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Vorrede des Herausgebers zur ete: 
‚Ausgabe 


Mar wenige. Worte - £$, welche " bey ber Herausgabe bes — 
deutfch- lateiniſchen Theils dieſes Handwoͤrterbuchs zu erinnern nàtbig 
babe, aber um fo. eher erinnern. zu müffen glaube, bamit man mid) 
tid unricheig beuttchelle- oder mee von mir erwarte, ale id unter den | 
gegenwärtigen Umftänben zu leiften fähig war.. | | 
Sobald id) mid, ber Bearbeitung bes latiiniſchen idis dieſes 
| Wirterbuches unterzogen hatte, glaubte id) es mir zu einer Hauptber 
ſchaftigung machen zu müffen, aud) vorzüglich den deuefchen Theil 
einer ſtrengern Reviſion zu unterverfen, ba die Stimmen ber uma» 
wiſten gar nicht darüber gerpeilt ſind, daß gerade fier bie ſchwächſte 
Seite des Herrn Verfaſſers anzutzeffen fey. Jedermann weiß es, 
. wen welchen Unvollkommenheiten dieſer Theil bes Woͤrterbuches voll 
ift, unb id) brauche Daher keinesweges Beweiſe für dieſe Bchauptungs 
anzufuͤhren. Dieſen Mängeln war ic, Willens, fo viel in meinen E 
Kräften ſtand, unb fo. wie ich es bey bem lateinifchen Theile ver⸗ 
fuche Habe, abzubelfen. Allein, burd) mehrere Umſtaͤnde verhlndert, 
br ia ars Zuvörderft 


a? | bat 


IV Vorrede des DEREN, 


bat mid) ber Hert Verleger (den, efe id) nod) mit bem lateiniſchen 
| Werke fertig war, ben deutſchen Theil doch durchaus nicht dem Um⸗ 
fange nach zu vergroͤßern, damit das Buch fuͤr Mofánget nicht zu 
theuer werden möchte, — eine Bitte, die freylich ber Verbefferung 
des intenfiven Gehalts nicht febr im Wege flanb und bey deren € 
_ fülng das Buch) dennoch hätte gewinnen koͤnnen. Allein zweytens 
erforderten es beſondere Ruͤckſichten des Herrn Verlegers, daß das 
Buch ganz zuverfäffig. zur Oftermefle 1807. erfchiene, und fo blieben” 
| mir jur Vearbeitung deſſelben ungefähr vier Monate übrig, worin 
dieſe wichtige Arbeit durchgefuͤhrt werden ſollte. Wer die Schwie⸗ 
rigkeiten einer ſolchen Arbeit nur einiger Maßen kennt, wird leicht 
einſehen, daß es unmoͤglich war, zumal wenn man den groͤßten 
heil des Tages noch Amtsgeſchaͤften widmen muß, innerhalb dieſer 
kurzen Zeit ein Vorhaben der Art auszufuͤhren. Ich mußte daher 
wider meinen Willen fuͤr diesmal auf eine ſtrengere Pruͤfung und 
| ‚forgfältigere Bearbeitung von.:allem, bie mehr Muße erfordert haͤtte, 
Verzicht thun, unb, mich mehr auf eine kurze Reviſion des Werkes 
einſchraͤnken, falls ich nicht zugeben wollte, daß daſſelbe unveraͤndert 
mit allen ſeinen Fehlern wieder abgedruckt werden ſollte. 
] Dennoch ift, ungeachtet ber genannten Hinderniſſe, auch biefer 
Theil nicht ohne Verbeſſerungen geblieben, wiewol dieſelben ſparſa⸗ 
mer angebracht worden ſind. Nicht nur unzaͤhlige Druckfehler 
ſind verbeſſert, fondern auch hin und wieder ift mancher Ausdruck 
mit einem beffern und ſchicklichern vertauſcht worden, ſo wie ihn 
theils mein Gedaͤchtniß beym Revidiren mir eingab, reits. meine 
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Vorrede des Heranägeber, = 
zu diefem Endzwecke gemachten Stelleftaneen mir anboten. Ueberall 
f durch Wegfepneidung unmiger. Wörter‘ für Erfparung des Raums 
geforge, unb dadurch fabe ich mich im Stande, fogar gegen gts 
bis dreyhundert deutſche Woͤrter mehr als bisher i in daſſelbe aufzuneh · 
men, die zum Theil auch das groͤßere Woͤrterbuch des an Bar * 
faffers unb das vom ‚Herrn Rektor. Bauer noch entbehrt. 

Sollte mich in Zufunft meine Siebe -zu Isifograpbióen Ar 
beiten. und günftige Umftände von neuem zu oiefer Befhäftigung 
rufen, denn hoffe ich, etmas vollkommneres, als e$ bis itzt erlaubt 
gemeíen ift, bem Publikum liefern zu kdanen. Wenigftens wird es 
mein eifrigſtes Beſtreben ſeyn, bis dahin in der mir gegönmen 2e 
jur-Musfügrung dieſes Endzweckes zu arbeiten, 

| Göttingen, ben 15. März 1809. | 
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c SBorrebe bes Verfaſſers gue. erfien 
— Auflage. | 
ji erfolgt „verfprachtner Maßen aud; der zweyte ober: bentfd) « lateiniſche 


Theil. Mit demjelben bat es eben. die Bewandtniß, wie mit bem lateis 
niſch⸗ deuffchen. Es iff zwar auch ein Auszug des groͤßern beutíd) = latei⸗ 


ni J Lexici, aber ebenfallá nicht ganz ohne $Berbefferungen unb Zuſaͤtze. 


ra mich ber Kuͤrze, ſo viel als mir nur moͤglich geweſen, befleißiget, zu⸗ 
tid) aber aud) eine gewiſſe zweckmaͤßige Vollſtaͤndigkeit beabſichtet babe, wird 


mn nom ſelbſt demerlen. Mancher wuͤrde es vielleicht germ geſehen haben, 


‚wenn id) bier unb da kuͤrzer und anderwaͤrts dafuͤr lieber weitlaͤuftiger geweſen 


wäre: Ich glaube eb gern. Jeder urtheilt nach feinen fSebürfnifjeu Ich 
babe, fo viel thun lafjen , für jeden zu forgen gefucht.. Hiermit muß man 

Adgon,qufeieden, ſeyn und jedes etwas gönnen. Mancher wird aud) viele: 
feit einige Namen, z. G. der Pflanzen, Zhiere, Städte x. für unnbtbig 
halten , weil er nicht in den Sa, tommen möchte, fie biet zu ſuchen. Allein 
wer weiß, mer ‚fie fonft fucht ? ‘Und da das Buch vornebmlich für Schulen 
geichrieben worden, und bod) mandyer Lehrer mande? bictirt, Das ein anderer - 


nicht dictiren wuͤrde, fo habe ich auch auf diefen Gall Rüdficht nehmen zu, müfs 
fen geglaubt; | 


Daß ich überall, fo viel mir möglich gewefen, wörtlich überfeht, und 
wo mehrere Bedeutungen angegeben werden , bie wörtliche voran geſetzt habe, 
war wohl nicht mehr ald billig. Denn man fängt natürlicher Weile eher an 
wörtlich zu Üiberfegen, ehe man e$ wagt , von den Worten abzugeben; gleiche - 
wie man fid) vorher um den gemöhnlichfien und gemeinſten Weg nad; einer 
Stadt befümmert , ehe man allerhand Nebemvege bahin fucht. Webrigens 
babe ich alled mad) meinem beften Wiffen überfegt, wie ich denn fein Kehren 
bin, ber Lernenden und Wißbegierigen etwas vorenthalten wollte. | 


Einige Vorſichtsregeln will id) bod) noch für diejenigen, bie bereinft Lehrer 
bet lateinischen Sprache unb in die Nothwendigkeit gefegt werden, ihre Cli 
let aus bem Deutfchen in bad Lateiniſche uͤberfetzen zu laffen, aus guter Meis . 
nung berfegen. Ic hoffe, bag fie Feiner von ihnen übel beuten werde, gefeht 
daß er aud) fid) ihrer nicht bedienen wollte, ec 

: I 


1) Niemand wage fid) an das Amt, bie Inteinikhe. Sprache zu Ichren, 


"und die Lehrlinge. aus der Mutterfprache in die Lateinifche uͤberſetzen zu 


\ LJ 


lafjen , menn er fid nicht ber Cade gewachſen fühlt, und wenn, er nicht 


, . turd) dad Zeugniß bewährter und unparteyifcher Kenner überzeugt wird, 


oder auf eine andere fichere Art gewiß weiß, baf er bie lateiniſchen Aus— 
bride, bie einem beutfchen Ausdrucke entiprechen oder zu entfprechen ſchei⸗ 
nen, 
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nen, genau kenne, verſtehe und überall (das ift, im jedem Conterte) zu 
unterſcheiden wiſſe. Dieſe Kenntniß ifl ſchwerer, als man insgemein 
laubt; unb nur [ange Erfahrung lehrt, wie ſchwer fie ſey. Sagt der 
hrer tem. Schuler einmal oder mehr Male. einen unrichtigen lateiniſchen 
Austrud, oder coreigirt ibm einen völlig richtigen und paffenben, fo vete 
liert er feinen Gredit bey den Schülern und feine Ehre: Dann ift fein 
fernerer Unterricht - verdächtig und unnuͤtz. Wie wahr iſts babet oft: fi 
ucuifles etc. ' | 
2) Man gewöhne ben Lehrling zuerft alled, wo möglich, woͤrtlich zus 
überfegen, ehe man e$ wagt, ibn von Worten abgehen zu laffen. 3. B. 
Belohnungen geben’ muß er cher überjegen dare' (oder praebere, tri- 
buere) praemia alicui, als adüicere aliquem praemiis; ich weiß nicht, 
eher nefcio oder non fcio, ignoro, als me fugit ete. Später hin iſts 
ert Zeit ibm zu Jagen: flatt ich | weiß nidbt, läßt fid) eben fo wohl 
fügen: mir iff unbe£annt, folglich and) me fugit, mihi ignotum eft etc; 
Dh muß der Knabe vorber. befragt werden, ob er$ aud) für einerley 
halte. Er muß erfi ja jagen, che man t8 ihm geftattet, einen von bed 
Borten abgebenben Ausdruck zu fe&en, Sein ja muß aut auß eigner lie- 
berzeugung fommien. Sonſt geht der Knabe ind Gelag von Worten ab amb 
oft anf eine lächerliche Art; zumal wenn er fich einbildet, biefe Abgehen 
verrathe mehr Wis, Einficht ıc. Um biefer thörigen Einbildung, die ben 
Big zur Affectation bahnt, vorzubeugen, wird jeder vernünftige Lehrer ihm 
zugleid fagen, daß alicai praemia dare- (oder: praebere, tribuere) gerade 
fo viel, und fo ſchoͤn fep, als adficere aliquem praemiis, und nefcio gera» - 
bt [o ſchoͤn ald me fügit etc.; daß es — feyr- wenn man einen Ge⸗ 
donten auf mehr ald eine Art‘ auszubrüden wiffe, und daß die Abs 
— im Ausdrucke eben ſo wohl laſſe, als in Kleidern und andern 


gen. 

3) Man fange mit. dem Ueberſetzen ind. Lateiniſche aus bem Deutſchen 
nicht zu zeitig an. Eher anfangen, als ber Knabe fertig. decliniren (wohin 
mu gehört, daß er im Genere ber Gubfiantive kein Fremdling ift) 
und conjugiren, die Präpofitionen fertig herfagen fann, und bie gemeinfleht 
Conſtructionsarten, ald amare aliquem, audire. nomen, narrare alicui, 
uti aliqua re etc. weiß, if für Lernende unb Lehrende, wenigſtens indges 
mein, zu febr ermüdend unb efelpaft. — ; 

4) Man gewöhne ihn zeitig and Gonftruiren. Erſt fuche er dad Sub⸗ 
j&t (Nominat.), dann ba$ Verbum: etc. Es flingt zwar manchmal nicht 
ym Beften. Aber man muß in einen fauern Apfel beigen; man darf ed bem 
Knaben nur Anfangs jagen, daß es nicht wohl ade unb oft unbeutfd) fey. 
Er wird deswegen nod) fein Undentfcher werden. Die Formeln, worin das 
Cubiect voran fteht, 3. B. der Vater bat mie das Buch geſchickt zc. duͤt⸗ 
nit lange dauern, fondern nur fo lange, bis er fie hurtig überfchen kann. 
Bald muf er zugleich ſolches Oeutſch mit liberfeten, worin ba& Subject (No- 
minat.) weiter hinten fieht, 3. €. das Buch, das ber Yater mir geſchickt 
bat, babe id» nod) micht aelefen, librum, quem etc., welches aber ber An⸗ 
fünger erftlich nad) ber Eonftrustion fo machen wird, nondum legi librum, 

pater eté.; hernad) fo: librum, quem pater etc. SDafi aber bie an⸗ 

gie Meberfe&ung nad der Gonflructiondordnung hoͤchſt nöthig feo, wenn 

ber Kpabe bald richtig uͤberſetzen Jernen fell, das ift Feine Speculation, fons 
tet Erfahrungefade. | 


3) Man 


"m . (^ $üetrebé te8 Verfaſſers 


, 5) Man beuge ja zeitig vor, damit ber Knabe fid) nicht am Fehler 
Y an dad unbedachtſame SRatben gemöhne. Zu dem Ende gehe man 
"Vad,.wad mam ihm dictirt bat, Punct für SDunct mit ibm durch, laffe ihn 
die Conſtructionsordnung fagen, und nad) berfefben Wort für Wort übers 
' feßen, wo er aber auch bey jedem Worte die Urfache, marum er ben Ca- 
- fam, tet Modum, das Tempus etc. nimmt, angeben muß, die man abet, 
wo er fie effenbar nicht wiffen fanm, lieber felbft fagt, oder in ber Gram: 
matif auffchlagen läßt, ald bag man ihn lange mit Fragen quaͤlt, bie et 
nicht beanfworten kann, ober ihn ind Gelag hinein rathen unb bie Zeit . 
verderben läßt... ‘Eben fo muß man ihm bie Worte (nämlich die rechten) 
elle (agen, wenn man weiß ober aus ben Fragen offenbar fieht, daß fie 
ihm unbefannt find. Wenn erd nun fo unter der Leitung ded Eugen und 
geduldigen Lehrers Überfeht (aber noch nicht fo, voie e& überfegt worden, hinges 
fchrieben) hat, bann macht ers zu Haufe nod) einmal für ſich, fchreibt3 in fein 
zu folchen Uebungen beſtimmtes Büchlein, und bringtd zur Correctur. Daß 
“man beym Dictiren die deutfche Orthographie eben fo wenig ald bie ‚Lateinifche 
bergeffe, verſteht fid) von felbft. Kann er fid) Fünftig ziemlich felbft helfe, 
(nie zu erwarten fieht), fo büft ibm der Lehrer fparfamer und nur in ſchwe⸗ 
^ serm Ausdruͤcken und Gonftructionen: welches diefe ſeyn möchten, fang nies. 
mand fo aut wiſſen, als fein Rehrer ; ber ja feine Schüler fennen muß. Kann 
er fid) hierauf: überall allein helfen, fo bag ber Lehrer nichts babey weiter 
u thun hat, als daß er ihm nur fleißig übt, fo wärs unrecht, bem Schuͤ⸗ 

er. darin zu helfen, worin er fid) felbft zu helfen weiß. " | 


6) Man fehe ja zu, daß der Schüler dad Deutfche, das er überfehen - 
fol, vorher aud) wirklich voͤllig verſtehe. G8 iff Unfinn, etwas in eine frem⸗ 
de Sprache zu überfegen, ba8 man in feiner eignen nicht verfteht. Daher 
frage man ihn bey allen Ausdrüden, die ihm ſchwer fcheinen ober eine Zwey— 
beutigfeit enthalten möchten, was er babe denke, und laffe fid , um dieſes zu 
erfahren , bafür von ihm einen andern Ausdruck, der eben das bedeute, ſagen. 
Kann er das nicht, fo verftand er aud) jenen Ausdruck, den er Überfeen- follte, 
nicht, oder doch nicht recht; fann ihn alfo nicht recht überfchen: und gefebt, 
man Tagte ihm den lateinifchen Ausdruck, womit er jenen üiberfegen follte, bae 
zu, fo nuͤtzt diefes dem Schuͤler nichts; er verfteht ihn deswegen eben fo wenig, 

‚ wird alfo überfegen,, wie bie Nonne ihren Pfalmen fingt. Es fommt z. €. der 
Ausdrud bot, etwas an einem ausftellen oder ausferzen flatt. tabeln. 
Fragt man den Schüler: iff bier ausftellen fo gemeint, wie man fagt, 
ginen Wechfel, einen Poften ausftellen, und ausfeen, fo wie man 
ſagt, fido der Gefahr ausfetjen, unb ber Schuler antwortet nicht ober ante 
wortet mit ja, fo verſtand er8 nicht. Antwortet er aber: nein, es ift biet 
fo viel als radeln, fo fpricht ber Lehrer batauf: recht, ich fetse alfo das, 
was tadeln beißt, F €. reprehendere etc. Kann er$ nicht beantworten, 
fo muß ber Lehrer felbft fagen: es beißt bier fo viel als tadeln, folglid) 
reprehendere etc. Und fo mit taufenb andern fehweren Worten. Der ſo 
gewöhnte Knabe wird. bald den bictirten fdymeren Ausdruck mit einem andern 
von gleicher Bedeutung vertaufchen, folglich oft ohne Hülfe des Lehrers ben 
rechten lateiniſchen Ausdrud finden. — een 


. 1.) OGleid)ie man den Knaben immer nad) unb nad) on ſchwerere 
Ausdrüucke und Conſtructionen, wohin aufer ber. Particjpialconſtruction Ps 
| * 2004 | , man 
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zur erſien Aufſlage.. 0oax 


manche Latiniſmen gehören, grmóbnen-mufg alfo muf man deswegen ibn 
nicht bereden, er jchreibe nun eleganter ober siezlicber ald vorher. Denn, 
außerdem daß er dadurch zum Stolze gereizt, folglich im fernern Fleiße ges 
bemmt werden möchte, fo würde der Lehrer, fall& ed dem Knaben -«einfiele, 
ihn zu fragen, warum jene? eleganter wäre, darauf nicht antworten, und, 
da er feine Urfache (nämlich wahre, nicht aus ber Luft gegriffene, nicht von 
andern bloß. gehörte) weiß, auch feine angeben können. Was dann ber 
Knabe‘ von feinem Lehrer denken möchte, ftebt dahin. “Ein gewiffenbafter 
Lehrer wird nichtd behaupten, loben, tabeln zc., was er nicht mit tlichtigen 
Gründen bebaupten fann. ] ; 


8) Waͤchſt dann der Schüler mehr heran, fo muß er num aud) nah — 


und nad gewöhnt werden, ex tempore (wie man fagt) etwas, ed jey Ans 
fang [o- menia als es wolle, zu fchreiben, aud) mit unter etwas weniges 
fogleich latermifd) aus dem Kopfe, ohne daß man ihm etwas Deutſches ticti- 
r, bin zu fdteiben ꝛc. Jedoch, wer biefe Uebung anftellen kann, bedarf 
zıeine® Rathes nicht. 


9) Ueberhaupt. muß jeder Lehrer fib hier nad) feinen Schuͤlern richten, 


lib ja nicht, um feme großen Kenntniffe zu zeigen, fie mit Dingen 
den, Die fie nicht verbauen fónnen, und deren fie endlich überbrüffig 
werden müffen. . Smmer muß er wiffen, was und wie viel’fie faffen unb 
mein fónnen (denn Faſſen ift nicht genug; ed muß aud im Gedächtniffe 
des Schülerd bleiben), unb wenn er. oom Leichtern zum Schiverern übergee 
ba 4 . 


e. u... / s i 
Wer dieſe neun Stüuͤcke befolgt, wirb bey Köpfen, bie aud) nicht bie 
beſten (obgleich aud) nicht bie flumpfeflen) find, ſchnell vorüden, und in 
ftr wenigen Fahren wird er das Vergnügen haben, aus. feinen Schülern, 
die nur Anfänger waren, gute Ueberfeger und Satémer (daß das Ueberſetzen 
ars dem Latein in das Deutſche nebſt nöthigen Erklärungen babe) gehörig 


fortgefeßt werde , verftebt fid) von felbft) gemacht zu haben. Er wird finden, . 


bef eo eben fein. Wunderwerk fey, wenn ein Knabe, . der im zehnten Jahre 
fate zu. lernen anfing, bereitd im zwölften Jahre ohne grammatifche Feh⸗ 
it fertig fchreiben , und fid) der Participialconftruction fertig bedienen Tann, 


und ba hierzu der Knabe feinen Verſtand und fein Gedaͤchtniß nicht eben _ 


erferorbentlid) anzuflrengen gebraucht babe, Brieg, am 7ten May 1792. 


1 . 
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Dar bentíd) » Tateinifche Theil be8 Handwoͤrterbuchs ift mit: eben ber Sorg- 
falt von ‚neuem durchgeſehen worden, als ber lateinifd) - beutfche. Ueberall 
find Serbefjetungen, aud) bin unb. wieder Eleine Zufäpe, ‚gemacht worden. 
Daß: die neuern Namen, ald Brigantine, Regiment (ald Abtheilung des 
Heers), Bataillon ıc. füglicher beybehalten werben (3. €. navigiam nomen 
gerens Brigantine oder Brigantina quae vocatur etc.),. wenn man naͤm⸗ 
lid) verftanden werben will, babe ich ſchon mehrmals erinnert, glaube aud, 
daß: Kenner, die die BVerftändtichkeit ald ba8 erfte Merkmal eined guten 
Styls anfehen, mit. mir darin einverftanden find. Ich felbft brüde zwar, 
wenn id) lateinifch fchreibe, fo.gern ald nur SYemanb, alles mit Worten ei- 
ned. Gicero oder fonft eined Schriftftellerd aus - dem goldnen Alter aus. 
Wenn aber bicfe Teig Wort haben, das ber neuern Sache genau. entfpricht, 
' Yo dft$ bod) eine pure Unmöglichkeit, eind hierzu aus ihnen zu entíebnen, 
und eine kindiſche Affectetion, Wörter, bey denen fie etmad ganz anderes 
gedacht, dennoch neuern Dingen anzupaſſen. Denn es iff ja nicht genug, 
daß dad Wort Giceronifd), ober aus dem goldnen Alter fep; ed muß ja auch 
gerade bie Sache bezeichnen. Wer unterdeffen fich getraut, alle neuere Be: 
nennungen, bie bie Alten.nicht fannten und nicht Tennen fonnfen, bennod 
mit Wörtern. ded Cicero ober ded goldnen Alterd audzudrüden, dein gönn 
ich herzlich gern feinen Gefhmad, fürchte aber audj, bag außer ihm Feiner 
feiner Leſer die bezeichnete Sache verfteben wird. . 


' . 12 J " : * i 
Den Sünglingen, bie fid), biefe3 deutſch⸗ lateiniſchen Wörterbuch beyn 
Ueberſetzen aus dem Deutſchen ind Lateiniſche bedienen wollen, will ich fol 
genden Rath geben. Wenn fie zu überfegen anfangen, fo ratbe id) ibner 
nicht fogleid) dad Wörterbuch aufzufchlagen, fondern vorher nachzufinnen, ol 
fie nicht bereité (denn daß fie dad Dentfche, daß fie überfe&en wollen, . ge 
nau verfichen, feße id) voraus) ein lateinifched Wort im Kopfe haben, Dai 
, bem zu überfegenden deutfchen Worte genau entfpridt. Und fie werden of 
eind miffen, wenn fie im Weberfeßen aus bem Lateinifhen -einiger Maße 
elbt find. Wiffen fie aber wirklich feinó, unb mill ihnen bey einigen 
Radfinnen keins einfallen, fo iſts Zeit dad Beriton zu Rathe zu ziehen 
Hier werden fie manchmal zwey, aud) mehrere lateinifche Wörter finden ; ti 
müffen fie diefe aber nicht ind Gelag hinein nehmen, fordern vorher. jede 
(98 wären dann ihnen die Bedeutungen derfelben genau bekannt) im lateinifdj 
deutfchen Lericon auffchlagen, um tt feben, ob auch jebe8 in den vorliegen 
den Gentert paffe. Denn mande? Wort paßt nicht in jeden Gontert; a 
Wt manches eub dem goldnen Alter, manches nicht, Aber — 


Vorrede des Verfaſſers zur zweyten "Auflage, - xi 
dentſchen Pericorr ſtehen die Stellen der Alten, aus denen fie fenommen find, 
dabey; woraus fie dann abnehmen können, wenn und mie das 9Wort zu ges 
brauchen ſey. — Auch habe ich ein fonderbares Worurtheil btw einigen 
Jünglingen bemerkt, bag fie, menn fie im deutſch⸗ lateiniſchen Wörterbuche 
ein deutſches Wort (oder aud) Redensart) durch drey- bis viererley Worte 
(eer Redensarten) uͤberſetzt finden, fogleich, ohne vorher nachzudenken, in 
den Gedanken ſtehen, das erſte Wort (Rebensdart) fep das ſchiechteſte, das 
britte oder vierte daB beſte. Falſch. Gemeiniglich ift der erfle Ausdrud ver 
deutlichſte und paſſendſte. Oft paflen fie alle. Es femmt auf den Gontert 
an, unb biernächft auf eine genaue Kenntniß getacbter Wörter, Daber mat 
fie fleißig desfalis im lateinifcb = deutfchen Wörterbuche auffucben unb die bas 
bin Ei eia tellen der Alten durchlefen, aud) dabey bemerken muß, ob 
Cicero ober Plinius, Solinus rc. das aufgefuchte Wort gebraude. Ja zu: 
weilen ift e$ nótbig nachzufehen, ob gemifle Cafus ober Tempora im goldz 
nen Alter gewöhnlich gewefen ic. Ä | 


. Befrembendb muß e8 aber immer fcheinen, taf noch Sünglinge aud) 
ton gutem Kopfe, unerachtet fie viele Jahre Iateinifhe Bücher haben Übers 
Mim müffen,, auch, wie oft ihre Lehrer glauben, gut überjet baden, bens 
Td, wenn fie etwas Deurfches lateinifch überfegen follen,- oft bey ben be: 
lien Ausdruͤcken ſtutzen und fie zu überfeßen fid) nicht getrauen. Sch 
lem mir diefe Erſcheinung nicht anderd erflären als auf folgende Art: 1r) 
Manher Lehrer laͤßt in einem fort überfeben (was der Schüler nicht übers 
rt, das überfebt der Lehrer), ohne je zu fragen, ob ber Schüler das les 
berfeßte verfebe, ja ohne zu abnben, daß er es oft nicht verftehen möge. 
Auf diefe Art gehe e$ burfig fort; und das Buch ifi bab zu Ende. Aber 
Kit ÜeberfeSung, wäre fie auch die zierlichfle und wohlflingendfte ‚- ift Doch, 
won fit vom Schüler nicht verftanden wird, für ihn wahre Papperey. 
ie will er das Unverftandene appliciren fönnen? 2) Der Schüler wird 
von manche Lehrer gemópnt beym Ueberfegen ohne alle Noth, fo fett als. 
zur möglih, von ben Worten abzugeben, und wird (oft hoͤhniſch) getadelt, 
wenn er woͤrtlich, obgleich richtig, deutlich und gut Deutſch uͤberſetzt. Auf 
tit Art verlernt der Schüler nad) unb nach die Bedeutungen ber Wörter. — 
Eimab anders iſts, menn eine wörtlicye Ueberfegung, die der Schuler aber 
Q$ wirklich verftanden, vorher gegangen ifl, ober ber Echrer zuverläffig 
weiß, daß der Schüler jedes 9Bort genau verftehe und alles wörtlich, und . 
debep richtig und deutlich hätte überfe&en Könner’ Hört ein Schüler, der. 
mma| nod) in vielen Dingen ſchwach iff, und nod) nicht recht gewiß weiß, 
Mf finem facere ein Ende machen, finire enden, dicitur (mortuus effe) 
ma ſagt daß et ac. oder er foll, tempus tribuere rei Zeit auf eine 
Oibe wenden, cadere (im Treffen) bleiben bedeute; hört ein folcher 
hüler Jahr aus Jahr ein nur: finem facere enden oder fchließen, fi 
tite fhließen, dicitur (mortuus effe) es gebt die Sage, unb ut dicebas. 
Ur dem Berlichte nado, nonnihil temporis tribuit literis er ffadirt andy 
Mit unter, oder er vertreibt fib mandbe Seit mit Studiren, cecidit 
A proelio ec mußte ins (Bras beißen (mie niedrig!) und nie: ein Ende 
Waben, eaden oder endigen, man fagt daß er ober ec foll, er miomoet 
wige Seit den Studien (wender einige Seit aufs. Studiren), er blicb 
iM Treffen zc. bann muß er freplid), wenn er, in feinem beutfdjen Grercitium 
; ein Ende machen, endigen, man fagt ev wende (widme) alle - 
feine 


\ 


xr Worrede des Verfaſſers jur; zweyten Auflage. 
ſeine Zeit auf da Spiel, e foll in Der Schlacht bey. Prag geblies 
ben feyn, fir nad) frembre Hülfe, nad ber Hülfe eines deutfch: lateini- 


-fden Wörterbucbd umfehen. — Ohne Noth im Ueberfe&en von ben Worten 


abgehen verräth Unmiffenheit oder Eitelkeit oder beydes. 3) Mancher- Lehrer 
bemüht fid) endlich nicht dafür zu forgen,'"baf das richtig Ueberfe&te und 


Verſtandene aud) dem Gebächtnifje ber Schüler einverleibt werde. Wiederho⸗ 


len ift. freulich dem febrer und dem Schüler befchmwerlich, aber eine unent⸗ 


‚behrliche Sache. Jedoch, iff ber Schüler. Daran gewöhnt, fo thut er: e& oft 


hernach von felbft. Jedes wohl erflärte und richtig übevfe&te Ctüd! follte der 
jüler, zumal ein nod) ungelbter; in ber Schule öffentlich wiederholen 
uͤſſen. Wie wollen ohne Wiederholung. die lateinischen Wörter im Gedaͤcht⸗ 
niffe bleiben? — Wo obige treo Mängel berrfchen, ba müßte der Schuler 


. ein Dedipud feyn, wenn ibm die- in den lateinifchen Lectionen vorkommen⸗ 


den Wörter, Redensarten und Gonfiruttionen nad) einiger. Seit. noch erinner= 
lich feyn follten. — Man belicbe hiermit noch das zu verbinden, woaé id) 


in der Vorrede zur. erften Ausgabe dieſes deutſch-lateiniſchen Wörterbuchs 


gejagt babe. | 


. Sd ſchließe mit bem herzlichen Wunfche, tog, ba bod) einmal Latein 
gelernt werden mug, es in allen fogenannten lateinischen Schulen nidt nur 
— ſondern auch gelernt werde, und der Schuͤler in allen lateiniſchen 
LTectionen jede Zeile unb jedes Wort nicht nur richtig uͤberſetzen, ſondern 
auch richtig .verftehen, aud) hiernächft inv Gedächtniffe behalten, ^ folglich 


Brieg, im Monat May 1796. 


I 


‚alles, was er gelefen und gelernt Dat, zu. feiner. Zeit richtig nadabmen möge. 


p 


Deutfhlateinifhes Handlerifon, 





a — Abb 
MN D, Alpha et Omega, oder prin, 


cipum et finis. 

Aal, ein Fifh, anguilla, me, f. ober 
Murzena anguilla Linn. 

Zalfang, 1) bae Zangen, captura an- 
güllarum. 2) ber Ort, excipula, in qus 
epiantur anguillae. 

Jalreupe, Gadus Lcta, i, ue, m. Linn. 

in. muítela, ae, f. 

Jas, cadaver, éris, n. vom Aaſe, 
Güvernus morticinus: ‚fü ausfehend, 
ssdaverifus. . 

„aefliege , mufce ’cadaverina, ae, f, 

‚nn. 


Assfäfer, Silpha, se,f. Linn. - 
Ab, 1) elliptifch, a. € die arf nb 
6, f. gefallen, aepfiüdt zc., f. a fe n, 
iyfndtn:.. 2) auf uno ab, 3. €. at 
l, m deorfum ire, ;) ab und zu, 
Jie. bim und her, 3. E gehen, ultro 
Wreque commeare. b) i. e. mehr oder 
Watt, plus minusve, oder plus minus, 

—*8 isa nn ed 

en, fib, gemitibus confici. 
— mutabilis; quod mutari 


fbánbern, mutare ; immutare. Abaͤn⸗ 
rung, mutatio, immutatio, ónis, f. 


"den, facerg mutationem rei; aliquid. 


ustare, 

Ablngftigen, conficere angore, fich, 
eonfci angore. —— 

Aberbeiten, 3. €. fid), fe labore con- 
rere, frangi laboribus, eine Echul, 
pecuntam debiram penfare opera fua. 

Abbaden, 1) baden, coquere. 2) 5L 
ie baden, plane coquere. ;) dag Brod 

abaebaden, panis dehiscit. 

Ybbaden, i. e durch Baden wegfchafe 
—— jy " , 

gen, 1) den Balg abziehen, de- 
hber; pellem detrahere. 2) fib, ad 


Adinem usque lucrarj; lucrendo fa- 
tgan \ 


iaccas decerpere. 2) der Beeren berau⸗ 
ber, privare baccis, wt 
bbti&em, mordicus aufetre, 


Gd, deutſch. *$a3eley,- 


.praecidere; abíc 


Nbbeerem, 1) die Beeren abmachen,. 


A 


Abbeigen, tollere aliquid aqua corro- 
dente. 


Abbejiellen, renuntiare Alicui rem, 
Abberteln, emendicare; multis precia 
bus extorguiere. 

Abbeugen, abbiegen, deflectere, 
Abbild, imago tei expressa, inis, ae, f, 
Abbılden, effngere delinegre; ex 
mere. Abbildung, 1) das Abbilden. 
delineatio; effictio, onis, f. 2) das Bild, 

Abbinden, 1) loobinden, folvere; refol- 
vere. 2) b rd) Binden abfondern, 4. C, 
ein Blied, ligando feparare. Abbindung, 
"n reío word pu : 

if, Teufels Abbiß, eiue Pfian 
Scio fuccifa, Linn. P Prien, 

Abirte, deprecatio, onis, f. thun oder 

abhitten, deprecari; fatisfacere; delicto 


veniam petere. 


Abblaſen, i. e. wegblafen, defare; 
flendo depellere. — — 
. Abpläuen, i. e. abprügeln ^ verberare, 
verberibes onerare, 

Abblatten, Abblättern, 3. €. ben Wein, 
yites Oder vineam pampipnate, Ders thut, 
inator, óris, m. 

Abblüben, deflorefcere, deflorere. 

Abbohnen, i. q. bofnen. 

Abborgen, mytáari; fumere mutuum 
sliquid. Zas Abborgen, mutuatio, onis, f, 

Abbrechen, 1) à &. einen Aſt, defrin- 
gere. Blumen, Birnen, carpere; decer. 

re. 2) ein Gebäude sc., deitruere; 

iruere; demoliti. 3) fid) etwas, 3. Q. 
$1 der Speife, fraudare fe victu fuo. 
4) abziehen, vermindern, detrahere de 
erc. : ſts fparen, parcere. 5) im Reden 

Índere fermonem, (lef 
muß ich abbrechen, fermonis reliquum 
raecidere cogor. 6) zerbrochen werden, 
angi: ober, iftó vorn, praefringi: fo 
auch active, à. €. den Zahn, praefrin- 
gere. 

Abbrennen, — deurere; urere; 
comburere. cin Gewehr, emittere, 2) 
durchs Gener verzehrt werden, deflazrare; 
igne abfumi. ic) bin abgebrannt, mea 
gmifi] vi, Aammarum. mE 


Abbreviarnr, fcribendi compendium, * 
j^ - ; nota, ae, f," Abbrevüren, notare. 


^ Ahbris: 


« 


2 Sbb—Ubd.. ., 


Anbringen, 1) adhalten, pr ra 1vo- 

‚eare; abducere; avertere. 2) abſchaffen, 
abolere; tollere. 

Abbroͤckeln, fruftatim auferre. fif, 

fruftatim decidere ; fruffatim folvi, 

Abbruch, 1) Verminderung, deminu- 

tio, onis, f; detrimentum, i. n. 2) eined 
fout demolitio, onis; f. 3) Schade, 

tachtheil, damnum; detrimentum, i,n; 

Jactura, ae, f., leiden, damnum (detri- 
mentum) capere, (accipere, facere). thun, 
detrimentum importare, (inferre, adferre), 
auch fagt man falvo, a,is, ohne Abbruch, 
3. €. der Ehre, falva exittimatione. 

Abbruͤhen, 1) 4. E cine Schüffel, uqua 
‘ fervida eluere. 2). durchs Bruͤhen weg⸗ 
ſchaffen, à. €. die Haare, aqua fervida 
tollere. ein Schwein, porcum aqua fer- 
vida privare pilis oder depilare. ein Ges 
filiae, avem plumis privare aqua fervida. 
« Abbärften, peniculo detergere. 

Abbüßen, lu£re, 5. E. peccata. 

Abc, die Buchftaben, literae, arum, 
f; elementa, orum, n. 2) Alphabet, 
» ordo literarum vulgaris, is, m. Abcbuch, 
libellus in quo literarum ordo vulgaris 
exponitur, , 

Abcirkeln, f. Abzirkeln. 

Abcopiren, transfcribere: ein Gtmát 
bt, picturam ex altera exprimere. 

Abdachen, declivem facere. 

Abdachung, declivitas , atis, f. 

. Abdanfen, 1) entlaifen, mittere; di- 
mittere; millum facere, Soldaten, exau- 
' ctorare. 2) Dad Ant niederlegen, abdi- 
care fe munere, Abdanfung, 1) Cut 
Yafung, miffio; dimiffio, onis, f£. ber 
Soldaten, dimiffio militum; exauctora- 
tio, onis, f. 2) Niederiegung beó 3unté, 
abdicatio, onis, f. 

Abdarben, fid) etwas, fe fraudare re, 
etwas feinem Maule, genium fuum de- 
fraudare. 

Abdecken, » ein Haus, domum detege- 
ré. 2) den Tiſch, menfam mappa privare. 
3) ein Aas, cadaveri pellem detrahere. 

Abdecker (oe Viehes), qui pelles de- 
tráhit pecóri morticIne. 

Abdeckung, 1) 3. €. des Haufes, do- 
mus detecta oder detegenda, us, ae, f. 3) 
des Viehes, detractio pellis pecöris mor- 
ticfni. 

Abdeichen, aggere feparare et munire, 

2iboingen,licitando detrahere de pretio, 

Abdisputiren, disputando eripere. 

Abdonnern, detonare. 

Abdörren, 3. €. Malz, torrére. 

Abderren, i.e.ditrr werden, ficcefcere ; 
arefieri; exarefcere. 

Abdraͤngen, urgendo pellere. 

Abdrechſeln, i. e. Drechfeln, detornare. 

— 1) wegdtehen, detorquére. 
P. loſdrehen, torquendo avellére, 3) 99m 
reche ier, tellért aliquid terne. 


zo. Wb b—iHb:r. 


‚Abdrefhen, i. e. aufh oren zu dreſchen 
tricuram ſinire. Abgedroſchen, i. e. ofi 
wiederholt and befannt, gemein, titus 
vulgaris 

Abdringen, i.e. erpreffen, extorquere 
exprimere. 

Abdruck, Mdas Abdrucken, eines Bach 
defcriptio libri typis. des Pfells, mi 
teli. einer Figur, expreflio, onis, f. 2 
Did, imago, inis, f. eines Buches, ex 
emplar typis exfcriptum, aris, i. n. 

Abdrucken, ein Buch, typis exfcribér 
in Wachs, Thon ze. exprimére. 

Abdrücen, durch Drücken losmacheı 
premendo folvére. den Pfeil, expelle: 
fagittam arcu. dad Schiehgemehr, emi 
sere icrum. das Herz, rumpere praecordi 

Abdunſten, evaporari. 

Abend (der) 1) Zeit, vefper; veſperv 
i, m; vefpéra, ae, f. abends, zu Aben 
vefperi; vefpere. genen Abend, ad vefp 
ram. es iff noch nicht alíer Tage Aber 
nondum omnium dierum fol occidit. d 
heilige, dies ante feftum. 2) Gegend, oci 
dens, tis, m; occáfus folis, us, m. 

Abendarbeit, labor vefpertinus, 

Abendbefuch, falutatio vefpertina, on 
ae, f. ablegen, invifere aliquem vefpe 
. Abendbrod, Abendeffen, cibus vefp 
tinus, i, m. iftó Mahlzeit, coena vefp 
tina, ae, f. 

AIRES — crepufculum, i, 

Jibenoe(fen, f. Adendbrod. 

Abendgeber, Abendfegen, preces 
fpertinae, um, arum, f. 

' Abendgegend, Occident, Occíd: 
ds J 


* m. 
Abendlaͤnder (ein), occidentalis, is 
Abendlaͤndiſch, occidentalis, e. 
Abendland, das, terrae occidenta 
&tum, ium, f. 
Abendlid) , vefpertinus, a, um. 
Abendlied, cantus vefpertinus, us, i 
Abendluft, abends, aura vefper: 
se, f. 2) vom Abend kommende, aura ( 
tus) occidentalis, ae, is, f. - 
Abendmahl, coent velpertina, 2 
das heilige, facra coena, ae, f. atuic 
dazu aehen, facra coena uti (frui). 
Abendmablzeit, coena veipertina, 
beoomus + Íymphonmi& vefper 


se, €. 
. Abendrörhe, ruber coeli vefpert 
38, I" 1n. 
Abends, f. Abend. 
Abendfegen, f. Abendgeber. 
Abendfeite, pars occidentalis, tis, 
Abendfanne, fol vefpertinus „ is, 
Abenditern, Venus, éris, £; H 
fus. j, m. 
Abendftunde, hors verfpertina, : 
2ibenotbau, ros veípertinus, ris, 
Abenðtiſch, coeta vefpertina, E 
| 21 


Abe — Abf 


Ihendvälfer, populi occidenttles, 
orum, ium, m. - 
Abendoogel, eine Abthellung der 


Edmerterlinge, Sphinx, gis, f. Linn. 
Abendwaͤ 
Abendwind, ju Abend, ventus ve- 

Iperiaus, i, m. 2) vom Abende fommenb, 

ventis occidentalis, i, is, m ; Zephyrus.i,m, 

— tempus veſpertinum, 
i$. In. 

‚Abendzeitvertreib, oblectatio vefper- 

uns, enis, ae, f. 
Abensheuer, dad, ca(us — 

u, is, m; res portentofa, ei, ae, f; pro- 

digium; pertentum, i, n. 
Abuthenerlich, prodigiofus; portene 

tofus. 


Wentheurer, der, homo fequens res 
poentoías; qui fortunae fe committir. 

Aber, at, fed, vero, autem : doch fteht 
1t, ied, verum zu Anfquge des Satzes, ve- 
6, surem, nad einem oder mebreen Wor⸗ 
Uc, Yun aber, beim Schliepen , atqui; 
im vero. Not. aber wird oft gern wegge> 
lftn, a) bei einem Ge fict j € du 
eh ipa, ich aber haffe ibn, tu illum 
1m5, ego odi. b) nach fin, wenn aber, 
V ih vero dazu ſehen oder weclafen fano, 
i € fi me amas, gaudeo; fin me odifti 
®., Oder fin vero me ctc., i, e. wenn bu 
má aber x. Not. Aber, i.e. Schwie⸗ 
Tatit, difficultas, auis, f. óber ft. Hinder⸗ 
1$, impedimentum, i, n. 3. €. e$ iſt ein 
Aber oti . 
Aberache, profcriptió renovata, onis, 
t, 


XMiteeláubig, 2fbetaláubif^b, 1) Adj., 
Uperfigofus. ^ Ads, fuperititiofe. 
„Serglaube, fuperíhtio, önis, f. darin 

1, fupetftitione teneri oder imbu- 
fus efie, 

Überfennen, abjudicare aliquid ab ali- 
ao Hder alicui. 

Wermal, zum andern Male, iterum; 
us (rum): auch geht überall de- 


Abermalig, iterätus ; repetftus, a, um. 


Iberndren, demetére 5. E. fruges. 
Aberwitz, delirium, i, n; vefania; 


‚ae, f, 

Aderwitzig, 1) Adj., deltrus, vefa- 
MM, a, um; ens; amens, tis, 0. 2) 
— — & Kirk - 

en, 1/1. V. en vom Dame, 
"n edere : arbore. 2) aufhören zu 
‚deinoedere; finirecoenam. 3)burd) 
f bezahlt machen, ederido penfare. 

Abiitben , adfricare tincturam fuam 
dis rebus; impertire colorem. 

Aumen, i. e. abfhäumen, defpu- 

äumter Echalk/ veterátor, 

Ü5, m; homo aftutifimus, fnis, j, m, 

Abfehren, 1) tranfit. a) etwas meae 
» devehöre 4, €. merce? b) dur 


tt$, ad occidentem verfus. : 


'fcifcére. 


Sf 3 


febren etwas abtrennen, zerbrechen, ve- 
endo rumpére . fepárare. c) durchs Fahr 
ttn bezahlen, vehendo penfare. 2) intran» 
fit. a) wegfahren, 5. €. zu Wagen, curru 
— mít bem Schiffe, folvére, b) 
abgehen, z. €. das Beil fahrt vom Stiele 
ab, fechris decedit de manubrio. 

Abfahrt, difceflus, us, m; disceflo, 
€nis, f. von einer Anhöhe iherunter, de 
fcenfus, 3 m nn Atis, E. 

8H, 1) y. E. bcó ecó , cafus; 
lapfus ; delapfus, us, m. ^ Verfall, 215» 
nahme, Berni derung, conditio deterior, 
6nis. is, f; deminutio, önis, f. 3) Ein⸗ 
fhränfung, Ausnahme, Unterſchied, ex- 
ceptio, Ónis, f; discrfmen, inis,n. (ei^ 
einen Abfall, non caret exceptione: das # 
ein großer Abfa i, eft magnum discrimen. 
4) das Abtrunnigwerden, defectio, önıs, f. 

Abfallen, ı )herabfallen, decid&re, dela- 
bi. adgejaien, 3. €. Obſt, cadacus, a, 
um. 2) abtruͤmnig werden, deficere, de» 
3) aboebmtn, decrefcdre, mi- 
nui: ifté mager werden, macrefcere. ab. 
geíallener Wein, vappa. ae, f; vinum fu» 
giens, i, tis, n. 4) verfchleden jepn, diftee 
re, differre, 

Abfangen, 1) wegfangen, intercipäre. 
2) tödten, interimére. 

Abfaffen, 3. € Briefe, concipére; per- 
fctibére; confctibére; componére. etwas 
ſchriftlich, confignare literis. Abfaſſung, 
conceptio , confcriptio, nis, f. 

Abtaulen, putrefcendo folvi. 

Abfegen, 1) reinigen, purgare; mun- 
dare, 2) durch Begen weufchaffen, abs-- 
tergere. ‚Abfegun 11 Keiniyung, pur- 

tio, Önis, f. 2) egſchaffung, remotio; 
p es iter dett » 

Abfeilen, 1) mit ber Zeile wegnehmen, 
delimare; lima deterére - tollere. 2) fale 

limere; elimare. 

Abferrigen , 1) fchlefen, mittere; alle- 
gare. 3) fertig werden mit Semanben, 
machen, daß er nuh em fann, abfol- 
vere aliquem : daher ft. widerlegen, re- 
furare; repellere. ſpoͤttiſch, cum irrifione 


dimittere, . 
Abfertigung, i. e. Genbima, mifle, 
Gnis, f. 58 hätte gern meine Abfertigung, 


abfolvi velim, . . 
Abfeuern, $. €. grobes Geſchuͤtz, emir- 
tere tormenta bellica; eine Glinte, fclope- 
tum. Die Abfenerung, tormenti bellici 
emiffio, ónis, f. Inter Abfeuerung ber 
Kansnen, inter fonitum tormentorum. 
Abfinden, 1) Semanben, i. e. be(rit 
digen, fatisfacere alicui. 2) fid) mtt Je⸗ 
márben , i. e, fich vergleichen, transigere 
cunt aliquo; fatisfacere alicui, Die Abs 
findung , folutio; transactio, Snis, f, . 
Abfliegen, «volere. von Gefchoffen, 


emitti. d a d , 
Qibflie&en, defluere; demanare. 
E vs : — 0 "UMftuf, 


% 


4 . 9ef-—hübg 


Abfluß, efluvium, i, n. 

d pode (. Abfordern. | 
Abio!gen laffen, tradere; concedere. 
Abfordern, pofcere; poftulare. Ab: 

forberung, pottulatio; petitio, Ónis, f. 
Abformen, 1) das Modell zu etwas ma, 

‚typum rei ducere; proplasma fingere, 

2) nachmachen, defórmaré; exprimere. 
a: Mbformen , deformatio, ónis, f. 

. Abfragen, interrogare aliquem de re, 
ercoptari aliquem de re, gder rem ex 
b) aliquo. 

"ib(re(fen, 3. €. Gras, depafcere, Ge 
and), artondere. iſts benagen, derodere. 
troptfch das Herz 1c., exedere; conficere. 

Abfreflung, 3. €. des Grafes, depaítio, 
nis, f. 


Abfriesen, durch Srieren getrennt wer- 
den, frigöre folvi: fid), i. e. fehr frieren, 
torpäre frigote. ! 
.  "Wbfübren, 1) wegführen, asportare; 

abducere; deducere. 2) ableiten, deri- 
vare. 3) aus dem Leibe, 3. E. Unreinig · 
Reiten, detrahere; ejicere; purgare alvum. 
4) mit Worten, confutare; compefcere; 
tangere. . 

Abführung, +) Wegfuͤhrung, aspor- 
tatio, ónis, f. 2) aud dem Körper, de- 
tractio, ejectio; purgatio, 6nis, f. Ab: 

brung poer Abführungemictel, me- 

icamenrum purgativum ; catharticum, i, n. 

Abfüllen, à &. Wein, defundere; dif- 
fundere. 

Abfürtern, 1) abweiden, depafcere, 
à. C. agros. 2) füttern, pabulum dare. 

Abgabe, 1) Abgebung, 3. €. des Briefg, 
traditio, nis, f. 2) 4. E. vom Adern ic., 
vectigal, alis, n; tribetum, i, m. von einges 
geführten Waaren, portorium, i, n. Ä 

Abgaͤhren, a faecibus purgari. abgaͤh⸗ 
ren laſſein, defaecare, ) 

Abgang, 1) Fortgang, abitus ; discef- 
füs, us, m. 2) von etwas durchs Weiben, 
intertrimentum, i, n. durch Schaben, Stra: 

en, Schneiden, an Holz, Metall, ramen- 
‚tum, i, n. 3) Verkauf, venditio, Önis, f. 
er hat guten, vendit feliciter (facile); 

(echten, vendit non facile. ble Waare 

at Abgang, vendirur; guten, facile etc, 
4) Merminderung, deminutio, 6nis, f. 
oder Mangel, inopia, ae, f. 

Abgeben, 1) übergeben, reddere; tra- 
dere. 2) mittheilen, — alicui. 3 
vorftellen ober feyn, 3. €. einen Arzt, me- 
dicum ago; perfonam medici gero. 4) fid) 
mit etwas, verfari in re; occupari in re; 
wd re: mit Semanben, uti aliquo. 4(tó 
unterteoen, ieri c a 
A Abgebung eines Briefs ac., traditio, 

nib, f. 

Abgeben, 1) fortgehen, abire; dece- 
dere. vom Wege, decedere ober deflectere 

vis. mit Tode, decedere oder decedere 

"viti ;-discedere e vita. von etas, a. Q. 


Abs à 


von der Meinung, von feinen Xedte ıe., 
dedecere de re iind te. vom Amte, abire 
munere; munus deponere (abdicare), 2) 
ablaufen, cedere; evenire; exitum habcre. 
3) verkauft werden, veodi. Waare, "die 
nicht abgeht, merx invendibilis, cis, is, f. 
4) fehlen, abeffe; deeífe; decedere. 5) 
losgehen, fid) auflbfen, folvi. die Far. 
bt geht ab, fugit. 6) verbraucht werden 
confürmi.. ' 

Abgelebe, febr alt, decrepftus; feni 
confectus, a, uin. 

Abgelegen, 1) entfernt, remótus, a 
um; diftans, tis, 0; disjunctus,a, um. 2 
lange gelegen, 3. E. Wein ıc., annofus 
vetuitus, a, um. » 

Abgelsgenbeir, i. e. Entfernung. 

Abgencigt, inimfcus, aliénus a re. 

Abgeneigtheit, i. e. Abneigung. 

Abgejandter, legatus, j, m. mit mun! 
lichen Aufträgen, orator, óris, m. 

Abgeſandtinu, 0) QGattinn be. G 
anbten, legati uxor, öris, f. 2) die ài 

eſandtſchaft ober Unterhandlung « 
Braucht wird, internuntia, ae, f; interpre 
étis, f; legara, ae, f. 

Abgeſchiedenheit, von ber Welt, fece 
fus, us, m; folitndo, Ynis, f. 

Abgefchmadt, i. e. ungereimt, 1) Ad 
abfurdus ; infulfus; ineptus, a, um. 
Adv. , abfurde; inepte. 

Abgefihmadtbeir , ineptiae, arum, 
ab(urde dictum - factum, i, n. 

Abgewinnen, ı) im Spiele, vine: 
aliquem in lufu. drei Spiele Jemand 


'ter vincere aliquem in lufu. bem Betr 


eine Schlaht, vincere hoftem proe! 
Geld, pecuniam ab aliquo auferre lu 
wenn mans befommen hat; ſonſt re: 
pecuniae facere lufu. den Marfih, pr 
cipere iter. Dortheil, vincere; fuper 
rem effe. 2) erlangen, confequi. ich fi 
diefem feinen Geícbmad adaewinn:n, : 
fapit ad iogenium mcum ; fuavitatem ' 
jus rei fentire nequeo. ben Vorzug at 
Wwinnen, vincere aJiquem. 

Abgewöbhnen, aliquem. defuefacer 
re; dedocere aliquem aliquid, ein K 
oder abaemóbnen, a mamma defuefa: 
oder depellere. fid, defuefcere; defuef 

Jibgewóbnen, Eutwöhnung, de 
uc eR f. ) 4. E Brůh 

gießen, 1) 3. E. Bruͤhe 16. , de! 
dere, 2) burd) Gießen bilden, eflin: 
aliquid (oder formam rei) Aando. 
bglátten, levigare: polire. 

Abgleiten, Abglirfchen, labi; lap 

Abglimmen, derglimmen, defino 
fcere. 

Abglühen, etwas, candefacere. 
Absott, erdichteter Gott, deus fi 
i, m; numen fictum; fnis, i, n. ifts f: 
als Kiebling, £Zieblingefacbe , deli 


arum,f. e macht einen Abgott auo 


^3 &* 
| 363—365 
des ift fen Abgott, geftat eum in catis; 
Ein facit; perdite amat. ^ nr. 
Abgötter (der), deorum fictorum cul- 
tor Qs, m; idololarra, ae, m. 
Abgörterei, deorum fictorum culrus, 
9s m; idololoerfa, ae, f. treiben, colere 
eos fictos. mit etwas, nimis colere. 
| Aibaórtiídh , 4. ©. Menich, deos fictos 
|. tolens, Dima, actio culeui deorum 
| iens, verehren Gemanden, 
dum. 


" 


colere inftar dei oder fupra mo- 


, 4») durch Graben mea: 
haften , EEE hei 2) durch ra. 
tn, fodiendo auferre. 3) mit 
| i ehen, ſoſſa includere. 

sur Graben ableiten, fodliendo deri- 
ware, einen 8196 —— er: Abs 
erabung , $. €. des , derivatio; 
averüo ; initerceptio, ^nis, f. 
M. + Abbärmen, fid, moe- 


fore oder confici; moerentem 
- Ab , Y) das Grad abfchneiden, 
demerere, oder abireffen, gramen 

) be, Grafes berauben, gra- 
ya 


ere. 2 
privare. 
* Abgrund, im Finffe x., vorago. fnis, 
f; bararhrun Lh x ori: P6. ber 


BuitiGNortto , immenfiras, ais, f. in bem 
Miferua» sermünfdén, i. e. recht febr, 


|e 


frequenti  contrectarione 












^ ba 1414 ; , discingere; folvere : auch 
it ablegen, onere. 

 Abgumj invidia; malevolentia, ae, f. 

"2 o kan Mig , 1) Adj., invidus ; mali- 

mu (cot invide, maligne, 

_ Abguf, 1) von etwas, transfufio, Önis, f. 

1) vibbit in Metail, efüctio in me- 

3) Bud, imago, inis, f; effigies, 


ibbaaren oder 2tbbáren, 1) die Has» 
"pn 1 JA. iR avellere; 
— La 


‚SHaate verlieren, p 
jaden, i, e. Ab 


pilis privare. 
los amittere. 








gigFeit von den oder et^ 
'"ndere a cet. € Volkes, con- 

qua alius imperio hey 
janatà: 4! ‚(son Amanden) 
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re ; indurare frpur e. 
T^ boratio, onis, f. ' 
privare. ^ Ur 


Abh Abj 
Abhalten, arcere, prohibäre, | 
das Abhalten, impedi- 


ENTE d 
; Ónis, f. 2 altende * 
dimentum, i, n. ) N 


Abhandeln, 1) abfanien, mercari 
(emere) de aliquo. 2) herunter handeln, 


abdingen, detrahere pacifoendo de fumma, 
(de pretio). 3) münbíidy oder eprifelich, 
tractare; explicare; transigere; disserere, 
Abhanden Fommen, amitti; nen am» 
plius in manibus effe, 

Abhandlung, einer Materie, tractatio ; 
explicatio, ónis, f, auch die Schrift ſelbſt 
liber, i, m; disputatio; commentatio, 
Enis, f; scriptum, i, n. x 

Abhang, eines Berges, declivitas; de- 
vexitas; Atis, f; dejectus, us, m. . 

Abhangen, 1) 4. €. wie ber JFußbo⸗ 
den, declivem oder devexum effe. 2) weit 
von der Wand abhangen, longe a pariete 
pendere. 3) dependiren, worauf beruhen, 
pendere a re, niti te. 

Abhaspeln, rhombo devolvére. Abs 
baspelung, wird mit eben bem verbo at» 
geben. 

Abbauen, amputare; defecare; abfcin- 
dere; decidere; praecidere. 

Abbeuung, ampuratio; 
onis, f. 

Abheben, tollere; amovere. 

Abheften, f. Abhäften. 

Abheilen, 1) tranfit, fanare. 2) ine 
tranfit. confanefcere; confanari. 

Abhelfen, einem Uebel, mederi; oc- 
currere; remedium adhibere malo, dem 
Mangel an einer Sache, inopiam rei fub- 
levate, jemandes Mangel, inopiam alicu- 
jus levare, Abhelfung, fanatio ; correctio, 
onis, f. 

Jh ere ‚, liquare ; defaecare. 


detruncatio, 


Abhetzen, venando conficere. 
Abheucheln, eblandiri; blandiendo 
confequi oder auferre. 

Abbeuern, conducere rem de aliquo. 

Abheulen, fich, ejulando confici. 

Abhobeln, Syol;, runcinare; runelna 
pos Menfchen, Sitten, polire; emol- 
ire. Abhobelung, politio, onis, £. _ 

„Abhören, audire; interrogare; exami- 
nare. Abhoͤrung, intetrogatio; exami- 
nativ, onis, f. 

Nbbeld, inimicus; Au^ Ti a, um, 

Abholen, M aet und T fiere, abdu- 
ceré. Sachen, auferre; petere. 

Abbolung, asportatio, onis, f. . 

Abholzen, den Maid, nudare arbori- 
bus; fylvam caedere. Abholzung, fylvze 
kaelio, onis, f. 

" Abhorchen, aufculrare; excipere. 
atbiren , das Gras ıc., depafcere, 
Abhungern, fich, inedia confici. 

Abirreñ, aberrare, z. E. a via. 
Abjagen, ») durch Laufen ermüben, 

eutfu defatigare. 2) durch Merfoigen en 

reißen, 


zn, 
i emt: 
, reißen, 


6 — ^ 6t : 


selßen, eripere eeleritate perfequendi, 
auch ft. entreigen, eripere. Abjagung, 
ji, e. Entreißung, ereptio, enis, f. 
9ibPámmen , depectere. 
Abkau⸗ 


Abkaͤufer, emtor, oris, m. 
ned. Abkauf. u 
* 2tbPánselg, de fuggeftu invehi in ali- 


quem. | . 
Abkappen, das Ankertau, ancorale in- 


cidere; ancoram praecidere. einen i. e. ihn 
herunter machen, ipe depexum reddere, 

Abkargen, parlimonia detrahere. 

'ibFatten , convenire de re, I 

IAbkauf, Abkaufung, emtio, onis, f, 

Abtaufen, mercari Oder emere rem de 
aliquo. sropifh, 4. €. die Strafe, redi- 
frere; ; 

Abkehlen, jugulare. — le 

Abtehren , V)mit bem Befenie., 3. €. 
beg averrete den Fußboden 1€., ver- 
rete. 2) wegwenden, avertere; deflectere; 
declinare. 

Abkehruns,/ 1) Weawendung, declina- 
tlo; averfio, onis, f. 2) 3teinigung, pur- 
gatio, onis, f. 

Abkeltern, 1) Eeltern, prelo fubjicere; 
prämere torculari, 2) mit Keltern fertig 
werden, preffutam finire, 

Abkippen, AbFöpfen, decacuminare. 
Abkippung, AbEdpfung, decacumina- 
tio, onis, f. 

Abklaͤren, liquare; defaecare. Abklaͤ⸗ 
ds liquatio; defaecatio, onis, f. 

Abklaffen, i. e. klaffen. 

Abklanben, derodere; abrodere, iſts 
abenüden, decerpere. 

bPlopfem, 1) herunter Elopfen, de- 
cutere; excusere,. 2) klopfen, ſchlagen, 
ulfare ; verberare. 

Abkneipen, mitben Nägeln, decerpere 
unguibus. mitder Zange, avellere forcipe. 

2ibPnópfen, etwa folvere. 

Abknuͤpfen / folvere. AbEnhpfung, fo- 
lutio, onis, f. 

Abkochen, decequere. Abkochung, de- 
coctio, onis, f. 

?ibfómmling, proles, is, f; genus, 


i$, n. 

Abkoͤpfen, f. Abkippen. 

Abkommen, c) don etwas, decedere; 
gdegrediꝭ aberrare, zu weit (im Reden), 
lo ngius degredi, er Pann abfonimen, i. e. 
à) er Hat Zeit, (uppetit ei otium. b) mir 
Brauchen ibit nicht, non opus eft illo. 2) 
ungewoͤhnlich werden, abolefcere; obfo- 
lefcere ; evanefcere, 

Abrommen (das), 1) vom Wege, aber- 
ratio, onis, f. 2) Vereleich, pactum, 1, n; 
conventum, i, n. (regen mit Jemanden 
pacifci (0bct convenire) cum aliquo. 

Abkraͤnken, fi, f. Abarämen. 

Abkratzen, abradere; deradere. Abs 
Franung, muß and) mit bitftm Verbis 
überfegt werden. 


o NSt— EC 


Abkriegen, etwas von etwad, auferre ; 
sgocipere partem rei. etwas, i.e. Verluſt 
ben, detrimentum accipere: mit Mor» 


n , caftigari. 

Abkuͤhlen, refrigetare. (id, refrige- 
rati ; aeitum levare. bie Luft kuͤhlt (id ab, 
calor fe remittit, Abkuͤhlend, refrigera- 
torius, a, um; refrigerans, tis, o. Abkuͤh⸗ 
fung: refrigeratio, onis, f. . 

AbFündigen, pronuntiare; denuntiare | 
promulgare. Nokdndigung, pronuntia. 
tio; denuntiatio; promulgatio, onis, f. 

Abtunfe, ı) Geburt, 3. E. vornchme 
pe eris, n. 2) i. q. Abkommen, f. Ab 

ommer (das). 

AbFürzen, decurtare, contrahere; trun 
care, kuͤrzer faffen, breviare; inanguftun 
deducere. fein ‚Leben abkuͤrzen, morter 
&ccelerare. AbP rung , contractio, oni! 
f. ber Wörter, Abbrediatur, compendi 
um fcribendi. 

Abladen, 1) a. €. Waaren ic, demere 
deonerare; auch exponere, 3. (*. aus dei 
Schiffe, Wagen. 2) entledigen, exon 
rare. Abladung (der Sachen), demti 
onis, f. 

Abläugnen, f. Ableugnen. 

Abläutern, liquare; purgare. 

Ablang ,. oblongus, a,lum. - 

Ablafß, 1) Ablafung, 3. E. des Mi 
ſers :1c., emtflio, onis, f. 2) Ort, woduı 
das Waſſer gelaſſen wird, emiſſariu 
effluvium. i, n. 3) Vergebung (der Si 
den), venia (peccati, peccaterum). 
Ende , ohne Ablaß, inde(inenter; aífid: 

Ablaffen, 1)3. C. Wafler, emitte 
2) abfenoen, mittere. einen Briefanein 
dare literas ad aliquem. 3) überlaffen 
Geld, vendere. 4) eriafen, nachlafl 
remittere, 5) abftehen, defiftere; abfı! 
te: ft. aufhören, definere, oderein® 
machen, finem facere. 

Ablauf, 1) das Ablanfen, a. €. | 
ſſers, decurfus, deduxus, us, m. 
ers, 1. e, Ebbe, maris reflexus, us, 

btó Jahres, Monats ıc., exitus, us, 
finis, is, c. 2) ein Glied der Säule, = 
phygis, is,f 
blaufen, v) herablaufen, decurr 
defluere, 2) abgehen, Le ber Brit 
abgelaufen, abire. den Brief ablaufer 
en, mittere. 3) zu Ende laufen, à. E 
ermin ift abgelaufen, dies exiit. Die 
ft 46, horologium decurrit. Sand 
evacuatur, 4) einen Ausgang gewin 
exitum habere; fuccedere, gut, ben: 
dere; fuccedcre, 5) ble Schuhe 1c. , 
rendo deterere (oder perdere). 6) ben 5 
raevenire. 

Ablayren, captare, aucupari, 

Ableben (das), mors, tis, €; ol 
m 


u , 
"v lecken, delambere; delingere. 
egen, 0 4. €. Nelken o6, p 


y * 
$1—956m . 


ES t1less in terram demittere, $54. 
, 51 ., deponere; ponere. 3 
Wribten, à. G. eine robe, fpecimen 
Rechnung, rationem 
Eid, jusiüurendum dare; 
| , teftimonium dicere 
oder edere. * — ‚ paröre, , 
' propágo, nis, f; 
Coucou iiid 
! KX., propagario, onis, f. be. Aeugniſ⸗ 
L #8, teilimonü dictio, onis, £.—— í 
. .Ablebmem, 1) meclebnen, das Bret, 


er 
' ‘ 
u 
4 
Ld 
Ll 


: 













declinare , nare; 2) abwenden, z. E. 
kc Schuld ide removere ; — 
A e. tint Cre, recufare; deprecari. Eins 


re 









€. ber Ehre, recufatio, 
- ung, btó Einwuris, 
‚on 


if 
tiben, i. e. abborgen, f. Abborgen. 
: tara Baer, derivare; Aedosere. 


- * | 230i8, avertere; deducere. vom Wear, 
; avertere. ein Wort, deducere ; - 


. ducere; derivare; flectere. 
„Ableitung, des Waffırd, Wortes, de- 
; derivatie, onis, f. 
"blenFen , wesglenken, deflectere; de- 
L bie Gedanken ton etwas, animum 
&1e avocare. Ablenkung, declinatio; 
lo, onis, f. 
ruem, difcere ab aliquo. 
fen, 1) 4. €. Steine, Raupen ı0., 
we. Teauben, decerpere. 2) herleſen, 
*; recitare, Das hblefem, 1) der 
teint xc.,, lectio, re 2) einer Schrift, 
QUO; recitario, onis, f. 
Ableier, einer Schrift, lector; recita- 


T, 
m... * * 
guen, infitiari.. Ableugnung, 
enis, f. | 
| , tradere; reddere. Abliefe: 
» traditio, onis, f. 
1, 3. S ba$ Dier muß abliegen, 
fieri. 










— 


fung, ı Auflöfuna , folutio, enis, 
$7 des Gefe 5s, tormentorum belli- 
m emifiio, onis, f. 1) ba$ Treten an 
Erelle, fucceflio, onis, f. 4) 
, redemtio, onis, f. : 


men, data mercede dimittere, 
hgen, 17 durch tüaen etbalten, men- 

Ue do coníequi .. 25 ableuanen, infiiari, 

Atmachen, losmachen, 


"n Ivere;\deme- 
Nr x 


. Semen 
oe ^ 
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re, (int Cade, i. e. abthun, transigere; 
componere. à 
Jibmáben, metere; demetere. Abs 
mábung, meffio; delectio, onis, f. 
Abmagern, macietenuare. neutr. ema- 
crefcere, Abmagerung, acies, ei, f. 
Abmablen (auf der Muͤhle), molere. 
mit Farbe, f. Abmalen. 
. Mbmabnen, dehotrari; disfuadere ali« 
cut, Abmahner, dehortator; disfuafor, 
oris, m, Abmahnung, disfuafio, onis, f. 
Abmalen, mic Farbe, pingere; depin- 
gere. mit Worten, pingere; depingere; 
defcribere. Abmalung, defcriptio. onis, f. 
Nbmarfen, limitare; fines conítituere, 
2tbi*arPer, finitor; limitator, oris, m, 
Abmarfung, limiratio, onis, f. 
Abmarſch, Fortgang, profectio, onis, f. 
zum Abmarſche blaſen, fignum profectio- 
nis dare. 
Abmarfciren, fortgehen, abire; dis- 
cedere ; proficifci. 
Abmartern, excruciare; discruciare, 
Abmatten, defatigare ; laífare. 21b mats; 
tung, fatigatio; defatigatio, onis, f; laf- 
fitudo, inis, f. 
Abmergeli, enervare; attenuare ; con- 
ficere; exhaurire. 
Abmerfen, obfervare; difcere; notare. 
. Abmeffen, metiri; demetiri. tropifch, 
i. e. a) Deurtheilen, metiri ; judicare. b) 
einri ‚ten, accommodare; componere. 
Abmeflung, demenfio, onis, f. 
?tbmietben, conducere; redimere. Ab: 
mietbung, conductio; redemtio, onis, f. 
Abmüfugen fid, otium (ibi fumere; 
negotia diíferre. 
Abmüfigung, otii fumtio, onis, f. 
Abnagen, derodere; abrodere, das 
Herz, exedereanimum. fid) das Herz, 
curis confici; follicitudine exedi. 
Abnahme, f. Abnehmen , das. 
Abnehmen, v) berabnebmen, auferre; 
demere. iftó abpflücfen, decerpere. den 
Hut Semanbtn, pileum capiti alicujus de- 
mere, ben Hut abnehmen (fid) ſelbſt), 
pileum de fuo capite deinere; auch caput 
nudare, oder aperire, wenns fo viel ift als 
das daeupt entblöfen, abnehmen (mit 
alt), eripere; auferre, ein Glied, 
amputare, 2) fid) vermindern, decre- 
fcere, minui. ijió mager werden, ma- 
crefcere; corpus amittere. 3) Faufen, 
emere. 4) ablegen laffen, 4. G. Rechnung, 
Eid, accipere. 5) urtbeitem, fchliegen, in- 
telligere; colligere; concludere. 
Abnehmen on) Die Abnahme, 1» 
Perminderung, 3. C. des Mondes, lunae 
decrescentia, ae, f. der Siráfte, virium de- 
fecuo, onis, £. des Anſehens, dignitatis 


' imminutio, onis, f. des Befichts, oculo- 


rum hebetatio, onis, f. 2) bt$ Arms ic., 
amputatio. onis, f, 3) Nuufung, emtio, 


onis, f. 
Abneb— 


Th: 


Minor. 


Abnehner, 3. C. ber Vaare, eimter, 


öris. m. 


y 


Abnehmung, f. Abnehmen (das). 


Abneigung, averfatio, onis, f; animus 


ienus, 1, m. haben, averfati aliquid. 
Abndchigen, exprimere; extorquere. 


einen ib, acigere ad jusjurandum. Abs 
-nörhigung , durch eben blefe Verba. 


Abnügen, ulu deterere. abgenuͤtzt, dé- 


tritus, a, um. 


Abordnen, legare; ablegare; delegaré, 


din Abgeordneter, legatus, delegatus, 
L 


ab aliquo. Das Abpachten, die A 
sung , conductío; tedemtio, onis, 
e 


Vare, 
——— 


eaedere. 2) 


Jibortire , abottum facer. . 

Abpachten, redimere, oder corAuctre 

aed 
j re- 

mtura, ae, f. 

Abpacken, i. e. abladen, T. Abladen. 
bpaffen, captare; sucupäari; obfer. 


+, Y) peitfchen, verberibus 
ch 


re decutere. 


.  Abpfänden, fümere (6ripere) pignori ; 
Yebitbris pignora auferre,, 


m 


den, s. €. Blirmen ie. , cárpere; 


decerpere, edern,avellere; vellere. Huͤh⸗ 


Bet :c., plumis nudare. Die A 


fiücfung, 


Abpfläden, 3. C. ber 


$ 
— $e, f. der Federn, vulfura, ae, f, 


bpflägen, i. e. abadern, f. Abackern. 


| Abpochen, 1) durch Pochen abfondern, 
pulfando feparare, 2) 
Schimpfen, Drohen erpreffen, convielis 


durch 


oder mínis extorquere. 


Adpolieren; laevigare; depulíre. 
Abprägen, effingere; in re imprimete, 


Abprägung; effictio; impreffio, onis. f. 


Abpralien, reperctiti; refilire. Das 
Nbprallen, tepercuffus, us, in; repere 


éa(lio, onis, f. 


Das Abpreffen, durch eben diefe Verbs. 


Abputzen, 
purgatio, onis, 


potete amovere. 2) [ett mache 


Abprellen/ repercutete. Das Abprel⸗ 
len, repercuflus, us, m; repetculfio, onis, f, 


Adpreſſen  exptimere; — extorquere. 


Abprädeln, verberare. 


Ab den , Excruciare; adBictare. 
Abquetſchen, deterere. 


Abradumen, 1) roeatáumen ; tollere ; 
vacue- 


umung, 
Abtraͤffen, aukerre (ſumere) de re, 


cere. Abradumuag 1. e. 


Wmotio, ónís, F. . 


u au men (Milch), lactis orem decet- 


Mi uet, 
f. Abrat 


Abrathen, disfuaderealicui; dehortari 
Das 2'bratben , disfuaflo, onis, 

i  disfualor, otis, m. 

Abrauchen, Tvapvrare ; in famüm abire, 

Aeraum, 1) m Waldern, neat inoriles, 


B 


peitfchen abſchlagen, ver- 


[umen ıc., 


ochen, 


purgsre Das ^íbyugen, 


í 
L 


Abr 


orum, lum, m. s) in Bergmerken, tern 
venas metallorum tegens. . 

Abraupen, i. e. die Raupen weof af 
fen, erücas tollere. Bäume, arbores pur 
gare ab erucis. 

Abrechnen, 1) abziehen, deducere; de 
trahere. 2) Abrecynung halcın, irme 
rechnen, rationem computare oder habere 
rationes conferre. Abrechnung, i. e, Ab 
auge deductio; detractie, onis, f. 

brede, i. e. Verabredung, pactum 
conventum, i, n. ber Abrede nemäß, af 
geredter Maßen , ex pacto, excompofi« 
der compofito, ex convento. Adrede ncí 
men oder verabreden, componere; pacifc. 
conven&e, In Abrede feyn, i. e. leu 
nen, infitiari ;- negare. 

Abreden, f. Adrede. 

Abregnen, 3. €. e$ hat abgeregne 
pluvia ceffavit. 

Nbreiben, 1) 3. €. Zähne, confricarı 
defricare; terendo purgare. a) durch Reib 
mindern, adterere; deterere. 3) durch Rı 
den wegſchaffen, terendo tollere; dete 
gere. 4) reiben, terete, Abreibung, c 
tüs ; attritus, US, m. . 

Abreichen, etwas, pértingere ad « 


uíd. 
: Abreife, profectie, onis, €. disceiTu 
abitus, us, m. 
Jibreifen, ptoficifci; &bire, discede 
Abreißen, 1) etwas vometwas, abru 
ere; ävellere; revellere. ringóberum, 3. 
feider, circamfcindere; difcindere. 
abnusen, detereré. er acbt abgeriffen, ve 

bus eft laceris. 3) zerriffen werden, 4. 
ber Strick riß ab, rumpi; abrumpi. 
abzeichnen, delineare; deformiáre 7 
reißung, 3. G. des Cxbloffeó von 
Thuͤr ze., wvuliio, * f. (tatt Ab 
dung, deformatio, onis, f. 

Abreiten, 1) zu Pferde abgeben, &i 
avéhí, 2) burd) Reiten abfondern, ^ ec 
tando folvere. 3) durch Reiten ermui 
equitando conficere. 

_ Abrennen, 1) rennen von einem n 
eürrere, 2) Durch Rennen wegnehmen, « 
rendo — Tm "idi 

Abrichten, 1) zuſtutzen, e res « 
docefacere; fingere, ein Vfetd, dom 
condocefacere. einen Hund, inftituere 
nen Falken, curare et inftituere, 2).aı 

ten, fubornate, Abrichtung/ i. e. 

asung, eruditio; inftitutio, onis, £5 
ciplina, a», f. | 
| bricole, .prühum Armeniacum, 
Abricotendaum, Prunus Armeniac 
ne, f. Linn. 

Abrinhen, deluere, "T 

Abrifi, forma, se, f; adumbretio ; 
neatio, ónís, f. machen, formam rei 
hehre, f. Oibreigen. — 

?ibrollei, ) etwas, evolverez di 
vere ; .3) tbfltnb herob auen devolv 


Asr—usr 


arietes, — tif 16 imo. 


| mé — —— 
 „Abrübren, yum Breie rühren, in maf- 
terere. 





fari | 
Abruͤnden, rotundare. 
ze: Zip ech decutere. ds 
mearugen, avocare; 
re. 2) durch Rufen bcfannt machen, pro- 
noctis. Abru fun Wegrufung, avo- 
| trio, onis, f. 2) — decantatio 
noctis, 
Abrupfen, vellere ; avellere. ein * 
plumas gaUinae vellere, f. Abpflüden = í 
"biábeln, zladio — 
en , lerra defecare 
* és ng; defecrio opeferrse, o onis; f, 
g8» 
. €, provocatio, onis, f. Abſage⸗ 
Beier, literae provocatoriae, arum, f. 
/— .Nbíagen, 2 — renuntiare 
s = einem das Leben, denm- 
. en d een 5 
| virtuti. Not. abgefagter Fein 
| ——— a,um. abgeſagte Feinde fton, 
Fees inimicitias gerere, ' 
- ene e onis, f. 










| | —33 o ephip 
—— ea articulus, i, Xa. 
3) am Schuhe, poítica 


calcei. c3 Unterbrechung, iorermiffo, 
— ) auf, venditio, onis, f. 
zufe M uns Saufen fid) bezahlt 


. 2) dur Saufen 
qo02ctC IDE A —— 
ummo potare. 


E: gen, me fügere. 2) aus. 

B, 77 eo E t uh deradere; ab- 

1 dere, Abgefchabt, 1. e. 

» derrirus, 2, um. Das Abfcha: 

* n, abkaufen. 

E Xcbáte ke tete iiem 

e pri fung, decorticatio, 
RE 

men, i. e. fbaten, aeftimare, 

fu : m" x Et den Topf, 

puma eximere ex m — 

ſchaffe — & dn F — te 

Fee lei. ein Gifen, abrogäre öde 


us "if verfau 2) von gar fhaffen, di- 


verkaufen, vendere, 

che u * der Ge⸗ 
jacit, - s d a to, onis, f. 

Reıfharnı ma, dimiffio, ohis, F. 


" Darren, . f. Abfraken. 
$. S, adum TECUM Abſchatti⸗ 
fé folgt 


en TEN ODIO. a 

















- 
 . b 
E un — 


-— a 


die Stuuden, decantare horas- 


- uf $ 


—— , tondere : dust. Abs 
fiheerung , tonfura, € 

Abicheiden, 4) fortgehen, discedere; 
decedere. von ber Welt, i. e. fierbem, e 
vita discedere, 2? trennen, fejungere. Abs 
fdyeidung, 1) intranf. disceffio, onis, f. 
2) tranfit. feparatio, onis, f, 

Ab fcheu, rn; abominatio; dete- 


ftatio, onis, haben, averfari; aboini-- 
nari ; MBit: erhorrefcere, 
Abfcheitern, mut, defricare; deter- 


gere. ein Ge af, depurgere; detergere. 
Abfchenlich, 1) Adj.; avérfandus ; abo- 
minandus ; deteftandus ; horrendus ; horri- 
bilis; atrox ; foedus. 2) Adv., horribilem in 
modum. abicheulich aroß, ' vattus, a, um. 


Re) toeditns; arrocitas, 
aris, f. cine Ahſcheulichkeit, res exfecra- 
bilis - deteftabilis. 


Abſchicken, mittere. 

Abfchieben,, amovere ; amoliri. 

Abſchied, i, e. Gortaana, abitus, us, 
im; abitio, onis, F; disceffus, us, m. den 
man aitbtober befommt, mifho; dimiffio, 
onis, f. den Adfchied geben, mittere; di» 
mittere aliquem. nehmen, abire; disce- 
dere; vale dicerc, befommen, mitti; di- 
mitti. Abfchied geben, z. €. ben Laftern ic., 
renuntiare, 3. (*. vitiis. 

Abſchiedsbeſuch Ccempliment) , faluras 
tio anteabitum, machen, (alutare aliquem 
ia abitu. befommen, falurari in abitu, 

- Abfchiedsrede, oratio ante abitum, 

Abſchiedsſchmaus,  convivivm viati- 
cum, i, n; convivium ante abitum. 

Abfchiefen, 3. €. Pfeile ꝛc., miuete. 
Bogen, fagittam mittere arcu. einen Dos 

el vonder Stanae, dejicere. dag Waſſer 
chiest ab, defluit. die Farbe ſchießt ab, 
fugit; evanefcit. 

Abfchiffen, abſegeln, folvere; avehf 
(nave). 

Abſchildern, mit Farben ober Wotten, 
pingere; depingere; auch von Worten, 
defcribere. Abfchilderung, pictura, ae, f; 
eficrio, defcriptio, onis, f. machen, i. e. 
ab chifdern. 

bichwinden, deglubere. 

Abfchirren,, dad Pferd, jugo liberare: 

Abfchlachten, iactare; jazulare. Das 
Abſchlachten, die Abſchlachtung, macta· 
tus, us, m ; jugulatio, onis, f. 

bfblánige C (Adfchlänliche) Antwort, 
tepulfa, ae, kommen, repulfam ferre. 
geben, negare; Menge. 

Abichlämmen, limo purgare. 

—— 1) a alnderan), demmu« 
tio, onis, ber Waaren, deminutio pretii 
mercium. 4) Abrechnung, auf Abſchlag 
geben, ita ut deinde de fummadeducatur. 

Abfhlagen, 1) herabfchlagen ,_ 3. €; 
get: decutere. 2) abhauen, s. €. jden 

e»f, —— abſeindere. verfagen, 
negare; denegare. 4) herablaſſen, 5 
tn 


> 


10 uf 


ben Teich, emittere. $) wo anders hinlei⸗ 
ten, *lio.derivare. 6) fich vermindern, 
minui decrefcere. 7) abreißen, à. €. ein 
Schlos, avellere. 8) zurudfchlauen, 5. ©. 
Seinde, repellere. 9) fein Waffer abſchla⸗ 
gen, veficam exonerare; urinam reddere. 
Abfchleifen, 1)3. € Meffer, cote poli- 
re. 2) durchs Schleifen duͤnner machen, acu- 
endo attenuare. 3) durchs Schleifen weg- 
nehmen, cotis epe tollere. Abfchleifung, 
bet Linreiniofeit wesen, politio, nis, f. 
Abſchleudern, contarquere; mittere, 
Abſchleuderung, miffus, us, m. 
Abfchließen, 1) dad Schloß, feram re- 
mittere5 feram obdere ; januam claudere: 
fo and) bie Thuͤre, 2) endigen, abfolvere; 


finire. bit XXed:nuna, fubducere rationem, 


Srieden, pacifci pacem. 
Abſchluͤrfen, abforbere. \ 
Abſchluß, i. e. Ende, finis, is, m. der 
Rechnung, rationes confectae; rationum 
abfolutio. ' 
Abfchmeicheln, eblandiri; expalpare. 
Abſchmeißen, f. Abfchlagen und 21b; 


werf.n. 

Abfchmelzen , i, e. durch Schmelzen 
abſondern, Jiquando folvere, oder aba 
hei, liquando folvi, oder reiffigen, liquan- 
do purgare. . 

Abſchmuzen, i. e. den Schmuz mite 
tbeifen, fordes impertire. 

Abfchnallen, folvere; refibulare. 

Abfchnappen, ı) Act. remittere. 2) 
Neutr., remitti; remittere, 

Abſchneiden, amputare; defecare ; ab- 
fcidere. Getreide, demetere. 2) ſt. benef» 
men, 4. E. die Hoffnung, fpem praecidere. 
die Ehre, laedere dignitatem - famam ali- 
eujus, bey Sea, Me Flucht e., interclude- 


re. 5'ft. trennen, intercludere aliquem re. , 


Abſchnellen, librare; contorquere. 
Abſchnitt, 1) das Abfchneiden, fectio; 
defectio, onis, f. 2) ein abgefchnittenes 
Ctüd, (exmentum, i, n. 3) in. Derfen, 
caefura, ae, f. 4) einer Schrift, i. e. Ab⸗ 
(as f. Abfas. 
Abſchnittowinkel, angulus fegmenti. 
Abſchoͤpfen, dehaurire; demere hau- 
riendo. das Abfchöpfen, die Abichds 
pfung, hauftus de fummo, us, m. 
Abſchoß, Abzugdgeld, pretium migra- 
tionis. 
Abſchrauben, torquendo refigere. 
Abſchrecken, absterrere; deterrere. Ab; 
fhredung, durch eben dieſe Verba, 
Abſchreiben, ») eopiren, defcribere; 
exfcribere; transfcribere. 2) ſchriftlich mecs 
schmen, 3. C. eine Summe, de fumma 
oder de capite deducere-demere-detrahere, 
3) fchriftfich auffagen,, renuntiare aliquid 
r literes. Abfihreibung, Durch chen 
bitfe Verba. : 
Abfihreiber, transferiptor, exfignator, 
oris, m. bei den Roͤmern, librarius, i, m. 


» 


^ 


86f[ . 


Abſchreien, fih, clamando defitigari 
Abſchrift/ exemplum, i, n; exemplaı 
&ris, n ; apographum, i, n. 
Abichriftlich, exfcriptus, a, um. 
Abſchuͤſſig, declivis, e; devexus; ab 
fcifus, a, um. abfchüffiger Ort, praecipi 
tium, i, n; praeceps, ipitis, n. 
Abſchuͤtteln, decutere; excutere. ba 
Abſchuͤtteln, deceflus, us, m. 


Abſchuͤ 


tten, z. E. Waſſer, defunder 


Abſchuͤttung, eben Dadurch. 
Abſchuppen, deſquamare; fquam: 
eximere, 


Abſchuß, 1) ded Waſſers, delapfu 


us, tu 


. 2) btó 


ached, Huͤgels, decliv 


tas; devexitas, atis, f. 


ab 


— " 


fuppuratione folvi. 


Abſchwaͤrmen, von Bienen, defi: 
examina mittere, 
Abſchwaͤrzen, nigrum colorem imp« 


tire. 
Abſchwazen, ehlandiri ; blanditiis a 


erre. 


ec 


weifen, 


Abfchwefeln,, fülfure liberare. 
abf: 


1) abfpulen, eluer 
abluere. 2) abirren, aberrare. 3) im 9 
ben, evagari; excedere. 
Abſchwemmen, abluere; eluere. 
Abſchwoͤren, 1) eidlich leugnen, ab: 
rare; ejurare. 8) eidlich entfagen oder v 
werfen, ejurare, 3) ſchwoͤren, einen G 
usjurandum dare. Abſchwoͤrung, 3. 


des, datio jurisjurandi. 


Abſegeln, folvere, f. Abſchiffen. 


2b 


ch 
ehen, 1) mit den Augen La 


Schnld ꝛc., ejuratio, onis, f. des 


(ch 


profpicere; oculis metiri; profpecru v 
tiri. 2) einfehen, perípicere; intellige 
videre. an ben Augen oder Minen, 

oculis oder e vultu intelligere (conjice 


3) Abficht Haben, có tft dahin abgefet 


res Ípectat eo. 4) durchs 


ben (rr 


adípectu difcere. Abfeben (2a$), i. e. * 


fit, confilium, i, n. 


te. auf Jemanden, rationem habere 
minis: auf etwas, rei, auch fpect: 


aliquid. 


fen Abfehen r 


fequi 
Apfeigern, in Bergwerfen, ad perg 
diculum exigere. 
2ibfeiben , Abfeigen, colare; pe 
lare. Abfeihung, percolatio, onis, f. 


Abfeiren, 


oder ab Selten , 4, 3. 


abfeiten meiner, a me, quod ad me 


tinet. 


L 


Abſeits, feorfum. 
Abfenden, mittere. Abfendung, m: 


onis, f. 
Abfengen, 


gung, aduftio, onis, f. 


‚Abfenfen, 
ago, lnis, 


jropagare. AbfenEer, 
, 


viviradix, fcis, f. 


adurere ; deurere. Ab 


| 


einbau, tradux, ücis, m. Abſen 


propa 
ab 


ratio, onis, f. 


f. 
herab fegen, depo 
a 


fenen , Y) 





4 , , €Xcurere. 
i 


i 
22 
a 
$ 
$3 


 «ontinenrer; uno tenore. trinfen of 
-— uno hauftu bibere. 4) oerfai- 
vendere. $) meafesen, amovere. 6 
‚Yınte, munus alicui adimere oder 
 tinen Senator, movere fenatu. 
von ber Diutter, à. E Kälber, depel- 
re a lacre. 8, verrufen, 4. €, Geld, im- 
probare; —— ex Y. fori. e. 
| » Ubfegen (das), 3. E. bet 
— 
poa . vom Amte, amotio a mu- 
| mee. Des Geldes, improbatio oder inter- 
(do publica, onis, ae, f. ber Waaren, 
— onis, f. (t. Inuehalten, inter- 
gilii». onis, £. 
fsen, fib, gemendo confici. 
, confilium, i, n. baben, fequi 
Mirum. mae haft bu zur Abjicht, quid 
5? in dieſer Abſicht, hoc confilio; 


tli, 1) ABj., ftudio quaefitus; 
confilio , m Mord, 2) Adv., 

confulto; nduttria. 
leben , decoquere. Abfiedung, de- 

wee onis, f. — 

J Abünaen, decantare. 
= equo. 2) die Strafe, mulctam luere 
ere. ng vom Pferde, defcen- 


> 6 M >, us, in. * 
e 1) Adj., i. e. uneingeſchraͤnkt, 
itds , { A piri oder 
t De ıng, ümplex. 2 v, , 1. €. 
arf chrAuft, infinite: oder ohne Bes 
mpliciter; üne conditione : oder 
, utique. 
slazion, peccatorum liberatio,onis,f. 
viren, culpa liberare. 
lich, 1) Adj., a) abgefondert, 
$us; proprius b) auiferordenrlich, 
* (€. 2) Adv. , vorauolid) , nne 
fouberm, (eparare; fegregare; fe- 
derung, feparatio, onis, 


auch fat — . Entfernung. 
ib. pi tig, ali — ienatus, ma⸗ 
Ben, abenare. werden, deſciſcere. 
- A2bip.re findendo. 
; m Bogen, remittere; 
Ochſen, Pferde, abjungere. 
» mentis nervos frangere.. Abs 
nervorum rela- 
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lactar 5 incertis promiflis tenere. 
sen d. €. tint Arie, reddere 


Abſ 11 


fum abfolvere, die Schuld, nendo penfare 


. debitum. 


Abfipigen, cacuminare; exacuere. 

Abfprechen, 1) als Sidyrer, abjudics- 
re, auch tropifih uber eine Sache abſpre⸗ 

f, rem aperte judicare. das Leben, a) 
als Richter, vitam abjudicare alicui ; dam- 
nare capitis. Qi als Arzt, denuntiare 
mortem. 2) mit Worten entzicheii, adimere 
dispurando. die Glaubiwurdigkeit, fidem 
derogare alicui. | 

Abfprengen, avellere; revellere. 

" ap La 1) vom Pferde 1c. , defi- 

ré. 2 
abgehen, adfallen, 3. &. Kalk, decedere; 
decidere. 4) 3. €. eine aite, rur pi. 5) 
von etwas, 3. C. von der Keligivu ıc., 
decedere ; recedere, 

Abfprung, 1) init bem Fuße, deful- 
tura, ae, f. 2) Abgang, 4. €. von der ie 
(igión ıc., deceíTus, us, m. 3) Vermin⸗ 
deruna, demin'tio, onis, f. 

Abfpülen, abluere; eluere. 

Abſpulen, fila e fi(tulis devolvere, 

Abitäuben, excutere pulverem. 

Abftammen, ortum effe; originem du- 
cere. Abitammung, origo, inis, f. 

Abitand, 1) ba? Abftehen, von ermas, 
ceffio, onis, f. 2) Entfernung, Zwiſchen⸗ 
traum, diítantia, ae, f; intervallum, i, n. 

Abſtatten, 3. C. Dank mie Morten, 
gratias agere, mit der bat, gratiam re- 
ferre. einen Gruß, Gomplünent, fatutare. 
Beſuch, falutare; invifere. Bericht, re- 
nuntiare; referre; nuntiare. Gluckwunſch, 
gratulari Abſtattung des Danks mit 23or» 
ten, gratiarum actio, onis, f. mit der X bat, 
gratiae relatio, onis, f. beó Berichts, re- 
nuntiatio, onis, f. des Grußes, nuntiatio 
falutis. btà Beſuches, falutatio, onis, f. 
des Gluͤckwunſches, gratulatio, onis, f. 

bíteden, 1) 3. &. Rafen, excidere. 
die Kehle, jugulare. ein Schwein, jugu- 
lare. 2) einen Fluß, avertere; d«flectere, 
Teich, aperiré. den Wein, virum elutria- 
re-decapulare. 3) mit Punkten bezeich» 
ntn, punctis fignare. 4) durch Stechen 
Bilden, exfculpere. 5) den Vorzug gewin⸗ 
nen, vincere aliquem. 6) die Karde fliche 
gegen jene gut ab, color bene congruit 
cum illo oder bene apparet prae illo. Mb; 
ftehung , 4. €. des Schweins, jugulauo, 
onis, f. 

Abſtecken, 1) 4. C. ein Lager, metari 
caltra. 2) [oefteden, folvere. Abitecfung, 
4. €. deö Lagers, inetatio, onis, f. 

Abftehen, 1) entfernt fenn, diftare. 
2) adlafien , deiittere. von feinem Kechte, 
concedere de fuo jure. 3) abjterbén, mori; 
emori, oder verderben, corrumpi. abſte— 
bender Wein, vinum fugiens, i, tis, n. 

Abfteblen, furari; furripere; furto ra- 

e. ftatt verftohlner Weife lernen, furari ; 
im difcere ab aliquo. 
Abſtei⸗ 


abpraseny refilire; repercũti. ) 


«eis 
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Abſteigen, 1) fgrabftelaem, Adfcendere, 
3) b Liemanoen, T. 'e, einfepren, dever- 
tere. 


12 


Abſteigequartier, deverforium, i, n. 


„„Abitellen, i.e abfitaftr, tollere; ab- 
lere. Abjtellung, *bolitios fublatio, 
. onis, f. t t Mo 
Abfterben, mori; emori; . exftingui. 
der Wel - renuntiare rebus humanis. 
Abſterben (das), mors; tis, f; obitus, 


us, m. ; 
Abſtoßen, ı) herabftosen, derrudere; 
dejicere; deturbare. >) wegnehmen, de-. 
mere. 3) zerbrechen, frangere. 4) abfe 
ein, folvere. 5) verlieren, amittere. 6) 
urch Stoßen ábnnécn , tundendo deterere, 
Abftract, 1) Adj. j. C. Begriff, notio 
fola mente percipienda, ber Mann ift zu 
abſtraet, nimis fubrilis. 2) Adv., fola 
mente adhibita. zu abfirnet, 4. €, benfen, 
fiimis fubtiliter. . 
Abfirafen, ie. firafen, punire. Ads 
(trafung, punitio; animadverfio, onis, f. 
Abjtrabiren, 1) dw Nw eruere, 
elicire. 2) v9n etioto, à. €, ich will hier» 
von adftrahiren, mittam hoc; tacebe de 
hec re. 3) abftraet denfin, mentem a 
fingulis ad univerfa revocare; a confuetu- 
dine fenfuum mentis aciem abducere; 
cernere fpeciem rei animo, quam. te ipfa 
fion videss. durch Streich 
Abfireichen, ı) dur treichen weg» 
chaffen, =. auferre; tollere. 2 
mit Ruchen ftreichen, caedere virgis. 
Abftreifen, à. € Blätter, Haut 1€, 
firingere > deftringere; detrahere , bic Rus 
der, detergere remos. einen Hafen, Wolf 
16 , pelle nudare leporem etc, Abges 
. ftreiftes, ſtrigmentum, i, n. Abſtrei⸗ 
ung, der Blaͤtter 2c, ,— flrictura, ae, f.; 
detractio, onis, £.; ded Hafind ıc., nu- 
datio, onis, f.; detractio pellis. — - 
Abjtreiren, durch Prozeß, litigando 
follere (auferre). durch Worte, verbis eri- 
pere. 
Abſtricken, die Nadel, acum expedi- 
, TC - vacuefacere. 1 
AbReiegeln, i, e. fitiegeln, f. Stries 
sein. | 
Abſtuſen, in gradus partirt; gredatim 
diftribuere. Abftufung, ei A peter f. 
Abitumpfen, obtundere; heberare. 
Abſtutzen, truncare; detruncare; de- 
curtare; Abſtutzung/ detrancatio, onis, f. 
Abfuchen , quaerendo tollete; legere. 
Abfnd, decoctum, i, n. 
Abr, Abbas, Atis, m.; monafterif anti- 
, Itis, m. 
Abrateln, dad Schiff, armamenta d 
mere; exsrmare navigium. | 
Abtanzen, i. e burd) Tanzen enttcóf 
en, ſaltando tonfcere, ober — 
faltando deterere, to 


$,um. 4) 


Abt 


Abtauſchen/ permutando acciper 
mutare. Abtauſchung, permuterio, 
Abtei, Abbate, ae, f, ; coenobiui 
Abtheilen, distribuere; divider 
tiri. eine Kinder, rem familiare 
pertire liberis. Abeheilung, 1) t 
theiten, distribetio? — divifio; 
onis, f. 2) ein abaerheiltes Stuͤ 
tis, £;5 membrum, :, n. (n ( 
arca, ae, f£ ; pulvInus, i, rf. 
Abthun / ablegen, deponere. 
(tn, abolere; tollere, 3) t 
eilegen, abfolvere; transigere, fi 
btoben, defsevio; defino fure 
Abträufeln, herabträufeln, de 
Abrrag, 1) Besahlung, penfio 
f. 2) Genugihuung, Vergütung 
factio, onis, f. 3) Abtrag thun, 
mentum afferre; damno effe, 
Abtragen, 1) 5. €. ein Haus : 
moliriy deftruere, einen Bera, f 
quare; in planum deducere. éint 
h es niedriger machen, deprime 
weqtragen, auferre; tollere; deme 
burdó Tragen abnü&en, ufu d 
abgerragen, 3. €, ein Reid, c 
bezahlen, folvere, 
btragung, 1) Einreigung, de 
emolitio, onis, f. 2) Wegtragn 
ito fublatio; demtio, -onis, 
ezahlung, foldtio; penfio, . onis 
Absreiben, 1) 4. €. Feinde, Gic 
abigere; pellere; depellere. die 
artum elidere. 2) durch Xreib 
raften, agendo, conficere, Abrrı 
à. & der Feinde ic., depulfio, oni 
Abrrenncn, folvere, feparare. 
Abtreten, a) Neutr., 1) me 
abscedere, fecedere, difcedere. t 
nem Rechte‘, decedere jure fuo. 
er , V. e. abfatten, verlaffen, de! 
deficere; defcifcere. P. cinfebren, 
tere. b) Act. , 1) durch Treten abi 
calcando (elvere, 'ober abnuͤtzen, c 
deterere; oder adzeichnen, calcando 
oder befeſtigen, calcando firmare. «) 
fen, alicui aliquid concedere oder et 
Abrrerung, 1) Wegtretung , 
onis, f. ; deceífus, us, m. 2) 35 
ceffus, us, m.; defectio, onis, 
Heberläffung , ceffio, onis, f. 
Abtreugen, f. Abtrocknen. 
Ubrricb, beó Waldes, excifio I 
Abrriefen, f. J5* 
Abtrinken, 1) das € trink 
bere ſummum. ») austrinken, bi 
imum usque. 3) durch trinken 
zahlt machen, bibendo penfare. 
Abtritt, 1) dad Wegtreten, 
onis, f.; deceffus, us, m. neh 
€. vor Gerichte, fecedere. — 2)! 
nehmen bet 10, , devettere. 3) At 
des Rechts, ceflio juris. 4) bc 
Gemach, latrina; forica, ne, f. 
21 
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Abrriersgeld, cefionis pretiwm, i, n. fahr ꝛc., avertere; depellere; arcere; 


Abtrocknen, ») treden machen, ficca, 
re; deficcare. iſis abwiſchen, auch abs- 
tergere; detergere. 2)tred'en werden, fic- 
cum fieri, ficcefcere ; arefcere. . 

Abrröpfeln, Abtropfen, f. Abtränfeln. 

Abtrotzen/ pertinacia (oder contuma- 
cia) cbrinere ab aliquo. 

Abtrannig werden, deficere ober de- 
fcícere a erc.. machen, alienare. ein Abs 
trümniger, defector, oris, m. — 

Xburtbeuen, de cauía decernere; di- 
judicare. 
Abwägen, pendo. Worte, verba ex- 
pendere, Abwägung, penfio, onis, f. 
43d ft. Erwägung, f. Erwaͤgung. 

sem, devolvere. einen Verdacht 
203 fid, amovere a fe fufpicionem, A 
wilsnug, i. e. Wegwalzung, amolitio, 
61$ : 


Abwärts, deorfum. 

Abwarten, ı) erwarten, exfpectare. 
2) piesen, beforgen, colere; curare. 3) 

atm, verrichten, 3. C. Amt, Geſchaͤf⸗ 

(t, curare, obire; fungi; colere. 
‚Abwertung, 1) Erwartung, exfpecta- 
80, onis, f. 2) Pfleguna, cultus, us, 
m.; curado, onis, f. 3) Beforgung, cu- 
ratio, onis, f. 
Abwaſchen, sbluere. 

Abweben, detexere. " 
Abwehieln, 1) Geld, permutare. a) 
s felung machen mit etwas, 3. €. 
Aleiver ober mit den Sileidern, mutare 
veſtes. veitibus variare - per vices uti. 
3) wechfelsmweife folgen, variare. 

Abwedyyelung in Dingen, vices, um, 
f; vicifürudo, inis, f.; der 'Bitterung, 
«otli varietas, atis, f. zur Abmwechfelung, 
varietaris caufa. 

% ‚iter devium, itinéris, i,n.; 
deverriculum, i, n.; machen,.declinare de 
Abwegſam, devius; avius, a, um. 
Abwehen, wehend abmwerfen, ftando 
dejicere. s 
Abwebren, prohibere; arcere; averte- 

m. Abwebrunmg, prohibitio, onis, f. 
Abweichen, decedere; discedere; ^ 

<änare; deflectere. die Schriftſteller meis 

“en von einander ab, in diverfa abeunt; 

&írepant inter fe. Abweichung, decef- 

fas, us, m.; declinatio, onis, f. 
Abweiden, depafcere. 

Bbmweifen, fila rhombo deducere. 
Abweinen, ge , lacrymando confici. 
Abweiſen, nde, Bittende ıc., re- 
im 1 repellere. 2) fortgehen heißen, ju- 
aDdıre. E 
Abweißen, übertünchen ıc., dealba 

eiſang, rejectio, onis, f£. ; repul- 
» 36, f. ' ! 
Abmweifen, mercefcere, 
Abwenden, 3., €. Hieb, Ungluͤck, Ge 


% 


propulfare. die Augen, avertere; dejicere; 
defiectere. fein Gemüth, avertere; de- 
flectere. Die Gótter mögen das abwenden, 
dii hoc averruncent. 

Abmwendig machen, alienum reddere; 

alienare. 

Abwendung, 3. €. der Gefahr ic., de- 
ulfio; propulfatio , onis, £. der Augen, 
ejectio, onis, f. : 

Abmwerfen, 1) herabmerfen, dejicere. 

einen Reiter, excutere fefforem. die Hör» 
ner, cornua amittere. 2) abbrechen, 3. ©. 
Bruͤcken, refcindere. 3) eindringen, nuͤ— 


gen, fructum edere; fructum reddere; x 


auch prodeffe, i. e. nuͤtzen. 

Abwerfung, 1) Heradwerfung, deje- 
ctio, onis, f. 2) Abbrechung, demoli- 
tio, onis, f ! 

Abwefenheir, abíentia, ae, f. in mti 
ner Abmefenheit (os tó, me abfente 
etc... in meiner Abweſenheit konnte ich 
nicht: 1c. , abíens non poteram etc. abwer 
(ent , abfens. ſeyn, abeffe. 
Abwetzen, i. e. enr Wesen wegfchaf- 
ftn, acuendo tollere, gder dünner ma 
chen, scuendo attenuare. 

Abwickeln, devolvere; evolvere. 

Abwinden, devolvere. 

Abwirfen, ı)nbmweben, detexere. 2) 
abkneten, probe fubigere. 

Abwifchen, absrergere; deterzere. iſts 
quemiid;en, anstöfchen, 3. €. Buchſtaben, 

ere. — 

Abwittern, abdonnern, detonare. 
Abwuͤrdigen, z. E. Geld, privare pre- 
tio; pretium rei minuere. 

Abwürgen, jugulare. Abwürgung, 
jugwlatio, onis, f. 

Abzaͤhlen, numerate, dinumerare. Ahr 
— dinumeratio, onis, f. 


áumen, frenos demere; frenos ex- 
imere; defrenare. 
. "tbsablen, i. e. bezahlen, f. Bezahlen. 
Abzanten, etwas, rixundo obtinere. 
fidb , rixari. 
Abzapfen, 3. €. Wein, Bier 'c., pro- 
mere oder depromere dolio; de dolio hau- 
rire, dad Waſſer eines Warierfüchtinen, 


SBíut, detrahere. biefe Abzapfung, de- 


tractio, onis, f. 

Abzchren, 3. E. eine Schuld, vefcen- 
do pen(are. fid), tabescere. ein durch ae« 
ringe Koſt abgezehrter Körper, corpus 


parvo vietu tenuatum, oris, 1, n. Abzeh⸗ 


tung, btt Schuld, penfatio, onis, f. des 
Leibẽs, rabes, is, f. 

Abzeichen (das), infigne, is, n.; fig- 
num, i, n. 

Abzeichen, delineare; deformare; ad- 
umbrare. Abzeichnung, 1) dns Abzeich- 
nen, deformatio; adumbrouo; delineatio, 
onis, f. 2) das aburzeichuere Bild, ima- 
go, ınis, £, efligies, ei, f. I 


Abzer⸗ 
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Abzerren, detrahere; deripere. 

Abziehen, 1) herabzichen, detrahere, 
daher tropiſch, die Hand, bon Jeman 
den , aliquem deferere. die Hand von ete. 
Qa, abstinere a re. 2) ahnchmen, 3. €. 
den Hut, demere pileum de capite; ca- 

ut aperire. 3) wegnehmen, 3. G. von 

et Stunme, deducere de fumma; detra- 
here; fubtrahere. einen Begriff, notio- 
nem conftituere - fignare. — 4) weusiehen, 
entfernen, y. E. fein Gemüib, Semanben 
ic. , abstrahere; averzere; abducere; avo- 
care, bafer inen Bogen, in ber Druk⸗ 
feret, plagulam prelo eximere. 9 ablei⸗ 
ten, deducere; derivare. 6) à gapfen, 
promere ober depromere e delio; oder 
auf andere Gefäße, defandere; diffunde- 
re. 7) deftilliren, f. Deitilliren. 8) fehäre 
en, à. &. eim Scheermefier, acuere. 9) 
‚ fortgchen, abire; abscedere; decedere. 
aus der Wohnung, — 

Abziehung, das Adzichen, f. Abzug. 
(o and) der Haut, des Kleides ıc., de- 
tractio, onis, f. ber Summe, detractio ; 
deductio, onis, f. des Hutes, demtio 
pilei de capite. EE 

Abzielen, fpectäre rem oder ad rem. 
das zielt dahin, hoc fpectat eo. 

Le ld 1) mit dem Sirfe(, circino 
defcribere; circinare. Abzirfelung, cir- 
Cinatio, onis, f. 2) genau abmeſſen oder 
beftimmen, metiri oder definire accurate. 

*'"Wbsirfelung, menfio accurate, onis, 
2e, I. 
Abzug, 1) dad Abziehen, s. E. von 
der Summe, deductio; detractio, onis, f. 
, 2) Bortgang, abitus; disceffus, us, m. 
befonders wo anbero zu wohnen, demie 
gratio; migratio, onis, f. 

Abzugsgeld, f. Abſchoß. 

Abzugsgtaben , elix, icis, m, 

Abzugspredigt, oratio facra qua quis 

*valedicit. halten, habere. 
Abzupfen, vellere; avellere; devel- 
lere. j 

Abzwacken, Abzwicden, 1) mit der 

Zange, forcipe avellere. — 2) entziehen, 
entreißen, detrahere; fubtrahere; abra- 
dere. Abzwadung, 1) avulfio, onis, f. 
2) detractio, onis, f. 
smod i. e. abzielen, f. Abzie⸗ 
itu 


Abzwicken, f. 2065, aen. 
Abzwingen, vi exprimere; extorquere, 
Abzwingung, expreffio, onis, f. 
^icaoemie, Academia, 2e, f. iſts Uni. 
verfität, aud) Univerfitas literarum, atis, f. 
d(ccent, accentus, us, m.; fenor, oris, 
m. als Zeichen, accentus, us, nı.; apex, 
cis, m. Xeceneniren, ı) im Sprechen, 
cum accentu eflerre. 2) im Schreiben, 
re apice oder accentu. 
cceptiren, i. e. annchmen: 
* 


' functorie curare oder agere. 


Acc — Ach 


Accidens, und Plural. Accidentien, 
reditus extraordinarii, uum, orum, in.- 
Ackife, 1) Abgabe, vectlgal rerum con- 
fumendarum, quod Accifa vocatur. Ac⸗ 
eiseinnehmer, exactor . vectigalis, quod 
Accifa. vocatut. + Gnipector, Inſpector 
vectigalis etc. aecisbar, vectigalis, oder 
deurlicher, obnoxius vectigali, quod Ac- 
cifa vocatur, 2) der Dri, mo diefe Ab⸗ 
gabe bezahle wird, locus, ubf vectigal, 
quod Accifam vocanr, folvitur. 
Accömmodiren, 1) gehörig einrichten, 
j. €. Haare, concinrare; componere. 
2) einrichten, 4. €. fid) nad) sc , accom- 
modare fe ad etc. Nccommodirung, 
i. €. der Haare, concinnatio, onis, f. v 
ffinrid)rung, accommodatio, onis, f. 
"iccompagniren, in ber Mufit, 3. €. 
mit der Sılmme, bem Juſtrumente i6, 
fociate cantum vocis gder fidium cum vo- 
ce vel inftrumento alicujus. 
Accord, 1) Vergleich, pactum, 1, n.; 
pactio, onis, machen, pactionem fa- 
cere; pacifci. 2) im der Muſik, fonorum 
concentus, Us, m. _ 
Accordiren, 1) ubereinftimmen, con- 
gruere; confentire. 2) einen Vergleich 
machen, pacifci. 3) bewilltsen, concede- 


.re; annuere. 


Accurat, 1) Adj., von Menfhen, di» 
ligens, tis, o. von Dingen, diligens; ac- 
curatus, 2) Adv., accurate; diligenter, 
Accurateſſe, diligentia, ae, f, 

Ach! sh! o! heu! ach daß bod) ic., 
utinam oder o ſi. 

Achat, achätes, ae, m. ti. f. 

Achſe, Are, axis, is, m. ft. Wagen, 
plauftrum, i, n. 

Achſel, ala, ae, f. auf bie Achſel neh: 
men, fuccollare. über die U ſel a:tfeben, 
verachten, defpicere. auf beiden Achjeln 
ttaotn ,-i. e. es mit beiden halten, ttarc 
ab utraque parte; utrique p«rti favere , 
auf die leichte Achſel nehmen, i. e. aj 
Teichthin beforgen oder thun, leviter, per. 
b) nicht ad» 
ten, negligere; contemnere. „die 2(cbfelt 

utn, humeros tollere; ft. Bedenklich 

it haben, cunctari; dubitare, 2 
c axillaris, ae, is, f. 
Adhfelbein, os axillare, fis, is, n. 
os humerale, (is, is, n. ; clavicula, se, f 
. Achfelpulsader, arteria axillaris, ae 


is, f. 

Adyjelträger, i. e. ber ed mit beide: 
hält, utriusque partis fauter, oris, m. 
praevaricacor, oris, m. 

Achfengeld, vectigal pro plauftro, is, n 

Ache (der Zahl X^ octo. bei Cin 
theitungen oder je acht, octoni. au 
achten beftehend, octonarius, a, um. ac, 
und zwanzig, dreißig, werzig 1€., De 
acht und zwanzigfte, dreißigite 1c , f. t 
der Qrammarit unter ben — 


Ach 


Acht (die), 1) Achtung, 3. €. haben 
Pe f. e. s ax(merfen, 3. €. auf 
Worte, attendere. b Pemerfen, mare 
nehmen, attendere; animadvertere. aus 
der Acht lajen, i. e. a) nicht Achtung 
aeben, nen attendere; non animadverte- 
re. b) vergeſſen, oblivifci, im Acht ntf» 
mtn etwas, curare; rationem habere rei. 
fib, cavere; praecavere: DOT etwas, rem 
etra re. cimm dich Acht, das nicht :c., 
uve, ne etc., auch ohne ne mit ben Con- 
uet. 32) in wc Jemand erftárt wird, 
proferiprio, omis, f. in bie Acht erklären, 
pokcrihere, 

achtbar, achtungswerth, dignus ho- 
gore. 

Achte (der), octavus, a, um. gum 
wien Male, octavum. Achte (bie, eine), 
-— octonarius, i, m.; ogdóas, 
Ks, f. 

Achteck, octogänon, i, n.; octsngu- 
am, i, n. Achteckig, octangulus, a, 
i»; habems octo angulos.  ' : 

achtel (dad), pars octava, tis, ae, f.; 

Ktn5, ti$, m. 
‚ihren, ı) auf etwas, attendere; ra- 
isaem habere rei. 2) dafür halten, 3. E. 
far ter, habere aliquem pro docto 
Re doctum. hoch, magni. geringe, 
pmi 3) hoch fchäsen, magni facere 
afimere). die Gefahr achten, timere 
pulum, die Koften, parcere fumtibus. 
17 Gefahr nicht achten, contemnere 
xiculum. 

ore Octavo; octavum. 

erklärung, profcriptio, onis, f. 

Yhrerlei, octo generum. 

Ahtfach, octuplus, a, um. 

Xhtíálrig , octaplus, a, um. 
— octlpes, &dis, o; habens 


Achthalb, feptem et dimidius (cum 
Üidio). pt US 
Adthundert, octingenti, ae, 2. je acht⸗ 
f, octingeni, ae, a. bera 
, octingentefimus, a, um. acht ⸗ 
, octingenties. achthundert⸗ 
fu^, octingenta milis. 
lórjiprig, octo annorum ; octennis, e. 
‚Uhrlos, 1) Adj., negligens; ofcitans, 
%,0. 2) Adv., negligenter; ofcicanter, 
, octies. zum achten Male, 
“uvam. achtmalig, 
5), 8, um. 
.Abtíam, Adj., diligens, tis, o. Adv., 
€xenter.. 2L dtfamteit, diligentia, ae, f. 
Yótípánnig , octojügis, e. 
ndig, Octo horarum. 
tágig, octo dierum. | 
X (md. octo milla. der 4 
ftt, octies millefimus, 2, um. adt 
mal, octies millies. 


Kt 
Ichttheil f. Achtel. 


ng, 1) oder Wt, attentio, anis, 


ecties repetitus - 


P ^ 


Ach — Kt I$ 
F..f. Acht. >») Syediadicns, cultus, us, _ 


m.; obfervantia, se, f. 
Achtungswuͤrdigkeit, dignitas, atis, f. 
Achtzehn, duodeviginti. je achtzehn, 

dysodeviceni, ae, a, ber achizchnte, duo- 

devicefimus, a, um. achtzehnmat, d»o- 

devicies. achtrehnmal hunderttauſend, 


- duodevicies centum millia. 


Achrzig, octoginta. je achtzia, octo. · 
geni, ae, a. btt Achtzligſte, octogefimus, 
a, um, 

Achtzigjährig, octoginta annorum, 
ectogenarius, 9, uim. 

Achtzigmal, octogies, Achtzigmalig, 
octogies repetitus (oder factus), a, um. 

Achtzigſte, f. Achtzig. 

Achtzigtauſend, octoginta millia. der 
achtzigtaufendfie, octogies millefimus, a, 


um. 
Adelei, eine Pflanze, Aquilegia, ae, 
f. Linn. 

Acer, ager, ri, m. neuer der, no- 
valis, is, m. . 

Aderarbeit, i. e. Pflünen, aratio, onis, £. 

Aderbau, agricu „we, f. treiben, 
agrum colere. ur 

Aderbauer, fgricola, ae, m.; agrí 
cultor, oris, im. 

Ycrerdiftel, Serratula arvehís, ae, is, 
f. Linn. 

Ackerfeld, Aderland, arvum, i, n. 

Adergeld, Aderzins, agraticum, i, a. 

Adergerdch, — inítrumenta — ruftica, 
orum, n. 

Ackerknecht, fervus ad aratrum, 

Ackerland, f. Ackerfeld. 

Ackerlohn, merces pro agriculturs, 

nnden, Motacilfa alba, se, f. 
Linn. 

Ackermann, arator, oris, m. ; agrico- 
la, se, m. 

Adern, arare. zum erften Male, pro- 
fcindere terram. zum jmciten, iterare. 
zum dritten, tertiare, das Ackern, ara- 
flo, onis, f.; arare. 

Adersmann, f. Adermann. 

Acervieh, pecus ad aratruin, Óris, n, 

Adervogt, i. e. Siurfbüs. — 

Ackerweg, Seldweg, via agraria, ae, f. 

Aderwinde, Convolvulus arvenfis, i, 
is, m. Linn. " 

Ackerzino, f. Adergeld. 

Acer, im Schaufpiele, actus, us, m. 

Acten (die), acta, orum, n.; literse, 


erum, f. oerichtliche, acta forenfia. in 


bie Arten bringen, in acta referre. 
' Qctie, literae caventes de pecunia fo- 
cietati credita. - 

Action, i. e. Gefecht, pugna, se, f. 
proelium, 1, n, 

Activ, i. e. munter, tbátla, x) Adj, 
slacer, cris, cre; vegétus, a, um. 2) 
Adv., slacriter. Activſchulden, pecu- 
niae creditse , ae, f.; arum, f. 

"o. Asti⸗ 


4 


6 Act» 0 bo 


‚Aetivisde, I. e. Munterkeit, elserites, 
atis, f. außer Aetlvitaͤt ſeyn, carere fa- 
eultate agendi. im Accthitaͤt ſetzen, dare 
alicui facultatem agendi. 

Adam, Adamus, i, m. ber alte, cu- 
piditates innatee, um. arum, f. 

Adamsapfel, pomum Adami. 
Addreſſe, des 3Briefo, titulus, i, m.; 
infcriptio, onis, f. 

Advelfiren, einen Brief, infcribere 
slicui epiftolam. (id) an Jemand, fe ap- 
plicare ad etc. 

Adel, 1) adeline Geburt oder Stand, 
nobilitas , atis, f. ; genus nobile, éris, is, 
n. tropiſch, 3. €. der Geele 1c. , nobili- 
tus. 2) bie Adeligen, nobilitas; nobiles, 
jum, m. 

Adelig, 1) Adj., nobilis, e; genero- 
fus, a, um. von adeltger Geburt, pobi- 
lis genete; nobili genere natus, a, um. 
a) Adv. , more nobilium. 

., Adeln, dare alicui nobilitstem. ata; 
belt wirden, accipere nobilitztem. 

Adelsbrief, diplóma nobiliratis, Atis, n 
literae trıbuentes nobilitatem. 

Adelſtand, v) adeline Wurde, nobili- 

tas, atis, f. erlangen, nobilitatem accipe- 
ré. 2) die Coelíeute, nobilitas. 
. QAser, 1) im Leibe, a) Blutader, vena, 
se, f. Pulsader, arteria, ae, f. Ader [affen 
oder fdMaatn, venam fecare. Ader lafjen 
oder fich bie Ader ſchlagen laffen, jubere 
venam fibi fecari; fanguinem mittere. 2) 
des Holzes, Waflers, Erzes, auch die pot» 
tiſche vena. 

Aderbinde, fafcia ad obligandam venam 
. Aderhaur (im Mucterleibe), chorion, 


m 


i, n. 
Aderig, dberig, venofus, a, um. 
Aderlaß, Aderlaffen (das), venae 

fectio; fanguinis e vena mifíio, onis, f. : 
Aderfeopf „Ktampfader, värix, scis, 


"m. u. *. 
- Aderfchlag, i. e. Puls, arteriae pul- 
us, us, m. 

Adien, zu einem, vale. zu mehrern, 
valete: Adieu fanen, valedicere alicui. 

Adjunce, Adjunctus, i, m. . 

Adler, ein Bogel, Gefiitu zc,, aqui- 
la, ae, f. 2tolere: ober yom Adler, aqui- 
linus, a, um. à. E. Adleroklauen. : 

Adlerblic®, vifus aquilinus, us, i, m. 
. Adlerorden, ordoequefter aquilas, inis, 
1S, m. - 

Admiral, fummus dux (oder praefe- 
ctus) claffis, icis, m. ' 

Admiralitaͤt oder Admiralitaͤtscolle⸗ 
gium, collegium, quod praeett rei navali, 

Admiralfihaft, Admiralswürde, di- 
gnitas ſumini ducis claflis. _ 

Admiralsflagge, vexillum navis prae» 
‚ toriae. 

Admiralsfchiff, navis praetoria, is, ae, f. 
Mevent o»tr Adventeſonntag, Ind 


Ab 0 bf 
gemein; dies dominicus adventus Jeíu, 


ei, i, m. 
, Advocas, überhaupt, caufarum patro- 
nus, i, m. Det einem fpe lelfen Fale, pa:ro- 
nus caufae. Advocatur, i.e. Advocate⸗ 
ment, munus patroni caufarum, écris, n. 
Advoriren, i. e. Advocat feyn. 

Aebtiffinn, Abbatiffa, ae, f; 
rum virginum antiftes, Tus, f. 

Aecht, Echt, verus; probus; genui- - 
nus. Äechte Kinder, liberi legitimi, orum, 

; legitime nati, orum, m. 

Aegtheit, bonitas; veritas? finceritas, 
atis, f. 

TUER, in bie Acht erfláren, pre. 

ibere. / 

Aechzen, gemére; ingemiscere. das 
Aechzen, gemitus, us, m. 

Arderihen , des Körpers, Holzes ac. , 
venula, ae, f£. 

Aedern , à. e. mit Adern perfehen, ve- 
nis inítruere. 

Aeffchen , fimiölus, i, m. . 

Aeſſen, ludere; illudere; Iudificari 

ludibrio habere aliquem. 2feffung, il- 
lufio ; Iudificatio, onis, f. 

Aeffinn, fimia femina, ae, f. 

Aehneln, fimilem effe. ; 

Aehnlich, 1) Adj.. finilis, e. ertft ober 
ſieht (id) nicht mehr ähnlich, fui disfimilis 
eit. das (:ebt im ähnlich, eft ille. dignum ; 
non rat ab > 2) — fimiliter, 

ehnlichkeit, fimilitudo, inis, f. . bu 

bak mit x viel Aehnlichkeit, esmei valde 
fimilis. feine, es mei disfimilis. 
Achre, fpica, ae, f. Aehren treiben, 
in fpicam exire. 2febrenlefe, fpicilegium, 
i, n. Yehrenfranz, corona fpicea, ae, f£. 

Aehren, Aehrn, (ber) i. €. Hnusflur, 


gtrium, i, n. | 

Aeliter, Elſter, Agleiter, pica, ae, f. 

Aelſterauge, i.e. Hupnerauge f. Hub: 
nerauge. 

Aeltermutter, proavia, ae, f. 

Aeltern (die), 1) Altern Terfonen, 
natu majores, um, e. 2) Ürzeuger, (auch 
Gitern), parentes, um, m. 

M zu i, m. tt f. 

elteite (der), Superl, von att, f. ate. 
Der Ackteite, Subft. i. e. ber eríte und 
E fBernebmfit, primus, i, mj capur, 
tis, n. 

Aelelich, tatu grandior, oris,c. er fie 
ältlich aus, fion. fpeciem habet. isis 

Yemmerling, oder Ammer, Gofdam- 
mer, Jcmmeríina, (. Gotbammer. 

Aemtig, Eis, 1) Adj., fedulus, 2, 
um. 2) Adv., fedulo. Aemfigkeit, feduli- 
"'efóye ober Eſche, Yefchendeum CT; 

Aeſche, ober eſchenbdaum, emn. 
qu: , fraxinus, i, 1 afdben, von chen 
holz, fraxineus, 9, um. 

Aeſchern, i. e. mit Afche belt. oue, 
kochen, lixivia goquere (rigare), — ^ —- 

eich 


facre- 
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—*— f. Aeſche. 
Jespe, Xeepen, f. Aspe. 
Aeſterich, Aeſtrich, Eſtrich, pavimen- 
tum, i,n. ſchlagen, facere pavimentum, 
Aeſthetik, Aecfthetice, es, f£; Aefthetics, 
se, f. xetpetiii, neitheticus, 3, um. 


Adv. , seítherice. 


Aeſtrich, f. d. ! 

Aeiher, 1) bie obere Cnft, aether, éris, 
m. 2) jede eiaſtiſche, flüffige, fubtile Gub. 
fang, aether, oder fic dictus aether. Yes 
theriſch, — — > m. 

Aetzen, 1) füttern, cibare; cibum inge- 
rre. 2) anaken, durch gutter aedes, 
inescare, 3) beizen, ndo cavare, auch 
k. tinataben mit bem Grabftichel, fcal- 

PCR... ; - 
"res ftein , lapis caufticus, Tdis, 1, m. 

^esung, ı) Fütterung, cibatio, onis, f. 
2) Sutitr, efca, ae, £; cibus, i, m. 

Arugeihen, Aeuglein, ocellus, i, m. 

Yeugeln , irem, inoculare. 

Aeußere, (btr, bie, bas), extetnus, a, um, 
tm, üt die SXebe von zweien, extetier,us, 

€ pars externa, pars exterior. das Aeu⸗ 
homi Perfon, Cer N fpecies; oder 
jes externa, ei, ae, f. der Superl. heißt 

, extremus, 2, um, aber die 
Sr oon zweien, exterior, us. Not. duferft 
feht, 1) (t. größte, 5. e. Armuch, ege- 
íxs extrema ,fumma), atis, ae, f. es ift 
us 9feu&críte — ventum eft ad 
extremum. Das Aeußerſte verfuchen, extre- 
zs {gder ultima) experiri. abwarten, ex- 
ma (ultima) exfpectare. fid) aufó Aeu⸗ 
&r&t bemühen, fummoperelaborare; fum- 
mm operam dare. 2) t legte, extremus, 
ium. ber äußerfte Preis, pretium extre- 
zum (gdEr mininum), i, n. Net. áuferft, 
Adv., fumme; fummopete. 

*eufetlid), 1) Adj., externus, a, um, 
xs Yengerliche einer Perfon, Sache, fpe- 
cis oder fpecies externe, ei, ae, f. nach bem 
Sesöerlichen zu — e fpecie etc. 
dem Aeu iden nad, fpecie; in fpeciem. 
tco Sfeuferliche , i. e. aͤu erfiche ache,res 
tzerag, ei, ae, f. 2) Adv., extra; extrin- 

14. 

Xenfern , 1) fi) merfen laffen, fignifi- 
te; prae fe ferre, 3. €. Born, iram etc. 
$$, i. e. fid) zeigen, adparere, cerni; 2) 
$$ einer Sache Äusern, i. e. enthalten, 
Vatuere. Aeußerung, i. e. menn man 
i$ ermaó merfen lat, fignificatio, onis, f. 

—— ſ. Aeußere. 

i g, f. 2íeufern. —.— 

Xemtigtn, parvum munus, i, éris, n; 
pres provincia, ae, f. 

Yendern,, mutare; immutare, (ftó dem 
lefu, corrigires emendare. fid), mutari. 
: Bendern, die Nenderung, mutatio; 
kemratatic, onis, f. machen, treffen, i. e. 


Schell. deutſch. Sandler. 
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Mei cade gcc engere; exetue 


: ngi enimo; cruciari. Aeng⸗ 
Rıgung , adflictatio, onis, f. 
engftlidh, anxius; pavidus, a, um, 
Adv., anxie; pavíde. 
Aengſtlichkeit, 1) — fid zu án» 
en, anxieras, atis, f. 2) Angſt, pavor, 
"S m; rh f. ( ^ i; 
ente, Aenter 1€, , I. Ente 4c. 
Aeppich, f. Eppich. "We 
Aequator, circulus aequinoctialis, i, 


$, m. 
er etauriftá, ae, m. 
Aerger, 1) böfer,, fchlimmer, a) Adj., 

pejot; deterior, us. 5 Adv., pejus; dete» 

rius, Uebel ärger machen, rem malam fa- 
cere pejorem. Ärger wieder ſagen, in dete» 
rius referre. áraet. machen ald es ift, f. - 

Ara, 2) Subft., 1. e.Aergerniß, Verdru 

indignatio, onis, f; ira, ae, f; ftomachus, 


i, m. 

Nergerlich, a) Adj., i.e. 1) Verdruß 
machend, moleffus, a, um; gravis, e.. € 
ift mir ärgerlich, eft mihi moleftum , oder 
segre, molelte fero; male me habet. 2) 
Leicht fid erzumend, iracundus, a, ums 
ad iram proclivis, e: oder zornig, iratus; 
ftomachofus, a, um. fepn, iratum effe; 
irafci. 3) anftißig, offendens alios: oder 
t gottlos, bófe, malus; improbus,a, um, 

) Adv,, ie. r) zornig, unwillig, fto- 
machofe; cum indignatione, 2) anſtoͤßl 
cum offenfione aliorum : oder fchlecht, böfe, 
male; improbe. 

Aergern, 1) erzürnen, irritare; iram 
alicujus movere ftomachumalicui movere, 
fib, indignari; irafci; ftomachari. einen. 
zu Tode (oder franf) áraern, iracundia - 
movenda alicui mortem (morbum) accele- 
rare. 2) Anſtoß geben, offendere aliquem; 
effe alicui offenfioni. (id) ärgern an etwas, 
offendi re. 

Aergerniß, 1) Zorn, Unwille, ira, ae, f; 
ftomachus, i, m; indignatio, onis, f. ba: 
ben, i. e. fih A machen, verurfachen, 
i. e. ärgern. 2) Anſtoß, offenfio, onis, f. 
geben, effe offenfioni ; offendere aliquem. 
nehmen, offendi, iſts böfes Beyipiel, 
malum exemplum, i. n. 


* 


Merg(te (der, die), Superlat., i. e. 
ſchlimmſte, 1) Adj., pefimus; deterrimus, 
a, um. iſts der beftigite, vehementiffi- 
mus, a, der guste, ınaximus, a, um. 2) 
Adv., am ároften, a) am fehlimmfien, 
proe; deterrime. b) am heftigften, ve- 

einentiffime; oder am meiften, maxiine, 

Mermchen, brachiolum, i, n. 

"(érmel, manica, ae, f. 

2tetmlid) , 1. e. armfelia. 

Aerndte, Aernte, f. Erndte 

Jeſchbaum, i. e. Aeſche, f. Aefche., 

Aeſche, Aefchling, ein Fiſch, falino 
thymallüs, onis, i, m. Linn. 

5 affe, 


-« 


l 


48. 


- Affe, ein Thier, fimia, ae, f; fimins, 
i, m. ein Schimpfwort, fimia. 

2t ffect, 1) Gemuͤthsbewegung, animi mo- 
tis; u$, mi; animi perturbatio, onis, f. 2) 
Hitze, Heftigkeit, ardor, pris, m; impe- 
zus, us, m. in der Nede, vis; impetus; 
erdor. in Affeet Fommen, eflerveicere, 
mit Affest reden ‚cum impetu dícere. ohne 
a. ſeyn, y. €. im Betragen, lentum 

e. auo Affceten, 3. C. verdammte der 
Kichter, cupiditate abreptus. 
^— Affecriven, 1) etwas, adfectare; putl⸗ 
de aemulari. 2) in etwas, puditum oder 
áneptum effe in re. a(ftctírt, ineptus; pu- 
tídus, a, um. Adv., inepte; putide. Af⸗ 
fectátion, a) abgeſchmackte Nachahmung, 
sdfectatio, onís, f; inepta aemulafio, ae, 
onis, f. b) das läppifche 3Betragen im Ge; 
hen, Reden 1c. , ineptia, ae, f. 
Affecrlos, placidus, a, um, Adv., pla- 


| cide. 


- 


Affectvoll, vehémens y ardens, tis, 0; 
&oncitatus, 4, um.  Adv., vehementer; 
ardenter; cum impetu. p 
Affengeſicht, i) Geficht eines! Affen, 
facies fimiae, ei, f. oder einem Affengeſich⸗ 


te. ähnlich, facies qualis fimiarum ett, 2) - 


ein Schimpfwort gegen Menfchen, fimia, 
ae, 1. : 


Affenliebe, i. e. att grohe Liebe, amor, 


qualis fimiarum eft erga fuos pullos; amor 

eoecus, oris, i, m. 

- Affeunafe, nafus fimus, i, m. 

Afbolder, opulus, i, f. 

r After, i. 'e..Steiß, podex, lcis, m; 

anus, 1, m. r 

Afterbelehnung, fubinfeudatio, onis, f. 

Afterbier cereviſia fecundaria, ae, f. 
terbürde, Afteraeburt, Vachge⸗ 

Purt, fecundae, fecundinae, arum, f. 

. Wrerbürge,  fidejuflor fuccedaneus, 
oris, 1, m. | 
Aſterdarm, inteftinum rectum, ij, n. 
debe heres fubftitutus, edis, i, m. 
Afterflosfeder, pinna adipofa, ae, f. 

. Afterflügel, ala fpuria, ae, f. 

. Aftergebure, f. Afterburde. 

. Aftergerreide, frumentum fecundari- 

um, i, n. 

 ?kéteralaube , fuperltitio, onis, f. 

Afterheu, 1. e. Grummet. 

Aſterholz, f. Afterichiag. 

J. Afterfegel, conoides, is, n. 
Afterkind, poítümus (pofthumus), i,m. 

Afterkoͤnig, ber ben Namen des $6 

mMgs unrechtmaͤßig führt, nomen regie 

femere gerens ; „pfeudorex, &gis, m. 
Afterkugel, Ipherotdes, is, n. 
Afterlehn, fubfeudum, i, t. — 
Afterleunsherr, dominus feudi fecun- 

darius, 1, fm. . 
Afterlehnsmann, fubvafallus, 3, m. 
Atrermebl, farina fecundaris, ae, f, 
aiterpapft, pfeudopäpa, ae, m. 


i € 
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Afrerrede, i. e.. Verleumdung: affer; 
reden, i. e. verleumden. 

Afterfabbat, fabbatum poft Pafcha. 

Afterfchlag, 2tfterbols, ligna fecun: 
daria, orum, n; farmenta, orum, m. ^ 

Afterfilber, argentum impüritm, in. 

Afterjtück, pars polterior, tis, is, f. 

Afterwelt, pofteriras, atis, f; j 

Afterzagel, i. e. Afterſchlag. 

Agende, Kirchenagende, liber ritualis 
ecclefiafticus, i, is, i, m. liber qui vocatur 
A gende, en 

Agent, procurator, oris, m. ent» 
fchaft, Agentur, procuratio, onis, E 
curatoris munus, éris, n. 

- Agiren, 1) Aeteur ſeyn, actorem effc. 
2) einen vorftellen, ernittid) oder zum Scher- 
àt, agere aliquem; períonam fustinere, 
4. E medici. 

. Aglefter, Elſter, pica, ae, f. 

Agnar (der), agnatus, i, m. 
dsveft, Saft aus upreifen Weinbeeren, 
emphaciuin, i, n. . 

— , Agrimonia Eupatoria, ae, f. 
jnn. 


| enr electrum ; fuccinum, i, n. 
ans 


atftein, fuccineus, a, um; efuccino. 

Ab! ah! ' | 

Abe! aha] 

Ahle, bei Schuftern, fubula, ae, f. Ahlen⸗ 
mager, Ablenfchmied, fubularius, i, im. 
Ahnden, 1) oder ahnen, i."e. vorber 
merfen, praefagire. mir abnet etwas Boͤ⸗ 
ftó, animus meus praefagit aliquid mali. 
iító denken, fufpicari., 2) rächen, beftra« 
fen, ulcifci ; vindicare. ; 

Abndung, 1) Borherempfindung, pxae- 
fagitiu, onis, £; praefagium, i, n. haben, 
praefagire. 2) 3tàcbuno, Beitrafung, ultio ; 
vindicatio, onis, f; vindicta, ae, f. 

Jíibnbungevermógen, animus | prae- 
fagiens. 

Ahnen, i. e. Boreltern, majores, um, m. 

Ahnen ober Abnden, f. Ahnden. 

Abnenprobe, fpecimen jutti majorum 
numeri, inis, n. . 

Abnenjtolz (der), fuperbia de antiqui- 
tate generis fui. 

Ahnentafel, majorum index, fcis, m; 
ftemına, ätis, n. 

a i IE Mp m. 

nung, oder 2ibnoung, f. 3)bnonna. 
Ahorn, ABSERDAUM.. Acer, £ris, T 


Ahornen ober von Ahorndaum, scernus, 


f, utn, 

Atsdemie, f. Academie. 

Akelei (Pflanze), f. Adelet. 

Alabafter, Alabaſterſtein, alabaftrr. 
tes, ae, m. Alabaſterſalde, unguentum 
alabaftrinum, i, n. Alabafterdruch, alaba. 
ftritarum fodIna, —* 

Alant, 1) ober Alet, Gaͤſe, Goͤſe 

if, Cyprinus Jefes, i, is, m. Ener ur 

flanze, ınula, ae, f, oder Ioula Heleni. 

i uUum, 


L4 


Ala — All 


en, Linn: Alantwein, vinum inula 
eondTtum. - 

Alarm, i. e.. £ärm, tumultus, us, m. 
fMr Schrecken, terror, oris, m. Alar⸗ 
miren , terrere. 

— (Mr), Alaune (bic), alamen, 

I$, ^, 3 

Algunartig, aluminofus, a, um. 

Alaunbergwerk, Alaunbruch, alu. 
minis fodina, ae, f. 

Alaunen, (Verb.), alumine inficere, 

Alzunerde, terra aluminofa, ae, f. 

Alauners, aes aluminofum, ris, i, n, 

Alaunbürre, officina alüminis, ae, f. 
"Haumg , Nlaunbeltig, zluminofus; 
wuminatus, 8, utn. 

*launacuclle, fons aluminofus, tis, i, m. 
Alaunſteden (das), aluminis decoctip, 
ons, f. 


Haunwaffer, aqua aluminofa (alumi.' 


23a), 22, f. 
: Maunsucfer, alamen faccharinum, inis, 


EY 
^[be, í. Albule 

Adern, ſtultus; ftolídus; ineptus, a, 
um. Adv., ftuite, ftolíde. 

Albernheit, itolıdiras, atis, f; ftulti- 
m se, f. 

Albnle, Albe, Art Weipfifche,aibüla,ae,f. 

Albus, vine Pins, Albus, i, m. 

Alchemille, alchemilla, ae, f. 

Aldıymie, Alchymfia, ae, f; ars auri 
e$cendi: Alchymift, Alchymifte, ae, m; 
ttfex auri efhctendi, eis ms «- * 

Acoran, f. Alfsran. 


Acove zorheca; zothectila, ae, f. ovr 


Pri: ie deutlicher, Alcova. 
Ber, f. Alant. 
Altanzerei, nugae; ineptiae ," arum, f. 
Algebre, algebra, ae, f. dahin gehörig, 
Maebriich, algebraicus, a, um.  Adv., 
tzebraice, Qi 
“lımenriren, alere; nutrire. Alimen⸗ 
mhon, $ S geben, victus, us, m. 
Akoran, i.e. ber Koran, Coranus, i, m. 
Al, aller, alle, alles, r) jeder, jede, 
es, omnis ; auch quisqug. alig oder alle 
Tmféen, omnes oder omnes homines; 
&ó nallus non; nemo non, wenn ein 
'cbum folgt. alles, omne; omnia; auch 
u non, wenn ein Verbum folät. aie 
"e, von zwei Perfonen oder Dinacn, 
veguz, vom zwei Parteien oder Haufen 
viqyue; auch geht ambo überall an. be 
** Ordinalibus qufdie Grace wenn? wird 
iT Ablar.' von quisque angehängt, um 
M Srt alle auszudrüden, z. S alle 
fcf Jahre, affe Prey Stunden, 3. G. ot 
"f^t es 2€, , quinto quoque anno; tertia 


Seque hora, alle i. e. jede, ober alle und 


er, fnguli, 5. E. alle Tage (kommt er), 
Öngalis diebus, oder quosdie; nullo non 
tt. sif alle, alles :t., fo vici als 
9535, oder alle zufammen, fo fct man 


att 1) 


gern, cunctus; univerfus, 3. E. vir Mind 
alle da, univerfi (cuncti) adſumus. aleg 
Gallien, univería eg Gallia, Not, 
alle feyn, i. e. zu Ende feyn, finem ha» 
bere; finitum efle; alle werben, finiri; 
finem capere. die Speifen find ned) nicht 
alle, cibi nondum habent finem, oder ftatt 
find noch nicht aufgetragen, nondum ad. 
pofiti funt, ober ft. find nod) nicht verzehrt, 
nondum confumti funt. bci ale bem, ni« 
hilo minus. 
Alda, Alldort, ibi; iftic; illic, 
j Alle, f. Qu. j 
' Allee, via arboribus 
(tic ambulatio, onis, f. 
Allein, 1) Adj., a) 
tfts (o viel als einzig, 
ott allein weiß co) deus folus (unus), 
(cit. b) ofne Gefellfchaft, folus. 2) Adv., 
i. e. mtr, bisß, folum; tantum; modo; 
duntaxat; tantummodo, 4. E. nicht allein, 
fonbern auch, non modo (folum, tantum), 
fed etc. 3) Conj. i. e. abet, verum ; fed; 
at; vero; autum: {nd fichen verum, fed, 
at zu Anfahge Des Satzes, vero und autem 
nad) bem erſten oder ciun Üorten. 
Alleinhandel, moncpoljuim, i, ni, 
Alleinig, folus; unus;: unicus, 
Allemal, zu aller Zeit, omn: tempore; 
mper.  alleınal wenn, 1. e. fo 0° als, 
n Wo quctiescunque. Nut, allemal. a) 
ei Sabnbortern, auf die Trage wieviel 
jedesmal? wird durch Distribut.va aubge⸗ 
brüdt, 3. € eo kamen a emal zwei o att 
je zwei) oder einer, veniebsat biht finguli, 
er Ichtsir allemal drei Witcher, mittit ter- 
ros hbros. b) (att jeder, bei Ordinali- 
bus, wenns fo vict ift at» jedesmal, heißt 
quisque, 3. E allemal aia ſechnen Lage, 
fexto quoque die. er Jaö allemal den zehn⸗ 
ten Mann aus, legit decimum quemque, 
Allenfalls, 1) 1098, forte, à. C. wenn 
an .€., it allenfalls fovielals wenn 
allenfalls, fo sicht fi forte, 3, ©. alens 
falls er nicht Fame. 2) im Fall der Noch, - 
fi opus (oder ufus) fuerit. , 
Altenebalben, i. e. überall, ubfque,. 
allenchalben her, undíque, gllenthalben 
pin, quoq ıöyerfus, 


et, f. All. 
Allerchriſtlichſte der), chriftianiffimus, 


a, um, 

"Allerdings, 1) ſchlechterdings, freylt 

utique; fcilicet. a) freylich, jn : ij ud 

worten, fcilicet; fane. 
Allerdurchlauchtigſt, ſereniſſimus, a, 


um. 
Allererſt, ı) erft, endlich, demum, z. d 
it tam er allererit. 2) iet gleich, a. €. 
fam er, modo; commodum; recens. 

Allergetreuſt, fideliffimus, a, um. 

Allergn idigft, longe indulgentiifimug 
(clementiffimus), a, um, Adv. , longe in- 
du!centiffüuüume, — 

Aller; » 


Ba 


‚utrinque fepts ^ 


aV T ntur, folus, 
fo ftebta ud) unus, 


20. All 


Allerhand, i, e, allerlei f. Allerlei. 

Allerheiligen (Tag, Bet), feftum oder 
dies omnium fanctorum, 

Alerbeiligft, fanctiffimus, a, um. 

Allerböchit, omnium fummus. der aller: 
höchire Gott, fummus deus, i, m. Not. 
—— E. in Allerhoͤchſt⸗ Diefel 
ben, laͤht fich nicht uberfesen. 

Allerlei, Allerhand, 1) von allen Ars 
ten omnis generis, 2) mancherlei, varii 
generis; varius, d, um. j 

Allerliebſt, Adj., 1) hoͤchſt geliebt, di- 
lectiffiinus, a, um, 2) höchit Liebenswerth, 
fumme amabilis, e. am allerliebſten haben, 
fumme amare. auch (t. vortrefflich, bor» 
trefflichſt, fchön, praeclarus ; prae(tantiffi- 
mus: pulcherrimus, a, um. auch ftcht am 
allerliebften, ft. vorzualich, wer allen 
andern, omtium maxime; potiffimum : 
auch ft. mit dem allergröften Vergnü- 
gen, omnium libentifime, 3. E. am aller» 
lteb(ten etwas tbun. auch fteht allerliebit 
ft. vorrrefflih, fchön, Adverb., 3 ©. 
etwas allerlieb(t machen, 
optime. 

Allermaennsbure, meretrix vulgaris, 
icis. is, f. 

Allermeift, Adj. , 4. C. die Allermeiften, 
plerique. 

Allernächft, proximus, à, um. Adv, 
proxime; quam proxime. : 

Allerfeies, 1) undíque. 2) i. e. alle, 
omnes ; omnes omnium ordinum, aetatum, 
generum, . 

Allefammt, omnes; cuncti. 

Allezeit, zu alíergeít, omni tempore; 
femper. allezeit wenn, i. e. fo oft als, quo- 
ties; quotiescunque. allezeit zwei, bret:c., 
bini, terni etc. bei Ordinalibus heißts 
quisque, wenns fo vicl i(t alö jeder ober 
jtbeemal, à. ©. ich fchreibe allezeit ben 

titten (uber den dritten) Monat, tertio 
quoque menfe. 

?tligegenwart, praefentia omnibus lo- 
cis; omnipraefentia, ae, f. — 

Allgegenwärtig, ubique praefens. 

Allgemach, i. e. nad) und nach, pau- 
latim; fenfim; pedetentim. 

Allgemein, TI) Adj., i. e. 1) allen ae 
mein, alle betreffend, allen gehöria, omni- 
bus communis : univerfus; —— z. E. 
Haus, Befehl, Regel, Krankheit :e ; 
aud) vulgaris, 3. €. fenfus, Cic.: libera- 
litas, i. e. alle berreffend, Cic. allgemein 


pulcherrime ; 


‚ machen, vulgare : werden, vulgari. zu all 


^ 


gemein, i. e. nicht beftimmt genug, non 
fatis definitus, a, um. 2) alfengemein, über» 
all gebräuchlich, burdynánala, communis ; 
vulgaris, 5. E. Sprichwort, Gewohnheit 
1.5 auch univerfus, a, um. 3. €. Ha 
M) Adv., i. e. () ale betreffend, über» 
baupr, à. E reden, generatim ; univerfe. 
2) durchgaͤngig, vulgo, 3. 
Algemeihbeir, 1) eines Befehls, Din- 


€. reden, loben.» 


9L —- Lo 


9€? ı., ‚communio univerfa, onis; ae, f; 
2) eined Begriffs, Umfangs, univerfa ratio, 
Re, onis, f. 

Allgewaltig, i.e. allmächtig, omnipó- 
tens, tis, o. 

Allhier, hic; hoc loco. i 

Allianz, foedus, éris, n. machen, ſchlie⸗ 
ßen, foedus facere. 

Alliiren, fid), arma fociare; conjungi. 
befonders itact Buͤndniß machen, foedus 
facere. Alliirt, toederatus, foedere con- 
junctus. 

Aljährlich, anniverfarius, a, um. Adv. 
quotannis, 

Allmacht, omnipotentia, ae, f. All 
machtshand, manus omnipotens, us, tis, 
f; omnipetentia. 

Allmächrig, omnipótens, tis, o. . 

Almählig, fen(m; paulatim; pede- 
tentim. | 

Allmurter, omnipárens, tis, f. 

Allodialgut, bonum allodiale, i, is, n. 
Allodialerbe,heres boni allodialis, dis, m. 

Allons! zu einem, age. zu mehrern, 
agite. 

Allſehend, omaia videns (cernens). 

Alltaͤglich, 1) Adj., i.e. a) täglich 
Eommend oder gefchehend, 3. €. Fieber:c., 
quoridianus, a, um. fo, auch veltis, i. e. 
das täglich angezogen wird. b) gemein, 
quotidianus, a, um; vulgaris, e. Not. All⸗ 
tags· ft. alltäglich, 3. €. Alltagskleid ac. 
2) Adv., quotidie; fingulis diebus. 

Alludiren, worauf, alludere verbis. 

Alwaltend, omnia regens, tis, o. 

Allweiſe, fumme fapiens, tis, o. All: 
weisheit, fumma fapientia, ae, f. 

Allwiffend, omnium rerum fciens, tis, o. 

Allwiſſenheit, omnium rerum fcientia. 
ae, f; omnifcientia, ae, f. ; 

Allwo, i. e. wo, ubi. 

Allzu, i.e, 3t, aufer, nimis; nimium 

Allzumal, i. e. allefammt, univerfi. . 

Almanach, fafti, orum, m; calenda. 
rium, i, n. 
. Almer, Schrank, armarium; fcriniuin 


i, n. 
Almofen, i. e. Geld (Geſchenk) an Ar 
me, pecunia, quae (donum, quod) egeni 
datur; oder, bei Kirchenvätern, eleeme 
fYna, ae, f. wirds einzeln von mehrern ge 
fammelt, fo heißtd auch ftips, gen. ftipis 
f. Almofen einfammeln, ftipem colligere 
geben,_ftipem conferre. holen, bitten, fti 
pem petere. von Almoſen (eben, viver 
de beneficio aliorum; oder, wirds einget 
aefammelt, de ftipe collecta. Almofen 
büchfe, pyxis, in qua ftips egenis colligi 
tur. Almofenamt, collegium ftipi egeni 
colligendae et dividendae. Almofengelt 
ftips egenis data, ober oft blos tips. WU 
mofenpfleger, Almofenier, curator (t: 
pis egenis collectae , oder eleemofynariu 
Aloe, eine Pflanze, aloe, es, £. 
| Alof 


Alo — Als 


Aoſe, Alſe, Elſe, ein 8, alba ; 

alaufa, ae, £. oder Clupea Alofa, ae, f. Linn. 

Alp (ber), ephialtes, «e, m; incübo, 
m, 


enis, 
Alpen, Alpengebirge, Alpes, ium, f. 
Alpenfraut, i. e. Kraut, das auf den 
Alpen wacht, herba Alpina, se, f. — 
Alpfuß, Drudenfuß,, i. e. eine fünf 
edige Figur, fignum Pythagoricum, i, n. 
Alpbaber, (alphabetum, 1, n.), literae, 
arum, f; literarum elementa, orum, n; 
toa literarum cemprehenfio fuo ordine 
egeta. Alphabetiſch, alphabeticus, a, 
un. Adv., ex ordine literarum vulgari. 
Miptraut, i. e. —— 
Apmaus, i. e. Murmelthier. 
Aprabe, corvus alpinus, 1, m. 
"ipraud), Erdrauch, fumaris, ae, f. 
Alpraure, i. e. Stabmwurz. 
Miprofe, rofa alpina, se, f. 
Alpihoß, Belemmit, belemnites, ae, m. 
Alraun, mandragörss, ae, m. . 
Als, 1) da, eine Zeitparrifel, ut; ubi; 
cum ONT quum, t . als id) fahe, ut 
ah ubi videbam; cum — 
ſteht dafür oft dad Particip., 3 €. 
d$ ichs (ae, freute ich mid, — gau- 
debam. als mein Vater ſtarb (geſtorben 
wi), weinte Ich, patre moriente (mor- 
5:9 febam. als mein Vater ſchrieb, faute 
A r ibm (bem Bater), patri fcribenti 
5 , ft. parre fcribente dicebam ei: 
f tit Grammatif. ferner, nad) eher, vor: 
ber, nachber, (ante; anrea; prius; poft; 
peites, ub. ähnlichen Heißt als quum, 4. €. 
her als bu, hernach, als: fo auch fae- 
cus multis ante inventa, quam ets., Cic.: 
yet diem fextum quam discefferant, Cic. 
5: poftridie veniffemus, quam — fuiffe- 
was, Cic. : pridie eft data, quam etc., Cic., 
va Tag vorbet, als c: poltero die, quam 
m., den Tag hernach, aló ıc., Liv. >) 
Se, eime Achnlichkeit oder Berhältnig 
ecaprrudten, A) wenn fein Wort vorher, 
* werauf ce fic bezieht, ut, tanquam, 
LE ich ehre ibn als Vater; er lebt als 
= ; man redet von ibm als einer 
Ferse bté anbc$. - B) nad) Bergleichungs- 
wrg, ba có denn Bald quam, ac oder 
iue, ut heißt, a) nad) Comparativis heißts 
Umm, $C. beffer als bu. bod) fannó aud 
Lid unb ber Ablativ dafur fte» 
le auf die Frage wer? 4. C. tu es doctior 
pre ; fcio de doctiorem patre effe ft. quam 
Xm, das auch recht war. auch fann 
pauncch plus, minus, amplius etc. weg⸗ 
kim, sahne daß dafür der Ablar. ftehen 
wre, 3. C. amplius furit. fex menfes, 
Cm: kofium plus quinquaginta millia 
ad, Lrv.: non mmus ducentos fuiffe, Liv. 
>) wb twm btiGt$ quam, jy. E non tam 
a. j. Y, > e id milt 
cher, praeftat, e$ ift beffer ze. Heißts quam, 
^ swf quern Wörtern, die eine Gleich⸗ 
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bs Aehnlichkeit, Unähntichkeit ober Ver⸗ 
iedenheit bedeuten, 3. €. nach 

alius, aliud, idem, aeque, contra am 
btrá, nicht fo), fecus, fimilis, fupra (brit 
bet), juxta (eben fo), auch zumeilen aeque 
findet man quam, nach aeque, par, pari- 
ter, fimilis, fimiliter, item, juxta, perinde, 
aliter, fecus, contra (anders), contrarius 
etc. ftebt ac oder acque. auch ſteht ut nach 
perinde, idem "or das lat Wörterbuch. 
3) zum Gyempet, ut, zuweilen duch verbi 
caufa, z. €. das faatn viele, als €eibnis 
1. 4) ale vor welcher, welche :c. oder 
bet, oie zc. (wenns fo viel aló weicher, 
welche 1c. iD), ut; quippe; utport, 3. ©. 
Cicero, als ber (welcher) wohl mute: ıc., 
quippe qui etc. 5) als, i. e. außer, aus⸗ 
genommen, ni(i; praeterquam; praeter; 
aud) excepto, a, is, 4. €. Niemand weiß 
ed als du, nemo fcit nifi tu, praeterquam 
tu, praeter te, excepto te. 6) ale auch, 
wenns fid) auf fomohl bezieht, tum, menn 
ſowohl durch tum oder cum ausgedruͤckt 
wurde. auch kann man beides durch er — 
et auóbrüdtn. 7) als wenn, als ob, 


- oder gleich als wenn, gleich als ob, quafi; 


tanquam oder tanquam fi. Not. fobal® 
als, fimul ac; cum primum, : ! 
Alsbald, ftatim; confeftim; extemplo; 

ico. 

Alsdann, Alsdenn, tum; tunc. Als⸗ 
bani erit, tum demum; tum denique. 

Alſe, f. Aloſe. 

Alfo, 1) fo, dergeſtalt, ita; fic. 2) ban» 
nenbero, derohalben, igitur; ergo; itaque. 

Alt, Aleftimme, altera vox ab acuta, 
ius, cis, f; vox, quae Alt vocatur. 

Alt, 1) ein gewiffes Auer habend, 3. €. 
wie alt bift du ? 
annos babes? id) bin zwanzig Sabre alt, 
annos natus fum viginti; habeo viginti 
annos.. ber Brief ift drei Tage alt, epi- 
ftola eft ante tres dies fcripta. älter als ein 


anderer, ‚major natu, auch .ofnt natu, : 


wenn ſichs verftehen läßt. fo aud, der átte» 
fte unter mehr al; zweien, maximus natu 
und bloß maximus. aber ber aͤlteſte unter 
zweien, major natu oder bloß major. mot« 
gen werde ich zehn Jahre alt, cras expleo 
annum decimum. 2) bejabrt, ziemlich alt, 
à. €. der Knabe 9 on alt, provectus 
aetate, 3) im hohen Alter befinblidy, fenex, 
nis, m; grandis natu, (ín altes Weib 
(Srauengimmer), anus, us, f. alt werden, 
1. e. ein Girció werden, fenem fieri; fene- 
fcere; ad fenectutem enire; und tro» 
if, alt werden, 1. e. wie ein Greis 
(omas werden, fenefcere. 4) m. mos 
ei befindi:ch, nicht neu worin, 3. &: de 
alter Spieler ıc., vetus, &xis, o. 5) nicht 
neu, 3. €. Hut, Wein ıc., vetus, éris, O5, 
vetu(tus, a, um. 6) ehemalig,, vetus, Eris, 
q; antiquus; prifcus, a, um. bic Alten, 
veteres; anuqui; prifci, 7) atottermen, 
nic. 


— 


uotum annum agis? quot . 


aliter, ' 
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Alt 


nicht mehr Mode, vetus ; antiquusı obfo- 


- 


etus, 3) Pau(álfla, ruinofus, a, um. 9) 
durchs — vesdorden , vetuftate currup- 
tus, oder. abgenuͤtzt, wetultate  detritus, 


a, um. . 
Altan, folarium, i, n; .fubdiale, is, 
n; mäentanum, i, n. 


Altar, ara, ae, f. . mit einem Aufſatze, 
alrare, is, n. Sacrament des Altars, facra 
coent, ae, f. Altärchen, arula, ae, f; par- 
vum altare, i, is, n. 

‚Altarift,. puer famulans ad altare, |, 
tis, m. 

Altartuch, linteum altari inftratum, i, n. 

Altartuͤchlein, linteolum altari initra- 
tum, 1, n. . 

Altbacken, 3. €. Brod, vetus, éris, o; 
vetuftus, a, um, 

Airer (ein) ni. €. Greló, fenex, gen. 

nis, m. LS 

Alter (das), r) die Lebenszeit, Dauer, 
wevuim, i, n; tetas, atis, f. fein Alter zu⸗ 
bringen, aetatem agere. 2) de Zeit, bit 
ein Menſch, Gier; Baum 2c. Durchiebt, 
«eras, (cd) bin im bem Alter, dag 2c., fum 
id «etatís (ea aetate), ut etc. er iſt In met 
nem Alter, e(t. eus aequalis; eittotidem 
annorum, quot'ego. daher, bit viererlei 
Alter, 3. E. Knabenalter, Sunglinasalter, 
maͤnnliches, cine; Greiſes, aeras puerilis, 
aetas adolefcentise, aetas virilis, fenilis 
etc. das oo(^ng, filberne 2€. , aetas aured 
etc. 3) Sicmlice Dauer von Zeit oder Sab: 
ren, ziemliches 2i(tet, aeras provecta. das 
(ft noch kein Altes, hi non multi funtannis 
iſts hohe Alter gemeint, haec non eil’fene- 
ctus. 4) das hohe Alter, fenectus, utis, f. 
auch ft. alte Keute, fenectus; fenes, 3. €. 
Das Alter tft murrifch. 

‚ Qultevarion, ı) Aenderung, commuta» 
tio; eonverfiv, onis, f. 2) Schreden, ter- 
ror, oris. m, haben, terreri. 3) Aerger, 
Born, Unwille, indignatio, oms, f; ira, 
ae, f. Haben, i. e. (id) alteriren. 

Alterıren, v) ändern, commutäre;, coti- 
vertere, 2) nn i. e. a) erfchredfen, ter- 
reri b) fid) ärgern, erzürnen, iratum 


fieri. 
Altern, (Vetb;) fenefcere, confenefcere, 
anfangen zu altern, vergere annis, 
Alterniren, i.e, abmwechfeln. — 
Alterthum, Y) das Alter oder lange 
Dauer; verultas; anriquitas, atis, f. 2)die 
chemaliae Zeit, vetuftas; antiquitas. 3) 
die alte Geſchichte, antiquitas. 4) die ehe—⸗— 
maltsen Menſchen, antiquitas, 
Altflicker, i e. Echuhflider. 
Alt fraͤn kiſch, uicht mehr Mode, obío- 
letus, à; um.  Adv., more obfoleto, f. 
wu Alembdifch. 
: Altſuͤrſclich, fürpis principialis wnti- 
uae, , 


Altgeſelle, Todalis fenlok, ib, oris, m. 


üit—? me —— 
Altglaͤubig (ei der griech. Kirche), ve- 


teris ecclefiae Graecorum. 

Althaͤe, i. e. Eibiſch, althaes, ae, f. 

Altiſt, vocem ab acuta fecundam canens. 
Altklug, fenili prudentia praeditus, a, 
um. Adv, 3. GC. Auklug thun, fenilem 
lapientiam ptae fe ferre. reden, fenilem 
fapientiam práe le ferre in loquendo, 

. Altmeifter, magifter opificum fenior, 
i, Oris, m. j 
Amin, s. €. Menſch, amans.mo- 
ris verulti. Sfleidac., morisantiqui. Adv, 
more antiquo, : | 

Altmueter, i. e. Großmutter. 

Ótltreie, 1. e. Schuhflier. 

Altftade, urbs vetus, is, éris, f. 

Altſtimme, f. Alt (Subtt.). 

Altvaͤteriſch, nach Arc der Alten, anti- 
Quus; prifcus, a, um; vetus, éris, Q,:: aD» 
gekommen, obfoletus, a, um, Adv., more 
antiquo. . 

Altvater, i. e. 1) Großvater, 2) pa 
triarch, parriárcha, ae, im; auctor genti 
Judaicae, cris, m. | i 

Altvetteliſch, Altweiberiſch, antlis, € 
Adv., anıliter., S ; 

Am, 1) ft. an oem, i. e. a) bei bem 
$. €. am Thore ac. , ad; juxta; apud. b, 
in Anſchung, 3. é, traf am Leibe ac. 
wird der Ablatı c) (a beat, 4. E. am Aben 
de, vefperi, am Feſte, in keſto. es lieg 
am Tane, apparet;. manifeftum eff. 2 
vor dem Superlar., joo to nicht ausgedrüc 
wird, a) Ädverb., 4 E. am fihönften fehrei 
ben, am beften fchineden xc., _omniur 
pulcherrime etc. b) Adject., 3. &. er be 
weiſet fid) am Billigfiei, praebet fe omni 
um, sequilfimum, iſt dir ain. gunitigften 
am liebſten ac. 


Amarant, Tauſendſchoͤn, amarantu 


i, m. J 

Amarelle, 1) ober Ammer, Marelle c 
cine Urt stirfchen, ceralum krneniacun 
í, n. (weil fic aus Armenien gekommen 
Amerellenbaum, cerafus Armeniacá, i, a 
f. 2) i. e. Abrikoſe obcr eine Art davo 
font Marelle, Morelle, Marilie gepann 
prunum Armeniacum, i, n. Amgereller 
baum, Prunus Armeniaca, i,ae f... 

Amszone, Amázon, Önis, f. Aası 
nifch, Amazonicus,. a, un. Adv., mo 
Amazonum. . 

Ambe, in bet Cottetic, dyas, adis, 

Ambos, incus, üdis, & 

Ambra, ambärum, i,n. _ : 
Ambraholz, lignum redolens aihbárui 
i, tis, n. | 

Ambrakraut, marum, I,n. |. 
Ambrofienfraur, ambrotia, ae, £- Lin 
- Ymeife, formica, ae, & weiße, Term 
fatalis, itis, is, m. Linn, Ameischen, fo 
micu!a. ^e, f. s 
dtmeifenbáb, balneum formicInum, 1, 
Ameiſenbaͤr, f. Arnciſenfreſſer. 
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Tmeifeney , ovum formicInum; i, n. - 

Ameifenfreffer, 1) oder Ameifenbär, 
Ameifenjäger, ınyrmecophäga, ae, f. Linn. 
s)eder Armadillo, manis, is, f. Lion. 5): 
eder Ymeifenlöwe, ein Snfect, Formica 
Leo, Lion. € 3 

Ameıyenbaufen, acervus tegens formi- 
cas, 1, (is, m. 

Ameifenjäger, Ameifenlöwe, f. Amei- 
fenfrefler. 

Ameimchl, amylum; amülum, i, n. 

Amen, vere; profecto, Cinige behal- 
ten auch amen. 

Amerhyſt, amethyftus, i, f. 

Amiant, amiantus, 1, m. 

Ammann, i. e. Amtmann. 

Umme, nutrix, Icis, f. halten, untri-- 
tem adhibere. 
"Amm, 1) f. S maretíe,. 2) f. Sfemmer; 


inmonshorn, Ammonit, cornu Am-- 
menis. 

Ammejtie, venia atque oblivio omni- 
un dictorum factorumque.. h 

Amömlein, smómum, i, n. 

Ampel, i. eze&'ampt. 

Umvfer, rumex , icis, m. 

Ampbirbearer, amphitheatrum, i, n.: 
M5in achoría, amphicheatralifeh, amphi- 
thearralis,, e. | 

Amſel, merüla ae, f. obtr Turdus merula’ 
Sum ts 


"mr, D jede Berrichtung, auf Lebens- 
yit oder nicht, munus, éris, n; pro- 
vada, ae, f. haben, verrichten, verat 
t3, munere (provincia) fungi; munus. 
(provinciam) adminiftrare. 2) der Inbe⸗ 
arg der zu einer Surisbiction acbóríaen 

tier, praefectura, ae, f. auch ji. Amt- 
u$, fedes praefecturae, is, f. 3) ein 
Cotleofum zu gewiſſen Berrichtungen, col- 
lerium, i, n. j. Arclsamt. auch das 
Gase dazu, fedes collegii, is, f. 4) die 
— * des heil. Abendmahls, litur- 


fa. se, f. 

Amthaus, fedes praefecturae, is, f. 

"mtíos, fine mumere, : 

Amtmann, 1) Juſtitzamt mann, prae-, 
fcrus jar? dicundo in agro, i, m. 2) Amts· 
scer, redemtor praefecturae, oris, m. 

Amtsactuarius, Actuarius praefectu- 
=, 1, m. Zr ! 

!mtearbeit, labor muneris, oris, m. . 


Amtsbezirf, territorium praefecturaes 
"Yenzsbpte, nuntiüs praefecturae, i, m. 
Aatsbruder, College, Collega, ae, m. 
Smresiener, Amtsknecht, apparitor, 
m,QriS; m. 5 - 
‚Ymzerifer, ſtadium fatisfaciendi mu-, 
Emifwo.i n.  ,., adt od cu 
Amtsgehhife, i. e. aD ititut, vicgri- 
d£,1. 0 — Br Per u ! MN. 


L] 


d 


á 
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Amtsgenoß/ collega, qe,.m; mune 
yis focius, i, m. , 
Umtsgejchäft, negotium muneris, i, n. 
tögeichäfte,, munia, rum, n. 
Amesgefiche, i. e. eruftes Geficht, vul- 
tus ferius, us, 1, m. 
Amtshauptmann, etwa Ephorus prae- 


'fecturae, i, m. oder is, qui Amtshaypt- 


mann vocatur. 

Amtoknecht, f. Amtsdiener. 

Amispflege, audminiſtratio 
enis, f, 

2tmtepflid)r, officium muneris, i, n. 

Amtspredigt, i. e. Bormittagspredigt, 
orato facra antemeridiana, onis, ae, f. 

Jimteretb, qui eft a confilis praefe- 
cturae. 

Umtofache, res muneris, ei, f. 

Amtfaß, Amtsſaͤſſig, fubjectus prae-. 
fecturae, 1, m. 

Amesfchöffer, procurator vectigalium 
praefecturae, qui Amtsfchól(fer vocatur. 

. Amtsforge, cura cum munere con- 
juncta, ae, f. ; 

Amtsſtadt, oppidum fubjectum prae- . 
fecturae, 1, n. 

Amtsſtube, conclave, ubi praefectus jus. 
dicit, is, n. 

Amtstag, dies forenfis, ei, is, m. 

. Amssverrichrung, negotium mune- 
né. 4d, d. 

Amtsverwalter, Amtsverwefer, Amts: 
vogr; Dice Worter mochten wohl beide 
halcen werden, Amtsverwalter (Amtsver- 
wefer, Aıntsvogt), qui dicitur: oder is, 
qui Amtsverwalter (Amtsverwefer, 'Amts- 
vogt) dicitur. . h 

An, (wohin auch am, i.e. an dem ge: 
höri), 1) ft. zu, ad, 3. €. bis an den Berg 
laufen. oft its bloß an au( die Frage 
wobin? 3. E. den Kopf an die Wand 
fiopen, caput ofendere ad parietem : 
doch faat man aud) caput otfendere, ſich 
an den Kopf ftoßen. oft fehlt ad, weil cà 
im Verbo (den liegt, 3. E. aggreditur 
illum, er geht. an ihn heran, adit fylvam 
etc. oft fteht dafıır der Dat., Holzang Feuer 
ſchieben, admoverelignum igni etc. 2) ft. 
bei, neben, apud;.juxta; ad, 3. E. am 
Thore ftehen, an der Stadt fern. pft.. 
in, in, du[ Die Frage wo? z. E. an bir 
finde ich einen Freund, in te etc. am Bau⸗ 
mc fino Aepfel oc. 4) fr. in Anfehung bel, 
Beſchreibungen, fteht Ablar., 3. E. rotb 
am Kopfe, arm am Geifte 2c, 5) auf bie 
Tinge woher? ex, 3. E. einen qn ber Stim- 
me erkennen. 6) ‚außerdem giehiv unzaäͤh⸗ 
lige Arten, das au auszudruden, unb, 
kommt viel bier auf ble babel ſtehenden 
Verba an, wo oft Fein an uberfest wird, 
3. &. ap den Xo* denken, merıiniffe mor- ,, 


muneris 


tls; Cogitare mortem. an Büchern Heat 


mir viel, libros haberc magai mea refert. 
an mir liegts nicht, daß nicht 26., per me, 
ner 
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not ftat, quo minus etc. an mirift eó (oder 
bie Reihe), meae nunc funt partes, oder 
auch meum eft, t €, das Leſen ift nun 
an mir, legere eft meum. es ((t nichts an 
der Sache, i. e. a) fie i(t nicht-wahr, res 
eft ficta, non vera, b) fie ift frhlecht, eft 
. neqüam, eft nihili. e$ {ft nichts an dem 
Menichen, eft nihili. an (id), oder an 
und für fid) (s. €. iftó Elar), per fe. an 
Statt, pro ober loco, SRanacl. faben an 
etwas, carere re, ferner nad) Subitanti- 
vis, wenn man weffen ft. woran benfen 
kann, ftebt der Geni, 3. €, Mangel an 
Gelde, inopia pecuniae etc. 

Analogie, analogía, ae, f; fimilitudo, 
. Inis, f. Analogiſch, analogicus, a, um. 
Adv., per analogiam, 

Ananas, Ananas, 
nas Linn. : 
Aunarchie, nullum certum imperium, 
jus, i, n. 

?tmatomie, 1) Handlung, fectio, onis, f. 
Drt, theatrum anatomicum, i, n... 3) Wiſ—⸗ 
fenichaft, anatóme, es, f; anatomía, ae, f; 
ars (ecandi corpora, tis, f. 

Anatomiren, fecare corpus, Anato⸗ 
mirung , fectio, onis, f. 

Anatomiſch, anatomicus, a, um. Adv., 
e rezu!is anatomi»e; anatomice. . 

Anatomiſt, Anaromifer, anatomiae 

erfrus, 1, m. 


oder Bromelia Ana- 


Anbaden, i. e. ankleben, adhaerere. . 


Anbau, — „z. & des Ackers, 
Weinſtecke, Verſtandes ıc., cultura, ae, f; 
cultus, us, m. 2) das Dranbauen, ad- 
m. onis, f. 3, Erbauung, aedificatio, 

n!s. 

Anbauen, i) warten, a. E. Ader, Weins 
berge, Beritand ꝛc., colere; excolere. 2) 
Dazu bauen, adftruere; adjungere(addere) 
, qedificando, auch oft ohne aedificando. 
3) erbaven, aedificare. Dad Anbauen, 
bie Anbauung, i. e. Anbau, f. Anbau. 

Anbauer, cultor, oris, m; colónus, i, m. 

Anbefeblen, 1) defehlen, imperare, prae- 
cipere; jubere, 3 e er befahl mir zu 
ſchreiben, jufie me fcribere; imperavit 
mihi, £t etc, er befahl den Garten anzus 
Dauei, oder ba5 der Garten angebaut mers 


den follte, juffir hortum coli," 2) empfehs 


leu, ———— 8 » 
Anbefeblung, :) Befehlung, juffus, us, 
m. ober durch m vett z. €, durch Ans 
hefehlung der Sache, reimperanda etc. 2) 
Auftragung, commendatio, onis, f. 
SR, initium; principium, i, n. 
Anbeißen, adinordere. an bie Angel, 
hamum vorare. | 
2inbelangen. attinere, 
Anbellen, adlatrare aliquem, 
Anberaumen,' 3. S einen Qag :c., 
dicere; definire; praefinire; conltiruere, 
Anberaumung, dietio; conftitutio ; prae- 
finitio, onis; f. 


' Un b 


Anbeten, Gott, adorare; venerari. 
tropiſch, z. €. von Verliebten, venerari. 
Anbetenswerth ( s würdig), adorandus ; 
venérandus; adoratione dignus, a, um. 
Anbetung, adoratio; veneratio, onis, f. 
Anbeter, venerator, oris, m. tropifch, 
amator, oris, m. 

Anberreffen, i. e. Anbelangen. 

Anberteln , adire aliquem mendicando. 

Anbei, fiinul; una. . 

Anbiegen, Anbeugen, 1) dranbiegen, 
adflectere; adplicare. 2) beifügen, addere ; 
adjüngere; adnectere. X 

Anbiereh, ı)anttagen, offere; deferre. 
eine Schladyt, poteltatem pugnae facere. 
Anbierung, eben dadurch oder oblatio, 
onis, f. (Pandect.). 2) das erfie Gebot 
thun (iu Auctionen) , primum liceri. 

Anbinden, 1)) 4. G.anctibae, adligare; 
deligare; devincire. a)befchenfen, donare; 
donum dare alicui. 3) mit jemanden, t. e. 
ftreiten, pugaare; contendere. 4) Purz 
angebunden, praeceps in iram, ipttis, o. 

Anbindung, das Anbinden, 3. G. 
eined Baums, adligatio, onis, f. 
, Anbiß, 1) das Anbeißen, admorfus, 
us, m, (Symm.), oder ft. Big, morfus, 
us, m. 2) Fruͤhſtuͤck, jenraculum, i, n. 

Anbißfraut, Teufels Abbiß, f. Abbiß 

Anblafeh, 1) woran blaſen, adflare. 2) 
durch Blafen erregen, z. €. Gener, (uf- 
flare; flando excitare. Das Anblafen, 
die Anblafung, 5. €. des Windes, Feu⸗ 
erö, adflatus, us, m. 

Anblart, Schuppenwurz, Lathraea 
(quamaria, ae, f. Linn. 

Anbleten, dentes nudare in aliquem. 
f. dagegen Anbtöken. | 

Anblid, 1) dag Anblicken, adfpectus ; 
confpectus, us, m. 2) was man erblickt, 
Ó rd herrlicher 1c. , Jg esie. confpe- 
ctus, us, m ; facies, ei, £; fpectaculum, i, n. 

Anbliden, adípicere; confpicere; in- 
tueri). " 

Anbloͤken, 1) von Schafen, balare ad 
etc. 2) oom .Rindviehe, admugire, fo auch 
oon Menichen, f. Dagegen 3inbicfen, — 

. Anbohren, terebrare, Die Anbohrung, 
das Anbobren, terebratio, onis, f. 

Anbrechen, 1)3. €. Bein, Käfe sc. 
aperire. 2) fid) anfangen, à. é. ber daa 
bricht an, dies exoritur; illucescit. Dit 
Pacht, nox adpetit, ingruit. 

Anbreunen, ı) anzunden, accendere; 
incendere. 4) anfangen js brennen, at. 
defcere. 3) verfen. en, adurere, 


Anbrennung, ı) des Holzed, Lichtedac., 
onis, f, 2) An 5** 
oni$, f. - ^ 

Anbrin 1) Beibringen, 


&. S. 5o unden, inferre. 3) anlegen, 
machen, bauen, 3. €. ein Zimmer, facere; 
aedificare; ponere. ein Glartenbeet, facere : 
ponere, 3) vertaufen, — - 

rauck 
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ztauch von etwas machen, anwenden, z. 


€. Worte, Leiter :c., adhibere; accom- 
modare ; uri. $) anlegen, unterbringen, 
Be En feine er oc. , an 

unterb en, or mt oder 
Dienit verfihafen , — ber videre. 
f aufuhren. verbringen, 3. €. Zeugniß, 

le, adferre; memorare; proferre ; ad- 
hibere; uti. 8) vorbringen, »befannt mas 
den, nuntiare; notum facere ;. deferre.' 
eine Slase wider Semanben, nomen ali- 
cujus deferre. Worte, proferre; expro- 
Bere. 9) anzeigen, angeben, deferre. 10) 
—— j. €. das Maul, palatum irritare; 


i re. à; 

Anbringen (das), bie Anbringung, 
wird uberfeot theils durch bie Verba. thei 
dach Subft., z. €. D fanntmadytna, 
santiatio, onis, f. 3) Berlangen, poftula- 
wi, n. 3) Angeben, delatio, onis, f. 
€ Bertauf, venditio, onis. f. 5) eines Ge⸗ 

, accommodatio, onis, f. 6) der 
Lbechter, collocatio, onis, f. . 
. Aubringer,. 1) Berfündiger, nuntius, 
im. 2) Angeber, delator, oris, m. 
3ubringung » f. Anbringen Pad). 

Anbruh, ı) Anfang, initium, i, n; 
emus, us, m. 2) Faͤulniß, putredo, inis, f. 
—— 1) faulend, exputrescens, tis, 
v Fleiſch, fubrancidus, a, um, Zahn, 
ariofus, a, um. 2) ſauernd, acescens, 
is, o. 

Anbrüllen, admugire. 

Anbrummen, 3. €. won Bären, ad- 
munnurare. Das Anbrummen, admur- 
muratio, onis, f. 

Andacht, 1) Aufmerkſamkeit, adtentio, 
onis, f. mit Andacht , sdtente. 2) eine bes 

ere Uebang der Steligion, fenfus pius, 
m5 1m. feine Andacht haben, i. e. a) 
, precari. ‚b) fingen, cantu deum 
wenerari. c) baé heil. Abendmahl genießen, 
facts coena uti. 

Andächtelei, fimulatio religiohis, onis, f. 

an ig, 1) aufmerffam, adtentus, a, 
nm, Adv., adtente. 2) (romm, Gott ergeben 
x. pu religiofus, a, um. Adv., pie; 

e. 


Andenfen, 1) Erinnerung, recordatio, 
om, f; memoria, se, f. zum Andenken, 
an memotiem, behalte mid) im Andenken, 
fs mei memor. fi pum Andenken empfeh» 
im,. commendare fe memoriae ' alicujus. 
$$ (t nod) im frifdóen Andenken, memoria 
mi eft recens. 2) ein Dentmal, monimen- 
"um, t, m. » 

Andere (der, bit, das), A) der zweite, 
5j »es zwei Perfonen. und Dingen, alter. 
car (der eine) Hast den andern, unus 
(sder alter) alterum odit. ((t die Rede aber 
190 mehreren, ober von zwei Parteien, oder 
Aus, (o fet alius alium odit, und 

., alii alios oderunt, i. e. einer haft 
den andern, z. €. inter Welt. fo aud) 


J ue, 
Is en fo, non aliter; nen fecus. b) ° 
3. €. ber ift ganz 


pft ber andere von zweien durch hic (i. e. 
er) überfebt, wenn ille (jener oder der 


erftre) vorher ah 3. €: Cicero unb Vir⸗ 


gilius find zu leſen, jener (ber erftre) we⸗ 
gen 1c. , bet andre (estre) wegen 1c. , ille 
propter — hic propter, bod) muß 
auch durch biefer Fónnen uͤberſes en laſſen. 
läßt fid) ber andre nicht mit diefer, fon» 
dern bloß der legere vertaufchen, fo fteht 
— z. €. der andre Brief an die 
grincher: ba denn ber erfte prior heißt. 
b) von mehr als zweien, 4. € von 3, 4, 
$ ıc., alter; fecundus, 2) verfchieden, 
alius, a, ud, z. ©. bas ift etwas anderes, 
eít aliud. folgt als, fo heißt dieß als sc, 
atque Oder quam: daher alii andre. einer 
liebt den andern, alius alium amar; alii. 
alios amant: beneidet den andern, alius 
alii invidet; alii aliis invident. er tft eim 
andrer Menich geworden , alius factus eft. 
ein ander Mal, alio tempore; alias. 3) 
übrig, reliquus, a, um. die andern, reli- 
qui: ceteri, ae, a. i; 
Andermal (ein), alio tempore; alias. 
Anderns, zweitend, fecnndo; deinde. 


Anderneheils, Andern Theile, ex. 


altera parte. 

Anders, Adv., ı)'auf andre Art, nicht 
(o, aliter; fecus. als drauf heißt ac, at- 
am, f. Ald. Not. a)nichts anders, 


anders ift auch Adj., 
anders, eft longe alius (diverfus).. dag 
ift etwas anders, hoc eft aliud; haec ett: 
res-alia. c) auch (tedt anders mit in eis 
nem andern Worte, à. ©. andersmwoher, 


aliunde: anderswo, alibi: anuderswohin,, ' 


alio, aliorfum : anders machen, i. e. án« 
dern, mutare: auch ft. verbeffern, corri- 
gere etc.: anderd werden, mutari oder 
alium fieri. d) es (ft mir nicht anders, als 
05, i. e. «à. fcheine mir ac, à. €. es iſt 
mir nicht anders, als ob ich ꝛc., videor 
mihi etc., als 9b du 26.,-videris mihi etc., 
alö ob er 2c., videtur mihi etc., 4. 9. 
mir ift nicht anberó, als ob id) etwas. 
hörte, videor mihi aliquid sudire. 2) 
nämlich, nad) wenn oder wo (i. e. wenn), 
quidem, 3. C. menn (mo) ier anders e$ 
weiß, fi quidem fcit. di. 

Anderſeito, ex altera parte; contre, — 

Anderswo, alibi; alio loco. anders» 
woher, aliunde, anderömshin, alio; ali- 
orfum. 

?fnoertbalb ,. unus (4. C. annus) cum 


dimidio, auch durch ein Wort, fesquial- - 


ter, auch Durch fesqui in Zuſammenſetzun⸗ 
gen, 3. €. anderthalb C.unben, fesqui- 
ra. Boll, fesquidigitus: Monat, fes- 

quimenfis: Zuß, fesquipes etc. 
Anderwärts, j. e. 1) anderswo, alibi. 
2) ander. 
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2) andersmohln, aliorfum; alium in lo⸗ 


eum,, Andenvärtig, alius, a, ud. 

.. „Andermweit, i, e. anberómo,alibi. ars 
dermeitis, i. e. ander, alius. anderweitige 

Sd (€ fuchen, quaerere auxilium aliud ober 

A151. 


Andeuten, L) Anzeigeh, betannt machen, 


PU reli ; indicare; notum facere. ‚von 
p 


rbedeutungen, portendere. 2) anzeigen, 


beichlen, denuntiare; jubere. 

Andeutung, 3) Anzeigung, fignifieatio, 
onis, f. 2) Vorbedeutung, pertentum,i, n. 
3) Befehl; denuntiatio, onis, f. 

Andichren, adfingere. Andichrung,ad- 
. tfibutio ficia, onis, ae, f. 

Andonnern, intonare. 

Andorn, marrubium, j, n. Linn, 

Andraͤngen, 3. G. Semanben an die 
Wand, urgere aliquem ad erc. fid) bet Se» 
mann, lateri alicujus adhaerere; 

Andreas, Andréas, ae, m. Andreas⸗ 
Freus, i. e. Geſtalt der romiſchen Zehne, 
decuffis, is, m. 

Andringen, urgere; initare. dad Ans 
' Bringen, incurfus, us, m. 

Androhen, minari; comminari, An: 
orobunua, comminatio; minatio, enis, f. 

Andrucen, (dom Buchdruder), im- 
primendoaddere, adjungere. Andrucfung, 
adjunctio, onis, f. 

Andräcken, ndprimere; urgere ad ali- 
quid. dud) ft. feit umarmen, arcte com- 

cti. 

Aneignen,; fih etwas, in ufum fuum 
«onvertere. ; 

Aneinander, An einander, i. e. jue 


fammen, conjuncte. - fügen,“ conjungere. 
oft wirds durch con überfeht, 3. €. ha gen, 


fetten, fioßen :c., cohaerere, componere, 
collidere etc. 
Anemond, anemone, es, £. Linn. 
Anempfeblen, i. e. empfehlen. 
"Anerbe, i. e; Erbe. 
Anerben: daher angeerbt, hereditarius, 


a, um. werden, propagari a paréntibus in 


Biberos.. 
Anerbieten, offerre. 


Anerkennen, agnoſcere. Anerfennung, 
agnitio, onis, f. 


Anerfchäffen (Verb.), ingignere. Ans 


erfchaffen, (Pärtic.), ingenitus, a, um. 
Anfachen, 1) Wind zuwehen, ventulum 


facere alicui. 2) anblafen, fufflare. ft 


entzunden; erregen »€., incendere; accen- 


dete. > 
Anfänger, ı) der etwas anfánat, Urs 


Beber, inceptor; auctor, oris, m, 2) der, 


die SIn(anosarünbe nod) [cent ober treibt, 
oder noch wenig Erfahrung hat, junacr 
Anfänger, tiro, onis, m. anfangermahig, 
tirone dignus, a, um. Adv. tironis more. 
Anfänglich, 2tnfange, initio; principio. 
Anfaben, à e anfangei. 
Anfahren, 1) etwas heranfahren, ber: 


l 


."üinf 


zuführen, advehere; fubvehere, 2) mit” 
harten Worten begegnen, invehi in ali- 
quem; increpare. 3) fahrend heran kom⸗ 
men, a) vorſetzlich, advehi. b) unvorſetz⸗ 
lich, i, e. anitoßen, offendere; illidi; im⸗ 
pingere. | 
. VÍnfabren (das), die Anfabrung, 3. €. 
des Gierreideg, tubvectio, onis, f. qno Land, 
appulfus, us, m. mit Morten, invectio, 
onis, f. - e 
Anfall, x) Angriff, der Feinde, impe- 
tus; incurfus, us, m; impreíiio, onis f; 
der Krankheit 2c., impetus, us, m; tentg-: 
tio, onis, f. 2) Aneheil, 3. €. einer Erb⸗ 
fchaft, pars, tis, £; fors, tis, f. : 
Anfallen, 1) heran fallen, cadere ad 
aliquid; accidere. baber:ft. zufallen, au: 
Theile werden, contingere; obvenire; ves 
nire alicui. mir tft eine Erbfchaft zugefal⸗ 
Itn, venit mihi hereditas. 2) angreifen, ats» 
tafiren, mit Waffen, Worten 2c., adoriri 5. 
invadere; aggredi; petere; imperuma“ 
facere. F 
‚Anfang, initium; principium; exor- 


. dium, i, n. machen, initium. facere; inci-; 


pere. vom Anfunge, a principio; ab ini- 
tio; a primo, zu Anfange, initio; prin 
cipio. à 
Anfangen, 1) den Anfang machen; ia- 
cipere ; exordiri; initium facere, j. €, rei, 
En gehört coepi, Ich babe angefangen. 
2) fich anfangen, incipere; initium capere.., 
macıen, facere. was (otl ich. mit biefexm 
enfchen-anfaxgen? quid hoc homine fa- 
ciam? 4) unternehmen oder machen, inci-- 
pere; auch facere; agere. Das Anfasss 
gen, inceptio, onis, fi : 7% 
Anfangsbuchitebe, prima litera, ae, f- « 
Anfangsgrunde, elementa, orum, n. 
Anfaffen, prehendere;: adprehendere. 
^ifa(fung , prehensio ; adprehensio, 
onis, f. g x . - 
Anfaulen, putrefcere; putrefleri, « 
Anfechten, 5. E Semanben, die Ehre, 
Meinung 26. , impugnare;. aggredi ;- ten- 


tare. \ i 
‚ Anfechtung, 1) Angreifüng -impugna- 
tio, onis, f. haben, impugnati: vexari, 2): 


Bekuͤmmerung, follicitatio, onis, f, be$ Sa⸗ 


tand 2c., fellieitatio; impugnatio; vexatio, 
onis, f. auch ft. geiſtliche Noth, follicita- 
tio, onis, f; calamitas, atis, f. 
Anfeinden, infeítate; infeftum efe. 
Anſeindung, infeítatio, onis, f. 
Anferrigen, i. e. verfertigen. 
Anfeffeln, vincire; constringere vin- - 
culis. ; ; 
Anfeuchten, humectare; irrigare; vi» 


.gare. Anfeucheung, irrigatio; rigatio, 


onis, f. - 
Anfeuern, i. e, entgünben, teisen, mc-. 
cendere ; incendere; inflammare, Anfene⸗ 
rung, inflammatio, onis, & ‚mar; 
z 


Anf Aug 
Auflammen, inflammare. . Anflam- 


mang, inflammatio, onis, f. un 

Anfleben, implorare. einen um Hulfe, 
Mitleiden, implorare alicujus opem, wife- 
ticotdiam. Anflebung, imploratio, onis, f.. 

Anflifen, adfuere. : 

Anfiegen, 1) heranflieaen, advolare, 
s)hersorwachfen, fubolefcere ; fruticari. 

Anfließen, 1. e. heranflichen, adfluere, _ 

Anfößen, advehere flumine, 3 &. Hoip. 
€adb, terram per adluvionem adjicere. Ans 
fófung, s. 4 des Holzes, fubvectio ligmi 
ópe aquae, onis, f. _ 

Anflug, von Bäumen, fuboles, is, £.— 

Anflug, das augt(io8it Land, adluvio, 
onis, 

Anforderung, póftulatio, onis, f. mas 
ten, poftulare; poícere; petere ab aliquo. 
faxa, jus poftulandi (petendi) habere. 

eAnforderung an einander haben, pa- 
tes rationes inter fe habere. 

Anfrage, interrogano ; 
onis, f. thun, i. e. aufrägen. 

Anfragen oder Anfrage chun, percon- 
tiri; quaerere ex aliquo. 

Anfreſſen, adedere ; arrodere. 

An rieren, gelu adítringi alicui rel. 

Aufrifchen, ı) 5 &. Wein, refrigerare, 
£j auteizei, aufmuntern, excitare; incitare; 
— Anfrifhung, ı) Abkuhlung, 

rizeratio, onis, f. 2) Aufmunterung, ia- 
$it21)0, onis, f. 

Anfügen, adjungere; adnectere. Ans 

n3, adjunctie ; adnexio, onis, f. 


"^iuiüblen, contrectare; artrectare, An⸗ 


äblung, contrectatio; onis, f. 
nfübren, ) heranfuhren, 3X Schiffe, 
Wu, advehere; fubvehere; adportare.. 
$8) Jemanden wohin fünren, ducere. daher 
1) cin Heer ac., ducere exercitum, b) iw» 
terrichten, instituere; docere, c) hinter 
sehen, inducere; fallere; decipere. 3) 
tit*ringco, etwaͤhnen, adferre; ponere; 
memorate ; uri. aus ber vergangenen Zeit, 
fupra repetere. Das Anführen, f. Xin» 
tuns. . 
nfübrer, dux, cis, m. 
‚Asfubrung, das Anfuͤhren, 1) Heran⸗ 
iria zu Magen, Schiffe x, j. €. des. 
ireidee, fubvecrio; adportatio, onis, f. 
2) Coemmandirung, ductus, us, m. 3) Un- 
treiifuna, eruditio; inftitutio, onis, f. 
9 — circuinfcriptio, onis, f. 
liis Bevoriheitung, auch fraudatio, onis, f. 
$).&ri»ábnune, memoratio, onis, f. 
Yufübrungszeichen, fignum citationis, 
Antullen, complere; explere; implere; 
-— arie exp/étio, oni$, f. 
Anfurt, locus adpellendi, ij m; ftatio, 
ons, f. ] 
, Angabe, Angebung 1) Unzeiguna, 
idıcano, onis, f;. indicium, 1,.n. feines 
Kerussens, profeifio bonorum, onis, f. 
fier Perſon au etwas, à €. als Soldat, 


percontatio,. 


Ang. a7 
rofeffio nonffhis, 2) Anzeioung, Sinfíagt, 


elatio, onis, f. 3) Berechnung, computa-. 
tio, onis, f. 4) Entwurf, Plan, designa- 
tio; adumbratio, onis, f. 
Angäbnen,'ofcitare verfus aliquem. 
Angaffen, i, e. begterig aafeben, cupide 
intueri; oder mit effnem Munde, hianti 
ore intueri; ber bloß ft. anfehen, intueti ; 
adfpicere. 
Angeben, 1) anzeigen, Gznificare; indi» 
care. pact a) etwas als Verbrechen, de- 
ferre; fignificare; indicare. Jemanden, 
i e. verklagen, deferre nomen alicujus, 
alſchlich, ſchikaniren, calumniari, b: feinen 
amen, nomen fuum edere oder profiteri: 
fein Vermoͤgen, edere, profiteri ——— 
fuas. ſich zit etwas, z. €. ald Soldat ꝛc. 
nomen fuum profiter? oder edere. fid) an» 
geben, 3. €. als lirbeber, Vater ic., fe 
profireri auctorem etc, oder dicere, fe effe 
aucrorem etc. 2) entwerſen, den Entwurf 
machen, deignare. 3) thun, unternehmen, . 
nfaugen, incipere; moliri; facere. ven 
on, praeire fono ; indicare fonum; und 
tropiſch, V. Urheber ſeyn 2c., auctorem et 
ducem eile. . 


Angeben, (08$), bie Angebung, f. An⸗ 
t 


gabe. : 
‚‚Angeber,. 1) Anzeiger, index, icis, m. 
2) "Ant(ager, delator, oris, m. 3) Urheber, _ 
auctor, oris, m, oder Erfinder, inveütor, 
oris, m. 
Angebinde; i. e. Geſchenk, donum, i.n 
gum Geburtstage, donum natalicium, 
. Angeblich, dictus; editus, a, um, oder 
I dicitur, fertur, Adv., ut dicitur oder 
ictum eff, 
Angeboren, von Dingen, 1) in Men- 
(chen, 5. €, Verſtand ꝛc., infitus; inna-- 
tus; ingenitus, & um. 2) außer ocn Men⸗ 
(dieu, $. e. Wappen. %., gentilicius, à, utn, : 
Angebung, ſ. Angabe. 
Angedeiben, contingere. laffen, dare; 
tribuere; facere, ut res contingat alicui, ' 
Angedenfen, i. e. Andenken. Y 
amaehänge,iim aebente;adpen(um, i, n. 
$4. €. collo. als Gegengift, amulecum, i,.n. 
?ingeben, 1) heran achen zu Jemanden, 
adire. wegen etwas, adire, convenire ali- 
quem de re, bittend, adire aliquem pre- 
cibus. 2) in Verbindung: fttben, con»: 
junctum effe cum etc. daher a) vermanbt 
(eon, conjunctum effe cum aliquo cogna-- 
done, oder (Heirachy) ad&nitate, b) bes 
treffen, conjunctum eífe; adtingere; per- 
tinere; (pectare, was gehtd mich an? quid 
ad me? t$ geht mich nichts an, nihil ad 
me pertinet (adtinet), 73) fid) anfangen, 
incipere; initium capere. daher anfangen 
zu brennen, ardeícere: ober zu faylen, pu- 
trefcere, 4) fi thun laffen, fieri; poffe. 
$) erträglich feyn, colerabilem effe; ferri | 
(roleraci) poffe. . 
Angehend, i. e. fid) lanſangend, inci» 
A piens, 


i 


* 
^ 


a8 Ans 
piens, ti, e. angehender Schüler, tiro, 


: enis, 1n. : 


-An ente, f. 
Angehör, i. e. 9l 


.. 2tugebóren, i. e. zugehören, wohin ges 


ren, e : alicujus; pertinere ad * 
Angehoͤrig, pertinens, tis,o. auch meus, 
tuus, fuus etc. meine Angehörigen, mei, 
oder propinqui mei. 

-:Angeifern, fputo polluere. . 

. Angel; 1) zum Fiſchſange, hamus, i. m. 
2) der Ihür, cardo, inis, m. zwifchen Thür 
und Angei feyn (iteden), ftare inter facrum, 
et (faxum. ] 

2ímgelo, 1) beim Kaufe, archa, ae, f; 
arrhäbo, onis, m. 2) beim Dienfte, aucto- 
ramentum, i. n. | . 

: Angelegen feyn, curae effe; cordi effe. 


(ton laftn, i. e. Sorge tragen, curare, 
* 3 €. 1d) (aie miré am 


auch mit curae eít, ; € 
legen feyn, curae mihi eſt. 
"Angelegenheit, negotium, i, n; caufa, 
at, $ re$, eu, 5% “ 
Angelegentlich, quod curse eft. ftehts. 
fl. wicdhrig, gravis, e. Adv., itudiofe; fe- 
dulo ; 


Angelbaten, hamus, i, m. 
Angeln, 1) Bu 
trachten;adpetere; aucupari. 
Angeloben, (pondere; recipere. fid an« 
(obga laſſen, ftipularn. Angelobung, 


€ 
Zngelöbnif, fponfio, onis, f. jtd) vor UM 


richt su ſtellen, vadimonium, i, n. 
ngelrurbe, arundo pifcatoria, inis, ae, f, 
Angelſchnur, linea pifcatoria, ae, f. 
Angelweit, lare; immenfe, 
Angemeffen, i.e. ſchidlich, paſſend, ac- 
cotümodatus; aptus, a, um; conveniens, 
ti$,.0; dignus, a, um. Adv., accommoda- 
tej apte; convenienter; digne. h 
2ingenebm, gratus; jucundus, a, um; 
fuavis, €. Adv., jucunde, fuaviter. - 
Anger, campus herbidus, i, m. iſts bloß 
t£bne, campus. à; . 
een: Gaͤnſeblume, bellis, 


„8 - 
Angeſehen, i. e. anfehnlich, f. eben. 
Angefeifen; Anfäffig, qui (edem alicubi: 
háber. íftó liegende Grunde habend, pof- 
feffiones habens. | 
Angeſicht, facies, ei, f; os, gen. oris, 
n; vultus, us, m, von Angeſichte, s. €. 
kennen, de facie, ing Angeficht, 4. €. lo⸗ 
ben, coram; in os. im Angeſichte Jeman- 
des, i. e. vor feinen Augen, in ore, in 
oculis alicujus; coram aliquo; infpectante 
aliquo. ans eines Angefichte gehen, ex 
oculis (ore) concedere. von Angeſicht zu 
Angefi t, coram. Angeſichts ft. im An⸗ 


hgeRamm, ie angeboren. 
Angewinnen, y. G. eine Rede, fermo- 
nem occipere um aliqub. © — — — c 


dw, piícari hamo. 2) 


prehenfio, onis, f. 2 


: 
I 
Ang 


Angewoͤhnen, adfüefacere aliquem ad 
tem oder alicui rei: auch feq. Infin. (id, 
adíuefacere fe; adfuefcere;' confuefcere,, 
Angewöhnr, 1) an etwas, adíuefactus ; 
adíuetus, a, um. 2) mas man fib ange⸗ 
wöhnt bat, adíuetus; confuetus, a, um. 


?ingewobnbeit, adfuetudo; confuetudo, . 
inis, f. Angewöhnung, wird ausgedruͤckt 


mit bem Verbo adfuefacere, iſts Ange 
wohnheit, adfuetudo, inis, f. 
Ungiefien, 1) heran gießen, adfundere. 
4) aniótben, ferruminando adjungere. 3) 
anfchwärzen bei Jemanden, invidiam fa- 
cere alicui apud etc, 
Anglimmen, ignem concipere. 
Anglogen, f. Anftieren. - 
Angränzen, finitimum (vicinum) effe, 
angränzend; finitimus; vicinus, a, um. 
Angränzung, i.e. Zuſammengraͤnzung, 
yii n. ) (eff beod 
Angreifen, x) anfaffen, prehendere ; 
adprehendere. 2) Gebrauch von etwas 
machen, uti; non parcere. 3) attafirem, 
invädere; ifipugnare; petere; aggredi; 
impetum facere. mit er, pre- 


Hun er, 
mere; impugnare. (tüpifd), bie Ehre ic., 


impugnare: ifts verlegen, laedere, das 
ttj, impugnare; adficere; movere. einen 
as, Meinung, impugnare; aggredi. Die 


Kälte ariff mid) an, invafit me. 2 ſchwaͤ⸗ 
€ 


chen, matt machen, conficere; debilitare ; 


fatigare. 5) fid) an etwas machen, anfan? 


en, aggred+; incipere; accedere ad rem 
ſts behandeln, tractare, wie iſt die Sa 
anzugreifen? quomodo res aggredien 
oder tractanda eft? 6) empfunden -werden; 


fentiri, oder heftig feyn, vehementem efle. 


7) fich angreifen, i. e. feine Kräfte anwenden; 
vires intendere; viribus fuis uti; adniti. 
in iinfehung des Geldes, ber Soften :c., 
non parcere. : 
Angreifer, i; e. der attatirt, oppugna- 
tor, oris, m , aggrediens, tis, m. 
Angreifung, das Angreifen, ı) Anfaf: 
ng, prehentio; adp ó, otis, f. 2) 
tafe, Angriffs aggreffio; impugnatio; 
3 f; ert M in, » x. 
griff, 1) Anfaffung, 0; ad. 
— ipsia hr 
onis, f. impetus, us, m. thun, impetum 
facere; invadere, f. Angreifen. 
Angft, +) Bahgisfeit, angor; pavor, 
otis, m. in Angſt feyn, angi; pavere, 2) 
met, cruciatus, us, s. Beben, cruciari, 
Angft, i. e. ängftlih, 3. €. mir ift angſt/ 


angor. 
Angſtſchweiß, (udor frigidus, oris, i, m. 
Angitvoll, pavidus; anxius, a, wm. 

Adv., pavide; anxie. : 
Angucken, i. e. anfehen, anfchauen, , ° 
Angürten, 3. den Degen, accin- 
‚fabligare) fibi gladium ; accingere 
—— ſe —— Anguͤrtung, J.E. 
des Degens, adiigatio gladir, onis, t.- je | 
"uz 


Uns 


Anbaben, 1) am Leibe haben, gerere; 
geftare ; en effe. 2) ſchaben nocere; 
, auch ft. widerlegen, befiegen, confutere; 


vincere. 
Anhäften, f. Anheften. _ 
Anbäfeln, Anhaken, uncis firmare. 
Anhängen, Anhenken, 1) machen, daß 
etwas woran bànat, fuspendére, z. é. in 
arbore unb arbori; facere, ut res pendeat. 
fih anhängen, i. e. bangen bieiben, Eichen 
ieiben, adhaerefcere; infidire. 2) Dazu 
en, sddere; adjungere; adjicere; fub- 
pcere. daher a) ft. zufugen, z. €. euro 
inferre; adferre. b) zuwenden, ei 
adferre: adjungere. einen Proceß, litem 
intendere. 
Anbänger, fectator, oris, m; adfecla, 
se. — — li, 1) mad dabt 
Anbängig, Anbänglidy, 1) was dahin 
gehört, 3. E und was dem Änhängig iit, 
et quae eo pertinent, 2) Elagbar: anhäns 
gia machen, rem deferre. 3) leicht anhaͤn⸗ 
gend, facile adhaerens, tis, e; (equax, acis,o. 
3tnbángigteit, Anhaͤnglichkeit, favor, 
eris, m; itu — — 
Anhaͤnglich, f. Aunhaͤngig. 
ſ. Anhängigfeit. . 
3 ; nagfel, i. e. Anhang, adpendix, 


icis, f. i 
Anhaͤufen, cumulare ; accumulare. fib, 
cumulari; eccumulsri; crefcere; augeri. 
Anbäufung, sccumulatio, onis, f. 
Anbalsen, 1) an etwas halten, tenere 
sbquid juxta aliquid. auch an etwas hal 
ten, mit den Händen, i. e. feit halten, te- 
rere; retinere. 2) zuruͤck halten, retinere; 
tere; cohibere; fultinere. daher a) zus 
fammen ziehen, ftopfen, von Arzneien, ad- 
ftrisgere alvum. b) in Berhaft nehmen, 
cmprehendere. 3, ermahnen, antreiben, 
impellere; adhortari; hortari. 4) anſu⸗ 
den, petere. 5) dauern, fortdauern, du- 
rare. 6) inne halten, morari; intermit- 
tere. bei der Arbeit, interquiefcere; cef- 
are. 7) fortfahren, non abfiftere; non 
e. 8) fid) anhalten, 3. €. an etwas, 
imaugutenére rem. 

Anbalten, (ben ‚ Anhalrung um et« 
B45, petitio, onis, f. an etwas, adprehen- 
o, onis, f. eines Miſſethaͤters, compre- 
kerfio, onis, f. ft. Zuruͤckhaltung, reten- 
y ce ) was noch bran hänge ob 

ng, I) maé n tan hängt oder 
touc acad wird, appendix, Icis, f. (a Par⸗ 
tri, im Staate, factio, onis, f: partes, ium, f. 
Bw gelehtien Welt, fecta, ae, f; partes, 
um, 


anbangen, 1) an etwas hangen, adhae- 

T9; pendeo ad etc. 3) " woran Dicis 

ka, 5. €. die Gewohnheit. hängt ihm an, 

ere; refidere; manere. aid) bei et⸗ 

mas verbieiben, 5. &. bei der Meinung, in» 

kierere. 3) ergeben fenn, zugethan (enn, 
avere; deditum effe; fequi. —— 


affen, - 


2(n$—f$ nf | 


: Aubangsweife, in modum adpendicis, 
Anhauchen, adflare; adípirare. Das 
Anhauchen, die Anhauchung, adflatus, 
us, m ; adfpiratio, onis, f. 3 
Anbauen, 1) einen Baum ꝛc., accidere; 


. incidere, dad Anhruen, ‚incifio, onis, f. 


2) einen Wald, incipere + caedere. 
Anheben, i. q. In ngen. 
Anbebung, i. q. Anfang. 
Anbeften, mit Naͤgeln ꝛc., adfigere 
fuffigere. durch Binden, adlıgare. dur 
Nähen, adfuere, Anhefeung, Anbin⸗ 
bung, adligatio, onis, f. : 
Anbeilen, 1) Act., 
cum etc. ; fanando adjungere. 2) Neutr,, 
à. €. die Nafe ift angeheilt, nafus coaluit 
ori. Anbeilung, junctura per fanationem, 
Anheim, nad, ufe, domum. anheim 
fallen, i. e. zu Theil werden, jufatien, ob- 
venire; obtingere. anheim ftellen oder 
aeben, judicio alicujus permittere oder te» 
linquere. 
Anheiſchig 
polliceri ;. pondere. 
Anbelfen, i. e. Semanben ein Amt ꝛc. 


fanando conjungere 


machen, promittere ; 


vtrídaffen, auxilio fuo. conciliare alicui 
ınunus. we 

Anbenten, (. Anhängen. 

Anber, i. e. her. bis anber, adhuc, . 

Jinbero, k . bis anbero, adhuc. 

Anberr, (. Ahnher. 

Anbegen, 1) ein Wild, incipere venari; 
agitare. 2) den Hund, immittere; inci- 
tare; inftigare; concitare. tropifch, i. e. 
anreizen, inftigare; concitare; incitare; 
incendere; impellere. Anhetzen (das), 
Anbegung, concitatio; intligatio; im- 
pulíio, onis, f. Auhetzer, concitater ; ime 
pulfor, oris, m. 

2ínbóbe, locus editus, i, m. 

Anhören, audire; aufcultare. Anhoͤ⸗ 
sung, auditio ; aufcultatio, onis, f. 

2tnimofitát, animi commotio, onis, f; 
odium, i, n. 

Anis, Anies, antfum, i, n. ober Pim- 
pinella Anifuin. Linn, 

Anitzt, Anjest, nunc; jain. . 

Anjagen, ein Wild, agitare et excitare 


Anjest, f. Antike. UC 
Anjochen, ben Ochſen, imponerejugum 


l. 
Ankauf, das Antaufen, die Ankau⸗ 
g, emtio, onis, f. 

Antaufen, emere. fib, fundum fibi pa» 
rare. Ankaufung, f. Ankauf. . 

Ankehren, 3. €. an die Wand, 1) mit 

Beſen, verrere ad etc. 2) bin drehen, 
advertere, 

Anker, ı) im Schiffe, ancora, ae, f. Ans - 
ker werfen, ancoram jacio. lichten, anco- 
ram tollo „der folvo. fappen, ancoram 

raecido. herauf winden, moliri. or Ans’ 
kr liegen, navem im ancoris tenere. (id) 

vor 


4 . 


)* ab 


eor Anker Legen, Sorififtere in ancoris oder 

Sd ancoram. 9) ein halber Gimer, am- 

p dimidia, ae, f. 3) su Befeftiaung 
r Mauer, etwa vinculum, ij, n; ancorá 

ınuralis, ae, is, f. 

4 Anterarm, brachium (cornu) ancorae. 
‚Anterden, 1) anfangen zu kerben, inci- 


io ftriare: oder ein ments ferben, paulu- _ 


um ftriare. 2) durch Sterben bemerken, 
ftriando notere:' oder am Kerbholze De 
- merken, taleae incidere. 
u AnPerfeft, 4. (S. Grund, ancorae tenax, 
acis, o. das Echtff beat anferfeft, navis 
firmiter tenetur sb ancom. ' 

+ Antergeld, vectigal ancerale,alis, is, m. 

Anfergrund, fundus ancorae jaciendae 
aptus, '. m. : 
Ankerholz, Ankerſtock, lignum anco- 
rale; 1, is, n. — 2 
- Anferlos, ancoris carens, tis, o. ftnt, 
carere ancoris. 
^ MnPern, 0 Anker werfen, fi) vor Ans 
Eer legen, f. Anter. 2) trachten, adpetere. 
3) die Mauer zufammen arferm, vincire. ^ 
‘ 'irterplag, locus ferviens navi in an- 
eoris tenendae; itatio, onis, f. 

Ankerrecht, ı) Recht, An er ohne Cnt; 
geld zu werfen, jus gratis confiftendi in 
aneoris. 2) Ankergeld. 

Ankerfchmied, faber ancorarius, i, m. 

Ankerſeil, Anfertau, ancorale, is, n; 
ora, ae, f. E . 

Anketteln, catella vincire. 
Anketten, catenis ligare (vincire). tro⸗ 
pifch, an die Arbeit 2c., "firmiter conjun- 
gere; vincite. | 

- Anklage, Anklagung, accufatio ; actio ; 
— delatio, onis, f. falſche, calumnia, 
2e, f. 

Anklagen, 1) gerichtlich, accafare (5. E. 
fart ; nomen alicujus deferre (4.6. de 
furtcj ; poftulare (de crimine). 2) tropifch, 
3. e. befdyülbigen, tadeln, accufare. Ans 
Eläger, accufator; actor, oris, m. faifcher, 
ealumniator; oris, m. 2fntlagung, |. An 
Eia. c. , 

Anklammern, 0 mit Klammern beft 
Risen, fibula/ober fibulis conjungere. Anz 
Elammerung, adjunctio ope fibulae, onis, f. 
2) fid, i. e. felt anhalten, adhaerere; ad- 
haerefcere. 

AnPleben, 1) Neutr., an etwas, infi- 
dere; haerere; adhaerere; adhaerefcere, 
das Ankleben, adhaefio, onis, f. 2) Act;, 
à. €. etwas; hier iſt anffeiben ublicher, 
f. Ankleiben. 

Unkleiben, 1) anleimen, durch einen. 
Kieber bejeftinen, agglutinare; adjungere 
glutine, 72) anfuͤgen, adjungere. Anklei⸗ 
bung, adjunctio ope ylutinis, onis, f. 

: Antleiden, veitire; induere fibi (oder 
alicui): veftes oder fe (aliquem) veitibus. 
Anfleidung, indutus, us, m. (Tacit.), 
oder bird) die Verba induere; veſtire. 


Ant 
Ankleiſtern, aggiueinare; Flutine ad- 
jungere. Ankleiſterung, ádjunctio ope 
Slutinis, onis, f. » ; 0^ j 
Anflopfen, pultare; pulfare, an die 
Thur, oftium, fores. dad AnFlopfen, die 
Anklopfung, pulſatio, onis, f." qn die Chur, 
— etc. Anklopfer, Manklopfender 
denſch, pulfans. 2) Werkzeug dazu, mal- 
leus, ji, m; annulus pulfans, i, tis, m. 
Anknoͤpfen, globulis fibulatorüs fir- 
mare. “ ] ] 
Anknuͤpfen, adnectere ; adjungere; ad- 
ligare. Anknuͤpfung, adnexio; adjun · 
ctio ; adligatio, onis, f. — 
Ankoͤdern, ineſeare. 
‚Antömmling, advena, ae, c. 
Antörnen, inefcare.- 
. Anfommen, 1) herzu femme, venire, 
advenire. iftó gebracht werden, ſo ſteht 
nuch adferri. ifts herzu fahren oder aefahs 
ren werden, fo fteht aud) advehi. 2) @in« 
gang Anden, ausrichter, pones 3) ein 
mt befommen, munus obtinere. 4) Vers 
heirachyer werden, vom Frauenzimmer, 
collocari: 994 Mannsperfonen, invenire 
uxorem, 5) anfaenommen wesden,excipi; 
accipi, z. mir famen fled an 6) 
vorgelaffen werden, z E gum Beſuche, ad- 
mitti. 7) befallen, einnehmen, inceffere ; 
capere, 5. E. uns fam eine Luſt, Begierde, 
Furcht an 2c. 8) feheinen oder feyn, effe; 
videri, 3. &. es fommt hm (der, Leiche 
an. 9) beruhett, verti in re; niti re oder 
in re; pendere a re; «pofitum effe in re, 
3. €. eö fommt aufs Glück an, res vertitur 
in etc, auch fügt man, ed fommt darauf 
an, ftatt auf eine Probe, Verſuch, res ver- 
titur in periculo: auch ſtatt wir wollen eine 
maf f:ben, videamus; oder man muß erit 
ſehen, unterfudyea, videre neceffe eft etc. : 
aud) ftatt eo iſt noch ungewiü, nondum 
Certum eft. daher eo ankommen laſſen, 
à. €. aufs Gin, rem in cafum dare, oder 
ftatt warten, exfpectare, oder ftatt uͤber⸗ 
laffen, permittere, 5, €. rem fortunae. er 
käßt có auf mid) ankommen, permittit mihi 
rem. er läßt es aufs Sfeufierfte anfommett, 
ad extremum venire rem patitur; extrema 
experitur. ich [affe ed darauf antommern, 
i.e. gebe nicht nach, non cedo: oder 
uͤberlaſſe es dem Schieffale, permitto rem 
fortunae: ober (affe có anfo Aeußerſte an- 
fommen, f. vorher. 10) betreffen, agi, 3.«. 
es Eommt hier auf die Gore an, dignitas 
agitur; res fpectat ad dignitatem. 11) anf 
etwas, 1. e, baran gelegen ober wichtig fepn, 
intereffe; referre. có fommt viel darauf 
an, 05 A, multum (magni) refert, an etc., 
ed fomfüt mir nicht auf die Paar Xbater 
an, non magni mihi funt pauci imperiales; 
non magni mes refert, habere páucos im- 
periales, oder bein Ausgeben, parcere pau- 
cis imperialibus: oder auch non magni 
aeftimo, parvi pendo, contemno, non curo, 
i. e. 


AYatf— Anl 


t.e. id) achte fie nicht. fo auch ankommen” 


faftn, i.e. achten, (donen: und nit 


anfommen laffen, nicht achten, nicht (hos. 


. An, z. €. laf es nicht auf die Paar Z 5a 
itx anfommen, noli magni facere oder par- 
cere eic. 12) ein Schieffal Haben, gutes 
eder böfes, feine Sache gut oder fchlecht 
madxn, rem gerere bene, male: 3. €. ich 
Fam adet an, malerem geffi ; res male male 
cer. ift nbel anPommen fo viel als vers 
: ftefen, jo fteht auch ostendere. 15) erduls 
it werden, ferri; tolerari, 3. €. damit 
waͤre er nicht bei mir angefommen, hoc 
non tuleratum effet a me; hoc ego non 
tiiffem; hoc ei male ceffiffet apud me. 
esc ftebt ankommen fi. Gebór finden, 
audiri ab aliquo, 

InFündigen, i. e. bekannt machen, 1) 
als Nachricht, nuntiare; fignificare; in- 
dire; denuntiare. Krieg, bellum denun- 
sire, indicere. =) zur Nachachtung, de- 
mmtare, worauf daß us heißt. Ankün- 
diger, nuntius, i, m. Anfündigerinn, 
wants, ae, f. Ankündigung, i. e. Ber 
tanntwachung, a) ohne Befehl, nuntiatio ; 
denuntiatto, enis, f. des $iritaó, denun- 
&srio belli. b) mit Befehl, denuntiatio. 

Anfünjteln, arte adjungere aliquid. 

Ankunft, 1) das Anfommen, adventus, 
a, m. bei meiner Ankunft gefchahe es, 
me adveniente etc. bei meiner Ankunfe 
(att id, adveniens dicebam. 2) Herkom- 
men, Geſchlecht, genus, eris, n; origo, 
wis, f; ftirps, pis, c. er ift vornehmer An» 
tanft, eft illuftri loco (genere) ortus (na- 
t5): ben geringer, humili etc. 

Unfuppeln, 3. €. Hunde, copulare; 
solligare. Anfuppelung, copulatio; col- 
lgsto, onis, fi — 

Anlachen, adridere. daher tropifch, 1) 
à €. das Glück lacht mid) an, adridere 
fiui. 2). gefallen, adridere. Das Anla⸗ 
cen, adrılio, onis, f. d 

Anlächeln, arridere alicui, Anlaͤche⸗ 
lung, arrifio, onis, f. 

Anlage, 1) Anlegung, Einrichtung, in- 
Sturio, i f. 2) Stoff, zur Dichtkunſt 
Tagend ıc., materia, ae, f. 3) Entwurf, 
sr crie Anfang, adumbratio; defignatio, 
sus, f; initia, orum, n. 4) Abgabe, 
vectes], alis, n ; tributum, i, n. 

landen, navem appellere, nd bloß 
i re ad etc. , navem applicare. Ans 
an*ung, appulfus litoris, us, m. 


Anlangen, 1) anfommer, advenire. Ans 
kngung, adventus, us, m. 2) Betreffen, 
sdıimere. was mich anlanat, quod ad me 
Siset. fp auch anlaugend, à. C. Die 
Cat aniangend, quod ad rem adtiner. 

Anlaß, -2) Beranlaffung, Gelegenheit, 

;| materia, ae, f; occafio, onis, f; 
uf, ae, f; zu etwas, rei. geben, praebere 
mat etc. bekommen, ‚nanciki (adipifei) 


- máter, etc. 


Anl . $!: 


ntfimen, occáfionem capere 
(arripere). 0) 3 Mí hein, fpecies, ei, £.— 

Anlaffen,- 1) an — laſſen, z. E. 
jemanden das Kleid, ünere aliquem vefte 
induium eſſe. 2) anlaufen laffen, a) oder 
anhesen, immittere. b) Wafler, immittere 
quam. 3) behandeln, empfangen, 5. G. 
einen übel anta(fen, male excipere; auch. 
ft. ſcheiten, objurgare; incrépare. 4) fid» 
anlafjen, i. e. den Anfchein haben, videri; 
habere fpeciem. es laͤht fich zum Kriege 
an, res habet fpeciem belli; bellum vide- 
tur inítare. bie Sache läßt fid aut an, res 
bene procedit, ber Knabe Láót fich amt. 
‘au, bonam fpem de fe facit. wie läßt fich 
‚der Knabe an? qualem fpem de fe facit? 

Anlauf, : das Anlaufen, 5. ©. bet 
Menfchen und Dinge, incurfus; procur- 
fus, us, m. des Feindes, incurfus ; impe- 
tus, us, m. des Maffers, tumor, oris, m. 
baó Haus liegt im Anlaufe, domus expo- 
fua elt incurfui hominum. er hat ato tu 
"Anlauf, a uultis aditur, 2) an der aͤule, 
apophygis, is, f. 

Anlaufen, 1) heran laufen, incurrere, 
a) fid) an etwas jtoßen, incurrere; offen- 
dere; impingi. mit dem Kopfe, caput ad- 
lidere. Das Anlaufen, adiifio, onis, £, 
daher anfanfon, i. e. ubel ankommen, tur- 
piter fe dare; male accipi: auch ft, nmglüct 
lid) (eyn, male rem gerere. auch (aat man 
res mihi male ceffit, id) Ein übel angelans 
fen. einen anlaufen lafen, i. e. a) abführ 
ren, male accipere. b) Semanben einem 
Fehler machen. faffen, facere, ur aliquis 
9ffendat. 3) ſchwellen, s. €. Fluß, Halsze,, 
tumefcere; -intumefcere, das Anlaufen, 
Anfchweilen, tumor, oris, m. 4) wachfen, 
gunefmen, — accrescere; incres- 
cere; augeri. $) überlaufen, à. E. der 
Mann wird febr angelaufen, a multis «dis 
tur. 6) überzogen werden, 5. E. der Spie⸗ 
^ (ft angelaufen, vapore obduci. aníatt^ 
en laſſen, 3. €. ben Stahl im Teuer, cog- 
— — dare in igne. 
Anlaufen, (das), f. 2íniau 
fen (Verb.). Gut» f am An 

Anlegen, 1) etwas woran legen, adpo- 
nere; admovere. Feuer, ignem fubjicere, 
j. €. tectis, die Hand, manum injicere, 
admovere. Hand anlegen, gewaltfam, ma- 
nus injicere, adferre, inferre. Kleider, in^ 
duere. die legte Hand, ultimam manum 
Mpponere rei. fid anlegen an etma?, a) 
von Menfchen und Thieren, fe acclinare, 
b) antteben, hangen bleiben, adhaerefcere, 
ein 08 anlegen, feram obdere.. einen 
Keif an ein Faß, circumdare dolium cir- 
culo. das Gewehr, i. e. an den Baden fe^ 
gen, admovere malae: daher (t. zielen, col- 
lineure; dirigere. 2) anwenden, Ger, 
Zeit ıe., adhibere; eollecare; uti; impen- 
dere. aud; ſagt man pecuniam OCcupare 
re «nb in re, das Geld anlegen an etwas, 

ade 


r] 
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‚übel anlegen; perdere. 3).erbanen, aedifi- 
care; exftruere; condere. eine Bruͤcke, fa- 
cete. 4) errichten, à. €. Zoll, Schule, 

ta, Garten 2c. , inftituere; confti- 
tuere. $5) berabreben, componere. 6) [ane 
den, adpellere navem und ohne navem, 7) 


etwas daranf anlegen, i. e. darauf umge. 


agere; id moliri, worauf dag ut 


ben, id ! 
heißt. co mar auf bid) angelegt, tu pe- 


tebaris. — , 
. Anlegefchloß, fera catenaria, ae, f; fera 
—————— et demi, 
Anlegung, dad Anlegen, 1) einer Sa 
an etwas,.z. E. der Leiter, Hand ac. , ad- 
motio; adpofitio, onis, f. 2) Anwendung, 
adhibitio ; collocatio, onis, f. P Erbauun 
aedificatio; exftructio, onis, f. 4) €rri 
tuna, inftitutío, onis, f. — 
Anlehn, f. Anleihe. 
Anlehnen, acclinare; adplicare; recli- 
nare. fid) fe; oder adniti. Der rechte li» 
gel lehnt fid) ans Dorf, adplicat fe ad etc. 

nlebnung, adplicatio, onis, f. ootr durch 
ein Verbum. 

Anleihe, mutuum, i, n; pecuniae mu- 
tuae; pecuniae collatae, arum, f. machen, 


; pecunias conferre privates jubere (Liv.J 


Anleimen, agglutinare. Anleimung, 
adjunctio ope glutinis, onis, f. 

‚Anleiten, anführen, ducere; inftituere. 
Anleirer, dux, cis, m. Anleitung, dad 
Anleicen, 1) Anfuhrung, Unterricht, du- 
ctus, us, m; inítitutio, onis, f. geben, 1. e. 
anleiten. unter deiner Anleitung, te duce. 
a) Must, Gelegenheit, anfa,ne, f. occafio. 
onis f. 


Anleuchten, 1) Neutr., adlucere ali- 
cui, 3. €. bie Sonne leuchtet und an. 2) 
Act., i.e. einem ind Gefid)t leuchten, lu- 


men alicujus ori admovere. 


Anliegen, 1) liegen an etwas, adjacere, 
Daher: ji. Enapp liegen, arcte haerere; fe- 
dere. das Kieid Liegt nicht an, non fedet, 
2) am Herzen liegen, efe cordi; effe cu. 
rae. dafuͤr ftebt öfter angelegen feyn, 
e(Te curae (cordi). er läßt fichs angelegen 
(ton, res ei curae cordique eft. 3^ ſehr bit⸗ 
ten, inftare; flagitare. Anliegen, (ong 
i, e. 1) Sorge, Kummer, cura, ae, f; fol- 
licitudo, inis, £. 2) Verlangen, defiderium, 
i, n. Anliegend, i. e. babel liegend, ud- 
jäcens, tis, o. 

Anloben, laudare; commendare, 

Anlocken, adlicere; adlectare; invitare, 
Anlocung, adlectatio; invitario, onis, f. 

Anlörben, ferruminando adjungere; 
sgylutinare. : m 

Anmachen, 1).dran fugen, adjungere; 
alligare; afligere. Feuer, ignem accen 
dere, facere. 2) vermifchen, 4: €. Kalk ac., 
mifcere ; temperare. Wein oder Bier, me- 
dicati. 

tinmabnen, hortari; adhortari; coher- 


€ 


, (3 
tati. Dad Aumahnen, die Anmahnung, 
hortatus, us, m; adhortatio, onis, f. 

Anmalen, 1) dazu malen, adpingere. 
2) malen, e n , . 

Anmerfch, Ankunft, adventus, us, m; 
im Anmarfche feyn, adventare. 

Anmerfchiren, accedere. 

Anmaßen, fich ewas, s) (id) zufchreiben, 
fibi adfuınere, fumere, arrogare, vindicare. 
zu bie, nimium fibi ad'umere. 2) an fid) 
ziehen, ad fe trahere: ober Gebrauch ma» 
chen von etwas, ufurpare: oder als das 
Seinige behaupten, vindicare. Anmaßs 
[id), Adv., nullo jure. Anmaßung, ı)mit 
Recht ober Unrecht, vindicatio, onis, f. 2) 
‚anbefuater Gebrauch, ufurpatio, onis, fi 

Anmauern, adjungere opere latericio, 

Anmelden, 1) etwas, nuntiare; fignifi- 
care; indicare, 2) Femanden, i. e. a) Se 

andes Anfunft, adventum nuntiare, b) 

einen Befuch, confilium invifendi (nos). 
fignificare. Anmeldung, nuntiatio, onis, 
f ; nuntius, i, in ; fignificatio, onis, f. 

Anmerten, 1) beobachten, wahrneh» 
men, notare; obfervare; animadvertere, 
2) aufzeichnen, notare. 3) anzeigen, no- 
tare. 4) eine Anmerkung machen, .no- 
tare; adnotare. Anmerkung, ı) Beob⸗ 
achtung, in. Gedanke , obíervatio; nota. 
tio, onis, f. durch Schreiben 1c. , notario, 
2) was anaemerft wird, nota, ae, f. Ans 
merkung machen, i. e. anmerken: über et» 
mad, i. e. erinnern, monere: iſts urthei⸗ 
len, judicare... Anmerfenswerch, Ans 
merfungswerth, (würdig), notabilis, 
e; notandus, a, um, s 

Anmeffen, 1) à. €. ein Kind, metri 
formam veitis e corpore, Schuhe, metiri 
formam calcei e pede. 2) gemäß eintid» 
ten, accommodare rem ad etc. daher ans 
gemeffen, i. e. fchicflich 2c., f. Angemeffen. 
. Anmurren, admurmurare; fremere 
ad etc. 

Anmuth, fuaviras, aris, f. att) amoe- 
nitas, atis, f. von finnlichen Dingen, a. € 
Gegenden. . 

2inmutben, Anmuthung, i. e. Anſin⸗ 
nen zc., ( Anfinnen. 

Anmuthig, fuavis, e; jucundus, a, um; 
dulcis, e. aud): von Gegenden, Garten, 
amoenus, a, um. Adv., fuavirey. 

sient 4L i i. e. Anmuth. 

Anmurbsvoll, i.e. aumttfia. mp 

Anmurbung, f. 2Iumutben. 
" iin adfuere. dad Annaͤhen, eben 

aour 

Annaͤhern, Annäherung, f. Annahen. 

Annsgeln, clavis adfigere; clavis firi 
mare.- Annagelung, adjunctio per cla« 
vum (clavos), onis, f. 

Annagen, adrodere. Annagung, ro- 
fio, onis, f. , 5 

Annahen, 2innábetn, adpropinquare, 
?innáberung, adpropinquatio, onis, gt 

n- 


^ 
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Annahme, Annebmung, acceptio, onis, 
f. an Kindes Statt, adoptio, onis, f. aló 
Mitglied, cooptario, onis, f. 
Annehmen, 1) in Empfang nehmen, 
fumere; accipere. Geſtalt, fpeciem fu- 
adfumere. an Kindes Statt, adop- 
ur. ald Mitglied, cooptare. als Bürger, 
facere civem. Die Farbe, colorem ducere. 
Schrer,: Bediente, adfumere. 2) aufneh- 
men, recipere; zu Önaden, in gratiam. 3) 
isemehmen, z. €. einen Proce , recipere; 
aleipere. 4) aufnehmen, auslegen, erklaͤ⸗ 
tn, sccipere;; interpretari. 5) fid) gefallen 
lift, y. €. beine 26., accipere; 
pobare; admittere. m 
dare; rejicere; fpernere. 6) ben Ball 
t&2, fingere; penere; facere, 3. E. wir 


mm einmal anuebmenac. 7) folgen, s. €. 


dat n annehmen, fequi. iſts gebor» 
&en, andy parére. 8) fid) annehmen, i. e. 
fitu, curam gerere; curare; tueri. fid 
35$ annehmen, i. e. auf (ih deuten, ali- 
qud infe trahere; in fe dictum putare. 
ie vor (id) laſſen, admittere. 

Anuebmlich, 1) Adj., a) annehmens⸗ 
Wr$, dignus, qui accipiarur. iſts billig, 
fs fttt auch aequus. b) angenehm, acce- 
zus; gratus; jucundus, a, uin; fuavis, e. 
; Adv, i. e. angenehm, jucunde; fua- 
VT, 

Annehmlichkeit, 1) Würdigkeit bet An» 
schme, —€— digna acceptione: oder, iftó 
Bdigkeit, aequitas, atis, f. 2) angenehme 
Seſchaffenheit, fuavitas; jucundiras, atis, 
; gratia, ae, f; amoenitas, atis, f. 
— ſ. Annahme. 
Annehmungswerth, dignus, qui acci- 
rama. iſts billlg, aud) aequus, a, um. 
Xme$mnngswürbig£eit, i. e. Annehm⸗ 
kcftit, n. 1. 

Aaneſteln, fibula adítringere. 

Anniethen, adfigere. 

Annodı, i. e. noch, adhuc. 

Namuitär, vectigal in certos annos, 
Vs, n. : 

NManulliren, abolere; tollere; refcin- 
ire, Annullirung, abolitio, onis, f. 

Anordnen, 1) orbnen, einrichten, in 
Cmasa bringen, ordinare; disponere; 
zufürgere ; inftiruere. 2) befehlen, impe- 
ur; jubere. Die Anordnung, das Ans 
nen, 1) das Ordnen, Dringung in 

, ordinatio; dispofitio, onis, f. 


f; atii, imperium, i, n. iſts Geſetz, lex, 


vs f. 
Inpaden, 1) anfaffen, adprehendere ; 
ehendete; arripere. 2) angreifen, 
maßes, agzredi; invadere; adoriri; ina⸗ 
zum mcere. mit Worten, aggredi dictis, 
ww che dicis. Anpackung/ ı) Anfaf 
3, prehenfio; adprehenlio; compre- 
hehe, onis, f. 2) Anfall, Angriff, aggrel- 
6a, onis, f; i $, uS, m. 
Iapapgen, i. e. anfleiden, 
Seil, deutſch. Sanöler. 


dit ‚annehmen, re- 
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Anpaſſen, 1) anpaffend ſeyn, conveni- 
re; congruere; quadrare. 2) anpafend 
machen, aptare; accommodare. Anpafs 
fung, «ccommodatio, onis, f. | 

Anpfählen, 1) an einen Lair ri 
ad palum adligare. Anpfaͤhlung, adliga- 
tio ad palum, onis, f, 2) durch Pfaͤhle bes 
fetigen, palis firmare. Anpfählung, con- 

nnatio per palum (palos), onis, f. 

Anpflanzen, 1) pfiame, ferere; plan- 
tare. 2)bepflangen, ferere; conferere. Ans 
pnansung , 1) Pflanzung, plantatio, onis, 

- fatus, us, m. 3) Bepflanzung, fatus, us, 
m; conftio, onis, f. LUN. 

Anpflöcen, paxillis firmare. 

eden, pice firmare. 

Anpiffen, commingere; permingere 

Anplerren, ore hiante inclamare. 

Anpochen, pulfare. an die Thür, ofti- 
um, januam.. Anpochung, pulfatio, onis, 
an die Chür, januse etc. . 

. Anpoltern, cum strepitu pulfare, 5. E. 
januam. | 

Anprallen, impingi; illidi. von Trups 
pen, exfultare. Anprallung, das Anprals 
len, illifio; impactio, onis, f. 

Anpreifen, commendare; laudare ; ven- 
ditare, Anpreifung, commendatio; lau- 
datio, onis, f. 

Anpreilen, impingere; illidere. Anprels 
lung, impacto; illifio, onis, f. 

Anprobiren, adplicare (4. €. veítem) 
tentandi caufa. - 

Anpug, cultus; ornatus, us, m; exor- 
natio, onis, f. ] 

Anputzen, colere; ornare. Anpugung, . 
das Anpugen, cultus, us, m; exornatio, 
onis, f. 

Anräuchern, infumare. 

Anranten, 3. G. Bohnen, adligare fa- 
bas palmitibus. der Wein ranft fid) an, 
palmites vitis adligant fe. ! 

Anraffeln, cum strepitu accedere. — 

Anrathen, fuadere; auctorem effe rei, 
Das Anrarben, die Anrathung, fuafio, 
onis, f; confilium, i, n. i 

Anrxrauchen, Semanben, fumum afflare. 
eine Pfeife, fumo imbuere; primum du- 
cére,. 
Anrechnen, 1) in Rechnung bringen, in- 


ferre rationibus oder in rationes. tropifch, 


3. €. Gefälligkeit 2e., impurare. daher bo 
anrechnen, magno (magni) aeftimare. 2) 
auslegen, vertere; tribuere; dare, 3. ©, 
als Zehler, vitio. Anrechnung, 3.8. des 
— ber Wohlthaten 2c., imputatio, 
onis, f. ; 
Anrede, Pie), bae Anreden, adpella- 
tio; adlocutio, onis, f. j 
Anreden, adpellare; adloqui; adfari. 
Unregen, 1) anreizen, incitare; concl-: 
tare. 2) erwähnen, memorare; mentio- 
nem facere rei,  anatreat, memoratus ; 
fupra dierus, s, um. Anregung, 1) An; 
€ , iua, 


LE 


* 


-. ptofeffio, onis, f. 
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selaung, concitatio, onis, f. 2) Erwähnung, 
mentio, onis, f. thun, mentionem facere; 
memorare. 

Anreiben, adfricare; adterere, 
bung; adfrictus ; adtritus, us, m. 
Anreiben, ferie" (deinceps) jungere. 

Anreißen, 1) einen Ri vorn machen, 
“feindere a prima parte: oder ein wenig 
zerreißen, paululum. fcindere. 2) davon 
nehmen, demere de etc. 

Anreiren, mit bem Pferde, incurrere 
equo; adequirare. - mE 

Anreizen, conchare; incitare; excitare; 
infügare. Da» Anreizen, die Anreizung, 
concitatio; incitatio; initigatio, onis, f. 
poer Anreizungsmittel, incitamentum, j, n. 


Anrei⸗ 


Anreizer, concitator; impulfor, oris, m. 


Anrennen, incurrere; incurfare. Dad 

Anrennen, incurfio, onis, f; incurfus, 
‘us, m. 
- Anrichren, 1) zurecht machen, parare; 
praeparare, ' 2) ftiften, verurfachen,, cre- 
are; excitare; efficere; adferre. qud) ft. 
erregen, concitare; movere; commovere, 
was alt du angerichtet ? quid egifi ? Das 
Anrichten, bie Anrichrung, 1) Zuberei⸗ 
tune, praeparatio, onis, f. 2) Berurfas 
(bans, Crreguna, coticitatio, onis, f. Ans 
vicbretife, menfa ferviens cibis parandis, 
ae, tis, f. 

Anriechen, 1) etwas, i. e. an etwas rie- 
doen, olfactare; odorari; nares admovere 
rei. 2) der Käfe riecht mich an, olere 
alicui. 

Anrigen, paululum fcindere. 

Anrollen, advolvere. 

Anroſten, i. e. durch 9toft ankleben, 
ferrugine adhaerefcere, 

Anruͤcken, 1) näher brinaen, admovere. 
2) fid nahern, — —— accedere. 
Anruͤckung, 1) Nãherbringunq, admo- 
tio. onis, 2) Annäherung,‘ adpropin- 
quatio, onis, f. fchnelle, accurfus, us, m, 

Anrübmen, i. e. Anpreifen. 

Anrübren, tangere; adtingere. Ans 
rübrung, tactus; adractus, us, m. 


Anrufen, 1) anfchreien, inclamare. 2). 


bitter, implorare. 3) jtm Zeugen, tefta- 
ri; invocare teltem. Anrufung, 1) An- 
ſchreiung, inclamatio, onis, f. 2) um 
fíft, imploratio; invocatio, onis, f. 3) 
zum Zengen, teftificatio ; tettatio, onis, f. 
Ans, i. e. au das, 3. E. and Kicht zc. 
Anſaͤſſig, f. Angeſeſſen. 
Anſage, i. e. Anſagung. 
Anſagen, 1) ankuͤndigen, 
indicere. 2) angebeu, à. €. das Vermoͤ⸗ 
‚gen, profiteri. Anſagung, 1) Ankündi⸗ 
gung, denuntiatio, onis, f. 2) Angabe, 


Angriff, Anfall, incurfus ; 
Wachsthum, incre- 
nfang; einen Anſatz 


Anſatz, D 
$mpetus, us, m. 3 
tnentum, i,a. 3) 


denuntiare ; 


, &. €. zur Schwindſucht x, procli- 
vem éffe'ad'ete, — ^ dt x 
"Anfchaffen, parare; comparare; acqui- 
rere. Anſchaffung, comparatió; acqui- 
fitio, onis, f. AE e 

Anſchauen, sdfpicere; intueri; adípe- 
ctare ;; contemplari. Das Anfchrüten, die 
Anſchauung, contemplatio, onis, £; ad- 
fpectus, us, in; fpectatio, onis, f. 

Anfihein, fpecies, ei, f. haben, habere 
fpeciem, 5. E. reit: auch videri (i. e. ;fchei« 
nen.) es hat ber Anfchein, als ob ich fom. 
mn werde, videor venturus effe. dem 
— nad), fpecie; per ſpeciem. bei 
Anſchein annehmen, induere fpeciem. 
Anfcheinen, i.e. an etwas fcheinen, ad. 
'lucere, Anfcheinend, i. e. fdeinbat, opi 
natus, a, um; quod videtur. 

Anfchellen, tinnitum ciere. 

Anſchicken, fid), parare fe; praeparare fe 
Anſchickung, praeparatio, onis, f. 

Anſchieben, admovere. Anſchiebung 
admotio. onis, f. "od E 

Anfihielen, limis intueri (adfpicere). 

Anſchießen, 1*) anfangen zu ſchießen 

timo loco ferire — ictum emittere. 2 
‚leicht verwunden, leviter vulnerares ode 
Diog verwunden, vulnerare. angeſchoſſe 
feyn, 3. & von Vetliebten, Berrunfenen 
farere. 3) heran laufen, accurrere. 4) a 
etwas anrennen, incurrere. 5) angrár 
sen, finitimum effe. 6) in die Höhe fie 
gen, telli; adfcendere, Bun: 
Anfchiffen, adnavigare; navem adpe! 
ere. M 

Anfchirren, jugum imponere, z. C, equi 

Anſchlaͤgig, Anfhläglih, callidu: 
ingeniofus ; confilii plenus, a, um, Adv 
callide; ingeniofe. 

Anfchlämmen, mit Schlamm erfülle: 
limo implere. 

Anfchlag, 1») das Anfchlagen, bte 91i 
fdiasung, 3. €. der Glode, impulfu 
us, m. 2) fehriftliche Bekanntmachen 
po onis, f. durch einen Anſchle 

cfannt machen, promulgare. 3) was à 
geſchlagen miro, 3. Q. Scrik libel!: 
profcriptus, i, m; fcriptuin pußlice afi 
xum, i, n. 4) Berechnung, computari 
onis, f. oder Taxe, aeítimatio, onis, f. 
Anfchlay bringen, computare: and tr 

(fd), habere (ducere) rationem rei. 

dficht, Entfchluß, confilium, i, n. faffe 
confilium capere. 6) Feilbietung durch A 
ſchlagung eines Zettels, profcriptio, Onis, 

Anfcylagen, I) Act, ı) an etwas a 
ſchlazen oder Elopfen, pulfare, s. Q. i 
nuam, an bie Thur. 2) fid) hören lafıe 
3. E. der Hund fihläat an, vocem mi 
tere; latratu fignum dare. 3) bur) Schi 
gen anbejten, adfigere. 4) but Ri 

»er 


gung eines Settelo fcil sisi 1 pep 


venale infcribere. $) bird) Schlagen f 
verbringen, 3. €. a, ignem elice 
. *XC! 


| Auf; 
haben, 5. € 


f 
= 4 af 


ereudere, 6) berechnen, computare, oder 
(dágen, aeftimare. bod), magno aeftiınare. 
getina, parvo. IL) Neutr., m & €. mit 
dem Kopfe an bie. Wand, offendere; im- 
ping. 2) bie serfanare Wirkung thun, 
i. €. die Arzaei bat angefi lagen, exfpe- 
&tarioni refpondere ; prodeffe. à Ans 
fhlagen, die Anichlagung, f. Anfchlag. 
An ng, 1. Anſchlãg 
Anihleiten, 15.3. €. eine Spitze, cotis 
ope addere acumen, 2) mit der Schleife 
ſitbeijübten, traha advehere. ; 
Anfhleudern, projicere ad etc, |. 
Anjchliegen, 13) mic Ketten, catenis ad- 
pre (vincrej. 2) anfügen, addere; ad- 
were; adjungere. fid) au bie Xetterel, 
jngi (jungere fe) equitatui. (ih hinten 
fliehen, à. @. im Treffen, claudere 
wem: fm ‘Marfche, claudere agmen. à 
V. ich an oͤgen, 3. E die Ihur fehliegt 
Bit an, jungi; conjungi. Anfhliehung, 
1 Ketten, injectio catenarum, onis, f. i. 
—— additio ; adjunctio; adjectio, 
enig, 
Anihlingen, adnectere. . 
Taíblu$, 0 Dazufugung, adjuncto, 
cas, f. 2) Dazu. gefügtes € seiben, lite- 
re sdjunctae, arum, f. J 
Anſchmeicheln, fid), blanditiis fe infi- 
auare 


Anf eißen graviter illidere. — - 
Anihmelzen. 0 durch Schmeizen bin, 

& fügen, Iquefaciendo adjungere: oder 

t gefügt werden, liquefcendo ad- 


np. 
"inídjmettern, .1) Act., adlidere; im- 
pzzere. 2) Neutr., adlidi; impingi. 
Anihmieden, cudendo nun ere, 
egen, ſich, arcte 1e a plicare. 

Asichmieren, adlinere. 

Anſchnallen, fibula adligare. u 
Anjhnarchen, i. e. anfahren, incre- 
pre; invehi in aliquem, 
Anſchnauzen, i. e. anfchnarchen. 
Suidneiben, incidere. Das Anfchneis 
den, Anſchneiduns, Anſchnitt, incifio, 
93:5, T. 


, Pníánellen, etwas, contorquere ad etc. ; 
— Neurr., impingi ; contorqueri, 
Laſchnitt, ſ. Anfchneiden. 
Inihnüuren, funiculis adligare, 
Xajbranben, cochlea adigere. 
"Infreiben, 1) an etwas, infcribere. 
t amerfea, adnotare. p angeſchrieben 
kun, wohl oder übel, bene oder male 
nir, Das Anſchreiben, infcriptio, 
i13, f. ſt. Schreiben, Brief, literae, arum, 
f, exiftola, se, f. 
"Mafdyreien, inclamare. um $jüíft, im- 
porre ah cujus opem. | 
Anichiscen, funiculis adligsre. 
Anichuᷣtten, fundere ad eic. 
Anichuldigen, i. e. befchuldigen. 
dnídwoámmen, i.e. anflögen. — 


ſteht auch parcere, .à 


‚Was, adípecrus, us, m; fpectatio, onis, 


Aeußerlichen, g. &. allem 


Unf 9 
Anfhwärzen, i. e.. ſchwatz machtn in⸗ 


fulcare, tropifch, Semen, invidiam. fa- 
eere alicui ;, criminati aliquem, " 
. QAnfcdymweißen, cudendo jungere. , . 
- Anfchwellen, .1) fchiwellen, tumefcere ; 


‚intumelcere. ^2) madbíen, zunehmen, cre- 


Ícere; augeri. — Das. Anichwellen 
Jinídywellung, à. €. des. Halfes, tumor, 


,9ris, m... Hatt. Waͤchſsthum, incrementum, 
À, n. ber Fluͤſſe, auctus fluminum, us, m. 
S. Anfchwimmen, adnare; adnatare. . 


» Anfeben, 1) oder anj — E Je⸗ 
manden, intueri; adfpicere; ad(pec 165 
f ectare. fauet, vultu trifti.. mit bun th 
en, 1. e. verlaſſen, relinquere. » Ku 
ſicht nehmen, bedenken, rationem habeıe; 
refpicere, angeicben,, 1. e, anſehnlich, 
fpectabilis ; infignis, e; confpicuus, a, um. 
Not. ift antfeben fo viel als fdboneu, fo 
„Geld. 3), erduls 

den, ferre; pati. 4) dafur hal.eır, à E. fur 
gelehrt, babere pro. docto, oder dectum. 
auch laͤßt ſichs mit glauben, ſcheinen vct 
tauſchen, putare erc.; videri. 5) au. bem 
Yeußerlichen bemerken, à. €. Jemaunden 
eine Krankheit anfchen ıc., ex fpecie ex- 
terna animadvertere. aii bn 9j er nufee 
hen, ex oculis animadvertere. 6 woratüf 
enfeben, i. e. zielen 2c. es ift darin ait 
pelenen, daß ac., id agitur, ut etc. worguf 
ifte angeſehen? quo pertinet res? auf mich 
iſts angefehen, petor. ; — 
Anſehen, das), 1) das Sehen auf dr 
intuitus; us, m. 3) Süidficht, refpectus, 


us, m; ratio, onis, f; 9bne Anſehen ber 


Perfon, fine refpectu hominum. haben, 
‚refpectum habere, 5. €. hominum, in Ans 


(eben (Anfehuna) der Sache, quod adtnet 
ad etc., f. Xinft^ung. — ) Urtheil aus dem 
un nach, 
uantum judicari- poteft. 4) äußere Ge⸗ 
fnt fpecies, ei, f. daher Anfehen, i. .e. 
chöne außere Geftatt, dignitas, atis, f. $) 
ber Schein, fpecies, ei, f. bem Anfchen 
nach, fpecie. aiem Anſehen nach, quan- 


- tum perfpicere licet. €6 hat das Anfı bett, 


als ob ich, du, er 2c., videor, videris, vide- 
tur etc., worauf der Infinit. giu folnen pflege. 
6) Anfehen, worin man ftebt, auctoritas; 
digniras, atis, M" DM 
Anfebnlich, 1) Adj. a) angefehen, in- 
fignis, e; amplus; Ornatus; auctoritate 
praeditus, a, um. b) gutes áu&crlicheo Ur 
fehen habend, fpeciofus, a, um; infignis, e. 
£) groß, infignis, e; magnus, a, um; 
haud fpernendus, a, um. 2) Adv,, i. e, 
febt, infigniter; valde. Jn ! 
AnfehnlichFeit, i. e. Anfchen, digni- 
tas, atis, f. I 
Anfchung, i, e, Ruͤckſicht, refpectus, us, 
m; ratio, onis, f£. f. Anſehen' (bas). iu 
Anfehuna, i. e. 1) was andelannt, qued 
adtiner ad etc, 2) ppeqen, propter ; ob. 
€ a Au⸗ 





— — — 


- 
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Aunfengen/ sdurete; snibutere. Ans 
fendnng, aduftio; ambuftio, onis, f. 
nfegen, 2) 3. €. den Stuff, die $6 
der 2c., adponere; admovere. roͤpfkoͤ⸗ 
pfe/ cucurbitulas imponere: Wi dazu thun, 
"addere; adjungere. durch NA! en, adfuere. 
gy attatiren, angreifen, adoriri; incurrere; 
impetum facere. 
capere. $) anrechnen, tar ter; computare; 


aeltimare. hoch, magno aeftimare. höher, 
luris. 6) beftimmen, beniemen, dicere; - 
‚conflituere. anpflanzen, planrare. 8) 


) 

‘empfangen, erächtig werden, concipere. 9) 
d tigen, 3. E. die Bälıme haben an 
‚gefent, fructus oftendunt etc. 10) ernen 
ftn, dicere; conftituere; inítituere,. 11) 
‘4. C. Goloni(teh 2c., conftinrere; inftitue- 
"re. 12) fib, i.e: fich anlegen, z €. Staub, 
?&dhüerefcere; inhaerefcere,; ^ ^ | - 

Anferung, 0 einer Sache am etwas, 


adpofitio; admotio, oríis, f: ay Snap 


ung, additio; adjunctio, onis, f. 3) Be⸗ 
timmung, dictio; conftitutio, onis, f. 4) 
$. €. eines Dfftcianten, Arbeiters, Goo 
niften, conftitutio, inftitutio, onis, E 
' Anfiche, adípectus; confpectus, us, mt. 
Mrs werden, confpicere. 
^ Anfledeln, fid), confidere; fedem collo- 
'care. 
Anfiegeln, jungere cera fignatoria. 
Anfingen, 1) anfangen zu fingen, inci- 


_ pio canere. 2) einen, cantu falutare — ex- 


cipere, 

Unfinnen, 2tmmutben, appellare ali- 
quem de re, Das Anfinnen, Anfinnung, 
appellario; poftulatio, onis, f; poftulatum, 
E. 5. í 

Anfigen, i. e. dran hangen, Heben, ad- 
haerere. 

Anſpannen, ı) ausdehnen, intendere. 
2) Pferde oder Wagen, jungere equos cur- 
rui. Das Anipannen, die Anipannung, 
1) Ausdehnuhg, intentio, onis, f.. 2) der 
Pferde ober beo Wagens, &djunctio .equo- 
rum ad currum, onis, f. Anfpänner, ein 
*Aauer, bcr Pferde und Ochſen hält, jumen- 
xarius, i; m; ruflicus jumentis utens, i, 
ti5, m, 

Anfpeien, Anfpucen, infpuere; con- 
fpuere. Dad Anfpeien eben dadurch. 

Anfpielen, mit Worten, fpectare; re- 
fpicere; notare. Anfpielung, notatio, 
onis, f. , 

Anfpiefen, transfigere. | 

Anfpinnen, 0 burd» Spinnen anfügen, 
nendo jungere. 2) unternehmen, seri; 
movere. t6 hat fih etwas angefponnen, 
aliquid moveri coeptum eft. 

Anfpornen, 1) ein Pferd, equo calca- 
ria fubdere, calcaria addere oder adhibere, 
a) anreizen, calcaria adhibere oder addere; 
ftimulare, Das Anfpornen, die 2tnfpot: 
nung der Pferde, admotio calcarium, onis, f, 
ftatt Unreſzung, inciratio, onis, f. 


4) “aushölen, impetum ' 


Anſ⸗Anſt 


Anſprache, i. eAureden, adpellatie, 
-onis, f. gerichtlich, ober mit Forderung, pe- 
titio, onis, f. 


Anſprechen, 1) anreden, adpellare; 
compellare. 2) bittmeife, 'adpellare; ra- 
gare. 3) fordernd oder gerichtlidy, petere 
rem ab alıquo. 4) Sa Semandem — invi- 
fere, $) einen Ton von fich geben, fonwdl 
Das Anfprehen, die Anſpre— 


edere. 


Hans, i. e. t) Anreden, adpellatio, onis, 
2 2 


Birten, poltulatio, onis, f; preces, 
um, f. vor Gerichte, Anfpruch, pe- 
titio, onis, f. 


o Anfprengen, . 1) befprenaen, adfper- 


gere; confpergere.. 2) heran fprenaen mit 
dem Pferde, advolare equo. iwie Cavalle⸗ 
rit, afidrare. Das Anfprengen, die Ans 
fprengung, i.e. Anfprengung, adfper- 
fio, onıs, f. mit bem Pferde, incurfus, us, 
m; admiffio equi, onis, f. - : 

Anfpringen, adfilire; adfultare. baó ꝛc. 
adíultus, us, m. ' 4C 

Anfprigen, f. 9lnforüten. — 

Anipruch, i.e Forderung, petitio, onis, 
f. machen, perere aliquid db aliquo.  btrí 


fut, petitor, oris, m. à1 dems geſchieht 


ben Stamen eines Gelehrten 2t.; vindicare 

adfectare. ^ 
Aufprägen, etwas, adfpergere, Neutr. 

3. €. der Koch ift angefprust an 2€. , ad 

fpergi. Das Anſpruͤtzen, bie Anfprü 

gung, adfperfio, onis, f. 

= Anfprung, : 1): das Anfpringen, adful 


Mia se Anſpruch machen, à. E. au 
Na 
fe 


tus, us, mn, 2) eine Arc Ausſchlag, men 
pm. se, f; lichen, énis, m; impetlgo 
/ 11$, f. . ' 


Anſpucken, f. Anfpeien. 
Anſpuͤhlen, 1) heran fließen, adluere 
a) etwas, adluendo advehere. Anſpuͤh 
fung, adluvio, onis, f. Anfpühlungs 
recht, jus adluvionis, ris, n. 

Anftämmen, f Anftemmen. 

an apt I) Adj., i. e. 1) ſchicklich 
vafft:b, gemäß, aptus; accommodarus 
confentaneus, a, um ; . conveniens, tis, o 
dignus, a, um. 2) wohlanftandig, dec 


. rus; honeftus; compofitus, a, um; dec 


cens, tis, o. 3) gefällig, gratus; acceptu: 
a, um. II) Ádv,, i. e. - 1) paffend, fchid 
lich, gemäß, apte; convenienter; aecom 
modate, 2) mwohlanftändig, decóre; de 
center, | 
‚ Anftändigkeir, decor, ris, m; decer 
tía, ae, f. mit Anftändigkeit, decóre; d: 
center. 
Anſtaͤuben, adfpergere pulvere. 
Anſtalt, i) Beranfialtung, adparatu 
us, m. machen ju ctroaó,- parare; adp: 
rare aliquid. heimliche Anſtalten machcı 
occulta moliri. 2) Beforgung, cura, ae, 
machen, curare; curam gerere. eu 
gewiſſe gemachte Einrichrung, à. €. Schu 
anftalt 2€. , inftirurum, i, n. ati, lit o! 
"n. "s Kerne 


* 


'3inf 


fernen die Xebe, difciplina, ae, f. dem 


€cb1 In eine Anftals bringen, tradere fi- 


lium difcip!inae. 


"nflammen: angeflammt, i. e. ange» 


baren, f. Angeboren. 

Anſtand, ı) Auffchub, Verzögerung, 
mom, ae, f; cunctatio; dilatio, onis, f. 
Kt BedenflichFe.r, dubitatio; haefitatio, 
onis, f. nehmen, i. e. a) Bedenken haben, 
dubirare. fünen, nom dubitare. b) zau⸗ 
dem, ſaͤumen, cunctari. 2) 9In(ránbiateit, 
ior, óris, m. iſts Anſehen, aud, digni- 
us, atis, f. mit Anſtande, decóre; decen- 
wr; apte. 3) Ort, wo man fid hirifteilc, 
j. €. aufder Saab, etma ftatio, onis, f. 

Antendsbrief, literae — moratoriae, 
iam, f. . 
 Tnitetren, cum ftupoteadfpicere; ocu- 
[s immetis intueri, d 

Anfter, an Statt, pro; loco, 3. €: 
po patre, loco patris, an Statt. des ac, 

Anſtaun en, cum ftupore adfpicere; mi- 
nbendum intueri. Das Anftaunen, die 
Iafsnnung,  adfpectus cum ftupore; 
um, ' 


Antechen, i. e. am etwas ſtechen, pun- 
tre. mit Worten, perítringere. verbis; 
sae; mordere. ft. eröffnen, aperire. 
daſtechung, (mit Worten), notatio, onis, f. 

Anſtecken, 1) anfütatn; aptare; figere; 
iSgere; aocomimodare. einen 9tina, ánnu- 
lum ap:are digito; annulum induere. den 
Itsen, sccingere gladium lateri; accingi 
tidie. 2) anzunden, accendere; incen- 

y eröffnen, 3. €. ein Faß, ape- 
tr. 4) mir Kranfheic, böfen Grundfär 
tm, Sitten, imbucre ; inficere, die Krank⸗ 
bat het ai, morbus inficit corpora, ar- 
Dit corpora, oder fetpit; i. e. breiter fid) 
us. auftedenoe Krankheit, contagie, 
ies, f. Das 2fniteden, ble Anſteckung, 
Anzündung, inceníio, onis, f. 2) der 
Krankheit 2c., contactus, us, m; contagio, 
ws f 3) Anfugung, accommodario, 
ws, f, 4) Eröffnung, aperto, onis, f. 

Anfteben, ı) an etwas fiehen, adítare. 
ig Etat, imminere. am Berge, fubje« 
cm efle, 2) paffen, (id) fehiden, aptum 
er :ccommodatusa) effe; decere,  übef, 
Géemere. 3) gefalleü, placere; probari. 
4 Petr, morari: oder warten, exfpe 
au. amjtebes laffen, i. e. 2) auffchie 
a, differre. b) unterlaffen, inrermittere. 
a fi anſtehen, dubitare; haefirare, 5) 
5E snenen mir Semanbem), focium effe 
— Das Anſtehen, i. e. Anftand, 

* dé 


| 
Inteien, 1) jiellen an etwas, adfti- 
er; adponere. 2) anftiften, fubotnafe, 
[weekaiten, einrichten, 3. €. Wer 
^, Gapteret :x., inftiruere. Spiele, 
"3s facere. etwas Boͤſes, moliri; aud) 
EÜtrere, 4) verabreden, componere. an⸗ 
T Hawdıl, res compofita, ei, a6, ;f. 
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s) 'anfe&eh, bei einem Gefchäfte, Amte »t.; 
nftituere; conftiruere. 6) fid) anfteilen, 


i. e. a) fich betragen, fe gerere, 4. €. pru- 


denter; auch fe praebere, 4. @. pruden. 
tem. wie ſtellt er ba an? qualem fe prae- 
bet (gerit) ? b) fidy jtellen, 3. €. zornia, fe 
fimulare irarum ; iram fimulare. Anftel: 
lung, 19) 3. €. eines Stuhls an die Wand, 
adpofitio, onis, f, 4) Beranftaltung, Ein 
richtung, inltirutio, onis, £. 3) zum Am⸗ 
te ꝛc., inftitutio, onis, f. ] 
Anftemmen, à. G. bie Füße ꝛc., accli- 
nare; adplieare. fe p d. €. mit ben gi. 
fen, auch tropiſch, ftatt fid) bemühen, - 
niti; conniti; adniti; inniti, Anſtem⸗ 
mung, nifus, us, m. ber Fuße, etióa adpli- 
catio pedum. 
Anſterben, morte alicujus obvenire. 
Anſticheln, perftringere verbis; notare. 
Anſticken, pictura acus adjungere. 
Anjtieren, oculis immotis adfpicere. 


Anſtiften, 1) veranftalten, efficere; pa-- 


rare; auctorem eífe, 23) anreisen, initi- 
gare; incitare. heimlich, fubornare. Das 
Anftifren, die Anſtiſtung, 1) Verurſa⸗ 

una, effectio, onis, f. 2) Anrelzung, in- 
€itatio, onis, f; impulfus, us, m. Anftif- 
ter, 1) Urheber, auctor, oris, m. 9) Ans - 
reizer, concitator; auctor, oris, m. 

Anftimmen, 4. E. ein Lied, incipio ca- 
nere (cantare), oder and) cano; canto. 
Das Anftimmen, die 2tnftimmung, in- 
ceptio cantus, onis, f. 

Anftinfen, fordere alicui; faftidiri. 

Anftößig, offendens, tis, o. Wort, vo- 
cabulum durum, fuspectuimn, i, n. ' Rede, 
eratio. contumeliofa,. onis, ae, f. 
art, malum exemplum vitae, i, n. anſtoͤ⸗ 
fig feyn, offendere. 

Anſtoß, D 3. C. des Fußes, offenfio, 
enis, f. 2) das, woran man fid) ftót, of- . 
fenfio, onis, f. otiendiculum, i, n. 3) An: 
fall einer: Krankheit, incurfus, us, m; ac« 
ceffio, onis, f. 4) Verſtoß, offenfio. has 
ben, offendere. +) Bedenklichkeit, haefi- 
catio, ohne Anftoß, fine hae(itatione; haud 
haefiranter, 6) im Reden, das Stoden, 
haefitatio, onis, f; ohne xt., f, vorher. 7) 
Hinderniß, impedimentum; obftaculum, 
T ! 
"Mnftefien, 1) — ens, offendere: 
beber a) ft. veritoßen, fehlen, offendere; 
peccare. b) ft. an(tófia feyrt, offendere. 
c) bei Semanbem, i. e. beleidigen, offen- — 
dere aliquem. d) Bedenklichkelt haben, 
offendere; haefitare, 2) mit oder oft 
Vorſatz, 5. E. an einem mit dem Arme, 
impellere aliquem. babet a) mit ben Wein- 
gläfern, collidere fcyphos." b) ft. angrär- 
zen, finitimum efTe; contiguum effe. c) 


'ft. zuſtoßen, befallen, inceffere; invadere. 


dy mit ber Zunge, haefitare lingua ; baf- 
busire, Das Auſtoſten, Ne Antofung. 
der 


- 
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der Zunge, haefıtantia linguae; ae, f. an 
etwas, impulfus, f. Auſtoh. 
Anftoßung, |. Anſoßen. 
Anıtrablen, adfulgere; 
ftrare. 
Anftrgichen, 1) anf. mieren, 4dlinere ; 
illinere; inducere, e) beichmieren,, illi- 
nere.. bie, Wand, parietem calce inducere. 
mit. Barbe, colore inducere: toth, ru- 
bro etc, daher, fihminten, fucare, p)mit. 
einem Striche benjerken, fignare; notare. 
4) fixeijen, berühren, ftringere. 5) einem 
etivae anfireichen, 3. €. den. Muthwillen, 
caltigare petulantiam alicujus; facere ut 
oeniteat perulantiae, Das Anftreichen, 
ie Anſtreichung, à. €. der Farbe ꝛc, illi- 


radiis illu- 


. tu$,us, m. qud) auf audre Art, a. €. mit 


— 


Farbe, 
tcI». calcis arenatae. 
tatio, onis, f. á ' 

Auftreifen, ſtringers. ! 

Anſtrengen, n 3. €. Leib, Kräfte xc, 
tntendere :. contendere. fich, contendere; 
omnes neryosintendere; adniti, Stimme, 
vocem contendere. 2) Jemanden, impel- 
lere; facere, ut aliquis vires intendat. 


inductio coloris, onis,.f. mit Mor⸗ 


. Das Anftrengen, die Anſtrengung, con- 


tentio; imtentıo, onis, 
conztus, u$, m. 

Unftrich, 1) dad Anftreichen, illitus, us, 
m. 2) Farbe, color, oris, im. oder Schmin» 
Ec, fucus, i, m... tropifch, Anſtrich, ben man 
der Sache zu geben weiß, color, oris, m3 


f; molimen, fais n; 


fpecies, ei; f. geben, ‚rei colorem (fpeciem). 


daré, 

Bnftricken, i. e. durch Striden 1) hin⸗ 
sifägen, adtexere acubus, 2) ergänzen, 
texendo acubus farcire, soder verlängern, 
augere. 

Anjtrömen, 1) heran ftrömen, adluere; 
adlabi; adfiuere, 2) ftrömend anfegen, 
4. €. Erde, adluendo advehere. 
Anſtucken, adíuere.. Das Anftücen, 
die nſtuͤckung, adjunctio ope futurae, 
onis, f. 

Anſtuͤrmen, adfultare, 

Anſuchen, perere ; rogare. Anfuchung, 
petino, onis: fi ttim, petere; rogare. 

Antagoniſt/ adyerlarıus, i, m, 

Antaſten, nic den Handen, adtrectare ; 
Contrecrare, mit Gewalt, aggredi ; petere. 
ai der Ehre, laedere famam. Antaſtung, 
mit den HAnden,contrectatio, tactio, onis, t. 
mit Gewalt, petitio; aggreſſio, onis, f. 

Antheil, pars, tis, £ auf feinen Antheil 
empfing jeder x., pro rata parte, ober blo 

ro rata, WUntheil aeben oder nehmen laf 
en, facere participem. haben oder nib» 
ca, elfe participem. haben, 1. e. haben 
wufjen, debere effe participem. — Antheil 
ncoumen, I. e. gerührt werden, moveri re. 

Anthun, 1) anzichen, J é. cin Kleid, 
induere fibi veftem oder fe velle, ange— 
than, indutus, a, um. |. 2) zufuͤgen, erc 


mit einem Striche, no- 


Ang 


ſen, 3. & Ehre, Schande tc, adferre ; 
adficere. . Gewalt, vim adferre (inferre). 
den Tod, mortem adferre, inferre; adfi- 
cere aliquem morte. Unrecht, inferre ‚in- 
juriam alicui; | adficere aliquem injuria. 
Schande, inferre turpitudinem alicui ;- ad- 
ficere aliquem turpitudine, Strafe, pee- 
nam inferre álicui; poena adficere ali- 
quem, 3) durch Zauberei Beibrinsen, in- 
cantando adferre. 4) eröffnen, aperire. 
. Antichambre,' conclàve admifforium, 
is, i, n.. 23 
Antichriſt, Antichriftus, i, m. 
Anticipiren, snticipare; ante capere. 
— anticipatio, onis, f. . 
„Antike, (blo, opus antiquum, eris, i, n. 
Antimonium, antimonium, i, n ; ftibi, 
n. indecl. . n 
Antipathie, adverfans et repugnans na- 
tura, tis, ae, f; naturalis discordia, is, ae, f ; 
antipathia, ae, f. : 
-Antinuarins, 1) Zreund ber Alterthis 
mer, ftudiofus rerum antiquarum, i, m. 
2) Erfahrner darin, peritus rerum anti- 
quarum, i, m. 3) Verkaͤuſer alter Bücher, 
venditor librorum veterum, oris, m. 
Ansiquicde, 1) alte Zeit, antiquitas, 
atis, fe 2) alter Gebraud), mos antiquus, 
oris, i, m.- 3) alte Sache, res antiqua, ei, 
ae, f... Antiguirdtenfemmlung, eollectic 
rerum antiquarum, onis, f. Antiquitä: 
ten(ammler, colligens res antiquas, tis, m 
Antlig, i. e. Angeficht, f. Augeſicht. 
.. Anton, Antonius, i, m. Antoniusfeuer 
Xotblauf, ery(ipélas, Atis, n; ignis facer 
is, i, m. ur ; 
Antrag, 1) das Anerbitten, propofitio 
onis, f. í $ Vorjhlag, conditio, onis, f 
thun, aliquid offerre; conditionem ferre 
2) Anitane, royario; interrogatio, onis, f 
beim Volke, obo etwas genehmisen void 
rogatio. thun, rogare; interrogare: bein 
Volke, rogare. zur Ehe, conditio conju 
vii, onis, f. thun, ferre conditionem. de 
(bu tut, i. e. Mirtelöperfon, interpre: 
&tis, m. 3) Anforderung, pottulatio, oni: 
f; poftulatum, ı, n. tH 
Antragen, 1) Borfchlag thun, im Bot 
chlag bringen, proponere. ‚bei einem Hi 
beri, petere; poftulare, à. &. auf bie Scc 
ftem, petere impenfas. Antragung, f. Ui 
trag, 2) anbieten, offerre; deferre. 
Antrauen, jungere alicui conjugem f? 
cro ritu, Das Antrauen, conjunctio cu: 
conjuge ope facri ritus, onis. f. 
— Antreffen, invenire; reperite;, offer 
dere. fich antreffen laffen, inveniri; rep: 
nu c 
Antreiben, 1) heran treiben, adpeller 
a) anreizen, cemuntctn , impellere; inc 
tare ; ſtimulare. Das 2fntreiben, Die 2f 
treibung, impulfus, us, m; impulfi 
onis, f. 2intreiber, impulfor, oris, m. 
Antreten, 1) etwas ait etwas, calcan, 
adp 


Ant — Anv 


sdplicare: oder es feft tretem, caleande 
Érmsre. 2) heran treten, adſiſtere. 3) an⸗ 
fangen, j. ©. den Weg, Jahr, Amt, ini- 
re; i i. Regierung, regnum aufpi- 
cari. Erbfchaft, hereditatem adire, cernere. 


4) einen antreten, 3. C. des Xcoené, Bit⸗ 


tens wegen x., adire; accedere; appel- 
lare, Das Antreren, die! Antrerung, ber 
Arift, des Amts 2c., initium, i, n. der Erb⸗ 
— aditio, onis, f. eines Menſchen, 
aditio. 

Autrieb, 1) Antreibung, impulfus, us, 
n; incitatio, enis, f; auf göttlichen, divi- 
mms. deo impellente; deo auctore. 2) 
iri, impetus, us, m. aus eianem Triebe, 
fponte mea, tus, fua etc., z. €. id) thats 
as 1€., feci fponte mea: bu ꝛc., fponte 
ma etc. 

Inrrier, 1) Wnfana, z. €. des Jahrs, 
int, ber Reife ꝛe., initium, i, n. ber 
Edſchaft, aditio, onis, f. 2) Gara, s. €. 
des Perdes, inceffus, us, m. 3) Vorſaal, 
rum, i,n. 4) Schämtt, fcabellum, i, n. 

Unrrirtsgeld, pecunia pro acceſſu. 

—— igt, concio aditialis, onis, 
6, 

Antrittsrede, oratio aditialis, onis, is, f. 

Antrittsſchmaus, coena aditialis, se, is, f. 

Antrocknen, adarescere, 

"rutrogef, i. e. 1) Ente. 2) Enterich. 

Antwort, refíponfio, onis, f; refpon- 
Ímz,i, n. acben, oder zur Antwort geben, 
*íponfum dare; refpondere. befommen, 
rpenfam ferre, auferre, bringen, re- 
fpexfum referre. fchuldig fepn, debere 
níponfam, ſchuldig bleiben, i. e. nicht 
asmorten, noa refpondere. darauf dient 
zr Sntwort, hic refpondetur, oder re- 
enden, ! 

Antworten, ſchriftlich oder mündlich, 
ríoendere. fchrifilich, refcribere. Jeman⸗ 
tz, refpondere alicui. auf etas, ad rem : 
e$ fteht der Dativ., wenn ich fragen kann, 
wem? 3 (£. ad epiftolam, umd epiftolae. 
mas, refpandere aliquid, 5. E. dieſes Habe 
= stantmortet, hoc ctc. 

Anverfuchen, i. e. anprobiren, f. An- 
Rsdiren 


dsrerrrauen, credere; committere. 
Das Anvertraute, creditum ; commillum, 
„*, Plar., credita etc. fid) Syemanben, 
-t. TY fich uͤberlaſſen, fe credere, com- 
mimere alicui. 2) fein Herz oder Geheim- 
ihm anvertrauen, animum fuum, oder 
vas fua alicui credere, committere, Arts 


unteuung, i. e. Eröffnung, apertio, 
ets, t. c ; , 


Yaveriasbt, propinquüs, 2, um. 6e 
ers durchs Blut, cognatus; confan- 


rus, «, um. nahe, —— ua cognatione 


Aactus. a, um. durch Heuraih, ad- 


t^, e. 


Aver wandtſchaft, propinquitas, atis, f. 


Nenders dutchs Biut, cognatio, onis; f; 


LET 
confanguinitas, atis, 'f. durch Het 
finitas, atis, f. Not. Anverwandtichaft, i. e. 
Anverwandte, prepinqui, orum, m. 


Anwachs, ı) Anwachſung, accretio, 
onis, f; incrementuin, i, n. 2) was an» 


39 
enrath, ad. - 


mádyft, quod accreícit (accrevit); fuboles, ' 


15, t. j B 

Anwachfen, 1) an etwas wachfen, ac- 
crefcere; increfcere; agnafeij coaiescere, 
angewachfen, accretus; agnatus, a, um. 
2) heranmwachfen, zunehmen, crefcere; ac- 
crefcere; augeri, Das Anwachfen, die 
Anwachſung, i. e. Zunahme, incremen- 
tum, 1; n, auctus,us,m.. Anwachſungo⸗ 
recht, n Eigenthumsrecht über das vom 
Waſſer angefeste Yand, jus adluvionis, 
ri$, n. 2) & 
zunehmen, den dieſer nicht annehmen 
konnte oder wollte, n acccefcendi, ris, n. 

Anwälzen, advolvere. 

Anwalt, procurator, oris, m; *aufae 
patronus, i, m. 

Anwandeln, i. e, befallen, au(tofen, 
inceífere; capere; invadere; corripere. 
Anwandlung, :) Anfall, 4: E. des tic 


— 


echt, ben Theil des Erden ans ^ 


bers, accetfus, us, m. 2) y. E. den Secle, 


motus, us, m; adfectio, onis, f. 


Anwertfchaft, fpes fuccedendi, ei, f... 


anf eine Erbichaft, fpes hereditatis. An⸗ 
wartfchnfter, habens fpem fuccedendi: 
kuͤr zer, candidatus, ij, m. A 

Anweben, adtexere; texendo jungere. 


Anwedeln, mit bem Fächer, ventulum 


facere alicui. mit bem Schwarze; adblan- 


diri cauda, 


Anweben, 1) 3. €. ifjemanben, adfare;: 


adfpirare. dad Anwehen, adflarus,us,m; 
adfpiratio, onis, f. 2) wehend heran brin⸗ 
gend, flande adferre, 


- ^. 


Anweifen, 1) einem etmaó, i. e. bird) ^ 
Anweiſung een}: €. eder sc. , ad- 
t 


fignare; attribuere, fchriftlich, 4. €. Geld, 
pecuniam perfcribere alicui. 2) einen an 
Semauben , ber Bezahlung wegen 1c. , de- 
legare; temittere. 3) einen, i. e. a) ihm 


Dorfchrift geben, praecipere; praefcri- ' 


bere. b) unterrichten, docere; erudire. - 


Anweifung, 1) 4. €. beo Ackers ıc., ad- 
fignatio, onis, f. fhriftliche, 3. €. des 
(thes, perfcriptio pecuniae, onis, f. 2) ei⸗ 
nes Menfchen an den andern, delegatio, 
onis, f. 3) Gebuna einer Vorſchrift, prae- 
ceptio, onis, f. aud) praeceptum, i,n. 4) 


ae, f. geben, docere; erudire; in(tituere. 
Anwendbar, utilis, e; accommodatus ; 
ad ufum aptus, s, um. ftn, ufum habe- 
re ; adhiberi poffe. 
Anwendbarkeit, ufus, us, m; utilitas, 
atis, f. : 
Anwenden, t) Geld, Mühe, Zeit c, 
hnpendere; adhibere; éollocare; uti, 2) 
appliciten, transfetre. Anwendiing, 5. €. 
809 


“Unterricht, inftitutio, onis, f; difciplina, - 
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des Geldes, ufus, us, m. 2) Application, 
translatio; applicatio, onis, f. 
Anwerben, 1) Soldaten, conquirere 
milites. - iſts ausheben, (cribere; confecri- 
bere.:2) um ein Srauenzimmer, ambire; 
petere, Anwerbung, ı) der Soldaten, 
, conquifitio militum, onis, f. iító Aushe⸗ 
bung, confcriptio, onis, f. 2) um ein 
Srauenzimmer, petitio, onis, f. 


Anwerfen, 1) werfen an etwas, adji- ^ 


. cere. eine Leiter an die Mauer, (calas moe- 
nibus applicare. Salt, adfpergere; alli- 
nere. Das Anwerfen, adjectio, onis, f. 
2) zuerft werfen, primum jacéte; priinum 
jactum facere, 

Anwefend, praefens, Yeyn, adeffe. 
nicht feyn, non adeffe; abetfe. 

Anwefenbeir, praefentia, ae, f. in mel» 
ner, des Vaters Anweſenheit gefchahe es, 
me, patre praefente. bei deiner Anweſen⸗ 
heit wirit bu etc., praefens etc. 

Anwiehern, adhinnire alicui. 

Anwirfen, i. e. aumeben, 

Auwiſchen, adlinere. 

Anwohnen, Daneben wohnen, juxta 


habitare; accolere. Anwohner, accöla, 


ae, C. 

Anwuͤnſchen, Gutes, optare ; precari. 

Boͤſes, imprecari. Die Anwünichung, 

dad Anwünfchen, einer guten Sache, pre- 

catio, onis,f. einer bpfen, imprecatio, onis, f. 
Anwürfeln, prinus jacio tefferas. — 
Anwurf, 1) das Anwerfen, adjectio, 


onis, f. 2) was angeworſen worden, res: 
adjecta, ei, ae, f£, des Kalks, tectorium, _ 


inm . 

Anwurzeln, radice adhaerefcere terrae. 

Anzahl, numerus, i, m; copia, ae, f. 

Anzapfen, 1) ein Faß, aperire. Ans 
aapfung, apertio, onis, f. 2) mit Wor— 
ten, perítringere; invehi in aliquem; no- 
are verbis. 2fnsapfung, invectio; no- 
tatio, omis, f. J 

Anzaubern, incantando adferre alicui. 

Anzeichen, 1) Zeichen, fignum; indi- 
cium, i, n. 2) Borbedeutung, omen, ínis, 
n; prodigium; oftentum, i, n. 

Anzeichnen, adnotare; 
zeichnung, adnotatio, onis, 
. Anzeige, 1) Anzeigunq, indicium, i, n; 
fignificatio, onis, f. fchriftliche, figuifica- 
tio per literas. freimillige von fid), pro- 
feffio, onis, f. Anzelge.thun, indicare; 
fignificare, von fid freiwillig, profiteri. 
2) Bericht, nuntius, i, m; indicium, i, n. 
thun, nnntiíare; indicare; fignificare. 3) 
Zeichen, Merkmal, fignum; indicium, i, 
n; nora, ae, f. 

Anzeigen, rn) ein Kennzeichen fenn, 
indicare; fignificare; effe indicium (indi- 

cio); oftenderc; efle figno. 2) befannt 
machen, Nachricht neben, indicare ; (igni- 


ficare ; oftendere; nuntiare. ‚Das Anzei⸗ 
gen, bit Anzeigung, f. Anzeige. Anzei⸗ 


r ban An: . 
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ger, index, Ycis, c... iſts Verkuͤndiger, 


. auch nuntius, i, m. 


Anzetteln, 1) ein Gewebe, ordiri (ex- 
ordiri) telam. 2) 3. €. Aufruhr ic, ftrue- 
re; moliri. Das 2tmsetteln, die Anzet⸗ 
telung, 1) des Gewebes, exordium telae, 
i,n. 2) beó Aufruhrs 2c., machinatio, 
onis, f; mollmen, ínis, n. Anzertler ei⸗ 
ntt Sache, machinator; auctor, oris, m. 

N 1) an etwas ziehen, z. &. die 
Glocke, impellere campanam : oder anfans 
gen zu ziehen, à. €. einen Stein im Da⸗ 
menfpiele, incipio ciere (movere) calcu- 
lum. 2).an fid) ziehen, adtrahere; ad fe 
trahere, das Kind zieht an (die Bruft), - 
fugit mammam, das Pflafter zieht an, 
ducit; vim fuam exferit. 3) ftraff ait 
zufammen ziehen, aditringere. 4) Klei- 
der, Schuhe ze., induere. 5) fchmerzen, 
dolere." 6) aufziehen, à. €. Huhner, ale- 
re. 7) deuten, 3. E. auf fid), vertere 
oder trahere in fe. 8) anjuübren, erwaͤh⸗ 
nen, memorare; !ponere; adferre. 9) her« 
anfommen, accedere. 10) dad Amt ans 
„treten, munus inire. als Dienſtbote, au- 
fpicari minifterium; advenire. Das Anz 
ziehen, die Anziehung, 1) an fid), ad- 
tractio, onis, f. 2) Das Anfleiden, indu- 
tus, us, m. 3) Anfunft, adventus; accef- 

us, us, m, 4) der Glocke, impulfus 
campanae, us, m. 5) der. Bruſt, fuctus 
mammae, us, m. 

—— canalis/ is, m ; cloaca, ae, f. 

Anzüglich, 1) Adj., i. e. a) reisend, 
movens, tis, o. b) empfindlich, acerbus ; 
aculeatus, a, um; mordax, acis, o. 2) Adv., 
i.e. empfindlich, mordaciter; acerbe, Ans 
piglibteit, 1) 3. E. eines Wortd, acer- 

iras; mordacitas, atis, f. 3) anzüglicher 
Yusdrugf, verbum acerbum, aculeatum, 
i, n. oder mordax, acis. 

Anzünden, Holz, Badel 1c. , accende- 
re; incendere; inflammare. Feuer, ignem 
accendere, facere, excitare, Das ?Insüm- 
den, bit Anzündung, btó Holged„-in- 
cenfio, onis, f; incendium, i, n; in " 
mate, onis, f. b£ó Feuers, excitatio ignis, 
onis, f. d 

Anzug, 1) Ankunft, acceflus; adven 
tus, us, m. 2) des Kleides, indutus, us, 
m. auch 3) die Kleidung ‚telbit, - vefti- 
tus, us, m; vellimentum, i, n; habitus, 
us, m, 4) sufammen gehörende Sici. 
bunas(tüde, (yntháfis, eos, & . — 5, — 
. Anzugerede,. oratio aditialis, onis, is, f. 
: prebigt, oratio facra aditialis, onis, ae, is, 
f. :(dmaus, convivium aditiale, i,is, n. 

‚Anzwaden, i.e; anſtechen, auſticheln 

Anzwecken, clavulis adfigere, :° >: 

Mptel, malum. fallt nicht weit von 
Stamme, qualis arbor, talis fructus ; mal 
corvi, malum ovum. in einen fauern Apfe 
beißen, ad tem ingratam defcendere. 

Apfelbaum, malus, i, f. 


tpfe! 


] Dan co 
d 


i 
Wpf—üpp .——  — —  Mep—fre ge 


Apfelbein, 25ad'enbein, os malae, gen. fedare. unnatürlichen Appetit haben, wie 
ofis, n. _ à . ^ Schmangere, terram edere, (Celf.). ’ 

Apfelbrei, Apfelmus, pulse malis, — 2fppetitlid), adpetendus, a, um ; adpe- 
tis, d | . titum inovens, tis, 0. ſeyn, adpetitum mo- 


Apfelgrau, glaucus, a, um, vere, Adv., fusviter; jucunde. 
ar " — a, um. Ayplication, 1)einer Sache atf etwas, 
?t en, placenta fegmentis malo- — ag f. JMuhe, ftudium,i,n, 
„ OD£7À, ae, f. ! 
—— n Apfelmein. | pliaren, 1) anwenden auf ꝛe., trans- 
Apfelmus, ſ. Anfeibrei. ferre. 


‚M auflegen, imponere. 3) fich auf 

Apfelpflaume, prunum fimile malo, i, n. — di i. e. fib Mühe geben, rn 
Anrelrarimmel, equae glnmens, I Mm re f. Abricoſe. | 
Apfelichnier, Apfelfchnig, fegmenrüm ? April, Aprilis, is, m. btt erfte, Ca-. 

al, j n. Apfelſchnitte, fegmenta ma- ,ndae Apriles, grum, ium, f. zum April 
rum. 

Apfelſine, malum aurantium Sinenfe, aa Lb x en — — 
vi E. ‚baum, citrus Aurantium Si- | in, interlunium Aprilis, i, n.- 
senfis, Linn. — « ; Si pribusttter, i. e. unbeftändiged, tem» 
‚ pfelmein, Apfelmoft, vinum e malis peftas qualis Aprili effe folet, M £. 

t, n. . ! heus! audi! 

Apologie, defenfio, onis, f; spolo- we. e. SBerpil. \ : 
fi, ae, : « . Aquapız , aqua vitae, ae, f, 

Apofiel, Apoftólus i,m. . ^ Arbeere : i. e. Arlesbeere. Pu 
Aroıtelamt, munus Apoftoli, @ris, n. Arbeit, 1) baó Arbeiten, labor, oris,m, - 
Apoſtelgeſchichte, Acta apoftolorum, „, Bearbeitung aim Cade, 3. €. die 
crum, n. ] me" Arbeit daran ift fchön, opus, eris, n; la- 

Apofteltag, dies Apoftoli, ei, m«  — por, oris, m. 3) mas. vtrftrlot wird, 
„pottem, apoftema, dris, n; absceffus, Wert, ^ d ns %., opus, eris, 

: oU. ; n. 4) Seichäft aftiatina, negotium, 

MEO Tant Grinbfraut, fcabiofa, i, B occupatio, ohis, £ mele haben, ne-. 
s. f Linn. : otiis (occupationibus) diftringi. feine 
nM A Apoftemröslein, En, — — Win 
i. e. Sawenzahn. . "Arbeiten, ı) eine Arbeit verrichten 

s , apoftolicus, a, um. Adv., opus facere, ae 2) ih tite gt» 
apeizolice. ben, laborare; elaborare. 4) bearbeiten: 

Nrorbefe, 1) mo Arzneien au haben, ieborare. geaibeiteted Silber, argenrum 
permacopolium, i, n, 2) Sammlung von cori i, u. 4) iu (heftiger) Bewegung 
ärzmien, collectio medicamentorum, fon, 3. € das Herz, der Wein oc. ate 
weis, f. eiter, laborare; moveri. ® gu Tode ar« 

Xrorbefer, — pharmacopóla, ae, m. beiten, labore enecare. Das Arbeiten, 

Tpor*ePergewidyt, pondus pharmaceuti- labor, oris,.m. . 
Sim, eris, i, n. Apothekerkunſt, ars Arbeiter, 1) der. arbeitet, tabörans, 
prennaceutica, tis, ae, f. fie treiben, fa- tis, m, guter, probe jerc. feyn, probe 
cxare (Oder exercere) artem. pharmaceu- uhorare, 2) Werfertigung einer ache, 
se — 


"en : opifex, icis, m. iſts Kuͤnſtler, artifex, icis, 
Appell, convocatio militum, onis, f. p" : 
féigen, " milites convocare tuba, nn mit dem Körper, auch ope- 


Appellant, appellator, oris,m ; provo- Arbeitfam,laboriofus; operefus,2, um. 
ass rs, m. Appellat, is, contra quem Adv., laboriofe; operofe. 2frbeitfamfeit, 
Pstocarur ; appellatus, i, m. . labor, oris, ın; fedulitas, atis, f. 

Xppellation, provocatio, onis, f. an2€., _ Arheitsbiene, apis mellifics, is, ae, f. 
Mec Appellationsgericht, judicium, drbeitebauo, Buditianté, ergaflülum,),n« 
M quod provocari folet, i, n. Appela⸗ rbeitsieute, die mamifat, operae, 
usmsratb, confiliariusin judicio, ad qued arum; operarii, orum, m. .- 

Pax >carı folet, i, m. , Arbeitslohn, merces operis, edis, f; 

Xepeiliven, j. C. an den Raifer, pro- manus pretium; manupretium, i, n. 
»eır ad imperatorem; appellare impe- Arbeitsmann, operarius, i, m. 
murem. Die Appellirung (das Appel» Arcade, concameratio inter columnas, 
Um, i. e. Appellation. onis, f. .— "u" 
‚Spperir, 1) Kalt, Verlangen, adpeten- Arche, i.e. Schiff, navis, is, f; na- 
"4, ae. 6; adpetitus, us, m;.defiderium,  vigium, i, n. : . . 

2. haden, adpetere; defiderare, 2) Luft Architect, architectus, i, m. Architec⸗ 
dm Een, cibi cupiditas, atis, f. (lile, sur, architectura, ae, f. Archi 


LE 


zu groß, nimis magnus, a, um. d 


u fe 
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Architrab⸗ epiftylium; i,n. 
Archiv, tabularium, i, n. Archivarius, 
praefectus tabularii, i, j 


m. 
- Areffel, i. e.- 1) Arleöbeere: 2) She, 


fche. bk s . Je 

Arg, 1) Adj., i. e. 2) übel, ſchlimm boͤſe, 
malus: improbus, a, um. b) fef. io ehe-- 
mens,'tis, 0; faevus, a, um. zu ar 


— 


egeſtate (paupertate) 


Arm 29 


^ mer Sünder, a) Delinquent, capitis dam- 


natus, i, m. b) 57 Gott, peccator, oris, 
m5. malus, í, m. 2) Ad, ceriuiter; in 


tate), di €. ieden. 
1. e. Buyer. 
‚ armilla, ae, f; brachiale, 


Armateur; 
, Armband 
16,0. . 
» Armbein, Achfelbein, ſ. Achfelbein. 
Armbinde, mitella, ae, f; falcia brachi- 


arg ‚et nimium, arger machen-ald tà ifiz^: alis, ae, is, f. 


rem facere. majorem, quam ett. f. 
2) Adv., i. e. a)ubel, bafe, fchlimfio male. 
b) Viro, fehr, vehementer. ra, i. «€& 


zu arg machen, i. e. dad Maaß über(derti- 
ten, an f dp t 
Arglift, Argliſtigkeit, malifispne, t;. 
a velita raudule ied f. 
liſtig, malitiofas; dolofwsij'fráu- 
— IB ntt a, um, Adv., mali-; 
tiufe; dolofe; verſute. j 
Argliſtigkeit, f. Atgliſt. 
Argwoͤhniſch, fufpiciofus, a, um. Adv., 
fufpiciofe. TEM. ZU 
Argwohn, fulpieio, onis, f£. machen, 
verurjachen, geben, " «., 
fufpiciónem: alicui dare, praebere, mo- 
vere, — injicere. in Argwohn 
fommen oder getathen, i. e. verdächtig 
werden, venire (incidere) in fufpicionem. 
ich babe Argwohn, eft mihi fufpicio ; fufpi- 
cor, id) befomme Argwohn, incidit mihi 


fufpicio. ber Argwohn faͤllt auf dich, fufpi- - 


cío. cadit in te. 
Argwohnen, Argwöhnen, fufpicari. 
Arie, aria, ae, f. ey i 
Ariſtocratie, ariftocratía, ae, f. Ariſto⸗ 
«rati(d),  ariftocraticus, a, um.. Adv,, 
ariftocratice, . . ES 


Arlesbeere, Arleskirſche, forbum,i, a. 


Uriesbeerbaum, forbus,-1, f,.— 
Arm (der) des Menıchen, brachium,1, n, 

inébefonbre Unterarm; brachium t Obere 

arm, lacertus, i, m. unter bie Arme grei⸗ 


fen, fublevare aliquem. in die Arme fallen Armgeſchmeide, 


oder fid) werfen, a) 3. €. aus Liche am- 
exum alicujus petere.. b) ft. Zuflucht zu 
hnen nehmen, eonfugere ad aliquem; ıni» 
fericordiam alicujus experiri. Daher 2) 
Arm, i:e. was bem Arme aͤhnlich ift 
à. .E a) des Fluſſes, brachium, 1, n; cot- 
nu, u, n. * b) des Ctufló 1c. , brachium. 
3) Macht, Stärke, potentia, ae, f; vires, 
ium, f. der.obrigkeitliche, poteftas , atis, 
f. 4. €. weltliche, poteftas civilis; geift 
liche ‚. poteltas ecclefiae. 
Arm; 1) Adj., j. e. a) utet reich, pau- 
per, éris, o. b) dürftia, egenus, a, um; 
en$, tis, 0; inops, is, 0; pauper. Am 
tite, egenus animi. geiſtlich acm, i. e. 
demufhig, demiffus, a, um. atm machen, 
ad paupertatein (egeftatem) redigere; red- 


‚dere pauperem (egenum). .2) unaluͤcklich, 


etert, mifer, a, um; infalix, fcis, o. Yt» 


r,' nimiopere; nimis; pimiunt. afé > 


»5 „Armbraft, etwa arcuballifta, ae, f. 


Armee, exercitus, us, m ; copiae, arum, f. 
Armenadvocat, advocatus pauperum, 
i, m. 

Jirmenan(talt, 1) Sorge, cura pau- 
perum publica, ae, f. 2) Haus, f. Ar- 
menhaud. — 

Armenbüdhfe, f. Almofenbüchfe. 

| Armencaffe, aerariaın ferviens alendis 
pauperibus, 1, n. u 

Armeneid , jusjurandum de paupertate, 
gen. jurisjurandi. : 

‘Armengeld, pecunia ferviens alendis 
pauperibus, se, f. ..— 

Armenhaus, Armenjpital, sedifici- 
um ferviens alendis pauperibus, i,n; pto- 
chotropheum, i, n. | 

Armenpfleger, curator pauperum, oris, 
m; ptochotróphus, i, m. 

Armenrecht, jus pauperum, gen. juris, 
n. fid) ins Armenrecht fihwören, bonam 
copiam éjurare. |, . 

Armenfihnle, fchola pauperum, ae, t. 
Armenſeckel, i. e. Armencaffe. 

Armenfpital, f. 9Ipmenfaus. — 

Armenfteuer, tributum ferviens alen- 
dis pauperibus, i, n. 

Armenſtock, Almofenftod, cippus 
ferviens (tipi pauperibus colligendäe, ı, m. 

Armenvater, i. e. Armenpfleger. 

Armenvogt, DBertelvogt, obferva- 
tor mendicantium, oris, m, 

Armgeige, Bratjche, etwa Violina bra- 
chialis, ae, is, f. 
brachiorum orna- 
menta, orum, n; drmillae, arum, f, 

Armkorb / i. e. Handkorb. | 
Armlehne, am Stuhl, fellae brachi- 
um, i, n. ; 

. Armleuchter, candelabrum brachiatum, 
i, n. 
Armmänslein, müfculus humeri, i, m. 
Armröhre, i. e. Armbein, Achfelbein. 
Armfäule, columna brachiata, ae; f. 
Armfihiene, i. e. das obere Eleindre 
Beln des Fubogens, radius, i, m. atıch 
bei Aerzten, foctle minus, is, oris, n. 

Armſchlinge, i. e, Armbinde. 

Armſchmuck, brachiale, is, n. 

Armfihnelle, fibulabrachialis, ae; is, f. 

Armsdick, brachiali craffitudine. 

Armfelig, 1) Adj., i. e. a) arm, paus- 
per, éris, 0; egenus, a, um. b) miaaluch: 
lich, elenb, mifer, era, erum; infelix. 

| cis 


’ 
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Iis, 0. c) efenb, ſchlecht, 
tenuis; vilis. atmſeliger ift, pauper- 
culum ingenium, i, n. 2) Adv, , i. e. a) 
tiend, unaindflich, mifere. b) ſchlecht at^ 
fra, (tnb, mifere tenuiter. Armſelig⸗ 
keit, HArmuth, paupertas; egeltas, atis, 
f. 2) tita Befchaffenheis, miferia, ae, f; 
tenvitas, atis, f. 

Armieilel, Armſtuhl, fella brachiata, 
ae, f. ; 
Armipange, i. e. Armaefchmeide. 

Armituhl, i. e. Armſeſſel. 

Armuth, 1) die, i..e. a) Mängel an 
xitlichem Bermögen, paupertas, atis, f. in 
Irnuch serachen, ad paupertatem redigi 
(pervenire). dringen, asd paupertatem re. 
gere. b).SRanatt an etwas, inopia, ae, 
& e) geiftlihe Armuth, i. e. Demuth, 
aninus demi(Tus, 1, m. 2) das i. e. die Ar 
gen, páuperes, um, m. Not. Armuth ft. 
Biden Vermögen, 3. €. mein Bißchen 
Amatd, copiolae meae, drum, f. 

Nroisbeere, i. e. Arleöbeere. . 

üromati(cb, aromaricus, », um. Adv., 
womatice; in modum aromatum, 

Aton, ein Kraut, arum, i, n. 

Arreft, ı)von Menfchen, cuftodia, ae, f. 
ia 9írreft fen, Arrefi Haben oder halten, 
a cuftodia efTe. in Arreft bringen, du- 
cre in cuftodiauı. nehmen, comprehen- 
ee. des Arreſts entlaffen, e cuftodia 
emirere, weiter Arreſt, libera cuftodia. 
i! ag( Waaren 2c. , retentio, onis, f. dar; 
ıuf iegen, interdicere alicui ufui rei; 
tetenGonem rei decernere. 


na, mifer; "more 


ant, captivus, i, m. fen, eapti- 


vum eífe; in cuftodia effe. 

Arretiten, 1) gefangen nehmen, com- 
wehendere. 2) in ?Bermabruna bringen, 
dscere in cuftodiem. Arretirung, com- 
prehenfio, onis, f. 

Arriergarde, agmen extremum oder 
tovifh mum, Ínis, i, n. 


frei, i. e. Ausaang bcó Maſtdarms, 


aus, i, m; podex, fcis, m. »bad'en, na- 

ws; clunes, tum, é Arſchleder, Berg; 

ltr, fubligaculum tegens nates, i, n. 
Arienal, armamentarium, i, n. 
XrfeniF, aríenicum, i, n. Arſenikaliſch, 


s, €. 

Art, 2) fpecies, ei, f. auch ft. Gattung, 
gem, éris, .n. - 2) natürliche Beſchaffen⸗ 
Wt , indoles, is,.f;,. natura, ae, f. aus der 
Art (lagen, degenerare. Art Läßt nicht 
un Art, i. e. a) das Naturell läßt ES 
‚St andern, natura mutari nequit. b 
Sit die Eltern, ſo die Kinder, quales 

salesliberi. 3) Gewohnheit, Ge 

zb, mos, ris, m; confuerudo, inis, £. 
0 Reife, Manier, modus, i,m. auf diefe 
Ar, hoc modo. auf gleichere., pari mo- 
ds, auf keine 1v. , nullo modo „ auf gute 
X., bono medo; commode; apte. nad) 
Er, à. €. ber Thiere oc, in modum; 


/ 


LI 
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etc, $) aute Art, Artikel, Ge 
ſchicklichkeit, Anftand, aommoditas, atis, 
f; decor, óris, m. mit einer Art, 4. Q. 
etwas fanen, bono modo; spte; com- 
mode. £9 hat (ft) feine Art, i. e. ſchickt 
fid) hicht, non decet; non convenit. er 

t feine Art dazu, i. e. a) feine. Ges 
chicklichkeit, nefcit rem tractare. b) t$. 
läßt ihm nicht, non decet eum. 

Arten, 3. €. nad) Semanben, indolem , 
alicujus habere ; ſimilem effe; imitari, 

Artig, 1 Adj., i. e. a) i. anate 
nehm, fchön, manierlich, 3. E. 9Renfo, 
Gedanke, Kleid, Scherz x., venuftus; 
lepidus, a, um; elegans, tis, o. ift wohl 
ge(ittet, fo ſteht aud) bene moratus, a, 
um. b) winderbar, fonderbar, mirus; 
novus, a, um; mirabilis; fingularis, e. 2) 
Adv., i.e. a) fein, angenehm, maniere 
lich, venufte; lepide; eleganter. b) wun⸗ 
derbar, fonderbar, mire; mirabiliter; 
nove. j 
Artigkeit, venuftas, atis, f; elegantia, 
ae, f; lepor, óris, m. i 

Artikel, 1) Stuf, Theil, membtum, 
in; pars, tis, f; caput, itis, n. auch lo- 
cus, 1,m. 3. €. der Theologie, Theologiae 
locus, à, m; . pars, tis, f; caput, tis, .n. 
eined Gontractö, lex, gis, f; conditio, 
enis, f. bie Schmalkaldiſchen Artikel in$« 
gemein, articuli Smalcaldici, orum, m, 
2) Gattung, 3. €. Haaren, genus, éris, 
n; fpecies, ei, f. 3) das Borfeswort ein, 
der, bie, das, articulus vulgo fic di- 
ctus, i, m. 

Artifelweife, i. e. ftndfweife, per ca- 
pita; per partes; particulatim. 

Artillerie, 1) das ſchwete Gefchus, 
tormenta, orum, n. 2) Artilleriewefen, res, 
tormentaria, ei, ae, f. Artilleriebedienrer, 
minifter rei tormentariae, i, m. Artilleries 
— equus tormentis vehendis, i, m. 

rtilleriewagen, vehiculum tormenta. 
rium, i, n. Artilleriewefen,, res tormen- 
taria, ei, ae, f. 

Arrillerift, peritus rei tormentaáriae; 
qui eft a tormentis, 

Artiſchocke, Cynära Scolymus, Linn. 

Artlich, i. o. Aftig. 

Arznei, medicina, ke, f; medita- 
mentum, i, n. Arzneien, 1) Arznei ae 
ben, dare medicamenta, * Arznei (Arz⸗ 
neien). gebrauchen, uti medicina Oder me- 
dicamento (is). nehmen, epotare medica- 
menta. 

Arzneibuch, liber medicamentorum 
Qbtr de medicamentis, bri, m. 

Arzneikunft (z£unoe, ⸗wiſſt — 
ars medendi; ats medica; medicina. fttt» 
diren, operam dare (ftudere) arti medendi, 
treiben, exercere artem. medendi. . 

Arzneimittel, ' medicina, ae, f; medi- 
camentum, i, n. 


Mrt — Arz 


Arzt, 
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Arze, medichs, i, m.’ ber ble Märkte 
bezieht, medieus circumforaneus, i, m. 
Arztlohn, merces medici, &dis, f. 

' 949 eder Aes, 1) die Cinó, unitas, atis, 
f£; monas, ádis, £. 2) der 64fte Theil eines 
Dutatens, quarta et fexagefima pars nu- 
mi eurei: ober ber 126fte S. belt eines Lou⸗ 


iedors, cenrefima fexta et vicefima pars 


^ 


Ludovici aurei, 3) ba$ Apothekerpfund, 
$$, fis, m. 
Asbeit , ein Stein, asbeftos, i, f; ami- 
antus, ı, ın, 
Afcerifch, afceticus, a, um. Adv, 
afcetice. 
Aſch (der), finum, i, n; finus, us, m. 
Aſche, cinis, éris, m. olimmenbe, fa- 


villa, ae, f. zu Aſche werden, in cinerem - 


verti, in Aſche verivandeln, 1. e: verbren⸗ 
nen, in cinerem vertere, wad aus feiner 
Aſche wieder auferſteht, mic eim zerftörter 
Ort, recidivus, a, um. 

. Alchenbrod, panis in 


is, i, m. 
Aichenbrödel, femina favillae plena; 
ge,f.- 
Aichenfarbe, Afchfarbe, color cinera- 


ceus, oris, 1, m. 
Afchenfarbig, afıhforbig,  cineraceus, 
a um. DN 

SIND THU: Urne, urna cineri fer- 
vando: auch bloß urna, ae, f. 

Aſchenwurz, $. Aſchwurz. 

Aſchermittewoch, dies cinerum, ei, m. 

Aſchfarbe, Aſchfarbig, |. Aſchenſarbe. 

Aſchgefaͤß, vas cineri ſarvando. fis, n, 

Aſchgrau, i. e. afchfarbig. 

Aſchig, 1) Zlícbe an- fid) habend, cine- 
rofus, a, um. 2) der Afche ähnlich, cine- 
faceus, d, um. 

Aſchkuchen, Napfkuchen, placenta a 
finu nomen gerens, ae, tis, f. Le 

Aichmeife, MWiönchmeife, Parus cae- 
tuleus, i, m. Linn. 

Aſchtonne, cadus fervando cineri,i, m, 

Aſchwurz, Aeſchwurz, 3Piptam, di- 
etamnus,i,f. ... 

Aspe, Acspe, Aespenbaum, Espe, 
f&spenbaum, Pappel, populus, i, f. 
befonders Sitteraspe, populus trenfula, i, 
ne, f. Aespen (eopen), |, e, von bic(em 
Baume, populeus; populneus, a, uin. 
Slespentaub , fgons populea, dis, ae, f. 

Afpecten, 1) in der Aitrologie, fiderum 


favilla coctus, 


, Pofirus, us, m. 2) Anzeichen tünftiacr Din⸗ 


et, indicia, orum, n; omina, um, n. 
Asphodille, Asphodiäwurz, aspho- 
dälus, i, m. Linn. ZEE 
Aß oder Aeß, f. As. 
Aſffſecuratur, cavens de re,tis,m. Affe 


- eurans; cautio de re; praeítatio fecurita- 


tis de re. teilten ober aſſeeuriren, cavere 
alicui de re. ' 
Aſſel , cim Inſeet, 


Linn. 


fcolopendra, se, É 


eff —3 t9 


—* ı) einer Sache, 3.E 
eines 2i dero, adfignatio, nis, €. fchriftkiche, 
à. V. des Geldes, perícriptio, onis, f: 3) 
eines Menſchen an Semanben , ‚delegatio, 
onis, f. Affigniren, i. e. anmeifen, 1y 
etwas, 5. €. Weder, adfignare. fehriftlich, 
à. &, Geld, perfcribere; ab alio folvere. 
2) Jemand an Semanben, delegare. 
Aſſiſtent, 1) ber dabei iſt, arbiter, tri, 
m; teítis, is, m. 2) Gehülfe, adjutor, 
Ori$ , m. I . | 
Affittenz , i. e. Beiltand, . Affiftenz« 
ratb, confiliarius ab affittendo nomen 
gerens, i, tis, m.  Offfi(tenseinnebmer, 
adfiftens exactori, tis, m. 
Aſſiſtiren, adfiltere; juvare; adjuvare, 
21 ,, 0) z. €. des Baums, Körpers, Ges 
fehlechee , ramus, i, m. 2) am Drefe, nor 
us, 1, tn. . 
‚After, eine Pflanze, after, &ris, m. 
Linn. 
Altig, Aeftig, 1) 3. €. Baum, ramo- 
fus, a, um. 2)3. E.Bret, nodofus, a, um. 
Aſtkreuz, tTriva crux ramofa, cis, ae, f. 
Aſtloch, nodi in affibus cavum, 1, n. 
Alttologis, aftrologia, ae, f. Aftrolog, 
aftrológus, },.m. —— aftrolo- 
gicus, a, um. . Adv. , aftro ogice, : 
Aſtronom, afttondmus, 1, m. Aſtro⸗ 
Tomie, aftıonomia, ae, f. Aſtronomiſch, 
aftronnmicus, a, im, Adv, , aítronomice, 
Atheiſt, ı) Gotteslengner, athéus, i, m ; 
deum tollens et negans. 2) gottlofer Menſch. 


impius; deum non.curans, 

Arheijterei, 1) Ösrteslaugnung,'ache- 
ifmus, 1, m; dei negatio, onis; f.. 2) Gott. 
[ofiaf: it, impietas, atis, f. 

A tbeiftifd), 1) Gott läugnend, ath&us, 
i, m; deut. negans, tis; o,. (eben, vita 
hominis deum :megantis. 2) gotttos, im- 
pius, a. um. Adv. , impie. 

Athem, fpiritus, us, m;. anima, ae, € 
fchwerer, Eeichender, anhelitus, us, m. 
furget, ſpiritas anrullior, us, eris, m, 
ftinfender, anima (oetens, se, tig, £; anim: 
foetida, sc, f. Athen holen, fpirarez ani 
mam. ducere. “an fich halten, animam con. 
tinere ober comprimere, wieder befonmen 
zu chem kommen, animam recipere. be 


nehmen, animam (fpiritum). intercluder« 


in einem Athem, uno fpiritu. außer 9Etb e» 
Sig ich), exanimis, e. außer Athens Tau 
en, currendo exanimem fieris. fo auc 
lachen, ridendo erc. der Atheni Diei 
wea, fpiritus deficit, QE 
Athembolewudas), Athemzug, Ipir 
tus, u5, m;' Fefpirario, onis, £. ° 
Athemlos, exanimis, €;- exanimatu 
a, um. - * 
Athmen, ı) Athem holen, aud) Tebe 
fpirare; animam. ducere. fhwer, mr 
lare; segre (pirare; aegre animam dus ce 
2) einatbmen, | atbmeuo infi) &teb« 


fpirándo (obet fpiritu) ducete. 3) atbiui« 


Lok 


* 


Ath —Aue 


mittfbeifen, infpirare; fpirando commu. 


micare, 4) duften, ausduften, fpirare. 
Achmen (das) n am 
tio, onis, f. 
Atlas, 1) ein Band Landkarten, volu- 
men t3bularum geographicarum, fnis, n. 
s em ſeidner Seco, pannus. Atralicus, i, m, 
3) m der Anatomie, atlas, ntis, m. 
Arlasbeere, i. e. Arleöbeere. - 
Atlaſſen, i. e. vom Zeuge Atlas, e 
panno Aralico. _ 
Irmofpbäre, aör cireumjectus, is, i, m. 
. Atom, atomus, i, c; corpus individu- 
um, Oris, 5, n; auch bloß individuum, 
h n. . 
Atramentftein, atramentites, ae, m. 
I i. e. Zeugniß, Atteſtiren, i. e. 


"trib, ebülus, i, ın. oder Sambucus 
Ebulus, Linn. | 

age 7 Azel, i. e. Aelſter, Eifter, pica, 
L| 


e, t. 

Au! su! Au weht vae mihi! 

Auch, et; etiam; quoque. nur (tebt 
queque nicht zu Anfange eined Sates. 
aud) niche, et (etiam etc.) non, auch nec 
iT neque. wenn auch, etiam fi. wenn 
auch aleich oder ob aud) gleich, etiam; 
quamvis ; licet; atit ut, i. e. mefest bag 
wit Conjunct.). ift wenn auch oder wenn 
auch aleich fo vielalö bas (abet nichts, 
fe geht hoc nihil nocet — Not. 1) 
«ub, fáft fich auch überferen, mit item, 
mas fo viel ift als ebenfalls; mit idem, 
eidem etc. , wenns fo viclift ald eben ders 
felbe,, (diefelbe :c.); mit vel, wenns fo 
Wd if ale foger, oder aud) fogar. 2) 
inden Sermen, wer nurauch (quicunque 
ec.) wie auch nr quomodocunque fo auch 
fm aͤhnlichen, als quandocunque , ubicun 
queetc., wird auch nicht mit uͤberſetzt. 

Auctionl, auctio, onis, f. halten, au- 
&ignem facere (inflituere ; auctionari. in 
der Auction ſeyn, intereíTe auctioni. 


Auctionator, praeco  auctionarius, 
ds, i, m. 
Knstionscatalogus, index auctionis, 
2$, m. 


. Iuctionspreis, pretium in auctione, 


E CL 
Yndienz, i. e. Gehör, dad man gibt, 
wwüentia, ae, f. oder Borlafung dazıı, 
mio, onis, f£. oder das Gehen dahin, 
Vitus, us, m. verſchaffen, audientiam fa- 
“ee; admiffionem dare. "geben, audire; 
Mzirtere, im Genate, fenatum dare. has 
$9, audiri; admitti. dahin fuhren, ad- 
dace ad colloquium, à. €. regis, 
, *ubieussimmer, conclave admiffioni- 
u$ iens, is, cis, n. 
Audireur, judex caftrenfis, icis, is, m. 
‚Aue, 1. €, grune Flaͤcht, campus her- 
2. 5 m, , r 
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Auenhirſch, Auhirſch, cervus exmt- , 


peiter, i, is, m 

Auerhahn, v) im Walde, terräo, Anis, 
m: oder Tetrao Urogallus; Linn, 2) i. e. 
Caleeutiſcher Hahn, Truchahn, 

Auerbabnbalz (⸗falz), i. e. 1) Bes 
gattung des Auerhahns/ coitus tetraonis, 
us, m. 2) diefe Scit, tempus coitus tetra- 
enis, oris, n. 

Auerbenne, 1) das Weibchen beg Auer» 
hahns, Tetrao urogallus femina, Anis, i, 
ae, Linn. s)baó Weibchen des Truchaung, 
gallina indice, ae, f. oder Meieagris gallo- 
pavo femina, Linn. 

- Aueroche, Urochs, urus, i, m, ^ * 

Auf, ı) auf! 3) ft. (tebe auf, furge, 
oder fteher auf, furgite. ft. vooblan, 
age. zu mehrern, agite. b) ft. fteig auf, 
adfcende, oder fteige auf, adſcendite. 
c) (t. mach auf, aperi, oder macht anf, 
aperite. 2) auf, auf die Frage wohin ? 
nach den Verbis gehen, laufen, feten, te» 
gen, werfen 2c. , in mit b. Aocuf., z. €. 
paf den Markt gehen, in forum ire. Not. 
2) nad) legen, fegen, (tellen, ficbt auch 
in mit b. Ablar., 3. @. podere in menfa, 
b) in jeftt auch, 3. €. eo rus, ich ace 
aufs Yanb. aud) faot man, 3. €. aufs 
Pferd feinen, conícendere, adícendere 
equum und in equum. c) heißts auf et» 
was zu, fteht ad; verfus, 3. €. auf bie 
Stadt zu gehen ꝛc. d) auf die Erde heist, 
in humum tnb humi. 3) auf, auf die 
$raót wo? in mit b. Ablar,, 4.@. auf 
dem Marfte, in foro. bod) a) fehlt in, 
wenns ein Werkzeug tft, 4. €. auf der 


. Slöte blafen, tibia canere. auf dem Was 


gen fahren, curru vehi bet in curru 
vehi. auf dem Pferde reiten, vehi eque 
und in equo. b) zumeilen fteht aud) pro 


fL in, 4. €. pro fuggeftu (reden), auf 


der ꝛc. c) auf ber Erde, humi. d) aud). 
fteht fuper, die Oberfläche deutlich anzu» 
zeigen, 3. €. auf dem Grabe fisen. 4) 
auf, auf die Frage wann? 3. €. auf 
Weihnachten 2c , brüdt man durch den 
Ablat. aus. auf ben Abend, vefperi. 5) 
auf, bei Seiten und Rechnunaen, menn 
mané genau beftimme, 3. E. auf bie 
Stunde, ad horam. auf den Piennig, 
à. €. bezahlen, ad numum etc. 6) auf, 
(t. an, 3. €. Blind auf einem. Ange 1c, 
ftebt b. Ablat. 7) auf, i. e. weaeit, pro- 
pter; caufa (Ablat.) etc: auch der Abla- 
tiv. , 4. C. ſtolz af oen Reichthum. auf 
deinen Befehl, en tuo, auch -mit- ad, 
wenns fo viel ift als auf Veranlaſſung. 
auch durch motus, adductus erc., wenns 
fo viel ift als bewogen zc.: auch mit fre- 


tus, confifus, wenns fo viel ijt als fid) 


verlaffend, s. €. auf. fein Berfpredyen 
ging id) 2c. 3) auf, i. e. gegen, ungefähr, 
ad; circiter, 3. C. auf acht Xdat warten 
muffen 2c. 9) auf, meau man fragt, auf 

wie 


- 
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wie, viele?. oder auf wie fange, heißt 
‘in mit dem Accuf., 3. G. auf jeden einen 
Thaler, in fingulos ete, Geld auf drei 
in’ tres. dies. 10) auf, i: e. ats 


-' aet, 
| mi, heiät ad, 3. €. anf ftinbudy [m 


ad (oder in) hoítilem modum. anf den 


Wink, ad nutum. auch Ablat., à. C. nach 
"Srt, hoc, modo,o^(r itafic, 11). «n 
i. e, zu, ad, 3. €. aufdie Meffe gehen, a 
mercatum etc. aufs höchfte, ad fummum 
oder bios fummurn. aufs weniafte, mini- 
,mum. auf alle Fälle bereit, ad omnes ca- 


fus paragus. 12) auf, i. e.vermöge, z. C. ^ 


auf ben Sheet Elagen, ex fyngrapha 
agere. 15) auf, i. e. wider, in mit b. 
— 4, €. auf einen reden oc. 14) auf, 
. e, bei, per, à. €, Ich verfichere auf Ehre 
ze. auf meine Seele, per animum oder 
per vitam, t$) auf, i.e. nad), polt, 3. 
€. auf das, Effen crinfen.. aud) ex, . 3. E. 
ein Unqlück aufs andre, aliud ex alio ma- 
lum. bei fequor wirds nicht ausgedrückt, 
3. €. er folate auf mich, ſequebatut me. 
16) auf, drückt oft die Beſchaffenheit aus 
und wird oft: mit Adyerbiis, a bla.» 
tivis etc, audgedrudt, s. €. auf Lateiniſch, 
Griechifch.2c.., 5. €. (agen, lane, graece 
etc. auf den Hieb, Stich, caefim, pun- 
ctim. auf dag fchönfte, beſte ac, p, €. 
t$. machen, pulcherrime, optime, aufder 
Stelle, i. e. ſogleich, illico; ftatim etc, 
auf einmal, i. e. a) fogleich, illico; ftatim. 


b) mit. einem Blicke/ uno .confpecru. auf 


fien, fummum oder ad fummum. 
aufs wenigfte, minimum, auf Bora, s. €. 
nehmen, geben, mutuo. auf Zinfen (ge 
. ben, nehmen), fenore. auf Eeine Art, 
nullo modo, auf meine Gefahr, Riſico, 
mero periculo. aufalle Fälle, in omnes, 
cafus; in omnem eventum. 17) auf, wird 
nach Beſchaffenheit ber. dabei ftehenden 
Verborum,. verichleden nberfett, 3. ©. 
wie piel Lingen gehen auf ein Pfund? quot 
uncas continet libra ? fi freuen auf ete 
wad, cum laetitia.exfpecrare rem. fid) 
verlaffen, vertrauen, confidere; niti, 3. E. 
auf dich, confido tibi; nitor te etc. ef 
ért nicht auf mich, non audit me. Die 
che bat, viel auf fih, res eft gravis, 
ber Mann hat viel auf fid), multa ei funt 


deed in praefentia. aufs pide, our 
m. 


curanda. das beruht auf bir, auf bem ' 


Gluͤcke, res vertitur (nititur) in te, in for- 
cupa etc. er fiehe nicht auf mich, a) mit 
den Augen, non adfpicis me. b) in Ans 
ehung.der Sorge, non refpicit me; non 
abet rationem mei etc. auf eine Krank 
heit curiven, in curando aliquo morbum 
refpicere. er halt viel anf mici, multum 
mihi tribuit; magni me facit. man paßt 
auf bib, obíervant te. 18) auf daß oder 
damit, ut. auf daß nicht, ne. 19) auf 
und nieder, 4. G. geben, ſurſam deor- 


"x od 


^ e 
" ! 
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fam. 20).auf gur Gluͤck! i.e. a) in Got⸗ 
tes Namen, quod bene yertat!- b). auf 
ein Kifico, temére. 

Aufadern, die Erde, profcindere, 
Wurzeln, eruere; -exarare. Aufacferung 
(oer Erde), profciflio, onis, f. 

Aufaͤtzen, burd) Aetzmittel offnen, ape- 
rire re erodente, 

Auferbeiten, s)alled verarbeiten, con- 
fumere, 2) dursh Arbeit offnen, aperire; 
effringere. 

Aufbacken, coquendo abfumere, .. 

Autbäumen, vom Weber, telam cireum- 
voluere cylindro. beim Mandeln (Koiten), 
lintea circumvolvere cylindro. fid) ‚vom 
Pferde), erigere fe in pedes poiteriores. 

Aufbahren, imponere feretro, 

' Aufbauen, aedificare; exftruere, mit» 
der, de integro condere; inítaurare; relti- 
tuere. Anfbauen (das), bit Aufbanung, 
aedificatio; exftructio. onis,f. vor ticiyiin, 
inftauratio; reftitutio, onis, f; Aufbauer, 
aedificator, oris, oris, m. von neuem, . in- 
ftaurator, oris, im. NN M 

Aufbefinden, fib, i. e. außer dem 
Bette jeyn, extra. lectum effe. das Auf: 
befinden, valetudo, inis, f. ' o 

Aufbebalten, 3. €. Früchte ıc. ferva- 
re; adíervare, zu etwas, refervare. den 
Hut, pileum non demere; non aperire 
caput. Das Aufbehalten (der Zruchte 2c. 
confer vatio, onis, f. 

Aufbeißen, 1) auf etwas beißen, den- 
tes illidere rei; mordere. 2) durchꝰeißen 
eröffnen, morlu aperire. eine harte uf 
aufsubeißen haben (Spridiwori), magna 
difficultate conflictari, 3) aufbeisen, cor. 
rodere; érodere, 

Aufbeizen, 1) 3. €. vom Od eiberoaf 
fer ꝛc., corrodendo aperire. 2)99n Men 
fhen, re corrgdente aperire. — ° - 

Aufberften, rumpi; dirümpi; hiascere 

Aufbeugen, Aufbiegen, furfum fe 
ctere. j 

Aufbewahren, i. e. aufbehalten , 
Aufbehalten. i , 

Aufbicken, roftro aperire. 

Aufbiegen, f. Aufdeugen. 

Aufbieten,. 1) hesau » oder zufamımecı 
fufen, evocare; convocare, ale atti 
omnes vires intendete, 2) à. €. Berto 
auf ber Kanzel, renuntiare nuptias qu« 
rundam futuras. Aufbieren (das), © 
Anfbierung, 3. €. der Suidaten, coi 
vocatio, evocatio, onis, f. neuer Eheletit 
renuntiatio, onis, f. 

Aufbinden, rin die Höhe binden, Cu 
fum colligare. 2) etwas auf erwas bin de 
illigare; adligare. daher einem etwaſs, *. 
weiß machen, alicui verba dare; imponer 
tenebras cudere. 3) Joshinden, folw ed 
Das Aufbinden, die Aufbindung , 
an etwwas, illigauio; adligatio, onis, 

2) ir 


‚Auf u 
3) ta de 
Hohe coligatio furfum, onis, f. 


Aufbläpen, inflare. (id, inflar]; in- 
tumefcere. ilem, inflatus, tumidus, 


3 YAuflifung, folutio, onis, f. 


a, um anfblabend, inflans, tis, o. Auf⸗ 
bíibung, infario, onis, f. der Seele, 
elatio animi, onis, F. 

Aufblättern, ein Buch, evolvere; ape- 


tire. 
Aufblaſen, 1) 3. €. bie SBadftn::c, 


indare: Fufflare. daher fih, i. e. ftolg 


fon. infia. aufaeblafen, 3. €. Menfch, 
Torte, inflarus, a, um; tumens, tis, o. 
2. €, Feuer, fuscitare. 3) durch Blaſen 
‘fien, fando aperire. 4) zum Tanze, 
tors (comibus) accinere faltationi. Das 
tujblafen, die Aufblaſung, der Baden 
x., indatio; fufflatio, onis, f. des Feuers, 
ifıtio; exciratio ignis ope fpiritus, onis, f. 
Mufbleiben, 1) nicht zu Bere gehen, 
aostinere lecto: oder machen, vigilare. 
ofen bleiben, patere. Das Aufbleiben, 
ie Richiichlafen,, vigilia, ae, f. 
fíMiden, fufpicere; oculos tollere. 
Dis Aufblicfen, ínfpectus, us, m. — 
Auibluͤhen, 1) Blumen , Borefcere; 
fe aperire. 2) tropifd), 3. E. don ber Ju⸗ 
«rd, Rorefcere; efflorefcere, yole ein land 
in ftieden, bona pace florere. nie Wiſ⸗ 
ftidaften , increfcere. Das Xufblüben, 
i. €. Xr Blumen, apertio, onis, 
Aufbobren, forando aperire. 21ufbob: 
rung, apertio forando, onis, f. — 
Aufborgen, mutuari; fumere mutuo. 
2:5 Aufborgen, bie Aufborgung, mu- 
tii», onis, f. 
Aufbrauchen,, «buti ; confumere. 
Anfbrauen, coquendo abfumere. 
Aofbranfen, 3. €. Wen, Menfch, 
t x. , effervefcere. Das Nufbraufen, 
Ut Xufbrau(ung , fervor, ons, m, . — 
ufbrechen, 1) 3. €. bie Thür, effrin- 
pm; refringere. ben Brief, effringere, 
ad das Siegel rn wird, "n 
t; aperire. 2) eröffnen, aperire. 3 
frtmarfhiren, von der Armee, caftra 
aivere, gber bloß movere; oder discedere; 
Pofifi, von andern Menfdyen, disce- 
irt; abire. 4) ftd) öffnen, aperiri. Das 
Aufbrehen, die Aufbrehung, i. e. 
Eiifaung, apertio, onis, f. 
duſdreiten, flernere. 
nen, 193. €. ein Mal, inu- 
trt. 2) Holz, comburere. 3) $jadrt, ca- 
ltro crifpate; calamiftrare. 
Tufbringen, 1) ein Schiff, vom Ka⸗ 
i fabducere; capere. 2) in die Höhe 
"en, 5. E. Bäume, Pflanzen ıc., ad 
ifia magniradinem perducere: aud) (t. 
Miesen, educere; educare. 3)vorbrinaen, 
€. Worte, proferre; adferre. 4) eins 
ren, 3. €. ein Wort, Gewohnheit zc., 
WÓwrre; introducere. $) in Zorn drin, 
V2, irritare; iram movere alicui. 6) auf 


' educatio, onis, f. 
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treiben, herbeifchaffen, comparare; inve- 
nire; efficere. 7) aujbäumen, wóm Reber, 
f. Anfbäumen. Nufbrinaung, das Aufs 
bringen, ı) eines Schiffis vom Kapei, 
fubductio ; advectio, onis,f. 2) Aufziehung, 
ücatio, p "erbrinauna, pro- 
latio, onis, f. 4) Einführung, 3. €. eines 
Gebranchs :., inductio; introductio, 
önis, f. 5) Reizung aum. Zorne, irritarid, 
onis, f. 6) Auftreibung, comparatio, 
ónis, f. - rn | 
Aufbruch, 1) Oeffnung, apertio, onis, 
f. 2) Abreiſe, abitus; disceflus, us, m; 
profectio, onis, f. — ' . : 
Aufbügeln, Anfpläteen, 1) hügeln, 
laevigare fetramento. 2) von neuem bus 
geln, denuo laevigare ferramento. 
Aufbürden,_ 1) auflenen, imponere; 
injungere. 2) Schuld geben, conferre iri 
aliquem. Aufbürdung, s. @. einer aff, 
impofirio. einer Beſchuldigung, collatio 
erimiris, onis, f£, WI 
Aufbürften, 1) in die Hoͤhe dürften, _ 
furfum dirigere peniculó.: 2) een neuem 
buriten, denuo purgare peniculo, — 
Aufdamen, duplicare calculos. 
Aufdampfen, vaporem emittere, — 
Aufdauern, extra lectum fe tenere. 
Aufdecken, 1) 4. €. ben Didel, dete- 
gere. 2) j. E. Haus, Krug ꝛc., detegere; 
retegere. daher ft. — m den, i4. 
gere ; retegere; aperire. 3) 3. E. das * 
tuch, fternere. 4) à. €. den Tiſch, fter- 
nere menfam, 3. &. mappa. Aufdeckung, 
i. e. fosbrdfung, Eroͤffnung, nudatio; 
apertio, onis, f. "M u 
Aufdingen, einen Lehrburfchen,; 1) 
von dem Meifter, recipere folenni ritu in 
difciplinam. 2) von bem, ber ihn bringt, 
tradere in disciplinam. A" 
Aufdoͤrren, torrere in ufum futurum. 
. Aufdrängen, die Thür, urgendo ape- 
rire. fid) Semanben, irrumpere ad aliquem 
invitum. 
Aufdreben, 1) burd) Drehen anfügen, 
torquendo imponere. 2) zuruf drehen, 
retorqpere, oder durch Deeden öffnen, tor- 
quendo aperire. , 
Aufdrefchen, abfolvere trituram fru- 
menti. , CPI 
Aufdringen, obtrudere; intrudere. 
Aufdrüden, Aufdrucken, ) ein Glo 
gel 2c., imprimere. 2) durch Druͤcken öffe 
nen, aperirepremendo. Das Aufdrücken, 
die Aufdrüdung, à. €. des Siegels, im- 
preflio, onis, f. ber Nuß 26., apertio ope 
preffionis, onis, f. 
Aufdunfen, intumescere. aufaebinfen, 
fubrumidulus ; fubinflatus, 2,. um. 
Aufdunften, vaporare. Aufdünftung, 
evaporatio, onis, f. ' 
QAufeinander, find zwey Wörter, auf 
einander, " 
Auf 
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Aufeiſen, 1) vom Elfe be , glacie 
liberare. 3) das Eid losmachen, .glaciem 
folvere. TER 

?tufentbalt, 1) Berweilung, commo- 
ratio, onis, f. 2) Behältni N lupfwinkel, 
receptaculum, j, n. 3) Wohnung, fedes, 
is, f. domicilium, i, n. 4) Bergögerung, 
$jinbernig , mora, ae, f; impedimentum, 
i, n. ohne Aufenthalt, fineimora. 

Auferlegen, imperare; imponere; in- 
jungere. — 

Auferfteben, von ben Todten, redire 


‘in vitam ; refurgere. Anferftebung, edi- 


eus in vitam, us, m ; refurrectio, onis, f. 
Auferweden (von ben Todten), revo- 
tare in vitam. Auferweckung, revocatio 
in vitam, onis, f. ; 
Auferzieben, educare; educere; nu- 
grire. Auferziehung, educatio, onis; f; nu- 
tritus, us, m. 
Aufeffen, exedere; confumere edendo. 


Auffärben, 1) bon neuem färben, de- 
nem invitare. tropiſch, die Pflicht fordert 


'muo inficere. Auffätbung, infectus re- 
etitus, us, i, m. 2) färben, inficere. 2fuf» 
Virbung , infectio, onis,f. | . 

Qtuffabren, 1) in die Höhe fahren, 

u Wagen, Schiffe, evehi. daher a) fid 

dyuell aufwärts bewegen, fliegen, furfum 
"ferri; evolare. ft. gen Himmel fahren, 
-wbire in coelum. b a eh profi- 
lire; exfilire. e) ſchnell fich in die Höhe 
richten, repente adtolli. im Schlafe, in 
fomno: auch fomno excüti. d) jähling 

ornig werden, exardefcere; repentina ira 
incendi, 2) fid) ploͤtzlich (oder von ſelbſt) 
éffutn, repente (oder fponte) aperiri oder 
patefcere, 3) auf etmaó im Fahren ftoßen, 
3. €. mit dem Schiffe, Wagen ıc., im- 
pingere navem, currum etc.; adlidi. 4) 
Vorfahren, 3. €. sur. Audienz, provehi. 
$4) bu Snprenöfnen, vehendo patefa- 
cere. Das‘ Auffehren, 1) in die Höhe, 
mit bem Wagen, evectio, onis, £. in die 
Luft, nifus in fublime, us, m. aen finm» 
mel, abitus in coelum, us, mi yim aerne, 
iracundia, ae, f. Auffahre, i.e. das Auf: 
fahren, à. €. gen Himmel, abitus in 
coelum, us, m. ! 

Auffallen, 1) auf etwas fallen, inci- 
dere; adlidi. 2) Ginbrud machen, mo- 
vere; eommovere, iftd beißen, fo debt 
auch mordere. iſts beleidigen, fo jieht 
auch) offendere. auffallend, moleftus ; acer« 
bus, a, um; gravis, e. 3) herein fallen 
oder fturzen, irruere. 4)durch Fallen of» 
nen, cadendo aperire, oder verwunden, 
vulnerare. \ 

Auffangen, a. E Blut, Waſſer, Men- 

en, Worte, excipere, Briefe, inter- 
cipere. Auffangung, 3. €. eines Mei 
chen, üIhlereo ic., exceptio, onis, f. des 

riefs, interceptio, onis, f. 

Auffaffen, capere: excipere. Qtufíaf: 
füng, exceptio, onis, f. 


ratieden | 1) in die 
furfum plectere; componere. 2) auflöfen, 


, pin us, m. 


Auf 


Auffeuchten, 1) befeuchten, humecn- 


te.. 2) von neuem befeuchten, denuo hu- 
inectare. u 
„Auffinden, invenire; reperire. . 
Auffiſchen, herausfifhen, pifcando 
tollere, daher ft. Auffangen, excipere. 

Aufflammen, ı) empor fíammen, fla- 


grare furfum. 2) entflammen, inflammare, 


. Aufflastern, evolare; fubvolare. 
Höhe flechten, 


was geflschten wur, retexere; replicare; 
— ſolvere. ife ſ 
uffliegen, 1) in die € fliegen, mit 
Vogel, evolare. durch Puiver ꝛc., differri. 
fpargi. in euer, flamma abfumi (hauriri) 
% (i pu öffnen, ckleriter patefcere 
aperiri). 
Yuf oͤßen, vehere flumine adverfo. 
.. Auffordern, 3. €. zum Spielen, Gam 
en ic,, provocare; vocare: invitare. eind 
eſtung, poftulare, ur tradatur; ad deditio- 


mid) auf, vocat; impellit; hortatur. Auf: 
forderung zu etwas, provocatio ; onis, f; 


uffreffen, 1) burd) Freſſen alle ma. 
n, devorare; edendo abfumere. einen, 
exedere; exhaurire. ber Hund t aufge: 
freffen, omnia exedit. 2) durch Zreffen 

offen, -aufbeizen, corrodere; erodere 
uo tn, i. e. (id) erholen, f. Erholen. 
uffrifhen, 1) 34. C. Wein, refrige- 
rare. 2) erneuern, g&. E. ein Gemälde, 
reficere; inftaurare. 3) ermuntern, reizen, 
impellere ; incitare. Auffrifhung, f) Ab: 
Eühlung, refrigeratio, onis, f. 3) Erneue: 
rung, refectio; inftauratio, onis, f. 3) 

Kelzung,, incitatio; impulfio, onis, f, 
Aufführen, 1) beraufführen, burd 
swerf, - 3. €. Kanonen, evehere. 2 
nufhäufen,adaggerare; exaggerare. 3) auf: 
Dauen, exítruere. 4) anführen, nennen, 
erwähnen, adferre; ponere; commemo- 
rare. in der Rechnung, in rationibus po- 
nere, referre. 5) im Ketumphe, in trium: 
pho ducere. 6) birigiren , — &. € 
auch praeire, menn €ó im Vorangehen be 
ftebt, 3. E. Tanz, die Wache. 7) verrich 
ten, peragere, 3. E. fit, von Dei 
Mitfptetenden. 8) cin Schaufpiel, a) von 
Directeur; praeeíTe; dare; ederc. b) vor 
Schaufpielern, dare; edere. 9) fich, f: 
erere; vivere, 3. C. aut, ſchlecht. 10, 
emanben in die Gefellfchaft, inducere 
introducere in conventum hominum ; pro 
ducere, Aufführung, das Auffubren 
1) 3, GC. der Kanonen, evectio, onis, f. 2 
YAufhänfung; exaggeratio, onis, f.- 3) Er 
wähnung, commemoratio; prolatio, ois 
f. 4) im Xriumpfe, ductio in triumpho 
onis, f. 5) Direction, rectio; moderatio 
onis, f. 3. E. der Muſik, Komödie 2c. 6 
Berrichtung, 3. €. einer Muſik, Komsdie 
' perá 


Auf * 


peraetio, onis, f. auch datio ; edito, onis, f. 
som Schaufpiele. 7) das Berragen, mo- 


res, um, m. auch iS ſſo viel als Lebens⸗ 


wandel, vita, ae, f. , 

Nuffüleg, 1) von neuem füllen, de- 
zuo implere. 2) nachfuͤllen, fupplere; 
ifundere, 3) füllen, implere. 

Auffuͤttern, 1) verfüttern, pabulum 
abfumere. 2) groß füttern, alere; nutrire. 

Aufgabe, 1) Aufgebung, i. €. be$ 

‚abdicario, muneris, onis, f. ft. Bor« 
fárift, Befehl, praefcriptio,onis, f; > 
kriptum; praeceptum, i, n. eines Sát 
fts einer Materie 2€. , propofitio, onis, f. 
52 aufgegeben wird, 
om i n. vorgelegte Frage, 
ons, f; problema, &tis, n. 

Yulgang, 1) der Sonne, Sterne ic, 
«tas, us, m. 2) Verzehrung, confumtio, 
«s £ ) Gebend, mo die Sonne auf 
ht, oriens, tis, rn. 

Jufgeben, 1) übergeben, 3. C. eine 
Sun) tradere; dedere, 2) anffündigen, 
raannare*licui reuı, 3. &, dreundſchaft, 
Ski ic. , its fahren Iaffen, à. €. Hof 
sam, jte anb foa st, abjicere; omittere, €t 


quaeitio, 


1t329t::, poffeflioneexcedere. 3) verzwei⸗ 


Kaaseıma,, Die Hoffnung fanser laſ⸗ 
im, defperare de re (de hominc) oder rem 
(*eminem); auch fpem abjicere de etc. 
igeaeden, wie ein Kranker, deferrus 
imedico. 4) auftragen, befehlen, injun- 
f; praecipere. zum Beantworten oder 
Erahen, 3. €. Frage, Kaͤthſel, propo- 
nre, — fih geben, 3. €. den Geiſt, 
U5 Leben, animam (vitam) ponere; uni- 
cam effiare 


€ . 

Aufgebiafen, f, Anfblafen. Aufge⸗ 
Kejenpeit, elatio animi, onis, f. 

Anfgebor, 1) Befehl, herzu oder zit 
min zu fommen,  evocatio, onis, f. 
: Wuitanblaung, renuntiatio, onis, f, 
Autdebrache, f. Aufbringen. 
‚Aufgebung, t €. des Amts ꝛc., ab- 
dio, onis, f. der Heffnum , abjectio 
iu; defperatio, onis, f. des Geiſtes/ i. e, 
4, obitus, us, m; mors, tis, f. der 
Nandſchaft 1€., renuntiario, oris, f. 

Yaígebem , 1) in bte Höhe gehen, 3. €. 

adj i16, furgere; furfum ferri. daher 
$m Rauche aufgehen, comburi; igne 
vhumi b) herbor wachfen, provenire; 
cii; exfißtere. c) fid)tfar werden, y. €. 
ar, Sterne i6, oriri ; exoriri, Daher 
meld, mun geht mir ein Zicbt auf, 
"3c perfpieio, intellizo, 4) $. €. ber 

i, eflervefcere; fermenteícere. 2) fid) 

Meta, aperiri; parefcere. daher tropifch, 
783 gehen mir die Mugen auf, nunc 
Kir, nunc in:elligo. ft. fic aufisfen, 
3m; refolvi, 3) versebtt oder verbraucht 
meten, ablumi; confumi. aufgehen je 
15, mpendere, daher aufgeben won Zah⸗ 
br, nihil reliqui facere, à. &, drei von 
Gt. deriſch Sandler, 


. Arbeit, pen- ' 


Mit 
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tht auf, tria de tribus detraeta 


nihi] reliqui füciunt. 


einen 


Aufgeben (das), f. Au ] 
uis rio, — A fm us, i, n. 
roſchen Aufgeld nehmen, fumere 


groffum pro collybo. 2) Miethgejd, aucto- 
Iamenturn, 1, n. 


Aufgeweckt, i. e. munter, f. Aufmeden, 


Aufgewecktheit, alacritas, atis, f. 


ufgießen, ndfundere; fuperfundere; 
fuffun 


ere. Aufgießung, adíuflo; fuper- 


fufio; fuffufio, onis, €. 


Aufgiärten, 1 
denuo laevigare, 2) glätten, laevigare. 


von neuem glätten, 
Das 


odere; effodere. 


Aufgraben, 


Aufgraben, die Aufgrabung, foffio; 
effoffio, onis, f. eber Durch ein Verbum. 


dere, ») 


rgrelfung, comprehenfio, onis, f. 2) 


Aufgreiten, 1) ergseifen, comprehen- 
etaften, tangere; contrectare. 
as Aufgreifen, die Mufgreifung. 1) 
e» 


taftung, tactus, us, m; contrectatio, onis, f. 


Aufgürcen, 1) fa die Höhe gürten, 


fuccingere, 2) losyüsten, recingere; fol- 
vere; tefolvere. Aufgärtung, i. e. dad 
Gurten in die Muhr, cinctura, ae, f; cin- 
ctus, m. Losgurin a, folurio, onis, f. 


Aufguß, i. e. Cheemager,infufam,i,ns 
Aufbaben, 1) auf dem X ope babe, 


habere in capite, 2) auf fih ba5eu, als 


Pfiiche, fuftineo, 3) beladen fc 
was, onultum effe; vehere. 


b P die Erde, paltinare. mit dem 
a, 


Aufhacken, 1) durch Haden er. p 
ide 
perrundere roftro. mit der Axt zc., 


perfringere; fcindere. 2) alles baden, 


omne fcinderc. 
Aufhaͤfteln, Aufhefteln, diffibulare M 


folvere. Aufhaͤftelung, folutio, onis, f. 


Aufhaͤkeln, difübulare; folvere, Aufs 


bád'elung, folutio, onis, f. 


che, fuspendere, fid), 


Aufbängen, 1) à. €. Menfhen, Mä- 
fufpendio mori. 
as Aufbängen, füspenfio, onis, £. 2) et» 


was ſchlechtes zuſchanzen, obtrudere. 3) 
einem etwas, i. e. Weiß machen, impone- 
re alicui. 


cumulare. Aufhaͤufuug, 


Aufhaͤufen, coacervare; accumulare; 
accumulatio, 


onis, f. 


Aufbalten, 1) verzögern, morari; te- 


nere; retardare. 2) arretiten, compre. 
hendere. 3) abs und zurücfhalten, fusti- 


nere, z. €. 
Gaf, Mau 


debt. 4) ofen halten, 4. €. 


Xbür, rem apertam tenere, 


oder effnen, aperire. iſts hinhalten, 3. 


Hut, 


Hand, Schürze, porrigere; A 


von der Schürze, pandere. 5) fich aufhals 
ten, a) vermetlen, morari. b)iadeln, per- 
flringere; vituperare; norare, ber jt» 
manden, aliquem; oder auch uder fon 
fpotien, irridere; deridere. Tufbelrung, 


3) 


Verzögerung, mora, ae, f, over Zuͤ⸗ 


rubaktung, setentio, onis, f. s) Arte 


Anf: 


yn mit eo 


, 
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k / -— 
firing, comprehenfio, onis, f. 3) Aus⸗ 
breitung, Hinhaltung, porrectio, onis, f, 
4) "ie ess apertio, onis, f. 

"Sufbaepeln, glomerare in rhombum. 

Aufbauen, 1) durch 
incidete; diffecare; diffindere. 
hauen, à. €. Holz, lignum omne caedere. 

Aufheben, 1) in bie Höhe heben, tol- 
lere; adrollere; levare. ifts nufrichten, 
auch erigere. 2)vermafren, condere; fer- 
vare; reponere. aufzuheben geben, crede- 
re; deponere apud etc, gut-(übel) aufge 
hoben feyn, verfari in loco bono (talo). 
8 gefangen nehmen, a) Soldaten, einen 

often, capere. b) Betbrecber, capere; 
comprehendere. 4) wegfchaffen, 3. &. die 
Tafel, menfas removere; fteht hernach ft. 
die Mahlzeit befchließen, coenam finire. 
daher a) Das Layer, caftra movere. b) ab» 
fides, caffiren, ungültig machen, abo- 

ere; tollere; refcindere. c) unterlaffen, 
endigen, à. E. den Streit, mittere. Blo- 
Eade ıc., mittere (omittere). dad hebt (id) 
von felbft auf,-fponte corruit. mit einans 
der aufheben, 1. e. einandes verzeihen, 
fibi ignofcere; ober ſchweigen, Ruhe hal» 
ten, tacere; quiefcere; oder den Streit 
endigen, litem finire. 5) vermindern, à. 
€. einen Bruch, minuere; deminuere. 

Aufheben (dad), 1) Aufhebung, f. 
Aufhebung. 2) das Ruhmen, à. €. viel 
Aufhebens machen, valde laudare; jactare. 
ufbebung, 1) Hebung in die Höhe, 

levatio; adlevatio, onis, f. 2) Verwah⸗ 
rung, fervatio; repofitio, onis, f. 3) Gt: 
fangennehmung, comprehenfio, onis, f. 

Wegſchaffung, remotio, onis, f. 5) Ab⸗ 
(óofuro, abolitio, onis, f. 6) linterlaf: 
ung, intermiffio, onis, f. 7) 

rung, deminutio, onis, f. 

Aufbefteln, f. Aufhäfteln. 

Aufbeften, 1) heften auf etwad, ad- 

figere; fuffigere. Q(ufbeftung , adfixio, 
enis, f. baber einem etwas aufheften, 
j. e. weiß machen, imponere alicui; ver- 
ba dare. 2) losheften, diffibulare; folvere. 
Aufbeftung, folutio, onis, f. 
. Aufheirern, ben Himmel, ferenare; 
ferenum reddere. dad Gemütf) , ferenare; 
ferenum reddere; exhilarare. Aufbeite: 
tung, 1) des Himmels, ferenitas, atis, f. 
i. e. bae Heiterfeyn. 2) des Gemüths, 
exhilaratio, onis, f. 

Aufbelfen, 3. €. von ber Erde, fuble- 
vare; levare; erigere; adtollere. tropifch, 
i. e. beiſtehen, fublevare; erigere; adju- 
vare; fubvenire. Das 2fufbelfen, von 
der Erde, levatio, onis, f. ft. Beiftand, 
fuftentatio, onis, f. 

Aufbellen, illuftrare. fich, elarum fie 
ri; clarefcere. 

Aufhenken, f. Aufhängen, 

Aufhetzen, ftimulare; inftigare; con- 
eitare; incitare, Aufhetzer, comeitator; 


auen öffnen, 
2) alles 


ermindes 


Auf ^ ° 
ftimulator, oris, m. Dad Aufbegen, die 


Aufhetzung, concitatio, onis, f; impul- 


fus, us, m. 

Aufbiffen, adtollere; fubducere. 

Aufbocden, 1) tranfie., einen, etwas, 
dorfo imponere; fuccollare; fubire hume- 
ris. 2) intranfit., einem, humeros alicu- 
jus adfcendere. 

Aufbdren, ı)ablaffen, definere; defifte- 
re; finem facere. 2) ein Ende befommen 
oder haben, definere; finem habere. Das 
Aufhoͤren/ finis, is, c. ohne Aufhören, 
fine fine; perpetuo. 

Aufborchen, aufcultare; aures arrigere. 

Aufbüpfen, exfultare; exfilire, 

Aufjagen, 1) das Wild, 'exagitare ; 
excitare, 2) nuftreiben, erlangen, quae- 
rere; acquirere; invenire. Aufjegung, 
z. €, des Wilde, ıc., commotio, onis, f. 

Auffämmen, furfum pectere. 

Auffaufen, co&mere. Das Auffaufen, 


bie 2tuffaufuna, coértio, onis, f. Aufs 


Fäufer, coémtor, oris, m. 

Auffeimen, germinare. Auffeimung, 
germinatio, onis, f. 

Aie P furfum ferri; tolli. 
Aufkitten, 2tufPütren, aliquid munire 
maltha. 

Aufflären, 1) Ear, heiter machen, 
ferenare. fich, differenascere; ferenum 
fieri. daher tropifh, aufklären, aufhei- 
tern, à. &. das Gemäch, ferenare; exhi- 
larare. 2) erflären, explicare; illuftrare, 
ad liquidum perducere; lucem affundere. 
die Sache wird (id) aufklären, res parebit ; 
res illuftrabitur, 3) mit Cinficbt ſchmuͤcken 
intelligentia ornare; erudire. aufgeklärt, 
3. €. Derkand, Menſch, Zeiten, cultus 
a, um; fapiens, tis,{0; intelligens, tis, o 
doctus, a, um. Aufklärung, 1) des Him: 
mels, ferenitas coeli, atis, f. 2) des Ge 
miütfé, exhilaratio animi, onis, f. des Wer 
ftandes, ber Menfchen, cultura; intelligen 
tia, ae, f, 3) Erklärung, explicatio; illu 
ftratio, onis, f. Aufflärer ber Menfche 
12€. , qui animos hominum excolit, erudi: 
acuit, 

Aufflaffen, hiare. baó2c., hiatus, us, m 

Aufflauben, conquirere. 

Aufkleiben, adglutinare. AufPleibun: 
impofitio ope glutinis, onis, f. ben 

Auffleiftern, i. e. Aufkleiben. 

Aufflopfen, 1) drauf flopfen, pulfa 
rem. 2) durch Elopfen, a) eröffnen, pu 
fando aperire. b) erweden, pulfan« 
excitare, 

Auffnaden, mit den Zähnen, frang 

dentibus. 

Auffnöpfen, folvere; refolvere, fi 
veftem folvere. . Auffnspfung „ folur 
""Mufenüpfen , 1) hinauf tnäpf 

Auffnüpfen, 1) hinauf fnüpfen, fut 
gare. daher ft. au(bángen, ——— 
2) losfnupfen, folvere; refolvere. ^ 

* E-i 


Auf 


Inüpfnng, Losfnüpfung, folutio, onis, 
f. iit& das Henten? luspendium, i, n. 

Auffochen, 1) Act., i. e. a) von Heu» 
tm kechen, denuo coquere. b) aufkochen 
lafen, f. hernach, 2) Neutr., i. e. auf» 
nalen, effervefcere. auftochen laffen, fer- 
velacere; facere, ut effervefcat. 

Auffönnen, i. e. aufftehen können, 
poffe furgere. 

Auffommen, ı)aufftehen, furgere. 2) 
empor wachten, — 3) gewoͤhnlich 

n, in confuetudinem venire; oder 

catſtehen, exfiftere. 4) aefunb metben, 
convalekere, $) in gute Umftände fom. 
men, erefcere; florefcere. Das Aufkom⸗ 
men, 1) Urfprang, orlgo, inis, f. 2) dad 
Hetrotwachſen, proventus, us, m. 3) Gt» 
Xibtn, progreffus, us, m; incrementum, 
in. 4) das Geſundwerden, falus, atis, f; 
Ganitaris reftitutio, onis, f. 


Suífrámpjen, den Hut, etwa fulcris - 


munire ; furfum flectere. 
- Auffräufeln, crifpare. Aufträufelung, 
goo onis, f. ſtrat 

gen, 1) wieder auftragen, re- 
fricare. 2) durch on öffnen, fricando 
sperire. "T" 

Auffündigen, renuntiare. Auffündis 
gung, renuntiatio,. onis, f; 

datant; i. e. baó Auffommen, Ge. 
Met , f. Auftommen. | 

Auflacyen , in rifum effundi. 

Aufladen, imponere. Das Aufladen, 
de Aufladung, impofitio, onis, f. . 
‚Auflage, 1) Abdrud des Buchs, edi- 
to, onis, f. 2) Befehl, denuntiatio, onis, 
f; praeceptum ; edictum, i, n. thun, i. e. 
deſehlen, denuntiare; praecipere. 3) Ab» 
gabe, vectigal, alis, n. 4) Beſchuldigung, 
cimen, nis, n. 5) 3ufammentunjt, con- 
vt3tus; coerus, us, m ; conventiculum, i, n. 
Inflangen, 1) in die Höhe reichen, 
isn porrigere. 2) aufheben, levare; 
tollere, ANuflangung, Aufhebung, le- 
v&ic, onis, f, 

Auflaffen, 1) offen Inffen, 3. €. die 

T, januam patentem relinquere. 2) 

“rien, relinquere. 3) adtreten, con- 
wiere;cedere. Auflsfiung, Abtretung, 
tefio, enis, f. 

Anflauern, obfervare. Ttuflauevumg, 

frvatio, onis, f. 2tuf[auerer, obferva- 
Wr, oris, m. 

Zulauf, ven Menfchen, concurfus; 
wrultss, us, m. 

Aufiaufen, :) ſchwellen, tumefcere; 
DUügescere. 2) wachien, crefcere; au- 
f. 3) durch vaujen eröffnen, currendo 

erire, oder zerbrechen, currendo per- 
"iere, oder verwunden, curfu vulne- 
nre, oder abreiben, curfu adterere. Das 
Xufizuitm, ı) das Scywellen, tumor, 
is, m, 3) Anwachs, incrementum, i, n; 
Vactus, win. 


Auf ‚5ı 


Aufleben, 1) Neutr., i. e. wieder le⸗ 
bendig werden, revivifcere. aud) inte 
wieder munter werden, animum recipere; 
fe colligere. 2) Act, 3. E. eine $arbe 
aufleben, inftaurare; vigorem novum 
conciliare, Das Aufleben, 1) Lebendig⸗ 
werden, reditus in vitam, us, in. Wieder 
erlangung ber Lebhaftigkeit, inftauratio 


* vigoris, enis, f. 


Auflecken, lambere; lingere; lamben- 
do abfumere, 

Auflegen, 1) 3. G. etwas auf den 
Tifdy, imponere. 2) Steuern, Ab aben 
ꝛc., imponere. 3)druden, à. &. ein Buch, 
typis ex fcribere. 4) gefchieft machen: daher 
aufgelegt zu etwas, , proclivis, e; aptus, 
a, um. 5) Geld auflegen auf ben Teller, 
imponere numos orbi, oder ftatt zufam« 
menlegen, conferre. Auflegung einer 
Sache auf etmas, impofitio, onis, f. 

Juflebnen, an etwas, adplicare; ac- 
clinare. jo aud) fid), fe etc. daher fid) 
auftehnen wider Semanoen ato Dberherrn, 
detrectire imperium alicujus parere nol- 
le. 2tuflebuung an etwas, adplicatio, 
onis, f. gegen ſeine Obrigkeit, detrectatio 
imperii, onis, f. 

Aufleimen, adglutinare. Anfleimung, 
adjunctio ope glutinis, onis, f.- 

Auflefen , legere; colligere. Das Auf⸗ 
lefen, die Auflefung, lectio; collectio, 
onis, f. 

Aufliegen, 1) auf etwas liegen, in- 
cumbere rei; inniti. 2) ohne Be chaͤft i⸗ 
gung liegen, otioſum jacere, 2) ſich, i. e. 
wund liegen, adtéri jacendo. 

Anflocken, erifpare. f. Aufkraͤuſeln. 

Auflockern, laxare; folvere; Auflockes 
rung, laxatio; folutio, onis, f. 

Aufldfen, 3. €. Bund, Sinoten, fül- 
vere; refolvere. fich, folvi. daher 2) in 
feine Theile, folvere; refolvere. gii 
lofet werden, i.e. fierben, mori; folvi. . 
Gott hat ihn aufaelöfer, folvit eum £or- 
poris viaculis. 3) freien, folvere; dis- 


- folvere. 4) heben, 5. E. Zweifel, folvere. 


$) beantworten, folvere; explicare. Yufs 
löslich , disfolubilis, e. Auflöfung, fo. 
lutio; disfolutio, onis, f. 

"iuflótben , ferrumine imponere. 
& Aufmachen, 1) öffnen, aperire; pate- 
facere. 2)in bie Höhemachen, aufhaͤngen, 
fuspendere. fib, i. e. a)aufitebcn, fur- 
gere. b) fid auf bon Wer machen, dare 
ein viam; discedere, 3) machen auf et» 
was, 3. €. ben Sinopf auf den Stod, im- 
ponere. 

Aufmablen (Getraibe), molere quid- 
quid frumenti adett. 
^ Auimabnen, ermafjnen, hortari, 

Aufmalen (ein Bild), i. e- au(frifiben, 
inftaurare; novis coloribus inducere. 2ínfz 
malung, inftauratie, onis, f. 
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Aufmarfchiren, procedere. bad. ꝛc., 
proce(Tus, us, m. 

Aufmauern, ex(truere. 2in(mauetung, 
exftructio, onis, f. 

Aufmerfen, 1) Achtung geben, obfer- 
vare; adtendere. 2) aufzeichnen, notare; 
adnotare. Aufmerfung, 1) dad Achtung 
geben, obfervario ; adtentio, onis, f. 

Aufmerffam, adtentus; intentus, a, 
um. Adv, adtente ; intente. 
^ Aufmerfiamfeir, adtentio animi, onis, f. 

Aufmunsern, à. €. den Schlafenden, 
expergefacere; excitare e ſomno. daher 
2) ft. lebhaft machen, excitare; incitare, 
3) anreizen, excitare; incitare; impellere. 
4) aufgeräumt machen, exhilarare. Auf 
munterung, 2) aus bem Schlafe, exci- 

, tatio e fomno, onis, f. 2) Ermunterung, 
excitatio, onis, f, 3) Anreizung, incitatio, 
enis, f; impulfus, us, m. 4) Aufhelterung, 
exhilaratio, onis, f. 

Aufmugen, 1)vorrüdfen, exprobrare. 
2) übel nehmen, vitio vertere; in malam 
partem aceipere. 

Aufnäben, 1r) drauf nähen, adfuere. 
2) vernahen, fuendo confumere, 

Aufnageln, clavis adfigere. 
Aufnagen, rodendo aperire, 2) durch 
Magen verzehren, rodendo confumere. 

Aufnahme, 1) das Aufnehmen, 3. €. 

. in$ Haus, in ein Gollegium 2c. , receptio, 

enis f. in ein Collegium, vom Collegio 

, felb(t, cooptatio, onis, f. an Kindes Statt, 
adoptio, onis, f. ft. Empfangung, Bes 
willkommung, — onis, f. und tro; 

pif, $. €. eines Wuchs ꝛc., exceptio. 
ft. Borgen, mutuatio, onis, f. 2) Zunah⸗ 
ntt, Wahsthum, incrementum i, n. in 

Siufnabmefommeg,crefcere; florere. brin⸗ 
geit, rei incrementum adjuvare; rem ad- 
juvare. 

^ Anfnehmen, 1) in ble Höhe nehmen, 
tollere. 2) entwerfen, delineare; defigna- 
re; oder ausmeffen, metiri, 3) annehmen, 
zu (* nehmen, beherbergen, recipere, 

4. 8. ins Hans, domum (uam. in ein 
Gellegium, in collegium. in die Freund» 
ſchaft, in amicitiam. an Kindes Statt, 
ne 4) empfangen, wohl ober übel, 
. €. Gaͤſte, Bücher ꝛc., excipere. ) 

otgen, mutuari. 6) auhören, à. €. á 

Scherz ic. excipere. wohl, benigne, uBtl, 
non benigne. auch durch habere, 3. €. für 
Scherz aufnehmen, projoco habere. 7) es 
mit Jemanden aufnchmen,pareui effe alicui ; 

‚non cedere, Au dicen 4 E. zu fid) uu 
teceptator, oris, n. 2jufnebmung, 1) 4. 
€. ins Haus, Golleaium 2c. , —— 
onis, f. 2) an Kindes Statt, adoptio, 

‚onis, f. 3) Empfangung, Bewilltommung, 
Anhorung, receptio, onis, f..4) dad Bor: 
gen, mutuatio, onis, f. 5) Qi, defigna- 
sie; dolineane, enis, f. 


Auf 


Aufnejteln, 1) auffnupfen, 4. €. den 
Dieb, fuspendere. 2) AMA, folvere. 

Aufnöchigen, obtrudere, 

Aufopfern, 1) au Grunde richten, ‚ver; 
berben, perdere. Sematuben etwas, per- 
dere rem propter aliquem, alles der Herr: 
fett, cuncta regno viliora habere, fein 
fcben für Jemand, vitam ufui alicujus 
impendere. Privathaß bem öffentlichen 
Wohle, privata odia publicis utilitatibus 
remittere, 2) weihben, widmen , dicare; 
facrare, 3. €. fich, (cla Leben dem Stan 
te 2c. Aufopferung, 1) des DBerin'gens, 
ber Kräfte 1€. , profufio, onis, f. 2) ob» 
fung, caedes, is, f... 

Aufpacken, etwas auf etwas, impone- 
re, aufpaden, ſchlechthin, z. €. wir 
wollen aujpaden, vafa colligere. Auf 
pedusg, impofitio, onis, f. 

Aufpappen, adglutinare, 

Aufpaſſen, obfervare. Das Aufpaffen, 
die Aufpaſſung, obfervatio, onis, f. Auf⸗ 
pafler, ob(ervator, oris, m. 

‚Aufpflanzen, 5. €. Stanonen, locare ; 
disponere. Aufpfienzung, locatio, onis, f. 

Aufpflügen, :) durch Pfluͤgen öffnen, 
arando aperire, 2) ausackern, exarare. 

Aufpichen, ar om as pice. 

Aufpicen, f. Aufbicken. 7 

Jtufplátten , f. Aufbügeln.- 

"Aufplagen, rumpi; disfilire, 

Zepogen, Auftlopfen. 

ufpreſſen (Tuch), 1) von neuem preſ⸗ 
fen, denuo premere. 2)preffen, preinere; 
prelo laevigare. 

Aufpudern, i.e. $on neuem pubern, 
denuo pulvere farinaceo confpergere, 

Aufpumpen , antlia educere. 

Aufputz, ornatus, cultus, us, m. 

Aufpugen, 1) pusen, fchmüden, or- 
nare; exornare. 2) wieder fäubern, de- 
nuo purgare. Qfufpucung, 1) mũk⸗ 
fung, ornatio; exornatio,onis, f. 2) Saͤu⸗ 
beruna von neuem, purgatio, onis, f. — 

Aufquellen, 1) hervorquellen, emi- 
care; fcaturire. 2) firotenb werden, tur- 
gefcere. 3) machen, daß etwas aufquekle 
(ftro) , à. €. Erbfen, facere, urturgear. 

?tufráudyern , Fieiſch zc., infumare in 
ufum fnturum. 

Aufräumen, 1) in Ordnung Bringen, 
a) ohne Accuf., omnia disponere; omnia 
in ordinem redigere. b) mit dem Accuf., 
y. €. Bücher, in ordinem redigere; ' dis. 
ponete. ein Siminet, res in cubiculo dis. 

onere. iſts wegichaffen, amovere, tytá 
eer machen, vacuefacere. 3, €, ber Tor 
hat aufaeräumt, mors vacuefecit, 3. | 
urbem etc. 2) luſtig machen: daher ef 
eraͤumt, hilaris, e. machen, reddet 
arem; exhilarare, Jtufráumung , "- 

teilung in Ordnung, dispofitio, onis, 
des Zimmers, dispolitio rerum. in cubi 
culo, 3) Wegſchaffung, amotio, onis, f 

! a Bu: 
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Anfraffen, i. e. zufammen raffen, cor- 
sadere; colligete. ſich, i. e. hurtig auf 
fiben, celeriter furgere; ober, fi erho⸗ 

, refici. 

Aufrarben, i. e. errathen. Aufzura⸗ 
then eu, 3. E. Raͤthſel, proponere 
senigna, tro fb, cinem etwas, aliquid 
folvendum proponere. - 
Aufrauchen, 1) aufwärts rauchen, fur- 
fum fumare. 2) den abad, confumere 
Nicctianam. 

Aufreche , 1. €, derade, in die ó es 
tichtet, recms; erectus, 8, A ee 
r«tum fiatuere: erhalten, x) machen, b 
ttwas nerade ftehe, fustinere; fustentare. 
: wachen, bag etwas nicht su Grunde 
€, z. €. den Frieden, fein Anfehen ꝛc., 

tentere; tueri. fich, (e fustentare. 

Xaíreden, erigere. Aufrecdung ) ere ⸗ 
tto, onis, f. 

Aufreden, verbis concitare oder infti- 
nue. Das Aufreden, concitatio, onis, f. 

Anfregen , f. aen. 

Aufreiben, 1) g. C. die Hand, adte- 
tere, ) alles reiben, à. €. Brod, panem 
umnem terere. 3) — vertilgen, 
vÍrmere; tollere; exítinguere; delere. 
ti Armee gänzlich, »ccidione occidere. 
Zufreibung, ı)der Hand, aderiras, us, 
2. 7 Begrafung, Vertilgung, abfum- 
t0; exitincrig; deletio, onis, f. d 

äufreiben, ordine jungere; continua- 
"t. Aufreihung, continuatio, onis, f. 

Aufreißen,, 1) von einander reißen, 3. 
ENach, Wunde, divellere; rumpere. 
t Erde bur) Pfluͤgen, profcindere ter- 
nm, auch ſchuel oder mit Gewalt öffnen, 
j &.die Thür, vi (celeriter) aperire; re- 
pote diducere. s)herausreißen, eruere. » 
Hiantn, defiznare; delineare. 4) fid) bur 
tsm Ri öffnen, rumpi; dirumpi. Auf: 


tüéung, 1 Ve n ruptio; divulfio, - 


as, f, 2) Weareißung, fublatio, onis, f. 
Neichnung, delineatio; defignatio, onis, f. 

Aufreiten, 1) wund reiten, equitándo 
vvmre, 2) durch reiten ofnen, equitan- 
lo aperire, 

Waftennem, 1) aufetwas rennen, in- 
* 2) durch Rennen oͤffnen, incurſu 
ue. : 

Mnftidgtem, 1i) in die Höhe. richten, 
CP; levare. Säule, Past eri- 
tee; ponere; Staruere. 2) Much zufpres 
92, töfen, erigere; confirınare; exci- 
7t. ))fiften, machen, errichten, s. € 
= X^ment, Handlung, Blisthum / Ges 
Viéafe 6. , inſtituere. Gteiinbfdajt, ami- 
Cum ficere, inftituere, Buͤndn 
55 facere , componere. 3$ Aufrichten, 
% Yafribtuug,, 1) Richtung tn die Höhe, 
“ad, onis, fe 2) Erpichtumg, inftiturio, 
ecis, |, ) Xrófung, confirmatio, onis, €. 
j tig, 1) Adj, i. e. a) Acht, 
F'obuc, verus; fincerus, a, um.  b)efnt 

üung, probus; verus; fincerus, aj 


‚fo -· 
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um; fimplex, fcis, o. oft iftó bloß wabt, 
verus, 2) Adv., (impliciter; aperte; fin- 
cere, aufrichtig zu neden, utingenue (fin- 
cere etc.) loquar — 

Aufrichtis keit, 1) Aechtheit, probitas; 
bonitas; finceritas, atis, f. 2) Mangel bet 
fRerftefluno, probitas; bonitas finceritas, 
fimplicitas, atis, f; 3) Wahrheit, veritas, 
atis, €. mit Aufrichtigkeit, a. ©. reden, 
gros á (9 * 

ufrichtung, f. Aufrichten. 

Aufriegeln, 1) ohne Accuf., peffulum 
removere. 2) mít b, Accuf., 5. E. die Thür, 
aperirepeffulo removendo. Aufriegelung, 
ohne Genit. , remotio peffuli, onis, f. 'mit 
t. Genit., 3. C. der Thür, apertio januae 
pet remotionem pefluli, onis, f. 

Aufriß, Abzeichnung, delineatio; de- 
fignatio, onis, L machen , delineate; de- 
fignare rem. 

Aufritzen, leviter fcindere; perftrin- 

gere. 
Aufrollen, 1) zufammen relíen , con- 
volvere. auf etwas, circumvolvere. 2) iM 
die Höhe roffem, fubducere. 3) aus cin; 
ander rollen, evolvere. 

Aufrücden, exprobtare + objicere. Yufs 
rücfung, exprobratio, onis, f. 

Otufrübren, 3. G. Koth 2c., movere; 
commovere; agirare. tropifch, ft. wieder 
erwähnen, 3. &. den Streit ıc., inftau- 
rare; renovare. Aufrübrung, 3. E. des 
Kothes, agitatio, onis, f. eines Streites, 
inftauratio ; renovatio, onis, f. 

Aufrährer, 3. €. des Volks, concita- 
tor; turbator, oris, m. ft. 2u(rübrifd, 
homo feditiofus, inis, i, m. 

Aufrührifch, feditiofus; tutbulentus, 
a, um, Adv., feditiofe; turbulente; tur- 
bulenter. ] " 

Aufrührung , f. Aufruhren. 

Aufrürteln, concutere; fuccutere. Das 
Aufruͤtteln, fuccuffio, onis, f. 

Aufruf, excitatio, onis, f. 

Aufrufen, excitare; fuscitare. Das 
Aufrufen, bie Aufrufung, excittio. 
onis, f. : 

Aufruhr, 1) Aufſtand, feditio, onis, f. 
iſts Zàrmen, and) tumultus, us, m ; tur- 
bae, arum. f. 2) Bewegung, motus, us,m. 
. Auffägen, ferra aperire. 

Auffdsig, infenfus; imfeftus, a, um. 
Adv., infenfe; infefte. 

Auffäugen, nutricari. 

Auffagen, 1) herfagen,. 3. C. Leetion, 
recitare. auswendig, memoriter reddere. 
2 auffünbíaen, renuntiare, ben Kauf, 
abire ab emtione. die Che, nuntium re- 
fnitere. ein Kapital, repetere ; repofcere. 


Das Auffagen, die Auffagung, 1) Her: 


faqung, recitario, onis, f. 2) Aufkündir 


gung, renuntiatio, onis, f. 


Auffagung , f. Auflagen. atu: 


— — 


^ 


54 Auf 


Anfſammeln, colligere. Aufſamm⸗ 
fung, collectio, onis, f. 

Auffarteln (Pferd), fternere equum. 

Auffeg, 1) Kopfputz, caliendrum, i, n. 


. 8) zufammengehörende Dinge, ae: €. Vor: 
erze 


clan, fynthéfis, eos, f. 3) ichniß, 
libellus, i, m; index, Ycis, m. auch jede 
€ drift, fcriptum, i, n. 

Auſſchaͤumen, fpumare, 

Auffcharren, effodere ; erodere; eruere, 
Aufſcharrung, effoffio, onis, f. 

Aufichauen, 1) in bie Höhe ſchauen, 


fufpicere; furfum fpectare, 2) Achtung 


geben, adtendere, 

Auffchauern, inhorrefcere. 
zulfheuchen , terrendo excitare, 
Aufſcheuern, 1) ſcheuern, detergere; 
abstergere. 2) wund fcheuern, detergendo 
(vafa) adtercre, | 

Aufſchieben, ı)durch Schieben öffnen, 
movendo aperire, 2) hinaufjchieben, fur- 
fum movere, 1) verſchieben, differre; pro- 
ferre. Dad Auffchieben, die Auffchie: 
bung, 1) Oeffnung, apertio, onis, f. 2) 
Meatehiebung, remotio, onis, f£, 3) Ber; 
ſchiebung, dilatio; prolatio, onis, f. 


Auffchiefen, 1) in die Höhe wachſen, 


adolefcere. cin aufgefchonener junger 


Menſch, adolefcens, tis, m. 2) durch Schie⸗ 


Gen öffnen, icru aperire. 3) fchnell empor 
ſteigen, emicare, 
Aufichlag, 1) der Hand, s €. im 
facte, manus elata, fublara, us, ae, f. 
2) am Kleide, etwa limbus, i, m, oder 
quod replicatum eft. 5) Erhöhung ber Ab» 
gabe, auctus vectigalis, us, m. auch 216: 
gabe ſelbſt, vectigal, alis, n. 
Auffchlagen, 1) auf etwas fchlagen, 
pulßre. mit dem Kopfe 2c.,_adlidere ca- 
pur; adlidi capite. 2) im die Sfr fchlagen, 
richten, erigere; tollere, 3. &, Augen, 


ein Gelächter , tollere rifum. 3) errichten, 


3. €. Zeit, Bett, ftatuere; locare. Woh⸗ 
nuna, domicilium ponere, collocare. 4) 
ſchlagend hervorbringen, 3. E. Feuer, ig- 
nem elicere , axcudere.. 5) zuruͤckſchlagen, 
à. E. ein Kleid, replicare. 6) auf etwas 
ſchlagen, befeitigen, à. E. Hufeiſen, ad- 
figere. 7) durch ſchlagen offen, s. E. den 

opf, rumpere caput. Thuͤr, Fenſier ıc., 
pulfando aperire, ein Buch, evolvere; 
revolvere; aperire. (ine Stelle, Ders, 
uzerere, bic Augen, sperire. 8) in die 
j6be fahren, auffchnappen, émicare ; fur- 
fum ferri, 9) (i) vermehren, z. G. der 
Qreió fehläat auf 2c., crefcere; augeri. 
die Waare (Getreide 2c. ) fehlägt auf, pre- 
tium mercis crefcit (augetur), Das Auf: 
ſchlagen, die Auffhlagung, 1) à. €. 
auf den Tifch 2c., pulfatió menfae, onis, f, 
2) das Echlacen tn die Höhe, à. E. der 
Augen, erectio; fublatio, onis, f. 3) Er⸗ 
richtung, collocatio, onis, f, 4) des Feu⸗ 
(t$, provocatio ignis, onis, f. 5) Auf⸗ 
brechung, efiracrura, ae, f, “Pandect,), 


Auf. 


oder Eröffnung " apertio, ovis, f. '6) Der 
3.8. 


größerung, des Preifes, pretit incre- 
mentum, i,n; pretium auctum, ji, n, Der 
ffüaarcn, auctus pretii mercium, us, m. 

Aufſchließen, mit dem Schluffel, re- 
cludere; referare, daher 2) öffnen, 4. C. 
fein Herz, aperire; recludere, 3)erflären, 
explicare; recludere, Das Auſſchließen, 
bic Auffchließung mit dem Schluffel, 
apertio per clavem, onis, f. daher 2) Eröff» 
nuno, 3. €. des Herzens, apertio, onis, f, 
3) Erklärung, explicatio, onis, f, 

Aufichlinen,, efwa findere, 

Aufihluß, 1) 5. €. des Thors, pate- 
factio ; apertio; onis, f, 2) Erflärund, expli- 
catio, D f. auch, ifts Aufloͤſung, folutio, 
onis, f. . 

Auffchmeißen, f. v. a. aufmerfen. 

Anffchmelzen, i. e. durch Schmelzen 
öffnen , liqueficiendo aperire, oder anfü⸗ 
aen, liquefaciendo adjungere: oder ich 
öffnen, liquefcendo aperiri. 

Aufſchmieden, accudére, 

Aufjchmieren, 1) fchmieren anf etwas, 
jllineressfuffchmierung, illitus, us, m, 










2) vg eren, illinendo abfumere, 
^ nallen, :) mit Schnallen befe- 
ft fibulis vincire- finnare, 2) [0% 


igen, , 
ſchnallen, dittibulare, 

Auffchnappen, 1) auffangen, excipe- 
re, auffchnappen wollen, captare, 2) aufs 
fippen, emicare; furfum ferri, 


Auffchneiden, 1) durch Schneiden oͤff⸗ 


nen, diífecare, ” prahlen, gloriari, jacta- 


re fe. 3) alles fchneiden, 3. &. Stroh, 
ftramentum omne fecare. Das Auffchneis 
den, die Auffchneidung, ı) Dcffnuna, 
oder Berfchneidung, disfectio, onis, f.* 2) 

rahlerei, jactantia, ae, f; gloriatio,onts, 
. Auffchneider, 1) Zerſchneider, dis- 
fector, oris, m, 2) Prahler, vanus, i, m; 
jactator, oris, m. Auffchneiderei, Prabs 
lerei, jactantia, ae, f; gloriatio, onis, f. 


Auffchneiderifch, vanus; gloriofus, a, 
um. Adv., gloriofe. | 

Auffchnellen, 1) ín die Höhe ſchnell 
bewesen, furfum librare, 2) ſchnell in die 
Höhe fahren, emicare. 

Auffchnüren, 1) mit einer Schnur be» 
il , adligare; adftringere. 2) [08. 
den — — Aufichhrung, 
1) Anbindung, adligatio, onis, f. 23) Kos- 
ispum uo "nis es achſ 2708 

u ing, 1) von Gewaͤchſen, ger- 
men, Inis, n. 2) von Menfchen, en 
fcens, ris, m. 

Anffchoffen, germinare; progerminare, 

Aufichrauben, ı)in die Höhe ſchrau 
ben, trochleae ys urfum torquere, ':27 
auf etwas ſchrauben, trochleae ope junge“ 
re. 3) losfchrauben, trochleae ope folvere 

Auffchrecken, 1) Semanben, terror 
excitare. im Schlafe, fomno excütere. 2 
aufabren vor Schreden, terrorejexcitari 
imj Schlafe, foinno excüti, 


Auf 


Auf 


 Auffhreiben, N ſchreiben auf etwas, 
infaibere. 2) fehriftlich verzeichnen, fcri- 
bere; perfcribere; confcribere. (id) zu 
etwas, nomen fuum dare. Das Auf: 

(hreiben, die Auffhreibung, 1) auf 
t$, inferiptio, onis, f. 2) dad Hin: 
fártiben, ſchtiftliche Verzeichniß, fcriptio; 
perferiptio, onis, f. m 

Aufihreien, 1) Gefchrei erheben, ex- 
dlhmare. 2) durch Schreien ermedfen, cla- 
momeximre, — — — . , 

Auſſchrift, infcriptio, omis, f; titu- 
15, i, m. 

Aufihub, dilatio; prolatio, onis, f; 
wor, ae, f. 

Aufſchuͤrzen, faccingere. fib, fuccingi ; 
laccingere veftem. 

Aufſchuͤſſeln, 1) viel Speifen auftra⸗ 
c1, exitruere menfam epulis. 2) auffe- 
tn, adponere; imponere. 

Aufihüusteln, fuccutere. Aufſchuͤtte⸗ 
lung, faccuffio, onis, f. 
 Muffbürten, 1) fchutten auf ctma$, 
isfandere, 2) häufen, 3. €. Getreide, 
tumulare; cumulare. iftó aufheben, 
"d reponere; condere. Digi pert 
1) aj etwas, infufio, onis, f. 2) Haͤufung, 
icumulatio, onis, f. 

Auſſchwemmen, 1)3. E. Brod, Pferd, 
ure, ut aliquid inftar fpongiae turges- 
= 2) hinauf ſchwaͤmmen, adveherefur- 
im. 


Aufihwärzen, ı) von neuem ſchwaͤr⸗ 
it, denue denigrare. 2) fchwärgen, de- 
Lgrire, 4o. 
äufihwelgen, 3. €. fein Bermögen, 
siedere fortunas. 

Auffhwellen, tumefcere; intumefcere; 
Were. aufgeſchwollen, tumidus ; 
urpdus, a, um. Vel dei machen 
tamefacere, daher eo chwellen, i. e. fich 
"mute, augeri; crefcere. 

ufihwemmen,, f. Aufſchwaͤmmen. 

Aufihwingen, fich, fe tollere; fe le- 
nre, 

Xuffcbtn , aufwärts fehen,. furfum fpe- 
"re; fufpicere. Das Auffehen, 17089 Auf⸗ 
Ateſehtn, fublatio oculerum, onis,f. 2 
Aufmerkfamkeit, Borforge, adtentio,onis, f. 
ca, ae,f. Auffehen machen, movere ani- 
95 honinum. Auffeber, curator, oris, m, 

Inffegen, 1) à. &. Kegel, Säule ıc., 
"uere; itarmere. fid) (im Bette), i. e. 
$$ fen, adüdére, ober ft. fi 
sen, fe erigere. daher, a) aum Preife 
^, potere; proponere. b) ragen, 3. €. 
Mund Blut, in periculum adducere; 
"onere. c) die Haare, comere capillos. 
2 Banmjimmet, feminae capillos co- 
ser d) fid wider Sjemanben, detrectare 
Cprum alicujus, €) feinen Kopf, i. e. 
ymadig handeln, obítinatum eífe. 2) 
a auf eiwas, imponere, Speifen, ad- 
Puere; meníae imponere, 5) betriegen, 


d aufs. 
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imponere alieui; decipere, . 4) auffehrei: 
ben, confcribere; perfcribere, 5) ftd) auf. 
fesen, i. e. auffteigen, adfcendere. ^ 2tufz 
fegung , 3. E. des Keaels, der Säule, 
eractio, onis, f. des Preiſes, pofitio; pre- | 
poeseos f. beó Eſſens, adpofitio, onis, 

. ded Hutes, impofitio, onis, f. der Haa⸗ 
Te, ornatio, onis, f. 

Auffern, 1) außer bem Bette fenn, 
extra lectum efle. 2) fid befinden, wohl, 
valere; bene valere. übel, minus recte 
valere. 3) offen feyn, patere. 

ufficht, cura, se, f. unter meiner Auf- 
ficht foll er 2€., me curante; me modera- 
tore etc. Aufficht haben über etwas, i. e. 
a) vorgefert fepn, praeeffe. b) forgen, 
curare; curam gerere, er ftebt unter dei⸗ 
ner Aufficht, tuae curae fubeft. 

Auffieden, r)Neutr,, bullire ; effervefee- 
re Act., i. e. a) att(fieben laffen, fervefa- 
cere. b) von neuem fieden, 3. e Metall, 
recoquere. Das Auffieden , die Aufſie⸗ 
dung, 1) Neurr., 3. C. des Waſſers, bul- 
Utus, us, m. 2)Act., à. E. des Wajfers, de- 
coctio, onis, f. * 

Auffig, z. S ber Bafallen zc., etwa 
conventu$ communis, us, is, m, 

Auffigen, 1) aufuerichter fiken, ere- 
cto corpore federe. 2) außer dem Berte 
bleiben, extra lectum manere. Fr (id 
auffesen, infidáre (von inftdo). zu Pferde, 
confcendere equum ; eſcendere in equum. 

Auffpalten, 1) durch Spalten öffnen, 
fcindere; findere, 2) (id) fpalten, findi; : 
rumpi. 2fuffpaltung, fiho, onis, f. 

Auffpannen, intendere. die Segel, 
pandere. Aufſpannung, intentio, onis, f. 

Auffparen, fervare; refervare; recon- 
dere. Auffparung, fervatio, onis, f. 

Auffpeichern , coacervare. 

Auffpeifen, exedere; edendo confume- 
re. Aufipeifung, confumtio, onis, f. 

Auffperren, pandere; aperire; disten- 
dere. das Maul, higre; inhiare. nach et« 
mas, inhiarealiquid, Auffperrung, ^aper- 
tio, onis, f. des Mundes, hiatus, us, m, 

Aufipielen, 3. E. zum Tanze, canere 
ad faltationem, 

Ayffpießen, figere. auf etwad, prae- 
figere ad rem und rei. 

Aufipinnen, 1) alles fpinnen, nendo ab- 
folvere, 2) wund fpinnen, nendo adterere. 

Aufipreizen, i. e. öffnen, pandere. 

Auffprengen, 2) mit Gewalt öffnen, 
effringere; runpere. 2) auffagen, exci- 
tare. m 
Log Lad pad germinare; enafci. ] 
Auffpringen, 1) in die Höhe fpringen, 
exfilire; exfultare. 2) ſchnell fich öffnen, 
celeriter aperiri. iſts Ritze bekommen, rum- 
pi; hifcere, 

: Auffprößling, junge Pflanze, germen, 


nis, n. 
Auffproſſen, i, e, auffpriegen. 


P 
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Aufſprudeln, bullire; effervescere. 

Yuffpünden, aperire. ^ 

Aufipuhlen, fila glomerare in cannas 
textoriaz, — 

Aufſtaͤmmen, ſ. Aufſtemmen. | 

Auſſtaͤubern, Aufftöbern, f. Auf⸗ 
ftóbern. . uk 

Auſſtand, i. e. Aufruhr, f. Aufruhr. — 
, QAufftechen, 1) burd) Stechen eröffnen, 
"puncto eperire: auch ohne puncto, 3. € 
mit der Nadel 2c. 2) Durch Stechen an; 
fügen, adfigere, 
Aufjtechung, 1) Eriffnung, apertio pun- 
gendo, und fi shne pungendo, 2) Ans 
fügung durch Stechen, adfixio, onis, f. 
Aufſtecken, 1) ctwad auf etwas, 3. €. 
fibt, impenere. {fiö vorm anheften, Pons 
figere. 2) zuruͤckſtecken, z. &. cin Kleld, 
replicare, 2tuffted'ung , 3. E. des Lichts, 
n cnis, f. ovo Kleides, replicatio, 
,onis. f. 
2tuffteben , 1) offen ftchen, patere, 2) 
auftreten, niti, .3) (dy aufrichten, furgere. 
Daher a) vor Semanden lis Ehren), ad- 


"de alieui. b) genefen, convalefeere, - 


ex morbo, von ber Ktankheit, c)vom 
ode,.redire in viram, d) stum. Borfchein 
Eommen, exfftere;: adparere, e) wider 
jemanden, contra aliquet exoriri, iſts 
fid) empoͤren/  detrectare alicujus imperi- 
um.. Dad Aufſtehen, bb Aufftehung, 
3. E. von ber Erde, furgere, oder leva- 
tio corporis, onis, f. vom Tode, reditus 
in vitam, us, m, — 
‚Aufjteifen, 1) fteif machen, reddere 
rigidum, 2) ben Hut, i. e, aufkrampen. 
Aufſteigen, 1) 3. €. auf das Pferd, 
Den Wanen oc, adícendere; eícehdere; 
eonfcendere, 2) in die 595 € flitatu , evo- 
lare, 3) in die Höhe fib bewegen, 3. C. 
ber-SRattch ftelgt auf, (urfum ferri. 4) von 
Spetjen: bte Speiſe ſteigt mir atf, cibus 
mover mihi ructus; ructo (ructor) cibum, 


5) entſtehen, oriri; exoriri. 6) die aufitels . 


sende Linie, insgemein linea adfcendens 
qe, tis, f; odergradus adfcendentium. Dad 
Auffteigen, die Auffteigung, 1) à. €. 
aufs Pierd zc., adfcenfio, onis,f 2) Ent 
chung, ortus, us, m, 3) Bewegung in 
te Höhe, motus in altuw; nifus in al- 
tum, us, m. 4) der Gpeife, ructus, us, m; 
Aufſtellen, 1) machen, daß etwas ftche, 
3. G. Sucher ze., ftatuere. mit DOrönune, 
disponere, 2) öffentlich hinftellen, z. G. 
Waren 2c., exponere; proponere, 3) ans 
fuf cc 3? e. Zeugen, producere ; exci- ; 
tare, weife, Erempel, proferre; pro- 
gonere; ndferre, 4) Metse, tendere plagas. 
Saber tropiſch, aufftellen; 3. €. weuen 
einer Sache, «ucupari, Das Anfftellen, 
de "rufftellung) ı) à. ©. ber Bücher, 
fistutio, onis, f, mit Ordnung, dispofitio, 
enis, f. 2) oͤffentliche Hinſtellung expe- 


— 


l 


Das Aufſtechen, die 


Auf 


ſitio, onis, £. 3) Anfuͤ rung, productio ; pro- 


latio, onís, f. 4) ded Netzes, intentio, onis, f, 
‚Aufftemmen, adclinare, (if), innfti; 
niti, Dad Aufſtemmen, die Aufftems 
mung, nifus, us. m. der Füße, pedum. 
und pedibus; adplicatio pedum, onis, f, 
Aufitenern „i. e. Aufſtemmen. 
Aufſticken, adfuere. 
Aufkieben, furfum ferri, 
Aufitöbern, 1) 3. €. Wild, commo- 
vere; excire. 2) aufſuchen, inveftigare, 
Aufſtoͤßig, -ı) verdorben, corruptus, 
a, um, 2) franf, minus validus, a, um, 
Aufftofen, ı) bur Stogen öffnen, . 
ylfando aperire. 2) auf etwas ftoßen, 3. 
e. mit bem Stscfe, percutere; ferire, 3) 
In bie Höhe ftoßen, furfum trudere ober 
pulfare. 4) wund ftoßen, trudendo adte- 
rere. 5) auffliegen,  evolare; furfum 
ferri. 6) auifteigen, : furfum ferri, die 


Speiſe ſtößt mir anf, cibus ructus mi- 


hi movet; ructo (ructor) cibum, 7) auf 
etwas getrieben werden, z. E. Schiff, ad- 
lidi; impingi, 8) begegnen, offendere ali- 
quem ; offerri alicui, daher (t. fich ereigs 


| men, 3. E. Gelegenheit, efferri. Das Ant: 


ftofen, die Aufftoßung, 1) Oeffnung 
durch Stoßen, apertio pulfando, onis, f, 
2) Stoßung auf eiwas, s. E. mit dem 
Stocke, pul(atio, onis, f; impulfus, us, m, 
3) das Auffliegen, volatus in fublime, us, 
m, 4) ———— y. €. des Biers, lavatio 
fui, onis, f, der Speiſe, ructus ecibo, auch 
ohne cibo. 5) Begegnung, occurfus, us, m, 

Aufitofung ,. d nfitegen. 

Ausjtreichen, 1) etwas auf etwas, illie 
nére, 2) beruͤhren, ftreifen, ftringere; 
rangere, 3)aufivärts ftreichen, 3. €. Hans 
re, ſorſum mulcöre, Aufitreihung, $. 
E. der Butter 2c. , illftus, us, m, 

Aufftreifen, 1) aufwaͤrts fireifen, 3. E. 
dad Hemde, replicare, den Arm ober ls 
i.e, das Hemde c. aufüreifen, ober (t. 
entblößen, nudare, 2) ftreifen, ftringere, 
3) durchs Streifen verwunden, ftringere ; 
ftringendo faucıare, 

Aufftreuen, infpergere, 

Anfitülpen, 1) den Defel, imponere. 
2) Stiefeln, replicare, 

Aufftürzen, 1) beu Deckel, imponere, 
s) hurtig aufferen, celeriter impoere, 
3) Schneil anifpringen , exfilire; profilire, 

Aufſtuͤtzen/ i. e, fügen auf etas, ac- 
elinare. fic, innfti, j 

Aufftugen, adornare. des Hut, d, e, 


aufkroͤmpen. 


Auſſuchen, Menſchen, Dinge, Bahr: 
heit 2c. , quaerere; inveltigare; inquirere. 
Auffuchung, inveltigatio; — inquifitio, 
onus, t, 

Auffummen, fib, nugeri, 

Auftauchen, emerzere, 

Auftaumeln, titubans (urgo, 

Aufthauen, 1) Act, i.e a) ſchmel. 

ita» 


ur 


end machen, 3. €. Eid, liquefacere; fbl- 
vere, b) vom Eiſe befreien, glacie libe- 
rae,folvere. 2) Neutr., i. e. a) z. ©. 
das Eis thaut anf, liquefcere; liquefieri; 
folvi. b) 3. €. Die Erde thaut auf, gla- 
de liberari, folvi. Dad Aufthauen, Die 
Auftpanung, 1) Neutr., tabes, is, f. 2) 
Act., folutio, onis, f. 
(Muítoürmen, aggerare, exaggerare. 
fe, oder agzersri. wie das Meer die 
een, erigere fluetus fub auras. Auf⸗ 
thuͤrmuug, ag geratio; exaggeratio, onis, f. 
— e. öffnen, aperire; pate- 
acere, ,iea ire; aperiri; patelcere ; 
Glifcere. ciii P 

Auftiſchen, adponere. 

Auftrag, 1) eommtffion, mendatum 
i2. geben, mandatum (von mehr Dins 
sf mandara) dere; mandare. 2) Ueber⸗ 
hung, j €. der Zarben, inductio, 
enis, f. 

Auftragen, 1) 3. €. Speifen, adpo- 
were; inferre. Farben, inducere; illinere. 
7) pur Beſorgung, mandare. Das Aufs 
tagen, die SUCHER 1) der Speiten, 
ifgefitio, omis,\f, ber Farbe, inductio, 
eus £2) Gommiffion, mandatus, us, m. 

Auftreiben, 1) im die Höhe treiben, 
farfum agere. den Leib, inflare; tumefa- 
cre, 2)"auflagen, commovere; excire. 
3; ausfxudbig machen, invenire ; nancifci. 
Xaftreibung, ı) Aufblähung, inflatus, 
wm; oder Ausdehnung, distentio, onis, 
f. 2) Xufjagung, agitatio, onis, f. 3) Aus⸗ 
fayamadhımng, inventio, onis, f. 

?nr'rrennen , folvere; disfolvere. ein 
Gewebe, retexere. Auferennung, folu- 
to; dislolutio, onis, f. 

Aufereren, 1) z. €. menu man jit ac. 
bin anfanat, niu; infiftere. 2) hervor 
mten, procedere; prodire; furgere. 3) 
tod Treten öffnen, calcando aperire. 
725 Qtuftreten, die Yuftrerung, vy 3. 
€. auf die Erde, nifus, us, m, 2) dad Hers 
Asstresen,: proceffio, onis, f; proceífus, 
4 m. 3) fune durch xreten, aper- 


to calcando, onis, 


Yujtritr, i.e. das Auftreten, y. C. auf 


Mc Erde, nifus, us, m. ter die Lente als Red⸗ 
HI€., proceffio, onis, f, proceffus, us, m. 
Mist 2 XEingang ber Rede, ingreffio, onis,f; 
tstdium ; initum; principium, i, a. 5) 
ws Zchartpiels, Scene, fcena, ae, f. 

XYo'rrectnen, ı) aufwifchen, deterge- 
"t; abstergere, ficcare; exficcare, e) tro⸗ 
malen, 5. E. Kräuter ac, ficcare; 
toe; armlacere. Das Auftrocknen, 
kt Yrizrorfaung, ficcatio, onis, f. 

YInftröpfeln, 1aítillare. 

Xa0wadoen, 1) aus em Schlafe, ex- 
fer: ei; femne folvi. 2) ans ber Traͤg⸗ 
bt:x , expetgiici. 

Yuhrachfen, 1) von Menfchen, dtes 
tu, Planzen 1. , sdelefcere; pubefcere; 


Pd 


* 


af 


crefcere. aufgewachſen, i. e. groß am 
wachfen, aduitus, a, um. 2) zinehmen, 
crefcere ; augeri. 

Aufwägen, 1) wägen, 3. €. etwas, li- 
brare; pend&re. 2) darwaͤgen, adpendäre, 
Die Aufwägung, Wägung, libratio, 
enis, f. Not. aud) bet man aufwiegen, 
1) von Menfchen, 1. e. aufiv'gen, 25 ft. 
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gleich fem, parem effe, oder ubertregen, 


praeponderare ; fuperare. 
Kufwärmen, recalfacere; denuo cale- 


facere.- tropifch, 3. G. eine Piaterie 2e. , 


recoquere; repetere ; referre, 
. Aufwärter, minifter, ri, m; famulus, 
i, m. bei der Obrigkeit, adparitor, oris 
m. Aufwärterinn, miniftra; famula, ae, £ 
Aufwärts, furfum. den Find aufwärts 
feijen, uns sdvenfo naviat 
ufwallen, 1)3. €. Waffer ic, aeftuare; 
bullire ; effervefcere. daher der Born wallt 
auf ıc. ; acftuare; exaeſtuare. aufwallen 


laſſen, fervefacere. 3) in bie Höhe fich meto - 


lenförmig Bewegen, (furfum undere. Die 
Aufwellung, 3. C. des Waſſers, ae- 
$, US, ın. 

Aufwand, impenfa, ae, f; fumtus, us, 
m. machen, i. e. 1) Gelb woran wenden, 
fumtum (05tr impeníam) facere in rem. 
2) viel ober gern Aufwand machen, effe 
— Aufwarter ſ 

Aufwarten, 1) Aufwaͤrter ſeyn, adpa- 
rere alicui; N uis — 2) diente, 
oder Gefaͤlligkeit leiften, "operam dare ali- 
cui. p er(dicinen bei Jemanden , praefto 
eífe alicui. mit etwas, i. e. geben, prae- 
fto effe alicui. Das Aufwarten, bic Aufs 
wertung, i. e. 1) Bedienung, miniítra- 
tio, onis, £. 2) Beſuch, (alutatio, onis, f. 

Aufwartung, f. Aufwarten. ; 

Aufwefihen, 1) j. €, Gefchirr, elava- 
re; eluere; abluere. 2) burd) Mafchen 
weafchaffen , eluete; abluere. » wund 
wafchen,, lavando adterere. Das Aufwa⸗ 
(ben, die Aufwafchung, 3. €. der Ges 
foire ꝛc., ablurio, onis, f. €$ ift Ein 

— (Sprichwort), una eft opera. 

ufwefchfaß, vas eluendis vais. 

Aufwaſchung, f. Aufwachen. j 

MM aqua eluendis vafis. 

Aufweden, 1)aus einanber meben, re- 
texere, 2) durch Weben verbrauchen, te- 
xendo confumere. 

Aufwechfel, i. e. Binfaefb, cor bus, i, m. 

Aufwechfeln „ii. e. einwechſeln. 

Aufwecen, 1) einen Schinfenden, ex- 
pergefacere; excitare e fomno, oder bloß 
excitare. 2) einen Todten, in viram re- 
vocare; excitare db inferis. 3) ermuntern, 
lebhaft machen, excitare. baper aufge 
weckt, i. e. munter, aläcer, cris, cre; 
vegétus, a, um.  Adv., alacriter. Auf⸗ 
wedung, excitatio, onis, f. 


Aufweben, i.e, wehend in die Sibe 
beben, 


- 
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eben, flando tollere, oder erregen, NAan- 

v excitare, ober öffnen, flando aperire. 
Aufweichen, 1) durchs Weichmachen 
Öffnen, ınotliendo aperire. 2) meid) ma» 
chen, mollire; emollire. 

Aufweifen, i. e. vorzeigen, oftendere; 
exhibere; monftrare, ein Erercitium, ex- 
hibere; reddete. Die Aufweifung, 1) 
Zeigung, monftratio, onis, f. 2) des Ex⸗ 
ercitit, exhibitio, onis, f. — . 

Aufwenden, Geld, Muͤhe ıc. impen- 
dere; collocarein re. Die Aufwendung, 
impenfa, ae, f; ufus, us, m. 


Aufwerfen, 1) durchs Werfen öffnen, 


jaciendo aperire. ,2) in die Höhe werfen, 
fubjicere; jacíre in fublime. daher a) 
durchs. Aufwerfen häufen, accumulare, 
à. €. Erde. b) durch Aufwerfung der Erz 
de machen, 3. &. Damm, aggerem exftrue- 


re. Graben, foflam ducere. c) Dlafen' 


aufwerfen, bullire ; aeftuare. d) ſich, i. e. 
fi) vorwärts’ biegen, fe prorfum incli- 
nare, 3. C. das Bret hat fid) aufgewor⸗ 
fen. aufgeworfene Safe, nafus fimus, 
1, m. au faemerfene kippen, labia craffa, 
orum, n. e) fich, 1. e. t» zu etwas auge; 
ben, profiteri fe, 4. &. zum Anführer, 


ducem: auch gefchlehtsunreäntmäßig, ven-' 


ditare fe pro duce. zum Befchuser, patro- 
cinium alicuius profiteri. zum Koͤnige, 
occupare regnum. auch läßt fib dafür 
fayen, fid) finden u. exfiltere; re- 
periri, f) fid) wider Semanben, exoriri 
contra aliquem. 3) auf etwas werfen, 3. 
' €, aü( den Tifeh, injicere, 4) erregen, 
vorbringen, 5. ©. Zweifel, Frage, mo- 
vere; proponere, ;Die Aufwerfung, 1t) 
Anhaͤufung, accumulario, onis, f. 2) des 
Dammıes, Walles, exftructio aggeris, 
onis, f. bt$ Girabené, ductio foffae, onis, f. 
3) einer Frage ꝛc., propofitio, onis, f. 4) 
zum Könige 2€. , profeffio, fe efTe regem, 
onis, f. 

Aufwickeln, 1) auf etwas, involvere; 
glomerare. "bie Haare, i. e. Eräufeln, 
crifpare, 2) lo$mideín, evolvere; expli- 
care, Die Aufwickelung, 1) auf etwas, 

lomerstio, onis, f£. 2) Kräufeluna, incri- 
patio, onis, f. (Augullin.), 3) Loswicke⸗ 
Yung, explicatio; folutio, onis, f. 

Aufwiegeln, concitare; inftigare; fol- 
lieitare. Das Aufwiegeln, biz Qtufwie: 
gelung , concitatio; follicitatio, onis, f. 

Aufwiegen, ſ. Aufwägen. 

Aufwiegler, concitator; 
eris, 3n. ; 

Aufwieglerifch, turbulentus; feditio- 
fus, a, um. Adv., turbulente. 

Aufwiegelung, f. Aufwiegeln. 

Aufwindeln, ein Kind, fafciis folvere. 

Aufwinden,iı) auf etwas, involvere; 
glomerare. 2) in die Hihe winden, fub- 
ducere. 3) loswinden, folvere. Die Auf: 
windung, 1) auf etwas glomeratio, enis, 


follicitator, . 


- ziehung, educatio, onis, f, 


Auf 


f. 9) in bic Höhe, fubductie, enis, f. . 
die eet cin onis, f. » 
Aufwirbeln, furfum volvere, | , + 
Aufwirken, i, e. alí(eó weben, texende 
confumere. 5 
Aufwifchen, abstergere ; detergere. Die 
Aufwifchung , ficcatio, onis, f. 
Aufmwölben, fornicare. Die Aufwoͤl⸗ 
bung, fornicatio, onis, f. 
Aufwüblen, ruere, eruere. Die Auf⸗ 
wüblung , etwa effoffio, onis, £. «^ 
» Aufwurf, terra egefta. ae. f. 
Aufzählen, dinumersre. Die Aufzaͤh⸗ 
[nng , dinumeratio, onis, f. 
Aufzäumen, frenare; infrenare, Die 
Aufzäumung , infrenatio, onis, f. 
- Aufzehren, confumere; ab(umere. Die 
AUS HUB: confumtio ; abfumtio, onis, f. 
Aufzeichnen, notare; adnotare; perfcri- 
bere. auch, en Gefchichtfehreibern, me- 
moriae prodere, Die Aufzeichnung, no- 
tatio; adnotatio; perfcriptio, onis, f, 
Aufzeigen, 1. e. aufmeifen, f. Auf 
weifen 


Aufziehbrüde, Aufzugbrüde, pons 
ver ra tis, i, m; pons, qui fubduci 
oteit, 
p Aufziehen, I) Act., i, e. 1) durch Ste: 
ben öffnen, 3. &. Geſchwuͤre, aperire. 2) 
ziehen auf etwas, inducere. Saiten auf 
eine Leier, lyram intendere nervis. 3) 
auffchieben, ducere; differre. 4) aufhal⸗ 
ten Semanben von Zeit zu Zeit, ducere; 
trahere; extrahere. 5) zum Beſten haben, 
ducere; ludificari; ludere; eludere, 6) 
in die Höhe sieben , (ubducere; adtollere ; 
levare. daher a) die Uhr, 4. €. Wand— 
en pondera horologii fubducere. (af. 
uhr, intendere. b) groß ziehen, educa- 
re. c) wägen, pendére; ponderare; ad 
libram exigere. d) yim ange, i, e. auf⸗ 
fordern, provocare, invitare ad faltandum, 
oder hervorführen, producere ad etc. e) 
ben Bogen, arcum adducere (ober con- 
tendere). II) Neutr., 1) auf3ieben, vor 
Wolken, Gewitter, oriri; furgere. ode 
fid) zufammen ziehen, cogi. 2) auf Di 
Wache, in ftationem ire; ftationum vice 
fubire. 3) einher gehen, incedere. ft. ge 
Eleidet feyn, indutum effe. ft. herzu Eom 
men, advenire. mit etwas aufgezoge 
fommen, i. e. vorbringen, proferre. + 4 
anziehen, vom Gefinde, accedere, gd ve 
nire; munus fuum aufpicari. Dad Qft*:| 
zichen, bie Aufziehung, 1r) Deffnun« 
apertio; folutio, onis, f. 2) das Drube: 
ziehen, inductio, onis, £. 3) Auffichi: 
bung, dilatio, onis, f. 4) dad zum S3 
fte? Haben, ludificatio, onis, ſ. 5) & 
6) jum S53 ai 
8t, productio, onis, f. 7) der Taſche 
uhr, intentio, onis, f. ber Wand 
ponderum fubductio, onis, & 8) dp. 
Wagen, pouderatio, onis, f. 
Za 
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Yußzug, 1) Deffnung 
f. 2) das Ziehen anf j, | i 
onis, £. 3) Aufſchiebung, dilatio, onis, 
f. 4) Kleidung, cultus; veftitus, us, m. 
5) Procefiion, pompa, ne » f. ‚der Cot. 
Mom zur Wache, proceffus militum ad 
obeundas excubias, us, m. 
tit Hihe Zichen, fubductio, onis f. ba; 


m. 7) ®erfte, ftamen, fnis, n. 
Ausuabrücde, f. Aufziehbrude. _ 
—— — ‚5. €. die Thuͤr, aperire 

premendo. upwängung ‚ apertio pre- . 

mendo, onis, f. . 

„abeeden, 3. E. Sohlen, clavulis ˖ 

dfizere. 
Anfzwingen , obtrudere. Aufzwins 

eung, datio violenta, onis, ae, 5 
Augapfel, pupula; pupilla, ae, f. ſtatt 

tuna, deliciae, arum, f. 
Auge, 1) des Leibes ober der Seele, 

euius, i, m. ante Augen haben, oculis 

olere. nicht, oculis minus valere. feine 

Yı:m haben, carere oculis: auch ft. nicht 

eben, caecum effe. die Augen werfen auf 

emas,i. e. a) anfehen, oculos conjicere 

(sdiicere) ad rem. b) Luft befommen, 

seulos adjicere rei u. ad rem. ohne die 

Hosen zu verwenden, oculis rectis, etwas 

mr einenen Augen (then, comperire ocu- 

bs, eft fieht Auge 1t. raft zu feben 

Sefihr, Anblick, ba denn uberail au 

sculas angeht, 3. €. aus den Augen ge 

fm, ex oculis (e cenfpectu) abire. vor 

im toten, ante oculos. in den Augen, 

. e. vor den Augen Jemandd, à. E. etwas 

“am, in oculis, ante oculos; in confpectu 

slieusus. im ben Augen der Provinz, in 

seulis provinciae. vor Augen haben, ein 
uchfames Auge haben auf ıc., Achtung 

«n, habere in oculis (ante oculos) : 

5* terndjdbtioen, intueri. auch fub 

eculis alicujus, ünter Jemandes Augen, 

Le. in’ feiner Gegenwart. vor Augen 

kamen, ante oculos venire. fchmeben, 

werfari ante (oder ob) oculos. unter vier 

Seren, fine arbitris. vor Augen ftellen, 

i € TRenfchen, in confpectum. dare. 

mas, 3. E. Unglüf ıc., ponere ante 

(wt ob) oculos. in die Augen fallen, 

@dere in oculos; venire in adfpectum. 

Ener bie Augen gehen, fub oculos (con- 

) alicujus venire. in bie Aunen 
ier, i.e. betrachten, contemplari ocu- 
=, aus pen Ausen fommen ober. der; 

Minden, evanefcere ex oculis (adfpectu) 

fumus. an den Augen anfehen oder fto 

bm, ex oculis alicujus perfpicere. fcheele 

2 machen, limis adfpicere aliquem, 
Su Augen aehen über, lacrymae oboriun- 
fut; oculi madelcunt lacrymis, die Ber 
Ameüsna $t ihm au» den Augen, de- 
Íperat;io ex (ebttin) ejus oculis adparet ,. 


P^ fana (bn nice vor Augen fehen, non 


Aus $9. 


B 


, apertio, onis, poffum eum videre; ferre nequeo ejus 
etwas, inductio, adfpectum. kleine Augen machen blinzeln, 
connivere. große ma i 

fid) (cbr wundern, ftupere; valde mirari. 
aller Augen auf fib ziehen, omnium ora 
in fe vertere. bie Augen überall haben, 
6) das in oculos circumferre ubique. mit einem 
blanen Auge davon Eommen, fprichwörts 

ker eines Schauſpiels, Acer, actus, us, lich, ambultum evadere; mediocrem fa 


tt, t. e. erftaunen, 


cere jacturam . and ben Augen, auó bem 
Sinn, abfentem facile oblivifcimur; ab- 
iens ex oculis, ex mente hominum abit. 
2) Sinofpe, oculus, i, m; gemma, ae, f. 
Augen gewinnen, befommtén, gemmas 


ere. 3) augenartiger Fleck, z. €. des 
auenfchwanzes :c€., oculus, i, m. 4) 
afche im Strifen, macula, ae, f, 5) 
— i.e. Punct, punctum, i, n. 
ugenachat, Augenftein, Beli ocu- 
lus, 1, m. 
Augenader, vena ocularis, ae, is, f. 
Augenarzt, medicus ocularius, i, m. 
Augenblic®, punctum temporis, i, n.; 
momentum temporis, und bloß momen- 
tuni, i, n. im Augenblidfe, momento 
temporis; illico. ale Augenblicke (einen 
erwarten), fingulis momentis temporis. 
Augenbliclidy, praefens, tis, o. Adv. 
momento temporis. 
Augenbogen (im Auge), iris, Ydis, f. 
Augenbraunen, Augenbramen, fu- 
percilium, i; fupercilia, orum, n; 
Augenbutter (Citer), gramia, ae, f. 
Augencur, curatio eculorum, onis, f. 
Augendiener, i.e. ber nur aum Schei⸗ 
ne 1) dient, fpecie minifter, ri, m. 2) at» 
fina (ft, fpecie officiofus, i, m; officii 
imulator, oris, m. 
" Augendienft, officium fimulatum, i, n. 
Augenfell, Gell im Auge, cataracta, 
ae', f. iftó weiß, i. e. Nagel, unguis, is, 
m; pterygium, i, n. 
Exin vitrum oculare, i , is, n. 
Augenhöhle, Deffnung, worin das 
Auge liegt, cavum (caverna) oculi. 
Augenkrankheit, morbus oculorum, 
i, m. 
Augenkraut, i. e. Schellkraͤut. 
Augenleder, corium oculare, i, is,:n; 
Augenlied, palpebra, ae, f, 
Augenluft, voluptas oculorum, atis, f, 
Augenmaaß, menfura oculorum, de, f. 
judicium oculorum, i, n. nad bem Aus 
genmanße beurcheilen, metiri rem oculis 
oder adfpectu. ein gutes haben, recto ju» 
dicio oculorum uti. 
, Augenmerk, confilium i, n.; finis, 
is, c. Das 4t mein Augenmert, hoc eft 
eonfilium meum; hoc fpecto. zum Aus 
— machen oder haben, fpectare; 
€ . 
Augennice, Graunicht, onochytis, 


2fngeffbuiver, 1) Pulver für bie Au- 
: gen 


id 


I 


- 


x 


6o Aug— Aus 

gen, pulvis ephthalmicus, eris, i, m. 7 

von kleiner Schrift, ochlorum peftis, is, 
Augenſalbe, collyrium, i, n. 
Augenfchein, 1) das Anſchauen, ad- 
ectus; confpectus, us, m. in Augen⸗ 

dicia nehmen, eoram confpicere. 2) die 

ftibft, res ipía, manifeíta. 


Augenſcheinlich, manifeftus, a, um; , 


evidens, tis, o. Adv., manifeíte, evi- 
denter. ) ME 
Augenſcheinlichkeit, evidentia, ae, f. 
Augenſchmerz, — oculerum — dolor, 
oris, m. 


; Augenhwäd, oculotum valetudo, 
m$, 


Augenftein, f. Augenachat 

Augenftern, i. e. 9fuaapfel, 

Augentriefen Coat) lippitude, inis, f. 
haben, lippirudine laborare; lippire. 

Augentroft, 1) i.e, Augenluſt. 2) eit 
Kraut; euphrafia, ae, f. 

e atia Ji óculgrum error, oris, m. 

Augenverblender, pracftigiator, oris, 


m. 
Aüugenverblendung, praeftigiae, a- 
rum f. 
Augenmaffer, liquor oculis ferviens, 
eris, ti$, m. 
9fugenweb , oculorum, dolor, oris, m. 
- Angenweide, i. e. Augenluſt. 
Augenwimper, cilium, i, n... 
Augenwintel, oculi angulus, 1, m; 
eculi fiaus, us, m.; mud) beit Neuern 
can'hus; hircus, i, m. ! 
. , Augenzahn, Spitzzahn, dens caninus, 
tis, i, m. 

: Augeitzenge, teftis oculatus, is, i, m. 
ich bin Augenzeuge, ipfe vidi; fum teftis 
eculatus. E 
- Augenzier, i. e. Dchfenzunge. 

^(uguítfd)em , interlunium Augufti, 


i, n. ; 

Auhirſch, f. Auenhirſch. 

Aurikel, Primula Auricula, ae, f. 
Linn. 

Auripigment, Operment, auripigmen- 
tum, i, n. 

Aus, 1) eom Orte, anf ble Frage wos 
ev? e, ex, à. V. aus bom Walde, Bette 
ommen, aus Schlefien reifen 2c.: dach 

fällts aud) weg, a) wenn dad Verbum babei 
mit e —— ift, 4. €. exire 
fylva, egredi templo etc., te aud) e (ex) 

hen fann. ‚b) beſonders Pei ben Namen 
der Gitábse und Dörfer, y. €. aus Berlin, 
£cip3ia fommen 1£;, Berolino, Lipfia etc. 
fo auch vom Hauſe kommen, domo erc, 
auch fest man bei Städten, Dörfern, Care 
dern, wenn ſeyn oder ein Subftanr. dabei 
fte9t, gern Das Adject. ba»on, 5. €. ein 
Mann ans Leipziq, Berlin, Enalaud »t., 
vir Lipfienfis, vir Berblinenfis, vir Angli- 
cus, er fft aus Leipsig, Berlin, England, 


; b) fid) etwas machen aus ꝛc., i. €, 


Aus 


eft Lipfienfis, Berolinenfis, Anglieus. d 
Fam auch ex ftehen. 2) wenns ben Stoff. 
anzeigt, woraus etwas — wird, e, 
ex, J. &, aus Er ein machen , em 
Becher aus Golbe, Gilber 26., poculum 
ex anro oder aureum etc. 3) i. e. An, 
à. €. aud ben Augen (Gefichte) wahrneh⸗ 
mtn, e, ex. 4) zu nung ber Ur⸗ 
fache oder des Bewegungsgrundes, &. wer. 
gen, du 3. E aus Gels, aus Zorn 1€. : 
auch fiebtex: auch der Ablativ. mit dem 
Participiis, motus, ductus adductus, in- 
citatus etc., wenns fo viel fit als bewos 
gen, gereize onrd) ıc., 3. € aus Liebe 
hat ers, amore ductus etc. auch fiehen 
andere Participia, 3. E. ich weiß c8 aus der 
Erfahrung, experientia doctus etc.: aus 
Armuch Eonnte er nicht 2c., paupertate 
impeditus: «uch der bloße Ablar., 3. E. 
«more, odio: aus eignem Triebe, fponte - 
mea (tua, fua etc.): qud) propter, wenns 
(o viel ift ald wegen, 4. E. aus Armuth ac. 
$) i. e. mit, wird der Ablat,, 3. €. aus 
allen Kräften, omnibus viribus. 6) i, e. 
In oder wegen, wird der Ablar., 4. C. aus 
diefer of, hoc confilio, 7) i, e. durch 
per oder der -Ablar,, à. €. aus Uebung, 
k €, (6 min, ufa, per ufum: aud 
tachläffligfeis ac.: bod) kaun auch ex fte» 

. 8) i e. von oder (n Anſehung, .de, 
uper, à. C. aus der Sache reden nift ze, 
9) i. e. unter, von, ex, de, inter, in (mĩt 
Ablat.), auch Genit., z. C. einer aus ihe 
nen. 10) aus ftcht oft ohne fein Verbum, 
8. C. er ift aus (gegangen), und eingeaaris 
gen, exiit erc.: aus dem Wege (acbel 
der gehet) discede, discedite, 11) aus 
brüdt oft das Ende aus, 3. &. das Buch 
(t aus, i. e. hoͤrt hierauf, definit; finem 
habet ctc.: fo aud) das Lied »c.: "fe 
Cou iſt aus Caegeffen), patina vac 
cuefacta eft; cibus exefus et. 11) beſon⸗ 
dere Formeln, a) auá einem etwas machen, 
à. €. einen Arzt, aliquem reddere medi- 
cum. was foil ich auo dir machen? d, — e. 
von bir urtbeilen ? quid dete judicem 7 
> mad) Ichö- 
ben, magni áeftimare (facere): mweni«, 
parvi: nd, nihili, aus einem viel_ma- 
then, heißt auch multum tribuere alseui. 
was wird aus mir werden? i. e, wie wir» 
mirs gehen, quid me fiet? aus ihm i5 
nichts geworden, f. Nichts. aus einem 
nicht klug werden Eonnen, i. e. ibn c 
recht kennen, non fatis noffe, ott mtcr 
recht verftehen, alicujus verba non fari 
intelligere. €) es ift aus mit mit, actum 
et de me; perii, d) aus: und eingehen 
ingredi et egredi, oder ft. ab; unb zu dn 
commeare. e)id) weiß weder ein m aus. 
i. e. a) weder Eingang noch 3X Sgatla, 
novi nec ingreíTum nec egreſſum. 8) bii 
In Bertegenhelt, haereo; fum inops eon. 
de in 


fli, f) aus Vorfag, vorſetzlich, 
‚Aultriz 


Uns. 
Virg. aus Ver ſehen that i6, impry- 


diss ſodet per imprudentiam) feci, 

Ausadern, exarare; aratro. eruere. 
Aasacterung, exaratio, onis, f, 

Ausädern, veuis liberare, : 

Nusanrworteg, tradere; exhibere: 
Ausentworzung , traditio; exhibitio, 
(ns, T, 

Arbeiten, 1) bis zur Vollkommenheit 
hearbeiten, perficere, 3) bearbeiten, ela- 
borare, bet Machte oder Lichte ‚- elucubra- 
r. Die Ausarbeitung, 1) Bearbeitung, 
"ibo, onis, f, 2) bit ausgearbeitete 
Cátiít, commentatio, onis, f; fcriptum, 
n 
Xusarten, degenerate, Ausartung, 
Entatio in pejus, onis, f. . 

Ausathmen, exhalare ; exfpirare, Aug⸗ 
mung, exfpiratio, onis, f, 

Yusbed'en, (1) gehörig Baden, fatis 
que; percoquere, 2) Neutr., 5. €. 
N: Btod badt nicht aus 2c. , fatis coqui; 
PuOqui, — 

Ausbaden, 1) gehörig baden, elavare. 
ı) aufheren fid) zu baden, deüno lavari, 
) iade, buen, luere. Das Ausba⸗ 
den, F € eines Kindes, ablutio; lotio, 
0215, T. 

Ausbauen, 1) das Gebäude jnwendig 
wiaden, exaedificare; interiora perfi- 
er, Ausbauung, exaedificatio, onis, f. 
5) afin zu bauen, defino aedificare, 

Ausbedingen, pacifci ; excipere, Auss 
köingung, pacmm,i,n; pactio, onis, f, 
dusbeeren, baccis privare, 
Ansbeicyten, enuntiare; effutire, Auss 
hung, enuntiatio, onis, f. 

Ausbeißen, 1) 3. E. einen Zahn, mor- 
& wellere-frangere, 2) dutch Banken 
Derleumdung) wegbringen, rixando (crie 
Sinsado) ejicere, 

Ausbeisen, 1) durch ein Beizungsmit⸗ 
' weafchaffen, tollere re-corrodentc, 2) 
Fm, von beizenden Dinaen, ero- 
*t; exedere, Ausbeizung, erofio, onis, f, 

Débtffert, reparare; reficere. eine 
Trktit, corrigere. ein Kleid, concinnare ; 
"hire, Aysbefferung, reparatio; re- 
— f. einer Arbeit, correctio, 
«3, f, 


Yesbeten , preces abfolvere, 
"*ubtugen, Ausbiegen, 1) ausbeu⸗ 
e, — — 2) = dem 
a achen, fahren, reiten, deflectere 
% decinare fe; auch ohne fe. Ausbews 
jung, declinatio, onis, f. 

‚Iusbeure, fructus; quafítus, us, m; 
m, i, n. 

Iosbeutelm , das D excutere fari- 
Arc. goriſch, i. e. vom Gelde entblößen, 
Fass nudare; exenterare märfupium, 

"Vusbitoen, f Ausbeugen. 

Aushieren, vendirare. chriftfich, pre- 


» 


ii Brauen, defino coquere. 
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ibere. Ausbietung, venditatio, oni3, 
f. ‚Heifeliche, profcriptio, onis, f. 

Ausbilden, fingere; elaborare, den 
Derſtand, exoolere. Ausbildung, ela- 
boratio, onis, f. beó Berfiandes, cultura, 
8e, f. cultus, us, m, 

Ausbisten, aliquid orare; rogare; pe- 
fere, fib, übi, für Jemanden, alicui. 

Ausblafen, 1) heraus Dlafen, effiare; 
exfpirare, bie Scele, animam, 2) durch 
Blaſen verfünbigen, buccina nuntiare. 
3) durch Blaſen auslöfchen, flando ex- 
ftinguere. Das Ausblafen, die Ausblas 
fung, i.e, 1) y rausbía(ung, efflatus, 
us, m; exhalatio; exfpiratio, onis, f. 2) 
Ausloſchung durch Blaſen, exfinctio per 
flatum, onis, f. . 

Ausbleiben, x) nicht wieder Eommen, 

non redire. uber Nacht, per noctem. a) 
nicht fommen, non venire. 3) zögern, 
aͤumen, morari. 4) verzögert werden, 
nicht erfcheinen, non adparere. 5) unter 
Drochen werden, deficere; intermittere, 
6) wegbleiben, 3. €. das Fieber, febris 
decedit, oder nom venit. 7) unterlaſſen 
werden, omitti; deficere. 8) nicht heran 
wacfen, non provenire. Das Yusbleis 
ben, 1)ba$ Zögern, mora, ae, f; cun- 
ctatio, onis, f. 2) das Wegbteiben, Unted⸗ 
laffung des Kommens, abfentia, ae, f. 
pott ber Wiederkunſt, intermiífio reditus, 
onis, f. des Fiebers, decellio, onis, f, 3) 
Unterlaffung, intermiffio, onis, f. 

Ausbleiben, 1) bleich machen, cendi- 
dum reddere. 2) bfeich werden, candefcere, 

Jigebluten, 1) mit dem Blute von fich 
ae, cum fanguine reddere. 2) alles 

[ut vergießen, omnem fanguinem effun- 
dere, 3) aufhören zu biuten, deüno (an- 
guinem fundere. 

Ausbognen, (inuare. 

Ausboren, 1) durch Bohren Beraug 
bringen, exterebrare. 2) durch Bohren 
aushöhlen , terebrare ; 'terebrando Cavare, 
Ausbohrung, terebtatio, onis, f. 

Ausbolen, contabulare; (coaffare, 

Ausborgen, a) Geld, 1) mit oder ohne 
Zinſen, pecuniam dare hominibus ınu- 
tuam. 2) mit Zinſen, pecuniam occupare 
fenore; pecuniam fenerari. b) Bücher ıc., 
cominodare. AYusborgung, 1) des Gil 
de: (mit Zinfen), feneratio, onis, f. 2) der 
Bücher 1€. , commodatio, onis, f, _ 

Ausbracken, i. e. ausmärzen 

Ausbraten, 1) Act. , a) das Fett, affan- 
do elicere, b) genug braten laffen, fatis 
a(fare. 2) Neutr., i. e. a) durchs Braten 
BÉ bringen, affando exire, b) genug 

raten, fatis aſſari. 

Ausbrauchen, abuti, 

Ausbrauen, 1) achörig brauen, perco- 
quere; coquendo perficere. 2) aufhören 


Ausbrauſen, 1) Weln ıg., Begierden, 
adc, 
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Born, Jugend 2e., Meer, defervefcere. 2) 
austoben, vom Meere, Winde, Menfchen, 
i. e. a) genug toben, fatis furere. b) aufs 
hören zu toben, ceffare a furendo ; defae- 
vire. 

Ausbrechen, Y) Act., i. e. 2) durch Bre⸗ 
kis heraus nehmen, frangendo demere. 
2) burd) Brechen heraus reißen, z. €. eis 
ntn Zahn »c., frangendo evellere, ober bloß 
evellere. 3) abbrechen, a. €. den Alt ꝛc., 
-defringere. daher ben Baum, arborem pu- 
tare - collucare. 4) von fic brechen, evo- 
mere ; ejicere. :5) die Daumen ausdrechen, 
pollices reträhere. 1I) Neutr., i.e. 1) dtl» 
gebrochen werden, 3. E. Zahnze., evelli. 
2) zerriffen werden, rumpi. 3) hervor bre» 

en, fchnell hervor kommen, 3. €. Feuer, 

(rubr, Menfchen, erumpere; prorum- 
pere. 4) fchnell ſichtbar werden, (id) jet 
gen, 3. E Haß, Blattern zc., erumpere. 
5) fich hören iaffen, 3. €. in Klagen, erum- 
pere queítus ; — queri. in ein Ge⸗ 
fchrei, clamorem tollere; clamare. 6) fund 
"werden, 3. €. Bankerutt 2c. , erumpere; 
patefcere. Das Ausbrechen, bie Ausbres 
hung, ı) Herausnehmung durch Brechen, 
demtio frangendo, onis, f. ober 2) Heraus» 
reißung, evulfio, onis, f. 3) Abbrechun 
ber Zweige be8 Baums, putatio, onis, f. 
4) Ausfpeiung, 3. €. der Galle, vomitus 
bilis, us, m. €) fohnelle Sichrbarmwerdung, 
eruptio, onis, f. : . 

Ausbreiten, 1) Flügel, Arme, Tuͤcher, 
Heer ıc., extendere; pandere; explicare. 
ich, fe etc. 2) vergrößern, augere. 3) bes 
= machen, vulgare; — forte 
pflanzen, propagare. 5) vielen mittbellen, 
vulgate. fich, à. €. Gerücht, vulgari; fer- 

ere; manare. 6) verbreiten, vertheilen, 
pargere; difpergere. fich, (pargi; difper- 
i. fid) uber eine Materie, prolixe differere 
ere. Ausbreitung, ı) 3. &. einet Decke zc., 
explicatio, onis, f. 2) Bekanntmachung, 
illuftratio, onis, f; fama, ae, f. (i. e. Ge 
tüdbt). 3) Wachsthun, incrementum, i, n; 
auctus, us, m ] 

Ausbrennen, I) Act., i. e. 1) inweydig 
verbrennen, intus comburere ober exurere. 
: e) darch Feuer reinigen, igne purgare. p 

burdy Feuer wee en, exurere. 4) gehö» 
ría brennen, 3. €. Töpfe, percoquere. II) 
Neurr., i. e. 1) inwendig verbrannt wer; 
den, intus comburi; exuri, 2) aufhören zu 
brennen, 3. €. Feuer, abfumi; deficere. Das 
Ausbrennen, bie Ausbrennung, 1) Ber 
brennung, exuitio, onis, f. 2) Reinigung 
durchs Feuer, purgatio vi ignis, onis, f. 

^(uebringen, 1) heraus bringen, 5. €. 
ein Boot, emittere; efferre. Junge, i. e. 
auóbrüten, excludere. 2) 6efannt machen, 
efferre; vulgare. 3) jttrinfen, 3. &. Ges 
funbbeit, propinare falutem. 4) bewirken, 
erhalten, obtinere, Dad Auebringen, 
bie Ausbringung, 1) Hemusbringung, 


Aus 


z. €. des Boots, emiffio, onis, f. 2) Aut. 
rutung, exclufio, onis, f. 3) Bekanntma⸗ 
chung, divulgatio, onis, f. 4) 3utrinfting, 
3. E. der Gefundheit, propinatio falutis, 
onis, f. 5) Erlangung, adeptio, onis, f. 

Ausbruch, à. €. des Feuers, Kriegs, 
der Blattern, Leidenfchaft, des Banke⸗ 
ruttö »c., eruptio, onis, f; initium, i, n. 

Ausbrühen, eluere aqua fervida. Nuss 
brübung, elutio per aquam fervidam, 
enis, f. 

Ausbräten, 1) ober Gier ausbrüten, 
pullos ex ovis excludere. 2) tropifch, mit 
etwas umgehen, moliri; agitare; machi- 
nari. 3) aufhören zu bruten, ‚definere in- 
cubare ova. Das Ausbrücen, die Aus 
brütung (der Jungen 2c.), exclufio, onis, f. 

Ausbügeln, y. €. Falten, rugas tollere 
ferramento. Wäfche ꝛc., laevigare ferra- 
mento. 

Ausbündig, praecipuus, a, um; fingu- 
laris, e. Adv, praecipue; fumme. 

Ausbürjten, peniculo everrere (pur- 


gare) Ausbürftung, purgatio per peni- 


culum, onis, f. 
Ausbüßen, i.e. 1) auöbeffern. 2)büßen. 
Ausbund, i. e. das Vorzuglichite, flos, 
oris, in, iſts 3ievoe, decus, Óris, n; orna- 
namentum, i, n.’von anttlofen, aeislaen ac. 
Leuten, wird Durch ben Superl, auégeorüdt, 
à. €. homo omnium improbiffimus; auch 
durch princeps. 
Auscuriven, plane curare; percurare; 
erfanare. Auscurirung, curatio (ober 
anatio) plena, onis, ae, f. 
Ausdämpfen, i. e. auslöfchen, exftin- 
guere. Ausdämpfung, exftinctio, onis, f. 
Ausdampfen, i. e. 1) Dampf von fi 
geben, vaporem emittere. aud) mit dem 
Accuf., exhalare. 2)anffóren zu banipfen, 
defino vaporem emitere. Ausdampfung, 
z. €. der Erde, exhalatic, onis, f. 
Ausdauern, ı)erdulden, perferre; pati ; 
tolerare; fuftinere, 2) verbleiben, perdu- 
rare; permanere. Das Ausdauern, r) 
Erduldung, tolerantia, ae; f; toleratio, 
onis, f. 2) Berharrung, permanfio, onis, f. 
Ausdebnen, 1) 3. €. Yeder,den Arm zc., 
extendere, 2) verlängern, vergrößern, 
3. €. Hoffnung, Begriff, Begierden, ex- 
tendere. die Herrfchaft, proferre imperium. 
ich, i. e. a) fid) austtreden, fe extendere. 
) eine ziemliche Flache einnehmen, extendi. 
Ausdehnung, 1) oder baó URL 
tenfio; extentio, oris, f. 2) als Eigen⸗ 
(daít einer cheilbaren Sache, in ber Phi— 
lofophie, Frtenfion, concretio, onis, f. eber 
extenfio quae dicitur, onis, f. 3) limfana, 
ambitus, us, m. à. E. ein Sas in feiner 
ganzen Ausdehnung, univerfus fententiae 
ambitus. den Cat in feiner ganzen Au— 
dehnung nehmen, fententiam. quàm latifii. 
me interpretari. - 
us: 


Aus — 


Ausdenfen, excogitate; comininifci. 
Ausdenfung, excozitatio, onis, f. : 

Ausdeuren, 1: deuten, auslegen, 1n- 
— 2) auslegen oder aufnehmen, 
E übel, gut ꝛc., interpretari; acripere; 
excipere. übel, male interpretari. auf der 
auten Seite, in partem mitiorem interpre- 
uri; in bonam partem accipere. anbtré, 
ixipere aliorfum. Ausdeutung, inter- 
reato, onis, f. | 

Ausdichten, excegitare; comminifci, 
Ansdihrung, excogitatio, onis, f. 

Ausdienen, 1) völlig dienen, alo Be⸗ 
henter x., adimplere minifterium. als 
Sedar, ftipendia conficere. der ausge⸗ 
dent hat, emeritus, i, m; eui flipendia 
exrita. das Kleid Dat ausgedient, fatis 
eperse praeftitic. 2) nicht mehr Bedienter 
kon, defino fervire. 

Yusdingen, pacifci; excipere, Aus⸗ 
dingung, pactio, onis, f; pactum, i, n. 

äusdonnern, detonare, 

Ausdörren, i. e, bürr machen, arefa- 
ere; urere. durch Krankheit, macerare; 


ire; confumere. Ausdörrung, eben — 
we; oder ftatt Trocdnung, ficcatio, . 


enis, £. 

áusborrem, i. e. durre werden, arefce- 
re; exarefcere, von der Krankheit, rabes- 
cr. Das Ausdorren, eben dadurch, 
ser ftat! bic 3 ürre, ariditas, etis, f. 

Ansdrechieln, 1) drechfeln, tornare. 2) 
tufbsren zu drechſeln, defino ternare. 

Ausdrehen, 1) heraus drehen, 3. E. 
"5 M" Händen, extorquere. 2) dió: 
trechfeln 


Ausdrefchen, (Getreide), excutere grana 
t ficis. 


Yusbrud, 1) dad Ausdrüden, 3. E. 
(24 Worts, Gedanken, Bildes ıc., enun- 
«t»; expreffio, onis, f. 
tc oder fchreiben, oratio, onis, f; verba, 
?um,n; genus dicendi — fcribendi, eris, n, 
t Mr Redekunſt, elocutio, onis, f. 3) 
Set, vocabulum, i, n. 4) im Geficht, 
w einem Gemälde, vis, is, f; vigor, 
us, m. 

duebruden, Ausdrüden, 1) heraus 
Inden, 3. €. X bránen , Worte ıc., ex- 
— auch etwas ausdruͤcken, i. e. ber 

igteit berauben, 5 &. ben Schwamm c, 
eprmere; comprimerc, 2) abbilden, 
"utüd machen, 3. €. Zußftapfen im San⸗ 
X Y, exprimere. befonders a) in Wachs, 
Brad, durch Farben 2c., exprimere. b) 

Borte, enuntiare ober exprimere 
ws, un) ohne verbis. c) durch bic 

Vümmé, exprimere voce, tnb ohne voce. 
5 Mr Nahahmung, i. e. nachahmen, 
&pumere imitatione, und bloß exprimere; 
mumr, e) Worte durch Worte, i. e. uͤber⸗ 
"Um, exprimere; interprerari. fich aus⸗ 


"rdc, i. e. reden, fügen, loquig dicere. 


we dradee (t fig aus? quid diit? ober 


2) Art zu re⸗ 
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quibus verbis ufus et? Das Ausdrücken, 
die Ausdrüdung, enuntiatio; exprefhio, 
onis, f. . 
Ausdrücklich, 1) Adj., i. e. a) deutllch, 
$. €. mit aucorüdliden Worten, perfpi- 
«uus; expreflus; apertus, a, um. b) bt» 
ftimmt,. 3. €. Befehl, definitus, a, um. 2) 
Ady., i. e. a) bent(id), diferte; plane; 
perfpicue, b) vorferlich, de induftria, 
Ausdrücdung, f. Ausdrüden. 
Ausduften, Ausdüften, 1) Duft von 
2 geben, halare; fpirare. 2) bu(tenbvon 
id) geben, exhalare. Ausdufrung, exha- 
atio, onis, f. ((tó Duft, fpiritus, us, m. 
Ausdunften, Ausdünften, 1) Dunft 
von fid) geben, halare; fpirare; vaporem 
emittere. 2) dunftend von fich geben, ex- 
halare, Ausdünftung, exhalatio, onis, f. 
iftó Dunſt, fpiritus, us, m; vapor,oris, m. 
Ausegen, occatione evellere. 
Auseinander, find zwei Wörter, aus 
einander. 
Auseifen, folvere glacie. 
Auserkieſen, f. Auserwählen. 
Aufer ıc., f. juger. 
Auserfohren, i, e. — 
Auserleſen, i. e. ausgeleſen, electus; 
delectus; exquifitus, a, um. fteht insges 
mein ft. vottre(flid), lectus; eximius; 
praeclarus, a, um. auserlefen fchön, pul- 
cherrimus, a, um. Adv., pulcherriine. 
Auserſehen, 1) ausiefen, eligere; de- 
ligere. 2) befimmen, deftinare. ich bin 
dazu recht auóerfefen, deftinarus fum; 
fatum inihi eft, 


. Auserwäbhlen, y e deligere. Ein 


Anserwäblter, 1) Auserlefener, electus, 
2) fehr Geliebter, dilectiffimus. 3) rom» 
mer, pius; deo carus. Auserwählung, 
delectus, us, m. 

Ausefien, 1) Speife, exedere. 2) das 
Geſchirr, evacuare; vacuefacere, 

Ausfädeln, filatim folvere. fid), fila- 
tim — ) F 

Ausfahren, I) Act,, i. e. durch Fahren, 
1) hohl machen, 5. &. den Weg, vehendo 
cavare. 2) heraus fchaffen, ausführen, eve- 
here; exportare. Il) Neutr., i. e. 1) weg 
fahren, evehi, 3. €. geftern fuhren wir 
aus. mit bem Schiffe, folvere. 2) fpaziren 
fahren, evehi curru (und ohne curru) ani- 
mi caufa. heraus aehen, exire, 3. E. 
die Seele tjt ihm ausgefahren. 4) ausgleis 
ten, elabi, 3. €. wie das Meſſer auo der 
Hand. s)fichsbar werden, erumpere, 5. E. 
wie die Blattern ꝛc 6) einen Ausfchlag 
auf der Haut be'ommen, 3. G. ich fahre 
aus im Gefichte, a) von einer Blafe, pu- 
ftula erumpit in facie mea. b) von meh» 
tern, puftulae erumpunt etc. Das Auss 
fahren, die Ausfahrung, i. e. 1) das 
Ausfuhren, 3. E. ber Waaren, exportario, 
onis, f; evectus; us, m. 2) bae Abfahren, 
evestio, onis, f. 3) das Spasirenjahren, 

evectio 


m-— 


Moͤrner ac. , excidere: Die 


P4 
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evectio oblectationis cauß. 4) dad Sicht⸗ 


Yus 


Vorwand, excufatio, onis, f; praetextus, 


barmwerden, eruptio, onis, f; exitus, us, m. ^ us,ın; caufa, ae, f. Ausflüchte ſuchen, de- 


2fubfabrt, exitus; egreflus, us, m.- 

Ausfall, 1) €. der Belagerten, eru- 
pdo, onis, f. 2) auf Jemanden, impetus, 
us, m. 3) das Hervortreten eines Theiles, 
2. & ber Baͤrmutter, uteri procidentia, 
ae,f. 4) Verminderung, deminutio, onis, f, 

Ausfallen, 1) heraus fallen, à. E. wie 
aare, defluere. 
fid) etwas ausfallen, 3. ©. Zahn, lapfu 
perdere; oder i(ló verrenken, lapfu lu- 
xare. 2) Ausfall tua, 3 &. mie Bela 
gerte, erumpere; oder Angriff thun, im- 
petum facere. 3) aus der Art fchlagen, 
degenerare. 4)beríorcn gehen, perire, oder 
fehien, deeffe; abeffe, oder unterlafen 
werden, intermitti. 5) Susana gewinnen, 
evenire; cadere; cedere; (accedere, 4. 
gu: ober ſchlecht. daher dad Ausfallen, 

E. der Haare, crinium defluviuim, i, n, 

errenfino, luxatura, ae; f, 

, Ausfsfen, filatim folvere. fid, filatim 
olvi. 

Ausfaulen, intus putrefcere; putredine 
abfutni. um 

Ausfechren, mit Waffen, armis disce- 
ptare (decernere). mit Worten, verbis de- 
cernere (disceptere). — . 

Ausfegen, 1) ausfehren, everrere. 2) 
seimigen, purgere. 3) weafchaffen, amo- 
vere. Xusfegung, 1) Keinigung, purga- 
tio, onis,f. 2) Weafchaffung, amotio, onis, f. 
Ausfeger, i. e. Reiniger, purgator, oris, m. 

Ausfeilen, limare; elimare. Ausfeis 
lung, elimatio; politio, onis, f. 

Qiuefertigen , 1) zurecht machen, fertig 
machen, expedire; ober nieder fihreiben, 

erfcribere. 3) bruden lajfen, typis ex- 
cribendum curare. Ausfertigung, i. e. 
ER irren 9, expeditio, onis, 

tiederfchreibung, perícriptio, onis, f. 

Ausfilzen, i. e. fcheiten, objurgare. - 

Ausfinden, excogitare; invenire. 2fues 
finoung, inventio; excogitatio, onis, f. 

Ausfindig machen, t Ausfundig mas 


en. 

Ausfifchen,, 1) durch Fiſchen auétceren, 
pifcando vacuefacere. 2) auéfor(cben, ex- 
pifcari, 3) zu Fiſchen mufhören, defino 
pilcari. | 

Ausflattern, evolare. 

Ausflechten, folvere. Ausflechrung, 
folutio, onis, f. _ 

Ausflicken, i. e. ausbe(feru. 

Ausfliegen, 1) Vögel, evolare. 8) von 
Menſchen, a) die das erite Dial dad varer- 
Ihe Haus verlaffen, evolare; nidum re» 
linquere, b) ausachen, evolare. 

Ausfließen, efluere; emanare, 
Yusfließen,-f. Ausfluß. _ 

Ausflöhen, pulicibus liberare. 

Ausflucht, )) Flucht aug dem Orte, effu- 


gium. tropiſch, ftatt Entſchuldigung, 


Lg 


; ober 


Das 


lude:e. 2) Yusflug, bes Vogels, volatus 
e nido, us, in. topic, exitus, us, m. 4. C. 
feine erfte. Ausflucht (aus dem väterlichen 
Haufe), primus exitus. 

Ausflug, volatus e nido, us, m. 

‚Aus ud I) oder das Ausfließen, effu- 
vium, i, n, exitus, us, m. unſere Seelen 
find Ausfäfe der allgemeinen Weltſeele, 

ex animo per naturam rerum omnem in- 
tento et commeante noftri animi car- 
untur. 2) Mündung, os, oris, n; oftium, 
i,n. 3) Ausdünftung, Ausduftung, ha- 
litus, us, in, j 
Ausfordern, heraus fordern, provo- 
care. Ausforderer, provocstor, oris, m. 
Die Ausforderung, provocatio, onis, f. 
Ausforfihen, 1) etwas, expifcari; in- 
uirere; percentari. iſts durch Nachfors 
fv herausbtiugen, perveftigare, 3. €, 
acrilegium. a) Scemauden, quaerere ex 
etc,; percontari ex etc. Ausforſchung, 
der Sache, inquifitio, onis, f. des 9n 

fihen, percontatio, onis, f. 

Ausfouragiren, pabulatione exhaurire; 
omne pabulum et frumentum äuferre, 
Ausfouragirung, pabulatio; ereptio pa- 
buli, onis, f. 

Ausfregen, Jemanden, percontari; 

"quaerere i ig Ba Ausfregung, per. 
contatio, onis, f. 

Ausfreffen, i, e. burd) Steffen verzeh- 
ren, exedere; ober auslecren,. vefcend« 
evacuare; pbet ps machen, exedere; ro- 
dendo cavate. fid) auefreffen, i. e, (eti 
werden, craflefcere; pingueſcete. 

Ausführbar, eficiendus, a, um. 

en rbarkeit, eficiendi copia, ae, f 

Ausführen, 1) heraus fuhren, a) Men 
fchen oder Thiere, 3. €, aus der Stube 
educere. bj Dune, j. E. Erde, egerere 
exportare. gefcbiehts zu Wasen ode 

ife, evehere; exportare, à ©. Waq 

ren. Unreinigkeiten aus dem Leibe ꝛc. e 
rere, 2) zu Ende bringen, exequi ; ade 
tum perducere. daher a) ft. auéfitbti 
erkiären, uberius explicare, b) ſt. aeri 
lich darchun, caufam probare. 2(nef 
rung, 1) à. €, ber Waaren x., exportati 
onis, f. 2) ber Erde, des linflaths 1c., e 
ftio, onis, f. 3) Darthuung, probatio, oni 

4) Doilendusc, perfectio, onis, f. 

Ausführlich, longus; multus; co 
fus,a, um. Adv., copiofe; fufe. Ausfuͤ 
lichFeie im Reden, copia dicendi, ae, £. : 
| yenhpeung, f. Ausfuhren. 

Ausfüllen, explere; implere, Ausf 
Jung, expletio, onis, f. . 

Ausfündig machen, invenire; reperi 
inveftigare : 

Ausfürtern, 1) ein Kleid, vefte 
nire panno fubfuendo. mit Pelz, vett 
mupire pelle fubfuende, 2) fastern, pafi 












Aus 

\ 
re; alere, 3) ben — fuͤttern, 
akre per hyemem. Ausfürterung, i. e. 
Futterang, paftio, onis, f. | 

"Tusfubre, f. exportatio, onis, f. 

Jusgabe, 1) 3. €. eines Buchs, i. e. 
ti: Herausgeben, editio, onis, f. b) dns Herz 
atsgegehent, editio, onis, f. ; exem lum, i, 
n.2 Yufwand, Koiten, impenfa, ae, f. ; fum- 
tus, u$ m. ich) babe viel Ausgaben, multi 
ſantus mihi funt faclendi. Ausgabebuch, 
cedet — icis, m. 

Ausgaͤhren, defervefcere, * 

äusgären, eruncare; runcare; evellere. 
Tiscátung, efungatio, onis, f. 

Nusgang, 1) bae Ausgehen, exitus; 
^7't/us, us, ın. er bat ba feineh Ausgang, 
„e acht da oft ein und aus, commear.il- 
5, eft ibi maltum. ift Ausgang fo viel 
t5 Xusfübre, exportatio, onts, f. 2) Gt» 
3, exirus ; eventus, us, m. 3) Ende, exi- 
U5, 9$, m; finis, is, c. beim Auscange 
*6 Jahrs, in fine (exitu) anni; anno ex- 
ust. 4) Endung des Worts, terminatio, 
c5 E. 5) Drt zum Ausachen, Deffnung, 
ru, us, m, 3. E. die Straße hat feinen 


Asgang. 


Jusgartern ‚+ i. e. ausfuͤndig machen. 
Q,. aquam, onis, f, | 


Ausgeben, 1) heraus geben, edere, à. 
ı Buch. 2) auszahlen, expendere; ero- 
we, fid ganz, nudare fe omni pecunia. 


‚anne machen, 3. €. fid) für etwasıe., - 


‚X. pur einen Ast, profiteri fe medicum. 
Aegebung, 3. € des Geldes, erogatio, 
wit Ausgeber, 1) eines Buchs, edi- 
ons, m. 2) im ber Wirthfchaft, pro- 
E w. AYusgeberinn, dispenfarrix, 


"megeburt, fetus, us, m. 
Xusgeben , ?! i. e. heraus gehen, exi- 
"; egiedi, z. ©. Qu 
"5 u$; und eingehen, i. e. oft ba feyn, 
um effe jn loco. 2) auf die Gaffe ge⸗ 
"1, prodire in publicum. 
ma; — in der Theologie, der 
"ar Geiſt acbet vom Vater und Sohne 
©, procedit & etc. g)in der Welt bekannt 
rg, exire, z. E. ein Befehl ift ausge⸗ 
en, im Druck ausgehen, edi; vul- 
^. ausaehen (affen, edere; vulgare li- 
=. $) ig Erfüllung geben, eintreffen, 


"wre; evenrum habere. 6) fein Ende ers. 


®& 1, defücere; finem habere. befonders 
LO Wridweinben , fich verlieren, 3. €. 
"A i5, evanefcere; perire. b) ft. oer» 
238,3. €. Licht, exftingul. c) ft. fi 

15,3. €, das Wort geht auf ein a aus, 
-aur in a. d) ft. ausfallen, 3. €. 
2%, fuere; deflueres excidere. 7) 
fen, 5. &. das wird über mich ausge 
"La merecidet. 8) — auj. ete 
7*1 e umachen darauf, id moliri; id 
here; id fpectare, ba denn oft taf, ut, 
^-L 9? ausgehen, mit ben Wörtern 


7t, ter xc. a) frei ausgeben, i» e. ohne 


Se, deutich. «Ganoler, 


. daran nehmen, 


domo, urbe etc. (9. 


3) abreifen, - 
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Strafe bleiben, impune abire; poenas non 
dare. b) leer ausgeben, i. e. nicht Theil 
nichts dekommen, non par- 
tieipem rei fieri; inanem abire; oder iei 
geſuͤchtes Amt nicht erhalten, repul(a 
ferre; oder überhaupt etwas nicht erhal⸗ 
ten, non confequi. Leer ausgehen laic, 
i. e. nicht Theil nehmen Jaffen, non par- 
tícipem reddere; ober die Birte nicht ct» 
üllen, precibus rg non fatisfacere, - 
a9 Ausgehen, f. 9iuocana. 
Ausgelaflen, i.e. unmasig 2e., von 
Dingen, y. €. Freude, effatus; immodi- 
cus; immoderatus, a, um. v9: Perjonen, 
immoderatus, a, um. Adv., effufe; immo- 
dice. Ofuegela(fenpeit, immoderatio, ex- 
nr y air * | 
uegiefen, 1) bera leßen, effun- 
dere, m tí, à. €. Zorn, Wuth 2c, ef- 
fundere. bae Kind mit bem Bade (Spriche 
wort), rem totam temere rejicere. 2) mit 
etwas Flüffinem anfütfen, :. €. init Wachs 
€ ıc., explere aliquid ceravetc. 3) durch. ' 
ießen auslöjchen, exftinguerc aqua. Aus⸗ 
AMT ‚ 1) Ausicyurtung, effutio, onis, 
. 2») Ausfuͤllung, expleto, onis, f, 3) 
Ausläfchung durch Gießen, exftinctio per 


Ausgleichen, exaequare; — 
Ausgleichung, exaeqüatio, onis, £. ^ 
- Ausgleiten, Ausglirfchen, i.e. unvere: 
fehens. fatten, labr; ober abmeichen, aber- 
rare. Das Ausgleiren, bie Ausgleirungy' 
i. e. 1) das Fallen — lapfus, ' 
us, m. 2) Abweichen, aberratio, onis; £.. ' - 
Ausglühen, excandefacere; igne depur⸗ 
re. E R 
-QAusgraben, 1) heraus graben, effo-- 
dete; eruere... 2) durch Graben ausnöhlen 
ober machen, 3. €. Seide, effodete. mit 
bem Grabiiichel, caelare; — Aus; 
grabung, 3. €. des Baums, Teichs, effof- 
10, onis, f. Emu 
- Ausgräcen, exoflare. JE res OR 
Ausgrübeln, inveftigando invenire, — . 
-Ausgründen, i. e. Grarünbem — 
Ausguß, 1) das Aupateken, effufio, : 
onis, f. 2) Ort, durch weichen ausg goſſen 
wird, fuforium, i, n. AM d 
Ausbasren, Aushaͤren, pilos amittere, 
Aushacken, 1) 4. €. bie Augen, eruere ; 
effodere, x) zart bilden, finuate, ^ — 
Aushändigen, reddere; exhibere; tra- 
fere. Aushändigung, exhibitio, on;s, f. ° 
. Qtuebánaebogen, 1. e. Probebonen. 
Aushängen, fuspendere, Aushaͤn⸗ 
gung, fuspenfio, onis, f. 
Aushären, f. Aushaaren, 
Aushaͤrten, durare; indurare. 
. Ausbalftern, liberare capiftro, 
Ausbalten, 1) erdulten, terre; perfer- 
re; tolerare, 2) —— bis zu Ende 
bleiben, permanere; perdurare. 3) fiand-» . 
haft sic, perfevesare; perdurare. 2 


e 
% 


: tollere; evellere. 


' gen, invenire; proferre. 
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m Singen aushalten, i. e. den letzten Ton 
länger machen, ſonum ultimum continua- 
re; infiftere voci extremae. AYusbaltung: 


*3) Erdaldung, toleratio, onis, f; toleran- _ 


tia, * f. '2) Verharrung, permanáó, 
onis, t. j xa 
. Aushangen, à. e. öffentlich heraus han ⸗ 
gen, in publico pendére. 
‚Ausharren,. perdurares perfeverare. 
Ausharrung, perfeverantia, ae, f. 
Aushauch, halitus, us, m. exípiratio, 
onis, f. EN E , 
. Yusbauchen, exhalare; exfpirare, Das 
Aushauchen, bie Aushauchung, exha- 
latio; exípiretio, onis, f. M 
Ausbauen, 1) abhauen, excidere; ex- 


fcindere. iſts aber auslichten, collucare;: 


interlucare, 3. €. arborem, fylvam, i, e. 
hier nnb ba Aeſte und Bäume abhauen. 


2) du auen aushöhten oder machen,‘ 
. €. po 1 


en Trog, excidere, 3) mit dem. 

eigel bilden, fcalpere; fculpere; ex- 
fculpere. 4) mit Ruthen aushauen, vir- 
is caedere. Das Aushauen, die Auss 
auung,- ı) Abhauung, exeifio, onis, f. 


aber 2iuelid)tung, interlucatio, onis, f.. 
2) j. C. btó Troges, excifio, onis, f, 3) 


mit bem Meißel, fculpturs, ae, f. 

.Ausheben, 1) heraus heben, emovere ; 
2) ausleſen, legere; 
deligere. Soldaten, legere, conferibere 
milites; delectum habere. 3) heraus aite 


n, 3. €. Bein, educere (haurire) per. | 


honem. 4) durch. Heben vertenfen, 
luxare. QAusbebung, — 1 raushe⸗ 
hung, amotió, onis, f. a) Ausleſunq, de- 
fectus, us, m. 3) Berrenfung, luxatura, 
se, f. 4) bt Weind, hauftus vini per fi- 


onem, us, m. 


Ausbeheln, a. €. Flachs, pectinare; 


carminare. 


. füuebed'em, 1) Junge auöbrüten, pul- . 


2) erfinden, hervorbrins 
?tuebedung, 


1os excludere. 


exclufio; 'procreatio, onis,f. _ 

Ausheilen, 1) Act. perfanare; percu- 
rare. 5) Neutr,, i. e. tólli bell. werden, 
perfanari; perourari, Yuobeilung, fana- 
tio plena, onis, ae, f. 

Ausheitern, 3. €. den Himmel, fere- 
nare; ferenum reddere. tropiſch, fid, 
oder das Gemüth, ferenare animum; fe 
exhilarare; exhilarari. Ausheiterung, des 
Himmels, ferenitas coeli, atis, f. deõ t^ 
muths, exbilaratio animi, onis, f. 

Ausheizen, percalefacere. 

Yu ellen, 1. €. beiſtehen, fuccurrere; 
fubvenire; juvare; adjuvare. 

Aushellen, f. v. a. Ausheitern. 

Aushesern, 1) vermierhen, locare. 2) 

manden, i. e. niehr Mierhe geben, (olg 
ich ihn, v en, ejicere majori pretio 
conductionis, . Ausheuerung, Bermit 
tQnag, locatio, onis, f. 


Ausklagung, actio, onis, f. 


Au s 
Ausheulen, plorandi finem facere. 

Aushoͤhlen, cavare; excavare, Aus⸗ 
böhlung, cavatio; excavatio, onis, f.- 

—— irridere; deridére; illu- 
dére. 2ruebóbnung, imrifio; derifio; il- 
lufio, onis, € .. ..- . J 

Aushoͤken, minutatim vendere. 

2 von prorfus — ca je 
, Qfuebolen, 1) auöforfchen, f. Ausfor⸗ 
ſchen. =) im Keen Schlagen, faufen, 
impetum capere. . weit, e longinquo impe- 
tum capere, im Reden, rem altius repe- 
tere. 

Aushorchen, i. e. ausforfchen. 

2 fasbülfen, folliculis — 

Aushungern, fame conficere. eine- 
&tadt, fame domare; ad deditionem co- 
gere. Aushungerung, confectio per fa- 
mem, onis, f. 3 

Aushunzen, objurgare; reprehendere. 

Aushuften, x) durch Huften hervor: 
bringen, extuffire; per tuffim ejicere. 2) 
zu buften aufhören, defino tuffire. 

Ausjdren, f. Audgäten. 

Ausisgen, 1) hetaus jagen, expellere; 
ex Ie ejicere. 3) verurfachen, à. E. 
$x weiß 2c., concitare. -2(uejagung,. 1) 

rausjagung, expulfio; exactio; ejectio, 
onis, 
onis, f. ] 

Ausjochen, jugo liberare. i 

Ausfämmen, pectere; depectere, . 

. 2tuetalben,. definere parére, 
. Ausfaufen, einen, i. e. 1) ihm alle feine 


» 8) Verurſachung, concitatio, 


- Baaren abkaufen, omnes ejus merces coé- 


mere. daher. fprichwörtlich von einem Reis 
den, 3. €. er läßt fid) nicht mit 100000 
Keen — amplius centum millia 
habet, 2) ibm im Kaufe zuvor Eommen, 
praevenire aliquem emendo. 

Ausfeblen, i. e. fehlen, ftriare. A 

Jíustebren, có (c9 Unflath 2c. oder 

immer, everrere. 

TiueFebrig, purgamenta, orum, n. 

Ausfeimen, germinare. 

Ausfeltern, 1) durch Keltern ausprefe 
fen, prelo exprimere. 2) aufhören zu F 
tern, defino exprimere muſtum prelo. 

Austernen, 1) von den Kernen befreien, 
enucleare. 2) auölefen. daher ausge 
Ferne (Andre fchreiden ausgefórno, i. e. 
verrreflid, praeftans, tis, e; praeclarus, 

>» . 

Austlären, i. e. klar machen. der 
mel bat fid) —— wir factum eít 
erenum. es wird fich ausklaͤren, i. e. offene 
Dar merben, res ais í 

er F ulnis metiri. 

Ausklagen, Jemanden, le ere 
aliquem. eine Schuld, we mili ecol 


Ausklarfchen , 1) durch Haͤndekl tfchern 

fortjagen oder do defaim api nm 

2) aus ſchwatzen, effutire. dinner 
AER. m 


mit den Händen, explofio, onis, f. 2) And 

ſchwatzuna, enuntiatio, onis, f. 

nig vei Bee i diens qr 
gere. u e onis, f. 

delectus, us, m... — 

' Auskleiben, 1) inwendig befleiben, in- 

tus illinere. 2) zukleiben, à. E. Ritzen, 

obrurare, 


Ausfleiden, Semanben (fif), exuere 
ri (übi) veftem, ober aliquem (fe) 
veie. 

Ausfleiftern, oblinere. 

Ausflopfen, 1) durch Klopfen heraus 
brimam, 4. E. Staub, excutere. 2) durch 
Xispftn reinigen, pulfando He Auss 
fiopfung, :) 3. €. des Sau $, excuf- 
fas, us, m; emotio pulfando, onis, f. 2) 
Acnyung 
lando, onis, f. : 

Ansflügeln, fubtiliter excogitare; in- 
gerivie comminisci. : 

JiusFneten, recte condepfere. 

Ausfocdyen, 1) durch Kochen. heraus 
briasen, excoquere; ober reinigen, coquen- 
do purgare, 2) gehörig gekocht werden, 
perchgin. Ausfochung, excoctio, onis, fi 

Ausföfen, evomere. Zu. 

*^usfótnem , grana folliculis liberare, 
susgeförne (aueoeternt), i. e. vorerefflich, 
paeitans etc., f. Auskernen. PR 

Arsfommen, 1) heran» Commen, exire, 
vau o€ Gage gehen, in publicum prod« 
e; pedem efterre domo. - 3) bekannt mers 
ks, vulgari; in vulgus exire; palam 
ker. 4) ecacſiehen, g. E. Feuer ꝛc., erum- 
pre; eri, 5) genug haben, reichen, 
j, €, mit etwas, fatis habere, 3. €. pinni, 
zit bi Tuche, redituum, mit den Gun 
kanften. er kommt ganz oit aus, non 
ger; reditus fufficiunt ejus fumtibus, 6) 
turbfemmen mit etwas, probare, 3. E. 
mcuíanonem, mit ber Entſchuldigung; 
n5ones, mit der Rechnung: alicui, bei 
emanden. 7) mit Jemanden, i. e. fried» 
t$ w5cu, tranquille vivere. ‚cum aliquo, 
i femme gut mit ihm aus, cranquillevivo 
am lo; mihi convenit cum illo. mit 
bir gut rd ipia ijt, facilis; tracta» 
Wis, e. mit bem es nicht ift, difficilis; in» 

is, e; morofus, a, um. Das Aus 
kamen, ı) Unterhalt, victus, us, m. {er 
Int etn 1€., habet victum ; habet unde vi. 
ww. 1 — giis cid ir 

m, u ilis, us, is, m. mit dir 
M utet, tecum nemini convenire 
pet; es intractabilis. 3) Mittel, via, f. 
Eft, viam inire. 

Yusfoften, deguftare; guftando explo- 
n, — —— atio, onis, f. 

,stramen, 5. C. Waaren, exponere. 
oye, Gelehrfamkeit 2c., oftentare. Die 
od arr der Wagren :c. , expofitio, 
ui £ btt Belehr ſamkeit c. , eftentatio, 


Purd) Kiopfen, purgauo pul. 


, emittere, ' befanns machen, Außen, 
s 


Auskranken, defino aegrotare, - 
. Wusfragen, eradere. die Augen, erue- 
ré (effodere) oculos. Auskfragung, etwa 


* effoíTo, onis, f. 


Ausfriechen, erepere? prorepere. 

Austühlen, 1) fühl machen, refrigera- 
re. fih, refrigerari. Ausfühlung, refri- 
geratio, onis, f. 
. Ausfünfteln, artificiofe efficere, iítà ets 
finden, invenire; reperire. | 

dtuebunbfdya ten, explorare; fpecuw- 
lari. Auskundſchaftung, exploretio; fpe- 
culatio, onis, f, Auskundſchafter, ex- 
plerator; fpeculagor, oris, m. 

Auskunft, 1) Ausfommen, Unterhalt, 
victus, us, m. 2) Mittel, vie, ae, f. fin» 
ben, viam inire, 3) Nachricht, Kenniniß, 
notitis, ae, f; cognitio, onis, f; intelligene 
tia, ae, f. geben, docere aliquem rem. fà» 
ben, notitiam habere tei.  _ 

Auslachen, deridere; irridere. . fid) 
auslachen laffen, fe ludibriohominum ob⸗ 
jicere. Das Auslachen, bie Auslachung, 
irrifio, onis, f. irrifus, us, m. “ 

Auslachenswerrh, Kwürdig), irriden- 
dendus; ridieulus, a, um. Adv., ridicule, 

Ausladen, 1) 3. €. Waaren ıc., expo- 
nere. s) entledigen, à E. tgo Schiff »c., 
exonerare. Das Ausladen, die Auslar 
dung, 1) 3. E. der Wanren 2c., expofitio, 
onis, f. 3) Entledigung, exoneratio, onis, f. 
3) Heroorragung, in der Baukunſt, po- 
dium, i, n; projectura, ae, f. 

Ausländer, (ber), 1) din außeẽ ſcinem 
Vaterlande Yedender, peregrinus, i, m; 
alienigena, ae, m.. 2) in einem aͤuswaͤr⸗ 
tigen Yande. Wohnender, exterus; 'exter- 
nus, à, m. 3) ein Fremder, der.nicht das 
Burgerreche bei uns hat, peregrinus, i, m. 

Ausländifch, exterus ; externus; pere» 
grinus, a, um.. Adv., peregrino more. 

Ausläuren, 1) jum tetten Male táuten, 
extremum infonare campanis ( von einer 
Glocke, — 2) durch Laͤuten anzeb 
gen, & €. einen Todten, mortem alicujus 
fignificare fono campanarum (campanae). 
3) das Ende durchs Kauten anzeigen, finem 
rei indicare fono caınpanarum (campanae). 
4) aufhören zu Läuten, defino infonare 
campanis (campana). AP 
- Ausläurern, z. E. ben Wald, colluca- 
re; interlucare, Auslduterung, interlu- 
catio, onis, f. 
 Auslage, 1) Auslegung, Bezahlung fü 
Semanden, folutio vicaria, onis, ae, f. tum, 
folvere pro aliquo. 2) ausaelegted Geld, 
pecunia pro aliquo expen(ía, ae, f. 

Ausland, terrae exterae, arıtın, f. 

: quom, mit etwas, fatis habere, 
, Q, rei. 

Auslaſſen, 1) ausfchmelzen, liqueface- 
re. 2) von einander laffen, laxare; aperire. 
3) weglaffen, omittere. 4) heraus (affen, 


prae 
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rae fe ferre; fignificare. fi oder feine - 


edanfen, mentem (uam aperire (fignifi- 
care). 6) ausfchürten, z. €. Zorn ac. , ef- 
fundere. Ausgelaſſen, i. e. unmaͤßig, 
effufus etc., f. Ausgeiaffen. Auslaffung, 
1) Schmelzung, liquatio, qnis, f. 2: Weg» 
"Vaffung, omiſſio, onis, f. | iftd Ueberge⸗ 
bung, praeteritio, onis, f. 3) Frmeiterung, 
laxatio. 4) Ausfchürtung, effufio, onis, f. 
sder Bekanntmachung, fignificatio; decla- 
rätio, onis, f. : 
Auslauf, 1) dad Auslaufen, beó Waſ⸗ 
ſers, Schiffes 2c. , exitus, us, m. 2) Her⸗ 
vorragunq, eminentia, ae, f. 
Auslaufen, v) heraus laufen, excur- 
‚rere. ben Schiffen, excurrere; exire; fol: 
vere; proficifci. von flüffiaen Dingen, ef- 
‚Auere. vom Gefäße, transmittere liquo- 
rem. die Uhr [áuft aus, exhauritur; va- 
cuefit. 2) berum laufen, discurfare.. 3) 


fid) auóbretten, diffundi. 4) hervorrageñ, 


eminere. $5) annor zu laufen, excurre- 
fe; initium cuttendi facere. 6) fid) aues 
laufen, i. e. durch Laufen (id) ftárfen, 
"currendo fe firmare, ober bis zur Saͤtti⸗ 
gung laufe, ad (atietatem usque currere; 
ad Auslaufen, 0 eines Menfchen, ex- 
curíüs, us, m. Gchiffed ꝛc., excurfus, exi- 
tus, us, m. einer ra en Sache, effiu- 
vium, i, n. eines Gefäßes, transmiffio li- 
quoris, onis, f, der Wibibr, evacuatio, 
onis, fi 2) Hervorragung, eminentia, ae, f, 
Ausbreitung, excurfus, us, m. 4) das 
rumlaufen, discurfatio, onis, f. 
Auslaugen, 1») durch gauge heratıd 
bringen, lixivio elicere. ' 2) vonder (auge 
durchdringen laffen, lixivio imbuere. aus; 
gelaugt, lixivius, a, um. ; 
Ansleben, mori; exfpirare; 
tempus vitae conceffum. — 
— elingere. die Schuͤſſeln, ca- 
re. TEE 
s. Yusleeren, exinanire; vacuefacere ; ex- 
haurire; exfccare. Ausleerung, exina- 
mitio; evacuatio, onis, f. burd) ben Stuhl⸗ 
gang, 8. E. es erfolgt Feine. Ausleerung, 
wentér nihil reddit; alvus- non :defcendit. 
Auslegen, 1) heraus legen, 4. &. Waa⸗ 
ren ac, exponere, 2) in eine ?Bertiefung 
legen, und bamit ausfullen ober ſchmuͤcken 
$. €. Gefäß, Schranf :c., diftinguere. mit 
Golde obtr Silber, auro, argento. 3) et» 
Elären, explicare; interpretari; — 
daher erklaͤren, aufnehmen, 3. E. ubel, 
oder als Fehler, male interpretari; vitio 
vertere (dare). gut, bene interpretari; ace 
eipere in bonam partem. ald Hoch 
tribuere alicui rem fuperbise. 4) für Je⸗ 
manden auslegen, i. e. bezahlen, folvere 
pro aliquo. Ausleget, i. e. Erflärer, in- 
.terpres,.étis, m. Das Auslegen, bit 
Auslegung, 1) 3. €. ber Waaren c. , ex- 
ofitio, onis, f. 2) Erklaͤrung, explicatio. ; 


explere 


interpretatio, onis, £, ifid 2jufnabme, z. E. 


a 
Za 


muth, 


Aus 


der: guten Selte ie. interpretatio. 7) 
hung für Semanben, folutio vicaria, 
onis, ae, f. Auslegunsfunft, as inter- 
prerandi, tis, f. aud) bei--Bielen, herme- 
neutica und exegetiea, ae, f. 
2uelebnen, 1. Ausleihen. . 5 
Ausleihen, 1) Geld; pecuniam fenerarij 
occupare pecuniam fenore. an Semanben, 
alicui:pecuniam dare fenore, 2) anore Din» 
ge; zum Geprauc, 3. E. Pferde, Kleider ac., 
commodare. Das Ausleihen, die Auss 
leibung, 1) des Geldes, feneratio, onis, f. 
2) der dire, Kleider 2c., commodatio, 
onis, f. Ausleiher, 3. €. des Geldes, fe. 
nerator; creditor, oris, m. andrer Dinge, 
à. E. Kleider 1€., cöwmodator, oris, ri. 
AuslenEen, declinare; deflectefe. Aus 
lentung, declinatio, onis, f.; deflexus 
us, m. e 
Auslermen, debacchari ; conquiefcere, 
Auslernen, ı).aufhären zu lernen, de 
fino difcere, als Schuler ober Kehrburfch 
deſino effe difcipulus; abfolvere tiroci 
nium. 2a) recht lernen, facis difcere. 3) Ze 
manden recht fennen-lernen, fatis cogno 
fcere. : Die Auslernung, einer Cad; 
ober Perfon, cognitio plena, oni$; ae, f. 
Ausleſen, 1) ausmáblen, legere; el 
ere; deligere. 2) durchleſen, perleger 
a$ Auslefen; ble Auslefung, 19) Miu: 
wahl; delectus, us, m.; electio, onis, f. 9 
ben, optionem habere ; facultatem eligen: 
habere, 2) Durchlefung, pellectio ; pe 
lectie, onis, f. Auslejer, Erwähler, el 
ctor, oris, m. - 
Auslichten, s. €. ben Wald :€., coll 
care; interlucare. Auslichtung, inte 
lucatio, onis, f. 
Auslieben, defino amare.  . 
" Ausliefern, tradere; exhibere ; dede: 
Auslieferung, traditio; exhibitio; de: 
tio, onis, f. ° € - ! 
' QAusliegen, 3. E. Wein, fatisediun jan 
re;. diu jacendo melius-fieri: , 
Auslocken, elicere; evocare." bay 
Schmeicheln, - eblandiri, Auslocfuı 
tvocatio, onis, f. ' "o. 
Ausldfchen, 1) Act, 3. €. etwas Br 
nendes, exitinguere. etwas Gefhrieber 
delere; ebliterare; expungere. Daher 
vertilgen -g. €. rp — 
ere ; exſtinguere. a$ Ausisipern , 
Anslöfchung, z. €. des Feuers, - exti 
ctio, onis, f. der Schrift, deletio, on; 
tropifch, i. e. Bertilgung, exftinctio , on; 
2) Neutr., j. €. das. Licht (oft aus, 
ngui. | 
- Auslöfen, 1) loomachen von «tva as, 
vers; exfolvere. 2) burd) Geld "Bert 
à. €. Gejangene, ein Pfand xc.,. redi 
9fueló(ung, ı)Losmachung, folutio, on 
2) MM durch Geld, redemtio, on 
3) tägliche Soft, diarium, i, n. 
Auslooien, ſortiri rem. Did Qgase 


e 


— 


% € 


- 


fen, Nt Yusloofung ‚»fortitio, enis, f. 
fortitos, us, m. 
Moslüjtem, ventilare. . 


Auslüftung, 
ventilatio, onis, £. 


Jusmadytn, 1) heransmachen, 5. E. a 
Ethſen, — ex ſiliquis. b) einen Sit 
kt, delere; tollere. c) vonder Schaale be» 
[we 4. & uff :c.,' cortice liberare. 

ndfe xc, tefta (aud) cortice) liberare (fol- 
ver). 2) anöfundig machen, inyenire. 3) 
&teen, 5. €. ein Kleid, diftinguere. 4) in 
(d enthalten, continere; complecti. 5) 
Mira, conficere, 3. €. eine Summe ic. 
"bt t$ ausmächen, rem conficere, z. (E. 
vs machts nod) nicht aus. das macht viel 
15, i. e. 2) eine große Summe, magnam 
abet fummam. b) will viel fagen, eft 
soon parva. 6) endigen, finire; confi- 
wre; finem facere. feine Sache, y. € mit 
tm Degen, rem conficere; decernere; 
&xetire.. t$ ift ausgemacht, i.e. a) geen⸗ 
ist, etíditben , res eft finita - disceptata. 
beit außer Zweifel, conftat. 7) erfül- 
kt, mplere; complere, à. E. taufend 
um ausmachen, $) fchelten, objurgare. 
QU Ausmachen, Die Ausmachung, 
+ € der Erbfen, exemtio, onis, f. eines 


ift, deleto; fublatio, onis, f. -btr - ch 


de e. Entſcheidung), disceptatio, 


emárgeIn, f. Ausmergeln. \ 
Iufmärien, rejicere; purgare. Nuss 
"ung, rejectio ; purgatio,.onis, f. 
(fem, faginare fatis. Ausmds 
Ht, Gginatie plena, onis, ae, f.- 
Wémablem (in der Mühle), r) febr 
“ta, permolere; probe molere. 2) 
"73 Wahlen heraus bringen, molendo 
bad 3) aufhören zu mahlen, deno 


Jumalen, mit Farben, 3. €. ein Sim: 
t, picruris, coloribus ornare - inducere. 
“ Betten, expingere. 2) fertig malen, 
Nr picturam. 


Wsmerich, exitus ; egreffus, us, m, 


Smarſchiren, exire; egredi; pro- 
z Das Ausmarfchiren, i. e. Aus; 


‚umzuern, opere latericio munire-ex- 
n 


tm In, exfcalpere; exículpere. 
melfen, emulgére. 
bentegeln, enervare; adtenuare; cori- 
=“, Ausmergelung, enervatio; adte- 
©; confectio, onis, f. * 
— f. Ausmaͤrzen. 
cjen, 1) meſſen, metiri; emetiri; 
on 2) nach beur Maafe verkaufen, 
tere, Ausmeffung, dimenfio, onis, f. 
Mémebes, 1) vermictbepn, locare; a) 
Rd Mierhzins vertreiben, ejicere 


mes, ohne Accuf., egerere fter- 
ax Wu Accuf., ftabulum purgare a 
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ftercore. Das Ausmiften, die Ausmis 
ung, egeítio ftercoris, onis, f.; purgatie 
abuli a ftercore, onis, f. 
Ausmitteln, conficere; invenire. Aus⸗ 
mitteluimg, confectio; inventio, onis, f. 
Ausmontiren, veftire; ornare. 
Ausmünzen, fignare; cudere; ferire, 
Ausmünzung, fignatio, onis, f. 
—— t) als untauglich abſon⸗ 
beri, rejiceré; fegregare. Alsmuſterung, 
rejectio, enis, f. 2) putzen, ornare; ex- 
polire. : 
Ausnähen, acu variare; 
filis variis. 
. Ausnahme, exceptio, onis, f. machen, 
i.e. a) ausnehmen, excipere. b) haben 
oder leiden, exceptionem habere. viel Aus⸗ 
nahmen machen, i. e. vieles anönchmen, 
multa excipere. feine, nihil. diefe, hoc. 
Ausnarren, cetfare a ftultitia. 
Ausnehmen,’ 2 heraus nehmen, exi- 
mete; excipere, 2) ber Ein 
ben, privare vifceribus; evifcerare; exen- 
terare. 3) auf Credit faufen, emere non 
praefenti pecunia, ifts fo viel als Faufen, 


diflinguere 


emere. oder fid) ausfuchen, eligere; de- 


ligere. 4) auöfchliegen, . Ausnahme mas 
en, excipere. ausgenommen, i. e. au⸗ 
Ber, excepto, a, is, odet᷑ praeter (mit Accuf.), 
Hder praeterquam , oder nifi, 3. E. Nies 
mand, ausgenommen bit, te excepto; prae- 
ter te; praeterquam tu; nifi tu. 5) fid) aus» 
nehmen, i. e. fid) auszeichnen, infignem 
eife; excellere, daher — i. e. 
vorzüglich, infignis, e; excellens, tis, o. 
Adv., unice; maxime. Ausnehmend ſchoͤn, 

ulcherrimus, a, um. Adv., pulcherrime, 

as Ausnehmen, die Q(neuebmung, 1) 
Herausnehmung, exemtio, onis, f. 2) Aus⸗ 


„nahme, exceptio, onis, f£. 3) Kaufung, em- 


tio, onís, f. ; 
praefenti pecunia, 4) Ausw 
ctio, onis, f. à SR 
Auspacken, 1) leer machen, 3. €. Sa 
fen, vacuefacere ; und of) 
den, i. e. die Bundel Heraus nehmen, 
arcinas promere. 2) heraus nehmen, pro- 
mere; eximere. Die Auspackung, & e. 
des Kaftens, vacucfactio, onis, f£. der Waa⸗ 
ten 2C., exemtio, onis, f. » 
Auspariren, ictum avertere. durch 
Wendung des Leibes, declinare. 
Auspauken, i. &. mit Paukenfchalle ans 
kuͤndigen, fono tympani nuntiare. oder 
vermeijen, cm tympani fono relegare. 


oder auf Gtebit, emtio fine 
áptung, ele- 


virgis caedere. 2) zur Stadt hinaus ptite 
fchen, virgis caefüm relegare. ausge⸗ 
peisfcht, i. e. befannt, vulgaris, e; vulge 
notus, a, um. Auspeitſchung, 1. e. Peit- 
(dyuna, caefio virgis, onis, f. 
Auspfänden, 1) ein Pfand von Jeman- 
den nehmen, dis vi capere ab aliquo. 
2) íbu.ba$ Seinige 


Auspeitfchen, x) mit Ruthen peitfchen, - 


eweide beraus 


De 


fiatt eines Pfandes . 
neh- 


Ld 


Accuf., aus⸗ 
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V : "u 
nehmen, eriperealicui Omnia pignoris loto. 
‚Die Auspfändung, re captio, 
onis,f. Semandes, ab aliquo. 

Auspfeifen, exhibilare. 

Auspflajtern, lapidibus fternere. 

Auspflücen, evellere. Auspfluͤckung, 
evulfio, onis, £ : 

Jinepflügen, exarare. Auspflügung, 
exaratio, onis, f. 

Auspichen, intus picare; pice obducere. 
Auspichung, obductio picis, onis, f, 

Ausplappern, Ausplaudern, t) aus⸗ 
ſchwatzen, effutire; enuntiare. 2) aufhoͤ⸗ 
ten zu plaudern, defino blaterare, Aus⸗ 
plauderang einer Sache, enuntiatio, 
enis, I. 

Ausplündern, diripere; fpoliare. Aus» 
plünderung, direptio ; fpoliatio, onis, f. 

Ansplumpen, f. Auzpiumpen 


pen. 
Auspochen, i. e. durch Pochen heraus⸗ 


Brinaen, excutere. . 
, Auspoliren, polire; expolire; perpo- 
lire. Auspolirung, expolitio; perpoli- 
t10; onis, f, 
Auspolftern, pulvino fternere. 
Auspoltern, defsevire; detonare. 
Auspofaunen, 7) mit ber Pofaune attó» 
Blafeh, buccina fignificare. 2) öffentlich 
befannt machen, vulgare; divulgare. Die 


— ——— Bekanntmachung, divul- 


gatib, onis, f. Auspofauner, buccinator, 
Oris, m. ⸗ 

Ausprägen, 1) Geld, ſignare. 2) durchs 
Praͤgen auõdruͤcken, fignare; ſignando ex- 
primere. Ausprägung, ſignatio, onis, f. 

Auspredigen, aufhören, zu predigen, 

erorare, 

Auspreffen, 3. Q. Del, Gero, Seuf 
MT 06. , exprimere; extorqnere; excutere; 
elicere. Auspreflung, expreflio, onis, f. 

AYusproben, 1) prüfen, tentare; expe- 
riri, 4) hier und da prüfen, paffim expe- 
firi (tentare). . 

Ausprüfen, i. e. ausproben. 

Ausprüigele, verberare; deverberare. 

Auspumpen, 5. €. Waſſer, einen Bruns 
nen, exhaurire ; exantlare, — . 

YAuspunftiren, punctis expifcari. 

Auspuszen, 1: Teinigen, purgare. den 


Daum, putare arborem. 2) ausſchmücken, 


ornare; exornate. 3) im Putzen ausloͤ⸗ 
(die, 3. €. daß Licht, exftinguere cande- 
lam (in) demendo fungo. 4) ausfihelten, 
objurgare. Das Ausputzen, die Aus⸗ 
ugung, 1 Xelsigung, purZatio, onis, f. 
boo Baund, putatio, onis, f. 2) Aus⸗ 
muͤckung, exornatio, onis, f. 3) bt$ 
ichts, exftinctio candelae demendo fungo, 
onis, f. Ausputzer, 1) Keiniser, purga- 
tor, ori$, in, des Baums, putator, oris, m. 
a) Schmüder, exornator, oris, m. 3) Vers 
weils, objurgatio, onis, f. geben, objurgare; 
bekommen, objurgari. 
Ausauerfchen, elidere ; exprimere. 


.$. €. Zimmer :c., fuffire; 


- Ausradirem, eradere. Das 4(uérábio 
ren, bit Ausradirung, expunctio,onis, 
. Ausräden, Ausraiden, Ausrädeln, 
Ausreitern, i. e. ausjieben. 
Ausräuchern , D des Geruchs wegen, 
odoribus pur- 
gare. 2) beraͤuchern, infumare; fumodu- 
rare; condire. Die Ausräucherung, 3. €. 
des Zimmers »c., fuffitio, onis, f. 
Ausräumen, 1) wegfchaffen, emovere ; 
tollere; egereré. 2) ícer machen, 3. €. 
Zimmer, vacuefacere; exinanire, 3) rei⸗ 
nigen, purgare. Das Ausräumen, bit 
Ausraͤumung, v) Wegfchaffung, amotio, 
onis, f. 2) Audleerung, exinánitio,onis, f, 
3) Reinigung, purgatio, onis, f. 
Ausrangiren, fecernere; fegreyare. 
Ausraſen, ı)aufhören zu raſen, defino fu- 
rere; defaevio. 2) genug raſen, ſatis furere. 
Ausraften, i. e. ausruhen. 
Ausrauchen, I) Act., i. e. 1) durch 
Rauchen vertreiben, fumo abigere. a) durch 
Kauchen Icer machen, à. €. Pfeife Tabak, 
abfolvere; conficere. II) Neutr., aufhoͤ⸗ 
ren zu tauchen, non jam fumare, 
Ausraufen, evellere; vellere, 
raufung, evulfio, onis, f. 
Musrechnen, ı) zufammen rechnen, 
diderfchlagen, computare; rationem fubdu. 
cere. 2) durchs Rechnen herausbringen 
computando invenire; enumerare. Aus: 
rednung, ı) Zufammenrechnung, com. 
utatio, onis, f. 2) fyerausbringuna durch 
Rechnen, enumeratio, onis, f. 
‚Ausreden, porrigere; extendere, Aus 
recfung, porrectio; extentio, onis, f. 
Ausrede, 1) Ausſprache, pronuntiatio 
enuntiatio, onis, f. 2) Gntfdyutbianng 


Auss 


excufatio, onis, f; caufa, ae, f; praetex 


tus, us, m ; titulus, i, m. 

Ausreden, 1) ausfprechen, y. €. Worte 
enuntiare; pronuntiare; eloqui. 2) pl 
derrathen, disfuadere; oder att? dem Sinn 
reden, fuadendo avertere aliquem a re. : 
das Reden zu Ende bringen, a) von eint 
srnilichen Rede, perorare; orationem ab 
olvere. b) von jedem Reden, fermone: 


» (oder orationem) abfolvere; cuncta loqu 


4) fid ausreden, i. €. a) fib entſchuld 
gen, excufare fe; ober fid) vertbet^iael 
c defendere. — b) fich (etr reden, exhax 
tiri; deficere; omnia effundere. . 
Ausregieren, imperandi (auch regna 
di vom Könige) finem facere. 
Ausregnen, i. e. aufhören zu reg 
t$ bat aufaeb?rt zu reinen, pluvia defii 


^ Ausreiben, 5. ©. Körner, exterere. 
nen Sie, maculam terendo tollere, 
Kleid, terendo purgare. 


Ausreichen, 1) igenug feyn, futfic 


2) genug haben, fatis habere, 4. E. p 
niae, mit dem Gelde x. 

Ausreinigen, expurgere. Ausre 
gung, purgatio, oris, f. a 


Aus 
Ausreife, exitus, us, m; profectio, onis, 
f. bei feiner Ausreiſe fagte er zc., exiens 
oder preficifcens etc. . 
Ausreiien, 1) abreifen, proficifci; exi- 
re; peregre. abire... 2) aufhören gu reifen, 
deino proficifci. ' j 
Ausreißen, I) Act, 1i. e. 1) heraus reis 
fen, evellere; eruere. ein Auge, effodere. 
ein Btin, avellere. einem faft den Aermel, 
Le. febr bitten am bleiben, veftem fere 
ilieui fcindere; vehementer rogare, ut ma- 
ne. erläßt fid) ben Aermel nicht auss 
ttiót3, non epus eft ei veftem fcindi ; non 
opus et eum vehemenrer rogari. 2) durch» 
trißen, jerreißen, 3. €. den Damm, rum- 
wi I) Neuer, 1) 3. E. die Rath, der 
reißt aus, rumpi. bit Gebulbretpt 
aus, patientia perit. mir, vix tolero ; vix 
wutineor. 2) fliehen, fugere; ober davon 
fiehen, aufugere ; oder befertiren, aufuge- 
f; fipna relinquere. Das Ausreißen, 
pem ar d 1) Herausreißung, evul- 
íe onis, f. 2) bag Hervorbrechen, ‚eru- 
»,onis, f. | 3) ba dmn, bie 
fuga, ae, f. 4) Defertion, defer- 
bó m, onis, f, Ausreißer, 
frttur, defertor, oris, m. , - 
Ansreiten, 1) wegreiten, eque evehi, 
1) fptsiren reiten, evehi eque animi caufa, 
Das Ausreiten, 1) das Wegreiten, abirus 
m equo, us, m. 2) das Spazirenreiten, 
tquittio animi caufa, onis, f. . 
Ausreirer, 1) ald Stadtdiener, adpari- 
tr equitans. oris, tis, m. a) im Kloſter 
m timtburo, etwa procurator; adminiftra- 
Wf, Or1$, 1n... 
Ausreitern, i. e. durchfieben. 
Ausrenfen, i. e. verrenten, luxare, 
Ausrenkung, luxaturs, ae, f. a 
Nuereurem , x) auérotten, exftirpare; 
enliere. Ausrenzung, exftirpatio, onis, f. 
) zu Pierde abreifen, f. Ausreiten. 
Ausrichten, 1) veranfialten, inftituere; 
amre; adparare, à. E. Hochzeit. 2) ins 
Sat tichten, efficere ; perficere. einen Be» 
(tL, defunyi imperio, exfequi imperium. 
äsitrag, mandatum exfequi. Gruß, Gom» 
Kant, falutem nunuare. 3) ee, 
Suargare; increpare. Ausrichser, 1 
eT s exfecutor; effector, oris, m. tls 
“s Grußes, nuntius falutis, i, m. 3) Ber» 
wialter, curator, oris, m. Ausrichtung, 
Smaflaltuna, adparatio, onis; cura, ae, f ; 
io; inftitutie, onis, f. s) Bollzies 
, tXÍecutio ; effectio, onis, f. eines 
(n$t£, nuntiatio falutis, onis, f. 
Iuriechen, i. e, den Geruch verlieren, 
“arm smittere, - 
Austingen, Waſſer, intorquendo. eli- 
"thumorem . Wäfche, intorquendo lin- 
le E humore, Ausringung, ded 
Seit, exemtio humoris intorquendo, 
7M, f. bet Wälche, exemtie humoris ex 


| 


eis intorquendo, oni, 


Aus qı 


Ausrinnen, effluere; emanare. Das 
Ausrinnen, effluvium, i, n; exitus, us,m, ' 

Ausrorten, 1) mit der Wuzel ausrei⸗ 
ftn, eradicare; exítirpare. 3) i Grunde 
sichten, a) Dinge, exftirpare; delere; ex- 
ftinguere. b) lebendige Gefchöpfe, dele- 
re; exítinguere, Die Ausrorsung, à. €. 
der Bäume 2c., exftirpatio, onis, f. ftatt 
Vernichtung, deletio; exítinctio, onis, f. 

Ausruden, 1) 3. €. auó der Stadt, 
‚exire; egredi; excedere. qur Gchlacht, in 
aciem procedere. Ausrüdfung, exitu 
us, m; egreflio, onis, f. 3) abrüten, f 
Adrüden. 44. 

Ausruͤſten, 1) Soldaten, Schiffe :., 
&rmare, 2) mit etwäs verſehen, inſtruere; 
ornare. Die Ausruͤſtung der Soldaten, 
armatus, us, m. 

Ausrürteln, excutere, Dad Ausruͤt⸗ 
teln, excuflus, us, m. 

Ausruf, 1) das Ausrufen, exclamatio, 
onis, f. 2) Bekanntmachung, pronuntia- 
tio, onis, f. . 

‚Ausrufen, 1) überhaupt, 3. €. hier 
Tonnte ich auótu(en »c., exclamare, 72) of» 
fentlich wb qs befannt machen, pro- 
nuntiare. as Ausrufen, die Auorus 
fung, i. e. 2tuóru(, Ausrufer (öffent; 
lieh), pronuntiator, oris,m; praeco, onis, f. 

Ausruben, 1) ruhen ven der Arbeit ꝛc., 
requiefcere, conquiescere. 2) genug rit» 
hen, fatis quiefcere. 

Ausrupfen, evellere. Das Ausrupfei, 

evulfio, onis, f. n 
. Ausfaat, 1) dad. Ausſaͤen, fementis, 
is, f; fatio, onis, f. 2) Getreide, das aus⸗ 
gefäet wird, fementis, is, f. i 

-Ausfden,'ı) ohne Accuf., feinentem fa- 
cere. 2) mit Accuf., ferere; feminare, 
erg Ausfden, die Ausfdung, i. e. Aus⸗ 

a . 


Uusfägen, ferra eximere. i 
Ausfägig, leprofus, s, um. lepra la- 
rans, tis, O. . 
Ausfäubern, purgare; — expurgare. 
Ausfäuberung, purgatio, onis, f. 
Ausfage, i. e. Anzeige, indicium, i,n. 
iſts 3eugnif, auch teftimonium, i, n. iſts 
Bekenntniß, confeffio, onis, f. und at» 
fficbré freiwillig und von fid), profeflio, 
onIs, I. " 
Ausſagen, 1) mit Worten aucbrüdfen, 
verbis exprimere. fteht fein Accuf. dabei, 
dicere, 5. E. es. ift aide auszufagen, wie 
fehr ꝛc. non dici petet etc. 3) anzeigen, 
indicare. ald Zeuge, pre teftimonio di- 
cere, iſts bekennen, auch confiteri, und, 
ton fich freiwillig, profiteri. (id) ausfas 
en im ——— enumerandis chartis 
uis luforiis lufum finire, Das Ausfe. 
en, die 2fuefagung, i. e. Ausfage, f. 
usſage. 
Ausſatz, MAusſetzunq, expoſitio, onis, f. 
2) Tadel, reprahenfio,onis, f. 3) eine uv 
citi 
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eit, lepra, ae, f. ; elephantisfis,Ts, f.haben, 
épta labotáre. _ a 
. 9uefaufen, r1) s. €. Wein, ebibere; 
.epotare. 2) faufend aueteeren, exhaurire; 
exficcare. Das Ausfaufen, eben fo. 
- Ausfaugen, ) 3. E. das Blut, die 
unde, Amme, exfugere. tropifch, ft. ct» 
fchöpien, arm machen, exhaurire; ober ft. 
entfraften, fugere exfugere ; exhaurire, 
2) hintänglich (augen, faris fugere; ober 
aufhoren zu ſaugen, defino fugere. Das 
Ausfaugen, die ausfaugung, eben fo; 
iſts Enfkraͤftung, «ud, debilitatio, onis, 
. iftó Wegnehmung, Entziehung, auch 
detractio, onis, f. ON 
- Qtuefd)aben, eradere. 

Ausfchälen, 3. &. Nuffe, Bohnen, de- 
eorticare; corticé nudare. tropiſch, einen 
Menfchen, i. e. des Seinigen berauben, nu- 
dare; fpoliare. Ausfchälung, 3. &. der 

üffe 2€. , desorticatio; nudatio, onis, f. 
des Menfchen, nudatio, onis, f.  - 

Ausjchämen, fidi, pudorem abjicere, 

Ausſchaͤumen, 1) ſchaͤumend auswers 
fen, fpumando ejicere. Laͤſterworte ıc., 
proferre. 2) ſchaͤumend heraus kommen, 
exfpumare. 3) genug ſchaͤumen, fatis fpu- 
mare. 

Ausfcharren, 1) heraus (dyarren , era- 
dere; effodere; éruere, iſts leer machen 
durchs Scharren, radendo vacuefacere. 2) 
Durch Scharren der Fuße befchimpfen, ex- 
'plodere. 3) aufhören zu fcharren, defino 
radere. Die Ausfcharrung, à. €. der 
Erde, effotfio, onis, f. 

Ausfchaufeln, pala. egerere. 

Ausſcheeren, heraus ſcheeren, 
eximere. ' : 

Ansfcheiden, feparare; excernere. Aus⸗ 
fcheidung, feparatio, onis, f. 


& 


tondendo 


Ausfchelten; obiurgáre. Ausfcheltung,. 


objurgauio, onis, f. Ausſcheltenswerth 

(zwoüvoig), objurgatione dignus, a, um, 

Adv,, mode objurgando. 

Ausſchenken, 1) audolráen, effundere. 
2) üfrige Dinge nach dem 9Xaage ver 
kaufen, divendere. 

"Ausfcheuern, 3. €. dad Gefäß, intus 

tergere (abstergere ). ft. fehelten, objur- 

! gare. . 

Ausſchicken, dimittere; mittere. Aus⸗ 
ſchickung, dimiffio; miffio, onis, f. 
Aueſchigßen, Y) Act., i.e. 1) etmaó 
heraus fchießen, ejacnlari: emittere. 2) ald 
untanglich verwerfen, rejicere. 3) durch 
Schießen (eer maden, 3. €. ben Wald, 
Áylvam feris dejiciendis vacuefacere. . 4) 
auerft fehteßen, 3. E. mit bem Geſchoſſe, 
primum emittere telum. Il) Neutr., i. e, 

hervor wachfen, enafci; exire; germinare. 

as Ausichießen, die Ausfchiefung, 1) 
Herauswerfung, ejectio, onis, f. 2) Bers 
werfung, rejectio, onis, f. 
verwachfen, germinatio, onis, f. 


. modum reip. 


3) das Her“ 


| Aus | 
Ausfchiffen, 1) zu Schiffe abreifen,'na- 
vem folvere; pottu exite, ^2) aud dem 


Schiffe ans €anb bringen, exponere in ter- 
ram. Ausſchiffung, 1) Abfahrt, excur- 
fus; exitus, us, m. 2) bet. Waaren, expo- 
fitio merciutm, onis, f. : 

Ausfchimpfen, i. e. fihimpfen, convi- 
ciis profcindere - lacerare. E 

Ausſchinden, 1) s. €. die Untesthanen, 
exhaurire. 2) mit Wucher verfaufen, jufte 
carius vendere. . 

Ausfihirren, abjungere; jugo exuere. 

Ausſchlachten, 1») zum 3Berfaufe ſchlach⸗ 
ten, mactare quod vendatur. 2) aufhören 
zu ſchlachten, mactandi finem facere. 

Ausfhlämmen, limo purgare. Aus 
ſchlaͤmmung, purgatio a lino, onis, f. 

Ausichlafen, i.e. genug ae fen, edor- 
mire; faus dormire. ben Sauf, edor- 
mire crapulam. Das Ausfchlafen, i. e. 
hinlaͤngliches Schlafen, fatietas fomni, 
atis, Ir l 

Ausfchlag, 1) bei der Waage, i.e. Ue⸗ 
bergewicht, fuperpondium, i, n. tropifch, 
ber Ausſchlag, den eine Cad fat sc., 
momentum, i, n. ; discrimen, inis, n. at» 
ben, facere momentum rei. 2) Ausgang, 
exitus; eventus, us, m, 3) auf ber Haut, 
i. e. Bläschenze., puftulae, arum,£. haden, 
puitulis obductum effe. bekommen, puftu- 
lis obduci. 

Ausfchlagen, Y) Act., i: e. 1) heraus 
fhlagen, 5. &. ein giuat, elidere; excu- 
tere. 2) durch Schlagen öffnen, pulfando 
aperire. 3) beſchlagen, bekleiden, à. G. 
die Wand, veftire; obducere. 4) weg: 
fchlagen, avertere. 5) nicht annehmen 
sollen, repudiare; rejicere; afpernari. 1I) 
Neutr., i. e. 1) zuerſt fehlagen, initium fa- 
eere feriendi. iſts artakiren, auch petere. 
a) mit den Zußen auswärts fchlagen, cal- 
ces remittere; calcitrare. 3) Lebergewicht 
haben, — P das Schlagen 
endigen, z. €. der Vogel fchlägt nicht ganz 
aug, non finit cantum. bie Uhr bat aus» 


geſchlagen, horologium integrum horarum 


numerum nuntiavit, 


5) zum Vorſchein 


^Éemmen, 5. &. wie Krankheit, Knospen, 


Kälte 2c., erumpere; adparere, wie Baͤu⸗ 
me, Weinſtoͤcke :c., i. e. Knospen bekom⸗ 
mern, gemimare; gemmafcere. iftd junge 
dweige oder Blärter bekommen, fron- 
defcere. die Wände fchlagen aus (i. e. Die 
Falten Dünfte'an ben Wänden),- parietes 
fudant, die Kraͤtze fchlägt aus, erumpit; 
exit. . auöfchlagen, i. e. Ausfchlag 
etommen, puftulis obduci. 6) ablanfen, 
Ausgang haben, evenire; cedere. - wohl, 
bene. ubel, male. zum Ruhme, zum Bei 
ften des Staats, cedere in gloriam, in com: 
Dad Ausfchlagen, dit 
Ansfchlagung, 1) Act., 3. &. eines Ge 
chenfs, rejectio; repudiatio, onis, f. btt 
tige, exclu(io, onis, f. ber Thür, aper: 
T, 


- Li 


Aug 


to per pulfationem, onis, f. der Mand, 
Mi Satgts, obductio, onis, f. 2)Neurr., 
i. e. ba$ &icbrbarmerben, a) der Blüten, 
Knespen, Kraͤtze 1c. , eruptio, onis, f. b) 
det Vand, 1. e. itzen, fudatio, onis, 
f.; fudor, oris, m. e) Ablauf, eventus; 
6 ife 1) heraus ſchleifen oder 
Ausſchleifen, 
ſhleppen, exerahete. 2) durch deer 
bus; n, acuende tollere. Die Auss 
[befung, 3. €. der Scharte, füblatio per 
— onis, f. Diis fé i 
Ausfihleppen, i. e. heraus fchleppen, 
exrahere. auch ft. heimlich beraus Tchaf- 
fin, clam exportare. Die Ausfchleppung, 
i, €. Herausfchaffung, exporretio; Oder 
keimtich, exportatio clandeftina, onis, ae, f. 
ne erepere ; prorepere. 
Ausfhliegen, 1) 4. €. von einem Drte, 
Amte zc., excludere. 2) ausnehmen, ex- 
&pere; excludere. Beinen ausgefchisffen, 
1d unum omnes; nemine excepto. mic) 
ausoefhloften, me excepto. Ausſchlie⸗ 
fung, exclufio, onis, f. iſts Ausnchme, 
sad) exceptio, onis, £. mit Ausſchliehung 


meiner Perfon, me excepto. Ausfchlies 
fungsweife, ceteris exceptis. 
Ausihlucden, exforbere; exhaurire, 


Das Ausſchlucken, devoratio, onis, f. 
Ausfhlüpfen, i. e. heraus Friechen, 
erepere; prorepere. iſts heraus fchlüpfen, 
entihläpfen, elabi. 
Ansfhlürfen, exforbere. Dad Auss 
(hlürgen , die Ausfchlürfung, forbitio, 


wus, f, 

Ausſchluß, i. e. Ausfchliegene. 

"ineft en, D) fchelten, objurgere. 
N aufhören zu ſchmaͤlen, finem objurgandi 
cere 


Ansihmauchen, 1) burd) Schmauchen 
raus bringen, fumo expellge. 2) durch 
Ehmauchen ausleeren, 5: €. Pfeife, eva- 
sure fumo fugendo. 

Yusfhmaufen, finem facere epulandi. 

Ausfdymeißen, i. e. 1) ausfchlagen. =) 
tzegeríen 


Ausfhmelzen, 1) Act., 3 €. Fett, ex- 
Oguere, ifi5 (d)melsen, liquefacere; li- 
Sare, 2) Neurr., i. e. durch Schmelzen 
itus fliegen, liquefcendo effluere. Auss 
femelánng , 1) Heraſpſchmelzung, ex- 
"wo, onis, f. 2) dad Schmelzen, eliqua- 
9 lquario, onis, f. 

Tuefcbyniteo en, producere; fabricare. 
 Musidymiceren, 1)3. €. Rise, illinere; 
Hüeere, ven Den, Kopf, rimas forna- 
*íollae) illinere (inducere). 2) ausfchrei> 

Berächtlich, ex(cribere; oder compi- 
Tine librum , i. e. beſtehlen. Ausfchmie: 
mag & (* ber Wise, illitus, us, m. 

Busihmücden, 5. €. ein Zimmer ıc., 

me; exornare. (tinc Fchler, exornare, 
oder fucare vitia, Ansſchmuͤk⸗ 
exormatio, onis, f. 


A 
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. Yusfchnäusen, emungere, Atus(dmáus 


sung, emunctio, onís, 
ea S pian i deftertete. 
Ausſchnauben, 1) ausfchnäuzen,emun- 
gere. 2) aufhören zu toben, defino íae- 
vire. 3) wieder às Athem kommen, re- 
fpirare; fpiritum recipere. Ausfchnaus 
bung, 1) der Nafe, emunctio, onis, f. 2 
i. e. wenn man mieder zu Athem fommt, 
A mes onis, f, 
- QAusfchneiden, 1) herausfchneiden, z. E. 
die Zunge, exfecare; excidere. 2) ders 
finu caftriren, exfecare; evirare. — 3) 
efchneiden, 34; ©. Bäume, putare., 4 
durch Schneiden machen oder bilden, ex-, 
cidere; fecando formare; auch, in harter 
Materie, exfculpere: . ober bunt machen, - 
3. €. Papier, fecando variare: oder hohf 
machen, excidere; fecando cavare: oder 
Eriimmen, fecando finuäre. 5) einzeln vers 
faufen, fingulatim vendere. Ausfchneie 
dung, z. E. der Zunge, exfectio, onis, f. 
Ausichneiteln, 3. E. Bäume, putäte. 
Ausfhneuzen, f. Ausſchnaͤuzen. 
Ausſchnitt, 1) Ausſchneidung, exfectio, 
onis, f. 2) einzelner Berfauf, venditio mer- 
cis ad ulnam, onis, f. 
: Ausfhnigen, exfculpere; fculpere; 
fcalpere. Ansfchnigung, fcalptura ; fcul- 
ptura, ne, f. : 
Ausfchnüren, folvere; refolvere. Aus⸗ 
fhnürung, folutio, onis, f. 
Ausſchoͤpfen, à — — ex- 
haurire, 2) durch Sch HAB: augleeren, ex- 
haurire; exantlare. uefd)ópfung, des 
Waſſers, eductio, onis, f. des 
evacuatio per hauftum, onis, f. 
. Ausfchrauben, cochlea retorquenda 
folvere. Ausſchraubung, foluto per 
cochleam retorquendam, onis, f. 
-Ausfchreiben, 1) herausſchreiben, ex- 
fcribere; transfcribere; defcribere. einen 
Scriftiteller, compilare. Stimmen aus 
der Partitur, transfcribere in fingulas pla- 
gue 2) völlig ſchreiben, aliquid totum 
cribere. 3) fdyreibenb ankuͤndigen, literis 
indicere; literis denuntiare, 4. €. Liefe _ 
rung x. itó anbefehlen , auch imperare. 
its nad) einer gewifen Zintheilung 
auflegen, auch defcribere. auéfdyreiben: 
der Furit, Stadt ıc., habens jus convo- 
candi ordines circuli. $ aufhören au 
fchreiben, defino fcribere. Das Ausjchreis 
ben, die Ausfchreibung, 1) Herausſchrei⸗ 
bung, translatio ; defcriptio, onis, f. ber 
Stimmen aus der Partitur, trànslatio in 
fingulas plagulas, onis, f. 2) das völlige 
; reiben, feriptio abfolura, onis, ae, f. 3) 
Tgprifelicge Ankündigung, denuntiatio (in- 
dictio, fignificatio) per literas, onis, f. 
Yusfchreiber, translator verborum, oris, m. 
Ausfchreien, 1) fchreien, exclamgre; 
clamare. 2) mit Gefchrei befankt machen, 
vece fignificare; vulgare. (einen, 'z. ok 


tunnend, 


\ 
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Dieb ıc., infamare; diffamare. 3) durch 
Schreien verbeffern, a. E. bie Stimme, 
tlamando emendare, oder vervollkomm⸗ 
zen, perficere clamando. 4) aufhören 34 
eat, defino clamare. Das Ausichreien, 
ie Ausfchreiung , 1) dad Schreien, cla- 
mor, oris, m; exclamatio onis, f. 2) Öts 
kanntmachung durch Gefchrei, divulgario, 
onis, f. praeconium, i,n. 3) Merbefferung 
Buch Schreien, emendatio per clamorem 
crebriorem, onis, f. 
Ausfchreiten, i. e. abirten, aberrare. 
Ausfchreitung, aberratio, onis, f... — 
Auefchroten, 1) hohl. freffen, exede- 
re; erodere. 3) hervor waͤlzen, provol- 
vere. — — 1) Ausnagung, ero- 
fio, anii . 2) Hervorwaͤlzung, evolutio, 
onis, f. 
. Ausfchärteln, excutere. Ausſchuͤtte⸗ 
fung, excuflus, us, m. : 
Ausſchuͤtten/ — effun- 
dere; pröfundere. das Kind mit dem Das 
de, utilia cum inutilibus rejiceree 2) her» 
—— . E. Junge, profundere pul- 
os. 
effundere; profundere. 3) reichlich mit» 
theilen, 3. E. Wohlthaten, profundere 
in aliquem. 4) ganz entbeden, j. €. fein 
er, animum iuum totum aperire ; pate- 
fácere fe alicui totum. fid) vor Lachen aus» 
fdyüccen, rifu — Das Ausſchuͤtten, 
bic Ansfchiierung des Waſſers, Hafers, 
der Wohliharen, effufio; profufio, onis, 
f. des Herzens, animi apertio, onis, f; , 
— * —— 
Aus ‚ı onderung, feparatio, 
enis, f. 2) das Shtentene in feiner Art, 
efimum quidque. von Schajen, ovesre- 
jiculae, ium, arum, f. von dedi , vaía 
rejicula, orum, n.. 3) bie auseriejenen Per: 
fonen, delecti, d . ber Stände, delecti 
erdinum. ber Bürgerfchaft, delecti. civi- 
fatis. 
| Ausichwären, exulcerari; ulcere ejici. 
Ausfhwärmen, 3. C. von Menfchen, 
debacchor; defino furere. von Bienen,de- 
' fino emittere fetus. ] 
Ausfhwagen, 1) burd Schwagen, 1) 
bekannt machen, enuntiare, unb veraͤcht⸗ 
lid), effutire. b) aus den Gebanfen brine 
gen, avertere a re. 2) aufhiren zu Schwa⸗ 
Ben, defino garrire. (id) ausſchwatzen, 
i. e. fatt ſchwatzen, ad fatietatem collo« 
qui. Das Ausfhwagen, bie Ausfchwas 
sung, 3. €. des Geheimniffed, enuntia- 
tio, pri ; fi; Disi y dit 
Ausfchweifen, „ie 1) aus 
fchwenten, 4. €. ein Glas, eluere. 2) 
' eint gebogene Geftalt geben, finuare. 11) 
Neutr,, i. e. vom 
evagari. daher 1) im eben, Gchreiben, 
i. e. von ber Materie proa evagari ; 
-digredi. 2) dad Maaß überichreiten, eva- 
gari ; modum excedere, Auoſchweiſend, 


- 


Zn, Wuth,. feine Weisheit 2c. ,. 


n Wege abgehen,‘ 


^ 


! 
Aus 
a) Adj., i. e. 1) die Mittelftraße nicht 
haftend, immoderatus ; immodicus, a, um, 
3. G. Menfh, 2) übermäßig, immodi- 
cus; effufus, a, um. $. €. often, b) 
Adv., i..e, unmáfiig, immodice; effufe. 
Das Ausfchweifen, die Ausſchweifung, 
1) vom Wege, im Berragen, evagatio, 
enis, f. Wusfchweifungen, 1. e. fuite, 
libidines, um, f£. 2) im Reden, evagauo; 
digreflio, onis, f. 3) Ausbognung, finua- 

tic, onis, f. 

Ausfchweißen, liquefaciendo purgare. 

Ausihwelgen, finem facete luxuriae, 

Ausfchwenmen, eluere. 2Iuefdywem:« 
mnmg, elutio, onis, E 

Ausfchwenfen, eluere. Ausfchwenr 
fung, elutio, onis, f. 

Ausfchwingen, ventilare; eventilare. 
Ausfchwisgung, ventilatio, enis, 

Ausfchwigen, )etwas, exfudare, da⸗ 

er ft. vergeflen, oblivifci, oder vers 
ernen, dedifcere, 2) aufhören zu fchwis« 
en, defino fudare, Ausſchwitzung 

ar Blutes), emiflio per fudoreu, 
onıs, X. 

Ausfeben, 1) bis zu Ende fehen, ad 
finem usque videre, 2) durch Ketepen 
austefen, legere oculis. daher ft. wählen, 
auslefen, eligere; deligere. 3) hinaus. 
fehen, 3. €. zum Beniter 1c., profpicere 

er feneitram. 4) eine äußere Geftalt ba« 

en, fpeciem habere; .efle fpecie, à. 
ſchoͤn ausſehen, pulchra (rubra) 
eífe (pacie. tà fict aus mic Wein, habet 
fpeciem vini. auch läßt fid) oft mit ſche⸗ 
nen und ähnlich feyn vertaufchen, fefas 
lich durch videri;_fimilem effe uberfegen, 
3. ©. 68. ficht aus wie Wein, elt fimile 
vino, bu fiehft fo aus, als menm bat e$ 
wihteft, videris fcire. . Das. Yusfehem, 
1) das Hinausfehen, profpectus, us, m. 
25 äußere Geftalt, fpecies, ei, f, ein fch | 
tes Ausfehen, a)der Schanhelt nach, fpe- 
cies mala, ei, ne, f; deformitas, atis, f. 
ein auteö, pulchritudo, inis, f. by Des 
Krankheit nach, fpecies triftis, ei, 3s, £; 
oder pallor, oris, m, i, e. Dläffe 26... | 

Ausfeigern, i. e. auöfchmelzen. 

Ausfeihen, excolare; percolare. 
2juefeiben., die Ausfeihung, percolatie, 
onis, f, 

Ausfeimen, Honig, mel eximere favis, 

Ausfenden, emittere; dimittere, Muss 
fendung, dimiffio; emiffio, onis, f. .— 

Ausfegen, 1) heraus ſetzen, 5. E. aud 
dem Schiffe, ein Kind :6,, exponere, 
Mache, disponere exeubias. - atn, 
transferte; transponere, 2) Öffentlich bim 
ausfesen oder hinlegen, 3.. €. qum | 
kaufe ac. , exponere; proponere. Den Bnl 
im Billardfpiele, exponere; Rn 
baber ftatt auffegen,. 4. €. Brlohmma 
Preis 2c. , proponere. j beitimmen. de 
finire, für die Armen, pauperibus. iff 

am 


"d 


anweifen, auch | 
ben, bio6 fielen, 3. €. ber Gefahr, 
eet x, ere ; fubjicere, ausgefegt, 
4. €] der Gefahr x., expofitus; fubje- 
«35; obnoxius, &, um. 5) sunterlaflen, 
intermittere; omittere; ligete: auch, 
its auffchieben, differre. 6) tadeln, vitu- 
perare; reprehendere; aud) vitio vertere, 
L. t. ald einen Fehler auslegen, id) babe 
eteas auszuſetzen, 2) mit Srunb, poflum 
rtgtehendere etc. b) mit und ohne Qrunb, 
mprhendo; habeo quod reprehendam. 
7) agétinanber fegen, disponere. bit Stim⸗ 
men, transferibere in fuss go Pepe 
lis. 8) fertia pei gen in 
Druderei,abfolvere. Das Ausfegen, die 
esitsung, 1) 3. €. aus dem Schiffe 
x., and) eines Kindes, expofitio, onis, f. 
») Beiimmung, definito, onis, f. 

fung, adfgnatie, onis, f. 3) lin» 
trrlajiay , neglectio; intermiffio, onis, f. 
4; —* 
Ul, vituperatie ; reprehenfio, enis, f. 6) 
— dispefitio, onis, f. 
— a e — 

lusſeyn, Aus ſeyn, 1) weg feyn, a 

ele. >) nuögeieert fepn, exhauftum effe; 
vacaum effe, 3) zu Ende fepn, finem ha- 
bee. t$ (jt aus mit mir, perii; nullus 


f, Aus. 
Ausfihr „der Profpeet, profßpectus, 
V5 m, ficht A — mobi ſehen koͤn⸗ 
sen, profpicere. auch vom .Drtt, das 
Haus hat eine Ausficht ind Feld, profpi- 
ctagros. tropifch , Ausſicht, profpectus, 
vi, 2; fpes, ei, £. in die Zukunft haben, 
rg in futurum. gute Ausſichten 
, bene fperare, fchiechte, nihil fpei 
habere; nihil (oder parum) fperare. dem 
Derdienſe Ausfichten öffnen, locum vir- 
titihus patefacere. 
Ausfieben, cribro excernere. Ausfles 
, fecretie, ope cribri, onis, f. | 

Ausfieven, excoquere, Ausfledung, 
tto, onis, f. - 

Ansfickern , exfillare. 

Ausfingen, 1) ganz fingen, usque ad 

canere, 2) aufhören zu fingen, de- 
canere. 

Ausfinnen, excogitare; invenire; com- 
Fui. fügen, componere mendacia. 
Finke, con(uere dolos. Das Ausfinnen, 
* Yusfinwung, excogiratio, onis, f. 
$$ @röicheung , auch fictio, enis, f. 

Xeefigen, 1) zum ?Berfaufe auf bem 
Tutte, federe in foro. 2) bis zu einer 
Wt ftn, a. C. feine Zeit, commorari 
um tempus; wird aber eigentlich ges 
Min, juftum tempus federe die Henne bat 
wsgeiefen , deüjt incubare ova. 3) durch 
Eren aushähfeg , fedendo excavare. 

Ausföhnen, placare. mit. Jemanden, 
a 4liquem ; reconciliare aliquem alicui. 
Rate unter (i), bomines inter fe recon- 


are. 4) — 


ebung, dilatio, enis, f. 5) Ta⸗ 


etum tellerarum, onis, f. 
Spieles, sbíolutio lufus, onis, f. im der 
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eiliare, fi mit [FSemaubtn , redire in 
gratiam cum sliquo; reconciliari alicui, 
Stuefóbner, reconciliator, oris, m. 2fuos 
föhnung, eines Menfchen, placatio, onis, 
f. mit Gemenden , oder mehrerer unter 
fid), reditus in gratiam, us, m; recon- 
ciliatio concordiae, onis, f. 

Ausfondern , feparare; fegregare; ex- 
cetnere. Ausfonderung, :feparatio; : fee 

egatio, onis, f. 1 
Ausſpaͤhen, fpeculari; explorare; in- 
veitigare. Ausfpäber, fpeculator; exe 
plorater, oris, m. Ausfpähung, explo- 
ratio; inveftigatio, onis, f. 

Ausipann, i. e. Drt zum Ausſpan⸗ 
nen, diverforium, wbi equi abjungun- 
£ur, i, n. . 

Ausfpannen, i. e. 1) auó einander 
dehnen, z. €. Finger, Segel, Leinwand, 
distendere; extendere. — 4. 
E. Leinwand, folvere, Pferde ıc., ab- 
jungere; jugo exuere (oder ſolvere). Aus⸗ 
fpannung, ı) Ausdehnung, distentio; 
extentio, onis, f. 2) Adfpannung, s. ©. 
aus dem Xabmenic,, folutio, onis, f. quá 
bem Joche, demtio jugi, onis, f 

Ansfpaziren, 1) fpaziren gehen, exire 
deambulatum. 2) ausgehen, exire. 

: enben, distribuere; dividere. 
das heil. Abendmahl, adminiftrare facram 
coenam. Ausfpendung, distributio, onis, 
f. des Abendmahls, Lliturgla, ae, f. ' 

Ausfperren, 1) am einander fperren, 
distendere; extendere. #) heraus fe erren, 
exeludere. Ausfpesrung, 1) Auseinans 
derfperrung, distentio; extentio, onis, f. 


2) Herausſperrung, exclufio, onis , f. 
Ausfpeyen, exfpuere. durch Huſten 
exfcreare. tropifch, 3. €. Feuer, äftere 


worte 2c. , evomere. Das Ausfpeien, die 
Ausfpeiung, exfpuitio; ejectio, onis, f. 

Ausfpielen, 1) anfangen zu fpielen, 3. 
€. im Sarrenfpicíe, primum emittere 
fchedam, s) durch Würfeifpiel unter die 
Leute bringen, rem jactu tefferarum ac- 
'quirendam proponere. 3) bis ju Ende 
pielen, ludum abfolvere, fe auch eom 
mufltalifchen Spielen, cantum abfolvere. 
Dad Ausfpielen, die hg 2 1) 
im Kartenfpiele, ber Anfang des Spie- 
lens, emiffio prime fchedae, onis, f. 2) 
eines Pferdes 1c., fortitio (equi) per ja- 
3) Ende des 


Mufit, abfolutio cantus, onis, f. 
Ausfpintifiven, i, e. ausfinnen, aus 
grübeln. - E 
Ausſpioniren, fpeculari ; explorare. 
Ausiporten, deludere; illudere; iudi- 
ficari ; ludibrio habere; deridere ; irride- 
re; Ausfportung, illufio; derifio, onis,f, 
Ausfprache, 1) eined Worts, pronun- 
tiatio; enuntiatio, onis, £, 3) Stimme 
des 


/ 


" _ Au ^. 


des -Sprechenden, vox; voeis "fonus, gj; 
G. heile , grobe ac. 
Ausfprechen, 1) heraus fagen, 4 €. 
ein ürtheil, pronuntiare feritentiam. Mor- 
tt, efterre; pronuntiare ; eloqui, 2) mit 
Worten ausdrüden, -verbis exprimere. 
iftà fo viel ald.fagen, unb fieht ohne Ca- 
| fum, dicere, à. cà ift nicht aussufpre> 
^ een. (ich. kanns nicht auófpredben), wie 
febr ic. , non dici poteft (non. dicere pof- 
um), quantopere etc. Das Ausſprechen, 
die Ansfprehung,_ à. €. eines Wortö, 
pronuntiatio, onis , 
Ausſpreiten, extendere; distendere. 
Ausfpreirung, extentio ; distentio, onis, f. 
Ausiprengen, 1) heraus fprengen, 5. €. 
ein &tud aus ber Mater, rumpere; ex- 
eutere. 2) auöbreiten, 3. E. ein Gerücht 
zc., disfipare; vulgare; divulgare, Dad 
Ausfprengen, bie Yusfprengung, à. c. 
des Gerichts, divulgatio, enis , f. 
Ausfprießen, Ausſproſſen, i. e. bets 
vor foriegen, germinare ; pullulare, 
"  Anelpringen, 1) heraus fpringen, gs. E. 
eim Stud vom Meſſer ſprang aus, disce- 
dere; rumpi. aid) ft. abſpringen / à. e. 
das. Meſſer forana aus, elabi. 2) zuruͤck 
fpringen, meafpringen, 5. E. dem Hiebe 
zu entachen, refilire. : 
Ausfprizen, f. Ausfprusgen. 
Ausfprößling, furculus, 1, m. ; germen, 
inis, n. 
Ausſproſſen, f. Ausfpriegen. 
Ausipruch, 15 2Incmort, 5. E. ber Ora⸗ 
kel, Juriſten 2c. refponfum, i, n. 2) Mei⸗ 
nina oder Urthelsſpruch, à. E. von Ric’ 
tern und andern Perfonen, fententia, ae, 
f.; decretum, i, n. thun, (ententiam ferre 
oder pronuntiare. 3) Spruch, 3. €. eines 
MWeifen, weifer Gedanke, dictum, i, n.; 
vox, ocis, f. 
Ausfprüben, evomere; effundere. 
^fusfprügen , 1) herausfprähen, 5. E 
Waſſer, ſpargere; ejaculari. 2) dur 
Sprugen ausloͤſhen, extinguere aqua 
fparía. 3) durch Ginfprü&en erfüllen, in- 
fundendo implere. geſchlehts mit Wachs, 
cera implere. 4 durch Spruͤtzen ber Feuch⸗ 
tigkelt berauben, privare humore: die $C 
bér; atramento etc. Das Ausfprügen, 
bit Ausſpruͤtzung, r)bcs Waſſers, fpar- 
fio; emifiio, onis, f. 2) des todten Körpers, 
infufio cerae, onis, f. 3) der Scott, emiſſio 
atramenti e penna, onis, f. 4) des Feuers, 
exítinctio ignis aqua fparfa, onis, f. 
jiuefpüblen, 03. € Schüffeln, elue- 
re; colluere.. den Mund mit taítem Waſ⸗ 
fer, os aqua frigida fovere. 2) wegſpuͤhlen, 
3. &. Erde, abluere. Ausfpühlung, à. 
(*. der Schüffet, elutio, onis, f, 
Ausfpünden, contabulare, . 
?usfpt'ren, indagare ; inveftigare.fuee 
fpürung ,. indagatio; inveítigauo; onis, f. 
- Sfusitánfern , iv e. attófpuren. 


.— Qus 
Auoſtaͤuben, i. e. vom. Gtanbe reinl⸗ 


p , excutere pulverem ; purgare pulvere. 
éftáubung, purgatio: pulvere, onis, f. 
Ausftäubern, Ansftöbern, 1) auffur 
hen, inveftigare;. indagare. 2) 
finden, inveftigando invenire. - 
‚Ausftäupen, r) Menslich ftäupen, 
virgis caedere. 2) zur Stadt hinaus-Kätt 
pen, virgis caefum relegare. Ausitaus, 
pung, caefio' virgis, onis, f, : 
.„Auoftaffiren , inftruere; ornare; exos- 
nare. Ausitaffirung, ornatio; exornatio, 
-enis, f. 

Ausftampfen, $4. €. Körner aus ben 
Aehren, extundere; exterere. — ^ 
 Ausfiend , i, e. ausſtehende Schulden, 
creditum, i, n; pecunia credita, ae, f. 

Ausftarten, i. e. mit Heirathsaute 
verfehen, detare. iftó bloß verheirarhen, 
collocare. Ausftettung,, collocatio cum 
dote, onis, f. Ijtd SZeirathsgut, dos, tis, 
f. ift$ bof Verbeiratbung, collocatio, 
'On1$ , . 

Ausftehen, 1) & E. Erde xc., effodere; 
excidere. e) einen Teich, Graben 1C., exci- 
dere; effodere, 3) mit bem Grabſtichel, 
4. €: Metall 2c. , ober Figuren ausitechen, 
caelare; fcalpere. 4) austrinten, ebibere; 
exhaurite.. $) Spigen auöftechen, perfo- 
rare. 6) Sjemanben bei einem, 1. e. irm 
bte Gunſt bringen, dejicere aliquem ab 
aliquo. Das Ausftehen, bit Ausſte⸗ 
hung, 4. E. des Auges, Kafens 2€. , 
-effoffio; excifio, onis, f. mjt bem Grabſti⸗ 
hel, fcalptura; caelatura, ae, f. Jeman⸗ 
des bet Jemanden, dejectio, onis, f. 

Ausſtecken, 4. €. eine Zahne ic., pre- 
ponere; erigere. Qfuefted'ung,, propofi- 
tio ; erectio, onis, f.  . wo 

Ausfteben, 1) öffentlich da fteberi , um 
gu verkaufen, proftare; publice venditare 
merces, 2 dA s nicht bezahlt feyn, non- 
dum folurum eífe; deberi. ausſtehende 
i — — foluta, orum, 
n. erdulden, leiden, pati; perpeti; 

— tolerare. die ft rlahre' ausftes 
hen , annos difcendo deftinatos permanere. 

ad Ausftehen, die Ausitehung, i. e. 
Erduldung , toleratio, onis, f.; tolerantia, 


. te, f. 


Ausfteifen, ein Kleid, veftem lintee 
rigidiori fubfuere. — : \ 
Ausfteigen, exfcendere; exire; egredi. 
Das Ausiteigen, exfcenfio, onis, f. ; exi- 
tus; egreíTus, us, m. uu 
Ausftellen, 1) hier unb ba hinftellen, 
3. G. Poften, disponere. 2) Heraus ſtellen, 
(teen, s. €. Waaren, exponere; propos. 
nere. 3)’geben, dare, j. &. Wedel. 4) 
auéfeen, Preis geben, exponere ; fubji- 


' Cere. $) tadeln, reprehendere; vituperare, 


differre, oder unterlaffen, 


€) auffchieben, V 
c Aue 


intermittere. Das 2fuoftellen, 
4 


- 


Aus | 
ftdiung, 1) der Poſten, dispoftio; onis, 
f. 2) * Wechſels, datio, * f.. 3) Auf⸗ 
ſchiebung, dilatie, onis, f. ober Unterlaſ⸗ 
fung, intermiffio, onis, f. 4X abel, vitu- 

tie; reprehenfio. onis, f. Ausfteller; 
bi Wechſcis, dater fyngraphae, oris, m. 

Ausſterben, 7) burd) Sterben fett. 
mer, z. €, Haus, Stadt, funeribus 
vacuum fieri, die Stadı (t wie anägeote 
fen, vaitum filentium in urbe elt. 2) 
durch ben Tod geendigt werden, deleri; 
exftingui; interire. _ 

Ausſteuer, dos, tis, £. . F 
Ausſteuern, dotare. Ausſteuerung, 
mit d. Genit., collogatio cum dote, onis, f,- 
ohne denfelben, datio dotis, onis, f. 4ftd 
Ausitener, dos, tis, f. 

Ausftinfen, definere foetere. . 

Ausſtochern, fodere. Yusftocherung, 

fo, onis, f, | 

Yusitoden, exftirpare; eradicare. Aus⸗ 
ſtokuug, exttirpatio, onis, f. 

Ausftöbern, f. Ausſtaͤubern. 

Ansitören, 1. e. anöftöbern. 
Ausitopfen, farcire; refercire. Aus⸗ 


ſtopfung, fartura, ae, f. 


Aueſtoßen, ı) hinauskoßen, 3. E. 


ans dem Haufe, expellere; extrudere; 
tjicere; eu, OR 2) durch Stoßen 
hrausbringen, à. E. ein Auge, excutere; 
exturbare; extundere. daher tropifch, ft. 
bervorbringen, 4. €. Seufjer, Schimpf⸗ 
notre, effundere; emittere. dem Fafle 
ku Boden (Sprichwort), plauftrum per- 
were; rem totun pervertere. Ausſto⸗ 
ung, z. €. eines Menfchen x., expul- 
|; exterminatio, onis, f. des Auges, 
tcuffus, us, m; expulfio, onis, f. der 
orte ic. , emiffio, onis, f. 


Ausſtrecken, 3. €. Hände, Leib, Sotrh arum 


X. , extendere ; porrigere. Ausſtreckung, 
*ueano; porrectio, onis, f. : 

Ausſtreichen, ı)auspeitfchen, f. Aus⸗ 
witfben. a) austäfchen, z. €. er 
its, delere; inducere; tollere ; obliterare. 
sJaushöhten Durch Streichen, excavare. 
4 ten machen , 3. che, aequare. 
Nleben, laudare; praedicare; laudibus 
were. 6) ferum lattfen, discurfare. Dad 
Isstreichen,, 
eföcrift, deletio, onis, f.; litura, ae, 
7 N$ Herumlaufen, discurfatio, onis, f. 
3 te, laudatio, onis, f. à 

Insiiveifen, 3. €. wie Soldaten, ex- 
"ure. Yusjtreifung, excurfo, onis, f. ; 
Ucrius. os, qm. 

Iusitreicen, i. e. 1) abdiöpntiren, 2) 
Urn zu ftreiten, finem fadere certa- 
Eins, , 


iusreuen, 3. €. Geld, Saamen, 


ZetbateN, Gerücht, Sretbümer iic, 


t; difpergere ; disfeminare,; Anss 
"Rang, fparfio ; disfipatie, onis, f. . 


B — 


die Ausſtreichung, 


lung ꝛc., extra judieium. bie Neuern fer 
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Auoſtroͤmen, effluere; emanare, Aus⸗ 


firómung, effluvium, i, n. 
Ausſtudiren, 
tare; comminifci. 2)genau kennen lernen, 
tobe cegnofcere. 3) fid Mühe geben, 
arauf nachfinnen, fedulo id agere; ome 
nem operam dare. 4) fein Studiren endis . 
en, abfolvere literarum fudia, 5) fins 
nalid) etwas ſtudiren, probe difcere; per- 
difcere. 2fue(tubirung, +) Ausdenkung, 
excogitatio, onis, f. 2) Erlangung genauer 
Kenntniß, accurata cognitio, ae; onis, f. 
Aus 
Ausftncdelung,divifio in particugas, onis,f. 


1) Ausdenken, excögi- 


üdeln, dividere in particulas. 


Ausftürmen, 1) bis zu Ende ſtürmen 


lärmen) ‚ad finem usque faevire, 2) auf⸗ 
óren zu ftürmen, defaevire; conquielcere, 


Ausfturzen, 1)ausfdistten, 4. €. Wafı 


er 2C., effundere, z)ansleren, à. €. ein: 


(a$, evacuare ; exhaurire. Ausftürzung, 


des Waſſers, effufio, onis, f. des Glaſes, 
evacuario, onis, f. , 
. Ausfucdyen, r) auölefen, legere; elige- 
re ; deligere. 2) (;an3) durchfichen, fcra- 
tari; perfcrutari. Ausfüchung, 1) Aus: 
lefuna, électío, onis, f.; delectus, us, m. 
2) Durdfuchun 
tio, onis, £.. . 
. Ausfühnen, f. Ausfühnen. 


ing, fcrutatio; petícruta- 


Ausfündigen, de(ino peccare. 


‚Außen, extra. außen bleiben, ausblel-‘ 
den, non comparere, f. Ausbleiben. von 
außen, extra; extrinfecus. bei Subftant, 
wirds burd) externus uͤberſetzt, z. €. bie 
Wärme von außen, calorexternus, oris, i,m.: 


Außenbleiben, f: Außen. | 
Außenfeite, pars exterior, tis, is, £. iſts 


Außere Beitalt, fpecies externa, eiae, f; 
‚Außenteheil, pars exterior, tis, is, f. 


Außenwelt, res extra nos pofitae, erum, 


Außenwerk (der Beftung), propugna-' 


«ulum exterius, i, oris, n. 


Außer, Aufer, 1) außerhalb, extra. aus: 


Ber der Stade wohnen, extra urbem etc. 
außer fld) feyn, i, e. a) nicht bei Vers 
ftande ſeyn, apud fe non effe; non com-: 
potem fui effe. b) ſtutzen, erftaunen, ftu- 
re. außer Stande feyn, non poffe. aus 
e Landes, 'e, 2) ohne, ine. außer 
urcht, Gefahr fon, fine timore, fine! 
periculo etc. ich bin außer Achem, exa- 
nimis fum. ‚außer Achem ficb laufen, exäni-' 
mari currendo. 
-ter; extra, 


3) wn i nte a praes 
beide-mit b. Accuf.: auch 


praeterquam; nifi; auch excepto, a, ist 
à. €. Niemand außer Gott, nemo prae- 


ter (extra) deum - praeterquém (nifi) deus- 
excepro deo. außerdem, praeterea; infus 
per. außerdem daß, ober außer daß, prae- 
terquam quod ; nifi quod. 


Außerdem, f. Außer. 
Außergerichtlid), 1) Adj., 3. E. Hand 


sen 
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gen extrajudieialis, e. 3) Adv., extra ju- 
; j 


un. 
Außerhalb, extra, mit bem Accut. und 
. gne ihn; extrinfecus ; foris. 
Außerordentlich, 1) Adj., extraordi- 
narius, a, um. i(tó ungewöhnlich, auffal⸗ 
. Yenb , Wunderbar, infolitus; mirus; no- 
vus; rarus, a, um. oder — — in- 
credibilis,e, oder groß, merfmurdig, fum- 
mus, & um; infignis, e. 2) .Adv,, extra 
ordinem; mire; mirifice; mirum in mo- 
dum ; incredibiliter, ib. 
Außerweſentlich, non pertinens ad 
naruramrei. Adv., fine conjunctione cum 
natura rei. 200 os 
Ausräfeln, contabulare. 2(ustáfelumg, 
contabulatio, onis, f. 
Austaͤndeln, facio finem ineptiarum, 
Austanzen, finire faltationem.: 
. Austapezieren, veftiretapetibus. 2ftes 
tapesierung, des Fimmerd, obductio 
cubiculi tapetibus, onis, f. 


' Qtuetaufdyen , commutare; permutare. 


Austaufchung, commutatio; permu- 
tatio, onis, f. "T EA 

:Aufter, oftrea, ae, £; oftreum, i, n. Aus 
ftetban? , Yuftergrund, oftrearum ftra- 
tum, i, n; oftrearüm congeries, ei, f. Aus 
fterhändler, negetiator oftrearius, oris, 
1, m. T 
"Ytuetbeilen, distribuere; dividere; dis- 
ertire. Ausrheilung, distributio; divi- 
io, enis, f. Äustheiler, divifor, oris, m. 
Austhun, 1) heraus thun oder nef» 
"a / — iſts yere aal aus⸗ 

ießen, effundere. 2) ausgichen, exuere. 
: auslöfchen, 3. G. Licht, exttinguere. 

chuld, delere, 4) ausleihen, pecuniam 
occupare fenore, $) verpachten, vermies 
then , locare. 

Austiefen, profundum reddere; exal- 
tare. Austiefung, exaltatio, onis, f. 

Ausrilgen, delere; exftinguere. Auss 
tilgung, deletio; exítinctio, onis, f. 

g er , defaevire, mit Worten, de- 
litigare. Austobung, ceflatio a faevien- 
do, onis, f. 

. Austräglidy, fructuofus; quaeftuofus, 


a, um, 

Austraͤglichkeit, fructus, us,m; uber- 
| t5, atis, f. ' 

Austräumen, defino fomniare. etwas, 
fomniare; ftolide comminifci. . dad ꝛc., 
finis fomnii, is, c. B 

Austrag der Cade, transactio rei, 
onis, f. nach Austrag der Cade, re trans- 
acta. 

Austragen, 1) heraustragen, efferre, 
-fidy austragen laffen, geltari. 2) unter bie 
eute bringen, ausfchwasen, enuntiavey 
eftlerre; vulgare; divulgare. iftö blamiren⸗ 
' infemare; diffamare. 3) guömachen, enbi« 
bígtn, conficere; transigere; abfolvere. 
4) ausmachen, betragen, efTe; conficere; 


r 


: "u$ 
efficere, 4. 9. fo und fo vlet:c. s) zu be⸗ 


deuten haben, 4. E. das trägt etwas aus, 
eftresnon contemnenda :- piel.ıc., ma 


' etc.: ſtehts ohne Nominar., fo ftebt gern 


referre; differre, z. ©. es trägt niche viet 

aus, ob manzc , non magni refert (inter- 

eft); parum differt, etc. Das Austragen, 
die Austragung, 1) Heraustragung, ela- 
tio; exportatio, onis, f. 2) Ausfchmagung, 

enuntiatio, onis, f. 

-. Austragung, f. Austragen. 
Austrauer, f. Austranern. 
Austrauern, elugere; luctum finite, 

Das Austrauern, die Austrauer, finis 

luctus, Sr 5 dif c 

„Augtreiben, i. e. heraustreiben, 4.-G. 

Menihen, Vieh »c., expellere; extur- 

bare; ejicere. Vieh, auf bic Weide, pro- 

pellere ; paftum ducere, Schweiß, fudo- 
rem elicere- excutere. Bosheit, Figen» 
fun, expellere; exturbare ; ejicere, Das 

tiétreiben, die Qfuetreibung, des Viehs, 
expulfio, onis, f. ber Menfchen, Dinge, 
expulfio; ejectio, onis, f. Austreiber, ex- 
pulfor, oris, m. —— 

Austrennen, folvere; folvendo exime- 
re. fib, folvi; disfolvi. 

- Austreren, I) Act. , i. e. durch Treten, 

1) herans bringen, 3. €. Körner, excul- 

care; culcando exprimere. 2) auspreſſen, 

3. E. Trauben, calcando exprimete. ^ 3) 

erweitern‘, calcanda laxare. die Rinders 

fdube (Sprichwort), e pueris excedere; 
ad. pubertatem pervenire. 4) zerdruͤcken, 
wegſchaffen, i € Speichel, Funken, cal- 
cando elidere; detergere. $5) aushoͤhlen, 

à. €. Stufen, calcando deterere (excava- 

re). II) Neutr., i. e. D fjcroottteten, pro- - 

cedere. 2) ans feinen Grenjenttéten, y. ©. 

Waſſer, inundare; exundare. auf dem 


Acker, inundare agrum. s) flüchtig wers 


den, aufugere. Dad Austreten, Die Aus⸗ 
tretung, ı) Syroortreten, 3. €. eines 
Menfchen, proceffus, us, m. 2) ded Wafs 
ſers, inundatio, onis, f. 3) Flucht, füge, 
ne, f. 4) baó Hervortreten, Vorfall, 3. © 
eined Gliedes des Leibes, 4. E. ded Maſt⸗ 
barmó 2c. , procidentia, ae, f. 5) Heraus. 
bringnng durch. Treten, expreflio calcan- 
do, enis, f. 6) Erweiterung durch Treten, 
laxatio calcando, onis, f. 7) Sertretung, 
elifio ealcando, onis, f. 8) Aushoͤhlung 
durch Treten, excavatio calcando, onis, f. 
‚Aussriefen, i. e. i) heraus triefen, ex- 
ftillare. 2) aufhören zu trien, define 
exitillare, nal gm a i 
Austrinten, etwas Fluͤſſiges oder ei 
Gefchirt, ebibere; e er exhaurire. 
Das Austrinfen, die Austrinfung. beg 
Getranks, eductio, onis, f. des Gefäßes, 
— Aper pose us " 
uetritt, 1) da eggehen, disce fifa 
us,-m. iſts Flucht, fuga, ae, f. 2) Dre, 
mo man auéteitt, podium, i, m, 
2 Yu» 


Aus 


Ausırocnen, 1) troden machen, fic- 
eive; exficcare. 2) trofen werden, liccari ; 
exficcari ; .. ‚Austrocdnen, 
die Xuerrod mung , Gccatio, onis, f. 

Auströpfeln, — 1) tropfenmeife; berauto 
fliegen, exftillare. =) aufhoͤren zu trópfeln, 
dehinere ftillare, 

Austrommeln, i. e. mit Trommel⸗ 

19, brfanut machen, tympsmi fono 
fiqnificare, 2) verweilen, cum tympani 
fono relegare. h 

Austromperen, etwas, buccina figni- 
fcre: ft.ruhmen, celebrare; praedicare : 
f. auöplaudern, in vul effere. 

Austrogen, 1) aufhören zu troben, 

facere pertinaciac. » zur Genüae 
tron, ſatiari pertinaciter fe gerendo. - 
—— bit Bruͤhe, jus exhaurire 
istingendo pane. 

‚Austufchen , i. e, mit Tufche audmalen, 
pingere atramento picrorio. 

Ausbben, 1) in Ausübung bringen, 
j. & eine Kunft zc., exercere, 2) verrich⸗ 
ta, tbug, 3. &. eine Cade, agere; fa- 
cete, feine Pflicht, officium facere; officio 
hup. Vorſchriften, praeceptis parere. 

Ausübung, 3. €. ber prit, functio 
cci, onis, £. ober öfter durch Verba. 

Auswahien, 1) zur völligen Größe 
tibt, ad juftam magnitudinem perve- 
nire, ausgewachſen, adultus, a, um; ha- 
bessjuffam magnitudinem. 2) aufhören 
p madítn, defino crefcere. 3) heraus» 
nadfen, 3. &. Gíeifd) am Leibe, auch von 

t, excrefcere. oon Menfchen, i. e. 
buta werden, gibberum fieri. ausge⸗ 

, 1. €; buckelig, gibber, a, um. 

ägen, 1) waͤgen, ponderare; pen- 
Ge. 2) nach bem Gewichte vertheilch, 
«libram distribuere, oder verkaufen, ad 
kbram vendere. i Ausmägen, die 
Yaswdau Hg, 1 gung, ponderatio, 
stis, f. 2) Derkaufung nach bem Gewichte, 
venditio ad libram, onis, f. ober Bertheis 
usa darnach, distributio ad libram, onis, f. 

Auswählen, deligere; feligere; elige- 
". Auswäblung , delectus, us, m; ele- 
X; felectio, onis, f. 

em, percalefacere. fich, fe, 
"e heri. Das Auswärmen, die 
J rmung, calefactio plena, onis, £. 

Auswärtig, exterusf exterhus ; pere- 

D*uw,«, um. Adv., i. e. außer Landes, 
Pre; foris. 

Auswärts, 1) nad draußen zu, foras ; 
m. (ben, i.e. grätfcheln, varicare. 
ft Ne Buße fchräg (eben, ponere pedes 
od 3) außer unferm "Lande oder 

‚ per 


ieoifern, 1) 3. €. den Stockfiſch, 
fino, per aquam liberare fale.: fjts febr 
fern, valde macerare aqua. 2) dom 
Gus deftelet werden, per aqua libe- 


5 


2 


. us, m; felectio; 


 eluere, 


Aus: ur 


rari fale. iftó febr tiem, probe ma- 
rari in aqua. Auswäflerung, 1) Bes 
ing vom Galje, liberatio falis per 
aquam. enis f. 2) Waͤſſerung, macera- 
onis, t. ' I 
uswahl, 1) Auswaͤhlung, delectus, 
electio, onis, f; treffen 
oder machen, habere delectum. laſſen, 
optionein da aben, opsionem habere. 
2) maó ——— i. €. eine Aus⸗ 
wahl von Schrifteg, delectus , librorum, 
us, m; delecti libri, orum, m, \ 
- Auswalzen, i. e. durch eine Walze 


. beraus bringen, cylindro exterere (excu- 


tere). 

Auswandern, migrare; emigrare. Aus⸗ 
wanderung, migratio; emigratio, onis, f, - 

Auswarten, exfpectare finem rei,;. E. 
eine Kede, orationis. 

Auswaſchen, ı) durch Wafchen herand« 
bringen, reinigen oder abfpublen, abluere; 
2) aufhören gu mafchen, defino 
Arm Auswaſchung, elutio; ablutio, 
onis, 1. ; 

‚Auswechfeln, commutare; permutare. 
einó mit dem andern, rem cum re. bie 
Gefangenen, Vollmachten, commutare. 
Geld, a) überhaupt, à. E. überall, numos 
numis ubique cominutare (permutare). b 
insbefondere, 3. €. ein cemiffe$ Stu Gelb, . 
commutare numum alia pecunia. Auss 
wechſelung, commutatio; permuratio, 
onis, f... | 

Ausweg, 1) Weg aus bem :Drte, exi- 
tus, us, m. 2) Mittel, heraus zu kommen, 
exitus, us, m; ratio, onis, f. j. €, ratio- 
nem inire, exitum reperire. 

-Ausweben, 1) burd We en auslöfchen, 
flando exitinguere, 4) durchwehen, perfla- 
re. 3) aufboren zu wehen, defino flare. 

‚Ausweichen, 1) vom Weuc, excedere 
via und ex via; decedere de via. einem, 
decedere alicui de via. 2) vermeiden, ju 
vermeiden fuchen, detrectare; declinare; 
vitare. Ausweichung, 1) vom Wege, 
deceffus, us, m; deceflio; declinatio, onis, 
f. 2) 'Bermeibung , declinatio, onis, f. 

Ausweiden, r1) ber Eingeweide berau⸗ 
ben, exenterare; eviscerare. 2) genug neis 
den, faris pafcere, ober aufhören zu weis 
den, defino pafcere, 

Ausweinen, 1) Thränen, Blut ꝛc., 
flendo.elicere, s)die Augen, flendo ex- 
haurire (perdere) oculos; efflere oculos, 
y aufhören au weinen, defino flere. fid, 
t. €. fatt weinen, fatiari flendo. 

Ausweifen, 1) verweifen, relegare. =) 
setgen, oftendere ; demoníltrare; declarare; 
docere. fich, i. e. a) fib gon z. €. es 
wird fid) ausweiſen, res declarabit, doce- 
bit etc. es weiſt ſich aus, res docet etc. 
b) Beweiſe anführen, rem probare. Aus⸗ 
sotijung, i. e. Darthunng, demonftra- 
Se; probatio, onis, f. 

Yuss 


^. 


- ; Auswerfen, n3. 


v Ausweifung, f. Ausweiſen. Ausweis 

ßung, f. Ausiwelpen: 
Ausweifegen, defino vaticinari, 
Ausweißen, à. C. ein Zimmer, desl- 


8o ' Aus 


| bare; trulliſſare. Dos Ausweißen, die: 


Ausweißung‘, trulliffatio, onis, f. 
Ausweiten, laxare. ena M 
Auswendig, 1) Adj.,.i.e, aͤußerllch, 

. €, Seite, externus, a, um. | à) Adv., 

3. e. 9) Außerlich, von außen, extra; ex- 

trinfecus. - b) durch bloßes —— — z. 

€. herſagen, memoriter. ‚lernen, ediſcere. 

Das Auswendiglernen, opera edifcendi ; 

oder edifcere. d 
Auswerden, zu Ende gehen, finiri. 

€. ein Auge, excu- 

tere; elidere. 2) hinaus werfen, ejicete;' 
rojicere. tef, jacere; ejicere;' mittere. 

Speichel, ejicere, Blut, ejicere; vomere. : 

burd) Aufhuſten, exfcreare. 3) verwerfen, 

rejicere; fecernere. 4) caftrireu, exfecare. 
$) ausweiden, exenterare. 6) bejtimmen, 

3. €. Penſion 2c. , definire; confítituere.' 

7) aufſetzen, verjeichnen, confignare. 8)- 

ausiireuen, 3. E Geld, fpargere; difper- 

is Auswerfung, 3. E. des Auges, 
etzes, Speichels, Blutes, ejectio, onis, ' 

f. des Geldes (i. eAusſtreuung), fpar- 

fio, onis, f. ftatt Derwerfung, rejectio, 

onis, f. der Penfion ıc. ; definitio; coniti= 
tutio, onis, f. ' er 
Ausweren, $. E.die Scharte, acuere; 

exacuere; aciem erigere. tropifd), i. e." 

den Fehler wieder gut machen, peccatum 

compenfare, oder den aden erfesen,’ 
damnum farcire. ee Schär: 
fung, exacutio, onis, f. ber darte, tto»: 


. pifcb , is e. Verbeſſerung des Fehlers, com- 


penfatio peccati, onis, f. des Verluſtes, 
damni. 
Auswickeln, evolvere; explicare. Aus⸗ 


wickelung, explicatio, onis, f. 


Auswiegen, f. xo me 
- Auswinden, 4. C. Waller, Wäfche, 
f. Ausringen. 

Auswintern, ı) tranfit., per, hyemem 
fervare. 3) iatranfit., per hyemem durare; 
hyemare. Auswinterung, hyematio, 
onis, f. 

Auswirfen, 1) zumege bringen, obti- 
mete; efficere; impetraré, 2) auskneten, 
fubigere; depfere. 3) feine Kraft völlig - 


"äußern, vim-fuam plane exferere. 4) 3er; 


legen, à. €. den Hirfch, in partes fecare; 
dividere. 5) bet Hufichmieden, ungulam 
exfcindere.- Auswirkung, 1) Bewirkung, 
effectio; impetratio, onis, f. 2) Zertheis 
lung , fectio; divifio, onis, f. 
Auswifchen, 1) j. €. Thränen, Ge 
fäße, extergere; detergere; abstergere. 
2) 5. €. eine Schrift, delere. Das 2fue; 
wifchen, die Answifchung, 3. G&. einer 
Schrift, deletio, onis, f. ber Thraͤnen, 
Gefäße, ficcatio, onis, f. E * 


— 


tis, n. auch, iſts B 


Xu$ 


Auswittern‘, 1) Grit, folvere. : 3) auf⸗ 
hären zu donnern, detonare, 

Auswölben, camerare; concamerare, 
Auswölbung, cameratio ; concameratio, 
onis, fF. 

Auswuchs, 1) am Leibe, excrefcens, 
$ Buckel, gibba, se, f.. 2) 
am Baume, i. e. unnuͤher Nebenzweig, 
ftolo, offis, m. , 

Auswühlen, eruere; effodere.. 

Auswuürben, defaevire; non amplius 
faevire. : i 

Auswurf, 1) das Auswerfen, ejectio, 
onis, f. 2) was ausgewoxfen wird, 3: E. 


des Meeres, ejectamentum, i, n. des Muns 


des, fputum, i, n.; oris excrementa, orum, 
n. der Jtaft, narium excremenra. «daher: 
i. e. das Schlechtete, deterrimum quidque. 

Auswurzeln,  eradicare;  exítirpare.' 
Auswurzelung, eradicatid; exítirpatio, 
onis, f. 

Auszacden, 3. E. Taffet, finuare. Aus⸗ 
zackung, finuatio, onis, f. | 

Auszaͤhlen, 1) durchzaͤhlen, enumera- 
re; oumetum inire. 2) zahlwelſe verkau⸗ 
fen, vendere ad numerum. 3) aufhören 
zu zählen, defino numerare. Auszählung, 
i, e. Durchzaͤhlung, enumerario, onis, f. 

Auszahlen, expendere; folvere; mu- 
merate. Auszahlung, folutio; numera- 
tio, onis, f. Auszahler, folutor, oris, m. 

Aussaclın , Auszählung, f. Aus⸗ 
zahlen, * 

uszahnen, defino dentire, — 

Auszanken, 1) aufhoͤren ju zanken, 
defino rixari; delitigo. 2) genug zanken, 
fatis rixari. 
‚ Auszapfen, i. e. heraus zapfen, e do- 
lio promere, iſts vom Saffe verkaufen, 
e dolio vendere, Auezapfung, *"Aranes 


fun, exeintio e dolio, onis, f. iſts 


erfaufung, venditio e dolio, onis, f. 

Auszechen, i. e. aus ſaufen. 

Auszehnten, decimare; decimas exige- 
re ab aliquo, i 

Auszehren, i, e. entfrá(ten, conficere ; 
adtenuare; confumere; enervare. fid», 
i. e. Auszehrung oder Schwindfixpt ha⸗ 


. ben, tabeícere. auszehrend, i. e. Auszeh⸗ 


rung oder Schwindfucht madtnb, mbi&- 
cus, a, um; tabem adferens, tis, o. dii 
acbrenbe Krankheit, «tabes, is, f. einem 
auszehren, i. e. fein Dernögen, alicujus 
facultates confumere. Auszehrung, 1j 
Entf-äftung, confumtio ; adtenuatio, onis, 
f. 2) auszehrende Krankheit, wind 
(ubt, tabes; is, £. 

Auszeichnen, 1) bezeichnen, notare 5 
fignare. a) herausfchreiben, notare; ex- 
cerpere; exfcribere, fidb,g. €. vor anders 
ꝛc. eminere ; infignem effe; confpici ; có 
fpicuum effe. fid) auszeichnend, infignis, e ; 
confpicuus, a, um. Auszeichnung, gos 

i ki 


YKus—Aus 
j, notatio, onis, f. 2) Heraus⸗ 
fehreibung, notatio; eonfignatio, onis, f. 

Mueserren , 1) betausserren, extrahere, 
a) ausreißen, evellere. 3) ausdehnen, dis- 
tendere; distrahere; extendere, a3ety 
rung, »)Ausdehnung,distentio ; distractio, 
onis, f. 2) Sperausreißung, evulfio, onis, f. 

?ussieben , 1) herausztehen, s. E. ben 
Degen, Sfülanstn aus der Erde, Truppen 
aus dem Winterlager, Zähne »c., educe- 
re; extrahere ; auch vom Degen, deftrin- 
gere. ift ausziehen fo viel als ausreis 

en, fo fteht auch evellere. daher auszies 

en, a) tropifh, 3. €. Kräfte aus den 
Srántern, Die Farbe aus den Kleidern, 
die Geſchwulſt, Hitze ze, educere; extra- 
here. ifté beraußen, nudare, fpoliare. b) 
Steider, Schuhe, exuere. c) heraus ſchrei⸗ 
ben, exfcribere; excerpere. 3) aitóbebinaen, 
excipere. 3) wegzichen ‚fortgehen, emigra- 
re; migrare. .4) laufen, fliehen, fugere; avo- 
lare. Pas Ausziehen, die 2tuesiebung, 
1) $ytanistebung aus etwas, eductio; 
extractio, onis, f. in Herausreißung, 
«1$ evulfio, onis, f. 2) Auöbedingung, 
exceptio, onis, f. 3) das Wegziehen vom 
Orte, migratio; emigratio, onis, f. Aus: 
ziehitube (zimmer), apodyterium, i, n. 

Auszieren, ornare; exernare. Aus: 
sierung, exornatie, onis, f. ornatus, us, m. 

Auszimmern (Holz), exafciare; dedo- 
hre; expolire. Auszimmerung, expo- 
lido, onis, f. 

Nussirfeln, ı) mit bem Zirkel abmef 
(m, cireinare ; circino dimetiri. 2) genau 
etwa} machen, diligenter ínftituere (face- 
m) Auszirfelung, 1) mit. bem Birkel, 
dimenfio per circinum, onis,f. 2) tropifch, 
accurata inftirutio, ae, onis, f. 

Aussifchen, exfibilare; hbilare; fibilo 


ticere. Auszifchung, ejectio perfibilum, 


Aus— Yın $t 


enis, f. iſts fo viel als Zifchen, fo 
aud How mes buds [f —— 
ſchenswerth, exſibilandus, a, um. 
Auszug, 1)ba$ Herausgehen, exitus; 
egreſſus, us, m, 2) furzer Inhalt, epitome, . 
es, f,; fumma, ae,f. 3) Rechnung, die aus 
bem Rechnungsbuche gezogen worden , ra- 
tionis fumma, ae, f. ; ratio, onis, f. 4) Schubs 
Éaften , Schublade, loculus, i, m. 
. Auszugsweife, fuuymatim; capitula- 
= ; an =. 
uszupfen, 
Aachen —J 
uthentiſch, verus; genuinus; ſince 
a, um. (od vere: genuine ; ren 
2tutbenticitát, fides, ei, f.; veritas; fin- 
— atis, Y^ faf 
Autor, 1) Berfaffer, auctor; fcriptor, 
oris, m. 2) Schriftfteller, fcriptor, ** m. 
nn — atis, f. 
utoritárifib, 1) Adj., i.e. a 
toritát Bobend, "auctoris tem bes tu. 
9. ; gravis, e. b) mit Autorität verbunden, 
cum auctoritate conjunctus, a, um ; vis 
e. 2) Adv., cum auctoritate; graviter. 
Autorfchaft, 1) Stand eineá Autors, 
conditio fcriptoris, onis, f. 2) Name eines 
Autors, nomen fcriptoris, inis, n. 
Auweh! oder Au web! au! vae! 
- Avantgarde, agmen primum, inis, i, n. 
?vanturier, 1) ber auf Abentheuer 
ausgeht, captator fortunae, oris, m. 2) 
der allerhand Schieffate erfahren hat, ex- 
pertus variam fortunam, ! 
UE EE e a 
, Me. r igen. 
tiſſement, i. e. Nachricht. * PU 
Arie, f. Ahle. 
Art, fecuris, is, f. der Zimmerleute, 
afcia, ae, f. 
Azur, Kafur, lapis Lazuli, idis, m. 


E evellere.' Auszupfung, 


B 


Baa — Batc 


Past, 1. €. Geld 2c. , praefens, tis, o. ; 

t$mererus, a, um. bezahlen, folvere pe- 

cma praefente (numerata). Heurathsgut 

ia daatem Gelde, dos numerata, tis, ae, f. 
Baarſchaft, i. e. baartó Geld, pecu- 

nis praefens (oder numerata): iftö bloß 

^, pecunia, ae, f. ; numi, orum, m. 

Baste, f. Baſe. 

Bercalaurear, bei der Univerſitaͤt 
laccslaureatus, us, m. ' 
Saccalaureus/ Baccalaureus, j, m. 

chantin, Bacchs, ae, f. 


Qj. deutſch. Xen. 


Sac 


Bacchusfeſt, Bacchanalia, ium, n. ; or- 
gia, orum, n. feiern, celebrare, 
: Bach, rivus, i, m. milder, torrens, , 
is, m. 

Bachbunge, Beccabunga, oder Vero- 
nica Beccabunga, ae, f. Linn. 

Bade, i. e. wilde Sau, fus femina, 


. fuis, ae, f. aud) bloß fus, menn das Ges 


fchlecht fonft zu erfennen, 3. €. fus fera. 

Bacher, i. e. Seiler, aper mas, ri, 
aris, m. 

Baͤchfiſch, pifcis rivalis, is, m. 

Bad) telle, Bachfohre, foria rivalis, 
se, is, f. 


y 


. " 


82 Bac—Bapd 
. Bachholunder, Bachholder, opulus, 
ak; 


iburnum Opulus, Linn. 
Bachkrebs, cancer rivalis, cri, is, m, 
Baͤchkreſſe, Bründling, 23adtref: 
ling, ein Fiſch, Gobio, onis, m. oder 
@yprinus Gobio, Linn, 
epi add mentha aquatica, ae, f. 
Bachichmerle, barbatula rivalis, ae, is, f. 
Baͤchſtelze, moracilla, ae, f. 
Bachwaſſer, aqua rivalis, ae, is, f. ; 
aqua rivi. : | 
Bachweide, filer, éris, n. 


'. DBachapfel, malum torrendo ferviens, 


i, tis, n. 

Dadbrer, tabula (aflis) ferviens pani- 
bus coquendis. x 

TATEM (ber), bie Backe, mala; gena, 
ae, f. ; : 

Baden, 4. €, Brod, Steine, Eierzc., 
coquere. Aepfel, Pflaumen 2c;, torrere. 
aud) bloß baden, 1. e. Brsd baden, co- 


quere panes, atbaduer Stein, later, eris, 


m.; laterculus, i, m. 
Backenbart, crines laterales, ium, m. 
Backenbein, os zygomaticum, sfis, i, n. 
» Dadenoräfe, glandula maxillaris, ae, 
is, f. 
Backenſtreich, alapa, ae,f.; colaphus, 
1, m. gebeu, alicui ducere alapaın (co- 
laphum), 


2adensabn, Backzahn, dens mola-. 


ris, tis, is, ın. 
Backfiſch, pifcis affaturae ferviens, is, 
ts, m. - 

Backgaſt, utens furno alicujus ad co- 
quendos panes. 

Backgeld, pecunia pro coquendo pane 
(coquendis panibus). : 
‚Dadhaus, 1) beim Bäder, officina 
piftoria, ae, f. 2) anderwärts, pars domus 


' ferviens coquendis panibus. 


Baͤckknecht, i. e. Baͤckerknecht. 
Baͤcklohn, i. e. Backgeld. 

Backofen, furnus, i, m. 

DBeckiihaufel, pala piütoria, ae, f. 

Backjtein], later coctus, eris, i, m. 

Backtlog, alveus piftorius, i, m.; ma- 
etra, ac, f. ’ 

ackwerk, opus piltorium, eris, i, n. 

Backzahn, f. Battenzahn. 

Bad, ) Ort, balneum, i, n. ; balne- 
ge, arum, f. nazurliches, aquae, arum, f. 
warmes, aquae calidae; thermae, arum, 
f. 2) das Wager zum Baden, balnepm, 
i. n. heißes, fervens. dad Kind mit dem 


P d 


, Bade anstehen, f. Ausgießen. 3) das 


Baden, lavatio ; lotio, onis, 
Badecur, balnei ufus, us, m.; lavatio, 
onis, f. 
Badefrau, xSebamme, obftetrix, Icis, f. 
2aoegajt, balnei holpes, itis, c. ; utens 
alneo, tts, c. ä 


Badegeld, pretium balneare, i, is, n. 


- 


, ab — bán 
Badegeſchi 


ium, n. . 

Badehaus, balüearium, i, n. ?' 
Badekopf, i. e. Schroͤpfkopf. 

—— — Hebamme, obſtetrix, 
fcis, f. 

Baden, lavare. fid), lavare fe und 
ohne fe; lavari. an einem Drte, ber na 
türlide Bader Dat, aquis uti. in einem 
warmen Bade, thermis uti. fich tm Blute 
ber Erfihlasenen, lavari fanguine caefo- 
ram. Das Baden, lavatio, onis, f. 

Bader (der), balneator, oris, m. 

Baderei, domus ba!aeatoris, us, & 

Daderinn, i. e. bic andre babet, bal- 
neatrix, fcis, f. 

Badeſchwamm, fpongia, ae, f. . 

Badeſtube, Badjtube, balneum, i, n. ; 
cubicuium balneare, i, is, n. 

Badewanne, labrum; folium, i, n. 

Badewarm, habens calorem. aquae 
fervientis lavando, 

Badezeit, tempusaquarum ufuiaptum, 
oris, i, n. 

2abeseug, 
lis, is, f. E 

Badezimmer, balneum, 1, n. wo lau⸗ 
warm acbabet wird, tepidarium, i, n. | 

253abiam, i. e. Sternaxis. 

25abjtube, f. Badeſtube. 

Baͤchlein, rivulus, i, m, 

Baͤcker (Becker), piltor, oris, m. 

Baͤckerbrod, panis piltorius, is, i, m, 

Baͤckerburſch, Baͤckergeſell, focius 
piſtoris mercenarius, i, m. 

Baͤckerei, 1) Ott, wo gebacken wird, 
locus ſerviens coquendis panibus, i, tis, m, 
2) alles was zum Baden gehört, inftru- 
mentum piftorium, i, n. 

Baͤckerhaudwerk, furnaria, ae,f.; ars 
piftoria, tis, ae, f. E 

Baͤckerknecht, i. e. Bäderburfch. 

Baͤffen, Bäfzen, gannire, 

BOONEELANE| herba fovendo corpori, 
ae, f. 
23áben, fovere; foménta adhibere, 
Bähung, 1) oder das Baͤhen, fotus, us 
m. 2) das, womit man babet, fomen. 
tum, i, n, 1 

Baͤlder, f. Bald: + 

25álidben ; v Etsiner Ball, pilula, ae, f, 
2) Feier Ballen, fafciculus, i, m. ; 

Damme, i. e, Ctüd Brod, fegmen 
tum panis, t, n. 

Bändchen, Mſchmales, Eteine8 Band 
etwa fafciola, ae, f.; lemnifcus, i, m. 2 
Eeines Buch, volumen parvum, inis, i, n. 
libellus, i, m. : 

Baͤndig machen, domare. 

Baͤndigen, domare, Baͤndigung, do 
mitus, us, m. Baͤndiger, domitor, ori 
m. J35ánoigerinn, domitrix, fcis, - E 

Jángel, 1) Knüttel, futtis, is, 
bei Buchdruckern und Buchdindern , e 


p 
w I 


rtr, vafa balnearia, orum, 


fupellex balnearis, ectí- 


a 
fo 
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Baͤn — Bas 


pris transverfa, ae, f. 2) grober Menſch, 
omo moribus agreftibus„inis, m. 

Bän Fel(ánger , cantor circumforaneus, 
oris,i, m. 

Bir, urfus, i, m. am Himmel, urfa, 
se, f.; arcros, i, f. der große, urfa major, 
at, oris, f. ; Helice, es, f. Éleine, uría minor, 
3t, oris, f.; cynosura, ae, f, 

Dárbeifig, pugnax, acis, o.; ferox, 
ocis, 0.5 afper, era, erum. Adv., pugna- 
citer ; ferociter. 

Baͤrdill, peucedánum, i, n. Linn. 
Bärenfang, ı) das Fangen, urforum ca- 
pris, us, m. ; urforum captura, ae, f. 2) Orts 
des Fangeng, locus ubi capiuntur urfi, i.m. 
Bärenfert, adeps urfinus, ipis, i, m, 

Bärenfübrer, ductor urfi, oris, m. 

Bärenfuß, ein Kraut 

Baͤrenhaͤuter, ein Schimpfwort, i. 'e, 
1) ftigtr Men 3 homo ignavus, inis, i, 
m. z)nidemürbiaer Menfch, homo nihili ; 
requam ; nebulo, onis, m. 23árenbáu: 
tetti, i. e. nichtswuͤrdige Cade, res ne- 
quam. Baͤrenhaͤuteriſch, nequam. Adv., 
nequiter. 

Baͤrenhaut, pellis urfina, is, ae, f. 
auf der Baͤrenhaut liegen, i. e. müßig 
sehen, fegnitiae fe dare. 

JSárenbürer (Geftirn), arctophylax, 
“is, ın.; bootes,ae, m. 

Baͤren kaſten, cavea urfi, ae, f. 

Baͤrenklau, ein Straut, acenthus, i, im. 

Bärenkorh, ftercus urfinum, Óris, i, n. 

Baͤrenkraut, i. e Sönigskerze, 

Birenöhrlein, i. e. Aurikel. 

Baͤrentatze, 1) Tatze des Bären, un- 
guia urfi, ze, f, 2) Bärenflau. 

Baͤrfenchel, peucedinum, i, n. Linn. 

Baͤrfuͤhrer, f. Bärenführer. 

Baͤrinn, urfa, ae, f. 

Saͤrlapp, lycopodium, i, n, ' 

Sàrme, 1) Gäſcht, fpuma, ae, f. 2) 

fer, £aex, cis, f. 

Saͤrmaff, manica e pelle urfina, ae, f. 
Baͤrmutter, uterus, 1, m.; vulva, ae, f. 

Baͤrſanikel, i, e. Aurikel, 

Zärrchen, barbula, ae, f. 

Bärrig, barbatus, a, um. 
Sárwintel; Siungrin ꝛc, Vinca, ae, f. 

Barwurz, fphondylıum, i, n. Linn. 

Sá(tling, 1. e. Simmet. 

incblein, uterculus, i, m. 

Bauerinn, ruftica, ae, f. - 

Bäuerifch, 1) Adj., i.e. 8) laͤndlich, 
N%icus, a, um; agreitis, e. b) arob, uns 
witz, ruíticus; agreftis; incultus; rudis, 
2 Adv., ruftice. 

Bumchen, arbufcula, ae, f. 

ánmem , Y) 3. €. Hen, longurio fir- 

Sev. Baſche, lintea circumvolvere cy- 

Gewebe, telam circumvolvere ju- 

p. 2: fih, &. €. wie ein Pferd, atrectum 
is frilere. 

Bänmleim, arbufcula, 2e, f. 


* 


⸗* 


Dagage, 1) Gepaͤck, fasciune, arum, - 


e i 


arctopus, Linn, - 


Bab—Bal 8s 


f.; impedimenta, orum, n. a)Niederliches 
Gefinbel, faex plebis, cis, f. hu dn. 
Dahn, i. e. bctretner Weg, via trita, 
ae, f. oder Blog Weg, via. machen, bre 
chen, efgenti. unb tropiſch, viam eperire 
(oder facere, munire). auf die Bahn brin⸗ 
gen, i. e. vortragen, proferre, daher Bahn, 
à. €. ber Tugend oc, via. eines Arnirs,, 
curfus, us, m. ; orbita, ae, f. ſtatt $läche, 

3. €. Reitbahn 2c., campus, i, m. 
Bahnen, 23ábnen, ben Wea, eigentl. 


und tropifd), viam facere (oder aperire, 
"munire etc.). gebahnter Wea, via trita, 


ae, f. Dabnung, Bähnung, 3 E.ded 
Wegs, munitio; aperto;  pateíactie, 
onis, f. 

2abre, f. Bare. ' 

, Ösjonner, veratum fclopeto praefixum, 
1, n. oder, wenn man mil, Bajonne- 
tum; 1, n. : 

Date, in der Seefahrt, fignum diri- 
gendae navigationi. — 

Barel, baculus, i, m. 

Balance, i. e. Gleihaemicht, nequili- 
brium, i, n. halten, fervare aequil. etc. 
Balanciren, 1) mit dem Süsrper, corpus 
librarg. 2) unge viß feyn, dubitare. Bas 
lanciver, Aequilibriſt, librator corporis 
fui, oris, m. Balancirung, libratio (ui, 
onis, f. 

Balbier, f. Barbier. 

23alcon, podium, i, n. projectura, ae, f. 

Bald, r) in kurzer Zeit, mox. íftó 
ie Tages, propediem. iſts ges 

ywind, cito. (fló zeitig, mature. bald 
darauf (hernach), paulo poft. a) beinahe, : 
fere; prope; paene; propemodum. auch 
fanu man dafür fasen, ee fehlt wenig, 
daß nitbr ac., parum abeft, quin etc... 
8. €. bald glaube ichs, parum abeft, quin 
credam, bald glaubte Ks, arum abe... 
rat, quin crederem. 3) feichtlich , facile. 
4) bald — bald, modo — modo, audy 
fann nunc ft. modo ftehen, 3. €. bald 
reich, bald arm, modo dives, modo (nunc) 

auper. bald hier, baldin Feipzia, bald 
nac., modo hic, modo (nunc) Lipfiae, 
modo (nunc) etc. 5) fo bald als, fimul- 
ac, oder Bloß (imul; ut primum; cum 
primum. Not. bälder, i. e. eher, prius. 

Baldachin, eia umbraculum, 1, n.; 
velum in fublime distenrum, i, n. 

Baldgreis, Zreuzwurz, 
onis m. . 

23afoig, celer, eris, ere; citus, a, um. 
baloig(t, celerrimus; citiffimus, a, um. 
Adv., celerrime, qucm primum. 

3aldrign, Valeriana, ae. f. Linn. 

23alg , 1) Han, a) der Thiere, pellis, 

is, f. ; exuviae, arum, f. b) oder Hilie des 

Getreides, der Hrtfenfrüchre, folliculus, 

i, m.; gluma, ae, f. 2) Dtafebato, follis, 

is, m. jo aud) beider Orgel. 3) llederlicht 

ar Atia ‚ Ícortum, i, a. 
2 * , . 


fenecio, . 


- Balge- 


$4 Bal 
Balge, ein Gefaͤß, cupa, ae, f. ; labrum, 


hg. 
Balgen, fid), luctari. Das Balgen, 
lucta, ae, f.; luctatio, onis, f. Balger, lu- 
ctator, oris, m. Balgerei, luctatio, onis, f. 
Balgentrerer, calcator follium, oris, m. 
Balger, Balgerei, f. Balgen. . 
Balken (der), trabs, bis, f. ; tignum, i, 
n. aus Balken zufammen fügen, con- 
- tignare. der Balken, 0 im Ange, i. e. 
' großer Fehler, iſt theils eigentf. trabs in 
oculo, theilö delictum gravius, i, oris, n. 
zu überfe&en. 2) an der Wage, Wagebal⸗ 
Een, jugum, i, n. 3) in der Wappenkunit, 
trabs, bis, f. ober fafcia, ae, f, 
Baͤlkenwerk, zrabes, ium, f. 
Ball, 1) runder Stórper, fphaera; pila, 
. ge, f. 4. €. ber Erde. beſonders gum Spie⸗ 
len, Billarde 2c. , pila, ae, f, 2) oͤffentli⸗ 
cher Xa, faltatio folennis, onis, is, f. 
oder blog Tanz , faltatio. 
Baͤllaſt, faburra, ae, f. E . 
Ballen (der), 1) Pad, Packet, fafcis, 
' js, m. ; fafciculus, i, m. Papier, i. e. 200 
Buch, ducenti fcapi charrae, orum, m. 
2) was rund oder runblid) ift, pila, ae, f. 
bei ven Buchdrudern, pila typographo- 
rum. in der Hand, mufculus prope pol- 
licem eminens, i, tis, m. 
Ballen (Verb.), r) Ballen machen, in fa- 
» fces colligere. 2) ballfoͤrmig machen, 3. €. 
Schnee, conglobare. der Schnee ballt fiov 
nix poteft conglobari. bie Hand (Satít) 
bain, manum comprimere; pugnum fj 
cere. mit geballter Zauft, manu compreffd ; 


pugne. 
25allenbinber, operarius colligans mer- 
ces in fafces, 1, tis, m. ; 
DBaller, f(altatio fcenica, onis, ae, f. 
Ballermeifter, magifter faltationis fceni- 
- cae, ri; m. 
. Salley, praefectura, ae, f. ; dioecé(is, 


is, f. 
Ballhaus, fphaerifteriuin, i, n. 
Ballon (der), pila, ae, f. ; follis, is, m. ; 


folliculus, i, m. 
Baͤllote ober Andorn, Ballóta, ae, f. 


Linn. 
Baͤllſpiel, pilae lufus, us, m. auch bloß 
! pila, ae, f. : 
Belfam, 1) wahrer, balfamum, i, n. ; 
opob: ifamum, i, n. 2) fünftlicher, unguen- 
tum exoticum, 1, n. 
DBalfamäfpe, i. e. Balfampappel. 
Baif.:mapfel, Momordica, ae, f. Linn. 
2aif:mbaum, balfamum, i, n. 
23a; f mbüudfe, theca unguentaria, ae, f. 
Balf mouft, halitus balaminus, us, 
p, m. ) 
25alfambols, lignum balfaminum, i, n. 
25alf amine, Balſamkraut, balfami- 
na, ae, f. 
Balfamiren, i. e. falben, ungere; 
perung ere. gejchiehts mit Balfam; ungere 


*- - 


\ 
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(perungere) balfamo. Balfamirung, 


unctio, onis, f. ; unctura, se, f. ; perunctio, 
onis, f. (mit balamo, wenns mit Balfam 
gefchieht). ! 

Balfemifch, 1) aus Balſam, balfami- 
nus; balfamcus, a, um. 2) wohlriechend, 
bene olens, tis, o.; odörus, a, um; odoris 
aromatici. riechen, efTe odore aromatico, 
3) erquicfend, 3. €. Schlaf, recreans, tis, 0. 
» Balfamfraur, i. e. Balfamine. _ . 
. Balfampappel, populus balfamifera, 
i, ae, f. 

Balfampflanze, Amyris, is, f. Linn. 

Balfamitaude, balfamum, i, n. 

23alfam(traud), balfamum, i, n. der 
arabiſche, Amfris Gileadenfis, is, f. Linn. 

Balz, i. e. Begattung, coitus; inltus, 
us, m. Salzen, i. e. fich begatten, coire ; 
inire. ' 

23anco , Bank, f. Bank. 

Band, ı) (das), vinculum, ji, n. tro⸗ 
pifch, 3. € der Frundfchaft ze., vinculum. 
aud) Band oder Binde, 5. é. auf Buns- 
den, faícia, ae, f. fo aud) Drdensband. 
Bande, Feſſeln, vincula, orum, n. in 
Bande !egen, oder Bande anlegen, vin- 
cula indere alicui; vinculis conftringere 
aliquem, 2) (der), i. e. a) Einband des 
Buchs, te mentum;  integumentum ; 
operculum libri,i, n. b) Theil eines Buchs, 
— inis, n. Befelifehn 

ande, ı) Singul., i. e. Gefe 2 
3. €. Diebe, Straßenränber, globus, "e 
m. ; grex, gis, m. auch Mufitanten, Shaus 
fpieler (cbemaló), grex. 2) Plur. , f. SBanb. 
Bandeiſen, ferrum ferviens vinciendo, 
i, tis, n. 

Bandelier, balteus, i, m. 

Bandit, ficarius, i, m. 

Bandnagel, clavus ligneus, i, m- 

2Danboweibe, 1) Rothweide, falix pur — 
purea, icis,ae,f. Linn. 2)Uferweide, Get E- 
weide, falix viminalis, fcis, is, f£. Linn. 

Bandwurm, taenia, ae, f. 

2 ange, i. e. ánaftíi, Anaft empfirs- 
benb, 3. €. Herz 2c. , anxius; pavidas, 
a, um. miriftbange, oder ich bin bange,pa — 
veo; anxius fum. 

Bangigkeit, pe anger, oris, mx. - 
trepidatio, onis, f. mit (voller) S5angta. 
fcit fprach er, pavens (pavidus) etc. px 
Bangigkeit fonnte er nicht 2c, prae paw. 
ye etc, 

2Sanier, panier, vexillum,i, n. ga € 

werfen, vexillum etigere. 
, San? , 1) j. €. zum Giben, fcamnuxs avs 
i, n. auf die lange Bank fchieben, i. 
auffchieben, differre; extrahere. Durch Si 
Banf, i. e. ohne Unterfchied, promifez«a s 
zur Bank hauen, perftringere; profe à r 
dere verbis. 3) Tiſch, tabula; menfa, . 
€. Wechfelbanf, tabula (menfa) fenem e 
ria, ae, f. 3) Dant, Leihbanf oder Ba 
aerarium publicum negotiatorum, i, xa... 


à ] & 


Ban—Bar 
in Spazardfpiele, fors, cis, £,; fumms pe- 


<unise ferviens certamini  colluforum. 
balten, fummam pecuniae proponere cer- 
tamini colluforum. fprengen, totam fum- 
mam pecunise cereamini colluforum pro- 
pofitum una victoria acquirere. 
Bankart, Bankert, Baitard, fpu- 
rius; nothus, a, um. 

Banfbein, pes fcamni, dis, m. 

Banfeifen, ferrum ferviens vinciendis 

mnis, i, tis, n. 

Bankerutt, Bankexott, ruina rei fa- 
miliaris, ae, f. werden oder machen, i. e. 
wicht bezahlen Pónnen, non folvendo effe. 
sder um fein Vermoͤgen fommen, everti 
bonis. Semanben S$anferutt machen, ever- 
tere aliquem re familiari. einen $Banferutt 
In Borfchlag dringen, novarum tabula- 
ram auctorem eſſe. 2*anFeruttier, Ban: 
Érrottter, impar folvendo. 

JDanfett, 1. e. ein großes Gaftmabl, 
folenne convivium, is, i, n. halten, infti- 
tuere. Banketiren, i. e. ſchmauſen. 

Bankier, f. Banquier. uu 

DBanfnore, ctia teflera perfcriptionis 
publicae nomen ns Banknote. 

Bann, 1 oder Kirchendann, insge⸗ 
mein bei ben Neuern, excommunicatio, 
onis, f. oder fegregatio ab ufu facrorum 
(eder ab ecclefia), onis, f. in ben Bann 


tbun, inögemein beiden Neuern, excom- . 


municare: allenfalls fe re ab ufu fa- 
crorum. 2) der weltliheBann, i. e. Acht, 
profcriptio, onis, f. vo 

Baunat,- Bannatus, us, m. 

Bannen, 1)vertreiben, ejicere; expel- 
lere. 2) —— z. €. Geiſter, Schlan⸗ 
gen, cogere artibus magicis. 
— i. e. a) Baron. 2) Faͤhn⸗ 


. Bannrigter, judex rerum capitalium, 


icis, m. 
Bannjtrahl, i. e. Bann, fulmen ex- 
esmmunicationis, inis, n. fchießen laffen, 
mutrere, 
Dananeroute, f. Banferutt. 
Banquier, i. e. Geldwechster. 
Barake, i. e. Hutte fur Soldaten, tu- 
— militare, i, is, n. ; cafa militum, 
ie, f. 


Berbar, 1) Ausländer, barbarus; pe- 


sezrinus, i, m. 2) graufamer, fittenfofer - 


=enfh, homo crudelis, inis, is, m.; ho- 
mo barbarus, inis, i, m. 

Barbarei, 1) wuͤſtes, wildes Land, 
terra inculta, ae, f.; 2) Grauſamkeit, cru- 


delizas, atis, £; faevitia, ae, f. 3) Unmanier⸗ 


ſchkeit, barbaria, ae, £.; inhumanitas, 
x5, £. 4) linwirfenheit, Dummheit, in- 

zia; ignorantia, ae, f. 

Barbariich, 1) Adj., i. e. 2) auslän- 
Mich, barbarus, a, um. b)rauf ín Sitten, 
4mm(am, barbarus, a, um; crudelis, e; 
inhumauus,a, um; afper, era, erum. c) 


Bar „8 


ungeſchickt, 3. E. Latein, latinitas in- 
comta - inepta, atis, ae, f. 2) Adv., i. e. 
a) ausländifch ,, barbare, b) ungeſchliffen, 
graufam, barbare ; crudeliter x inhumane; 
afpere. c) ungefchieft, 3. E. teden, bar- 
bare; infcite. _ 

Barbe (arme), ein Fiih, 1 oder 
Flußbarbe, barbus, oder Cyprinus barbus, 
i, m. Linn. 2) Meer- oder Secbarbe, mul- 
lus barbatus, i, m. Linn. 

Barbenfraur, Barbarea, ober Eryfi- 
mum Barbarea, Linn. 

Barbier, tonfor, oris, m. auch zumeis 
lien chirurgus, i, m. i. e. Wundarzt. 

- Barbierbecken, pelvis tonforia, is, ae, f. 
: Barbieren, tondere. (id) laffen, ton- 
ert, " 

23arbierme(fer , culter tonforius, tri, i 
m.; novacula, ae, f. ] 

Barbierſtube, tonftrina, ae, f. 

Barbiertud), mappa tonforia, ae,f. ; 
mantle tonforium, is, 1, n. 

Jardent, ein Zeug, pannus xylínu 
nomen gerens Barchent, i, m. ' 

Barde, i. e. 1) Sänger, cantor, oris, 
m. 2j Dichter, poeta, ae, m, ; vates, is, m. 

Bare, Cobtegbare, feretrum, i, n. 

Barer, f. Bartet. 

Barfüßig, i. e. barfuß. | 

Barfuß, nudis pedibus. Barfüfer 
(Mönch), discalceatus, i, m. 

Barg, Borg, majalis, is, m. 

. arte, lembus gerens nomen Barke,i,m. 
Barme, f. Barbe. . 
Barmberzig, 1) Adj., i. e. a) mitlei⸗ 

dig, mifericors, dis, o. Barmherzise Bruͤ⸗ 


„der, eine Are Mönche, monachi curam 


gerentes aegrotorum, b) mitleidenswerth, 
miferabilis, e; mifer, era, erum. 2) Adv., 
i. e. a) mitleidig, mifericorditer. b) klaͤg⸗ 
lich, miferabiliter; mifere. , 

Barmherzigfeir, mifericordia, ae, f. 
haben, mifericordiam adhibere. ermeifen, 
mifericordiam alicui tribuere. aus Barm⸗ 

trjiofeit, 3. €. that ers 2c. , mifericor- 

ia permotus etc. Not. auch fagt man ıni- 
feret me tui etc., ich habe Barmherzigkeit 
mit dir 2c. 

Barometer, barometrum, i, n.; tubus 
Torricellianus, i, m. Barometerhoͤhe, alti« 
tudo barometri, (barometrica). 

Baron, liber Baro, eri, onis, m. 2a: 
rone(je, etwa Baroneffa, ae, f. Baronie, 
Baronia,ae,f.; Baronatus, us, m. Baroni- 
fite, aliquem facere liberum Baronem. 
Barre, 3. €. Silber 2c. , maffa, ae, f. 
Barret, etwa apex, fcis, m.; galérus, 
i, m. 

Bars, ober Barſch, ein Sifdacfdt: 5, 
Perca, ae, f. ber gewöhnliche, Perca luvia- 
tilis, ae, is, f. Linn. 

Baͤrſch, ferox, ocis, 0.; truculentus, 
a, um. Adv., ferociter; truculentér. 

Barſchaft, f. Baarichaft. . 

x 25a ti 


- 


$6 Bar—Baf 


E ] 

Bart, 1) an Menſchen, barba, ae, f. 
einen habend, barbatus, a, um. feinen, 
Kabend, imberbis, e. Inder Bart, barba 

romi(ífa, ae, f. den Bart lang wachfen 
Inden, promittere barbam. in den Dart 
werfen, 1. e. a) vorrücfen, objicere; ex- 
probrare. b) ungefcheut ſagen, 
alicui dicere, der erfte Bart, Milchhaare, 
lanagn, inis, £, 2) an Thieren, z. €. Zie⸗ 
gen, barba, am Hahne, palea, barba, ag, f. 

am Schlürfel, pecten, fnis, m. 4) an 

flanzen, Gewaͤchſen, i. e. dad Wollige, 
3. €. an Hafelnuffen, barba. 5) SXajfef 
am MWildpret, roftrum, i, n. an ber 
Gerfte, vielleidót barba. ; 

Barte, i. e. Beil, fecuris, is, fe 

Barrgerfte, hordeum zeocriton, Linn. 

Bartgras, andropdgon, nis, m. Linn. 

Darthaare, i, e. Bart. M 

Sarthaſer, avena hirſuta oder nigra, 
ee, f. 

Barthel, Bartholomaeus, i, m. 

.Bertlos, imberbis, e. 

2Sartmeife, parus barbatus, i, m. 

' 2Bartnelte, dianthus barbatus, i, m. 
Linn. 

Sartpuger, Bartfcheerer, — tonfor, 
Oris, m. ? 

Baͤrtſch, Porft, Baͤrwurz, fphondy- 
ium, i, n. Linn. 

Bartfcywamm, fpongia barbata, ae, f. 

DBatrrfeife, fapo tonforius, onis, i, m. 

Bartwachs, etwa cera ferviens bar- 
bae, ac, tis, f. 

DBafalt, Bafaltes, ae, m. 

2Dafe, rn) Batersfchwefter, am!ta, ae, f. 
a) Mueterfchrwcefter, matertéra, ae, f. 3) 

ubme überhaupt, confobrIna; cognata, 
atc, i. 

Bafilien, Bafilienfraut, Baſilicum, 
ecimum oder ocymum,i, n. 

25afilieE,, balilifcus, i, m. 

Baͤſſiſt, antor vocis infimae, oris, m. 

Baflon, i.c. Fagott. 

23afi i. e. befftr. . 

‚Bafı (ber), 1) Bafıftimme, vox ima, 
eis, ae, f. * 2) Baßatige. uu 

Baßgeige, etwa fides vocis infimae, 
jum, f. A" 
^ Bepftimme, f. Daß. | j 

Za(t, ı) an Bätmen, liber, ri, m. 
2) an Händen, cutis exterior, is, oris, f. 

Baſtant, 1. e. — ar, is, o. 

Baſtard, ı) von Meufchen a) ein tm 
eheliches Kind, nothus;. fpurius, i, m. 
b) der von verfchiedenen Eltern geboren, 
deren à. €. eins aus Deutfchland, das 
quore aus Afrika 206, oder eins freiges 
boren, dad andre richt iſt, hibride, ae, c. 
2) von Thieren, ein von Eltern verfchted« 
nct Art oder aus verſchlednen Ländern 
erzeugtes hier, nothus, auch hibrida. 

Baſtardadler, Vultur percnoptizus, 
dris, 1, m. Linn, 


libere ' 
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„mettarbfiee , trifolium hibridum, 5i, n. 

inn. 
Baſtdecke, tegumentum e libro tex- 

tum, i, n. ] 
Baſtei, Baſtion, propugnaculum, i, n. 
Baſten, i. e. aus Balt, e libro. 

. 2aftbut , pileus e libre, i, m. 
Baitjcıl, funis e librotortus, is, i, m., 
Bataille, i.e. Treffen. . 
Bataillon, cohors, tis, f. Bataillon 

quarré machen, agmen quadratum infti- 
tuere. 5 
Batate, Convolvulus Batatas, i, ae, in. 
Linn. 
23atbengcl , 
Linn. : 
2Sati(t, pannus linteus nomen gerens 
Batift, ij m^ 
Batterie, agger tormentarius, eris, i, 


Teucrium‘ Chamaedrys, 


m. aufführen, jacere; exftruere: 


— kommt ziemlich mit dem roͤmi⸗ 
ſchen ſeſtertius, i, m. überein. 

Bau, 1) active, aedificatio; exftructio, 
onis, f. großer, molitio, onis, f. des Ackers, 
cultus, us, m.; cultura, ae, f. einen Bau 
vornehmen, aedificare; opus moliri. Bau, 
als Strafe, opus publicum, eris, i, n. 
2) paffive, aedificatio, onis, f. ; aedificium, . 
i, n. großer, moles, is, f. ber Dachſe, 
Fuͤchſe, fovea, ae, f. des Körpers, ftru- 
ctura, ae, f. ; conformatio, onis, £.  - 

Bauamt, 1) Sorge für die üfentlichen 
Gebäude, cura aedificiorum publicorum, 
ae, f. ; aedilitas, atis, f. 2) iſts cin Collegi⸗ 
um, Collegium curans aedificia publica, 
i, tis, n, ; aediles, ium, m. 

23auanfdjlag, defignatio fumtuum ae- . 
dificii, onis, f. . 

Bauart, modus (ratio) aedificandi. , 

Bauch, von Menfchen, venter, ris, m, . 


alvus, i, f. ber einen, orofen Bauch Bar, 


ventriofus, a, um. Bauch des Schiffes, alve- 
us navis, i, m. eines Falles, venter,ris, m. 
Baucdydiener, ventri deditus, a, um. 
Bauchfell, peritonaeum, i, n. . — 
Dauchfinne, pinna ventralis, ae, is, f. 
Dauchfloffe, pinna venttalis, ae, is, f. 
Sauchfluß, diarrhoea, ae, £.; alvi pro- 
d n. Mn 
aucharimen, BauchPneipen, Bauch⸗ 
web, Bauchfchmerzen,, —— Ar pid 
Bauchgurr, ventrale, is, n. 
2 audis, ventriofus, a, um. . 
BauchFneipen, f. SSaudjarimmen. , ^ 
Bauchnath, futura ventralis, ae, is, f. 
Dauchpfaff, facerdos ventri deditus, 
otis, j, n, 
, Bauchriemen, Bauchgurt, ventrale, 
is, n. 
Bauchſchmerzen, f. Baucharimmen, 
Bauchwaſſerſucht, hydrops alvi,öpis, 
m. ; altes, ge, m. 
Bauchweh, f. Baucharimmen. 
Bauchwurm, lumbffcus, i, m. « 


Dat 


. 
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Banen, erbauen, 3. €. Hand, Schiff, 
Stadt, Altar 2€., aedificare ;- exf 
condere. attd) ohne Accuf., 3. &: Ich baue 
Ist, sedifico.* der Vogel baut auf dem 
Baume, nidum sexftruie oder ponit in 
arbore, 3j bearbeiten, pfleaen, a. €. Feld, 
Barten, Weinſtoͤcke (oder Wein), Getrei 
de ıc., cclere. iſts pflansen, auch ſerere; 
plantare. 3) Bilden, z. &. der Menfdy ift 
mohlgebaut, eft pulchra forma. das Pferd 
it Ihan aedaut, eft pulchro corpore. 4) 
(ib verlaffen, fidere; confidere; niti. 5) 
erhalten, vermehren, y. €. Oett baut da 
Hats Zirael, augere; confervare. 6) nip « 
zen, z. €. einer baue den andern, prod- 
efe. 7) bewohnen, 3. €. dad Elend bauen, 
in exfilia effe; exfuleın e(Te. Das Bauen, 
1) Erbauung, dedificatio ; exftructio, onis, 
f. 2) Bearbeitung, cultus, us, m.; cultura, 


tt, f. ; cultio, onis, f. 3j Erhaltung, Ver⸗ 


uehrung, confervatio, onis, f.; auctus; 
wm. 4)da5 Bertrauen, confifio, onis, f. ; 
fducie, ae, €: 

Bauer, 1) Landmann, agricóla, ae, m. ; 
ricus, i; ın. 2) ungeſchliffener Menfch, 
rfims; homo agreftis. 3) im Schach» 
fitit, miles gregarius, itis, i, m. ; latro, 
ciis, m.; latrunculus, i, m, 

Bauer, i. e. Käfig, cavea, ae, f. 

Bauerarbeit, opus rufticum, eris, i, n. ; 
hbor rufticus, otis, i, m. 

Baucrbángel (:flegel), ftipes rufti- 
cas, itis, j,^m. ; oder bloß rufticus, i, m. 

" Jeutríran, mulier ruífica, éris, ac, f. ; 
17 b(o8 ruftica, ae, f. 


Bauerguͤtchen, agellus, i, m.; prae- - 


Golum, i, n, 
Bauergut, praedium, i, n, ; fundus,i,m. 
Bsuerbof, villa ruftica, ae, f. 
Bauerhürte, tugurium rufticum, i, n. 
Bauerbund, canis villaticus, is, i, m. 
tjung£, puer ruilicus, eri, i, m, 
Senerferl, juvenis rufticus, is, i, m, 
Bauerfitrel, lintea veftis ruftici, ae, is, f. 
erfmecht, mercenarius ruftici,i, m. 
Bauerkoſt/ Victus rufticus, us, i, m. ; 
vxtas aridus, us, i, m. 
Beuerlente, agreſtes, ium, m. ruftici, 
poe adche Ila ruſtica, ae, f 
uctm tw, puella ruftica, ae, f. 
‚Banermagd, ancilla ruftica ober rufti- 
t 'Genit.). : 
Sauermenfch, virgo ruftica, (nis, ae, f. 
Scuetntrieg , bellum agreſtium, i; n. 
Bauernſchin der, carnifex agroftium, 
Q5, a, 
dauernſenf, thlafpi arvenfe, Linn. 
euerrebr, jus agreftium, uris, n. 
Denerfhafe, 1) die Bauern zufam» 
ER, 2zrefte; univerfi, ium, orum, m. 2) 
4*1, vicus, 1, m. 
Sauerſchen ke, caupona ruftice, ae, f. 


Bauerſchwalbe, hirundo ruftica, fnis, 
a, f. Linn, T 


ere;. 
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Bauersleute, f. Bauerlente. 
Bauersmann, vir rufticus, i, m. 
Bauerſtand, ı) Zuftand der Bauern, 
conditio agreftium, Anis, f. a bie Bauern 
als ein befonderer Stand, 5. €. in Schwe⸗ 
den, ordo rufticorum, inis, m. 
Bauerjtolz, 1) Subft., fuperbia rufti- 
ca, ae, f. 2) Adj., rultice fuperbus, a, um, 
Bauervol®, plebs ruftica, bis, ae, f.; 
agre(tes, ium, m. das junge, pubes rufti- 
ca, is, ae f, x — 
Bauerweib, mulier ruftica, ris, ae, f, 
Daniels. } €. Haus, ruinofus, a, 
um. (i$ ſchwach, infirmus, a, um. 
Daufälligfeir, des Hauſes, conditio . 
aedificii ruinofi, onis, f. iftó Schwäche, in- 
firmitas, aris, f. -— 
- Baufeld, Bauland, arvum, ij, n. 
Baugefangner, damnátusad opus pu- 
licum, 1, m, 
23augei(t, i.e. aroße Beaterde zu bauen, 
ftudium aedificandi, i, n. haben, teneri 


ftudio aedificandi. der ihn hat, aedifican- 


di Audiofus, a, um; aedificator, oris, m. 
Baugeruͤſt, tabulatum, i, n. 

23auberv, .7) ber bauen läßt, aedifica- 
tor, oris, m. 2) eine obriakeitliche Perfon, 
gedilis, is, m. 

Bauherrnamt, aedilitas, atis, f. ; mu- 
nus aedilitium, eris, I, n. 

Bauholz, materia, ae, f. ; tigna, orum, n. 

Baufoften, fumtus sedificandi, uum, m, 

23auFun(t, architectura, ae, f. buͤrger⸗ 
libe, civilis: Krieos⸗, militaris. zur Baus 
Eunft gehöria, architectonicus, g, um. 

Bauland, f. Baufeld. 

Bauleute, 1) die an einem Gebäude 
unter Siuffidót bauen, operae, arum, m, 
2) Bauern, agreftes, ium, m,; coloni, 
orum, m. 

Baulich, im baulichen Mefen Stande)er; 
halten, tueri; auch fartum rectum fervare. 

Bauluſt, ftudium aedificandi, 1,n, Bau⸗ 
[uftia, aedificandi fludiofus,a, um. 

aum, 1) im Garten ıc,, arbor, oris, f. 
Eleiner, arbor parva, oris, e, f.; arbufcula, 
ae, f. zum Baume werden, arborefcere. 
2) tropifch,, in der Proffe oder Kelter, ve- 
ctis, is, m. ; arbor, oris, £. bei ben Webern, 
jugum, i, n. eft iſts fo viel als cin lan⸗ 
ges Ctüd Holz, pertica, ae, f.; longu- 
rius, i, m. , ’ 

Baumachat, dendrachätes, ae, m. 

Jwaumanger, campus confitus arbo- , 
tibus, ij, m. ! 

Baumänte, Anas Clangula, átis, ae, f. 
Linn, ! 

Baumann, i. e. Sauer, agricola, de, m. - 

Baumäteriwlien, materia, ae,f. — — 
P ph „1) Baſt voni Baume, liber, 


ri, uy, 2) ein Zeug, pannus nomea gerens 


^ Baumbaft, i, m. 


Baumbicer, picus afborari vs, i, m. 
Baumbilz, beletus arborarias, i, m. 
Braun 
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Baumbluͤte, 1) Blüte der Bäume, flos 


arborum, oris, m. 2) Zeit ber(tiben, tem- 
pus floris arborum, oris, n. F. 
Baumeiſter, 1) ber die Baukunft vere 
ſteht und treibt, architectus, i, m. 2) obrig⸗ 
keitliche Perfon, aedilis, is, m, Baumeis 
fteranit,, aedilitas, atis, f. a 
Baumeln, pendeo; fufpenfus huc et 
illuc feror. 


Baumente, f. Baumänte. 


Linn. \ 
Baumfalle, decipula arboraria, ae, f. 
Baumfarn, i. e. Farnkraut, filix, 
Ícis, f. un. « 
Baumflechte, lichen pulmonarius, Enis, 
i, m. Linn, 
Baumfleck, am Obſte, nota ex sttritu 
fárbor:s, ae, f. : 
Baumfroſch, rana arboraria, ae, f. 
Baumjrucht, pomum, i, n. ; ffuctusar- 
boris, us, m. 
Bumgaͤrtner, cultor pomarii, oris,m. 
| Baumgarten, pomarium, i, n. ^ ——— 
2aumbader, Baumkletter, Certhia 
familiaris, ae, j*, f. Linn. 
25áumbolber, i. e. gemeiner Holunder. 
Baumfäfer, fcarabeusaıborarius, i, m. 
Baͤumkletter, f. Baumhacker. 
Baumläufer, Certhia, ae, f. Linn. 
Baumlaus, aphis, idis, f. Linn, 
Baumleiter, ítala arboraria, ae, f, 
Baumlerche, Alauda criftata, ae, f. 
Linn. : 
2aumlunge, i. e. Baumflechte. 
Baummalve, malva arborea, ae, f. 
23aummoos, mufcus arboreus, i, m. 
PC did i. e. waͤlſche Stu, juglans, 


s, f. 
BSaumoͤl, Ift eigentl. oleum, i, n. doch 
zum Unterſchied oom Leinoͤl 2c. kann man 
wohl fa.en, oleum olivirum. 
Baumpilz, f. Baumbilz. 
Baumrinde, cortex arboris, fcis, m.; 
€ortex arboreus, fcis, i, m. . 
Baumroſe, viburnum rofeum, i, n. 
inn, : ! 
Baumfäge, ferra arboraria, se, f. 
Baumſalbe, unguentum arborarium, 


i, 9. 
„Baumfeheere, forfex arboraria, icis, 
ae, f. 

‚Baumjchimmel, byffus lactea, i, ae, f. 

inn. 

Baumſchnecke, cochlea arboraria, ae, f, 
Baumſchule, feminarium; plantarium, 
Ai 

' 23aumípedyt , picus arborarius, i, m. 
‚ Baumfperling, paffer arborarius, öris, 


m, 
Baumſtark, robuftus, à, um. : 
Baumwachs, ceratum arborarium, i, n. 
Baumwanze, cimex arborarius, icis, 

1; 5 ] 

> ; 


Baumfalk, Falco Subbuteo, Ónis, m. 


,. Bau-Bea 


Baumwermuth, abfinthium srbore- 
fcens, i, tig, nn. 

Baumwinde, Hedera Helix, ae, fcis, f. 
inn. 

2aumwolle, lana arborea, ae, f; eri- 
oxylon, i, n. Baumwollenpflanze, gos- 
fypium herbaceum, i, n. Linn. z(tanbe, 

offypium arboreum, i, n. Linn. : zbaum, 
ombax, ácis, £, Linn, 

Baumwollen, Adj., xylinus, a, um. 

Brumzucht, arborum cultus, us, m. 

Bauordnung, 1 Ordnung im Bauen, 
ordo aedificandi, inis, m. 2) "Berorbnuna 
wegen beó Bauens, praefcriptum (lex) de 
aedificando. . i 

Bauplatz, area, ae, f, 

Bauſch, Baͤuſchchen, i. e. halbrunde 
Erhoͤhung, finus, us, m. daher D) bei Wund⸗ 
Ärzten, 1. e. Compreffe, penicillus, i, m. 2) 
in Baufch und Bogen, z. €. kaufen, in 
univerfum ; (jurift, per averfionein). 

JSaufden, DBaufen, turgére. Baus 
fhend, Baufend, turgens, tis, €. ; tur- 
gidus, a, um, 2 

BaufchFauf, emtio totius (rei), onis, f. 

Baufchreiber, fcriba aedilitius, ae, i, m. 

2aufen, Baufend, f. Bauſchend ic. 
Bauverſtaͤndiger, peritus aedificandi, 
13 m. 

Bauwefen, res aedificatoria, ei, ae, f. 

Bauwuͤrdig, $. €. Haus, aedifies- 
tione dignus, a, um. Bergwerk, culture 
dignus, a, um, 

Davian, Pavian, Insgemein papio, 
onis, m. ! _ 

Bay, i. e. Meerbufen, finus, us, m. 

Bayonner, f. Bajonnet. 

DBeabfichrigen, refpicere ; (pectare rem ; 
cogitare de re. 

Meacıten, obfervare. Beachtung, ob- 
fervatio, .onis, f. | 

Beängftigen, angere; excruciare; pa- 
vorem injicere alicui. Beängftigung, 
1) ober das Beaͤngſtigen, follicitatio, onis, 
f. 2) 2(na(t, angor; pavor, oris, m. 

Beamte (ber), 1) ber ein Amt hat, mu- 


. nere fungens, tis, m. 2) Amtmann. 


Beantworten, refpondere, etwas, ad 
rem und rei. Beantwortung, refponfio, 
onis, f. einer Sache, ad rem, alicui fei. 
Sjemanbe$, alicui, 

Bearbeiten, 1) 3. €. Ader, "Garten, 
fBerítanb zc., colere; excolere. iſts bes 
bauen, 3. €. Holz, exafciare, 2) behan- 
dein, a. €. eine Materie, tractare. 3) zu⸗ 
wege bringen, z. €. Henig aus Blumen 
elaborare, 4) fid) bearbeiten, i..e. fich 
bemühen, laborare; elaborare. Bearbei: 
tung, x) einer Gache, um fie zu verbef 
fern zc., cultio, onis, f.; cultura, ae, £. ; 
cultus, us, m, 3. €. beó Aders, Serítan: 
des »c. 2) um fie zuwege au bringen, elabe- 
ratio, onis, f. 3) Behandlung, tractatio, 
onis, f. / ; A 
| PIT 
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Bebaͤndern, ornare ſaſciis. 

Bebauen, inaedificare, z. E. aliquid in 
leco, auch locum. Bebauung, inaedifi- 
ctio (loci), onis, f. . 

Beben, tremere; contremere. 25ebeno, 
tremens, às, o. ; tremebundus, a, um, Das 
Beben, die Bebung, tremor, oris, m. 

Beblehen, lamina inducere. ftatt ver» 
gelben, verfilbern zc., inducere auro etc. 

Beblümen, veftire floribus. u 

Bebruͤten, Eier, incubare ovs t! ovis. 
Bebrütung, incubatio, onis, f.; incubi- 
tus, a5, m. 

Bebung, f. Beben. Sl 

Becher, poculum, i,n.; fcyphus,i, m.; 
«lix, cis, m. zum Wurfeln, fritillus, i, m. 

Becherchen, 1) zum d rinfen, poculum 
parsum; pocillum,a, n. 3) für die 9Bür» 
(ti, fririllus, i, m. . 

Bcherihwamm, ps 12e, f. Linn. 

Becken, 1) ein Gefäß; pelvis, is; f. 2) 
In der Anatomie, pelvis. 3) wohin das 
€yrinamaficr fid) ſammelt, crater,eris, m. 
4) eine Art Gtenmufcheln, ome i, n. 
jan der Kirchthure, arcula flipibus ex- 
cipiendis, ae, f. 

u faber aeris fulvi, bri, m. 

Beder, 1. der. 

Bedachen, tecto tegere, (munire). 

Bedacht, 1) Subft., i. e. Bedachtfams 
kit, confideratio; adtentio; circumfpe- 
eco, onis, f. mit-Bedacht, à. €. reden, 
confulto; confiderate; adtente: ohne, in- 
eonfiderate; inconfulto. ift mit Bedacht 
fo viel als mit Vorſatz, confulto; data 
opera; de induftria. 2) Adj., intentus, 
» um, à. &. auf Rache, ultioni, bedacht 
fern, i, e. a) forgen, profpicere; curare. 
b; fid) Mühe, geben, operam dare; ftudere. 
Bedachtfam, i. e. bedächtig. 

Bedachtſamkeit, i. c. Bedacht (Subft.). 

Bedachung, 1) Auffesung des Daches, 
impofitio tecti, onis, f. 2) Dad, tectum,i, n. 
"Bebádytia, 1) Adj., 2) i. e. vorfichtig 
bandelnd, cautu$; circumfpectus; confi- 
&ntus, a, um. b) von Dingen, confidera- 
us; circumfpecrus, a, um. 2) Adv.,caute; 
mcíulto ; circumfpecte. ! 

Bedaͤcht lich, i. e. bedächtig. 

Bedaͤcht lichkeit, i. e. Bedachtfamteit. 

Bevanfen, (fid) agere gratias: bei Jes 
msg, alicui. iſts to vil als nicht wol; 
iti, nolo ; abnuo; recufo, 3. €. für ſolche 
deradſchaft bedanke ich mich, recuſo ta- 
amicitiam; valeat ralis amicitia. Das 

Fen, gratiarum actio, onis, f. 

Bedarf, 1. e. SBepürfnig.. 

Bedsuern, 1) Mitleiden haben, mife- 
mfi; mifereri. id) bedaure dich, miferet 
Bé mi; mifereor tui. er ift nicht ju bes 

‚non eff dignus mifericordia. 2 
ích berruben, dolere. iſts bereuen, au 
peexsere, 3. E. ich bedaure die nbel an⸗ 
wandte Zeit, poenitet me temporls etc. 


2) Betrubniß, dolor, oris, m.  j) 


‚inire. 


: onis, f. 
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ifté vermiffen, auch defiderare. er ſchwieg, 
ohne mich zu bedauern, non miferans me. 
Dad Bedauern, bie Bedauerung, 1) 
Mitleiden, miferatio; commiferatio, onis, f. 
etrut Keue, 
poenitentia, ae, f. 4) Dermiffung, defide- 
rium, i,n. Bedauernswerth — 
1) Adj., i. e. a) mitleidenswerth, miferan- 
dus; miferstione (commiferatione) dignus, 
a, um; miferabilis, e. b) was man nicht 
gern verliert, defiderandus, a, um. 2) 
Adv., miferabiliter. . 
Bededen, 1) 3. E. das Haus, die Erde 
mit Schnee ?c., tegere; contegere; obrue- 
re. iſts befleiden, auch veftire. i(tó vtr» 
hüllen, auch operire; velare. 2) beſchuͤtzen, 
tegere; tueri. 3) verhehlen, celare; tege- 
re; abscondere. 4) fid) begatten, coire; 
$) fid bedecken, i. e. ben Hut auf» 
fegen, caput tegere pileo; pileum impo- 
nere capiti. Bedeckung, 1) Dede, tegü- 
mentum, i, n. 2) Hülle, velamen, fnis, n. 
Bekleidung, Kleſd, veftitus, us, m. 4) 
gattung, coitus; initus, us, m. 5) Bet» 
theidigung, defenfio, onis, f. 6) Anzahl 
Soldaten oder 'anderer Menfchen, die zur 
Bedeckung ober Transportirung dienen, 
praefidium, i,n. 7) Derhehlung, occulta- 
tio, onis, f. 
Bedell, apparitor acudemicus, oris, i, m. 
oder, wie Einige fagen, Bidellus, i, m, 
Bedenken, 1) nachdenken, überlegen, 
confiderare ; reputare; cogitare. fid), 1. e. 
a) bei fich überlegen, reputáre fecum, oder 
bioß reputare; confiderare. b) für, fi 
feratn, fibi profpicere oder confulere. c 
anders befinnen, mentem fuam mutare. 
fid) eines 3Begern bebenfen, ift eben das. 
d) anfiehen, Bedenken haben, dubitare; 
cunctari; haerere. 2) forgen, curare; cu- 
ram gerere; profpicere ; confulere. , 
fibi profpicere etc., f. vorher. Dad 25e: 
denken, bie Bedenkung, 1) Ueberlegung, 
confideratio; cogitatio, onis, f. 2 orge, 
cura, ae, f. „3) Zweifel, Bedenklichkeit, du- 
bitatio, onis, f. 5 dubium, i, n. tragen, du- 
bito, worauf gern Infin. folgt: feines, 
non dubite : einiged, fubdubito. : machen, 
dubitationem ‘movere. ift Bedenken fo 
Biel ald Scrupel, fo ftet auch religio, 
. machen, religionem alicui injicere. 
fid) ein Bedenken wodel machen, rem reli- 
gioni habere. 4) Urtheil, à. E. theologi⸗ 
fches, judicium, i, n. . 
Bedenklich, 1) Adj., i. e. a) argwoͤh⸗ 
nifch, fufpiciofus, a, um; fufpicax, acis, o. 
b) mißlidy, anceps, ipitis, o. ; dubius; pe- 
riculofus, a, um. c) verdächtig, fufpectus ; 
fufpiciofus, a, um. d) ungemwiß, zweifel⸗ 
hatt, dubius; incertus, a, um. a) Adv, 
i. e. a) mit Verdacht, fufpiciofe, b) un» 
gewiß, zweifelhaft, dubitanter, 
Bedenklichkeit, i. e. Scrupel, Zweifel, 
veligio; dubitatio, onis,f.. iftá Schwierig: 
A Pet; 
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keit, auch difficultas, atis, f. Bedenklich⸗ 
feit haben, ı) von Menichen, dubito, more 
auf gern Infin. folgt: feine, non dubito: 
viele, valde dubito. 2) von Sachen, 5. €. 
die Sache bat Bedenklichkcit, habere du- 
birktionem (difficultatem). verurſachen, 
cunctationem afferre, . 
2yebenFung, f Bedenken. 
Sedenkzeit, fpatium (tempus) delibe- 
randi, i, n. nehmen, fumere. drei Tage 
Bedenkzeit, gc E. nehmen, triduum deli- 
berandi caufa etc. 
. Bedenten, 1) belehren, docere. 2Lans 
zeigen, indicare; fignificare. 3) dirae 
oder heißen, g. €. parer bedeutet Vater, 
fignificare; valere; fonare. 4) heißen, 
fen ober vorſtellen, fibi velle, 3. &. was 
bedeutet der Larm? $) vorftellen, wid) 
. tig feyn, ‚gelten, vermögen, valere. zu 
bedenten haben, valere, 3. €. viel, wenig, 
multum, parum. iſts fo viel als Anſehen 
haben, fo ſteht effe auctoritate, 4. €. magna 
oder parva, viel oder wenig bedenten ober 
zu bedeuten haben, i. e, viel bber wenig 
Anfehen haben. auch fteht dafur ert gra- 
vem efle (i. e. wichtig feyn), und levem 
effe (i. e. nicht wichtig feyn). mit der,Sn- 
che hats nicht viel zu bedeuten, res eft le- 
vis. 6) viel bedeuten, multa indicare, 3. E. 
pedeutende Miene ꝛc. Das Bedeuten, blc 
2Sebeurung, 1) dad Reden, oratio, onis, f. 
eoer Verbeſſerung, correctio, onis, f. ober 
Kathen, fuafio, onis, f. ober Erinnerung, 
admonitio, onis, f. 2) Sinn, Begriff in. 
Worten, vis, is, f. ; poteftas, ctis, f. ; fignifica- - 
tio, onis, f. 3) Ankuͤndigung, denuntistio, 
onis, f. 4) Anzeine, fignificatlo, onis, f. ; 
"indicium, i, n. befonders einer Fünftigen 
Sache, fignificatio, onis, f; indicium, i, n; 
omen, Inis, n; 4$) Wichtigkeit, pondus, 
&ris, n.; vis, is, f.; momentum, i, n. 6) 
RNachdruck, pondus, éris, n.; vis, is, f£. ; 
fignificatio, onis, f. 
Bedienen, 1) aufwarten, miniftrare ali- 
cui; adpárere. 2) Dienite leiſten, als 
Arzt 2c., operam dare alicui; adefle, 
vertichten, verwalten, y. &. ein 2lmt, ad- 
miniftrare; fungi, Kanonen, Schiff zc., 
adminiftrare; minifterium praeftare; ope- 
rari; curare. 4) (id) bedienen, i. e. aebraus 
eben, uti, 5. G. der Gelegenheit 2c. , Je 
mandes, opera alicujus uti, if deutlicher 
als aliquo homine, weil bie& auch umge⸗ 
ben mit ac. heißt. Das Bedienen, die 
Bedienung; i. e. 1) Dienitleiläng, a) 
als Bedienter, miniferium, i, n.. bj a 
Freund, miniftezium, i, n; c) afà ein Amt, 
minifterium, i, n, ; munus, eris, n. ; prcv:n- 
cia, ae, £. und iſts &brcitee, auch honor, 
eris, m, 2) ber Bedlente ober die 2iuf 
wärterinn, winjfter, ri, m.; famulus, i, m. ; 
miniftra; famula, ae, f. Ein Bedienter, 
i.e. 1) Diener, Aufwärter, minilter, ti, m. ; 
famulus, i, m. eine Bedience, Bediensinn, 
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minifra; famula; auch ancilla, ae, f. 1) 
ber ein Hirt verroaltet, minilter, ri, m.; 
munere fungens, tis, m. 

Beding, i. e. Bedingung. 

Bedingen, 1) verubreden, pacifci. 2) 
mit einer Bedinauna verfehen, conditioni 
adftringere rem, Daher bedingte, 9) Adj., 
conditioni adftrictus, a, um; hypotheticus, 
a, um. b) Adv., cum conditione; hype- 
thetice. Bedingung, 1) Verabredung, 
‚pactio, onis, f. 2) was ansbedungen wird, 
pactum, i, n.4 cohditio, onis, f. mit Be 
dingung, Bedingungsweiſe, cum condi- 
tione. mit ober unter der Bedingung, fub 
ea conditione, ober ea conditione, Bedin⸗ 
gungen vorfchreiben, machen, conditiones 
dicere (oder conftimez2 ). halten, erfüllen, 
ftare conditionibus, t Bedingung fd viel 
als Ausnahme, fo (tebt auch exceptio, 
onis, f. 

Bedraͤugen, angere; premere; urge- 
re; follieitare. bedrängt, follicitus; an- 
xius, 2, um. Bedrängniß, Bedräns 
gung, oe Bedrängen, follicitatio, 
onis, f. 2) bedrängte Umstände, follici- 
tudo, inis, f. ; anguiliae, arum, f.; res tri- 
ſtes, erum, ium, f. 

Bedräuen, i. e. Bedroben. 

Bedrohen, minari; comminari; mini- 
tari, Jemanden, aficui. mit etwad, rem. 
mit Gefahr einen bedrohen, intendere pe- 
riculum in aliquem ; mit Schwerdt tnb 
Stadbftefiungen, ferro atque infidiis sppe- 
tere vitam alicujus. Bedrohung, mina- 
tio; comminatio, onis, f. finds Drobs 
worte, aud): minae, arnm, f. Bedrohlich, 
à. €. Stimme, Worte, minax, acis, o. 
finde Worte, auch minae, arum, f. Adv., 
nıinaciter. 

Zedrüden, premere. Bedrüdung, 
Drangſal, res adverfae, erum, arum, £.; 
calamitas, atis, f, ; injuriae, drum, £ 

Beduͤngen, ftercorare. das ıc., ftefco- 
tatio, onis, f. , 

Beduͤnken, videri, dad Beduͤnken, 
i. e. Meinung, opinio, onis, f.; fententia, 
ae, f. nach meinem Beduͤnken, ex mea Opi- 
nione; ur mea fert opinio. | 

Beduͤrfen, ogere; indigere. ed: bedarf, 
à. €. keiner Worte, non opus eft verbis ; 
fes non eget verbis. 

Hedi "if, 1) dad Bedürfen, indi- 
gentia, de, f.; neceflitas;atis, f. 2) was 
man bedarf, neceffitas, atis, f; res necefla- 
tia, e1, ae, f. : | 

Sedürftig, r) bedürfend, indigus, a, 
um; egcns, tis, 0. 2) arm, egens, tis, ©, ; 
inops, pis, O, 

Beehren, ornare (oder cohoneftare) 
aliquem re. Beehrung, ernatio, onis, £ 

Beeiden, 2*ecibigen, 1) etwas, jure. 
jurando firmare. 2) Jemanden, 1. e, perc 
(in, adigere ;aliquem ad jusjtram. 
beeidigi, i.e. vereidet, juraturs 

a, arm 
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1, um. DieBeeidung, die Beeidigung, 
p einer €aa t. firmatio per jusjurandum, 
onis f. 3) Jemandes, adactio jurisjuran- 
di, onis, f. ' ZI 

Beeifern, fid, ftudere; operam dare; 
eniti, gai den Vorzug, aemulari. Beeifes 
rung, (tudium, i, n.; opera, ae, f. um 
der Borgia, aemulatio, onis, f. . 

Beeintraͤhtigen, injuria adficere ali- 
gun; injuriam inferre alicui; vexare; 
ledere. Beeinträchtigung, injuria, ae, f. ; 
Alto injürize, Onis, f. 

Beeiſen, glacie tegere. 

Beefeln, adfici taedio rei. _ . 
Seendigen, finire; transigere; termi- 
"n Heendigung, I) Ende, finis, is, c. ; 
tzainus, i,m. 2) ftatt Endigung, termi- 
ats, onis, f. 

Beengen, coanguftare; coarctare. 
Veerben, 1) Erbe fenn, effe haeredem 
zujus, 2) mit Leibeserben verfenen. 
daher beerbr ſeyn, liberos habere. Das 
Zeerben, die Beerbung, i. e. Erdfchaft, 
haerediras, atis, f. 

Beerchen, baccula, ae, f. ton Beeren, 
N ala Trauben oder Rene ufam 
scmadjtn, 3. €. Weinbeeren, beum. 
herren :c., fteht acinus, i, m. 

Beerdigen, humare; fepelire. 
digung, humatio, onis, f.; fepultura,ae, f. 
Beere, bacca, ae, f. von Beeren, bie In 
Taeben oder hanfenweife zufammenwach- 
(x, & €. Weinbeeren, Helunderbeeren, 
{rt aciuns, i, m. 

Beetlein, i. e. Beerchen. 

Stermelde, blitum, i, n. Linn. 

Der, 3. & im Garten, area, ae, f. 
Serben, areola, ae, f. 

Biere oder Mangold, beta, ae, f. 
Beisbren, 1) beſurchten, timere; mee 
t. ^2) wo jahren, 3. Q. einen Weg, 
vi, eem Meere Ba navigare. 3) ti 
aı Schacht, vifitáre, obire fodinam. Ber 
i“reng, r) das Fahren, vectio, onis, f. 
s: But, timor, oris, m.; metus, us, m. 
„rnit Schachts, vifitatio fodinae, onis, f. 
Stfallen, ı) fallend bebe&cn, tegere, 
| & mit Schnee befallen werden. 2) an» 
CURES, aufommtn, invadere; inceffere; 
wnpere; occupare, j. €. Srantfcit, 
$u$: :e.. befiel ihn 2c. 

Scengen feyn, i: e. verwickelt ftn, 
=fcram effe; teneri, 3. €. delicto, im 
then. mit befansen feyn Im Der 
"Hit, Émul implicitum effe (teneri) de- 
x; fociam effe delicti (m Kricge befan⸗ 
* ma, occupari bello; bellum habere. 
t feserfe, Yires habere; litigare. Not. 


/ m: Mignaen fegn unter ctas, conti- 
Et 43 


ai fefancem, i. e, Gebrüten. began 

© * Pl, ovum incubitum; i, n. '. - 
Sae», fib mit etwas, 1) fid damit 

SSR, tractare rem; verfari in re. 2) 


5 fd nehmen, fuscipere. 2). ſich ein 


* 
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mifchen, immifcere fe tei... Befaffung, 
i. e. Behandlung, tractatio, onis, f. 

Befehden, 1) Krien ankündigen, bel- 
lum indicere. 2) befrienen, bellum inferre 
alicui; invadere. Befehdung, 1) Kriegs⸗ 
anfundioing, denuntiario belli, onis, f. 3) 
Bekriegung, illatio belli, onis, f. 

Befehl, 1) Gefcí&, imperium ; juffum, 
1, n.; juffus, us, m.; praeceptuia, i, n. 
obriakeitlicher, edictum ; decrerum, i, n.5 
auctoritas, atis, f. fihriftlicher, literae, 
serum, £. auf geſchehene Anfrage, refcri- 
prum, j,n. geben, i. e. bcfeblen, jubere; 
imperare, auf dei nem Befehl komme id, 2c. 
juífu tuo oder juffus a te. ich habe Befehl, 
juffus fum, 3. €. zu Commen oder dad ich 
kommen fofi, venire... ift Befehl fo viel als 
Auferag, fo ficht alid) mandatum, i,n. 
2) Macht, Jemanden zu befchlen, impe- 
rium, i, n.; poteftas, atis, f. 3. €. er (teft 
unter meinen Befehle, fubjectus eft meae 
poteftati etc. 3) erlangen, Bile, juf- 
fum, i, n. ; voluntas, atis, f. was fteht zu 
Dero Dee quid vis? quid jubes? 51 
Dero Befehl, ur jubes. ich (tee zu Dero 
Befehl, paratus lum ad omnia, quae vis, 
efficienda. mein Haus ftebt zu Dero Bes 
tbt, n tibi. es fieht zu Befehl, i. e. 

u fofift có haben, habebis, 

, Defehlen, 1) Befehl ertheilen, heißen, 
impetrare; praecipere; jubere, letzteres mit 
Accuf, und Infin., wenn ein Verbum fofat, 
3. €. id) befehle dir zu kommen, oder daß 
bu kommen ſollſt, impero tibi, ut venias; 


' jubeo te venire. er befahl einen Borhen 


zn ſchicken, juffit, nuntium mitti; impeta- 
vit, ut etc. zu befefíen haben, habere im- 
perium, oder jus iniperii : Jemanden, in 
aliquem : eben fo viel, pa: eiie imperio: 
nichts, nihil imperii habere: vitl, magnum 
imperium habere. fid befehlen laſſen, i. e. 
gehorchen, parere. 2) auftragen, mandare, 
3) verlanaen, haben woden, jubere; velle; 
pofcere. befehlen Sie etwas? num quid 
vis? Das Befehlen, i.e. 1) Befehi, f. 
Befehl. 2) Auftrag, mandarum, i, n. 
efchligen, 1) befehlen, jubere etc., 
f. Befehlen. ich. bin beſehligt worden, juf- 
fas fum, 3. E. venire. 2) commandiren, 
praceffe, 5. E. exercitui. 
* Befehlshaber, praefestus, 5, m. auch 
(tatt Anführer, dux, cis, m. oberfte (beider 
Armee), fammus dux, i, cis, m. - 

Befehlshaberiſch, imperiofus, a, um. ^ 
Adv., pro imperio. 

Deiehleweife, pro imperio. 

AS efeilen, limare; polire. 

Befeftigen, 1) fefismachen,z. €. Bret, 
Bruͤde, Haus, Freundſchaſi 2c., firma- 
re; confirmare; ftabilire. 2) verwahren, 3. E. 
Dre durch Diauern, Pallifadenze., muni- 
re; communixe. Defekignng, 1$. €. des 
Bretes, Haufes, der Freundſchaft 2€., con- 
firmatio, oni», f. 2) Berwahrung, munito, 

; onis, 


' (t. wie ftebté? 


* 


ſtudiolus, a, um. 
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onis, f. ' 3) ftatt Befeltigungsmittel. Bes - 


ftigungemittel, 1) um etwas feit und uns 
veränderlich zu machen, ftabilimentum ; 
firmamentum, i,n. 2) Berwahrunasmit> 
tel, z. €. einer Stadt. Befeſtigunskunſt 
(im Kriege), architectura militaris, ae,is, f. 
Befeftiger, 1) Zeftmacher, confirmator, 
oris, m. 2) Derwabhrer, munitor, oris, rn. 
2 efeudyten, humectare; ınadefacere. 
Befeuchtung, irrigatio, onis, f. 
| 2Sefeuern, 5. E. ben Muth, accendere; 
incendere; inflammare, — 2Sefeuerumg, 


. inflammatio, onis, f. 


DBefiedern, plumas addere. fich, plu- 
mas ducete, einen Pfeil, pinnas aptare fa- 
gittae. DBefiederung, plumae nafcentes, 
arum, jum, f. des Pfeils, pinnae additae, 
arum, f. Befiederr, pluma tectus; penna- 
tus, 4; um. 3 E 
‚ Befinden, I) Act, i.e. 1) finden, et 
fehen, invenio; intellígo; perípicio. 2 
meinen, dafür halten, puto; credo. i 
finbe có für gut, i. e. 2) falte es fur qut, 
puto (ctedo) effe bonum;  videtür mihi 
effe bonum. b) ich bin der Meinung, pla- 
cet mihi; videtur mihi. iftó fo viel alb ich 


. befchliege, verordne, fo ftebt decerno; pla- 


et | videtur) tihi. da bem au er dem 
nfin. auch ut folgt, wenn etwas gefchehen 
ſoll. 11) Recipr., fi befinden, i. e. 1) 
wo feyn, 4. €. in Berlin, in. Gefahr 1c., 
effe; verfari. 2) feyn ober befchaften ſeyn, 
eife; fe habere. die Sache befindet fid) fo, 
res fic fe habet. 3) auf feyn, gefund oder 
nicht 2c., fe habere. wie befinden Sie fich ? 

uomodo te habes? quomodo vales? oder 
uid agitur? Das Befin⸗ 
den, 1) Defchaffenheit, Zuſtand, conditio, 
onis, £. ; ftatus, us, m. nad) Befinden; der 
Sache, i. e. fo wie die Sache ed mit fid 
Bringt, pro re; pro re nata; e ré na- 
ta. 2) Sefunbhelzäbefähafen eit, va- 
letudo, inis, f. wie ift fein Befinden? 
quomodo valet? qualis ejus eft valetudo? 
3) Gutachten, fententia, ae, f. à E. nad) 
meinem Befinden, de mea fententia. . 

Befindlich feyn, von Perfonen, effe; 
verfari. von fehriftlichen Gedanfen, inve- 
niri ; legi; feriptum efle. 

Beflecken, 1) befudeln, maculare; com- 
maculare;foedare; polluere. fid), macu- 
lari; maculam concipere, mit etwas, ex re. 
mit €ailern, inquinari flagitiis. Jemdndes 
auten Namen, famse alicujus maculam ad- 
fpergere. 2) mit Flecken befesen, 3. €. 

chuhe, taleis ſarcire. Befleckung, 1. e. 
SBefubefuna, contaminatio, onis, f. 

Befleißen, i. e. Defleifiaen. befliffen, 
feyn, effe ftudıofum ; 
ftudere; operam dare. 

Befleifigen, ftudere; operam dare; 
ftudiofum efTe. 23eft eiffiguma, tudium, i,n, 
^ 25efliegen, volare in lecum. 

Befliehen, alluere. 


Def 

2Seftiffen, f. Berleisen. 

Befliffenheir, ftudium, i, n. opera; 
cest ) mit Bügeln ſeh 

Befluͤgeln, t) mit Fluͤgeln verſehen, 
alas addere. 2)im ſchnelle Bewegung feren, 
incitare. iſts beſchleunigen, maturare. Be⸗ 
fluͤgelung, i. e. Setzung in ſchnelle Be⸗ 
weguna, incitatio, onis, f. befluͤgelt, ala- 
tus, a, um. 

Beförderer, 1) einer Sache, a) durch 
Beiftaid, adjutor, oris, m. durch Gunft, 
fautor, oris, m. durch Empfehlung, auctor, 
oris, m. b) durch Sorge, curator, oris, m. 
a). eines ‚Menfchen, durch Begunftigung, 
Empfehlung, fautor, oris, m. 

Befoͤrderlich, utilis, e. ſeyn, juvare 
Cjemanben zu etwas, aliquem in re obti 
nenda, perficienda etc. zur Heirath, con: 
ciliare, nuptias, 

Betördern, 1) abfchicfen, mittere; obc 
beforgen, curare. | 2) befchleunigen, matu 
rare. 3) helfen, unrerftugen, juvare; ad 
juvare; prodeffe. 4) zu einem Amte, i. « 
a) ed ihm geben, munus alicui dare. b 
€8 ibm verfchaffen, curare alicui munus 
befördert werden, i. e. ein Amt befom 
men, accipere munus. qauch.fagt man wo 
hin befördern, i. e. ein Amt wo geben, dar 
munus alicui in loco: oder verfchaffen, cu 
rare alicui munus in loco. Beförderung 
1) Befchleuniguna, maturatio, onis, f. ^ 
Beforaung, curatio, onis, f. ; cura, ae, | 
3) Abſendung, miffio, onis, f. 4) Untei 
ſtutzung, Hülfe, auxilium ; adjumentun 
in. 5) zu — Amte, evectio alicuj 
ad munus, onis, f. 

Befolgen, 1) folgen, nadabmen, f 
qui; imitari. 2) gehorchen, obtemperarı 
obedire; parere. Befolgung, 1) Mad 
ahmung, imitatio, onis, f. 2) Behorchun 
obtemperatio, onis, f. 

Befrachten, onerare. Befrachtun 
eben dadurch. _ | 

Befragen, i. e. fragen, quaerere | 
etc. ; percontari; interrogare. (ftó zu R 
the ziehen, auch confulere. (id) befrag 
bei 2c., it eben das, ohne bei, à. €. | 
will mich erft befragen, fc. bei andern; co 

ıfulam alios; quaeram ex aliis etc. D 
DBefragen, die Befragung, percontat 
interrogatio, onis,f auch durch ein Part 
3. €. auf Befragen fagte id), intertoga: 
erc. auf fein Befragen fagte ich (ihm) , 
interroganti dicebam. A: Befragung 
Zeugen ꝛc., interrogatis teftibus. peinti 
Berragung, quaeftio, onis, f. | 

2yefremben, mitum (novum) vid, 
das be(rembet mich, miror; mirum (o 
novum) mihi videtur. 23efrembunta, i 
Berwundering, miratio; admiratió, oni 
Befremdlich, i. e. wunderbar, mir 
novus, a, um. 

Befreſſen, adedere; ambedere; rod. 
Befreſſung, rofie, onis, f. 


E 
- 


Bef—Beg 


Befteunden, fid mit Jemanden, ami- 
diem jungere cum aliquo. durch Heitath, 
Eynitatis vinculis cum aliquo conjungi. 

Befreyen, 1) von etwas, liberare (ober 
folvere, exfolvere) aliquem re; vindicare 
er. 2)00$ ber Sclaverei befreien, libe- 


ret fervitute; recipere ex fesyitute. Be 
freier, liberator, oris, m. Befreiung, von — 
etwas, liberatio, onis, f. von der Schuld, 


cipe. ft, Freiheit, libertas, atis, f. 
Weaben, immuniras, atis, f. 

Befriedigen, 1) befänftigen, mitigare; 
pure; lenire, ifts ftillen, auch fedare, 
:) Gemüge leiten , zufrieden ftellen, fatis- 
were. 3) verwahren, befdbusen, durch 
ine Mauer ꝛc., munire; fepire. Befries 
dıgang, 1) Befanftigung, placatio ; miti- 
peo f. 2) Gentiatfuiuno, 3. E. durch 

quias, Entfchuldigung »c., fatisfactio, 
wis £3) Bermahrung, Bersäunung, 
wunitio, onis, f. 

Btinebigenb, idoneus, a, um; in quo 
xquiefas ; probabilis, e. Adv., fatis; pro- 
babiliter, 

Befrucheen, fecundare, Befruchtung, 
eben dadurch. 

fühlen, contrectare; adtrectare. Das 
Beubbn, Die Befühlung, contrectatio, 
815, T. . 

Befuͤrchten, metuere; timere, 1) mit 
iw Acuf., z. €. die Gefahr. 2) folgt 
4$ oder es moͤchte, fo (tebt ne; folgt 
deß aicht oder es möchte nidbt, fo iebr 
ver ne non. Das Befürchren, bit 
Stürhrung, i. e. Zurcht, timor, oris, 
2.; metus, us, m. - 

Defugen, jus dare alicui. befugt, jus 
s id Din befugt e$ zu tbun, jus 
"seo etc, oder mihi licet. Defagniß, 
- t. Recht, jus, uris, n,; poteftas, atis, f. 
‚dtgaben, donare. begabt, i. e. vers 
then, preedirus re. T jo viel aló ge: 
(5rüdt, jo ſteht auch ornatus. iító fo 
vl d$ ausgeräfter, auch initructus. 

Begabt, 1. Besaben. oni 

degaffen, male curiofum oculis per- 
p — 

agen, ſ. Begehen. 

Zegatten, ſich, 1) oon beiden Geſchlech⸗ 
"core. 2) vom maͤnnlichen, inire. 
Battung, von beiden, coitus, us, m. 
"& aasnlthen, initus, us, m. — 

egeben, fich, i. e. 1) fib verfhnen, 
1€ tad Keipzia, in den Wald, ins Schiff, 
a Sete, zu einer Religion, zu Jemand zc., 
?caferre, auch merke man, a) zu Schiffe, 
Eeadere navem. in Gefahr, periculum 
""t-fabire, auf die Reife, dare fe in 
‘=; ıngredi viam. zus Ruhe, um ohne 
dar m leben ac., conferre fe in otium; 
or le otio. zur Kune ober gu Bette, con- 
e fin lecrum; ire cubirum. jit einer 
Adızan, &tctc, fequi (amplecti) facra. auf 
^t ftt, conferre fe in fugam; dare fe 


\ 


»on | 
’ 


' pber 


‚net, obvius, a, um; "occurrens, tis, o. 
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in fugam; fugam capere. b) yr urad 
begeben, recipere fe; redire. c) fich hin» 
auf begeben, adfcendere; efcendere. nh 


unter, deicendere. hinüber, transire. 2) 
fid) zutragen, accidere; evenire; fieri, 
3. €. der Fall begiebt fid oft, res faepe etc. 
3) abftehen von etwas, defiftere; decedere. 
feines Rechtes, decedere de fuo jure. der 
offnung, fpem abjicere; fpe defiftere. 

JSegebenbeit, i. e. Zufall, cafus, us, m. 
auch res, i. e. Sache. wunderbare, res mir 
ra,'ei, ae, f. 

Jegegnen, 1) entgegen fommen, mit 
ne Borfaß, occurrere; obviam (ober 
obvium) fieri; obviam venire, der begeg> 
2) 
widerfiehen, abzuhelfen ſſuchen, 3. €. bem 
Geinde, Hebel, Mangel, Krankheit ꝛc., oc- 
currere; obviam ire; refiltere. bem Ans 
griffe, impetum excipere, 3) wiederfahs 
ren, accidere; eyenire; ufu venire. 4 
behandeln, Siemanben, habere; tractare, 
Begegnung, 1) das Entgegentommen, 
occurfus, us, m. 2) Behandlung, tracta- 
tio, onis, f. 

: Begegniß, i. e. Begebenheit. 
. Begeben, 1) bereiten, durchlaufen, ob- 
ire, 2) feiern, celebrare. 3) tum, aude 
üben, 5. €. Mord, Suͤnde ıc., admittere; 
committere, 4) die, Seseben, i, e. umge⸗ 
d vivere, 5. &. bene, gut ꝛc. fie beges 
en fid) gut, vivunt inter fe bene (con- 
corditer); convenit inter illos bene. Das 
J5egeben, die Begehung, | 1) Durdhreis 
MER percurfatio; peragratio, onis, f. 2) 
eier, celebratio, onis, £. 3) Ausubung, 
etwa patratio, onis, f. 4) Behandlung, 
tractatio, onis, f. 

2Segebr, i. e. das Beachten. 

. Degebren, 1) begierig feyn, cupete; 
velle; avere; geítire. 2) verlangen, pe- 
tere; defiderare; pofcere, 3) bedurfem, 
egere: indigere. Das Begehren, die 
Segehrung, 1) Begierde, cupiditas, atis, 
f.; cupido, inis, f. ; voluntas, atis, f. 2) Ber. 
längen, defiderium, i, n; petitio; poftula- 
tio, onis, f. ; voluntas, atis, f. 

Begehrlich, 1) was begehrt werden 
fann, petendus; expetendus, a, um. 2)be- 
gierig, cupidus ; avidus, a, um. 

Begehrlichkeit, i. e. 3Bealerbe, beſon⸗ 
ders zu große, aviditas, aris, f.; iminodica 
cupiditas, ae, atis, f. 

Begehrung, f. Begehren. 

DBegehrungsvermögen, appetendi fa- 
en E. ; 2 « 

egebung, f. Begehen. 
. Begeifern, ires faliva. 25egeifez 
tung, contaminatio per falivam, onis, f. 

Begeilen, i. e. bebünaen, ftercorare, 

Begeiſtern, adflere; divino fpiritu in- 
flare; intpirare. Begeijterr, divino fpiri- 
tu wactus, a, um. DBegeijterung, adflatus, 
"u$, m. ; infpiratio; onis, f. 

2e 
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' 25egiet, i. e. Begierde. 


Begierde, cupido, inis, %; cupiditas; ^ 


aviditas, atis, f. ; adpetitus, us, m. haben, 
ferri cupiditate rei; cuperc. bie Begiers 
den, cupiditates, um, f. f 
J5egierig, cupidus; avidus, a, um; ad- 
petens, tis, o. ſeyn, effe cupid. etc. ober 


cupere; adpetere; avere, Adv., cupide; 


avide. 
Begießen, perfundere; rigare; irriga- 


re. Begießung, perfüto; rigatio; irrí- 


gatio, onis, f. 
Beginn, i, e.- Anfang. — 
" Beginnen, i. g. 1) anfangen, oder a) 
Sin(ano neymen, incipere; inizium capere, 
b) oder Anfang machen, incipere; initium 
cere, 2) unférnebmen, incipere; condri; 
moliri. 3) feiner (ifrer) beginnen, i. e. fich 
betragen, fe gerere, Das Beginnen, die 
DBeginnung, ı) Anfang, iniuum; exor- 
ium; coeptum, i, n, 2) das Interne). 
men, conatus, us, m. ; coeptum, i, n. 
25Sealaftn, inducere vitro. 
25eglauben, Beglaubigen, i. e. glaub» 
wuͤrdig machen, Deweifen, probare; fidem 
facere rei. beglaubt, i. e. alanbwürdig, 
fide dignus, a, um. Beglaubigung; pro- 
batio, onis, f. iſts Slaubmärdiateit fides, 
ei, f. Beglaubigungsfchreiben, Credi⸗ 
tiv,. hterae in fidem publicam datae, 
arum, f. \ 
Begleiten, 1) das Geleite geben, co- 
mitati; profequi. 2) tropiſch, i. e. a) mit 
etwas verbunden. feyn, comitari, b) hin» 
ufügen, jungere; adjungere. «) hinzuge 
qt werden, à &. bie Ziste Begleiter den 
. Gefana, conjungi; comitari; adfpirare. d) 
beim Fortgange_Semandes etwas thun, 
à. €. einen mit Ihranen, Wunfchen 2e. be> 
gleiten, pröfequi. Das Begleiten, die 
egleitung, 1) à. €. beim Reifen 2c., co- 
mitatus, us, ın. tnter Begleitung bes Drus 
" ders, comite fratre, 2) begleitende Per ſo⸗ 
nen, comitatus, us, m. Begleitung der 
Soldaten, i. e. Bedeckung, praefidium mi- 
litum, i, a. 2ealcitet, Begleiterinn, 
comes, itis, €. 
Beglerbeg, etwa praefectus provinciae 
nomen gerens Bezlerbeg, i, m. 
Begliedern, initruere inembris. 
Begluͤcken, 1) eiut Sache, fortunare; 
fecundare; beare, | 2) Menfchen, beare. 
Begluͤckt, fortunatus, a, um; felix, Icis, 0. ; 
beatus, a, um. Adv., fortunate; feliciter; 
beate. Begluͤckung, durch obige Verba. 


2egnabigen, i. e. U aus Gnade der ' 


fhenten, donare, oder beehren, ornare, 
cohoneftare, 3. E. mit etwas. 2) Verge⸗ 
bung widerfahren lajfen, ignofcere; ve- 
niam dare: oder die Strafe erlaſſen, poc- 
nam remittere alicui, Begnadigung, !) 


- Erwetfung einer Wohlthat, beneficii tribu- 


tio, onis, f. ifto Wohlthar, beneficium, i, n. 
((t$ Beſchenkung, denatio, enis, & iſts 


* 


- 
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Beehrung, honoratio, onis, f. c) Erlaſſun⸗ 
der Gtrajt, reinillio poenae, onis; f. 5 
Verzeihung, venia, ae, f. 

Begnuͤgen, fid, contentum effe; fati 
— Segnuͤgung, i. e. Begnuͤgſam 
e . > * 

Begnuͤgſam, Begnuͤgſamkeit, f. Gc 
nuͤgſam :c. 

Begraben, humate; fepelire; efferre 
frop. den Schmerz c., fepelire. Dac 23e 
raben, die Begrabung, fepultura, ae, f. 
umatio, onis, f. 

Begraͤbniß, r) das Begraben, huma: 
tio, onis, f.; fepultura, ae, f. 2) Begraͤb 
nigort, fepulcrum, i, n. gebautes, monu 
mentum, i, n. fofibar erbautes, maufo: 
léum, i, n. 3) Leichenbeganguiß, funus 
eris, n.; exfequiae, arvm, f. 

Jegrábnifigelo, von Seiten der Ge 
benden, fumtus funebris, us, is, m. de! 
Empfanaenden, red.tus funebris, us, is, m, 

degr bnißhaus, domus funeita, us 
e 


X 
Begraͤbnißkirche, aedes funebris, is, f 
JeavábniBPojten, fumtus funebris 

us, is, m. ! 

- Begräbnißlied, cantio funebris, onis 

is, f. 

Begraͤbnißmuͤnze, numus funebris, i 

i$, m, 

: Segräbnifirede , ratio funobris, onis 

is, £ i / 

Begräbnißftäere, 1) einzelne, fepul. 

crum, i, n. 2) mehrere, fepulcrorum lo: 

cus, i, m. j 
Begraͤbnißtag, dies funeris, ei, m. 
Begränzen, finire; terminzre; limi 

tare. Begränzung, finitio; terminatio, 

limitatio, onis, f, 

Begrafen, 1 mit Grafe bef(eiben , ve 
fire gramine. begrafter Hügel, collis gra: 
mine velítitus, is, 1, jn. 23) abgraſen, gra 
mine privare. 3) mit Graſe befleidei wer 
den, gramine obduci, Begrafung, 1| 
Veberzichung mir Gtafe, obducrio gramine 
enis, f. 2) Beraubung des Graſes, pri 
vatio graminis, onis, f. 

Begreifen, 7) beinjten, contrectare, 
adtrecrare. 2) fich befchäftigen. daher be 
griffen ſeyn, 4. €. in der Arbeit, occu. 

ari; verfari in re; tractare rem. im Krieg 
beariffen feyn, bellare. 3) umfaffeu, ein 

fdMiesen, comprehendere; complecti. ^ 4 

in fich faſſen, coınplecti; continere; com 

prehendere. 5) fajjen, einfehen, fich-vor 
ſtellen, complecti mente; adfequi; com 

rehendere; intelligere. fid) begreifen 
le. fid) fafer, ie colligere. Das Be 
greifen, die Bereifung, r) mit den San 
den, contrectario, onis, f. 2) mit der Seele 

comprehenfio, onis, f.; intelligentia, &e, f 

3) das in fich Begreifen, complexio, onis, 1 
Begreiflich, init den Händen ober mi 

der Seele, comprehenfibilis, e. iftó us 

. . 1 
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ich, auch perfpicuus,a, um. ober leicht 
emsujeben , facilis intelleeru. -begreifiich 
machen, demonftgare. Adv. i. e. beutild), 
prípicue: aperte. 

Begreiflichkeit, i. e. Deutlichkeit, per- 
Iicuitas, atis, f. 

Begreifung, f. Besreifen. 

Brgreuzen, f. Begraͤnzen. 

Begriff, 1) Umfang, ambitus, us, m. 
Vorſtelluns, notio, onis, f.; intelligen- 
Ui, idea, ae, f. allgemeiner, cemprehen- 
io, onis, £ ; fumma (univerfa) notio, onis, 
In Berten, vis, is, £.; fententia, ae, f.; 
sono, onis, f. fic) einen Beariff von eras 
den, notionem cum re conjungere. 
tz, notopem rei tenere; intelligere. 
2 für ein Begriff liege in den Worten ? 
qnenam notio (fententia) verbis ineft? 3) 
Kfungevermögen, Einficht, captus, us, m. ; 
umheenta, ae, f. 4) Snbegriff, kurzer 
Begrif, fumma, ae, f.; epitome, es, f.5 
cmpenüium, i, n. 5) Bereitfchaft. im 
Drariffe ſeyn etwas zu thun, parare rem; 
sein; in eo effe ur, 5. E. ich bin im Be⸗ 
vf zu reifen, iter paro, zu fchreiben, in 
to fam ur fcribam. 

Begriffen fev, f. Beareifen. 

Begründen, firmare (confirmare) argu- 
sends. Degrundung, confirmatio per 
Vryugenta, orus, f. 

Stgrünen, viridare; viridem reddere, 
Sorunt, vindaps, ris, o. ; viridatus, a, uin. 

Zegrußen,. n arufen, falurere; con- 
Samre. 2) um etwas aniprechen, bitten, 
rogare aliquem ; adire (convenire)aliquem. 
Segrüßung, 1i) das Grüßen, falutatio, 
cxs,f, 2)Bitten, petitio, onis, f, oder 
Zareden, adpellatio, onis, f. 

Zeauden, i. e. beſehen. 

Seguuſtigen, 1) arnjia ftn, favere. 
1) jà Bileu (eon, gratificari. 3) befoͤr⸗ 
bei fenn, a) Wenichen, juvere; adju- 
ver. qud wenns ein Amt betrifft, durch. 
empfkhlung, faffragari; favere. b) eine 
Ca$e, juvare; adjuvare; obfecundare. 

Seganfigung, 1) Gunft, favor, oris, 
=, grape, ae, f. 2) Willfahrung, gratifi- 
Gra, cats, f. 3) Beiltand, auxilidim, i, n, 
*) eis Dergehen, admiffum ; commiffum, 
5$ 


Segärten, i. e. umaürten, chigere. 

, Se3ürtri, bonis inftruere. begütert, 
i $, éri5, o. . 

DBegütigen, i. e. befänftigen. 

DBerrpien, gypfare. 

Scheer, t} auf bem Kopfe, comatus; 
ats; pilefus, a, um. 2) am Kelbe, an 
“a Zum x, erinitus; pilofus, a, um. 
JSesadm, i) 3. €. Bäume, putare; 
are; interlucare. 2) mit der Harfe, 
j. € ie Gne, paftinare, , Behadung, 
: Saume, puratio; interlucatio, orys, 
^ 2j Mtn ic, paftinatio, onis, f, 


44 


Beh 95 
Behälenig, für Menſchen, Thiere, 


int, receptaculum, i, n. 
Behaͤndigen, i. e. einhandigen. 

2 Mebángen, i.e.befleiden, veftire; oder 
fcymücten, ornare ; oder überzichen, obdu- 
cere ; inducere; praegexere. fid) mic etwas 
oder Jemanden, 3. €. mit einer Weibe, im- 

licare fe, oder implicari re, ober homine. _ 
er Hund (ft wohl bebanaen, infignis e(t 
aurſbus et labiis, ober genauer, infignis 
e(t auribus longis et labiis latis, Behaͤn⸗ 
gung, i. e. Ueberziehung, obductio, onis, 
f. oder fiatt Schmüͤckung, ornatio, onis, f. 
t^ 2Sebaftet, mit Schulden, obrütus (ob- 
ftrictus) aere alieno. mit Fehlern, obno- 
xius, a, um. mit Laſtern, inquinatus; cu- 
mulatus, a, um. mit Krankheit, adfectus; 
implicitus, a, um; laborans, tis, o. 
2Sebagen, i. e. gefallen, placere; probari. 
2ebaglid), 1) angenehm, gratus ; ju- 
cundus, a, um; fuavis, e. 2) gcíállía im 
Betragen, facilis, e; commodus, a, um. 
Behaglichkeit, 1) Annehmlichkeit, (ua- 
vitas ; jucunditas, atis, f 2) Gefüllicfeit 
ins Berragen, facilitas; commoditas, atis, f. 

Behalt, meines Behalts, quod fciam; 
quantum fcio; fi recte commemini. 

Behalten, 1) nicht brum fommen, nicht 
periiczen, nicht. meaocben, 3. €. Dienichen, 
Geſchenk, Ton, Ehre :c., tenere; retinere. 
2) beibehalten, s. &. Gewohnheit, Ehre :c., 
tenere ; retinere; obtinere; fervare, Kecht, 
jus fium tenere (obtinere). 3) merfen, 
inemoria tenere (retinere). sticht, non etc., 
pber, i. c. idi in oblivifci. 4) aufbernahs 
ren, aufheben, lervare. Not. a) beifich be⸗ 
—— i. e. verſchweigen, tacere. b) die. 

unde behalten, i. e. nicht vergeben, pec- 
catis veniam negare. nicht, ignofcere, c) 
wohl behalten, 1. e. gefund, incolumis, 
e; falvus,a,um. 23ebaltung, einer Perfon 
oder Sache, retentio, onis, f. ber Gewohn⸗ 
beit, confervatio, onis, £. 

25ebaltung, f. Behalten. 

Hun. 1) bearbeiten, 3. €. Xeig, 
Materie, Hefchäft, tractare. 2) begeonen, 
fi betragen gegen Semanben, tractare; 

abere. fid) behandeln lavien, effe tracta- 
bilem. nicht, effe intracrabilem. der fid) 
bepandeln läßt, tractabilis ; facilis, e. nicht, 
intractabilis, e; durus,a, um. 3). wegen 
des Preifes einia werden, de pretio rei 
convenire cum aliquo. Das Behandeln, 
die Behandlung, 1) Bearbeitung, tra- 
ctatio, onis, f. 2) dad Betragen gegen Ses 
manden, tractatio, onis, f. 3) Crfaufung, 
emtio, onis, f. 

Behandlung, f. Behandeln. | 

Jebarnen, Bepijfen, commingere; 
permingere; urina confperzere (perfun- 
dere), 

Beharnifchen, f. Bepanzern. 
Bebarren, 1. e. verbleiben, permanere. 


— 


auf feiner Meinung 16., permanere; ma- 


nete; 


4 
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mere; perfeverare; perflare. Das Bes 
barren, die Beberrung, an einem Drte, 
ermanfio, onis, f. bei etwas, 3. €. bei 
ber Meinung, permanfio; perfeveratio, 
onis, f.; perfeverantia ; conftantia, ae, f. 

Seharrlich, 1) Adj., a) von Perfonen, 
conftans ; perfeverans, tis, 0. ; obfirmatus ; 
.oB(tinatus, a, un; pertinax, acis, o. blei⸗ 
ben, permanere; perfeverare; fe obfirma- 
re. b) von Sachen, 3. €. Wille, Liebe ꝛc., 
conftans, tis, 0.;. perpetuus; continuus; 
sd(duus, a, um ; pertinax, acis, o. 2) Adv., 
obítinate * obfirinate ; conftanter ; pertina- 
citer everanter. . 

Bieparrlichkeit , einer Sache oder Per- 
. fon; conftanrid; pertinacia; . pervicacia, 
$e, f. auch von gei induftria; per- 
(feverantia, ae, f. mit Behnrrlichkeit, i. e. 
befatrlid) , conftanter etc. f. Beharrlich, 
Adv. 4 

Beharrung, f. Beharren. _ 

DBebarfchen, ctufta induci. | 

Bebarzen, i. e. mit Harze übergieben, 
re(ina — 
Behauben, mitra operire caput. 

nern adfare; adípirare. Bes 
beuchung, adfatus, us, m.; adfpiratio, 
onis, f. Ta" 

2yebauen, 1) 5. €. Bauholz, afciare; exa- 
fciare; dolere; dedolare. 2) einem Baum, 
i. e. der anndihigen Zweige berauben, pud 
tare; collucare. Das Behauen, bic Bes 
bauung, 1) des Bauholzes, politio per 
afciam, onis, f. v des Baumes, putatio; 
inrerlucatio, onis, f. 

Behaupten, 1) fid) bei etwas erhalten, 
obtinere; retinere; tueri. 2) Recht worin 
behalten, s. E. im Diöputiren, obtinere. 
3) beibehalten, obtinere; tenere; tueri. 
4) haben, obtinere; tenere; habere. 5) zu 
behaupten ſuchen, bartbun, obtinere; te- 
nere; probare. 6) dafür halten, bejahen, 


tenere; adfırmare; contendere; credere.: 


‚7) erlangen, was mam juchte, obtinere; 
2: e fi behaupten, a) bei etwas, 
obtinere rem. b)i. e. (iy erhalten, dauern, 
ebtinere; tenere. 9) ju behaupten füchen, 
á. e. darthun, obtinere; contendere: oder 
ft. zu behalcen oder zu erlangen fuchen, ftu- 
. deo obtinere. Behsuprung, 1) Beibe⸗ 
altung, confervatio, onis, f. 2) ) 
igung, defenfio;. propugnatio, onis, f. 
3) Meinung, fententia, ae, f. ; opinio, onis, f. 
25ebaufung, domicilium, i, n. ; domus, 
us, f. in meiner, domi meae; apud me. 
Beheizen, calefacere. Beheizung, 
ealefactio, onis, f.; calefactus, us, m. 
25ebelf, i. e. Ausflucht, 
cufatio, onis, f. ; praetextus, us, m. ; caufa, 


ee, f. ] 
ebelfen, fid, 1) 3. &. mit Lügen zc., 
mi. TAA expedire. 2) zufrieden 
eyn, auskommeu, contentuin efle, 5.8. 
ich muß mich bebelfen. auch) ſtehts ſtatt 


- 


Bercheis 


Vorwand, ex- 


* 
€ 1 
j 


baben, uti; habere, 4. €. ich behelfe "id 
mit einem einzigen Bedienten. 
Behelflich, 1. e. was zum Vorwaude 
dient, ferviens praetextui, tis; o. 
2Sebelligen, moleitum effe; moleftiam 
adferre. Behelligung, i. e. Beſchwerlich⸗ 
£eit, moleítia, ae, F. e 
Behend, celer, eris, ere; citus, a, um; 
velox, ócis, o. Adv., celeriter; cito; ve- 
lociter. ( 
A ebenoigteit, celeritas ; velocitas, atis, 
f. mit Behendigkeit, celeriter; cito; vele- 
citer. : 
p» era f. Behängen. 
Beherbergen, hofpitio éxcipere; he= 
fpitium praebere alicui. 
hofpitium, i, n. 


Beherbergung⸗ 


Beherrſchen, z. E. Land, Menfchen, | 


regere imperio; moderati; dominari in 
aliquem; praeefle; gubernare. tropifch, 
à. &. bie Begierden, fid), moderari; de- 
minari ; domare; gubernare; coercere. 
ein Hügel, der die Stadt beherrfcht, collis 
imminens urbi, is, tis, m. Beherrſchung, 
bernatio; dominatio,onis, f, ;' imperium, 
|n. Beherrfcher, gubernator; domina- 
tor; moderator, oris, m. ; princeps, ipis, im. 
Beberrfcherinn, dominatrix; moderatrix ; 
bernarrix, Icis, f. L 
2 ebersigen , 
fuo; expendere judicio. Beherzigung, 
confideratio, onis, f. i 
23eberst, animofus, a, um;. fortis, e; 
audax, acis, o. ; intrepidus, a, um. Adv, 
fortiter; audacter ; intrepide. \ 
Beheulen, deplorare; lamentari. Bes 
beulung, deploratio; lamentatio, onis, f. 
eberen, i^cantare; excantare; faície 
nare; devotare. 23eberung, fafcinatio ; 
incantatio, onis; f. 2 : . 
PEN i. e. hindern, 
Behobeln, runcinare; runcIna polire; 
Behobelung, politio per runcinam, onis, f. 
Behörde, 1) mas ſich gehört, jus, uris, 
n.; quod juftum eft. 2) Subehor,annexe, 
orum, n. 4) gehoͤrige Ort, locus juftus, 
i, m. iſts Richter, aud) judex legitimus 
(fuus), icis, i, m. e 


Bebörig, rectus; legitimus; juftus;. 


fuus, a, um. Adv., legitiine; recte, 
Beholzen, fich, fylve(cere. e 
2Sebord)em, auícultare clam; captare 


clam verba alicujus. Beborcher, aufcul- | 


tator clandeítinus, oris, 1, in. Behor⸗ 
hung, aufcultatio clandeftina, onis, ae, f.; 
captatio verborum clandeftina, onis, ae, f. 


2ebüflid 1) betfenb , dienend, 


adju- 
vans, tis, o. ; utilis, e. ſeyn, i. e. vafe | 
adjuvare; manüm commodare, oder 


lich fepn, prodeffe. - 2) gern helfend, "ate 
fällig, officiofus, a, um. = 


Behüren, 1) einen Ort mit bem 3Biebe, 


depafcere locum. 2) bewahren, befchugen, 
auitodire; meri; fervare.. vor etwas, a Te; 
centra 


confiderare cum animo : 
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tam: rem. Gott behuͤte dich! beim 
Abſchiednehmen, vale; deus te tueatur! 
Gott behüre ! oder bebüre Gott ! a) bei 
Permunderungen, böne deus! oder hem! 
b) beim DBerneinen, minime gentium ; ni- 
hilminus. c) oder Gott behute (bemabre) 


und dich, mich) davor! dii (ober bei Chri⸗ 
ftendeus) melius ! deus omen avertat! qs 
deus avertet!. d) i. e. beim Henker! beim 


Ssfnd! malum! oder hem! oder ehem! 
1. €, behuͤte Gott! was iſt bae für ein Laͤr⸗ 
mn! quae, malum, haec turba eft! oder 
hen! (ehem!) quae etc. Behüter, i, e. 
Depabrtr 2c., cuitos, odis, m.; tutor, oris, 
=. Behuͤtung, i. e. Bewahrung, Bes 


(bisung, cuftodia ; tutela,ae, f.; defenfio, 


opis, f. 

— Behuͤten. 

Behuf, E zu feinem Behufe, i. e. 
:t feiner Vertheidigung, in defenfionem 
fi, oder gu feinem Nutzen, in commodum 
isum. gt deffen Behuf, i. c. zu bem Ende, 
hmc in rem; hanc ob caufam. . > 

Bebutíam, i.e. behutſam Handelnd, 
cautus; providus; confiderarus; circum- 
fpectus, &, um ;. diligens, tis, o. bebutíam 
seihehend, cohfideratus; circumfpectus, 
i um; dihgens, tis, o. Adv., caute; con- 
iderate; provide; diligenter. 

Debutíamteit, cautio; circumfpectio, 
«5, f.; diligentia, ae, f. 

Beichte, y Befenntniß, confeffio ; pro- 
feic^ onis, f. 2) Bekenneniß ber Sunden 
czfefio Kprofetfio) peccatorum, onis, f 


Se ein Formular, formula confeffionis : 


pecerorum, se, f. Kirchenbeichte, formula 
rablica confeffionis peccatoruin, ae, f. feine 
Feichte abfegen, i. e. beichten, f. Beichten. 
zt Beichte gehen, ire ad confitenda pec- 
au.' Bei einem, ad aliquem. Beichte 
fisen oder hören, audire fstentem (oder 
9 mehrern fatentes) peccata. : 

Beachten, 1) befennen, fateri ; confiteri, 
: Ne Sanden bem Prieiter beichten, fateri 
pecu fua deo coram facerdote. Dad 
2adxen, ble Beichtung, 3. €. der Sum 
"3, confeffio peccatorum, Önis, f. 

Snáracio, »grofchen, « pfennig, pe- 
"US pro audienda, confeflione peccato- 
rau, se, f. 

Beihegrofchen, f. Beichtaeld. 

iger, i e. 3) Beichtvater. 


Zeicheind, confitens peccata spud (a- 
Tram miniftrum, tis, c. 
Beditofennig, f. Beichtgeld. 
Beichtſtuhl, fella, ad quam homines 
Pw [ua (acerdoti confitentur. 
Seichtvater, facerdos audiens confef- 
ne Deccatorum, otis, tis, m. meins 


* 


AX., meam, mam etc. 

Jitsettel, fchedula teftificans con- 
5"59em peccatorum, ae, tis, f, 
Schell. dentſch. Sandler, - 
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el, fecuris, is, f. 3immerbeil, afcia, 
Beilkraut, fecuridäca, ae, f. 
Bein, 1) Knochen, os, sfis, n. was ofn 
ine ijt, exos, sfis, o. ° durch Mar und 
Beine, 4. €. dringen, usque ad medullas. 
das beillge Bein, os facrum, sfis. i,n. 2) 
Schienbein, crus, cris, n. s. €. die Beine 
einem serjchlagen, dad bide Bein oder 
Schenkel, femur, óris, n.; "femen, inis, n. 
3) Fuß, bei Menfchen und Din-cen (5. ©. 
am Tiſche), pes, edis, m. auf die Beine 
fpringen, excipere fe in pedes. (id) aufdie 
eine machen, conjicere fe in pedes. eis 
nem auf bie Beine eljen, i.e a) geſund 
machen, fanare; levare aliquem morbo. 
b) in Anfehung der Nahrung beffen, ali« 
cujus fortunas fublevare (adjuvare). auf 
bie Beine kommen, i. e. a) wieder gefund 
werden, convalefcere. b) in beffere " 
ftanbc fomnten, laetiorem conditionem nan- 
eiki. auf ben Beinen heiten, 3: €. Armee, 
alere. ein Bein ſtellen ober. unrerfchlagen, 
eigentlich und tropifch,. fupplentare. auf 
die Beine treten, auftreten, um zu geben, 
nii, einem Beine machen, facere, ut proe 
peret. F 
Beinarbeiter, Beindrechsler, torna- 
tor offarius, eris, i, rh. 
Beinafche, cinis offeus, eris, i, m. 
Beinbohrer, terebra oflaria, ae, f. 
Beinbrecher (Art Adler), Falco offi- 
frägus, ónis, i, m. Linn. 
Deinbrechgras, f. Beingras 
Beindruch, r) Bruch eines Beins, crus 
fractum, uris, i, n. 2) eine Art Steine, 
ofteocolla, £e, f. 
‚Beinbrüchig, laborans crure fracto, 
tis, c. 
Beinchen, Rnoͤchlein, officulum, i, n. — 
Beindrechsler, f. Beinarbeiter. 
2Seinern, öffeus, a, um. T 
Beinfaͤulniß, i. e. Ber 
Beinfraß, 1) obtr Beinfaͤulniß, caries 
offium vitiatorum, ei, f. 2) i. e. Bein⸗ 
grad. ' j x 
Beingras, Anthericum offifrágum, i, n. 
Inn, “ , 
Beinharnifh, Beinrüftung, Beins . 
ihiene, ocrea, ae, "c 
Beinhart, offeus, a, um; habens duri- 
tiam ollıs, tis; o. j 
Beinhaus, offarium, i, n. 
2Seinbaut, periofteum, i, n. 
Beinbeil, ofteocolla, ae, f. 
Beinicht, i, e, Beinen ähnlich, offeus, 
2, um. ; 
. Beinig, i. e. voller Beine (Sinochen), 
eus, a, um. 
Beinkleider, femoralia, jium, n.; femo- 
rum integumenta, orum, n.;braccae,arum,f. 
25einlein, f. Beinchen. MN 
Beinlos, .exos, flis, o. á 
Beinmark, medulla offium, ae, f. 
6$ : Deins 
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25einntebl, i. e. Beinafche. 
.  25cinól, oleum offeum, i, n. 

| Beinrüftung, f. Beinharnifh. 
Deinfihelle, catena tibialis, ae, is, f. 
Beinfihiene, f. Beinharniſch. 
Seinwell, 1) eine Steinart, ofteocolla, 

ae, €. 2) i. e. Wallwurz, fymphycum 
officinale, i, is, n. Linn. 

Beißen, 1) mit Bähnen, mordere, in 
etwas, rem. mit Beißen, beigenb, mit den 
a. mordicus. daher a) beißen, i. e. 

ucm oder zerbeißen, mordere. b) effen, 
mordere. der nichts zu beißen und, gu 
brechen hat, cui minus nihilo eft. 2) ohne 

ähne, 3. €. a) ber Meerrettig, Zwiebel, 
Sffig, Rauch beißt, mordere. b) wehe 
thun, fränken, mordere; pungere; aegre 
facere. c) atif Jemanden beigen, i. e. brum» 
men, fticheln 2c., mordere. fid) beißen, i. e. 
sanken, rixari, oder eben fo niedrig, fe in- 
vicem. mordere, d) beißen, i, e. Delsen, 
ein(tejfen, mordere; corrodere. Das Beis 
fen, 1 mit den Zähnen, morfus, us, m. 
' $) de rich) Rauchs ıc., morfus, us, m. 

3),Beisen, Anfreffen, morfus, us, m. 4) 
in ber Seele, 3. G. der 


Sorgen, beó Gr 
wiſſens, morfus, us, m. 


auch moleítia, 


Beißend, i. e. der beißt, mordens,ttis, 

6. daher 1) Adj., a) mit ben Zähnen, i. e. 
beißig, mordax, acis, o. b) mit Worten, 
mordax, acis, o. c) fránfenb, mordax, acis, 
o. d) & €. Rauch, € (íta * mordax, acis, 
e.; acer, cris, cre. e) beizend, mordax, 
acis, o. 2) Adv., 2) mit ben Zähnen, mor- 
dicus. b) angreifend für bie Sinne ober 
Seele, acriter; mordaciter, 
. Beifig, i. e. gern beißend, 1) Adj., a) 
von Thieren unb Menfchen, motdax, acis, 
o. b) eon Gemádfen, Eſſig, Rauch ꝛc., 
mordax, Acis, o. ; acer, cris, cre, 2) Adv., 
a) von Thieren unb Menfchen, mordaciter. 
b) von andern Dingen, mordaciter ; acriter. 

Beißigkeit, mordacitas, atis, f. 

Beißker, ein Fiſch, Cobitis foſſilis, 


Linn. 

Beißkohl, Beißruͤbe, beta nigra, ae, f. 

Beißkorb, filcella, ae, f. - 

Beißrübe, f. Beißkohl. . 

Beifzähne, Schneidezähne, dentes 
adverfi, ium, orum, m, oder incidentes ci- 
bum: insgemein incifores, um, m. 

2eisbrübe, f. Beizwaſſer. j 

Beize, 1) dad Beizen einer feharfen 
Gache, rofio, onis, f.; morfus, us, m. a) 
das, womit gebeist wird, liquor corrodens, 
OT1S, t15, m. 

DBeizen, 1) hesen, jagen auf ein Thier, 
à. &. den Keiger, incitare. auch jagen, 
à. €. Rebhühner, venari. 2) zernagen, 
eorrodere. 3) durch Beizen murbe ma: 
chen, macerare. EN 

Beizwafler, Beizbruͤhe, liquer corre- 
dens, eris, tis, tn. 
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Bej—Bet 


Bejahen, adfirmo; ajo. Bejahend, 
. E. Sat »c., sjens; adfirmans, tis, o. 
ejabumng, adfirmatio, onis, f 

Bejahrt, longaeyus, a, um; grandis 


' natu, e; annofus; vétuítus, a, um; vetus, 


éris, o. ; fenex, enis, c. 

Bejammern, miferari; commiferari, 
Bejammerung miferatio; commiferatio, 
onis, f. 23ejammeumiewertb (würdig), 
miferandus; commiferandus, 4, um; mile- 
rabilis, e. Adv., miferabiliter. 
Bejauchzen, laeta acclamatione profe- 
qui ; laete excipere. 

Bekaͤmpfen, 1) kaͤmpfen mit Semanben, 
impugnare; depugnare cum aliquo. 2) 
beſiegen, devincere; debellare. tropiſch, 
die Begierden 2c. , vincere; fuperare; re- 
primere. 23efámpfunga, n Kampf, im- 
pugnatio, onis, f. 2) Befiegung , fupera- 
tio, onis, f.; domitus, us, m. . 

Bekannt, 1) bewußt, z. €. die Sache 
tft befannt zc., notus; cognitus, a um. 
its fo viel aí$ beruͤhmt, fe &cbt auch cla- 
rus, a, um; celeber, bris, bre. etwas be: 
fannt machen, notuim facere; declarare, 
öffentlich, vulgare; 'divulgate. bekannı 
werden, vulgari; pérnotefcere. fich be 
Eannt machen, a) überhaupt, fe notum fa. 
eere. b) mit. Ruhm, inclarefcere ; faman 
fibi conciliare. fid) mit etwas oder Jeman 
ben, notitiam rei (hominis) acquirere. 2 
der befannt mit Semanben ift, notus, a, u.n 
auch, bat man mit ibm öftern oder ver 
trauffchen Umgang, familiaris, e. folylid 
ein Bekannter, notus; familiaris: bon mir 
notus mihi; familiaris meus. fie find ua 
ter fid) befannt, noti funt inter ſe. bekann 
fun, gerére fe pro noto oder familiari 
p Kenntnis habend, z E. ponjeinem Orte 

abens notitiam Teci, tis, o. ; loci gnaru: 
a, um. 

2Sefanntlid), befannter Nlafen, u 
notum eft; ut omfes fciunt. 

Beranntmahung, 1) Entdedun: 
fignificatio ; declaratio, onis, f. 2) Erzab 
luna, narratio, onis, f, 3) Ausbreitun 
unter die &eute, divulgatio, onis, f. dure 
Anſchlag, promulgatio, onis, f.; edictun 
i, n. 4) feiner feldit, auf rubmliche Ar 
conciliatio famae, onis, f. _ P 

Bekanntſchaft, ı) das Kennen ein 
Sache oder Perfon, notitia, ae, f. ifté Un 
gang, Bertraufichkeit, familiaritas, atis, f 
ufus, us, m. machen, fibi comparare al 
cujus familiaritatem. ich babe mit ibm gro: 
Befauntfchaft, magna mihi ett (oder inte 
cedit) familiaritas cum eo; multum « 
utor. 2) die Bekannten, familiares, ium, ı 
Bekappen, 1) Baume, truncare arb. 
rem vertice, 2) mit einer Kappe oerfebe 
eucullo inftruere, 

Bekehren, 1) auf andre Gedanken bri 
gen, ad aliam mentem adducere, 2) v 
den Sunden abziehen, ad meliorem fr 
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gem reducere . fich, i. e. froͤmmer werden, 
rehpifcere: vitam mutare; ad Bonam fru- 
gem redire, 5) zur wahren Religion brin⸗ 

th, ad vera facra adducere. ober bloß zu 

—* Xcllaien bringen, ad fua facra addu- 
ct. Das Defebren, die Befehrung, 
1) Beflerung Jemandes, correctio; emen- 
dauo; revocatio ad bonam frugem, onis, f. 
:) Deferung fein:r ſelbſt, correctio (ober 
mutatio) (ui, onis, f. oder in Anſehung des Le⸗ 
Va, mutatio vitae, onis, f. der Gefinnuna, 
curmo mentis, onis, f, 3) Bringuna zur 
ram Keligion, perductio ad: vera facra, 
vus, £ oder zu feiner, perductio ad fua. 
ea, Defebrer, 1) 3Berbefferer, corre- 
c, ens,m, 2) Bringer zur wahren Re: 
Les, adducens ad vera facra: oder zu 
ie, adducens ad fua facra, tis, in. 

Brennen, 1) überhaupt geftehen, gern 
Ri unsern, fateri; confiteri, auf Jeman⸗ 
£t, indicare aliquem. 2) öffentlich heraus 
rn, Fein Geheimnig daraus machen, 
proäteri. fid jt etwas, 5. E. zur Philoſo⸗ 
rit, profiteri cepa profiteri fe 
Pephum efle (umb ohne effe). fid) 
im Smbe oder zum Vater des Kindes, 
preßter fe patrem. infantis. Dad Beken⸗ 
20, Die Bekennung, i. e. Bekenntniß. 
, Defenner, 3. €. Der Religion, confef- 
4; cükor, oris, ın, m 

Sematui$, 1) das Bekennen, Beten 
um; jreiorlig eder nicht, confeffio, onis, 
ach profeffio, onis, f. i. e. Bekanntma⸗ 
Sara ben fid) zc. ablegen, confeflionem 
‚sefionem) edere: oder ſtatt bekennen, 
wer; coafneri; profiteri. 2) die Worte 
*: Befenntniffes, verba confeffionis (pró- 
"::$ms), orum, n. auch confeffio, proiel- 
«4, enis, f£. 

Zefennung, f. Befenntniß. 

Sthelen, ein mufifalifches Inſtrument, 
P" inftruere, 23efielung, adaptatio 
Kazırum, onis, f. _ 
deklagen, 3. E. Semanben, miferari; 
auerari. ich beklage, ohne Accuf., do- 
^^ fid beFlagen , i. e. klagen, queri; 
sum. uber Semanben, hominem ımd 
“mine; accufare. gerichtlich, accufa- 
".egeagere. f. lagen. Daher Bes 
Bur, reus, i, m. 3Beflaatc, tea, ae, f. 
u Beflagen, bie Beklagung, 1) Be: 
: a, miferatio ; commiferatio, onis, 
- Né Klagen, Beichwerde über etwas, 
vus m.; querela, ae, f. 
í"Megenemertb (würdig), miferan- 

'; ummiferandus, a, uin. ; miferabilis, 

t. My, miferabilirer. . 


Efiseter, Beklagte, Beklagung, 


— 

igen, 1) im üble Rede bringen, 
"ansre; difamare, 2) von etwas lat» 
fem ( sen), garrire de re. 3) durch 
"wien feinen Beifall bestiae, 
liitre; adplaudere ; plaufu excipere, 
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Beflauben, 1) betaften, contreetare, 
2) klaubend abbrechen, j. €. Brod, giu- 
ere ; carpere. 
Bekleben, f. Bekleiben. 
Beklecken, maculare; conſpergere ma- 
eulis.. Bekleckung, maculatio. onis, f. 
Bekleiben, 1)3. €. etwas mir Papier ꝛc., 
inducere; obducere. 2) von Gewachſen, 
radices agere; ınolefiere; adhaerefi:^re, 
daher trop:fib, i. e. acce en, prodeffe, 
DBefleibung, dad 2ef[eiben, :) ni: Das 
pier 2c. , obductio, onis, f. 2) Anwurze⸗ 
lung, actio radicum, onis, f. oder uiadjó» 
thum, incrementum, i, n. 
Bekleiden, :) mir Kleidung, veltire. 
2) bederfen, uberzichen, 3. E. init Tapes 
ten, veftire. 3) mit einem Xmte, alicui 
provinciam dare. 4) cin 2imt, provinciam 
adminiftrare; provincia fungi. Ziefleis 
bung, ı) oder das Bekleiden, 3, E des 
Menichen, ber Ward, quum quid veftitur. 
2) Kleid, veftis, is, £.; veltimentum, 5, n. ; 
veítitus, us, m. 3) deö Amts, functio mu- 
neris, onis, f, E 
Bekieiſtern, 1) mit SNeifter ube ziehen, 
glutine inducere; linere; oblinere. 2) 
erwas mit etwas vermittelt; beo Kleiſters 
überziehen, inducere aliquid ope glutinis. 
Belleifterung, 1) eigencf., obductio rei 
glutine, onis, f. ; litus, us, m. 2) Verheh 
Ina, occultatio, onis, f, 
2Seflemmen, angere; premere, 23e; 
klemmt (bettommen) feym, angi; premi. 
23eflemmung , angor, oris, m. ft. Noth, 
angultiae, arum, f. 
Beklommen, f. Beklemmen. 
2Seblopfen, pubs. Das Beklopfen, 
pulfatio, onis, f. 
Bekluͤgeln, nimis fubtilitet examinare; 
nafute dijudicare; nafute deitringere. 
Bekoͤſtigen, alere; nutrire; victum 
praebere alicui. fid), fuo fumtu ali (vi- 
vere) Bekoͤſtigung, alitura, ae, f. ſts 
tiabrungemittel , Roſt, victus, us, m. ; 
alimentum, !, n. 
25ePommen, ı) etwas, eó fei von un— 
gefähr oder bird) Mühe,accipere; nancifci, 
geſchiehts durch Mühe, auch adipitci; con- 
fequi. durch Bitien, impetrare. iſts fo 


‚vier als in etwas gerachen ooer fallen, auch 


incidere, 3. & eine Siranffieit, àa morbum 
etc. auch fant man res mihi venit (obve- 
nit), id) befomme etwas, menn cé fo viel 
lit aló es wird mir zu Theil, ftófit mit 
auf, €. Erbiwart, Hoffnung. einen 
Kır bekommen, rimam agere; vitiuin fa- 
cere.. einen Sohn, filio augeri. Kıo;pen, 
prettudere gemmas. Wurzeln, radices 
agere. Laub, frondefcere, 2) zum Nutzen 
oder Schaden aereichen, vertere; evenire, 
j. €. mobi befomme dirs? oder laß dirs 
wohl bekommen! res tibi bene vertat! das 
Effen ift mir gut befommen, optime mihi 
eeiſit, aud) tann man dafur ejt (agen beiE 

Qa PS (am 
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| Rn ſeyn, falubrem effe, 3. E. da Bad 
c 


kommt mir ;c. niche wohl befommen, 
— vertere (evenire), oder non ſalubrem 
eſſe. 

Bekraͤftigen, confirmare; adfirmare. 
DBerräftigung, confirmatio; ‚adfirmatio, 
enis, f. J 
Bekraͤnzen, coronare, 

Bekratzen, adradere. 
rafura, ae, f. 

Befreuzigen, fignare cruce. fid), terna 
deprecatione defpuere, Bekreuzigung, 
fignatio cruce, onis, f. 

Bekriechen, irrepere alicui rei. 

Bekriegen, i. e. mit Krieg nberzichen, 
bellunr inferre alicui, die Begierden c., 


Bekratzung, 


impugnare, Bekriegung, impugnatio, 


onis, f... 

Bekroͤnen, r) mit einer Krone verftz 
hen, coronare. 2) fihmüsfen, ornare; 
exornare, Bekroͤnung, i. e. Schmüdung, 
exofnatio, onis, f. mit der Kront, exorna- 
tio corona. | 

Bekuͤmmern, follicitare;. follicitudine 
adficere. befümmert, follicitus, a, um. 
fi befümmern oder betümmert feyn, 
1. e. 1) Kummer haben, follicitum effe. 2) 
Sorge tragen für etwas, curare rem; la- 
borare de re. 3) Antheil nehmen, nach 
etwas fragen, curare. ich befummere mich 
nicht darum, non curo rem. 

Berümmerniß, follicitudo, inis,  ; cuta, 
se, f. haben, eife follicitum; effe animo 
follicito. machen, follicitudinem creare. 
| 25efümmert, Adj., f. Befümmern. 
Adv., follicite. / 

Befümmerung, 1) Erregung des Kum- 
mers, follicitatio, onis, f. 2) Kummer, 
follicitudo, inis, f. 3) Sorge, cura, ae, f. 

Bekuͤſſen, ofculari. fich, 3. €. fie des 
kuͤßten fich, inter fe ofculari, 


Belachen, ridere. Das Belachen, ri- 
* "fo, onis, f. 23elad)enswertb, ridiculus; 


rifu dignus, a, um. 

Beladen, 1) Vetb., onerare. mit 
Sc;mahungen, obruere maledictis. 2) 
Particip., oneratus; onuftus, a, um. mit 
Gf haften, negotiis impeditus (diftentus), 
2, um. mit Schulden, aere alieno obrü- 
tus a, um. Beladung, etwa gravatio; 
impoſitio oneris, onis, f. 

elöftigen, 1) befchweren mit etwas, 
3) zur Laſt fallen, befchwerlich 
feyn, oneri effe; moleftum effe. Belaͤ⸗ 
Kigung mit etwag, gravatio, onis, f. ifi6 

efchwerlichFeir, moleftis, ae, f. 

Belag der), f. Beleg. ; 

Belagern, ı) eine Feſtung 20. , à.. e. a) 
einichtiegen, obfidere; obüdione claudere. 
b) Befchleßen, oppugnare. 2) Jemandes 

hren, Haus, durch Supplifen :c., obfi- 
dere. Das Belagern, die Belegerung, 
1) Blokade, obfeflio; obfidie, onis, £. fo 
&ud) oer Ohren, des Haufen, durch Cups 


E 


- bie Schuld. beläuft Ji hoch, 


Bel 


plifen 2c: — 2) Beſchießung, oppugnatio, 
onis, E... Belagerungsmaſchine, machina 
ferviens oppugnationi, ae, tis, & Belage⸗ 
rungsmafchinen, opera, um,n. 2*elaat? 
rungstruppen, exercitus urbi obfidendae 
(wenns Blokade ifl), ober (iſts Beſchießung) 
oppugnandae, us, m. Belagerer, 1) der 
biotirt, obfeffor, oris, m. 2) der befchießt, 
oppugnator, oris, m. 

- 23elang, ) Ruͤckſicht, refpectus, us, m. 
in Belang deffen, quod ad id adtinet, 2) 
Wichtigkeit, pondus, éris, n. Sache ven 


großem Belang, res magni ponderis (mo- 


menti). 

Belangen, 1) einholen, adfequi ; adi- 
pifci. 2) betreffen, adtinere. was big Sa⸗ 
che belangt, quod ad rem adeinet. 3) ver— 
Elagen, agere lege adverfus etc.; in jus 
vocare, (n Giviljadben, bet Anſpruͤchen, 
(itd) petere ab aliquo. betriffts Berbre: 

en, auch nccufare,. Belanygung, i. e 

erklagung, actio in aliquem, onis, f. bei 
trifftó cit Derbrechen, ud) accufario 
onis, f. 

Belaſten, onerare. belafter, oneratus. 
onuftus, a, um. 

elatten, tegere afferibus.' Belat 
tung, obductio afferibus, onis, f. 

Belaubt, frondens, tis, o.; frondofus 
a, um, ſeyn, frondere; effe frondofum. 

2elauern, Belanfchen, 1) heimlid 
beobachten, clam obiervare; aucupari 
captare, 3. 6. fermones, factaalicujus. voı 
Keden aud) clam aufcultare. 2) nberra 
(chen, opprimere; obrepere. 3) betritati 
decipere: oder bevortheilen, fraudare; de 
fraudare. Belauerung, Belauſchung 
y) das Lauern auf ꝛc. aucupium, i, n. 
captatio, onis, f, 3) Behorchung, aufcul 
tatio. clandeitina, onis, ae, f, 3) Weberr: 
hung, oppteffio; obreptio, onis, f. 4 

etricgung, deceptio, ober Bevortheilun⸗ 
fraudatio ; defraudatio, onis; £. 

Belauf, i. e. Summe, fumma, ae; f. iji 
Anzahl, atıch numerus, i, m. ^ 
„Delaufen, 1) durchgehen, durchtaufen 
obire; percurfare. 2) befpringen, fich. & 

atcen (von nicus Thieren), inir 
id). befaujen, von beiden Ihieren, coit 
3) fid) belaufen, i. e. betragen, eine & un 
me ausmachen, conficere(cllicere) fuanınar 
j. €, mille imperialium, auf taufend Th 
ler. bie 2irmee betáujt (íi auf Hunde 
tanfend Mann, eflicit (conficit) numeru 
centum millium; conftat centum millibu 
: magna 
fummam continer. die Waare belaͤuft fi 
hoch, i. e. foftct viel, magno conftat. a 
drei Reichsthaler, conftat tribus imperial 
bus, mic bod) belaufen fib bie Koſten 
quaoı fummam efficiunt fumtus? wie ho 
bie Waare? quanto. conftat merx ? | 
Belaufen, die Belaufung, ı) Durchia 
fung, Burchreifung, percurfatio ; perag: 

ti 


- 
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tio, enis, ££ 2) Begattung, a) beé maͤnn⸗ 
Iden Thiers, inítus, us, m. b) beider 
Xbierg, coitus, us, m. . 

Belauren, f. 3Betaucrn. 

Belaufhen, f. Belauern. 

Belauten, Belduten, 3. €. Leiche, Feſt, 
Eita c., fonitu campanarum (von einer 
Giede, campanae) celebrare. iſts durch 
Esuren anzeigen, indicare (fignificare) 
wt amp. Das 2elauten (Beläuten), 
Blutung (Beläutuna), 1) Feicrung 
durch faute, celebratio fonitu campana- 
rum, onis, f. *2) Anzeigung durch das Catus 
Iti quac per fonitum campanarum, 
0255, [. * 


Beleben, 1) lebendig machen, animare; 
vm alicui dare. =) ttopiſch, à. €. ein 
Sende, animare. 3) lebhaft, munter 
maden, vegerum reddere; excitare. 4) rei⸗- 
kn, excitare; incitare. 5) erquicken, re- 
cere; reficere. Belebung, 1) Lebendig⸗ 
raduna, animatio, onis, f. fo auch des 
Öuse. 2) Ermunterung, Reizung, inci- 
titic, mis, f. 3) Crquiduna, recreatio, 
cas, f, 

Jeden, lambere. 

Beleg (Belaa), teftimonium literarum : 
tz& 8108 teftimonium; documentum, i, n. 

Belegen, 1) bedecken, tegére; | conte- 
E 1) erfüllen, 3. ©. den Tiſch mit 

‚die Stadt mit Truppen, implere; 
espere. auch kann man dafür fagen binz 
t5 der darauf legen, à. E. Geld auf den 
U, Truppen in bie Stadt »c., impo- 
ome, 3) beweifen, 3. €. die Rechnung, 
probare; confirmare literis. 4) befprins 
x5, von Beaattung ber Thiere, inire; 
Shre, ſtehts ft. belegen [affen , fahmit- 
tre, &. €. vaccam tauro. $) etwas am 
ten, 5. E mit Strafe, adficere aliquem 
pena. (e auch mulcta, mit Geldftrafe, 

Der multare, 6) belegen mit etwas, i. e. 
t$ auf cine Perfon ober Cache legen, 
x €. Absaben 2e., imponere rem alicui. 
‚ae beläjtigen, auch onerare, Belegung, 
1) Detersichung, obductio, onis, f. 2) €T 
ax, expletio, onis, f. 3) Beweiſung, 
probatie, onis, f. 4) Befpringung, initus, 
&,m. 5) mit Geldſtrafe, mulctatio, onis, f, 
Sur fatt Geldſtrafe, mulcta, ae, f. 

‚Belehnen, einen mit etwas, folenni 

7& alicui dare poffeflionent (donare ali- 

Tam. pofleffione) rei. -ftebt bioß einen 

Mdebnen, folenni ritu alicui, feudum dare 

(que feudo donare). belehnt, folenni 

716onzus feudo. mit eluem Gite, fo- 

“a r&u donatus praedio. belchnt wer. 

°C, feleeni r'tu donari feudo oder poffef- 

"mere Belehnung, folennis traditio 

fedi is onis, £, mit etwas, folennis tra- 
em yofteffionis, y. (€. praedii, 

: Belebren, docere; edocere. eines beſ⸗ 
FR, meigra edeeere.. iflö erinnern, atu 
Aste. Belehrung, 1) Erklärung, ex- 
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plicatio; demonftratio, onis, f. 3) rin; 
nerung, admonitio, onis, f. 3) Kath, con- 
filium, i, n. 4) Unterricht, inftitutio, onis, f. 
$) 9Berbefferung, correctio; emendatio, 
onis, E 

DBeleibt, wohl, corpulenfus; carnofus, 
4, um; pinguis, e. 

Beleidigen, offendere; laedere. 25e; 
leidigung, offenfio, enis, T. zufügen, i. e. 
beleidigen. DBeleidiger, offendens ali- 
quem, tis, ım.; auctor injuriae, oris, m. 

Belemnit, belemnites, ae, m. 

Belefen, 3. €. Menfch, multae lectio- 
nis. nicht, nullius lectionis. Beleſen—⸗ 
beit, multa lectio, ae, onis, f. : 

25elencbtem , 1) erleuchten, hell ma» 
chen, illuftrare. 2) mit *"Borfaltung des 
fide bell machen und befeen; admote 
lumine luftrare. daher ſt. unterjuchen, 
examinare; inquirere; oder berrachten, 
contemplari. Beleuchtung, 1) Erleuch⸗ 
illuftratio, onis, f. 2) Betrachtiing 


tuna, ilh 
„durch Hulfe ber. Leuchte, contemplatio ope 


luminis admoti, onis, f. 3) Unterfuchung, 
examen, Ynis, n.; inquifitio, onis, f. oder 
Betrachtung, contemplatio, onis, f. . 

Belfern, von Hunden unb Menfchen, 
gannire. einem die Ohren vell, obgannire 
alicui aliquid ad aurem, Das Belfern, . 
gannftus, us, m. 

Belieben, 1) Belieben tragen, velle. 
a) gefallen, placere; libere (lubere). «6 
beliebt ihm, ei libet (luBet), ober placet; 
videtur, Das Belieben, die Beliebung, 
libido (lubido), inis, f. haben, tragen, 
velle. ich habe (trage) Belieben, volo; - 
libet (lubet) mihi. nach Belieben, ad li- 
bitum ; prout libet. 

yeliebig, placens; tis, 9.; placitus; 
commodus, a, um. e$ (ft mir beliebig, i. e. 
es beliebt mir, mihi libet (lubet); libi- 
um eft. > 

Beliebte, i. e. ı)beliedig. 
gratus; jucundus; commendatps; acce- 
ptus, a, um. fid) machen bei Femanden, 

ratiam alicujus fibi conciliare; gratiam 
inire ab aliquo. 

Beliebung, f. Belieben. í/ 

Selieben, i. e. betehnt, f. Belehnen. 

Beliften, arte decipere (fallere) ; dolis 
circumvenire. Beliftung, deceptio per 
fraudem, onis, f. ifte Berrug, fraus, dis, 
f. tits Bevortheilung, fraudatio ; defrau- 
datio, onis, f. 

Belle, i. e. weißer Pappelbaum. 

Bellen, latrare, Das Bellen, latra- 
tus, us, m. 

DBeloben, ı)loben, laudare. Belobt, 
laudandus, a, um; laudabilis, e. er ift bei 


a)angenehm, 


gJedermann, ab omaibüs laudatur. 2) ans — 


fuyren, erwähnen, laudare; commemorare. 
elohnen, etwad, remunereri; prae- 
mium (mercedem) dare. einen, remune- 
rari; praemio afficere.: nad) Berdienft, me- 
ritam 


- 
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ritam mercedem dare. Belohnung, 1) 
die man empfängt, praemium, 1, n. geben, 
i.e. belohnen. 2) Werueltung , reınune- 
ratio, onis, f, Belohner, i. e, Vergelter, 
Teınunerator, oris, m, 

Beluchſen, decipere; circumvenire, 

Belugen, mendaciis fallere; mentiri 
ali-w. d.legen werden, mendaciis falli, 

Beluftigen, exhilarare; delectate; ob- 
.lecrare. fisch, exhilarari; delectari; ob- 
lecrari. Beluftigend, exhilarans, tis, o.; 
jucundus, a, um. Heluſtigung, delecta- 
tio; oblecratio, onis, €, zur Z eluftigung 
dienen, elle oblectationi (deleetationi). zur 
93 ftigama, s. E. etwas thun, oblecta- 
tionis (delect,^ caufa ; animi caufa, . 

2Selsen, Pelzen, i. e. pfropfen. 

Demärhrigen, fi, potjri (re); occu. 
pare (rem,. der Dherherrichaft, potiri re- 
rum, Bemaͤchtigung, occupatio, onis, f, 

Bemähnt, jubatus, à, vm. 

Bemänteln , tegere; infucare; velare, 
auch, its entſchuldigen, excufare, ' mit 
etwas, praetendere aliquid'rei, Bemäntes 
lung, occulratio, onis, f, color, oris, m. 
iſts zutſchuldiguns/ auch excufatio, 
onı$s, I, 

Bemakeln, i. e, befleden. 

Bemalen, posee obducere colore, 
Bemalung, obductio colore, onis, f. 

, Demannen, ein Schiff, implere viris; 
imponere milites navi, Bemannung, 
durch eben bie Verba, 

Bemaſten, initruere malo. — 

Bemauern, ciozere muro. 

Bemeijtern, fido, i. e. fich bemächtigen, 

Bemelden, i1, e. melden, memorare; 
eommemorare, ^ Bemeldet, memoratus; 
commemnmorarus, A, um, 

Bemengen, fib, immifcere fe, 

Bemerfen, 1) mit der Seele, i. e. wahr 
nchmen, animadvertere ; obfervare ; notare. 
2) mit Worten ober Zeichen, notare. 3) 
auslegen, 3. E. beftens, interprerari. Ber 
merfenswerth, notatu dignus, a, um; 
norabilis, e. Adv., notabili modo. 25e: 
merfung, 1) mit der Seeie, animadver- 
fio; notatio; obfervatio, onis, f.. 2) mit 
Morten ober Zeichen, notatio, onis, f; 3) 
was bemerfe wird, 4. G. mit ber Feder, 
nota. ae, f. 

2Semi(ten,ftercorare, Bemiftung, (tér- 
&oratio, onis, f. 

Bemittelt, dives, Ytis, 0.; opulentus, 
$, um, 

23emoo(t, mufcofus; mu(íco obductus, 
$, um. 

Bemühen, alicui negotium imponere; 
laborem afferre. "fich, 1) i. e. Muͤhe über: 
nehmen, laborem fuscipere; laborem fu- 
mere, 2) Fleiß anwenden, Tich Mühe ats 
ber, operam dare; ftudere; adniti. 25e; 
imiibt, itudiofus, a, um. feyn, effe ftudio- 
fum; tludere; operam dare, Bemuͤhung, 


, 
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i. e, Mühe, labor, oris, m.; opera, ae, f. has 
ben, laborem fuftinere (confumere). 

Bemüffigen, cogere. ' 

Benachbaren, (id), vicinum fieri, Bes 
nachbart, vicinus, a, um, auch finitimus, 
a, wm, wenn es bie Gránsen betrifft. 

Benachrichtigen, certiorem facere ali- 
quem; fignificare; nuntiare. Zenad rid 
tigung, nuntiatio; figaificatio, onis, f. 

Dendhen, 1) etwas barüber nähen, ce- 
gere (uendo. 2) Semanben, alicui res ne- 
ceffarias fuere. . 

zu i. e. mit Nageln verfehen 

\ 


clavis iaftruere, oder befeftigen, clavis fir. 
mare. 
J3enagen, rodere; adrodere. vorn, 


praerodere. Benagung, rofio, onis, f. 
| Benamen, Benamfen, vocare; adpel. 
lare, er ii Rart benamt, vocatur Caro 
lus. Benamung, adpellatio, onis, f, 

Benannt, f. Benennen. 

Benarbt, cicatricofus, a, um; haben 
cicatrices, tis, o. 

Benafchen, 1) Eoften von etmaó, degu 
ftare, 2) belecken, — ligurrire 
25ena (bung, deguítatio ; ligurritio.onis, í 
: Denebeln, à. E. den Himmel, nebul: 
inducere - velare- tegere. tropiich, Ver 
ftans, Sinne »c. , turbare. Benebelung 
3. € des Verſtandes, perturbatio, onis, f 

Benebft, i. e. nebit, cum. 

Benedeyen, 1) feanen, fortunare; feli 
citate augere, — gebenebeyt, fortunatu: 
a, un; felix, Icis, o. 2) preifen, celebra 
re; laudare, gebenebeyt, laudatus, a, um 
zn e. Benedeyung, i, e. Beglut 
ug. er 
— — Ewurz) ‚geum, i, n 

inn. i » 

Benehmen, 1) 3. C. Kummer, Hof 
nung 2c., adimere; demere; praecidere 
eripere; tollere. 2) fid) benebmer, i. ı 
(id betraaen, Te gerere. Das Benehmen 

‚die 23enebmung, 1) Reinchmung, adem 
demtio, onis, f. 2) das Berrnaer 
modus fe gerendi, i, m., mores, um, m 

Bentiden, invidere, Sjemanben , ali 
cui, auch aliquid alicui. aud) 3» E. ali 
cujus divitiis 4. alicui ob divitias, ebetí 
slicui divitias. er (fic) wird beneidet, il 
invidetur, Dad Beneiden, ble Bene 
dung, invidentia; invidia, ae, f. Bene 
denswertb, invidia dignus; invidendu 
8$, um. 2Beneider, invidus, i, m. 

Benennen, 1) einen Namen beilege 
nominare; nomen dare alicui, benannt 

- Zahlen, numeri nominales, orum, ium, m, 
numeri conjuncti cum nominibus rerum 
2) nenstij nominare; vocare; adpellar 
3) benieimen, namenttid beftimmen, dio 
re; conítituere, 4) ernennen, 3. ©, zn 
Erben, nominare. Benennung, ı) 2X 
leauna ded Namens, nominatio, ohis, 
2) Kennung, noininatie ; adpellatio, onis, 


p 
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3) Beniemuna, dictio, onis, f. 4) Ernen⸗ 
nung, nominatio, onis, f. 5) Name, vo-, 


cbulum, i, n.; nomen, inis, n. Brüche 
unter eineztet Benennung bringen, fractu- 
1s diverforum indicum ad eundem indi- 
cem revosere, : 

Benetzen, perfundere; humectare; ri- 
pre; imgare. Benetzung, perfufio; fi- 
pino; irrigatio, onis, f. 

Bengel, (. Bangel. 

Benicken, adnuere; nutu adfirmare, 

Leniemen, 1) mit Namen benennen, 
tominare; dicete. 2) beitimmen, feft; 
ksen, dicere; conftituere. Beniemung, 
i) Benennung, nominatio; dictio, onis, f. 
1) Beſtimmung, dictio, onis, f. 

Seniefen, fternutsndo adfirmare. 

"eme, i. e. geflochtner Korb, benna, 
st, » 


Benoͤthigen, cogere, 2enótbigt, 1) 
nbi Habemd, indigens; egens, tis, o. 
ftyn, egere; indigére. auch opus eft inihi 
15 (re), ich bim benótbigt. 2) möthig, ne- 
tellarius, a, um, 

Benutzen, Benügen, :) nüslidy ans 
Senden, nucen, uti. 2) ben Niehbrauch 
Ratung) haben, 3. E. vom Ader, frui 
Nr, Benutzung, ufus, us, m. 

Benzoe, Benzoe, neutr, indecl. ; Ben- 
öinum, ij, n, «Baum, Laurus Benzoin, 
i &. us, f. Linn. 

Beobachten, 1) Achtung geben, obfer- 
"we; fervare; adtendere, animadvertere. 
2) pen ge animadvertere ; obfervare. 
Jd) nad) etwas richten, nicht aus der 
détlafez, obfervare; fervare; rationem 
bere, Beobachtung, 1) Achtungges 

, obferyatio; animadverfio, onis, f. 

:» Bebrnehmung, obfervatio; animad- 
vrío, onis, f. 3) menn man etwas nicht 
"s ber Acht lágr, 3. €. die Pflicht, ob- 
ers, onis, f£ Beobachter ift überall 
ttfetváror, oris, m. 

Deorbern, i. e. —— 

acken, 1) mit Gepaͤce belegen, one- 
we farcinis. 2) Pefattioen, beſchweren 

mi €w4$, onerare. Bepackung, etwa 

gerano, onis, f. ob«r mit onerare, 

nzern, lorica armare (induere). 

Etswierr, loricatus; lorica indutus, a, 

1x. Sevansecung, lorícatio, onis, f. 

depelzen, pelle induere. Bepelzt, 
er indurus; pellitus, a, um. 

Zrperien, unionibus ornare, pom Thau 
wn, Iore micans, tis, O. - 

Bıpfäsien, palare. Bepfählung, pa- 

ze ons, f. 

Seoflanzen, conferere. Bepflanzung, 

"ifto, enis, fe DBepflanzer, confitor, 


rs, m 

: laſtern, 1) 3. €, ben Weg, lapi- 
a er AUR AN 3) 3. €. das ($c 
kr, emplaltris (dder yon einem Pfiafter, 
euplafıro) tezere, Bepflafterung, 1) des 
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Weges, munitio, omis, f.; ſtratura, se, f. 
2) lr Befichts, obductio, emplaftris (o), : 
onis, f. 

Bepflüigen, obarare; arare. Bepflüs 
gung, aratio, onis, f. 

DBepiffen, f. Beharnen. 
qo — purpurare; purpura ve- 

Ite. 

Bequem, 1) Adj., i, e. a) fchieflich, 
padeno, 3. €, Ort, Zeit, Wetter, Gele⸗ 
genheit 2e., commodus ; aptus; accomuo- ; 
datus, a, um. b) träg, —— lentus, 
a, um; iners, tis, o, ober Bequemlichkeit 
liebend, amans eommoditatis, tis, 0. c) 
ohne Defchwertichfeit, commodus, a, um, 
2) Adv., i. e. a) fchieflich, paffend,, com- 
mode; apte. bj ohne Unbequemlichkeit, 
commode. fichs. bequem machen, ttudere . 
commoditati fuae; vivere commode. c) 
tráa, unthätig, lente: 

Bequemen, (i, 1) fid richten nad, 
fe accommodare ad etc. 2) fid ctmaé 
gefallen Iaffen, nachgeben, concedere; mo- 
rem gereré; obfequi. Bequemung, ftis 
ner, accommodatio, onis, f. 

Bequemlich, i.e. bequem, commode, 
à. €. leben sc., f. Bequem. 
BequemlichPeir, 1) Schidlichkeit, com- 
moditas, atis, f. 2) Mangel der Befchwer- 
lich£eit, commoditas, atis, f,; commodum, 
i, n. 3)Unthätigkeit, Traͤgheit, lentitudo, 
inis, f,; pigritia, ae, f. 4) ortheil, com- 

moditas, atis, f, ; comınoduın, i, n, 
Berduchern, i. e. mit Rauch erfirllen, 
fuffumigare; fumo implere- imbuere, at» 
i tó mit Raͤuchwerk, auch faffire. Bes 
räuchere, 1) vol Rauchs, fumidus; fu- 
mofus, a, um, 2) moran ber Duft vers 
brannter Dinae geht, fuffumigstus, a, um, 
Beräucherung, fuffumigatio, onis, £. mit 
dem Duft angesfinbeter Dinge, auch fuf- 
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fitio, onis, f.; fufhtus, us, m, : 


2Sevainen, limitibus diftinguere. 
Beramen, f. Beraumen. 
Beranden, marginare. 
Berappen, 3. é bie Wand, loricare; 
trulliffare; incruftare. Berappung, lo- 
ricetio; trulliffatio, onis, f. 
Beraſen, i. e. mit Rafen beffeiden, 
caefpite veftire; ober bekleidet werden, 
cdefpite (gramine) veftiri. 
Beraspeln, radere. 
rafura, de, f, 
Berathen, profpicere; confulere. fib, . 
fibi. aud) ft. berathſchlagen, f. Berath- 
fchlagen. er ift übel berathen, ei male 
confultum eft; prava. confilia fequitur. 
Berather, confiliorum Auer: monitor, . 
oris, m. Berathung, - 1) Borforge, cu- 
rstio, onis, f. 2) Berathfchlagung, deli- 
beratio, onis, f, +: 
Berathſchlagen, deliberare; .conful- 
tare S evatbíd)fagung, deliberatie ; con- 
fultatio, onis, f. Se 


DBeraspelung, 


10$ , $e 8 


DBerarhung, (. Berathen. . 
Berauben, einer Sache, privare ali- 

. Quem se. geſchlehts mit Gewalt ober auf 
räubertfche Art, auch fpoliare aliquem re. 
ſteht nicht Dabei, werfen man beraubt wird, 

j . Kirchen, Menfcyen berauben, fpo- 

jare; diripere 

pilare. Berauber, fpoliator, oris, m.;25e: 

raubung, ı) Pluͤnderung, fpoliatio; di- 

reptio, onis, f. 2) Beitehlu 

. tio; onis, f. 3) Entziehuung,-privatio, onis, f. 
Beraucht, fumidus ; fumofus, a, um. 

Beraufen, vellere, 

Beraumen, i. e, anberaumen. 

Beraufihen, inebriare; ebrium redde- 
re. Berauſcht, inebriatus ; ebrius; ple- 
nus crapulae, a, um. Beraufchung, 1) 
beraufchende Stra(t, vis inebriandi, is, f. 
2) Rauſch, crapula, ae, f. 

Berberisbaum (sftaude), berbéris, 
idis, f. Linn. 

" ag ide Gomputare; rationem inire. 
fi mic Semanbtn, cum aliquo. rait bt» 
. rechnen, inferre rationibus, eine Rede, bie 

auf Furcht unb Rache berechnet ift, fermo 
ad metum atque iram.: adtómmodatus, 

. enis, i, m. Berechnung, compurtatio, onis,f. 

Berechtigen, tribuere (dare) alicui jus. 
au etwas, rei. zu thun, agendi, bereit: 
tigt feyn, jus habere. Berechtigung, 
jus, uris, n. ; poteftas, aris, f. 

Bereden, 1) uberreden, etwas zu ope 
ben ober zu tun, perfuadere. gefchichts 
durch Bitten, exorare, ba dern im letztern 
er wenn ein Verbum folgt, gern ut 

tbt. 2)reden von etwas, colloqui dere; 
3) ubel wovon reden, male loqui de ctc. ; 
oder diffamare; infamare. fid) bereden, 

. Ae. a) glauben, Gbi perfuadere, b) ver» 
‚adreden, convenire cum aliquo ober inter 
«fe. c) uberlegen, deliberare; ober bioß 
fi unterreden, colloqui. Das Bereden, 
die Beredung, 1) Leberredung, perfua- 
io, onis, f. 2) Weberlegung,. deliberatio, 
onis, f. 3) Berabredung, conventio, onis, f. 
4) ũbles Reden, fermo malignus de re, 
onis, i, m, 

2Serebr, elöquens, tis, o. ; difertus; fa- 
cundus, a, um, Adv., facunde; diferte. 

JDereotfam, elóquens, tis, o.; difertus; 
facundus, a, um. ! 

Beredtſamkeit, eloquentia; facundia, 

‚as, f. mit Beredtfamkeit, à. €. reden, 
facunde ; diferte, 

Beredung, f. Bereden. : 

Deregnen, pluvia madefacere (rigare 
etc.). Beregnung, rigatio pluvia, onis, f. 

WBereichern, ditare; locupletare. fich, 
. ditari; ditefcere; locupletari ; rem facere; 

opes colligere. Bereicherung, 1) Erwer⸗ 
bung bed SKeid)tbumó, comparatio divitia- 
rum, onis, f. Wachsthum des Vermögens, 
incrementum divitiarum, i, n, $) Erwei⸗ 
rung, amplificatio, onis, f. * 


iſts beſtehlen, auch eom-⸗ 


ng, compila-. 


. reuten, &) 


l 
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Bereifen, i, e. mit. Reif überziehen, 
pruina obducere, 

Bereinen, f. Berainen. 

2Sereifen, 1) reifend abwarten, s. €. bit. 
Meife, obire, | 2) durchreifen, percurrere ; 
circumire; peragrare. und y Amts 
wegen, obire. ora Durchreife, 
peragratio, onis, f. a) z. E. der Meffenac., 
obitus, us, m. 

Bereit, paratus; promtus, a, um, 

Bereiten, Y) à. €. fi, Gaftmahl xc., 
parare; praeparare, 2) von reiten oder 
trage, Land, obire equo. 
b) ein Pferd, condocefacere; fingere ; 'do- 
mare. Not. 25erittem , equo inftructus, 
a, um, qut, bono: ‚fchlecht, malo, Das 
Bereiten, ble 2Seveitung, i, e. r) Zube 
reitung, paratus, us, ın.; praeparatio, onis, f. 
2) von reiten ober reuren, a)eined Drtes, 

ercurfatio;' paragratio, onis, f. b) eines 

ferdes, etwa domirug us, m. 

-Bereiter, .1) Subereiter, adparator; 
praeparator, oris, m. der Pferde, equorum 
domitor, oris, m, 2) Durchreiter, 3. ©. 
eineó Orts, obiens (cquo), 3. C. zlocum, 
tis, m, 

25ereite, jam. — 

Bereitſchaft. in Bereitſchaft ſeyn, in 
promtu éffe; paratum (promtum) . effe, 

aben, habere paratum oder in promtu. 

esen, i. e. bereiten, parare; expedire. * 

ASereiruna, f. 3Bereiten. 

Bereitwillig, paratus; promtus, a, um, 
Adv, animo parato (promto); libenter. 

JyereitwilligPeit , — animus — paratus 
(promtus), i, m, mif der größten, animo 
promtiffimo (psratiffimo); libentiffime. 

Berennen, cine Stadt, urbem circum- 
fidárés copiis cingere, JÓeremmitg, cit- 
cumfeffio ; inclufio, onis, f. 

Bereuen, poenitere. ich bereue den 

hier, poenitet me peccati. der etwas au 
pát bereut, quem fera poenitentia fubit. 
Berenung, poenitentiae, f. Bereuungs⸗ 
werth (würdig), poenitendus; poeni- 
tentia dignus, a, um. zwürdigfeit, con: 
ditio poenitenda, onis, ae, f. 

2Sereuten, Bereuter, f. 3Berciten sc. 

Bereuung, f. Bereuen,; 

Berg, mons, tis, m, (ít er klein, auch 
collis, is, m, i, e. Hügel. am Berge, fut 
(ad) montem, die Haare ftehen zu. ge 
capilli horrent - rigent. die Dibfen ftebe: 
am Berge (fprichwörtlih), aqua, haerer 
über alle Berge feyn, i. e. fortgeflohen fepn 
abiiffe; aufugiffe. hinter dem Berge bal 
ten (fprichwörtl.), mentem fuam. disfimu 
lare, : der es that, tectus; ticiturnus, «c 
um. wir find noch nicht über alle Berg 
nondum omnes difficultates fuperaviuu: 
es ift noch ein großer Berg au überftetoe: 
i, e, Schwierigkeit, magna adhuc difficu! 
tas ſuperanda eft, w^ 2 


Berc 


Ber 

Bergab, Bergunter, deorfum. lie⸗ 

gend, gehend, z. €. Stadt, Weg, decli- 
vis, € 


is, e. 
DBergäljter, Lanius excubitor, i, oris, 
m, Linn. | 
Bergäppich, (. Bergeppich. 
Dergamorte, pirum nomen gerens 
Bergamotte, i, n. . ; 
Bergamfel, merula montana, ae, f. 
Bergamt, judicium (collegium) caufis 
menllicıs cognofcendis, 1, n. 
Jergan, Bergauf, furfum, liegend, 
gehend, 5. E Weg 26. , 2cclivis, e, 


garbeit, opus inerallicum, eris, i, n. ; 


F — ia i, n. 
aut, ]. 2 . 
Bergbau, i e. ^1) Wergarbeit. ift 


SGamert, merallum, i, n. 2) 3Berabaus . 


, res metallica, ei, ae, f. Bergbaus 
funft. ars rei metallicae, tis, f. 

Bergbeamter, Bergbedienter, fun- 
gens munere —— m. 

Bergcollegium, f» Bergamt. 

Jergcry ital, f. Serie) tal. 

Bergdiftel, onopordon, 1, n, . 

Dergegeld, pretium pro confervatione 
boao um reddendum, i, n. 

JDergeliter, f. Beraäliter. 

Bergen, 1) retten, fervare; confervaré, 
daher trepiicb, er ift geborgen, i. e, fidber 
$., eft in vado ; eit tutus - falvus; bene 
írhsbet, 2) verbergen, verhehlen, celare; 
üsümulare; tacere. Das Bergen, die 
Bergung, i. e, Rettung, confervatio, 
$315, f, : 

Bergeppich,, oreofelinum, i, n. $ber 
Mascus Oreolalinum. Linn. el 

DtrgíalE, Vultur percnopterus, üris, i, 
E. Linn. 

Jevgfall, i. e. Einſturz des Berges, 
montis ruins, 2e, f,; montis labes, is, f. 
Bergfenchel, foeniculum (fylveftte, i, 
5, n, ; 


Bergfeftung, caftellum montanum, i, n. 
ux montana, cis, ae, f. 

Bergfett, fevum minerale, i, is, n... 
(rotat , Fringilla Montifringilla, ae, 
: n. 


. Seraflache, i. e, 1) £einblatt, thefium, 
^*. lima. 2) Ymiant. j 
Sergflecken, 1) auf einem Berge, vicus. 
Smanus, i, m. 2) Yon Bergleuten bes 
‚ vicus ferviens habitationi metalli- 
Gram, ij, ti$, m. 
dergfreyheit, i.e. Freyheit, 1) einer 
*miüabt, immunitas ob metalla, atis, f, 
1) € anzulegen, jus inítituendi 
getille, uris, n. . 
Berggebrauch, ufus merallicus, us, i, m. 
ggegend, regio montana, onis, ae, f. 
‚ Btrggeiit, Kobold, daemon metgllicus, 
C35, 1, m. 
Derggericht, i. e. Bergamt. 
Derggefeg, lex meteilica, gis, ae, f. 


t 
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Berggott, numen montanum, fnis, i, n. 
Berggras, gramen montanum, inis, i, n. 

. Berggrün, chryfocolla, ae, f.; ochra 
Veneris, ae, f, 
DBerggruß, falutatio metallica, onis, ae, f. 
Bergbafe, lepus montanus, Óris, i, m. 
Bergbaspel, fucula metallica, ae, f, - 
Berghauptmann, praefectus rei me- 
licae, 1, m, -. 
Sergbubn, perdix montana, fcis, ae, f, 
Bergig, Bergicht, montanus, a, um. 
Bergijop, hys[öpus montana, i, ae, f, 
Dergfeller, cella montana, ae, f. 
25ergtnappe, i. e. Bergmann. 
JDergPorb, corbis metalfica, is, ae, f. . 


Bergkoſten, fumtus metallici, uum, 


orum, m, 
Bergkreſſe, cardamine, es, f. Linn. 
Dergfryitall, cryftallus, i, c. 
Dergleder, i. e. Arfchieder. 

^ 2ergícute, metallici, orum, m. 
DBergmännchen, i, e. Berggeift. 

ı 2ergmánniff, metallicus, a, um. 

Adr., more metallicorum. 
Bergmann, ınetallicus, i, m, 


Dergmeannetreu, eryngium campeftre,' 


i, is, n. Linn. » 
. 2ergmebI, Mondmildy, lac 
ctis, n. 
DBergmeierfraut, galium montamum, 
i, n. Linn. : ? 
Bergmeifter, magifter metallicus, i, m. 
Bergmöndh, i. e. Berggeift. 
—— Meliſſa calamintha, ae, f. 
inn. 
Sergmuſikant, muficus metallieus, i, m. 
Bergnympbe, Oreas, Adis, f. . 
Bergoͤl, Steindl, petroleum, i, n. 
DBergordnung, lex metallica, gis, se, f, 
Bergped), bitämen, inis, n. 
Bergpeterfilie, oreofeltnum, i, n. 
Bergpfefier, Daphne mezereum, Linn; 
2erapoley, teucrium montamum, Linn. 
JSergpreoiger, i. e. Prediger ber Berg- 
fente, concionator metallicorum, oris, m. , 
, Dergpredigt, 1) Chrifti, concio mon- 
tana, onis, ae, f. 2) vor ben Bergleucen, 
concio metallica, onis, ae, f, 
2ergpumpe, antlia metallicorum, ae, f. 


- .Jeraratb, confiliarius metallicus, i, m. ; 


a coníihis metallieis, 
Bergraute, ruta montana, ae, f; Linn. 
Bergrecht, jus metallicum, utis, i, n. 
Bergrichter, judex metallicus,icis, i,ın. 
Bergroth, Rauſchgelb, fandarächa, 
ae, f. ; arſenioum rubrum, i, n. 
2Sergrüjter, i. e. Bergulme. 
Bergruthe, i. e. Wünfchelruthe. 
DBergfadye, res metallica, ei, ae, f, 
Dergfalz, Steinfak, fal foffilis, is, m. 
Bergfchloß,"arx montana, cis, ae, f.; 
caftellum monti impofitüm, í, n. 
u ade aira montana, ae, f. 
nn, — - 


Berg: 


b 


Y 


* 


lunae, 


- 


- f. Bericht. 3) Unterricht 
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Bergſchnepfe, Scolópax rufticule, ácis, 


ae, f. Linn. , 
: Bergfchreiber, fcriba metallicus, ae, 
i, m. 
2Sergfegen , proventus metallici, uum, 
orum, m. 
Bergſeil, funis merallicus, is, i, m. 
' Bergfpige, cacümen montis, fnis, n. 
Bergſtadt, 1) auf einem Berge, urbs 
montana, bis, ae, f. 2) für Bergleute, urbs 
meral!icis habitata 
Bergftrafie, via montana, ae, f. 


DBergfuchr, peripneumonia montana, 
&e, f. ; afthma montanum, Ati$;i, n. Berg⸗ 


üchtig,, laborans peripneumonia, tis, o, 

ab^, läborare peripneumonia. 

' . 2Sergtbal, faltus, us, m . 
Bergtheer, petroleum tenax, i, acis, n. 
23ergüblid), conveniens meri metalli- 

eorum, tis, o. Adv., convenienter mori 

metallicorum, 
JSerquIme, ulmus montana, i, ae, f. 
, Bergung, f. Bexgen. 
DBergunser, f. Bergab. . 
DBergviole, vicla monrana, se, f. Linn. 
2Serqvogr, judex merallicus, icis, i, m. 
Bergwachs, Judenpech, bitümen, 
inis, n.. 
Bergwaffer, aqua de monte (monti- 
bus‘ H:5ens, ze, tis. f. 
. DBergweide, falix pentandra, icis, ae, f, 
inn. j 

Bergwerk, fodina, ae, £.; metallum, 

i,n. Bergwersfverftändiger, peritus 

rei nietallicae, i, m. s wiffenfcheft, fcien- 

tia rei metallicae. ae, f. 

DBergwefen, res metallica, ei, ae, f, 

DBergwerter, aér metallicus, eris, j, m. 

Bergwurz, pimpinella faxifraga, ae, f. 
Linn 


Bergzeitlofe,colchicum montsnum, i,n. ' 


2 erasinnober, cinnabaris nativa, is, 
ae, t. : 

Bericht, 1) Erzählung, narratio, onis; 
f. geben, narrare; docete. einen zuſam⸗ 
menhängenden Bericht abftatten, omnia 


exponere ordine. 2) Nachricht, nuntius, : 


j, m. ; nuntiario, onis, f. geben, abſtatten, 
nuntiare, docere. 

Berichten, 1) erzählen, narrare; com- 
memorare; docere: auch referre; tradere; 
prodere, befonders von Geſchicht ſchreibern. 
2). Nachricht geben, nuntiare; certiorem 
facere; docere. 3) Unterricht aeben, bes 
ehren, docere; edocere, übel berichtet 
feyn, in errore verfari; non recte (cire, 
4) einen Kranken berichten, i. e. ibm dad 
beillae Abendmahl geben, facram coenam 


alicui exhibere, Berichtung, 1) Erzaͤh⸗ 


juna, narratio; commemoratio, onis, f, 
2) Nachrichrgebung, nuntiatio, onis, f, 
) : una, etwa mon- 
tie, onis, f. 4) Ahfpeifung mit dem 


Ber 


Belt. oe, exhibitio facrae coenae, 
onis, f. oo. 

Betichtigen, H verbeffern,, corrigere; 
emendare, 2) in Ordnung bringen, expe- 
dire; explicate. 3) zu Ende brinagp, ab- 
folvere; finire, 4) be zahlen, z. ESchul⸗ 
den, explicare; expedire, oder ſolvere. 
Berichtigung, 1) erbeffeenna, corre- 
ctio ; emendatio, onis, f. 2) Bringuna in 
Drönung, explicatio, onis, f, 3) €nbietinia, 
— onis, f. 4) Bezahlung, folutio, 
onis, f. 

25eridytung, f. Berichten. 

Beriechen, odorari; rem naribus ad- 
movere; odorem rei captare, Dad Ber 
riechen , odoratus, us, m, 

Beritten, f. Bereiten. 

Berkan, ein Beug, pannus nomenge- 
rens Berkan, i, tis, m. 2 

Berline (Art Wagen), rheda nomen 
gerens Berline, ae, tis, 

Berlofen, etwa penfilia, ium, n, 

Berme, margo foffae, inis, c. 

Bernhardiner (Mönch), monachus 
Bernhardinus, 1, m, à 

2Sern(tein , 'fuccinum; electrum, i, n., 

Berniteinen, electrinus; fuccineus, 
a, um, 

Bernfteinfang, pifcatio fuceini (ele- 
etri), onis, f. 

Beroden, behaden, paftinre "Be 
rodung, paltinario, onis, f. 

Berohren, arundine obducere, 25e; 
iiie , obductio arundine, onis, £. 

Berſchkohl, i. e. Wirfing. 

2Ser(ten, rumpi; dirumpi; diffilire, 
beriten woHen, eder beinahe berften, z. E. 
vor Lachen, rumpi; dirumpi. 

Beritgras Grtrame, :fihilf), oarex 
acuta, Ycis, ae, f. Linn. 

Bertram, Anth£mis pyrethrum, Ydis, i, 
Linn. wildes, Achillea . Prarmica, ae, f. 
Linn. 
- Berüchrigen, infamare; diffamare, 25e» 

chtigt, infamis, e; malae famae. fepn, 
infamem e(Te; male audire. Not, man 
ftat auch übel beruͤchtigt ft. berüchtigr. 

2yerüden, 1) überrafdyen, opprimere. 
2) betriegen, fallere; decipere, i(tó be'oor: 
tbeilen , auch) fraudare; defraudare. De— 
tüctung, i. e. Hinteraehung, deceptio, 
onis, f, oder Bevortheilung , frauddtio; 
defraudatio, onis, f. oder Berrug, falla- 
cia, de, f.; dolus, 1, m. 

2Sevüctfibtigen , rationem habere rei. 

Beruͤhmen, fich, gloriari re; fe jacta- 
re dere. Das Berühmen, die 2erüb: 
mung, gloriatio, onis, f. ; jactantia, ae, f, ; 
jacratio, onis, f. 

Berühmt, clarus; 
— t$, e. iu 

Berühren, 3. €. mit der Hand, atr 
ftatt fid nábern , 5. €. ich will dein Ps 
nicht berupren, das Haus berüprt je Stir. 

eic. 


inclytus, a; um; 


.Set— ef 


dt ı.,-nberall tangere; contingere; ad- 
ungere. mit. Morten, memorare; men- 


tionem inücere. fury, leviter attingere; 


paucis memorare ; transcurfu dicere. Be⸗ 
rübrung, tactio, onis, f.; tactus; con- 
tacrus, us, m. mit «Sorten, mentto; com- 
menorstic, onis, f. Berüprungspunft, 
pencrum contactus, i, n. Beruͤhrungs 
winfel, anzulus contactus, 1, m. ' 
Beruf, 1) Berufung, vocatio, onis, f. 
2) edt, Befıranik, jus, uris, n. 3) Trieb, 
Neigung, ftudium, i, n, 4) Priicht, Amt, 


aSciom, 1, n. ; munus, eris, n. ; partes, lum, 


f. it Lebensart, auch ftudia, orum, n.; 
viue genus, eris, n. Berufsgeſchaͤfte, 
Bun, iam, n, : 

Berufen, 1) rufen, vocare, zu einem 
Ant, cfferre (mandare) munus. ifts fü 
viel als zu (id) entbieten, aud) evocare; 
accıre ; excire. 2) zuſammen rufen, con- 


vocare; vocare. 3) befihreien, bezaubern, 


fifcinare; incantare, 4) fich berufen auf 
X., provocare ad etc. Berufung, 1) das 
Sui, vocatio, onis, f. 2) Zufammens 
derafuna , convocat;o, onis, f. 

Derufen] Adj., i. e. 1) befannt, ne- 
GS. a, um: oder-beruhmt, clarus, a, um; 
celeber, is, e. 2) übel Perüd)tiat, famofus, 
a, um; infamis, e. 

Berufer, vocator, oris, m. 

Berufkraut, 3eischenfrauf, 
fcordictdes, idis, is, f. Linn, 

Berufſsarbeit, labor, quem officium 


reguirm, 

Bernfsnefihäfte, f. Beruf. 

Berufung, f. Berufen. _ 

Beruhen, 1) ruhen, guiefcere. daher 
a) bct etwas, 1. e. a) es bewenden lagen, 
cententum eíTe; acquiefeere in re. (8) ba: 
bei verharten, perfeverare. b) berufen 
laſſen, i. e. bewenden laffen, contentum 
eie etc., f. vorher. mir wollen es babet 
berufen laffen, quiefcamus hic. 2) mor» 
eaf anftemmen, niti (re, in re); verti jnre; 
pendere a re. etwas auf feinem Werthe 
eder Limwerthe beruhen laſſen, non decer- 
Tert; jn neutram partem disputare. 

Berudigen, placare; lenire. ift (til; 
len, auch fedare. fich, quiefcere. mit €t» 
$45, acquiefcere re oder in re. Beruhi⸗ 


fiderftis 


‚ 1) Befänftisung,, placatio, onis, f. 


gun 
2. Rapt, quies, étis, f.; tranquillitas, 
ws, f. feine Beruhiguna worin finden, 
Kuielcere in re. Berubigungsmittel, 
krimen, inis, n.; lenimentum, i,n. 
Berupfen, vellere. tropifch, ftatt bes 
Bertarilen, fraudare; defraudare: oder 
beracten , fpoliare. Das Berupfen, die 
Ztrupfüng, vulfura, ae, f. (tatt Bevor: 
KEnlang, fraudatio, onis, f. 
DSerußen, fuligine obducere, Das Bes 
fufen, obductio fuligine, onis, f. | 
Z«tyl, beryllus, i, c. D 
Deſaamen, 25e(amen, (id, femine 


Bef 
ropageri. Deiaamung, propagatio per 


emen, onis, f. 
Beſacken, 1) mit Gäden beladen, one- 
rare faccis. 2) beläftiaen, onerare, 

Defden, conferere; ferere, Dad Bez 
fäen, bit 2efdung, confitio, onis, f.; 
confitura, ae, f. 

Befänftigen, lenire; mitigare; placa- 
re. ifts ftillen, auch fedare. Befänftinung, 
placatio; mitigatio, onis, f. ifto Stillung, 
aud» fedatio, onis, f. 

Beſaͤung, f. Befäen. 

Defage, i. e. laut, vermöge, ſecun- 
dum; ex. 

Befagen, 1) — melden, 3. €. ber 
Brief bifast 2e., dicere. beſagter Mans 
fien, ut dictum eft. 2) anflagen, accuſare. 
3) verrachen, prodere. 

Beſaiten, 3. E. bie faute, chordis 
(nervis) intendere. " 

2 eíalben, ungere; inungere. Befals- 
bung, unctie, onis, f.; unctura, ae, f. 

Befamen ac. , f. SBefaamen. 

Befanden, i. e. mit Sand beftreuen, 
conípergere arena. A 

Beſatzung, r1) pice Ar Solda⸗ 
ten, praefidium, i, n. zur Beſatzung mo 
fen, in praefidio effe. zur Befasung bin» 
einlegen, in praefidie collocare. 2) diefe 
Soldaten felbit, praefidium, i, n. $Befa» 
Kung einlegen, imponere praefidium. 

Beſauen, 1. e. befchmusen. 

Beiaufen, befäufen, inebriare; ebri- 
um reddere. fid), fe etc., oderinebriari. 
befoffen, inebriatus; ebrius, a, um. Das 
Beſauſen, Befäufen, die Befaufung, 
Beſaͤufung, inebriatio, onis, f. Jeinañ⸗ 
des, alicujus; feiner felbft, fui. 

Befchaben , adradere; rddere, befchab; 
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tes Kleid, veftistrita oder detritz, is, ae, f. 


2Sefd)abung , rafura, ae, f. 

Beſchaͤdigen, laedere; violare; dam- 
num afferre. Seſchaͤdigung, laefio; vio- 
latio, onis, f. _ 

Beichäftigen, occupare. befchäftigr, 
occupatus, a, um: auch, ifté mit mehrern 
Gefehäften zugleich, diftrictus, diftentus, 
a, um. gerade ibt mit einer Arbeit, operi 
intentus, a, um. Befchäftigung, eccu- 
patio, onis, f. negotium, i, n. 

Befchäler, i. e. Springhengit, equus 
adıniflarius, i, m. ^ 

Beſchaͤmen, ı) befchämt machen, ad- 
ficere aliquem pudore; injicere alicui pu- 
dorem. befd)ámt, pudore adfectus, a, um. 


,2) übertrefen , fuperare; vincere. 25e; 


fhämung, Beſchaͤmtmachung, inje- 
ctio pudoris, onis, f. iſts Scham , pudor, 
oris, m, 4. G. ju meiner Befchämung, 
sum pudore meo. iſts Schande, pudor, 
oris, m, ; ignominia, se, f. 
Befchäumen,tegere ſpuma. Beſchaͤumt, 
ſpumatus; ſpumoſas. à. um. Beſchaͤu⸗ 
mung, obductie (rei) (puma, enis, e 
[1j 


/ 


3898. : 


Bf c 


Beſchaffen, comparatus; adfectus, a, 
um. fo befchaffen, ita comp. etc., oder 
kürzer, calis, e, 3. €. die Sache ift (oder 
“mit der Sache iſto) fo befchaffen , res eft 
talis (ita cofnparata etc.), oder res fic fe 
habet. des Menfch ift fo befchaffen, homo 
talis eft. có ift fo befchaffen mit 2c., res 


. fic fe habet cum etc. wie iit er befchaffen ? 


qualis eft? anders befchnffen ſeyn, fe ali- 
ter habere. 

-Defchaffenbeit, conditio, onis, f.; fta- 
fus, us, m. : (tid) ratio, onis, f. von Dins 
gen, natürliche, natura, ae, f.; indoles, 


: 15, f. fiat) Beſchaffenheit, pro ratione 


etc. , auch pro, ex, 3. &. der Cade, pro 
re. eine Befchaffenheit haben, i, e.. bes 
fhafen. feyn, fe habere. eine folche, ta- 
lem eiTe; ita fe habere. 
Beſchatten, opacare; obumbrare;inum- 
brare. Beſchattung, inumbratio, onis, f. 

Befchagen, 3. ©. eine Stadt, impo- 
nere triburum urbi. Beſchatzung, impo- 
fitio tributi; onis, -f. 


Beichanen, infpicere; intueri ; contem- . 


lari; fpectare. Das Beſchauen, bie 

efheuung, infpectio; ,conterplatio, 
onis , f. 

Beſchauer, contemplator; fpectator, 
eris, m. - , 

Beſchaulich, adfpectabilis, e; contem- 
plativus, a, um, 

Beihanung, f. Befchauen. 
- Befcheeren, 1) 5. €. ben Kopf, ton- 
dere. die Bäume, putare. Befcheerung, 
tonfura, ae, f. 2) verehrten, f. Befcheren. 

Beicheid, 1) Antwort, refpon(íum, i, n. 
geben, dare. bekommen, ferre; auferre. 
2) Urthel des Richters, fententia, ae, f. ; 
decretum, i, n, 3) Unterricht, Befcheid 
eben, docere; edocere, id) möchte gern 


Befcheid-haben, doceri velim. 4) Kennts - 


nis, Wiſſenſchaft, 3. E. Beſcheid mien 
in oder von ıc., habere fcientiam (ober 

eritiam) rei, ich weiß feinen Beſcheid an 

Beim Drte, i. e. a) ich Fenne den Drt 
nidbt , careo fcientia loci, b) td) Fenne die 
Mienfchen nicht, careo fcientia hominum ; 
haud novi homines. 5) Ermwiederung. Be 

cbeib tun im Trinken, refpondere alicui 

ibendo ; fatisfacere prepinanti. 

. Befcheiden, 1) anweifen, adfgnare; 
dettinare, im Teſtaͤmente, legare. befchied- 
‚ner Theil, pars ad(gnata (deftinata), tis, 
ae, f. iſts fo viel-ald gebuͤhrender Cbeif, 
pars debita, tis, ac, f, 2) Semanoen mo- 
bin befcheiden , i. e. zu fommen befehlen, 
evocare ; jubeo venire in locum. ich babe 
ihn zu mir befchleden, juffi eum ad me 
venire, 3) belehren, docere, 3. &. eines 
Behern, docere aliquem meliora. (id) bez 
ſcheiden, i. e. a) nachgeben, cedere; con- 
Cedere. b) einräumen, concedere; cedere, 
3.8. ich befcheide mich beffen, concedo 
(cedo) hoc. Beſcheidung, 3) Anweiſang, 


, ete. Befchickung, 1) 
curatio, onis,f. 2) baé wohin Schicken, mif- 


nini 


$5ef 


adfignatio; deftinatio, onis, f. 2) Be⸗ 
ſtimmung, deftinatio ; dictio; conftitutio, 
onis, f. 3) Belehrung, f. Belehrung. 4 
Entbietung an einen Dre, evocatio, onis, f. 
Beſcheiden, Adj., modeltus; mode- 
rátus, a, um; pudens, tis, o. Adv., mo- 
defte; pudenter. — 
Defcheidenheit, modeftia, ae, f.; pu- 
dor, oris, m, mit Befcheidenheit, modefíte. 
Beicheidentlich, modefte, 
Beſcheidung, f Befcheiden. . 
Deicheinen, 1) hei maen, colluftra- 
re; illuftrare. Das Befcheinen, die Ber 
— „ Mluftratio, onis, f. 2) i. «€. 
eſcheinigen. | 
Befcyeinigen, a) darthun durch eirien 
Scheim, teftimonio literarum firmare(pro- 
bare). b) brfchänigen, f. Befchönigen. Die 
Derdeinigung, ı) ald Handlung, fir- 
matio per literas, onis, f. 2) der Schein 
ſelbſt, teftimonium literarum, i, n. 
Beſcheinung, f. Beſcheinen. 
Beſchenken, donare; munere adficere. 
Beſchenkung, donatio, onis, f. 
Befcheren, 1) fdunfen, verehren, do- 
nare; dare dono. 2) beftimmen, zuden⸗ 
fem, deftinare. befchere fepn. (3. &. von 
(ett), deberi; deftinatum eífe. 3) mit 
dem Scheermeſſer »c. f. Befcheeren.. Das 
Befcheren, die Befcherung, ı) Schen⸗ 
fung, donatio, onis, f. 2) Beſtimmung, 
deftinatio, onis, f£. 3) Gefchenf, donum, 


i, n. ! 
Befchicken, 1) beſorgen, curare; curam 
erere; parare. 7 wohin fchiden, 3. & 
emanden, den Neichstag, mittere ad 
orge, cura, ae, €. ; 


fus ad aliquent, us, m. 
Befchienen, inftruere canthis,  25e- 
fchienung, inftructio (rei) canthis, omis, f. 
Beſchießen, 5. E. eine Stadt, oppu- 
gnare urbem tormentis, oder bloß oppu- 
gnare. Beſchießung, oppugnatio, onis, f. 
Befchiffen, navigare. Beihiffung, 
navigatio, onis, f, - 
DBefchilft, arundinofus, a, um, 
Beſchimmeln, mucefcere; (itu obduci. 
Das Befchimmeln, i. e. &dimmet,mu- 
cot, oris, m.;«fitus, us, m, « |] 
Beichimpfen, ignominja adficeré (mo. 
tate) aliquem. befchimaft werden, igno. 
minia £fici. Befchimpfung,+ e. Schimpf, 
igndminia, ae, f. zu meiner ıc., cum igno. 
minia mea. . 
Befinden, 3: €. fib, cutem" ftrin. 
gere (fauciare) : auch Diog fauciare, à, e 
verwunden. E 
Befchirmen, tegere; tneti; defendere 
Beihirmung, defenfio, onis, f. 5- tusel« 


ae, f. . ] 
Beichläge (ba), ,i. e. Belhiaa ^m. 
des Pferden, Ó e. die »xSufeifen, 3 cole. 
equi, arum, f. : 
XM 


€ 


fef 


Beichlafen, 1) eine Sache, ie. Bid 
Morgen verfchieben, —— craftinum, 
2) eine Veibsperſen, «oncumbere cuim 
ett,; rem habere cuin etc. Das Befchlar 
jm, die Beichlafung, cencubitus cum 
aliqua, us, m. - . ] 

Beihleg, 1) Arreft, retentio, onis, f. 
in Berhlag nehmen, retinere; occupare; 
comprehendere. 2) 3. E. eines Kruges, 
Etodes, der Thür ꝛc., nberhaupt ftatt 
Bexdung, tegumentum, integumentum, 
i7 i(té fo viel als (gleichſam) Rinde, 
and) erufta, ae, f. iſts fo viel alo Befeſti⸗ 
gungsmirtel, aud) firmamentum; mu- 
smentum, i, n. ifte ein &dymud, auch or- 
uimentum, i, n. 

Beihlagen, 1) etwas mit etwas, fir- 
mre; munire, 3. GC. ein Nad, munire 
(irre) rotam canthis, ein Pferd, muni- 
re pedes equi-foleis. ift$ fo viel alo bes 
denken, übersiebett, tegere; ihducere, 
i. € einen Koffer mit Leder. iftó fo viel 
als zieren, aud) ornare; exornare. vorn 
deſchla en, praefigere. 2) behauen, 3 €. 
dem Baum, afciare; exmdciare. 3) fid) 
beata, von männlichen Thieren, inire. 
+) ſchimmelig werden, mucefcere; fitu 

i. Not. Befchlagen, Adj., i, e, 1) 
, übergogen, tectus; inductus, a, 
um. (f$ befejtigt, firmatus, a, um, ge: 
(bmiüdt, ornatus, a, um. befleibet, 5. 
€ mit Quche-2c. , veltitus, a, um. befon- 
Krs mir Eifen, ferratus, a, um. mit Erz, 
imus, a, um. mit Ciber, argentatus, 
t um. mit Golde, auratus, a, um, 2) 
Ihimmelig, mueldus, s, um. 3) erfahren 
tin, peritus, a, um, iſts geubt, exer- 
etus, a, um. Das Beſchlagen, bie Be: 
gung , 1) Befeſtigund, munitio, 
as. f, 2) Veberziehung, obductio, onis, f, 
Ki beides fo viel als Schmůckung, atti 
eamario, onis, f. 3) Schimmel, mucor, 
eris, m.; fitus, us, m. 

Beihleichen, opprimere; obrepere. Dad 

Beissleichen , ober die Defchleichung, 
t9tic, onis, "f, 

Beihlennigen, maturare; accelerare; 
juperare. Die Bejchleunigung, matura- 
%; accelerstio ; feitinatio, onis, f. 

‚ Beihließen, 2 verichtießen , Be 
Fa, chudete. 2) verſchließen, einichlies 
ka, meludere. 3) endigen, finire; con- 
dere: finem facere. fein Leben, vita 


Ux:dere, 4) einen Vorſatz faffen, decer- 


we; confbruere; confilium capere. 5) 
"wen, wollen, decernere; velle. ich 
"x deſdloſfen decrevi; vifum eft (pla- 
&: nihi, Befchließung, 1) Verſchlie⸗ 


bog, €m(diticBun. , conclufio; 'inclu-. 


"oa, f. a) Eniichliefung, Borfas, 
dmung, desrerum, i,n. 3) Endis 

"n onis, f. ' 
ihliegerinn, 1. e · Ausgeberin. 

Dtídiegung, |. Beſchliehen. 


* colotrare; infuca:e; obuinbrate, 
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—— habens jus poſſidendi ca- 


Beſchluß, Verſchliehung, Einfchlies 


na, conclufio; incluſio, onis, fi unter 
fcinem Beſchluſſe haben, reconditum fer- 
vare; in cuftodia habere. in Befchluß neh⸗ 
men, includere. unter Einem Beſchluſſe, 
fub uno claultro. 2) Ende, claufula, ae, f. ; 
finis, is, c. ; conclufio, onis, f. zum Bes 
fchinffe, i. e. am Ende, in extremo; ad 
extremum, den Beſchluß machen, i, e. 
a) endigen, finem facere; concludere. b) 


ber Cette. (enn, extremum effe; agmen 


claudere. 3) @ntfchluß, decretum, i, n. 

Beſchmadern, Beichmaddern, illine- 
re aliquid chartae. 

2Sefdbmarosen, effe alicujus parafitum, 

2efdmauden, i. e. beräuchern. 

Defchmaufen, convivatmn venire (ire) 
ad aliquem, Das Befchmaufen, convi- 
vátio apud aliquem, onis, f. 

Beſchmeißen, 1) beſudeln, inquinare. ' 
2) bewerfen, 1. Bewerfin. 

Befdymieren mit etwas, linere; illi- 
nere; perlinere. (jió befudeln, foedare, 
Das Befchmieren, die Beſchmierung, 
3. €. mic etwas, illitus, us, m. iſts Des 
fudelung, maculatio, onis, f. 

Beſchmitzen, i. e. Befchmuzen. 

Befihmuzen, maculare; commaculare; 
inquinare., Beſchmuzt, fordidus; ſqua- 
lidus, a, um. Beſchmuzung, maculatie, 
onis, f. 

Beichnauben, Befihnuppern, odorari ; 
explerare naribus. 

Befchneiden, 1) verſchneiden, 3. €. 
Flügel, Wein 20 , incidere; ampurare; 
circumcidere; praefecare; refecare. den 
Baum, insgemein putare, befchneiden 
(die Vorhaut), circumeidere. 2) bencbmen, 
à. €. Hoffnung, Gelegenheit zc., incidere; 

raecriere, 4326 Beichneiden, die Bes 

Khneidung,incifo; circumcifio; circum- 

eco; amputatio, onis, f. inobeſondre 
der Bäume, putatio, onis, f. der Hoff- 
nung, Gelegenheit zc., incifio; "ereptio, 
onis, f. "E 

Beſchneiteln, putare. Beſchneitelung, 
putatio, onis, f. 

Beſchneyen, opplere (implere; tegere) 
nive (nivibus). Befchneyung, obducto 
rei nive, onis, f. 

Beſchoͤnen, i. e. befchinisen, 

Beichönigen, Yeddere rem fpeciofam ; 
| ifo ente 
fchuldigen, aud) excufare. Befihönis . 
gung, 1) Verhehlung, occultatio, onis,f. 
gder Entfchuldioung, excufatio, onis, f. 2) 
Anſtrich, color, oris, m.; obumbratio, 
onis, f. 3) Vorwand, praetextus, us, m. 

DBefchränten , finire; definire; finibus . 
includere;  circumfcribere, Befihräns 
fung, finitio; definitio; circumfcriptio, 
enis, f. ] 

De 


* 


x 
LI 


Def 
Beſchreiben, 1) 3. €. Papier, fignare 


chartam literis; infcribere aliquid chartae. 
2)3. €. einenMann, eine ladt, Zus 
gend, -verbis exprimere; verbisdepingere: 
auch, iſts erElären, exponere; enarräre: 
tits bloß fo viel als fagen, uno fteht im 
Active fein Accuf., und im Paffivo fein 
Nomin. dabei, fo fteht gern dicere, 5. €. 
ich kann niche beſchreiben, wie febr :c., 
non dicere poffum etc. €à ift nicht zu Des 
fchreiben, wie (ebr 2e.,. non dici poteft etc. 

) zeichnen, z. &. einen Sirfel 2c., de- 
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“feribere; Agnare. Das Befchreiben, bie 


DBefchreibung, 1) Abbildung durch Wor⸗ 
te, defcriptio, onis, £ oder Erklärung, 


' enarratio ; expofitio, onis, f. 2) Zeichnung 


(in der Geometrie) , defcriptio, onis, f. 
Beſchreiber, i. e. Abbilder, defcriptor, 
oris, m.: oder Erzähler, fcriptor; enarra- 
tor, oris, m. 
Befchreibung , f. Befchreiben. 
DBefchreiren ‚ infcendere; confcendere. 
die Schweile, pedem inferre domui. Bes 
ſchreitung, infcenfio; confcenfio, onis, £ 
Beichreyen, 1) ausfchreyen, blamiren, 
infaınare ; diffamare. 
rüchtigt, infamarus, a, um; infamis, e; 
famofus, a, um. 2) bezaubern, fafcinare ; 
incantare. daß ich in nicht befd)repe, prae- 
fisciae dixerim. Befchreyung, ı) Bla 
mirung, diffamatio, onis, f. 2) Bezau⸗ 


- Peruna, fafcinatio; incantatie, onis, f. 


Beſchrien, f. Beſchreyen. 
Beidhätten, 4. €. die Wurzeln mit Er 
de, cumulare ; accumulare. mit etwas Fluͤſ⸗ 
figem, perfundere. iftö erfüllen, anfüls 
fen, aud) implere; complere. tropifch, 
3. €. mit Segen, large impertire; effufe 
donare. Beſchuͤttung, 3. €. der Wur- 
zein mit Erde, accumulatio, onis, f. mit 
etwas Fluͤſſigem, perfufio, eris, f. iſts 
Anfülung, Erfüllung, expletio; coin- 
letio, onis, f. : 
- Befhüsgen, tueri; tegere; protegere; 
defendere. vor etwas, a re. Beichüger, 
tutor; defenfor, oris, m.; patronus, i, in. 
Beihünung, tutela, ae, f.; defenfio, 
onis, f. 

Befchuhen, calceare, Das Befchuhen, 
calceatus, us, m. 

. Beichuldigen , accufare; incufare; in- 


fimulare; criminari. Befchuldiger, cri- 


minstor, oris, m. Befchuldigung, ı) oder 
das Befihuldisen, criminatio; accufatio; 
incufatio; infimulatio,onis, f. 2) das, deſ⸗ 
fen man beſchuldigt wird, crimen,anis, n. 
2Seíd)wágern, fid), adfinitate jungi. 
DBeihwägerung, 1. e, Schwägerfchait, 
adfinitas, ans, f. , 
Beſchwaͤmmen, f. Beſchwemmen. 
Befchwaͤngern, 1. e. ſchwaͤngern. 
Beſchwaͤrzen, 1) ſchwarz machen, de- 
higrare; infufcare. 2) beindeln, inqui- 
nare; foedare; polluere; maculare, Des 


-nigratio; o 


efchrien, i. e. be⸗ 


Ber 
fdrwärzung, 1) Schwarzmachung, de- 


ctio (rei) colore nigro, onis, 
f. 2) Befudelung,, pollutio; maculatio, 
onis, f. , " 
Beſchwatzen, i.e. 1) überreden, per- 
fuadere. 2) ubel reden, infamare, — : 
Defchweifen, inftruere cauda. 

: Befchweißen, i. e. ) beſchwitzen. a) 
blutiq machen, eruentare, Beichweißung, 
i. e. Öluiigmachung, cruenrätio, onis, f. 

Beſchwemmen, perfundere. Die 25e: 

fhwemmung, perfufio, onis, f. 

Beſchwerde, 1) Laſt, onus, éris, n. 2) 
Beſchweͤrlichkeit, molettia, ae, £ 3) Kin 
QC, querela; querimonia, se, f. juhren, 
queri; conqueri ; expottulare. 
Defdyweren, ) 5. &. mit etwas, gra- 
vare; onerare (i. e. belaͤſtigen). iſts bez 
fdywerlid) fallen, molettiam adferre. >) 
fid) , i. e. (td) Deflagen, queri; conqueri. 
Beichwerung , ı) oder das Beſchweren, 
gravatio, onis, f. 2) Beichmerlichfeit, mo- 
leftia,ae, f. ; incommodum, i,n. 
Beſchwerlich, moleítus, a, um; gra- 
vis, e; incommodus,a, um. Adv., molefte, 
Beſchwerlichkeit, moleftia, ae, f. ; in-: 
commodum, i, n. iftd £ajt, auch onus, 
ers, n. machen, verurfachen, moleitiam 
adferre (exhibere). empfinden bei etwas, 
moleítiam capere ex re. mit Veſchwerlich⸗ 
fcit, a. E erdulden, moleíte; graviter, 
9fue, facile; fine moleftia. 
JSe(dywernifi, i. e. Befchwerlichfeit. 
Beichwerung, f. Befchweren. 
Beichwigen, fudore madefacere -(hu- 
mectare; rigare; irrigare; perfundere). 

— ſeyn, ſudore madere (eſſe ma- 
defactum etc ). Beſchwitzuug, perfufio 
(rigatio etc.) fudore, onis, f. : 

Defhwören, 1) durch einen Eid be: 
fraftigen, jurare; adjurare; jurejurando 
confirmare. 2) initandia bitten, obteftari. 

3) ben Teufel, Schlangen, Gefpeniter, 
cogere; imperare alicui. ifí$ bezaubern, 
incantare; fafcinate. Beſchwoͤrung, 1) 
eidliche Beſtaͤtigung, confirmatio per jus- 
jurandum, onis, f. 2) initandines Bitren, 
obteitatio, onis, f. 3) dis Teufels, der 
Schlangen ze. (durch den Namen Gottes), 
coactio per nomen dei, onis, f. oder ↄxor- 
cifmus, 1, m. iſts Bezanberung, incan- 
tatio; faícinatio, onis, f. Der Beſchwoͤ⸗ 
rer, 3. €. des Teufels, der Schlangen »c., 
coactor, oris, m. iftó Bezauberer, incan« 
tator, oris, in. 

2efeelen, 1) mit Leben verfehen, ani- 
mare; viram dare alicui. daher a) gleich» 
am beieben, 3. G- eiu Bild, animare, 
) erimuntern, excitare; vegetum /redde- 
re; vigorem dare alicui. 2) mit einer ver» 
ſtaͤndigen Seele begaben, inftruere (do- 
nare) mente, Beſeelt, 1) Leben babend, 
animatus; vita initructus, a, um. 2) Itb. 
Daft, vegetus, a, um ; vigens, tis, o. -3) 
ecmune 


Bei 


ermuntert, excitatus, a, um, 2Sefcelung, 
anımatio, onis, f. iſts ffrmunterung, 
incirat;ic, onis, f. 

Befegein, i. e. 1) befchiffen. Beſege⸗ 
fung, 1. Befchiffen. 2) mit Segeln verie 
ben, velis inftruere, 

Befehen, ı) beſchauen, contemplari ; 
infpicere; intueri. 2) fehen, videre. Das 
Bertben, die Befehung, contemplatio ; 
infpecno, onis, f. 

Beſeilen, initruere funibus, 

Bejeligen , i. e. beglüden. 

Beſen, Befem (bet), fcopae, arum, f. 

Beſenbinder, fcoparius,i, m.; vinctor 
koparum, oris, m. 

Beſenden, i. e. befchiden. 

Beſenheide, erfca fcoparia, ae, f. Linn. 

Befenfraur, i. q. Beſenpflanze. 

deienpflanze, fcoparia, ae, f. Linn. 

Beſenſtiel, manubrium fcoparum, i, n. 

Beſeſſen, f. Befigen. 

Belegen, z. (*. eine Stadt mit Trup⸗ 
$9, occupare; collocare praefidium. We⸗ 
e Bugange, occupare; obüdére; infi- 

me, wn Wall mit Gefehu:, disponere 
termenta in vallo. eine Stadt mit Gin 
dohnern, frequentare urbem, den Garten 
mit Bäumen, conferere arboribus. den 
lih mit Epeifen, inftruere; exítruere. 
tin Kleid mit einer Borde, praetexere lim- 
bum veli; circumdare ‚limbo, mit Edel⸗ 


keinem, ornare; diftinguere. ein Amt, 


preficere aliquem. muneri. das Amt ift 
ach nicht befert, locus eft sdhuc vacuus. 
Veſetzung eines Ortó mit, etwas, occu- 
pino, enis, f. ii eidmüdtung, diítin- 
(5; exernatio, onis, f. Beſetzung oder 
Befetzungsrecht (ded Amts), jus praefi- 
&eadi aliquem inuneri, uris, n, 
Befrufzen, gemere. Befeufzung, ge- 
mius, us, m. einer Sache, ob sen. 
rigen, infpicere; contemplari, 
dixigung , infpectio; contemplatio, 


Defiegeln, | ob6gnare;  confignare; 
mre." Defieglung, obfignatio, onis, f. 
deſiegler, obügnaror, oris, m. 

«gem, vincere; fuperare. befieat 

Neu, vinci; inferiorem effe. Beſie⸗ 
35 , faperatio, onis, f. Befieger, vi- 
ar, ons, m, Befiegerinn, victrix, Icis, 

Beiingen, canere; cantare. auch ft. 


kfingend rübmen, canendo (cantando) | 


wehrare, Beſingung, cantus, us, m. : 
^c f. Rühmung durch Singen, cele- 
bntig per cantum, onis, f. 
Refinnen, fib, 1) fid) erinnern, me- 
Bue; recordari; reminifci. auch fagt 
Z4 venit mihi in mentem, 3. ©. res 
Ne rei. 2)nadyfinnen, meditari. 3) über 
‚ Uberbenten, delibersre ; animo azi- 
mer 4) ftd entfliehen pur ; affe, 
t; conhimmm capere. 5) ſich faſſen, 
ít esiligere;. ad fe tedie. 6) amudern, 


Seu 


eunctari. fid) eines Beſſern Beitnnen, men- 
tem fuam mutare, Das 23efinnen, die 
Zefiumung, 1) menn man fib erinnert, 
recordatio, onis, f. 2) Nachfinnuna,, me- 
ditatio, onis, f. . 3) Ueberlegung, delibes 
ratio; confideratie, onis, f. 4) dad Zau⸗ 
bern, cunctatio, onis, f. A 

JBefíppt, i. e. verwandt, cognatus, 
uin. ; 
Beſitz, poffeffio, onis, f. im Befi"s 


3IÀ 


2, 


| (ton, poffideo rem. in Befin nehmen, oc- 


cupo; polfido. 

Beſitzen, habeo; eft mihi; poffideo; 
teneo ; fum praeditus re. befeffen, vder 
vom Teufel befefien, obfetfus (obe? pof- 
feffus) a diabolo. fo auch vom Stolze :c. 
"Not. von Dingen in und fagt man lieber, 
re effe praedirum,i. e. beuaht feyn, oder 
e(Te inftructum, i. e. oeſchmuͤckt fen, 3. 
€. Tugend befiben ꝛc. Befiger, poffeffor, 
oris, m: (tid) dominus, i, m. ‚Befigung, 
poffeffio, onis, f. iſts Brundftüd, aud) 
poffeffio. | 

Beſoffen, ebrius, a, um. f. Befaufen. 
2Befoffenbeit, i. e. Trunkenheit. 

2efoblen, 3. E Schuhe, foleas (“on 
einer Sohle foleam) fuppingere (fuffigere, 
fubdere) calceis (calceo); fuffigere calceos 


„foleis (calceum folea). Da Befohlen, 


oder bie 25;^oblumg, fubjectio fuleac dub 
calceo, onis, f.: au ohne fub calceo; auch 
adfixio foleae, onis, f. 

Befolden, à. E. Soldaten, ftipen- 
dium dare (praebere). Beamten, falarium 
dare - praeitare. Beſoldung, 1) oder das 
2Sefoloen, a) der Soldaien, praebitio 
(datio) ftipendii, onis, f. b)anderer, prae- 
bitio (datio) falarii, ober and) itipendii. 
2) Sold, ftipendium, i, n. 

Beſonder, befonderer, befondere, 
befonderes, 1) abgeſondert, feparatus; 
fecretus, a, um. 2) eigen, nicht mit ane 
dern gemein, proprius, a, um; peculia- 
ris, e. 3) außerordentlich, unsemein, fin- ” 
gularis, e; praecipuus; unicus, a, um, 
auch ftattvorsüglid), eximius; egreg:us, 
2, um ; excellens, tis, o, 4) fonderdar, wuns 
derbar, felten, rarus; mirus, a, um; fin- 
guleris, e.  - 

Beionders, r) abaefondert, feorfum; 
feparatim. iſts einzeln, auch fingulatim. 
2) vorzüylic), inprimis; praecipue; uni- 
ce; maxeme, 3)jumaí, inprimis; prae- 
ferm; maxime; praecipue. 

Beſonnen, prudens, tis, 0.; cautus; 
adtentus, a, um. Adv., prudenter; caute; 
adtente. Beſonnenheit, prudentia, ae, f, ; 
cautio; adtentio, onis, f. 

Jeforgen, 1) Sorae tragen, foraen, 
curare; curem gerere: auch curae mihireg 
et, i. e, ich bejorae es. beforge feym ft. . 
beforgen, wird eber fo überſett. 2) bes 
fürchten, vereri; timere; inetuere, 35. €. 
rem, folgt daß ober es möchte, fo fieht 

ne, 


Bef 


ne,ı folgt daß nidbt, oder es möchte 
mid)t, ut; ne non. beforgt feyn, i. e. 
beforgen, wird eben fo uͤberſetzt. e$ (ft zu 
beforgen, verendum eft; periculum eft, 
worauf ebenfalló ne und ut (ober ne non) 
fotat. Deforging, 1) Sorge für etwas, 
cura, ae, f.; curatio, onis, f. 2) Befätch- 
fung, timer, oris, m.; metus, us, m. 
Beſorglich, timendus; verendus; me- 
tuendus; periculofus, a, um. Beforglidys 
feit, i. e. Befürchtung, timor, oris, m.; 
metus, us, m. n 
Beforgniß, 1) Sorge für etwas, cura, 
ne, 
Furt, timor, oris, ın.; metus, us, m. 
hegen, metuere. 
Belorgt, f. pi 5o 
Beſorgung, f. Beforgen. 
Beipannen, den Waaen mit Pferden, 


er 


," jungere equos currui, Die Befpennung, 


junctio equorum cum curru, onis, f. 
Beſpoyen, confpuere, ficb, i. e, i) ſich 
durch feinen Speichel befudeln, fe con- 
fpuere. 2) fich erbrechen,,_vomere. 
Befpicen, 3. E. den Braten, "lardo 
diftinguere. daher ı)fich, i, e. bereichern, 
fe ditare; ditefcere; fibi profpicere. 2) (t. 
erfüllen, 3. C. den — implere. 
—— i. e, Erfüllung, completio, 
onis, f. ^ 
. DBefpiegelm, fid), in fpeculum infpi- 
cere; „fe in. fpeculo. intueri. - 2Sefpicge: 
lung, infpectio fui per fpeculum, onis, f, 
Zeigrechen, 1) jum Voraus behandeln, 
praeoccupo emtionem rei. 2) besaubern, 
incantare; fafcinare.- 3) anreden oder zur 
Kede ſetzen, adire; compellare. 4) fid) 
beſprechen, i. e. fid) unterreden, collo- 
qui. Beſprechung, 1) baó Reden mit Se 
manden, Anrede, compellatio; collocu- 
, tio, onis, f. 2) Vorauskaufung, praeoc- 
cupatío emtionis, enis, i f. 3) Bezaube⸗ 
rung, incantatio, onis, f. 

Befprengen, fpargere; le ere; con- 
fpergere. Das Befprengen, die Beſpren⸗ 
gung, fparfio; adfperlio, onis, f. —  - 

.-— Befpringen, i, e, (id) begatten, falire; 
inire. defpringung, initus, us, m. 

DBefprügen, refpergere; adfpergere; 
confpergere. Das 2Sefprünen , bie 25e: 
fprügung, fparfio; adíperfio, onis, f. 

23effer, 1) Adj., melior, us. ift fd: 
ner, fo fteht auch pulchrior, us. e$ if 
befjer, mélius eft; praeítat. c8 miro Def» 
fer für-mich ſeyn zu ſterben, als ohne dich 
zu [eben , melius peribo, quam fine te vi- 
vam. eines beffern fi befinnen, melius 
confilium capere. von befferer Geburt, 


, 


meliori loco natus. Peffer werden, a) eis 


gentlich, meliorem fieri, b) fid) beffer 
befinden, melius fe habere. fo auch, der 
Kranfe ifi beffer, melius fe habet. 2) Adv., 
melius. iſts jo viel als mebr, fe jicht ma- 
gis, j. E. fid 


\ 


f.; curatio, onis, f. 3) Befürchtung, bu 


es läßt fich mit ihm qur 


' cenfirmatio, onis, f. 


beſſer anfirengen?e. fich beſ⸗ 


Ber 


tt befinden, (e melius habere. mir wird 
effer, melius me habere incipio ; melius 
mihi fit (Cic.), mir £s befier, meliori 
fortuna utor, du haͤtteſt beifer 'gethan, 
wenn du geſchwiegen hätteft, melius tacuif- 
fes. ift beifer fo vielals näher, z. E. ruͤcke 
beffer ber, fo ftebt propius. etwas berfer, 
aulo melior(melius)oder meliusculus ; me- 
jc. j. €. meliuscule me habeo etc. 
Beſſern, i. e. verbefiern, corrigere ; 
emendare; meliorem reddere. tits flicfen, 
ausbeſſern, farcire; refarcire; reficere. 
iſts prone machen, 3. €. ben Weg 
ch Pflaftern »c. , muhire. fid) befferm,, 
1)i.e, — tugendhafter werden, 
meliorem figi; refipifcere; ad meliorem : 
frugem redire. 3) in Abficht des Lernens, 
meliorem fieri; proficere difcendo. 3) in 
Abſicht ber Gefundheit, melius fe habere; 
auch meliorem fieri (Celf.). e$ beffert ſich 
mit ihm, it in melius valetudo ejus. fidi 
etwas beffern, meliuscule fe habere. ob 
man fast, der Patient beffert fich, - 
ed wird mit ihm beffer, iſt einerlei. 4 


‚in berfern Zuftand fommen, meliorem 
fieri, 3. €. (eine Umftände haben fie) ger 


bejfert: 5) Nutzen (dyaffen, prodeffe; ut- 
litatem adferre; juvare, 3. ©. das beifert 
nicht. fo auch, dadurch bin ich nicht ges 
heſſert worden, hac re non adjutus fum; 
res mibi nihil profuit. 

Befferung, i. e, Verbeſſerung, corre- 
ctio; emendatio, onis, f. iffé Ausbeffes 
rung, refectio, onis, f. iſts beſſeres Les 
bem, melior vita, oris, ae, f. eines Sitame . 
fen, melior conditio aegroti, oris, onis, £. _ 
It fid ſſerung an, vi- : 
detur melius fieri aegroto: ju feiner, non ^ 
videtur ete. Ul 

Beſſerungsmittel, remedium, i, ni. 7 

Beftänder, Beftändner, i, e. Pachter.) 

Beftändig, 1).Adj., i. e. a) ftanb 
— — firanus, à, um; — 
e. b) immer während, perpetuus; asfidu- 
us, à, um ; conftans, tis, o. 2) Adv,, i, e, 
a) ftanbbaft, conítanter; firmiter. b) im 
mer, perpetuo; femper; nunquam nor 

Beſtaͤndigkeit, 1) Standhaftigkeit 
eonftantız, E A AR FRE , atii 
f. 2) bejtändige Fortdauer,; perpetui 
atis, f.; conftantia, ae, f. , 

Beitändner, f. Beftänder. 

2Seftárfen, 4. €. Semanben, Meinun 
1, firmare; confirmare. Beſtaͤrkung 
















Bejtärinen, 1) dauerhaft machen, fir 
mare; confirmare; ftabilife.: 2) beftärfen,d 
à. €. durch Beweiſe 2c. , firmare; confi 
mare; probare. 3) verfichern, adfirmare 
confirmare, 4) gültig machen, firmare 
confirmare; did) ratumi facere. Beſtaͤti 
gung, confirmatio, onis, f, Bejtdrig 
sonfirmator, eris, m. - 

2 


Bef Bf 1g 


Beltäuben, pulvere confpergere, Bes fdhed, ínftrumenta chirurgica in capfule 
ftäubung , adfperfio pulvere, onis, f. compofita. — ' 

Beftallung, ı) Dienft, Amt, minifte- 2efteden, 3. €. ein Beet mit Erbſen 
rium, i,n.; provincia,ae, f.; munus, eris, 3€., occupare. gefchiehts zum Schmucke, 
n, 2) Befoldung , ſ. Befoldung. auch diftinguere; ornare. iftó erfüllen, 

Beitand, 1) Dauer, diururnites, atis, ‚auch implere. ift$ bebeden, aud) tegere. 
. baden, diururnum effe: feinen, non DBejtedung, mit etwas, occupatio, onis, 
digumum effe; carere diuturnitate. mit f. geſchiehts zum Schmude, auch diftin- 
Beſtand, F €. ber Wahrheit, falva ve- ctio; exornatio, onis, f. 
ritate, 2) Widerftand, 3. €. 3Be(tanb thun, JSe(teben , 1) feft fteben, datiern, con- 
reüiltere, 3) vom berechneten Geldern, i.e. ſtare. 2) beharren, perítare; perſeverare. 
Summe, fumma, ae, f.; oder e(t, refi- 3) unveränderlich ſeyn, bleiben, conftare; 
duum,i,n.; pecuniarefidua, ae, f, dirá ftare; manere. 4) befunben werden, s. €. 
Rierhe, conductio, onis, f. in Beſtand er beitand gut, inventus eft peritus: fchiccht, 

, conducere ; redimere, in Beſtand imperitus: mit fügen, mendax. 5) Statt 


(tn, locare; elocare, finden, confiftere: ober überein treten, 
Beitandebeile, elementa, orum, n.; conftare; convenire. 6) beruhen workuf, 
ind, um, n. confiftere in re; niti' re. 7) morati beſte⸗ 
Beitatten, 1) i.e. ausftatten. 2) zur ben, conitare ex und ohne ex, mit bloßem 
Erde, i. e. beerdigen. Ablat;; auch compofitum effe. morín bes 


Beitanben , pulvere — ſtehen, conſiſtere in re; conſtare in re 
Beſtauden, ſruticeſcere; fruticari; und bloß re: auch cerni re oder in re; 
fruicare, Das Beſtauden, fruticatio, contineri. es beftebe worin ed wolle, quid- 
onis, £, quid fit. 8) miethen, pachten, conducere ; 
Beſte (der, die, ba$), optimus, a,um, redimere. 9) durchkommen, 3. €. mit der 
be eei Dingen oder Perfonen, melior, Rechnung, fe expedire; probare rationes, 
us j. €. der Hefte unter diefen (zweien). damit Deftebe td nicht, kann nicht beſte— 
is ber ſchoͤnſte/ heilſamſte, lieblichfte hen, i.e. fomme nicht aus, reiche nicht 
:,, fo iteht auch pulcherrimus, 9, um. damit, hoc non fufficit. im Examen, bene 
Not, 1) das Beſte, i. e. Nutzen, benum,  refpondere; fatisfacere; probari. 10) un⸗ 
i 1: urüitzs, atis, f.; commodum, j, n, ternehmen, übernehmen, à. €. Mbentcuer, 
yum Beſten aereichen, prodefle; utilem — fuscipere; recipere; perpeti; perfingi. 
tile; efle e re, 3. E. publica, des Staatd — 11) angreifen, invadere; adoriri, 12) be: 
x. fo auch e re mea (in rem meam), zu ficoen, überminben, vincere. — . 
meinem Beften. 2) fein Beſtes tbun, i.e. — 25ejteblem, compilare; expilare. Be⸗ 
ale Mühe anwenden,  omnem-operam  (teblung, compilatio; expilatio, onis, f. 
dure, 3)dererfteder befte, primus quis-  Deftehler, expilator, oris, m. 
que, Bei bererften beften Gelegenheit, pri- Beſtehlung, |. Beltehlen. 
mo quoque tempore. 4) zum Beften bas DBeiteifen, 1. e. beftárfen. 
ben, ice. zum Narren haben, ludere; Beſteigen, confcendere; infcendere, . 
Wudere; deridere. 5) nicht viel zum des 3. €. equum oder in equum, ben Thrcn, 
ken baben, i. e. arm fenn, effe inopem; — imperium capeffere. Das 2Se(teigen. Die 
ee (verfari) in re tenui, 6) am beften i(í, Beſteigung, confcenfio, onis, f. 
du ſchweigſt, optime taceas, 7) Beſte iſt 25e(teigung, f. Beſteigen. 
eft fa viel als meifte, groͤßte 2c, 7 à. E. Beſtellen, 1) wohin Eommen fair, j«- 
das Beite tun bei einer Sache, i. e, a) beo venire aliquem, à. @rad me, zu i50. 
«m meiftenfich bemühen, omnium maxime — id) bin hierher beſteilt worden, jußus Sum: 
rare. bjam meíften ausrichten, gel- huc venire. í(t$ fo viel ald entbieten, 
?5, omnium maxime |valere. das befte rufen, aud) evocare; vocare. 2) cine) 
Seht, 4. &. haben, jus maximum, uris,i, nen gu etmaé, i € jum Hüter, Yors 
2. im — beſten Jahren ſeyn, aetate munde 2c., conſtituere aliquem cuitodeın 
Sere, 8) etwas zum Beſten geben, etc.: jt einem Amte, in munere. 3) be— 
^t. fhenken, largiri; donare. 9) am ſorgen, curare; accurare. Briefe, i. c. 
beten, ijt cheils Adj., 3. €. das ift no ubergeben, reddere. ben Ader, colere; 
cm , etit omnium optimum: theils curare. 4) abreden mit Semanben, con- 
Aóv., 4. E. am beiten (eben zc., omnium. ftituere rem (de re) cum aliquo, ; &. 
erime etc. N Schuhe ꝛc., ober curare.calceos conficien- 
Beftechen, corrumpere pecunia-pre- dos. $) ingeheim beftellen ober anſtellen, 
Co-donis; mercari pretio, DBeftecher, 3. E. falfche Zeugen, fubornare. 6) in Ord⸗ 
erruptor, oris, m. Beftechung, corru- nung dringen, 4. €. fein Haus, res do» 
fe, f,; corruptio; largitio, onis, f. mefticas conftituere - ordinare. Beſtel⸗ 
e , i. e. Gutteral, theca; capfula, [ung 1) Rufung, vocatio ; evocatio, onis, 
z,f. Beſted und Gabeln, cul. f. its Befehl, juffus, us, m.; jutfum; 
tr et fafcina in capfula inclufa, chiputgle | imperium, i, n.: oder Entbietung, evoca- 
Sidi. deatſch. ⸗andlex. H ue c 


^ 


— 


Beſ— 


tio, onis, f. 2) Auftrag, mandatum, i, n. 
3) Ernennung zu etwas, conítitutie; no- 
minatio, onis, f. 4) Beforgung, curatio, 
enis, f.; cura, ae; f. bt$ Ackers, agricul- 
tura, ae, f. 5) Einrichtung, conititutio, 
enis, f. . , 
Beſtens, optime, beftend empfehlen, 
de meliore nota (ober diligenter) com- 
mendare. 
Beſternen, ftellis diſtinguere ornare. 
Beſternt, ftellatus, a, um. . , 
Beiteuern, 3. €. die Stadt, imponere 
tributum urbi, . 
Beſtialiſch, i. e. viehiſch, belluinus, 
a, um. Adv., bettiarum (belluarum) more. 
DBeitie, 1) Xhier, beftia; bellua. ae,f. 
2 impfwort, beftia, bellua. mic eine 
eftie, iore. beftiae: iſts fo viel als hef- 
fia, ftbr, abfiheulidy, vehementer; fupra 
modum, 
Beitieben, ic e. beftäuben. _ 
(2 Deftimmen, a) feit ſetzen, reguliren, 
3. €. Zeit, Ort, Grängen, conftituere; 
definire; finire. ifts beniemen, aud di- 
cere. zu etwas, 3. C. zum Tode, Amte, 
Gebrauche, deitinare. 2) entfcheiden, de- 
finire; finire. 3) vorjchreiben, definire. 


14. 


4) zwingen, zu etwas bewegen, cogere; . 


adigere; movere; impellere, 25ejtimmt, 
Partic., f. vorher: auch 1) Adj., 4. E. 
der Begriff ift nicht recht beftimmt,  fini- 
tus; definitus, a, um. 2) Adv., definite; 
"finite. Deftimmung, | ») Feſtſetzung, de- 
finitio; finitio;- coríftitutio, onis, f. iftó 
f5enlemuna, ud) dictio, onis, f. 3) be 
ftimmte Erklärung eines Worts, definitio, 
onis, f. 3) Beftiimmung wozu, definitio, 
onis, f. 4) Schichſal, fors, tis, f. iſts 
Verhaͤngnik, aud) fatum, i,n. _ 

Beftmöglichft, quam optime fieri po- 
teft; optimoquoque modo. 

AMeftoden, i. e. einen Stamm befom- 
men, fruticare. 2eftodung, fruticatio, 
onis, f. 

Beitrafen, punire; poena afficere. be» 

'ftebt die Strafe im Verluſte, auch mul- 
_ erare. mit dem Leben, aliquem punire 
capite; de aliquo fupplicium fumere; mor- 
te ınulctare. geftraft werden, puniri; poe- 
na adfici; poenas dare. ifts ein Verluſt, 
auch mulctari. m.t Worten beftrafen, cafti- 
gare verbis, Beftrafer, puniror; cafti- 


feror oris, m. DAEREATUNS, 1) oder dad 


eftrafen, punitie, onis, f. iftó mit Ders 
luft, auch mulctscio, onis, f. 3. €, bono- 
en , pecuniae, vitae, 2) Strafe, poena, 
ae. f. 
Deftrablen, irradiare; illuftrare, Ber 
ſtrahlung, illuftratio, onis, F. 

Beſtreben, fich, z €. nady etwas, ftu- 
dere; cperam dare; niti; elaborare; auch 
adpetere rem. Das Bejtreben, die Bes 
ſtrebung, ſtudium, i, n.; nifus, us, m. ; 
adpetitio, enis, f£; adpetilus,us,m. —— 


‚auch Ste, 


Bet 
Beſtreichen, 1) ftreichen, 3. E. mit der 
Hand, mulcere, 2) befchmieren, linere; 
illinere; adlinere. mit Zarbe, inducere 
colorem. 3) beftreifen, berühren, 3. G. 
mit Kanonen, adtingere. Das 25ejttei; 
chen, die Beftreichung, ı) Befchmierung, 
illicus, us, m, 2) Berührung mit Stauc« 
nen, tactio tormentis, enis, f.; conta- 
ctus tormentis, üs, m. 3) mit der Hand, 
permulfio, onis, f. ) 
Beſtreiten, 1) ftreiten wider 2c., mit 
Waffen ober; Worien, impugnare; oppu- 
nare. alles biftreiien, contra omnia dif- 
erere. 2) Deficaen, vincere; fuperare. ba: 
ber ft. gemachfen feyn, 5. &. der Arbeit, 
den Koiten 2c., parem effe. die Haushal⸗ 


. tuna, i. e. ^8) ber. Wirthſchaft aemasbfen 
1 


tor, parem eífe curae rei familiaris. b) 
den Stoften derſelben acmad fen feyn, fum- 
tibus domefticis (ober rei familiaris) pa- 
rem effe. Bejtreitung, 1) dad Streiten 
wider 2€. , mit Waffen.oder Worten, im- 
ugnatio;-oppugnatio, onis, f. 2) Aus: 

altung, Erduldung, toleratio, onis, f. 
3) Boilendung, perfectio, onis, f. Beſtrei— 
ter, mit Waffen oder Worten, óppugna- 
tor, oris, m. _ 

DBeftrenen, confpergere; fpargere. 23e: 
ftreuung, adfperfio; fpar(io, onis, f. 
Beſtricken, 1) 4. €. eiuen Ball, pilam 
cireumtexere acu. 2) fangen, illaqueare; 
irretire. Beſtrickung/ i. e. Fallſtrick, 1a. 
queus, i, 1n. ; illecebrae, arum, f. 

- Beitrömen, i1) máffern, rigare, « 
burdjnie;em, perfluere. Beſtroͤmung 
durch eben die Verba. "Tn 

Beitürmen, ; €. Stadt, Seele, Men: 

en 2c., impugnare; oppugnere. 25e 
ftürmung, , impugnatio; oppugnatio 
onis, f. Beſtuͤrmer, oppugnator, oris, m 

Beitärzen oder Beſtuͤrzt madjeu, per: 
turbare; confundere. Bejtürze, pertur. 
batus; confufus; attenitus, s, um. Be 
ftürzung, perturbatio, onis, f. 
Beſtuhlgaͤngeln, concacare. 

Beſuch ı) das Befuchen, officium, i 
n.) vifendi cura, ae, f.; falutatio; vifim 
tio, onis, f. (Tertull). ablegea, i. e. be 
ſuchen, invifere. annehmen, falutaturo 
admittere, Not. Befuch bes Sahrmarkıa 
ber Schule 2c. , obitus; acceffus, us, m 


‚aefchiehts oft, frequentatio, onis, £. "= 


die beſuchende Perfon gder Perfonen, 3. € 
wir baden Beſuch, habemus nobiscum 
falurantes (invifentes) nos: werden haben 
falutaturos (invifuros) nos: wir habe 
[aee Eeinen gehabt, diu nemo noginvit? 
Bejuchen, 1) Jemanden, invifetes vi 
fere; vifiture: (0 auch den (arte =); 
G. Kirche, Schule, Meile, veniread ode 
in etc. geſchiehts oft, frequentare. eine 
ott — Pede : zu 1 
2) ahrmarkt Das Bucher 

die Beſuchung, i. €. Beſuch. 4 | 


ay 


Beſ— Bet 


Beſadeln, inquinare; maculare ; com. 
niculare ; foedare; polluere. Befudeler, 
consminator,oris, m, Beſudelung, con- 
umiestio; pollutio ; maculatio, onis, f. 

Betaͤuben, 
teddere. auch bypcrbetifdb, 3. €. durch 
kin Geſchrei, 1. e. machen, daß man taub 
rien moͤchte, obrundere. 2) der Empfin⸗ 
wng berauben, ftupefacere; obitupefa- 
wt, betaͤubt, adtonitus; obftupefactus, 
& um. mache, adronitum reddere ; obftu- 
pere, Beräubung, 1) Empfindungs- 
kisfeit, ftupor, oris, m: a) Laubheit, 
farditas, etis, f. : 

Beragen, Semanben, diem alicui di. 
em (d mit Semánbem, de die conve 
nte cum aliquo. ] 

Meragt, 1. e. alt, bejahrt, f. bejahet. 

Berajten, eontrectarc ; adtrectare. 25e: 
tsitung, contrecrätio, onis, f. —— . 
Beteu, precari. Das 1c., precatio, onis, 
f; preces, um, f. derer, precans, tis, m. ; 


precator, oris, m. 

Berfeit, fapplicatio, onis, f. Breitägigeß, 
in triduum. 

Betglocke, i. e. Zeichen der Glocke zum 
Bere, ügnum campanae vocans ad pre- 
cundum, j, tis, n. 

Petbanen, rore confpergere. _ 

Petbaus, i. e. Stiribe, aedes, is, f. ; 
tad facellum, i, n.; locus precibus facet, 


i, tts 
Berheilen, 1. e. Theil nehmen laffen, 
impertire; pafticipem reddere, — 
Setheuern, adíeverare ; adfirmare ; Cön- 
frmare. bei Gott, per deum. Betheue⸗ 
tung, adfirmatio; confirmmtio, onis, f. 


Berbören, infatuare. iſts berriegen, 

a e»t zum Deften haben, taus 
fen, illudere. Berhörung, 1) Betrie⸗ 
ging, deceptio, onis, f. oder Täufhung, 
u.ufto, onis, f. 2) Betrug, fallacia, ae, f. ; 
fraus, dis, f. ; 

Mebráncu, 1) mit Ihränen benetzen, 
lcrymss miadefacere (perfundere). 2) Des 
meinen, fere; deflere. 


Detbun, fij, i. e. fid) rühren, mo- 
vn 


Beriteln, 1) Menfchen, adpellare; no- 
nmare, 2) ein Buch, infcribere, Beti⸗ 
ttlang, 1) Benennung, adpellatio; no- 
nastıo, enis, f. 2) into Buchs, in(cri- 
pus, onis, £. iſts Titel, auch titulus, i, ni. 

Beromie, betonica, 9d. Betonica offi- 
tes ae, is, f, Linn... 

Berracht, ice Betrachtung. dn Be- 
rast zichen , tationem haberé; ecnfide- 
ree, in Betracht deſſen, in allem Betrach⸗ 
&, f. Betrachtung. 

Betrachten, 1) mit den Augen, con- 
tempiari ; intueri, 2) mit ^et Seele, i. e. 
1! ergägen,confiderare; reputare; expen- 
dee; ver(are fesum in animo, b) Kür 


D taub machen, furdum. 


- tur). ich t 


Bet 


ficht nehmen‘, refpicere; fpectare; fequi; 
rationem habere, 

Betrachtung, +) mit den Auen, con- 
wy ecd onis, f. 2) mit der Seele, i. e. 
a) Erwägtna, cogitatio; confideratio, onis, 
f. in Betrachtung ziehen, i. e. betrachten. 
b) Ruͤckſicht, refpectus, us, m; ratio, onis, 
f. in Betrachtung ziehen, fpectare; habe- 
re rationem. die kommt nicht in Betrach⸗ 
tung, hujus rei ratio nulla ducitur (habe- 

| thatórin Betrachtung been, bafi 
2€. , feci fecutus id etc. in SBetráchtum 
deifen, daß ers nicht gewußt hat, mag ^ 
hingehen, ratione habita ejus, quod igno- 
tavit ete. , oder ratione habita ignoraotise . 
ejus, in aller Betrachtung, i. e. ſchlech⸗ 
terdinad, utiqne; oder quocunque modo 
res (homo) confideretur, t, e, man mawdie 
Sache (ben Menschen) betrachten wie mad 
will. c) das Rachjinnen, meditatio, onis, f. 

Betrachtungswerth (: würdig), con- 
templatione dignus; conliderandus, a, um. 

Betraͤchtlich, non fpernendus; mae. 
gnus ; eximius, a, um, ; : 

Berräufen, Beträufeln, irrorare; 
ftillando madefacere. Betraͤufelung, durch 
ehen die Verba, 

Betrag, i. e. Summe, fumma, ae, f. 

2Setvagen, 1) ausmachen, efficere; coa- 

cere ; fummarn'eflicere, 4, &. centum im- . 
petialium, hundert Thaler. 2) fid) betragen, 
(e gerere: qut, bene. auch praebere fe, ’ 
«3 fortem, tapfer. Das Berragen, 
|, e. das Werhalten, mores, um. m, iji, 
Wandel, aud) vita, ae, f. iſts Behandlung, 
auch tractatio, onis, f. 

Betrauern, lugere. Betrauernswerth, 
lugendus,a, um. Beriauerung, i.e. rad» ' 


er, luctus, us, m, 
der Sache, quod 


115 


Berreff, im Berref 


ad.rem adtinet; de re. 


Berreffen, 1) angehen, fpectare; pet-. 
tinere. 2) anbelanaen, adtinere; fpectare, 
3. €. was mich betrifft, quod ad me ad- 
tinet (fpectat), 3) ber Grund wovon femi, 
pertinere, 3. E. die Sache betrifft mein. 
Glück, pertinetad etc. 4) beruhen, niti; 
confiftere, 5. E. der Streit betrifft wen 
Thaler. ift es berriffe fo viel als est 


Iu 
die Rede davon, fermo » de etc. 5) did 


en, wiederfahren, 3. &. Unalüc hatıni 
etröffen, accidere, ingruere, ifte druͤcken, 
premere: angreiien, invadere; inceffere. 
6) woruber antreffen, dttrapiren, depre- 
hendere. Not, berroffen, i. e. beſtuͤrzt, 
confufus ; perturbatus, a, um. E 
Betreiben, 1) behanreln, verrichten, 
tracrare; azete: oder ámfiq bihantila, 
nicht abfaffen, urgere; inttare. 2) .inen 
Jtt, 3. e. «iD orauf treiben, pecus pa-* 
fcete in loco. "Berreibung, 1) Bird» 
tuna, Behandlung, actio; tractatio, unis, 
f. $ ämfige Beyandiung, fedula tracta- 
à "m tuo 


^. bid 
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tio (actio) se, onis, f. oder Beforgung 

fedula curatio, 2e, onis, f. 

‚ DBerresen, — 1) einen Dre, calcare; 

pedibus tangere, q, viam calcare - in- 
edi - inire. 2) fid) begatten, vom männ- 

ien Geflügel, inire. 3) antre(fen, attra» 
iren, deprehendere. betreten werden ober 
fico betreten laffen, deprehendi. Not. bes 
treten, i. e. beftürzt, confufus; pertur- 
batus, a, um. Berrerung, 1) des Drtté, 

i. e. Berührung, aditus; ingreíTus, us, in. 

2) Des Wegs, ingreflus viae, us, m. 3) 

Ertappuna, deprehenfio, onis, f. 
Berrieb, 1) Berreibung, 3. G. des 

Proceſſes ꝛc., actio, onis, f. 2) Antrieb, 

impulíus, us, m. 

etriebfam, actuofus; ftrenuus; na- 

vus (gnavus), a, um. Adv., ftrenue; na- 
viter (gnaviter). 

Derriebfamkeit, actio, onis, f. ; navi- 

tas gnavitass); ftrenuitas, atis, f. . 
Berriegen, 2Setrügen, fsllere; deci- 

i" aliquem; verba dare; imponere alicui. 

ih, falli; errare. tits bevorrbeilen, 

auch fraudare; defraudare. Not, ftatt, 
du haft dich in der Hoffnung, Bermu- 
thing 2c. betrogen, faat der Römer lieber, 
at die Hoffnung 2c. betrogen, fpes 
te fefellit etc. ich betriege mich in der Hoff» 
nung, fpes me fallit. Das Berriegen, die 

Betriegung, deceptio; fraudatio,onis, f. 

/ Berrieger,, fraudaror, oris, m. Betrie⸗ 

'gerei, fraudulentis, ae, f. 

Betrinfen, inebriare etc., f. Beſau⸗ 
fen, Berrunfen, ebrius, a, um. 
Berröpfeln, f. Derräufeln. 
. Berrüben, i. e. betruͤbt machen, do- 
lore adficere; moeítum reddere; mole- 
ftiam alicui exhibere (adferre). fij, do- 
lere; moleſte ferre; dolore adfici. es bes 
teubt mid), moleitum mibi elt; molefte 
fero ; doleo. Berrübr, 1) fid betrubend, 
mocítus, a, um; triftis, e. 2) Eläglich, 
triftis, e; moeftus, a, utn. 
Berrübnif,moeltitia, ae, f. ; dolor, otis, 

m.; moleftia, ae, f, verurfachen, i. e. be« 

trüben. zu meiner Berrubniß, à. G. hörte 

d), cum meo dolere, 
Derrügen, Berrüger, Betruͤgerei, 

f. Betrtegen «c. 

Betruͤglich, dolofus;  fraudulentus, 

8, um. Adv., dolofe ; fraudulenter. 

- BerrüglichFeit, fraudulentia, ae, f. 
Berrügung, f. Betriegen. 
Berrug, 1) betrügliche Handlung, do- 

lus, i, m.; fraus, dis, £.; auch ars, tis, f. 

i. e. Rank. 2) Srrtfum, s. €. ber Augen, 

errot, oris, in. 


engen er (als Tadel), femina male 
pia, 2% .; femina fimulans pietatem, ae, 
tis, f. 


recibus dicata, ze, f. 
ußtag, ſupphicatid, 


Berftunde, hora 
Jettag, i. e. 
enis, f. 


Det 


Berrbant, fcamnum ferviens — ufui 
fpondae, i, tis, n. 

Bettchen, lectulus, i, m, 

Bettdecke, lodix, Icis, €. 

Bette (dab), 24 erftatt, lectus, i, m. 
iſts die hölzerne etate fponda, ae, f, 
finds_die deberbetten, ftragula, orum, n. 
ifte Küffen, Pfühl, culcita, ae, £.; pul- 
vinus, i, m. 2) des Fluſſes, alveus, i, m. 

Bettel, 1) das tteln, mendicatio, 
onis, f. 2) etwas geringes, nugae, arum, f. 

Betrelarm, omnium rerum inops, pis, 
9.; pauperum pauperrimus, 4, um; cui 
minus eit nihilo. Adv., in fumma ege- 
ftate, 3. G. (eben. 

‚Dertelarmuth, mendicites; egefítas, 

de f£ 


j SictHibpier , literae mendicantes, arum, 
ium, f. 

‚Betselbrod, 1) erbettelte? Brod, pa- 
nis emendicatus, is, i, m. 2) Brod für 
bie 3Bettelleute , panis mendicantibus defti- 
natus, is, i, m. 

2ettelbube, Berteljunge, 1) betteln» 
ber Knabe, puer mendIcans, eri, tis, m. 
2) Schimpfwort „ eben fo ober mendtcus, 
Lom 

Berrelei, i. e. 1) Bettelarmuth. 2) 
das Becteln. 

. Dateiftau , mulier mendicans, éris, 
tis, f. 

2Settelbaft, Bertelmäfig, Adj., men- 
dicus ; mendico dignus, a, um. iſts eleno, 
auch mifer, era, erum, Adv., mendice; 
more mendicorum, 

Bertelherberge, hofpitium mendico- 
rum, i, n. 

2Setteljunge, f. Bettelbube, 

2Settelleute, mendici, orum, m. 

Bertelmäßig, f. Bettelhaft. 

Bettelmann, vir mendicans, i, tis, m. 
mendicus, i, m. 

Bettelmoͤnch, monachus ex ordin 
mendicantium, i,m. 

Betteln, 1) betteln gehen, mendicare 
die Kunſt geht bettein, ars vana eft. 4 
fehr bitten, valde(enixe) rogare. das Ber 


- sein, mendicatio, onis, f. 


Bettelorden, — ordo 
inis, m. 
Bettelſack, pera mendlici, ae, f. 
2Settel(taat, ornatus mendicus, us, 1, n 
Bettelſtab, mendicitas, atis, f. erare 
fen, mendicare. an ben Bettelſtab Dri 
gen, detrudere ad mendicitatem, 
Bettelſtolz, ridiculus pauperum faftu 
1, us, fm. : 
Derteltrotz, faftus egeítatis, us, m. 
Betteltrotzig, infolens egeítate. e; 
Adv., Mon. in — asi 
Bertelvogt, obfervator mendicorur 
Oris. m. . . a 
Bettelweib, i. e, Bettelftan. 
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mend icanti um 


Bet-Deu MN 


Berten, 1) das Bett machen, lectum. 


Éernere. fid) wohl betten (fprichw.), fibi 
pro sg cy male — wie man fid 


tet, fo fchläft man, ut fementem fece- 


ris, ira metes, 2) die Schlafftätte zurecht 
maden, parare lectum. fid) von einander 


detten, lectos fuos feparare. fid) zuſam⸗ 


mti, lectos fuos conjungere. 

Bettfrau, mulier fternens lectos, éris, 
ts, f. J 

Bettgenoß, lecti focius, i, m.; lecti 
pot (tell, fponda, ae. f. 

ertge(tell, fponda, ae, f. 

—9 A 2e, f. 

Bettlägerig, lecto adfixus, a, um. 
tec, mendicus, i, m. ; mendIcans, 
t5, m. Bettlerinn, mendica, ae, f. 

Bettleriſch, i. e. bettelhaft. 
Settmeifter, magifter cubiculorum, im. 
Berrpfanne, i. e. Bettwaͤrmer. 
Jettíad?, theca ftragulorum, ae, f. - 
Bettſponde, Bettſtatt, fponda, ae, f. 
Bettſtroh, mentum ſpondae fer- 
r25, i, tis, n. Unfer $rauen Betrftrob, 
tin Kraut, Galium verum, i, n, Linn. 
Semfíó, meníá ferviens fpondae, ae, 
t$, 

Betttuch, linteum ferviens tegendis (tra- 
galis lecti inferioribus, i, tis, n. ° 

Bertwärmer, vas calefaciendo lecto, 
t^s, n. ; batilluscubicularius, i, m. 

Bettzuͤche, Bettzieche, indumentum 
lcdteis, 1, n. 

Bese, 1) Hündinn, canis femina, is, 
ae, : 1) fjurt, meretrix, fcis, f. ; lupa, 
s 


Boden , 4. €. Bäche, immergerein 
Ixiviem, 


Beuge, Biege, i. e. Krümmung, cur- 
viri, ae, f.; flexio, onis, f. etwas auó 
der Ktümme in die Beuge bringen, oder 
^it $rümmung im die Beuge bringen, rem 
Beugen, 2 E. AR, Nec 
en, Diegen, 5. C. ? tere; 
näectere. don der Seite ober mea, defle- 
ee, rückwaͤrts, reflectere. die Suite, 
grau flectere. fid), fleci. Daher beugen, 
»e. 3) veraͤndern, 3. €. das 
cere; snflectere. 3) frünfen , aegre facere 
Sci; deprimere, 3) demüthigen, depri- 
were. 4) lenken, erweichen,, rühren, fle- 
cm; inflectere. 2eugung, DBiegung, 
) j. €. des Aftes,- Rechtẽ 1c., fexio; 
i5fexio, onis, f, 2) Demüthisuhg, Kraͤn⸗ 

1, depreffio, onis, NEN 
am, Biegfam, flexibilis, e. 

Dessfomfeit, Biegfamkeit, ftexibili- 

aus, f. | 


ti 

Beugung, f. Bergen. 

Beulchen, tuberculum, i, n. 

Deuie, ı) am Leibe, tuber, &is, n, 
fáiactü, tuberaalicui inferre. voller Ben 
(& fhlagen, tuberibus implere. 2) am 

3%. , finds, us, uf. 


Recht, fle- - 
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Beunruhigen, turbare; conturbare; 
perturbare. iſts Ängiten, beißen, auch 
urere; pungere; mordere, iſts nur fo viel 
als allarmiren, —— ſo 
ſteht turbare; inſeſtare. Beunruhigung, 
I) 9ber bae Beunruhigen, turbatio ; per- 
—— onis, f. 2) Unruhe, follicitudo, 
inis, f. 

Beurbaren, colere. Beurbarung, 
cultus, us, m. ; cultura, ae, f. 

Beurfunden, teftimoniis (documentis) 
firmare (probáre). Beurfundung, pro- 
batio per teftimonia (documenta), onis, f. ; 
literarum auctoritas, atis, f. 
. 2ventlauben, 3. &. Soldaten, eom- 
mearum dare: bei andern, veniam dare 
abeundi. i(t$ bloß gehen laffen, dimit- 
tere. fib, i. e. 1) liriaub bitte, petere 
vehiam abeundi. 2) fortgchen, discedere; 
sbire. 3) Abfchied nehmen, f. Abfchied. 
Beurlaubung, dimiflio, onis, f. 

25rurtbeilen, judicare; dijudicare, 
nad) etwas, metiri ex re, 

Beurtheilung, 1) dad Beurtheilen, ju- 
dicatio; dijudicatie, onis,f. iſts Urtheil, 
auch judicium, i, n. 2) Beurtheilungss 
Eraft, judicium, i, n.; facultas judicandi, 
atis, f. ' 

Beurtheilungs®raft, judicium, i, n.; 
facultas judicandi, atis, £. 

Beute, 12 à. €. im Kriege, praeda, 
ae, f. machen, facere, auf Beute ausge» 
ben, exire praedatum. die zu Geld ge« 
machte Beute, manubiae, arum, f. 2)i.e.. 
3Badtroa. . 

Beutel, 1) zum Gelde, marfupium, 
j, n. ; crumena, ae, f. in feinen Beutel (te; 
ey, i. e. für fid behalten, in rem fuam 
vertere, daher a) Gaffe einer Gemeinde, 
aerarium, i, n. b) in ber d ürfti, i. e. $0 
£ómentbaler. c) in ber Perude, etwa fac- 
culus, i, m. 2) in der-Muhle, incernicu- 
lum, i, n. 3) Bläuel, Schlägel, tudicula, 


Bentelgeld, pecunia pro panno cri- 
brario, ae, f, 

Bentelig, i.e. loͤcherig, cavernofus, 
a, um. 

Beutellehen, feudum numorum, i, n. 

25cuteln , cribrare; incernere. 

Bentelperüce, etwa capillamentum 
facculatum, i, n. 

Beutelrage, Beutelthier, didelphis, 
Ydis, f. Linn,; mus marlupialis, ris, is, m. 
Klein. 

Beutelfihneider, fector crumenarum, 
oris, ih. ; fector zonarius, oris, i, m. 

Beutelfieb, cribrum farinarium, i, st. ; 
incerniculum, 1, n. 

Beutelthier, f. Seutetraee. 

Beureltuch, panuus cribrarius, i m. 
- 9Seutítv, zonarius ; chirothecarius, i, m. 

Jveválfern, frequentare; reddere fre. 
queaotem. bevoͤlkerrt, 1) voſtreich gemacht, 
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frequentatus, a.um. 2) vplfreich, frequens, 
tis, o. „Bevölferung, 1) Volkreichma⸗ 
"dung, frequentatio, onis, f. 2) Volks⸗ 
menge, frequentia (hominum), ae, f. 
Bevogten, 1) ein Klofter, inſtruere 
ad vocato. 2) i. e, bevotmunden. ' 
Bevollmächrigen , inftruere aliquem 
plena poteftate rei; alicui dare poteftatem 
plenam (aud) ohne plenam), oder nego- 
tium: auch permittere alicui, morauf ut 
folgt... 2evolimádbtigter, inſtructus 
plena poteftate, i, m. tftö 2tgent, auch pro- 
eurator, oris, m. 2»evellmádtbrigung , data 


' poteftas, ae, atis, f. ; auctoritas, atis, f, 


Bevor, 1) eter alö, eher als bis, prius 
quam ; ante quam, 2) zuvor, ante; prius. 
2evormunden, dare tutorem. 

Bevorſtehen, imminere; inftare; im- 
pendere. Devor(tebung, adptopinqua- 
tio. onis, f. ; — atis, f. 

Bevortheilen, fraudare; defraudare. 
Devortbeilung, fraudatio; defraudatio, 
onis, f. Bevortbeiler, fraudator, oris, m. 

Bewachen, cultodire; fervare. bewa: 
(bcn [a(fen , curo cuftodiendum. Bewer 
hung, cuftodia, se, f. 


Vewachſen, Verb. à. €. mit Graſe, 


veitiri; obduci; tegi. Partic., bewachſen, 
veſfitus; obductus, a, um, à. E. mit Flei⸗ 
fie, carne erc. auch kuͤrzer, g. E. mit 
Graſe, gramineus; herbidus, à, um : mit 
Ficiſche, carnofus, à, um; mit Mooſe, 
mufcofus,a, mn. — .- 

Bewaͤhren, i) bartbun, probare. 2) 
prüfen, (pectare; probare; explorare. bt: 
wehrt, probatus; fpectatus, a, um. Ber 
währung, 1) Dasthuting, probatio, onis, 
f. 2) Prupuma, probatio; fpectario ; explö- 
patio, onis, f, : 

Dewäbrung, f. Bevähren. 

Sewdifern, rigare; irrigare, Bewäls 
ferung, rigatio; nrigatio, onis, f. 

Bewaffnen, armare. bewaffnet, ar- 
marus, a, um. mic bewaffneter Hand eins 
nehmen, armis occupare. Bewaffnung, 
Ruͤſtung, armatura, ae, f. - 

Bewahren, 1) aufbewahren, fervare; 
&diervare; cullodire. 2) unverlest erhal 
fen, cuftedire; fervare; cim Geheimniß, 
continere, fein (Semi(fen, religioni fuae 
confulere. 3) behuͤten, fehügen, cultodire ; 


" tueri; fervare, vor etwas, a re; contra 


ren, bemahre uns Gott davor! deus nos 
tueatur ab hac re! oder ſtatt Gott acbe, 
baf idt 20. , faxit deus, ne etc, bewahre 
Gott! oder bewahre mid) Gott! i. e. a) 
(9ott werde Das ab! quod (oder hoc) deus 
avertat! deus meliora! b) bei Leibe, nicht, 
canz und gar sticht, minimegentium ; ni- 
hil minus,- c) beim Henker! beim Geier! 
malum } oder hem! ehem! 3. C. bewahte 
Gott | weicher Laͤrm! d) bei bloßer Der; 


wunderung, hem! oder bone deus! 25e; 


wahrung, 1) Verwahrung, cuftodia, ae, 


. onis, I. 


Bew 


f... 2) Berhüsung, euftodia, ae,f.; tuitie, 
Bewahrung, f, Bewahren. 
Deweandert, 1. e. erfahten, peritus; 
arus rei; verfatus in re, a, um. 
Bewande, i. e. befchuifen, f. beſchaf⸗ 

fen. Oei fo bewandten Umſtaͤnden, i. e. 

: dem fo ift, quae (ober haec) cum . ita 

int. à 
Bewandtniß, i. e. Vefchaffenheit. 
Bewegen, 1) 3. €; Hand, Luft, Meer 

26. , movere; commovere. his und Her, 

agitare. 2) Eindruck machen, ruhren, mo- 

vere; eoınmovere, iſts fo viet ais antreis 
ben, auch impellere; adducere. 25ewo: 
gen, motus ; commotus ; impul(us, a, um. 
ewogen werden, moveri; commoveri; 
impelli. Bewegung, 25 G. des Leibes 
oder ciner korperlichen Sache, motus, us, 

m.; motio; commotio, onis, f. fich eine 

t^opcatta (Metion) machen, corpus mo- 

vere, in Bewegung ſetzen, a) etwas Koͤr⸗ 
erliches, movere; commovere, b) hetreis 
tn, agere; agitare. c) beunruhigen, ruͤh⸗ 
ren, movere; commovere, 2) btt Seele, 
inotus, us, m.; commotio, onis,f. heftige, 
ergurbatio, onis, f. in Bewegung ſetzen, 
1, e. rühren, Eindtuck machen, movere; 
commevere. 3) Unruhe, 3. &. unter den 
keuten, motus, us, m. iſts im böfen Wer: 
ftande, 9fuffauf 1c. , motus, us, m. ; tur- 
ba, ae, f. in Bewequng ſetzen, movere; 
commovere; concitare: gera:hen,möveri ; 
eomtmoveri; concitari. 4) Antrieb, Rei: 
juna, motus, us, in. aus Aaener Bewe⸗ 
gung that ich (er) eó ıc., fponte mes 

m etc. id, 1) Ad ) ó 

eweglid), 1 j., 1. e. a) was fi 

(teicht bemegen läßt, mobilis, e. s. 

liche Guͤter, quae moveri poffunt; res 

moventes, erum, ium, f.; res mobiles, 

erum, ium, f. b) was-andre bewegt, 3. E. 

Rede, movens, tis, o. : oder leicht bewegt, 

facile movens: auch gravis, e, i. e. nach“ 

brifíich. 2) Alv., i. e. a) mit fehnelter 

Bewegung, mobilier, b) mit Rührung, 

graviter. P 
ui ewenfideei, 1) eines Körpers, mo- 

bilitas, atis, f. 2) einer Rede, factiltas mo- 

vendi animes, atis, f.; vis, is, f, 

2 ewegung, f. Bewegen. 
Bewegungsgrund, caufa; ae, f.; ratie 

onis, f. d 
Bewehren , armare. Bewehrt, aria 

fus, a, um. XI" 
Beweiben, fich, uxorem ducere, bec 

mweidt, qui uxerem duxit; marirus, i, «ri 

nicht beweibt, caelebs, ibis, m.. Beweis 

bung, i. e. Heurath, conjvgium, i, n. 
Seweinen, deflere; deplorare. Bu 

weinung, deplomtio, onis, f. Bewei 

nenswerch-(-würdig), flebilis, e; 14 

ertmandus, a, um; lacrimabilis, e, 28 

- me 
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weinenswürdigfeir, conditio flebilis (la- 
erimabilis), onis, is, f, 
Beweis, 1) das Darthun, probatio, 
enis, f. fuhren, probare rem; firmare ar- 
entis. 2) wodurch etwas dargethan 
wird, a) Bimeis, Urſache, argumentum, 


i ,n.; caufa, ae, f.; ratio, onis, f. b) Be-“ fio; adfpertio, onis, f. 


weis, Kennzeichen, argumentum; fignum; 
indicium, 1, n. das diene aum Wemweiie 
ster ift ein Beweis, eít argumento (figno) 
$Xr argumentum (fi; num;. 

Beweiſen, 1) bartbun, zeigen, pro- 
bare; oitendere; demonitrare; docere; 
frmare; confirmare, 2) zeigen, jehen laf- 
feu, an den daa legen, declarare; olten- 
dere; demonítrate. fid) bewelſen oder er» 
neifen, praeftare (praebere) fe, à. G. ta 
fUr, fortem etc. 3) erweifen, erzeigen, 
j. €. Gefüuigfciten ꝛc., "praeftsre. Be: 
werfung, ı) Darthuung, probario; de- 
monftratio, enis, f. 2) dad Zeigen, anden 
Qaa Lesen, 5. ©. feiner &icbe c. , decla- 
ratıo; deinonitratio, onis, f. 3) &racigung, 
praeftat:o, onis, f. 

Seweisgrund, Beweisthuin, argu- 
nenrum; docuinemum, 1, n, 

Beweißen, i. e. ubertunchen, deal- 


bare ; trulliffare. Beweißung, trulliffatio, - 


edis. f. 

Bewerfung, f. Beweifen. 

Bewenden (Verb.). hiervon Eommt vor, 
1; Bewenden lajfen bei etwas, i. e. a) fid) 
beruhigen, acquiefcere in re oder re. b) 
enterlafen , intermittere. c) aufhören, de- 
finere. d) zufrieden fepn, contentum effe; 
feris habere. e) bleiben bey etwas, manere 
m te, ober nidyt andern, non mutare. 2) 
Fartic. , bewandt, f. 95emanbt. Das Be: 
wenden, es Dat fein Bewenden dabey, 
„e. D tt genng, fufficit; fatis eft. 2) 
bleibt unveranderfich, non mutari poteft. 
t$ mag fein Beenden haben, fufficiat. 
‚Bewerb, 1) Bemühung nad) 2c., pe- 
Sue, onis, f. >) Gefchaft, negotium, i, n. 
fd einen Bewerb mo machen, fimulare 
zegotium im loco. was haft bu hier fur 
tinen Bewerb? quid hic habes negotii? 
der quid hic agis? ftd) einen Bewerb mo: 
bc machen, a) um hinzukommen, negotii 
i*íam quaerere accedendi caufa. b) um 

smtin gm fommen, negotii anfam quüae- 

rerz intrandi caufa. 3) Gewinn, Berdienft, 

quiefus, us, m. E 

Bewerben, (ib, a. €. um ein Amt, 

Basensimmer , Bücher, expetere; immi- 

Bee rei; petere, befonders vom ^ Amte, 

petere; ambire, vom Frauenzimmer, pe- 

ice. der fi um etwas bewirbt, rei ftu- 
diofas, a, um; rei appetens, tis, 0. 23€; 

merbang, um etwas, ftudium, i, n.; 
petitio; adpetitio, onis, f. um ein Amt, 
ambitio: petitio, onis, f. um ein Frauen: 


juumet , petitio, onis, f. 
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Bewerfen, 3. C. mit Koth, tegere lu- 
to. mit Blumen, tegere floribus. eine 


, Wand, parietem tectorio inducere; fori- 


care, ifts beſtreuen, befpruken, 4. €. mit 
Blumen, Koch 16, conipergere, Bewer: 
fung, 1) Beftrenung, Befprusunga, Ipar- 
ad its Meberatefuna, 
obductio, onis, €. 2) liebertundyung, lori- 
catio ; trulliffstio, onis, f. 

Bewerkſtelligen, effücere; perficere ; 
peragere. Bewerkſtelligung, efectio; 
peractio, onis, f. 

Bewickeln, involvere; obvolvere. 25e: 
widelung, involutío; obvolutio, onis, f. 


J5ewilligen, concedere; adnuere. Be: 


„willigung, conce(fio, onis, f. 


23ewillfPommen , (alutare, ifts empfan- 
gen, excipere. Bewillommung, falu- . 
tatio, onis, f. íft9 Empjang, exceptio, 


onis, f. 
Bewinden, i. e. bewideln. 
Bewirken, efücere; perficere; per- 


"agere. DBewirfung, effectio; peractio,  . 


onis, f. 

Bewirthen, hofpitio excipere; appo- . 
nere alicui aliquid. 2Sewirtbung, bo- 
fpitium, i, n. ; cibi appofiti, orum, m. 

Bewoͤlken, obnubilare, "Bewölkung, 
obductio (coeli) nubibus, onis, f. 

Bewogen, |. Bewegen. 

2 ewobnbar, habitibilis, e. ! 

Bewohnen, habitare; incolere. bes 
wobner, habitator, oris, m.; incola,ae, m, 
Bewohnerinn, habitarrix; cultrix, fcis, f. 
Bcewöhnung , habitatio; omis, fe. - 

Bewunderer, adıniraror; — mirator, 
oris, m, : 

Bewundern, admirari; mirari, Dad 
Bewundern, oit Bewunderung, admi- - 
ratio; miratio, onis, f. erregen, movere 
adin, etc. ; effe adınirarioni, Bewunderns: 
werth (2 voürbig) , admirandus; miran- 
dus; admiratione dignus, a, um; admi- 
rabilis, e. Adv., admirabilirer; mirabili- 
ter. Yewundernswürdigkeit, admirabi- 
litas, atis, f. | 

Bewußt, v bekannt, oder was man 
weiß, notus; cognitus, a, um. die Sache 
ift allen bewußt, res omnibus eff nota; 
omnes fciunt rem, ift ber Begriff willen 
auszudrucen,. fo muß (cio oder ein aͤhn⸗ 
fiches Verbum ftchen, a. &. die dir bewuß⸗ 
te Sache, res, quam fcis (notti). die Sa; - 
che ift die bemußt, rem fcis. bemußter 
Maagen gingit bu ꝛc., ut fcis, 2) Wiſſen⸗ 

chaft habend, confcius fibi rei, y. €. ich 
in mir nicht# bewußt, nullius rei mihi 
fum coníoius, auch jlatt fid) erinnern; 
meminiffe, 3. &. id) bin mir der Sache 
nicht bewußt, non memini illius rei. 

Bewußitlos, 1) ohne Gedanken, im- 
prüdens, tig o. 2) außer fib, attonitus, 
&, um; inentis non compos, ÓNS, e. á 

es 
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ieri doe (dad), confeientia rei, de, 
f. ba$ Bewußtſeyn feiner verlieren, 
mentis non effe compotem; exire de po- 
teftare mentis. 

Bey; 1) ntben, apud; juxta. auch ad 
bey Dinaen, à. E. ad urbem. bey einer 
nähern Verbindung fteht gern cum, 3. €. 
bey einem wohnen, fchlafen, Ge 5 
fi) haben; bod) geht auch apud an. D 
von Perfonen, bey denen etwas befindli 
ift, apud; penes: daher bep mir, i. e. 
in meiner Wohnung, apud me. aud) im. 
Gititen, 5. €, beym Zerentiue fagt Da- 
vus, bepm Livius ſpricht Ccipio:c., apud. 
3) von Perfonen, bey denen etwas geſchieht, 
geredet, erlangt wird, gewöhnlich tit, apud, 
à. €. beym Volke reden, apud populum 
etc.: doch ift auch coram recht. bey Ses 
manden Gunft erlangen, gratiam confe- 
qui apud aliquem, ober auch alicujus, 
bet) mir ailt das Recht, apud me etc. bey 
den 9Sorfabren war gewöhnlich 2c. , apud. 
4) in oder bod) ziemlich fo viel als im, 
heiße in, 3. €. ben diefer Sache, in hac 
re, bey Betrachtung der Sache, in confi- 
deratione rei; in confideranda re. beym 
, Mnatüde, in rebus adverfis : fo aud) beym 

Glücke, boym Zortganae ber Sache ꝛc. 5) 

auf bie Frage wenn? in, 4. €. beym Fries 


den, beym Sriege ꝛc. doch fátító aud) oft - 


weg, 3. ©. p €tc,: Defonberó menn 
ein Beimort (Adj., Pronom. ober Partic.) 
babeo fieht, 3. E. bey diefer Zeit, hoc 
tempore. auch uberfe&t, mans hier gern 
durch Verba, Participia, . Adjectiva etc., 
à. €. bep feiner Ankunft fprad er, adve- 
"miens (cum adveniffet) dicebat. bei fei+ 
nem Tode (prad) er, moriens etc.: forie 
, moriente illo etc. ben meinem Leben 
thue ich ze. ,' vivus facio etc.: bekommt 
- bu cé hicht, me vivo (obtr vivente, oder 
dum vivo) non accipis. ijl "T fo viel als 
gegen, o ftebt fub, 3. E. bey ber An⸗ 
unft, fub etc. 6) mir, a) wenns eine 
Ge ME anzeigt, cum, 3. ©, = einem 
eſſen; dach (tebt u apud. b) zeigte ein 
erkzeug an, fo ſteht ber bioße Ablar., 
3. E. bey den Beinen (affen, pedibus etc. 
7) unter, während, inter, 3. C. beym 
. Eifen, Laͤrmen, inter coenam, inter tu- 
multum. doch fteht auch in, z. €. in coe- 
na etc.: auch fteht oft ein Partic., z. E. 
soenans dicebat, bey der Tafel zc.: baun 
gehoͤrts ju n. 5. 8) gegen, ungefähr, 
bey undemiifen Bahien, ad; circiter, 5. ©, 
«5 waren bey 300 Menfchen da. 9) wenn 
man ſchwoͤrt ober betheuert, per: 5. ©. 
1d ſchwoͤre bey Gott, juro per deum. bes 
fbtuere bep Gott, confirmo.per deum; 
seltor deum. bey meiner Treue, i. e. 
gemiß (ernfiticy oder pöctifch), fane; pre- 
cto; fcilicet. beym vSenPer! malum! 
20) an in, mit dem Abiar., 
&. & Wy Betrachtung dieſer Sache, bey 


gung, à. €. der Furcht / Sodium :c. 


Bey 


er Stelle ift! wief zu erinnern zc.,. bey 
dieſer Stelle ſagte er 2c. iſts aber fo vict 
ald zu diefer Stelle, 3. E. machte er 
Anmerkung, ad. 11) wird auch auf mans 
cherlei Art uberfegt, à. ©. ben Gelegen⸗ 
feit, per occafionem. bey Menfchen Ges 
denken, poff hominum memoriam. bey 
etwas ſeyn, i. e. beywohnen, 3. €. bey 
der rn intereffe alicui rei. bey a 
bey Verſtande, bey feinen Sinuen feyn, 
apud fe effe; mentis compotem effe. bey 

eer und Pfennig, à. €. bezahlen, ad 
numum. beym £eben, bey Ehren erhal 
ten, feryare alicujus vitam, dignitatem. 
ben etwas jeyn, i, e. haben, habere; effe 


raeditum re, 5. €. ben Kräften, bey 
elde, bey Vermögen ſeyn ꝛc. ben Sia» 
ten fepn, provecrum efTe setate. bey Strafe, 


fub poena. beym Leben feyn, vivere. bey 
der Hand feyn, ad manum effe. bey ie 
be nicht ! minime gentium. bey Anhörung 
biefer Worte erfchraf er, haec audiens; 
his auditis; cum haec gudiviffet etc. bey 
meinem Leben (Tode) foll er 2c., me vivo 
(moriente). ber) meinem Leben (Tode) mere 
de ich 2c., vivus (moriens) etc. bey Erbli⸗ 
duug deffelben, eo confpecto. | ben bit 
fteft ed, a te pendet. bey weisem, a. €. 
et iit bey weitem noch nicht 2c., multum 
abeít, ut fit etc. bey meiner Irene, i, e. 
wahrhaftig, fane; profecto; fcilicet. bey 
alle dem, i. e. deifen «ungeachtet, nihilo 
minus: auch ft. doch, tamen. bey, i. e. 
ungeachtet, wofür auch bey allem, b 
aller, bey allen, fteht, wird gern bur 
licet; quamvis; erfi etc. uberfeßt, &. ©. 
bey allem feinen Gelde war er bod) x., 
licecmultum pecuniae haberet, bey aller 
feiner Geduld Eonnte er 2c. , licet effet. pa- 
tientiffimus. 

Bey (in Tunis), regülus, i, m.; prin- 
ceps, ipis, m. 

eyan, juxta. — 

25eybebalten , fervare; confervare; re- 
tinere. JSeybebaltung, confervatio; re- 
tentio, onis, f. 
, 2Seybringen, 1) herbei bringen, a) a. 
G. Zeugen, producere; adducere. b) Beta» 
nig, proferre; adferre. 2) unvermerft ge⸗ 
ben, fenfim dare, oder bioß geben, dare, 
b €. Gift, Briefe. 3) zu verftchen geben, 
ignificare; aperire. 4) Kenntniß verfchafs 
fen, lehren, notitiam rei injicere; docere; 
tradere. 5) verurfachen, a) der Seele, a. 

Suret, Hoffnung, Begierde, injicere. b) 
bem Leibe, inferre; infligere, 3. &. Wunde, 
vulnus;. Stoß, ictum, Beybringung, 
1) SHherbeybringung, 3$. E. der Zeugen, 
roductio, onis, f. ber Zeugniſſe, pro-. 
atio, onis, f, 2) dad Geben, dati 
pber brimtidhe EA Beige gg m 
onis, ae, f. 3) Zuverftehengebung, ni 
ficatio, onis, f. 4) Verurſachun : ein 







inje« 
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injeetio, onis, f. ber Wunde, illatio, enis, 
f. s) Unterridyt, traditio, onis, f. oder 
Nachung, dag einer etwas begreift ober 
leat, injectio rei per doctrinam, onis, f. 

Beyde, ambo, ae, o; uterque, utraque, 
wrumque. wir beyde, nosambo; uterque 
nt . Ihr Pepe, vosambo; uterque ve- 
fram, da beng nach uterque der Singul. 
Verbi folgt, 3. €. uterque noftrum (ve- 
fram) adeft, wir beyde find da, ihr beyde 

da. fo auch uterque fratrum adelt, 
te Bruder ꝛc. Nor. wenn die Kede 
vn ba einzelnen Dingen ober Perfonen 
it, xe Indgemein uterque im Singul. : 
ít die aber von zwei Hanfen, Bäl- 
km ꝛtc., fo t Plural., 3. €. bende 
(Griechen und Römer) find »e., utrique 
fut etc. einer- von benden, alter, era, 
cum, welcher von per uter, utra, 
wrum? feiner von benden, neuter, tra, 
aum.von beyden Seiten,urrimque, auf bey⸗ 
din Seiten, utrobique. auf behde Seiten, 
auroque, Not. beydes (auchbeyde) als eine 
Partikel, mit und, i. e, fowohl — als auch, 
t— et; tum — tum etc., 3. E. beydes (bey; 
ve) Wann und Pferd, etvir et equus etc. 
eríey , 1) von bepben Arten, utri- 
wgue generis. 2) beyde, uterque, utra- 
gue, utrumque, à. €. beyderley Geflecht, 
urumque genus. 

Deyberjeito, 1) von beyden Geiten, 
wrmque. 2) beybe, ambo, ae, 0; uter- 
que, utraque, — z. E. ſie ſind 
merk gefund, ambo valent; uterque 
va . 

Beyding, judicium extraordinarium, 
1, &, 

Beydlebig, et in aqua et in terra vi- 
ve35, tis, 0. ; amphibium, i, n. 

Bevorud'en, 3. C. ein Buch einem am» 
en, adjungere per typos, auch ohne per 
en Deyörudung, adjunctio per typos, 
etis, 


Beyorüden, i. e. ba (bagtt) druͤk⸗ 
km, endo adjicere. od Siegel, figil- 
— 9btt adponere. 2eybrüdung 
u Citatíó , adjecrio figilli, onis, f. 

Beyeifen, etwa cibus fecundarius, i, m. ; 
ptsa minot,ae, oris, f. - 


Beriällig, 1) Beyfall gebend, 3.@. 


ahiten, sequo animo audire. benyfällig 
ie, adfentire (i). 2) erinnerlich, à. €. 
d at mir nicht benfällig, non memini; 

"um senit res mihi in mentem, 

Dtvfali, adfenfio, onis, f.; adfenfus, us, 
2. geben, sdfentiri (e). erhalten, adfen- 
ims ferre. tf$ fchmeicheihafter Benfall, 
Veautio, onis, f. iſts lauter Beyfall 
(mis $farfdhen 2c.), plaufus, us, m. ethal⸗ 
x plaufum ferre, «ocn, adftrepere 
í 


fallem, Nbeyſtimmen, adfentire 
wp die Gedanten tömmen, in men- 


km venite; fuecurrete; occurrere. 3) ju». ji 
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fallen, Jemandes Partei ergreifen, fequi 
aliquem ober partes alicujus. 

2eyírau, mulier adjutrix, éis, fcis, f. 

Beyfügen, addere; adjicere; adjun- 
gere. ‚Deyfügung, adjectio; adjunctio; 
gc onis, A . 

unge, additamentum, i, n, 
Mix. , artemilia, ae, f. 
eygeben, i. e. dazu geben, addere; 

adjungere. 

Deygeben, 1) dazu gefügt feyn, addi- 
tum (adjunctum, conjunctum) eífe. be 
gehend, à. E Schreiben, additus; ad- 
junctus, a, um. 2)iu die Gedanken kom» — 
men, in mentem venire. fid) bengehen 
laffen, i. e. a) auf bie Gedanken tom» 
men, cogitare; in animum inducere. b) 
fid) in ben Kopf fegen, in animum indu- 
cere; ober fid) unterftehen, conari. 

Beygeſchmack, fapor rei admixtus, 
otis, i, m. 1 

2Seyaefellen , fociare cum etc. ; adjun- 
gere; addere. Beygefellung, adjunctio, 
onis, f. 
Beygethan, i. e. günftig, benevolus, 


a, um. 

2eyber, 1) daneben, juxta. — 2) als 
be di, obiter : oder obenhin, per- 
functerie: oder nicht ernftlih, non ferio. 


3) durch Nebenarbeit, opera fubfecive, 


ae, f. : 
25eybülfe, fubfidium ; adjumentum, i, n. ° 
Beyfommen, 1) zugleich mit fommen, 


‚oder dazu gefügt ftn, additum (adjun- 


etum, conjunctum, und iftd eingefchlofs 
en, aud) inclufum) effe. BeyFommend, 
1. €. dazu gefügt, additus; adjunctus ; 
cenjurictus, a, um. und ifté eingefchlej: 
en, auch inclufus, a, um, 3. rti 
n. 2) heran kommen, 3. 
adire, aditum habere. i(tó fchaden, noce- 
re. 3) gleich fommen, aequare; parem effe. 


nicht, cedere; effe inferiorem aliquo. 4). 


in die Gedanken fommen ; in mentem ve- 
nire; occurrere; fuccurrere. fif) bepfom: 
men faffen, in animum inducere: ifts fidy 
vorftelen, auch cogitare: iſts unterneb: 
men, auch conari: iſts erfühnen, aud, 
audere, X c3 

Beyläufer, pediféquus, i, m. tropifch, 
von eet geringen Sache, res fecundaria, 
ei,ae,f. — 

DBerläufig, 2) Adv., i. e. 1) afó Ne 
benſache, obiter. 2) gelegentlich, per occa- 
fionem ; data occafione. 3) un etdbr, cir- 
citer; ad. b) Adj., ons bepläufig gefchicht, 
fubfecfvus, a, um. 

Beylage, 1) mad dazu gelegt wird, ad- 
ditamentum, i, n. 2) ma? aufzuheben ges 
geben worden, depofitum, i, n. 

2S eylager, nuptiae, arum, f, Halten, 
celebrare nuptiarum folennia, 

DBerlegen, 1) tas fügen, addere; ad- 
icere; adpenere, Einen Namen, on 

indes. 
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indere (imponere), 2) zur Ehe geben, 
nuptum dare; in matrimonium dare.. 3) 
geben; 3. E. Lob 2c., tribuere; adtribuere. 
4) zufchreiben, 3. E. die Schuldꝛc., tri- 
buere; adícribere ; .adtribuere. $) aufhes 
ben, reponere; condere: ober niederlegen, 
RUE en geben, deponere. 6,beypflichten, 


adfentire (i). gefchiehts oft oder Hattirend, 


adfentari. 7) endigen, 3. ©. Streit, 
componere; dirimere. 8) ein ef, na- 
vem adfervus ventum dirigere. Beyle⸗ 
gang, n Dazufügung, adjectio ; additio; 
adjunctio, onis, f. des Namens, impo- 
fitio nominis; notninatio, onis, f. 2) Zu⸗ 


ſchreibung, adtributio, onis, f. 3) Auſbe⸗ 


wahrung, confervatio, onis, f. ober Nies 
derlegung zum Aufheben, depoſitio, onis, 
f. 4) Beypflichtung, adíénfio, onis, f.; 
adfenfus, us, m. , 
Bexyleid, dolor, oris, m. :bezengen, 
fignificare dolorem. dq 

Beyliegen, 1) einer Weidsperfon, con- 
cunibere; rem habere cum etc,. 2) babey 
gefugt feyn, additum (adjunctum) effe. 

cyliegend, 3. €. Brief, adjunctus; ad- 
jectus, 8, um. 

Beymeſſen, 3. €. Schuldzetribuere; 
ädtribuere; adícribere. Glauben, fidem 
habere. Beymeflung, adtributio; ad- 
fctiptio, onis, f. - di 

Beymifchen,admifcere. Beymifchung, 
adıniltio (adınixtio), onis, f. 

Beynahe, paene; fere; ferme; prope; 
propemodum. auch laͤßt fid) oft dafur 
fosim, ce fehle wenig, daß nicht, 3. & 
eynahe glaube Ichd, parum abeft, quin 


credam. beynahe ware ich gefiorben, pa- ' 


rum abfuit, quin morerer. 
ZDeyname; agnomen; cognomen, inis, 
- f. geben, dare etc. : auch adpellare, 48 
den Beynamen des Weiſen geben, adpel- 
lare aliquem fapientem. 

Beyneben, i. e. benan, juxta. 

Beypacken, 1) dazu packen, addere ; una 
inferere. 2)weg paden,feponere ; recondere, 

Beypferd, Handpferd, equus funa- 
lis, i, 1s, m. 

Beypflichten, adfentire (1). Beypflich- 
tung, adfenfio, onis, f. ; adfenfus, us, m. 
Beypflichter , adfenfor, oris, m. 

Jieyrátbig, confilio adjuvans, tis, o. 
feyn, confilio adjuvare. 

Beyrath, i, e. Kath, confilium, 1, n. 

2eyíammen, fimul; una. ſeyn, fimul 
effe; una effe: iſts jo viel als verſam⸗ 
melt (en, aud) congtegatum- effe.. bey; 

ammen baben, 3. €. Soldsten, col- 

ectos (congregatos) habere, collegiffe: 

- Ben Berftand, mentem habere in promtu; 

adtendere: nicht haben, carere adtentione, 

ét hat vie( Bücher benfammen, ınultos 
libros habet, - . 


Beyſatz, additamentum, i, n. mit bem 


 Sepíakc, 3 Q. ſagte ers 56. , ic e. mit 


Bey 
den Bengefehten Morten, additis (adjectis) 
verbis; adjiciens; addens verba. ift mit 


‚dem Beyſatze fo viel al6 mit ber 33ebin 


gung, in fo fern, 3. G. er faate es mit 


dem Beyſatze, daß ꝛc., cum eo, ut etc. 


Beyſchiafer, Beyfchläferinn , 1) ehr- 
Bar, lecti focius, i, m.; lecti focia, ae, f, 
2) im unfeufchen Verſtande, concubinus, 
j,m.; Concubfna, ae. f. ^" — 

Beyfchlaf, concubitus, us, m. T 
Beyſchlag, numus adulterinus, i, m. 

Beyſchlagen, 1) benpfliditen, . adíen- 
tire (1). 2) nachahmen, imirarı. 

Beyfchließen, 3. &. im Briefe, i. e. 
benfügen, includere; adjungere; infere- 
re. Beyfchließung, inclufio; adjunctie, 


onis, f. 

Beyſchluͤſſel, Nebenſchlüſſel, clavie 
ſecundaria, is, ae, f. 2) Nachſchluͤſſel, cla- 
vis adulterIna, is, ae, f. . 

Beyichluß, additamentum, i, n. 

Beyſchmack, f. Bengefhmad. : 

Seyſchreiben, i. e. babe) fchreiben, ad- 
fcribere. dag ꝛc., adícriptio, onis, f. 

Beyichrift , ad(criptio, onis, f. 

Beyfegel, velum fecundariur,. i, n.; 
artémon, Ónis, m. “ 

Deyjeir, Deyfeirs, bey Seite, feor- 
fum; feparatim, bcr Seite geben ober tre⸗ 
ten, fecedere: dg na fevocare :: fihaffen, 
femovere: ſetzen, feponere; trop. mittere; 
omittere. 

Deyfenen , 1) daben fesen, adponere. 
iſto (o viel als dazu fügen ober thun, auch 
adjicere; addere. 2) beerdigen, humare; 
fepelire. 3) bit Geael, (ubducere. Bey: 
jeaung, |) Hinzufesung, adpofitio, onis, 
t, (fte Hinzu gum), auch adjectio; ad- 
junctio, onis, f. 2) Beerdigung, humatio, 
onis, f.; fepulrura,ae, f. — 0 

Beyfeyn, praefentia, in meinem (deis 
nem) Bepfeyn ‚me (te) praefente; coram 
me (te). der Eltern, praefentibus paren- 
tibus; coram parentibus. ohne Femandes 
Beyſeyn, nemine praefente; fine arbitris, 
Beyſitz, adíeffio, onis, f. 

Beyſitzen, adfideo. — ' 

Deyliger, ad(effor, oris, m. Beyfiger: 
amt, munusadfefloris, eris, n. 

— 2beyforge, timor, oris, m. ; metus, us, 
m. aus Benforge, metu. ^ ——- 

DBeyfpiel, 1) das man anfübrt ,; exem. 
plui, j, n. zum Beyfpiele, i. e. a) oct 
SHenfpield wegen, um cin Benfpiek anzu 
fuhren, exempli caufa (gratia). ein: Ben 
fpiet geben, i. e. anführen, exemplum 
proponere ober ponete. b) ald, toic, wen: 
man das Auzüuführende nennt, uti-ex 
empli caufa (gratia) ; verbi caufa (gratia) 
2) dad man'j. C. durch feinen Band. 
{ff , exemplum, i, n. geben (durch feine: 

Andel), praeire exemplo aliis. 3) epem 
plari(dje Strafe, exempluio, i, m. ftatu. 
Ten, exermplum elere: 7 —— 7507 007 

| 25e 


Bey— Bez 
Beyſpiellos, fingularis, e; inauditus, 


1, um. 

Besipringen, juvare; adjuvare; fub- 
lire; opem ferre; fuccuarrere. Beyfprins 
gung, auxilii latio, onis, f. t auxilium, i, n. 
- Beyitändig, juvans; adjüvans, tis, o. 

DSrvitauo, 1) Hulfe, adjumentum; 
ulum, i n. leiften, i, e. benitehen. =) 
(cher, Helfer, adiutor, oris, m. vor 
Getichte, advocatus, i,m. * 

Berüehen, (uccurrere; opem ferre; 
wmibum ferre; auxiliari; juvare; adju- 


vue, dab * oder Beyſtehung, i. e. 
u 


dat Heijen, xilũ iatio, onis, f. oder 
fslit, auxilium, i, n. 
Beyſteuer, collecta, collatio ftipis: 
gen, dare collecram, dare ftipem. 
Berſtimmen, DBeyftimmung, i. e. 
Einpäichten, Benpflichtung. 
Bertrag, collecta, ae, f.; collatio, onis, 
f an Gelde, pecuniae. tfun, dare col- 
Ictam; conferre aliquid. Z0 
Deytragen , 1) 3. E Geld ze, confer- 
re. 2} dienlich fepn, conferre ad etc. ; ju- 
rare; adjuvare rem; preficere: viel, val- 
ét, Das Beytragen, bie 2eytragung, 
y €. Xe Geldes, collatio, onis, f. 
Bextreiben, 1) yger treiben, 3. €. 
There, adigere, 3) zufammen- treiben, 
& € Menfchen, Tiere, cogere, 3) eim 
wirt, à. €. Geld, coyere; exigere. 
Berzeitüng, $. €, des Geldes, exactio, 
ors, f. : 


Berrreten, 1) à. ©. einem Bündniffe, 
fcedere ad etc, 2) benpflichten , adfen- 
tre(); in fententiam alicujus discedere. 
"ia ,Deytreten, die Beyrrerung, i. e. 


tt. 
Bexytritt, 1) zu etwas, acceflus, us, m. ; 
Íocietes, etis, ) 2) Benpflichtung, adíen- 
onis, £.; adfenfus, us, m. 

Beyweg, Yiebenweg, deverticulum, 
i, B. ES | 

Beywobnen, 1: 3. €. ber. Horbzeit, 
Ste x. , intereffe alicui rei; adeífe. 2) 
brin fenn, ineffe, 3) einem Frauenzim⸗ 
wer, concumbere; rem habere cum etc. 


Dereciusmg, 1) Geacnwart, praefen- 
2, ae, f. 2) fleifchli 


2, 1 fehliche Bermifchung, con» 
tabirus; coitus, us, m. 
Jeywort, i1) gu einem Subſtantiv, 
ttvn, l, n. ; ad nomen adjunctum, 1, n, 
5) ds Kedetheif, adverbium, í, n. 
stipem, Beyzeit, 1) gu rechter 


, mature; tehpeíljve; in tempore, - 


— mature. il 
100, portorium fecundarium, i, n, 
Sezaͤhmen, n Thiere, domare; frena- 
T; cuersere. 2) Menfchen, Beaierden oc , 
are; coercere ; frenare ; repriniere, Yes 
ib mer, domitor; fremator, oris, m, es 
$^bmung, domitus, us, mr; coercitio, 
weis, f. tone 


Sezaunen ſepite ʒ conſepite Bezaͤu⸗ 
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mung, feptie, onis, f. iſts Zaun, att) 
fepes, is, f. ; fepimentum, i, n. ; 
Bezahlen, 1) etwas, 3. ©. Geld, fol- 
vere; perfolvere. Waaren, folvere pro 
mercibus. 2) Jemanden, fatisfacere ali- 
cui; folvete alicui debitum. bezahlen Eins 
nen, effe folvendo. bezahle werden, au- 
fetre (accipere) debitum. (t will mid) 


ſchon bezahle machen, fatisfaciam mihi 


ipfe: curabo ipfe debitum mihi folven- 
dum. durch Anweifuna bezahlen, folvere 
ab aliquo, Mit dem Leben bezahlen, luere 
poenam capite. daher tropifch, bezahlen, 
1. e. veraelten, referre alicui gratiam. mit 
gleicher Münze, par pari referre, iſts vds 
den, ftrafen, auch ulci(c:; punire. bes 
zahlt werben, i. e. beitrait werden oder 
fonft ubel wegfommen, poenas date. báó 


- heißt bezahlt, hoc eft poenas dediffe. ift 


besablen fo viel als mwiderienen, abflhs 
renac., fofteót reprimere; confutare. Not. 
ftatt id) will ibn bezahlen, (i. e. ftrafen, 
rächen, widerlegen 2c.) ober ich habe ihn 
E 16., kann ich auch Jagen, er wird 
bezahlt werden, it bezahlt worden, fola- 
ich acht allemal poenas dare an, 3. €. 
poenas dabit etc. Das Bezahlen, die Bes 
ahlung, t1) teó Gefbeo, der Schuld, 
olutio, onis, f. 2) Jemandes, fatisfactio, 
onis, f. (tatt ber Bezahlung, 3. €. anneh⸗ 
men, in folutum, forbern, pofcere de- 
bitum. Bezahlung erhalten, sccipere de- 
bitum. 3) Deraeltuna , fatisfactio, relatio 
atiae, onis, f. Bezahler, folvens, tis, m. ; - 
olutor, oris, tn. (Tertull. id) Bin der 
Bezahler, ego folvo pecuniam. ſchlechter 
Bezahler, malum nomen, i, inís, n. guter, 
bonum nomen, 
Bezaubern, t) eigehtl, fafcinare; in- 
cantare; excantare. 2) trepido, i. e. 4) 
einnehmen, capere: oder aufer fich brin— 
aen, erſtaunt machen, obítupefacere; de- 
figere. b)mildern, lenire. Bezauberung, 
1) eigentlich, fafcinatio; incantatio, onis, 
f, 1) tropi(d), i. e. aleichfam Bezaube⸗ 
gung , incantatio, onis, f. (H5 sxEr(taunen, 
ftupor, oris, m. ober Blendmwerf, praefti- 
giae, arum, f, Bezauberer, incantator, 
Oris, m. 

Bezechen, inebriare. fich, fe etc., ober 
inebriari. besed)t, potus;  inebriatus; 
ebrius, a, um. . 

Bezeichnen, fignare ; notare ; defigna- 
re. burd) Worte, auch defcribere. Bes 
zeichner, defignator, oris, m. durch Wore 
te, auch defcriptor, oris, m. ‚Bezeichnung, 
defignatio; notatio, onis, f. durch Worte, 
asd) defcriptie, onis, f. 

Bezeigen, U etwas, 4. C. Ehre, ho- 
norem alicui habere; adficere aliquem 
honore, , Derachtung,  adficere aliquem 
conttintu; habere aliquem sonteintui. 
Gefaͤlligkeit (Mohlthat), praeftare alicui 
vfisinm (benefieium) ; conferrein — 

de 


^ 
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oficium (beneficium). affe Breundfchaft, 


omnia officia amicitiae alicui praeitare (con- 
ferte in aliquem). 2) fich, fe gerere, z. E. 
, gut, bene, fehlecht, male. auch fe prae- 

ere- praeftare, 3. E tapfer, Flug a6, 
fortem, prudentem. Das Bezeigen, i. e. 
Beträgen, modus fe gerendi, i, m.; mo- 
res, um, m. auch tractatio, onis, f. i. e. 
Behandlung. Bezeigung, i. e. Erwei⸗ 
fung, 3. €. einer Wohlthat ze. , praefta- 
tio ; tributio, onis, f. - 

23eseugen, ı) durch Zeugntffe verfichern, 
teftor; teltificor. vor Gott und Menfchen, 
deum et homines, z) verfichern, teftor; 
confirmo. Bezeugung, teftatio; teftifi- 
catió, onis, f. 

Beziehen, 1) mit Saiten, Vorhängen, 
Ste&en, intendere; inducere; obducere, 
2) ein Haus ıc., migrare in domum. wies 
ber, remigrare. 3) berciien, obire, 4) 
befommen, 3. &. @infünfte, accipere. 
3) mit Krieg, bellum alicui inferre. 6) iid) 
wohin beziehen, i. e. a) fid) berufen, pro- 
vocare ad; laudare; auctorem afferre. b) 
feinen Leſer wohin verweilen, lectorem 
delegare ad etc., 3. E. ich beziehe mich 
auf das Obige. c) Beziehung haben, wo⸗ 
Pin gehören, pertinere ad rem; fpectare 
rem und ad rem. Beziehung, ı) eines 
Hauſes, migratio in domum, onis, f, 2) 
Veberziehuna, obductio, onis, f. 3) Rüds 
(it, refpectus, us, m. in diefer Bezie⸗ 
hung, hoc refpectu. Beziehung haben, 
i. e. fid) beziehen, pertinere etc,, f. be» 
ziehen. 4) Berufung atf 2c. , Mir d 
ad etc.: ober Hinweiſung des Leſers, de- 
legatio lectoris, onis, f. 

Sp esielen, i. e. worauf zielen, refpicere 
ad rem oder rem; fpectare rem. Bezie⸗ 
lung, refptctus, us, m. 

Beziffern, numeris fignare. Beziffes 
rung, fignatio rei numeris, onis, f. 

Bezirk, i. e. Umkreis, Umfang, ambi- 
tus ; circuitus, us, m. iftó Das Giebict, ager, 
i, m. ; territorium, i, n. 

Bezoar, Bezoar, n., indecl. oder Bezoat 
Japis; idis, m. 

Bezoarziege, Capra Aegagrus, Pallas. 

Sezuͤchtigen ac. , i. e. beſchuldigen 2c. 

Bezug, 1) Beziehung, refpectus, us, 
m. 2) das, Momit etwas bezogen wird, 
quo, quid intenditur - integitur - induitur; 
inregumentum ; indumentua», i, n. 

Bezwecen, 1) mit Smeden befeitigen, 
firmare clavulis. 2) gut Abſicht Haben, 
fpéctare; refpicere. 


Bezweifeln, dubitare rem und de re; 


in dubium vocare. Bezweifelung, dubi- 
tatio, onis, f. 
25eywingen, vincere; fuperare; do- 
mare. ifte unt:t feine 3Botbmagicfeit brins 
atn, auch redigere fub potefterem. Das 


Gn, Xrinfen, conficere; capere; pa- 


rem effſe. Bezwingung, fuperatie, onis.f. ; 


! 
- 


Bib—Bie 


domitus, us, m. Bezwinglich, fuperabi- 
lis; expugnabilis, e. Bezwinger, victor; 
domitor, oris, i. 
Bibel, libri divini (facri), orum, tu. ; 
literae facrae, arum, £.; biblie, orum, n. 
DBibelfeft, memoriter tenens capita et 
verfus librorum divinorum. 
Bibelfreund, ftudiofus librorum divi- 


norum, 4, m. | 
‚Bibellefen (dad), lectio librorum di- 
vinorum, onis, f. 

Bibellefer, lector librorum divinorum, 
oris, m. 

Biber, caftor, Öris,'m.; fiber, bri, m. 

Biberfell, pellis fibrina (caftorIna), is, 
ae * * 

Bibergeil, caftoreum, i, n. 

JBiberbaare, pili caftorei (caftorini), 
orum, m. 

Biberhut, i. e. Gafterbut. 

Dibliothek, bibliotheca, ae, f. Biblio: 
tbeParius, praefectus bibliothecae, i, m. 
Bibliothekariat, munus praefecti biblio- 
thecae, eris, n. 

Biblifch, 1) Adj., i. e. a) aus ber Wis 
bei genommen, e libris divinis fumtus, 
oder Fürzer biblicus, a, um. b) der Bibel 
gemäß, cenfentaneus libris divinis, a, um. 
2) Adv., i. e. a) nach Art der Bibel, mo- 
re librorum divinorum. b) mit bibliſchen 
Worten, verbis librorum divinorum, 3. E. 
reden. 

Bickbeere, i, e. Heldelbeere. _ 

Bickelhaube, galea, ae, f. 

Bicten, 4. E. mit bem Schnabef, roftre 
tundere. aud) von Steinmesen, caedere. 

Biedir, 1. e. rechtſchaffen, probus, 
2, um; integer, a, um; innocens, tis, 0. 
Adv., probe; integre. 

Biedermann, vir probus (bonus), i, m. 

DBiege, Biegen, Biegfam ac., f. Beu⸗ 
ge, 3Btugen , 35eitof. ic. 

Biene (die), apis, is, f. Bienchen, 
25ienlein , apicula, ae, f. 

. Bienenbau, mellificium, i, n.; opus 
apum, eris, n. 
25ienenbaum, i. e. Maöerle, 
DBienenbeure, Art 3Bienenftodf, alveus, 


» m. 1 
2ienenbroo, Bienenfpeife, Sanda⸗ 
rach, erithäce, es, C. ; fandaräca, ae, f. 
Bienenbrur, fetus apum, us, m. 
Bienenbuch, liber de apibus, i, m. ' 
DBienenfänger, Bienenfraß, Bienen: 
wolf, Bienenipecht, merops, Ópis, m. 
Bienenfreſſer, 1. e. Bienenfänger. 
Bienengarten, apierium, i, n. 
diesengejetlidpalt, focietas apibus cu- 
randis, atis, f. ! 
Bienenbarz, propólis, is, f. 
, Bienenhanbe, cucullus ad cavendos 
ictus apum, i, m. 
2ienenbaue, apiarium ; alvearium, i, n. 
2bienentáfer, clerus, ; m. Linn. = 
we 


sie 


Bienenfappe, i. e. Bienenhaube. 

Bienenfönig, rex apum, gis, m, iſts 
Bienenföniginn, regina apum, ae, f. 
 JDitnenforb, alveare, is, n.; alveus, 
i, m. 


Bienenfraue, Meliſſe, meliffa, ae, f. 


Bienenmann, apum curator, oris, m,; 


spiariüs, i, m. 

Bienenmeifter, i. e. Bienenmann. 

Bienenort, i. e. Btenenhaus. 

‚Bienenpulver, pulvis medicus fanane 
dis spibus, eris, i, m. 

Disenrumpf, alveus, i, m. ber Ort, 
mofte tcben, alvear; alvesre, aris, n. ; 
ilvesrium, i, n. 

Bitnenfalbe, unguentum illinendis al- 
waribus, i, n. 


Bienenfaug, Xofipoley, ftachys, yos, 


£. Linn. 
Bienen ſchwarm, examen — inis, n. 
Bienenfpecht „ f. — uger. 
Bıenenipeife, d 


Dienenftand, f. Bienenhaus, 
Bienenſtock, alveus, i, m.; 
B, n. ' 

Bienenwärter, i. e. Bienenmann. 

Dienenwolf, f Bienenfänger. 

Bienenzucht, 1. e. ror ber Bienen, 
«n apum, ae, f. oder dad Bienenwefen, 
ms apiatia, ei, 4e, f. 

Diener, i. e. Bienenmwärter. 

Bienlein, apicula, ae, f. 

Dier, 1) Getränk, cervifia; cerevifia, 
wf. btauen, coquere. ſchenken, caupo- 
Ar, oder vendere. zu Biere geben, ta- 

m cerevifiariam adire - frequentare. 2) 
das Reit Bier zu brauen, jus coquendae 
crevifae, uris, n. à. E. brep, vier Biere 
baden, ter, quater. 

Bierbanf, i. e. Bierſchenke. 

Bierbann, jus quo cogitur certa regio 
eerevifisin alteubi emere, uris, n. 


alveare, 


Ditrbrauem (ta), coctio cerevifiae, 
ttis, f. 


Bierbrauer , coctor cerevifiae, eris, m. 
Zierbrubet, potater cerevifiae, oris, m. 
Bieriaß, dolium cerevifiarium, i, n. 

, Bierfiedler, fidicen cauponius, inis, 
ü s 


5 o. 

Biergaſt, 1) der mo Bier Eauft, emens 
tereviiam ab aliquo, tis, m, yn ber mo 
# Biere geht, bibens apud aliquem cere- 

n pro pecunia, tis, in. 
JSiergelo , ı) Abgabe vom Biere, ve- 
| cerevifiae, alis, n, 2) Trinkgeld, 
parum; corellarium, i, n. 

Bierhaus, i. e. Bierſchenke. 

. Bierheber, fipho cerevifiarius, Ónis, 
j, m. f a ! 

Bierholer, i. e. Goldamfel. 

, Bietfegel, fignum cauponae cerevilia- 
Pae, ), n. 
Dierfeller, cella cerevifiaria, ae, f. 


Bierſchank, 1) das Bierfchenten, cau- 


etc. b) vom Kä 


Bie —Bil 


onatio cerevifiaria, onis, ne, f. 2) Recht 
azu, jus vendendae cerevifiae, uris, n. 

Bierfchen? (der), caupo cerevifiarius, 

Önis, i, m. J 
Bierſchenke (die), caupôna cerevifia- 
ria, ae, f. . 

DBierfchrören, etwa phalangarius cere» 
vifiarius, 1, m. 

Bierjtener, vectigal cerevifiae, alis, n. 

DBierfuppe, jusculum e cerevifía, i, ny 

Bierzinje, i. e. 3Bierfteuer. 

2Sierswang , i. e. Bierbann. 

Biefam, |. 3Bifam. | 

Dieren, ı)darbieten, offerre. bie Hand 

rigere (offerre) manum: tropifch, a) 
f. Befirberlid) feyn, juvare; adjuvare: zu 
etwas, aliquem in re: auch ohne per» 
on, rem, i, e. Die Sache befördern. b) 

. zu Willen fepn, gratificari; morem ge- 
rere: zu (bei) etwas, ın re. ein Ungluͤck 
bietet dem andern bit Hand, aliud ex 
alio ınalum fequitur. 2) beim Kaufen und 
Berfaufen, a) vom Verkäufer, indicare 

retium, oder bloß indicare; aeftimare: 
och, magni. wie Hoch bieteft du 1€., quanti 
ufer, liceri; licitari: auf 
etwas, rem; fede Grofdeu, fex groflis. 
dagegen bieten, contra liceri. 3) anwuͤn⸗ 
en, 3. €. einen guten Morgen , Abend, 
alutare; dicere alicui falve. 4) die Stirne 
bieten, refillere. rog bieten, pervica- 
cem effe adverfusaliquem ; refiffere alicui. 
Trotz (ci bir geboren, "eun ou có tbuít, 
cave facias; malum habebis, fi etc. : ober 
aude, fi libet etc, Dad Bieren, die Bier 
tung, 1) Darbietung, oblatio, onis, f. 2) 
eines guten Morgend, etwa falutatio,onis, 
f. 3) beim Handel, a) vom pedir iL 
indicatio ; aeftimatjo, onis, f. b) som Kaͤu⸗ 
der, licitatio, onis, f. Bieter, z. E. in 
Sfuctionen, licitator, oris, m.- 

Bigot, male religiofus; fuperftitiofus, 
a, um. Adv,, male religiofe; fuperftitio- 
fe. Bigotterie, fuperítitio, onis, f. ; reli- 
gio fuperftitiofa, onis, ae, f, | 

Bilanz, computatio; penfatio, onis, f, 

Bildymaus, Safelmaus, glis, iris, m. 

, Bud, 0 Achnlichkeic, Abdruck, imago, 
inis, f.; effigies, ei, f. 2) in der Seele, 
i. e. Porfieilun ‚ imago, inis, £.; in- 
formatio, onis, f. 3) mit Worten, Abbil 
dung, imago, inis, f. 4) Bildniß, es fe 
a) gemalt, imago ober Imago picta, inis, 
ae, f. ; tabula picta, ae, f. ; pictura, ae, f. ; 
effigies, ei, f.; fimulacrum, i, n. b) aus 
fas, in Erz, Holz »., imago, inis, 
f.; efligies, ei, f.; fimulacrum; fignum, 
i, n. 

Bildchen, imaguncula ; icuncula, ae, f. 

Bilden, ift überall, 3. €. Körper, See⸗ 
It »€., fingere; formare; effingere. ift von 
der Seele die Rede, aud) excolere. ein 
gebifderer Geift, doctiflimum ingenium, 
i, n. Bildung, 1) oder baó Bilden, er 
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all fictio ; effictio; formatio, onis, £. . bou 
der Cecile, auch cultus, us; m. ; cultura, ae, 
f. 2) Geſtalt, forma, ae, f.; facies; fpe- 
cies, ei, £, ^ 

Bilderbibel, Biblia figuris ornata, 
erum, n. 

Bilderbud), liber picturas continens, 
i, 65, ni. 
: Bildercabinef, mufeum picturarum, 
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: Bilderdienft, eultus imaginum, us, m. ; 
idololatria, ae, f. Bildendiener, cultor 
imaginum, oris, tn. ; idololatra, ae, m. 

. Bilderfreund (inn), fudiofus (a) 
imaginum, i, m. (ae, f. 

Bildergallerie, Bilderfanl, poecile, 
es, f.; :collectio tabularum pictarum, 
enis f.  .,. . -— 

Bildern, imagines perluftrare. 
Dilderreich, imaginum plenus, a, um. 

25ilberiaal, f. Bildergallerie. 

Bilderſchrift/ X Amm hicroglyphica 
(oder fymbolica), ae, t. : n. 

, Bilderftirmer, oppugnator imaginum, 
eris, ın.; iconomáchus, 1, m. Bilderſtuͤr⸗ 


merey, oppugnstio ijaginum, onis, f... 


iconomachia, ae, f. ! 
^—— Silbfermer, fictor, oris, m. ; plaftes, 
se, m. Bildformerey, plaítice, es, f. 

Bildgiefer, toreuta, ae, m. ; toreute$, 
ae, ın.; caelator, oris, m, Bildgießes 
rey, toreutice, es, f. ; caelatura, ae, f. 


Bildgraber, (calptor; fculptor, oris, . 


wm. Bildgeaberey, fcalptura; fculptura, 
ae, f. ; glyptice, es, f.- 
Bildhauer, qui figna fabricatur ; fta- 
tuarius, i, n. Bildhauerey, Bildhauer, 
unit, ars ftatuaria, tis, ac, f... 
Sudlich, fymbolicus; allegoricus, , 
um. Adv., (ymbolice; allegorice. —. 
Bildmacher,, Bildner, fictor, oris, m. 


Bildniß, — imago, inis, f. ; 


(mulacrum, i, n. f. Bild. 
Bildfam, quod fingi poteft. ] 
Bildfäule, ftatua, ae, f.; fignum, 1, n. 
DSildſchnitzer , fculptor, oris, m. 
‚Bildung, f. Bilden. | 


rH 


 Bildungstrieb, nifus 'fotrnativus, us, 
i, m. : RR 
Bill, lex, gis, f. in Vorſchlag bringen, 


ferre. j 
Billard, .1) Spiel, Tufus globulorum 
eburneorum ws, m.; lufus tudicularis, 
us, is, m. 2) Xafel, tabula tudicularia, 
ae, f. 3) Haus, (phaerifterium, 1, n. , 
. Bille, i. e. Küglein, globulus, i, 1m.; 
pla ae, £o 
23illet, codicilli; libelli, otum, un. ; 
fchedula, «e, f. 
Billig, aequus, a, um; par, aris, 0. 5 
fas, n. indecl. Adv., merito. | 
Billigen, probare; adprobare; com- 
robare. Bilügung, probatio; adpıo- 
tio; eomprobatio, qnis; fr, 


utor; 


Bil— Bir 


| 


Billigkeit, aequitas, atis, f. ;; aequum, 
i, n. nach Billigfeie, ex aequo. : 
Billigung, f. Billigen. 
Billion,.billio, onis, f. : 
Bilfenfraur, hyofcyamus, i, m. Linn. 
Bilz, fungus; bolétus, i, m^ ^ - 
Bimsflein, pumex, fcis, m. / 
Binde, 1) nberhanpt, fifcia; fafciola, 
ae, f. auch iófula; taenia; vitta, ae, f. 3) 
der Priefter und Hoferthiere, infuta; vit- 
2a ae, f. 3) Fonigliches Diadem, diadéma, 
tis, n. 
‚Binden, 1) 3. €. Stov(, Hand, Batım ıc., 
ligare; adligare; vincire; deligare: an 
etwas, ad rem: zufammen, colligare, 2) 
befeſtigen, vereinigen, - ligare; adligare; 
vincire. 3) hemmen, aufhalten, ligare; 
adligare; vincire. 4)’ Verbindlich machen 
zu oc., ligare; adligare; vincire; adfttim- 


gere. 5) abhängig maehen von etwas, ad- 


lıgare ad etc.; vincire oder adftringere 
rem re. gebundene Rede (i, e. Berfe), oratio 
numeris ligata (vinéta, adílricra), onis, 
ae, f. einem die Haͤnde binden (i. e. eins 
fehränfen), aliquem vincire, oder adli- 
are, vder coercere; circumfcribere.' mif 
ind die Hände nicht gebunden, libertate 
non fum vincrus (circumfcriprus 
erc:). id) laſſe mir bie Hände nicht: bin« 
den, non patior me circumferibi - vinciri. 
Das Dinden, die Bindung, ligatio; 
adligatio ; vinctio, onis, f. ) 
indefchlüffel, clavis adligans, is, ris, f. 
Bindewort, vocabulum conjanctióni 
ferviens, i, tis, n.; copula, ae, f. ^ ^ 
Bindezeichen, fignum conjunctionis, 


ferviens, i, oris, tis, n. 

Bindung, f. Binden. _. 
— i.e. Spinat, fpinacia, ae, f. 

inn, 

Bingelkraut, Merturialis, is, f£. Linn. 

Binnen, i. e. innerhalb, intra. binnen 
hier und drei Tagen, intra tres dies, 

Dinnenlaud, regio mediterranen, onis, 
ae, f, . 
Binnenſee, lacus mediterraneus, us, 
1, m. 

"Binfe, juncus; fcirpus, i, m Davon 
voll, juncofus, a, um, wie Binſen, jun. 
ceus; fcirpeus, a, um. E 
— — juncus articulatus, i, m. 

inn. 

DBirfe, betula, ae, f. 
‚Birken, i. e, von Birken, de berula 


i, n. 
Bindfaden, linum denſius vinciendo 


Birkenhoiz/ lignum betulae, i, n... Bir 


Fenfafe, fuccus betulae, i, m. Birfen 
reis, virga betulae, ae, f. Birken wald 
fylva conftans e betulis; ae, tis, f.; betu 
letum, i, n. " 
Birkhahn, Birkhuhn, Tetrao tetris 
önis, igis, Linn.“ F 
Birn, Biene, pirum, 1, D. 


^ 


Biru 


^. 


Bir—Bif 


Birmbaum, pirus, i, f. Bienbaumen, 
i,€ aus Birnbanm, epiro. . — 
. Birnmojt , Birnwein, vinum e piris, 


A 
Birmjtiel, pediculus piri, i, m. 

5 Birihen, à. €. Hafen ıc., ferire; de- 
Xere. 

Bis (Partikel), 1) wenn ein Su5ftant. 
felgt mit an, ur, zu, von ꝛc., usque, 
son Drt, Seit zc., 3. €. bid aur (an bit) 
€t, usque ad urbem, oder ad urbem 
sque. bis in (nad Spanien, usque in 
Hilpaniam. bis zu Ende, usque ad finem. 


bis nom Meere, usque a mari. bio zu mot» . 


set, usque ad diem «raftinum. vom Ortte 
fieht aud» tenus, z. €. Bid an den Hals, s. 
€ im Baffer fteben, collo tenus. big hier, 
ber, 1 e. dis auf Diefe Scit, adhuc; hue 
wuque. bi dahin, i. e. fo weit, fo langt, 
sque eo. 2) wenn ein Verbum folat, mo» 
für auch viele bie daß fagen, dum; do- 
nes; quoad, mit Indicat. 4. Conjunct., 
.&. warte, bis id) Femme. auch ftebt 
tjt usque por, A E. maoebo usque (oder 
wque wenebe) dum (donecetc.): alsdenn 
it asque fo viel als fo Tange: doc) ftebt 
aque dum nicht gleich nach einem Puncte. 
3 xat, ungefähr, ad ;- circiter, 
8$ 20 Mann. zwifchen zwei | 
xx; velobt ve, 5. €. ſechs his fieben 
Sucher. 4) außer, praeter; praeterquam ; 
a, is, nach einer Neuationg aud 
vf, y. €. Niemand bis auf mich, i. e. 
üt mir. (tebté fiatt auser wenn, fo’ 
ftbt ifi, 5. io thue e$ nicht, bis ber 
Patet niil, non tac 
kde prius quam erc, Not. a) bie baf, 
f. Né, duin; dorfec; quoasd. b) ale bie 
nah eher, heiße quam, und darf bie nicht 
beſenders uberfert werden. u 
Bifam, molchus, i; m, . — , 
Biiambüchfe, pyxis mofchi, Ydis, f. 
Biſamkaͤfer, cerambyx mofchatus, ycis, 
t, m. Linn. 
Biſamknoblauch, allium mofcharum, 
4 5. Linn. 
Bifam?nopf, 2ifamFugel, Biſamkuͤ⸗ 
; globulus mofchatus, i, m. _ 
„Zamspier, Mofchus mofchifer, i, m. 
^. 


Viſchoͤſtich, epifcopalis, e Adv. , i. e. 
SH Art der Bifchöfe, more epifcopo- 
a: oder cit es einem Bifchefe geziemt, 
x decet epifcopum. - 

diſchef, epifcopus, i, m. 2) ein Ges 
"if, vinum aurantiorum aethereo infe- 
cem,i,n, auch wohl vinum aurantiatum, 
5, 8. 
Biſchofs amt, epifcopatus, us, m. ; tue 
LE epitcopt, eris, n. - . 

Biholsbur, infula epifcopalis, ae, is, 
C az ioi infula; apex epifcopalis; fcis, 
1$, m. ; mirra epifcopalis, ae, is, f. . . 


Biſchoſsmuͤtze, i. e. Biſchoſshut. 


bien, Rebe. 


io, nifi etc,, oder non - 


Bif—P$iuü 


Bf: x ab, pedum epifcopale,i;is, n, ' 
Bifchofthbum, epifcopatus, us, m. 
Bisher, adhuc; hucusque ; ad hoctem-. 

pus. Bisherig, i. e. biöher gefchehen oder 

. geweien, 3. &, Wetter, tempeítas, quae 

&dhuc fuit. 

2Difon (der), Bos bifon, ovis, ontis, m. 

Biſſen (ber), 1) beim Gen, bolus, 

I, m.; offa se, f.; fruftum, i, n. 3) cin 

Stuͤckchen uber "E fruftim, i, n. 3) 

ein Wenig, z. €. Brod, fruftum; pau- 

lulum, i, n. tr fat feinen Biſſen Brod, 
habet, unde vivat. er hat feinen Biſſen 

Brod, i. e. nichtö zu (eben, non habet, 

unde vivat. einen Biffen een, i. e. ein 

wenig, paululum edere: feinen, nihil, 
man fann feineu Birfen e(fen, à. E. vor 

Gefchäften, non licet cibum capere, oder 

ft. die Speife ift nicht eßbbar, cibus non 

eft efui. ein ferter Biſſen, ſprichwoͤrtlich 
raeda opfma, ae, f. anf einen Biffen bere 
fejtingen‘, uno rictu (hauftu oris) devors« 
re. das ift muc ein Biſſen * ibn (ſprichw.), 
hoe eſt ei inftar offae. bei jedem Biflen,. 

i. e. fo oft gegeſſen wird, quoties cibus 

capitur. fchmale Biſſen, victus parcus, 

us, i, m. eſſen, parco victu uti. ben Biſ⸗ 
fen vor dem Munde wegnehmen, praeti- 
pere alicui bolum. | 

Biß (der), 1) dad Beißen, morfus, us, 

m, einen Biß thun, mordere, worein, 

rem, 2) Merfmal des Biffed, nota more 

fus, ae, f. auch wohl morfus, us, m. * 

Bißchen, DBißlein, ) feiner Biſſen, 

offula, ae, f, gute, i. e. Kedferbißlein, eu- 

pedia, orum, n, 2) etwas Weniges, 3. E. 

Salz, Butter ꝛc., mica, ae, f,; paululum, 

i, n. vonunkirperlichen Dingen, paululum, 

4$. €. Bik, Verftand, paululum ingenii; 

Bißlein, f. Bißchen. 

Diem, fibilare. einem, fibilo vocate 
aliquem. 

-Bisthum, epifcopatus, us, m, 
Bisweilen, interdum; nonnunquam, 
Bitebrief, literae orantes, arum, ium, f. 
Bitte, preces, cum, f.; precatio; ro-- 
tio, onis, f. die Bitte gewähren (erfüls 

en), fatisfacere precibus. (jt Bitte fo viel 

als DBirrfchreiben, Suppiik, libellus 
fupplex, i, fcis, m.; lirerae fupplices, 
arum, um, f. 

Birten, 1) 5. €. Semanben um etwas 
1€., petere rem ab aliquo; rogare; orare 
aliquem aliquid. folgt daß, fo fteht ut. - 
auch heißt bitten precari. bittem für Je⸗ 
manden, i. e. Fuͤrbitte einlegen, depre | 
cari (intercedere) pro aliquo. id) bitte, 
wenns allein fteht, quaefo; oro. ſey ge⸗ 
beten, oro te; rogo te, dafür ift gebeten, 
i. e. ba$ geſchieht wicht, hoc non fit, oder 
wird nicht gefchehen,, non fiet, er nahm, 
ohne mich (lanae) au bitten, fumfit, me 
non rogaro, 2)tílübtn; vocare; invitare, 

^& E. zu Gafie oder qut. Tajel, ad coe- 
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( mad, amarus, a, um, 


n8 Bir Bi 


nam. fid) zu Gaftebitten, condicerealicui 
coenam, dud) bloß condicere, er fam, 
ohne gebeten zu fen, venit non invitatus 
(vocatus), Das Birten, 1) überbaupt, 
"preces, cum, f, ; precatio; rogatio, onis, £5 
rogatus, us, m, auf beim Bitten £omme ich, 
rogatu tuo oder rogatus a te etc. das Bit⸗ 
ten erfüllen, gewähren, ſatisfacere preci- 
bus. fich aufs Bitten legen, uti precibus, 
8) Gintabuna, invitatio; vocatio, onis, f. 
‚Bitter, 1) Adj., a) bem Gefchmade 
b) empfindlich, 
(dymergbaft, amarus ;. acerbus, a, um. 2) 
Adv. , a) vom Geſchmacke, amare. b) em⸗ 
pfindfich, amare; acerbe. 
— 2bitterbá(e, i. e. fehr zornig, perira- 


‚tus, 3, um, 
Bitterdiftel, carduus Marise, bw 


inn, . 
iterteit, 1) 3. &. ber Galle Kr ama- 
ritude, inis, f. 2) Schmerzlichkelt, Unan⸗ 

nehmlichkeit, amaritudo, inis, f,; acerbi- 

‚tas, atis, f. 3) das Beißende , Kraͤnkende, 
amaritudo, inis, f.; acerbitas, atis, f. 

4) Härte, liníreunbticbfeit, acerbitas, 

atis, f. 5) Haß, Beindfeligkeit, amaritudo, 

inis, £. mir Bitterkeit, à. €. einem etwas 
jagen, amare ; acerbe; cum indignatione, 

Birterflee, menyanthes — trifoliata, 


Linn. . 
— 2 jittertre(je, eine Ars Kreffe, Carda- 
a»íne amara, es, ne, f, Linn, 

Bitterlich, fubamarus, a, um, Adv. 
fubamare. tropifh, i. e. mit Empfindung, 
heftig, cum intimo animi fenfu; eftufe, 
3. €. meinen. 

Bitterfalz, fal aınarum, is, LA 

Bitterſalzerde, Magnefia, ae, E 

Birterfüß (Pflanze), Solanum dulca- 
mara, i, ae, Linn, : ' 

23itterwaffer, aqua amara, ae, f. 

Bitrerweide, falix pentandra, icis, 
Linn, 

Bitterwein, vinum abfinchiatum, $n. 


2e, f, 


Bitterwurz, gentiana lutea, ae, f. 


inn. 
Bittlich, Adv., precibus; precando, 
eintommen, preces mittere ad etc, 
Birefcheeiben, Bittſchrift, literae, 
arum, f. (ftó Supplif, preces, um, f, auf» 
ſetzen, componere literas- preces. 
Birrweife, precibus; precando. zu⸗ 
fammen bringen, corrogare. 
Blachfeld, campus, i, m. ; 


ei, f, 
Biacrfiſch, Bintenfifch, loligo, Ínis, 
f. ; fcpia, ae, f, 

Blaͤhen, 5. €. von Seifen, inflare, 
tropifch, i. e. ſtolz machen, inflare, fid, 
intlari. Bläbung, 3. €. beó Leibe, fla- 
tus, us, m. haben, inflari; flatibus labo- 


rave. > . 
Blaͤken, f. Bloͤken. 


planities, 


Blä—Bla 


Bläschen, ; €. Urinbläschen,. veficu- 
la, ne, f. 2ujtb äschen , bullula, ae, f. auf 
der Haut, auf bert Brode, im Teige, pu- 
ftula, ae, f, 

25lácfein, i. e. Bläschen. 

23[A (fe, 1) blaffe arbe, pallor, oris, m, 
2) weißer Fleck, macula alba, ae, f, 

DBläfchen, 1; e. Blaͤßhuhn. 

Zlaͤßente, i. e. Blaͤßhuhn. | 

Blaͤßbubn, Blaͤßchen, fulica atra, 


ac, t. 
Blaͤttchen, Blaͤttlein, 1) Papier, Iche- 


dula, ae, f, 2) Gotb, Silber 2c. ,: bra- 
cteola, ae, f. 

- 2Máttetidt, i.e. wie Blätter, folia- 
ceus, a, um. 

fus; foliatus, a, um, 

Blaͤtterlos, carens foliis, tis, o. 

Veg Procida der wiederkaͤuenden 
Thiere, Sattenmagen, Buch, Pfalter 2c., 
etiva ventriculus tertius,i, m. ; ventriculus 
plicis refertus, i, m. ; centipellio, onis, m. 

23látterm , im Buche, verfare (percur- 
rere) folia libri; evolvere librum, fid, à. 
G. wie ein Stein 2c. , findi. 

Blaͤtterreich , foliofus, 2, um, 

Blaͤtterſchwamm, — agaricus, 


i, m. 


Linn. 
BZlaͤttlein, f. Blättchen. 


dem Brode, puftula, 


Bläuel der), tudicula, ae, f. 
Biäuen, Blauen, 5. €. den Stodfifh, 
tandere, jtatt pruͤgeln, tundere; verbe- 


rare, 
Zlaͤulich, fubcaeruleus, a, um. 
Blaffert, Blaffardus,i, m,; numus no- 
men gerens Blaffert, i, tis, m. j 
Dlame, invidia, ae, £; opprobrium, 
i, n. 
Blamiren, infamare; diffamare ; .invi- 
diam facere alicui, Dlamitenb, invidiofus, 
a,um; ihvidiam faciens, tis, o, auf- bia: 
mirende Art, invidiofe. Blemirung, 
1) Blame,. invidia, ae, f.; opprobrium, 
i.n. 2) dad Blamisen, durch Die Verba 
facere, conflare invidiam. 


Blank, 1) weiß, 3. €. Wein, albus, 
a, um, 9) glängend fplendidus; nitidus, 
a, um. 3) bíog , unbedeet, nudus, a, um, 
im blanfen Heinde, folo indufio tectus, 
a, um, 

Blanffcheir, etwa regula muliebris 
nomen gerens Blankícheit. 

Slanquet, .charta. vacua folo nomine 
jnfcripta; fubfcriptio nominis in charta 


— VF Ga 
Blafe, 1) à. auf der Haut, au 
ae, f. 2) ende 
vefica, ae, £. 3) auf dem Waffer, Waſſer⸗ 
as Geifenbtaft, Luftblaſe, bulla, ae, 
£, SBlafen werfen, bullire, 4) cin Gefchirr, 
à. A " s Kochen zc., etwa ahénum, 1, n, 
n nigen, cucüma, ae, f. 
la⸗ 


Bla u 
2Mefebalg , follis, is, m. Blaſebalg⸗ 


er, confector follium, oris, m. 
Blaſehorn, eine Art Purpurſchnecken, 
buecinum, i, n. 
Jlafen , 1) mit dem Munde, flare, 2) 
age Snítrumente, inflare. auf ber 
t, übiam. auch 3. €. von ber Flöte, 
i. €. fie bläft, i. e. ertönt, flat, aber et» 
mas blafen, 3. €. ein £itb, canere, à. €. 
„anere carmen tibia. zur Tafel, fignum 
anere coenae, zum Abzuge, canere re- 
cpui. Not. in ein Horn blafen, i. e. ein; 
fimmig ſeyn, confpirare (confentire) cum 
siquo. 3) wehen, flare. 4) fchnauben 
extr fid außis en, flare, 3. €. feht, mie 
der láft. 5) Durch Blaſen »erfer» 
tigen, 3. &. Glas, Eifen 2e., flare; du- 
ce; fpiritu formare. Dad Blaſen, 3. 
€. des Windes, mit Sem Munde, auf 
der Flöte »c., flatus, us, m. 
Dlafengang, via veficae felleae, ae, f. 
JDlefentrampf, ſpaſmus veficae, i, m. 
Slaſenkraut, utricularia, ae, f. Lion. 
2Ma(enmufcbel , rhombus, i, m. 
Dlaienpflafter, veficatorium, i, n, 
Blaſjenſchnitt, cystiromía, ae, f. 
Blafenfchnur, urachus, i, m. 
Diefenjtein, calculus veficae, i, m. 
Blaſerohr, cubulus globulis excutien- 
-emirtendis, i, m. 
Blaſig, i. e. vol Blafen, puftulofus, 
um. ’ 


Blafoniren, infignia gentilicia expri- 
net, Blaſonirkunſt, ars infignia gen- 
licia exprimendi, tis, f. 

Dag, ift uberall pallidus,a, um; pal- 
ns, tis, 6, ſeyn, pallere. werden, palle- 
kere; expallefcere, er fieht blaß aus, eft 
"utu pallido. blaſſe Farbe, color palli- 
das, oris, i, m. der blaffe Tod, mors pal- 
lids, tis, ae, f. 

Dlafgelb, languide flavus, a, um, 

Sla&qrün , languide viridis, e. 

: Dlaßroth, helvolus, a, um. 

Platt, 1) des Baums, der Blumen, 
Stute, des Papiers, Buches, folium, 
1, 8. Blatt fo viel ald Stückchen Pa- 
Vtt, ſcheda oder fcida, ae, f, 2)der Schuͤr⸗ 
4, X$ Xod$, ow a ae, f. 3) des db 

, tabula, ae, f, 2 MWeberblatt, pe- 

“en, nis, m, 5) ber Säge und dergleichen, 
mies, ae, f. 6) vom Golde zc., bractea, 
tf. 7) in ber Karte, fcheda; fcida, ae, 
f. i ber Mufik, 3. E. vom Blatte (pite 
in, fingen, i. e. ohne "Berbeteltug, 

praepararione exprimere notas muli- 

“ cantu, Not, fprichtwörtlich: kein Blatt 
Wt i$ Maul nehmen, libere loqui. Das 

dat fid) gewendet, fortuna vertit; 

"es converfa eit, das Blatt (506 mir, i.e. 
1 i ward betreten, confufus (perturba- 
tus) fam. b) ich ctam Verdacht, (ufpicio 
nt" mihi eft. , 

Platten , 5. G. Kohl, detruncare, 

Schell. deutſch. Zandley. 


L 
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Blatter, 3. €. auf der Haut ic., pu- 
ftula ; dei papula, ae, f. die Blatter, 
oder Poden, insgemein variolae, arum, f, 
se sioli laborare. befommen, vario- 
adıcı. 


Dlertergrube, i. e. Blatternarbe. 

Blartern, i. e. die Blattern haben, 
variolis laborare. 

Blatternarbe, variolae nota, ae, f.; 
variolae cicatrix, Teis, f. 2latrernarbig, 
notis variolarum fparfus, a, um. 

Blarterftäppig, i. e. 3Blatternarbig. 

ZSlattgold, aurum foliaceum, i, n. 

Blartfäfer, chryfomela, ae, f. Linn. 

Blattlaus, aphis, dis, f. Linn. 

Blartios, carens foliis, tis, o. 

Dlattfauger, chermes, n. indecl. Linn. 

Blattſeite, eines Buchs, pagina, ae, f. 

Blattſilber, argentum foliaceum, i, n. 

Blau, bimmel$'au, ‚meerblau, caeru- 
leus, a, um. ipit die Anden, caefius, a, um. 
von Stöben und Schiägen, lividus: mer» 
den, livefcere: feyn, livere. blau anat» 
laufen, infufcatus, a, um: anlaufen laß 
fen, infufcare. blauer Dunft, glaucsına, 
ae, f. unb ätis, n.: bormadben, glaucoma 
ob oculos objicere. er. (ft mit ciuem blau» 
en Auge davon acfommen (fprichw.), amb- 
uftus disceffit. Das Blaue (Barbe), cae- 
ruleum, i, n. 

Blaudugig, caefius, a, um. 

Blaubeere, i. e. Heidelbeere. 

p Sieninf, falco cyanópus, onis, Ödis, m, 
inn. J 

Blaukehlchen, Motacilla phoenichrus” 
ae, i, f. Linn. 

Blaukohl, braffica caerulea, ae, f. 

J3aumeife, parus caeruleus, i, m. Linn. 

Blech), lamina, ae, f. fhlagen, lamınam 
ducere. 

Blechern, e laminis, 

Blechlein, lamella, ae, f. 

Blechmünze, numus bracteatus, i, m, 

Blechfchmied, faber laminarius, i, m. 

, Blecken, i. e. bliden laſſen, nudare, 
4. €. die Zähne. Nor. Blöfen, f. Bloken 

Blei, f. Bley. 

Bleiben, 1) an einem Drte 2c, mane. 
re: bauertó lange, auch permanere: fo 
aud) im Leben, in vita manere (permane- 
re). 2) etwas beftändig fenn, 4. @. Freund, 
manere; permanere. 3) dauern, fortdaus 
ern, manere. 4) verziehen, fich wo attj» 
halten, manere; morari. 5) feft bieiben, 
nicht geändert werden, manere. es bleibt 
babel, res manet. es bleibe beim Borfare, 
fententia manet (oder ſtat). 6) befjarren, 
nicht abgehen, manere; permanere, ;. ©, 
inre ; auch ftare in re oder re. 7) warten, 
manere; exfpectare, 8) übrig bleiben, ma⸗ 
nete; relinqui. 9) verſchwiegen bleiben, 5. 
Q. das ſoll bei mir bleiben, manebir mecum. 
das bleibt unter uns, i.e. mag (fo.l) unter 


- uns bietben, maneat nobiscum. ro) untere 


blei⸗ 


$5 [e 


bleiben , omitti. bleiben laſſen, omittere, 
I1) fterbén, umfommen, perire ; interire. 
im Treffen, cadere. Das Bleiben, 1) 8. 
E. am Drte, in der Meinung, manfio; 
permanfio, onis, f, 2) Aufenthalt, manfio, 
onis, f. iftó Wohnung, domicilium, i, n. 

Bleich, pallidus, a, um; pallens, tis, 
e (ton, efle pallidum ; pallere. werden, 
palleícere; expallefcere, 

Bleiche (bic) , 1) bieiche Farbe, pallor, 
eris, m. 2) daß Bleichen, à. €. ber Lein⸗ 
wand :c., infolatio, onis, f. auch Plas 
Dazu, locus ferviens infolationi rerum, i, 
tis, m. insbefondere Wachobleiche, locus 
ferviens infolandae cerae, i, tis, m. keins 
wandbleiche, locus ferviens infolandis lin- 
tnis, 1,.tis, m, 

Bleichen, 1) 3. €. Wachs, Leinwand, 
infolare. 2) weiß werden, albefcare. iftà 
biaß werden, pallefcere. gebleicht, albens, 
tis, 0. , 

' Bleicher, infólans, tis, m. 4. €. ceram, 
‚Yes Wachſes 1c. 
leidplag , Bleichſtaͤtte, i. e. Blei⸗ 
/, n. 2. 
Bleibe, ein Fiſch, albula, ae, f.; albur- 
Bieren, ie. 1) freien, f. Blote 
en, 1.6. I T "mr It. 
2) bieten, f. 3Bteden. 

Blende, Niſche, receffus, us, m.; zo- 
thecula, ae, f. 

Blenden, 1) blind machen, ceecere; 
obcaecare ; oculis privare. 2) cine Scit lang 
des Gebrauchs ber Augen beranben, 3. €. 
der Biin hat mich geblender, caecare; ob- 
caecare; praeítringere oculos. 3) verblen- 
ben, den Gebrand) des "Berfianbeó bin: 
bern, caecare; obcaecare; praeílringere 
acieın mentis. Blendung, 1) oder bag 
Dienden, obcaecatio, onis, f. 2) im Ber 
ftungsbaue, etwa pluteus, i, m. 

Blendlaterne, laterna furtiva, ae, f. 

Blendling, i. e. Baftard. 

Blendung, f. Blenden. — 

Blendwerk, praeftigiae, arum, f. iſts 
blauer Dunft, auch glaucdma, ae, f. u. 
Aris, n. . machen, praeltigias facere (often- 
dere); glaucoma ob os objicere. der ders 
gleichen macht, praeftigiator, oris, m. 

Sleffiren, vulnerare; fauciare. Blef⸗ 
firnung , vulneratio ; fauciatio, onis, f. 
Bleſſur, vulnus, éris, n. tft fie geheitt, 
Aber pod) ſichtbar, cicatrix, Icis, f. 

Bley, x) ein Metall, plumbum, i. n. 
auch bei den Chymikern, Saturnus, i, m. 
aus Blei, V need plumbeus, a, um. 
2) was aus Blei gemacht worden, 3. €. 
Bleikugel, globulus plumbeus, i, m.; 

lans plumbea, dis, ae, f. das Blei ber 
Bauleute, perpendiculum, i, n. ; amuflis, 
45, t. c 
'" Bleyarzney, Saturnium, i, n. 
Bleyaſche, Pleyſchaum, molybdttis, 
is, ! 
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Sleybalſam, balſamum Saturni, i, ri. 
Bleybiumen, flores Saturni, um, m. - 
Bleybutter, butfrum Saturni, i, n. 
Bleycolik, f. SBlepfotif. 
Bleye, ein Fiſch, f. Bleihe. 
Sleyern, plumbeus, a, um. 
Bleyerz, galena, as, £.; plumbago, inis, 
f.; molybdaena, ae, f. - 
iere , &cetum Saturni, i, n. 
Bleyfarbe, livor, oris, m, 
Bleyfarbig, lividus, a, um. fepn, efte 
lividum; livere, werden, fieri lividum ; 
livefcere. 
Bieyfeder, Dleyftife, ftylus ceruffa- 
leva it f — 
geiſt, fpiritus Saturni, us, m. 
Bleygießer, fufor plumbarius, oris, 
i, ın. 
Bleyglaͤtte, lichargyrum, i, n. ; lithar- 
gyrus, 1, f. 
Bleyhuͤtte, officina plumbaria, ae, f. 
Bleyig, Bleyicht, 1) bem Blei ähn- 
fih, plumbo fimilis, e. 2) Blei enthaltend, 
plumbofus, a, um. 4 
Bleykoͤnig, regulus Saturni, i, m. 
Bleyfolif, colica faturnina, ae, f. 
23leyEugel, globulus plumbeus, i, m. ; 
glans plumbea, dis, se, f. 
: 2Meylotb, plumbum exploratorium, 
i, n. iſis Bleyſchnur, auch perpendicu- 
lum, i, n. 
2ZMeymild), lac Saturni, ctis, n. 
Bleyöl, oleum Saturni, i, n. 
Sleyrecht, i. e. ſenkrecht. 
Bleyfalz, fal Sáturni, is, m. tt. n. 
, 2léyhitbaum, f. Bleyafcbe. 
Bleyſchnur, perpendiculum, 
amullis, is, f, 
23tey(tift, f. Bleyfeder. 
Bleywage, libella, ae, f, 
Bleyweiß, cerufla, ae, f. 
Bleywurf, i. e. Bieyloth. 
Bleywurz, plumbago, inis, f. , 
23leysinnober, cinnabaris Saturni, is, f, 
Bleyzucker, faccharum Saturni, i, n, 
Blick, 1) das Sehen auf etwas, adfpe- 


ctus, us, m. einen Blick werfen, adfpectum 


converteré in etc.; oculos conjicere in etc,, 
oder fürgtr, adfpicere; adfpecrare (i. e. 
anfehen), 3. €. aliquem erc. durch Blicke 
reden, oculis loqui. 2) Schein, à. €. der 
Sonne, des Silbers 2c. , fulgor, orís, m, 

‚Blicken, 1) wohin fehen, sdfpectum 
convertere in etc.; eculos conjicere in 
etc. ; adípicere, 2) fichtbar a adpare- 
re; confpiei, fid) blicken laffen, conípici; 
adparere. 3) feheinen, alänzen, fchimmmern, 
à. €. Sonne, Silber:c., fulgere, 

Blind, 1) ber des Gefichts beraubt tit 
caecus; oculis captus, a, um; ober fonit 
etwas nicht ſieht ober. fehen fann, caecus, 


a, um, auf einem Auge blind, altero ocu- 
lo captus, a, um. auch 


.. $) i. €. die Liebe ijt blind, caecus. ,b)ipas 


tropiſch, blind, 


lind⸗ 


Bli—Bloͤ 


blindlings geſchicht, caecus. c) ohne Au⸗ 


gen, z. E. die Seite des Wuͤrfels iſt blind 
W., nudus; vacuus, a, um. 2) nicht heil, 
dunfel, caecus. 3) was man nicht fichr, 
veriteft, 3. €. Klippen, caecus. 4) Feine 
Deffnung habend, 3. €. der Blinde Darın, 
inteftinum caecum, i, n. 5) nur ben Schein 
kt Sache habend, erdichtet, zum Scheine 
emadt, fictus; fimulatus, a, um, z. G. 
Bonff, Genfter 2c.: fo auch Lärmen, tu- 
mu 


tus fictus, us, i, m. ifló cin Laͤrmen, der- 


nicht mit Fleiß gemacht worden, tumultus 
vanus, us, i, m. ein bligder Paffagier, ve- 
eor clandeftinus, oris, 1, m, 

Blindgeborner, caecus genitus, i, m. 

Blimdheir, des Leibes und ber Seele, 
Gecims, ans, f. darin ſtecken, verfari in 
esecitate mentis; caecum efle. mit Blind» 
Mit fblagen, caecare; obcaecare; cae- 
cum reddere: gefchlagen fepn, effe cae- 
cum Oder caecatum 


Blindfings, 1) mit verfchloffenen Au⸗ 


gen, caecus, a, um; oculis claufis. 2) 
etn: Ücherlegugg unb Wahl, caecus, a, 
Un; temere, 

Blindſchleiche, caecilia, ae, f. 

Blinfen, 1) fchimmern, fulgere; fplen- 
dere. 2) blinzen mit den Augen, conni- 
vere. . 
‚Blinzen, Blinzels, connivere; nicte- 
r. Das ıc., nictatio, onis, f. 

Blitz, 1) des Gemitterd, theils im fo 
p nuc leuchtet, fulgur, üáris,n. ; theils 

fo E er einfcblägt, fulmen, inis, n. 
som Blige getroffen, fulmine ictus; de 
tolo metus, 2, um. erſchlagen werden, 
f&imine examinari. daher tropifch, Bli-, 
 e. bie unmiderfichliche, zerfchmetternde 
Snít, 5. @. des Redners, Helden, Uns 
dads x., fulmen, inis, n. 3) der blitzen⸗ 
de Schein, Schimmer, fulgor, oris, m. 

Bligableiter, 
tenco, ae, f. 


Bligen, 1) beim Gewitter ‚3. €. Gott 


bist, fulgursre: Auch fulminare, weunes . 


tin&blágt. es blitzt, fulgurar. 2) fchiinmern, 
elänzen, leuchten, à. E. wie em @deiftein, 
falgere; fplendere. Das Bligen, ı) beim 
emitter, fulgurstio, onis,f.; fulgur, 
uns,n, 2) das Schlmmern, Glänzen, 
; fplendor, oris, m. _ 
Dig&rabl, fulmen, inis, n. 
JMocaoe , f. Blokade. 
ed, 1) Klok überhaupt, caudex; 
icis, m. 2) Stob, woran Verbre⸗ 
det etfdhioffen werden, codex, fcis, m. 
auch das Gefaͤngniß ſelbſt, carcer, eris, m. 
Blockhaus, 1) eine Art Bollwerk, ca- 
felım ligneum, i, n.; propugnaculum ex 
tabibus, 1, n. 3) Gefängniß, carcer, eris, m. 
Slocktaube, f. rRingeltaube. 
Bloͤde, 1) ſchwach ſtumpf, z. E. U⸗ 
am, Beritand, hebes, &is, e. 2) fürchte 


L] 


lamina fülmini aver- ^ 
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fam, fien, verecundus; timidus, a, um. 
Ei verecunde ; — Schwaͤch 
digkeit, 1) Stumpfheit, waͤche, 
———— f.i Ar atis, f. : auch 
hebes acies, &tis, ei, f. 4. E. oculerum, 
ingenii. 2) JFurchtſamkeit, timor, oris, m. ; 
verecundia, ae, f. ; pudor, oris, m. 

Bloͤdſichtig, 1) ben Augen nach, he- 
beti acie oculorum praeditus, &, um. a) 
ber Seele nad), obtufus; hebeti acie men- 
ts praeditus, a, um. : í 

Siöpfichrigkeit, der Augen, habetudo 
oculorum, inis, f. des ?Berftanbeó, hebe- 
tudo. mentis. 

Bloͤdſinn, Bloͤdſtunigkeit, ftupidi- 
tas, atis, f. ; hebes acies mentis, &tis, ei, 
f, Blödfinnig, (tuptdus; obtufus; hebeti 
fcie mentis praeditus, a, um. 

Blöfen, 1) von Kindern, mugire. von 
Menfchen, mugire: vociferari. 2) von 
Schafen, balare : Doch fchreiben hier Dans 
de bldPen. Das Bloͤken, der Rinder, 
mugitus, us, m, der Menſchen, mugitus, 
us, m.; vociferatio, onis, f. ber Schafe, 
balatus, us, m. . 

Bloͤße, v Nacktheit, ober das Unbe⸗ 
dedtſeyn, mudiras, atis, f. daher (t. Ar⸗ 
mutb, pam , mudites;  ege- 
ftas, atis, f. 2) Blöße des Leibes, nuditas 
corporis, atis, f.; nudum corpus, i, oris, 
n. iſts Schamglied, natura, ae, f. ; mem- 
brum genitale, !, is, n.; verenda, orum, n. 
Bloͤhe geben, im Fechten, latus praebere; 
latus nudare. daher Blöße, i. e. Fehler, 
Schwäche, vitium, i, n. feine Blöße sel» 
atn, vitia fua nudare; turpiter fe dare. 

emanden in feiner Blöße zeigen oder bats 
ftellen, nudare aliquem; nudare vitia ali- 
eujus. eine Sache in ihrer Blöße zeigen, 
pe veram naturam nudafe (oder ollen.. 

ere), j 
Bloͤßen, i. e. entblößen, nudare. 

Blokade, obfeflio; obfidio, onis, f. 
aufheben, omittere obfidionem; deceder 
obfidione. Y; 

Blofiren, obíideo; obfidione cingo 
(eber claudo). blofirt halten, i. e. 1) blos 
"firen, f. Blofiren. 2) fortfahren im Blo⸗ 
firen, in obfidione habere (tenere). Das 
Blofiven, ble Blokirung, i. e. Blokade. 

Blond, flavus, a, um. Die Blondine, 
flava, ae, É 5 

Bloquade, Bloquiren, f. Blokade ze. 

Bloß, I) Adj., 1.e. 1) nackt, feine 
Kleider ober Bioß das Hemde anhabend, 
ober nicht vielmehr anhabend, nudus, a, um. 
2) ohne Schmud, nudus. p ohne Bes 
derfung, nudus. 4) entblößt oder einer 
Sache beraubt, nudus. 5) etwas nicht 
habend, nudus, 6) mit weiter nichts fonft 
verſehen, meiter nichts ſonſt, y. E. das 
bloße Geld macht nicht aloͤcklich ıc., me- 
rus; nudus, a, um. ein bíoficó Gaoalleries 
icis fincerum equeftre proelium, i, is, 

a i, n. 
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i, n. 7) dürftig, atm, nudus, a,um; egens, 
tis, o. Not. bloß geben, i. e. entdesten, 
feben Iaffen, 3. €. fich, feine Gefimiung 
ic. , nudare ; aperire. den Bloßen ſchlagem 
i. e. fid) betriegen, falli; errare: oder Be- 
fchimpfung leiden, dedecus pari. bloß (tei 
len, i. e. ausfesen, 3. €. ber Geíabr, 


exponere; objicere; fubjicere, II) Adv., 


i e. a) nadit, ohne 9Bebeduna :., nu- 
dus, 3. G. er fist bioß, nudus fedet. b) 
fiut, allein, fglum; tantum; modo, 3. €. 
t.t 5106 lernen, fonbern aud) 2e.: auch 
ſteht tantummodo ; duntaxat; auch nen- 
if , bod) bei lestern fang non oder haud 
nicht ſtehen; auch fteht oft folus ober unus, 
à. €. Gott bloß weiß có, folus (unus) deus 
fcit: bíog mit ber Mutter reden, cum fola 


arre. 
2sübem, mie ber Baum oc. , florere; 
florem. oftendere, anfangen zu blühen, 


florefcere. hervor blühen, efflorefcere. aufs 


— hören zu blühen, deflorere; deflorefcere. 
baber blüben, i. e. a)in bluhenden, gluͤck⸗ 
Hen iumtánben feyn, i. €. das Glüf 
bluͤht ;c. , florere. blühend, i. e. beguͤckt, 
anfehnlich, forens, tis, o. ber Diubenbe 

uftant, gos, oris, m. 3) —— ſeyn, 
ich ruͤhmlich oder auf angenehme Art zei⸗ 
gen, florere; vigere. blühend, 5. €. Als 
ter , florens, tis, o.; floridus, a, um, auch 
in Anfehung beo Ausdrucks, floridus, a, 
um, j. €. bluhende Schreibart. anfangen 
zu Dingen, i. e. fid) auf ruhmliche Art 
zeigen, Aorefcere. 4) Schaum ober etwas 
dem Schaume ähnliches haben, z. E. das 
Maffer bluͤht, florere. fo auch, das Kupfer 
bluͤht, foret; eft nes ofum. 
Sluͤmchen, Blümlein, Qlofculus, i, m. 
— galena ſtriata, ae, f, 
Blkuͤmeln, im Schreiben, flores capta- 
fe; floridam orationem adfectare, 


Blümlein, f. Blümchen, 
Blüte, f. Bluͤthe. 
Blürhe, flos, oris, m. des Gtanats 


baums, balauftium, i, n. daher Bluͤthe, 
‚tropifch, ne @. des Alters, flos aetatis, 
oris, m, 2) eined Gefchwürs, caput ulceris, 


^is, n. 3) monatliche Reinigung, menftru- . 


um, i, n.; menfes, ium, m. 
Bluͤthknospe, gemma &orem conti- 
‚mens, ae, tis, f. . 
- 2Sume, flos, oris, m. trop, i. e. 
x) das Beſte unb Geinfte jeder Art, 3. €. 
An der Chnmie ic. , dos, oris, m. 2) m9: 
natlihe Reinigung, menftruum, i, n.; 
menfes, ium, m. 3) Blumen, i. e. Blaſen 
auf dem Silber, flores, um, m. ; puftulge, 
erum, f. 
Blumenbau, florum cultus, us, t1. ; 
florum cultura, ae, f. 
23lumenbeet, areola florum, ae, f. 
Blumenblatt, folium floris, i, n.j pe- 
«alum, 1, n. / 


Blumenfeld, 1) gelb vole Blumen, ft 
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— plenus florum, i, m. 2) Blumen⸗ 
et 


Blumenflor, ı) dad Blühen der Blu⸗ 
men, flos herbarum floralium, oris, m. 2) 
Zeit beó Blühend, tempus florum, oris, n. 

Blumenfreund ( ; bini), florum ftudi- 
ofus, a. : 

, Blumengärtner, horrulanus foralis, 
i, is, m. 

Blumengarten, florale, ís, n. ; hortus 
floralis, i, is, " E í 

Blumengefchirr, Blumentopf(⸗ſcher⸗ 
bei), florale, aíis, is, n. ; tels — 
ae, is, f. 

. Zlumengewádje, herba floralis, ae, is, 
f.; herba ob florem cata, ae, f. - ' 
up: dea florum, ae, f. iit 
ihr eigentiicher Name auszudrufen, Flo- 
ra, ae, f.; Chloris, Idis, f. . 

Blumenhandel,  negotiatio foralis, 
onis, is, f 

Blumenkelch, calyx, ycis, m. 
 Dlumentenner, | intelligens 
tis, 1n. 

Blumentenneniß, intelligentia iorum, 


forum, 


ae, . / 
Blumenkohl, Braflica Botrytis, ae, idis, 
£. Lion. 
Blumenkranz, corona flores, ae, f. 
Blumenlefe, i. e. Sammlung oon Gt; 
dichten 26., flores, um, m. ; flofculi, orum, 
m.: auch fanen Einige florilegium, i, n.; 
anthologia, ae, f. 
Blumenmaler, pictor florum, oris, m. 
Blumenmonar, menfis florum, is; m. ; 
Majus, i, m. : 
Blumenreich (das), regnum florum, i, n. 
Blumenreih, i. e. voller Blumen, flo- 
reus; floridus, a, um. 
Blumenrohr (eine Pflanze), Canna, ae,f. 
ore d d eine Art Blumenkel⸗ 
, Ápatha, ae, € 
Slumenſcherbel, f. Blumengefehter. 
Blumenſtaͤmpel, piftillum (floris), i, n. 
Blumenftaub, pulvis florum, eris, m. 
Blumenſtaubfaden, filamentum (8o- 
ris), i, n. j 
Blumenftein, echinanthus, i, m, 
Blumenftraus, fafciculus Rorum, i, m. 
Blumenjtüd, i. e. Blumenteet. 
Blumentopf, f. Blumengeſchler. 
Blumenwerf, 1) Blumenge fe, do- 
res, um, m. 2) 3ierrathen von umen, 
flores, um, m. Blumen und Laubwerk mit 
Srüchten, encarpa, oruín, n. 
Blumenzeit, teınpus Horum, oris, n. 
Blumenzwiebel, bulbus (floris), à; m. 
Blumig, Aoreus; floridus, à, um. 
Blumiſt, i. e. 1) Blu ner. 2) 
Blumenfreund. 
Blur, im Körper, fanguis, Inis, m 
geronnen, cruor, oris, m. Blut laffen, aut 
der laſſen, fanguinem mittere. peraic 
n, eíundere, profundere fanguinem 
nad 
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nad) Blut dürften, fitire fanguinem. es 
it kein guter Tropfen Blut in ibm, i. e. 
tri heilos, ne gutta quidem bonitatis 
in eo eit, bis aufs Blut aͤus ſaugen, i. e. 
um alles bringen, fanguinem exfugerc. 
dis aufs Blut, i. e. genau, acerbe. mit 
kaltem Gute erwas anhören, fegniter ac- 
pere. Sieg, ber viel Blut foftet, non 
iacruenta victoris, ae, f. voll Blut, i. e. 
a) Biutia, cruentus ; cruoris plenus, a, um. 
b seüblütia, fanguinofus, a, um. daher 
Blut, 2) 1. e. Vermögen, fanguis, inis, 
m; tates, um, f. eines Blut an fid 
reißen, fanguinem alicui detrahere; facul- 
abus fpoliare hominem. 3) €cben, 3. €. 
ſtin Buit auffe&en , (fanguinem effundere 
(profundere); vitam ponere, 4) gemaltfa+ 
mer Tod, fanguis, inis, m., 3. € mit feinem 
Blute will ichs rächen ; auch mors, tis, f. ; 
nex,icis, £. 5) in Anfehung der Berwandt- 

ft, fanguis, inis, m. durchs Blut ver» 
RanM, fanguine junctus, &, um, bá và» 
terlihe xc. , — 6) ft. Menſch, 3. €. 
junges Blut, adolefcens, tis, m. ; juvenis, 
i m. 7) i. e. ein ähnlicher Saft, 3. €. 
der , fanguis uvarum, inis, m. $8) 
von den menfchlichen Neigungen ober Be⸗ 
sierden, R €. Fleiſch und Blut, 1, €. a) 
wenſchliche Begierden, cupiditates huma- 
ne, um, arum, f. b) natürliche Kräfte, vires 
naturales hominis, ium, f. 2 menfchliche 
attt, natura huımana, ae, f.. d) menſch⸗ 
ie Schwachheit, infirmitas humana, atis, 
x 


Blutacker, in der Bibel, agerfanguine 
emtus, i, m. 
JMutaber, vena, ae, f. 
tm, egenus, à, um; egens, tis, o. 
Blurausleerung,  (anguinis. jactura, 
ümguinis profufio : zufällige, fortuita: 
tishiide , abfichtliche, petita oder venae 
0 


Blutbad, caedes, is, f. anrichten, fa- 
tere caedem , fanguinem. ) 
Blutbann , Blurgeriche, judicium-ca- 
pus, 1 n. halten, exercere. — - 
Blütbegierbe, f. Blurdurft. 
Dlurbegierig , f. Blutduͤrſt 
, Blutbrántigam, fponíus 
"Bani Blutgeruͤſt 
tbuͤhne, i. e. Blutgeruͤſt. 

Diutbürftig, fanguinarius, 2, um; 
&ens fanguinis, tis, o. Adv., cum fiti 


$. 
Dlatont(t, fitis fanguinis, is, f. 
Surge, Bas Inie. f; Sangui- 


, 8€, f. 

Bluten, 1) Blut von fid) fließen laffen, 
finguinem mittere: oder voller Blut feyn, 
finguine madere; cruentum effe, blutend, 
eraentus, a, um. 2) eined atmattfamen 
Tedes ferben , necari; fanguinem effun- 
dere; privari vita. 3) von x r Ems 
"ien, 3. €. mein Herz biutet, Cor 


ig. 
eias 
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meum rumpitur; animus meusintimecom- 
movetur. 4) bußen, bezahlen, luere; fol- 
vere, . ; 

Bluten (das), profluvium fanguinis, i, n, 

Distestiiebong , fanguinis detractio, 
onis, f. 

Blutergießung, i. e. Blutausleerung. 

Lord eH color fanguineus, oris, i, m, 

Blntfarbig, (anguineus, a, um. 
uin, Dompfaff , Loxia pyrrhüla. 

inn. 

Blutfluß, profluvium fanguinis, i, n. 5 
haemorrhagía, ae, f. blurflüffig, profue 
vio fanguinis laborans, tis, o. | 

Blutfremd, plane peregrinus, a, um. 

Blutgang, i. e. eb Lutfuf. 

DBlurgefäß, vena, ae, f., oder genauer, 
vas fanguiferum, afis, i, n. . 

Dlurgeld, pretium (fanguinis, i, n. 

pe f. Blutbann. 

Blutgeruͤſt, catafta, ae, f. _ 

Blurgefchwür, furunculus, i, m. 

Blurgier, i. e. Blutdurſt. 

Blurgierig, i. e. Blutduͤrſtig. 

Blurgras, i. e. Bluthirfe. 

Bluchänfling, Fringilla cannabfna, se, 
f. Linn. 

; Blurharne (ba5), mictus cruentus, us, 
i 


?, m. 
Bluthirſe, panicum fanguinale, i, is, n. 
inn, 
Bluchochzeir in Paris, nuptise illae 
cruentae, arum, f. ; cruentus dies St. Bar- 
tholomaei, i, ei, m, 
‚Bluchund, i. e. Thrann, fanguina- 
rius, i, m. . 
Blurig, cruentus; fanguineus, &, um, 
biutig machen, cruentare; cruentum red- 
dere. fchlagen, verberando cruenrare, 
bie Feinde mit blutigen Köpfen abweifen, 
boftes vulneratos (oder vulneribus onu- 
ftos) dimittere. Eeinen bintigen Heller has 
ben, nihil plane numorum habere. 
Blutigel, f. Blutegel. 
Blutjung, peradoleſcens, tis, €.; vix» 
dum puber, éris, c. 
Blutkaſten, i. e. $j 
PBlutlaſſen (46), 
onis, f, 
Blurlos, exfanguis, e. wobei fein Blut 
vergoſſen wird, incruentus, a, um. 
2SInrlofig£eit, fanguinis defectus, us, m. 
Slutpfirſche, malum Perficum fangui- 
peuin, i, n. 
Blutrache, fanguinis vindicta, ae, f. 
Blutraͤcher, ultor caedis, oris, m.. 
2Mutratb, «enfülium fanguinarium,. 
i, DB. * - . 
Blutregen, imber fanguineus, is, 1, IT. 
‚Blutveic), fanguine abundans, tis, o. 
Blutreinigend, purgacs fanguinem, 


etz, cor, dis,n. 
miflio fanguinis, 


: tis, LP 


Blurreinigun 1) Reinigung des 
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tel basti, medicamentum ferviens purge- 
'tióni fanguinis, i, tis, n. 

Blutrichter, judex rei capitalis, cis, m. 

Blutroth, fanguineus,a, um. werden, 
fanzuineo rubore fuffundi: gefchiehts aus 
Scham, erubefcere. 

Blurrünftig, i. e. biutig. 

Blutſauer, moleltiffimus; valde mo- 
leftus, a, um. e$ wird ifm biutfauer, vix 
tolerat laborem - moleftiam. fichö werden 
laſſen, fummam moleftiam devorare ; labo- 
rem moleltifimum fufeipere; fummo ftu- 
dioleborere, — | — -« 

Blutſauger, i. e. Blutegel. 
Blutſchaͤnder, inceftus, i, m. 

Blutſchaͤnderiſch, incpftus, a, um. 

v., incefte, 

DBlurfchande, inceftus, us, m.; ince- 
ftum, i, n. begehen, cominittere inceftum. 
Blutſchlecht, 1, e. febr fchlecht, peffi- 
mus, a, um. Adv., peffime. — 

Blurfchuld, 1) Verbrechen durch uns 
fhuldiges Blutvergießen, culpa caedis, 
se, f.; caedes, is, f. 2) grobes "Berbres 
ehen, facinus, óris, n.; fcelus, ®ris, n. 

Blutſchwaͤr, f. Biutgeſchwuͤr. 

Blutſchweiß, ſador fanguineus, oris,i,m. 

Blutsfreund, conſanguineus, i m,  . 

munt veundfiheft, ^ confanguinitas, 
ati » TI» " 


Blurfpeyen (dad), exfcreatió cruenta, 
onis, ae, f.; hsemopryfis, is, f. haben, 
dran faboriren, haemopryfi laborare. 

Blutſtallen (das), 1. e. Blutharnen. 

Blutſtein, haematltes, ae, m. 

Blurjtillend, filtens fanguinem, tis, o. 

Blutstropfen, gutta fanguinis, ae, f. 
Fein rechtſchaffner ift in bir, nihil honefti 
in te eft, 

Btutiturz, fanguinis eruptio, onis, f, 

Dlutsverwandrer, confanguineus, i, m. 

ZRutoverwandtſchaft, conſanguinitas 
atis, f. 

.Bluteriefend, fanguine rorans, tis, o. 
Blutung, haemorrhagla, ae, f. 
Bluturtheil, fententi: de morte alicu- 

j55ef. : 

Blutvergießen Mad), i. e. Morden, 

Tidten, caedes, is, f. ' 

Blutwaſſer, ferum, i, n.; lympha, ae, f. 

Blutwenig, i. e. fehr wenig,paululum, 


LEA 

Blutwurſt, apexäbo, onis, f.; botulus 
eruore impletus, ı, m. 

Dlutzeuge, Naͤrtyrer, martyr, yris, m. 

Bock, 1:) Ziegenbod, caper, pri, (m. ; 
hircus, i, m. funger, haedus, i, m ben 
Bock zum Gärtner feren, ovem lupó com- 
mittere, pie ein Bock (tinten, olere hir- 
cum. 2) 296 männliche Geſchlecht mehre- 
rer Thiere, mas, aris, m.; mafculus, i, m, 
Schafbock, aries, étis, m. 3) unzuͤchtiget 
ing, hamo Yefcivus, inis, 1, m.; libidi- 


hofus, i, m. 4) dict(agtgvó Geſtelle/ z. €. 


P4 


Bock— Boͤs 


Saͤgebock ıc., vara, de, f. 5) Kutſcherſitz 


fedes aurigae, is, f. 6) Fehler, vitium, i n. 
Boden, Bocenzen, i. e. ftinfen. wie 

ein Bod, olere hircum. 

Bockig, 1) Adj., i. e. nad) bem Bocke 

teríanatnb, adpetens hirci, tis, o., ober 

riechend, olens hircum, tis, o., ober ſchmek⸗ 
feno, fapiens hircum, tis, e. 2) Adv., 5. €. 
bodig riechen, olere hircum: ſchmecken, 

fapere hircum. à 
Bocklamm, agnus, i, m. 
Bocksauge, 1. e. Patellmufchel, pa- 

tella, ae, f. : 

Bocksbart, Sabermilh, ein Kraut, 
tragop6gon, ónis, m. Linn. 

Socksbeutel, mos receptus, oris, i, m. 

Bocksgeſtank, hircus, i, m.; odor hir- 
ci, oris, m. haben, olere hircum. 

Bockshorn, Bodshornfraur, foenum 

aecum, i, n. Not. ind Bockshorn jagen, 

1, e. in Furcht fegen, terrere. ich fa(fe mid) 

nicht inó Bockshorn jagen, ne me territes, 

Bocksſprung, faltus hircInus, us, i, m. 
machen, reddere. | 

Boden, 1) dad lintér(te, 3. E. des 
Gradend, Meeres, Fluſſes, Faſſes, Schran- 
feo 2c,, folum; imum, i, n.; fundus, 
i, m. des Hauſes, der Erde, folum, 
i, n. Grund und Boden,} fundus, i, m. 
auf feinem Grunde und Boden, in fuo 
fundo. zu Boden fallen, i. e. a) auf die 
Erde fallen, cadere in terram; ober auf 
den Boden des Zimmers, in folum. b)um 
terfinfen, peffum ire. zu Boden werfen, 
fternere. 2) ber Oberboden eines Hauſes, 
tabulatum fupremum, i, n. 

Bodenlos, 1) ohne Boden, fundo ca- 
rens, tis, o. feri, carere funde. Boden, 
ola Tiefe, barathrum, i, n. 2) voller Tie⸗ 
en ober Tümpel, voraginofus, a, um. 3) 
unweafam, invius, a, um. 

Bodenfag, quod fubífdit; quod refi- 
det; fedfmen, inis, n.; fedimentum, i, n. 

Bodenzins, GBrundzins, folarium; 
j,n.; vectizal fundi; ális, n. 

Bodmerey, ufura nautica, ae, f. 

Boͤckchen, Böcklein, haedus, i, m. 

Boͤhnchen, fabula, ae, f, 

Boͤhnhaſe, i. e. Pfufcher, 

Boͤkel, DóFel , muris, ae, f. ſdrein Teo 
gen, einbokeln, muria condire, 

- 2S6Felfleifib, caro muriatica, nis, ae, f. 
Bôskeln, muria condire. 
25érfe, i e. 1) Geldbeutel. 2) Drt, 

wo die Katıfmannfchafe zuſammen kommt, 

Etwa curia. mercatorum, ae, f.; conventus, 

mercatorum, us, m, 

Boͤsartig, D) Adj., i. e. a) von böfer 
Art, 1. €, Fieber vc. , malignus, à, um.‘ 
b) boshaft, gottlos, malignus; malus; 
improbus; pravus, a,uüm, 2) Adv,, i.'ei 
a) von böfer Art, maligne. 'b) gottlos, 
dushaft, maligne; improbe; prave. 


Boͤsartigkeit, 1) boſe Be fhafenneig 
i. €. 


1 


Boͤſ—Bog 


E. des Fiebers zc., malignitas, stis, f. 2) 
t, Gottloſigkeit, malignitas; impro- 
bitas, atis, f. ; imalitis, ae, f. j 


S M — 
e, l; Adj., 1. e. 1) ſchlecht, 3. €. 
eter, Ruß, Waare 20., malus, * um; 


nequam, indecl, 2) trant, ocrittt, male fe 
habens, tis, o. ; aegrotus, a, urn, 2. ſchlimm, 
malus, 2, um. 4) heftia, hitziq, a) von Pet⸗ 
fent) iracundus, a, um; vehemens, tie, 
9.; feevus, a, um. bj von Thieren, faevus, 
2, um.; vehemens, tis, o. $) sornía, ira- 
tus, & um. boſe thun, iratum videri. 6 
übel, fchädlich, malus; noxius, a, um. 7 
idel sott ſchandlich, turpis, e. 8) bösar- 
ta, malns; malignus, a, um. 9) gottlos, 
malus; improbus; pravus, a, um. Dad 
Boͤſe, malum, i, n. das böfe Veſen, 1. e. 
falende Sucht, epilepfia, ae, f.; morbus 
caducus?i, m. 11) Adv., male; improbe. 
Net. Comp. und Superl. von malus ift pe- 
jor, peffimus; von male, pejus, peffime. 
Boͤſewicht, homo nequam, gen. homi- 
nts.nequam; fceleítus; improbus, i, m. 
ein- rechter, ſceleſtiſſinus; improbiffimus, 
i m. wrfhmister, homo ingeniofifime 
nequam. 
Böslih, Adv., 1) gottlos, improbe; 
p e) in ber Abjicht zu ſchaden, ma- 


‚Börner, Dürrner, doliarius, i, t; 
vietor, Oris, m. : 
Bogen, 7) jum Cdie&en, arcus, us, m. 
frannen, arcum intendere. 2) alles 250; 
stn(rmiae, z. E. Schwibhogen, In ber Ma⸗ 
thematif , arcus, us, m. 3) Kruͤmmung 
kim Gehen, &abren ıc., flexus, us, m. ct 
nen Basen im Sehen machen, flectere iter. 
Fiedeibogen, plectrum, i, n. 's) Bogen 
ict, plagula, ae, f. | 
Bogener, Bogner, Bogenmacher, 
Arnbruftmacher, artiſex arcuarius, fcis, 
1, m., oder bloß arcuarius, i, im. 


Bogenförmig, f. Bogig. 


Bogengang, im Garten, Bogenlaube, - 


ambulatio arcuata, onis, ae, f.; xyitus, 


in. 

Boyengröße, magnitudo plagulae, inis, 
f. Bud à [dre ig i. e. in Gelio, 
liber primae formae, i, m. 


Bogenmacher, f. Bogener. 


Bogenfchluß,Schlußjtein,tholus, i, m. 


Bogenſchuͤtze, ſagittarius, i, m. 

Bogenſchuß, t) Abſchileßung des Pfeils, 
exifbo ſagittae, onis, f. 2) Raum, den ein 
jiber Schuß einnimmt, fparium emiffae 
hzinae, i, n. einen Bogenſchuß entferne 
fma, diftare fpatio emiffae fagittae oder 
to fpario, quantum emiffa fagitta per- 
eur, eines Bogenſchuſſes weit laufen, 
percurrere fpatium emiflae fagitrae oder 
tentam fpstium, quantum emifla fagitta 
percusrere folet. 

Bogig, Bogenförmig, arcuatus; in 
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arcum curvatus, a, um. Adv., ercuätim; 

in modum arcus. 
Bogener, f. Bogemer. 


Bohne, faba, ae, f. inäbefondere, 1) 
Schminkbohne, fafeolus; phafeolus, i, m. 


Bog — Bor 


2) große Bohne, fafelus; phafelus, i, m. 


Bohnen, z. €. Schränfe »c., polire. 
Bohnenbaum, Zotusbaum, Celtis, 
is, A — " s : 
obnenPrant, Satnrey, farureja, ae, f. 
Bohnenmebl, farina fabacea, ae, f.; ló- 
mentum, i, n. | 
, Bohnenftängel, 1)Stamm, caulisfaba- 
lis, is, m. 2) €&tü5t, fulcrum fabale, i, is, n. 
Bohnenjtrob, ftramentum fabale, i, is, n. 
Bohren, terebrare; forare; in etwas, 
rem : ein Koch, terebrare foramen ; efficere 
foramen terebrando. ein Schiff in ben 
Grund, navem perforare ac demergere; 
navem fupprimere. Dad Bohren, die 
Bohrung, terebratie, onis, f. 
L4 Sobre, 1) Menfch, terebrator, oris, m. 


sa) Merfjeua, rerebra, ae, f. 


Bohrmehl, fcobis, is, f.; fcobs, bis, f. 
2Sobrípáne, ramenta, orum, n. - 
Bohrung, f. Bohren. - 
Bolarerde, terra bolaris, ae, is, f. 
Bole, tabula craflior, ae, oris, f. 
23olen, contabulare; a(feribus tegere. 
Das Bolen, contabulatio, onis, f, n 
Bolle, Bulbe, bulbus, i, m. bonig, 
um. 


4 


bulbig, 4. €. Bemächfe, bulbofus, a, 
Bouwerk, propugnaculum, i, n. 
Bolus, bolus, i, m. 

Bolzen (der), 1) Pfeil zur Armbruft, 
fagitta, ae, £.. daher ſprichwoͤrtlich, alles 
an drehen, omnia vitio vertere, die 

laen verfchießen,, die ein andrer drehe, 
alterius confilia exfequi. 3) Klumpen 


pm Plaͤtt⸗ oder Buͤgeleiſen, etwa maſſa 


errea, ae, f. 
Bombardement, Bombardirung, py- 
robolorum jactus, us, m. Bombardiren, 
pyrobelis, globis ignivomis petere. 250m: 
bardirer, pyrobolárius, i, m. Bombar⸗ 
oirgalliote, navis pyrobolaria, is. ae, f. 
Bombait, i. e. hwülftige Schreibart, 
tumor verborum, oris, m. ; oratio turgida, 
onis, — d 
Bombe, pyrobolus, i, m. . 
Bonit, ein Seefiſch, amia, we, €. Linn, 


Boot (das), fcapha, ae, f.; lembus, i, im, 
. Boorsenecht , Bootsmann, nauticus, 
(d, m. | 


Boorslente, naurici, orum, m.; focii 
navales, — ium. — — 
Borax, ſanterna; chryfocolla, ae, f. 
Bord, i. e. Xanb, 3. €. des Schiffes, 
margo, inis, m. uber Bord werfen, e navi 
ejicere ; projicere; jacturam facere in mari, 
über Bord fallen, e navi cadere, an Vor) 
gehen, navem confcendere : bringen, in na- 
vem importare; navi imponere. an Bord 
legen, navem navi adplicare, 
; Bor: 
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Bra rt 
"fymphonia nuptialis in 
— 


s 1, annulus dienen, 1 i, m. : 
Rute errathsgut, dos, otis, 
aurfdyr igi fponfae, us, m. 

E. Lich een genns; dies fpon- 


^ ai dum i, m. 
a vifiaria, ei, ae, f. 


— vortrefflich, egre- 
en, probus, a, 
E zer, » — c) tapfer, fortis, e. 
1; 3. , multa, orum, n. 2) 
^ [a n vortrefflich, egregie. b)recbt: 

1, pri M em. c) tapfer, forti- 


vab ', in(altatio, onis, f. Bravis 
tare alicui. 

, P, Ridens : voınito- 
Ir 


> gui Basen. i, n. 
K > E —— f. Brefche. 


ferreum,1, n. 
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e D) Act. i, e- 1) zerbrechen, 
E lach 1C, frangere ; 
e. ben; yals, cervicem frar:zere : 


: unb wie die Deut; 
€ ben Arm, das Glas 
Glas if mir atr» 
Satcintr, fregi bra- 
:hiu bium Critun) mihi 
gebrochn numerus 
1 | wmterb cse hemmen, 
Hotn xX., rumpere. ge⸗ 
t gs ^ interrupnus,a, um. 
f; 18 2€., rum 
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brechen, i. e. bankerutt werben, defino 
efle folvendo. c) die Augen brechen, oculi 
ſolvuntur. 2) hineinbrechben, 3. €. ins 
Haus, irrumpere. 3) durchbrechen, per- 
rumpere, 3. bar die Feinde brechen. 
4) hervor brechen, erumpere, 5. €. aus.dem 
Oxfanantffe brechen. 5) feheinen, alän- 
gen, fulgere ; lucere, 3./@. bici&onne bricht 
burd) die Wolken. 6) von einander geben, 
discedere, 5, &. die Wolfen brechen. Das 
DBrechen, die Brechung, 1) der Strahien, 
refractio radiorum, onis, f. 2) der Bahn, 
munitio yiae, onis, f. 3) VBerlekung, vio- 
latio, onis, f. 4) das Erbrechen, vomitia, 
onis, f.; vomitus, us, m. 

veannitel, vomirorium ; emeticum, 
I, dB 
Brechpulver, pulvis vomitorius - eme- 
ticus, eris, i, m. 


Ziechãianse, vectis, is, m. f. auch Brech⸗ 
ei 


Brehung, f. Brechen. 

Brechwein, aqua benedicta Rulandi, 
ae, f. 
Brechweinftein, tartarus emeticus, i, m. 

Brechwurz, Brechwurzel, i. e. Spe 
cacuanya, Ipecacuanha, ae, f., ober mort» 


» lid, radix vomitoria, fcis, ae, f. 


Brechzaum, luparum, i, n. 

Brechzeug, initrumentum ferviens ef- 
fringendo, i, tis, n. 

Breihan, f. Broihan. 

Breit, 1) Adj., i e. 1) nicht fihmat, 
latus, 4, um. machen, latum reddere ; di- 
latare. breit ſchlagen, i.e. a) durch Schia⸗ 
gen breit machen, tundendo dilatare. b) ci; 
mem etwas weit machen, perfuadere alicui; 
inducere verbis. cin Fingerbreir oder 
Querfingerbreit, digitus transveríus, i, m. 

weitiauftig, larus, à, um. 3) aros, 4. €. 
As d breit-madyen, gloriari; fe jactare: mit 
etwas, re. 1D) Adv., late, breit ausipre» 
«ben, dilatare. weit "unb breit, late oder 
longe lateque, 3. €. fih erſtrecken, patere, 
wr berühmt fi feyn. 

Breirblätterig, , latifolius, a, um. 4 

Breite, latitudo, inis, f. in die Breite, 
g. &. machfen, in latitudinem. in der Breis 
ft, in laritudine. er hat zwanzig Ellen in 
der Breite, paret viginti cubitos in latiru- 
:dinem ; eft latus viginti cubims. 

Breiten, 1) breit machen, dilarare; la- 
:tum reddere. 2) ausbreiten, 3. €. Tiſch 
tuch, expandere ; explicare: auch fternere, 
3. €. das Vifdtudy) über ben Tiſch, fter- 
mere mappam in menfa, oder fternere men- 
fam mappa. 

Breitmuſchel, i. e. Gienmuſchel, cha» 


^" ma, ae, f. 


Zreitſchulterig, latis humeris, 
Breme, f. 35rànic. 
eli Bremfen, f. Brämfe ıc. 
Brennbar, i$ igni concipiendo. das 
Brennbare ber  Baft, phlegiíton, i, n. x. 


Srenikndo, das 


i D 


le sc 


ecuqo' puà 


- 
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Brandſohle, folea interior, te, oris, f, 
ranoftátte, 1) Ort zum Berbrennen 
der Kodten, uftrina, de, f. 2) Ort, wo ein 
Brand gewefen, locus aedificii igne ab- 
fumti, j, m, 2) Beherftärte, Heerd, focus, 
i, ın, Daher 4us, aedes, ium, f, 
Brandſtein, Ziegelfteitt, later, éris, m, ; 
laterculus, i, m. 
Pranb(teuer, collecta incendiaria, ae, E 
Brandftifter, incendiarius, i, m, 
Brandung, aeftus maris, us, m, ; locus 
aeituofus in mart, i, im. ] 
Brandwache, 1) Wache zur Verhütung 
des Wramdrs, vigilia cavendis incendiis, 
se, f. 2) im Lager, vigilia nomen gerens 
Brandwache, \ 
Brandwein, f. Brantwein. 
Brandweizen, triticum "rebigine cor- 
ruptum, i, n, 
Brandzeichen, i. e, Brandmal. 
Sranke, f. Brante. 
naut, Branfe, i... Klaue, ungula, 
ee f. 
Brantwein, vinum aduftum, i, n, 
25rafilienbols, lignum Brafilianum, in, 
25raden der) i. e. Brachſe. 
Bratbodt, vara ferviens affando, ae, f. 
Braten, 1) Acc; 3.\.€. Fletſch Praten, 
affare. 2) Neutr, , 3. €. die Hühner bra» 
ten (chen, affari; Bebraten, affatus ; af- 
fus, a, um, Gebrarenes, affum, i, n., utro 
von mehrern, affa, orum, n. Das Bra⸗ 
ten, die Bratung, affare, 
Sraten (der), gebratenes Jeiſch af- 
fum, i, n,; earo efla, rnis, ae, f. er riecht 
ben Braren (fprichwörtt.), fentit (odora- 
tur) rem; res ei fübolet, 2) feifch , dad 
gebraten werden foll, caro affanda, rnis, 
se, f. 
Sratengeruch, nidor affi, oris, m, 
‚Bratenwender, 1) Menſch, qui car- 
mem vetu transfixaın ad ignem veríat, 2) 
Mafchime, sutomaton ferviens verfationi 
carnium aflandarum, 1, tis, n, 
, Bratfifch, pifcis ferviens frigendo, is, 
$, m, 
Sratkoch, coquus praefectus eibis af- 
fandis, i, m. 


Bratofen, fornax ferviens affando, acis, - 


tis, £, ", 
Brarpfanne, 
fnis, tis, f. 
Bratſche, 1. e. Armgeige. 
Brarfpieß, veru, u, n, 
Brarung, f. Braten. 
Bratwurft, lucanica, ae, f. 
Brand), i, e. Gebrauch, f. Gebrauch. 
Brauchbat, utilis, e, Adv., utiliter, 
Srauchbarkeit, utilitas, atis, f, 
Brauchen, 1) gebrauchen, Gebrauch 
maru, uti re, 2) nöchis. haben, egere; 
indigere, auch faut man opus eft mihi, 
j. €. liber oder libro, ich brauche cun Buch. 


fartägo ferviens affando, 


'fonare; fremere; 


fta 2 
was brauchtö.der Worte? ^ quid epus eft 


verbis ? 

Brauen, coquere, Das Brauen, die 
Braumng, coctio, onis, fe 

Brauer, coctor, oris, m, iſts Bierbrauer, 
coctor cereuiliae, oris, m, 

Brauerey, 1) das Braten, coctie, 
onis, f., 5. E. cereviüae. 2) Braurecht, 
jus coquendi, uris, n., à. €. Cerevifiam. 

Braugerechtigkeir, Draureche, jus 
— (cerevifiam), uris, n. 

vaubeus, aedificium coquendae cere- 
vifiae, 1, n. 

Braufeffel, ahénum in quo cevevifis 
coquitur, i, n. 

Braun , vielleicht überhaupt fufcus, s, 
um. färben, fufcare. insbeföndere, 1) dun⸗ 
telbratın, fufcus, a, um. 2) hellbraun, ca: 
fianiendraun, badius, a, um; fpadix, fcis, 
m. vom Brode, rubidus, a, um. 3) von 
der Sonne verbrannt, aduftus, a, um. 4) 
braun und blau, lividus, a, um. (día: 
gen, fugillare. | 

Braunbier, cerevifia fufca, ae, f. 

- Brauntohl, Blaufohl, braffica cae- 
rulea, ae, f. 

Braungtein heißt ibt lieber magne- 
fium, i, t. ft. magnefia, «tm ibn von ber 
gleichnamigen Bittererde zu unterfebeiben. 

ADraunvouts, fcrophularia, ae, f. Linn. 

Braupfanne, shénum coquendae cere- 


vifiae, i, n. 
f. Braugerechtigkeit. 


Braurecht, 
Braus, 3. E. im Sauſe und Brauſe 


"Ken, indulgere delectstionibus turbulen- 


fchmelgen, heluari. 

f. Bin, Meer brauft, 
pere. es brauft vor 

den — aures ſtrepunt. 2) gähren, 

E. Wein, Bier, fervere; aeftuare; bub 

ire. dah. eom Zorn oder von zornigen 


tis; oder ſt. 
Brauſen, 1) 3. 


Leuten, auch andern Leidenſchaften, ae- 


ftuare; fervere. Dad Brauſen, 1) Ge⸗ 
tóó, ftrepitus; fremitus; ſonitus, us, m. 
2) das Gähren, Anfbraufen, aeftus, us, m. 
ber 3Méfecren, aeftus, us, m. 

Braut, fponfa, ae, f. die Braut, um 
bit getanzt wird, Helena, de qua digladian- 
tur; res, de qua lis eft. 

Brautbett, lectus genialis; forus gé- 
nialis, i, is, m. 

Brautdiener, paranymphus; nympha- 


$, 1, m. 
Braucführer, i. e. Brantdiener. 
Brautjungter, quus f.; mi- 
niftra fpon(ae, ae, f. 
Brautkammer, conclave nuptiale, is, n. 
Srautkleid, 1) ber Braut, veltis fpon- 
fae nuptialis, is, E. 2) des Braͤutigams, 


- veftis ſponſi nuptialis, is, f- 


Brautfranz, corona nuptialis, ae, is, f. 

2Sraurleute, fponfus et tponfa. ' 

Brautlied, carmen noptiale, inis, is, n. ; 
epithalumium, i, n. 
C Braut: 


Bra— Bre 


Brautmeſſe, fymphonia ex piilis: in 
&ede, ae, is, f. 

Braurring, annulus fponfalicius, i, m. 

Brautſchatz, Zeirathsgut, dos, otis, f, 

Brautſchmuck, ornatus fponfae, us, m. 

Brauttag, Derlobungstag, dies fpon- 
filium, ei, m. 

Brautwerber, pronübus, i, in. 

Brauung, f. Frauen. 

en, re$ cerevifiaria, ei, ue, f. 

2o, Da e. 8 vortrefflich, egre- 
gus,a, un. b) rexhtfchaffen, probus, a, 
um; integer, a; um. — c) tapfer, fortis, €. 
d)sitl, 3. €. erben, multa, orum, n. 2) 
Adv, i. e. ridus egregie. b)recht⸗ 

‚probe; — c) tapfer, forti- 

ter. ó ftbt, valde. 

Bravade, in(1ltatio, onis, f Bravi⸗ 
ven, ınlultare alicui. 

Brecharzney, — 7 — vomito- 


fiim,4, n. 
blach e, frangibulum, h n 
Not. Bteche, à. e. Breſche, f. Breſche. 
Breheifen, frangibulum ferreum,i, n. 
Drehen, 1) Act., i. e. 1) zerbrechen, 


t€. €is, Slade, Brett 1c, frangere; - 


eonfringere. den Hals, cervicem fraizere : 
flet tödten, necare: und wie die Deut⸗ 
ftti face, ich habe den Arm, dad Glas 
—— vA, Arm, Glas ift mir MN 
treden, fe. auch Die ^ éatemer , fregi 
m etc. ; oder brachiuin iia mihi 
Írictum ét. gebrochne Zahl, numerus 
i m. 2) unterbiechen, hemmen, 
en xv, rumpere, 96% 
Borte, Stimme, interruptus, 2, um. 
jritétn, 4. €. Bündniß »c., rumpere 
fedus: auch violare, 3. €. Sreundfchaft, 
€x, Bimdnitz, Eid 2c. fein Wort oder 
Berfprechen, fidem frangere. Bin en 
hart Freundfehaft brechen, 3. €. mit 
Binden, amicitiam alicujus dimittere. 4) 
Bendigen, bezaͤhmen, dämpfen, frangere; 
&mire; vincere, 3. ©. Willen, Begierden 
5) mindern, fdhmächen, frangere ; mi- 
mere, die Hitze, Kaͤlte bricht fich, Frangit 
h: minuitur. 5) ändern, — mu- 
tr. das d bricht fid, fe frangit; 
matur. 7) abbrechen, carpere; decer- 
p; defringere, — Urſache vem Saune, 
tam — — 8) durch Brechen 
(ttr, y. €. ein Schloß von der Thuͤre, 
wellere; Erz, Steine, excidere, 9) zuſam⸗ 
ten beugen oder falten, ^ €, Servietten, 
bern del 10) beugen, 3. €. cin 
téctum deflectere. daher fid) bre 
von Gtrahten, refringi. die Bahn 
víam munire oder aperire (alicui). 
it brechen, rem agere leviter (fe- 
E fid t brechen, i. e. fid erbrechen, 
wmere.. 1T) Neutr., i. e,, t) entzwei ote 
ben, 3. €. das Eis, Glas Bricht 2e., fran- 
; sonfringi; rümpi; daher a) das Her 
mit, animus meus .cemmovetur. b) 
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brechen, i. e. bankerutt werden, defino 
efle folvendo. c) bit Augen deu oculi 
folvuntur.' 2) hineinbrechen, 3. Q. ins 
Haus, pi 3) durchbrechen, per- 
rumpere, durch bie Feinde brechen. 
$. ——ãa. rechen, erumpere, z. €. aus.dem 
Sefangiiffe brechen. Pi: fcheinen, glaͤn⸗ 
zen, fulgere; lacere, $ ci& nnt bricht 
burd, hte Betten. A) von einander Bu 
discedere, 5, €. ble Wolken brechen. Das 
Brechen, die Brechung, 1) ber Strahten, 
refractio radiorum, onis, f. 2) der Bahn, 
munitio viae, onis, f. 3) Verlegung, vio- 
latio, onis, f. 4) ba? Erbrechen, vomitia, 
onis, f.; vomitus, us, m. f 
rediret, vomitorium ; emeticum, 
i, n. 
Brechpulver, pulvis vomitorius - eme- 
ticus, eris, i, m. 


Bredftange, vectis, is, m. f. auch Brech⸗ 


Die ung, f. Brechen. 

‚Dre wein, aqua benedicta Rulandi, 
ae , f. 

Brechmeinftein, tartarus emeticus, i, m. 

Brechwurz, Bre rzel, i. e. Ipe⸗ 
cacuanha, Ipecacuanha, ae, f., oder morte 


» lid, radix vomitoria, fcis, ae, f. 


Brechzaum, lupärum, i, n. 

Brechzeug, inftrumentum. ferviens ef- 
fringendo, i, tis, n. 

Breihan, f. Broihan 

Breit, D) Adj., i. e. 1) nicht fchmat, 
latus, 4, um. "machen, latum reddere; di- 
latare. breit fchlagen, i.e. a) durch Schia⸗ 
gen breit machen, tundendo dilatare. b) ei» 
nem etwas rocià mad, perfuadere alicui; 
inducere verbis. ein Singerbreie oder 
Querfingerbreir, digitus transverfus, i, m. 
PA weit laͤuftig, latus, à, um. . 3) gr0ß,3. €. 

d; breit machen, on ie jactare: mit 


etmaó, re. 11) Adv., late. breit ausipres 


‚hen, dilatsre. weit "und breit, late oder 


longe lateque, 2 € fih erftregfen, patere, 
oder berühmt fto 

—— ‚latifolius, 2, um. « 

Breite, latitudo, inis, f. in die Breite, 
3. €. wachſen, in latitudinem. (n der Breis 
ft, in latitudine. er hat zwanzig Ellen in 
der Breite, patet viginti eubito$ in latitu- 
«dinem ; eft latus viginti cubiwps. 

Breiten, 1) breit machen, — la- 
fum reddere. 2) anöbreiten, 3. E . Tifh 
tuch, expandere; explicare: auch fternere, 
3. €. das Tifchtuch über ben Tif, fter- 
fere mappam in menfa, oder fternere men- 
fam mappa. 

Breitmufchel, i. e. Gienmufchel, cha« 
ma, ae, f. 

- Breisichulterig, latis humeris, 

Breme, f. Braͤme. 

Bremje, Bremfen, f. Brämfe ic. 

Brennbar, aprusigni concipiendo, das 
Brennbare bet 2d phlegifton, i, n. 
Brenz 


| Bre 


1e 


Brennbarfeit, natura infammabilis, ae, 


is, f.; vis inflammabilis, is, £. 
Brenneifen, Rräufeleifen, calamifter, 


‚m. 
Brennen, I) Act., die Sonne, Steffet 
brennt, hat mich gebrannt zc., urere. 2) 
durch Brennen verzehren, 3. C. Del, 
Wachslicht ıc., urere. 3) etwas verbren⸗ 
nen, à. &. Delzc., urere. fengen und bren⸗ 
‚nen, urere, 5. G. locum, oder omnia ferro 
flammisque vaítare. Steine zu Kalk 2c. 
brennen ?c., urere, 2 durch Brennen zus 
bereiten oder hervor dringen, 3. E. Kalk, 
Töpfe, Ziegeln, coquere. Zunder, lintea 
in fomitem combürere. 5) durch Bren- 
nen reinigen, 3 €. Silber, urendo pur- 
e. 6) durch Brennen zeichnen, 3. E. 
eine , urendo notare; notam inurere 
alicui, 7) bisen,-erhisen, 5. €. die Sonne 
brennt die Saat, urere. 8) brennenden 
Schmerz verurfachen, peinigen, beunruhi⸗ 
gen, à. E. der Schuh brennt den Fuß, ber 
ermeió brennt ihn 1€ , urere; pungere, 
ed li i fih brennen, uti ; aduri. daher 
uftus, a, um, der fich aebra mnt hat. ein 
gebranntes Kind fürchtet Das Zeuer, infans 
uftus ignem timet. ich habe mich am Fin» 
act gebrannt, digitus meus uftus ett. III) 
eutr., i. e. 1) heiß feyn, glühend feyn, 
fervere; ardere; urere. 2) von Flammen 
verzehrt werden, 3. E. dad Holz brennt, 
uri; ardere. 3) Gíammen von fid geben, 
3. €. Feuer, $t ardere. daher có brennt, 
— ft einé Feuersbrunſt entſtanden, 
incendium eft ortum. es hat lange ge⸗ 
brannt, incendium diu duravit. es brennt 
nicht mehr, incendium defiit. 4) glänzen, 
funkein, aͤluhen, z. brennende Augen’e., 


ardere.. 5) Feuer fangen, ignem concipere, : 


. ©. das Holz will nit brennen. 6) 
brenntar (ton, uri; ignem concipere poffe, 
à. €. naſſes Holz brennt nicht. 7) bren- 
nende Empfindung verurfachen, ánatten, 
yeinigen, beunruhigen, urere; pungere, 
. €. der Pfeffer brennt auf ber Zunge, ber 
utft, uf brennt 20. 8) entórannt 
en, &. G. wor Begierde, ardere; uri; 
incenfum effe. für Jemanden, i. e. inibn 
verliebt fenn, ardere amore alicujus. 
Brennen, die Brennung, 1) s. €, eined 
Menfchen durch euer, uftio, onis, f. eines 
auſes, des Holzes 1c., ardor, oris, m. 
2) Hite, ardor, oris, m. - 
DBrennend, D) Adj., t) Sonne, Feuer, 
Keac, urens, tis, 0.; tap!dus, a, um. 
ftatt heiß, ardens; fervens, tis, o. 2) 4. G. 
quá, Stadt c., flagrans; ardens, tis, o. 
3) beunruhigend, urens; pungens, tis, o. 
4) Bef ia, ardens; flagrans, tis,o. 11) Adv., 
i. e. heftin, ardenter. 
Brenner, i. e. Brand, robtgo, inis, f.; 
ur&do, nis, f. : 
Brennfieber, febris ardens, is, tis, f. 
Drennglas, virum caufticum, i,n. — 


4 


‚len, i. e. auf einmal, fimul, 3) zum 


Dad . 


Bre 


2Srennbelm, operculum alembfci, i, n. 
, Brennholz, lignum ferviens urendo, i, 
ti$, n, - «, - 

Brennkolben, alembleum, i, n. 

Brennlinie, parabóla, ze, f. 

Brennmittel, caufticum, i, n. 

JSvennne(fel, urtfea, ae, f. 

Brennöl, 1) Def zum Brennen, oleum 
ferviens urendo, i, tis, n. 2) im Gegen: 

ab beó Baumoͤls, etwa oleum vernacu- 
um,in. . - . 

Drennofen, clibänus, i, m.; fornax, 
acis, f. 

Brennpunkt, fócus, i, m.; locus in 
quem radii colliguntur, i, m. 

Brennfpiegel, ípeculum uftorium (cau- 

icum), i, n. 2 

Brennung, f. Brennen. 

Brennzeug, inftrumentum ferviens 
ureddo, i, tis, n. - 

Breſche, foramen, Ynis, n. ſchießen, 
. €, in ber Mauer, murum tormentis per- 
Orate; murum rumpere. 

Bret, tabula, ae, f.; affis (axis), is, f. 
mit Bretern verfchlagen, contsbulare; ta- 
bulis tegere. daher Brer, i. e. 1) Spiel» 
dret, alveus, i, m.; tabula luforia, ae, f. 
einen Stein im Brete haben bei 2c. , i. e. 
in Gunít ftehen, frui favore alicujus. 2) 
Bählbret. daher auf einem Brete begabz 
at» 
fecanfíeten, tabula; lamina, ae, f.; dei 
cis, £. 4) Bücherbret, pluteus, i, m.; fo- 
ruli, orum, m. ‘Not. bod) and Bret fom» 
men, i. e. a) zu e ad ma 
honorem evehi. b) if oßes Anſehem 
magnam auctoritatem confequi. 

retern, Adj., e cabulis, : 

2Sretmüble, mola ferratoria, ae, f. 

Brernagel, clavus trabalis, ij is, m.; 
clavus aflıbus vinciendis, i, m. ° 

DBrerfäge, ferra fecandis tabulis, ae, f. 

Brerichneider, fectortabularum, oris,m. 

Brerfpiel, 1)ba$ Spielen im Brete, alea, 
ne, f.; luíus aleae, us, m. 2; dad Bret 
dazu, alveus ; alveelus, i, m. 

5 Brerftein, 5. €. in der Dame, calcu: 
us, i. m. - 

Bretzel, f. Brezel. 

Breuban, f. Broihan. 

25revitr, breviarium, i, n. : 

Brey, puls, tjs, f. den Brey verderben 
(fprichwörtii), rem totam corrumpere, 
viel Köche verfalzen den Brey, multi coqui 
pulrem fale obruunt. um etwas herum 
gehen, mie bie Sabe um den Brey rem 
circumire velut feles pultem; oder amba. 
gibuz uti. ; 

Breygeſchwulſt, atheróma, ätis, n. 

2Sveyban, f. Broihan. j 

Breyig, pulei fimilis, e. 

Breyumfchlag, cataplasma, Atis, n. 

DBrezel, fpira, ae, f. Brezeichess, fpi 


tula, ae, f. 
Brice 


Bri 


Bricke, 1) Neunauge, Petromyzon flu- 
viatilis, Linn. insbefondere eingemachted 
Neunauge, petromyzon Auviatilis muria 
cond[tus. 2 retcheh, tabella, ae, £. 
.  Drief, 1) das Schreiben an Semanben, 
epiftola, ae, f.; literae, arum, f. fchreiben, 
fcribere etc. : benfc man dabei an Seman- 
den, fo ſteht andy dare literas, 4. ©. ad 
aliquem. beftellen oder einhandigen, red- 
dere. wechleln mit Semanden, colloqui 
lteras; lirerárum cominercio uti, 3) 
reiben, fchriftliher Aufſatz, literae, 
arum, f. Brief unb Siegel darüber geben 
(fprichwörtlich), certo confirmare: haben, 
certo fcire. 3) Kartenblatt,. f. Karten 


Blatt. 
. Briefbehäleniß, capía epiftolaris, ae, 
is, € 
Briefbogen, plagula (chartae) epifto- 
laris, se, is, f. 
DBriefborhe, tabellarius, i, m. 
Briefbuch, Briefiteller, liber conti- 
nens praecepta epiítolas fcribendi, i, tis, m; 
Briefchen, epittolium, i, n.; literulae, 
arum, f, 
Briefgeld, Briefporre, merces litera- 
rum perferendarum, &dis, f. 
. Srieflidy, epiftolicus, a, um, Adv., per 
literas, 


Briefpapier, charta epiftolaris, ae, is, f, 
Driefporto, f. Briefgeld. 
Brieffchaften, literae, arum, f. 
Brieffteller, i. e.- 1) Briefbuch, f. Briefr 
bud. 2) der ani auffest, confector 
epiftolarum (von mehrern) oder (oon einem 
- Briefe) epiftolae, oris, m. 

Briefftyl, ftylus epißolaris, i, is, m. 

Brıeftafche, capfa epiftolaris, ae, is, f.; 
theca literis recondendis, ae, f. 
Lnünabe, columba tabellaria, ae, f. 

inn, A 

Briefträger, tabellarius, i. m. 

, Briefwechfel, commercium epiftolarum, 
jn. haben, uti. 

Brigade, etia Brigada, ae, £, oder ca- 
terva, ae, f. Brigadier, praefectus alae, 
i, m.; doctor catervae, oris, m. . 

Drigantine, etwa Brigantina, ae, f., oder 
celox, ócis, f.; lembus praedatorius, i, m. 

Brillant (der), etwa adamas radians, 
nts, tis, m. ' 
. Brille, etwa vitrum oculare bipartitum, 
5is,i, n.; perfpicillum, i, n. auffegen, 


=. nafo, unb tropifch (tatt hinter» _ 
n, imponere alicui. - 


, Drillenfuttet, Brillen! itteral, theca 
vitri ocularis bipartiti (perfpicilli;, ae, f. 
— — perfpicillorum artifex, 

m. . 


Bringen, 1) herzu bringen, 3. €. Geld, 
Nachricht, e —— — 
portare. geſhlehts fahrend, reitend, au 
Advehere, iſts herzu führen (gehend), z. €. 


' gen, inferre rationibus. 


Bri 


Menſchen, adducere. zu Marke bringen, 
a) zum Berfaufe, in forum ferre - portare. 
b) verbringen, erzählen, fagen, proferre. 
2) führen, 3. &. ins Gefaͤngniß, nad; Haufe 
26., ducere. ifts begleiten Ehrenhaiber, de- 
ducere. 3) verurfachen, &. Ereude, Ber: 
druß ıc., adferre; adducere; creare. 4) 
bewegen zu etwas, adducere; perducere ; 
movere, 5) Jemanden wohin (wozu) brine 
gen, ftürgen, à. E. in Noth 2c. , adigere; 
redigere : an den Bettelftab, ad egeftatem : 
in Verlegenheit, ad incitas: aud) in Ges 
fahr, Noth 2c., adducere in. etc. 6) etwas 
wohin (wozu) bringen, adducere; us 
cere, à. E. zu 
(perducete) eo, ut etc. 
es meit darin bringen, longe procedere 
(ober progredi) in re. ed fo weit brinaen, 


eat: attd) der Genit., 3. E. ig ber Ges 
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Ende 2c. etwas fa metti brins . 
‚gen, rem adducere 


Far: an progredi) eo, worauf ut, oafi, . 


ehrfamkeit, Kuͤhnheit, progredi eo doctri- 
nae. fein Leben bringen bis 2c., vitam per- 
ducere ad etc.; vivere ad etc. fein Leben 
bod) dringen, diu vivere: nicht, non diu 
vivere, 7) hervor bringen, proferre. daher 
a) ein Find dringen, i. e. pre. pario ; 
partu.edo. b) ber Acker 

die Seit bringt Roſen »c., fert etc. 8) mels 
ben, hinterbringen, nuntiare; ferre; ad- 
ferre; adportare. einen Gruß, falutem 
nuntiare, 9) zutrinfeu, propinare. 10) mit 
verfchiedenen Präpofitionen hat es verſchie⸗ 
dene Bedeutungen, g. €. mit fid) brtiaen, 
i. e. erforderi, pofcere; poítulare; ferre, 
3. €. Alter, Zeit bringts fo mit (ich. - zu— 
fammen bringen, Menfhen uud Dinge, 
coligere: auch von Dingen, congezere, 
i, e. zufammen häufen. an fid Brinaen, i.e. 
erwerben, acquirere; parare. es an einen 
bringen, i. e. reizen, laceffere; irritare, 
bie Tochter an ben Mann, collocare filiam 
die Waaren, vendere merces, ans Licht 
der Weit, edere, oxt edere in lucem. bes 
Geite, i. e. bei Seite führen, feducere, 
oder firaffen, amovere; removere: {ft 
tóbten, auch tollere de medio, oder 5158 


ringe Früchte, , 


tollere. auf Die Bahn bringen etwas, men- _ 


tionem tei injicere (facere. auf die Beine 
bringen, 5. €. Truppen, comparare: einen 
Kranken, facere, ut furgat e lecto; facere, 
ut convalefcat; fanare: einen Armen, fa- 
cere alicujusconditionem meliorem. etwas 
auf einen bringen, conferre in aliquem. 
aus einander bringen, i.e. trennen, fejun- 
gere; dirimere. aus dem Kopfe bringen, 
eripere alicui rem: facere, ut rem obli- 
vifcatur oder omittat. in Rechnung brin» 
in Bewegung, 
3. €. Sachen, Menfchen, movere; com- 
movere. in Dergeffenheit, adducere rem 
in oblivionem. in Erinnerung, in memó- 
riam reducere (redigere). in Zorn, irritare. 
in Erfahrung, comperire. in — 
z. €. das Verſprechen, fatisfacere promi - 

1$ 5 
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fs; fervare qne etwas in einen, i. e. 
beibringen, fcientiam rei injicere alicui, e$ 
ift nichts in ibn zu bringen, nihil capit; 
nihil difeit. etwas ans einem bringen, 
. €. Sintmort ꝛc., elicere. uͤbers Herz 
Bringen, in animum induco; auch fufti- 
eo, mit bem Infin, : übers. Herz bringen koͤn⸗ 
nen, fuftineo ; in animum inducere poffum : 
(nach in animum inducere, folgt auch ut). 
am etwas bringen, privare aliquem re; au- 
. ferre alicui aliquid. unter (in) bie Gewalt 
bringen, in poteftatem redigere. unter die 
Leute, 1. e. bekannt machen, vulgare; di- 
. vulgare; edere in vulgus. unter die Erde 
bringen, i. e.:a) beetdigen, humare; fepe- 


lire. b) eines 30b veranlaffen, caufam effe - 


inortis; mortem alicui adferre. vom (eben 
. zum Tode bringen, necare. vor fid) brin⸗ 
gen, i. e. a) ausrichten, proficere. b) ers 
werben, comparare: iſts fo viel als Ders 
mögen erwerben, comparare opes, 5. €. 
viel, magnas etc. zuwege bringen, eflicere. 
es zu nichtd Bringen, nihil acquirere. zu 

apiere, perferibere ; literis confignare. 34 

tande, efficere; petficere. zu Ende, ad 
finem perducere; abfolvere. davon brin- 
gen, i. e. erlangen, 3. E. Sieg, Schimpf ze. 
confequi, zurecht bringen, i. e. a; verbef 
- fern, corrigere. b) geſund machen, fanare. 
zu Falle, 5. €. ein Frauenzimmer, vitiare; 
vitium offetre feminae. zu Ehren, Anfe- 

en, evehere aliquein ad etc. (n Verhaft, 

ucere in vincula. die Hand jtm Wunde, 
manum admovere ori. nach Haufe brine 
gen, ducere domum: @hrenhaider,: dedu- 
cere demum. es fo und fo hoch bringen, 
i. e. verdienen, merere. 

Bringen (das), 3. €. einer Sache, ad- 
portatio, enis, f. eines Menfihen, perdu- 
etio, onis, f. 

Brink, i. e. 1) Rain. 2) Anger. 

Briefche, 1) ein breites Holz, aum 
Schlagen, baculus latus, i, m. 2) darauf 
zu liegen, robur, Öris, n.; lectus roboreus, 


4, m. 
Britfchmeifter, Zarlekin, fannio, 
onis, m. 
Brocat, vefles aureis argenteisve filis 
'jntextae, ium, arum, f, 
Brocden (der), i. e. ein Fleines Stuͤck⸗ 
n, mica, ae, f.;^ fruftulum, i, n. tr?» 
fifdy, 3. €. Verſtand »c., mica, ae, f. iftó 
Stuͤck, Biſſen, fruftum, i, n.; offa, 2e, f. 
Bvocenweife, fruítillatim; per micas. 
Brod (dis, ei), panis, is, m. zwei Brode, 
duo panes. auch ftatt. Unterhalt, victus, 
us, m. er bat fein Brod, victum habet; 
habet unde vivat, einen um fein Brod 
bringen, privare victu. vom Brode in 
i. e. tübten, necare. er verdient (iffet) fein 
Brod mit Sünden, victum habet praeter 
meritum. am Brode haben, i.e. ernähren, 
alere; nurrire. 
Brodbacker, piltor panarius, oris, i, m. 


habet, quod comedat. Das 


. Bro 


Srodbank, Brodfcharren, taberna 
pafiaria, ae, f. 

J5robbrey, pula e pane, tis, f. 

Broddieb, 1) ber Brod ftich!t, fur pa- 
narius, ris, i, m. 2) ber Jemanden die 
Nahrung entzieht, interceptor alieni victus, 
oris, ni. 

Brodem, Broden (der), i. e. Duft, 
à. €. des Menfchen, halitus, us, m. einer 
fluffigen oder feuchten Sache, halitus, us, 


, mJ. ; vapor, oris, m. einer gedrarenen, ae 


Eochten oder verbranntem. Sache, nidor, 

gris, in. 

Brodherr, herus, i, m.; qui vietum 
praeber. 

Brodkoͤrbchen, panariolum, i, n. ; fpor- 
tula panaria, ae, f. 

Brodkorb, panarium, i, n.; corbis pa- 
narius, is, i, m. ihn höher Hängen ( (prid 
wörit.), cibum minuere. 

BrodForn, 1) tora (Roagen) fürs Haus, 
fecale ferviens alendae domui, is, tis, n. 
a) Gerreide fürd Haus, frumentum fer- 
viens alendae domui, i, tig, n. 

Bvodfrume, mica panis, ae, f. 

Drodfuchen, placenta e farina panaria, 
ae, f. ! 

Brodlos, à. G. Kunſt, non quaeftuo- 
us, a, um; victum non praebens, tis, o, 
Brodmarfe, forum panarium, i, n. 

Brodmehl, farina panaria, ae, f. 

23vobme(fer, culter cibarius, i, m. 

Brodneid, invidia quaeftus, ae, f. 

, 'Brodtinde, crufta panis, ae, f. 
Brodfiharren, f. Brodbank. 
‚Brodfchrauß; armarium (oder feri- 

nium) panarium, 1, n. 

Brodfpende, diftributio panis, onis, f. 

Brodſtudien, literarum. ftudia intra 
victus parandi anguftias coercita, orum, n. 

23robtare, aelfimatio panis, onis, f. 

J3tobtorte, opus piltorium nomen ge- 
rens Brodtorte, eris, ı,n. * 


Broͤckchen, micula, ae, f.; fruftulum, 


i, n. 
‚Brödeln, Brocden, 5. €. Brod, terere; 

friare: im etwas, interere; infriare. cı 

bat niches zu beißen noch su broden, nihil 

Brocke 

Broͤckeln, ber Bröcling, die Brockun 

tritus, us, m. KE 

, Bröcklein, micula, ae, f. ; frufillum, i, 
Brödlig, friabilis, e. 
‚Brömmer, Brummochs, taurus 

gis, i, tn. . 

Bröschen, Bröslein, micula, ae, 
frustulum, i, n. 
Broiban, Breyhan, cerevifia nom 

gerens Broihan (Breyhan), 2e, f. 
Brofat, f. Brocat. 
Brombeere,.morum rubi, i, n. Bro 

beer(traud), Brombeerſtaude, rub 


i, m 
Bro 


% 
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Bronze, des, ris, n. ; ses fufunt, ((ta- 
warum), fiS, 1, n. dataus, ex aere; ae- 
neus, 2, um, 

Bronjen, Adj., aeneus, a, um; ex 
aere 


Brofame, mica, ae, f.; fruftulum, i, n. 
Bruch, 1) menn etwas bricht oder zer⸗ 
iredxs wird, 3. Q. des Belns ic., fractu- 
m, se f. tropiſch, a) Verletzung, 3. €. 
des Friedens zc. , violatio, onis, f. b) Zwi⸗ 
fiateit, discordia, ae, f.; diffidium, i, n. 
i mu$ zum Bruche fommtu, discerdia 
no» poteft vitari. 2) Sie, Oeffnung, ri- 
muse f, Bruch befommen, rimam agere. 
tbe Bruch, Krankheic des Leibes, 3. E. 
Hedenbruch 2c., hernia, ae, f.; ramex,icis, 
z. kt einen hat, herniofus, a, um. 3) was 
abredun oder zerbrochen wird, a. €. cin 
(d der Zahl, fractura numeri, ae, f. ; 
aumerus frecrus, i, m. 4) ein fumpfiaer 
Drt, locus uliginofus , 1, m. ; locus palu- 
ber,i,is, m. 5) galte, 3. €. im Zeuge, 
fnus, us, m, 
Brucharze, chirurgus herniarius, i, ın. 
Bruhbend, fafcia hernialis, ae, is, f. 
, vaccinium uliginofum, i, n, 


Lina. 
Bruhfrant, herba herniaria, ae, f. 
Bruchpflaſter, emplaftrum herniarium, 


i, n. 
Bruchſchneider,  fector  herniarum, 
eris, m. : 
Bruchſt ein, caementum, i,n.; lapis ex- 
cfas, dis, 1, m. 
Subgü&d, fragınentum, i, n. 
2 (fer, aqua palustris, ae, is, f. 
weide, falix Fagilis, icis, is, f. 


an. 

Bruchwurzel, radix herniaria, icis, ae, f. 

Brudel, ı) aufiteigender Dampf, Bro» 
km, vapor, oris, m. 2) hervorgneilendes 
after, kcaturlgo, inis, f. 

Srudeln, builire; bullare, Das Brus 
bein, bullitus, us, m. 

Bruder, frater, tris, m. feiblicher, i. e. 
v $en eimerlei Eltern, frater germanus, 
ms ı,m. b) von Cincm Bater, frater ger- 
manus; frarer confanguineus, tris, à, m. 
gg Muster, frater uterinus ; auch 

germanus, tris, i,.m. des Vaters 
Bruder, frater. patris; patruus, 1, m. ($196; 
Murs Bruder, frater avi; patruus magnus. 
bei Ore. Grotßzvaters Brüder, parruus 
Tof, propatruus: der Mutter (ruber, 
$, 1, tm. ;. frater matris. Groß 
mte Bruder, frater aviae; avunculus 
miz»us. ber (Orofi Großmutter Bruder, 
fret proavige; proavunculus. als Bru⸗ 
der Erben, fraterne sınare; fraterno amore 
cmplecu. fich Bruder nennen, fraternita- 
25 nemen eum aliquo ufurpare. 

Studerherz, animus ftaternus, i, m, 

Sruderliebe, amor fraternus, oris, i, m. 

Brudesmörder, fratricida, ao, m. Bru⸗ 
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dermoͤrderinn, fratrieida, se, £; inter« 


ſectrix fratris, icis, £. 
Brudermord, caedes fratris, is, f. 
Srudersfrau, uxor fratris, oris, f. ; fta- 
tria, ae, f. * 
Bruderskind, fratris filius, i, m.; fra- 
tris filia, ae, f. Bruderskinder, à. &. mti 
ne 1c. , liberi fratris (mei), orum, m. oder 
unter fich, fratrueles, ium, m. 
* Brudersfohn (mein), fratris (mei) films, 


i, m. 

Bruderstochter (meine), fratris (mei) 
filia, se, f. 

. Brudertreue, fides fraterna, ei, ae, f. 

Brüche oder Brüchte, 1) Verbrechen, 
delictum, i, n. 2) Geldjirafe, mulcta, ae, £ 
zu Wrüchte (dreibeu ober brachen, i.e. um - 
Geld grajtn, pecunia mulctare. 

Bruͤchig, 1) zerbrechlich, reg is, e, 3) 
Bruͤche ober Falten habend, a. €. X udic, 
finuofus, a, win. _ 

Bruͤchte, f. Brüche. 

Bruͤcke, 1) über einen Fluß, Graben xc., 
pons, tis, m. ſchlagen über einen giu, 
pontem facere in flumine; amnem jungere 
ponte. abwerfen, pontem refcindere. potr 
interfcindere. dem Feinde eine goldne 
Brace bauen, fugam hottis non impedire. 
Semanden die Brücke treren, defendere, 
auf bicfe Brucke trete ich wicht, i. e. dies 

Worten traue ich nieht, huie pontinon 
infiftam , oder his verbis non confido. s) 
wis einer Brüde ahnlich iia, à. €. im Bret⸗ 
fpiele, pons, tis, m.; continuatio calculo- 
rum, onis, f. . 

Bruͤckenbau, sedificatio pontis, onis, f, 
. Brüdengeld, Bruͤckenzoll, portorium 
pontis, i, n. uu 

Bruͤckenjoch, jugum. pontis, i, n. 

Brückenzoll, f. Bruͤdengeld. 

. Brüderchen,fraterculus,i, m. als Licht — 
ſungswott, fraterculus, i , m. ; fodalis, is, m. 
Brüderkinder, i.e. Kinder zweier Brise 


' der, (rattueles, ium, m. . 


Brüderlich, fraternus, a, um.  Adv., 
fraterne. \ 

Brüderfchaft, fraternitas, atis, f. mas 

ij, fraternitatem inter feconciliare. trins 
en, in potando fraternitatem inter fe cone 
ciliare. 

2wüban, f. Broihan. 

Brübe, jus, uris, n.; j 
3Bribc dran machen, jus addere. 

2 ruben, 3. €. Huhner zc., perfundere 
aqua fervida. Das Bruͤhen, Tena 
(gallinae etc.) aqua fervida, onis, f. 

Bruͤhheiß, 2rübwatm, 1) Adj., i. e. 
2) kochend, bei, fervens, tis, o.; fervi- 
dus, à, um, ganz (rif), recens, tis, o. 
drühwarm melden, vixdum gettum num 
tiare. 2)Adv., i. e. a) kochend, heiß, fer- 
venter; fervide. b) (rif, uniánaf, nett» 
erlichft, recens; recenter, 

2rülen, von Kindern, mugire. von 

Loͤwen, 


um, i, Ik 
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Löwen, rugire, att rudere. von andern 
Thieren ober Menfchen, mugire; rudere; 
oder auch vociferari, i. e, fihreien. Das 
25rüllen, ven Kindern, anugitus, us, m. 
von Löwen, rugitus, us, m. von andern 
Thieren ober Menfchen, mugttus; rudItus, 
us, m. oder voeiferatio, onis, f, i.e, Ge⸗ 


tet. - 

Bruͤllochs, i. e. Bull, taurus gregis; 
'taurus non exfectus, i, m. 
* Brünftig, 1) Adj., i.e. s) brennend, 
vom Feuer, ardens; fervens, tis, o. b) 
beftig, hitzig, 5. €. Liebe 2c., ardens; fer- 
vens; vehemens, tis, 0.; fervidus, a, um. 
c) den Begattungstrieb empfindend, adpe- 
tens coitum, tis, o. 2) Adv., ardenter; 
ferventer; vehementer. 

Bruͤnſtigkeit, 3. €. der Liebe, ardor, 
eris, m. oder vehemens amor, tis, oris, m. 

Bruͤſch, 1) Mäufedorn, rufcds, i, £. 2) 
Heide, Heidekraut, erIce, es, f. 

Bruͤſtchen, 1) Beine Bruft, po 
lum, i, m 2) feine fleifdstige Erhöhung 
an der Bruft, 5... zum Säugen, mam- 
.mula, ae, f. 3) zum Anziehen, fuppárus, 


1, mn. 

: Brüften, fid), 1) bie Bruft empor tra» 
gen, pectus erigere (adtollere), 2) ſtol 

thun, fuperbire; inflari ; tumere, er wei 

nicht, wie er fid brüften foll, mifere fuper- 
bit. Dad Brüften, fuperbia, ae, £.; fa- 
ftus ; flatus, us, m.; tumor, oris, m. 

Brüftung, f. Bruftlehne. 

Brüren, 1) Act, i. e. über ben Clem 
fiten, iacubare, 3. €. ova, ovis. ift brüs 
ten fo viel als hervor bringen, 5. €. ein 
Junges, edere; gignere. daher tropifch, 
brüten, i.e. a) worauf umgehen, medi- 
tari; auch moliri; machinari, wenns etwad 
$55íeó ift. b) aum Borfcheine bringen, ef- 
ficio; pario. 2) Neutr., i. e. gebrütet mers 
pen, foveri. Das Brüren, die Brücung, 
incubatio, enis, f.; incubitus, us, m. 

Brürbenne, gallina incubans, ae, tis, f. 

25tütig, 3. €. €, ovum incubitum, i, n. 

Brürofen, fornax ferviens pullis ex- 
cludendis ex ovis, acis, tis, f, ' 


Brützeit, tempus incubandi ova (ovis), ' 


eris, n. 

Brummeifen, 1) Maultrommel, insge⸗ 
mein crembalum, 3, n,, oder tympanum 
erarium, i, n. 2) verdrieglicher Senfdy, 
homo morofus, inis, i, m. 

. Brummen, 1) einen bumpfen on von 
d geben, 3. C. wie Rinder, Menfchen, 
ären, Bienen, Inftrumente »c., murmu- 

sure; fremere. 2) unmillig thun, murmu- 

rare; fremere; indignari. Dad. Brum⸗ 
men, 1) der Kinder, Bären, Menfchen, 

Snftrumente, murmur, iris, n.; fremi- 

tus, us, m. 2) DER laute Unwille, fremi- 

tus, us, m. 
Brummer, Brummods, i. e, Bruͤll⸗ 

$.i | 


Bru 
Brummtreifel , trochus, i, m.; turbo 


murinurans, inis, tis, m, 
Drummochs, f. SBrummer. - 
Brummvogel, i. e. Gelibrit, — 
Jrunelie, ı) eine. flange, prunella, 
se, f. Linn. 2) eine Art Pflaumen, pru- 
mum nomen gerens Brunelle; prunum 
Brinonienfe, i, ss, n. 
Bruner, Brunette, etwa fubfufcus (a); 
badius (a). ^ 
2runít, Brunft, 3. €. ber Hirfche xc., 
sdpetitus coitus, us, m. (n der Brunft 
(ton, i. e. brunften. 
Brunften, adpetere coitum. 
, Brunfthirfch, cervus adpetens coitum, 
i, tis, m, 
Brunftzeit, tempus adpetitionis coitus; 
tempus, quo beftiae adpetunt coitum,oris,n. 
Brunnen, ı) degrabener, puteus, i, m. 
die Hoffnung fällt in den Brunnen, fpes 
ad irritum cadit. 2) Quelle oder Quell 
waſſer, fons, tis, m. 3) zur Gefundheit, 
aquae, arum, f., 3. E. Pprmonter:c. . 
Brunnenader (in der Erd:), vena, ne, 
f. ; fcarurfgo, inis, f. *»— 
Drunnenbobrer, terebra putearia, ae, f. 
Brunnencur, i.,e. Gebrauch des Bruns 
nen, ufus aquarum, us, m. gebrauchen, 
uti aquis. ! 
Brunnendeckel, puteal, alis, n. 
Brunneneimer, modiolus, i, m. ; fitn- 
la; ürna, ae, f. 
2runnengráber, putearius, i, m. 
Brunnenkaften, 1. e. Einfaſſung des 
Brunnens, crater, éris, m.; lacus, us, m. 
Brunnenkreſſe, nafturtium, i, n. 
Brunnenmeifter, Röhrmeifter, aqui- 
lex, égis, m.; praefectus puteorum, i, ın. 
Brunnenquelle, fons, tis, m. 
Brunnenfalz, fal fontanus, is, i, m. 
Brunnenſchwengel, tollano putealis, 
6nis, is, m. 
2runnenwaffer, aqua putealis, ae, is, f. 
Brunft, 1) Hige, 3. €. beó Feuers, bei 
Affecten 2c., ardor; fervor, oris, m. a 
Begattungstrieb der Thiere, f . Brunft. 
‚Brunftzeit, Brunftzeit, f. Brunftzeit 
Brunzen, i. e. harnen. 
Bruit, 1) btt Theil swifchen dem Half 


und Magen, pectus, eris, n. fBunbenau 


ber Bruft empfangen, corpore adverfo vul 
nera excipere. 2) bit fif ige Erhoͤhun 
an beiden Seiten ber Bruit, Defonberé be 
weiblichen Gefchlechts bei Menfchen- un 
Thieren, 3. €. um zu fäugen, mamm: 
ae, f. aud) ftebt von der fäugenden Bru 
ubera, um, n. die Bruft geben, i. e. für 
en, mamníam dare (praebere). an D 
Bruft legen, admovere aliquem mammı 
(oder uberibus). von der Bruft entwöhne: 
depellere lacte. 3) Bruft oder eh in 31: 
feine der un en oder Affecten »« 
3. €, in deiner Bruft wohnt Zorn 2€., p. 
etus, oris, n. ; animus, i, m, £ 


25tu 


fru 


Brujlader, vena pectoralis, ae, is, f. 
Bruſtarzney, Bruſtmittel, medica- 
menrum i, is, n. 
. Druftbalíam, balfamum  pectorale, i, 
is, n. 
Bruſtband, ftrophium, i,n.; fafcia pe- 
cteralis, ae, is, f. 
Stuſtbeere, zizjphum, i, n. sbaum, 
— oder Rhamnus zizyphus, 1, f. 


„Drußbein, BruftEnochen, os pectoris, 


druftbefhwerde, incommodum pe- 

. ms, ı,n. 

Deujtbild, imago dimidiara, inis, ae, f. 

is nib, clipeum, i, n. 

Sruſtbinde, i. q. Bruſtband. 
dtufibruch, hernia pectoralis, ae, is, f. 
Wufbrüfe, thymus, i, m.; glandula 

$, ae, 1. Y i 

teffenz, eflentia pectoralis, ae, is, f. 
el, 1) Zwerchfell, diaphragma, 

ibbenfel, pleura, ae, f. 

ber, febris pectoralis, is, f. 

\ t, pinna pectoralis, ae, is, f. 
Drujtfloffe, pinna pectoralis, ae, is, f. 

mítaang, ductus thoracicus, us, i, m. 
Sruftgeiäfi, vas pectorale, alis, is, n. 

sonis ulcus pectoris, &ris, n. 
| l(t, tumor pectoris, 
Pe ' 
onitbarnifdb, thorax, acis, m, 

eura, ae, f. 

, cavum pectoris, i, n. 

fern, nucleus pectoris, i, m.; 

orach Fe HA PON f. 

omitfnoden, f. Bruſtbein. 

ruftfrer — * pecroris, — 
utkuglein, Sruftkügelchen, pattil- 

Feontra pectoris morbos, i, m. 

Mti, Zungenfraut, pulmo- 
m omcin vas 18, T D. dnb » 

| AS ruſtleib, Sruſttuch, ct; 

à aic elo ae, is, f. ;, fubucula, 
mx XL mu £ 

»milebue, 25ruftung , lorica, ae, f. 

meben, loricatus, a, um 
mer, i. e. Bruiilehne. 
us, Bruftmusfel, mufculus 


mid, ‚eine Arznei, emulfio pe- 


tte f Bentarıen, ! 





























TW — 


ftrum ma re, i, is, n. 
t, lorum —— i, is, n, 
'in, clypeolus pectoralis, 


- Schweine, fumen, 


4 


ruftbito. 
> ^ ^ 4 re oder Aufguß, 


t 
SW ow 


t 


Sruſtmaus. p 
ter (für das. weibliche Ge: 


.1) Gtüd ber Bruft, pars _ 
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infufum pectorale, i, is, n. 2) rod 
affer, thea ee 2 E — 
Bruſttrank, decoctum pectorale, i, is, n. 
Bruſttuch, f. Bruſtlatz. 


Bruſtwarze, papilla mamillaris, ae,is, f, . 


Sruftwaffer, 1) in ber Bruft, lympha 
pectoralis, ae, is, f. 2) für die SDruf, he 
quor ferviens pectori, Oris, tis, m. 


Bruftwefferfucht, hyd i 
sa fferfucbt, -hydrops pectoris, 


Bruftwebre, lortca, ae, f. 
Sruftwenzel, eine Arc Bögel, fylvia, 
e d E — TUNE" 
ruftwurzel, Angelica, ae, f. Linn. 
Brut, 1) das Brücen, incubatio, onis, f. ; 


fetura, ae, f.; fetus, us, m. iſts die wirk⸗ 


liche Hervorbringung der Jungen, fetura, 
ae, f.; fetus, us, m. 2) die ausaebrüteten 
Jungen, fetus, us, m,; progenies, ei, f. 
böfe Brut, von einem einzigen Menfchen, 
homo improbus (nequam): yon mehrern 
hoinines improbi (nequam). 4 

Brutael, infolens ; arrogans, tis, e. Adv., 


‚infolenter ; arroganter. thun, fe gerere in- 


folenter. 

Brutalität, infolentia; arrogantia, ae, f. 

2rutbiene, 2vütbiene, Thräne, fu- 
cus, i, m. 

Bube, 1) Knabe, Junge, uer, eri, in, 
aud) als Scheltwort gegen einen Fünuling, 
p eri, m. 2) gottlofer Menfch, böfer 

ube, fcelus, éris, n. ; fceleftus, i,m.; ho- 
mo nequam, gen. hominis nequam. 

Bubenitreich, 2ubenftüc, Buͤberei, 
fcelus, éris, n. ; facinus, Öris, n, machen 
begehen, committere. à 

ucaroir, bucardites, ae, m. 

Buccinir, buccinites, ae, m. 


einer rift, liber, bri, m.; volüme 
inis, n. (ft Flein, libellus, i, m. Oed. 
nungöbuch, codex accepti et ex enli, icis, 
m. ins Bud) (i. e. Kechnungsbuch) eins 
tragen, inferre rationibus ober in codicem. 
fo auch Buch halten, habere codicem ac- 
———— brit 2) Eee oder Abthei— 
in rift, 3. E. Das zweit i 
Buch des Livlus, über, en 6k v 
Maaß beó Papiers, ber amangiafte Theil 
eines Rießes, fcapus, i, m. 4) der dritte 
Magen der wiederfäuenden Thiere, f. Blät- 
termagen. 
Buchampfer, Oxälis Acetofella, Ydis, 
* ine Bibl 
‚Sucbinder, bibliopegus, i, in. Buchs 
binderbandwerf, i Bibiaberl [s 
»prefle, prelum bibliopegi, i, n. 
Buchbrod, i. e. Buchampfer. 
Buchdrucker, typográphus, i, m. 
Buchdruckerei, 1) Werkſtaͤtte, officina 
typegraphica, ae, f. 2) Buchdrucferkunit. 


Buchdruckerkunſt, ars typographica, 


tis, ae, f. 


Buch⸗ 


= das), D Jnbeariff aller Blätter 


- 


Ä befonders 1) auf bem 
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Buchöruckerpreife, prelum. tfpogra- 
phicum, It; n. dh 
Buchdruckerſchwaͤrze, atramentum ty- 
pozraphicum, i, n- MP 
Buͤchdruckerſtock (Leiſte, Vignette), 
s, Lf 


figura typographics, ae, €, 
Buche, Büche, ein Baum, fa 


^ Roc huche, fagus fylvatica, 1, ae, f. Linn,: 


Weisbuche, Carpinus Betulus, Linn. 
Sucheder, 


Buchführer, i. e. Buchhändter. 
Buchhändler, bibliop?la, ae, m. ; met- 
cator librarius, oris, i, m. > 0.0 77 
Buchbalten (das), cotnputatio acce- 
ptorum et expenforum, onis, f. 
. Buchhalter, :) Menfch, ber bie Rech⸗ 
nungen eines Handels in Dronuns erhält, 
a rationibus ; rationarius, i, m. 2) Werk⸗ 
zeug, das Buch offen stt erhalten, rerina- 
eulum foliorum libri, i, n. 
"Buchhandel, mercatura libraria, ae, f. 
Buchhandlung, 1) Buchhandel. 2) 
Gewoͤlbe ober Kaden, taberna libraria, ae, f. 
Buchtlee, i. e. Buchampfer. 
Buchladen, raberna libraria, se, f. 
Buchmait, fagtna faginen, ae, f. 
Soit „ſ. Bucheder. m. 
Buchebaͤumen, i. e, aus Buchöbaume 


madri fringilla, ae, f, Linn. 


‚Buxeus, à, um. 


Buhsbaum, Burbaum, buxus, i, f. 
Buchſchuld, debitum e libro expenfo- 


rum sdpärens, i, tis, n. 


 Buchjiabe, litera, ae, f. nach den Buch⸗ 


ftaben, i. e. wörtlich, ad verbum; ad lite- 
Bi 7 


m. 
Buchſtabenrechnung,/ algebra, ae, f. 


Buchſtabiren, verba fyllabatim efferre, 
Buchitäbchen, literula, ae, f. 
Buchſtaͤblich, i. e. woͤrtlich, 1) Adj, 
literalis, e.' Ueberſetzung, interpretatio ad 
verbum; "interpreratio fingula verba ex- 
primens, Verſtand, fenfus lireralis, us; is, 
Adv., ad literam ; ad verbum. 
' Bucht, Bey, Wieerbufen, finus, us, m. 
Buchweizen, Polygónum fagopyruin, 


Jm., ebet fenfus proprius, us, i, m. 2) 


.$, n, Linn. 


. Buckel, i. e. — uuibo, ónis, m. 

üdtn, i. e. Hoͤcker, 
gibba, ae, f. iftó ber Süden felbit, ter- 
p dorfum, i, n, 2) auf bti Schilde 


‚Der Alten, umbo,.6nis, m. 3) ald Bei 


flag, 3. €. an Büchern, Thüren ꝛc., 


-Dulla, ae, f. 4)an metallenen Sachen, i. e. 
Beule, tumer, oris, m.; tuber, eris, n. 


Buckelig, gibbus; gibber, a, um, 


s Sucfelfäfer, bruchus, i, m.- Linn, 


Buclig, f. SBifelia. | 

Bude, ı).Eleines Häuöchen, taberna, 
2e, £.: 2) zum Verkaufen, taberna, ae, f. 
Jubel, Pudelhund, oanis aquaticus, 
$, 1, tn, ET 


x 


^ 


— aln , "Oudnu$, : 


- glans fa.ina, dis, ae, 


; Iuno. 


- gehn, caput : fubunittere. 


. eügelin, laevigüre fetro calefacto, | 


Bud Buͤg 


Budelmuͤtze, etwa galerus villoſus, i, m. 
Budenſitzer, tabernarius, i, in. 
, Dudenzins, vectigal tabernarium; alis, 


In. . u 
Bübchen, Tnaͤbchen / puerulus, i, m, 
. 2ubinn, femina. fcelerata (fcelefta etc.), 
ae, f. | 
Buͤbiſch, fceleftus; improbus, a, um. 
"Adv., fceleite; improbe. 
: 2üden, i. e. aus: Buͤchenholze, fagi- 
nus, 8, um, 2l 
Bircherabfichreiber, "fcripto? librarius, 
eris, i, m. 
Dücherbret, foruli librarii, orum, m.; 
pluteus librarius, i, m. 


Buͤcherkenner, intelligens librorum, 


tis, m. 
Buͤcherkenntniß, intelligentia libro- 
rum, ae, f. 

Buͤcherſaal, Bibliorhef, bibliorkeca, 
ae, t ! . 


€, t, 

Bücerfammlung, Bibliothek, bi- 
bliorheca, we, f.; adpararus librorum, 
us, ın, 

Buͤcherſchrank, ferinium librarium, i, n. 

Buchervorrath, i. e. Bücherfamm: 


Bücherwurm, tines, ae, f. 
Buͤchſe, pyxis, ídi$, f. als Schießge: 


wehrt, telum glandibus emitrendis, i, n.; 
fclopetum, i, n. 


Büchfenmacher, Büchfenfchmied, fa. 
ber íclopetarius, bri, i, m. — 
Buchjenmeijter, tormentarius, i, im. 
‚Büchtenputver, i. e. Schießpulver 
Buͤchſenſchaͤfter, eta conüciens ' fca- 
pos ligneos fciopeeorum, tis, ın. 
Buͤchſenſchaft, etwa icapus ligneus 
icio pee, i, m. — 
uͤchſenſchmied, f. Buͤchſenmacher. 
Büchferichus, ictus fclopeti, us, m. . 
Südfenipanner, fclopetorum | inten. 
dendorum peritus, ij m.  ; E 
Bucken, inclmare deorfum; ihcurvarı 


: deorfum. : fid, fe etc, oder inclinari deor. 


fum; conquinifcere. um 109 binetm. PET 
bi, ‚dor Jemanden 
alicujus caufa; oder venerari aliquem 
Das Birken, einer Sache :€., inclinaric 
deorfum, onis, f. feiner, fui. e 
Buͤckling, 1) Neigung-des Körpers at 
Gomplunent, inclinatio.corporis deorfuin 
onis, f. machen, inclinarecorpus deorfiun 
viele, multum ; crebro. . 2) gepäfetcer HA 
ring, halec fumo ficcatum, écis, i, rn. . 
- Büffel, Buͤffelochs, bufálus, i, m. ipbe, 


Bos butfelus, ovis, i, om. Linn. 


Buͤffeln, i. e. grobe unb ſchwere Arber 


verrichten, laborem difficilem fustinere., 


Büffeloche, f. Büffel 


. Bügel, Steigbüsel, ftapia, ae, f. 


Bügeleifen 
— p ' 


ferramentum laevigamdi 


Dübmn: 


Bihb— Bir 


Buͤhne, i. e. Erhöhung, fuggeftum, 
i, n. ; fuggeftus, us, m. des fer$, pul- 
pitum, i, n,; fcena, ae, f. auf bie Bühne 
iteten, als ‚Acteur, in fcenam prodire. 
Debet, Pader, fafcis, is, m. ; larcina, 


se, . 

Bündelchen, fafciculus, i, m. 
Buͤndig, r) Adj., i. e. a) verbindend, 
gültig, rarus, @, um. b) überzeugend, 
erundlih, 3. E. Beweis, firmus, a, um. 
Arde, fubtilis, e; accuratus, a, um; dili- 
peus, tis, 0. 2) Adv., i, e. a) uͤberzeu⸗ 
gend, firmiter, X arts fubtiliter. - 
Buͤndigkeit, 3. €. ber Bewelſe, Schluͤſ⸗ 

x., firmitas ; fubtiliras, atis, f. ber Nede, 
fabtilicas, atis, £.; diligentia, ae, f. 


„Ddndner, i. e. aus den drei Bunden - 


mtis, Rhaetus, i, m. 
nbni$, foedus, f. Bund. 

Bürde, 1) fait, Pad, onus, eris, n.; 
Ércins, ae, f. dedo onus, eris, n., 
3 €. der weiblichen SDürbe entbunben mete 

n. 
Bürge, überhaupt, fponfor, oris, m. 
mit Grundſtügen, praes, dis, m. in Ce 
dess ſachen, vas, dis, m, Bürge fen, fpon- 
forem effe; fpondére: werden, fponforem 
keri; fpondére. 

Jürgen, i. e. Bürge feyn, fpondere, 
DBürget, 1) Einwohner ber Stadt, op- 
pidanus, ı, m. ; incola urbis, ae, m, 2)ber 
bus Bür t hat, civis, is, m. 3) ein 
Unadeticher, nad) röm. Urt plebejus, 1, m. : 
nmi» unferer etwa haud nobilis, 1s, m. 
 Dürgereib, jusjurandum civis, gen. 
jerisjerandi, n. 

Dürgeríran, Bürgersfrau, civis, is, f. 


‚DBürgerfreund, popularıs, is, m.; cui 


dvile ingenium. 
Bürgerhaus, domus civis, us, f, 
Bürgerinn, civis, is, f. 
Bürgerfrieg, bellum civile, i, is, n, 
JyüraerFrone, corona civica,ae, f. 
Bürgerlich, D Adj., i. e. a) die Buͤr⸗ 
er.eimer Stadt betreffend, babin gehoͤrig, 
ayılis, e. Krieg, lum civile, i, 1s, n, 
, jus civile, nris, is, n, b) unade⸗ 
Ih, bei ven Römern, plebejus, a, um: bei 
Rs, etwa haud nobilis, e; haud genero- 
fus, a, um. 2) Adv., i. e. a) mie 45 für 
T fchiekt, civiliter; ut civem decet. 
Ll maf nnabelide Art, ut decet haud uo- 


, Dürgermeifter, 
fuz Städten, conful, is, m. im Kreis⸗ 
$25 Landſtãdten, decurio, onis, m.; prae- 
Dr; dictator, oris, m, wo zwei oder drei 
fab, duum vir ; triumvir, j, m, bod aebie- 
ag Zieeffucht, jest überall conful zu 


Bürgermeifterame (würde), confu-. 
, us, m, «f. QBurgermeiller. 

Sürgermeijterlich, confularis, e, Adv., 

Coüíula;:ter, . 


. men 2€. , fafciculus, i, m. Molle, 


. Schuiterblatt.bei 


in - Republiten und. 


Buͤr — Buh 


Buͤrgerpflicht, officium civis, i, n. 

‚Dürgerrecht, jus civitatis, uris, n. ; ci- 
vitas, atis, f, 

Buͤrgerſchaft, cives, ium, m,; civitas, 
atis, f. . 

‚ Bürgerfiand, i. e. die Bürger, ordo 
Civium, inis, m.; cives, ium, m. im Ge⸗ 
genjage des. Adels, ordo plebejus, inis, i, 
m.; plebs, bis, f. ; : 

Bürgermache, excubiaecivium, arum, f. 

Buͤrgſchaft, fponfio, onis, f. daß einer 
vor Gericht erſcheinen fol, vadimonium, 
i, n. des Stauts, Pune eblizata fides, 
ae, ei, f. ſtellen, fponforem (—es) date; 
fponfore (— ibus) fatisfacere : in peinlichen 
achen, vadari. — . 
2ürfden, (. S8ir(den. 

Be (aus Borſten), fcopula fetofa, 
2e, f, ; 

Buͤrſten, (copula verrere, 

Bürjtenbinder, opifex fcopularum fe- 
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. tofarum, icis, m. 


Bürftenpflanze, Bürftenfraur, car- 
thamus, i, m. Linn. ' 
25ürtig, natus; ortus, a, um. 
Durzel, uropygium, i, n. 
Büfchel, 2üidlein, 5 E. von Bl 
floccus, 
i, > anf bem Kopfe, a. €. Federn, crilta, 
ae t 


Buͤßen, 1) ausbeſſern, reficere. 2) be, 
riedigen, explere; fatisfacere, 5. G. feine 
uft 2c. 3) wieder aut machen durch etwas, 
à. E. fein Verbrechen ꝛc., luere. 4) Straje 
leiden wegen etwas, poenas luere rei; poe- 
nas perfelvere, Das Büfen, die Büs 
fung, 1) Befriedigung, expletio ; . fatis- 
factio, onis, f. -2) Strafe, poena, ae, f. 

Buͤſte, i.e. Bruftdild. — 

25 üttel, lictor, oris, m. 

25ütteley,.i. e. Gefängniß, cuftodia, 
ae, £. ; carcer, eris, m. 

Buͤttner, Boͤttcher, vietor, oris, in. 

Bug, ı) Beugüng, flexus, us, m. 2) 

Thieren, armus, i, m. 

aader (am Pferde), vena cephalica, 
ae, f. ^ 

23ualabm, armo claudus, a, um. Die 
Buglaͤhme, armi debilitas, atis, f,; armi 
claudicatio, onis, f. 

Bugſiren, trahere. | 

2*ugípriet, malus proralis, i, is, m. 
Bugftück (das), arinus, i, m. 
.,29uble (ber, dic), amafius, amafia, 
Bublen, 1) ficben, verliebt tun, ama- 
re. 2) unkeuſchen Umgang haben, rem 
habere cum etc. 3) fid) um die Gunft Ses 
mandes bewerben, adpetere (ambire) ali- 


‚cujus amorem: qud) überhaupt nach qt» 


was fireben, captare; adpetere rein. 
Buhler, amator, oris, ın,; amafius, i, 
m. ; adulter, eri, m. ; concubInus, i, m. 
23ublerei, f. SBubifbajt. — .——. 
Buhlerinn, Zemandes, amatrix, fcis, f. ; 
$a ama- 


ſo viel ald Verabredung, 
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tüuͤrkiſcher 


nicht fd)mara, 3. 


Buh—Bur 


— amica, ae, f. gemeine, meretrix, 
1cis, f, 


Bublerifch, ‚amatorius; meretricius, 9, 


um. Adv., aınatorie; more metetricio. 

Bublichaft, 29ublerei, 1) Liebe, Lieb» 
haft, amor, oris, m,; amores, um, m. 3) 

eftrebung nad) Liebe, captatio amotis, 
onis, f. i 

Bukardit, bucardites, ae, m. 

Zulbe, f, Bole. 

Bull, i. e. Bruͤllochs. 

Bulle, i. e. erhabened Siegel an den 
Urkunden, bulla, ae, f. daher die mit ti 
rem ſolchen Siegel verfehene Lirkunde, 
bulla, ae, £, goldne, bulla aurea, ae, f. 

Bullenbeißer, Canis moloffus, is, i, m, 


inn. 

25ullenfal[b, i. e. Ochſenkalb. 

Bullochs, í. e. Bull. . 

Bund, Bündnif, 3. e. zwiſchen Fuͤr⸗ 
ften, Freunden ꝛc., foedus, eris, n. machen, 
facere, inire. die drei Bunde in der 
Schweiz, tria foedera, um, n.; tres focie- 
tates, um, f. der graue, focieras cana, atis, 
ae, f£, ; foedus canum, eris, i, n. ift Bund 

fo ſteht aud 
actum, 1, n. 


Hund, tine Kopfbederfung, tiara, ae, f. 

Bund, 1) als —— 

tiara Turcica, ae, f. 2) als Blume, Li- 
lium Martägon, i, n. Linn. 


Bund, Bündel, fafcis, is, m.; farcina, 


ae, f. 
Bundbruͤchig, foedifrägus, a, um. mer» 


den, fieri foed., oder foedus violare; fidem . 


mutare. 

Bundesgenoß , Bundesverwandt, 
focius, i, m.; particeps foederis, ipis, m. 

Buudeslade, arca foederis (oder legis). 
ae, ». : : 

Bundestag, , in der Schweiz, dies foe- 
deratorum, ei, m, 

- Bundsgenofle, Bundsverwandt, f. 
Bundesgeũoſſe. 

Bunt, 1) mehr als eine Farbe habend, 
varius, a, um; verficólor, Sris, jo. auch, 
befonders bei Dichtern, pictus, a, um. 2) 
E. Kleid, veftis colore 
laedori. fid) bunt tragen, uti vefte colo- 
ris laetioris. bunte Reihe, ordo varius, 
inis, ij m.; orde mixtus, inis, i, fà. ma⸗ 
chen, "facere, ut feminis finguli viri adfi- 
deant. zu Dunt machen, i. e. dad Maaß 


uͤberſchrelten. das ift zu Dunt, hic modus 
exceditur. Dunt über Erf gehen, pertur- 


bari: achen laffen, 5. €. alle, fusque de- 
que habere omnia ; nihili facere. 
Buntfarbig, varius, aum ; varji coloris. 


Buntichecig, varius; variegatus, a, um, - 


Buntjpecht, picus varius, i, m. 
‚ Bunsftreifig, varie virgatus, a, um j 
virgis varius, a, um. 
‚Burg, 1) befeftigter Drt, Zeitung, arx, 


eis, f.; caftellum, i, n. 2) Wohnung cis 


Bedienter, famulus, i, m. 4) Menfch 


Bur ⸗Bußß 


ned regierenden Herrn, arx, cis, f. ; fedes, 
is, f., 3. €. regis, - 

Burggraf, Burggravius, j, m, Burg⸗ 
atá Ys Adj. Burggravialis, e. Burgs 


-graftbum, Burggraffchaft, Burggra- 


u us, : ( Borrerfeh 
urretfch, f. Bortetſch. 
Burſch, 1) is er Menfch, adofefcens, 
eis, m. 2) Lehr ur, difcipulus, i, m. | 
3. E. 

liederficher, homo prodigus, inis, i, m. 

Junger, adolefcens, tis, m. aud) im Scherze 

oder Zorne, 3. C. marte Burfch zc. , mi 

homo oder bone, 

Burzelbaum, orbis, is, m. einen mas 
chen, retare corpus; rotari in praeceps. 

Burzeldorn, tribülus, i, m. 

Burzelfraut, Porrulaf, portulaca, ae,f. : 

Surzeln, provolvor praeceps. 

Buſch, 1r) Strauh, Gebuͤſch, frutex, - 
Ycis, m.; virgultum, i, n." 2) Menge fot 
cher Sträucher, fruticetum, 1, n. iſts fo 
viel ald YOalo, fo (tebt fylva, ae, f. 3) 
auf bem Kopfe, 4. E. Bedernder 3B5ael xc, 
crifta, ae, f, 4) ein Bündel, fafciculus, i, m. 

Bufchaffe, i. e. Durangsutang. 

Bufchameife, formica fylveftris, ae, is, f. 

Bufchbohne, phafeolus vulgaris, i, is, m. 
tt. f. Linn, 

Buſchig, 1) voll Gebuͤſche, frutectofus ; 
fruticofus, a, um. 2) ftaubig , frutecto- 
fus; fruticofus,- a, um. 3) verworren, 
4. €. Haare, fparfus, a, um. 

Buſchklaͤpper, latro, onis, m. 

Bufchweide, 1) Korb- od. Erdweide, fa- 
lixtriandra, ícis, ae, f. Linn, 2) Sahlweide, 
Palmmweide, falix caprea, fcis, ae, £. Linn, 

Buſchwerk, fruticetum, i, n. ; virgulta, 
orum, n. " 

25ufen, 1) Deffnung des Kleides vot 
ber Bruft, finus, us, m. 2) bie Bruſt 
fefbit, finas, us, m. daher ft. Gerz, pe- 
ctus, orís, n. ; «nimus, 1, tm. in feinen us 
fen arcifen Cfprichw.), fe nofcere,, i 
, DBufenfreund, fodalis, is, m.; amicus. 
intimus, i, m. à | 

Bußaar, Falco Buteo, onis, m. Linn. ;. 

Buße, 1) Gennathuung, fatisfactio,: 
onis, f. 2) Strafe, poens, ae, f. 3). Be 
reuuna, poenitentia, ae, f. Buße thun 
poenitet me rei,. 4) Herzensänderung, mue 
tatio (emendatio) animi, onis, f. $) Les 
bensbeſſerung, vitae mutatio (ober emen 
datio), onis, f. dl 

Buͤßferrig, dolens peccata, tis, o. Adv. 
cum poenitentia peccatorum. 

2nßtertigteic, poenitentia peccatorum 


2e, 
Bufigeber, preces (ignificantes poeni-. 
tentiam peccatorum, cum, ium, f. 
2ufbaro, f Bußaar. ! 
25u Pampf, luctatio poenitentiae, onis, f. 
Bußlied, carmen fignificans ppeniten- 
tiam peccatorum, imis, tis, n. 
Buß: 


fuf —*5ut . ® 
Bußpredigt, oratio facra poenitentiam 
peccatorum fpectans, onis, se, tis, f, 


Bußpſalm, pfalmus fpectans poeniten- 


tiam peccatorum, i, tis, m. 

Bußtag, dies fupplicationis, ei, m.; 
— onis, f. 

Bufßtexrt, etwa textus (ur dicunt) pee- 
nitentiarius, vs, i, m. - 

JSufrbráuem, lacrymae fignificantes 

tentia. peccarorum, arum, ium, f, 

BDutte, Bürte, 1) ein Fifch, auch Butt» 
fc, genannt, pleuronectes maximus, ae; 
ı, m. Linn. 2) ein &efäß, finus, us, m.; 
labrum, i,n. 

Butter, butyrum, i, n. machen, con- 

cere. d. 


Butterbaͤmme, Butterbrod, Butter⸗ 
ſchnitte, Butterſtolle, panis butjro il- 
litus, is, i, m. 


Burterblume, 1) Löwenzahn, Leontó- - 


don Taraxäcum, Linn. 2) Dotterblume, 

caltha paluftris, ae, is, f. Linn. * 
Butterbrezel, fpira farinacea a butyro 

nomen trahens, ae, tis, f. 
Butterbrod, f. Burterbämme. 
Burterbrübe, jus buryraceum, uris, i, n, 
Burrerbüchfe, pyxis burfri, idis, f. 
Butrerfaß, vas butyraceum, afis, i, n. 
Butterfliege, i.e. Buttervogel. 
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Buttergebacknes, feriblfea, ae, f.; opus 
piftorium e mafla farinae butyraces, eris, 
Es PN. = 


Butterhoſe, vafculum. oblongius fer- 


viens fervando butyro, i, eris, tis, n. 
Buttermilch, lac reftans poft confectio- 
nem burtyri, ctis, tis, n. 
Butrern, butyrum conficere. 
2Sutter(chnitte, f. Butterbamme. 
Bürteritämpel, Busteriterl, piftillum 
butyro conficiendo, i, n, 
Butterjtecher, etwa trulla butyri, ae, f, 
Butterſtolle, f. Butterbaͤmme. 
Butterſtriezel, Butterweck, 1) But⸗ 
ter, in laͤnglicher Form, maffa butyri ob- 


longa, de, f. 2) als —— etwa pa⸗ 


nis triticeus oblongus e maſſa 
tyracea, is, i, m. 


Butterteig, 
ge, 


arinae bu- 


uttertopf, olla butyri, ae, f. 
Bürtervogel, papilio, enis, m. : 
Zurtermed, [ utterſtriezel. 
Buttfiſch, ſ. Butte. 
Bug, am Obſte, "a icis i; m. 
BunFopf, orca, ae, f. 
Busbaum, f. Buchöbaum. 
DByrol, i. e. Goldammer. 


2€ 


Not. Was nicht unter € (tet, fuche man in K. 


&ab—Gab - 


RR ı) Berbindung mehrerer in bi 


fer abficht, factio, onis, f. 2) Kanf, ars; 


us, f, 
Cabbala, Cabbäla, ae, £.; arcana He- 
braeorum doctrina, ae, f... Cabbaliſtiſch, 


eabbalitticus, 2, um. Adv., cabbaliftice.. 


Labbalijt, cabbalifta, ae, m. 

Cabiner, 1) geheimes Zimmer, conclave 
lecretum, is, 3, a. 2a) Zimmer zu Kunita 
fahen, Münzen ıc,, conclave,is, n.; mu- 
itum, i, n, j* 

‚Tabinetsminifter, etwa Minifter inte- 
nons admifTienis, 1, m. 

‚Labinersordre, edictum ab ipfo Prin- 
Gpe prefeccum, 1i, n. 

Cabineterarb, confiliarius interioris 
1ümiffionis, i, m.; 4 confiliis feeretio- 
ribus. A 
Labinersfecrerair, ab epiftolis fecretio- 
ribus, 


Càcao, Cacaobobne, faba Cacao. 

Lacaobaum, Theobróma Cacao, Linn. 

Caper, etwa tiro generofae ftirpis, onis, 
m. Ladertenbaus, etwa ſchola tironum 
generolerum, ae, f. 


€ab— Cam 


Caduk, r) anheim fallend, - yii 
à. €. Gut, cadücus, a, um. 2) zu Grunde 
gegangen, z. €. (epu, periiffe. 

‚Cat 
gium, i, n. . E 

Calamank, textum laneum Calamanca 
dictum, i, n.. 

Calcant, i. e. Balgentreter. 

Calculator, calculater, oris, m.; a rm» 
tionibus. ! 

Calculiren, computare, ' 

Talecutiſcher Zahn, gallus Indicus, 
i, m. Henne, gallina Indica, ae, f. 

Calender, fali, orum, m.; .calenda- 
rium, i, n. x m 

Caliber, modus, i, m.; magnitudo ; 
amplitudo, inis, f. 


Caliue, acdrus, i, f. ; calamus odora- . 


tus, I, m. 
Calvinift, 
heutigen Beiermiscen muß man nicht fo 
nennen. — mk. 
Camaloulenfer (Mönch), monachus 
Camaldulenfis, i, is, m. - 
Camee 


maffa farinae butyracen, . 


an, etwa Caftanus, i, m.; epito- 


Calvinifta, ae, m. Not. die 


> 


c 
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. €amee (ein), etwa gemma fculpta, se, f. 


* Camelot, etta Camelotum, i, n.; oder 
pannus e villis caprinis, i, m. 

. £amerab, 1) Geſellſchafter, focius, i, m. 
auf der Keife, ſocius itineris, i, m. ; comes, 
itis, m. im Kriege, commilito, onis, m. 3) 
mit dem man großen Hmgang hat, fodalis, 
is, m. Schulcamerad, condifcipulus, i, m. 

Cameradſchaft, 1) Berbindung unter 
Cameraden, fodalitas, atis, f. machen,con- 


. ciliare, 2) die Gameraben felbft, fodales, . 


jum, m, 

Cameral, 
ralis, e. 

Campaqne, expeditio, onis, f. machen, 
obire, fuscipere. 

Campecheholz, lignum Campechia- 
num, 90b. Haematoxflon Campechianum, 
j n.Linn. (€ ' 

Campement, caftra, orum, n. 

Campber, camphora, ae, f. Campbet: 
baum, Laurus Camphora, i, ae, £.. Lim. 


wird beibehalten, Came- 


* Campicen, 1) im Lager feyn, in cattris- 


efle; caftra habere. 2) unter freiem Him- 
mel bieiben, fub dio manere (efTe). 
Canaille, 1) Auswurf des Pobels, faex 
. plebis, cis, f. 5) impfwert, fceleftus 
. Lh. fcelus, ets, n. 
Canal, ı) Röhre, Gana, canalis, is, c. 
‚zur Verbindung zweier Fluͤſſe, foffa, ae, f. 
2) Meerenge, fretum, i, n., z. E. bei Frank⸗ 
reich; 2 bospörus, i, m. 5. €. Thrá- 
cius, Bei Con(tantinopel. 3) Mittel zu et- 
. war, via, ae, f. ; auctor, oris, m, 
Canapce, lectulus qui Canape vocatur, 
j, m. ; bifellium, i, n. ; figma, atis, n. ; tti- 
badium, i, n. 
Canariengras, gramen... Canarienfe, 
inis, is, n. 
Canarienbede, 
gienfium, ae, f. 
; Canarienfect, defrutum Canarienfe, i, 
$9, n. 
Canavicnvogel, avis Canarienfis, is, f., 
pb. Fringilla Canaria, ae, f. Linn. 
. Tansrienzucker, facchärum Canarienfe, 
3, 15, D, 
Cana(ter, tabacum in ciftis canneis al- 
Jatum, i, f. n * 
Canbelsncer, i. e. Zuckercand. 
€ anoivat, candidatus, 1, m. 
Candiren, faccháro obducere, 
-Canbiter, Conditor, etwa dulciarius, 


fetura avium Cana- 


m, 
» Caneel, i, e. Zimmet, cinnXmum, i, n. 
; Canevas; textum quod Canevas dicitur, 
n i 
Canon, 1) Regel, canon, Önis, m. ; re- 


gula,ne, f. 2) Berzeichniß, index, fcis, m. ; 


eanen, Önis, m. 3) Ybaabe, canon, Önis, 

m.: vectigal, Alıs, m. : 
Lanonicat, canonics*us, ts, m.; mu- 

pus Canonici, «enis, n. . 


Enuoniche, Canonicus, i, m. 


Con—€af 


Canonifch, canonicus, s, um. Adv., 
convenienter c&nonibus. 

Canonifiren, confecrare ; inter fanctos 
referre. Canoniſation, confecratio; re- 
latio-inter fanctos, onis, f. 

Canoniffinn, Canonica, ae, f. 

Canoni(t, doctor juris Canonig, oris, m. 

Cantate, 1) ein Singftüsf, carmen quod 
Cantate appellatur; carmen variis modula- 
tionibus aptum, inis, i, n. 2) Gonntgo, - 
dies folis qui Cantate vocatur, ei, m. 
| Canton, i. e. Diftrict, pagus, i, m. 

Tantoniren, ftativa habere; in ftativis 
effe. Lantonirung, 1) dad Gantoniren, 
commoratio in ftativis, onis, f. 2) Canto · 
nirunasquartiere. . 

Cantonirumgequartiere, ftativa caftra, 
orum, n. . 

Cantor, Cantor, oris, m. Cantofat, 
funus cantoris, eris, m, 

Cap, promontorium, i, n. ; 

Capclían, 1) bei Xatfotifden, Capel- 
lanus, ij m. 2) bei Evanaclifchen, Diaco- 
nus, i, m. Capeffanei, 0 Wohnung, domi- 
cilium publicum Capellani, i, n. 2)9fint, 
munus Capellani, etis, n, 

Capelle, ı) feine Kirche, aedicula, ae, f. ; 
facellum, i, n. 2) Art Schmelztiegel, etwa 
catfnum fuforium, i, n. ; clibánus, i, m. 3 
bic Mufiker bei einem Füriten, collegium 
fymphoniacum, i, n,; íymphoniaci, orum, 
m, $4. €. apud regem etc. — 

Lapellfnabe, puer fymphoniacus, i, m. 

Capellmeifter, moderator chori mufici, , 
oris, m. fürftlicher, magifter concentus 
aulici, i, m. 5 

Caper, 1) Caperfchiff, navis praedato- 
ría, is, ae, £.. 2) ber es anfübrt, dux navis 
praedatoriae, cis, m. 

Caperey, praedatio maritima, onis, ae f. . 
treibt, piraticam facere; exercere latro- 
cinia maris, E ein Schif nn 

Capern, à. &. ein ; capere; i 
tercipere. Das Capern, die, Eaperey, 
f. Caperey. 

CapieEraut, braffica capitata, ae, F. 

, €apitán, i. e. dereine Gompaauie ati» 
führt, centurio, onis, m. iftó Schiffscapis 
tán, praefectus navis, i, m. 

Capiránlieutenant, fubcerturio,onis,m. 

Capitain, f. Gapitàn. 

Capital (das), fors, tis, f, iſts fo viel 
als eine Summe Geldes, fumma pecuniae, ' 
ae, f. ein Capital aufnehnien, fammam pe- 
cuniae fumere fenore: ausleihen, 1) üben | 
hanpt, fummam pecuniae occupare fenore 
anjSemánben, dare alicui pecuniae fim« 
mamgmutuam, von Gapftalien , (eben, vi- 
vere de fenore. 

Capital in Zuſammenſetzungen, a. E. Ca⸗ 
pitalfache zc., 1) has Leben betreffend, capi- 
talis, e, j. E. Eupitalverbreehen ze. 2)wors 


, Wb, praecipuds, A, um. 3) Capital 


(tabe, i, e, großer, licers uncialis;ae, is, f. 
Capi: 


€ap—€ar- 


Capital, Capiräl, Capitälchen, an 
ule, capitulum, i, n. 

Capitalift, 1) der Capitalien auófeift, 
fenerator/oris, m. 2) rid), bene numma- 
tus, i, m. . 

Capitel, 1) Ctud eined Buchs, ca- 
put, Itis, n. 2) Materie, Punct, caput, 
Iris, . ; locus, i, m., 4. €. Gapitel von der. 
Schönheit. 3) Bermeis, in der Xebeuéart, . 
das Gapitel einem lejen, objurgare aliquem. 
4) Berjammlung aewiffer Öefeitchaften, 
conventus, us, m Capitel halten oder vcr» 

v, cenventum agere. Gapitelitube, 
conclave conventus, is, n. babtr $) die, 
Glieder biefct Geſellſchaft, z. E Doinca⸗ 
pitel, collegium Canonicorum, i, n.; Ca- 
pitulum, i, n. . 

. Capiteleberr, Capitular, Capitularis,, 
is, m. ; canonicus, i, m. , 

Capitulation, conditiones, um, f.; pa- 
ctum; i, n. ! i 

Cépituliren, ad conditiones defcende- 
re; de conditionibus tractare; paciſci. 

. Cappietráut, braflıca capitata, ae, f. 

Capriole, faltus artificiofus, us, i, m. 
machen, jchneiden, dare. 

Captur, captura, se, f. Capturbefehl,. 
decretum de comprehendendo aliquo, i, n. 
Capuche, Tapuchon, cucullus, i; m. 
Capuciner (Mönd)), monachus Capu- 

einus, cucullarus, i, ın, 

Caput, 3. €. fegn, periiffe; machen, 
perdere ;.conficere.» 

. Tapurrod, toga cucullata, ae, f. — .. , 

Karabiner, etıva Carabinus, i, m., eber 
feloperum equeftre, i, is, n. Carabinict, 
etwa eques Carabinarius, ítis, i, m. 

Caraífime, etwa Caraffina, ae, £, oder 
lagenula, ae, f. — 

Caravelle, etwa Caravella, ae, f. 

.€&arbonnaoe, caro frixa; caro carbo-, 
nibus toffa, rnis, ae, f. 
Carbunkel, Carfunfel, carbunculus,, 
E m. , 

Carca(fe, etwa Carcafla, ae, f. 

Catbamome, cardamómum, i, n. 

Eardinal; 1) der -vornehmfte Geiltliche 
nad dem. Papfie, Cardinalis, is, m.; pater, 
purpuratus, tris, i, m, Garbinalebut, nara, 

Cardinalis, ae, f. » Würde, dignitas Cardi- 
nalis, atis, f. Garbinal « Bifcyof,, pue 
Cardinalis, i, is, m. « Diaconus, diaconus 
Cardinalis, ji, is, m. »®Pricfier, presbyter, 
Cardinalis, i is, m. 2) vorzüglich, prae- 
cipuus?2, um, 4 E: Cardinaltugenden «c. 

tbinaleblume, Lobelia Cardinalis, 
ae, is, f. Linn. 

Carvinalebut, «Würde, f. Cardinal. 

. Karbobeneticten, carduus benedictus, 
i m, Oder centaurta benedicta, ae, f, 
Linn. 

Carfiol, i e. Blumenkohl. 

Carmeliter (Mönch), Carmelitg, ze, m, 

Carmeſin coxiueus, a, um, 
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Earmin, etwa Carminum, i, n. 
Carnaval, Carneval, etwa folennia . 

oder hilaria ante jejunium. 

Tarneol, (richtiger Corneol i. e, Horns 
fteın), Corneolus, i; m.; bei ben Aten 
Sarda, ae, f. / 

Carolin, (numus) Carolinus, i, m. 

Carpie, linamentum, i, n. » 

Carrere, i. e. hangender Wagen, pilen- 
tum, 1, n. 

-Carriole, cifium, i, n. | 

Carroſſe, Caroffe, carpentum, i, n. 

: Cattel, 1) Aus — a literae 
tovocantes, arum, ium, f. 2) Berirag 
wegen Auslieferung, 3. €. der Deferteurs, 
pactum de reddendis invicem transfugis, 


n. 

Cartbau(e, Carthäuferklofter, coeno- 
ium Carthufianum, i, n. Cartbánfer 
(Mönch), monachus:Carthyfianus, i, m. 

Caſakin, etwa Cafaquinus, i, m., ober 

brevior tunicg cubicularis, oris, ae, is, f. 

Cafcarille, cafcarilla, ae, f. 

Cafematte, età cella tormentaria, ae, f, 

Cafernemn, caftra urbana, orum, n. 

Eailarion, jactura muneris, ae, f. 

Caffe, aerarium, i, n. eines Gürften, fi- 
fcus, i, m. ' iftá fo viel als Beuel, marfu- 
pium, i, n. i&5 fo viel alö Geld, pecunia, 

ae, f. . 

. Caffenbeftand, fumma íae in ae- 
rario, ae, t ift von Eeiner ilenttidsen Caſſe 
die Rede, fumma pecuniae praefentis. 

Caffengeld, pecunia aerarii, ae, £.; ae- 

rarium, i, n. 

Eaflerolie (BaftroD, etiwa fartago ma- 
nubriats, inis, ae, f... 

Caflia, Caſſien, calfia, ae, f. 

Caffier, f. Gaffirer. . 

Caffiren, 1) aufheben, ungültig mas. 

n, abolere; refcindere; abrogare. 2) 
abfeten, privare aliquem munere; munus; 
alicui adimere, 

Eaffiver, i. e Einnehmer, exactor, 

Oris, m. , 

Caffirung, 1) Aufhebung, 3. €. eined Ges 
ſetzes, abrogatio; abolitio, onis, f& 2) Be⸗ 
raubung des Amts, privatio muneris,; 


onis, f. " : 
Caftel, Cajteel, caftellum, i, n... ——— 
Caftellan, 1) Beſehlshaber eines Schlof. 
feö, praefectus .caítelli, t, m. 2) Auſſeher 
der Zimmer, infpectot cubiculozum, &ris, m. 
Caſtor, i. e. Biber, fiber, bri, ın.; ca- 
ftor, Öris, m. ——— pileus e pilis 
caftoreis, i, m. Lajiorarbeit, opus fibri- 
num, eris, 1, n. * - 
Cajtrat, callratus, i, m.; fpado, onis, 
m ; eunuchus, i, m. A ; 
Caſtriren, cadrare; exfecare; evirare, 
Ca'ualprebigt, concio in eaufa extra- 
erdinaria, gder pro tempere habita, onis, f. 
pen Eo. "Beat Strurhie eafuarius, 
en Hm. 1 e " - , 
nia rm. Linn; Cit. 


\ 
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Eafuift, peritus cafuum - contteverfo- 
, rum, ^m. 
Cautel, cautela, ae, f. ! 
Caution, cautio; fatisdatio, onis, f. 
machen ober ftellen, cavere; fatis dare. 
Cavallerie, equitatus, us, m. 
Cavallerift, eques, tis, m. 
Cavallier, Ritter, eques, ftis, m. 
" Cavent, cautor; fidejuffor, oris, m. 


132 


Caviar, ova pifcium falecondita,orum,n, ' 


Cavirem, cavere; fatis dare, iftó gut 
fageft, fpondere, 
Ceder, cedrus, i, f. Ceberm, cedreus; 
ced-inus, a, um. 
+ , Cebetnól, oleum cedreum, i, n. 
Celle, f. Zelle. 
Cenfiren, judicare; examindre. 
Cenſit, homo vecrigalis, inis, is, m. ' 
, €enfur, i. e. Beurchellung, judicium, 
i, n.; cenfura, ae, f.; exámen, fnis, n. 
. €ent, i, e. hundert. baber pro Cent, 
in centenos (imperiales), $. €. fünf pro 
Gent, 1) nach unferer Art, quinque in 
'centenos, 2) auf romifche, quinae, arum, £., 
à. €. für fünf pro Gent, quinis, : 
.  Eentifolie, rofa centifolia, ae, f. - 


Center, centendriüs, i, m,; pondus - 


centenarium, eris, i, n. 
Centnerlaſt, onus 


eris, i, n. HELM 

^ "Tentherfchwer) "lönge ^ graviffimus, 
a um, M a 

Central, centralis, e; medius, 4 um, 


longe gievifimum, 


"Centrum, centfum, i, n. 


Ceremonie, i, e. Gebrauch, ritus, us, m. 


in’ver Religion, caernnoris, ae, f.; ritus, 


us, m. Leremonien, i; e. Weitlaͤuftigkei⸗ 


ten, ambages, üm, f. 
. €eremoniel (das), titüs, uum, m,? mos 
receptus, ris, i, m. 
. Ceremonienmei(ter, magifter rituum, 
1, m. 4 É 

Certificat, teftimonium litérerum, i, n. 

. Chagrain, Chagrin (Art Leder), etwa 
‚corium nomen gerens Chagrain ( Cha- 
grin), t, n. : : 

Chaife, cfum, i,n. 


P; ee halcedonius (lapis), i,m. h 


alone, ein Zeug, pannus Catalauni- 
eus, 1, m. ; 
€balotte, f. Schalotte. 
Cbalyppe, etwa Chaluppe, oder lem- 
üs, i, fn. ; fcapha, ae, f. i 
Chamäleon, chamaeleon, 6nis, m. 
iini chamites, ae, m. 
Champagner, Wein, vinum Campa- 
num- Campano- Gallicum, i,n. 
Cbampignor, égericus campeftris, i, is, 
m. Linn. bei den Alten boletus, i, m. _ 
Chan (der), etwa princeps, ipis, m. ; re- 


gulus, i, m, 


Character, 1) Kennzeichen, note, ae, f. ; 


eharscter,erig, m. ;' fignum, i, n, 2) elane 
Siret. zu reden oder zit ſchreiben, character, 


Cha—Cho 


eris; mr 3) Ehrentitel, adpellatio, enis, f. 
its Amt, munus, éris, n.; locus, i, m. ; 
dignitas, atis, f, 4) Gemuͤthsart, indoles, 
is,f,; ingenium, i, n. eft auch animus, 
i m.; natura, ae, f. $) Sitten, Betra⸗ 
gen, mores, um, m.; vita, ae, f. 
€baracrerifiven, 1) alle Merkmale ans 
geben, defcribere. 2) Ehrentitel geben,ad- 
pellatione ornare. 
Characterifti, notatio morum, onis, f. 
Characteriſtiſch, definitus; cerrus, a, 
um, Adw, definite. j 
. Cbarfreytag, dies mortis Jefu; 
Veneris ante Paícha; dies paraíceves, 
€barge, i. €. Amt, munus, eris, n. 
. Ebarleran, 1) Qundtalber, circumfo- 


dies 


' raneus, i, in. ; circulator, oris, m. 2) Prah⸗ 


ler, vanilóquus, i, m, ; jactator, oris, m. 
Charleranerie, vaniloquentia, ae, f. 
"€barmant, bel'us; pulcher; praecla- 
rus, à, um. Adv., belle; pulchre; prae- 
clare. ; 
Charmiten, 1) ergóten, delectare; ar- 
ridere. 2) verliebt thun, vultu, geftu amo- 
rem fateri. 


Charnier, 3. €. an Dofen, liganettum 
ercul, iin. ^^^ — 
Charwoche, hebdomas antepaſchalis, 

adis, is, f. 

Chef, caput, itis,.n.; princeps, Ipis, m. 
Iſts Anführer, dux, cis, m.; ductor, 
oris,m. - \ 

Cherub, Cherub; Cherübus: Plur., 


Cherubim ; Cherubi; 
calumniari. Chicanirung, calumnia, ae, f. 
Chicaneur, calumniätor, óris, m. 
: €bimáre, figmentum; commentum, i, n. 
€bimárifd, 1) Adj. , i. e. a) erdichtet, 
fictus, a, um, b) in der Einbildung Pefte: 
hend, inanis, e; vanus, a, um, -&) fettfam, 
menitruofus, a, um. '2) Adv., i, €. 2) tnit 
Erdichtung, ficte. b) ftítfam, mönftruofe. 
Chinarinde, Sieberrinde, cortex Pe- 
ruvianus, Ycis, i, m. Der Baum, Cincho- 
na, ae, f, Linn, . — 
Chirurgie, chirurgla. Chirurgiſch, 
chirurgicus, a, um.  Adv., € praeceptis 
chirurgiae. Chirurgus, chirurgus, i, m. 
Chocolate, etwa Chocolata, ae, f. 
Cholerifch, 1) gallenfüchtig, chelericus, 
a, un. 2) hißig, zum Zorne geneigt, ira- 
cundus; fervidus, a, um; vehemens, tis, o, 


€ bor, 1) ein Haufen Perfonen, die zu⸗ 


fammen fingen oder fpielen, chorus, i; m.’ 
2) jeder Haufen Perfonen, chorus, i, m. 
'3) Dre in der Kirche beim Altar, interior’ 
ars aedis circum altare, oris, tis, f. 4) er» 
abner Dre in der Kirche, fuggeftus fym- 


phoniacus, us, i, m, . 


Cboral, carmen ecclefiafticum, inis, i, n. 


Choralift, etwa Choraliita, ac, m. 
Choraltar, altare primarium, is, i, m, . 
€beramt, horae canonicae, arum, £ 


Chor⸗ 


Chicane, calumnias, ae, f. Chicaniren, 









€6»—€6r 


Chorbifchof, chorgpifcopus, i, m. 

€borbemb , amiculum album facerdo- 
tale, i, i$, n. 

€borberr, canenicus, i, m. 

Chorröcd, ftola facerdotalis, ae, is, f. 


Chorſchuͤler, pe fym honiatus, 


i, m,; difcipulus e choro fymphoniaco. 
€brifam, oleum facrum, i, n. 

ts etr qr 

ein (der) Ehrift, i. e. a) ber gd) zur 2 

lichen Keligton bekennt, Chriftianus, i, m. 


b) wahrer .Chrift, Srommtr, vere Chri- 


anus; pius, i, m. 3) der heil. Chriſt, i. e. 
BWeihnahtsgefchent, ftrena, ae, f.; do- 
num tempore natali Chrifti, i, n, 

riftabend, dies ante feftum Chrifti 
natale, ei, m. 
Chriſtauge (Pflanze), oculus Chrifti, 
i, m. ; 

Chriftbeere, i. e. Stachelbeere. 

—— —— ſtrena, ae, f.; do- 
num in Chrifti natalı feíto, i, n. 


Cbriftborn, eine Art Weaedorn, Rha-.- 


mnus fpina Chrifti, i, ae, f. Linn. 
Cbri(tenbeit, ganze Chriſtenheit, 
emnes Chriíti cultores, ium, erum, m.; 
univerfi Chriftiani, orum, m. 
, Cbriftenmen(d), hemo Chrittianus, 
inis, i, m. Cbrijtenleute, homines Chri- 
ni. 
Chriftenpfliche, officium Chriftiani, i, n. 
Cbriften(eele, mens chriftiana, tis, ae, f, 
keine, nemo hominum. 


Cbriftentbum, x) chriftliche- Lehre, do- · 


etrina Chriftiana, ae, f. 2) Froͤmmigkeit, 
pieras Chriítiana, auch bloß pee. atis, f. 
€briffeft, Chrifttag, fetum narale 
Chrifti, à, 15, n. 
—— i. e. Chriſtbeſcherung. 
rinm, 1) Bekennerinn der chriſtli⸗ 
e £ehre, Chriitiana, ae, f, 2) wahre 
brifiinn , vere Chriftiana, ae, f. 
. €bri(ttino , €bri(tFinolein, Chriftus 
infans, 3, t$, m, 
Cbriftlid), Chriftianus, a, um. ifts fo 


viel als Ehriften anftändig, auch Chri- 


ftiano dignus, a, um, Adv., 
ut decet Chriítianum. 


iftiane ; 


Ciritmartt, etma Sigillarie, ium, n? - 


ritmerte, Chrifinacht, facra no- 
«turna ante feftum Chriíti natale, orum, n. 
€bri(tmonat, December, is, m, 
Chriſtnacht, f. Chriſtmette. 
rn HA Chriftophorus, i, m. 
[e riftfchein, interlunium Decembris, 
7 dia: 


Chrift tote, Cbri(twec, panis oblon- 


gus tririceus ad fe(tum Chrifti natalem, ‘ 


Cbriftwurs , hellebórus hyemalis, i, is, 
m. Linn. 


Chronik, annales, ium, m.; liber chro-* 


i, m. 5 chronica, erum, n, 


/ 


€5r—€Git m 


, Chronologie, chrönologfa, ae, f.; ra- 
tio temporum, onis, f. 

Chronologiſch, chronologicus, a, um. 

r^ : — Pene en 
ryfoberyli, cheyfoberyllus, i, m. . 

Cbryfofitb, chryfolichus, i, m, 

Cbryfopras, chryfopräfus, i,m. — 

Chur, 1) Wahl, oder Recht zu má; 
Ien, electio, onis.f.; jus eligendi, uris, n. 
2) Churwürde, dignitas electoralis, atis, is, 
f. 3) Churfürftenthum, electoratus, us, m. ; 
terra electoralis, ae, is, f. 4) churfuͤrſtliche 
Haus, z. E. —— domus electo- 
ralis Saxoniae, us,is, £. 5) Churfuͤrſt ſelbſt, 
z. E. Churfachfen, princeps elector Saxo- 
niae, ipis, oris, m. 

Churfürft, princeps elector,ipis, oris, m. 

Cburfürítlid), i. e. einen Churfuͤrſten 
betreffend, electoralis, e. einem Churfuͤr⸗ 
ften anjtandig, dignus principe electere, 
Adv., ut decet principem electorem, ' 

Churhaus, domus electoralis, us, is, f, 

Cburbut, tiara electoralis, ae, is, f. 

€burlano, Churlaude, terra electo- 
ralis, ae, is, f. ; 

Churprinz, 1) Prinz des Churfürften, 
filius electoralis, ı, is, m. 2) der die Chur 
erbt, heres dignitatis electoralis, &dis, m. 
: Chooses, dignitas electoralis, atis, 
1$, 


Cichorie, cichorium; cichoreum, j, n, 

Ciber, hydromelum, i, n,; vinum,e 
pomis, - e malis, i, n. 

Circulatprébigt, concio vicaria, onis, 
2e, f. SE: 

Circularfchreiben, litterae per provin- 

ciam, arum, f. . 

Circulation , circulatio, onis, f. 

Circuliven, circumire; circulari, — 

Lircumvallarionslinie, . circumvalla. 
tio, onis, f.; munimenta, orum, n.; ope- 
ra, um, n. giehen, circumvallare; operi- 
bus claudere, _ 

Cirkel 2c. , f. Zirkel. . 
Eiitenröslein, ciftus, i, m. Linn. 
Cijterne, cilterna, ae, f. , ] 
Eijterzienfer (Mönch), monachus !Ci«, 

ftertienfis, i,.is, m. | 

Citabell, arx, cis, f; caftellum, i, n. 

Citatiom, evocatio, onis,"f. - eraefen 
laſſen, evocate aliquem. befoinmen, evo- 
cari. 

Citber, cithara, ae, f. Citberfpielev, 
eidem, ae, m, : fpielerinn, cithariftria, 
ae, r. ' * 

Citiren, tr) gerichtlih, evocare. 2)-in 
Schriften, i. e. —— citare, ) 

Cittonat, 1. e. eingemachte Gitronene 

thale, cortex citrei condItus, icis, i, m. 
Citrone, eitréum, i, n. 
€itronenbaum, citrus, i, f, 
Citropengelb, citrínus, a, um. 
€itrehentraur, Mieliffe, Citronen⸗ 

meli(fe, 


, 
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Congreß, congreffus ; conventus, us, rh. 
Conrad , Conradus; Cunradus, i, m. 
. Confcription, delectus militum, us, m. 
anitellen, delectum habere. 
Confens, confenfus, us, m. 


"£onfequent, conítans, fis, e. Den⸗ 


Eunasart, conftantia, ae, f. 
Con(i(tens, firmitas, acis, f. 
Confiftorium, Confiftorium, i, n. Con: 
fiftorialrarb, confiliarius Confiltorü, i, m. 
Conjtabler, bei der Artillerie, tormen- 
tarius, i, m. . 
C€on(truction, ' con(tructio, onis, f. 
Conſtruiren, conftruo. 
Contenance, i. e. Faſſung. 
Tonrerfey, imago, inis, €.; fimula- 
erum, i, n. » 
Contejtireft, adfirmare; teftari. 
Contert, contextus orationis, US, m. 
Contingent (Das), poss is, ae, f. 
Conto: ratie, onis, f. 
tionarium, i, n.; codex dati et expenfi, icis, 
m. auf Gonto, (ine pecunia praefenti. 


Contract, pactum, t, n.; pactio, onis, f. . 


Contra(t, diverfitas, atis, £.;. conjun- 
ctio diífimilium, onis, f. à 

Contreabmiral, praefectus claffis /fe- 
€undus, 3, m. 

Contreband , ı) Adi., vetitus, &, um. 
4) Subft,, i. e. verboine Waare, merx vetita t 
pet Waaren, merces yetitae. (Contre: 
bandier, tractans merces vetitas, tis, m. 

Contrepart, adverfarius, i, m. 


x 


Conttefcatpe, foffae acclivitas exterior, . 


atis, oris, f. 
Contribuitem, conferre. Cóntribu: 
sion, tributum, i, n. : 


Controleut, antigrapharius, i, m. 


Tontuſion, contufio, enis, f. bekom⸗ 


Convent, 1) Zuſammenkunft, conven- 
tus, u$, m. ) Ort dazu, locus eonven- 
fus, 1,m. — »' 

. Convention, conventum, i,n, ; conven- 
' do, onis,f. 

Conventiondfuß, 

prineipum conventione 


valor numorum ex 
determinatus, oris, 


1, m. 
Converfation, ufus, us, m.; copfue- 
tudo, 'nis, f. Converfiven, uti aliquo. 
Converſus (der), profelytus, i, m. 
Convicrotium, convictus 
ws, im - 
Convoi, praefidium, i, n. 
€onvul(ion; convulfio, onis, f; fpa- 
finus, i, m. befemmen, haben, convelli, 
Convulſiviſch, fpafticus, a, um. 
Copeylich, defcriptus, a, um. | 
Copialien, merces defcribendi, edis, f. 
Copie, exemplum, 
fcribere. Copirmafıhine, poly 
Ln. Copirung, defcriptio, onis,f. 
defcriptor, oris, tn. — 


phum, 


Copift, 


Contobudb, ta- . 


publicus, 


i;n. €opiren, de- 


€Cop—€ru 
| — 

eheliche), copulatio nu- 
ptialis, onis, Au ee e 25 

Copulitem, matrimonio jungere ritu 
folenni. | | 

Coquetre,  venatrix virorum, Icis, f. 
Coquettiren, venari viros, 

Coralle,, curalium ; corallium, i, n. 

, Cordon, 1) des Huts, fimbria, ae, £.; 
limbus, i, m. 2) von Soldaten, praefidi- 
um limitaneum, i, n. ziehen, ponere. 

Corduan, alata Cordubenfis, ae, is, f. 

Coriander, coriandrum, i, n. \ 

Cornet, vexillarius, i, m, 

Corporal, decurio, onis, m. ; decadar- 
a. i, m. Corporalfchaft, decuris, 
ae, f. Ä 

. ur xd manus, us, f.; pars copiarum, 
tis , f. 

Correfpondent, cum quo per litteras 
agitur. SD aei commercium 
literarum, í,h.. Corre(ponbiren, colloqui 
per litteras. \ 

Corfar, i. e. Seeräuber. 

Corfer, tunica adílrictior, ae, oris, f, 

Lour machen, 1) (cin Compliment ma» 
hen, falutare domi. 2) feine Ehrerbie 
tuna überall bezeigen, obfervare aliquem. 

Courier, 1) mit Briefen, tabellarius 
celerrime equitans, i, tis, m. 2) mit münds 
licher Nachricht, nuntius celerrime equi- 
tans, 1, ti$, m» ! pe 

Cours, valor nummorum, oris, m. har 
ben, i. e. gelten, valere. 

‚ Convert, 1) eines Briefs, involucrum 
literarum, i,.n. 2) bel Tiſche, orbis cum 
mantili, is, m. laßt es fid) mit Gaſt ver» 
taufchen, conviva, ae, m., 4. &. Tafel von 
12 Couverts. — 

Creature, tes creata, ei, ae, f.; natura, 
se, f. fieht Gottes dabei, auch opus, eris, 
n., 3. &. opus dei, 

Credenzen, praeguftare; guítu explo- 
rare. Eredenzer, praeguftator, oris, m. 

— i. e. Beglaubigungs⸗ 
reiben. "» tp 
‘Credir, 1) Glaube, Gtaubwärdigt A 

fides, ei,f. im Handel und Wandel, -hdes, 
ei, £. Crebit geben, crediriren , vendere 
fine pecunia praefenti. ich habe Eredit bei 

x, fides mihi eft apud etc. a) An 
Gunft, gratis, ae, f,; auctoritas, atis, f.: 

" £veoitiren , f. Grebit. : 
€reoitiv, 1. e. Eredenzfchreiben. | 
Lredirwefen, etwa aes alienum, ris, i. 
Ereiren, creare; facere. " 
Crepiren, 1) jerplagen, rumpi. 2) 

umkommen, perire, P x 

"Erepp, Brepp, pannus crifpus, i, m. 
Criminal, Criminell, criminalis, e. 

efache, caufa publica, ae, f. - Kichrer 
judex in caufis publicis, icis, m. « Rakb, 

confiliarius in caufis publicis, i, m. 
M £vucifir, fimulacrum Jefu in crucepens 


entis, i, n. 
- '€ube 


* Copulation 


^ 


Ritter, 


Eub— Eur 


Cubebe , cubebe, es, f. 

Cur, 
ae, £.; fanario, onis, f. in die Gur nehmen, 
curationem alicujus fuscipere. fich bege⸗ 
ben, committere fe curatieni alicujus. 

ALurator, curator; curator bonorum, 
rig Curatel, curatio, onis, f.; cura, 
ae, f. ! 
" Curcuma, Curcumey, curcuma, ae, f. 

nn. 

€urióe, i. e. neugierig. Euriofirde, 
i. e. Neugierde. , : 

Luriren, curare; fanare; mederi, Ci; 
Eres; curatio; fanatio, ems, f.; cura, 
ne, *. 


Zeilung , curatio, onis, f.; cura, 


€ur — €ja 
Eurtende, t) po epiftola circum- 


iens, ae, euntis, f. 2) Schüler, focietas di- 


15? - 


fcipulorum cum cantu circumeuntium, : 


atis, f, 
Current, i. e. gänge, ufitatus, a, um. 
Curfivfdyrift, literae inclinatae, obli- 


quae, arum, f. ' 
Euftos, ift überall cuftos, 6dis, m. , 
Cylinder, cylindrus, i, m. 
Cymbel, cymbalum, i, n. 
—— cupreffus, i,f. 
Cypreſſenkraut, fantolina, se, f. Lina. 
Czar, Zar, Caefar, Aris, m.; Impe- 
rator, oris, mi C3atinn, 
Icis, f. 


9 T nn ^ 


Da—Dab 


D,, t) bier, a) vom Orte, hic. auch 
fteht zuweilen en; ecce (i. e. fiehe, feher), 
j. €. da ift das Buch, en (ecce) librum: 
ba bin ich, ecce me: aud) ad im’ Verbo, 
t €. (d) bin ba , adfum: ftebe ba, adíto, 
b) hierin, hierbei, hic. 2) dort, illic; 
iftic. ba hin, i. e. a) hier hin (gehen zc.), 
huc. b) bert hin, iftuc; illuc, 3) au 
diefem Wege, hac; hic, 4) als, 3. ©. ba 
er fam 2c., cam; ubi; ut etc.: die alle 
den Indic. regieren, doch hat cum gern 
das Imperf. und Plusquamperf. Conjunct. 
bei fib: auch durch ein Particip., 5. €, 
da der Vater ftarb, fagte erac., pater mo- 
rens etc.: ba ber Bater ftarb, meinte 
i, patre moriente etc. $5) weil, oder 
wenns eine (bekannte) Urfache anzeigt oder 
fließt, cum mit dem Conjunct, 6) dann, 
alsdann, tum; fic, 3. €. ja dabift du ver: 
leren. 7) alfo, auf diefe Art, ita; (ic, 
4. €. da bift bu verloren. 8) darauf, herz 
nad), tum, à. E. ba fprach er. 9) zumei- 
leu ſtehts müffig, wird alfonicht uberfest, 
j & mer da alaubt, der ac., ft. wer 
glandtzc.- derjenige, ber da weiß ıc., ft. 
der x. His fo viel als gewiß, fo 
läßt e$ (id fcilicet; vero überfegen. 


Dabey,.1) daneben, juxta. auch mit - 


ad im Verbo, 3. G. daben feyn, adefle, 
auch inrereffe rei: fisen, adfideo: fies 
ben, adítare etc. 2) zitaleich, fimul; una, 
Ness, hierin, hier, hic: auch oft in 

re (i. e. in diefer Sache), oder in his 
tebus (i. e. im diefen Dingen): auch in 
«o, in en, in iis (i. e. in dieſem, diefer, 
efe mennó auf ein vorhergehendes 
Subítznt. jich Degicbt. 4) von (meaen, in 
Unfehuna) diefer Cade, hic; de h 
sehts auf cin Subft., hie, atf de hoo, 


ac Te, . 


Dad) 


sder de hac, oder de his, nachdem das 
Subft. Gen, mafc , fem. etc., oder Singul. 
oder Plural. l(t. 5) babey bleiben, i. e. 
a) bei einer Sache, manere in re, b) bet 
einer Meinung, manere in fententia.- €$ 
leibt dabei, i. e. a) eo ift gewiß, certum 
eít, b)ich bleibe bei dem Entfchluffe, ma- 
neo in fententia; ſtat mihi. 6) dabei has 


f ben Semanben, 2) als Gefelfichafter , ha- 


bere aliquem fecum. b) bei einer Sache, 


. ie, dazu nehmen, adhibere aliquem. c) 


Theil nehmen laffen, reddere participem 
rei. etwas dabei haben, i. e. oeminnen, 
commodum capere e re.' 7) dabei tyun, 
i. e. beitragen, conferre; valere. | 

Dad), tectum, i, n. unter Dach bringen, 
a) Jemanden,. i. e. ind Haus nehmen, 
tecto recipere. b) ein Haus, domum te- 
gere, Dach unb Zach, 3. C 
ctum; domicilium, i, n. einem auf bem 
Dache ſeyn, aliquem obfervare. 

bed'er, mit Biegeln, contegula- 

tor, oris, m. mit Schindeln, fcandularius, 


i, m. 
Dachfahne, i. e. Wetterfahne. 
NedreuRer , feneltra in tecto domus, 
ae, f. 
Dachforſt, i. e. Dachſpitze. 
Dachmuſchel, 'i. e. Sterfmufchel, pin- 
na, ne, T. ; 
Dachrecht, jus ftillicidii, uris, n. 
Dachrinne, ftillicidium; i, n. 


^ 


Imperauix, — 


geben, te- : 


Dachs, ')milbee bier, etma meles, . 


is, f. ; 00. Urfus Meles, Linn. 2)i, e, Dachör 


bunb. 
Dachſchindel, fcandula, ae, f. 
Dachefell, pellis melfna, is, ae, f. 
Dacheferr, adeps meltnus, ipis, i, m. 
Dachshund, canis inveftigandis meli- 
bus, o0. Canis vertägus, is, i, m, Linn. 
. ipads 


4 
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Dachsloch, caverna melis, ae, f. maícul., fem., neutr., Singul. oder Plur. 
Dachſparren (ber), canterius tecti, j, m. — fid) beziehe.’ aud) ftcbt der Genir., z. €. 
Dachſpitze, culmen tecti, inis, n. ' eim Mittel dafır, i, e. far biefetbc (fc. 
Dechftein, Ziegel, tegula, ae, f. Siranfbeit), remedium ejus fc. morbi. 
Dachſtuhl, fübttructio tecti, onis,. 3) hierzu, ineam rem. g)desmegen, ideo; 
Dacht, 1. Docht.  - propterea. 5) dagegen, hinwiederum, cen- 
Dachtraufe, ftillicidium, i, n. ‚ wa; viciffim. 6) zuweicen läßt es fish nicht 
Dachziegel, tegula, ae, f. - aut übcrfeben, à. &. dafür ift er auch reich, 


Dadurch, 1) vom Drte, i. e. a) durch etwa fcilicet. 7) befondere Kedensar:en 
diefen Dre, 3. €. gehen, perhunc loeum. find, dafur achten, halten, i. e. meinen, 
b) durch denſelben Dre, per eum locum. — credere; putare. id) halte es aud) bajhr, 
c)durrchdenfeiden , durch biefefben 1c, per — idem cenfeo. ich halte ihn dafür, i. e. für 
eum, per eam etc., per eos etc, , 3. E. einen folchen, habeo eum pro tali; puto, 

der Wald (fylva) ift nicht gefährlich, id) - eum effe talem, dafür annehmen, i, e, a) 
Bin Dadurch geritten, per eam (feil. fyl- im Werthe accipere eo pretio. b) hierzu 
vam) etc. d) auf diefenm Wege, hac. 2) annehmen, in eam rem etc; c) dafur aus⸗ 

' Bedeutet eo ein Mittel, fo ftebt per ober legen, ira (in hanc partem) accipere. dafür 
der Ablat., a) ft. durch dieſe Sache, per anfchen, 1. e. a) dafür haiten, habere 
hánc rem; hac re. b) iq. durch diefe "aliquem pro erc.; puto eum effe etc. b) 
Dinge, per has res; his rebus. c) ftrafen, punire pro ea re. c) fo beaganen, 
durch Selen (denſelben), biefe Colefelbe), — tractare aliquem tanquam (3. E. für fen 
diefeg, per hunc (cum), hanc (eam), hoc Kind) filium fuum. Dafur ausgeben, 3. E. 
(id), hos (eos), has (eas), haec(ea), nac» Geld, pro re expendere. ift dafür fo 
dem ‚es fich auf ein Subítanr. inafc., fem., ‘viel a($ jo bod), eo pretio. Jemanden 
neutr, Singular. oder Plural. bezieht, oder etwas, 3. E. ich gede in ba(uc.(füc 
y. €. bie Weisheit ijt fiin: dadurch meinen Bruder) aus, ita fero: ifió erdich- 
wird der Menfch guctich, pet hanc(eam) — ter, ad) fimulo eum effe. dafır heifen, 
fcil. fapientiam erc., ober hac (ea) fcil. mederi. ‚dafur können, i. e. Schuld has» 


T 


fapientia etc. ben, culpam fustinere. bafür seden, dice- 
Daͤhmiſch, ftupidus; ftolidus, a, um, re pro re oder pro homine, ober fürs, 
Adv., ftupide; ftolide. , defendere. dafur feyn, i. e. a) günstig 


Dämmen, cóhibere aggere (oder mole). feyn, lieben, amare; favere. b) damider 
Dämmerig, fubobfcurus, a, um. es  fepn, valere contra. dafür forgen, 3. €. 
yirb dammerig, incipit crepufculum.. etat. a drauf, curare, ut etc. : lepra 
Dämmerung, 1) früh, diluculum,i,n. ft. für bitfelbe Sache, curare eam rem : 

2) Abends, crepufculum, i, n. ws ſtehts ft. fur benfefben, diefeiben ꝛc. for: 
Dämmerungefalter (;vogel), fphinx, gen, curare eum, eam, id, eos, eas, ea 
gis, f. Linn. nachdem das Subft. vorher mafc., fem , 
Dämpfen, ı) mildern, 5. C. die roms — neutr., Sing. ober Plur. ift. dafür jichen, 
pete, temperare, frangere fonum. 2) uns gut dafür I. praeitare, 3. &. ich ftebi 
- -terbrüden ,"ftillen, opprimere; fedare. 3) dafur, daß er fommen wird, praelto, eur 
ſchmoren, coquere in vafe claufo. . venturum effe, id) ftehe dafür, i.e. für bi 
Dämpfer, 1) Unterdrücker, oppreffor, Sache, Perfon, praefto id etc. Not. Ei 
oris, im. 2) der Initrumente, als Werks nige- fegen dafur ft. wofür, (. Wofür 


zeug, temperamentum foni, i, n. . . Dagegen, f. Dargegen. 
Dämpfig, i.e. engórüftig, affhmati- — beim domi. überall babel i 
*. m o 
US, A, UM. . um — iris, m. - jon omn 


i. e. linterbrüdung, o . 
S NE Pici ab a Daher, 1) von dem Orte, inde; illinc 


Daͤuchten, i e. duͤnken. eben daher, i.e. a) aus eben bem Dre« 
— Zebling, paxillus, i, m, indidem. b) juſt aus dem Orte, ber Stad 
Dafern, 1. e. wofern, dafern aber, Ex ipfo loco, ex ipfa urbe. 2) hierazıs 
-fi vero; fin autem ; fin. dafern nämlich, Daraus, and bie(er Cade, à. E. babe 
"fi quidem. dafern nid)t, nifi. olgt 1c. , ex eo; hinc; inde: auch Und 
Dafür, 1) (t. diefer idw Sache, beim Anfange eines Punctes. 5) Danzer 
pro eo; pro ea re: oder ft. deffelben, der- bero, igitur; iraque; hinc; inde: @azc 
feiben, pro eo, ea, iis, nachdem tà auf Quare; Quamobrem , zu Anfange eine 
ein Subit. mafc., fem., neutr. Singul. Punctes. 4)cinfer, wird durch Verba aer: 
oder Plur. fid) bezieht, 5. E. du haft mir d 3. €. daher gehen, incede-. 
Bucher gegeben: was gebe ſch bajar? pro Niegen, provolare. braufen, inftrepesx- 
is fe. libris. 2) dawider, contra hanc Teiten, adequitare, Not. Einige fagen > 
(cam) rem: oder it. wider denſelben, dies bert. woher, 3. €. der Drt, daher X 

feibe, daſſelbe, contra eum, eam, id, eos, emmft, e quo etc. 
ess, ea, nachdem es auf ein Subftant. Dahero, hinc; itaque; inde; igitux 
i . axz 
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auch Quare; Quamobrem, zu Anfange i, m. d) Damenfpiel, ludus duodecim 
de Punctes. ealculorum, i,m.  , -— 
Daberüm, circa; in ea regiome. 3"amenbret, alveus, i, m, 
 Dabin, r; bier bin, huc. 2) dort him, Damenipiel, f. Dame. 
illuc; eo. es dahin bringen, rem eo per- Damgeif, dama femina, ae, f. 
ducere. 3) weg, 3. E. dahin fliehen, au- — Damhirſch, dama, ae, c.; Cervus Das 
fugere. ſeyn, periiffe. 4) mit befondern ma, Linn. 
Verbis, 3 €. dahin antrauen, id petere, Damit, 1) daß, auf daß, ut; quo. 
/wtetc. dahin arbeiten, in eo elaborare, Damit nicht, ne. a) mit dieſem, dieſer ꝛc, 
nten, id cogitare. deuten, ira ober in mit demfelben, derfeiben 2c., cum eo, ea, 
ein partem interpretari. fahren, i, e. fer^ iis, nachdem ed auf ein Subft. mafcul., 
$m, mori. faden, ruere, fliegen, à. e. femin., neutr, Sing. oder Plur. geht: doch 
gegfliegen, avolare. acben, dare. fein Le⸗ mo cum fonít & ehlen pflegt, da fehlte 
ka, profundere vitam. aehen, i, e, a) aud) hier, 3. €. ich bin damit zufrieden, 
ben, abire. b) hing:rifjen werden, i. e. mit diefen (denfelben) fc. Büchern, 
;. €. in feinen Begierde, ferri; auferri, fum contentus his oder iis. damit bag dm 
Mbmen, i. e. meanefmen, auferre, tech⸗ ;c., i. e. dadurch daß bu x. , eo, quod 
mn, eo referre. fehen, 1. e. a) an einen erc. beſondere Redensarten find, 3. G. 
Ort, fpectare eo; oculos vertere eo. b) damit kommſt bit nicht fort, i. e. richteſt 
Xadfdt vehmen, refpicere id, fepn, peri- nichts aus, hac re (hisrebus) nihil eficis: 
iffe. itellen. oder geftellt fepm lamen, rem ‚oder ft. beweiſeſt co nicht, id non probas, 
son decernere, jtehen, i. e. ungewig ſeyn, was fol id) damit madsen? quo mihi, 
meertum (dubium) effe. fierben, meri. illud? quid faciam illi (fc, pecuniae erc.), ^ 
ttadjitm, eo rendere, wollen (an einen — uno amit out (im S&eben), fatis haec. da» 
Drt), velle ire eo. ziehen (an einen Dre), mit ließ er ihn 9 ira reliquit eum. 
migrere eo. Not. Einige jenen dahin ff. Damit bar eo die Defchaffenheit, cum hac 
wohin, 3. C. die Stade dahin (richtiger re ita comparatuın eít; res fic fe habetetc, 


nehm) ich gehe, urbs, quam pee damit Ifts nicht ‚ausgemacht, huc rem non 
Dabimteh , pone; a tergo. iaſſen, re- conficit. damit gehtö aut, ea resbene pro- 
linquere; poft fe relinquere. cedit. bamit anfangen, ben Anfang mde 


Dabinter, i. e. hinter demfelben, ders en, incipere ab eo (ea). was meint bt 
den, denfeiben, diejelbe zc., poft illum, Damit? quid intelligis per illud (hoc)? ' 
illam, illud, illos etc., ober poft eum, Damit fid) endigen, à. €. mit ganf, mit 
tum, id, eos etc. : oder ft. hinter diefem, einer kurzen Sylbe, definere in litem etc. 
diefer, diefen 2c. , poft hunc, hanc, hoc, Not. Einige ſetzen bamit fl. womit, 
hos etc. , nachdem te anf ein Subft. mafc,, dann ficbt qui, quae, quod, ft. is, ea, id. 
femin., neum,, Singul, oder Plur. geht, Damm, agger, éris, m.; moles, is, f, 
i. ©, er ſteckte babinter, i. e. hinter dem» — trop. mora, ae, f, ? 
ben (ober dieiem) Walde, latebat poft Dampf, 1) Dunft, vapor, oris, m. der 
llam (hanc) fc. fylvam. ftebt dahinter ft. Speiten,nidor,oris,m. 2) Rauch, fumus, 
wobinter, fo ditt qui, quae, quod, ft. 3, m. allen Dampf anthun, omnibus mo, 
We, is, hic. dahinter fteden, — , dis vexare, 3) Engbruſtigkeit, anguftia fpi- 
lere. €$ fteft cin Berrua dahinter, hie ritus, ae, f. ; áfthma, àtis, n. 
fus later. babinter ber feyn, inftare rei; Dempfbad, vaporarium, i, n. | 
were reın. Dahinter femmen, i. e. erfah- Dampfen, 1) Dampf von fid geben, 


tt, refcifcere. vaporem emittere. -2)dampfend auffteigen, 
Dabinmwärrs, 1) hierhin, huc. a)bort^ vaporis inftar furgere. as Damnfern, 

lg, eo; illuc. vaporatio, onis, f, 
Table, Doble, monedula, ae, f. Dampfig, vaporis plenus; vapÓrus, 
Dabien, Verb., nugari; nugas agere, 9, um. ! . 
DPamalig , illius temporis. '^ $Sampímafdjine, machina vaporaria, 
Damals, tum; tunc; illo tempore. ge, f. 
Tamascirt, Damafcenus, a, ur, Dampfftube, vaporarium, i, n, 

(t£, textum Damafcenum, i, n. T^amtbier, dama femina, ae, f. 


Damajten, (Adj.)etexto Damafceno, _ Daneben, 1) neben etwas, juxta; pro- 
Damajtweber, Damaíceni operis tex- pter. 2) außerdem, zugleich, praeterea; 
tor, oris, m. anfuper; fimul, 
Dambocd, dama uas, ae, ris, m. Danebrogsorden, ordo eque(ter Da- 
Dame, ») Grau, mulier, éris, f,; ma-  nebrogicus, inis, is, i, m. X 
ta, ae, f. 2) im SKartenfpiele, regina, Danieder, i. e. zur Erde, z. €. fallen, 
1f Lim Damenfpiele, a) tin Stein, humi; in humum. merjen, humi (in hu- 
Glewlus, i, m. b) zwei. Steine auf einan» - mum) fternere. ſchlagen, 1. e. a) jit 350; 
btt, calculus duplieatus, i, m. c) bie lernte den Ichlagen, fternere. b) muthlos machen, 
Abt, ordo calculorum extremus, inis, adflgere. c) ju Grunde richten, 5 E 
ar 


160 


Dau — 
Menſchen 7 Somma, adfligere; perdere. 
liegen, i. e. a) bettlägerig ftr, lecto ad- 
fixum jacere. b)zu Grunde —— ſeyn, 
periiffe, kommen, i. e, gebaͤren, pario. 
Danf, gratia; gratae. bezahlen, gra- 
tiam perfolvere, fagen, dbftatten , gratias 
agere. wiffen, gratiam habere. durch bie 
€ fat abítatten, gratiam réferre. Gott fe 
edankt, 2) eigentl. gragae agantur deo, 
b) i. e. ed {ft aut, praeclare agitur. Dank 
verdienen bey 2c. , gratiam inire apudetc., 
oder ab etc. ſchlechter Dank, mala gratia, 
ae, £. ohne meinen (beinenic.) 2Dan£ , i. e. 
wider Willen, — feinen Dank bà; 
Den, i. e. veraeblich fid) bemüht — 
fruítrg, laborafle, oder có gethan haben, 
fruítra fecifle. etwas zu Danke machen, 
adprobare(probare)alicuirem. ohne Dank, 
3. E. ging er 2c. ingrate; ingratus, a, utn. 
mit Daufe, grate; gratus, a, um.: . 
Dantaltar, ara gratiae profitendae, 
ae , f. 
Dankbar, gratus, s, um, fid) bemweifen, 
tum fe praeitare. Adv., grate, . 
Dankbaͤrkeit, 1) banfbarcó Gemuth, 
gratus animus, 4 m. 2) Danf, gratia; 


gratiae. 

Danfbarlid), Adv., grate. 

Danfbefliffen, gratus, a, um; cupidus 
gratiae reierendae. Dan kbefliſſenheit, 
animus gratus, i, m.; gratiae referendae 
cupiditas, atis, f. 

sPanfbegierig, Danfbegierde, 1. e. 

ankbefliſſen, ZDankbefliſſenheit. 

Danken, 1) durch Worte, gratias age- 
re; gratum animum rofiteri. qfó wieder 

ruͤßen , falutem reddere; reſalutare. 2 
* Herzen, gratiam habere. 3) durch bie 
That, gratiam referre. Not. ich danke das 
fur, Hei Anbietung einer Gefälligkeit, die 
mau nicht annehmen will, gratia. eít; re- 
cte; benigne: ifts aber bloß fo viel aló 
ausfchlagen, rejicere; recufare, Dad 
Deanten, mit Torten, actio grauarum, 
onis, f. M j 

Dankfeit, — ; fupplicatio, onis, 
f. balten, celebrare. — ] : 

. Danfgeber, precatio teflando grato in 
Deum animo, onis, f. iſts eine Formel, 
(o fteht formula precationis ff. precatio, 

SPanflico, hymnus, i, m,; carmen te- 
ftandae gratiae, inis, n. 

Danknehmig, gratus, a, um. 

Dantopfer, victima euchariftica, ae, f. 

Dantpredige (Dantrebe) , concio (ora- 
tio; teftandae gratiae, onis, f. 

- Dankfagung, gratiarum actio, onis, f. 
zur Dankfagung, gratiae teltandae caufa. 

Dankvergeſſen, ingratus, a, um; im- 
mémor beneficii, Öris, c. 

Dann, ») alobaun, tum; tunc. fan 
erit, tum demum, dann unb wann, non- 
nunquam; interdum. 2) hernach, tum; 
deinde, 3) derohaiben, igitur; itaque, 


Dan — Dar 


Daunen, von dannen, 1) von hier, 
hinc. 2) von dort, iftinc; illinc. 

Dannenher, 3Dannenbero, i. e, Dir 
Bero, ergo; igitur etc, f. Daher. | 

Daran, 1)an ber Sahe, wo am 1n, 
ex, de, ad etc. feyn kann, 3. &. ido zweifle 
nicht daran, non dubito de es (hac) re, 


daran thuft bu recht, in hac re (ober in 
eo, hic) recté agis. daran erfannte ich ibn, 


ex eo, ex ea (hac) re agnovi etc. id ben 
Ee nicht gern daran, non memini libenter 
ejus (hujus) rei, 2) an benfelben , dieſelbe, 
waffelbe, diefeiben, ober an biejen, dieſe 
2€. ; da ftehe is (ille) gber hie: und wesen 
an gilt das borbergebenbe, 4, €. ih zweifle 
nicht daran, i.e. an berfelben fc, Ankunft, 
non dubito de eo fc. adventu. ich erfenne 
ihn auch daran, i. e. an demfelben fc. 
Reichen, agnofco eum ex eo fc. figno. 
ich denke nicht daran, i. e. an denfelben 
fc. Menfchen, Tifch ec., nen memini ejus 
fc. hominis, menfae etc,, oder ft. an bits 
felben fc, Menfchen, Tiſche ꝛc. eorum, 
earum etc. bie Elbe ift cin Fluß; Dres 
ben liegt daran, i. e. an demfelben (fc. 
Fluß), fita eft ad eum fc. amnem. daran 
fügen, thun, addere; adjicere, daran ge⸗ 
en, addere, daran gehen ober fih datan 
machen, accingi. er glaubt nicht daran, 
i. e. a) traut nicht, non fidit ei(ei rei). 
b) er glaubtd nicht, non credit rem (gder 
eum, eam, id). daran haben, s. E. Freu⸗ 
de, gaudere eo (ea etc.): Profit, lucrari 
ex eo (ea etc,). daran halten, adplicare. 
fih daran.balten, a. €. an ben Zweig zc.r 
tenere eum (eam etc.): an die Speife, uti 
hoc oder eo (fc, cibo) usque ad fatietatem : 
oder t. an Jemandes Wort, fidere verbis 
alicujus, daran f(tben, adhaerere. knuͤpfen, 
adnectere, fommen, i. e. a) gleich koͤm⸗ 
men, aequare, b) an die Reihe kommen, 
ad partes. fuas venire, fiegen, à. E. am 
Fluſſe 2c. , adjacere, es liegt daran, 4. €. 
mir viel, intereft mea multum, daran muͤſ⸗ 
en, vitare non poffe, fchlagen, i, e, a) 
eften, adfigere, b)chun, addere. daran 
egen, i. e, a) dazu feken, addere. b) dar⸗ 
an nähen, adfuere. c) anwenden, impen- 
dere: fein äußerfted, omnia facere, bat» 
an feyn, i, e. betreiben, inftare rei. un⸗ 
recht daran fepn, i.e. irren, errare; falli, 
es ift nichts bran, fc. an der Sache, 1. e. 
a) (t nicht wahr, non eftvera, b) ijt (cbfecbt, 
eft. mala (levis), id) bin qut- (übel) dran, 
raeclare (male) mecum agitur, ich bim 
übel mit bir bran, nefcio, quid te faciam ; 
displices mihi. íd) weiß nicht, wie ich, 
ihm daran bin, nefcio, quid fibi 
nefcio, quid eo faciam." daran ſtreccen 
oder feßen, impendere. nicht daran Faals 
len, recufare. Not. fteht daran (t. wo» 
ran, fo fteht qui, quae, quod, ſt. is,ea, 
id etc., 4. E. bie Sache, batan ich ameifle, 
de qua dubito, p 
Tat: 


* 
. 


Dar 


Darauf, 1) auf diefe Qolefet) oder dies 
febe (derfeiben) Sache, 3. ©, id) verlaſſe 
mich darauf, nitor hic (ea) re. id) finne 
baranf, meditor id oder eam rem. 2) d 
diefe, biefer, biefem, diefen, ober denfel- 
ben, bieftíbe, baffeíbe, biefelben, ‘ders 
x., ba es denn drauf ankommt, 
nad an bedeutet, 3. €. id) (fege darauf, 
i, a. auf demfeiben fc. Mantel, :jaceo fu- 
E eo fc. pallio. er aibt nicht Achtung 
auf, non adtendit illum (i. e. fermo- 
zem) ext illa fc. verba. die Sache beruht 
Mrauf, res nititur in eo etc. ich biete 
barauf,liceor eum (fc. librum, hortum etc.) 
sw: eos (fc. libros, hortos etc.) oder 
ess (fc. menfías erc.). darauf ‚bleiben, 
manere in eo etc. darauf bringen, i. e. 
Aulag geben, perducere; movere: jum 
Won, i, e. erinnern, monere. ich bringe 
smiht daranf (auf Die Seite), pagina non 
capit. darauf denken, id meditari. drins 
atu, urgere; inftare. brüdfen, imprimere, 
min, mcidere, folgen, fequi eum. Ach» 
una geben sder achten, curare. gehen, 
1) auf einen Ort zu, ire eo. b) verzehrt 
ie — — c) zu Grunde 
, perire. d) gefaſſet werden, capi. 
t$ geht nicht darauf (auf die Seite), pagi- 
15 Dou capit. wie viel Lorch gehen daran 
(aufs Pfund), quot femunctias continet ? 
darauf sieben, adfundere, haben, 3. @. 
EM auf dem Haufe 2c. , pecuniam ibi 
llecaram habere, halten, i. e. a) beot⸗ 
$dttn, fervare, bj hochfchäsen, magni 
fszere. darauf heben, tollere eo (Adv. 
Oder in eum (fc. equum etc.). darauf bel» 
a, 323. €. anfs Pferd, tollere in eum 
dz equum). b)i. e. auf Gedanken ac., 
Iabjicere alicui rem. darauf hiren, adten- 
dere. - Fommen (auf tiui — 
legen, imponere. lehnen, acclinare. neh» 
mes Gur "Berfidberuna), in fidem rei fu- 
mue. pochen, i. e. fib verlaffen, ‚nid in 
t9. rechnen, 1. e. a) fid) verlayfen, fidere; 
confidere, b) glauben, credere. daran 
nia, vehi eo. ſchlagen, pulfare ; percu- 
we ſchrelben, inferibere, ſchwoͤren, 
wiwendum dare in id, ſehen, videre, 
Ipestare id. fesen, imponere ei: iſts ft. 
darauf ichreiden, infcribere. feine Hoffe 
nina, fpem ponere in eo. darauf jinnen, 
wedırara id. fpringen, infilire in etc. ftt» 
bee. inGftere. darauf ſteht Strafe, poe- 
mbeit propofira. e$ ſteht barauí, i. e. Ift 
den Puncte, in eo eft. darauf ftellen, 
Imponere ei etc.: (ib, infiftere: yeine 
» fpem poneré in co etc. bate 
seien, infiltere. warten, exfpectare 
"im. wenden, 3. E. Geld, Zeit, impen- 
de (pecuniam) rei, z. E. libro. zielen, 
íp&ctre id, Nor. Jäßt (ib darauf (tibt 
"riteben, fo wirds oft nicht mit ausge⸗ 
Müdt. Steht darauf fi. worauf, ſo 
ibt avi, quae, quod, ff. is, ea, id, hic, 
Geil. deutſch. Zandlexr. 


ſo ſteht qui, quae, quod, 
à 


. Dar 1601 


Imec, hoc, 3. €. der Baum, darauf ich fab, 
in qua etc. 3) bernadb, tum ; deinde; pot, 

Daraus, 1) ausdiefer (berfelben) Sache, 
ex hac (ea) re; ex eo (Neutr.); inde; 
hinc. fieht daß dabei zur Erklärung, (o 
Bi gern ex eo, 4 etc., 5. Er daraus, 
dag bu fo lebeſt, kann ich fchließen ic, ex - 
eo, quod etc. 3) aus diefem, diefer, Dies 
fen, demfelben, derfelben, denferben sder 
Ihnen, ex eo, en, iis, machdem ed auf 
ein Subft, mafcul., femin., neuer., Sing. 
oder Plur. He j. €. ber Wald Hit aros, 
id) fomme daraus, i. e. aus demfelben fc. 
Walde, venio ex ea (fc. fylva). ich fahe 
daraus (aus demfelben Briefe), vidi ex ea 
(epiftola) oder ex iis (literis); body gehe 
auch hinc, inde an. 3) befondere Redens⸗ 
arten 7 mad wird daraus ? i. e. a) aus der 
Sache, quid es re fit? b) aus demfelben, 
derfeiben 1€., quid eo (ea, iis) fir? fi 
etwas Daraus machen, i. e. fchäsen, m«- 
p facere. fich nichts darans machen, i. e, 
ich nicht barum bekuͤmmern, non curare, 
i. ©. rem. b) gering rg rvi aefti- 
máre; contemnere, barauó piro nichts, 
fc. aus der Sache, i. e. fie kommt nicht zu 
Stande, res non perficitur. daraus wird 
nichts, fc. aus dir, i. e. du wirft nichts 
lernen, mihil difees, ober kein Amt ber 
fonımen, munus non accipies, fid eiwag 
daraus nehmen, i. e. fchließen, inde col- 
ligero, intelligere. Nor, ftebt daraus ft. 
woraus, fo fiet qui, quse, quod, ft. 
is, ea, id, 4. €. der Wald, daraus ich 
floh, fylva, e qua etc. 

Darben, egere. Das Darben, egeüss, 
aus, f. 

Darbey, f. Dabey. 

Darbieten, deferre; offerre. fich, a) 
von Menichen, fe offerre. b) von Dingen, 
offerri. Darbietung, oblatio, onis, f. 

Darbringen, offerre; adterre. Dars 
bringung, oblatio, onis, f. 

, Derein (rein), i. e. hinein, intro, sder 
in eum, eam, id, eos ete., nachdem das 
Subftant. ijt, bad vorher acht, 3. @. eg 
fiel darein, i. e. in daffelbe, fc. Waſſer, 
in-eam (aquam). feht barein ft. worein, 
att is, es, id, 
. €. ba$ Waſſer, darein ich fiel, in quam 

etc. bareín gießen, infundere. geben, i. e. 
pben brein geben, addere sanquam cumu- 
lum. gehen, 3. €. in einen Drt, intrare, 
darein (i. e, ins Gefäß) geht jo viel, hoe 
(vas) capit tantum. drein gehen, i. e. 
nieht gerechner werden, non nufínerari. 
brein gehen laſſen, i, e. nicht rechnen, non 
numerare. fic) drein mifeben, fe iinmifce- 
re, 5. G. ei (3. E. Streit), iis etc. dreim 
reden, interpellare. ſchlagen, i. e. a) 
wohin fchlagen, percutere, 3. €. eas, fc. 
arbóres etc. b) fcylagen,; percutere. bein 
fehen, i, e. a) hinein fehen, infpicere. b) 
sera tragen, infpicere; refpicere. fingen, 
l, e, 


Y 
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| rare eum, eim, id eic. 


Dar 


i.t. dazu ſingen, accinere. treten, pee 


dem ponere in eo (ea, iis) etc. 
Dargeben, offerre; exhibere. fid) (aum 


Tode), fe offerre. Dargebung, oblatio, 


onis, f. 


Dargegen, da egen, 1) darwider, 


conta. ic) habe nichts dagegen, non re- 


ugno. dagegen reden, contra loqui; ob- 
oqui. ſagen, i. e. antworten, refpon- 


dere. ſehen, opponere. 2) im Gegentheil, 


contra; e contrarie. 3) dafur, hinwiede⸗ 
sum, viciffim3 eontra. Not. dagegen ft. 
wogegen, 4. €. die Sache, dagegen ich 
(irit, res, contra quam etc.. 
Darbalten , i. €. hinhalten, praebere, 
Darbinter, f. Dahinter. I 


Darın (Datinnen), 4) in biefer (derfel- . 


ben) Sache, z. €. die Tugend beftebt bar: 
in, baf 2C, in eo, qued etc. 2) ir; bem» 
ſelben, derfelben, oenfelben , dieſem, Dies 
fer, diefen, y. &. es ſteht darin, i. e. in 
demſelben fc, Buche, eit in eo, fc. libro. 
3) innerbafb, inmenbla, intus. 
Darlegen, 4) binicaen, vorlegen, pro- 
ponere. 2) erweifen, demonftrare. . 
Darlehen (dad) muruum, i, n. 
Darlebnen, Derleiben, dare mutuo 


. Dott mutuam (pecuniam). 


Darm, inteitinum, i, n. ber leere, in- 


teltinum jejunum, i,n. krumme, intefti- 


num ileum, i, n. blinde, inteftinum cae- 
cum, i, n. der fette oder Maſtdarm, inte- 
ftinum rectum, i, n. Grimmdarm, co- 
lon, i, n. i 

Darmbein, os ilium, sfis, i, n. ; os ilei, 
$fis. n. 

S armbrud), hernia inteftinalis, ae, is, 
f.; enterocéle, es, f, 

Darmfell, peritonaeum, i, n. 

Darmgicht, ileus, ei, m, 

Darmſaite, chorda, ne, f. 

Darmweh, i. e. Kolif. 

$oarnad, i) hernach, deinde; poft. kurz 
darnach, paulo poft. lange darnach, multo 
poft; longe poft, ein Sabr darnach, anno 
peft: bren Sabre 2e., tribussnnis poft, 2) 
nach demielben, berfelben, denſelben zc., 
wenn nach ſo viel iſt als gemäß, ad(fecun- 
düm) euin, eam etc., à. E. das ift das Geſetz, 
riditt bid) barnad), accommoda te ad eam, 
fc. legem. Oft verlangen die Verba etc. 
Feine Prapofition, 3. €. id) richte mich 
darnach (uad) dem Gefehe), fequor eam, 
fc, legem : tradite Darnach, adpeto eum, 
fc, librum, esın, fc, pecuniam etc.: bin 
degierig darnach, fum cupidus eorum, fc. 
librorum. nichts darnach fragen, non cu- 
darnach greifen, 
$opetere mapibus; prehendere, gehen, pe- 
iere. ſchießen, telo petere. ſchmecken, fa- 
pese eum, eam etc. fid; febnen, defiderare 
euis erc. zielen, collineare eo. beiondere 
Ardenvarten ſino, à. E. ec machte aud» dar⸗ 
P859, L €. 2) führe (td aud) auf dieſe Art 


oat. 


auf, eftiis moribas: oder führt t 
oder gut auf, hoc dignum eft moribus 
ejus. b) er richtet ed auf Diefe Art ein, 
rem ita inftituit: obtr er richtet có fchlecht 
(gut) ein, rem male (bene) inftituit. er 
fieht mir darnach aus, videtur inibi talis. 
das Lied geht Darnach (nach ber Melodie), 
carmen canitur äd etc, es geräth auch dar⸗ 
nach, i. e. qut. (oder ſchlecht), res bene 
(male) evenit, Not. (tet darnach it. 
wornad), fo ftebt qui, quae, quod, ft. 
is, ea, id, 3. E. Bücher, barnad) id) 
trachte, libri, quos adpete. 

Derneben, Darnieder, f. Dane 

en ?c. 

Darob, i. e. barum. 

IDerobeu, f. Droben, | 

Darre, 1) Dörrofen, furnus ferviens 
torrendo, i, tis, m. ober Doͤrrhaus, Darr⸗ 
haus, aedificium ferviens torrendo, i, tis, 
n. 2) Sirantbtit, tabes, is, f. bey Vögeln, 
ein Geichmür, ulcus rabificum, eris, 1, n. 

Darreihen, 1) hinreicdyen, porrigere. 
2) geben, hingeben, praebere; offerre; 
fuppedirare, Darreichung, praebitio; 
‚fuppeditatio, onis, f. . , " 

Darren, i. e. bórren, torräre, _ 

Darrhaus, Darrofen, f. Darre. 

Darrſucht, tabes, is, f, 

Darſetzen, 1) binfeben, adponere. 2) 
auſopfern, Wagen, à. V. fein Blut, fan- 
gunem effundere etc. Dearfesung, 1) 
Hinſetzung, adpofitio, onis, f. 2) Aufopfe> 
rung, f. Aufopferung. 

Derftellen, 1) binftellen, Gitere; ex- 
hibere; proponere. 2) auóbrüdfen, expri- 
mere; effingere. Daritellung, ! ius 
ftellung, exhibitio, onis, f. 2) burd) Sor: 
te, Barden, defcriptio; expreffio, onis, f. 

Durftrecken, 1) hinftreden, porrigere. 
2) darbieten, offerre. Darftredung, 1) 

inſtreckung, porrectio, onis, f. 2) Dar« 
bietung, oblatio, onis, f. 

Darthun, probare; demonitrare; do- 
cere; obtinere. _ 

Darüber (rüber), 1) mehr, amplius, 
à. €. zehn Jahre unb drüber. aud) fupra, 
1. €. ettreifüster größer, je €. nichts 
it drüber, nihil eit fupra. 2) unterdeffen, 
interea; Interim. 3) dedwegen, a) wenns 
auf Fein einzelnes Wort gebt, propterea ; 
hac (ea) de re, z. €. darüber klage ich. 
auch mit. blofem Abl., 5. €. bu bift ge» 
lehrt, id) freue mid) Darüber, laetor ea 
re. b) menn es ſich auf ein einzelnes. Wort 
bezieht, propter eum, eam, id, eos etc., 
de eo, ea, iis. 4) über denfelben, bem. 
ſelben, Ddiefelbe ,^ berfelben ,- daſſelbe zc.,. 
wenn über fo viel Ift als auf, fupra (ober 
fuper) eum, eam etc., 3. C. ed war eine 


‘ Brüde drüber, (uper eo (fluvio). doch 


ftehe nicht immer fuper etc. , à. ®. drüber 
legen, imponere, 3. E. ei(fc. vulneri etc.). 
brüber fign (über den Büchern), addere 
: | as. 


Dar 


us. drüber bieten, liceri amplius (fupra). 
dleihen (bey der Arbeit), inhaerere ei. 
drüber fich freuen, laerari eo (fc. libro). 
ftgen, trajicere eum (fc. fluvinm). gehen, 
i) ; € ier den Fluß, transire (fupera- 
rt) eum, fc. fiuvium. b) übertreffen, fu- 
perare; vincere. barüber halten, a) s. €. 
Mf Hut, tenere fupra eam, fc. rem. b) 
ie chten, fervare eam (fc. legem). 
dribet fib aufhalten, i. e. tadeln, vitu- 
perare eum (fc. hominem). fich hermachen, 
ít. a) anfallen, aggredi eum, eaim etc. 
b) anjangen, aggredi eem, fc. rem. es 
att fharf drüber her, fervet opus. bri 
ber fpringen, tranfilire eam, fc. foffam, 
fo and) druber fliegen, transvelare: ſetzen, 
jubrtimen Fluß 2c., trajicere. b) als 
Dorgefegen, raeficere, fierben, mort non 
abfoluto eo (fc. libro, labore). e6 geht 
daher und drunter, curbatur. drüber jahr 
len, plus folvere. id) b.n drüber hinaus, 
i. €. Mfümmtre mid) nicht darum, non 
cuto rem oder eum, fc. fermonem etc. 
daraber werfen, — trajicere, mit tnb 
Pa eum, eam etc., wie denn ber Ac- 
a, me et fid verſtehen läßt, oft weg⸗ 
Neben kann. Not. ftebt daruͤber ft. worüs 
ber, gà qui, quae, quod, ft. is, ea, 
i,j. €. der Fluß, daruber (worüber) 
(m Brade war, fuper quo etc., oder 
m (morüber) ich ging, quem transi- 


Darum (Drum), 1) deömegen, ideo; 
propterea. barum befümmere id) mich, 
i, e, a) bin in Kummer, de.ea te laboro, 
b) mir etwas draus, curo eam rem, 
ſich darum n, i.e. um denſelben, 
deſelde c, , petere eurn, 4. ©. (fc. hono- 
sen), eam (fc. rem) cet. ich bin befüm: 
mert rum (i. e. um dag Buch), folliei- 
155 fum de eo, fc. libro: oder (i, e, um 
Ne Finder), de iis, fc, liberis. a) dans 
sinherg, ergo; igitur; itaque, 3) Dafür, 
E eo (fc, libro), pro ea (fc, re etc.). 4) 
londere Redensarten: Ich bindarum (i, e, 
uns Bub, um die Bü pr) betrogen mot 
den, fraudarus fum eo (fc, libro) ober iis, 
f libris, ich bin barum gekommen (um 
die Bacher), perdidi eos (E libros), $ 
" Bum, circa, Not. a darum ft. 
u melchen, weiche, welches, fo ſieht 
3%, quae, quod, fl. is, ea, id, 3. E. 
"Gurt, darum ich betrogen worden, libri 
quus fraudatus fum, 

Darunten, Druncen , infta, 

Darunter (Drunser), 1) unter etwas 
(tm Dttt), fubtus ; fubter, 3. €. darun⸗ 
(tr (anter dem Baume) fisen.- atidy infra, 
. €. ben Namen drunter fchreiben, infra 
ícribtre; fabferibere, auch fttt fub eum; 
“m, e8, es etc,, 4. @. lub ea (fc. atbo- 
'*) fedeo, id) fine drunter unter dem 
Serme). oft fteht fub und fubter mit ei- 
sm Verbe wtreinigt, à. €. drunter bane, 


Dar—Daf 


fubftruere, breiten, fubfternere, legen, 
fupponere, ‚fließen, fubterfluere. meriti, 
fubjicere. liegen, fubjaceo, fchreiben, 
fubfcribere. Ced fubeffe. treten (a. &. 
wegen des Regens) ober gehen, fubire. 
2) Dabey, in eo; in ea re; hic. iſts fo. 
viel aló dadurch, ea re; eo. 3) weniger, 
geringer, minor, minus. drüber oder 
drunter, i. e. mehr oder weniger, plus 
midus. alle von 5o Jahren, Feiner drunter, 
nullus minor. i(t drunter fo viel at$ wohl: 
feilet, minoris; viliori pretio, 5. ©. fur 
jo Thaler, nicht drunter. 4) dadurch, eo; . 
ac (ea) re. 5) dazwiſchen, inter, mit 
dem Accuf., 3. €. e$ fit ein großer Lintere 
fhied Darunter, i. e. unter diefen Dinsen 
(oder Menfchen), magnum diserimen inter- 
cedit inter has res (hosíc. homines). doch 
bieibt oft inter mit hos, has etc. weg, 
menn ficbé verftchen läßt. brunter gezählt 
werden (unter die Götter), numerari (re- 
ferri) inter eos, fc. deos: zählen, nume- 
rate inter eos, eas etc. 6) Aus, von 
ihnen, (euch ꝛc.), inter; ex; de; in (mit 
Abl.), auch eorum, earum nach Adjecti= 
vis etc., 5. €. einer Darunter (fc. unter 
den Griechen), unus eorum; de iis; ex 
iis; in ii$; ober ft. unter euch, unus ve- 
ftrum; de vobis etc, oft wird barunter 
durchd Verbum mit ausaedrüdt, à. €. 
darunter mifchen, immifcere (3. @. ei unb 
ohne ei). darunter (i. e. baju nehmen); 
adjuugere iis. gehören, effe in eo nume- 
ro; pertinere ad eum numerum. darun⸗ 
tert (1. e. unter die Soldaten) geben, ar- 
ina fequi; militem fieri, was verſtehſt btt 
darunter ? (unter dem Worte), quam no- - 
tionem fubjicis huic verbo? oder (unter 
den Worten) quomodo intelligis haec 
verba? etc. ich verfiehe euch alie daruns 
ter, vosuniverfos complector verbis meis. 
Not. (tebt darunter ft. worunter, fo tet 
ui, quae, quod, ft. is, ea, id, 3. &. der 
qum, darunter ich fag, fub qua etc. 

Darunterhin, fubtus; fubter, | 
— Darvor, Darwider, f. Dar 

n ac. 

Darwaͤgen, adpendere. Darwaͤgung, 
eben dadurch. 

Darzaͤhlen, adnumeraro. Darzaͤhlung, 
adnumeratio, onis, f. 

Darzu, f. Dazu. 

Darzwiſchen, Darzwiſchenkunft, f. 
Dazwiſchen :c. 

Das, ſ. Der, die, das. 

Daſelbſt, ibi; illic; iftic. im Briefen 
vom Drte be(fen, an den bes Brief geht, 
fiebt iftic, und vom dritten Drre, illic. 
eben dafeldft, ibidem, bafelbft bin oder 
dahin, eo; illuc; iftue, in Briefen vom 
Orte, wohin bet Brief geht, iftuc, vom | 
drieten .Drte, iluc. von dafelbft ber, 
inde; — iſtinc. in Ade a. 

in der Brief geht, iftine, vom dritten 
" (9 ? rte, 
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‚Drse, illinc, eben dafelbft bet, indidem, 
eben dafelbft bim, eodem. 
SDafeyn, adeife; praefto effe; hic efTe. 
Das Daſeyn, 1 Gegenwart, praelentia, 
ae, f. 2) Das Senn, etwa efTe; viele Neu⸗ 
ern festen exiftentia, ae, £., das nicht vor» 
kommt.  , : 
Dafig, ille; ifte, Iu Briefen fteht ifte 
ge vom Drte, wohin der Brief geht, 
ille vom dritten Drte. — 
Dasjenige, id etc., f. Derſenige. 
- Shaemal, nune; in praefentia. 
Daß, 1) nad) bem Neutro baó, deſſen, 
dem, (id, eo, etc.), oder darin, dabey 
in eo), oder von dem, davon, (de eo) 
het quod (mit Indicat. , an 0; $. V. 
ch febe dad, bag du fleißig biit, laudo 
id, quod es etc. darin fehlte er, Daß er 
ı6., in eo, quod etc. abe nichts ba: 
von gehört, bafi er geftorben (t, de eo, 
quod mortuus fit etc. bod) ftegc aud) oft 
das Gerund. oder Particip., 3. E. darin 
(babe) daß er lernte, gewann er, in di- 
fcendo etc,: dadurch Daß, er lernte zc., 
difcendo : dadurch dab er Bücher kaufte, li- 
bris emendis etc. : auch Infin,, 4. €. nichts 
iſt angenehmer als dad, bag man atuteó 
tbit, nihtl eft fuavius quam bene facere, 
a) was das anbelangt, bag 2€., quod, 
3. €. daß er nicht fchreibet, darüber zc., 
quod non fcribit etc, 3) ald wenn, quod; 
quo ; tanquam , 3. €. ich fasc das nicht, 
‚daB di. e. ald ob) ichs beſſer mußte, non 
dice, quod Nur etc,) melius fciam. daß 
nicht, quod (quo, tanquam) non, Oder 


- Enger, quin. 4) warum, nach Ai heißt 
r 


quod, cur, 3. €. es Ift feine 1 fache, 


, dag du weinen foliteft, non eft, quo 


fleas. 5) weil, quod (mit Indicat,, außer 
penu möchte, durfte babep fieht, ober 
der Accuf. cum Infin. ober fonft elut Con- 
junet. vorher atbt, worauf quod fid) be; 
zieht, dann folgt der Conjunct.) und 
aud) Accuf. cum Infin., 3. E. id) freue 
(betrübe) mid), daß cà gefhehen, gau- 
deo (doleo), quod factum eít, oder id 
factum effe, 6) nad) den Verbis und Res 
densarten, bie a) eine Wahrnehmung ans 
zeigen, ee nad) hören, fehen, fuͤh⸗ 
len, bemerfen, glauben, hoffen, willen, 
erfahren, es iſt befannt, wahr, gemiß 
ıc. b) die eine Anzelge anzeigen, fete 
lid) nad faaen [Srepen; erzählen, acl 
en, anzeigen, be annt machen, verſpre⸗ 
eu, Nachricht, Geruͤcht »c., ſteht Ac- 
cuf. cum Infin.: bod) ift zu merken, a) 
' dico, fcribo, nuntio, unb ähnliche, wenn 
fie ein DBerlanaen, Bitten, Befehlen ane 
deinen, haben aiébenn wt nad) fid. 4) 
adde quod, [&ge hinzu, daß, i. e. ferner. 
) nad) einigen Paffiv. ſteht beym Infin, 
i des Accuf. des Subjects ber Nomin,, 
Befonberó bep dicor, feror, videor, 3. 
€. mau fagt, bag ich (du, er‘, wir, ifr, 


Dag 

fie 20.) gekommen fey, dicer veniffe, di- 
ceris veniffe, . dicimur venifle, dicitur 
(pater) veniffe etc. c8 ſcheint, ba id 
(bu, er) nicht Eommen werde, non vide- 
or (videris; videtur) efe venturms, f$. 
fcheint, baf biefe Menſchen nicht tos 
werden, hi non videntur effé ventu 
7) nad) ben Affeerswörcern ehrt tbeils 
quod, theils Accuf, cum Infin., theils 
ut, a) nach fid) freuen, betrüben, reu: 
be, Berrübniß, Schreden x. fteht, 
weit hier daf fo viel ald weil ift, quod, 
und auch A«cuf, cum Infin. b) nah hof 
fer, Fofinung ficbt allezeit Accuf, 
cum Infin. c) nad) fürchten heißt af 
ne, und Rep nidt ne non obf ut, 
$. €. id) fürchte, daß es reanen mächte, 
metuo (timeo ete); ne pluat; Daß có 
nicht reanen möchte, ne non pluat oder 
ur pluat. bed) jicht auch zuweilen ber 
Accuf. cum Infin. 8) nach accedit oder 
huc accedit (i, e, hierzu kommt noch) 
ficbt quod und ur. 9) nach non.dubiro 
unb ähnlichen, 3. €. non dubium eit, 
quis dubitat? etc,, heißt daß quin, 3. 
E. id) zweine nicht, daß er Fonmmen mere 
de 2€. ota: daß nidt, und das ſolgen⸗ 
de wird folalich verneint, fe (tebt quin 
non, 5. €. ich zweifle nicht, daß er nicht 
fommen werde, i. c. if) glaube if, 
das er nicht Eommen werde, ft. — 
fang auch Accufar. cum Infin, ftehen. b) 
nach dubito, dubium eft, fieht an Gi. e, 
ob) oder Accuf. cum Infin,, 3. G. 
imeifie, Daß (ob) der mater kommen 
werde, dubito, patrem venturum ;. dubi- 
to, sn pater venturus fit. io) auf * 
damit, ut; quo. daß nicht, i. e. bam 
nicht, ut non; ne; utne. r1) ba atfo, 
wenn e$ eine Folge anzeigt, ut, 4. & der 
Keichthum machte ihn uͤngluͤcklich 
Ss diejentagen irren, die 2c. 12) menn 
ichs auf Die vorhergehenden Beraleihimass 
nib Beſtimmungswoͤrter ita, fic, tam, ta- 
lis (aud) is ji. talis), tantus, tantum, fo 
viel, tot, toties, adeo, tantopere, hacre- 
nus (in fo fern) ac. begtebt, beißt ut mie 
bem Conjuner, 13) nach ben Verbis und 
Scbensarien, die anzeigen, bafi ctmas aee 
(deben. foi, ‚folglich nad machen, "es 
oabin bringen, forgen, fid) bemüben, 
zur Abſicht baben, varbem, antreis 
een, ermabnen, bitten, zwingen, bes 
fehlen, verlangen, fordern, ferner 
es ijt noch übrig (reliquum eft , reitue), 
es gefchiebr, trägt (id) zu oder beaiche 
fid), es fehle (viel, To vicl ae 
ut mit bem Conjunct, Not, 3) nach facio, 
i, e, den Fall ſezen, annehmen, fo titm, 
folgt Accuf. ctm Infin,, #, €. mir wollen 
einmal annehmen (fo thun), ba& Ein 
Gott (e), füciamus, deum non eife, b) 
nach jubeo [olat gern Accuf. cum Infin- 
14) nach wollten, wünfden, "E 


# 


Daß 

ih gefallen laffen, eo ift billig ‚nd; 
tbi go ut,. doch ſteht auch d Ac- 
. cum Infin,: jedody nad) sequum eit 
fieht Heber Accuf. cum Infin, Not, mad) 
dporter unb nece(fe eit ſteht nicht gern 
ut, j. €. oportet (neceffe eff) pater ve- 
nit Oder patrem venire, ik nöthia, 
dej x., oder der Bater muß fommen. 
1) et e daß, beym Wunfchen, ut, 
oder haͤnſiger utinam; o fi! 5. E. daß er 
fäme! utinam veniat etc.: o ba6 
bod) nicht, utinam ne, wollte Gott daß, 
ii eben dad, urinam! iſts fo viel ató 
gebe Bote, baf ıc., aud) faxit deus, 
wet, 16) wird auch Durch qui, quae, 


qud (feg, Conjuner.) ausgedruft, a) 


pon es (o viel iſt aió weil, oder da 
(nan t$ eint. Urſache anzelgt), 5. €. ou 
Mi weile, bag ou fortgeheft, fapiens es, 

tbess, b) wenn es fid) mit ber (wel: 

) vertauſchen läßt, à. €. Niemand 
if fe elend, daß er nicht wüßte 1c. , ne- 
mo eft ram adficrus, qui nefciar: doch 
(tat qud) recht. c) nad, — , indi- 
gms, me t$ ji. ut ego (mihi, me), tu 
(tbi etz.), ille (illum etc.) ftebt, a. €. 
u$ Buch fft mert$; daß ichs (cfe, liber 
tt dignus, quem legam; pott baf €f at 
kfen werde, qui legatur. Dit bit werch, 
daß id dir günſtig fep, dignus es, cui 
fiveam, dach — qui etc, bleibt lieber 
w, y C. welcher ge ift acticbt zu 
wrMn, qui dignus eit, ut ametur, 26) 
Wf nit, 2) i. e. damit tit, ur non; 
"2; ut ne: nb überall, mo ut ftehen 
f, kann ut non, ne, ut ne fiehen, au: 
Rt nad) ita, hic, tam, tancus, ralis etc, 
f. eben), mo ur «ern bleibt, folglich uc 
von der ur ne fiehen muß. b) nad 
mt zweifeln, wenn es verneinen foll, 
qua, f eben. c) «i$ wenn nicht, quod 
son; que. non; quin, f. oben... d) nach 
fürchten, ut; ne non, f. oben. e) nad 
verhindern, quo minus oder ne. f) daß 
doch niche, bep Wünfchen, utinam ne, 
© nad facere non poffum (id) kanns 
"dt Umgang haden), fieri non peteft 
(6 if nicht mögtich), quin oder ut non. 
f^ &tbt aud) quin nach cauffa non ett, 
vki praetermitto , nihil recufo etc | 18) 
Bir) aumeilen nicht überfent, 3. €. ins 
rien haf ich zc., dum: im Sail taf ıc., 
Klone: Bis daß, donec: ftit dent daß, 
er 380, 19) im Affecte wird e$ oft burd) 
Aral tum infin, ausaebrüdt, 5:&. daß 
€ ibm geglaubt habe! me ei credidiffe ! 
22) M, 99$ ber Zeit, cum, j. C. t$ 
k82 xn Sabre, dag ich 26. ; decem anni 
4x, cum (eder ex quo) hic fum. id) 
fut mid, day bu nod) (tbtit, gaudeo, 
cum (ser quod) vivis, — ld) freue mich, 
*$ Mb fehe 1€, gaudeo, cum etc, 21) 
í Erklärungen, ft. baf naͤmlich, ut, 
. Lexic, Lat, 24) (eit daß oder ſeitdem 
daß, ex quo, — ts 
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ibatiren, i. e. ben. Tag d MN", 
diem adfcribere, 3. €. epifühe.. us 

Dattel, palmula, ae, f. ; dactylus, i, m. 

Dartelbaun, Dattelpalme, palma, 
ae, f., 0d. Phoenix dactylifera, Icis, ae, f. 
Linn. 

Dattelkern, os palmulae, sfis, n. 

Dartelöl, oleum palmeım, i,n, 

Dertelpalme, f. Datterbaum. 

Dattelreich, palmofus, a, um, 

Dattelſchnecke, dactylus, i, m. 

Dattelwein, vinum palmeum, i, n, 

Datum, 1) im Briefe, dies,ei, m, bis 
Dato, adhuc; hucusq'e, 2) Merkmal, 
Beweis, fignum ; argumentum, i, n. 

Daube, 5. ©. eined Gie(afeé , tabula, 
ae, f. ] 

Dauer, 1) Daucrfaftiaftit, durabili- 
tas; firmitas, atis, f. auf bie Dauer ma» 
chen, facere ita ur duret, vonlanger Dau⸗ 
er, diuturnus, a,. um: von kurzer, bre- 
vis,e; nen diuturnus: von feiner, fuxus ; 
cadücus, a, um. Dauer gewinnen, inve- 
terafcere, 2) Mährung der Zeit, tempus, 
— n.; auch. fpatium, í, n., 4. €. der 
ett. ! 

Danerbafe, firmus; diuturnus, a, um. 
Adv,, firmiter; firme; conftanter, ’ 

Dauerhaftigkeit, i. e. Dauer. 

Deuern, 1) auspalten, durare, 2) vers 
bleiben, verharren, durare; manere, 3) 
unverlest bleiben, durare; integrum ma- 
nere, 2 währen, durare. 5) Berrubniß 
verurfachen, dolere, . mich dauert es, do- 
leo; dolet mihi; molefte fero. 6) Keue 
verurfachen, 3. €. mich dauert mein Ber- 
fprechen, poenitet me prowiffi, 7). Mits 
leiven verurfachen, y. €. bu dauerſt mich, 
me miferet tui, 

Daum oder Daumen (ber), pellex, 
ícis, m. Jemanden aufs Auge balten 
(fprichw.), coércere aliquem, Daumss 
breite (^ bide 26), latitudo(craffirudo) pol» 
licaris, inis, is, f. . 

Danphin, Delphinus, i, m, Die Dau⸗ 
phine, uxor Delphini, oris, f. 

Daus (das), im der franzoͤſiſchen Same 
te, und auf Würfeln, uaio, onis, €... ir 
der VE Karte, binio, onis,f.; dyas, 

18, 1, 

Mauung, concectio, onis, f. 

David, David, Davidsharfe, harpa 
Davidica, &e, f.; barbitos Davidica, 'i, 


ae, f, 

Davon, ry von berfeíben Sache, de 
(ab) eo; de (ab) ea re; nachdem nàm» 
lich de oder a ftehen nni, 5. €. davon tiert 
man ꝛc., de eo etc, oft ſteht asd) Genit, 
oder Accuf,, 4. €. ein Theil Davon, pars 
ejus rei, ich habe Kenıtmig davon, pe- 
ritus fum ejus rei; intelligo id (eam rem), 
2) von demfelben «oder ipm), derſelben 
(oder ihr), denſelben (oder ihnen), de 


(ab) eo, ea, iis, dud) ex ea etc, 5. E. 


davon 


a? 
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*- bavon (i. e, vom Tode) fchriebft bu nichts, 


Dap 

de ea fc, morte, davon (i. e. bon Dem 
Büchern) urtbeilt er nicht jum Weiten, 
de iis fc. libris. ich komme davon (i. e. 
von dem Drie ꝛc.), ab eo fc. loco» ein 
Theil davon (i. e. von dem Gelbe :c.), 
pars ejus fc. pecuniae erc.: oder (i. e. 
von ben Waaren), earum. 3) mto, 4. E. 
Davon bfeiben, abefle; non venire. brins 
gen, i, e. 2) wegbringen, auferre, b) 
fetten, fervare. c) davon tragen, 4. ©. 
Sieg, reportate. davon eifen, feftinanter 
abire, fliegen, avolare. fliehen, aufugere. 
fahren, abducere. fahren (i. e. e 
werden) oder reiten, avehi. fahren (SC 
manden), avehere. gehen, abire. fom: 
‚mei li.e. entwifchen), elabi: mit einer 


leichten Strafe, defungi lexi poena: mit 


genauer Noth, vix evadere. laufen, au- 
fugere. laffen, i. e. ablaffen, abfiltere. 
Semanben davon Iaffen, dimittere; mif- 
fum ‚facere. fid) davon machen, abire; 
discedere. fich fihleichen, fe fubducere, 
ziehen (an.einen andern Dre), migrare. 
4) dadurch, a) i. e. durch diefe Sache 


ee; ea re; hinc; inde. b) i. e. du 


. benfelben , biefelbe 2€. , eo, ea, iis, à. G. 


davon (i. e. durch bie Arbeit) ward er 
franf,.eo (fc. labore) ebet hinc; inde. 
$) darunter, de (ex, in) iis, inter eos, 
eas, jea, oder (bei Adj., z. €. Superl. 
Cet.) eorum, earum, 3. é ber gelehr⸗ 
teite davon (i. e. von den Bricchen), eo- 
rum; inrer eos; de (ex, in) iis. 6) be» 


B — Redensarten: davon haben (i. e. 


utzen), fructum (commodum) inde ca- 
pere. wenig (viel) davon. halten, i. e. ge⸗ 


ring (body) fchänen, parvi (magni) facere 


etc. Not. ftebt davon ft. wovon, fo 
(eft uberall qui, quae, quod, ft. is, ea, 
id, 3. E. ber dob, Davon id) ſchrieb, 
mors, de qua etc, 

Davor, m) vom Drte, i. e. vor den⸗ 


ſelben, diefelbe, daffelde 2c., ober vor 


Demfelben, berfelben ꝛc, ante eum, eam, 
eos etc., ‚3. E. ein Hund liegt bawor 
(i; e. vor der Thure), ante eas (fc. fores) 
pder.ante eam, fc, januam, 2) deswe⸗ 
gen, propterea; ober (b, wegen deſſelben, 


derſelben ꝛc., propter eum, eam etc,, 


oder de eo, ea etc., 3. C. Ich erſchrak 
^bavor,. fc. wor bem Menfchen, Hunde, 
vor der Geftalt c. oft. ſteht Eelne Pr 
poſition, 3. &- er fürchtet fib davor, i. 
e. a) vor der Sache, timet id ober eam 
rem, b) eer demfeiben, derfeiben.2e., 3. 


€. er fürchtet fid) davor (i. e. vor ber 


Strafe, Gefahr ze.), timet eam, fc. poe- 
nam, oder jd, fc. periculum. er flieht 
davor, j.e, a) nor der Suche, fugit eam 
rem. b) vor demfelben, vderfelben ac., 
fugit eum, eam, eos etc, fo auch fid) 
in Acht nehmen, cavere, mit Accuf. bd. 


sor beichügen, rueriab eo, ea etc. Not. 
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fteht davor ft. wovor, fo fieht qui, quee, 
quod, ft. is, ea, id, , €. die Geſahrt, 
‚davor ich (liche, pericalum, quod fugio. 
Dawider, 1) ebne Beziehung auf ein 
einzelnes Wort (Subít.), contra, z. E. er 
u. bamiber. 2) wider denfelben,- dies 
eibe, daffelbe 2c., contra eum, eas, eos 
etc., 4. G. bu handelfi dawider (fc. miber 
das Geſetz, wider die Regeln), faais con- 
tra eam (fc, legem) sder contra ea (fc. 
raecepta). auch merfe man:  bamiber 
andein, negligere (euin, eam etc.); mi- 
grare (eam, fc. legem). fid) legen ober ſe⸗ 
gen, refiftere; adverfari.. reden, obloqui; 
contradicere. feyn, adverfari; ebfi(tere. 
ftreben, repugnare; reniti, da denn ojt 
ei, iis etc. dabey (tebt und meg bleibt, 
nachdem ed bie Deutlichkeit erlaubt. ich 
babe nichts damider, i. "n widerſetze 
mich nicht, non repugno. b) ich bin 
dere 88 nicht, non impedio. was ift ba 
wider ? i. e. mas hindert e$? quid impe- 
die rem (i.e. die Cade) oder eam (fc. 
rem etc.) oder id (fc. foedus etc.). Nor, 
fieht bawiber fiat wider welden, 
PM e; 10 fit)t qui, quae, quod, 
. is, ea, id. 
sns, 1) dahin oder zu biefem (bem 
ſelben), biefer (derfeiben) 2c., huc; eo, 
oder ad hunc (eum), hanc (eam), hos 


' (eos) etc., huic (ei), his (iis), nachdem 


es al ein Subft. mafc. , femin. , neutr., 
Singul. oder Plur. geht, 3. &. er fommt 
dazu (zu diefer, berfeloóen Anzahl), ac- 
cedit; ad hunc (eum) numerum: ſchickt 
fich dazu (i. e. zu demfelden, fc. Amte), 
aptus eft ei, fc.. muneri. dazu (i. e. hier: 
zu) fommt noch, bag 2c., huc accedit, 
quod etc, p: fteht weder huc. (eo), noch 
ad etc,, 3. &. ich habe Luſt dazu, i. e. 
bin begierig, cupio eam (hanc) rem, ob. 
eum (fc. librum), eos, fc. libros, oder 
cupidus fum ejus, eorum etc. 2) außer: 
bem, praeterea; infuper, 3) deswegen, 
in der Abſicht, ad id; propterea, 3. €, 
dazu fomme ich. 4) babcp, in ea re; ad 
id, à G. er lachte, dazu.  $) fe metit, eo, 
à. C. Jemanden (ober es) bringen, eo 
perducere hominem ober rem. 6) oft ſteckt 
Dazu mit im Verbo, 3. €, aeben, adtri- 
buere. kommen, intervenire; fupervenire, 
3. €. ba fie fo rederen, fam id) Dazu: 
aber dazu kommt, daß ac, accedit, 
quod etc. dazu mirmtín, adınurınurare, 
nehmen, adfumere. fchreiben , adfcribere. 
fhreyen, acclamare. ſetzen oder thun, 
adponere; addere. zählen, adnumerare, 
das Fieber ift dazu geiihlagen, febris ac- 
eeflit. befonbére Redensnrien, à. E. nicht 
Dazu ausfehen, i. e. a) nicht fo. beſchaf⸗ 
fen ſeyn, non talem eſſe. b) nicht dazu 
paffen, non aptum eífe. wie tommt ich 
Dazu ? E €. zu der Ehre, Kalt ꝛc. cur 
mihi tribuitur itte honor? etc, Not, ücht 
Á s dazu 
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dazu ft. wozu, fo fteht qui, quae, quod, 
t (hic), ea (haec), id (hoc), = €. 

der, dazu ich fuit habe, libri, quo- 
rum fum cupidus etc. 
Dazumal, i, e.bamaló, tum; tenc.. 
Dazwiſchen, i. e. zwifchen benfeiben 
(nen), :ter eos, ess, ea, à. E. id) fahe 

i Bäume, und dazwifchen einen Men- 

em, vidi arbores et inter eas-etc. - ojt 
wir^é auch Durch ein Verbum ausgedruͤckt, 
3 €. dazwiſchen reden, interloqui. ſchrei⸗ 
den, interfcribere, fommen, intervenire. 
ſalen, intercidere, raufıhen, interftre- 
ben fliegen, intervolarz. flichen, inter- 
are, gehen, intercedere. fingen, inter- 
cinere, un intercedere, vorfallen, 
intercedere, jchn, intereffe; intercedere. 
kaufen, intercurrere.. Not. fieht dazwi⸗ 


ihen ft. zwiſchen welchen, fo ftebt qui, 
que, quod, (t, is, ea, id, N é gd Bin 
nter quas 


m bazwifchen ein Hügel ijt, 
exc 


Dazwiſchenkunft, interventus, us, 

Debarren (bic), contentiones, onum, f. 

Debarriren, componere; dirimere, 

Debauche, 3, G. im Eſſen :c., excef- 
fas, us, ın. machen, modum excedere in 
vx, 

Tebit, i, e, Verkauf. Debitiren, i. e. 
"Bertaufen. , 

Decade, decas, Xdis, f, " 
Decanat, decanatus, us, m. RU 
Decanus oder Dechant, decanus, i, m, 
December, December, is, m. 

Dechant, f. Decanus. 

Decher, i. e, eine Zahl vou zehen, de- 
cas, Adis, £, 

Decimal-, decimalis, e. 

Deckbett, lodix, 1cis, f. _ 

Dede, 1) uͤberhaupt, i. e. jede Be: 
Mdrna, tegmen, inis, n.; tegumentum ; 
operculum, 1, i, inäbefondere 2) zum Drüs 
Krbreiten, 5. €. des Pferdes, Bettes, 
fragulum, i, n, ſich nach der Dede (ire 
den (fprichw.), vivere pro facultatibus, 
inter einer Decke liegen (fprichm.), con- 
fira, 3) eines Simmtt?, tectum, i, n. 
ii fe mit Feldern, lacünar; laquear, aris, 
^. Ntropijch, 3. E. der Fehler, tegumen- 
tm, m; tegmien, inis,n, ^ 
Deckel, operculum; tezumentum; re- 
greutem, i,n. des 3Brunnenó, pureal, 
Ja,n. tropifch, 3. €, der Fehler, tegu- 
Erttum, 1, f. 

Deden, 1:) bededen, zudecken, tege- 
T"; contegere; operire, 2) über etwas, 
lemere aliquid in re. den Tiſch, fter- 
dere menfam. 3) fhusen, befchusen, te- 
feft; protegere; tueri:, wider etwas, a 
it $ Srzerpeit verfchaffen, 3. €. in 
Bilvahen, cavere alicui 5 fib, (ibi; 

Deckmantel, 1. &. der Bosheit, inte- 
[Utntum ; tegumentum, i, n. qucd prae- 
textes, us, m. (i e. Vorwand), fpecies, 


L 


deinerwillen, 


Dec— Dei 


ei, f. (i. e. Außerlicher Schein), color, 
oris,m., LE QN 

Tedung, 1) Degel, tegumenrum; 
opercalum, i, n. 2) Beſchuͤtzung, tuitio, 
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onis, f.; praefidium, i, n. 
Declisation, declinatio, enis, f. 


Decliniren, declinare. 

Decourriren, 5. C. Geld, deducere; 
detrahere, z. €. de fumma, 

Tefect, 1) Subft,, i, e. Mangel, defe- 
ctus, us, m. ; auch virium, i, n. 1. e, Feh⸗ 
ler, 3. €. Defecte machen d, e. beinerfen) 
in der Rechnung, vitia rationum notare, 
2) Adj., i. e. mangelhaft, «hancus ; im- 
perfectus; nun integer, a..um, ' o 

Defendiren, i. e, vertheidiaen. 

Defeufion, defenfio, onis, f. führen, 
defendere; caufam alicujus agere: iſts 
mündlich, aud) dicere pra aliquo. 

Defenfivallianz, foedus defendendi 
fui daufa, eris, n. i 

Defenfive, 5. €. fid) verhalten, nil 
aliud nifi fe defendere; arcere bellum, 

Deferiren, 1) Gehör geben, adnuere; 
locum 'telinquere, 2) antragen, 4. €. 
2 Eid, deferre (offerre) alicui jusjuran- 

um, 
, Defilee, auguftiae, anim, f,; fauces, 
ium, j 

Degen, r) ein Gewehr, gladius, i, m; 
en(s,1s, m, ziehen, ziden, : deftringere, 
ftringere gladium, 2) Stríecfbienft, milie 
tin, ae, f, 5. E. den Degen ermahlen. 

Degcigefäß, capulus glattä, 1, m. 

"SPegenaebente, balreus, i, m. 
Degenknopf, pila gladii, ae, f. 
Degenfcheide, vagina gladii, ae, f, 
Degenichwarz, Degendl, eleum ru 
ch l, n. t 
* C€cbnbar, qui (quae; quod) extendi 
port, bie Sache ift dehnbar, res potett 
extendi. 
—Dehnen, extendere, fi, 1) won Din: 
aen, ie; oder extendi, 2) von Menfchen, 
fe extendere, im Singen dehnen, can- 
tum trahere; verba trahere, Das Deh⸗ 
nen, bic Dehnung, extenfio, onis, f. 

Deb, i, e. Damm, agger, éris, m, ; 
moles, i5, f \ 

Deichbruch, ruptio aggeris, onis, f. 

Deichfel, temo, ónis,m, Deichfelpferd, 
equus ;ugalis, 1, 15, m; equustemoni jun- 
Ctus$, !, Ifi. 

Dein, 1 Oder Seiner, Genit, von du, 
à. €. er erdarmte fid) dein (deiner), tui 
erc, 2) Pronom. Adj, beim, ocincy, 
deine, deines, tuus, a, um, dad Deine 
(Deinige), a) überhaupt oder von einer 
Cache, tuum, b) von mehrern, rua, die 
Deinen (Deinigen), tui. 

Deiner, f. Dein. NECEM 

Deineswegen, deinethalben, wm 
tua Cáauià, propter te, 


ſtehts 


\ 


+68. Dei Den 
ſtehts fatt. m Anfehung deiner, auch 
de te, . 


einige (der, bit, das), tuus, a, um, 
! B ° E 
un Deifte, ae, m,; fautor religienis 
naturalis, oris, m. JDeiftetey, Deifinas, 
à m. Deiftifch, deifticus, a, um. Adv., 
deiftice. Adi, d; z — 
Delicat, 1) Adj. , t. e.. a) zärtlich, mol 
láftig, ergóblid, 3. €. 9Wenfé, Ding, 
Spelſe ac., delicatus, a, um, iſts prád; 

berriid) , lautus, a, um. iſts to viel 


ti 
i os enebm, fuavis, e;- jucundus, t, . 


um, b)bebent(ido, anceps, ipiris, o. ; amb- 
iguus, a, um. 2) Adv,, i.e. 8) zaͤrt⸗ 
lich, wolluftig, ergoͤtzlich, delicate. b) 
angenehm, jucunde; fuaviter, c) btbád» 
tig‘, vorfichtig, circumfpecte; caute, 
Delieateſſe, 1) Lecterbigfein, cibus de- 
icatior, i, oris, m.; cupedia, orum, n, 
2) Särtlichkeit, Dorficht, cavtie, onis, f. 
Delinquent, maleficus, i, m,; hemo 
nocens, inis, tis, m, (ít er bed Todes (dub 
dig auch reus capitis, i, m. . 
elogiren, i. e. vertreiben. ,_ 
Delphin, Delphinus, i, m. Cic, tU. 
Linn, j 
Demnad, i.e. r) dannenhero, f. Dans 
nenher. e) ald, nachdem, cum; poft 
quam; quando, . | \ 
Democratie, Democratla, se, f, 
Demüchig, demiffus; modeítus, a, um, 
Adv., — modeſte. — 
Demuͤthigen,“' i) demuͤthig machen, de- 
primere; "en ere, — 53 demittere 
(frangere). 2) bezwingen, vincere; fupe- 
rare. 
reffio, onis, 
- fui, onis, f. . 
Demuͤthigkeit, i. e. Demuth. 
Demurb,, demiffio fui, enis, f. ; animus 
demiffus, 1, m.; todeftia, ae, £, mit Des 


muth, demi(Te; modefte. 


Denar, In Schlefien, etwa denarius 
Silefiacus, i, m. 

Denkart, f. Denfungéart. 
^. Denfbar, cogirabilis, e, oder qui (quae, 
quod) cogitari poteft. das iſt nicht bent» 
bar, hoc net poteft cogitari. 

Denken, 1) Gedanken haben, cogitare, 
%) 0 vorftellen, cogitare, 5, E. rem. et: 
was bei einem Worte, i, e. Begriff haben, 
nodonem (gder vim) fubjicere verbo. fich 
denken laffen, in cogitationem cadere. 3) 
an etwas, 1, e, in Gedanken haben, cogitare 
de etc. 4) Willens fiyn,cogite, 3. €, profi- 
cifci. 5) *ebacbt feyn, cogitare rem oder ad 
rem ; confulere rei. 6) gefinnt ſeyn, z. €. übel 
von Gemanben, cogitare; (entire. 7) ur⸗ 
f5eilet* meinen, judicere; fentire. 8) ver- 
mutben, opinari, a. &. Narren denken. 
Ms meinen, aud) putare. 9). fid) erin⸗ 
tra, memini; recordor; reminifcer. 10) 


feiner , fui; demiffio 


Demütpigung , Zemanded, de-- 


Den 


/ 


Riaſicht haben, cegitare de etc. ; bebere 


'rationem alicujus. 


Denken“ (das), bit :DenPung, 1) Bor 
ftellung, cogitatio, onis, f. 2) Gefinnung, 
fenfus, us, m. 3) fBermutbuna, opinio, 
onis, f. 4) Erinnerung, recordatio, onis, f. 

Denker (Selbftdenfer), qui ipfe cogitat. 

Denkkraft, mens,tis, f. 

- Denfmal, monimentum, i. n. errich⸗ 
ten, facere. 

Denfmünze, numus fervans rei me- 
moriam, i, tis, m. 7 

Denkſaͤule, ftatua rei memoriam fer- 
v&n$, ae, tis, f, . 

Denkſchrift, elogium, i, n, _ Ä 

Denffpruch, fententia fcita, ae, f. ; auch 
Bloß (ententia, ae, £.; fymbolum; dictum, 


1, n. 
Denkung, f. Denken (a8). 
Dentungsatt, Gefinnung, fenfus, us, 


Pd 


"m; inyenium, i, n. 


Denfwürdig, memorabilis, e; notabi- 
lis, e; memoria dignus, 2, um. Adv., mo- 
do memorabili. 


(C DenPwürdigfeir, 1) einer Sache, ratie 


memorabilis, onis, is, f. 2). denkwurdige 
Cad, res memorabilis, ei, is, f, 
Denkzettel, fcheda memorialis, aeyis, f. 
ber Juden, phylacterium, i, n. einem einen 
Dentzettet geben oder auhängen, aliquem 
ite caítigare, ur rem non poffit oblivifci, 
Denn, 1) wenn ed eine Urſache anzeigt, 
nam; namque; enim; eteniin. Not, nam 
und namque fiehen gern veran, entm 
nach einem Worte, etenim kann voran und 
auch nach einem Worte frepen. 2) bei Bra» 
gewörtern, 2) quis, quid, ubi, unde etc., 
cit nam, und wird diefen Wörtern ange 
hängt, à. €. quisnam? mer denn? auch. 
aufer der Frage, 3. &. ich möchte gern wiſ⸗ 
en, mad er venn gefchrieben, quidnam 
s b) bep andern Bíeibté weg, 
3. €. ift er denn nicht zu Haufe? nonne 
eft domi? eft fieht auch tandem, i, e. 
wohl, in aller Welt, 4. €. wer fómmt 
den ist fo fpát? 3), berobatben , ergo; 
igitur, à. €. er maa benn bleiben. _ 4) 
wofern nicht, nifi, 3: E. er fol nicht (fero 


ben, er habe denn zuvor gefehen, nifi an- 


tes viderit, 5) als, a) nad) Comparstivis, 
nach malle, magis etc., heißt quam, gber 
auch fteht, ned) Comparat., ber AbL, 5. €, 
reicher derm ich. b) ft. außer, nifi; prae- 
ferquam ; — z. €. nichts denn Bir 
cher. 6) alóbenn (me Andre dann fchreis 
ben), tum; tunc. 7) bey einem Uebergan⸗ 
Qt, 3. C. zu einer andern Sache, nani; 
enim. 8) fitht aud) maig, laͤßt fich atfo 
nicht wohl überfegen, 3. &. er fief über 
n Kräfte, bd er denn freylich fallen 
mußte. 

Dennoch, i. ©. doch, tamen, ift ft. 
bod) aber, auch attamen. iſts fo viel al 
nichts defto weniger, aud) nihilo minus. 

' Der 


— 


i 


Den— Der 


Benaminiren, nominare. 

Denuntiánt, index, icis, m. Denuntiis 
ren, denunciren, indicare; deferre. Des 
suntiation, indicium, à n. j 

Departement, 7) Zimmer, conclave, 
isn. 2) Fach, &xrbeifuna etwa claffis, 
& Eie —“ oder cura, ae, f. ; 
ıdminiftratio, onis, f. i, e. Beſorgung: 
oder collegium, i. n. i. e, Collegium: aud, 
fis ein gerichttiches Collegium, judicium, 
1 n. 


Dependiren von ıc., pendére a etc. 
Deputar, uberbaupt, adfignatum, i, n. 
um Getreide, demenfum, i, n. 
Depurstion, legatio, onis, f.; delecti, 
rum, m, Depuriren, legare; mittere. 
Deputirter, legatus; delectus, i, m. 
Der, bic, bae, 1) der Artikel, 5. €. 
Mt Menih, die Frau, das Waſſer ꝛc., 
wird nicht uberfest. 2) derjenige, diejenige, 
talienlar, is, ea, id. 3) ein folcher, eine 
side ıc., is. 4) diefer,. diefe, diefes, hic, 
wt, hoc. der (die, ba$) hier (oder ba), 
bie, haec, hoc. der (bit 2c.) dort (oder ba), 
ie, ills ere. $) weicher, weiche ꝛc., qui, 
qme quod, à. €. ein Menfch, ber fich :c. 
Ner. das (3. e. bitfeó) ift mein Bater, meine 
Sutter, meine Bank’, hic eft pater meus, 
mater mea, hoc eít fcamnum 
meum. $a$ find meine Bucher (Eltern), 
n x., hi funt libri (parentes) mei, 
hue funt forores mese, mo uberall ihoc 
ihr Statt hat. Not. qui wird oft wegge⸗ 
und fieht dafür ein Partic., 4. G. 
‚ der das faat, hemo id diceus 


etc, 
Derb, D Adj, 1) Dicht, 3. €. Erde, 
126, Regen, gc, denfus; folidus ; fpif- 
fus @, um. 2) oder dicht, in Anfehung ber 
1 irtel, 3. €. Speife, folidus ci- 
bus 1 m. 3) tüchtig, ftart, heftig, à. €. 
11$, àaC, uat, folidus, a, um; ve- 
htmens, tis, o. 11) Adv,, i, e. 1) Dicht, 
Ride; fpiffe; denfe. 2) tüchtig, heftig, 
faf, vehementer; folide, 3. E. prugeln. 
dum derb bie Wahrheit (agen, objurgare 
(umperare) vehementer. 
— foliditas; denfitas; fpiffitas, 


"ud, 

Dereinft, aliquando; olim. 

Dereinilig, futurus, a, um. 

Deren, ı) derjeiben, ejus, eorum, ea- 
rum. derentwegen, — — um de⸗ 
ttztwilien, ejus (eorum) caula. 2) welcher 
(Geait.), cujus odet quorum, quarum, z. €. 

$ras, deren Bruder ich Bin, cujus ete. 
Kreatwegen, i. e. berentfalben, nm derent> 
balben, i, e, wegen welcher, ob (propter) 
quam, quos, quas etc.; cuju$ (quorum, 
qvinmm) caufa. 

Derentbalben zc., f. Deren. 

Dergeſtalt, 1) fo beſchaffen, culis, e. 
2) f, we; fic. 3) pter der Bedingung, 
bac conditione ; ira; üc. 


r] 


, 
nr 


in Anrede, 3. 
b) fuus, 8, um, 3. 


Der— Des 169 
1) von bit» 


Dergleichen, Desaglei 
fer Ark ri u — ujusmó- 
di; iftiusmodi. 23) von welcher Art, wie 


befchaffen, qualis, e; cujusmodi, z. E. bet» 
quae €ó wenige giebt. 3) etwas bergleís 


en, i, e, von der Art »ber Gattung, ali- 


quid id genus ; aliquid ejus generis. 
. Derbalben, Derohklben, i, e. Dans 
ntnbero. 


'erjenige, diejenige dasjenige, is, 


ea, id; ille, a, ud. 


Derley, i. e. dergleichen” ^ 


. "iIbermalein(t, aliquando; olim. 


Dermalen, in praefens; in prsefentia ; 


nunc. 


Dermalig, nunc eft, oder hic, 


gi 
haec, hoc, j. dermalige Zeiten, haee 


tempora. 


Dermaßen, ita; fic; adeo; usque eo.. 
Dero jtatt fein, ihr 2c., 2) «uus, a, um, 
€. ich bin Dero Diener. 
. ber König nebſt 


ro 1€. | 
' Derobalben, f. Derhalben. 


Derowegen, i. e. berofalben. _ 
‚.Derfelbe, diefelbe, daffelbe, is, ea, 


id; ille, a, ud; ifte, =, ud. eben derfelbe, 
idem, eadem etc. 


ttt derfeibe, eben (at» 


tabe) ber(cibe, 3. €. den ich fuchte, ipfe, 


a, etc., 3. &. ich fudbté gerade (eben, juft 
denfelben._ Nor. Diefeiben, als ein $55f» 
lichfeitöwort, s) in Anreden, tu. b) (tatt 
er, fie, ille, illa, beffeiben gleichen, i. e. 


ebenfalls, fimiliter; itidem ; item. 
Derweile, betweilen, i. e. indeffen, 
, Derwifch, monachus Muhammedinys, 


* Defcendenz, i. e. Nachkommenſchaft. 


"befcenbent, 1. e. Nachkomme, Kind ze. 


Deſerteur, fignorum defertor, oris, m. 
bt er zum Zeinde uber, perfuga; trans- 
uga, ae, m. Deſertion, derfertio figno» 
rum, onis, f. Defertiren, deferere figna. 
gum Feinde, perfugere ad hoftes. 
Desfalls, 1) hierin, hic; hac in re. 2) 
jedoch, tamen. 3) deswegen, proprerea. . 
Desgleichen, i. e. 1) dergkichen, fo 
semen ralis, e, f. Dergleichen. 8) ebens 
falls, ferner, nicht weniger, stem; fimili- 


' ter; non minus, 


Deshalb, deshalben, i. e. deswegen. — 

Desorganifiren, ad eblivionem prae. 
fentium externare, Apulej. 

Deiperas, defperatus, a, um. Miere, 
vultus. ferox, us, ocis, m. Defperation, 
defperatio, onis, f. f. Verzweifelt, Dem 
zwelfelung. 
Despot, i. e. Herr, dominus, i, m. 
oder ft. Tyrann, tyrannus, i, m. Despo⸗ 
tiſch, Adv., 4. €. handeln, inftar domini. 
Adj., i. e. uneingeſchraͤnkt, abfolutus; in- 


, finitus; haud circumfcriptus, a, um. Deo⸗ 


potie, imperium abíofutum, i, n,; domi- 
satio, onij, f. 
)ub 
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meffen, 1) deſſeſben, ejus, illius. 2) weſ⸗ 
; Cujus, : 
Deffenchalben, deſſentwegen, um 


be(fentwillen, 1) wegen deffeiben ,. ejus 
cau(a; propter eum ete. 3) wegen weilen, 
€ujus caufa; propter quem etc. 
Deffert, menf fecunda, ae, f. 
ibeiillaregr, Hquator, oris, m. Deftils 
liren, liquare; fuccos elicere; coquere. 
Defto oder um oefto, hoc (Abl); eo 
(tanto). insbefondre bezieht ficho auf je 
(quo, quanto). Daher deſto — je, eo (hoc) 
— quo: oir tanto — quanto etc., j. €. 
deito De(fer, je aelehrter, oder je gelehrter, 
deito beffer. Not. 1) deito It. je, quo, 
$- €. deito eher, deſſo tem quo citius, 
«o melius etc. 2) defto laͤßt (1d) Durch ita 
uberfegen, wenn je ut heißt, folglich je — 
defto, ut — ita: Daher frehr ber Superlat., 
à. €. je gelehrter einer ift, deſto beicheid- 
ner pflegt er zu (en, ut quisque eft do- 
ctiffimus, ita modeltiffimus effe folet. 
Deswegen, 1)meoen diefer Lirfadbe, um 
deswillen, ideo; propterea; ea de caufa; 
hane ob eaufam : auch hoc nomine, 3. €. 
anflagen, tadeln. Nor. deswegen oed, 
i. e. deffen ungeachtet, nihilo minus (fe- 
cius). 2) weswegen, cujus caufa; propter 
quem, quam etc., 3 €. ber Mann, deswe⸗ 
gen ich gefommen Bin, cujus caufa etc. 
Deswillen, um deswillen, i. e. Did» 
wegen. 
Detachement, Detaſchement, manus, 
us, f. detachiren, detaſchiren, mittere 
ab fe. auf Die Fragt wohin? wozu? bloß 
mittere, 3, ©. milites etc. 
‚Derailliven, per partes defcribere. 
S:Dereriorivetr, i. e. verfchlimmern. 
Deube, furtum, i, n. 
Deuchten, f. Dauchten. 


Deuten, 1) zeigen, 5. €. auf einen mit , 


den Fingern, aliquem digitis monitrare, 
2) ein Zeichen geben, zu veritehen geben, 
fignificare. 3) erklären, interpretari. Daher 
tropifch, (t. eráren, aufnehmen, gut oder 
ubel, interpretari; accipere: attt, accipere 
in bonam. partem : übel, accipere in ma- 
lam partem; male interpretari: anders, 
aliter (aliorfum) accipere. 

Deuter, i. e. Ausleger, interpres, étis, m: 

Deutlich, 1) Adj., von Redenden und 
Dingen, perfpicuus ; clarus; plar.us, a, uin, 
aud, von Dingen, diftincrus, a, um. mas 
hen, facere rem perſpicuam, planam etc. ; 
iluitrare: auch planum facere ohne Sub. 
fant. 2) Adv., perfpicue; clare; plane; 
diítincte. an 
. Deutlichfeie, per(piouitas, atis, f. mit 
Deutlichkeit, i. e. deutlich, eva 

JDeur(d), E) Adj., «) eigentlich, Theo- 
difcus;: Teuronicus; Germanicus, a, um. 
der deutfche Drden, indgemein Ordo eque- 
fter Teutonicus, inis, is, i, m. das deurfche 
Meer, mare Germanicum, is, j, n. . a) (9 


* 


Den — Di 


pé, 3. €. deutſche Redlichkeit, prf 
des, ae, ei, f. ID) Adv., 1) eigentlich, the 
difce. 2) tropifch, i. e. a) deutlich, pe 
Ípicue; plane. b) offenherzig, apette. 
rechtfchaffen, fimpliciter. 

Deut (der, die), Theodifcus (a), Ge: 
manus (a). ein alter Deutfcher; i. e. Xe 
licher, hemo prifca fide, inis, ms 

eutfchherrig, y. €. Eand, ordini Te 
tónico fubjeCtus, a, um. 

Deutfchmeifter, Zoch: nno Deurfd 
‚neifter, Magifter ordinis equeitris Te: 
tonici, 3, m. 

Deutung, i.e. Erklaͤrung, interpreri 
tio; explicatio, onis, f. des Tranms/ con 
jectio feınnri, onis, f. ! 

Devife, 1) et Worte, fententia, ae, f. 
dictum, i, n. 2) als Bild, imago fymbe 
lica, inis, ae, f. 

Diadem, ciadema, ätis, n. 

3Diát, diaeta, ae, f. ; victus, us, m. ; vi 


' tae ratio, onis, f. ' aute, recra: fehlecht: 


mála, halten, beobachten, fervare. 

SDiáteti£, diaetetíca, ae, f.; diaetetict 
es, f. 
Diaͤtetiſch, diaeteticus, a, um; conve 
niens diaetae, tis, 0. Adv., conveniente 
diaetae. » ' 

Diamant, adämas, antis, m. Diaman 
ten (Adj.), aud Diamanten, adamantínu: 
3, wn. Diamantſchneider, fector ads 


mantum, Oris, in. 


Diameter, diametros, i, f. 

Diane, Diane, 1) Gottinn, Dian— 
se, f. 2) oder Reveille, tympani pulfu 
matutinus, us, i, m. 

Dianentempel, Dianae aedes, is, f. 

Dicht, I) Adj., i. e. 1) nicht bebt, nid 
loͤcherig, folidus, a, um. 2) dicht auam 
men, 3. €. Wald, Haare, Tuch, Mol 
Éenic., denfus; confertus, a, um. machen, 
denfare; condenfäre; conftipare. II) Adv. 


i. e. 1) nicht fobf, nicht teder, nicht ſoche 


tig, folide. 2) dicht zuſammen, denfe; fo. 
lide, 5. &. es regnet dicht. 3) fart ode 
nahe, 3. En dicht dabey, juxta. dicht an 
Walde, juxta fylvam, dicht auf dem Fuß 
foigen,. juxta fequi. 

Dichte (die), Dichtheit, 1) wenn ci 
nicht hohl, todtr, loͤcherig ift, ſohditas 
atis, f. 2) wenn ed dicht beyſammen it 
à. €. der Baume, des Waldes, Tuches :c. 
denfitas, atis, f. 

Dichten, 1) dicht machen, denfare, 2 
auf etiwao Deyten, ineditari ; cogitare rem 
y Verſe mádyn, verius facere. 4) ma 

en, von Verſen, Gedichten, facere; com: 
ponere, z. E. Verſe dichten. Das Did) 
tcr, 1) auf etwäs, meditatio, onis; f, 2 
ber Verſe, tactio ; compofitio, onis, f. 

Dichter, Poet, poéta, ae, m. 
hl i. e. Disreumit. 
Dichrerjeuer, poécrum ardor, oris, m 
Dichterinn, poétria, ae, f. - 


LI 


Dich — DIE 
Dichteriſch, poẽticus, a, um. Adverb., 
oetice. 

Dichterling, poẽtaſter, 
we, m. C 
| bidetunf, poẽſis, eos, f. ; ars poética, 
15, ae, f. ; 
Dichtmachen (das), bit Dichtmachung, 
lenfatio ; fpiffatio, onis, f. 
Didtung, ı) das Dichtmachen, denfa- 
5o, enis, f. 2) Nachfinnung, meditatio, 


b ın.; fo&illa, 


cus, £, 3) Berfertigung (von DBerfen), fa- . 


wo; compofitio, onis, f. 
Di, 1) Adj., 1) i. e. von großem Um: 
(ag, 4. €. Baum, Buch ic. , craflus, a, 
un. 2) dicht, 3. E. Blut ꝛc., denfus, a, 
am. 3) bif und fett, obefus, a, um. I1) 
Av, 1) dem Umfange nach, crafle. 2) 
wit, denfe. 3) oft, crebro. 
dickbaͤuchig, ventriolus, a, um. 
Didbein, dicke Bein, Scyenkel, fe- 
mr, Oris, n. ; OM inis, n. d ze 
Die Die), () bem Umfange nad), craf- 
"do, mt$, f. 2) Dite, denies atis, f. 
. €. des Blutes, Waldes ꝛc. 5) Fertig 
tt, abefitas, atis, f. 
Viehiutig, 1) eigentlich, a) von Men» 
on und Thieren, callofus, a, um; ‚crafla 
se; créffa pelle; craflo coro. b) von 
achſen, 3. €. Erbien, callofus, a, um; 
Aſſo corio (cortice). 2) unempfindlich, 
zu, a, um. perden, durum fieri; con- 
aleſcete; occallefcere. 
dicicht im Walde, denfi frutices, orum, 
Sm o. 
dickopf (Menfch), capito, onis, m. 
adii, paulum craffus, a, um, 
iCwui;e, mus folidus, 1, m. 
Diehhslig, callofus, a, um; craífo co- 
I lurtice), |, j 
„„aihnabel, Dickſchnaͤbler , Loxia, 
t Linn. i 
Ridıbafer, pbilippsrbaler, thalerus 
Pinpicus, i, m. : 
Tfung, i. e. Dickicht. 
Ixtam, f. Diptam. . 
Vutarsp, 1) Amt eined Dictatord, di- 
“wur ae, f. 2) Kicderfchreidung, perferi- 
“ os, f£. zur Dictatur bringen, per- 
Pot. 
Detuen, 1) in bic deber, dictare. 2) 
RC, 3. €. Strafe, conftituere. 
b f; Der. 
Pub für, is, m. gum Diebe machen, 
> Diedſtahls befchuldigen, arguere 


Duterey, i. e. Diebſtahl. 

Diebien, fur, is, ’ 
„red, furax; tagax, acis, o, diebi⸗ 
Hr 236, fürto. Adv., furaciter, 


 Tkhebanse, Wiebsrorte, manus ſu- 


"7 7f; caterva furum, ae, f. 


Dietehandwerk, furta, orum, n. 
—B turtum, 1, D. begehen, facere 
wu, ofentlicher Gelder, peculatus, us, 


cium, j, n.; au 


"m. gelehrter, furtum literarium, i, n. :-4n&» 
genven plagium, 1, n. der dergleichen bes 
geht, plagiarius, i, m. 
. Diele, 1) Breit, tabula, ae, f.; affis, 
is, £. >) gefchlagener Fußboden, pavimen- 
tum, i,n. 

Zielen, (Verb.), contabulare; fternere 
tabulis. 
Dielenkopf, pfeudomutülus, i, m. 

Dienen, i) diebieuter, Magd xc. feyn, 
fervire: bey Zeinanden, apud etc., oder 
alicui, 2) einen Dienft erweifen, mic ben 
Körper, für Geld ober nicht, operam dare; 
fervire alicui. als Soldat, merere; ftipen- 
dia facere: zu Zuße, pedibus:. zu Pferde, 
equo, 3) Gejalligfeis erweifen, fervire ; 
infervire; gratificari; operam dare, 4) 
nüusen, prodefe; juvare. 5) gereichen, 
effe, j. E zum Stuben, Schaden, 6) peto 
fen, juvare; adjuvare. 7) verehren, à. ©. 
Gott, colere. $8) antworten, refpondere, 
à. €. ich will ihnen gleich dienen, oder faf 
fen fie fid dienen, audias, oder refpondebo 
tibi. Dad Dienen, 1) Dienſtbarkeit, fer- 


AT! 


' vitium, i, n. 2) Dienit, opera, ae, f. gegen 


Gott, cultus, us, m. 


.. Diener, 1) dei andere bedient, Aufwärs 


ter, fervus; famulus, i, m. ; ıninitter, i, m. 
daher Diener Gottes (von Prieftern), .mi- 
nilter divinorum confiliorum, i, m. aber 
ein Diener des Worts heißt intetpres vo- 
luntatis divinae, étis, m. 3) Gehiflfe für 
fobn, qui operam alicui locat. 3) erp. 
ret, 3. E. Gottes, cultor dei, oris, m., von 
jedem frommen Menfchen. 4) der Gefát- 
liefeiten ermeiftt, operam dans alicui; in- 
ferviens; ferviens; auch wohl fervus, zu: 
mal ber einem febr ergeben it. 

Dienerſchaft, famuli; miniftri, orum, 
m.; minifterium ; famulitium, i, n. 

Dienlich, Adj, i. e. nüglich, utilis, e; 
oder bequcim, commodus, a, um. dienlich 
fen, 1. e. a) nien, utilem effe; prodeffe, 
i equem feyn, commodum (aptum etg.) 
eſſe. 

Dienſam, i. e. dienlich. 

Dienſt, 1) Bedienung, Aufwartung, 
oder Inbegriff bcr dahin gehoͤrigen Hand; 
lungen. a) eines Sclaven, fervirus, utis, f. ; 
fervitium, i, n. b) eines jeden, er feo 


Sclav, Schreiber, Officier, Soldat ac., 


ij. e. Bedienung, Amt, minifterium, i; n, 
einen ın feinen Dienit nehmen, adfumere 
aliquem minifterio, beſonders heißt der 
Briegedienjt militia, ae, f. c) Dienit Got⸗ 
tes, cultus dei, us, m. 2) rinzelner Dienft, 
a) mitt Bert Koͤrper, opera, ae, f. einem el. 
nen Dienſt thun, operam daré alicui, in 
Semandes Dieniten fepn, elfe in operis 
alicujus. b) d überhaupt, offi- 
beneficium, i, n., i. e, 
Wohlthat. id) ftebe au Dienften, praefto 
fum ad officia, "M 
Dienftag, dies Martis, ei, m, 
Dienfte 


r 
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Dienttbar, 5.E. Menfh, Haus, Srferie., - 


fervus, a, um. ſeyn, fervire; efle fervum, 
&m, etc. 
Dienftbarfeit, fervitus, utis, f. 
Dienftbefliffen, officiofus, «, um. Adv., 
effüciofe. Dienftbefliffenheit, officium; 
ftudium aliis inferviendi, i, n. 
Dienftbore, famulus (a), fervua (a), 


^ minifter (ftra). 


Dienfteifer, i. e. Eifer, 1) im Amte, 
ftudium in. fungendo miniíterio, i, n. 2) 
im Dienen, ftudium in minifrando, i, n. 

Dienſtfertig, i. e. SDienfibefidgen, 

pesi i. e. Qienfibcfiifem 

^ : 


Dienffrey, immunis a fervitute ober 
"ab operis, ober Bloß immunis, e, wo t$ 
fib. verſtehen laͤßt. Dienitireyheir, im- 
munitas a fervitute (ab opertis), acis, f, 
Dienftgeld, pecunia qua operae redi- 
muntur, ae, f. , ' 
Dienſthaft, i.e. 1) dienftpflichtig. 2) 
dienftfertia. 
Dienitleiftung,, mit dem Körper, ope- 
ra, ae, f. ſonſt ofhcium, i, n. 
Dienſtlich, 1) Adj., i..e. 2a) dienfich, 
utilis, e, b) eifrig, ftudiofus, a, um. c) 
dienſtſertig, officiolus, a, um. 2) Adv., i. ec 
&) ti(ría, Itudiofe, b) dienſtfertig, officiofe, 
Dienſtlohn, merces minifterii, edis, f. 
Dienftlos, expers ıninifterii, tis, o, 
SPien(tmago, ancilla, se, f. 
Dienftpflicht, officium ferviendi, i, n, 
— — ſervus, a, um. 
Dienſttag, f. Dienftag. 
Dienjtwillig, i. e. dienfiberiffen. 
Dienftwilligkeit, i. e. Dienftdefliffen- 


eit. 

Dies, i. e, dieſes. 

Dieſemnach, i. e. demnach. 

Diefer, diefe, dieſes (dies), hic, 
haec, hoc. diefe Sache oder dieſes, haec 
tes ; hoc. tiefe Dinge, hae res ; haec (Plur. 
., Mefet oder jener, hic vel ille. 
Diefer Lage, 5. €, aefchahe có, in his die- 
bus; paucos ante dies. - 

Diefesindl, Diesmal, nunc. 

Diesfalls, hanc in rem. . 

Dies jaͤhrig, hujus anni. von Früchten, 
horretinus ; hornus, a, m. 

Diesmal, f Diefesmal. 
j. e, dermalig, 

Diesfeir, f. Diesfelte. 

Wiesfeitig, citerior, us.“ 

Diesjeits, Diesſeit, cis; citra, 

Diere, i. Dute. 

Dieterich, Dietrich, ı) ein Vorname, 
Ditericus, 1, ın. a) Rachidyluffel, clavis 
adulterina, is, se, f. 

Dieweil, 1) weit, quia; quoniam, 42) 
inden, inderfen Daß, dum. 

$ Lowe, Sill?vaut, anéchum, i, n. 

mae, an Der Kanpe 26. , myxa, ae, L. 

Dikirass, f. Did, 


Diesmelig, 


1 


^ 


Din— Dic 


Ding, 7) Sache, res, et, €. iſts o 
(hate an negotium, i, n. guter Dinge 
ton, Ifetum, hilerem effe. 2) Gericht, 
judicium, í, n. , 
‚Dingen, 3. €. Jemanden, conducere: 
für Lohn, mercede. Dingung, i. e. Mie⸗ 
thung, conducrio, onis, f. 

Dinglich, ad res pertinens, tis, o. ; rea- 
lis, e. Dingliched Recht, jus reale, ris, ie, n. 
. Dintel (Getreibeart), Triticum. spelta, 
i, ae, Linn,; bei ben Römern far, cris, n.; 
zea, ae, f, + , 

Dinte :c., f. Tinte. 

Diphthong, diphthongus, i, f. 

Diptam, dictamnus, i, f, 

Direction, 1) Regierung, Lenkung, Bei» 
tung, moderatio, onis, f.; praefidium, i,n, 
2) Richtung, Wohtnrichtung, directio, 
onis, f. in gerader Birection, recta regione. 

Director, Directeur, rector; modera- 
tot, oris, m. (fté ein Xitel, fo bleibt gern 
directer, oris, m. — 

Dirigiren, 1) gerade hin richten, diri- 
gere. 2) regieren, regere; moderari. Dis 
rigirung, i. e. Direction. _ 

. Dirne, 1: ) Sungfer, Mädchen, virgo, 
— £; puella, ae, f. 2) Magd, ancilla, 
s, É ° : 

Discant, vex acutifime, fumma, cis, 
se, f. 

Difciplin, 1) Bucht, difeiplina, ae, f. 
a) Wiſſen (aft, difciplina; doctrina, ae, f. ; 
ars, tis, f. 

-Xiscrer, modeítus; humanus, a, um. 
Adv. , modefte; humane, . 

PDiscrerion, 1) Willkühr, arbitrium, 1, n, 
fid) auf Disererion ekgeben, fe in fidem 
atque  poteflatem — alicujus — permittere s 
omnia permittere, 2) Befcheidenheit, mo⸗ 


deftia, ae, f. oder Lenrfeligkeit, humanitas, 


atis, f. 
Discuriren, collequi;  fermocinári. 
Discurs, collequium, i, n.$ ferino, enis, m. 
Dispenfation, venia legis, se, f. geben, 
dare e*c., oder folvere aliquem lege: bes 
fommen, folvi lege. 

‚QDispenfiven, folvere aliquem lege; ve- 
niam iegis dare. BDispenfirung, i. e. 
Dispenfarton. 

Disponiren, i. e. einrichten, inftiruere. 
eine Kede, digerere, Jemanden, i, e. bes 
pti, movere: oder uberreden, perfua- 
dere. ng (. Diöpofitton. 

"Ar re 1) Einrichtung, inftitufio, 
onis, f. einer Rede, digeltio; defcriptio, 
onis, f. 2) freyer Wille, arbitrium, i, n. 

Disputiren, disputare. Disputirer, 
disputator, oris, m. Dieputirlich, dispu- 
tabilis, €. ^ - 

Diſſeits, f. Dieffeits. 

Diffisent, in Pohlen, acatholicus, i, m. ; 
disädens a Roinana ecclefia, tis, m. . 

Difforenz, discrepantia; disfenaneia, 
at, f.; vox diflóna, cis, ae, f. 

Dis 


4 


Dif—2og 
 Güftegy diftentim, ar, f; intertallum, 


i; f 
Diftel, ewduus ijm. ^ —— — 
Diitelfin®, Stieglig, carduelis, is, f. 
Diltelfopf, caput cardui, itis, n. trop. 

homo difhcilis, inis, is, m«; homo moro- 

fus, inis, 1, m. 

Diſtellaus, aphis cardui, Ydis, f. Linn. 
Diſtelorden, ordo equeiter cardui, 
inis, 1s, m. 

Diftelvogel, i. e. Diſtelſink. 

Dittilliren, f. Deftilfiren. 


Diſtinction, ©) Unterſchied, discrimen, L 


inis, n.; diſtinctio, onis, f. machen, diitin- 
gwere, 2) Rang, locus, j, m., oder vore 
peter Wana, locus amplior, i, oris, m. 
uite von Diſtinction, homines aurplioris 
loci, um,^m. 
Diftipauiten, difinguere. fich, excel- 
lre. Dijtinguirunig, dittincgo, onis, f. 
Diſtrict, 1) Gebiet, ager, i, m. 3) Ge⸗ 
gend, regio,onis,f. + . 
. Dishyrambe, 1) Berd, dichyrambus, 
1, m. 
aris, 5, n. 
Divan, (ummum confilium imperii Tur- 
eich, i, n, 
Dioerfion madyen, dittringere ; disten- 
dere, 5. E. hoftem. 
Divertiren, i. e. beinftigen, ergoͤtzen. 
Doch, ! jedoch, temen, | 2) endlich, 
em, 3) meniaítené, faltem, 4) bei Sra» 
t, ft. in aller Weir, tandem, j. €, wer 
mmt bed) jat fo fpát? quis tandem etc. 
$) deym oum ft. sch birte, fey fo gut, 
q 0. 
ecbángt wird, à. €. ſags doch, diedum. 
mache doch, agedum. macht bod, agite- 
dum. 7) ben ungebuldigen Reden, moa 
dafür ih! Doch fieht, 3. G. fo sehe Doch, 
ih! fe gehe dom, quin, ober quin is? 8) 
in manchen Fällen ift es ſchwer zu über- 
ſetzen, 3. €. fiel doch! ain'? oder ain'can- 
nn i F — 
nfchen wird es nicht ausgedruͤckt, 
3. [L3 6 daß doch der Vater táme ! utinam 
puer veniar!- 
Docht, ellychnium; filum caydelae, 


3, mn. 

ode, 1) zum Spielen, weibliche, pu- 
Pl. ae, f, männlihe, pupulus, |, m. 
auch überhaupt icuncula, ae, f. aj fur bie 
Cdift, navale, is, n. 3) eim Hund, 
- is, m. 4) ein Saͤulchen, columel- 

‚ae, 

Doctor, 1) Ehrentitel, Doctor, oris, 
m., j. €. theologine, juris, medicinae. 
2! Jíti*, medicve, i, m. 

Document, literae, arum, f. 

Dörfcbert, viculus, i, m. 


W, rorrére. 
Dörrofen, Doͤrrſucht, f. Darrofen, 


Darnuchi 


Doge, p" &. in Wenedig, dux,- cis, m, 


4 


2) Gedicht, poéma dithyrambicum, - 


bey Imperarivis, dur, das ans 
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Dot t, i und, canis, is, m. B 

belle. tia — monedula, ae, £., 
oder Corvus monedula, Linn. 

Dohne, pedica; tendicula, ae, f.; la- 
queus, i, m. ibobnenfang, captura avi- 
um per pedicas'(laqueos) , ae, f. 3Pof^ - 
iudi , pedicarum trames, ftis, m. 

mold, ; pugio, onis, m.; fica, ae, 

Doldyftich, ictus pugionis, us, m, 

Dolde, an Pflanzen, indgemein unte 
bella, se, £. ? 
‚Doldenerbfe, pifum umbellatum, i, n. 
i 


Dog Don. 


nn. 
Doldengewäihe > planta; umbellata, 
ne N 


% — 
Dolmetſchen, interpretari; vertere, 
Dolmerfcher- (seinn), interpres, étis, 
€. ibolmetídung, interpretatio, enis, f. 
Dom, i. e. Kathebtallirche, aedes ca- 
thedralis, is, f. 
Domäne, praedium principis, i, n. 
Dombad, richtiger Tomback. 
Domcapitel, Collegium Gononicorum, 
i, n.; confilium epifcopale, í, is, n. ' 
Joomoed)ant, Decanus collegii. Cano- 
nicerum, i, m. _ 
Domfrau, i. e, Canoniffinn. 
Domberr, Canonicus, i, m. 
Domicellar, Canonicus adjunetus, i, m. 
Dominicaner («móud), monachus Do- 
minicanus, i, m.; menachus ex, ordine 
Praedicatorum, i, m. : 
, Domino, veftis hominis perfonati, 
le, f. 
Domfirche, aedes cathedralis, is, f. 
ibompíaff, ein Vogel, Loxia pyrrhula, 
ae, f. Linn. , 
Domprobft, Praepofitus aedis cathe-- 
dralis, i, m. 
Domfchnepfe, falcinellus, i, m. Linn, 
Domſtift, collegium canonicorum, i, m. ; 
Capituluin, i, n. ! 
Donner, 1) Krachen, tonitru, u, n.g, 
tonitrus, us, m. a) Blitz, fulmen, inis, 
n. bavon getrogen, fulmine ictus: if 
ein Ort, de coelo tactus, a, um, ie vom 
Donner gerührt, adtonitus. a, um. 
, Donnerbohne, Donnerkraut, fedum, 
1, n. Linn. 5 
Donnever (der), toner, tis, m. 
Donnerfeil, 1) Blitz, fulmen, inis, n. 
2) ein &.et», Selemnit, belemnites, ae, m. 
Tonseffraut, i.-e. Donnerbohne. ^ 
. Donnern, 1) vom Donter, tonarez . 
intonare. (Gott donnert, deus tonat. e$ 
donnert, tenot. 2) von jedem ähnlichem 
Getoͤſe, tonıre; intonare, 
Dounernelfe, disnrhus deltoides, i, ig, 
m. Linn. 
Donnerreße, i. e. Gundermann. 
Donnerfihlsg, ictus fulminis, us, m, 
day ‚war mir cin rechter Donnerfchlag, 
graviflime gnimus meus cemınovebatur. - 
= Dons 


- 
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Donnerfiag , dies Jovis, ei, m. der 


grüne, invaoemein dies viridium, ei, m. 
Donnerjtein, Belemnir, belemnites, 
ae, m. . 
Donnerſtimme, 
ae , €. 
‚Donnerftrahl, fulmen, inis, n.; fulmi- 
nis radius, 1, m. 
Donnerwetrer, tempelftas cum frago- 
re coeli, atis, f, 
Donnerwolfe, nubes fulminea, ful- 
minibus gravida, is, ae, f. 
Donnerwort, verbum terribile, i,is, n. 
Doppelbier, etwa cerevifia dupla, ae, f. 
$Povteload, rectum duplex. icis, n. 
Doppelgliederig, bimembris, e. 


vox horrenda, cis, 


Doppelhaken, fclopetum majus, i, 
oris, n. 

Doppellaut, Diphthong, diphthon- 
gus, 1, f. 


Doppelſchattig, utens duplici umbra, 


(s, 0.; amphifcius, a, um. 


Doppelſchild (9iangc), .bifcutella, ae, 


f. Linn. 

Doppelfinn, duplex fenfus, icis, us, 
m, ; ambiguitas, atis, f. 

Doppeifinnig, ambiguus, a, um; an- 
ceps, 1pitis, 0. Adv, , ainbigue. 

Doppelte, 1) Adj., i. e. a) zwiefach, 
duplex, fcis, 0.; duplus, a, um. Doppelt 
nehmen, duplicare. dad Doppelte, i. e. 
noch einmal jo viel, duplum, i, n. b) was 
nur einen {heil boppeit bat, ánceps, ipitis, 
o.. 3. €. Adler. 2) Adv., dupliciter. 

Doppelzüngig, bilinguis, e. 

r; Dorant (Prlanze), antirrhinum, i, n. 
hin. 

Dorf, 1) (tir), vicus; pagus, i, m. vom 
Dorfe, vicanus;. ruíticus, a, um. von 
Dart zu Dorf, vicatim ; pagetim. 2) 
dis Land, rus, ris, n. auf dem Dorfe 


' (nicbt in der Stadt), rure; ruri: vomac., 


ruri. 

Dorfart, rufticitas, atis, f. ; mos rufti- 
corum, oris, m. 

Dorfbier, cerevifia in pagis cocta, de, f, 

Borfflur, ager vici (pagi), i, m. 

Dorsjunfer, nobilis rutticus, is, i, m. ; 
nobilis rure degens, is, tis, m. 

Dorffirdymeile, Dorflirmfe, paga- 
nalia, ium, n. eg 

Dorfmarf, i. e. Dorfflur. 

Dorfſchaft, i. e. Dorf. 

Dorfſchulze, magifter vici, i, m. * ins⸗ 
gemein Scultetus vicanus, i, m. 

Dorn, ı) Stachel, a) an Gewächfen, 
fpina, ae, f.; vepres, i$, c. b) an der 

nalfe, aculeus, i, m. a) tropifib, 3. €, 

im Auge, i. e. beſchwerlich, moleftus, a, 
um. ich bin bir ein Dorn im Auge, fti- 
mulus ego nunc fum tibi, Plaut. - 

iIbormapfel, i. e. Stechapfel. 

Dorn buſch, Dornſtrauch, dumus, i, m. ; 
fentis, is, ın. " 


Dor— Drä 


R .. ereber (sdrechbler), i.e. Neun⸗ 
oͤdter 
Dornen, i. e. aus 
a, um. 
Dornenkrone, corona fpinea, ae, f. 
Sotnbede, dumerum; vepretum, i, n. 
Dormg (bornic;o, 1) pou Dornen, fpi- 
nofus, a, um. 2) Dornen Ähnlich, a. ©, 
Woͤrte, fpinofus, a, um, 
Dornſtrauch, f. Dornbuſch. 
Dorren, i. e. bürr werden, torreri; 
areícere. 
— (ber), Gadus Callarias, i, ae, m. 
Inn. 


‚Dort, ibi; iític; illic. dort 


Dornen, fpineus, 


her, von 


‚ bert Her, iltinc; illinc; bort bin, iftuc; 


illuc. Not. in Briefen fteht iftic, iftuc, 
iftinc gern vom Drie, wohin der Brief 
geht, illic, illuc, illinc vom dritten 
Drie. 

Dorther, Dorebin, f. Dort. 

Dorrbinwärts, eo; illuc; illorfum. ° 
, Portig , qui iftic (illic, ibi) eft, kuͤrzer 
ifte; ille: wo ifte in Briefen vom :Drte 
fte)t, wohin ber Brief geht, ille vom drit⸗ 
ten Oete (wie iftic, illic). 

Dortwärts, i. e. 1) dorthin. s) in 
dortiger Gegend, in iftac (illac) regione. 

oft, pyxıs, idis, f. theca; capfula, 
ae, f. 

Doſis, portio, onis, f.; dotis, .is, f. 
Fleine-, portiuncula, ae, f, , 

Doſt, Doſten (Pflanze), origánum, i, n. 

Dotter, 1) im Cie, vitellus, ij, m. 2) 
pem eine Pflanze, cufcuta, ae, f. 

mn. . d. 
 ibottetblume, 1) ober Kuhblume, cal- 
tha paluítris, ae, is, f. Linn. 2) oder X 
wenzahn, Taraxacum oder Leontodon Ta- 
raxacum, Linn. 

Drache, draco, onis, m, 

Drahenbauch, in ber Aitrongmie, ven- 
ter draconis, is, m, ' 

Drachenblur, ein Harz, gummi dra- 
conis. 

Drachenkopf, in ber Altronomie, ca- 
ut draconis, itis, t. 

Drachenkraut, Agrimone, agrimonia, 
ae, f. Linn. 

Drachenpflanze, dracaena, ae, f. Linn, 

Drachenſchlange, Inder Heraldik, dra- 


. co alatus, onis, i, m,; ferpens alatus, tis, 


i, m, 

Drachenſchwanz, in der Aftronomie, 
cauda dfaconis, ae, f. " 

Drachenwurz, 1) gelbe "Bafertitie, 
Iris Pfeudacorus, Linn. 2) Nattermprz, 
dracontium,i,n,; dracontia, ae, f. 

3Prad)me, drachma, ae, f. 

Dräthern, e filis metallicis, 

Drängen, r) brüden, 34 €. vom Wolke 
gedrängt werden, urgére; premere. an 
die Wand, urgere ad etc. a) drücfen, 
plagen, premere; adfligere. 3) fid mo. 

bin 


* 


Draͤ — Dre 


Lu ext wozu drängen, fe ingerere; fe 
sbmrudere,' Dad Draͤngen, f Drang. 
Dräuen, i. e. broben.. 

diagant, f. Traganth. 

dragoner, miles et equo et pedibus 
pagnans, itis, tis, m dimacha, ae, m.; 
«ques defultorius, itis, i, m. 

 Tugun, eine Pflanze, dracunculus 
1,0, 


Tut, etwa filum tortum, i, n. aus 
ftti, filum merallicum, i, n. aus Cifen, 
Wan ferreum, i, n. 


Trabrfite, fidis (fides) metallica, is, 


Trabrzieben (dad), ductus filorum 
"milerum, us, Drabhtzieher, du- 
«:: &lorum metallicorum, oris, m. - 

Tramstiich, fcenicus, a, uin. 

Tran, f. Daran. . 

Trang, 1) das Drängen, Drücken, 
piu, us,m. 2) Dranafal, adflictatio, 
ws, £ 3) farker Trieb, impetus vehe- 
wen, u$, tis, m. 

. Trangfal, adflictatio, onis, f.; malum, 
|, fi, 

Up d'Argent, pannus argenteis fi- 
^» Drap d'Or, pannus dureis 
t5, m. 

Dratb x, , f. Draht. 

drauf, f. Darauf. 

draußen, foris. pou draußen, foris, 

iban? , ju toreuricum, i, n. 

— ind i, m. 

Diechjelm, tornare. 

; tr, tornáns, tis, m. ; torngtor, 

T4 f. 

Tre, 1) Excremente, ftercus, ris, n. ; 
Ela, ae f, 2) weiche Erde, lutum; coe- 
751 1. 3) linreiniafeit , 3. €. am Leibe, 
tesis f: illuvies, ei, f. 4) etwas Schiech⸗ 
m, "m, i, n.; nugae; quisquiliae, 
Tum, ? 

?rfig, 1) Eothig, lutulentus, a, um. 
musig, immundus; fordi- 


Here, f$ 
“4 Uum, 

@täfer ‚ fearabeus pílularius, i, m, 
„0 llie, afphodelus luteus, i, m. 


hei, Sauftein, lapis fuillus, 
PróbanE, i. e. Drechfelbanf. 

Urrhbar, verfabilis; verfatilis, e. 
Decheifen, tornus, i, m. 
Mem, ) berum drehen, circum- 
V*; tetqutre; verfare; vertere. 2) von 
Aut drehen, wenden, vertere; tor- 
der Wind drehe fib, vertitur; 
Lo die Worte, ein Gietet oc. , ver- 
“ u Mantet nach dem Winde, ver- 


^* fe «d fortunam. ) Ausgang habe 
‚te; eim babere. 4) Dicchfeft, 
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— (dad), die Drehung, verfatio, 


onis, f. 
Dreber, 0) Drechöler, tornator, oris, 
m. 2) Werkzeug, z. €. an den Thorwegen, 
obex verfatilis, icis, is, m. 
‚Drebbals, Wendehals, iynx, gis, f. 
iPrebPraut, tordylium, i, n. Linn. 
Drehling, i. e. Werkjeug, das fid) 
drehen laßt, initrumentum. verfatile, i, is, 
n. (fta eine Mafchine, machina vetfatilis, 
ae, is, f.; oder ein Ding uberhanpt, res 
verfatilis, ei, is, f. 
Drehrad, rota verfatilis, ae, is, f. 
Drehſcheibe, beim Löpfer, rota figu- 
lina, se, f. 
Drehſtuhl, fella verfatilis, ae, is, f. 
— — ) ij 
reift, 1 j., i. e. 2) beherzt, nicht 
löde, fidens; confidens, ua * * 
- pavidus; intrepidus, a, um; audax, acis, 
o. b) verwegen, fidens; confidens, tis, 
0,; audax, acis, o. 2) Adv., i. e. a) be 
herzt, fidenter; confidenter;. audacter; 
impavide, b) vermwegen, confidenter; au- 
dacter. 
Dreiſtigkeit, fidentia; confidentia; au- 
dacia, ae, f. haben, audere; non vereri, 
Dreh, 4. 2. a Drillich, 
Dreſchen, 1) nad; Xomer Art, terere; 
exterere.. 2) nach unferer Arc, etwa fla- 
gellare fruges; excutere flagello grana 


. frugum, Das Drejchen, trituta, ae, f.; 


oder flagellatio frugum, onis, f. 
Drefcher, flayellans fruges; excutiens 
flagello grana frugum, tis, m. 
vefchflegel, Driſchel, pertica (flagel- 
lum) excutiendis granis frugum, 
Drefchmafchine, machina granis fru- 
gum excutiendis, ae, f. | 
Dreſſiren, fingere. 
Dreuſt, Dreuftigkeit, f. Dreift ꝛc. 
Drey, tres, tria, bei Subitantivis, die 
nut. Plural. num. find, trini; terni, i; €. 
nuptiae trinae etc, bei Cintbeilungen, je 
brep, jeder (jedem) drey, trini; terni. 
bre Tage, tres dies; triduum. drey Jah: 
te, tres anni; triennium. Dre eie 
eines Ganzen, dodrans, tis, m. es find 
unfrer, eurer, ihrer bre) (ufammen), 
. fumus tres, eitis tres, illi funt tres. eg 
fhlägt drey, hora tertía auditur. er fang 
nicht drey zählen (fprichw.), eft verecun- 
dus oder timidus: er thus fo a) zum 
Schein, fimular fe effe verecundum (ti- ' 
midum). b) nicht zum Gcheine, -prae fe 
fert verecundiam. (timiditatem). 
Dreybeinig, «ripes, édis, o. , 
Dreyblaͤtterig, habens tria folia, tis, - 
0,; trifolius, aj um. í 
Dreyblatt, See, trifolium, i, n. 
. HORT, trium tabulatorum navis, 
15, f, 
Dreyding, cenfus pagi, us, m,; recen- 
fus paganus, us, i, m. | 


Dreys 


l 


. ceni, ae, a, je dreyhundert, 


Dre 


Dreyboppelr, triplex, fcis, o. ; trigemi- 
us, 8, ufn. 


Dreydraͤhti 
filo —— 


Dreyeck, triangulum; trigönum, i, n, 
Dreyefig, triangulus; triquetrus. 
2, um, A 
Dreyeinig, indgemein trinunus, a, um. 
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ilix, eis, o.; triplici 


‚Dreyeinigfeie, trias , adis, f.; trinitas, 


atis, f. 
Dreyer, ı) Münze, i.e. breo Pfennige, 
femiobolus, i, m., ober nach unferer art, 
trinumus,.i,m. 2) ftatt Hlelnigkeit, nu- 
us; obolus, i, m. 
Dreyerley, 1) bren, tres, tria, 2) drei» 
fad, triplex, icis, 0. ; tergeminus, a, um. 
Dreyfac), triplex, icis, 0.; trigemi- 
Aus, a, um. Adv,, tripliciter; trifariam. 
Dreyfaltig, triplex, icis, o. von (Gott, 
Indgemein trinus, a, um, 
ibreyfaltigFeit, trinitas, atis, f. 
Dreyfaltigkeitsblume, viola tricolot, 
— — an UA 
"Dreyfaltigkeitsglöcdlein, viola palu« 
ftris, ae, is, e ptg — 
Drey(elberwirtbfdaft, agricolatio tri- 
um annofum, onis, f. 
. Dreyförmig, trifermis, e; triplex, 
icis, o. . 
Sreyfüfig, wipes, edis, o. 
Dreyfuß, tripus, odis, » í/ 
Dreygliederig , trimembris, e. 
Dreybauig, Dreymäbdig, x. €. Wicfe, 
pratum, quod ter anno fecatur. 
Dreyberr, i. e. einer aud cinem Golfe; 
gio von Dreyen, triumvir, ij m, Drey⸗ 


Dreyhundert, trecenti, ae, a: bei 
Subitans., die nur Plur, aum.. find, tre- 
oder jeder 
(jedem) dreyhundert, treceni, ae, a. 

^3oreybunbertmal, trecenties, 

Dreybundersite, trecentefimus, a, um. 

Dreyjäbrig, trinus, a, um; trium an- 
norum. \ ' 

Dreyklang, trias harmonica, adis, ae, f. 

Dreyfnorig, trinodis, e. 

DreyPönigstag (7 feit), 
erum, 2n a 0. 

DreyFöpfig, triceps, ipitis, o. 

geplant, triphthongus, i, f. . 

Dreyleibig, tricorpor, óris, o. - 

Dreylinge, Kinder zugleich geboren, tri- 
gemini, orum, m, ein Dreyling, unus e 
trigeminis, | 

Sreyloͤthig, fesquiuncialis, e. 

Dreymähdig, f. Dreyhania. 

Dreymal, ter. ftattzum dristen Mas 
le, tertium. drenmalnehmen, i. e. dreyfach 
machen, triplicare, dreymal vier iſt zwoͤlfe, 
quataor ter ſumta efficiunt duodecim. 

Dreymalig, triplex, icis, 0. ; terrepe- 
titus, a, um, 

Dreymaftig, triplici malo, 
Dreymonatlich, trimejiris, e, 


 Dbetrenamz, triumviratus, us, m, 


Epiphania, 


yc : 3 
impetu adpropinquare. 9) auf Jemmiben 


 Bre—Dri 
. Dreypfündig, erilibris, e, 


Preyruderig, triremis, e, brepruberiat 
Glalcere, navis triremis, auch Bloß trire. 
mis, is, T E " ; 

Dreyichlig, Tri ‚ triglyphus, i, m, 

Dveyfi bie — * o. 

Dreyfeitig, triquetrus, a, um; triuu 
laterum. ' ) 

Dreyfizig, tribus fedilibus. 

Dreyipdnnig, trijugis, e. 

Dreyfpeltig, trifidus; trifulcus, a, um, 

Dreyſpitzig, ttifurcus, a, um; tricu. 
fpis, idis, o. * 

Dreyſylbig, triſyllabus, $, um; trium 
fyliabarum. 

Dreyfig, triginta: bei Subft.., die nii 
Plur. num. find, triceni, 2,2, je dregfia, 
jeder (jedem) dreyßig, triceni. ein Dren 

iger (an - ahren), homo tricenarius 
nis, 1, ms 

Dreyfisjährig, tricenarius, a, um 
triginta annorum, " 

Dreyfigmal, tricies. dreyßigmal arö 
ger, Eleiner 2c., triginta partibus etc. 
oder tricies etc. ] 

Dreyßigſte, tricefimus, a, am. alfema 
der 26. , tricefimus quisque, zum dreußig 
ftem Male, triceimum. 

Dreyftachel, tridens, tis, m. 

Sreyſtrahl, in ber Naturgefchichte 
trisactis, is, f. 

Dreyſtuͤndig, trium horarum. 

Dreytägig, trium dierum. Seit, tri 
duum, i, n. Bier, febris tertiana, is, ae 
£.; auch bloß tertiang, ae, €. 

Dreyraufend, tria millia. dreytauſend 


mat, ter millies. dreptaufendfie, ter mil. 


lefimus, a, um, 

Treytbeifig, tripartitus; tripertitus 
a, um. 

Dreyvlertel, drey Viertel, tres qua 
drantes, ium, ın.; dodrans, tis, m. E 
ift bre Viertel auf ein pr, dodrans pri 
mae horae elapfus eft. 

Dreyzack, tridens, tis, im. | 
‚‚Dreyzadig, tridens, tis, o.; tricufpis 


* Jd1S, 9. d 


Dreyzeben, tredecim; decem et tre: 
je dreyzehen, jeder (jedem) dreyzehen, ter 
ni deni oder deni terni, 2e, a. 

E terdecis. © « 

Dreyzehnftrahl, Art Getfterne , tris 
caedecactis, is, f. A 

Dreyzehnte, tertius decimus, a, um 
zum dreyzehnten Male, tertium decimum 

Dreyzipfelig, 1) drey Zipfel habend 


 treslacinias habens, tis, o. 2) brtyedio 


triquetrus ; triangulus, a, um. 
Dreyzüngig, trilinguis, e. 
Drillen, 1. e. Drängen, urgere ;- inftar: 
Drillich , etwa linteum trilix, i, fcis, r 
Dringen, r) 5. €. ind Haus 1c, pene 
trate; irrumpere; irruete in etc.:- Herzi 


Dri—Dro . 


i.e zufehen, mit Waffen, Worten ic., 
inſtate alicui. 3) auf etwas, i. e. nicht 
slaffen, urgéré rem ; inftare dere. 4)dräns 
n, druden, urgére, 3. €. bie ij^: 
fingt mich. $5) antreiben, impellere. 
jammen prefien, premere. daher ges 
brangen, i 9. — — E - 
ngener Kürze (fagen), prefle. 7 
id nobia oder wozu dringen, 3. &, in ein 


Ant, fe ingerere rei; fe obtrudere. Par- 


cp. dtingend, urgens, tis, o, iſts mid): 
, Eavis e; oder Norhwendig, ne- 
us, & um; oder febr groß, fum- 
Eis; Maxımus, a, um. dringend wet: 
den, ingravefcere. Das Dringen, 1) 
2 einen Ört, irruptio, onis, f. 2) Antreis 
51; impulfus , us, m. ; impulfio, onis, f. 

Teiihel, f. Drefchfleget. 

Dritte (der, die, das), ein Dritter, 
vous, a, um. allemal der Dritte, tertius 
usque. allemal dem dritten Monat (ver; 
et tr), tertio quoque menfe, zum drits 
en Male, tertium. dritteng, tertio, feib 
WÜtt, cum duobus. ein Dritter, 1) ein 
vr als wir zwei, alius, 4, ud; ter. 
715,2, um, 2) Schiedsrichter, arbiter, i, m, 

Prittebalb , f. Dritthalb. 

‚Drittel das), tertia pars, ae, tis, f. ; triens, 
sm. aci Drittel, duae tertige (partes,) 

tens, tertio. 

Dnttbalb, fesquitertius, a, um; "duo 
um dimidio. dritthalb Stunde, horae 
se cum dimidia oder et dimidia. dritt 
halbmal, bis cum dimidio. 

Ztitttheil, i, e. Drittel. 

Etob, i. e. barob, darüber. 

Probtn, fupra. 

Droͤnen, ftrepere. 

Proben, minari; minitari; commi- 
m: Jemanden, alicui: etwas ober mit 
“ms, rem. es broft mit Regen, pluvia 
Bunatur HdeT imminet, Drobend, ij Adj, 
mni, minitans, ti$, 0. ; minax, acis, o. 
"ibtutt Gefähr, periculum minans (oder 
"Une, urgens), i, ti$, n, 2) Adv,, 
‚se, Drohung, 1) Oder dag Dro⸗ 


coınminatio, onis, f. 3). 


n" minatio ; 
$matte, minae, arum, f. 
Probne, i. e. Brutbiene, fucus, i, m. 
—** ſ. Drohen. 
brebworte, minae, arum, £; verba 
ihi, orum, ium, n, 
lig, joculatis, e; ridiculus, a, um. 
*., joculatiter; ridicule. 
medar, dromas, idis, m. 
e, i. e. Trompete. 
Eroffel, r) Guract, guttur, üris, n.; 
Pha se f. aud) das Schtuffelbein,, jugu- 
7^1n.; clavieula, ae, f£. 2) eine Art 
> n turdus, i, m, " e 
Todtlaber, vena jugularis, ae, is, f. 
Projlebein, i. e. Shlüfeiben 
Draft, etwa praefectus, i, m, Droſtoi, 
Frieiecrurg, d ig 


8l. deutſch. Sandler. 
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Drud, 1)baó Drüden, preffus, us, m. ; 


 preffura, de, f. (tatt Drangfal, adfliora- 


tio, onis, f. ; malum, i, n, 3) in ber Dru⸗ 
derei ober fonft mit Preffen, preffura, ae, 
f. befonders des Buchs exfcriptio libi 
per typos, onis,f. bem Drucke übergeben, 
typis excudendum curare; qtd) jratt ber: 
ausgeben, edere. im Drucke erfebeinen, 
prelo prodire; edi, 3) bie Buchitaben des 

uchdruderd, typi, orum, m.; literae, 
arum, f. 4) einem ben letzten rud geben, 
impellere labentem; plane evertere. 

tradbogen, plagula typis exfcripta, 
ae, f. 

Druden, 3. €. Gattun ꝛc., formas 
imprimere rei, ein Buch, typis exfcribere. 
Das Drucken des Buchs, exfcriptio libri 
per typos, onis, f. 

Druder, 3. C. ber Leinwand, impri- 
mens formas linteis, tis, m, Buchdrucker, 
typographus, i, m. 

Drucderballen, pila typographica, ae, f, 

Druckerey, 1) Sunft, ars typographi- 
ca, tis, ae, f, 2) Werkſtatt, oflicina typo. 
graphica, ae, f. 

Drucerfoften, impenfae typographi- 
cae, arum, f, 

Druckerlohn, ^ merces typographica, 
edis, ae, f. : 

, Druckerpreffe, prelum typographicum, 
1, ns B : 1 

Drucfehler, vitium typothetae, i, n.; 
fphalına typographicum, ätis, l, n, 

Druckterrig, prelo paratus, a, um. 
Druckort, locus ubi excufus eit liber, - 
i, m. 

ibrud papier, charta typographica, ae, f, 

Druckwerk, etma * preſſoria. 
sae, f£; opus prefforium, eris, i, n. bei 
Sprügen zc. , antlia aquatica premens, ae, 


tis , f, 
Drudenfuß, 1) Alpfuß, ügnum Py- 
2) Bärlapp, lycopo- 


thago?icum, i, n. 
dium, ij, n, Linn, 
Drüben, i. e. dort auf jener Seite, 
illic; iſts ienſeits, ultra, 
Drüber, i. e. darüber, f. "Darüber. 
Druͤcken, 4. €. mit dem Suec, pre- 
Druft, preffare ad pectus, 


mere. an Die 

ift Drängen, auch urgöre; incumbere. 
iftó fid) drauf (temmen, auch incumbere, 
daher 1) drüden, auf oder in etma$, 


à. V. ein Siegel 2c., imprimere rem in 


Te (rei). 2) zaudern, cunctari. 3) pla⸗ 


gen, premere; vexare, 4) verfolgen, 
nicht auftommen laſſen, premere. 5) bri 
end macen, 3. €. Kaͤſe, premere; pre- 
rendo efficere. 6) fich druͤcken und fchinies 
aen , fe demittere; modelte vivere, Das 
Drüden, die Drücung, 1) -eigentk., 
reflio, onis, f. ; preffus, us, m. 2) Schmerz, 
———— dolor, oris, m.; ınole- 
ia, ae, f. 


Srößbling, Le Champignon. 


, 


Drouͤ⸗ 


\ 


c8  Dri-Din 


. Drüfe, T) Blandel; glandula, se, f. 
2) Geſchwuͤr, ulcus, eris, n. 
Dräfig, i. e. voll Drufen, glandulo- 
fus, a, urn. 
Drum, i. e. barum, f. Darum. 
Drunten, infra, 
Drunter, f. Darunter, 
Drufen, i e. Hefen, faeces, um, f. 
Du, tu: bleibt oft weg, 1) uberbaupt, 
außer im Nachdruce und Geaenfate, 3. 
€. du haſts gefagt (und Fein andren): ich 
bin arm, du aber rei. a) nach zm (quae), 
ber (die) du, muß e$ weableiben, 3. G. 
bu, der du die Tugend ſchaͤtzeſt, tu, qui 
virt, etc. >» ; 
Dublette, duplum, i, n. ich habe die 
€yubletté davon, habeo rem bis. 
Dublone, aureus duplex, i, Icis, mi; 
numus decem imperialium, i, m. 
Ducaten, aureus, i, m. 
SDucarengoloó, aurum optimum, i, m, 
Duchftein, f. Duckftein. 
' Duden; fich, fe demittere. 
3X"ucdmáufer, homo tectus, oder ob- 
fcurus, inis, 1, m, 


Duckſtein, 1) Toffſtein, tephus, i, m. . 


2) Ar: Dier,  cerevifia a topho nominata, 
ae, f. 

Dudeln, mifere canere; miferum dis- 
perdere carmen, — 

Dudelſack ^i. e. Sackpfeife. 

Duͤften, halare; fragrare, — — 

Duell, pugna fingularis, ae, is, f. Dus 
eliren, (ib, fingularem pugnam inire. 

, Dümpfel, Cümpfel, Tümpel, vorago, 
in's, f. ; gurges, itis, m. 

Duͤne, collis arenofus, is, i, m. Die 
Dünen, i, e. fanbige Ufer, litus areno- 
ſum, oris, i, n. : 

Düngen, 1) überhaupt, laetificare. 2) 
mit Miſte, ftercorare. Das Düngen, die 
Düngung, 1) überhattpt, laetificatio, onis, 
f. 2) mit Mifte, ftercoratio, onis, f. 

Dünger, ı) überhaupt, laetamen, inis, 
n. 2)9Xtft,. ftercus, Cris, n. ; finus, i, m. 

Düngung,'f. Düngen. 

Düntel, 1) eine Getreibeart, f. Din- 
kei. 2) Stolz, faftus, us, m.; fuperbia, 

ae, f.: oder die zuhohe Meinung von fich, 
/ "feinen Talenten, nimis alta opinio de fe, 
de fuis virtutibus, ae, onis, f. 

Dunken, i. e. (deinen, videri. mich 
dimfte fo, mihi ita videtur. dad, wovon 
einen eunft, (tet im Nominat. (wenns 
nicht. Accuf. Éum Infin. if), worauf der 
Infnit. fofat, 3. €. mich duͤnkt, daß id) 
(dit, er 2c.) ft), mihi videor (videris, vi- 
detur etc.) effe etc. : und duntt, daß ihr 


aclebrt feno (vos) videmini nobis effe do- - 


ci: mid» dunft, daß die Bücher qut find, 
libri videntur mihi effe boni: ich höre, 
, ba$ dich die Sache wunderbar dünft, au- 
dio, rem videri tibi (effe) miram, 


‚a, um; arefaciens, tis, o. 


Din Due 


Bunt, I Adi., i. e. 1) nicht bid, 
. €. Bret, Faden, Leib, Leinwand, Kleid, 
Mut, Wein 2c., tenuis, e: auch, 
dünn gemacht, dilutus, a, um, 5. C. Wein, 
Suppe; durch Side, burd) Dünne, a) eis 
genti., perlutum ac paludes, b) tropifch, 
r varios cafus. Dunn machen, i. e. a) 
nn — — * 
tenuare : Durch Waſſer ober fonftige Fluͤſſig· 
feit, diluere. b) fchmächen, vermindern, 
extenuare, eine dünne Naſe, nafus fagax, 
i, acis, m.; fagacitas, atis, f,: ber fie Dat, 
fagax, acis, o. 2) nicht dicht, 3. €, Saat, 
Wald, rarus, a, um. II) Adv., i.'e. 1) 
nicht bif, tenuiter. 2) nicht dicht, rare, 
Dünne (die), Duͤnnheit, i. e. Man- 
gel 1) der Die, tenuitas; . gracilitas, 
atis, f. 2) ber Dichte, raritas, atis, f. Not. 
Dünnen am Leibe, f. Dünnung, 
Dünnbaerig, raris pilis; raripilus, 


&, um. 
münnbáutig, von Thieren, tenui. cute 
(pelle) : von Gemächfen, renui corio (cue). 
Dünnung, die Dünnen, Weichen am 
feibe, ilia; inguina, um, n.; hypochon- 
dria, orum, n. : 
Dürfen, 1) müffen, nöthig haben, de- 
bere. auch (aat man 3. €. non eít quod 
fleas, du darfſt nicht (i.e, haft nicht noͤthig 
p weinen. 2) Macht oder Criaubnif Qua 
en, habere poteftatem, $4. C. eundi. 
oft ſteht bier licere, 3. €. id) darf.gehen, 
mihi licet ire. 3) mögen, folglich, dürfre 
(dürften 2c.) flatt möchte (möchten 2c. : 
dann fteht ber Conjunctiv., 5. €. es bürf- 
te Jemand fagen, dicar (dixerit) aliquis 
etc. 
.. Dürftig, egens,tis, o.; egenus, a,um; 
inops, pis, o. Adv,, tenuiter. 
Dürftigfeit, inopia, ae, f.; egeffas, 
atis, f. ; indigentia, ae, f, «aus: Dürftig> 
keit char ers, egeftate (inopia- etc.) com- 
etus etc. 
^ Dürr, Y) troden, y. €, Obſt, Witte: 
rung, Jahr x., aridus; ficcus, a, urn. 
bürr machen, arefacio:. werden, arefcere. 
2) trocken machend, 3. &. Wind, aridus 
3) mager, ri. 
dus; macer, a, um. 4) fhmuflos, im. 
lex, Icis, o. 3. €, mit dürren Worter 


agen. 

Duͤrre (die), 1) Trockenheit, z. € be. 
Witterung, des Sabró, Ackers ꝛe., aridi 
tas ; ficcitas, atis, f. 2) Magerfeis, matie- 
ei, f.; ariditas; ficcitas. atis, f. 3) trexcfn 
Witterung, ficcitas, atis, f. , 

Duͤrrſucht, f. Darrfucht. 

p ME sonyza fquarrofa, ae, ; 
inn. 

Duͤſter, i. e. dunkel, finfter. 

Düte, amiculum chartaceum, i, n, 

Duett, cantus duorum; cantus dius 
rum vosum, us, m. - : 


Duf: 


Duf— Dun — 


Puft, halitus, us, my ift fo viel al$ 
Dunít, aud) vapor oris, m, 

Duften, halitum emíttere, 

Duftig, halans, tis, o. ijt$ dunftig, 
(nd) vaperus, a,.um, 

Qulden, tolerare; pati; perferre. Dul: 
dung, toleranria, ae, f. ; toleratio, onis, f. 

Dumm, 1) Adj., i. e. 1) menia Ber 
Hand befisend, ftupidus; ftultus; bardus; 
tardus, a, um; hebes, étis, o. a) unwiſſend, 
rudis e; imperitus, a, um: yootin, rei. 
Adv. i, e. 1) mit menia Beritand, ftul- 
w; ftolide; ftupide. 2) unmi(fenb, im- 

te. 


peri 4 
Dummbart, nimium barbarus, i, m. 
Pummorei(t, Adj., ſtulte (ftolide) au- 

üx. $ummoreiftigPeit, ftolida auda- 

t5, 26. f. — * 
Tummbeir, 1). Mangel an gehoͤrigem 

VLerſtande — ae, t. ; ſtoliditas, atis, 

{.; itupor, oris, m, 2) Unwiſſenheit, im- 

periua; infcitia, ae, f. 3) bitmmt Hand 

, res ftulra, ftolida, abfurda, ei, e, f. 

Ya ber Dummheit that ers, errore men- 

t5; ftuititia abreptus. 

‚Bummtopf, homo ftupidus, inis, i,m, ; 

>, = m. N í 

Tumpf, i. e. dumpfig. 

Dumpfig, I) Adj., 1 e. 1) feucht, in 
fe fern mans riecht, 3. €. Simmer, hu- 
midus,a, um; humorem redolens, ris, 
& 2) verdorben, 4. E. Brod, corruptus, 
1 um; fitum redolens, tis, o. 3) heifer, 
um Schalle, raucus; fufcus; obrufus, a, 
um. II) Adv., 5. €. dumpfig riechen, red- 
cse humorem: flingen, efle fulcum 
(scum etc.). 

Dune, i. e. Flanmfeder!, pluma, ae, f. 

Dang, ie. Dinger. 

Tunfel, I) Adj., i. e, 1) finfter, ohne 

et, obfcurus,.a, um. etwas dunkel, fub- 
ebícurus, a, um. 2) nicht heil, a) von ben 

Auen, ftumpf, hebes, tis, o, es wird mir 

kei eor den Augen, caligant oculi mei, 
bj ven der Farbe, fufcus, à, um. 3) uns 

WrMÓmíh, z. €. Stimme, obfcurus, 
sum, 4) unverftändlich, fdymer einzufe- 
1, rus; iwpeditus; intricatus, a, 

um, $) anfichebar, unbefannt, obfcurus, 

1, um, 6) nnberübmt, ignobilis, e; obfcu- 
ra, um. Im Dunkeln, i, e. unvermerft, 
ebkure. 1I) Adv., i.e. 1) finfter, obícure. 
ta bunfel, fubobfcure. 2) undeutlich, 
aaderaehmlich, unverſtaͤndlich, obfcure. 
Jmécannt, unberühmt, obſcure. 
Duntel (das), obſcurum, i, n,; obícu- 
Fits, atis, f, 

Dunkelbraun, fufcus, a, um, Adv, 
fufco colore. 

Dunkeifarbig, fufcus, a, um, Adv, 
p ) Finfternig, obfcuri 

Dunkelheit, 1 ‚ obfcuritas, 
at, f,; tepebrse, arum, f. 2) linoerfiánb» 


*m,; halitus, us, m. 
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lichkeit, obícuritas, atis, £. 3) lInberf 
heit, obfeuritas; —æ atis, f. m. 

Dunfelrotb, ex rubro fubniger, a, um. 

Dunft, ı) vom Waſſer, vapor, otis, 
; ha iftige Dünfte, me-. 
phitis, is, f. 2) etwas 
Sonderbares, fumus, i, m. ; hebula, ae, f. 
3) bíaue Dunft , glaucäu.n, ae, f. votma; 

en, glaucomam ob os objicere; fumum 
vendere; fucum alicui facere; os alicui 
fublinere. 

Dunften, vaporare; balare; vaporem 
emittere, ; 

Dunftig, vaporis plenus; vaporus, 


, um. ; 

, Dunjtfreis, Dunftfugel, aër circum- 
Jectus, eris, i, m.: Dep den Neuern, at- 
mofphaera, ae, f. 

Duodez (bed Buchs), forma libri duo- 
denaria, ae, f. (n Dyodez, 3. €. druden, 
duodenis. daher Duodes ftatt febr Fleim, 
minutulus, a, um. i 

Duplif, refponfio ad defenfionern, onis, 
f. Dupliciren, refpondere ad defenfio- 
nem, ! 
Duplikat, i. e. Abfchrift, exemplum, 

n 


EU. 

Duplone, f. Dublone. 

Durch, 1) vom Drte, wenns einen Durchs 
gang anzeigt, à. E. durch die Stadt reiten 
3C. , per. Off macht per mit einem Verbo 
ein einziges Wort aud, j. C. peragro, 
durchmandern: percurro, durchlaͤufen 2c. 
2) von der Zeit, ftatt hindurch, Ln 
per, z. ©. durchs ganze Jahr. o fteht 
auch per beim Verbo, à. €. die Nacht 
durchwachen, pervigilare noctem. 3) wenns 
ein Mittel ober Merfzeua anzeiat, a) iſts 


ein Menfch oder Ihier, per. ifte fo viel 


ald von, auch a, 3. €. durch (207) civem 
erſtochhen werden. b) (68 cine unbeledte 
Sache, fe fieht per ober Ablat., 3. €. 
durch Flelß »c.: außer beim Gerund., mo 
ſtets der Ablar. fieht, à. €. durch Kernen, 
difcendo. 4) um, wegen, per, s. C.'im 
Beten, à. ©. ich bitte dich durch deine 
Barmherzigkeit ꝛc. 5) unter, 3. E. bucd) 
einander, promifcuus, a, um; promifcue. 
6) p zuweilen fe , daß ein Verbum bu; 
bei fehlt, 3. €, Ich bin mit bem Buche 
durch (gefommen), perlegi librum, die 
Cube find durch Ci. €. zerriffen), calcei 
funt lacerati. 7) durch und durch), i, e^ 
a) ganz durch, per totum (totam). durch 
und durch ftoßen, transigere aliquem. b) 
aänzlich, plane; omnino; totus, a, um, 
3. €. das Buch ift durch und durch fchlecht 1c. 
Durhhadern, perarare.. 
Durchängften, angore implere; — — * 
Durcharbeiten, 3. ©. den Telq 1e., 


fubigere: fich, eluctari. Die ars 
beicüng , . €, des Telges c. , fubáctio, 
ur" £.; fubactus, us, in. 

: 


is Durch⸗ 


ergängliches, nichts 


— 


Dur 


Durchaus, 1) gänzlich, plane; omni- 
no. 2) fchlechterdings, utique. 
Durchbacken, 3. €. Brod, percoquere. 
Durchbeben, 4. €. ein Schauer durch⸗ 
bedte mid, pervadere; occupare. 
Durchbeißen , perrodere; peredere. 
ich, a) wie eine Maus, rodendo transire. 
mit Worten, expedire fe ope linguae. 
Durchbeizen, Durchfreſſen, perrode- 


ge; percdere, . 
Durchberen, 4. C. die Gebete, reci- 
die Stadt, per no- 


táre omnes preces. 
ctem totam precari. 
murdbetteln, 3. €. Stadt, Land, meg- 
dicando peragrare. fid), mendicande fibi 
profpicere. . 
Durchbenteln (Mehl), per incernicu- 
lum transınittere; Oder percribrare Ourch⸗ 
ſieben). 
Durchblaͤttern, à. 
velvere; percurrere ; perluſtrare. 
plätterung ‚, percurfio, onis, f. 
müurchblafen, perflare. — : 
Durchblicen, 1) einfehen, introfpicere. 
2) ericheinen, erumpere; eminere, 
. $urd)bobren, 1) mit bem Bohrer, 
perforare; perterebrare. 2) durchftechen, 
wansfigere; transfodere ; tansigere. da⸗ 
her troͤpiſch, à- E. das Herz ıc., percu- 
tere; vulnerare, Durchbohrung/ i. e. 
Durchſtechung, etwa percullio, onis, f. 
Durchbraten, Y) Act., plane aſſare. 
- 41) Neutr., plane affari. 
Durchbraufen , wie der Wind ꝛc., per- 
-ftrepere, 3. &. locum. 
Durcdhbrechen , 1) zerbrechen, perrum- 
pere. 2) binburd) brechen , fi einen Weg 
- machen, po rem und per rem, 
3) hervor Drechen, erumpere. Durchbre⸗ 
ung, ruptis, onis, f. Not. durchbrochene 
Drbeit, opus reticulatum, eris, 1, n. 
Durchbrennen, perurere. 
3puvd)bringem, ?) à E. einen Baden, 
transmittere. 2) tropifch, à. e. helfen, ju- 
(ware; fublevare: oberertalten, fervare. 3) 
ernähren ,. fustentare ; alere. 4 verfchwens 
den, profundere; effundere. Das Durdy 
bringen, die Ducchbringung, i. e. Ders 
fómenbung, profufio;. effufio, onis, f. 
Purchbringer,, i. e. Berfchwender, pro- 
digus, i, m. ; decoctor, oris, m. 
Durchbruch, ) Durchbrechung, ruptio, 
onis, f. 2) Durch 
fio alvi, onis, f. 
Turdbbrüllen, mugitu implere, 
HERFOSA NNI: halitu (vapore) im- 
ere. 
Durchdenken, perpendere; confidera- 
pe; percurrere mente. Durchdenfung, 
rcurfio ; confideratio, onis, f. 
Durchdraͤngen, (i, penetrare per an- 
.guítias; perrumpere. — , 
Durddringen, 1) durchkommen, per- 
padere; penetrare, 3) von ber Stimme, 
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€. cin Buch, per- 
urch⸗ 


atl (Krankheit), profu- | 


2 Dur 


Snjrumenten x., exaudiri prae ceteris ; 
eminere. von einer Nachricht, permanare. 
D Recht behalten, vincere; obtinere. 
urchdringung, transitus, us, m.; trans- 
greflio, onis, f. Durhdringend, à. €. 
Schall, Kalte, Schmerz, ager, is, e; ve- 
hemens, tis,0.; penetrabilis, e. Durch⸗ 
dringlich, penetra ilis, e; pervius, 2, um. 
Purdorüden, 3. €. Suft, perprime- 
re; premendo transmittere, 
Durcheilen, pervolare, percurrere. 
Durcheinander, ourd) einander, f- 


Sur. 

Durchfahren, 1) Semanben, etwas, 
pervehere; transvehere. 2) ji Wagen 
oder Schiffe durchgehen, pervehi; trans- 
vehi, mit dem Kopfe, i. e. mit Gemalt er» 
zwingen, vi exprimere; auctoritatem fuzın 
interponere. 

Durchfahrt, 1) bad Durchfahren, trans- 
itus, us, m. ; transvectio, onis, f. 2) Drt 
dazu, transitus, u$, m... | 

Surchfall (Krankheit), alvi profufió ; 
ventris refolutio; dejectio, enis, f. 

Durchfallen, durch etwas, cadere per 
etc. tropiſch, i. e. feine Adficht nicht er. 
reichen, fpeexcidere: ober das Amt micht 
befommen, repulfam ferre. 


Durchfaulen , penitus putredine cor- 


ripi. 

Durchfechten, fif, 1) mit Bechten, 
pugnando viam patefacere. 2) mit Wor: 
ttn, expedire fe ope linguae. 

Durchfeilen, lima perforare. 

Durchfeuchten, permadefacere. Durch: 
feuchtung, rigatio plena, onis, ae, f 

zurbfatrem , i. e. durchfliegen. 

Durchflechten, pertexo; —intertexo, 
durchflochten, perplexus; —pertextus 
2, uui, - 

"Durhfie en, pervolare; tragsvolare, 

Durchflieben, fuga transire. 

srurdflieBem, perfluere; permanare 

Durchforfchen, perfcrutari; explorare 
Durhforihung, perfcrutatio; explora 


' tio, onis, f. 


deri die en, 3. E. alle, perrogare. 
Durchfreſſen, perede?e; perrodere. fic) 
a) burd) Schmarozen, parafitando fe pa 
(cere. b) durch Nagen heraus kommen 
perrodendo viam fibi aperire. - 


Durchfrieren, frigore penetrari. 
Durchführen, 1) zu ivi ducere pe 
etc.; traducere, 2) zu Wangen, Schifft 
transvehere, 3) ein Wert, perficere. c| 
nen Satz, perfequi. Durchführung, ! 
gehend, traductio, onis, f. 2) (abren 
transvecrio, onis, f. ) 

Durchfürtern, fustentare ; alere. 
Durchfurchen, fulcare ; fulcos infinder 
Durchgaͤngig, D) Adj.,i.e. 1)eint 
Durchgang babenb, pervaus, à, um. 4 
n 


Dur 


ped iere tq, t €. Gewohnheit ꝛc., vul- 
giris, e. II) Adv., i, e. dürchgehends, 
vulgo; ubique. 
Durchgang, 1) dad Durchgehen, trans- 
ims, us, m. eines Planeten durch Die 
, transitus per diícum folis; con- 
grílus cum fole, us, m. 2) Drt bat, 
uinsitus, us, m. unter einem & fore, Ja- 
mus, i, m. 
. Durchgehen, 1) durch einen Drt, trans- 
irt; transmeare. jahrend, transvehi; trans. 
ke. a) flüchtig werden, aufugere. 3) durch⸗ 
geiegt, bewilligt werden, 3. €. wieein Bon 
gum Gelege (lex), perferri ; probari. 
srarchisandern, peragrare ; permeare ; per- 
cimere. — ercurrere ocu- 
Ls; perluftrare; percenſere; recenſere. 
6 unterſuchen, fcrutari; perícrutari; in- 
qurere. 7) wund gehen, eundo vulne- 
mr, 8) durch Gehen zerreißen, eundo 
heme, 9) gleich durch gehen, a) von 
Strofdyen, à. &. er geht alti) durch, i. e. 
fóent Niemanden, nemini parcit; omnes 
edem loco habet. b) von Dingen, i. e. 
tid ſeyn, parem effe. Das Durchaes 
, die Durchgehung, 1) burd) den 
Ört, transitus; transgreflus, us, m. 2) 
Durkmanderung, peragratio, enis, f. 3) 
na, percurfio; recenfio, onis, f. 
j Sur, fuga, ae, €. s) Unter ſuchung, in- 
quio; fcrutatio; perfcrutatio, onis, f. 
, Pordjgerben , z. E. Leder, probe fub- 
e. v 


iger 

Durchgießen, transmittere fundendo. 

EPurbslüben, etwas, percandefacio. 

Durdgraben, perfodere. fi, fodien- 
to ábi viam facere. 

Durchgreifen, 1) durch cine Deffnung, 
manum transmittere. 2) fein Anfehen ge: 
drauchen, imperium inhibere; imperio 
un. " 


Durdigräbeln, rimari; perfcrutari. 
Turhgrubelung, perfcrutatio, onis, f. : 

Burhgucken, 1) durch etwas, fpectare 
per ec. 3) fichtdar feyn, durchfcheinen, 
tóparere; confpici; translucere. 
durchhauen, disfecare. fid), viam ibi 
farre gladio. 
„„urhhebem, transferre manibus ; tol- 

e 


per etc. 
Durchhecheln, 1) Flachs, omnino car- 
mine, 2) Gcmanden, perftringere. 
Tu zen, percalefacere. 
Durchhelfen, burd) einen Ort, adju- 
vire alicujus transitum. aus der Verlegen⸗ 
X., expedire aliquem re. 
erdberrfben , ein Reich, imperare 
D. 
- urbi en, calefacere. 
Durhpäblen — 
lung, excavatio, onis, f. 
Du hnen, illudere; irridere. 
Darchirren, pererrare, Burchirrung, 
tig peragrauie, onis, f. 


^ 


' Worten, Gedanken :c. , percurfio, onis, f. 


Durchhoͤh⸗ 
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Durchjagen, i) durchtreiben, agere per 
etc, 2) ſchnell durchteiten oder durchfah⸗ 
ren, percurrere. 3) als Jäger durchwan⸗ 
dern, venari per etc. 

Durchfauen ‚ omnino mandere, 

Durchklopfen, i. e. Elopfend 1) durch⸗ 
treiben, pulfando transmittere. 2) wei 
machen, pulfando mollire. 

DurchEneren, perdepfere ; fubigere. 

Durchkochen, 1) Act., percoquere. 2) 
Neutr., percoqui. T AC 

Durchkoͤnnen oder dınd (sehen) koͤn⸗ 
nen, poffe transire, wo man durchkann, 
pervius, a, um. 

Durchkommen, 1) durch einen Ort, 
transire. wo durchzukommen ift, pervius, 
a, um : nicht durchzukommen ift, impene- 
trabilis, e, 2) entfommen, evadere. 3) auó 
einer Berleaenheic fommen, fe expedire. 
4) ju Ende femmen mit 2c., abfolvere; 


defungi. 
Meine, 


Durchkoſten, 
guſtare. 

Durchkratzen, tumpere ſcalpendo. ge⸗ 
ſchiehts mir ben Nägeln, aud) unguibus 
rumpere. Durchkratzung, tuptio fcal- 
pendo oder unguibus, onis, f. 

3Xurdfreusen, 1:1) kreuzweiſe —— 
fchneiden, decuffatim perfcindere. 4) du 
fchweifen, pervagari; pererrare. 

Durchkriechen, perrepo; perrepte. 

Durchlachen, ben dag x., ridende 
eonfumere, ' | 

Durchläutern , percolare. Durchlaͤu⸗ 
terung, percolatio, onis, f. 

Durchlaffen, transmittere. jemanden, 


vina fingula 


pati transire. 


Durchlaucht, Durchlauchrigfeir, Se- 
renitas, atis, f. bed) fügt man insgemein, 
$. €. Ew. Durchlaucht haben 2c. , Tu, 
Princeps (Dux etc.) Sereniffime etc.: €t 


Durchlaucht haben aefaot, dixit Serenif- 


fimus Princeps (Dux etc.). | 
Durchlauchtigſter, Sereniffimus, 
Durchhlauchtigfte Grm), Sereniffima. 
. Durdhlauf, 1) das Durchlaufen, per- 
curíatio, onis, f. 2) eine Kranfheit, pro- 
fufio alvi, onis, f. ; profluvium, i, n. ; foluta 
alvus, ae, 1, f. 
Durchlaufen, 1) einen Drt, qe 
re ; emetiri. daher tropifd) , 2) Ehrenitel- 
ien, percurrere. 3) mit Worten etwas, 
percurrere.. 4) mit den Augen, percurrere; 
perluftrare oculis. 5) mit Gedanken, per- 
currere animo. Das Durchlaufen, mit dem 
Körper, percurfatio; percurfio, onis, f. mit - 
Durchleben , transigere; peragere; vi- 
vere. Durchlebung, peractio, onis, f. 
Durchlefen, perlegere. hurtig, Ir - 
currere, Dad Durchlefen, die Durchle⸗ 
(ttg, perlectio (pellectio), omis, f. jchnelle, 
percurfio, onis, f. 


Durchlenchten, i. e. Rn, 


— 


^ 
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Durchliegen, fid, cutem adterere ja- 
cendo. | 
Durchloͤchern, perfordre :- ft. zu nite 
machen, tollere. 1 
Durchluͤgen, 
edire. 
Durchmachen, 1) endigen, totum ex- 
fequi; ahſolvere. 2) erklaͤren, explicare. 
ousbinarko , transitus, us, m. 
Durchmaͤrſchiren, tran:ire. 
umi i, e. durchmifchen. 
Durchmeſſen, permetiri. » 
Durchmeiler, Diameter, diametros, i, f. 
Durchmifchen, . permifcére. Durch⸗ 
mifchung, permiftio oder permixtio, 
onis, f. 

1. Duschmüffen, fc. gehen 1€), cogi trans- 
ire. ; : p 
Durchmuftern , percenfere, - 

Durchnähen, filis interjectis. diftin- 


eye 
Durchnäffen, Durchnegen, permade- 


facere; plane madetacere, 


Durchna. en, perrodere: peredere. 

Durchnebmen, i. e. durchgehen, per- 
cenfere : oder erklären, explicare. 

Durchnegen, i. e. durchnäffen. 

Qurchpaffiren , transire. Durchpafil: 
rung, transitus, us, m. 

Durchpflügen, perarare. 

Ducchprefien, 3. €. Honig, premen- 
do tran{mittere. 

Durchprügeln, verberarare, 

Med dd dern, i. e. durchfieben. 

Durchraͤuchern, 1) mit Raͤuchwerk oder 
ſonſtigem Dufte, implere fuffitu; fuffire, 
3) mit Rauch erfüllen, 3. €. ein Zimmer, 
fumo implere, Schinfen :., fumo in- 
e ó — 

urchrauchen, implere fumo. 
Durchrauſchen, perfonare ; perſtrepere. 
Durchrechnen, computare; ratiocinari. 


Durchrechnung, computatio, onis, f. 


dr idu perpluere. 
Durchreiben, 1) teibenb. durchlaffen, 
ferendo transmittere. 2) mund reiben, 


adterere. 


Durchreichen, praebere per ete. 

Durchreiſe, transitus, us, m, 

Durchreiſen, transire; peragrare. 

Durchreißen, 1) Act, rumpere; di- 
rumpere; perrumpere. 2) Neutr., rum- 
pi; dirumpi; perrumpi, 

Duchreiten, 1) durch einen. Drt, per- 
equitare, 2) wund reiten, equitando ad- 
terere. : 

Durchrennen, percurrere; percurfare, 
ft. durchitechen , transfigere ; transverbe- 
gare; transigere, 

Durchrinnen, permanare; perfluere, 

née a Label permifcére, 

Durchruͤttein, concutere; conquaffare. 

Durchſaͤgen, ſerra diffecare. Durch: 
Ugung, fetie ope ferrae, onis, f. | 


fb, mentiendo fe ex- 


a 


2 Dur 


Durdyfänern, 1) Act., reddere totam 
rem acidam. 2) Neutr,, peracefcere. 
Durchſalzen, probe falire. 
Durchſchallen/ perfonare; implere fo- 
nitu, ' 
Durchſchauen, 1) 3. €. durchs Fenfter, 
fpectare per etc. 2) befchauen, — 
infpicere: ober einzeln beſchauen, fingula 


Durchſcheinen, pellucere; interlucére; 
translucére. 

Durchhfchieben, — trajicere; 
tete; movere per etc. ! 
Durchſchielen, limis fpectare per etc. 

Durchſchießen, 1)1. €. mieOefduferc, 
transfigeres transverberare. 3) ein Buch 
mit Papier, libro interferere chartas va- 
cuas. 

Durchfchiffen, pernavigare; navigare; 
percurrere, Duchfhiffung, navigatio, 
onis, f. - 

Durhfchimmern, pellucére; interlu- 
cere; transiucäre, « 

Durchſchlaͤngeln, fid, 
trans;re. 

Durchfchlafen, fomno confamere. 
Darchſchlag (Küchenwerkjeug), colum, 


1, n. 

Durchſchlagen, r durchfeihen, z. E. Erb⸗ 
fen, percolare. 2) durchloͤchern, Oeffnung 
machen, pertundere. 3) burdybrinatn,pene- 
trare. 4) ſchlagend durchdringen, à. &. Nr 
gel, adigere; clavo aliquid transfigere, 
$) Werdtiofeit durchlaffen, transmittere 
humorem, 3, E. wie Papier, charta trans- 
mittit atramentum. 6) fapiren, alvum fol- 
vere. 7) fid) durchſchlagen, vi Gbi viam 
facere. i; 

Durchſchleichen, 1) durch etwas, pet- 
repere. 3) fchleichend entfommen, fe fub- 
ducere; elabi. : 

Durchfchleifen, Durchfchleppen „ tra- 
here per etc. 

Durfchlingen , implicare; intertexere, 

Durchſchluͤpfen „ +) durch etwas, per- 
labi. 2) entwiſchen, elabi ; aliquam rimam 
reperire. . . 

Durchichneiden, perfecare ;- perfcinde- 
re; fecare. Das ıc., die Durhfchneidung, 
fectio, onis, f. : 

Durchſchnitt, 1) Durchfchneidung, fe- 
ctio, onis, f. 2) Durchmefler, diametrus, 
i, f. im Durchſchnitt, i. e, ungefähr, plus 
minus; circiter. 

Durchfchneyen, 1) mit Schrree erfüls 
len, niveimplere. 2) es ſchneyt durch, nix 
incidit, penetratetc. den aanzen Tag bird» 
fehnenen, ningere toto die. | 

Durchfchweifen, pervagari. Durch⸗ 
— , peragratio, onis, f. 

Durchſchwimmen, transiisre; transna- 


re, 

Duchihwigen, fudore prorfus hume« 

rare, ur E 
Durde 


| perfpicere. 


transmite 


fe finuande 


ta 


eur. 


f usárege, pernavigare etc., f. Dutch 


Durchſehen, 1) durch etwas, fpectare 
per etc. 2) befshen, infpicere; - perípicere. 
Ducchfeihen, percolare, Durchfeis 
buug, percolatio, onis, f. 
Dorchfegen, ı )durchfpringen oder durch» 
rien, transire; fuperare. 2) behaupten, 
Kcht behalten, vincere; pervincere; ob- 
tnere. 3) 3t Stande bringen, peragere. 
einen Borfchlag zum Gefese (in Rom), 
tiere legem, Durchjegung, i.e. Boll 
tingung, peractio, onis, f. 
‚Durhjeufzen, confumere gemendo, 
utdeym, à. C. i bin durch (ben 
Bing), ransii. ich bin durch (das Buch), 


perlegi librum. 
Purdfidr, 1) durch einen Ort, pro- 
— us, m. 2) Beſichtigung, Unter⸗ 
p X., infpectio; contemplatio, 
cais, f. 
fihrig, pellucidus, a, um. 

Pedes — * 

— * ſenſim permanare. 
Durchſitzen, z. E. Kleider, ſedendo 
perdere. Die Nacht ꝛc., fedegdo confu- 
mere. 


Durchſpaͤhen, indagare. 


Ducchipielen, i. e. bis zu Ende ꝛce. ab-- 


fovere. die Nacht ꝛc., ludendo confu- 


nere. 
Durchſpießen, transigere. Durchfpie: 
fung, etwa percuffio, onis, f. J 
Durdfprengen, i. e. ſchnell durchrei⸗ 
ten, citato equo pervehi. 
Durchſpringen, tranfilire. , 
Durchſtaͤnkern, 1) mit Geſtank erfuͤl⸗ 
fen, foetore implere. 3) durchſuchen. 
Durchſtechen, 1) Durch Semanben oder 
ttibüa, transfigere; transfodere ; transver- 
berare ; percutere, etwas (Spitziges) Durch 
etwas, transfigere. 2) einen Graben, per- 
fodere. pud 
onis, f. 
Darchſtecken, perferere; transmittere. 
Darchſteigen, fcandendo transire. 
Durchſtoͤbern, perfcrutari, 
Durchſtoßen, 1) durch Stoßen öffnen, 
tradendo aperire. 2) durch und durch fto» 
ben, 3. €. mit dem en, transverbera- 


; twansh » T. 7 di 
— gere etc., ſ. Durchbohren, Durch 


Durchſtreichen, 1) eint Schrift, indu- 
cere; 2) eine Gegend, pervaga- 
ri; peragrare. 3) wie ber Wind, perflare. 
De Durchſtreichung einer ift, in- 

» onis, f. ; litura, ne, f. einer Gegend 
%., peragratio, onis, f. 
"un f. 

ng, peragratig, onis, f. 

Dar$(rid, i. e. Strich durch eine 

Au — ae, f. : \ 

(irómen, perfluere; permanare. 

Fa ra , ruendo tran:ire, 


echung , etwa percuflio, 


echſtreifen, pervagari. Durchftreis pí 
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Durchfuchen, ferutari; —perízrutari. 
Durchſuchung, perfcrutatio; fcrutatio, 
onis, f. 

Durchſuͤßen, omnino dulcem redderet .. 
Durchtanzen, 1) 5. €, Schuhe, fal- 
tando lacerare. 2) bis zu Ende tanzen, 

ad finem usque faltare. 

Durchthauen, 1) Act., 5. €. Cis, fol- 
vere omnino. 2) Nentr., folvi omnino, 

Durchtoͤnen, perfonare. 

Durkberäumen, fomniando confurnere, 

Durchtragen, portare per etc. , 

Durchtreiben, 1) à. €. Bieb, - pellere 
pet etc.; agere per etc. 92) durchſetzen, 
3. €. eine Sache, peragere; perficere. 
Durchtrieben, i. e. verfchlagen, verfurus; 
afturus, a, um. 

Durchtveren, 1) durch Treten öffnen, ' 
calcando aperire. 2) den Fuß durch etwas 
fesen, pedem trajicere. 

Durchtrieben, f. Durchtreiben. 

Durchrriefen, ftillando transire. 

Durchwachen, pervigilare; infomnent 
agere, 3. (*. nocrem, 

Durchwachfen, r) Verb., i. e. a) hins 
durch wachfen, excrefcere; enafci- b) tm 
ter etwas Machfen, internafci. 3) Adj., 
3. €. mit Fette, diltinctus; intermixtus, 
2, um. 

Durchwaden, vado transire, 

a uednoágen , omnino librare (pen- 
re). 

Durhwärmen, percalefacere. 

Durchwaͤſſern, rigare; irrigare; per- 
fundere. Durhwäfferung, rigatio; irri» 
gatio, onis f. " 

Durchwagen, fi, audeo transire. 

Durchwalken, ſubigere. 

Durchwallen , i. e. durchdringen, per-. 
vadere. jl] 

Durchwandern, peragrare; ‚emetiri ; 
ebite, Durdywanderung, peragratio, 
onis, f. 

Durchwafchen , perluere. 

Durchwaten, f. Durchwaden. 

Durchweben, pertexere; intertexere. 

Durchwehen, perflare. 

Durchweichen, 1) Act., permadefacere ; 
permacerare. 2) Neutr., permadefieri ; per- 
inäcerari. 

Durchweinen, flendo confumere. 

Durchwerfen , trajicere. 

Durchwinden, etwas, torquere per etc. 

dy elucrari; fe expedire. 

Durchwirfen, 1) 3. &. Zeug 46. , per- 
texere; intertexere, 2) ben Teig, per- 
depfere. ] 

Durchwiſchen, 1) burd) etwas entfchlu> 
fen, perlabi. 2) entwifchen, elabi. 
Duvchwühlen, s. E. Erde, ruere; ın- 
vertere; rimari. Buͤcher (tatt darin [ore 
fchen) , fcrutari, perfcrutari. Die Durch⸗ 
wühhmg, z. €. ber Erde, ever(io, onis, f. 
der Bücher, perícrutaae, ente, f. 

Durch⸗ 


/ 


. &cque pea, 


Dur 


Durchwürgen, fid), mifere, segre elu- 
ctari. 

Durchwuͤrzen, 1) ganz wuͤrzen, omni- 
no condire. 2) wurzen, condire. 

Durchzäblen, percenfere; recenfere; 
dinumerare. Durchzaͤhlung, dinumera- 
tio; fecenfio, onis, f. 
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Surchzechen, 3. €. Tag unb Nacht, 


diem noctemque continuare potando. 


Turdsieben, 1) à. G. einen Faden ıc., 
trajicere. — 3) Durchwandern, peragrare; 
ermeare, Durd) einen Ort, transire. 3) 
urchhecheln, mit Worten, perltringere. 
4) durchdringen, erfullen, implere; im- 
buere. . 

Durchzuͤcken, perftringere, | 

Durchzug, à. €. durch einen Drt, trans- 
tus, us, m. 

Durchzwaͤngen;, vi transmittere, 

Durft, (itis, is, f. Löfchen, ftillen, fitim 
explere, exftinguere, fedare. 


, fitiin colligere. 2) tropifch, Durft, der 


t 1 


becfommen, 


Dur— Dyſ 
Pflanzen, Erde, fitis, is, f. 3) Begierde, 


fitis, is, £.; ardor, oris, m.; defiderium, 
i, n. : nad) etwas, rei. 

Durften, Dürften, fitire: nad) Waf- 
fer, aquam. daher 2) von Pflanzen, Ae⸗ 
dern ꝛc., fitire. 3) begierig feyn, Atire; 
vehementer appetere, j. €. rem. _ 

Durftig, 1) Adj., fitiens, tis, 9. ; nach 
Waſſer, aquam. fepn, fitire. daher ouv 
ftig, a) von Pflanzen, Wedern ꝛc., fiti- 
ens, tis, 0, ; nach Lobe, laudis. b) Durft 
machend, 3. E. Wetter, Gticulofus, a, um; 
fitim gignens, tis, o. 3) Adv., fitienter. 

Dugend, numerus duedenarius, i, m. ; 
oder itatt Zwölf, duodecim. 

Duszbruder, frater, is, m. Duzſchwe⸗ 

et , foror, oris, f. 

Duzen, fih, etwa, fraterno nomine 
compellare; in adloquendo uti fecunda 
períona. Zr 

Duzfchweiter , f. Dusbruder. 
Be i €. 1) Ruhr. a) Durch⸗ 
auf. 


€ 


€66—€5e- 


( ee, receffus maris, us, m. Ebbe und 
Slutb , maris acceffus et receffus, us, m. 

Eben, I) Adj., i. e. 1) flach, gerade, 
aleid), 4. €. Gelb, Weg, Boden, aequus; 
planus, a, un. mad)tn, reddere aequum; 
aequare. 2) genau, accurat, diligens, tis, 
o. iſts eigenfinnig, morofus, a, um. II) 
Adv. , 1) von der Zeit, flatt gerade zu der 
Zeit/ commode ; commodum ; tantum quod. 
eben ibt, nunc ipfum; cum maxime. 
damals eben, tum maxime, 2) ber Gleich⸗ 
heit nad): hier merfe man, a) eben fo, 
eben (0 wohl, aeque ; pariter ; perinde, 3. E. 
eben ſo (wohl) gelehrt: folgt ‚ale (mie) 
drauf, fo fteht ac, atque, quam, ut: auch 

tbt non minus ftatt aeque, wenn fichd 
mic nid)t weniger pertaufchen tágt, wo⸗ 
Pl quam (alö) au folgen pflegt. iſt eben 
v 


tel als auf eben die Are, fo ſteht 


aud) eodem modo; pari modo. b) eben 
fe, i. & eben fo be 
(er 2c., seque talis. nach qualis bleibt 
a, 4. €. mic dein Vater war, 
eben fo bift bit 3€., qualis — erat, talis tu 
es, c) eben, menn d 
ihr, fie, oder ein Subitant., ober derfels 
be, biefelbe ꝛc., babel fteht, heißt a) 
idem, eadem etc., wenn vorher von der 
Vetfon oder Sache geredet, wörden, und 
f. eben (i and, ebentalle (em oet 


afen, eben ein fol- 4 


’ Du, ev, wit, - 


Ebe 
bau ſetzen laͤßt: z. E. Cicero war ein 
Kedner: eben derflibe war (auch) ac. - 8) 
ipfe. a etc., menn der erftere Fall nicht 
Wt, fondern eben bet zc. is viel iit al& ges 
tabe (juf) die Perfon Doer Säche 


(unb feint andere), z. E. ba fommt er 
eben (von bem wir redeten), das (ft eben 
die Sache (von ber wir redeten), venitipfe, | 
baec tes ipfa eft. 3) genau, diligenter. 
4) zwar, meniaftene, quidem. 5) vorzüg« 


lid, potiffimum. 6) fchlechterdings, ac 


que. j IE 
Ebenbaum, ebänus, i,f. ; obtrDiospy- 

tos Ebenus, Linn. | 
Ebenbild, — inis, f.4 ſimulacrum, 

i, n. bas wahre Ebenbild beó Vaters, vera 

paterni oris effigies, ae, ei, 5 sod 

Ebenbürtig, pari firpe; haud impar | 

enere, 

f&beft derfelbe, f. Eben. 

Ebene. (die), planities, ei, f.; campus, 


, m. 

Ebenen, Ebnen, i. e. eben. machen, 
&equare; complanate; sequum reddere. 
wie Winde baó Meer, fternere aequor, 

Ebenfalls, item; itidem; non minus. 

Ebenholz, ebénum, i, n. - 

iEbenmaafi, proportio, onis, f, Eben⸗ 
mäßig, fimilis, e; par, is,o. Adv., item; 
tidem. 


feber, verres, Is, m, wilder, aper, 1, m. 


ebe—Effe 


Eberaͤſche, "forbus, i, f.; ober fotbus , 
gocaparia, 1, ee, f. Linn. 

chwein , i. e. Eher. 

Eine, Ebnen, f. Ebene xc. 

init, echinites, ae, m. 

vl imago vocis, inis, f.; eche, us, 
L; vox refonans, cis, tis, f. geben, vocem 
remittere; refonare. 

Echte, £dyrbeit, f. Medot oc. —— 

Ecband, vinculum engulare, i, is, n. 

£fe, ı) Winkel, angulus, i m. drei 
Ein , triangulus, a, um. an allen 
Eden, i. e. überall, ubique. 2) Strecke, 
Weite, fpatium; intervallum, i, n. 

Eckel, ſ. iet. 

Eckfeile, lima angulofa, se, f. 

£fbaue,: domus angularis, us, is, f. 

Eckig, angulofus, a, um. 3 

@dfachel, tefta fernacalis angularis, 


V, 15, f. 
— pila (columella) angularis, 
kt, 15, 


Edſaͤule, columna angularis, ae, is, f. 
Editein, lapis angularis, idis, is, m, 
Eclatant, infignis; notabilis, e. . 
£»d, T) Adj., i. e. Madelig/ nobi- 
ls, e; generofus, a, um, Geburt, nobili- 
ts, ats, f. 2) vorzüglich, 3. €. Pferd, 
Rem, fDenfuno$art, nobilis, e; gene- 
tefus, e, um. edfe Art, nobilitas, atis, f. 
DEMNM ber Denkungsart, des 
wandels, generofus; ingenuus, a, 
un. edle Denfungsart, ingenuitas; gene- 
tofitas, atis, f.; animus — gene” 
tu) dm. 4) antändig, fiii 
für edle, mehtgeangne Menichen, inge- 
auus,a, um; liberalis,e; generofus,a, um. 
I) Adv., i. e. aufedle, amftändige Art, 
generofe; liberaliter; ingenue. . . 
Kdeldame, Edelfrau, matrona (femi- 
n1) nobilis, ae, is, f. 
2delhof, aula habitatieni generofae fa- 
milise ferviens, «e, tis, f. u 
‚ !dellnabe, puer (famulus) nobilis, i, 


sm, 

Edelmaͤnniſch, confentaneus nobili- 
bus; nobili dignus, a, um. Adv., ut di- 
tnum eft nobilibus. 

Edelmaun, homo — nobilis (gene- 
E aud) ohne vir(hemo): oder eques, 


m. 

Edelmuͤthig, generofus; ingenuus, 1, 
un; liberalis e. Adr. , generofe; inge- 
nue; liberaliter. . 

GerlmütbigPeit, i. e. Edelmuth. 

£beimutb , edle Befinwung, li erali- 
t:5; ingenuitas; generofitas, atis, f. 

Edeiſtein, gemma, ae, f. daraus ber 
ftbtnb, gemmeus, à, um. damit befekt, 
gemmatus, a, um. 

Ediet, edictum, i, n. 

Edicrmäßig, Edictaliter, ex edicto. 

et, i. e. Wirkung. ; 

fEffecten, res, erum,f, ; fortunae, arum, f. 


esc—Ehe —  a85 
Ege, irpex, Ycis, m. ; erstes eccatorís, 


, 2e, f. 
Egel, 2SIntegel, hirüdo, inis, f, ; fan- 
guifüga, ae, f. . 
Egen, occare. Das Egen, occatio, 
onis, f. 
5 i. e. eher als, f. Ehe (Partic.) 
f£be, Eheſtand, conjugium; connu- 
bium; matrimonium, i, n. zur Ehe nef» 
men, a) ein grauenjimmev, ducere in 
matrimonium, ind bfoß ducere. b) einen 
Mann, nubere. zur Ehe geben, 3. C. die 
Kochter, dare nuptum alicui ; dare in ma- 
trimonium. aufßerder Ehe leben, caelibem 
effe; vitam caelibem agere. aufer der 
Qc lebend, caelebs, ibis, c. die Ehe ber 
treffend, conjugialis; connubíalis, e. 
sehe oder Eh (Partic.), 1) cher als, 
rius quam; anrea quam; ante quam, 
eht denn oder afe dabei, fo wird diefes, 
nicht befonders mit überfent, 3. €. Eomm, 
ehe denn (als) ich fterbe, prius quam. 
moriar. 2) cher, prius; ante; antea, 
tbe denn (alo), priusquam; antequam; » 
antea quam. 3) vielmehr, lieber, prius; 
potius. ehe — ehe, ft. eher — ale, po- 
tius quam etc., ehe id) biró gebe, ehe will 
id) flerben, potius moriar, quam dabo 
etc. : doch fagen hier Viele eher. 4) öfter, 
faepe; non femel, $3. Q. ich Habs wohl 
ehe (eher) aefehen. - 
Eheberedung, i. e. Ehepacten. 
f&£bebett, lectus conjugialis, i, is,.m. 
i£bebred)en, adulterare; adulterium 
committere (facere). 
fEbebred)er, adulter; moechus, i, m. 
Ehebrecherinn, adultera; moecha, ae, f, 
ebrecherifch, 1) Adj, adulter, a, um. 
2) Adv., 1. e. nach Art der Shebrecher, 
more adulterorum, ober (der Fhebreches 
rinnen), more adulterarum. 
Ehebruch, adulterium, i, n. treiben, 
ai en, commmittere. 
ebund, Ehebuͤndniß, foedus con- 
jugiales eris, is, n. . 
Ehecontrakt, tabulae nuptiales, arum, 
jum, f. 
: t£bebem, Shedeſſen, antea; antehac; 
olim ; quondam. 
Ehefrau, uxor, oris, f.; conjux, gis,f. ; 
marita, se, f. 
Ehegatte, conjux, gis, c. 
AE egareinm, uxor, oris, f.; conjux, 
gis, f. F 
Ehegeld, i. e. Mitgabe, dos, tis, f. 
tf£begemabl, Ehegenoß, i. e. Ehegatte. 
Ehegericht, judicium de matrimoniis, 
‚nn, 
Ehegeſetz, lex de conjugie, gis, f, 
Ehegeſtern, i. e. vorgeftern, nudiu 
tertius, Ehegeſtrig, 3. C. Tag, diesq 
uudius tertius 'fuit, 
Ehehaften, — impedimenta 


legitima, 
erum, n. 


ite 


LI 


- 


Eheſteuer, i. 


186 | Ehe 


í eberv, i, e. Fhemann. 
Beer, quod obftare matrimo- - 


poffit, . ) 
PA peleiblid), légitimus; germanus; le- 
sine natus, à, um. ! i 
Delete, eonjuges, um, 
, fBbelid), 1) Adj., conjugialis; connu- 
bialis, e. Kind, legitime natus. 2) Adv., 
i.e. a) nad) Art der Ehelente, morecon- 
jugum. b) burd) bit Ehe, conjugio.', 
-. Ehelichen, i. e. henrathen. Eheli⸗ 
chung, i. e. Heurath. 
Eheliebſte, i.(e. Ehegattinin 
sEbelos, 1) Adj., caelebs, Ibis, c. 2) 
Adv., in caelibatu; caelebs, à. €. er lebt 
chelos 1c. j 
Eheloſigkeit, caelibatus, us, m. 
Ehemalig, priftinus, a, um; vetus, 
eris, o. * | 
ehemals, i. e. ehedem. 
Ehemann, maritus, 1, m»; 
m,: auch ofc vir, 1, m, 
. f£benber , i. e. eher. 
— gbeoronung, i. e. Verordnung wegen 
ber Ehe, edictum (lex) de conjugio. 
Ehepaar, conjuges, um, c,; par con- 
um 


conjux, gis, 


à; f&bepacteu , pactum conjugiale, i, is,n. - 


her, I) Adj., r) der Zeit umb Ord⸗ 
nung nach, prior, us. 2) vorgiaf ber, prier, 
us. I1) Adv., i, e. 1) vorher, prius; ans 
tea; ante. folgt ale (oder dafür denn 
drauf, fo ftebt quam: folgt als bie, au 
mir quam; das bis wird nicht mit über 
fest. 2) gefchwinder , prius; citius; ante, 
das als oder als 
3) lieber, potius; prius. ich will eber 
(i. e. lieber), malo. 4) öfter, mehrmals, 


non femel; faepius. Not. eher — eber,. 


oder ebe — ehe, i. e. lieber als, 3. €. 

eher ichs gebe, eher will-ich fterben, mo- 

-rjar potius, quam dabo, f. Ehe. 
Eherecht, jus fnatrimonii, 
Ehern, wereus; aeneus; 
um. 
Eheſache, caufa conjugialis, ae, is, f. 
tEbe(chat, i. e. 1) Ehegatte, 2) Mahl: 


ris, n. 
aheneus, 


Ak. ; 
Eheſcheidung/ divortium; difcidium, 


n, facere. 
pw 


e. ; 
die ꝛc.), i. e. erfte. mit 
ebeíter Belegenheir, prima queque oc- 
cafione. aufs eheite, mit bem cheften, che 
end, quam primum ;. primo quoque teına 
' pore. ebefter Tage, propediem. 1 


Eheſtens, f. Ehefte. 
: e, Heutathsgut, dos, 


tis, f. 
Eheſtifter , conciliator nuptiarum (con- 
jugii), oris, m. f£beftiiterimm, concilia- 


j, n. tre 
Eheſegex, 
Eheſtand, 1. 
Eheſte (der, 


legitima, is, ae, f. 


« erix nuptiarum (conjugii), icis, f, 


^ 


bie drauf higt quem. - 


Ehe — Er. 
f&beftiftung, 1) Stiftung ber Ad pr 


Eiliatio nuptiarum (conjugi), onis, f, 2 
Ehepacten. 
seheteufel, turbätor pacis conjugialis, 
otis, m. t 
seheverbindung, foedus conjugiale, 
eris, is, n. | 
Eheverloͤbniß, fpon(alia, ium, n. 
t£bevoat, i. e. Gurator. ; 
if£bexoeib, i. e. Ehefrai, 
££ —— i&blicben , f. &etidoc.. 
Ehrbar, honeítus; pudicus; modeffus 
a, um, Adv., honefte; pudice; modefte, 
Ehrbarkeit, honeítas, atis, f.; hone- 
ftum, i; n. mit Ehrdarkeit, honefte. .. 
Ehrbarlich, i. e. ehrbar. : 
fEbrbegierbe, 1) nach äußerliher Ehre, 
Shrenftellen ze., ambitiv, onis, f.5 cupi 
ditas honoris, atis, f. 2),nach €ob,, m 
1€. , cupiditas famae (laudis), atis, f. 


Ehrbegierig, 1) Adj., a) nach Außer 


[ier Ehre, honoris cupidus; ambitio- 
fus, a, um. b) nach Ruhm, Lob, cupidus 
famae (laudis). 2) Adv., a) na ufer» 
licher Ehre, ambitiofe. b) nad ob, Ruhm 
2e., cum cupiditate famae (laudis)... 
Ehre, 1) außerliche, 3. E Ehrenbezens 
gung, Ehrenamt, Titel 2c, honor, otis, 
m. aur Ehre aereichen, effe honori. 2) 
9teputatien, guter Name,  exiftimatio, 
onis, f. ; fama, ae, f.; dignitas, atis, & 
Ehre gereichen, effe dignitari. Semane 
bei Ehren erhalten, fervare alicujus digni- 
tatem, 3) Ehrenftelle, honor, oris, m 
Hohahtung, à. Er Ehre ermcifem ,. hoc 
norem habere alicui. Ehrenhalber, hono- 
ris caufa. 5) Anfehen, digniras; aucto- 
ritas, atis, f. 6) Zuͤchtigkeit, —— 
f.; puder, oris, m. 7) "Bergua, { 
ftelle, principatus, us, m.; primus Ji 
i, m. 8) Zierde, ornamentum, i, n. Not 
mit Ehren, 3. €. davon fommen 2€. , u 
nefte. bei meiner Ehre, i. e. fo wahr 
ehrlich bin, ita vir bonus habear. m 
ren zu melden, fit venia verbo! aud 
honor verbo (verbis)! Ihr Wort im. 






ren, verbis tuis omnem honorem tribuo, 
einem die legte Ehre erweifen, i. e. TRUE ME. 
a- 


Grabe gehen, folvere alicur fuprema CE 
cit.), oder -ultimum.'honorem alicui 


buere. Jemandesin.Ehren ermähnen, mene - 


tionem honorificam alicujus facere, 7 = 
Ehren, 1) Außerlich, honorare; honere 


adficere; colere: mit Xefptct , ob | 
2) innerlich, colere ;; magni facerer ehren 
bietio, obfervare, 


Ehrenamt, honor, oris, m.; munus, 
eri * 


$, n. 
iEprenangelegenheit, f. v. a.. Ehren: 


e. 
i£brenbabn, via honoris, ae, f. 5 cur» 
riculum honoris, 1, n, * 

Ehrenbezeugung, honor, oris,m. quit 
Reſpeet, - obfervanuia, ae, f. u 


a 


| 
| 
| 
| 


€5t 


benPma[, monumentum, i, m; | | 


bieb, 3. e. der den guten Namen 
kiehit, ereptor famae, oris, m. 
Ehrendienſt, officium, i, n.; horlor, 
eris, m. ben legten ermeifen, i.e. zu Gra» 
bt gehen, fuprema folvere (Tacit.); ulti- 
mum honorem alicui habere. 
Ehrenerklaͤrung, (atisfactio ; depreca- 
t^, enis, f. thun, fatisfacere; deprecari, 
Ehrenfeft, Ehrenveit, Adj. , hone- 
3, um: nicht, dubiae honeitatis, 
sini i fusion memoria laeta, ae, f. 
ngelaa, convivium folenne, i, is, n. 
£brengepránge, pompa, ae, f. 
ÉorengefcbenP, honorarium, i,n. — 
„Eirendalber, £brenwegen, honeris 
Ehrenhold, i.e. Herold, praeco, onis, m. 
Ehrenkleid, veftis folennis, is, f. 
Ebrenkrone, corona honoris, ae, f. 
Ébvenleute, homines honeíli, um, 
trum, m, 
Ebrenlinie, linea honoris, te, f. 
[, monimentum honoris, i, n. 
Ebrenmann, vir honeftus, bonus, i, m. 
. Ébrenmitalitb, fodalis hontrarius, is, 
M m, 
Ébrenrame, nomen honoris, inis, n.; 
spellatio honorifica, onis, se, f. 
£brenpforte, arcus triumphalis,'us,is,m. 
reis. veronice, ae, f. Linn. 
-äuber, i. e. Ehrendieb. 
verd), honeftus, a, um. 
ettet, defenfor famae, oris, m. 
Ébrenrettung, defenfio famae, onis, f. 
ridyter, arbiter in caufa ad fa- 
eim et exiftimationem fpectante, i, m. 
Ehren ig, - contumeliöfus, a, um. 
Adv., contumeliofe, 
fache, res famae, ei, f, 
subs ftatua, ae, f. 
Ehrenſchaͤnder, oppugnator famae, 
v» m, eines Frauenzimmers, ereptor 
paácus (pudicitiae), oris, m. 
Ehrenſchuß, ictus bombardae 
Tus, wi, i, m. . 
fter fta(fel , Ehrenſtufe, gradusho- 
nos, us, m. befteigen, adícendere. , 
— i. e. Ehrenamt. 
tenſtufe, f. Ehremſtaffel. 
Ehrentag, i. e. feieriichet Tag, dies 
elezsi, sder Hochzeittag, dies nuptialis, 
€, 1$, m. . 
Ehrentanz, faltatio honoraria, onis,ae, f. 
m , templut honoris, i,.n, 
entitel, honor, oris, m. ; adpellatio 
deorifica, onis, ae, f. 
"dir ,potio honoraria, onis, ae, f. 
nveft, f. Ehre 


£bernvoll, quod honorem addit. tf» 
tmeoärr Titel, honor nomihis, oris, m. 
cde, fingularia verba, ium, orum, n. 
Eiernweche, ftario honoraria, onis, ae, f. 
Ehti nwein, vinum honorarium, 3, n. 
Khpenwertb, honore dignus, a, um. 


Ly 
hono- 
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Ehrenwort, 1) Verſprechen, fides, ei, 


f.; promiffum, i, n. geben, dare. id) babe 
fein Ehrenwort, dedit mihi fidem. 2) Gom» 
E , oratio honoraria, onis, ae, f. 


renzeichen, infigne, is, n. 


tEbrerbietig, venerabundus; obfersan- 


tiae plenus, a, um. Adv., reverenter ; cuim 
obfervantia. 


Ehrerbietigkeit, Ehrfurcht, obfervan- 


tia, ae, f.; veneratio, onis, f. ; reverentia, 
ae, f. haben, beweifen, obfervantiam de- 
clarare; aliquem obfervare. aus Ehrerb. 


Ehrfurcht) that ichs, ductus obfervanda. 


a) ald Titel, à. 
pliffimus, a, um. 


— 


neftus, 4, um, z. €. G 


fat 

iſts keuſch, 3à 
cus, a, um, ehrlicher Weiſe, honette. II) 
Adv., i, €. 

ſchaffen 


folvere cum fide. iſts zuͤchtig, keuſch, auch 
pudice; caſte. 


atis, f. 2) Rechefchaffenhekt, 
tegritas, atis, f.; 

feit, Reufchheit, 
tas ; fandtitas, atis, 


machen, 
Adv., inhonefte. 


atis, f. 


Ehrfurchtsvoll, obfervantiae plenus; 


venerabundus, a, um. 


Ehrgefuͤhl, puder, oris, m. 
ee A inr onis, f, 
Ehrgeizig, ambitiefus, a, um.  Adv., 


ambiriefe. 


ievig, i. e. Ehrgeiz. 

ich, D) Adj., i. €. 1) ebrbar, ho» 
eburt. 2) recht 
probus; integer, a, um. 
tig, auch caftus; pudt- 


sehr 
. "fd 
n, bonus; 

E: 


1) ehrbar, honefte. 2) recht» 
, probe; integre, ehrlich bezahlen, 


Ehrlichkeit, 1) Fhrbarkeit, honeftas, 
robitzs ; in- 
Is Jüchtigs 


pu ae, f. ; ca 


fides, ei, f. 


Ehrliebe, i. e. Liebe — 1) zur áuerli 


den Ehre, ambitio, onis, f. ; honoris ftu- 
dium, i, n, 
tis itudium, i, n.; pudor, oris, m, 


2):gur Reputation, dignita- 


Ehrliebend, honeítus, a, un; famae 


amans, tis, o. 


Ehrlos, inhoneftus, a, ur ; infamis, e. 
reddere infamem; infamare. 


Ehrloſigkeit, irffamia, ae, f, 
tPbrfam, 1) ehrbar, honeftus, a, um. - 
. des Magiſtrats, am- 


sehrfucht, i, e. Ehrgeiz. 
Ehrſuͤchtig, i. e. Ehrgelzig. HE 
Ehrvergeſſen, perfidus; inhoneftus, 


a, um; 'famae plane negligens, tis, o. 
Adv,, perfide; inhonefte, - 

: Ehrwärdig , venerandus, a, um; ve- 
nerabilis, e. 


ili. 
majeftas, 


dv., mode ve 
Ehrwürdigfeit, - gravitas; 


Ei, f. &. - . 
t£ibe, tBibenbaym, Tarus, taxus,i, f. . 
ibifch, Sitame einer doppelten Pflanze, 


sei 
1) Eibiſchkraut, Eibiſchwurz, Althaea offi- 
cinalis, ae, is, f£. Linn. 2) eine oftindifche 
9 flange, ibifcum oder hibifcum, i, n. . 


Eibiſchbaum, forlur sucuparia, i, ae, 
quz 


f. Linn. 


- 
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Eibiſchkraut, «vents, f. Eibifch. 
Kichapfel, Ballapfel, gulis, ae, f. 
- fid)baum, quercus, us, f. » 
tPidyoils, i. e. Eichſchwamm. 
— Kichbaum, quercus, us, f. 
el, 


seichelmaft, fagina tenderie, ae, f. 
Eichelſchwein, 1) dad gemäftet ift, por- 
cus faginatus glandibus, 1, m. 3) dad ges 


mäftet wird, porcus utens fagina glanda- - 3) 


ir ichelwald, fylva gland f 
seichelwald, fylva glandaria, ae, f. 
Eichen, i. *. son (iden oder Eichen» 

Dolj, quernus; querneus, a, um. 

iden, .i. e. einem Maaße oder Ge 


og 
wichte bic gehsriae Größe oder Schmere 


geben, ad publicos juftosque modules 
prebere meníuram vel pondus. 
1i£id)enbols, f. Eichholz. 
Kichenfamp, quercetum, 1, n. 
seichenihwamm, f. Eichſchwamm. 
Eichenſtamm, ftirps quernea, pis, ae, f, 
Kichenwald, quercetum, i, n. 
Eichgrund, vallis querna, is, ae, f. 
Eichholz, 1) y Eichen, lignum 
quernum, i,n. 2) Eichenwald, querce- 


iPidborn, Eichhörnchen, fciurus, 5 


m. Linn. 
sPidyma(t, i, e. Eichelmaſt. 
Eichpfahl, palus querneus, i, m. 
wEichſchwamm, agaricus quercinus, i, m. 


Linn. 
t£idy tamm, f. Eichenſtamm. 
Eichwald, quercetum, i, n. . 
«id, jusjurandum, gen. jurisjurandi, 
Soldateneid, facramentum, i, n. ablegen, 
dare jusjurandum: halten, (fervare; con- 


| fervare, abnehmen, fchmören laffen, adi- 


ere sliquem ad jusjurandum, und von 
Esipaten, adigere milites facramento: ab» 
leaen (von Soldaten), dicere facramentum. 
den Cio brechen, violare jusjurandum. 

ffibam, genet, eri, m. 

.ffiobrud), perjurium, i, n.; violatio 
jurisjurandi, onis, f..— 
- sEidbrüchig,, perjurus, a, um. Adv., 
«ontra jusjurandum. 

t£ibedy(e, lacerta, ae, f. ; lacertus, i, m. 

sPiber, i, e. Fidergand. — mE 

Eiderdunen, plumae anätis molliffimae, 
arum, f. 

Eidergans, fPiberente, anas molliffi- 
‚ma, dtis, ae, f. Linn. — IN 

iiateferie ‚ lex jurisjurandi, gis, f. 

' gBidgenoß, particeps focieraris, Ipis, m. ; 
Éoederatus, i, m. Eidgenoffen , i. e. Schwei⸗ 
zer, Helvetii, orum, m. Eidgenoſſen⸗ 
(daft, i. c. Schweiz, Helvetia ober Hel- 
vetia foederata, ae, €. (Pibgenoffid), Hel- 
veticus, a, um. Adv. , Helvetice. 

Eidlich, juratorius, a, um. Adv., ju- 
rato. 


am Baume und Menfchen, - 


| glans, dis, f. 


enis, f. 2) 


fi feinen eignen und des 


Eid — Eig 
Eidſchwur, 5. e. Gib. 

tfifer, 1) heftige Sbemübuna eber Bu 
ierbe , ium, 1, n. 5" ardor, oris, m.; 
mpetus, us, m, 
onis, f.; ira, ae, f. 

Kiferer, z. €. für etwa, propugna- 
tor, Pie m. ir t) Adi er 

£iferig , Eifrig, „re U)ſi 
(tbt bemufenb, besiteig. ftudiofus, a, um; 
ardens, tis, o. 2) heftig, vehemens, cis, o, 
ornig, iratus, a, um, If) Adv., i. e. 
1) begierig, mit Bemuhung, ftudiofe; 
enife; intente. 2) heftig, vehementer, 35) 
zornig , iracunde. 

fiferm, 1) zornig fen, unwillig fetu, 
irafci; indignari. 2) heftig ſeyn, vehe- 
mentem efle. Das sEifern, die Eiferung, 
1) Born, Unwille, ira, ae, £.; indignario, 


a) Unwille, indignatio, 


Heftigkeit, vehementie, ae, f. 

Kiferfucht,, Y) ZJaloufie, Neid, aemu- 
latio, onis, f. 2) zu großer Verdacht, fufpi- 
cio nimis, onis, ae, f. 

Eiferſuͤchtig, 1) Adj., i. e. s) jafeup, 
neidifch, aemulus; invidus, a, um. ſeyn, 
aemulari alicui und cumaliquo. b) zu ara» 
wöhnijch, nimis fufpiciofus, a, um, 2) Adv., 
i.e. a) jaloux, meidifch, cum aemulatione; 
invide, b) zu aramóbní(d), cum nimia 
— Eiſer 

£g tig, . e . 

Eigen, 1) eigenchümlich, nicht gemein 
fchaftlich, proprius, a, um. bas ift mein 
eigen, hoc eft meum proprium. meno in 
mein (dein, fein 2c) eigen Dad eigen 
fid von ſelbſt verſteht, ferner wenn eigen 
fid) nicht aut mit eigentbitmlid) vertan: 
ſchen täßt, fo fteht 6106 meus, vuus, fuu: 
etc. ,. 4. E. mit meiner eignen Hand, mes 
manu: aus meinemeignen Triebe, mea 
fponte: fd auch mit eiguer Jand hr 
ich, mea manu etc.: aus eignem Leicht 
fam id), er sc. , mea (fua) ſponte ete. zu 
eigen machen, facere aliquid fibi propri: 
um. ferner eigen, i. e. eigenthumlich 
heißt auch a) peculiaris, e, wenn 4. E oom 
eigenthumlichen Beſitze bie Rede It, ode 
fid eigen mit befonder (aparte) sertan 
fchen laßt, 3. &. eignes Hause. b) pri 
vatus, a, um, wenns ber Commun ober den 
Stante, folglich. den Wörtern publicu: 
reip. .etc., entöcaen gejent wird, ^g. G 
taaté Borthei 
dryen, rem privaram et publicam cürar« 
Nor. tigen (Subít.), im Geaen(atie be 
Lehens (feudi), proprium, i, n. ; gderins 
gemein allodium, i, n. 2) befonder, fon 
berbar, z. € das ift ein eigner Fall, Menie 
x., fingularis,e: id wunderbar, atıc 
mirus, s, um: auch von Dingen, novus 

roprius, a, um: iſts genau, accure| 
0 fteht diligens, tis, o.: iftö zugleich for 
derbar, auch fingularis, e. 3) befünde: 
einzeln, y. €. jeder fat fein eigned Ber 
privas, a, um. Net, eigne Hand, i. - 

vw 


* 


€ig 


mas eigenhändig geſchtieben Ift, chirogra- 
phum, i, n. : 


ıgende, Adv., proprie. 

igendünfel, alta opinio de fe (me 
ttc.), s€, onis, f. ; admiratio fui (mei etc.), 
enis, f. ; amor fui (mei etc.) nimius, oris, 
im. er bat einen (großen) Eigenduͤnkel, 
«aprus eft nimio fui amore (admiratione 
(a); fibi valde placet. 

£igeneu, eignen, fi, i. e. zukom⸗ 
Sta, convenire; confenraneum effe; de- 
cere. 

igenbändig, 1) Adj., i. e. mit eig 


ser Hand acfdyricócn, fcriptus ues (tua, fua' 


we.) manu. Schrift, chirographum, i, n. 
eértiben , 3a : literae gem fna- 
au mea (cya etc.). 2) Adv., i. e. mit eías 
stt Hand, mea (tua, fua etc.) manu: oder 
skirsgrapho. 

ttigenbeit, proprium, i, n.; proprietas, 
"ri Eigenheiten einer Sprache, idioti- 
fi orum, m. 

Kigenliebe, amor mei (tui, fui etc.) 
emius, oris, i, m. fie haben, captum effe 
{sder tener) amore fui etc. 
pee», laus fui (mei etc.) ipfius, 

is, 17, 


enmächtig, ı) Adj., qui fui juris, 
fase fpontis eit. 2) Adv., fuo jure; fua 
sectorwate ; fuearbitrio; fus fponte, z. E. 
i thard eigenmächrig, feci mea fponte 
fXT per mne, 

&igennüpig, 1) Adj., propriam utili- 
stem fpectans, tis, o.: iſis bebjüchtig, 
snis, &, um. 2) Adv., propter unlita- 
em propriam: lii$ babfüdbtig, avare. 

£igennügiafeit, Itudıum utilitatis pro- 
prae. i, n. : tft9 xXSab(ud)t , avaritia, ae, f, 

Zigennug, uuliras propria, atis, ae, f. ; 
somunodum proprium, i, n. aus Eigennuß, 
i €. that ers, utilitate propria edductus. 

£igentnom, i. e. Cigentob. 

—— 1) eigenthmliche Kraft 
wer Beſchaffenheit, proprietas, atis, f.; 

ium, i, n. ; natura, ae, f. 2) Beſchaf⸗ 

, ratio, onis, f. ; natura, ae, f. 5) 

eine einzelne Ciaenfchaft, adtributum, i, n.: 

“is ein pbilofeppifdbeó Wort, wo jedoch 

auch — angehen moͤchte. beſonders 

gute oder Talent, virtus, utis, f., 4. E. 

ein Rang von herrlichen Gigenidyaften. die 

entm Eigenfchaften àufammen, virtutes 
a boͤſe, vitium, i, n. 

roe tswort, Adjectivum, i, n. 

gigenfinn, ı)mürrifches 9Sefen, moro- 

aus, f.; morofa natura, ae, f. 2) Be⸗ 

t, pertinacie, ae, f. 3) Caprice, 

M man 6ío nad) feinem Kopie handelt, 
libido, inis,f. feinen Eigenfinn brechen, 


injmum domare. 
Cigenfinnig, 1) Adj., i. e. 1) mürtifch, 
4$, a, um, 2) behartlich, pertinax, 


1c, o. j) bloß feinem Kopf gern folgend, 
libidmotus, 5, wn, 1) Adv,, i.e, a)märs 
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Vífd), morofe. 3) beharrlich, pertinaciter, 
3) bloß nach feinem Stepíc, libidinofe. 
Eigenſinnigkeit, i. e. Eigenfinn. 
Aigentpünter, dominus, i, m.: aud 
poffet or, oris, m. (Befiker). 
i&igentbümlid), proprius, a, um. Adv, 
proprie, - 


 EigenthümlichEeit, i, e. Eigenthums⸗ 
redi 


,Figentbum, 1) Eigenthumsrecht, man- 
cipium, i, n.; proprietas, atis, f. 2) was 
man dadurch Befist, proprium; peculi- 
um, i, n, ; 

ffigentbumeberr, dominus, i, m. 

Kigenthumsrecht, mancipium, i, n.; 
proprietas, atis, f. . 

Eigentlich, 1) Adj., 3. €. Stame, Bes 
deutung zc., proprius, a, um. ifte fo viet 
ald wahr, verus, s, um: oder genau, ac- 
curatus, a, um. 2) Adv. , proprie. ífté ſo 
viel als wirPlid), vere; gder genau, ac- 
curate ; diligenter, . 

wi reed arbitrium, i, n.; libide, 
inis, f. tfigenwillig, libidinofus, a, um. 
Adv. , libidinofe. 

ffignen, f. Eigenen. 

sEigner, dominus, i, m, 

Eiland, i. e. Inſel, infula, ae, f. 

tEilbote, citus nuntius, i, m, 

‚ ffile (die), dad tBilen, tBilfertigleig, 
feftinatio ; properatio, onis, f, in ber Eile, 
feftinanter; propere. ' à; 

Eilen, feftinare; properare; maturare; 
mit etwas, rem: zu Jemand, accurrere 
ad aliquem. eiit mit Wette, feítina lente, 

Kilen (dab), f. Cile. V 

t£ileno, Eilends, feftinanter; Peer: 

Eilf, undecim. je eilf, jeder (jedem) 
eilf, undeni, ae, a. 

AEilfertig, 1 Adj., i. e, a) eilend, fe- 
ftinans; preperans, tis, 0.; properus, s, 
um. feyn, feftinsre; properare. b) mit 
Eile verbunden, conjunctus cum feltina- 
tione. 2) Adv., properanter; feftinantez. 

Eilfertigkeit, f. Gite. : 
t£ilfjáprig, undecim annorum, 
t£ilímal, undecies. Eilfmalig, i. e. 
eilſmal gefchehen, gemacht, undecies fa-. 
ctus, oder wiederholt, undecies repetitus, , 
a, um. " 
*Eilfte (der, bie 1€.), undecimus, a, um. 
allemal der eilfte, undecimus quisque, 
sum e [ften Male, undecimum. 
t£ilftel (ba5:, pars undecima, tis, ae, f. 
Eilftens, undecimo. 
t£ilfterfey , 1) von eilf Arten, undeci 
generum. 2) eilf, undecim. 
Eilfthalb, decem cum dimidie. 
Eilig, i. e. Eilfertig. 
fimer, 1) als Gefäß, — 
ſitula, ae, f.; modiolus, i, m. ; urna, ae, 
2) aid Maaß, i. E. des Weins, amphora, 


26, f. 
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Kin, einer, eine, eins, T) vor dem 
Subft,,* 1) als der Articul. Unitatis (mie 
Einige reden), wird nicht überfeet, z. E. es 
war einmal ein Mann, eine Grauic. : doch 

e ftebt auch in manchen Fällen unus, a, um, 
, €, unus quisque etc., ft. quisque. iſts 
to viel aló einiger, einige, Jemand, fo 
fani auch aliquis, a, od ſtehen, 4. €. ein 

— Mann, eine Grau bat. iir aefagt, vir ali- 
uis, mulier aliqua etc. : ift eine Sache lo⸗ 
Bensiwerth ‚ fo tits 2c., & qua(auch aliqua) 
res etc, : fehlt im Deutſchen das Subft., (o 
muß aliquis, a, od ftehen, 3. E. menn eis 
ner 2c. , fi quis: ich habe cina (fc. Busch) ger 

- fehen. fteht einoft. etwas, fo ſteht aliquid. 
2) ein einziger, einzige 1€. , unus, a, um. 
3) irgend einer, einezc., quisquam; quis- 
e ullus, 4) im Zählen, unus, a, um, 


I) ohne Subftant., 1) im Zählen, unus,a, - 


wm, einer und ber andre, 1. e. a) zwei, 
unus er alter, b) mancher, non nemo; 
unus et item alter. ' 2) einer (eine, eins), 
oder ber (bic, Das) eine, a) von zwei ber 
ftimmten Perfonen oder Dingen, unus, und 
folat der andre (alter), aud) alter, 3. E. eis 
ner liebe den andern, unus (alter) alterum 
amat. einer nach dem andern, i. e. a) nad) 
der Reihe, finguli deinceps. b) abwech⸗ 
ſelnd, alternis. einer mie der andre, i. e. 
beide aleld), ambo (uterque) pariter, 3. €. 
er liebt einen wie den anbern, amat utrum- 
que pariter: €$ ift einer wie ber andre, al- 
ter alteri fimilis eft. b) von yi als 
zweien, unus. c) von zweien, ble aber im 
Grunde mehrere vorftellen, alius (oder Plur. 
alii), voenn noch eimmal alius oder aliud, 
aliter etc. folat, 4. €, ed iſt (in ber Weis 
immer) einer wie der andre, alius alii fimi- 
lis eft: einer (i. e. mehrere) haſſet den ans 
dern; 'alius alium odit. einer nach bem 
andern, alius poft alium. einer laͤugnet, 
der anbte xc. , alius negat, aliusetc, efuer 
redet fo, ber andre anders, aliusloquitur 
fic, alius aliter, kuͤrzer, alius aliter loquitur. 
einer liebt das, der andre jenes, alius hoc, 
alius illud amat, fütjer, alius aliud amat. 
einer war da, ber andre dort, alius hic erat, 
slius illic, fürgtr, alius alibi erat. einer 
gina bibin, der andre dorthin, alius huc 
Ibat, alius illuc, furzer, alius alio (oder ali- 
orfum) ibat. 3) ein einziger, eine einzige 2c., 
unus; unicus : a) nicht einer, i. e, fein ein⸗ 
jlatr, ne unus quidem. b) mehr als einer, 
non unus, 4) einer, i.e. Jemand, aliquis. 
5) einer, eine 2c. , 1. e. irgend einer, einec., 


quisquam ; quispiam ; ullus. eins, i. e. ir⸗ 


^ gend dtwas, quidquam ; quidpiam. Keiner, 
eitte 4€,, i. e. einerlei, unus, a, um; idem, 
eadem etc, in einem weg (fort), uno te- 
nore, 7) einer, eine ac., mit bein Begriffe 
zugleich, zufammen, idem, da denn (imul 
ftehen und weubleißen fann, z. E. einer 
muß nicht alles haben, idem non debet 
emnia (fimul) habere: einer kann nicht 
(zugleich) arm und reich fepn ic. 


| €in 


Einackern, inarare'; (ubarare, 

Einaͤrnten, f. Einerudten. 
. $Eindfchern, 1) verbrennen, incendere ; 
inflgmmare; comburere. 2) mit faac 
pon, lixivia coquere. Einaͤſcherun 
j E. des Haufes, inflammatio, onis, ah 
incendium, i, n. 

Einaͤtzen, 1) durch Beizende Mittel, re 
corrodente inferere. 2) cinaraDem, inci- 
dere. Einaͤtzung, i. e. Eingraduingain- 
ci(io, onis, f. 

Kindugig, lufcus; unoculus;  ltero 
oculo captus, a, um. 
, Vinanoer, unter einander, invicem; 
inter fe. fie lieben einander (fid mnter 
einander), amant fe invicem; amantinter 
fe. fit reden mit einander, colloquuritur 
inter fe, ober bío8 -colloquuntur. fie be» 
gegneten fid) einander, oocurrebant fibi. 
aus einander, von einander, z. (*. gehen, 
discedere: reißen, Act., dirumpere; dis- 
trahere, ober Neutr., dirumpi: jagen, 
disjicere; wie es denn oft mit dis (di) aus» 
gedruͤckt wird. unter einander, i. e. ge 


: mengt, promifcue. hinter einander, a)oon 


zweien, deinceps; alter poít alterum, b) 
von mehrern, deinceps; alius poft alium. 
mit einander, i. e. zugleich, imul; una: 
iſts 3u gleicher Zeit, aud) eodem tempo- 
re: ifts fo viel als unter einander (unter 
fid), inter fe, (unter ung, euch) inter nos, 
vos. bei einander, i. e. augleidh > fimul; 
una, iſt einander fo viel als fich, mme, 
euch, fo ftebt fe, UE ıbi, nobis 
etc, , wo invicem €bt, venné etwas 
Wechfelfeitiaes ift. — 
in anbermal, alio tempore; alias. 
ffinatbmen, dücere fpiritu; haurire, 
ffinatbmung? fpiritus, us, m, z. E. der 
£uft, animae (coeli). | 
tPinballiven, involvere: veftire. | 
.ffinbalfamirem, perungere; odoribus: 
differtum condire. ffinbal(emirumg, per-- 
unctio, onis, f. . 
ffinbanb, tegumeritum (libri), i; ns 
t£inbeerem, baccas innectere. ^ 
Kinbeißen, mordere: in etwas; tem. 
Kinbefommen, pug osa 
Einberichten, i. e. berichten. 
Einbettein, mendicare rem. ſich, pre- 
cario fe ingerere. 2 . 
t£inbeugen, einbiegen, inflectere : ſich 
fe, ober infecti. t£inbeugung , inflexio,; 
On!S, I. z " 
Kinbilden, fid, 1) fid) vorftelfen, &ogi-. 
táre; concipere rem animo. —— * 
glauben, opinari; putare. fcit, bi. N 
fuadere. 3) jich etwas einbiden, i. e. i 
feyn, fibi placere; fuperbire. auf etwas, 
re ; ob rem. "€ s 
Kinbildung, 1) Vorſtellung, cogitétio, 
onis,f. 2) Bermuthung, opinio, onis; 
darin fiehen, effe in opinione, oder: fidh, 


einbilden,  opinari. 3) Qinb R 
| 
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phenrafis, ae, f.; facultas imaginandi, 
f. 4) aroót Ginbifonng von fid), magna 
fe opinio, ae, onis, f.; fuperbia, ae, f. 
Einbildungsfraft, imaginandi facul- 
us, atis, £.; — vis, is, f. ; phantafia, ae; f. 
Einbinden , 1) bebedfen, z. E. Bäume, 
, veftire; tegere. 2) ——— 
injungere ; commendare. 3) fchenten (Pas 
thenaed), donare... - 
Einblaͤuen, verberibus inculcare. 
Ziublaſen, 1) einbaucben , infpirare, 2) 
inbeifen, fubjicere; fuggerere; monere. 
übern Haufen blafen, flatu evertere. 
£mbjafung, 1 Einhelfung, monitus, us, 
m. 2) Eirhauchung, infpiratio, onis, f. 
Einböfeln, tnuria condire, Einboͤ⸗ 
teilung, conditura carnis muria, ae, f. 
£inbobren, à. E. ein Loch, terebrare 


£imbredyen , T) Act, i. e. ı)3erbrechen, 
tangere. 2) niederbrechen, 3. €. ein Haus, 
&ruere. 53) aufbrechen, effringere: 11) 
Neur., i. e. ı)hineinbrechen, à. E. in die 
inde, irrumpere; irruere: oder durch 
rura, wie Diebe, z. E. ins Haus, 
ides efiringere, 2) zerb n werden,s. 
€. das Eis brichtein, frangi; folvi. 3) her» 
men, 3. €. wie die Nacht, ingruere; 
sdsenire; adpetere. Das sEinbrechen , in 
tit Feinde, irvuptio erc., f. Einbruch. 
Zinbrennen, 3. €. ein Zeichen, inure- 
n. die Speifen, cibo incoquere faripam. 
Eindringen, 1) hineindringen in bie 
Scheune, die Mitaabe zum Manne x., in- 


^ 


ferre. zu Pferde, Wagen, Schiffe, invehere :' 


sh, 3. &. von Waaren, importare. ba; 
urdas Eingebrachte (bei der Heurach), 
Zlarum, i, n.; dos, tis, f, 2) erfezen, pen- 
fare; compenfare. 3)eintragen, erwerben, 
säferre, acquirere; reddere. aud. ohne 
Subit., 5. €. viel einbringen, quasituofum 
tie. Einbringung, i. e. 1) Hineinbrin⸗ 
8, illatio, onis, € zu Wagen, Schiffe, 
de, invectio, onis, f. : finds Waaren, 
(t$ importatio, onis, f, 2) Erfegung, com- 
penfatio, onis, f. 
, Einbroden, Einbroͤckeln, interere; 
nffiere, Haft du es eingebrodt, fo magit 
da es auscien , tute intriviftj, tibi omne 


cedendum eft, Das tfingebroc'te, in- _ 


trita, ae, f. 

Zınbruch, dad Zinbrechen, 1) z. €. ins 
Au, in die Feinde, irruptio, onis, f. wie 
de durch Aufbrechung, effractura ae- 
&um, ze, f.; irruptio violenta, "onis, ae, f. 
2) das Zerbrechen / 3. ©. des Gifeó, fra- 
cuta, ae, f. 3) Ankunft, adventus, us, m. 
4) T3, ruina, ae, f, 

Einbrüben, perfundere ferventi aqua. 

Ziubüßen, amitteré; facere. damnum 
(eber jacturam , detrimentum) rei; perde- 
re. Einbüßung, i.e. Einbuße. 

Einbuße, damnum, i, n.; jactura, ae, 
f. ; éetruneorum, i, n. haben, feiden, facere, 
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i, atis,  fPincaffiren, exigere. ffincaffitung, 


exactio, onis, f. 
oris, m. 

Kindingen, fimul pacifci. 

iinoorten, minui torrendo.-. 

Eindrängen , (id), fe ingerere (intru-- 
dere); invadere. 

Eindringen, penetrare; invadore. mit 
Gewalt, irruere; irrumpere. inten Sinn 
eines Worts, affequi. auf einen mit Bits 
ten, inftare; oppugnarxe. (id), (e ingerere ' 
(obtrudere). Das Eindringen, die £i 
dringung, in die Feinde, irruprio, onis, f. 

Eindruck, 1) Cínbrüduna, 3. C. des 
Petſchafts, impreflio, onis, £. 2) Wirkung 
(auf die Seele), Nachdruck, pondus, eris, 


Kincaffiter, exactof, 


. n. ; vis, is, f. haben, machen, habere pon- 


dus; movere aliquem. verfchiedenen Fin» 
bri machen, varie animos adficere. 

Eindrucken (ind Buch), inferere ope 
typorum. 

Eindruͤcken, 1) 3. E. Petſchlet ins 
Macht, imprimere figillum in cera: auch 
von der Seele, imprimere, 4. ©, ınemo- 
riae. Das Eindruͤcken, die Eindrückung; 
impreífio, onis, f. 2) gerdrücen, eiidere. 

Kinegen, inoccare; inferere occanda. 

Kiner, eine, eines f. Fin. 

t£inerlei, 1) von eben ber rt, ejusdem 
generis (oder modi). 2) eben daſſelbe, 
idem , eadem etc.; unus, a, um. das iſt 
einerien Sache, eft res eadem. einerley 
feyn, non (nihil) differre (intereffe). es tit 
einevíen, ob du zc., nihil differt; nihil in- 
tereit. es (it völlig einerley, ne minimum 
quidem intereft (differt). es it bey peitem 


‚nicht eintríey, multum differt (intereft). 


có ift mir einerley, mea nihil intereft: 


‚nicht einerley, mea intereft. 


Einerndten, colligere, 5. E. Früchte, 
fruges t £05, laudem. iſts erlangen, aud) 
confequi ; auferre. iBinernotuug, colle- 
ctio, onis, f, 

Einfach, 1) Adj., i. e. «) nicht zwei⸗ 
oder mehriach, fimplex, fcis, o. das Ein⸗ 
fache, fimplum, i, n. b) nicht zuſammen⸗ 
gefest, nicht vermifcht mit etwag, fimplex, 
icis, o. c) ungefünftelt, (fimplex, Yeis, o. 
2) Adv., fimpliciter. 

Einfachheit, fimplicitas, atis, f. 

Kinfädeln, 5. E. ine Nadel, filum in 
acum conjicere; filum per acum trajicere. 
eine Sache, inftituere, Die Kinfädelung, 
ber Nadeln, immiffio fili in foramen acus, 
onis, f. der Sache, inítitutio, onis, f. 

@infältig, I) Adj., i. e. 1) ohne Stunft 
und Schmuf, fimplex, fcis, o. 2) recht» 
ſchaffen, nicht argliftig, fimplex, icis, o. ; 
probus; fincerus, a, um. 3) ohne Ueberle⸗ 

ung, ftultus, a, um. Il) Adv, i. e. r) 
fied, ohne Sunft, unb Schmuck, 

mpliciter, 2) rechtfchaffen, fimpliciter; 
integre, 3) obne Ueberlegung, TM 

‚Kin: 


> 
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ffinfárbig, unicólor, Gris, 0.; unius 

oris. 

Einfahren, 1) s. E. Getreide, invehe- 
re; inferre, mit und ohne domum. 2) 
danieder fahren, vehendo evertere. 3) fab» 
send hinein fommen, 'invehi. ind Berg⸗ 
werk, defcendere. Das Linfahren, 3. C. 
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des Getreides, invectio; illatio, onis, f.. 


ind Bergwerk, defcenfus, us, m. 
Einfahrt, 1) Eingang, ingreffus, us, 

m. Ind Berqwerk, defcenfus, us, m. 2) 

Ott des Ginfabrenó , aditus, us, m. ; ofti- 


um, i, n. | 

ginfall, 1) Einfturz, ruina, ae, £. ber 
Erde, labes terrae, is, f. 2) dad fjineins 
fallen, 3. &. ber Zeinde ind £anb, irruptio, 
enis, f. ; incurfus, us, m. des Fluffes ind 
Meer, incurfus, us, m, 3) ®edanke, co- 
giratio, onis, f. etwas zu thun, confilium, 
jn. id habe den Einfall, mihi in men- 
tem venit. er hatte einen wortrefflichen Fin» 
all, cogitabat aliquid praeclari; oder iſts 
LA „Entſchluß, praeclarum confilium 
ey véniebat in mentem. witziger Ginjalf, 
ingeniofe, acute dictum, i,n. haben, acute 


moveri. 
Einfallen, 1) Einfall tbun, irruere; ir- 
rumpere. 2) treffen, 3. E. das fälle indie 
eiten, incidere. 3) herzufommen, z. €. 
itterung, ingruere; venire. 4) in Die 
Gedanken kommen, in mentem venire; 
occurrere; fuccurrere. 5) zufammenfal 
len, 3. €. Haus, ruere; corruere. tro» 
pif, eingefallen, 5. €. Augen, oculi la- 
tentes, orum, ium, m»; oculiabditi, orum, 
m. Baden, malae flaccidae- lapfae - eva- 
nidae, ftum, f. Gefiht, facies arida, ei, 
se, f. 6) indie Rede fallen, interpellare. 
t£infalt, 1) das Ungekuͤnſtelte, fimpli- 
citas, atis, £. 2) Rechtfchnffenheit, probi- 
tas; fimplicitas, atis, f. 3) Albernheit, ftul- 
titia, ae, f. 
seinfaltspinfel, homo ftultus, inis, i, 
. m.; ftipes, itis, m. 
Einfangen, excipere; capere. 
Einfaſſen, circumdare ; cingere. einen 
Stein mit Golde, gemmam includere auro. 
Kinfaflung, mit etwas, ambitus, us, m. 
tfts Saum, limbus, i, m. i(té Rand, margo, 
inis, c. feite Einfaffung, crepido, fnis, f. 
ginfeilen, 3. &. Buchſtaben in ꝛc., 
limando efficere; ope limae incidere. 
fnjeudten, i. e. befeuchten. 
Kinfinden, fib, adparere; advenire; 
ade(le. mit der Besahluna, folvere. 
Einflechten, v) zufammenflechten, ne- 
etere; contexere; connectere, 2) hinein» 
flechten, — innectere; intexere. 
tropiſch,/ 3. €. einen in etwas, implicare; 
. immifcere, tEinflechrung, ı) Suíammens 
flechtung, nexus, us, m.; connexio, onis, 
f. 3) Hineinflechtung, intextus, us, m. 
teinfleifdyen, eingefleifchter Teufel, dia- 
bolus huinana fpecie, i, m. 


tfinflid'en, 5. €. Worte, infercire; in- 
ferere; ingerere. Eiuflickung, interpo- 
fitio ; admıftio, onis, f, . boc 

ffinfliegen, invelare. 

. ffinflieBen , influere. einfließen Taffen, 
3. €. in eine Schrift, mentionem rei in- 
jicere in libro: oder ft. Dazu (eben, ad- 
mifcere; immifcere; interponere. 

Kinflößen, 3. €. Mitch, inttillare. ba» 
ber tropiſch, =) Gelehrſamkeit, Meinung 
xC., inftillare; imbuerealiquemre, 2) ber» 
bringen, verurfachen, J. €. Hoffnung, 
Begierde, injicere: Staunen, adınirartio- 
nem incutere: von fanftern Leidenfchaften, 
3. €. Liebe zc., auch adfpirare; adflare, 
winföfung, 1) der Misch, Meinung zc., 
inflillatio, onis, f. 2) 3. (*. der Begierde, 
$jofnuna , effectio ; injectio, onis, f. 

Kinflüftern, infufurrare. 

, Einfluß, 1). E. des Fluſſes ins Meer, 
introitus, us, m. : oder Mündung, oftium, 
i, n. 2) einer Sache, eines Menfchen, vis, 
is, f.; momentum, i, n,; auctoritas, ftis, 
f. haben, pertinere ad etc.: großen, mul- 
tum pertinere ad etc. ; multum valere. 

, Vinfórmig, fimplex, icis, e. ; variete- 
tis expers, tis, 0,; fimilis, e. Adv., fine 
varietate, 

, £infórmigteit, — atis, f. ; va- 
rietatis inopia, ae, f. ; (imilitudo, Ynis, f. 

tBinforoerer, exactor, oris, m. 

Einfordern, exigere, Einforderung, 
exaetio, onis, f. 

Kinfreffen, devorare.. 9Berbru$ , «no- 
leftiam devorare. fid, 5. E. Scheidewaf- 
fer, rodendo defcendere, - .3 

Einfrieren, congelare; gelu confiftere. 
das tEinfrieren, congelatio, onis, f, 

Einfuͤgen, inferere; aptare, 

einführen, 1) 3. €. Getrelbe ꝛc., in- 
vehere; inferre. Waaten, importare mer- 
ces. 2) ind Gefananiß, ducere in carce- 
rem. 3) ín eine Gefellfchaft, introducere 
in conventum hominum. einen redend, 
inducere; loquentem fingere. 4).aufbrin» 
gen, à. €. Gewohnheit ꝛc., inducere; 
introducere; inftituere. 5) ins Amt, in- 
augurare. Einfuͤhrung, 3. E. der Wan» 
ren, importatio, onis, f. des Getreibcé, 
invectio; illatio, onis, f. ins Amt, in- 
auguratio, onis, f. einer Perfon aid redend, 
inductio, onis, £. in Geſellſchaft, intro- 
ductio hominis in conventum heminum, 
onis, f. einer Gewohnheit zc., inductio, 
onis, f. 

seinfüllen, infundete; ingerere, Eins 
füllung,, infufio; ingeltio, onis, f. 

Kınfubre, der Waaren, importatio, 
onis, f. 

Einfurchen, imporcare. 

f£ingabe, libellus, i, m.; literae, arum, f. 

ffingang, !) das Hintingehen, inrrei- 
tus, us, m.; ingreffio, onis, f; ingreíTus, 
us, 1g. 2) Dit, mo man Dincingebt, in- 

\ uo- 
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roitus; Aditus, us, m. enger Cinaang, 
fauces, ium, f. 3) Anfang, à. €. der Rede, 
iftroitus, us, m. ; ingrefliv, onis, f.; exor- 
dium ; prooemium, 1, rf. 4) Einfithre, im- 
portatio, onis, f. ! 
Eingeben, 1) in den Mund, à. €, bem 
nfen, indere; praebere; dare, 2) ín 
den €inn, fubjicere; fuggerere; monere: 
such auf atiftiae ober görtliche 9frt, infpi- 
rre. 3) uberaeben, tradere. eine Schrift, 
bellum dare judici. ingebung (in den 
Eh), monitus, us, m, Kingeber (in 
der Sinn), menitor, oris, m. 
Kingebinde, i. e. Pathengem. 
Kungeboren, ı)von einem einzigen 
fight, unicus, a, um. 2) im Lande gebo⸗ 
ta, indigene, ae, c. ein Eingeborner, 
isdıgena, ae, m. ] 
Eingebung, f. Eingeben. 
Eingedenf, memor, Öris, o, feyn, effe 
memorem; recordari. 
Eingefleiſcht, f. ee . 
Zingeben, ı) hineinachen, ingredi ; 
isre; inrrare. 2) diifemmen, 3. G. Brie, 
t. adferri; advenire. 3) zu Grunde ae; 
“a, labi; ruere; perire; interire. 4) 5€ 
xcigen, 3. &. Borfchläge, accipere con- 
Öönonem ; probare etc. 5) machen, inire; 
fizere, ein —S facere; paciſci. 6) 
Hemer werden, minui, 7) das seht mir 
mer ein, d. e. 8) ich lerne eg der, 
boc aen facile difco, b) das Laffe ich mir 
mern gefallen, accipio aegre. . 
Eingejeffen, Hingefeffener, incola, 
$t, m, 
Eingeftändig feyn, fateri; confiteri. 
— Confelffio, onis, f. 
fmgefteben, fateri; confiteri: nicht, 
"on i; diffiteri; infitiari. 
Kingeweide, 1) 4. €. Herz, Lunge ıc., 
"ers, um, n.; exta, orum, n. 2) Ger 
datme, inteftina, orum, n. 
, Eingemobnen, infuefcere (adfuefcere) 
eo. 


Ew en, 1) fittíam, modeftus, 
& "€ Ade. ——— Mrs rcus, 
“um. Adv., parce. 3) eingefchränft, re- 
fricras, a,um. Adv., "reftricte. 4) cinfam, 
(oltarius, a, um. Adv., infolitudine, Not. 
angezogen von einziehen, f. Einziehen. 


Kingezogenheir, 1) Gittfamteit, mo- - 
Mace oH 


; vita compofita, ae, 
(emit, folitudo, inis, f. 
tonia, ae, f. 
Singiefen, r) 4. C. Wein 10.7 infun- 
dere. mit Blei, implumbare, be? Eingie⸗ 
; infufio, onis, f. 2) ein Trinkgeſchirt, 
mperare poculum ; implere. Eingießung, 
— — inf E. be 
e Mngraben, 1) einfcharren, vergraben, 
icfodere ; defodere. =) mit bem —88 
X., incidere; infculpere; — 
Eungrabung, i.e. Einſcharrung infoffio 
nis. £ mit dem Girabfticbef, incifio, enis, £ 
Gd. deutſch. Zandier. 


f. 3) Ein⸗ 


3) Sparfamteit, . 


‚beit, aequabiliter. 


. inftare, Einheizung, 
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Eingreifen, 1) in etwas greifen, adpre- 
hendere. von Haken, Schrauben %C., jun- 
gi; coumitti ; coire. 2) in jemanbeg Hecht 
greifen, jus alterius tentate (adtentare). 

eingeiff ‚ In die Kechte, violatio juris, 
enis, f. 


Einguf, i. e. dag Eingiegen, infufio, 
onıs, f. 

Einhaͤfteln, Einhaͤften, ſ. Einhef⸗ 
teln 1c. - 


"rei fepite; confepire, 
Zinhaͤkeln, infibulare, ih, infibu- 
lari: mit den Klauen, Krallen, ungui- 
bus inhaerefcere, 
Kinhällig, f. Einhellig. 

Kinbändig, unimänus, a, um. 
Einhaͤudigen, 


reddere; tradere; exhi- 
bere. ig 


moigung, redditio; exhi- 
bitió, onis, f. 1 


Einhaͤngen, Einhenken, €, ge 
Her 2€. , aptare; inferete; injicere. 

Einhalt rbun, cohibere; inhibere; 
coercere; fiftere; reprimere, der Finpate 
thut, moderator, oris, m. 

Einhalten, 1) henimen, Einhalt thun, 
f. €infalt tun. 2) inne halten, ablajfen, 
defiftere ; abſiſtere ceffare; definere. ) 
mit ber Desahlung, i. e. puͤnctlich — 
len, ad diem folvere; ad tempus refpon- 
dere. Das sBinhelten, 1) Hemmung, 
inhibitio; coercitio, onis, f. 2) Ablafung, 
ceflatio, onis, f 3) Bezahlung zur atit, 
folutio ad tempus, onis, f. 

Einhandeln, 1) einkaufen, emere. 2) 


dn der Handlung verarmen, . per mercatu- 


ram everti facultatibus. Finbanotung, 
i. e. Einfaufung, emtio, onis, f. ' 
Einhauchen, infpirare, Einhauchung, 
inſpiratio, onis, f. 
, Vinbauen, 1: 3. G. in einen Stein, 
incidere: etwas, rem in rem (in re), in 
die Zeinde, caedere hoftes, einhauen Inf 
fen, immittere equitein. 3) zerhauen, con- 
cidere; incidere. - 'Finbauung, 5. €. eis 
ner Schrift, incifio, onis, f. 
Einhauig, Einmaͤhdig, 5. €. Wieſe, 
pratum, quod. femel anno metitur. 
Einheben, 5. €. enfer, indere; in. 
ferere. 
impe rel ‚ infibulare. 
tPinbeften, — Einheftung, in« 


jectio per atum, onis, f, 
tfinbeimiff, 3. €. Waare, Krieg, 
omeſticus, a, um, 
Einheit, unitas, atis, f.; monas, ädis, 
f. Einheiten, unitates; ünguli. mit Eins 


Einheizen,  calefacere, . €. cubicu- 
um. f(ropif, einem Hd 3. E. 
burd) Disputiren 2c. , urgere; agitare ; 
calefactus, us, m. 
€inheiser, calefaciens, tis, m. 

Einhelfen, fubjicere; fuggerere; mo-. 
nere. das 16. , inenitus, us, m. 
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Einbellig, . 1) Adj., à. €. Meinung, 
congruus, 4, um; ogmfentiens, tis, 0. 2) 
Adv., 3. €. beſchließen, uno ore. 

f&inbelligteit, confenfus, us, m.; una- 
nimitas, atis, f, 

Einhenken, f. Einhängen. 

seinber, a. E. geben, i. e. x) gehen, 
incedere. 2) leben, vivere. einher fliegen, 
advolare: ziehen, incedere; inferre fe. 

seinbegen, den Hund, canem adfuefa- 
cere venando, tropifch, einen Menfchen, 
exercere ; fubigere. 

Einheurathen, fid, in eine Familie, 
2) überhaupt, conjugii jure pervenire 
in familiam, 2) vom Frauenzimmer, in- 
nubere. s : 

sEinbolen, v) erteichen, adfequi; con- 
fequi. herein holen, 3. €. einen vor 
nehmen Herrn, deducere; obviam proce- 
dere. 3) holen, s. G. Urtheil und 
Meinung 2€., petere: Nachricht, rem no- 
fcere: Kundfda t (im Kriege) ‚ fpeculato- 
res mittere: bit Stimmen, colligere fuffra- 
gia: Befehle, jusfa alicujus exquirere. 
Zinholung, 1) Erreichung, adeptio, onis, 
f. 2) Heimbotung Begleitung, deductio, 
onis, f. 3) Sammlung, collectio, onis, f. 
,  Minborn, 1) vierfuhiges X bier, mono- 

ceros, otis, m. 2) Narwall, Seeeinhorn, 
monodon, ontis, m. Linn, 
ffinbórnig, unicornis, e, 
— involvere; tegere; velare. 
inbullung, involutio; obduetio, onis, f. 

Einhuſig, folidipes, &dis, o. 

Einig, einiger, einige, einiges, r) 
einzig, unicus; unus, a, um. 2) &inträch- 
tig, einmütbia, concors, dis, o. ; unanimis, 
e. 3) einftimmig, confentiens, tis, o. feyn, 
conlentire; convenire: auch faat man con- 
venit mihi tecum res und de re, 
mit dir einig darın. die Schrijtſte er find 
nicht we barüber, discrepat inter aucto- 
tes. 4) Adj., mo co fid) mic einer, irgend 
einer (eine 2€.) , Jemand ꝛc. vertauſchen 
laßt, aliquis, aliqua, aliquod, 3. E. einis 
er Zweiſel: daher einiaes, i. e. etwas, 
iquid: und Plur., ft. einige Dinge, non- 
nulla. 5) einige, Plural., i. e, etliche, 
nonnulli; aliquot; aliqui, 3. E. Menfihen. 
Einige fagen, nonnulli dicurit; funt qui 
dicant. ps andre, fo heißt einige attd) 
alii, 5. €. einige fügen fo, Andere anders, 
alii onn 


ita loquuntur, alii aliter, 


Fürzer, alii aliter loquuntur. einige lieben’ 


das, andre jenes, alii hoc, alii illud etc., 
kuͤrzer, alii aliud amant. einige gingen 
, dahin, andre dorthin, alii huc, alii illuc 
etc, Bürger, alii alio ibant, einige (tame 
den da, andre dort, alii hic, alii illicetc,, 
kuͤrzer, alii alibi ítabant. 
ifinigemal, aliquoties, 

. S£migerley, 1) von irgend einer Art, 
cujusquam generis. 2) einer ober irgend 
einer, eine 26,, aliquis; quisquam, 


^N 


ich bin. 


edt, ' 
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Kinigermaßen, Einiger Maßen, ali- 
quo modo; quodam modo. 

ffinigfeit, 1) Ginbeir, unitas, atis, f. 
2) Cintradt, Vebereinftimmung, confen- 
fio, onis, f. ; unanimitas, atis, f. ; concordia, 
ae, f. ; confenfus, us, m. 

ffinimpfen, inferere, 
infertio, onis, f. 

Einjaͤhrig, anniculus, a, um; unius 
anni. - 

., Einjagen, z. €. Furcht, Angft :c., in- 
jicere; incutere. Einjagung, injectio ; 
eftectio, onis, f. . 
ffinPauem, 1) vom Cen, 4. €. dem 
Finde, marffum ingerere ori infantis. 2) 
durch Worte, inculcare. Das Einkauen, 
die — 3. €. einer Sache, in- 
culcatio, onis, f. j | 

a , enitio; coémtio, onis, f. 

Kinfaufen, emere; coémere. für bit 
Kuche, opfonari, eire Perfon ober fid; mo, 
emere fibi (oder alicui) locum. Das Eins 
kaufen, die Einkaufung, emtio, onis, f. 
Einkaͤuſer, emtor, oris, m. 

Einkehle, collicia, ae, £, Einkehlſtein, 
tegula colliciaris, ae, is, f£. iPinfeblen, 
das Dad, tectum collicia inftruere. 

Einkehr, Gerberge, deverforiom, i,n. 

Einkehren, devertere; deverti ad (apud) 

iquem.. 

Einkeilen, intrudere (adigere) cuneo. 

Einferben, i. e. mit Kerben verfehen, 
ftriare. Einkerbung, ftrıatura, ae, f. . 

Zinferfern, in carcerem conjicere; 
carcere includere. 

Einkindſchaft, unio prolium, onis, f, 

Einkitten, Einkütten, ferruminare, 
Einkittung, ferruminatio, onis, f, 
Einklagen, petere. Einklagung, pe 
titio, onis, f. 

Einklammern, uncis includere; un 
nis firmare. - ' 

Eintlang, concentüs, us, m. 

tEinfleben, Einkleiben, glutine inft 
rere. 

Einkleiden, 1) Mönch, Norne, ve 
folenni induere, 2) €, Gedanfe 
veftire: gut, bene veftire; orgare. %ı 
fhuldigung, veitire; colorare. i£intl 
dung, 1) eines Mönche 1c. , Inaugurar 
onis, f. 2) des Gedanfens, veftitus, us, 

Enkleiſtern, gluüne inferere, 

Einklemmen, comprimere. Einkle 
mung, compreſſio, onis, f. 

Einklinken, etwa, Act, 28* v 
ſatili claudere. Neutr., 3. €. bic X 
klinkt nicht ein, janua nen clauditur 
pagulo verfatili. 

ERinklopfen, run intrudere, 

Einknicken, trangere ; infringere ; 
dere. Einknickung, elifio, onis, f, 

Einfnüpfen,  innectere; i 
Worte, jnjungere; mandare, 
pfung, implicatio, onis, f. 


Einimpfung, 











Ein 


Enkochen, 1r)Neutr.,, decöqui. 2) 
Ac., i. e. einfochen laffen, decoquere, 
Das Einfochen, decoctio, omis, f.; de- 
coctus, us, m. 

Einkommen, ı) herein kommen, introi- 
re. 2) mit einem Schreiben, a) Bittend, 
pu per literas, b) flagend, queri per 
veras. 3) am Gelde, à. €. e$ fiib 1000 
Theater cingefommen, redire. 4) einfallen, 
Indie Gedanken fommen, in mentem ve- 
nire; faccurrere. s) gebären, pario. Das 
Zinfommen, 1) Einkünfte, reditus, uum, 
w. » mit einem Schreiben, a) bittend, 
petiGo, onis, f. b) fiagend, querela, ae, f. 

iI:Euframen , merces reponere. , 

Einfriehen, 1) hineinkriechen, Irrepe- 
=. Di feiner werden, minui. vom Tuche, 
tartehi ; in anguftius colligi, 

iun?ühw(te, reditus, uum, m, 

Einkütten, f. Cinfitten. ©  — 

Einladen, 1) zu Gaſte 2€. , invitare; 
vécare, 2) ind Schtif ze., imponere. Ein⸗ 
ladung , 1) zu Gafle ꝛc., invitatio, onis, 
£L; invitatus, us, m. ; vocatio, onis, f. ; vo- 


ctus, us, m, duf deine Vinlabung fom: - 


me ich, inviratu (vocstu) tuo etc., Oder 
imvitatus (vocatus) a te etc... 2) ins Schiff 
x, «mpofitio, onis, f. Einlader, zur Hoch⸗ 
iti, invitator; vocator, Oris, m,; ine 
viens, tis, m. 

Einlaͤndiſch, domefticus etc., f. Ins 
Undijch 


Einlänren, etwas, campanae (—arum, 
t$0- mehrern Glocken) (fono fignificare 
rem. jie iäuten ein (im die Kirche), fono 
Gmpioee (—arum) fighificant tempus fa- 
Cnm, 

Einlage, 1) des Briefs, infertum li 
ters, ı,n.: otf der Brief feibit, literae 
iniertze (inclufae), arum, f. 2) in der Lotte 
nt, Le. Finke 

Einfager, commoratio in fidem fol- 
venáse pecuniae, onis, f. ; obftagium, i, n. 

Zetanaen, 1) übergeben, tradere. 2) 
tiam, adferri. 

mlag, 1) menn man hereingelaffen 
wird, introeundi copia, ae, f. 2) Pforte 
Ms, introitus, us, m. 

Einlaffen, 1) hineinlaffen, Menfchen; 
Piaxt, sınmirtere; intromittere, 2) ver 
Birien, coritrahere. 3) fich einlafien, a) 
i! etwas, defcenderead (in) rem; fecom- 
mittere in rem. zuweit, nimis longe pro- 
ped, b) mie Semanbem, im ndel, 
toarrshere rem.cum aliquo. imlimaanat, 
ut sliquo. sEintlaffung, 1) Hineinlafung, 
mmmifho, onis, t. 2) Verkürzung, contra 
eis, onis, fi .3) in etwas, defcenfus ad 
rem, us, m. im Handel, contractio rei 
cum aliquo, onis, f. ' 

Eınlanf, i. e. dad Einlaufen. , 

Emlaufen * Ü — —— ipi 
re, in Dem | , ingredi (intrere) por- 
fum, 2) — adferri ; ędvenire. 3) 
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verkürzt werben, contrahi, Das Einlau⸗ 
fen, 1) 4. €. ins Haus, incurfus, us, m. im 
ben Hafen, introitus; ingreflus, us. m. 
2) Antunft, adventus, us, m. 3; des Tuchs, 
contractio, onis, f. 

Einlaugen, lixivia macerare. 

Kinlegemeifer, culter plicanlis, tri, 15, 
slöffel, cochlear plicatile, aris, is, n. 

ffinlegen, 1) hineiniegen, 3. €. Sa , 
chen, imponere; injicere. Menfcheu, ım- 
ponere; quch'collocare indoco, oder apud 
aliquem. 2) jum funftigen Gebrauche, 3. 
€. Bier, condere. geſchiehts init Würze 
xc., condire. 3) in Holz 2€. ,"i. e. Ziatte 
ren einlegen, teffellare; diitinguere. Eins 
geleste Arbeit, opus teífellatum; opus 
vermiculatum, eris, i, n. 4) die Waaren, 
reponere. s\erwerben, 3. &. Ehreac., con- 
fequi ; auferre. 6) ein autes Wort, 2) zur 
Enpfehlung,, fuffragari; commendare. b) 
zur Vorbitte, deprecari. 7) fiih einlegen, 
a)als ein Kranker, decumbere. b) fid) 
einquartiren, | Ginquarticen. sEinleaung, 
J $yincigleguna, impofirio, onis, f, 2) 

inmachung, conditura, ae, f. 3) Aufhes 
bung, conditus, us, in, 4) Erwerbung, 
Comparatio, onis, f. : 

Einleimen, glutinis ope inferere. Ein⸗ 
leimung, injectio ope glutinis, onis, fr 

Einleiten, etwas, inftituere; inftruere, 
Einleitung, ı) einer Sache, inftiturios 
inftructio, onis, f. 2) Anleitung, inititus 
tie ad rem, onis, f.; ifagoge, es, f. 3) 
Vorerinnerung bey einer Schrift oder einem 
Vortrage, praefatio. onis, f. 

seinlenfFen, 1) ein verrenktes Glied 2€, 
teltituere, 2) mit Wagen, Pferde, flectere 
vehiculiäin, equum. im Reden, redire ad 
propofitum : ttm attfstifjren, modum im- 

onere orationi. Einlenkung, des Glies 
be, reftitutio, onis, f. mí: oem Wagen 
st. , flexlo vehiculi etc. , onis, f, 

Einleſen, i. e. einfammetn, colligere. 

Einleuchten, i. e. deutlich feyn, pares 
re; apparere; planum (perfpicuutn) effe. 
ML vbt planus; perfpicuus, a, um ; 
evidens, tís, o. Adv., plane; perfpicuej 
evidentet, 

Einliefern, reddere; tradere; exhibe- 
te. ijs ſchicken, mittere, (£inlieferung, 
exhibitio, onis, f. 

Einloͤfen, redimere. Einloͤſung, tede 
emtio, onis, f. (£in[ófer, redemtor, oris, m. 
- s£inlosben, ferruminare. Einloͤthung, 
ferruminatio, onis, f. 

Einlogiren, Semanben, collocare ali« 


quem. jich, devertere; deverti. Einlogi⸗ 
cung, jemandes, collocatio alicujus im 
loco etc., onis, f. jeiner, manfio, onis, fs 
ginmachen, 1) hinein tbun, inferere. 
4) einwickeln, involvere. 3) 5. G. Früchte, 
Gifche, condire. 4) ben Tein, Kalk, fubigee . 
re. Kınmachung Des Fruͤchte 1€. , cotidie 
„a tut 
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tura, ac, f. beó Teig 2c., fubactio, onis, 
$.; fubactus, us, m. ,, 
£finmáboig, f. Cinfauig. — — 
sEinmännifch (Bert), unius viri. 
KEinmabhnen, flagitare rem; -exigere 
fem; adpellarealiquem de re. *Pinmab: 
nung, exactio; flagitatio, onis, f. Eins 
mabner, flagitator; exactor, oris, m. 
ttinmal, D ein einzigmal, femel. mehr 


als einmal, non femel, nicht einmal, i. e. , 


a) nicht ein einiamat, folglich ganz und 
gar-nicht, ne femel quidem. b) mehr ald 
einmal, nicht etwa (bloß) einmal, non 
femel: aber c) nicht einmal (der Kon auf 
mal), ne quidem, 3. E. er kann nicht eins 
mal liefen, gefchweige 2c. , ne fcit quidem 
legere etc. 2) beym Zählen, femel. ein- 
Bis zweymal, femel aut bis. cinmaf uberá 
andere, identidem. 3) das erfie Mal, 
primum;.femel, 4) eritlich, femel; pri- 
mum. 5) zuerft, zum erften Male, 5. &. 
er machts, wie eró einmal angefangen, 
femel. 6) tà (ey wenn es wolle, aliquan- 
do, 3. €. ich werde fchon einmal f£ommen, 
es war einmal ein Mann. wenn einmal, 
quandoque. 7) im Bitten, quaeſo; / obſe- 
ero, 3. &. fage mir einmal, hör einmal, 
quaefo. i(tó rufend, heus! 8) bereits, jam. 
9) in folgenden Formeln firht femel, 3. €. 
‚weils tod) einmal gefchehen muß, ce ift 
einmal gefchenen, das Buch iit nun eins; 
mal verloren; was einmal meg ift, bleibt 
weg: wir müffen doch einmal aufhören: 
wie er einmal dad Buch hatte, fo lief er 
2c.5 wenn er einmal anfangt, bann ift kein 
Aufhören: wie ich einmal angefangen, fo 
fuhr id) auch dort. Not. auf einmal, mis 
einem Male, femel. * 

Einmalig, i. e. einmal geſchthen, fe- 
inel factus, a, um. 

Einmarſch, introitus ; ingreffus, us, m. 
Einmarſchiren, intrare; ingredi; inire, 

Einmaſtig, uno ınalo. 

Einmauern, 1) mit einer Mauer umge: 
ben, circumdare (includere) muro. 2, mit 
Mauerwerk einfchließen, a. E. einen Stein, 
includere opere latericio. fPinmauerunq, 
i. e. Einſchliehung mit einer Mauer, in- 
clufio per murum, onis, f. mit Dauer 
werf, inclufio per opus latericium, onis, f. 

Einmeiſchen, 3. E. Malz, far toftum 
perfundere squa ferventi. 

Einmeißeln, à. C. ein Zoch, caelo in- 
cidere oder facere. 

irae Mi tPinmifd)en, 1) dazu mens 

c 


an immifcere; admifcere; intermifcere : 
ich, fe. 2) vermengen, mifcere; com- 
mifcere. tfinmifd)ung, 


! RT SBHNR: 

L e. Dazıımengung, admiftio, onis, f. 
Einmeſſen, 1)5. €. in den Scheffeizec., 

ad inenfuram infundere. 2) durch Meſſen 


‘vermindern, metiendo minuere. sPinme(: 


fung. 1) z. €. ín den Scheffel ꝛc., infu- 


$e ad menfuram,onis, f. 2) Verminderung 
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durchd Meſſen, deminntio per menfursm, 
onis, f. 

Einmiethen, Semanben (£i), condu- 
cere alicui (fibi) habitationem. Einmie— 
tbung, conductio habitationis; onis, f. 

Kinmifchen, f. Cinmengen. 

Einmütbig, concors, dis, o.; confen- 
tiens, tis, 0. ; unanimis, e. Adv,, concor- 
diter; ung confenfu. 

Einmuͤthigkeit, concordia, ae, f. ; con- 
fenfus, us, m, ; unanimitas, atis, f. 

Einnaͤhen, infuere. das 2c., injectio 
per futuram, onis, f. 

Einnahme, ı) Finnehmung, à. G eis 
ned Orts, occupdtio, onis, f. ded Geldes, 
exactio, onis, £. 2) der Einkuͤnfte, reditus, 
uum, m. im Gegenjage ber Ausgabe, ar- 
ceptum, 1, n, j 

Einnehmen‘, 1) in fid) nehmen, 3. €. 
Arzney, Gift, Speife oc, fumnere, das 
Mirtagsmahl, coenare. tropifch, i. e. ver- 
ftehen, intelligere; percipere. 2) anfucı 
men, 8. G. ind Haus, recipere. 3) fi) 
bemäcdhtigen, 3. E einer Stadt, capere; 
occupare: iſts eroberm, aud, expugnare. 
daher tropifch, a) 3. &. das Gemutb, ce- 
pere; occupare. b) feſſeln, ergisen, a. G. 
er ift ganz eingenommen von der Sadıt, 
capere. 4) 6cfommen, 3. €. Geld, capere; 
accipere. iſts eincaſſiren, einfordern, 
aud) exigere. Einnchmung, 1) Einnahme, 
f. Einnahme. 2) Gebrauchung, g. ©. ber 
Arzney, ufus, us, m, Einnehmer, Ein⸗ 
caffiver, exactor, oris, m. 

Einneſteln, infibulare, 

Einnetzen, perfundere. KEinnegung, 
perfufio, enis, f. 

££innietben , ópe clavuli firmare, 

f£inniften, fid), 1) von Vögeln, nidum 
facere (ponere). 2) von Menfchen, Thie⸗ 
ren 3c. , fedem colloco.(pono); confido; 
Inveteraíco, Einniftung, eines Vogels, 
conftrustio nidi, onis, f. des Menfchen ꝛc. 
collocatio fedis, onis, f, 

. tfinnótbigen , 4. €. Speife, precibu: 
(inftando) cogere ad cibum fumendum. 

Einode, locus deferrus, i, m.; folitu. 
do, inis, f. dazu machen, vertere in foli. 
tudinem; vaftare. - : 

itinólen , perfundere oleo. 

Einpacken, 1) hineinpaden, z. ©. ii 
ben Kalten, imponere in arcam ; include. 
re arcae, 2) zuſammenpacken, colligere 
aud) einpad'en uberhaupt, ohne baá dir 
Dinge aenanntmerben, colligere farcinas 
va(a colligere. etwas, convafare rem, Bin 
padung, 1) 3. €, inten Kaſten, impo 
fitio, onis, f. 2) Zuſammenpackung, col. 
lectio, onis, f. 

Einpappen, i. e. einkleiſtern. 

Einpaſſen, 1) Neutr., 3. C, bad paf 
nid) ein, congruere. 2) Act., apte. iníe 
rere; aptare. 

Hin 


Ein ES 
Kinpaffiren, mie Menfchen, Thlere, 


intrare; ingredi: Dinge ‚ inferri. 
Sinpíáblen, 1) mit Pfählen umgeben, 
palis cırcumdere. 2) bur) Pfähle befefti; 
sta, palare; palis (mit mebrern Pfähien) 
ext palo (mit einem) firmere, 
Einpferren, aliquem adtribuere (con- 
mbaere) aedi. eingepfarrte, aedi adtributi 
(vatriburt), orum, m. 
"Empflansen, z. E. in die Erde, im- 
mutere; ponere. tropifch, a) durch die 
Sebert, ingenerare; ingignere. b) feft 
deobtingen, 3. €. Haß, inferere; inhgere 
inimo, eingepflanzt, a) durch die Natur, 
igeneratus; infitus, a, um. b) durch lle 
tung, infirus, a, um. c) tief einaemirselt, 
naxus; infitus, a, um. sEinpflanzung, 
1) Himeinpfianzung,, immiffio, onis, f. 2) 
Rrkeilung durch Geburt, etwa initio, 
«is f. des Hafes, der Liebe, etwa in- 
ko, onis, f. : 
£inpflaiterm , 3. E. oen Stein, infere- 
tt ſtrato viae. "mE" 
Zinpflöcken, infigere opeclavuli (orum). 
£inyflügen , inarare. "x. 
Iinprropfen, 1) 3. €. Zweig, inferere. 
5 tiaiepfen , inculcare, Einpfropfung, 
i $c» Baͤumen, infitie, onis, f. 2) Ein» 
ktpfuna, inculcatio, onis, f. 
£inpichen , firmare ope picis. 
Einplaudern, arriendo perfuadere, 
Einplumpen, f. Cinpuinpen. - 
Einpdfeln, f. Giubéfein. T 
Vimprágen, 1) in Wachs zc., impri- 
ze. (t$ eingraben, infculpere. 3) in 
t Steele, imprimere animo; infigere 
vime, Einprägung, impreffio, onis, f. 
Cinpreoiaen , inculcare, 
Einprefien, comprimere. 
ímg, cempreffio, onis, f. 
Enpruͤgeln, plagis inculcare, 
Kispudern, pulvere farinaceo confper- 
* 


ftinptef: 


fipumpen ‚ infundere ope antlise, 
, Einquartieren, collocare apud etc,, oder 
in kco, fid aló Gaſt ben Semanbem, de- 


venere, deverti: auf immer ober Ignge . 


At, habitationem fibi curate: mit Gie- 
Bit, locum occupare, Einquartierung, 
5 Ymanded, collocatio apud ete,, oder 
m leo, jeiner, manfio, onis, f. 2)i. e. 
, milites, um, m. 

fmquellen, 3. €: Erbfen, macerare, 
Sneuetſchen, comprimere. Einquet⸗ 
dung, compreffio, onis, £. B 
,Uráumen, 1) hineinräumen, inferre. 
(ft bineinlegen, imponere. aud) cinráuz 
mm, ohne Accuſ., 3. E. moraen räume 
it ein, res fuas inferre, 2) uberlaffen, 
cOzedere, permittere. 3) zugeſtehen, con- 
were. Einrdumung, 1) Hine in ſchaf · 
fang, illatio, onis, £, 2) Ingeftehung,con- 
so, onis, f. . 


€ín 


Enraffen, infundere. 

, fintammeln, i£inrammen, fiftuca ad- 
igere: fiftucare, Kimrammelung, Aftu- 
catio, onis, f. ; 

Einrathen, fuadere, das, fuafus, us; 
m.; contilsum, i, n.; auctoritas, atis, f. 

' Kinraunen, infufurrare, 

Enrechnen, i. e. mit im Rechnung 
bringen, inferre rationibus; computare, 
Einrechnung, computatio, onis, f. . 

Einrede (die), das finpeoen, 1) das 
Dazwiſchenteden, interpellatio ; interfatio, 
onis, f. 2) Miderfprechung, contradictio, 
onis, f. 3) Kath, fusfus, us, m.; confili- 
um, i, n, 4) Empfehlung, commendatio, 
onis, f. 

Einreden, 1) brein reden, dazwiſchen 
reden, interpellare; interfari; interloqui, 
2) uberreben, perfuadere, 3) eınpfehien, 
commendare. 4) burd) Reden verfi affen, 
3. €. Herz, Much, animum alicui dictis 
addere. Not. der fid) nicht einreden läßt, 
pertinax; pervicax, äcıs, o, | 

Einreden (das), f. Eintede. 

Mintegnen, impluere; perpluere. - . 

Einreiben, 1) à. €, Del in bie Wunde, 
infricare. 2) Brod, Inder ꝛc., interere, 
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Das Rinreiben, 3. €. der Salbe, infri- 


ctio, onis, f. des Brods 1c., intritus, us, m. 

"Einveidben, exhibere; tradere, Ein⸗ 
reichung, exhibitio; traditio, onis, f. 

—— )z. E. eine Schürze, etwa 
plicare. 2) nad) der Reihe sufammen fügen, 
ordine jungere, ober bincinfügem, infe- 
rere. 

Zinreißen, I) Act., a) j. €. Häufer ıc., 
disturbare; diruere; fubruere; deftruere. 
b) einen Kiß darein machen, fcindere. 2) 
Neutr., i, e. 4 uberbanb nehmen, groͤ⸗ 
Ber werden, à. &. wie Gewohnheit, Krank: 

Cit ꝛc., increbrefcere; invalefcere. b) 
uberhand nehmen, fich ausbreiten, fre- 


quentari ; increbrefcere; invalefcere. Eins 


reißung, 1) des Haufes, deftructio ; dis- 
turbatio, onis, f. 3) lJeberfanbnefymung, 
incrementum, i, n.; vis, is, f.; propagt- 
tio, onis, f. ! 

ginrciten, ffinreuten, ı) hineinreis 
ten, introequitare; equo invehi. das ins 
reiten, ingreffus in equo, us, m. 2)durch 
Reisen einitogen ober onem, equitande 
fternere (aperice). 

Einrenken, reftituere.- 
re(titutio, onis, f. 

Zinrennen, incurfu fternere; impeta 
perfringere. 

tfinreuten , f. Einreiten. | 

Einrichten, 1r) ordnen, 5. E. den Staat, 
die Wirthſchaft ic, inftituere; conttituere. 
fich, res fuas conftituere; fe parare: nach 
etwad, ad rem: fo aud) accommodare. — 
aliquid ad rem. daher fich einrichten nach 
1€., i. e. fid) barnado richten, fe accom- 
modare ad etc, mit Jemandem es fo ri 


Einrenkung, 


Cin 


richten, psrare cum aliquo. - 2) einrenfen, 
reitituere. Einrichtung, 1) ober das Cin: 
richten einer Sache, inftitutio; . conftitu- 
tio; defcriptio, onisgf. mad) etmaó, ac- 
commodatio ad rem,'enis, £, Enrichtung 
treffen mit etwas, initiruere (conftituere) 
rem: eine folche, ita. =) Befchaffenheit, 
ratio, onis, f. iſts Ordnung, ordo, inis, 
m, 3)ciner Perfon, ober im Staate, $a: 
fe ac. , i. e, Gewohnheit, inftirurum, i, n. ; 
confuetudo, inis, f, 4) Einrenkunq, retti- 
tutio, onis, f. 

Einriegeln, i. e. den Kienel vorſchie⸗ 
ben, peſſhlum obdere. die Thür, januam 
peíffalo claudere. Seman^rn, includere 
aliquem ope peffuli, tPinriegelung, objé- 
ctio peffüli, onis, f. der Thur, munitio 
januse per peffulum, onis, f, 

f&inritt, ingreflus in equo, us, qm. 

ffinrigen , 1) einen Xis worein machen, 
fimam (acere in re; leviter incidere. 2) 
durch das Kigen hineindrinaen, z. E. fei 
nen Namen, incidere, Einritzung, in- 
ciſio. onis, f. ^ ^» . 

Kinroften, ı)roiten, rubiginem du- 
cere. 2) durch das Roiten befeitigt wer» 
den, rubigine adhaerefcere, 


Einruͤcken, ») etwas in etwad, 5, G. 
Worte, inferere; interponere. 2) etwao eins 
waͤrts rien, 4. ©. eine Zeile, ‚ interius po- 
nere, 3) hineingehen, intrare; introirg: in- 
gredi. in bie teile Semanbes, fuccedere ali- 
cui oder in locum alicujus, Das Einrücen, 
die Einrüdung, 1) Hineinfugung, addi- 
tio; interpofitio, onis, f. a) das Hinein- 

ehen , introitus; ingreffus, us, m. 3) in 
bit Stelle Jemandes, fucceffio in locum 
alicujus, onis, f, . 

ginrühren, 1) hinein rühren, admi- 
fcere ; immifcere, 2) unter einander rühren, 
permifcere. 

Eins, i. e. eines, f. Ein, 

Einſaat, i. e, Ausſaat, fementis, is, f. 

Einſacken (in einen Sad), in faccum 
sondere. $ à 

sEinfägen, ferra infecare. 

Einſaͤuern, à. €. den Teig, fermento 
mifcere. i a. . 

££infáumen, circumdare limbo, 

Einſagen, à. €. Worte, fuggerere.. 

Einſalben, perungere; ungere. Ein⸗ 
felbung , perunctio; onis, f, 

Einſalzen, falire (fallire) ; (ale confper- 
gere. Einſalzung, falfura, ae,f. 

i£infam, 3. €. Menichen, Tpier, &ben, 
folitarius; folus, a, um, Ort, folus; de- 
fertus, à, um. in einſamer Nacht, fola fub 
nocte. es i(t mir bier fo einfam, i, e. 1) 
ber Dre ſcheint ipie einfanr, locus videtur 
mihi effe folus (defertus). a) id) bin eins 
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faim, fum folitarius, 


winſamkeit folirudo, inis, f. Ort, wo⸗ 
vin man lebt, fecc(Tus, us, m, 


ctio, onis, f, 3 


JST 
‚Ein 


tPinfammeln, colligere. Das Ein ſam⸗ 
meln, die Einſammlung, collectio, onis, f. 
Einſatz, 1) in ber Wette, pignus, oris. 
n.; facramentum, ij, n, 2) im Spiele, quod 
ponitur. | 
Einjfaugen, fugere; fugendo ducere. 
tropiſch, 3. E. Srrtbümer, 1mbibere; fu- 
gere. Einfaugung, fuctus; hauftus, us, m. 
Einſchaben, radendo indere, ' 
Einſchaͤrfen, inculcare; coinmendare 
dil'genter. sEinfchärfung, commendatio 
diligens, onis, tis, f. 
Einſchaffen, i. e. cinfaufen. 
Rinſchalig, von Mufcheln, una tefta 
munitis, 3, um. 


Einſchalten, 1) überhaupt, inferere; 


interferere; interponere, 2) €ínen xag, 
Wonai, ıntercatare ; inferere ; interferere; 
interponere. i49 (Monat), der eingefchal 
(ct wird, dies (menfis) intercalaris (inter- 
calarius). Einſchaltung, — interpofitio; 
interjectio, onis, f. im Sabre, intercalario ; 
interpofitio ; interjectio, onis, f. 
Einſcharren, 1nfodere;. defodere. Ein⸗ 


ſcharrung, defoflus, us, m. 


Einſchenken, 3. E. Wein, infundere. 
Amts wigen, cyathiffare(Plaut.); ftare ad 
cyathos; miniltrare. flaren Wein,’ verum 
dicere. f. aud) Ginaiegea 

Einſchenker, pocillator, oris, m. 

Einſchicken, ttansmittere,— Einſchik⸗ 
Fung, transimiffio, onis, f. 

tPin(djieben, ı) Hineinfchieben, inferere ; 
injice'e, 2; unter mehrere fchieben,, in- 
ferere; interferere; interponere. 3) un⸗ 
terfchieben, 4. E Teſtament »c. , fubjicere; 
fupponere; fubdere. Einſchiebſel, 1) 
was eingefchoben wird unter mehrere, quod 
inferitur; ober worden ift, infertum, i, n. 
iſts eae Unächteg, infiricium, i, n, à) 
ee interjectio ; interpofitio, opis, 
.; parenthefis, is, £. sEinfchiebung,- ı) 

ineinſchiebung, injectio, onis, f, 2) Das 
zwifchenichiebung, interpofitio; inrerje- 
Unterfchiebung einer uns 
ádhten Sache oder Perfon, (ubjectios fup- 
pofitio, enis, f. "n 

Einſchießen, 1) hinein fchieben, a. €. 
Brod, injicere; inferere.'a) unter mehrere 


werfen, interjicere, 3) banieber fchießen, 
45. €& den Thurm mit Kanonen, diruere 
tormentis. 4) Durchfchießen , wie bee We 
ber, trajicere ; injicere, ^ 5) zum Cx Ü 
— machen, jaculando aptum reddere. 


ich, i. e.a) rd) am Schiepen acfáidftma. 


chen, fid) darin üben, exercere fe jaculgm- 
— D = — machen, eres eh 
ab aliquo, t£imidiegung, 1) Einſchiebung 
f.. Einfchiebuna. 
nonen, 


infchiffen , chiffend binei 
— d Sf riesen 


2) Zeritörung durch Sta 
disgurbatio per torments, onis, € 


imponere in -navem. - fi, navem.eom 
fcendere, | Winſchiffung, impolitig inva 
veux 


€in 


ver, ortis, f. feiner, confcenfio in navem, 
euis, f. d 
Enſchirren, jugum imponere (equo). 
Einſchlachten, mactare in re 
focum. Dis Einſchlachten, mactatus 
in ufum domefticum, us, m. 
Linfchläferig, i. e. einmännifch. 
Einjchläfern,, fopire; * fomnum alicui 
conciliare. Daher tropifch, 2) die Sorgen 
i. , fopire; fepelire, 3)träg, foralos ma, 
den, reddere aliquem lentum. Einſchlaͤ⸗ 
ferung, conciliatio fomni, onis, f. 
Zinihlafen, obdormifcere: bey etwas, 
inre. die Hände fchlafen ein, fopor manus 
alvitur (Plaut.). daher trapifch, 2) einfchla- 
Fu, don Bliedern, gefuhilos werden, tor- 
Were. eingefcdylafen, torpidus; torpore 
cCrreptus, a, um. ſeyn, torpere. 5) nad» 
uta, ermatten, 3. €. Fleiß 1. , torpe- 
kıre; remittere: ber in "Beraeffenbeit 
linen, in oblivienem abire; obliterari. 
tagefchlafen fepn, a) vom Fleiße »c. , ja- 
tere; torpere. b) veraejfen fepn, jacere 
in oblivione ; obliterstum effe. 4) fterben, 
cderaifcere. Das Einſchlafen, 1) Schlaf, 
-— im, 2) der Glieder, torpor, 
- A 
Einihlag, 1r) Kath, confilium, i, n. 
&tn, dare. 2) intrag.bey Webern, 
en, inis, n. 3) des Weind, medi- 
 Gmen, inis, n.; medicamentum, i, n. 4) 
(m$ Pakets oder Briefes, i. e. Sníaae, 
werrum ; inclufum, i, n. 5) des Kleides, 
prs inflexa, tis, ae, f. 
tinfblagen , z) $ineinféilanen, s. €, 
[x., infigere; defigere; adigere, 
3) ntíntbun, immittere; inferere; 1nji- 
cre einen Brief, inferere; includere. 
f$ einwickeln, aueh involvere; oder be; 
decken, auchtegere. Bäume, arbores terra 
*gee. 3) durch Schlagen zerbrechen, 
pido (verberando) frangere. iſto durch 
Sturm aufbrehen, pulfando (verbe- 
rado effringere. 4) einwärts biegen, in- 
, intus Hectere: oder in Zalren 
kam, We 5) in die Hand ſchla⸗ 
un, ba Vergleichen, dextram dare. 6) 
dringen, 5. €. Pocken, intus pe- 
mere. 7) in einen Dft fehlagen, z. ©. 
Mt Die, tangere (icere) locum; ingrue- 
*. der Blik oder es febfüat ein, fulmen 
szrait; fulmen tangit, locum. 8) betreten, 
i. € wn Weg, Mittel, viam calcare, ini- 
T, ingredi: iſts Mittel einfcblagen, 
€) rationem inire. 9) dahin gehören, 
ib beziehen, referri; pertinere ad etc. 
10) jfammen treffen, 3. E. es fchlagen 
wel Umstände mirein, convenire. 11) 
strathen, a) von Dingen, procedere ; fuc-- 
t; voto refpondere. b) «on Mens 


fen, voto refpondere. Das Einfchia⸗ 


tu, die Einfchlagung, 1) Hineinfus 
m, mmiffio, unis, f, (ito Einfchliefung, 
u$ inclufió, onis, f. 2) Zerbrechung/ 
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effractura, ae, f. 3). des Blitzes, cafus; 
ictus, us, m. 4) Cinwärtsbieguna, inflexio, 
onis, f. : oder Faltung, complicatio, onis, f, 
$) Ginbrinaung, penetratio, onis,f 6): 
Betrerung, 3. G. des Weges, ingreflio 
viae, onis, f. 7) Bezichuna , refpectus, 
us, m. 8) das Gerathen einer Sache, fuc- 
ceflus; proventus, us, m. 
Einſchleichen, fid) ee irre- 
ere. daher tropifch, 1) 3. &. in Jemandes 
unft ac., fe infinuare. 2)5. €. Gewohn⸗ 
heit 2e., irrepere. Das Einſchleichen, 
introitus clandeftinus, us, i, tn. 
Eiuſchleppen, clam inferre (importare). 
Das Einſchieppen, illario clandeítina, 
onis, ae, f. 
Einſchließen, ») 3. €. ein Schloß, fer- 
ram immittere. das Schloß ſchließt nicht 
ein, :erra nen poteft immitti ; non claudit 
januam apte. a) einfperren, concludere; 
includere. 3) hinein füuen, inferere; in- 
chudere. 4) umgeben, cingere; circum- 
dare; claudere; includere. daher ft. bIoz 
kiren, obfideo, 5) In fid) Deareiren, com- 
prehendere; complecti. Einſchließung, 
2) fpem conclufio ; inclufio, on's, f. 
(o&ade, oblidio, onis, f. 2) Hineinfik 
gung, inclufio ; immiffio, onis, f. 3* Um⸗ 
aebuna, inclu(io ; conclufio, onis,f. 4) das 
in fid) Begreifen, comprehenfio; comple- 
xio, onis, f. $5) Hinzufügung, additio ; 


adjectio, onis, f. 
devorare: auch befon» 


Einſchlucken , 
ders etwas Fluffiges, abforbere. Verdruß 


1c. , devorare moleftiam. Einſchluckung, 

devoratio, onis, f. P 
t£inféblürfen , forbere; forbillare; ab- 

forbere. sEinfchlürfung,, forbitio, onis, f. 
seinfchlummern, placide obdormifcere, 


f. Einfchtafen. e | 

— Einfchluß, 5. ©. eines Briefe, Wielu- 

fum literis, 2, d its der Brief felbit, lire- 
etc.), arum, f. 


rae inclufae (infertac . 
seinfihmarozen, fid, parafitando irre- 


ere, 
. —— id), blanditiis irre- 
pere; fe infinuare. -2Da» Einfchmeicheine 
infinuatio, onis, f,; blanditiae, arum, t. 
sEinfchmeißen, i.e. einichlagen oder 
einwerfen. - Pc 
seinfchmelzen, 1) Act., etwas, con- 
Aare ; folvere igni. 2) Neutr., 1. e. Durch 
chmelzen weniger werden, minui igne. 
a$ Binfchmelzen, die Einſchmelzung⸗ 
conflarura, ae, f. NS 
Einſchmiegen, fi, fe infinuare. .· 
Einſchmieren, 1) hinein fchmieren,. il- 
linere. dem Kinde- den ren, inferere, 
a) befchmieren, illinere; inungere; per- 


ungere. Binfchmierung, 1) Hineinſchmie⸗ 


rung, illitus, us, m.;  inunctío, onis, f. 
a7 Befchmteruig, illitus, us, m.; inun- 
ctio; perunctio, onis, f. 


Einfchmuzen, i, e. eefgmugen. 
i d win 
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Kinfchnallen, 3. €. Schuhe, fibula- 
re; W bulare. Einſchnallung, fibulatio, 
onis, 7. 

ffinfd)meiben, 1) einen Schnitt drein 
machen, incidere. 2) durh Schneiden 
hinzu fügen, 3. €, Buchftaben, incidere. 
Brod in bit Suppe :c., ^ minutatim con- 
eidere. 3) abmähen, metere. Einſchnei⸗ 
dung, 3. €. in den Baum, beó Namens 
ind Glas, incifio, onis, f. 


Einſchneidig, habens unam aciem, 


$, 0, 

Einſchnitt, 1) den man macht, incifio, 
onis, f.; incifura, ae, f. an Säulen, ftria, 
se, f.; fulcus, i, m. 2) den man nicht 
macht, à. €. in ber Hand, an Blumen, 
inciíura, ae, f. 

Einſchnuͤren, fibulare; infibulare; con- 
fringere. Das Kinfhnüren, die (in; 
(dnüvung, fibulatio, onis, f. 

Einſchnupfen, naribus ducere. ins 
fehnupfung, hauftus per nares, us, m. 


Einſchoͤpſen, haurire. Das Einſchoͤ⸗ 
pfen, die tfin(d)ópfung, hauftus, us, m. 
, _Winfchränfen, 1. e. mit Schranken ober 

Gränzenumgeben, finibus includere; fini- 
re; circumfcribere, . ttopi(d), 2) etwas, 
3. E.Begierden, Macht, moderari; co&r- 
cere; circumfcribere; temperare. 3) S; 
manden, coércere; circumfcribere. Eins 
ſchraͤnkung, 1) einer Sache, moderatio; 
temperatio ; circumfcriptio, onis, f. 2) Se 
manded, circumfcriptio, onis, f. ohne Cin» 
ſchraͤnkung, z. E. reden, leben, libere; 


fine circumferiptiene, mit Finfchränfung, 

,circumfcripte; reftricte. mit der (biefer) 
—— ung, i.e. in fo fern, hactenus; 
au 


ira, wenn ut, daß, folgt. 
infchrauben,, trochleae ope inferere. 
EiHraubung, immiffio ope trochleae, 
onis, €. 

KEinfchreiben, infcribere: Jemanden, 
aliquem oder alicujus nomen. fich einfchreis 
ben (affen, nomen dare, 7. €. zum Sees 
bienft, in claffem, sLinfchreibung, in» 
fcriptio ; confignatio, onis, f. 

Einſchreien, fucclamare; magna voce 
ad aures perferre. | 2 3 

Einſchrumpfen, corrugari. 

Einſchub, i, e. Einfchichung. 

£Pinfd)ürig, qui (quae, quod) femel 
anno tonderi folet. 
Einſchuͤtten, — infundere; 
Einſchuͤttung, infufio, onis, f. 
, Kinfhuß, ?. e. Eintrag, fubremen, 
inis, n. 

sinfchuftern, fortunis everti. 

Einſchwaͤrzen, 1) einfchmuzen, inqui- 
nare, 3) heimlich einbringen, clam im- 
portare. Einſchwaͤrzung, D Einſchmu⸗ 
zung, inquinatio; contaminatio, onis, f. 
2) heimliche Einbringung, illatio clande- 
ftina, onis, ac, f. . 






ingerere, 


^ 


Ein 


Einſchwatzen, perfuadere verbis. zum 
Schtafe, loquendo fopire. Das Ein ſchwat⸗ 
zen, bie Einſchwatzung, perfuafio blan-+ 
da, onis, ae, f. 

KEinfegnen, 3. €. einen Sterbenden, 
ein Kind, commendare deo, ifto einwei- 
ben, cenfecrarc; inaugurare, _ Einſeg⸗ 
nung, ı) Einweihung, confecratio, onis, 
f. a) eines Sterbenden, traditio in ma- 
nus dei per preces, onis, f. 

t£infeben , 1) hinein fehen, infpicere; 
intro fpectare. 2) Cínfidbt haben, veritc- 
hen, perfpicere; intelligere; videre. . — 

Einſehen (das), bie Einſicht, 1) dcs 
Hineinſehen, infpectio, onis, f. a) Kenm⸗ 
nig worin, intelſigentia; peritia, ae, f. 4) 
Verſtand, perfpicientia; intelligentia, te, 
f. iſts Urtheilungskraft, auch judicium, 
i, n., er hat Ginfibt, valet incelligenna : 
feine, caret intelligentia: worin, rei. 4) 
Sorge, Kudficht, refpectus, us, m. ; ratio, 
onis, f. ein Cinfefen haben, i. e. Sud 
fidt nemen, rationem habere; reípicere 
rem. 

f£infebenb, 1) Kenntnighabend, inul- 
ligens, tis, o. ; peritus, a, um, 2) Cinfxbt 
(Beritand) babenb, intelligens, tis, o. ; per- 
fpicax, acis, o. 

tfinfebung, i. e. Einfehen (das). 

sEinfeifen, faponeillinere, sEinfeifung, 
illitus fapone, us, im. 

Kinfiirig, unius partis; ab una parte. 
Adv., ab una parte. beobachten, leviter 
etc, | 

Einſenden, i. e. einſchicken. 

Einſenken, demittere. Winſenkung, 
demiffio, onis, f. , 

Einſetzen, 1) hineinferen, imposere. 
ifts hinein fügen, 3. €. Steine »c., auch 
inferere; immittere: von Pflanzen, plan- 
tare; ponere. ind Amt, praeficere mu- 
neri. 2) ind Gefängnis (eben, dare in 
cuftodiam. à anordnen, vererdnen, 3. €. 
einen zum Erben, König 2c., infituere; 
conſtituere. 4) zum Aufheben, - Pfande, 
deponere. Das Einſetzen, die, tPinfes: 
3ung, I) ame impofitio, onis, 
f. 2) zum Erben, inítiturio, onis, f. 3) 
ind Amt, inítitutio; nominatio, onis, f. 
&) zum Aufheben, depofitio, onis, f. 5) 
Ginricbtuna, 9Serorbnnna, inftitutio ; con- 
ftitutio, onis, €, 


einfegling, furculus, i, m,; planta, 
ae 


Einſetzung, f. Einſetzen. 
Einſicht, f. Einſehen Gas). 

Ein ſichtsvoll, 2 voller Kenntniffe, pe- 
ritus, 2, um; intelligens, tis, o. 2) viel 
Beritand habend, intelligens, tis, o. ; per- 
fpicax. acis, o. 

sEinfiedelei, pela feceífus, us, 
m. ; fedes eremitae, is, f. 

Einſieden, i. e. einfochen. 

Ein⸗ 


€ín 


infiébler, ein einfam Lebendet, foli- 
urius, i, m.; vitam folitariam degens, ris, 


m.: befonders im Walde, Weldbruder, - 


Kremit, eremita; anachorera, ae, m.; 
viam folitariam in fylva degens, tis, m. 

Einſtedleriſch, i. e. einfam, folitarius, 
3, um. Adv., extra confortium hominum ; 
mote eremitae. . 

Einſiegeln, obfignando includere. Pins 
Regelung, inclufio o figilli, onis, f, 

£infingen, cantando fopire. 

Einſinken, defido; condo. Das Ein; 

fen, i, e. Einfall, ruina, ae, f,; la- 

iti, iS, f. 

Einfizen, i. e. fib hineinfegen, z. €. 
ine Schiff, infcendo; infido. 

finfinig, unius fedis. 

Einiohlig, unius foli; unum folum ha- 
"^, ris, o. 

Einfpännig, 1) Wagen, unijügis, e. 
1; |. e, einmännifch. 

Einipannen, 1)5. €. Leinwand, ten- 
iendo adligare (includere). 2) 3. € 
Tir, equos jung*re currui. ERinſpan⸗ 
kung, der Pferde, conjunctio equorum 
‘um curru, onis, f. 

£ınfperren, concludere; includere, 

aſperrung, conclufio; inclufio, onis, f. 

Zınfpielen, fid, 3. G. in einen Ton, 
ceri ; delabi in etc.: inein Inftrument, 
iTusfcere. 

Kinipinnen, 3. E. Haare mit :c., nen- 
So implicare. fich, 4. €. mit die Raupe, 
íusfujs involyi. —, 

Einfprehen, 1) 3. €. Muth, animum 
isere verbis; confirmare. 2) befuchen, 
were; invifere; convenire. iftó einkeh⸗ 
7", devertere;  deverti. 3) widerfpre- 
iw, obloqui, Das Einſprechen, die 
Enfprehung, 1) ded Muths, confirma- 
to animi, onis, f. 2) Befuch, f. Befuch; 
xt das Hineingehen, ingreffus, us, m. 

Einfprengen, mit Baffer ıc., confper- 
iUt; infpergere, z. ©. MWäfche, lintea 


d ffiniprengung, infperfio; con- 


ho, onis, f. . 
Einipringen, 4. ®. die Xhür, infilien- 
do frangere. 


Emfpruc, i. e. Widerfpruch, intercef- 
55 tterpellatio, onis, f, thun, interce- 
“re; interpellare, 

Emfprügen, $. C. mit ber Kähre, 
Errüne, immittere (infundere) per fipho- 
en: d$ eim Kiyſtier, per clyfterem. 
Kufprügung, injectio; infufio, onis, f. 
X5 Kipitier, ehyſter, eris, m. 

Einfpünden, includere; inferere. Ein⸗ 
pundung, inclufio, onis, f, 

Eat, aliquando ; olim. 

Tinftámmia , uniflirpis, e. 

Einjtánfern , foetore implere. 

Kinftellen, ftabulo includere. iſts 
!55 einfperren, includere, sFinftalluna, 
Cllcatio im fabulo, onis, f, ftatt Ein⸗ 
pertung, inclufio, onis, f, 


> machen, a. 
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Einftampfen, inculcare. 
pfung, inculcatio, onis, £ 


Kinftechen, 1) hinein ftechen, 3. E. ben 
Degen in 2c., infigere, 2) durch Stechen 
€. ein £och, pungendo fa- 

cere, 


Kinftecken, 1) hinein fiedfen, indere; 
inferere; immittere ; injicere. daher cime 
ftecen, a) i. e. in den Bentel fiedtn, 
condere in crumenam; indere cruinenae 
oder in den Schubſack, condere in fun- 
dam; indere fundae. b) i. e. ben Deaen 
in die Scheide, gladium condere in vagi- 
nam. 2) ins Gefaͤngniß ftecen, includere 
carcere, 3) geduldig ertranen, 3. ©. 
Schimpf ze. , tolerare; perpeti. Einſtek⸗ 
kung, i. e. Hineinſtedung⸗ immiflio; in- 
jectio, onis, f. 

Einſtehen, i. e. qut fagen, praeftare- 
rem; Ípondere pro etc. à; 

Einſtehlen, fich, irrepere. 

Einſteigen, infcendere: zum Fenfter; 
per arm, Das Einfteigen, infcenfio, 
onis,f, - 

sfinftellen, i.e., unterlaffen, omittere; 
definere. fid), venire; adparere. Pim; 
ftellung, 1. e. Unterlaffung, intermiífio, 
onis, f, 

Einſten, einitens, i. e. cinft. 

Einſticken, acu pingere in re; acus 
epe inferere. Einſtickung, injectio acus 
ope, onis, f, ^ 5 

Einſtimmen, 1) mitfingen, fuccinere; 
concinere. 2) beipflichten, adfentiri (e); 
confentire, ffinftimmung , 1) im Singen, 
concentus, us, m. 2) Beipflichtung, ad- 
fenfus; confenfus, us, m. Einſtimmig, 
i. e. uͤbeteinſtimmend, confentiens, tis, o. 
feyn, confentire. Adv., une ore; con- 
fen(u ; conftanter. 

Kinitmals, i.e. einft. 

Einſtopfen, etwas, infercire; inculca- 
re. fint Pfeife Tabak, implere. sEins 
ftopfung, inculcatio, onis, €. 

Einſtoßen, 1) hinein ftoßen, intrudere. 
in die Erde, infigere; adigere. 2) durch 
Stoßen zerbrechen, zerfchmettern, elidere; 
frangere; disjicere; contundere. iPiM(to: 
fung, i. e. Zerſtoßung, wontufio; elifio, 
onis, f. 

Einftreichen , 1) einfchmieren, ingere- 
re; indere; illinere, einem etwas, i. e. 
firafen, ulcifci aliquem. 2) Gelb , auferre. 
3) hinein mehen, perflare; penetrare, 
Einſtreichung, à. E. des Geldes, i.e. an 
fid) Jtebmuna , acceptio, onis, f. 
Einſtreiten, aliquem cogere ad cre- 
dendum. 

irftreuen, 3. €. Pulver, infpergere. 
Etroh, immiſcere; interfternere, Gleich» 
niffe, immifcere. Rinſtreuung, infperfio, 
onis, f. . 

Einſtroͤmen, influere, 


Einſtam⸗ 


Eins 


"i 


ach €in 


Einftudiren, T) answendia lernen, edi- 


fcere: memoriae mandare. 2) nben, me- 
ditari. Das Ginftubiren, meditatio, onis, f. 

ffinftüd'en, inferere. - , 

seinjtürmen, irruere; irrumpere. Ein⸗ 
ftürmung , irruptio, onis, f. 

Einſtürzen, 1) Act., etwas, ruere; 
fubraere 2) Neutr., i, e. einfallen, ruere; 
labi; collabi. f&inftürsung, 1) Act., i. e. 
Zerft;rung, disturbatio; ever(io, onis, f. 
2) Neutr., i. e. Ginftuta. 

seinfturz, ruina, ae, f. ; lapfus, us, f. 

-intweilen, i.e. indeſſen, interea; in- 
terim ; tanr'sper. 

Einfudeln, i. e. einſchmuzen. 

Einfylbig, monofyllabus, a, um. Adv., 
g. €. con, abrupte loqui. 

ffintágiq, wnius die:. — 

sEintagsflicge, ephemera, ae. f. Linn. 

Eintauchen/ mergere; intmergere : ſich, 
fe etc,, ext mergi; immergi. Eintau⸗ 
chung ‚ immerfio, onis, f. i 

seintaufchen, permvtare; cgmmutare 
rem re oder cum re, ERintauſchung, com- 
mutatio; permutatio, onis. f. — 

iEinteigen, mifcere waſſam farinaceam. 

Eintheilen, dividere: partiri; distri- 
buere. iPintbeilung, divifio; partitio; 
distributio, onis, f. . 

sBisehun, 1) hinein thun, indere. 2) 
einíperrt: , includere. A 

ifinrónig, unum fonum habens, tis, o. 
Adv., uno (eodem) fono. 

seintracht, concordia, ae, f.; confenfio, 
onis, f. | nu 

Einträchtig, concors, dis, o. Adv. 
concorditer. Binträchtigkeit, i. e. Ein 
tract. — 
inträglich , fructuofus; quaeftuofus, 
a, um. 

iPintváglid)Peit, utilitas, atis, f. ; quae- 
ftus ; fructus, us, m. mm 

‚intränfen, einem etwas, -ulcifei ali- 
quem ob rem ; rependere alicui rem. í 


"wills ihm eintränfen, non impune feret. 


Einträufeln, i. e. etntrópfetn. | 

Eintrag, 1) bei ben Webern, fubte- 
men, inis, n. 2) Schaden, damnum, i, n. ; 
fraus, dis, f. thun, officere; nocere; frau- 
di effe. ohne ibm Gintrag ji thun, falvo 
ejus jure. j 

wintragen, X hinein tragen, inferre, 
in die Rechnung, (n ein Buch, inferre ra- 
tionibus.. ift$ zufammen rragen, con- 
gerere; conf'rre; colligere: nach einer 
Drdnung, digerere. 2) erwerben, acqui- 
ro; pario; comparo. etwas, quaeltuo- 
fum effe : quaeftui effe; fructum reddere: 
viel, valde quaeftuofum efTe; magno quae- 


. ftuieffe, Bintragung, 1) Hineineragung, 


illatio, onis, f. Tits Sufammentragung, 
congeftio ; collatio ; collectio, onis, f. mit 
Drdnung, digeftio, onis, £. 2) Erwerbung, 
comparatio, onis, f. 


N 
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Eintragung, f. Eintragen. ' 

@intreffen, 1)anfomunen, advenire, 
venire. *a) zutreffen, überein treffen mil 
etwas, z. E. Redynung, geit X., conve 
nire; congruere. 3) in Erfüllung gehen, 
3. €. Traum :6:, exitum habere; eve 
nire. bit Hoffnung trifft ein, fpes noc 
fallit. auch faat man exitus refpondet rei 
die Sache Hoffnung, Weiffagung ze. 
trifft ein, 5. E. exitus refpondit fpei, bii 
Hoffnung iR eingetroffen. -, 

‚Eintreiben, ı) hinein treiben, 3. € 
einen Seil, adigere. Vich, 3. €. in der 
Stall, adigere intro; compellere intro 
oder domum, wenns fo viel ift als bei 
treiben. 2) einfordern, exigere. 3) ii 
die Enge treiben (durch Worte), in angu 
ſtum redigere; premere; urgere. sEin 
treibung, ı) Einforderung, exactio, onis 
f. 2)ín bie Enge (burd Worte‘, coer 
citio, onis, f. 3) des Keild, adacrio cunei 
onis, f. beó Viehs, adactio pecoris intro 
onis, f. ' 

Eintreten, I) Neutr., i. e. 1) binelt 
treten, ingredi; intrare; inire. 2) amtre 
ten, anfangen, 3. C. ins achte Jahr, in: 


:gredi ; inire. auch ftatt dad Amt antreten 


ingredi (aufpicari) munus. 3) fid) zeigen 
ie fommen, accedere; adporere. ifii 
fo viel als den Anfang nehmen, aud 
incipere. 11) Act., 1) j. &. Kraut, ini 
Faß 2c., inculcare. fid) etwas, 3. G. ei 
nen Nagel, calcando fe induere clavo. 2, 
zertreren, z. C. ben Kopf, conculcare 
ealcando comminuere. 3) durch Xretei 
zerbrechen, calcando perfringere, ‘Ode! 
verderben, calcando perdere, Das Ein 
treten, bie Zintrerung, 1) 3. G. de 
Krauts ind Faß, inculcatio, onis, f. = 
Niedertretung, Zertretung, conculcatio 
onis, f. 3) des Nageld in den Fuß, rece 
ptio clavi in pedem calcando onis, f. 

Kintrichtern, 3. €. Gelebrfamteit, in 
eulcare Eintrichterung, inculcatio, onis, 

Eintritt, 1) das Eintreten in ein Amt 
introitus; ingreffus, us, m. 2) Anfang 
ingreffus, us, m,; initium, i,n. bein Cin 
tritt beo Frühlings, initio veris; ineunt 
vere. 
fPintrodnen , i. e. troden werden, fic 
cefcere ; exficcefcere; ficcari. Das Ein 
trocknen, (iccitas, atis, f. 

Eintroͤpfeln, inftillare; guttatim in 
fundere. tPintvópfelung, inftillafio, onis,Í 

Eintunken, i. e. eintauchen. 

Einverleiben, conjungere; adjungere 
inferere. einer Gefellfchaft, recipere ii 
coetum, Einverleibung, conjunctio ; ad 
junctio, onis, f. 

Einverſtaͤndniß, confenfus, us, m. 
confenfio, onis, f. _ 

Einverſtehen, fich, (oder einverftän 
eig feym, confentire ; convenire, 

$8it 


Ein 
Einwachſen, i. e. hinein wachfen, in- 


nifi ; incre(cere ; inolefcere. : 
Einwägen, 1) hinein wägen, pendére 
einferere. 2) durch Wägen verlieren, in 
pendendo amirtere. ein Loth ift eingewo⸗ 
gin merben, periit in pendendo. 
£inwärts, introrfus ; introrfum. 
Einwäffern, à. E. Fifche, macerare. 
£inwäflerung, maceratio, onis, f. 
Einwalken, i. e. durchd Waiken — 1) 
bain bringen, 3. €. Del, 
— 2) fürger machen, ſubigendo con- 
ere 


Einwand, i. e. Einwendung. : 
Linwandern, hinein wandern, 1m- 
myrre, Sinwanderung, migratio in- 
roonis, f. a) beim Wandern einkehren, 
in fnere deverrere ad aliquem. . 
Eınweben, intexere. !£ipwebumng, in- 
its, US. IT. \ 
Einwechjeln, 3. €. Geld, commutare; 
permutsre ;. oder permutando acquirere. 
Einwechielung, commuratio; permuta- 
tio, onis, £. ] 
Einweben, 1) burdh Wehen umftarzen, 
ndo evertere. 2) hineinwehen, inflare; 


aipitare. IH 

Einweichen, 3. €. Stockfiſch, macerare. 

Emwei maceratio, onis, f, 
. KEinweiben, 3. e. Drt, Perfon, Sache, 
inaugurare ; confecrare.. Ort oder Sache, 
dedicare, Einweihung, 1) überhaupt, 
tenfecratio, onis, f. 2) eines ‚Orts oder 
Dinzes , 'dedicatio, onis, f. 

Einweifen, 0 in ein Haus, Beſitz »c., 

máucere; ,ntroducere. 2) ind Amt, in- 

e. Einweiſung, 1) in ein Gans, 
inductio; introductio, onis, f. 3) ino Amt, 
in3uguratio, onis, f. 

Einwenden, contra dicere; opponere, 
Einwendnng, dubitatio; oppofitio, onis, 
e auch, nders gerichtliche , exceptio, 
onis, f. machen, i. e. einwenden. ohne 
dit Sinwendung, fine ulla dubitatione. 
, KEınwerfen, 1) hinein werfen, injicere, 
mmittere. 2) einnähen, in(uere; immit- 

beibringen, veranlafien, 3. &. 


n * | 
Faeifel, Scrupel, injicere. 4) einwen⸗ 


Ma, ſEinwenden. 5) entzwei werfen, 
xiendo perfringere. qiii qe: T 1) 
Hineinwerjung , injectio, onis, f. 2) Ein- 
Mbino, immiffio, onis, f. 3) DBeranlaf 
fing, injectio, onis, f. 4) Kinwendumng, 
oppefitio; objectio, onjs, f. -5) Entzwei⸗ 
metuo, fractio per jactum, onis, f. 

Einmideln, involvere; 
Kinwiftlung, involutio, onis, f. : 

imwiegen, 1)5. €. ein Kind, fopire 
wDudone cunarum. fropifch, ftatt ein» 
fdiaitrn, foracnioó machen, reddere fe- 
euram;, delinire. 2) ftatt einwaͤgen, f. 
Crwägen. sEinwiegung, 3. €. eines 
iades, conciliario fomni per agitationem 
cumarum, onis, f. 


fubigendo 


um; 


. 8) in den Zaun r en, 


obvolvere, — 
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Einwilligen, confentire ; annuere. ins 
willigung,, confenfus, us, m, ; confenfio, 
enis, f.. geben, i. e. eimmilligen. mitt meiner 
Einwilligung , confenfu meo; me confen- 
tiente. 

Einwindeln, involvere (obvolvere) 
faſciis. 

Einwinden, intorquere. 

Einwintern, 1) es bis zum Winter 
bringen, ad hyemem usque perducere. 
2) es wintert ein, hyems advenit. 

Einwirbeln, verticillo chaudere. 

Einwirken, i. e. 1) einweben. 6) Wir⸗ 
kung Außern, vim exferere. 

t£inwitPung, vis, is, f£; efficiendi, 
2e, f. 

Einwohnen, , inefle. 

t£inwobner, KEinwobnerinn , incola, 
se, c. ; auch habitator, dris, mn. Eimwohs 
ner einer Stadt, incola oppidi, ae, m. ; 
eppidanus, i, m, eiiied Dorfe, incola 
vicı, $e, m.; vicanus, ], Ik — 

Einwohnung Gottes), 
onis, f.; praeſentia ae, f. 

Ein wuͤhlen, infudere. (id, ruendo 
penetrare, . : 

Zinwurf, i. e. Ginmenbing. machen, 
i. e. einipenben. . 

£inwurzeln, 3. C. Baum, radices 
agere. tropifh, 3. €. wie Meinung, 

ranfheit zc., radices ago; infldo;con- - 

firmor. eingewurzelt, 3. &. Meinung ꝛc., 

inveteratus ; — i a, um. 

wie eingewurzelt (get er da), defixus, a, 

ei Ü Dad Einwurzeln, 

die = sisi di etwa actio radicum, 
onis, f. 

tPin3áblen, 1) hinein zählen, ad nu- 
merum indere. ,2) mit sáblen, compu- 


inhabitatio, 


.tare; fimul numerare. Einzaͤhlung, 1) 


Hineinzählung, immifio ad numerum, 
onis, f. 2) Mitzählung, computatio, onis, f. 
f&£insánmen, frenate; infrenare, Ein⸗ 
sáumung, infrenatio, onis, f, 
ffinsáunen, r) mit einem Baune per 
fehen, fepire; confepire; fepe claudere. - 
fepi inferere. Eins 
3áunung , eined Orts; feptio, onis, f. _ 
Einzapfen, 1)3. E. itr, epiltomio 
remoto infundere. 2) hinein faffen, fügen, 
inferere; immittere. — ffinsap(nng, 1!) 
ineinlaſſung, immiffio, onis, f. 2) Ein» 
ale&ung , infufio, onis, f. 
Einzehren, fid) einsebren, abfumi, 
ffin3eid)nen , con(ignare; infcribere. 
Einzeichnung, confignatio, onis, f. 
Einzeln, 1) Adj., i. e. a) allein, ohne 
mebrere, finguli, ae, a. jedem einjeln 
geben, fingulisdare. auch fingularis, e, fe- 
lus; unus,a, utn, 3. €. Haus ac. b) nicht 
dicht beifammen , rarus, a, um. die Bäus- 
me fiehen einzeln, funt rarae. einzelnes 
Geld, pecuma winut. c) MESSEN. 
ihbct, 


— 
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' tbet, caelebs, Ibis, c. s) Adv., fiaguletim ; ' 


fingillitim. 

EDinziehen, I) Act, 1) hineinziehen, 
z. €. einen Balken, Zaden zc. , immittere ; 
inferere. ttim etwas zu fluhen, fupponere. 

2) eincaffiren, exigere. 3) couftociren, 
publicare; in fifcum redigere. 4) gc(áttg: 
t , comprehendere; in vincula conji- 
vere. 5) einmwärts ziehen, den Kopf, 
reducere ; intro ducere (trahere). die Segel, 
colligere; contrahere. daher einaezoaen, 
modeítus etc., d a ——— 
giehen, y. €. Strümpfe, Segelac., contra- 

ere. Daher ft. ino Kurze ziehen, einfchrans 
ten, 3. €. Wirthfchaft, contrahere; circum- 
fcribere. 7) Nachricht, Kundfchaft, ex- 
plorare rem; cegnofcere. II) Neurr., 1) 
ineim ziehen, 3. C. in die Stadt, auf 
fe € Art 2c. , inire; ingredi; intrare. 

ns Haus »c. ; um da zu wohnen, immi- 
grare. 2) oder fid) einziehen, 3. C. dad 
Dei hat ficheingezogen, defcendo; infido; 
penetro. . 

Einziehen (das), die Einziehung, 1) 
Hineinfügung, immiffio, 'onıs, f. 2) Eins 
cajfirung, exactio, onis,f. 3), Confiscas 
tion, publicatio, onis, f. 4) aefänglich, 
conjectio in vincula, onis, f. 5) der St; 
gel 2€. , contractio, onis, f. 6) des Kopfs, 
der Schultern, reductio, onis, f. 7) Zu⸗ 

ammenzichung, contractio, onis, f. 8) 

infchranfung, contractio ; circumfcriptio, 
, enis, f. 9) Cingtg, a) i. e. das Hineinges 
ben, Marfchiren 2c, ingreflus; introi- 
tus, us, m. b) tiim wo zu wehren, migra- 
tio in locum, onis, f. 10) das Eindringen, 

enettatio, onis, f. ; defcenfus, us, m, 11) 

er Nachricht, cognitio rei, onis, f. 

Einzig oder Einzigſt, 1) Adj., unus; 
folus; unicus, a, um, 2) Adv., folum; 
modo; tantum. einzig (und allein) des we⸗ 
gen, hac una de caufa. ein einziges Mal, 
emel. nicht ein ea Mal, 1. e, ganz 
und gar niemals, he femel quidem. 

Einzifcheln ,-i£insifd)en, infufurrare. 

$ 2€. , infufurratio, onis, f. 

Einzug, ingreflus; introitus, us, m. 
halten, i. e.. einziehen, ingredi, 
Einzwaͤngen, 1). hineinzwaͤngen, vi 
immittere. 2) zuſammenzwaͤngen, coar- 
ctare; compriuiere. Einzwaͤngung, r) 
Hineinzwaͤngung, immiffio violenta, onis, 
ae, f. 2) Zuſammenpreſſang, compreffio, 
, onis, f. ! . 

i£inswingen, vi ingerere. Einzwin⸗ 
gung, ingeitio violenta, onis, ae, f. 

tEi9, glacies, ei, r2 Eis machen, in 

laciem vertere. Das Gió brechen, i. e. bie 

ahn, viam aperire. E 

Kısbär, Urfus maritimus, i, m. Erxl. 

Kısbaum, i. e; Ciebod. 

Mieberg, mons glacialis, tis, is, m.; 
glacies in mentium altitudinem aggetata, 
€i, ae, f, . 


€if 

Eisbock, Eispfahl, eriet - arcendı 
glaciei, étis, m.; tignum arcendae glaciel 
I, n. " " 
seiten, i. e. das Gió loshauen, glacier 
caedere, aperire. 

Eiſen (005), 1) das Metall, ferrum, i,n 
2) was draus gemacht wird, y. €. a) Spin 
am Geſchoſſe, fpiculum, i, n. b) Gitter 
clathri ferrei, orum, m. c) fsufeifen, fole 
ferrea, ae, f. daher einem in bcm Kifen liegen 
i. e. verfolgen, infequi; perfequi. d) tí 
fel, vinculum, i, n. ami Fuße, compe: 
édis, £. in die Eiſen fchlanen (ſchmieden) 
vincula injicere alicui. e) Degen, ferrum 
i, 0.; gladius, i, m. 

Kifenader, vena ferri, ae, f. 

Eiſenartig, ferrugineus, a, um; fer 
particulas continens, tis, 0. = 
. Kifensrznei, medicanfentum ferreum 
i, n, 

Eiſenbergwerk, fodina ferraria, ae, ( 

t£ifenbled), lamina ferrea, ae, f. 

Eiſenblume, flos ferri, ris, m. 

Eiſendraht, filum ferreum, i, n, 


EDI terra ferri ftricruris mixta 
ae, f. 
. tifenets , ses continens ferrum, ris 


tis, n. 
@ifenfarbe, ferrugo, inis, f. tBifenfar 
-big, ferrugineus, a, um. 
Kifenfeil, ^Eifenfpáne, fcobsferti,bis. 
f. ; ramentum (Plur. ramenta) ferri. ^ 
Eiſenfleck, ferrugo, inis, f,; nota fer. 
ruginea, ae, f. 
sBifenfveifer, i. e. Prahler, gloriofus. 
j m.; fortitudinis fuae jactator vanus 
oris, i, m. 
@ifengens, malla ferrea, ae, f. 
Kilengiefier, fufor ferri , oris, m, 
Vifengiahs, Eiſenglimmer, mica fer. 
rea, ae, f. . 
Kifengrau, i. e. cifenfarbig. 
— fodina ferri, ae, €. 
wifenbánbler, negotiator ferrarius 
oris, i, m. 
‚ t&ifenbaltig, continens ferri particulas 
tis, o. 
t£ifenbammer, officina ferraria, ae, f. 
EIERDANDEN, negotiatio ferraria, onis 
ae, f. 
ttijenbart, 3. €. Herz, ferreus, a, um. 
Eiſenhutchen, Eiſenhuͤtlein, aconI- 
‚tum, i, n. Linn, 
Eiſenhuͤtte, officina ferraria, ae, f. 
Eiſenkalk, 1, e. Cifenjafran. 
met, Eiſenkuͤtt, maltha ferraris 
ae, f. ! 
Eiſenkraͤmer, i. e, Eiſenhaͤndler. 
Eiſenkram, 1. e. Eifenhandel. 
f&ifentraut, verbena, ae, f. Linn. 
\ sEifenEuchen, cruftum inter calida ferri 
coctum, i, n. 
Eiſenkuͤtt, f. Eiſenkitt. 
&ifenmal, 1. e. Eiſenfleck. 
eu 
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eiſenminer, i. e. Eiſenerz. 

@ilenroft, ferrugo, inis, fe 
kiſenſaſran, o Martis, i, m, 
Eiſenſalz, fal Martis, is, m. . 
Eıfeniand, arena continens particulas 
ferri , se, tis, f. 

£ifenf dade, (coria ferri, ae, f. j 
Sıienhhlag, ramentum (raınenta) ferri; 
Gb: fern, bis, £. 

Kimichmied, faber ferrarius, 1, m. — 
Gímíbmárse, i. e. Schwaͤrze aus 
án, atramentum ferreum, i, n. 
&(mipáne, ferri ftricturae, arum, f.; 
fer: rumeata, orum, n. 

"impitgel , munera ferri fpecularis, 
wi, 


Enenſtein, minera ferri, ae, f. 
£rieniyrup, fyrupus Martis, i, m. 
£ientheilhen, particula ferri, ae, f. 
Eientmnctur, tinctura Martis, ae, f. 
Kifemvttriol, vitriolum Martis, i, n. 
Kılemwaare, Eifenwerf, t£ifenscug, 
ferrinena, erum, n. 
Liſenwaſſer, aqua ferrata, ae, f. 
Simmerf, 1) worin Eiſen zubereitet 
5», oficina ferraria, ae, £, 2) f. Eiſen⸗ 
Sut, ; , 
„an, 'Centaur&a Scabiofa, ae, f. 
iD, 


fem, 1) aus Eifen, ferreus, a, um, 
5 Wt, wnempfinoiich, ferreus; durus, 
num p fert, &. E. Stimme, ferreus, 
sm, 4) (iferne Zeit, Dei Dichtern, ae- 
trim. atis, 2e, f. 5) etferner Brief, 
itm Kelten ded Schuldners, literae mo- 
morae arum, f, 6) unveraͤnderlich, s. E. 
J") w., perpetuus ; non alienandus, 
‚um, 
‚Kısgang, Eisſahrt, glaciei ruptae 
“ äumine unpetus, us, m.; — incurfus, 
“nn. f da, Aumina glaciem trudunt. 
Fisqtau, canus, a, utn. 

Exgtübe, foves glaciei fervandae, se, f. 
Fisfálte, gelu, u, n.; frigus glaciale, 
$5, 15, n. 

Kısfalt, gelidus, a, um, 

Eisfeller, glaciarium, à, n.- 

Sısfluft, hiatus a gelu ortus, us, i, m, 
* habens hiatus ortos a gelu, 

9. 


ÜUsfregt, mefembryanthemum cry- 

brum, i. n. Linn. 

Ziemeer, mare glaciale, is, n. 

Kıspiehl, f. Ctóbod. E 

Lisiholle, pars glaciei, tis, f.; fra- 
fmennim glacies, 1, n. oe 

Zisvogel, alcyon, Ónis,f. ; oder Alcede 
ligi, ims, ae, f. Linn. 

Uisepfen, Biszacken (ber), ftiria, ae, f. 

(itl, 1) Adj., i, e. a) (eet , inanis, e; 
“aus, a um. b) pur, lauter, weiter 
PióqÉ, j €. eitef Eugen, Brod ꝛc., 
zes, um. auch nihil nifi (i. e. nichts 
6). Jan (ett Gruͤndlichkeit und Wahrheit, 
Mag, inani, e; vanus a, um, d) ietT 
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an wahrem Stu&en, unnük, inanis,'e; 
vanus, à, um. e) veraänalich, fragilis, e; 
caducus, a, um, .f) die Eicelkeit liebend, 
amans vanitatis, ti$, 0. ; vanus,a, um ; ina- 
nis, e: auch, meané ín Begierden nach 
Ruhme oder Gunít befteht, ambitiofus, 
a, um. 2) Adv., inaniter; vane. 

Eitelkeit, 1) Ungründlichkeit, Unwahr⸗ 
heit, vanites; inanitas, atis, f. 2) Nich⸗ 
tigfeit, vanitas; inaniras, atis, f, 3) Bers 
aänalichfeit, *ragilitas, atis, € 4) Eitels 
keitsliede, ttudium vanitatis, i, n. (fts Ehr⸗ 
begierde, Ehrfucht, auch ambitio, onis, f 
5) eitle Sache, res vana, ei, ae, f.; res 
inanis, ei, is, £, 

Ifitelte:teliebe, ftudium vanitatis, i, n. 

Eiter (der), pus, ris, n. zu Citer wer⸗ 
den, in pus verti. 

Eiterbeule, tumor purulentus, oris, i, 
m. ; vomica, ae, f. 

Witerftuß, profluvium puris, i, n. . 

Eiterig, eitericht, 1) voll @iter, puru- 
lentus, a, um, 2) bem @iter ähnlich, puri 
fimilis, e. 

Eitern, purulentum fieri; pus colligere, 

Kırerneffel, i. e. Brennnegel. 

Eırerjtock, matrix puris, fcis, f. 

fFiterung, purulentatio; collectio puris, 
onis, f. , 

Ekel (der), vor etwas, faltidium; tae- 
dium, i, n., 3. C. rei. ifto Veberdruß, 
auch fatieras, aus, f. iſts Uebelkeit, Er⸗ 
brechen, naufea, ae, f. ich habe einen 
Efel vor 2c. , taedet me rei, (7 habe Ekel 
bekommen, taedium (rei) me cepit; adfe- 
ctus fum taedio (rei). mit Efel, cumtae- 
dio; faftidiofe. — ij 

el, 1) Adj. , i. e. a) fich ekelnd, fa- 
ftidiofus, a, uin. b) uͤberall e$ zu genau nep» 
mend, fattidiofus ; inorofus, a,um. efel thun 
oder fepn, fattidire; eſſe faftidiofum. c) 
Gfel erwedend, faftidiolus, a, um; tae 
dium creans, tis, o. d) bedenflich, anceps, 
ipitis, o,; dubius, a, um. e) nicht viel 
vertragend, zu zaͤrtlich, z. E. Barbe, de- 
licatus, a, um. 2) Adv., faltidiofe. 

Ekelhaft, ) Adj., i. e. a) Cfef erwek⸗ 
feno, faltıdiofus, a, um; taedium creans, 
tis, o. b) Efel empfindend, fattidiofus, a, 
um. feyn oder thun, effe faftidiofum; fa- 
ftidire. 2) Adv., faftidiofe. 

&&telig, i. e. efelhaft.. 

Ekeln, taedium creare; taedere, mir 
ekelt vor 2c. , taedet me rei; taediuih (rei) 
me cepit. Ekel vor allem haben, Uebel⸗ 
feit empfinden, naufeare. 

Ekelname, — adpellatio 
onis, ae, f. 

Ekliptik, ecliptica, ae, f. 

Etloge, ecloga, ae, f. 

tPlafticitát, natura elaftica, ae, f,; vis 
elaitica, is, ae, f. 

iklaſtiſch, elafiigus, a, um; fesellens, 


tie, 9. - 
Br 


ignominiofa, 


r 
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f£ibPane , Elbthier, i. e. Iltiß. 
Eibogen, f. Eibogen. 
Eibthier, f. &tbfa c. 


fPlectricitát, vis electtica, is, ae, f. 


Electriſch, electricus, a, um. Electriſi⸗ 


ren, unplere vi electrica. Electriſirma⸗ 
(dine , machina electrica, ae, f. -— 
Elegie, elegia. Elegiſch, elegiacus, 


"a, um. eiesiiche 9Ber(c, elégi, orum, m. 


Element/ 1) woraus etwao beftebt, ele- 
mentuim,i, n. Dit vier Elemente, qua- 
tuor elementa. 2) Anfana ín jeder Sache, 


Sin 'ancósrünte, Elemenie im Leſen, € dyrcie- 


b:n, Phuͤoſoohie ꝛe., elementa; initia, 
orum, n. 3) Lieblingsort, locus optatus, 
i, m. 4) Lieblingsſache , deliciae, arum, f£ 
oder Sache, worin einer aroß ift, res in 

ua Quis excellit. ‚Not. beim @lement! 
Bor Clement! a) ats Fluch, malum! b) 
beim Verwundern, hem! oder hui! oder 
euge! dooer atat! 


Zlementarbuch, initia doctrinae; fun- 


- damenta dilciplinae, orum, n. 


Elementariſch, elementarius, a, um. 
euer, ignis {ubtiliffimus, is, i, m. 
Blend, Subft., 1) oder Etendthier, al- 


“es, is, f. 2) fremdes Land, worin man 


zur Strafe lebt, exälium, i, n. in$ Elend 
gehen, ire in exſilium: verweifen, mittere 
in exfilium: darin fepn, in extilio effe. 
3) elender Zuftand, miferia, ae, f£. 

4Plemo, t) Adj., i. æ. a) ungluͤcklich, 
mifer, «, um; infelix, Icis, o. b) ſchlecht, 
klaͤalich, 5. E. Gedicht, "agii 26., mi- 
fer, a, um. 2) Adv. , mifere, male. 


Elendthier, f. Eiend. 


Elephant, elephantus, i, m.; elephas, 


ntis, m, dejjen Gefchrei, barvitus, us, m. 
Kuüffet, probofeis, idis,£,; manus, us, f. 
Fuͤhrer, rector, oris, m. 3 
Elephantengeſchrei, barritus, us, m. 
ERiephantendrden, ordo equeſter ele- 
hanti, inis, is, m. 
Ziephantenruͤſſel, probofcis, idis, f. ; 
manus elephanti, us, f. — 
Elephantenzahn, 1:) Zahn des Cie 
hanten, dens elephanti, tís, m. 2) eine 
bt Schnecken, dentalis, is, Linn. 
ee ebur, Óris, n. , 
seltenbeinern, eburneus, à, um; ex 


ebore. Y 
selfte, ein Gif, i. q. Alofe, alófa, 


ae, f. 3 
Eliſabeth, Elifabetha, ae, f. Eliſabeth⸗ 
kirche, Kirche zu St. Elifabeth, aedes Sr. 


. Eli(abethae, is, f. 


Klirir, inógemein elixirium, i, n. 

selbogen, Ellenbogen, cubitus, i, m. ; 
ulna, ae, f. 

i? llbogenróbre oder große Ellbogen: 
röhre, fócile majus, is, oris, n. Fleine, ra- 
dius, i, m. (Cel), oder focile minus, is, 
oris, n. 


ES 


9 
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t£He, cubitus, d, m.s ulna, se, f. von 


einer Flle , eubitalis, e. 


Ellenlang, cubitalis; bipedalis, e. ef. 
lentauae Wörter, fesquipedalia verba, ium, 
orum, n. 

Ellenwaaren, merces quae ad ulnaim 
veniuntur, ium, f. 

Eller, i. ec. Erie. 

Elritze, Cyprinus Phoxinus, i, m 
Linn. 

Elſe, i. e. Alofe, alófa, ae, f. 

Elfebeerbaum, Are des Hadedorns 
Crataegus torminalis, i, is, f. Lin 
EIE pica, ae, f. ; oder Corvus pica 

nn. 


Eltern (bit), parentes, um, m. Eltern 
liebe, i,e. Liebe 1) der Eltern, amo 
parentum, oris, m,; amor paternus, ma. 
ternus, oris, j, m. 2) «tóftm die Eiern 
amor in parentes. oris, m.; pietas, atis, f 

Elternlos, orbus; parentibus orbatus 
a, um. werden, orbari parentibus, 

Elternmord, parricidium, i, n. 

Eltervater, atavus, i, m. Eltermut 
ter, aravia, ae, f. 

Elzbeere, unédo, Önis, m; 
Emballage, involucrum ; tegumentum 
Ln. 

, MEmbargo,. detentio navium, onis, f 
legen, retinere naves. > 

Embsrfiren, i. e. einfchiffen. 

Eminenz, ein Titel, Eminentia, ae, £ 
(m. Eminenz haben verlangt, Veítra Emi 
nentia poftulavit, oder lieber, poftulaiti 
Vir (Domine) Eminentiflime. 
Emmerling, i. e. Goldammer. 

Empfaͤnger, ‚qui accipit (aceepit), - 

Empfaͤnglich, aptus rei capiendae. wi 
der Korper für eine Krankheit, obnoxiu 
(morbo), s, um, 

Empfaͤn glichkeit, 
atis, f, 

Empfaͤngniß, conceptio, onis, f.; con 
ceprus, us, fd. — 

Empfahen, f. Empfan en. 

sempfang, i. e. mp(angumo, acce 
ptio, onis, f. iftó das Empfangne, acce 
prum,i,n. den Empfang: beicheinige ich 
teltor me accepiffe, in Empfang mei 
accipere. 

Empfangen, 1) befommen, in Em 
pfang nehmen, à." €. Geld etc., accipere 
2) Jemanden, der kommt, accipere; ex 
cipere. 3) ſchwanger werden, concipere 

Empfangsſchein, literae teftantes ac 
ceptum, arum, ium, f. 

Empfengung, acceptio, oni$, É be 
Empfangung des Briefs fügte id), accipi 
ens epiltolam etc.: nad) Empfangung dei 
Geldes, pecunia accepta: durch 26, , acci 
pienda pecunia. ; 

tempfebl, i. e. Empfehlung. 

Empfehlen, commendare. fid), i. € 
1) Abſchied nehmen, falutare discedend 


V^ 


facultas » eapiendi 
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adi; valedicere alicui. 2) fortgehen, den Geboríam verweigern, obedien- 
sbire; discedere. ich empfehle mid) Ih⸗ — tiam recufare. 


, : Empoͤrung, i.e. Aufſtand, feditio, 

ma2,i e. adien, vale, . JA ?» ! : 
£mpfebler, commendator, orís, m. Em⸗ qnis, f. iſts Verweigerung des Gehor⸗ 

piehlerinn, commendarrix, Icis, f. fame, recufatio obedientiae, onis, f. 


iÉmpf , 9 à. €. einer Perfon _ Empor, furfum; fubiime, dringen oder 
er , commendatio, heben, excitare ; tollere: tropijch, i. e, in 
eus f, 2) oder Empfehl, i.e. Gruß, Anſehen, zu Ehren bringen, evehere, em» 
las, atis, £. einen Empiehl Bringen, vers per fommen, 3. E. a) aus bet Tiefe, emer- 
arva, falutem nuntiare. feinen Empfehl — gere. b) zu Ehren, Anſehen, evehi. eme 
mie, falutem alicui impertiri. 3) Ab⸗ por ragen, uber etwas, imminere fuper 
ednehmung, falutstiv in disce(fu, onis, aliquid. empor fiehen, exttare; eminere: 


f. Fettaana, abitus, us, m. ſchweben, fublime ferri : Bleiben, fubli- 
— — — literae com» me manere: ſteigen, adícendere; efcen- 
reditiziae, arum, f. vip wachen, enafci: wollen, furfum 
Zmpieblungswerrb(= würdig), com- tendere. — ME 
Ania eng andus, en — — podium, i, n, ; projectio, 
fmünbbar, 1) mas fid empiinden 015 #- - 


vu [ri : 

kt, fenfibilis, e; quod fentiri poteft. fedulo sd — gnavus, a, um, Adv, 
t E ren kann, vim fentiendi ha- Ewſigkeit, fedulitas ; gnavitas, atis, f. 
inpjmbarteir, End Sache A y — pue See 
umm wird, fenfibilitas, atis, f. el; dv.s f. ; i 
PCI ‚u Empfinden, vis fentiendi, is, f. —— oe Snkaufif. 
napfnden, |) wahrnehmen, fubit, un he, ie. Endnet 
erre. aufnehmen, ferre: übel, aegre: Endchen, i, e, Gtüdchen, particula 
M, segerrime. ae, f. 
Empiblidy,. ») Adi, ie. m) lebt ende, 1) das Geste, z. E. des Beben, 
mimınd, facile fentiens, US, 0. b) Buchs :., finis, is, c.; exitus, us, m.; 
Körzetnig, iracundus, a, um; irritabi- — cj ula, ae, f. ; extremum, i, n. am Ende, 
le c)jermig, iratus, a, um. d) was in extremo; in fine. am Ende des Buche, 
een wird, fenfibitis, e; fenfam  capres c, im fine libri ere. oder auch 
Kcens, 5, o. e) germ ertegend, bei· Aurremo libro, anno; letztexes ift. (efr ats 
ím, mordax, acis, o. ; acerbus, a, um. wöhntich: fo auch in’ epiltola extrema, 
', v Empfindung verbunden, cum,fenfu qm Ende dep Briefs 2€. das Ende cineó 


uactus, 4 um. 2) Adv., cum fenfu; Mentchen, extremum, i, n, ; mors, tis, £.; 
vehenenter, ' 


— M obitus, us, m.; vitae finis, is, m. zu Onde 
mpfindlichFeir, 1) Kraft zu empfins bringen, ad exitum (finem) perducere; 
X, fenfus, us, m, 2) Neigung zum Borne, finire; finem facere rei: iftó toienben, 
Poems ad jram, atis, f.; iracundia, boubringen, auch abfolvere; perficere, 
mt p Sem, ira, ae, f. 4) Bähigkeit — eim Ende machen, i; e. a) zu Ende drin, 
(ay umen za werden, fenfibilitas, atis, f. gen. b) aufp-ren, definere. zu Ende fom» 
rare mit Unwillen, Zorn, mordaci- men, i. e. a) ein Ende wachen, finem fa- 
ws, f, vehemenria, ae, f. : cere: oder aufhören, definere. b) fich en» 
, Énpfinbfam, 1) Adj., i. e. empfind- digen, finem habere; finiri : iftó aufhören, 
3 1) Adv;; cum fen u. t£mpfinofam: qud) definere. ein Ende nehmen, i. e. a), 
itt, 1L e, Empfindlichke it, fenfus etc. fid) endigen, finiri; finem haberei ifts 
, "piubung , 1) Gefühl, Bewußztſeyn, aufhören, auch definere, b) ftetben, mori; 
mis, us, m. 2) Kraft zu empfinden, oblre; habere vitae finem. ,2) ein Stuff, 
(afıs, us, m. Vorſtellung, fenfus, us, pars, tis, f. 3) Orf, locus, i n. an.allen 
L. togtario, onis, f. Enden, omnibus locis; ubique. 4) Zaden. 
mpfindungskraft, fenfus, us, m.; oder Qt am Sirfbsenribe, ramus, i, m. 
Vi ferendi, is, f, s) €nojmedf, nis, is, ES confilium, i, n, 
Ümpiabu s Peit,i.-e, un⸗ zu dem Eude, hoc confilio, e 
aa Pos » LofigPeit, ;Enbelid), Endlich, i. e. eilend, fe(ti-. 
£mpbatifi avis, e. Adv., graviter. nanter. 
Panel — Es fpe- Enden, Kndigen, 35. C. ein Buch, 
un; qui fe Zumeigınöv ab experientia Rede :c., finire; terminare; finem facere: 
3emifat, Celf, its vollenden, auch abfolvere; perficere, » 
Empóren, fellicitare; commovere; ad fein geben, finire vitam: oder (t. fterben, 
fiitionem movere, fidi, deficere ab ali- obire; mori; e vita discedere : ploͤtzlich, 
386 (i. e. abfällen), oder feditionem mo- vor der Zeit, abrumpere vitam. fich, finiri; 
Vtt: iſts (id) widerfegen, refiftere: oder terminari : ii fo viel alo aufhören, deii 


f 
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nere, oder ein Ende nehmen, finem capere. 
. fib_endigen, von Wörtern, Sylben zc., 

$. €. auf einen Vocal ac. , exire; termi- 
nari, KEndigung, Endung, 1) das Cu; 
digen, terminatio, onis, f.: ober Ende, 
finis, is, m. ; terminus, i, m, 2) eines Worte, 
exitus, us, m. ; terininatio, onis, f, 


Endivie, intubus, í, c, ; intubum,i,n.; 


oder Cichorium Endivia, Linn.. 
Endlich, 1) Adj., i. e. a) eingeſchraͤnkt, 
b) nicht 


finitus; circumfcriptus, a, um. 
ewig, non aeternus, a, um. c) leute, 


ultimus; extremus, 9, um. 2) Adv., tan- 


. dem; denique; poftremo. 

Endlichkeit, fines, ium, m.; conditio 
finita, onis, ae, f. 
Endlos, infinitus, a, um; carens fine 


ti$, OL. ] 

Endloſigkeit, aeternĩtas, atis, f. ; finis 
nullus, is, ıus, m, 

Endſchaft, i. e. Ende. erreichen, finem 
capere; finiri. _ 

Endſylbe, 1) überhaupt, (yllaba ulti- 
ma, ae, f, 2) eined zweyſylbigen Worte, 
fyllaba pofterior, ae, oris, f. 

Endung, f. Endigen. 

Enduriache, finis; finis praecipuus, 
1$,, €, — 

' Endurtbeil, fententia vltima, ae, f. 

Endzweck, confilium, i, n.; finis, is, 
f; propofitum, i n, haben, confilium 
fequi, erreihen, propofitum adfequi. 

Energie, vis, is, £.; vigor, oris, m. 

‚Engagiven, i. e. verbindlich machen, 
obligare: fid, fe erc., oder obligari; fi- 
dem dare: zu einem Amte, dicare (pro- 
mittere) operam alicui: zum Effen, pro- 
hittere ad coenam. 

Engbrüftig, 1) enge Bruſt babenb, 
anguíti pectoris, 2) feichend, afthmari- 
éus, a, um; angufli fpiritus, : 

ie idit anguítia fpiritus, ae, 

£, ; afthma, áus, n. 
Enge, 1) Adj,, anguftus; arctus; com- 
preffus, a,um, machen, reddere anguftum ; 
anguftare; coarctare. tropifch, enge, 3. €. 
Gewiffen, anguftus; arctus, a, um, Be⸗ 
deutung, anguftior; arctior, us. 2) Adv., 
anguſte; arcte. 

Enge (die), anguftia, ae, f. in die Enge 
ziehen, in anguftum deducere; coarcta- 
. re; contrahere: bringen, treiben, 3. €. 
Semanden, in anguftias adducere, 

sengel, angelus, i, m. mein Engel! 
(liebfofend) mi anime! mea vita! mea 
amoenitas ! ' 

Engelbrod, Engelſpeiſe, (in der Bis 
bei), i. e. Manna, etma cibus angelicus, 
i, m, ; manna, ae, f. 

Engelchen, angelus, i, m. mein ꝛc., 
f. Engel. ' 

SEngelfifd), $qualus Squatina, i, se, 
inn. 


Eng—Ent 


Engelgroſchen, etwa groflus angeli- 
cus, i, m.; groffus nomen gerens ab ange- 
lis, i, tis, m. 

Engelkraut, arnica, ae, £, Linn. 

Engelrein, perfecte fanctus; integer- 
rimus; innocentiffimus, a, um. 
t£ngelfpeife , f. Engelbrod. 

t£ngelfug (Pfianze), filicula, ae, f.; po- 
lypodium, 1, n, , 

t£ngeltbaler, thalerus angelicus, i, m. ; 


oder thalerus ab effigie angelorum nomen 


gerens, i, tis, m. 

engelwurz, i. e. Angelife, angelica, 
ae, f, 

Engen, i. e, enge machen, anguftare. 

Engländer, ein Pferd, equus Angli- 
cus, i, m. 

Engliſch, 1) don Engel, angelicus, =, 
um; coeleftis, e. Adv,, angelice, Auch 
ft. vortrefflich, unicus; praeclarus; aure- 
us; divinus, a, um, 2) von Englaud, 
anglicus, &, um. Engliſche Krankheit, rha- 
chitis, idis, f. Salz, fal Anglicum ca- 
tharticum, 1s, i, n. - 

Enkauſtik, encauftica, ae, £., fc. "ars. 
enkauſtiſch, encaufticus, a, uin. 

Enke, i. e. Knecht, fervus, i, m.; ober 
Kleinknecht, fervus inferior, i, oris, m. 

Enkel, nepos, ötis, m. t£nFelinm, ne- 
ptis, is, f. . 

Enrolliren, i. e. zum Soldaten -mas 
chen, militem fcribere. fich faffen, nomen 
dare militiae. 


Entadeln, 1) eigentlich, privare gene- 
rofitate ftirpis, 2) fdjánben, dice 

Entaͤdern, privare venis, Entade⸗ 
tung, privatio venarum, onis, f. i 

Entaͤußern, fib, abstinere. iſts fid) 
entziehen (einer Sache), auch fe fubtra- 
here. Entaͤußerung, abstinentia, ae, f. 

Entarten, 1. e. auóarten. 

f&utbebren, carere. iftó überboben 
feyn, auch fuperfedere. d 

entbehrlich, fupervacaneus, a, um; 
quo carere poffumus. iſts unnüg, auch 
inutilis, e. 

Entbehrlichkeit, nulla neceffitas, ius, 
atis, f. iſts Unnuͤtzlichkeit, Unbrauch- 
barfeit, auch inurilitas, atis, f, 
Entbehrung, defectus, us, m.; priva- 
tio, onis, f. ; inopia, ae, f. 

f&ntbietem , 1) zu fid), evocare ad fe. 
2) verfündigen, vermelden, nuntiare, fei- 
nen Gruß, falutem dicere. Entbietung/ 
1) zu fib, evocatio, onis, f. 2) Vermels 
dung, nuntiatio, onis, f, 

f£nrbinbem, 1) losbinden, folvere, =) 
E en, folvere; liberare. Gott bat fie 
(die Gebärerinn) entbunben, liberavit eam 
enere; partum ei dedit; partum folvir, 


fie tft entbunben worden, liberata eft one- 


re; peperit; enixa eft: mit einem Sehne, 
lium peperit etc. Entbindung/ 1) : 
(reo: 


ent 


tegung, folutio; liberatio, onis, f, 2) ' 


Geburt, partus, us, m, 
——— privare foliis. ſntblaͤt⸗ 


terung, privatio foliorum, onis, f. 

Entbloͤden, (jd), i. e. 1) (id) erfüf» 
us, audeo; non dubito (feq. Infin.); 
non vereor; 2) fich fcheuen. daher fib 
sid entbloͤden, audeo; non dubito (feq. 
infa.); non vereor. 

£stbióbumg, pudor, oris, m.; vere- 
cundia, se, f. 

Enrblößen, 1)5íoB machen, 3. €. Leib, 

Wü ıc., nudare; retegete. 3) beraus 
kn, nudare; privare. 3) be$ used 
kranden, nudare. Entbloͤßt, nudatus; 
— 4, UlD. t£ntblófung, nudatio, 
eai, f. 

Extbreden , fid, i, e. fid) enthalten, 
estinere. id fann mich nicht enchrechen, 
fan, non poffum facere, temperare 
mhi nequeo, quin dicam. 


entbrennen, ardeícere; | exardefcere; 


rcendi; inflammari: vor Liebe, ampre, 
tatbrannt, ardens; flagrans, tis, o.; in- 
tenfas; indammarus, a, um, ſeyn, ardere ; 
figrare; effe incenfum etc. Das Entbren⸗ 
son, die f£ntbrennung, ardor, oris, m 

Extáen, fitine Ente, anaticula, ae, f. 

Entdecken, 1) losbeden, 5. €. Dad, 
deregere, 2) aufoccfen, and Licht bringen, 
spere; detegere; nudare, 3) wahrnehmen, 
az e; Obfervare; cognofcere. 4) 

tn, emuntiare; indicare; aperire. 
$ heden, erfinden, invenire; reperire. 
fstbefung, 1) — — obfer- 
5150; cognitio, onis, f. 2) Difendarung, 
eemtiztio, onis, f. ; indicium, 1, n. yj €t 
koduna, entdeckte Sache, inventum, 1,n. j 
res iaventa (obfervata), ei, ae, £ made, 
L e. entdecken. 

Ente, anas, ätis, f, wilde, anas fera, 
zus, ae, f, Enten⸗, 3. €. Entenfleifch 1c., 
instinvs$, a4, um, = 

Entehren, dedecorare; dedecore adfi- 
cre, ein Frauenzimmer durch Hurerey, 
vmare; ftuprare; vitium offerre teminae, 
Ertebrend, turpis, e; inhoneflus,a, um. 
Éxtebrumg , dehoneitamentum, i, n. tí. 
ser Jagafet Durch Hureren, vitiatio, onis, f. 

£ntenabler , aquila anataria, ae, €. 

Entenbraten , affum anatinum, i, n. 

Énteney, ovum anatinuın, i, n. 

Entenfeder, penna (pluma)anatina, ae, f. 

tenfleifch, caro aoatina, nis, ae, f. 

Énrenflitgel, ala anatina, ae, f. 

fntenfnf , pes anarinus, dis, i, m. 
uEPreBgrae , feftum fluicans, se, tis, f. 
inn, 

Éntengrüm (»grüge), lemna minef, 
as, otis, f. Linn. j 

Entenhund, canis anatarius, is, i, m. 

Entenpfuhl, palus'anataria, dis, ze, f. 

Entenionebel, toltrum anatinum, i,n. 

Entenſtoͤßer, i. e. Catengbler.. _ 

Schell. deutſch. Sandler. 
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cere. enterbt, exheres, edis, c. ; exhere⸗ 
datus, a, um. Enterbung, exheredatio, 
onis, f. 

Enterhaken, ferrea manus, ae, us, f.;. 


aller ferreo unco praefixus, eris, i, m.; 


harpágo , Ónis, m. 
Enterich, anas mas, iris, ris, m. 
fnteru, ein Schiff, harpagones in 
mavem injicere; ferreis manibus navem: 


devincire: oder ftatt mit Gewalt befteigen, 
vi infcendere, 


Enterung, confcenfio violenta, onis, se,f. 


Enterben, exheredare; exheredem fa- 


f£ntfárbem, deoolorare. fí, colorem . 


vultus mutare: iſis erblsffen, pallefcere ; 
expallefcere: i(tó errótben, erubefcere. 
Entfaͤrbung, mutatio coloris, qnis, f. iſts 
Bläffe, pallor, oris, m.: Xótbe, rubor, 
oris, m. . 
Entfahren, excidere; elabi. - 
t£ntfallem , » €. aus der Hand, bem 
Gedächtnineae., excidere; elabi, der Muth 
entfiel i)m, animus cecidit, excidit ei. 
die Worte entfielen ıhm,- vocem jecit. 
i£ntfalten, explicare. fi ,' explicari. 
i£ntfaltung , explicatio, onis, f. \ 
Entfernen, amovere; removere; amo- 
liri. fid), discedere; abire: vom Wege, 
deflectere: von der Hauprfache, a caufk 
aberrare. entferne, a) Adj., 5. E. vom 


Drte, von der Sache, der Meinung, re-' 


motus, a, um; diilans, tis, o.: ſeyn, «) 
£örperlich, remotum eſſe; diſtare. b) von 
einer Meinung, von der Lusend-ıc. ab- 
horrere; effe alienum; remotum elle; di- 
ftare. 2) Adv. , i. e. in einer Entfernung/ 
procul. Entfernung‘, 1) das Gniernen, 
amotio; remotio, onis, f. 2) das Fortge⸗ 
en, abitus; difceíTus, us, m. 3) zibmes 
enbelt , abfentia, ae, f. 4) 3ibi(chenraum, 
intervallum, i, n.; diftantia, ae, £, in eini⸗ 
ger (einer) Entfernung, 3. €. liegen, pro- 
cul: in einer Eleinen, non procul: in el 
ner aroßen, valde procul. 

Entfeſſeln, 1) von den Feſſeln befreyen, 
folvere liberare) vinculis. 7) befreyen, 
folvere; liberare. tfptfeffelung, libera- 
tio a vinculis, onis, f.: ft, Befreyung, 
folutio; liberatio, onis, f. 


*. 


- Entflammen, inflammare. Entflam⸗ 


fnung, inflammatio, onis, f. 
. ££ntfliegen, avolare. 
f£ntflieben, aufugere; effu 
Gefahr, effugere periculum. nd Ent⸗ 
fliehen, fuga, ae, £ ; effugium, i,n. _ 
Ensfliegeu, effldere; elabi. Entflie⸗ 
fung, effluvium, i, n. 


Entfremden, 1) entfernen, alienare;. 


abalıenare, 3) entwenden, auferre. Ent⸗ 
(rem»ung, ie. Entfernung, alienatio ; 
abalienatio, onis, f. 

Entführen, vi abducere; rapere, Ent; 
führer, raptos, otis, m. i&nifüprnng, 
raptus, US, Di. . nn 

o Qo Cup 


re: der 
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Entgegen, 1) Adj., a) von Perfonen, 
contrarius, a, um. b) von Dingen, oppo- 
fitus; contrarius, a, um. . 2) Adv., i. e. 
a) gerade auf etwas zu, 3. C. entgegen ats 
ben 2c. , obviam. b) damider, contra. c) 

. ge en über, contra; e regione. entgegen 
den, oblatrare : bringen, obviam ferre: 
gehen, obviam ire: fommen, obviam 
venire, tnb von ungefähr,  offerri: bal; 
ten (etiwaß), opponere; objicere:. haben, 

à. €. ben Wind, habere contrarium (ad- 

verfum); liegen, objaceo: reden, oblo- 

ui: ſchicken, fenden, obviam mittere: 

hen, i. e. erwarten, ex(pectare: ſetzen, 
ftellen, opponere; objicere: fepn, fte; 
ben, obftare: arbeiten, obniti; obluctari: 
laufen, occurrere; obviam currere: (af 
ten,;teiten, vehi (curru, equo) obviam: 
leben (gehen), obviam ire, 

féntgeben, 1) weggehen, a. €. ble Kraͤf⸗ 
te entatben mir, decedere. 2) entſchlü⸗ 
pfen, 3. E. die Gelegenheit entgeht, de- 

cedere; elabi; perire. 3) entwifchen, ver; 
meiden, elabi; evadere; evitare; devitare; 
fubterfugere.. Dad Entgehen, die Entge⸗ 

ung, 1) das Weggehen,deceflio, onis, f. 2 

ermeidung, devitatio; evitatio, onis, f. 
Entgeiſtern, i. e. entgüden. : 
Entgeld (Entgelt), pretium, i, n. ohne 
Entgeld, gratis; gratuito. was ohne Ents 
geld gefchieht, gratuitus, a, um. 

18ntgelten, luere; perfolvere,3. E. pec- 
catum , Oder luere (perfolvere) poenas rei, 
f£ntgeítung , 1) Bußung, luitio, onis, f. ; 
poena, ae, f. 2) Raͤchung, Beltrafung, 

ultio, onis, f. 

Entgleiten, elabi. t&ntgleitung, lapfus, 
us, m, 

Entglimmen, 3. E. euer, Muth :c., 
‚ glifcere; incendi: Menfch, incendi. 

Entgoͤttern, privare divinitate. Ent⸗ 
goͤtterüng, privatio divinitatis, onis, f. 

" Entgürten,  discingete; recingere. 

Entgürtung, etwa folutio, onis, f, 

" ERU pilis privare. 
fEntbárten , privare duritia. 
t&£ntbalt, i. e. Snbalt. 

Enthalten, 1) in fid) halten, contine- 
re; complecti; comprehendere. 2) zurüd 
halten, abstinere; | continere. fid), fe 
abstinere und bloß ^ abstinere; continere 
fe ; temperare (ibi: von etimaó , are: auch 
Bloß re abstineo. id) kann mich nicht 
enthalten zu fagen, non poffum mihi tem- 
perare, quin dicam. fid) des Ausgehens, 
abstinere publico : ber Thränen, temperare 
lacrymis. ift fid) enthalten fo viel als 

micht gebrauchen, nicht nmgeben, fo 
ftebr auch non. udi. 

Entchaltfam, abstinens; continens; 
temperans, tis, o. Adv,, abstinenter; con- 

, tinenter; temperanter. 

fEntbaltfamteit, abstinentia; conti- 

nentia; temperantia, ae, f. 
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. t£utbaltung, abstinentia; continen- 
tia; temperantia, ae, f.: von etwas, rei, 

f£ntbaupten, capite privare aliquem ; 
caput abícindere (amputare) alicui, mit 
bem Beile (mie in Kom), auch fecuri 
percutere. f£ntbauptung , privatio capi- 
tis, onis, f. 

Entheben, liberare; levare; folvete: 
einer Sache, re: ben Augen etwag, tol- 
lere ex oculis... Enthebung, liberatio ; 
levatio; folutio, onis, f. j 

t£ntbeiligen, profanare; auch violare. 
Encheiligung, profanatio, onis, f. ; «gu: 
violatio, onis, f. 

Enthuͤllen, revelare; detegere; reteze- 
re; aperire. fid), 1) von Perſonen :c., fe 
etc. 2)von Dingen, revélari; detegi; re- 
tegi; aperiri. Enthuͤllung, revelatio; 
apertio, onis, f. 

i£ntbufiaemue, i. e. Beseilterung, ad- 
flatus divinus, us, i, m.: oder Schwaͤrme⸗ 


: ren, impetus fanaticus, us, i, m. : auch uber- 


zur enthufiasmus, i, m. (nad) dem 
rit.) ; ardor, oris, m. 

fEntbufia(t, fanaticus, i, m." Enthuſi⸗ 
eftifch, i e fchwärmerifch, fanaticus, 
a, um. Adv., fanatice, 2E 

fEntian, Enzian, gentiana, ae, fi’. 
 f£ntjod)en, jugo eximere (liberare), 
Entjochung, liberatio jugi (a. jugo), 
onis, f, i : 

Entjungfern, private virginitate, - 

Entkleiden, exuere aliquem (fe) vefte 
(veftibus). tropifch, bie Wahrheit, Ge 
banten zc., nudare, fEntfleiougng, nu- 
datio, onis, f. 

Entfommen, i. e. entgehen, evadere ; 
elabi; effugere, — 

Entkraͤften, frangere; debilitare; in- 
firmare. Entkraͤftung, 1) das Entfräf- 
ten, infirmatio; debilitatio, onis, f. 2) 
Mangel der Kräfte, infirmitas; debilitas, 
atis, f. 

Entladen, i. e. auófaben, à. €. jein 
Schiff, exonerare. tropifch, i. e. befregen, 
exonerare ; levare; liberare, Enriadume, 
exoneratio, onis, f. 

Entlang, in longitudinem. 
. Entlarven, nudare, f£ntlarvung, ntz— 
datio, onis, f. x 

t£ntlaffen , t) ef en M —— | 
re; mittere; mifíurh facere, ») Def 
j. C. des Dienftes, Fides, E 
folvere; liberare. 3) abbanfen, lo ſsta f 
fen, des Amtes, Dienſtes entlafien, mie 
tere; miſſum fazere; dimittere. Entia 
fung, 1) — Abdankung, miffio — 
dimiffio, onis, f. 2) Befreyung , à. E ber 
Pflicht 2c. , liberatio, onis, f. 

Entlaſten, i. e. entladen, exonera 

Entlauben, frondibus fpoliare ; foller 
decutere. » —— 

Entlaufen, 1) entfliehen, aufugere ; 
effugere, 3) entfliehen, entgehen, efu- 

gere; 


T 


Ent 


gere ; devitare; evitare. Das (Entlaufen, 
efugium, i, n. ; fuga, ae, f, 
Entledigen, 1) von einer Laſt be(repen, 
exonerate; onere liberare; levare. 2) bes 
ſteden, exonetare; liberare; levare; ex- 
felvere. (Entlebigung, 1) exoneratio, 
onis, f, 2) Befreyung, exoneratio;- libe 
tatio, onis, f. 
Entlegen, fich, i, e. fid) entbrechen. 
Entlegen, i. e. abaelegen, remotus ; lon- 
gingeus, a, um; diftans, tis, o, fepn, efTe 
remotum etc. ; diftare: weit, longe. 
Entíeaenbeit, intervallum, i, n.; die 
fanna, se, f.; longinquitas, atis, f. 
Entlebnen, 3. E. Geld, mutuari; fu- 
mee munio (mutuam pecuniam), troptíd, 
i. €. einen Sa, mutuari, Entlehnung, 
zutuatio, onis, f. A 
Entleiben, interficere; vita privare; 
ecddere,  sEntíeibung, , occifio; | intec- 
fecto, onis, f, : 
£ntlcben , 1. e. entlehnen. 
Entlocken, i. e. hervorlocken, elicere; 
evocare. Entlockung, evocatio, onis, f. 
Entmannen, caltrare; evirare; exfe- 
are, Entmannung,.caltratio; .ex(actio 
vinlitars, onis, f. : zi 
Entmaften, privare malo (malis).  . 
Enmebeln, eximere nebula; iſts auf 
beitern, aud) ferenare, j 
entnehmen, i. e. 1) benehmen, 2) bes 
frenen. 3) entiebuen. - nr 
2urnerven, enervare; debilitare, fft; 
nervung, enervatio ; debilitatio, enis, f. 
Enträchjeln , folvere; explicare. Ent: 
tátbítiung , folurio; explicatio, onis, f. 
Entrarcben, i. e, entbehren. 
Entreißen, 1) à. E. etwas Semanbem, 
eripere; adimere; auferre. (id), 3... den 
Esraen, fe liberare curis: der Welt, fe 
fegregsre a rebus humanis, (Entreißung, 
ereptio; ademtio, onis, f. 2) davon lau⸗ 
fen, aufugere. í « 
Entrepreneur, conductor; redemtor, 
ori, m.; manceps, ipis, m. Entrepriſe, 
redemtio, onis, f.; redemtura, ae, f. 
Entrich, f. Enterich. | 
Eutrichten, folvere; reddere. EÆntrich⸗ 
tung, felurio; redditio, onis, f. 
£utriegeln, i. e. aufriegeln. 
Entrinnen, effugere; evadere. Ent⸗ 
timmung, fuga, ae, f. ; effugium, 1, n. 
— y. €. Thraͤnen ꝛc., i. e. ent 


Luirücken , smovere; removere; au- 
ferre. einem etwas, alicui fubducere rem, 
"ung, amotio; remotio, onis, f. 
Entruͤſten, i-e. erzuͤrnen, irritare; in» 
eendere; excandefacere. fich, irritari; ira 
incendi ; excandefcere. Entruſtung/ i. e. 


Born, iza, ae, f, 

"Entrilsetn, —— explicare; rugis 
liberare. Entrunzelung, erugatio; libe- 
rado tugarum, onis, f... -- 


p 


' dionis 


Ent 


. Entfagen, tenuntiare alicui, et 
Kechten, cedere, decedere fuo S nen 
fagun ’ A ceffio, onis, J^ . 
Entſatz, 1) Befreyung von'ber Blo⸗ 
kade (oder Beſchießung), liberatio obá- 
(oppugnationis), onis, f. aud, (t. 
ülfe, auxilium, i, n.; fuppetise, aruit, 
f., 3. €. zum Entſatze fommen, auxilio 
(fuppetias) venire. 2) Truppen dazu, co- 
piae venientes auxilio, arum, ium, f. 
— — damnum alicu- 
jus refarcire (reftiruere). En di 
damni reftitutio, onis, f. tſchaͤdiguns. 
Entſcheiden, decernere; dijudicare: 
disceptare. Entſcheidung, dijudicatio; 
disceptatio, onis, f.. . 
Entſchlafen, obdormifcere. (t. fters 
ben, obdormifcere; concedere; mortem 
obire: im Herren, pie. 
Entſchlagen, (id, i. e. 1) fid) los⸗ 
machen, fe folvere (liberare). 2) fich eng». 
halten, abstinere. 3) meiden, vitare. 
iEntichlagung, i. e. Meidung, vitatio, 
onis, f. 


fntí diam, elabi. 
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Entſchleiern, velamen detrahere, |. 
Entſchließen, 1) eröffnen, aperire. a) 
fib, ftatuere; conítituere; decernere: ju 
etwas, rem; ober feq. Infin.: auch cape- 
re confilium. Entfchloffen , i. e. —* 
(eit in feiner. Meinung, fortis, e; obfir- 
matus, 2, uin ; .conitans, tis, o. Adv., for- 
titer ; ERAT (e * 
Entſchließung, f. Entſchluß. 
Entſe » o , f. Entſchließen. 
Entſchloſſenheit, fortirudo animi, inis, 
f. ; conítantia, ae, f,; animus obfirmarus, 
1, m. 
Eneſchlummern, i. e. 28 
Entſchluͤpfen, 1) unvermerkt eitgehen, 
5) —— Thiere, effugere ; elabi. b) 
inge, elabi; effluere, s) ent(abren, z. €. 
Wort, elabi; excidere. Entſchluͤpfung, 
i. e. Flucht, fuga, ae, £. 
Entſchluß, Entſchließung, confilium, 
i, n.; fententia, ae, f, faffen, capere con- 
filium; decernere; ftatuere; conilituere. 


. Entfchmeicheln, richtiger Abfchmeis 


e tt, "( 

Entſchuͤtten, ı)befreyen, liberare; fol. 
yere. 3) entbrechen, 4. €. ich Fann mich 
nicht entfchütten, non poffum facere (mihi 
temperare), quin etc. 

Kensfchuldigen, excufare; purgare: b 
Semánbem, alicui; apudaliquem, ift fi 
entichuldigen fo viel ald depreciren, fo 
ftebt aud) deprecari. Entſchuldigung, 
excufatio; purgatio, onis, f. eine vorbrins 
gen, uti; adferre. etwas zur Entſchuldi⸗ 
gumg vorbringen, aliquid excufare; .ad- 
erre excufationis caufa. 

Entſchwinden, evanefcere, 
- f£ntid)wingen , fid, z. C. bem Orte, 
evolare (tolli) e etc. 

Das tent» 


Ent 


nun , exanimare; ania privare, 
entſeelt, exanimatus, a, um; exanimis, e. 
Entſeelung, exanimatio, onis, f. 

ERU , fid, vereor; dubito, feq. 
In 
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n. 
Enefenen, 1)berauben, privare. des 
Amts, loco movere: munere privare. 2) 
befrepen, 3. €. eine Stadt, a) von de 
Biokade, obfidione liberare (folvere). b) 
von der — oppugnatione libe- 
ware — 3 fi pis dn j A € Kr 
erſchtecken, horrefcere; cohorrefcere; ob- 
fupefcere ; obftupefieri. : 
. entfegen (dad), 1) großes Schreden, 
horror, oris, m. dg Peg an, inceffit 
ocgupat; invadit; fubit) me. mit Cnt 
etzen fage ichs :c., horrefcens; horrens 
etc. 2) i, e. Entferung, f. Entſetzung. 
ientíenlidy, i. e. fehatidernoll, 1) Adj., 
— eie horrificus, &, 
um. t$ 1t. tof, be tig, magnus, a, 
üm, 2) Adv. hettibilen n — ift 
fo viel aió febr, heftig, valde; vehe- 
ménter, 

fntfegung, 1) des Amtd, munus 
— ie Y did Stadt, libera- 
tio obfidienis (Ift Beſchießung, oppugna- 
tionis) : auch liberatio —* *4 hid bit 
Belnnerung verftebt. ] 

t£ntfitgeln, 1). €, Briefe, reigna- 
re; folvere; aperire. 2) öffnen, aperire; 
folvere. Entſiegelung, refignatio, onis, f. 

Entſinken, 3. €. ben Händen, exci- 
dere; eſſuere; elabi, - 

Entfinnen, (id, i. e. fich erinnern. 

Entſpinnen, fid), 3. €. e$ entfpinnt 
fich ein Krieg 2c. , moveri; oriri; nafci; 
exiftere; conflari. 

Entiprechen, i. e. übereinftimmen, re- 
fpoudere; convenire; congruere; non fal. 
lete; fequi. . 

Entſprießen, oriri; nafci. entfproffen, 
ertus; natus, a, um. Entſprießung,/ or- 
tus, us, m. ; origo, inis, f. ! 
^ Hntfpringen, 1) davon fpringen, eva- 
dere ; effugere; elabi. 2) entitehen, oriri; 
. nafci; exfiftere. sEntfpritgung, Urfprung, 
ortus, us, m.; origo, inis, £.; initium, 


1, R, 

Entſtehen, 1) entfpringen, oriri; na- 
fci; exfiftere. 2) Bi, deeffe. 5) nicht 
Depfteben, deeffe alicui, 

f£nrítebung, Urfprung, ortus, us, m. ; 
erigo, 1nis, f, ; initium, i, n. pria cu 6s 
art, modus originis, i, m. im titt 
hungsfall, fi (ut) res non fiat. 

Entſteigen, 3. E. ber Erde, evehi; 
attolli; relinquere, wie Seufzer, fuboriri ; 
erumpere, - 

Entſtellen, deformare, ent(tellt, de- 
formttus, a, um; deformis, e. Entſtel⸗ 
lung, deformatio, onis, f. 

Entſtuͤrzen, erampete; prorumpere 
ex ete. 


' adumbrare. 


Ent ' 
: semflindigen, expiare; Enrfündigung, 


expiatio, onıs, f. 
. fÉnttbrowen, privare regno. Entthro⸗ 
sung, privatio regni, onis, f. 
Entübrige feyn, ſaperſedere re. 
. Ensvöltern, vaftare; defolare£ incolis 
nudare. entvoͤlkert, defolatus;: incolis 
nudatus, a, um; infiéquens, tis, 0. Ent⸗ 
vólferung, vaftatio; privatio incolarum, 
ouis, f. . : 

Entwachſen ſeyn, 3. ©. dem Kleide, 
excedere modum veftis propter corporis 
incrementum. ich bin der Stute entwach⸗ 
fen, jam exceflit mihi aetas ex magilterio, 
Plaut. 

Entwaffnen, 1) eigentlich, exatmare; 
deanmnare; armis private. 2) tropifc, bti 

Sornigen, Zorn 2C., exarmare; dearmare; 
vincere; mollire. Entwaffnung, privatia 
armorum, onis, f. s. : 

Entweder, aut; vel; five (few), da den 
bae folgende oder eben ſo zu überlegen 

Not. five unb feu if eimerien Wort 
ftebt mag, ger x., id) fey, ou feyl 
1€. vorher, fiehe five (feu) — fiv 
(few), 3. €. ich mag lachen oder weinen 
five (feu) rideam, five (feu) fleam: : 
fomme nun heute ober morgen, five (leu 
veniat hodie, five (feu) cras. 

££ntwebren, i. e. erwehren. 
Entweichen, ».)ausmeichen, declinarı 
2) ausgietten, elabi. 3) fortlaufen, au 
fugere; fe fubducere. Entweichung, i. 
Zlucht, fuga, ae, f.; abitus, us, m. 
Entweihen, profanare. iſts verlenei 
4ud) violare. zum weltlichen Gebraud 
befiimmen, exaugurare, Entweihun 
profanatio, onis, f. ifió Verlegung, au 
violatio, onis, f. Beftimmung zu welt 
dem Gebrauche, exauguratio, onis, f. 

‚Entwenden, 1) fteblen, abripere ; fu 
ripere; intervertere; avertere; furari. | 
wegnehmen, eripere; adimere; ahripe: 
— interceptio; ademtio; er 
ue enis, £.; oder furtum, i, n., i. 

iebſtahl. | 

Guteerfen 1) $. E. Gemälde, 6 
bäude, delineate; defcribere; defigma: 
e) mit Worten, defcribe: 
defignare; | adumbrare. Entwerfun 
sdumbratio ; defcriptio ; defignatio, onis 

Entwickeln, explicare; expedire; (i 
vere. fid), explicari ;. folvi ; expediti ; 
exitum. venire. Entwidelung, 1) ? 
Entwickeln, explicatio, onis, f. 2) der 3i 
‘gang, exitus, u$, m. 

. fntwinomn, extricare; expedite ; 


Aetquere, fid), explicare fe; eluctati. 


sEntwifchen, 1) eutflicóen, elabi; e| 
gere; evadere; fübducere. 2) ent(ab: 
3. EA mie E ne, — c 

wifhung, i. e. Flucht, fuga, 
duredónen, — * re. fict, 
defuefacere; deíuefieri; - — 
S 


€nt 
ind, lacte. depellere; a mamma defüc- 
facere. 


Entwöbnung, i) menn man etwas 
Entwehnt, detuetudo, inis, f. s)eined Kin, 
dee, depulfio a mamma, onis, f. 

£ntwólFen , nubibusliberare. ((t$ auf: 
beitern, ferenare. 

£ntwobnen ,. defuefcere alicui rei ; de- 
faefieri a re. entmohnt, defuetus, a, um. 

Entwurf, defcriptio; defignatio ; adum- 
bratio, onis, f£; forma, ae, f. fchnell in 
feinen Entwürfen, celer cogitatione. 

Eatwurzeln, eradicsre; evellere radi- 
cias. wer aimo: evulfio, cum re- 
dicibus, onis, f. 

Entzaubern, liberare (folvere) incan- 
tione. tEntsauberung, liberatio incan- 
tztionis, onis, f, Jemandes, liberatio ali- 
cujus ab incantatione. 

£nt3icben, fubducere; fubtrahere; de- 
tribere ; deducere. Entziehung, detra- 
no; ereptio; deductio, onis, f. 

Entziffern, folvere; explicare. Ent⸗ 
siferiumg , folutio; explicatio, onis, f. 

£nrsüden, 1) weaziehen, deducere; 
smovere. 2) außer fid) fegen, alienare; 
míolvere. iſts mur fo viel ald ergónen, 
fe trbt capere; oblectare; beare volupta- 
t. Entzuͤckend, id. e. ftr angenehm, 
favifümus, a, um. Entzuͤckt, 1) aufer 
fib, alienatus; refolutus, a, um. 2) er⸗ 
SM, captus, a, um. Dad Entzuͤcken, 
NC Entzůckung, ı)wenn man jeined Ber 
fanteé nidye mächtig ift, alienatio men- 
fs, omis, f. ; ecftafis, is, f. 2) hohes "Ber; 
eh: fumma voluptas, ae, atis, f. iſts 

Vergnuͤgen, voluptas. vor Entzuͤcken 
lernte er nicht reden, prae voluptate etc. 

Eutsünbbar, Entzuͤndlich, inflam- 
msbilis, e. 

. €ntsnoen , D anzünden, accendere ; 
imcendere; fuccendere; inflammare. fid 


tatsanden, ardefcere, 2) tropiſch, Durft, . 


Sxoirbe, gern, flebt 2e., accendere; 
mcendere; fuccendere; inflammare; irri- 
tre; excitare. 3) bei Krankheiten, in» 
— aa s 
ntsändlich , f. Entzündbar. 

Entzündung, 1) Anzundung, incenfo; 
ji*fammatio, onis, f. 2) Reizung, inflam- 
matio; inceufio; irritatio, onis, f. 3) bei 
Kranfheiten, Inflammation, inflammatio, 


Entzwey, ruptus; fractus; fciffus, 
‘ um, 4. €. dad Bein iſt entzwey, erus 
ef fractum. entzwey brechen, frangere; 
diffringere: beißen, dentibus rumpere: 
draden,, elidere: becften, rumpi; dirum- 
P: 
dere: ſchnelden, disfecare: Bauen, ictu 
dvidere(rumpere) : treten, pedibus conte- 
rre (rampere): .fprenatn,  disjicere: 


feringen , 


fáatn , ferra dividere: fpalten, diffin-: 


isälires fchlagen, discutere: - 


' — €nt—€t 


werfen, disjicere; discutwe: ſchlehen (mit 
einer Kugel eined Schießgewehrs) , globu- 
lo plumbeo miffo e telo discutere (rum- 


pere). 
weyen, 4. E. Eheleute, discor- 
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ten 
des reddere. (id), discordem fieri cum 
aliquo; tixari cum etc. fit haben fid 
entzweyt, discordes inter fe facti funt; 
discordia inter eos orta eft. iEntzweyung, 
i. e. lintiniafeit, discordia, ae, f.; 
feníio, onis, f.: oder Ban, rixa, se, f. , 

Enzian, gentiam, ae, f. 

Epheu, hedera; Hedera Helix, ae, icis, 
f. Linn. 

ffpbeugummi, Epheuharz, gummi 
hecerae; lacryma hederae. 

Epicurer, Epicureer, 1) eine Arc Phi⸗ 
loſophen, Epicureus, i, m. 2) wo liſtiq, 
Epicureus; luxuriofus; delicatus, a, um. 

Epicuriſch, 1) Adj., i. e. a) die Seete 
des Epienrus betreffend, Epicureus, a, 
un. b? wollüftig, Epicureus; luxuriofus; 
delicatus, a, um. a) Adv, i. e. a) n 
Art der Epicureer, | more Epicureorum. 
b) woHnftig,, Iuxuriofe ; delicate. 

- ffpibemte, luces, is, f. Epidemiſch, 
ubique, ferpens, tis, o. Adv., i. e. nberalt, 
ubique; vulgo. 

JÉpigramm, (Epigramma, epigramma, 
átis, n. t£pigrammati(d) , epigrammati- 
cus, 2, um. Adv., epigrammatice; inmo- 
dum epigrammatis. | 

fPpilepfie, epilepfia, ae, f.; morbus 
caducus, i, m. ; morbus comitislis, i, is, m, 
f'pilepti(d),  epilepticus, a, um. Adv, 
epileptice. 

Epiſch, s. ©. Gedicht, epicus, a, um. 

t&pifobe, epifodium, i, n.; narratio 
intertexta, onis, ae, f. j N 

Epiſtel, 1) Brief, epiftola, se, f. 2) 
Stück daraus, 3. F. Sonntags, lectio 


‚epiftolica, onis, ae, f. 


'Épitapbium, epitaphium, i, n.; in- 
fcriptio fepulcralis, onis, is, f. 

‚Epöche, insgemein epõöcha; aera, ae, f, 
(beides kommt nicht vor), oder tempu 
Oris, n. ; aetas, atis, f. 

fÉpopte, carmen epicum, inis, i, n. 

Eppich, apium, i, n. . - . 

f£quipage, 1) Geräth ıc., färcinae, 
eruin, f. 2) Kutſche nebis Pferden, sar- 
pentum cum equis, 1, n. 

Equipiren, inftruere; ornare. 

Er, fie, es, i.e. derſelbe, oiefelbe:c., 
is, ea, 1d ; ille, a, ud. fällt (Im Nominat.) 
indsemein meg, wenn der Neminat. des 
Worts, woraufes i. bezieht , gleich vat, 
her gegangen, ober ſich fonit —— 
Net. 0) ee, s) faͤllt in folgenden Faͤllen 
weg, à. E. ed ift ein Mann ba, vir qui- 
dam adeft. es ift fchön, wenn man lernt, 
pulchrum eft difcere. b) i. e. Sache, res, 
à. €. fo iſt'es, fic res eft. bod) fehlt es 
auch, 3. €. fit ita, es ſey fo: eto, c8 

, ng 


* 


. mich über Di 


. digt hat mid) erbaut. 


: 


Sra—Erb 


mag fenn: befonders bel den Imperfona« 
libus, 3. ©. «à jammert mid), miferet me. 
2) er oder er aber, und er, als die 

auptperjon, heißt ipfe (fo auch fie ipfa), 
$. €. der König fchickte dem: General; er 
aber (und er), ipfe, wo unb und abet. 
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nicht uberfegt werden darf: fo auch ihn 


(fie.2c.), à. €. die andern liegen fie gehen, 
n aber tóbteten fie,: ipfum occidebant, 
Erachten, i. e. alauben, urtheilen, 

exiltimare; putare; credere; judicare. fie 

erachteten es für dienlich, crede a ludice 
bant etc.) effe utile; vifum iis. eft. utile. 
auch ftatt einfehen, intelligere, 3. E. es 
iſt leicht zu eracbten , facile eit intelligere, 

Erachten (da$), opinio, onis, f. ; fen- 
tertia, ap, f.; judicium, i, n. meines Gr» 
achtens, de mea fententia; ut mea fert 
opinio, 

Erarbeiten, i. e, durch Arbeit erlangen, 

labore acquirere. 

, f£tbad'er, ager hereditarius, i, m. . 

Erbaͤrmlich, 1) Adj., miferabilis, e; 

miferandus; mifer, a, um. 2) Adv., mife- 

re; miferabiliter. sErbärmlichkeit, Er: 
barmenswürdigkeit, conditio mifera- 
bilis, onis, is, f.; ober (t. Elend, miferia, 
ae, t. u " 
Erbamt, munushereditarium, eris, i, n, 
tbarmen, fid, mifereri, id) erbarme 
6, mifereor cui; miferet me 
tui, Das Erbarmen, die tEvbarmung, 
mifericordia, ae, f, haben, i. e. fib. er⸗ 
barmen.. . | 
‚Erbermengwerth (würdig), mile- 
ricordia dignus, a, um. 

— Erbarmerinn, miſericors, 
is, c. 

Erbarmung, f. Erbarmen. am 
Erbarmungswerch ( »mürbíig), f. Er 
barmenöwerth. » 

Erbauen, 1) 3. G. Haus ꝛc., aedifi- 

care; condere; exítruere. | 2) nüßen, be- 

fonders in Anfehung ber S uaenb, prodefle j 

virtutem alicujus adjuvare, 3. é. die Dre; 


Erbauer, aedificator; conditor, oris, m, 
Erbaulich, utilis; (alutaris, e; ad. pie- 
tatis -ftudium fovendum aptus, a, um, 


- Adv., utiliter; falutariter. 


Erbauung, 1) 5. €. des Hauſes »c., ae- 
dificatio; exitructio, onis, f. 2) Nutzen, 
fructus, u$, m.; utilitas, atis, f. ; pietatis 
excitatio, onis, f. » 
* sfrbauunge(tunbe,. hora meditationi- 
bus piis:dicata; hüra afcerica, ae, f. 
Erbbannerherr, etma Banneretus he- 


‚yeditarius, i, m. .. | 
",f&rbbeamter, fungens munere heredi- 


tario, tis, m. * 


Erbbegraͤbniß ſepulerum hereditari- 


unm,un. 


vboroft, etia praefectus hereditarius, 
m, ’ v y 4 * ! "A ndn 


Erb 


Erbe (en, heres, édis, m. zum Erben 
einfesen, heredem inftituere (facere): 
ſchriftlich, fcribere. 

Erbe (da8), ı) Erbgut, beredium, i, n. 
2)im Gegenfagedes Lehens, insgemein al- 
lodium, i, n, 3) Erbſchaft, heredites, 
atis, f. 
Erbeben,  tremefieri; contremifgere, 
Das sErbeben, die Erbebung, tremor, 


‚oris, m. 


| —— proprius, a, um; peculiaris, 
e. Gut, praedium proprium ; allodium, i, n, 
f£rbeinigung , t£rbverein, conventum 
hereditarium, i, n. | 
Erbeißen, beißen, durchbeißen, mor- 
dere, 2) todt beißen, morfu necare, Er⸗ 
beifung, 1) — ———— , morfus, us, 
m. 2) Toͤdtung durch ben Biß, occifio 
per morfum, onis, f. 
Erben, 1) Erbe fepn, heredem effe; 
hereditatem accipere,. von Jemanden, he- 
tedem effe alicujus; accipere hereditatem 
ab aliquo, =) durch Erbfchaft erinngen, 
hereditate accipere, alles, i. e. Univerfal- 
erbe (en, effe ex affe heredem. der alles 
erbt, heres ex affe: die Hälfte, ex femille : 
das Drittel, ex triente: das Viertel, ex 
quadrante etc, geerbt, hereditate scce- 
ptus; hereditarius, a, um: iſts fortges 
pflenze, 3. €. Krankheit, hereditarius; 
topagatus, a, um. 3) durch Erbfchafe zu 
heit werden, hereditate venire ad etc.: 
von Krankheiten, Fehlern, propagari, z. €. 
das Uebel erbt fort. Das Erben, i. e. 
Erbfchaft, hereditas, atis, f. 
Erbeten, | precibus impetrare. Not, 
erberener Zeuge gehoͤrt zu Erbitten 
Erberteln, 1) durch Betteln erlangen, 
emendicare, —mendicando accipere. - 2) 
burd) unabläffiges Hirten erlangen, pre- 
cibus adfiduis impetrare, ad Erbet⸗ 
teln, die Erbettelung, i. e. Erlangung, 
1) durch Bertein,  imperratio per mendi- 
cationem, onis, f. 2) butd) Bitten , impe · 
tratio per adfiduas preces, onis, f. 
Erbeuten, praedari ;. capere. itf, ma- 
gnas, praedas facere. sErbeutumg, prae- 


. datio, onis, f. 


Erbfall, hereditas, atis, f.; fors here» 
ditaria, tis, ae, f, i. ra T^ 
Erbſehler, : vitium hereditarium, i, n, 
t&vbfeino, hoftis hereditarius, fempiter- 


nus, is, i, m. ' NES 
Erbfeindſchaft, perpetua | inimicitia, 


ae, f. 
Exbfolge, fucceífio hereditaria, onis, 
ge, - , a , . 
Erbfrau, domina hereditaria, ze, £, 
Erbfuͤrſt, Princeps hereditarius, ipis, 


d, m. 
Erbgeld, pecunia hereditaria, ae, £, 
Erbgericht, bie Erbgerichte, Erb⸗ 
gerichtsbarkeit, jurisdictio hereditarie, 
onis, ae, f, . eth 


Erb⸗ 


M 


Erb EE" 
Erbgerichtsherr, dominus jurisdictio- 
nis hereditariae, i, m, 
Erbgeſeſſen, habens poffeffionem here- 
ditariam, tis, o, : 

Erbgraf, Comes hereditarius, (tis, i, m, 

frbgrinb, porrigo, inis, f. bei ben 
Aerzteñ, tinea capitis, ae, f. ^ 

Erbgruft, i. e. Erbbegräbniß. 

. Erbgrund, Erbgrundſtuͤck, 
hereditarius, i, m. 

: t, heredium; praedium heredi- 
tarium, i, n. vaͤterliches, patrimonium, 
), n, 
frbberr, dominus hereditarius, i, m. 
Erbhofemt, munus sulicum heredita- 
rium, eris, i, n, 

. ftbbulbigung, facramentum quo quis 
in fidem alicujusfe confert. leiften, dicere, 
Erbieten, fich, polliceri; offerre; pro- 

i: zu etwas, rem: zu dienen, operam 
fuam, Dad Erbieten, bic Erbietung, 
profeffio, onis, f. 

fftbietig, paratus; promtus, a, um. 

f£tbinn , heres, édis, f. 

£rbitten, 1) durch Bitten ‚erlangen, 
exorate; precibus obtinere, s) losbitten, 
exorare. 3) durch Bitten bewegen, exo- 
rare. 4) bitten, orare; exorare: um ets 
was, aliquid. ber fid) erbitten läßt, ex- 
orabilis, e: nicht, inexorabilis, e, Erbit⸗ 
tung, i.e. Erlangung, impetratio, onis, f. 

ffrbitterm , exacerbare. evbittert, ira- 
tus; exafperatus, a, um. feyn, irafci. Er⸗ 
bitterung , 1) dad Erbittern, exacerba- 


L] 


fundus 


tio; irritatio, onis, f. 2) Born, ira, ae, f. — 


Unwille, indignatio, onis, f. Haß, odi- 

wum,in. 
Erbittlich, exorabilis; facilis, e, 
Erbkaͤmmerer, Camerarius heredita- 

rius, i, m, 
Erbkauf, emtio immutabilis, onis, is, f. 
Erbkoͤnig, rex hereditarius, gis, i, m. 

. Erbfönigreidy, regnum hereditarium, 
: - 


|, n. - 
, ErbfranEbeit, morbus hereditarius, 


‚m, 
ErbFüchenmeifter, - Magifter culinae 
hereditarius, i, m. 
Erblande, terrae hereditariae, arum, f, 
Erblaſſen, 1) Maé werden, pallefcere ; 
expallefcere. a)-fterben, mori, Das Er⸗ 
blaffen, bit Erblaſſung, 1) Blaͤſſe, 
pallor, oris, m. 2) 10b, mots, tis, f. ; obi- 
fus, u$, m. « 
Erblaſſer, Erb-Laffer; teftator, oris, m. 
Erblaſſung, f. Erblaſſen. 
Erb⸗Lehn- imb. Gerichtsherr, do- 
minus hereditarius, i,m,; dynafta etc. 
Erbleichen, {. Erblaffen. 
Erblich, hereditarius, a, um. Adv. 
hereditate; jure hereditatis. 
Erblicken, confpicere; confpicari; ad- 
fpicere, das Licht ber etg, hanc Indem 


. reditas, 


i, m. 
|^. $££tb 


€ t6 21$ 
süfpicere; in lucem edi. Erblickung, 
confpectus; adfpectus, us, m. 
Erblinden, caecum fieri; oculis capi. 
Erblöden, i erubefcere; vereri; dubi- 
tare. Erbloͤdung, dubitatio, onis, f. 
ohne Grbiobung that erö, fine ulla dubi- 
tatione. 
Erblos, 1) der Erb ſchaft beraubt, ex- 
héres, dis, c. machen, exheredem facere ; 
exheredare. 2) ohne Erben (Kinder), libe- 
ris carens, tis, 0.; fiue prole, 3) feinen . 
Befiser habend, vacuus, a, un. ^ - ——— 
Erbluſt, libido innata, inis, ae, f. 
f&£rbmangel, i. e. Erbfehler. 
Erbmannlebn, feudum virile, i, i$, n. 
Erbmarſchall, Marefchallus heredita- 
rius, i,, m. 
ferbmüble, mola hereditdria, ze, : f. 
Erbmuͤller, molitor habens molam heredi- 
tariam, oris, tis, m. ] 
Erbnehmer, heres, 2dis, m. 
Erboͤtig, i. e. erbietig. . 
Erborgen, i. e. borgen, mutuari, 
t£rbofien , fich, i. e. fid) ergürnen. 
Erbpacht, redemtio (conductio) here» 
ditaria, onis, ae, f. in Erbpacht, 3. €. ge 
ben, nehmen ꝛc., redemtione (conductio- 
ne) hereditaria etc, Erbpacdhter, condu- 
ctor (redemtor) hereditarius (perpetuus), 
oris, ijm. - 
Erbpannerherr, & Erbbannerperr. 
Erbpfliche, i. e. Erbhuldigung. ^, ^ 


€rbpoftmeifter, Magifter curfus pu- .— 


blici hereditarius, i, m. ; 
ffrbprins, 1) als Sohn, filius heres, 
i, édis, m.  z) i(t er& nicht, princeps he- 
res, ipis, édis, m, Erbprinzeffinn, i. e. 
Gemalitm des Erbprinzen, uxor etc. 
Erbrechen, 1) zerbrechen, frangere; per- 
fringere. 2») aufbrechen, effringere. ben 
Brief, refignare étc., f. Aufbrechen. 3) 
fehlen, deeffe. 4) fich m. vomere. 
6 Erbrechen, die Erbrechung, 1) beó 
Briefö, refignatio, onis, f. 2) ber d für, 
effractura, ae, f. 3) baó Speyen, vomitus, 
us, m. 2 
Erbrecht, jus hereditarium, ris, i, vt. 
fErbreid), regnum hereditarium, i, n, 
. fErbrid)ter, judex hereditarius, cis, 


5d. 
Erbritter, eques hereditarius, itis, i, m. 
Erbſaß, poffeíTor hereditarius, oris, i, m. 
Erbichaden, vitium hereditarium, i, n. 
Erbſchaft, hereditas, atis, f£, tun, be» 
fommen, hereditatem accipere :- Antreten, 
adire. mir fällt eine zu, venit mihi he= 


Erbſchatzmeiſter, thefaurenfis heredi» 
tarius, is, i, 1m, ; thefaurarius hereditarius, 


|. b m. ] 
Erbſchenk, pincerna hereditarius, ae, 


ſchipmhert⸗ advocatus hereditarius, 
Erb⸗ 


i, m. 
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. SErbfchleicher, heredipita, ae, m.; es- 
ptetör hereditatis, oris, m, 


Erbſchulden, aes alienum — heredita- 
rium, ris, i, ti. 


n 
Erbſchulz, Sculterus (oder magiíter 
vici) heredirarius, i, m. 
— i. e. Erbſchirmherr. 
Erbſe, pifum, i, n. 


Urbſenbaum (Oibicifd)er), Robinia Ca- 
ragana, ae, f. Linh. 

Erbſenfarbe, color pifi, oris, m.; co- 
lor orob!nus, eris, i, m.. f£rbfenfatbig, 
babens colorem pifi (oder orobinum), 
ti$ , ©. : 

Erbſenkette, tetques habens articulos 
. diniiles pifis, is, m. tu. f. 

t&rb(enmebl , farina e pifis, se, f. 

Erbſenſtroh, ftramentum e ftipulis pi- 
forum; i, n. ' 

Erbſetzer, i. e. Erblaffer. . 

Erbſeüche, malum hereditarium, i, n. 


- 


arcbfpieigraf , Comes rei hiítrionieae - 


itarius, iris, i, m. 

Erbſtatthalter/ in ben Niederlanden, 
etwa praefes Belgii hereditarius, idis, i, m. 
tPtbfLüc? , res hereditaria, ei, ae, f. 

Erbijünde, vitiofitas innata; pravitas 
Anfita, atis, ae, f. 
s£rbtbeil, 1) Theil ber Crbfchaft, pars 
herediratis, tis, f. 2) Erbſchaft, hereditas, 
atis, f. 3) geerbte Sache, res hereditaria, 
‚ ©, ne, D 4 
.- £&rbtbeilung , divifio hereditatis, onis, f. 
f£rbrod)ter, filia hereditaria, ae, f. 
@rberuchfeß, , Dapifer heteditarius, eri, 


m, 
i£rbublen , i, e. durch unkenfchen Um» 
gana erwerben, ufu impudico acquirere. 
rbverbruͤderung, pactum de fuccef- 
fione mutua, i,n, ffrbverbrüberte Fürs 
| ftn, Principes juncti pacto fueceffionis 
mutuae. » 
Erbverein, i. e. Erbvergleich. 
|o. Xétbveraleicb, i. e. Vergleich, 1) me 
‚gen der, Erbichaft, pactio de hereditate, 
enis, f, 2) der die Erben betrifft, pactio 
hereditaria, onis, ae, f. 
Erbvermaͤchtniß, legatum, i, n. 
, rbverteag , i. e. Eibvergleich. 
Erbvogt, 1. e. Grb(d)itmberr. . 
.. S£rbsengmei(ter, Magifter rei tormet- 
pariae hereditgrius, ), m. A . 
Erbzins, vectigal emphyteuticum, alis, 
1, P. TP 
id axis terrae, is, m, 


- sErdapfel, 7) oder Kartoffel, die auch 
. ohne Zteifch Häufig acaeffem wird, fructus 
folani tuberofi, us, m, die Pflanze, fola- 
mun ruberofum, i,n, Linn, 2)8bcf Grund» 
bite, Erdbirne, die felcener ift, mit Fleiſch 
geſſen wird, unb febr blaͤht, fructushe- 
ianthi ruberofi, us, m. Die Pfianze, heli- 
Anthus tuberofas, i, m. Linn, 
Erdart, genus terrae, eris, n. 


"T , €t* 

- (Erdartig, terteus, a, um; terrae fimi- 
1$, e. . 

Erdball, globus terrae, i, m, 

Erdbeben, motus terrae, us, m. 

t£robeerbaum , arbutus, i, f.; unddo, 
Ónis, £, oder Arbutus Unedo, Linn. bit 
Frucht heißt arbutum, i, n.;  unedo, 
onis, m. | 

Erdbeere, fragum, i, n. dad Strant, 
fragaria, ae, f. Linn, 

Erdbeerſaft, fragorum fuccus, i, m. 

Erdbeerklee, trifolium fragiferum, i, n 
Linn. 

Erdbeerkraut, 1) woran die Erdbeer 
een wachfen, fragaria, ae, f. 2) i. e. Erd 
beerklee. | 

Erdbeſchreiber, geographus, i, m. (Pro 
be(d)reibung , geographia, ae, £.; defcri 
ptio terrae, onis, f. 

, rdbiene, apis ſubterranea ſ. roftrata 


ds, ae, f. : 
t&robirne, f. Erdapfel. 


ffrbboben, terra, ae, £.; tellus, uris 
f.; terrae- folum, i, m.; auch bfog folum 
4, n. dem Erdboden gleich machen, fol 
aequare. 2^ 

E terebra metallica, ae, f. 

ffrbbütger, terrae incola, ae, m, ; ter 
ricola, ae, m. (Apul.). 

Erddohne, pedica terreftris, ae, is, í 
 f&toe, ift überall terra, ae, f. man ma. 
die ganze Erde, ein Orüdden davon, ode 
die Oberflaͤche meinen. auch ift humus, | 
$.; tellus, uris, f., die Erde. auf der Gr 

. &. liegen, humi; in terra. auf die Erd 
reden, fternere humi. aus Erde brit 
end), terreus; terrenus, a, um. auf de 
roe, i.e. im diefer Welt, in hac terr: 
zur Erde beftatten, humare; fepelire. Gi 
de kauen, i, e. im Grabe liegen, im fepul 
cro effé; humatum effe, der Erbe gleic 
machen, folo aequare. Ä 

Erdeichel, f. Erdnuß. 

Erdeidechſe, lacerta terreftris, ae, is, 

Erdenge, ifthmus, i, m. 

, fÉrbenten, 1) ausdenten, excogirarı 
invenire; reperire. 2) erſinnen, mit U: 
wahrheit, fingere; comminifci. Erde 
fung, excogitatio; inventio, onis, f. 

Erdenklich, cogitabilis, e (Senec. 
«qui (quae, quod) cogitari (e itar 
poteft. afe erdenklihe Ehre, o hi 
nor, qui cogitari poteft. j 
Erdenklos, Erdklos, gleba, ae, f. a 

mer Grotio , pulvis et ümbra, eris 
ae, m. f. ; 
. S£oentung, f. Erdenfen, 
tfroenfaft, inutile terrae pondus, | 
eris, n. 
Erdenſohn, terrigena, ae, m. iſts Menſe 
homo, inis, m. a 
. Krdepbeu, i. «. Gundermann, 
Erderſchuͤtterung/ i, e. eds, 
r 


Erd | 
frfabi, etwa luridu$; eadaverofus, 
4, um. 


Erdfall, labes terrae, is, f. 
Erdfarbe, Farbe ber Erde, color terrse, 
eds, m. Erdfarbig, habens colorem ter- 
‚Ft, tis, 0. X à erbfabl, f. Erdfahl. 
Erofeige, f. Erdnuß. 
£rdferue, spogaeum, i, n. 
Erdfeuer, ignis fubterraneus, is, i, m. 
„Erd ; M €. Amiant, amiantus, 


th m. > 
Erdfliege, f. Erdfchnake. 
Erd , pulex terreiter, 
str mordella, ae, f. Linn. 
£rb3alle, fel terrae, lis, n.; centau- 
fim minus, i, oris,n., ober Gentiana Cen- 
tkarium, Linn, 
, Ér9gene, Fuchsgans, Tadorna, ae, f,, 
fttt Anas Tadorna,ätis, ae, f. Linn., oder 
Vulpanier,, &ris; m. Klein. 
. Erbgeflágel , alites terreftres, um, 
Sum, 


Erdgegend, terrse regio, onis, f. 
Erdgeihmad, fapor terrae, oris, m. 
, terra marum, i, n.; oder 
fatt Rant, herba, ae, £. 
£rogrille, gryllotalpa, ae, f. 
- Kregüvtel, zona, se, f.; regio, onis, f. 
Erbbalrig, terrofus, a, um. ; 
KErobars, bitomen, inis, .n. 
en, cumulus terreus, i, m. 
eu, hypericum, i, n. Linn. 


Icis, is, m., 


te, f. 
Erdichten, 1) erbenfen, fingere ; ex- 
ogitare; cemminifci. :) durch die Dicht: 
funkt erlangen, poe comparare, (froid; 
tet, ; commenticius, a, um, Erdich⸗ 
tung, 1) das Erdichten, fictio; excogi- 
to, onis, f. 2) etwas Erdichteted,, com- 
I figmentum, i, n.; res ficta, ei, 
$e, 
ffibig , terreus; terrenus, s, um, 
‚&röfäfer, carabus, i, m. Linn. 
Rue f Midi s " , 
E r Jeldcypreffe, chamaepitys, 
$5. f£, Soc: Dean chamaepitys, Linn. 
Erdklos, f. Erdenklos. 
uft, caverna, ae, f.; hiatus, us, m. 
Erdkoͤrper, corpus terrenum, oris, i, n. 
, Éitbfraut, i. e. Erdrauch. 
Erdkreis, orbis, is, m,; orbisterrarum. 
bEröre, bufo terreiter, onis, is, m. 
Fugel, globus terrae, i,,m. 
Erbtunbe, 1) Stenntni$ der Erde, peri- 
ft terrae, ae, f. 2) Geographie. 
rblage, ftratum terrae, i, n. 
Eromebl, Mondmild, lac lunse, 
tis, n. 


geometra, 
geometrís, ae, f. 


€, perigseum, i, n, 
eredi nebula 34 se, is, £. 


ae, m. Erdmeß⸗ 


el, tumulus, i, m.; terra edita, - 


tolerantia, ae, f. 


Erb. 


ffrbnuf, oder 1) Erdeichel, Erdfei t, 
lathyrus ruberofus, i, m. pj Pen 
bunrum, i, n. Linn, T 
éris, n.. 4) Dogelmilch, ornithogälum, i,-n. 

Erdöl, Steinöl, petroleum, i, n. 
Erdpech, naphtha, ae, f; afphaleus, 
i, m, 


iErbpin, Selocypreffe, chamaepitys, 
os,.f. 


Erdpol, polus terrae, i, m. 
esos Erdkraut, fumaria, ae, f. 

inn, 

Erdreich, terra, ae, f,; tellus, uris, f.; 
humus, i, f, 

Erdreiſten (Brdreuften), fi, audeo. 
ffrorei(tung, 1) Suhnheit, audacia, ae, 
f. a) kuͤhne qat, aufum, i, n. 

Erdriß, terrae hiatus, us, m. 

Erdroſe, $elorefe, &aferrofe, rofa 
fpinofiffima, ae, f. Linn. 

Erdroſſeln, ftrangulare; fuffecare. Pr 
eroffelumg, ftrangulatio ; fuflocario, 
onis, f, 

frorüd'ew, 1) uates. elidere, 2) 
niederdrüfen, à. €. bie stinfe, deprime- 


re. end, 1) Zerdrüdung, elifio, . 
iebe 


enis, f. =) j 
onis, f. 
Erdſack, 1) voller Erde, faccus terra 
impletus, i, m, 2) um Erde einzufüllen, 
faccus terra implendus, i, m, 
Erdſaͤure, aciditas terrae, atis, f. 
Erdſchicht, i. e. Crb(aac. 
' Eo childkroͤte, teftudo terreftris, inis, 
is, f. 


Erdſchnake, Erdfliege, tipula, se, f. 
Linn. 


Erdſchnecke, cochles terreftris, 
Erdſcholle, gleba, ae, €. 
, ££rofdwalbe, Uferfchwalbe, hirunde 
riparia, inis, ae, f. Linn. i 
Erdſchwamm, fungus, i, m. 
— iptrling, palier pratorum, éris, m, 
ein, 


rorüd'ung , ; depreffo, 


ae, is, f. 


Crbípinne, aranea terreftris, ae, is, f.; 
phalangium, i, n, 

Erdipinnenfraur, phalangium, i, n;, 
oder anthericum, i, n. Linn. 
, frofpipge, Landfpige, promontorium, 
i n. 


Erdſtrich, zona, ae, f.; regio, onis, f. 
Erdulden, tolerare; perferre; pati ; per- 
peti. Das Erdulden, bie Erduldung, 
: i toleratia; perpeflie, 
onis, f. 
Erdurſten, i. e. berbur(ten. 
ffrowafjer, aqua terrena, ae, f.; aque 
terreítris, ae, is, f. 
Krdwinde, 1) Mafchine, ergitto, ae, m. 
2) Pflanze, Antirrhinum Elatine, Linn. 
Erdwurm, i. e. Regenwurm. 
Erdzirkel, circulus terree, i, m. 


Erdzunge, limgue; lingula, ae, f.; 
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3) Trüffel, tuber, 
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Ereifern, i. e. erzürnen. fi; irs ex- 
ardefcere; irritari; ira incendi, Ereife⸗ 
zung, i. e. Zorn, ira, ae, f. 

., S£reignen, fid), accidere; contingere; 
evenire; obtingere, Ereignung, 1i. e. 
Bufall, caus, us, ın., ober Ding, res, ei, f. 
t£veilen , feftinando adfequi fee) 
auch bio, adfequi; confequi; adipfei, 
‚ wenn fid) dad Eilen denfen läßt. reis 
lung, adeptio per feftinationem; oder 
oft bloß adeprio, onis, f. 

ffremir, eremita, ae, m, ; homo in dé- 
fertis vitat folitatiam degens, inis, tis, m, 

ffverben, i.e. erben. ——— | 

Erfahren, x) durch Fahren erlangen, 
vehendo confequi. 2) Nachricht befom» 
men, comperire; difcere; certiorem fieri ; 
' cognofcere. 3) Erfahrung burd) fid felbft 
bekommen ‚-serfuchen, ſeibſt finden, 3. €. 
ich habs (an mir) erfahren, experiri, 4) 
empfinden , experiri; fentire. 

Erfahren, (Adj.), i. e. Kenntniß ba: 
bend, peritus, a, um. f£rfabrenbeit, peri- 
tía, ae, f. : in etwas, rei... 

t£rfabrung , 1) Kenntniß, peritia, ae, f. 
in Erfahrung bringen, i. e. er(afren,com- 

erire; cognofcere. 2) wenn man durch 
fic ſelbſt etwas erfährt, verfudt, em» 
pfindet c. ,. experientia, ae, f.; ufus, us, 
m. aus Erfahrung weiß ibo, experientia 
edoctus fcio. Männer von Erfahrling, ex- 
perientia probati; multa rerum experien- 
tia cogniti, | 

Erfahrungsſatz, ufu (experientia) ob- 
fervatum, i, n... 

Erfallen, necare cadendo. (id, caden- 
do mori. 

Erfechten, expugnare. einen Gita, 
victoriam reportare. fPrfedbtung , expu- 
gnatio, onis, f. ded Siegs, adeptio victo- 
riae, onis, f. 

Erfinden, invenire; reperire. 

Erfinder, inventor; repertor, oris, m. 

M iai , inventrix, fcis, f. 

Erfinderiſch, erfindſam, ingeniofus, 
a, um; ſolers, tis, o. Adv., ingeniofe; 
ſolerter. 


Erindſamkeit, ingenium, i, n.; föler- _ 


tia, ae, f. ; 
Erfindung, 1) das Crfinben, inventio, 
onis, f. tits Erdichtung, auch fictio, 
onis, f. 2) was erfunden worden, inven- 
‚tum, i, n. ift$ Erdichtung, aud) figmen- 
in erh ifcari; arte parar (is 
Erfiſchen, expilcari; e (cón- 
— zu erfiſchen ſuchen, aucupari. 
Erflehen, exorare; impetrare; preci- 
bus obtinere, Erflehung, impetratio, 
onis, : / 
Erfliegen, volatu affequi, 
ee 1) Folge, confecutio, onis, f. ; 
confequens, tis, n., oder quod fequitur, 
2) Unssang, exitus, us, m. ohne drfers, 


Sache 


‚Erf 


fraftra ; nequidquam: feyn, irritum effe 
fruftra effe. ſteht Erfolg ft. Rugen, utili- 
tas, atis, f. - 
Erfolgen, fequi; confequi. 
Erforderlich, neceflarius, a, um. ſeyn 
> neceflarium; requiri; defiderari; opu: 
e(Te, 
Erfordern, 'pofcere; poftulare; def 
deräre; requirere. erfordert werden, poſci 
‚poßtulari etc, ; auch opus effe. 
Erforderniß, 1)9totbmenblafeit, ufus 
us, m,; neceflitas, atis, f. nad) Erforder: 
pig ber Sache, prout conducat rei. 2)n6. 
thige Sache, neceflitas, atis, f.; res ne 
ceffaria, ei, ae, f, 
Erforderung, i. e, Nothwendigkeit 
ufus, us, m.; neceffitas, atis, f. nad) Erforde: 


rung der Sache, prout res poftular. _ 
Krforfhen, 1) durch dorſchen nr 
oder zu erfab: 


ren quee. machen), 
ren (ausfündig zu machen) fuchen, feru- 


& 










tarí; indagare; expifcari; tentare. 2) aitó: 
erfahren fuchen, percontari; fcifcitari ; 
expifcati ; explorare. 3) unterfuchen, pri 
ctare. 

!Brforfcher,fcrutator ; explorator,oris,ın. 

sErforichung, 1) Unterfuchung, Wnf: 
treibung , indagatio; inveltigatio, onis, f. 
tio; percontatio, onis, £. 3) linterfucbuna, 
Prufung, exploratio; fpectatio; proba- 

nitatio, onis, f. 

Erfragen, percontando invenire, 

Erfrechen, fich, audere ; fustinerey non 
vereri, Erfrechung, i. e. Frechheit, pro- 

Erfreuen, exhilarare ; laetitia adficere 
mit etwas, exhilarare re, 3. C. mit ci 
gaudere; laetitia adfici. ift genießem, 
aud) frui. fid) zu erfreuen haben, eine 
laetus; a, um: ftyn, i. e. fid) freuen, lae 
tum effe; laetari; gaudere. 
— f£rfreuung , exhilaratio, onis, f. 
. f£rfveyen , 1, e. erheurathen. 
men, frigore perire. er hat fid) die Se 
erfroren, nafum perdidit gelu ; nafus e; 
rigore rigere. t£rfrierung, i. e. Unt 
gang burd) die Kälte, interitus per 

Erfrifchen, 1) abkühlen, refrigera 
fih, refrigerari. 2) erquidfen, recrea 
Krfrifchung, 1) Abkühlung, refrigera 
onis, f. 2) &rquiduna, recreatio; refecti 


forfchen, von Semanben erfahren oder zu 

fen, fcrutari; perfcrutari ; probare ; fpe- 
Erforſchlich, inveftigabilis, e. 

2) Ausforfhung, Ausfraqung, explora- 

tio; fc i 

— ſ. Erforſchen. M 

tervitas,atis, f., ober Kuhnheit, audacia,ae, f£ 

nem G@efchenfe, dono etc. —* laetari: 

, gaudere; laetari; frui re. erfreut 

Erfreulich, laetus; jucundus, a, um. | 

Erfrieren, r) durch den Sroft umko 
eriit gelu. 2) febr frieren, eritarr 
u$, uS, m, 

reficere: (td, fe etc., Oder recreari et 

onis, f. 3) etwas Kühlendes, — 


— 
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frigerans, oder Crquidenbeó, aliquid re- 

creans: folglich &rfri(d)ungen, refrige- 

"nta ONT recreantia. loo 
£rfüllen, 1) anfullen, vollfullen, 3. E. 


mit Waſſer 2c., complere; explere; im-- 


pee. teopifch, mit Hoffnung. Sreude, 
wmplere; explere; implere. 2) voll ma» 
Gen, vollenden, 3. €. die Zeit das 9Raaf) 


tr ned) nicht erfüllt, complere; a | 


opere. 3) Genuae tbun, 3. E. Befehl, 
Seianatn, Hoffnung ıc., fatisfacere rei. 
ka SBeriprecben, promiffi fidem praeftare. 
hun, a. E Befehl, Geſetz, fatisfacere. 
5mbr maden, 3. €. eine Weiffagung, 
fmfacere; exitum rei dare. erfullt wer⸗ 
v, i.e, in Erfüllung gehen, exitum habere ; 
senire. Erfüllung, 1) Bolffüllung, ex- 
pto, onis, f. 2) iedigung, expletio, 
viis, £. E, Ausgang, exitus, us, m., à. E. 
5t Reiaoung. 4) des Berfprechens, etwa 
hiatio promiffi, onis, f. des Geſetzes, Be⸗ 
Ke, etwa facisfactio legi etc, ober durch 
litsfacere, 

Ergänzen, explere; fupplere. Ergaͤn⸗ 
jung, expletio, onis, f.; fupplementum, 
un ' 
Érgattern, ı)erwifchen, deprehendere. 
:) ausfundfchaften,, invenire; reperire. 

£rgeben, 1) überatben , tradere; dede- 
*: fi, fe. daher fid) ergeben, 2)3. ©. 
u Qtmanbeó Willen, morem gerere; fe 
pumitere, b) fich wibmen, 5. &. bem 
utem, ben Wollüſten, fe dare; fe tra- 
let; fe dedere. 2) folgen, etbelen, i. €. 
Verang ergiebt fich, hinc fequitur; hinc 
ít; hinc adparet (pater etc.). fo wie bit 
Henn fih ergeden merben, prout res fe 
sbent, 


£rgeben, Adj., deditus; addictus, a, 
un, 1. €, Semanbem , dem Studiren ꝛc. 
im Sritat, dediticius, a, um. . 

ergebenbeit, ftudium; obfequium, i; 
1.; obfervantia, .ae, £ : 

Krgebenit, als Hoͤflichkeitswort, 1) Adj., 
j. €. id bin 39r ergebenfier Diener, tui 

ächflimus; eibi addictus, deditus, de- 
Gtifimus, 2) Adv. , obfervanter : doch ifts 
— vielleicht ſo viel ats febr, valde, 
#8, ich bitte ergebenft 2c.; mo ed nicht 
a, ol ein blohes Compliment, weg⸗ 


zulaſſt 

POS, deditio, onis, f. in jeman⸗ 
%s Willen, obedientia ; patientia, ae, f. 
Ergehen, 1) 5. €. einen Weg, perme- 
un; abfolvere. fid, i. e. durch Gehen 
ſich eine Bewequng machen, deambulare; 
moveri, 2) betannt gemacht werden, s. €. 
Orfehl :., proponi; exire; emanare. (is 
nt Beichlergeheniaffen, edicere ; edictum 
proponere. an Jemanden,alicui : eine Biste, 
rogue : ein Urthel, decernere. 3) gefchehen, 
feri, 4, €, dann ergeht, was Kechtene x. 
uderfich exgehen laffen, i. e. erdulden, per» 
feme; tolerare, nad) Wunfche ergehen, 
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cedere ex voto. es geht fchlecht, res male 
fe habet. es geht mir fchlecht, male me- 
cum agitur: gut, bene. 

Ergeizen, corradere; comparcere. 

ergiebig, uber, éris, o. ; fecundus, a, 
ums AEn, e. ffrgiebigteit, ubertas, 
atis, f. 

£egiefen, effundere. fich, 1) 3. €. ins 
Meer‘, fe effundere; effundi. 2) übertre» 
ten, überftrömen, redundare; inundare. 
Ergießung, 1) Ausgießung, effufio, 
onis, f. aus einem ins andere, transfufio, 
onis, f. 2) llcber(trómung, Austretung, 
inundatio; redundatio, onis, f. . 

Ergögen, delecrate; oblectare: fid, 
fe etc., oder delectari; oblectari: an €t« 
was, re. 

Ergoͤtzlich, laetus, a, um; delectans; 
oblectans, tis, o. Adv., laete; cum volu- 
ptate. 

Ergoͤtzlichkeit, 1) das, woran man fid) 
eraöst, delectamentum; oblectamentum, 
i, n.; deliciae; arum, f. 2) Ergösung, de- 
lectatio; oblectatio, onis, f. machen, i. e. 
ergoͤtzen. 

Ergstzung, r1) dad Ergösen, delecta- 
tio; oblectatio, onis, f. machen, i. e. er. 
— a) das, woran man fich ergößt, - 

electainentum ; oblectamentum, 1, n 

Ergraben, 1) ausgraben, effodere. 2) 
burd) Graben erlangen, fodiendo confequi. 

Ergrauen, i. e. grau Werden, caneíce- 
re; canum fieri. 

Er — 1) anfaſſen, prehendere; 
adprehendere; comprehendere; arripere. 
Waffen, arma capere (arripere). das Feuer 
ergreift das Hoiz, comprehendere; pre- 
hendere; arripere. 2) fid) bemächtigen, 

. €. einen Dieb, comprehendere; pre- 

endere. Gelegenheit, arripere; prehen- 
dere; amplecti. 3) fid) bedienen, z. ©. 
Mittel, Kath 1€., uti; capere, ein Me- 
tier, fequi. iftö wählen, eligere; deli- 

ere, f£rgreifung, 3. €. eines Menfchen, 
es Stods, — comprehenſio. 
onis, f. ber Gelegenheit, des Mittels, 
i. e. Gebrauchung, ufus, us, m. iſts Wahl, 
electio, onis, £.; delectus, us, m. 

Ergrimmen, ira incendi; ira excande- 
fcere; irritari. ergrimmt, ira incenfus; 
ira inflammatus, a, um. j 

Ergrübeln, Fi re 

Ergruͤnden, 1) a. C. einen Brunnen, 
fundum rei explorare, 2) genau einie- 
ben, plane perfpicere; plane adfequi. (£t: 
gründung, i, e. &rforfd)ung, exploratio, : 
onis, f. : ; 

fErbaben, 1) Adj., 3. €, Drt, Stand, 


Gri ;. Schreibart, altus; celfus; excel- 


fus, a, um; fublimis, e; elatus, a, uin. 
erhabne Arbeit, f. erhoben. 2) Adv., alte; 
excelfe: auch elate, 3. E. reden. 
Erhabenheit, altitudo, inis, f.; fubli. 
mitäs, atis, f. : T 
i 


226 erh 
Erhängen, fuspendere. dad, fuspen- 
dium, ı,n. 
^ $erbárten, i.e.beweifen, probare; de- 
monftrare; docere, Erpärzung, proba- 
tio; demonftratio, onis, f. JUD 
Erhalten, 1) zurückhalten, tenere; re- 
3 fustinere. daher worin erbalten, 
. &. in der Aufmerkſamkeit, Treue <c., 
retinere. fid) erbaltem, i. e. an fich Hals 
fen, fetenere; fe retinere; fibitemperare. 
£) behalten, à. &. fein fHermóaen, Ge 
wohnheit 2€., tenere; tueri; "obtinere; 
fervare; confervare. 3) aufrecht erhal 
ten, nicht fallen ober zu Grunde achen 
Yajen, fustinere; tenere; retinere; fer- 
vare; confervare, fé efund, fe falvum 
fervare (confervare ; Glort erhalte dich 
bey dieſem Gadanken, deus jerver tibi 
hanc mentem. 4) aufiparen, aufbewah» 
sen, fervare; confervare. 5) reiten, er⸗ 
setten, fervare ; confervare. 6) ernähren, 
alere; fustinere ; fustentare, 7) behaupten, 
tenere; obtinere; »fervare; confervare; 
tueri. 8) ertragen fustinere, bekom⸗ 
men, 3) mit und ohne Mühe, accipere; 
nancifi. b) mit Muͤhe, confequi. c) 
bufd) Bitten, impetrare. Not. (id) ety 
— 1) j. €. vor dent Untergange, 
aye, fe tenere, füstentare. 2) bey etwas, 
tueri (obtinere) rem, 3. ©. beym Reiche, 
regnum es. 3 dauern, währen, dura- 
4 


* 


re; tenere, nicht fterber , fustentare 
yitam, ober vivere, j. e. leben. 
; frbalter, 1) Retter, fervator: confer- 
vate, oris, m. 2) Ernaͤhrer, eltor, oris, m. 
tftbalteriun , ı) Kecterinn, fervatrix; 
"Rede fcis, f. 2) Nährerinn, altrix, 
Leis, f. 
Erhaltung, 1) Rettung, Benbehals 
fung, Behauptung, 3. E. des Lebens, con- 
fervatio, onis, f. 2) Empfangung, acceptio; 
adeptio, onis, f. 3) Suritdffaltuma, retentio ; 
fustentatio, enis, f. 4) Ftnährung, nurritus, 
"us, m.; fuftentatio, onis, f. 5) Beſchuz⸗ 
zung, Behauptung, tuitio, onis, f. 
Erhandeln, 1) Eaufen, mercari; eme- 
re. 2) abbrechen im f9anbefg, detrahere. 
Erhandlung, i. e. ftamfung, emtio, 
onis, f. 
t£rbarten , i. e. hart werden, durefce- 
ge; indurefcere; durum -— : 
Erhaſchen, arripere; prehendere ; com« 
— adprehendere. Erhaſchung, 
comprehenfio ; adprehenfio, oni , f. 
Erbeben, ı) invic Hineheben, tollere; 
adtollere; efferre..fidy, i. e. a) aufſtehen, 
furgere; fe tollere. b) emper eigen, vom 
chren, von Dingen, Die empor wach» 
cn ober zii einer $o8be gelangen, ober fid) 
hoch zeigen, à. G. "ort erhebi jb ein 
Spera 2€. , tollere (e; furgere. c)ftoig wer: 
den, efferre fe; efferii: uͤber andre, fupra 
alios; defpicere alios. d) en:ftehen, 3. €. 
Gefchrey 2c, oriri; furgere; tollere fe; 


©) heftig, ardenter, - 


Erh 


tolli. -e) ũdertreffen, fib emper inae 
fe tollere; fe efferre. f) wohin gehen, x 
a) tropifch, 3. €. ble Seriezu Gott, d 
Stimme, ein Gefchren, tollere. 3) c 
urſachen, 4. E. Strieg, Aufruhr zc., mever 
4) n Empfang nehmen, eincaffiren, 3. € 

fb, suferre; exigere. 5) empor brl 
gen, à. €. zu Ehren ıc., evehere; efferri 
tollete. fib, i. e. empor kommen, ev. 
hi; efferci; tolli. 6) ruhmen, toliere; ve 
bis efferre, . 

Mrheblich, gravis, e; magnus, a, un 

Erheblichkeit, gravitas, atis, £.5 mi 


gnitude, inis, €, ; : 

Wrbebung, 1) Hebung (n die $555 
elatio; fubfatio, AA f. p btó aii 
Muthes, elawo (fublario) animi, opis, 
3) der Stimme, elatio (fublatio) voci: 
cóntentio vocis, onis, f. 4) au Ehren, evi 
ctio; elatio, onis, f, 5) (rrequna, cor 
sitario, enis, f. 6) Einnahme, GCincafí 
tung, exactio; aeceptio, onis, f.. 7) bà 
Ruhmen, Loben, celebratio; praedicatia 
laudatio, onis, f. 

—— i. e. erfordern. 

Erheitern, ferenare; ferenum redderi 
fid), ferenari. die Stirn, explicare fror 
tem. Erheiteruug, i. e. Heiterkeit, ter: 
nitas, atis, f. 

Erbeizen, i. e. durchhrigen, percalefi 
eere. Erheizung, calefictio plena, onii 
ze, f. ifto bios Den, Seizung, cale 
facere, calefactio, , 

Erhellen, ı) hell machen, ind Licht fq 
Ken, erieuchten, clarum facere; colluftra 
re; illuftrere; illuminare. iſts AMäfıi 
machen, clarum facere; liquare. 2) ib 
deutlich werden, clarum fier1; patere; ad 
parere. Erhellung, i. e. Erieuchrung 
illuminatio; illuitratio, onis, f. 

t£tbenten, i. e. erhängen. - | 
, Brbeucheln, fimulatione auferre (ad 
ipifci erc.). Erheuchelung, adeptio pe 

mulationem, onis, f. 

Erbeutachen, per conjugium adipifei 
(erheurarhung, &dcptio per conjugium 
onis, f. Ea , 
Erhitzen, 1) heiß machen, calefacere 
fervetacere. fid), 4. €. durch Baufen, ca 
lefieri; percalefieri. 2) tropild), 3. © 
dad Gemiütf, Semanben ꝛc., i. e. in bef 
tige Bewegung ſetzen, calefacese; ferve. 

ete; incendere ; inflammare. ct 
lefieri ; fervefieri ; inflammari, 

Erhitzt, 1) Adj.. i. e. a) heiß, calidus, 
fervidus, a, um; feryeus, tis, o. fe andi 
von der Seele, erbigt feyn, calere; fer. 
vere. .b) fehr btaierla; cupiditate flagrans, 
tis, 0.; cupidiffimus, a, um. c) ftc 4or. 
nig, .ir& incenfus, s, um; ira s (at- 


. dens etc.), tis, o. d) heftig, ardens ; vehe- 


mens, tis, o, " Adv., ie. a) bei 7 cali- 
de; fervide. b) febr begierig, ardenter. 


m 
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erhitzung,/ » 4. €. des Eiſens «., 
uxcili2ctio, onis, f. iſts Hitze, ardor, oris, 
uu; seftus, us, ut. 2) ber Seele, des Zorns, 
ncndeíceotia, se, f. ; ardor, oris, m. ; ae- 
us, us, m. 
ixboben, f. v. a. erhaben. Erhobene 
Wer, epus caelatum, eris, i, n. 
erhöhen, 1) 5. €. einen Thurm :c., 
lere; erigere. 2) in Anſehunq der 
Kirden, des Anſehens, tollere; evehere; 
tiere: fib, fe. 3) vergrößern, augere. 
ij tihmen, tollere; efferre; praedicare ; 
mhbure, Erhöhung, ) j. €. eines 
Datms 1., fublatio, omis, f. 2) Bew 
sierung, suctus, us, m. 3) Ruͤhmung, 
webntio; praedicatie, onis, f. 4) tint$ 
Denfhen, in Anſehung ber Wurde »., 
weno; ela;og fublatio, onis, f. 5) Ans 
&bt, slivus; tumulus; locus editus, i, m. 
eErhören, audire; exaudire ; fatisfacere 
p — P — 
tidy, audiendus ; non fpernendus, 
1, um, —* , cum fructu; baud fruttra, 
Vrbórung, audito; probatio; adpro- 
buio, onis, f.. des Gebets, ratae preses, 
iram, um, f. 2. 
Erholen, i. e. einholen, adipifci. fi, 
Lt 1) etwas ausruhen, fe remittere; 
& nficere. 2) Much bekommen, 3. €. 
bm Schrecken, nach ber Angſt ıc., 
imum colligere; fe recipere; fe collige- 
tt; fereficere; refici; recreari. 3) mit: 
wr Fraͤfte bekommen, 3. €. nad) der 
inofbtt, vires recipere; recreari. 4 
fiíbtr Athem bekommen, — refpirare, 2 
De ehemalige Macht, Anſehen, Reich 
ham. wieder erlangen, fe reficere; re- 
k. 6) fid erholen wegen etwas, reficere 
mm, 4. E. der Koſten wegen, reficere 
fmmtus: bed Schadens wegen, damnum 
ceſatcire (reficere). 7) fich Raths erhoten, 
perere conflium : bet Semanbem, ab ali- 
jeo, oder confulere aliquem. 8) t an 
Jmanbem erhoien, i. e. an ibn dringen, 
iscffere; provocare; culpam fustinere. 
Erholung, 1) Gemüchserholung, 3 €. 
Mader Arbeit, Nachdenkung 2c., «nimi 
rémiffo (relaxstio); refectio, onis, f. 2) 
Mbit Krankheit, Schrecken, Anaft, re- 
fictio; recreatio, onis, f. 3) Athemholung, 
n(p;ratio, onis, f. 
— ————————— Erholungszeit, 
t*uapus reſpirandi, oris, n.; otium, i, n. 
frbungtvw , fsme perire (imerire). 
Krhungerung, interirus per famem, us, m, 
Erburen , icortando acquirere, 
Erinnerer, monitor ; admonitor, oris, m. 
Erinnerlih, in memoria, feyn, in 
mente haerere. 
Erinnern, Semanden, monere; com- 
monere; commonefacere; admonere: an 
mas, de re; rei. ſich, memínitfe; re- 
sordari; reminifei ; mit Accuf. und Genit.: 


tid) (aat man res (tei) oder bomo (komi- 


Paufen, redimere. 
corrumpere. 4) tropifdy, s. €. Vergnuͤgen 
durch d 
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Dis) venit mihi in mentem, id) erinnere 
mich an c. 


wvinnetung, 1) Jemandes an etwas, 


monitie , admonitio, onis, f. ; monitus, us, 
m. geben, i. e, erinnern. =) Crmabnuna, 
admonitio, onis, f. geben, monete; ad» 
inonere. 3) das Andenken an 2c., meiho- 
ris, ae, f.; recordärio, onis, f. in Erinne⸗ 
rung bringen, in memoriani redigere (re- 
ducere). 


Erjagen, etwas, (unmo ftudio coa- 


fequi (adfequi, adipiſci)j. Erjaguug, ad- 
eptio per acre ftudium, onis, f. 


Erkalten, —refrigerare; frigefactare, 


fid, — Erkältung, refrige- 


ratio, onis, f. 


t£rtámpien, 3. E. den Sieg, confequi 


pugnando. auch durch Worte 16. , expu- 


gnare. 
gnam, onis, f ; expugnatio, onis, f. 


Erkaͤmpfung, adeptio per pu- 


Erkalten, frigefcere; refrigefcere; re- 


frigerari. wie der Eifer, languefcere; 'he- 
beicere, 


iErfargen, corradere, comparcere; 


parcendo nimis colligere. Erkargung, 
collectio per parfimoniam nimiam (fum- 
mam), onis, f. 


Erkaufen, 1) fau(tn, emere. 2) loss 
3) deftechen, emere: 


merz, emere. i£rFanfung, em- 


dio, onis, f. ift Aosfaufung, redemtio, 
onis, f. 


Erkecken, fid, audere; non vereri, : 
Erkennen, 1) kennen, intelligere; có- 


gnofcere: am etwas, ex re, micber erfens 
men, agnofcere. 2) für etwas erkennen 
oder halten, à. E. als König ıc., agno- 
fcere; profiteri; appellare. iſts befinden, 
auch invenire. 5) bemerken, wahrnehmen, 
agnofcere, 3. E. ich kann die Buchftaben 
nicht erkennen. 4) einfehen, finden, fehen, 
'agnofcere; cognofcere. 5) zugeftehen,, eins 
räumen, fur wahr halten, agnofcere; 
concedere. 6) eih Urthel fprechen, decer- 
nere: fententiam ferre. 


Erkenntlich, ı) mas fich erfennen läßt, 


3. E. Buchftaben, nofcendus; perfpieuus; 
manifeítus, a, um. 2) dankbar, memor, ° 
öris, o.; 


gratus, a, um, Adv,, grate, 
Erkenntlichkeit, animus gratus, i, me 


‚bezeiaen, declarare. 


f£rfenntnig, 1) Stenntni&, cognitio, 


onis, f. ; goritia; fcientia, ae, f, vonerwag, 
rei. 2) Anertennung, à. €. feiner Süns 
den, aynitio; cognitio, onis,f. 3) Utthel, 
ſentenda, ae, f. ; decretum.i. n. — 
Erkenntnißgrund, fons cognitionis, 
tis, m. 


Erkennung, agnitio; cognitio, oríis, €. 


Erker, podium; maenianum; proje- 
ctum, ji, n. Erkerhaus, domus praedita 
pedie eje. _ 


EE i 


LI 


. Heilung, Gmulare; mentiti. 


' 


n 


Erf 


Erkieſen, i, e. ermählen. 

Erklaͤrbax, explicandus, a, um. 

Erklären, Nauslegen, 5. €, eine Stelle, 
Gehelmniſſe ꝛc., explicare; interpretari, 
i(tó peRniten genau fagen, was ed fen, 
à. €. Begriff ⁊xc., definire, 2) auslegen, 
aufnehmen, verftehen, 3. G. er erklärt dab 
von fib, intelligere; accipere; interpre- 
tari, 3) anjeigen, befannt machen, i €, 
feine Vicbe, indicare; declarare ;. profiteri. 
den Strita, bellum indicere. fid) für St» 
ntanbeó Feind, fe profiteri inimicum (ho- 
ftem) alicujus. zum Orden, inftituere. 
in die Acht, proferibere. für einen, Ders 
räther, Geind des Vaterlandes, aliquem 
judicare. proditorem etc. zum Bürgers 
meifter, aliquem dicere (declarare) con- 
fulem. 4) fid) erklaͤren, i. e, a) feine 


Meinung (aae, fententiam fuam dicere. 


b) ſagen, dicere; profireri; prae fe ferre, 
fich für etwas, fentire bene de.etc.: wis 
ber, male. er fiat fich für (miber) mich 
mot profeffus eft fe pro (contta) me 


re, 
Erklaͤrer, Erklaͤrerinn, — interpres, 
tis, €. —' 
Erklaͤrung, 1) Auslegung, explicatio; 
interpretatio, onis, f. 2) Beſtimmung el» 
nes Begrid oder Worts, definitio, onis, f. 
3) SBefanncmadyuna, profeflio; declara- 
tio, onis, f. in die Acht,  profcriptio, 
onis, f. aum Conſul, profeffio, aliquem 
effe confulem, des Kriegs, denuntiatio 
belli, onis, f. 4) Antwort, refponfum, i, n. 
Erklaͤrungsart, explicandi ratio, enis, f. 
Erklecken, fatis effe; fuflicere. 
. Erfledlich, 1) zureichen®d, fufficiens, 


L 


. tis, o. 2) anfehnlich, non contemnendus, 


&,, um. | 
Erklettern, adicendere; efcendere; 
evadere in etc, ; eniti in etc. Erklette⸗ 
rung, adícenfio; confcenfio, onis, f. 
t£rPlimmen , i. e, erfíettern. | 
Erklingen, 1) Elingen, fonare; p 
onaré; refonare. 2) Wiederſchall geben, 
refonare; perfonare. - , - 
Erklopfen, ı) durch Klopfen machen, 
ba$.Semanb hört, excitare aliquem pul- 
tando (pulfando). Nen pulfando 
conterere. 3) zum Klopfen bewegen, 3. E. 
den Hammer, pulfare, 2. 
Erkluͤgeln, etwa fubtiliter comminifci. 
Erforen , electus; delectus, a, um, 
Erkranken, in morbum cadére; mor- 


bo corripi. 
i. e, durch Krieg erwerben, 


Erkriegen, 
bello acquirere. 
Lrkuͤhlen, refrigerare. Erkuͤhlung, 


refrigeratio, onis, f. - 
Erkuͤhnen, fich, audeo; fustineo. Das 
Erkuͤhnen, die Erkuͤhnung, audacia, 


ae, f. ; aufum, i, n. 
Erkuͤnſteln, arte efficere. durch Ber. 


F- 
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WErkundigen, fid, percontari aliquid 


ab aliquo; quaerere rem ab aliquo; "(cis 
feitari. nach Jemanden, quaefere aliquem ; 
percontari (fcifcitati) de — Erkun⸗ 

igung, percontatio, onis, f. einziehen, 
Án fid; erfanbigen. * . * 
Erilaben, recreare; reficere, fi, re- 
creari; refici. Hrlabung, recreatio; re- 
fectio, onis, f. . ” — 

Erlaͤutern, illuftrare; illuminare; ex- 
plicare. Erläuterung, illutratio; illu- 
— explicatio, — f. 

rlangen, 1) erreichen, contingere; 

adipiſci. 2) einholen, z. C. einen Kaufen, 
den, adipifci ; confequi; adfequi, 3)tbeils 
haft werden , 3. C, feinen Wunſch, com- 
potem fieri ; potiri, 4) befommen, a) mit 
oder ohne Mühe, accipio; adipifcor; nan- 
eifcor, b) mit Mühe, 'confequor; adfe- 
— pario : nancifcor; adipiſcor. c) durch 

ittm, obtinere; impetrare. leicht au 
erlangen, impetrabilis, e, Erlangung, 
1) Erreihung, Einholung, adeptio, onis, 
f. 2) Cmp[anatina mit ober ohne Mühe, 
acceptio; adeptio, onis, f. mit Muhe, ad- 
— f. durch Bitten, impetratio, 
onis, f, | —— t 

Erlaſſen, 1) eraeben faffen, 5. €. Bes 
fehl ıc. , promulgare: oder einen Befehl 
erlafien, heißt edicere, ein Schreiben, 
mitrere (dare) literas. 2) fehenken, 3. e 
die Schuld, Strafe »v., remittere; con- 
donare: aber die Sünden (i: —— 
ben), ignofcere peccatis. 3) nicht a 
fordern, 5 e — d PE —— 
mittere, 4) befreyen, z. C. ber 2C. 
folvere, des Bunth, diluere; mies 
Erlaſſung, 1) Sendung, 3. €. des Schrei» 
bens, miflio, onis, f. 2) Wachlaffuna, 3. €. 
eined Theils von der Summe, iſſio. 
onis, f. 3) Schenkung, z. €. ber Strafe 
Abgaben, remiffio; condonatio, onis, é 
der Sünden, venia peccatorum, ae, f. 4) 

efreyuna, liberatio, onis, f. ded Simts, 
miffio, onis, f. - 

Erlaß, i. e. Erlaffiıng. 

Erlauben, permittere; concedere ali- 
eui rem, ober ut (baf) 2c.; and) potelis- 
tem (veniam) dare, 3. E. eundi etc, fid 
etwas gegen jemand ecíauben, 3. €. 
Schmaͤhungen, Schläae, intentare. pto- 
bra, verbera. erlaubr, licitus, a, um.“ e$ 
ift erlaubt, licer: vormir (mtinettotaen) 
per me. erlauben Sie mir zu fagen; con- 
cedas mihi, utetc.; patiare me dicere; 
pace tua dixerim, ) 2l! 
Erlaubniß, venia, ae, € ; poteítss, atis, 
f. geben, dare veniam etc.; pber permit- 
tere; concedere. haben, habere potefte- 
tem t auch mihi licet, ich habe bit ers 
nig. nehmen oder fich geben: laſſen, ban 
anfuchen,, veniam petere. men, ac · 
cipere etc. mit Ihrer Erlaubniß, paer tua. 
mit Erlaubniß ji. ſagen, fic venia verbe 


(ver- t 







L 


- 
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(verbis). mit meiner Eflaubniß, 3. E. 
ging er, venia a me accepta etc. : ohne ꝛc./ 
venia non accept à me; me non conce. 
dente etc. 
Erlaubt, f. Erlauben. ne 
Erlauche, ein Titel der Grafen, illu- 
krifimus; celfiffimus, a, um. . Er 
lautht belleben, velis, Comes llluftrifi- 
me etc, 
ffrlauern, aucuperi; deprehendere, 
£rlauerung, deprehenfio, onis, f. E 
— ceurrendo adipifci’(confequi, 
equi). e i j 
£rlaufchen , captare ; excipere. 
t£rle, alnus, i, f. aus: Erlen (Erlenholz), 
alneus, a, um. . aee Ä 
Krleben, 3. €. Glück, Unglüd, videre: 
de an feinen Kindern, gaudium e etc. 
zig Sabre, videre fexagelinum annum ; 
pervenire ad annum fexagefinum. Erle⸗ 
bung, i. e. Anblick, adípectus; copfpe- 
cus, us, m. oder Erlangung, adeptio, 
onis, f. : joo. od 
Erledigen, 1) ledig machen, vacueface- 
te. tpfedigt, vacuus, a, um: fenn, vacuum 
effe; vacare. 2) befreyen, exonerare; libe- 
rre; folvere. 3) ber Bande entiedigen, 
vinculis folvere (liberare). — ———— 
1) j. €. des Throns zc., vacuitas, atis, f. 
2) Beireyung, liberatio, onis, f... J 
Erlegen, 1) tóbten, fternere ; occidere; 
dejicere. 2) Geld, folvere; numerare, 
Erlegung, .1) Toͤdtung, occifio, onis, f. ; 
caedes, is, f. 2) Zahlung, folutio, onis, f. 
etatn Erlegung adyt Groſchen, pro octo 
groffis etc. ; 
i£rleidotern , Que Auspacken, (tatt 
erledigen, z. €. if, Leib 2c. , exone- 
rare; levare. - fich, i, e. den €eib, alvum 
exonerare, 2). erträglicher machen, leva- 
re; reddere leviorem. y) thunlicher ma» 


dyn, reddere faciliorem, ærleichterung, 


1) des Schiffes, Leibes 210. , exoneratio ; 
levatio, onis, f. von andern Dinaen, leva- 
tio, onis, f.. machen, effe levationi, 2) das, 
mas Frieichterung macht, levamentum, i, 
n.; levamen, inis, n.; laxamentum, i, n. 

KErleichterungsmittel,levamen, inis, n. ; 
levamentum ; laxamentum, i, n. 

i£rleiden, tolerare; perferre; pati; per- 
peri. was zu erleiden ift, tolerabilis; e: 
nicht , intolerabilis, e, 

Erlcidlich , tolerabilis, e: nicht, into- 
lerabilis, e. Adv,, tolerabiliter. . 

rleidung, tolerantia, ae, f.; tolera- 
tio; perpeffio, onis, f, 

Erlen, Adj., i. e.aud Erlenholz, alneus, 
à, um. 
» Erlernen, difcere; addifcere, 
nung, cognitie, onis, f, 

riefen, 1) Verb., legere; deligere; 
eligere. 2) Particip. oder Adj., lectus; 
delectus; electus, a, um. Erleſung, ele- 
ctio, onis, £. ; delectus, us, m, - 


Krlers 


loſchen, 3. 
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Erleuchten, 3. €. Ort, illuftrare; 
celluitrare; illuminare, den Merftand, 
erudire; cognitione, fapientia implere. 
Erleuchtung, illuftratio; — illuminatio, 
onis, f. 

Erliegen, 1) liegen, jaceo: ftatt fran£ 
werden, in morbum incidere. 2) unters 
liegen, fuccumbere, à. €. oneri, unter 
der aft. - . n 

Erloͤſchen, 1) vent Feuer, exſtingui. à: 
a) vergehen, unfcheinbar werden, 3. Er 
Buchiiaben, evanefcere. 3) untergehen, 
3. €. Familien 2c., perire; interire. Er⸗ 
E. Feuer, exítinctus, a, um: 
Bucyitaben, delerus, a, um: Familien, 
exftinctus, a, um.  f£vlófdung, 1) beó 

euerd , exftinctio, onis, f. 2) 4. ©. der 

uchitaben, deletio; exítinctio, -onis, f. 
3) der Familien, exítinctio, onis, f. ; interi« 
tus, u$, m. — A. 

t£vlófen , liberare. von etwas, liberäre 
re und are; vindicare a re; eripere e re. 
gefchiehts bnrd) Lookaufung, auch red- 
imere. — f&rlófung, — liberato, onis, f. 
its Losfaufung, auch rédemtio, onis, f. 
££rlófér, liberator, oris, m.; vindex, icis, 
m.: dud) fervator, oris; m., i. e. Retter. 

-Erlogen, f. Erlügen. 
‘sErlügen, fingere; mentiri; ementiri, 
erlogen, ementitus; fictus; commentici- 
us, 4, um, i 
Erluſtigen, exhilarare; oblectare; de- 
lectare: fih, fe, aud) exhilarari, oble- 
ctari etc.» an etwas, re. Krluftigung, 
exhilarario ; oblectatio; delectatio, onis, f. 
rmabuen, hortari ; cohortari ; adhor- 
tari: zu etwas, ad rem, ober t$ folgt ut. 
Das Ermahnen, die Ermahnung, hor- 
tatio; cohottatio; adhortatio. onis, f.; 
hortatus, us, m. Ermahner, horrator; 
adhortator, oris, m. 

Ermangeln, 1) fehlen, deeffe; deficere: 
defiderari, €$ ermangeln mir Kräfte, oder es . 
ermangelt mir an Kräften, vires mihi de- 
funt; careo viribus. er läßtd an nichts 
ermangeln, nihil deeffe patitur. an fi 
es nicht ermangeln faffen, non deeffe, 2 
unterlaffen, celfare; negligere; omittere, 
8. €. er ermangelte nidyt zu fommen, non 
ceflavit (neylexit etc.) venire. Ermange⸗ 
dung, defectus, us, m.; inopia, ae, f. in 
Erinangelung diefer Dinge, fi haec defi- 
ciunt, defecerunt. in Ermangelung eines 
Ztrrrecens, quia nullum criinen (eſt, 

It). J 

Ermannen, ſich, animum colligere; 
fe confirmare (erigere). Jemanden, erige- 
te; animum addere alicui; confirmare. 
Ermannung (feiner), collectio animi, 
onis, f. : 

f£rmatten, defatigari. Ermattung, 
defatigatio, onis, f. 

Krmel, Aermel, manica, ae, f. mit 
Ermein, manuleatus; manicatus, a, um. 


ser: 


^ inis £- 


^ 
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Ermelden, menrorate; mentionem dp. " 


cere. erme[bet, memoratus, d, um, €T» 
meldetes Schreiben, literae. rhemoratae ; 
literae, quarum mentio facta eft. Ermel⸗ 
dung, mentio, onis, f. . 
Ermeſſen, 1) ausmeffen, metiri, .3) er; 
wägen, metiri; perpendere. 3) fchäsen, 
srtbeilen, beurtheilen, metiri; judicare: 
. nad) etwas, ex etc. 4) abnehmen, urthei⸗ 
. Yen, fehließen, colligere; intelligere; ju- 
dicare; exiftimare. $) einfehen, intelli- 
gete; perfpicere. 6) meinen, dafür hal⸗ 
ten, arbitrari; putare. Dos Ermeſſen, 
i. e. Einfiht, Meinung, Urcheil,. intelli- 
gentia, ae, f. ; opinio, onis, f, ; judicium, 1, 
n. nach meinem ®rmeifen, ex mea intel- 
ligentia (opinione, judicio). _ 
. Ermorden, interficere; occidere; vita 
privare. (Ermordung, caedes, is, f.; in- 
terfectio, onis, f. . 
Ermuͤden, 1) müde machen, fatigare ; 
defarigare. fid), fatigari; defatigari. ers 
müder, fatigatus; defatigarus: feffus, 
2, um, _ mude — fati 2 defa- 
tigari. Brmüdung, fatigatio ; defarigatio, 
onis, f. iſts Mädigkeit, auch laffitudo, 


KErmuntern, 1) einen Schlafenden,'ex- 
efacere ; excitare; fuscitare. 2) einen 
Ireiocn, Kangfamen , exciture ; fuscitare. 
3) aufheitern, luſtig machen, exhilarare ; 
excitare, 4) Teigen, 3. €, den Fleiß, ex- 
citare; incitare; acuere. Ermunterung/ 
1) dad Frmuntern, a).aus dem Schlafe, 
expergefactio; excitatio, onis, f. b) eined 
 Krägen, Lanafamen , incitatio, onis, f. 9 
eines Verdriektichen / exhilaratio, onis, f. 
d) Reizung, concitatio; incitatio, onis, f. 
a) Grmiunterunaémitte[, | incitamentum, 
i, n.; ftimulus, i, m. ' 
, frmunrerungemittel, incitanentum, 
B5... ; 

Ernaͤhren, alere; nutrire; fustentare; 


fustinere. Friede ernábrt, Unfriede vers 


itbrt, concordia res parvae creicunt, dis- 


cordia magnae dilabuntur. eine Schlange 

im Bufen ernähren, malum fibi alere. 
Ernaͤhrer, altor; nurriter, oris, m. 
Ernaͤhrerinn, altrix; nutrix, fcis, f. 

. Ernährung, fustentatio, onis, f. 
ffrnote, mellis, is, f. tropifd), i. e. 

Einnahıng, welis, is, f. halten, melfem 

facere. ] 

. f&xnbreferien, feriae ob meíTem, arum, f, 
Erndteſeſt, feftum mefforium, í, n. 
rnüretram, corona fpicea (mefloria), 

. ae, f. « , 

, f£rnbtemonat, 

i, m. 
Erndten, metere; demerere; meffem 

facere, foit der Menfch fáet , fo erndter er, 

ut ferentem feceris, ita metes, 
Erndtezeit, meffis, i$, 6; tempus me- 
. tendi, oris, n, mE 


menfis mefforius; is, 


aliquem dicere confulem : 


its ftatc Auguft, Auguftus, i, m. 


^ 
" vw 
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Ernennen, 3. € yum Buͤrgermelſter ic., 
0 qud) def- 

nare; nominare. an jemandes Celle, 

ufficere. Ernennung, nominatio; defi- 
gnatio, ons, f. | ! 
- Erneuen, Erneuern, 10) wieder neu 
machen, wieder in verioen Stand fehen, 
novate; renovare; integrare; inflaurare, 
2) wiederholen, 3. E. bad Treffen ac. , in- 
tegrare; inſta urare; repetere, Erneue⸗ 
rung, 1) das Neumachen, renovatio ; in- 
tegratio; inílauratio, enis, f. 2) Wieder 
holung , inítauratio; : integratio, onis, f. 
btó Krieges, rebellio, onis, f. 
. Ermiedrigen, 1) niedrig machen, hu- 


. milem reddere; deprimere, 2) herabfeben, 


i. €. feinen Stand, deprimere. fich, i. e. 

a) fich herablaffen, fe demittere: zu ete 

was, prolabi ad aliquid. b) niederträch- 

tig handeln, feabjicere; fe humilem prae- 
bere, 3) vermindern, deprimere; minue- 
re. Die Erniedrigung, 3. €. eines ‚Dres, 

Semanbcó, depreflio, onis, f. ift$ Demütb, 

modeltia, ae, f.; demiflio fui, onis, f. tfi$ 

wu grofe Demuth, niederträchtiges 
etragen, humilitas, atis, f.; abjectio 

— Ernſt 

en ‚ie, Ernfthaftigkeit x) in 

Soest unb Reden, — gravi- 

tas, atis, f,; ferium, i, n. a) (n. Worten, 

adieveratio, enis, £.; feveritas; gravitas, 
atis, f. im Ernite, ín allem Ernſte, ferio. 

3) Eifer, ftudiun, i.n. oder Standhaf- 

tigkeit, conttantia, ae, f. 

, f£vnit, i. e. eruſthaft, f. Ernſthaft. 
Ernſt (Borname), Erneftus, i, m. 
Ernſthaft, I) Adj. , i. e, 1) nidy ſcherz⸗ 

haft, ferius; feverus, a, um; gravis, e. 

2) nicht verſtellt, ferius; verus, a, um. 

3) gefeut, gravis, e; feverus, a, um, 4) 

dicht erdichtet , ferius; verus, a, um. II) 

Adv i. o. 1) nicht ſcherzhaft, ferio; fe- 

vere; graviter, etwas ernithaft fagen, ferio 

loqui; adfeverare. 2) nicht verjteilt ,. ferio; 
vere, 3) gefetf, graviter. 4) nicht erdichs 
tet, ferio; vere. 

Ernſthaftigkeit, gravitas;  feveritas, 
ftis, f, ; T 

Ernitlidy, I) Adj., i.e. 1) nicht (cher 
Daft,.feverus, a, um; gravis, e; ferius, 
a, um, 2) nachdrudlich, gravis, e; feve- 
rus, 1, um; acer, cris, cre. 3) nicht etbid» 
tet, ferius; verus, a, um, II) Adv., Le. 
1) nicht. fiherghait, fevere; graviter; ferio. 
a2) nachdrücklich, graviter; fevere; acri- 
ter; naviter, 3) nicht erdichtet, ferio; 
vere, 

S£robern, 1) einnehmen, 3. €, Stadt, 
capere; occupare; potiri, auch (burd 
Sturm, Belchichung) expugnare. 2) at 
winnen, capere; acquirere. — 
1) à. €. einer Stadt, occupatio, ónis, f. : 
auch, bur) Befchießung, expugnatic, 
enis, f. 2) &fma$ Erobertes oder yi 

4 


* 


, 


Erd—Err 
#3, parta ab aliquo, orum, 5. Eroberer, 


mter, oris, m. — 

i£róffnem, 1) öffnen, aperire; patefa- 
cere ; recludere. Briefe, aperire; refigna- 
re. bie Ader, aperire; incidere. (id) et» 
Öffnen, — 2) gangbar machen, s. €. 

d, Straße :., aperire, einem das 
Verftändnig, aliquem docere. 3) ent 
deden, aperire; demonitrare , fignificare: 
auch, von Heimlichkeiten, enuntiare. Auf⸗ 
ftàgt, mandata exponere, 4) erledigen, 
vacuefacere. 5) anfangen, dem Anjang 
maden, 3. €. den Ball 2c., aufpicari ; 
iniium facere; incipere. 6) entblößen, 
nudare. Eröffnung, 1) das. Deffnen,aper- 
Do,.onis, f. ifte Sntfiegelung, auch 
reignatio, onis, £. 2) Gansbarmadyinao, 
apertio, onis, £. 3) Bekanntmachung, figni- 

10; demonítrado, onis, f. aud) von 
Heimlichkeiten, enuntiatio, onis, f. Er⸗ 
oͤfnung — i. e. eröffnen. 4) Anfang, 
j. €. des Balles 2c. , exordium; initium, 
ni 
Eroͤrtern, 1) unterfuchen, fcrutari ; 
inquirere; cognofcere. 2) erklären, expli- 
cre; illuftrare. 3, entfcheiden, dijudicare; 
disceptare; decernere. Erörterung, t) 
Unterfubung, cognitio; inquifitio, onis, 
f. 2) Erflärung, explicatio; illuftratio, 
onis, f. 3) dnt dung, dijudicatio; dis- 
ceptatio, onis, f. : 

Vtpel, 3. e. Cnttrid), anas mas, átis, 
T!$, m. ' 

Erpicht, auf etmaó, rei ftudiofus, a, 
um; rei cupidus, a, um; ad rem atten- 
tus, a, um. ſeyn, elle etc. , oder adpetere 
rem, 

Erpreſſen, exprimere; extorquere. €t» 
pre&te Gelder, repetundae, arum, f, Er⸗ 
preffung, exactio violenta, onis, ae, f. 
Erprefler, extortor, oris, m. 

Erproben, fpectare; p-obare. erprobt, 
Ípectatus ; probatus, a, um. 

Krauicken, reficere; recreare: fich, fe 
erc., Oder recreari; refici. Erquickung, 
refectio; recreatio, onis, f. 

Erxrathen, conjectura adfequi; conji- 
cere; divinare. iſts auflöfen, folvere; ex- 
plicare, 'Erratbuma , oolectun, ae, f. ; 
eonjectio; divinatio, onis, f, iſts Auflds 
fung, folutio; explicatio, onis, f. 

ten , litigando obtinere. 

Erregbarfeie, incitabilitas, atis, f. 

Erregen, 3. € Krieg, linrube, Staub, 
Durit xc. movere; cómmovere; concita- 
Te; excitüre, ber etwas erreat, 3. E. Krieg, 
concitor, oris, m. Erregung, motus, us, 
m.; motio; commotio ; concitatio, onis, f, 

‚Erreichbar, quod adipifci queas. _ 

Erreichen, 1) 3. E einen Alize., contin- 
Etre; adtingere, 2) einholen, adfequi; 
confequi ; adipifei, 3) aleid) fommen, ad- 
fequi; confequi ; aequare, 4) mit Worten, 
i. €. aehärig ausdrucen, adfequi; confe» 

Schell. deutſch. danoley, 


‚rein judicium. 
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qui. 5) dahin gelangen, adtingere: aud) 
pervenire, mit-ad, in, 3. €. ein Alter, 
ad etc,: den Hafen, in portum. 6) eins 
fehen, adfequi; confequi; adipifei. 7) 
erlangen, bekommen, adtingere; adfequi; 


 confequi; adipifci : auch potiri, 3. E opta- 


to, den Wunſch, oder compotem fieri voti. 
Not. zu erreichen ſuchen, ftadeo confequi, 
oder fequor; confequor. Erreichung, 
adeptio, onis, f. | £ 
Krreiten, 1) durch Seiten. einholen, 
equitando adfequi (ädipifci erc.). 2) zu 
Tode reiten, equitando interficere, 
!Errennen, currendo adfequi. N 
Erretten, fervare; confervare.: iftd bes 
freyen, aud) liberare, iſts emtreifeim, 
qid) eripere. Errettung, confervario, 
onis, f. iſts Befreyung, auch liberatio, 
onis, f. fÉrretter, fervator; con(ervator, 
oris, m. iſts Befreyer, aud) liberator, 
oris, m. Erretterinn, fervatrix; confer- 
vatrix, fcis, f, 
Errichten, inftituere; conftituere ; con-. 
dere. Errichtung, conftitutio, onis, F, 
Erringen, ) durch Ringen erlanuen, - 
luctando confequi. 2) durch Müne crians 
gen, labore confequi. £&rringuna, ade- 
ptio laboriofa, onis, ae, t. | 
Erroͤthen, 1) rot$ werden, rubefcere ; 
rubere. 2) ſchamroth werden, erube'ce- 
re; rubere. Erroͤthung, i. e. Mirse, 
rubor, oris, m.; fuffufio ruboris, on:s, £, 
Errufen, aflequi clamore; vocein per- 
ferre ad aliquem. 
Erſaͤttigen, fatiare; faturare; explere; 


implere. Erſaͤttigung, expletio, onis, f. 


ifte das Sattſeyn, fuetas, atis, f. 
Erfäufen, 1) vena das Waſſer es thut, 
haurire, 2) wenn es 3. €. Menfchen thun, 
necare aqua ; — fubmergere. Er⸗ 
ſaͤufung, etwa ſubmerſio; interfectio per 
aquam, onis, f. 
Erſagen, i. e. erwähnen. 
Erfag, ). e. Eriesung. _ 
sErfaufen, hauriri aqua, perirein aqua. 
Das Erſaufen, interitus peraquam, us, m, 
Erſchachern, negotiando acquirere. — 
Erſchaffen, creare; procreare; facere; 
efficere, Erſchaffer, creator; procreator; 
effector; auctor, oris, m, Erfchaffung, 
creatio; procreatio; effectio, onis, f. íitó 
Urfprung, *Entitebung, origo, inis, f. ; 
initium ; principium, i, n. "»u 
. Krfchallen, fonare; refónare; confong- 
re; perfonare: auch, von einem mufikalis 
fcben Inftrumente, canere. Erſchaliung, 
1, e. Schall, fonus, i, m. ; fonitus, us, m. 
Erſcharren, i. e. ergeizen, erfargen. 
Erſcheinen, ») fichtbar werden, con- 
fpici; videri; adparere; comparere. 2) 
fid) zeigen, ba feyn, ‚adparere; compa- 
rere; confpici; adefle. vor Gericht, veni- 
Erfcheinung, ı) das 
Sichtbarwerden, adventus, us, m.; prae- 
P a fen- 


Erf 


fentia; se, f. 2) mad erfcheint oder fih fe 
Ben läßt, 5. €. im Traume 2c. , vifum, i, 
n. ; fpecies, ei, f.: in Der Natur, fpecies, 
ei, f.; vifum, i, n. ; phaenomenon, i, n.: 
in der Luft, meteoron, i, n. mumnberbare 
Erfcheinung in der Matur, fpecies, ei, f. 
vifüm ; portentum ; oftentum, i, n. 
Erſchießen, trajicere; transverberare ; 
transigere. mit einer Kugel (Pfeile), 
lande plumbes (fagitta) exanimare (tra- 
jicere). Erfchiefung,, etyoa percuffio, occi- 
fio pericrum, 3. C. fagittae, bombardae. 
Erihiffen, navigare; navigando acqui- 
rere. 
Erſchinden , Corradere; per vim au- 


Erſchlaffen, 1) fchlaff machen, laxa- 
re; relaxare; remittere. 2) fchlaf‘ wer⸗ 
ben, laxari; relaxari; remitti; relangue- 
fcere/ der Staat erfchlafft- Durch Ruhe 
und Unthätiateit, civitas marcefcit otio 
fifaque, Erſchlaffung, folutio; laxatio; 
relaxatio; remiffio, onis, f. 

Erſchlagen, occidere; exanimare. tr: 
(laguna, occifio, onis, f. Y, , 

sErjchleichen, 1) überichleihen, oppri- 
mere; obrepere. 2) durch Lift erlangen, 
obrepere ad rem; dolo adipifci. Erſchli⸗ 
chen, 3. G. ein Gas, obrepticius, a, um. 
Erſchleichung, 1) Hebgrrafhung, op- 
preſſio; obreptio, onis, f. 2) Erlangung 

“durch Lift, obreptio, onis,, f,; adeptio 

dolefa, onis, ae, f.: oder durch Schmei⸗ 
cheley, ambitio, onis, f. 
Erſchleppen, trahere. 
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gerichmeicheln,, eblandiri; blanditiis 


acquirere. sErfchmeichelung, acquifitio 
. per blanditias, onis, f. 

Erſchnappen, excipere; arripere; ad- 
prehendere. zu erfchnappen ſuchen, capta- 
re; aucupari. Erſchnappung, duch 
eben die Verba. 

sErichöpfen, exhaurire. daher a) 3. €. 
Kräfte, Geduld 1c, exhanrire; confice- 
re. b) ausleeren, j. €. die daft, ex- 
haurire. sErfchöpfung, 1) ded Brunnens, 
der Gaffe, exinanitio, onis, f. 2) ber Kräf- 
te, Geduld, confuintie; confectio, onis, f. 

Erſchrecken, 1 in Schreden fegen, 
terrere; perterrere; perterrefacere ; exter- 
rere. 2) in Schrecken gerathen, terreri ; 
perterreri; exterreri; terrore percuti. _ 
‚ Erfchrecken (das), 1) Schrestung, ter- 
titio, onis, f. 2) Schreck, terror, oris, m. 
einiagen, verurfachen, incutere; — 

serichreclich, 1) Adj., i. e. a) Schrek⸗ 
fen verurfachend, terribilis; horribilis, e. 
b) arofj, ingens, tis, o. ; vaftus; immegfus, 
a, um. 2) Àdv., i. e. a) auf favedtide 
Art, terribilem in modum. b) heftig, 
febr, vehemenzer; valde. 

Erſchreckniß, i. e. Erſchrecken, temor, 
Ori5, m. . 

Erſchreckung, territio, onis, f. 


Erf ! 
Krichveiben,  fcribendo acquirere. 


Krichreiten , i, e. mit einem € dritte 
erreiche , paffu contingere. = 
Er — ‚i. e. errufen. 
rſchrocken, territus; trepidus, 4, um, 
richrockenbeir, i. e. Schrecken, ter- 
rot, oris, m. ; oder 2enaftlichkeit, pavor, 
oris, m. trepidatio, onis, f. 
Erſchuͤtten, i. e. zahlen, folvere; per- 


- folvere. sErfchürtung, folutio, onis, f. 


Erſchuͤttern, 1) Act., quatére; concu- 
tere; quaflare; conquaflare. tropifäy , 5. 
€. den Staat, Erebit, Gemäch »c., qua- 
tere; concutere; quaflare; conquafinre; 
labefactare. 2) Neutr., i. e. erichartert 
erden, quati; concuti; quallari; con- 
quaifari,: Erſchuͤtterung, quaífstio ; con- 
quaífatio; conculfio, onis,f. paflive, mo- 
tus, us, m.; tremor, oris, m. 

Brfchwarzen, — 

Erſchweren, z. E. Arbeit, reddere 
dificiliorem — (graviorem): praegravare, 
Erſchwerung / 'gravatio, onis, f. 

i£rídywinben , i. e. erſchwingen. 

Erſchwingen, i. e. auftreiden, inve- 
mire; comparare ; nancifci. 

Erſehen, 1) feben, anfehen, videre; 
fpectare; adfpicere. fid) genug erfebem, 
ariari videndo. 2) fehen, wahrnehmen, 
einfehen, videre; animadvertere; intetli- 
gere; perfpicere; cognofcere. ifió ſchlie⸗ 
fem, aud) colligere. 3) ausleſen, elige- 
re; legere; deligere. . 

wrfenen, 1) 3. E. eine Stelle 2c. , ex- 

lere; fuppleré. 2) vergüten, 4. E. Sto 

en, Schaden, penfare; compenfare.- auch 
fagt man damnum refarcire, ben Ga: 
ben erfegen. 

Erſetzlich, reparabilis, e; qui (quae, 
quod) compenfari poteft. der Schaden ifi 
erfenlid), damnum poteft refarciri (com- 
penfari eté.). | 

Erſetzung, 1) y. €. einer Stelle, ex- 


- pletio, onis, f. ; —— ln. 2) 


des ede, der Koſten, compenfatio, 
onis . j ar 

t£rfeu sen, 1) feufsen,. gemere. 2) 
* cufzen erlangen, gemendo ad- 
ipiſei. 

Erſichtlich, i. « ſichtbar, manifeftus, 
a, um. j 

Erſiegen, adipifci vincendo. Erſie⸗ 
gung, adeptio per victoriam,-enis, f. 

Eriingen, acquirere cantarido. qus 
gung, adeptio per cantum, onis, f.." - 
‚serfinnen, Brfinnung, Erſinnlich, f. 
— TA )f ud af f$ 

rfigen, 1) figen, Tedeo., au er 

fisen -laffen , pati ; ' perferre. 2) buró 


Sitzen erlangen, — adipiſci· 


Erfisung, i. e. Erwerbung durch fan» 
gen 3Defíó , ufücapio, onis, f.; longi tem- 
poris poffeffio, onis, £.; praefcriptio ac- 
quiütiva, onis, ae, f£, ICh,  ' " 

E i t 


1 
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fürfparen, 1) fparen, parcere; com⸗ 


pendium facere.rei. 2) nnterlaffen, 3." &. 
das Reden, Weinen x.,  fuperfedeo; 
omitto; parco. 3) durch Sparfamfeit er» 
werben, parcendo acquirere. 4) überho⸗ 
ben fenn, fid überheben, fuperfedeo re; 
compendiur facio rei. fid) einen Anblick, 
vifur confulere. Erſparung, etra com- 
pendium, i, n. iſts Sparfamfeit, parfimo- 
" ierfpielen ) durch das Spiel gewin 

Erſpielen, 1 
nen, ludendo acquirere. 2 u Muſik 
gewinnen, canendo quaer 

Erſpinnen, nendo acquirere. 

Erſprießlich, 1) Adj., utilis; falutaris; 
e. erfpriegiiches Wohlergehen, falus, utis, 
f. 2) Adv. , utiliter ; falutariter. 

Erſoprießlichkeit, utilitas, atis, f. ; com- 
modum, L n. , 

Erſt (Adv.), t) auerft, erftlich, pri- 
mum; primo. 2) anfänglich, primum; 
primo; principio, 3) vorher, ante; antea; 
prius. 4) zugleich, vor kurzem, wofuͤr 
aud» erft ipt, nun erſt (lebt, modo, 3. 
€. ich Bin (nur) erit aefoınmen. 5) nur, 
bioß, nonniü; tantum; modo. 6) aller: 
erit, endlich, demum ; denique, 5. €. dann 
erft will ich 2c., tum demum (denique): 
ſo auch, itzt merke ich có erft ac. 7) gánip 
(tb, omnino, 3. C. wir wollen nicht erit 
anfangen. Not, erfter, erfte xc. , f. Erſte. 

Erftarren, 1) ftarr werden, rigefcere; 
to re. 2) empfindungsiod werden, 
obftupefcere;' ftupefcere; torpefcero. 

Erſtarrt, 1) flarr, rigidus, a, um: 
feyn, e(fe etc., oder rigere; torpere. 2) 
empfinbuna$(oó , torpidus: fenn, effe etc, 
oder torpere ; tupere. Eritsrrung, 1) 
3. &. vor Kälte :c., rigor; torpor; oris, 
m, 2) Empſindungsloſigkeit, torpor; ttu- 
por, oris, m. i 

Erſtatten, 1) erfegen, ergänzen, ex- 
plere; (upplere. 2) erfegen, vergüten, 
compen(are ; fare. iftö wiedergeben, 
aud» reftituere. 3) abftatten, z. E. Bericht, 
referre, f£rftattung, 1) Erjesun ‚Er 
gänzung, expletio, onis, f.; fupplemen- 
rum, i, n. 2) Bergütung, compenfatio, 
onis, f. iſts Wiedergabe, auch relitutio, 
onis, f. 3) Abftartung, 3. €. des Berichts, 
relatio, onis, f. 

Erſtaunen, ftupeo; obítupefco; ſtu- 
pefco. erftaunt, ftupens, ris,o.; obítupe- 
facetus, a, um. erftauneno, 1) Adis i. e. 
2) ber erítaunt, itupens, tis, o.; obftupe- 
factus; s, um. b) worüber man eritaunt, 
ftupendus, a, wn. c) ftbf. aroß, ingens, 
tis, 0. 2) Adv. i.e. a) zum Grftaunen, 
ftupendum in moduni. b) ftr, valde; 


vehementer. Das tfÉr(launen, die Er⸗ 


faunnng, D) das aufer fid) Senn, ttu- 
por, oris, m. 2) Berwunderung, admira- 
io, onis, f. in Erſtaunen fegen, in kupe- 


s Erf 


rem dare; obftupefacere: gerathen, ob- 
ftupefieri; obftupefcere; ftupeheri. - 
rftauneneertb., ftupendus, a, um. 
Erſtaunlich, 1. e. eritaunend.. — 
Erſte (der, bit ꝛc.), unter zweyen, 
prior, us: ben mehrern, primus, a, um; 
princeps, Ypis, o, läßt fid) it. der erite 
md il, fagen, fo ftebt ben zweyen 
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auch ille, und der amepte heißt bic: fo 
aud) bey dreyen ille — ilte — hic, der 
erfte der beſte, primus quisque, das erſte 
das befte Geingen). rimum quidque. Tas 
erſte das beite (cib (dringen), primam 
uamque veftem etc. bep erfter (beiter) 

Delegenftit, prima quaque  occafioae. 
pure eriie, zum erften, primum; primo, 
ch Bin der eriie , der fam, primus veni. 
meine Mutter mar die eríte, bie es (2$, 
mater prima vidit, die Eltern ware die 
erften, die ich fahe, parentes primos vidi. 

Britechen, wansfigere; configers; trans- 
verberare. er wollte mich mit den Augen 
erftechen, tam infeltis oculis ine intueba- : 
tur, ut lis me transfigere videretur velle. 
— etwa percuſſio, onis, f. 

Erſtehen, i. e. ) auferſtehen. 2) in 
der Auction kaufen, emere id auctione, 
unb, mo jid eie Auction (don verfirht, 
bloß emere, Erſtehung (in der 2luciion), 
emtio, onis, f. 

!Erfteigen, adfcendere; efcendere; con- 
fcendere; fuperare: auch evadere in etc. 
(4. &. in montem). die Stadt, e(cen(u 
capere urbem; efcendere, confcendere 
muros urbis. Erſteigung, »eà Berges ac , 
adícenfus, us, m,; adícenfio; confcenfio, 
onis, f.: ber Stadt, adfcenfus murorum. 
urbis, us, m. 

Erſtens, primum ; pomo, 

Erſterben, 1) fterben, mori; emori; . 
exfpirare. nicht fönnen, aegre mori, ich 
erfterbe (als) Ihr acborfamfter Diener 
(In Briefen), permaneo; usque ad finem 
vitae maneo. 2) tropifch, s. €. mie ber 9urbat, 
eine Blume 2c., mori; emori. Erſter⸗ 
bung, i. e. Tob, mors, tis, f. 

Erſtere (der, die 20), oder erfterer, 
erftere, eriteres, von jmepen, prior, . 
prius. i 

Erſtgeboren, SErbgeborner 2c. , pri- 
mo natus, 2, um; natu primus, a, um z 
von zweyen, prior natu. "a 

Erſt geburt, 1) das Erfigeborne, primo. - 
natum, j, n. 2) dad Recht der Grítgebuet, - 
jus primo nati; jus primogeniturae, ris, n. 

Erſticken, 1) Act., 3. E. Jemanden, 
fuffocare; ftrangulare. tropiſch, a) von 
Gewächfen, fuffocare ; ftrangulare. b) bám» 
pien, 3. &. Feuer, Aufruhr, reftinzuere; 
exftinguere: in der Geburt, nafcentem 
etc. 2) Neutr, 3. ©. ich wäre erhickt, 
füffocari; ftrangulari. von Gewaͤchſen, 
fufocari; -Itrangulari. Dad Erſticken, 
die Erftihung, 1) eines Menfchen, der 

» 3 . lr 


! 
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Gewaͤchſe, fuffocatio ; ftrangulatio, onis, 
f. a) Dämpfung, 3. G. des Feuers ıc., 
exítincrio ; reftinctio, onis,'f. 
Erſtlich, primum; primo; .— —— 
- Erätling, Erſtlinge, primum quidque, 
oder primitiae, arum, f. E 
Erſtoßen, i. e. durch Stohen tóbten, 
tundendo necare, gefchiehtd mit bem Hor⸗ 
nt, cornu necare. . 
Erſtreben, nitendo acquirere. 
Erſtrecken, 
extendere. fid, 
extendi; porrigi; pertinere: auch 
’wenn late (meit) dabei fteht, 4 . dad 


.1) dem Umfange nach, 


' anb erftredt fid weir, bie Macht erftredt 
fid) weit, late patere. foie bod) eritredt 
fih fein Bermögen ? quantae funt ejus opes ? 
. mein Vermoͤgen ertiredit. fich wicht weit, 
facultates meae non magnae funt. fein 
Verſtand erſtreckt fich nicht weit, intelli- 
gentia ejus non magna eft. 2) reichen, 
genen, 3. G. fein Qttcer erftretft fich bis 2c., 
extendi; porrigi. auch, von ‚Dertern, per- 
"tinere, 3. E. Schiefien erſtreckt fid bió 1c. 


3) We aelten, Einfluß baben, y. &.. - 
t 


‚das Geſetz erftredt fid) auf wenige, die 
€iebe erſtreckt fidy ü^er alle, pertinere ad 
etc. : auch valere. Erſtreckung, 1) Weite, 
Umfang , ambitus, us, m. 2) Laͤnge, lon- 

^ gitudo, inis, f. 3) Zwiſchenraum, inter- 
vallum, i, n. "as 

Krftreiten, expugnarer auch (durch 
Sanfen ober Proceffiren), litigando obti- 


mere, einen Sieg, pugnando adipifci. tErs 


ftreituna, expugnatio, onis, f. des Siegs, 
adeptio victoriae per pugnam, onis, f, 
Erſtuͤrmen, expugnare. f£yftürmung, 
expugnatio, onis, f. 
f£r(tummen , i. e. verſtummen. 
Erfuch, preces, um, f.; rogatus, us, m. 
auf mein Erfuch, rogatu meo. mein Gr 
fuch acht an bid), rogo te. 
; Erſuchen, i. e. bitten, rogare; orare; 
‚petere ab aliquo. Dad Erfuchen, bie Erz 
fuchung, rogatio, onis, f, ; preces, um, f. 
‚auf mein Erfuchen fam er, rogatu meo, 
oder a me rogatus etc, 
Ertanzen, faltando acquirere. 
Ertappen, deprehendere: uber. etwa, 
inre. Ertappung, deprehenfio, onis, f. 
 f£vtbeilen , .impertite; dare; tribuere, 
Ertheiler, dator; auctor, oris, m. — Er⸗ 
tbeilung, datio; tributio, onis, f. 
Ertoͤdten, 1) toͤdten, interficere; ne- 
care, 2) bezähmen, domare; opprimere. 
3) vernichten, tollere; interimere ; necare. 
Errödeung, 1) Tidtung, occifie, onis, f. 
, 2) Bezaͤhmung, domitus, us, m.; op- 
'preflio, onis, f. 
" serrónen, fonare; perfonare ; refonare. 
zualeich oder mit ertönen, confonare. tr» 
tönen laffen, 3. €. Stimme, vocem mit- 
tere : orte, verba proferre; loqui: 


"mittelmäßig, ziemlich, mediocriter. 
i. e. aué(treden, porrigere; 


atere, ' 


uus ; comfiderare. (Étw 
1 


\ 


4 
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.Gtedtn, ciere fonum campanarum. Ex⸗ 


rónung , fonitus, us, m. 
Erträglich, 1) Adj., i. e. a) mas fich 

erdulden läßt, tolerabilis, e; tolerandus, 

a, um. machen, s. G. ein Uebel, lenire 


incommoda. b) mittelmäßig, tolerabilis; 


mediocris, e. 2) Adv., 1, e, «i daß 
fichd erdulden laͤht, modo tolerabili, b) 
D, u Vr 
träglichFeir, tolerabilis éonditio, is, onis, 
f.; tolerabilis modus, is, i, m. 

Ertraͤnken, i. e. erfäufen, . 

Erträumen, , (omniare; confingere; 
comminifci. erträumt, vanus;  falfus, 
a, um. 

Ertrag, fructus; quaeflus; reditus, 
us, m. 

Ertragen, D tragen, fustinere; fer- 
re; perferre, 5) ausftehen, dulden, fci 
den, fustinere; ferre; perferre; tolerare; 
pati: perpeti, m 

Ertragung, 1) das Tragen, latio, onis, f. 
,2) Crbuiburg, tolerantia, ae, f. ; tolerario, 
onis, f. 

Ertreten, obterere (pedibus). Ertre⸗ 
tung, obrritus, us, m. 

Ertrinken, i. e. erfanfen. 

. Krttogen, pervicacia obtinere (adi- 
pifci).. SAM en. 
grübrigen, r) übrig behalten, relı- 
quum habere; relinquere. 2) gewinnen, 
lucrari; flucrifacere. ffrübrigung, 1) 
Uebriglaſſung, relictio, onis,f. 2) in 
‘nung , Jucrario, onis, f, 

Erve, ervum, i, n., oder orobus, i, m, 
Linn. : v. E: I 

Erwachen, 1) aus bem Schlafe, ex- 
pergifci ; expergefieri. plößlich, fomno ex- 
cuti. 2) tto ih ‚ie. a) fid ermuntern, 


feine  Unthätigkeit verlieren, expergefieri ; 


expergifci; excitari: fo auch, das if» 
fen erwacht. b) von Todten, in vitam 
redire. ‘ A 
Erwachſen, 1) wachfen, hervorwachſen, 
5. €. Srüchte, prevenire; nafci, von netiem, 
renafci. 2) heranwachfen, 5. €. Menſch 
Baum,adolefcere. daher ermadyfen, i. €. 
ziemlich groß gewachſen, adultus, a, wm, 
3) zunehmen, crefcere; augefcere. 4) fom: 
men, gelangen, pervenire, 5) entſtehen, 
oriri; nafci; redundare. ° , 
Krwägen, perpendere; expendere; re- 
ung, con- 
deratio; reputatio, onis, f. im‘ ng 
jiehen., i. e. erwägen. Adi. 
Erwaͤhlen, legere; deligere; eligere. 
einen zum Bürgermeiter, aliquem eli- 
ere (creare) confulem. sErwäbldng, 
ectio ; electio, onis, f. ; delectus, us, m. 
zum Amte, creatio, onis, f. Erwäbler, 
elector, oris, m. 
Erwaͤhnen, memorare; ' commermors- 
rej inentionem facere. Erwaͤhnung 
n | 'gem* 


Erw 


commemoratio; mentio, onis,f. thun, i. €. 
erwähnen. — ^ ij | 
Erwärmen,  calefacere; tepefacere. 


Ermärmende Mittel, fomenta, otum; nh, 


Erwärmung, calefactus, us, m.; cale- 


factio, onis, t. : 
í £Érwarmen , calefieti; calefcere; tepe- 
cere, . 
Erwarten, 1) warten auf ꝛc., exfpectà- 
re; epperiri; manere (dliquem) ; praeftola- 
ri. daher a) i. e. mit > nung drauf mar» 
ten, exfpectare: mit Gir 
mere, b) fid i oda eon ⁊c. exfpectare. 


e)nöthig haben, exfpectare; indigere; ege- 


re, d)devorftehen, exfpectare ; manere (ali- 
quem); imminere. 2)fe lange warten, bid 
a) Jemand oder etwas Fommt, exfpectare 
idventum alicujus. b) etwas geſchieht, 


exfpectare rei exitum, Erwartet, à. E. 


er femmt erwartet, exfpectatus, a, um, 
Erwartung, exfpectatio, onis, £, wider 
Ermartung, praeter exfpectationem, in 


Erwartung ſeyn, i. e. a) erwarten, effe - 
b) ermac 


i? exfpectatione; exfpectare. 
tet werden, effe in exfpecratione ; exfpe- 
"ari, in Erwartung, à. C. that ichs, ex- 
pectans. F ds 
Erweden, 1) einen Schlafenden, ex- 


pergefacere; excitare e fomno. 2) einen 
Lödten, a mortuis excitare. 3) ermun⸗ 
em, efacere; excitáre. 4) verur⸗ 


ex 
achen,entftehen kaffen, s. €. Sant ıe., ex-: 
itate; movere; commovere. Semanden, 
. €. einen Prediger ıc., excitare. — — — 
Etwedfid), 1) Adj., 3. €. 9tebneric., 
10vens, tis, o. ; gravis, e. 2)'Adv., gra- 
iter: cum fenfu, 

Erweckung, 1) vom Schlafe, exper- 
tfactio; excitatio, onis, f. vom 


)Ermunterung, exditätio, onis, f. . 
Erwehren, fich, i. e. etwas abhalten 
on ſich/ arcere, 3. C. der Diebe, Flie⸗ 
m, 

erc, iſts 
omare; coércere; vincere. fid) des 
tnó, rifui temperare. fErmebrung, 1) 
bhaltung, prohibitio, onis, 1) Bes 


Andigen, bezaͤhmen, auch, 


ibmimá, coércitio, onis, f.; domitus, us, m. ; 


Erweichen, 1) weich machen, mollire; 
iificare, 2) tropi(b, 3. E. das Herz, 
nen Menfchen, mollire; mitigare; le- 
ré. fich ermweichen laffen, molliri; miti- 
#5; lenin. laͤßt ſichs mit bewegen,’ 
hren, vertaufchen, fo fteht aud) move- 
„ folglich fid erweichen laffen, moveri. 
mpeihung, ı) Weichmachung,; wird 


irá die Berba mollire erc. überfept. 9). 


tfánftfaumna, placatio; delinitio, onis, f. : 
e cata, Rührung, motus,us, u. 
Erweis, i. e, Beweis 

Erweifen, i. e. Beweifen. 
Erweielid) , f) Adj., probabilis, e; 
od pfobari , doceri poteft. machen, i. e. 
veifen. 2) Adv,, probabiliter, 


t,exfpectare; ti-- 


| 5, 1 Tode, . 
xcitatio a mórtuis ; reftitutio vitae, onis, f. ' 


ngers 2c, , oder defendere fe - 


Ras 
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rweislichkeit, conditio probabilis, 
onis, is, f. LI 
Erweiſung, i. e. Beivelfung. 
Erweitern, 1) 5. €. ein 


1 ' 
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Haus, einen" 


Begriff, dilatare; amplificare. ein Reich, 


die Gränzen, proferre; dilatare; ampli- 
ficate. ein Kleid, laxare3 amplificare. Das 


Herz, animum diffundere, laxare. Er⸗— 


weitétunq, - eines - Haufes, Begriffes, 


Casto, amplificario ; dilaratio, onis, f. — 


der Grássen, des Reiche, prolatio; dila- 


tatío ; amplificatio, onis, f, beó Kleides, 
. laxatio ; ainplificatio, onis,. — " 


Erwerb, quaeltus, us, m. 


fÉrweerben, pario; pero; comparo;: 
quáero; acquiró. Erwerbung, compara- . 
tio, onis, f, Erwerbungsart, (vulgo moz. 


dus acquirendi), modus quo quid acqui- :: 


ritur; genus acquifitionis, eris, n. ; mo- 


dus acquifitionis, i, m.; acquifitió, onis, £.' 


Erwerbniß, quaeftus, us, m. 

Erwerfen, i. e. zu Tode werfen, ja- 
ctu necare, ] : 

Erwiedern, 1) anmorten, refpondere; 
referre, 2) vergelten‘, referre aliquid; re- 


munerari. Erwiederung, 1) Antwort, 
refponfum, i, n, 2). 


refponfio, onis, f.; r 
Vergeltung, remuneratio, onis, f. 
Erwinden fa(fen, i. e. fehlen (affe, 


à. €. an nic tó, nihil deeffe patior;' ni- 


hil praetermitto; nulli rei parco, an fei; 
ner Mühe nicht, nulli.operae parco; ope- 
ram meam deefTe non patior. 


Erwifchen, deprehendere; arripere; - 


comprehendere. einen Fluͤchtling, repre- 


hendere; retrahere. eit Amt, Glüd, po- 


tiri; auferre. Erwiſchung, deprehenfio; 
comprehenfio, onis, f. Ad 
Erwuchern, fenoris acerbitate acqui- 


rere (adip:fci erc.). Erwucherung/ ad- ] 


eptio per acerbitatem fenoris, onis, f. 


Erwünfchen, 1) durch Wünfchen erlam - - 
N 2) wünfchen, * 
optate; exoptare. erzeümfdyt, exoptatus, 


gen, optando confequi. 


a, wm. Adv., ex fententja. - 


Erwürgen, füffocare: ftrangulare. ffr; ' 


würgumg, fuffocatio ; fttangulatio, onis, 
"Erz (dab), aes, ris, n... "E 

Erz, als — Ihe, r) bey Wuͤrden, 
archi, 3; €. Erztru | ;, Archidapifer etc. 


f. 


2) bey andern, ſummus oder durch Superl., _ 
k €, Erzbetrieger, fummus impoftor: - 
rafchelm, nequiffimus ete. , 


Erzader, vena aeris, ae, f. 

Erzählen, r) etwas Gefchehened, nar- 
rare; enarrare; commemorate. 2) herfas- 
gen nàd) ber Keihe, enumerare; exponere. 
3) fagen, narrare, Erz 
onis, f. /, 


Erzamt, Erzwuͤrde, fuperius imperii 
officium, oris, i, n.; dignitas electoralis, 


aris, is, f, . 
Erzart, genus aeris, eris, n, 
&rzbannerherr, Archibanneretus, : m. 

rz⸗ 


hlung, narratio, - 


4 


. feros, tis, o. b) dahin ‚gehörig, — 
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Erzbetrieger , fummus impofter, i, 


Orts, m. 
Erzbiſchof, archiepifcopus, i, m. Erz⸗ 
biſchoͤflich, archiepifcopalis, e. Erzbis⸗ 


thuin / Erzbifchofthum,  Archiepifcopa- 


tus. us, m. : 
Ersböfe, peffimus; longe peflimus, 


a, um. ME 
Erzboͤſewicht, fceleratifimus, a, um. 


Erzbruch, Ersgrube, fodina aeris, ae, f. 


Erzdieb, fur maximus, ris, k m. 

Erzeigen, i. e. beweiſen, 3. E. €iebenc., 
praettare. Ehre, honorem habere (tribue- 
re); adficere honore. Mohlthaten, prae- 
ftare; tribuere; dare: auch afficere bene- 
ficiis. fid), z. €. rechtfchaffen, praeftare 
(praebere) fe probum. fBrseiqung, à. €. 


. der Ehre ac. , praeftatio, onis, f. 


Erzen, i. e. Cr nennen, ferviliter ap- 
peliare. . 
Erzengel, archangelus, i, m. 
Erzengeiwurz, archangelica, ae, f. 
Krzengen, creare; procreare; gignere; 
generare, fich, nafci; creari. Erzeugung, 
procreatio ; creatio ; generatio, onis, f. ' 
Erzeugniß, fructus, us, m. ; quae terra 
ari". 
Ersfüßig, aeripes, &dis, o. ' 
f£ragang, aeris vena - via, ae, f. ; aeris 
ductus, u$, m. - 
Nerzgebirge, montes metalliferi, ium, 
orum, m, Srsgebirgifch, 1) Adj., i. e. 
a) da wohnend, incolens montes metalli- 


ad montes metalliferos, tis, o. 2) Adv., 
more incolentium montes metalliferos. 
KErzgeisbals, fordidiffimus, i, m. 
Erzgrube, f. Erzbruch. 
Erzhaltig, aes continens, tis, o.; aero- 
fus, 2,um.. .. 
Erzhaus, f. Erzherzog. o 
Erzherzog, Archidus, ucis, m. Erzher⸗ 
zoginn, Archidux, ucis, f. Erzherzog⸗ 


. lid, Archiducalis, e. Erzherzogthum, 


Archiducarus, us, m, Erzhaus (Deiters 
reich), domus Archiddcalis, us, is, f. 

. SEvsbeucbler , fimulator maximus, oris, 
i, m. - 

fEvsDeye, trivenefiea, ae, f. 

f&vsbirt , fummus paftor, i, oris, m. 

Erzhure, r) überhaupt, impudiciffima, 
ne, f. 2) fur Geld, meretrix propudiofa, 
tcis, se, f. ; proftibulum, i, n. 

Erziehen, x) auferziehen, educare; 
educere. 8) 3. ©. bit Glocken, movere. 
Erziehung » 4. €. der Kinder, educatio, 
onis. f. 

fEtsicber , educator, oris, m. 

„ Kizielen,-ı) jeugen, generate ; gigne- 
re; procresre; creare. 2) befommen, nan- 
eici; accipere. 3) erreichen, adíequi;. 
nancifcig confequi, 4) zur Abſicht haben, 
fequi; fpectare, Erzielung, 1) Zeuaung, 
procreatio; generatio, onis f. &) Erlgns 


“ afınus, i, m. 


€r4— €f: 
anna, adeptio, onis, f. 3) Erreichung, ad- 


“ 


. eptio,onis, F. 4) dad zur Abſicht Haben, 


intentio, onis, f, 

, Érsittern, intremifcere; contremifcere, 
vor etwas, tremerealiquid. Erʒitterung, 
tremor, oris, m. : 

Erz kaͤmmerer, Archicamerarius, i, m, 
Erzkanzler, Archicancellarius, i, m. 
Krzmarfchall, Archimarefchallus, i, m. 
Erznarr, ftultiffimus, i, m. 
fEr3prieftet, Archipresbyter, íi, m. ; Ar- 
chifacerdos, otis, m. 
. Erzidyagmeifter, 
i, m. 
Erzſchenk, Archipincerna, ae, m. 
(Ersitift, Archiepifcopatus/ us, m. 
@rztruchfeß, Archidapifer, eri, m. 
ff£rsürnen, irritare; iratum reddere. 
fib, iratum fieri; commoveri, erzürnt, 
iratus, 2, um: ſeyn, iratum ee; irafci. 
f£rsürnung, 1) Born, ira, ae, f. 2) Rei» 
zung zum Born, Irritatio, onis, f. — 

JfEr3vatet, patriarcha, ae, ın, 

Erzwingen, exprimere; extorquere; 
ner Erzwingung, expugnatio, 
onis, f. 


Archithefaurarius, 


Erzwürde, f. Erzamt. 
, Ka, 1, c. b j be, f. Er, 
Escadre, claflis, is, f. 


rg due s f . 
€, ı) Baum, fraxinus, i, f. 
Fiſch, thywallus, i m. Linn. - 
Eſchen, i. e. aus Eſchenholz, fraxineus, 
a, um, 
fPfdenbaum, Eſche, fraxinus, i, £. 
ffecorte, praefidium, i,n. Escortiren, 
cowitéri; deducere. ffecortirung, comi- 
tatus, us, m, ; deductio, onis, f. 
Eſel, 1) bekanntes SL bier, anus; afel- 
lus, i, m. _jinger, pullus afiainus ; afel- 


, lus, i, m. wilder, p i m. ber Eſel 


(rent, rudit. som Pferde fid) auf den 

fel fegen, equum cum afino cont mutáre. 
2). das hölzerne Bild beó Eſels, etwa aá- 
nus; afellus, i, m. 3) ein Schimpfisert, 
: 4) Affel, onifcus, 1, m. 
‚Linn. | 


Eſelchen, Eſelein, afellus, i, m. 
f£feley , ftoliditas afinina, atis, ae, f. 
Eſelhaft, aüninus; ftupidus, 2, um, 

Adv., more afinino. 
iefelinn, (ina, ae, £. 
Eſelsarheit, labor afininus, oris, 1, m. 
Eſelsbruͤcke/ i. e. Hilfsmittel ber Fam 
Itn, fubfidium pigrorum, i, n.; pons 
rn: tis, p $ — 
elsfurz , ein Kraut, otopordon, i, n. 
une, Momordica i Elaterium, 
inn. ; d 
Eſelshaut, cutis (pellis) afınina, is, ae, 
. jum Schreiben, palimpfeftus, i, £. 
t£felePopf, i. e. Dummer Menfch, aá- 
' fus, i, m. ; 
Eſelokuͤrbiß, i. e. Eſelsgurke. 
Eſeleg m—- 


* 


Eſe — Et w 


Eſelsmilch, lac afininum, ctis, i, n. eine 


Plan, a e. Wolfsmilch, Euphorbia 


efula, ae, f. Linn. . 
Eſelsohr, in Büchern, fimus, us, m. 
Eſelswicken, hedyfarum, i, n. . Linn. 
sEjelcreiber, afinarius, i, m, ^ 

— Hedyſarum onobrychis, 
i 


nn. ! 
Eſpe, Eipenbaum, i. e. Dappef, po- 
ulus, if. Defonders Sitterpappel, popu- 
us treinula, i, ae, f. v0 Efpen, populeus, 
a, urn. Eſpenlaub, frons populea, dis,ae, f. 
Eſſe (die), caminus, i, m. 
seiten, 1) etwas, 3. C. Brod ac. , ede- 
re ; veíci; capere; fumere, 2) Speife zu 
(ib nehmen, à. €. ich babe noch nicht ge⸗ 
geffen, edere; cibum capere. ich habe 
ichts au effen, non habeo, quod edam. 
) von der ordentlichen Mahlzeit, coenare. 
as Eſſen, 1) Speife, cibus, 1, m. 2) 
ormliche Mahlzeit, coena, ae, f. Denm 
. €ftn, 1n coena. . 
tPíjeneseit, tempus edendi (coenae), 
otis, n. 5 
Eſſenz, efTentia, ae, f. d 
. seifer (ein), 1) derißt, edens, tis, m. 
ein fchlechter, homo non multi cibj: ftat; 
fer, edax, cis, m. ; homo multicibi. 2) Freſ⸗ 
ftt, edax ; homo multi cibi. 
iBffig, acetum, i, n. in Effig Idgen, 
&ceto intingere. ur 
SEffigbaum, rhus coriaria, theis, ae, f. 


nn. ' 
Eſſigbrauen (das), SEifigbrauerey, 
 Hügflafhe ” ampulla acetaria, ae, f. 
Eſſig urte, i. e. Pfeffergufte. * 
Eſſigſauer, acidus, a, um. Eſſigſaͤure, 
aciditas, atis, f. : 


, f. 98. 
' f£fbar , efculenrus, a, um; edulis, e. 
teéloffel, cochlear efcarium (cibarium), 
aris, i, n. 

Eßluſt, adpetitus edendi, us, m. 

iEßiael, coenatio, onis, f. 

Eßwaare, merx efculenta, cis, ae, f. ; 
efículentum, i, n. Plur. efculenta, orum, n, ; 
edulia, ium, m. ' 

Eſtrich, pavimentum, i, n. fchlagen, 
&cere, - 3 


Etliche, nonnulli; aliquot; quidam, . 


ſtehts (x oder mehrfach, foftebtaud) — 


alii, 3. €. etliche ſind toot, etliche leben, 
alii— alii em. etliche (und) mangia, 
dreyßig, viginti et fupra etc. erliches, 
i, e. einiges, nonnihil; nonnulla: ſtehts 
zweimal eber öfter, auch alia — alia, 3. €. 
etliches war qut, eiliched (oder das andre) 
, aliaerant bona, alia etc. Gti; 
chemal, aliquoties. Etlicher Maßen, quo- 
dam.modo, .. 
.TÉrwa, ftvann, 1) ungefähr, bei 
Sabten ober Zeiten, circiter, ^g. G. etwa 
drei. 2) von ungefähr, forte; cafu, wenn 


* 
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etwa, fi force. Damit nicht etwa,-ne 
forte. 3) vielleicht, ferta(Te; forfan. iſts 
fo viel al$ von ungefähr, auch forte; 4) 
einmal, aliquando. 5) zuweilen, non- 
nunquam. 6) auf einige Art und Weile, 
aliquaratione oder bloß aliqua. wenn etwa, 
fi qua; fi forte, 

Etwas, 1) einiged, oder wenns dem 


| ^x entgegen fiet, aliquid : auch quid, 


. nach fi, ne, quo etc.: atich nonni- 
il. Not. bei der Frage, 3. Er ift etwas 
ba? num quid eto., oder ecquid etc, 
irgend etwas, quidquam. 2) irgend etwas, 
quidquam, 3. ©. (djóntó, pulchri. 3) 
ein menia , einiger Magen, beym .Adject., 
Adverb. und Verbo, paululum,. a. €, 
etwas furchtfam 2c. *. bod) fteht meiltens 
fub mit dem Worte verbunden, z. €. et. 
was furchtfam, fubrimidus (e): etwas (id 
fhenen, fubvereri. Nor. aud) fieht im 
etwas dafür, a. E. er ift in etwas furcht⸗ 
im fteht aber. etwas beim Comparat., 
o ſteht gern paulo z. C. etwas befcheid- 
ner, paulo modeftior. Not. das, mill et; 
was 84 , eftaliquid: hat etwas zu bes 
deuten, if nicht von ungefähr, non eft ' 
temére: (6 wird etwas draus werden, a) 
aus der Sache, res efficietur. b) aus bem 
Menſchen, fiet homo utilis. 

Etwelche, i, e. etliche. . 

f£uer, 1) Adj., euer, eure, eures, ve- 
fler, a, um. in Anreden an einzelne Per; 
. , Tuus, a, um. Em. Majeftät haben 
efohlen, jufifti, Rex Sereniflime, oder, 
wie andre fchreiben, Tua Majeftas juſſit. 


'2) euer oder eurer, Genit. von ihr, ve- 


ftri, à. €. er erbarmte (id) eurer (euer), 


miferebatur veftri. iftd fo viel ald unter. . 


euch, veftrum, z. €, eurer waren viele, 
die es thaten, veltrum erant etc, + wird die 
aanze AUnzayl gemeint, vos, z. ©, eurer 
find zwanzia (zuſammen), vos eftis vi- 


ginti. wie viel find euter? a) zufanmen, 


aot eſtis? b) unter euch, quot funt ve- 
ftrum etc. . 

Euertwegen, «willen, sbalben oder 
euretbalben , wegen, :willen, veftra 
caufa; propret vos. 

Eule, ulula; noctua, ae, fe 

Euphorbie, eine lange, euphorbium, 
i, n. ; euphorbia, ae; f, 

Eurer, f. Euer. | 
Eurethalben, zwegen, rwillen, f. 
Euertwegen. 

Eurig,  vefter, a, um. die Eurigen, 
veftri. dad Eurige, 1) von einer Sache, 
veftrum, 2) von mehrern, veftra. 

ffuter, das, uber, eris, n. eined Schweins, 
fumen, inis, n. 

Evangeliſch, 1) Adj., evangelicus, a, 
um. - Kirche, (Gemeinde) , ecclefia evange- , 
lica. evangeliſchreformirte Kirche, eccle- , 
fia evangelico - reformata. epitiittege 


sifchh 


+ 


" a 


- 
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! 


rifch, l ecclefia. evangelico - lutherana, . 2) - 


Adv., evangelice. . . 
i£vangeli(t, evangelifta, ae; m. 


‚Evangelium, 1) 3. €. Johannis 1c, . 
evangelium, i, n.,, ober narratio de Jefu. 


vira et rebus geftis in hac terra, onis, f. 
2) ein Sonutagstert daraus, textus evan- 
Lon us, i, 1n, ; lectio evangelica, onis, 
ne, * à 
Eviction, evictio, onis, f, präftiren, 
praeitare judicii periculum, 
fEvibent, evidens, tis, 0.5 


tas, atis, f. 


Evolution, der Golbaten,. decurfus, . 


us, m. machen (von Soldateh), decurrere. 


Ewig, 1) Adj.,. aeternus; fempiter- . 


nus; perpetuus, a, um, 2) Adv., i. e. a) 
beitändig zc., perpetuo; femper; in per- 
petuum; in aeternum: auch nunquam 
non, wenn ein Verbum'folgt. das glaubt 
er ewig nicht, hoc nunquam credit,, 

fürwahr, fane; profecto, 3. E. es ift bod 
ewig Schade ıc..c) endlich, in aller Welt, 
tandem, 3. E. mie er(ubr ers denn ewig ? 


Ewigkeit, 1) unaufhörlihe Dauer, 
aetern.tas, atis, f. in Ewigfeit, in perpe- 
tuum ; in aeternum. 2) unendliche Dauer, 


aeternitas, atis, f£, Gott ift von Fhigkeit 


er, ab omni aeternitate. 2 undenkliche 
tit / aeternitas, atis, f. z. E. das iſt von 
Ewigkeit (o gewefen, ex omni aeternitate. 


in Ewigfeit nicht, i. e. niemals, nunquam. 


oder nulla modo, 3. €. ich glaubs in Ewig⸗ 
fcit nicht. 4) der Suíranb nach, diefem 
Leben, altera vita, ius, ae, £., à. 


nitas an. í 

Ewiglich, i. e. ewig, Adv. 

f£ramen , i. e. Unterfuchung, examen, 
Inis, n. iftó robe, Verſuch, aud peri- 
culum, i, n. iſts Prüfung, auch fpecta- 
tio; tentatio, onis, f. anitellen, examen 
intituere, ober eraminiren, examinare: 
ifte verfuchen, probirem, fpectare; ten- 
tare, oder Verſuch (Probe) machen, peri- 
eulum facere. 

fframinirem, examinare. .f. Eramen. 

££ycellent, i. e. vortreiflich. : - 

KErcellenz, ein Titel, excellentia, ae, f. 
Eure Excellenz befehlen, veltra excellen- 
tia jubet. Sym ádten Latein wurde man 


ſagen, jubes, Vir illuftris, weit illuftriffi- - 


mus unrömifch ift. 


f£rceprion, exceptio, onis, f. machen, 


addere exceptionem ; uti exceptione; ex- 
cipere. . 

(£yceffio, nimius, a, um; modum ex- 
cedens, tis, 0o. Adv, , nimium ; fupra mo- 
duin. - E u. 
Exceß, , 0) Auöfchweifung, peccatum, 
io. madhen, peccare. 2) Frevelthat, 
facinus, oris, n. machen, committere. 


erfpicuus, . 
-a, um. ' Adv. , evidenter; perípicue. —— 
Evidens, evidentia, ae, f.; perfpicui- 


| €. in die 
Ewigkeit übergehen ; bod) geht auch nerer- 
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Excipiren, excipere. ult s. 

fÉycommuniciren ,.i. e, In ben Bann 
thun, excommunicare, ſ. Bann. 

Erecution, 1). Bollziekung , :exfecutio, 
onis, f, 2) Leib» oder Lebenöftrafe, : fup- 
plicium, i, n. 3) Eintreidung mit Gewalt, 
exactio violenta, onis, ae, £. Net. ftatt Die 


Eintreiber der Schulden 2c, , exactores, 


g. €. Gyecutión: befommen- 
Erecutiren, i. e. volljichen, exfequi. 


einen, fupplicium fumere de aliquo. 


Exempci, Beyfpiel, 1) das man ans - 
führt, exemplum, i, n.: geben, propo- 
nere.. zum Gyempe[, i. e. a) des Bei— 
ſpiels weaen, exempli caufa (gratia); verbi 
caufa (gratia), 3. E. ich will p (Fytmpet 
den Scipio anführen: auch fam man da⸗ 
für fagen, ut hunc (hanc, hoc, hos, has 
etc.) nominem, adferam etc., menn die 
anaeführte Perfon oder Sache vorftebt, 
E. Scipio, zum Exempel, machte 2c. 
) alö, wie, wenn die anzuführende ⸗ 
fon oder Sache gleich folgt, ut; velut; 
auch exempli (verbi) caufa (gratia), 4. E. 
in Kom waren große Männer, als Gcipio, 
Gato :c. .2) dad man gibt, 3. €. durch 
feinen Wandel, ober nimmt, exemplum, 
i, n. geben, praeire exemplo aliis; exem- 
plum edere (ober ftatuere). nehmen, fu- 
mere; .capete, 3) eremplarifche Strafe, 


3. €. ftatuiren, exemplum edere in aliquem. 


Kremplar, eines Buches, exemplar, 
aris, n. | 

f£yemplarifd, , 1) Adj., i. e. zum Gy. 
empel dienend, a) zur Nachahmung, ex- 
emplari ferviens, tis, 0.; rectus; fanctus, 
a, um. b) zur Warnung, exemplo /er- 
viens, tis, o. Strafe; exemplum, i, n. an⸗ 
thun, exemplum edere in aliquem. .2) 
Adv. , a) zur Nachahmung, recte ; fencte. 
b) ur ' wp 'exempli caufa: auch 
fevere, i. e. ernitlich, ftreng. : 

Eyemt, liber, era, erum; exemtus, &, 


: um ; immunis, e. 


ffycquiem, exfequiae, arum, f.; jufta 
funebria, orum, ium, n. halten, celebrare. 

Erequiven, 1) vollziehen, exfequi. =) 
einen Schuldner, vi exigere a etz, 
Exerciren, 1) üben, exercere, 2) ſich 
üben, exerceri. Das Exerciren, exerci- 
tatio, onis, f.: der Soldaten, militum. 

Exercitium, 1) Uebung, exercitium, 
i, n.; exercitatio, onis, f, 2) etwas Deuts. 
fd à, das bictirt unb hernah überfeht 
wird, 5. G. bictiren xc. , aliquid vernaculi 
latine vertendum. elaboriren, i. e. über: 
ftben , interpretari; vertere. 

t£yilium, exfilium, i, n... : 

Exiſtenz, effe, 4. E. er lärgnet bit Exi⸗ 
fien (Sotté$, negat deum effe. 

Exiſtiren, effe. : 
e. ernann · 


i enn (beim Amte), i. 
ter Nachfolger, fucceflor defignatus, 
Oris, i, m. t CC 
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Erpediten, 1) einen, i. e. abfertigen, — Extrapoſt, curfus publicus extraordi- 
abfolvere: iſts fortſchicken, dimittere; narius, us, i, m. ——— | 
mittere. fi, rem abíolvere: furz, bre- Exulant, exful, is, i, m.’ 
viter; paucis, wenns in Worten beftebt, — Ey! eja! ober vah! oder hem! Ey! 
oder.cito, i, e. geichwind. 2) eine Sache, ey! atat! ober papae! 
i. e. fertig machen, abfolvere. 3) beſor⸗ Ey (daß), ovum, i, n. weiches, molle: 
gen, curare. Ea : — farttó, durum: zum Xrinfen, forbile, 

ffrpeoitiom, 1) Feldzug, expeditio, legen, per: pong. das En mill Plüaer 
onis, f, 2) Beforgung, curatio, onis,f.; fern alödie Henne, ovum, docet gallinam, 
cura, ae, f. 0.98. fus Minervam. 

fÉrperiment, experimentum, i, r. "'' — iEybotter, IEyerdorter, Eyergelb, vi- 

fypreg, 1) Adj., i. e. a) ausbrüdf(id tellus, i, m. ] 
deutlich, expreffus; difertus, a, um. b)  t£yertlar, i. e. Enmeiß. 
bejonder, 3. E Bote, ein Cypreffer, homo Eyerkuchen, placenta ex ovis cocta, 
de induítria miffus, inis, 1; m. 2) Adv, ae, f. p o3 
i. e, a) deutlich, exprefTe; diferte. b) Eyerlegend, ova pariens, tis, 0.5 ovi- 
durchaus, utique. erpreß nicht, nullo pärus,a, um. 


modo. sEyerlinie, lines ovata, ae, f.; fineq 
t£ytempotirem , fubito dicere. ‘ habens fimilitudinem ovi, ae, tis, f. 
‚Ertranusgabe, ſumtus extraordina- sEyeröl, oleum ex vitellis ovorum, i,n, 

rius, us, i, m. sEyerfchale, teita ovi, ae, f. 


ffÉrtract, 1) Auszug, epitome, es, f. Eyerſtock, indgemein ovarium, i, n. 
2) au» Planzen, extractum, i, n.; fuccus — f£yfórmig, ovatus a, um; ovo fimi- 
extractus, i, m. lis, e. . 

IÉyttaction , i. e. Stand, locus, i, m. Kyrund‘, i.e. epfómmig. — . 
von Extraction, honefto loco natus: vo Eyweiß, album ovi, i, n.; albumen, . 
feiner, humili loco natus. ; X inis, n. ; 
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8 re tel palus molariue, i, m. A 
abel, fabula ; fabella, ae, f. Sachen, 3. G. das Feuer, ventilare; 
$abelbidyter, ^ fcriptor — fabularum, concitare fläbello. di 


ori$, m. x Sacit (das), fumma, ae, f. F 
belbaft, fabulofus, a, um. Adv.fa- ^ adl, lampas, ádis, f,; fax, cis, f.; 
bulofe. fingen, fabulam fapere, . facula, ae; f. | EOS 
Sabelbane, fabulator, oris, m, Sadeljagoó, venatio cum facibus, 
Sabellebre, mytholog!a, ae, f. onis, f. | ce 
Sabeln, fabultven, fabulari. . Fackeln, 1) jaubern, fäumen, cunctari. 


Fabelwerk, 1) fabelhafte Sache, res - 2) vom Lichte, magna et tremula flamma ' 
fabulofa, ei, ae, £, 2) Zabein, fabulae, ardere. ^3) herumfackeln mit bem Lichte, - 


arum, f, ^ , ^ discurfare cum lumine. 
$abrifant, fabricator, oris, m. ; opi- $adeltans,  faltatio cum facibus; 
» fcis, m. onis, f. 
abrife, fabrica, ae, f. , ämtslerägen, geftator, facis, oris, m.} 
firen f. Sabetn. . geitans facem, tis, m. 5 daduchus, im; + 
Sacade , frons, tis, f. acgom, i.e, 1) Art: 2) Gompliment; 


fach, 1 3. €. eines Schranfes oc, lo- z. E. ein Mann ohne facon. . 
culus; forulus, i, m. Fächer habend, locu- Sactor (der), procurator, oris, m.; 
latus, a, um. Dach und Fach, domicilium, adminıfter, i, m, " 

i, n. ein Haus in Dach und Fach erhalten, Sactotum, omnia. erift das Bactotum, 
domum tueri. 2) Metier oder Stunít Je⸗ poteſt omnia. 4 
mandes, ftudia, orum, n.; ars, tis, f. das Sactur, rationes, um, f. 

gehört in mein Bad), pertinet ad arten $acultát (auf Univerfitäten), corpus, 
m*am (ftudia mea). das ((t mein Gad), i.e, oris, n.; Ordo, inis, m. 'auch fegen Mans 
a) mein. Metier, haec eft ars mea. b) (bt Facultas, atis, f. . . » 
diágt in mein ad) tín, pertinet ad ar- Saculsift, ordini adferiptus, i, m. 

tem meam. I 


/ 
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Fad—Faͤl 


filum i; n. am ſeidnen Faden hangen 
- (foris. y pendere e filo tenui; in fummo 
"difcrimine ars 2) 
— ae, f. $^ . keinen Faden am Leis 
aben. 3) after, orgyia, ae, f. 
abenbols, lignum venale ad menfu- 
tám ovgyiarum, i, is, n. 
Fadenkraut, Maͤuſekraat/ lago, 
inis, f. Linn, 
adennacket, , plane nudus, a, um. 
jabenrecbt, a perpendiculum. 
denmweife, filatim ; per fila. 
 Fadenwurm, gordius, i i, m. Linm 
. Medis ‚ Sade, flabellum, i, n, 
aͤcheln, Sádern, i. e. Wind machen, 


" ventulum facere ; cae dad, conci- 


tatio ventuli, onis, 


E o. — 


erinn, 
ae 
"sine, viviradis, Xcis, f. ; bets 


” Säpeln, fii ‚ folvi filatim. N 

Faͤhig, 1) etwas oder viel in fib faf; 
fen fónnenb, 3. €. Kopf, capax, acis, o. 
’ auch docilis, e. 2) zu etwas tauglich oder 
ſchicklich, aptus; idoneus, a, um. 

jábigPeit, ı)der Seele, a) i. e. Ber: 
mögen viel jt hs en, capacitas; docilitas, 
etis, f. b) überhaupt, i. e, Bermägen, 
Straft , Eu animi, adis, F. 2) Oít id^ 
Lichfeit etwas zu thun, faculras, aris, f. 3) 
Tauglichkeit zu etwas, aber a) Dermögen 
zu etwas, facultas, atis, f. b) Würdigfeit, 
dignitas, atis, f. 

Säpndric, Laͤhnrich/ fignifer, eri, m, ; 
vexillarfus, i, m 


(gie, 86 — 


Faͤhrden, — facere alicui ; in — 


periculum vocare, gefährdet feyn, in peri- 
culo effe, 

Sábre, tatis trajiciendo flumini, is, f. 
fcapha major, ae, oris, 

äbrgeld, Schiferlohn, pretium ve- 

hendi, i, n. 

a... portitor, oris, m. 
dew. i. e. xc vé(tigium, i, n. 
Allen, 0) 5. €. Wild, Sende Bäume, 
fternere; dejicere; caedere. herablaf- 
fen, 3. €. einen Perpenditel, Anfer, de- 
mittere. 3) ein lirthel, ferre feutentiam. 
Das Sdllen, bic Sállung, 1) des Baus 
mes, Wildes, Feindes, dejectio, onis, f. ; 


caedes, is, f. 2) Herablaung, demiffio, 


onis, f. 3) deö Urthels, latio fentehtiae, 


enis, f. 


' $ 
- qal chin: Aere enl fem 


imf . 
chen, —— Das — 
dung, sdulteretio, onis, f. 
er, —V — m. 


ung, | » Balfch 


h 


Zeug oder Kleid, 


. colore nigro inficere. (i, 
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A tiei fte, pli 
pa M. n utem Ru. 


"Sátbepaue, Särberey, o officina infe- 


CtOr1$, ae, :: infectorium ; baphium, i,n. 
aͤrb , lignum infectivum, i, n. 
ärbe Ri, ahénum infectivum, i, n. 
dtbePraht , i. e. Bárberrétfe. 
árbePun(t, ars inficiendi, cs, f. 

rben, inficere; pss ‚aus, 


gemegmen, colorem ducere. "mit 
blutig machen, cruentsre; - cruore 
PAN. Das Sátbem, bit ,, Jérbuss, 
infectio, onis, £.; tinctura, ae, f. 
ärber, infector, oris, mi. 
járberbaum, Saͤrberbaum, thus co- 
riaria, rhois, ae, f. Lirm. 
járberey , t) Färbermetier, ars infe- 
ctoria, tis, ae, f. a) Faͤrbehaus. 
Ls rberfraur, anchufa tinctoria, ae, f. 


drbertunft, f. Faͤrbekunſt. 
Siete, Trapp, i tincto- 
rum, ae, f. Linn. 
dvfe, i. e. junge Kuh, juvenca, as; £. 
ßchen, doliolum, i, n. 
Faule, i. e, Faͤulniß. 
Sáninif, putror, oris, m 


lute, 


.; putredo, inis, 


f.: iſts Morſchheit, auch caries, ei, f.. in 


Fäuinig übergehen ober gerathen, i. e. 
fauten: iſts [o viel alà moríd werden, 
euch cariofum fieri. 
faͤumen, 1) oben, fpumare. 2) 
ab — deſpumate. 
Säuftchen, pusillus i. m. ind Sof 
din eden, à in finü gendere. 4 
dius » malleus, i, m. 
Auftling, i. e. Stecken, faftis, is, m, 
agott, gingrina —— tibia e 
ge, orıs, 
‚Saben, 1 e. fangen 
abl, helvus; — gilvus, 2, un... 
abne, ı) im ‚Kriege, vexillum, i,. Ari ; 
fignum militare, iis, n. ; auch bloß fi 
zur Fahne —— facramentum — 
ſchwoͤren laſſen, obli - facramento, tfö» 
iſch, zu —— (eines Gelehrten) Fahne 
wären, ditere facramentum alicui; ju- 
rare in verba alicujus. 2) auf dem dad, 
^ in tecto, 1, n. 3) Schwanz, cauda, 


E cr vicarius rexillifad, 
ubfignifer, eri, m. 
abnenlehen, feudum vexillare, i,is, n. 

DH nenmarjch, clafficum vexillarium, 
i, n. ſchlagen, canere. - 

Sabnentráger, vexillarius, i, m. ; fi- 
gnifer, eri, m 
Safnfdmies ; faber militaris, i i, is, wi. 

abre, 1. e. Furche, 

abren, 1 Act, x €. 
vehere, 3) Neutr., vehi: zu Schyi 
zu Wagen⸗ guru auch bioß 


nave: 
i, m 
"fi 


^ 


LES 
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füpen, fabvehi: beraner desi Mni 


ein, invehi; intrare: davon, avehi. (pa: 
zieren ee: vehi animi caufa, an der 
Kuüfte Hin fahren, legere orain-litus, fahren 

fft, I E. Worte, jacere; mittere: Ge⸗ 
ltotnbeit, guten Rath, Soraen, Amt ıc., 
emittere; abjicere: auch deponere, von 
Sorgen. in die Haare, Augen fahren xc., 
involare in capillos etc, mit anb 
fn die Schuffel, manum inferere patinae. 
in den Himmel fahren, fublimem abire; 
in coelum ef. endere : in die Hölle, defcen- 
dere in leca infera. überd Maul fahren, 
i.e. anfahren, rauh antmerten, «fpere 
refpondere. nach bem Degen fahren Carel» 
fen), arripere gladium. an etwas anſah⸗ 
sen (acfloBem), impingi: mit etwas, im- 
pingere (adlidere) rem. in den Kopf, Zaͤh⸗ 
ne x., invadere caput etc. ins Herz, 
commovere mimum: das fuhr mir ind 
Herz, percuffit (commovit)animum meum ; 
commotus (am. überall herum (abren init 
etmas, circumférre, à. 
ben Augen. Jemandem durch den Sinn 
fahren, franzere — contumaciam, 
3) fliegen, volare, 3. E. ber Stein fuhr 

erbet. 4) ankommen, 5. €. ich bin alit 


dabei gefahren, res mihi bene ceffit : übel, ' 


male, $) behandeln, tractare, 5. €. ſaͤu⸗ 
derlich mir einem fahren. Not. ‚fahrende 
Habe, res moventes, erum, ium, £.; res. 


quae moveri poffunt. 


abren (das), bit Fahrung, vectio 
E. ; vectura, ae, f. ^ iffe, Cut- 
fus, us, m. |j 


CETT 
elo, 1 t ahren, pecu- 

nia — ae f. 2) Soll, Braden, 

— i, = ; 

a negligens, tis, 0. ; fecurus, 
$, um. yj" d niepligenter; fecure. Fahr⸗ 
ffgren, negligentia, ae, f.; fecuritas, 
atis, f. ee 


Sabrleife, Fahrgeleiſe, orbita, ae, f. 
jabrnif , — t Habe, f. Fah⸗ 
ren zu Ende. 
Sahrftraße, i. e. Fahrweg. . 
ahrt, vectura, ze, f. ; vectio, onis, f.; 
Curius, us, m. 
— aqua navigabilis, ae, is,f. 
! ehrweg, via ferviens plauftris, ae, 


tis, f. 
Saprzeus (sum Schiffen), navigium, 


Falb, helvus; helvolus; gilvus, a, um. 
Salbe, i. e. falbes Pferd, equus gilvuss 
E] m. 


Salbel, etwa fimbus, i, m. | 
Falbig, falbid)r, helvolus; helvus, 
&, um. : 


Selerner (Hein), vinum Falernum, i, n. 
alf, falco, onis, m. Augen haben wie 

tin Falf, habere oculos falconis ; efle 
lynceum, 


(9. oculos ,. mit: 
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Falkenauge, oculus Iyneeus, i, m.. 
Falkenbeize, SalPenjagb, venatio per 


falcones, onis, f. 

. $elPenier, falconarius; accipitrarius, 
m m. , , x 

. Salfenierfunft, etwa ars falconarig, 
Us, ne, f. ; Oder ars rractandi falcones. 

Salfenwärter, . curator — falconum, 

oris, m, 
Falkner, i. e. Salfenier. Salfnerey, 
i.e. 1) Zalfenierkunft. 2) die Leute zur 
Baltenjagd, homines fervientes venationi 
per falcones. 

Falkonet, tormentüm quod falco voca- 
tur, i, n. 
eit 1) das. Ballen, 3. G. des Apfels, 

need, Menſchen ac., cafus; lapfus, 

us, m. thun, cadere; labi, bajer a) das 
$xrab(inten, 3. €. bed Quedfilbers, ca- 
. fus, us, ın, p) des Waſſers, miae 
cararacta, ae, f. ; cafus, us, m, c) Derges 
—* eccatum, i, n. ; lapfus, us, m. eine 
ungfer zu Galle bringen, vitiare (ftupray 
re) virginem: fommen, vitiari ; ftuprari. 
d) eines Minifterg, cafus, us, m. ; calami- 
tas, atis, £.. jemandes Fall bewirken, ali- 
uein pervertere. 2) Finfturz, ruina, ae, 

.; cafus, us, m. ; labes, is, f. daher ftatt 
Untergang, ruina; labes; cafus. 3) Sufall, 
cafus, us, m., 3. G. eben ben Fall haben 
(i. e. erfähren), experiri, ober (erleben), 
videre eundem cafum: at) res, wenn 
(s mit Sache, Ding, vertaufchen läßt; 

eſonders fieht gern res, wenn fid) zus 
tragen, — widerfahren (acci- 
dere etc.) dabei (left, 3. E. eben den Fall 


Haben (erfahren), eandem rem (idem) ex- 


periri: ber Sall Éémmt Hft, res faepe ac- 


' cidit etc. auch ohne res, wenn ut (baf) 


folgt, s. & der Fall koinmt (gefchieht) 
oft, bafi ꝛc., ſaepe accidit, ut erc. den 
alt ſetzen, a) meum nichts folgt, fingere 
(facere), ;ponere rem ita effe. b) wenn 
Accuf. cum Infin. felat,. fingere ; facere; 
nere, 3. C. wir wollen ben Ball fenen, 
ie Sache fen wahr, fingamus (faciamus 
-etc.), rem effe veram. auf alle Fälle, auf 


4 


atfen Sall, in omnem, eventum ; utcunque . 


res ceciderit, im Fall, ba6 (menn) ıc., fi. 
dad ift gerade (eben) der Fall, haec ipfa elt 
res, 
haec endem e(t res. das ift nicht der Gall, 
alia res eft; aliud eft. fich in dem Galle 
befinden, effein ea re (caufa): in eben bem 
Falle, in eadem re (cau(a) ; in eedem loco. 
in allen Fällen, 3. €. dienen, in omnibus 
rebus. 4) Gelegenheit, : cafus, us, m.; 
oceafio, onim f. 5) Abnahme, deminu- 
tio, onis, f. 
Fallbruͤcke, pons vetfatilis, tis, is, m. 
, Salle, 3. E. der Mäufe ıc., decipuls, 
se, f.; laqueus, i, m. : trópifb, laqueus. 
ſtellen, tendere laqueos, in bie alle 
gehen, 


tft eben der (eben derfeibe) Fall, - 


/ 


234 Fabd—Faͤl 
Faden, 
s filum i; n. am feibnen Baden hangen 
- (foris. y pendere e filo tenui; in fummo 
"difcrimine Pe 
laps ae, f. $2 keinen Faden am Leis 
aben. D) after, orgyia, ae, f. 
adenhols, — venale ad menfu- 
tam orgyiarum, i, is, n 


Fadenkraut, mauſekrant/ flage, 
inis, f. Linn. 
adennacket, Poe nudus, a, um. 
adenrecht, a a segnes rg 


EE ; per fila. 
denwurm, gordius, i, m. Linm 
rra en flabellum, i, n, 
cel "n, $ chern, T e. Wind machen, 


Nu um — — baó, conci- 


tatio ventuli, keen 4 1, Fächer 
, , t 
Aie — * —32— (eva), 


erinn, 
"ditor viviradix, Kis, f. ; malleolus, 


Fädeln, (b, folvi filatim. \ 
BN 1) etwas oder viel in fib faf. 
nnenb, 3. €. Kopf, capax, acis, o. 

’ auch docilis, e. 2) zu etwas tauglich oder 
ſchicklich, aptus ; idoneus, a, um. 

Faͤhigkeit, 1) Mr Seele, a) i. e. Ber: 
mögen viel ad fan, capacitas; — 
atis, f. b) überhaupt, 1. e, Verm 
Kraft, facultes animi, aris, E. 2) efi 
Lichfeit etwas zu thun, facultas, atis, f. 3) 
Tauglichkeit zu etwas, en a) Bermögen 
zu etwad, facultas, atis, f. b) Wiürdigfeit, 
dignitas, atis, f. 

Sábnorid, Faͤhnrich, fignifer, eri, m, ; 


vaxillarius, i, m. 


Sábrbem, periculum. facere alícui; in 


periculum vocare, gefährdet (epu, in peri- 
culo effe, 
Sábte, fatis trajiciendo flumini, is, f.; 
fcapha mejor, ae, oris, f. 
dbrgefo, Schiferlohn, pretium ve- 
hendi, i, n. 
en portitor, oris, m. 
8 tte, 1, e. Cpu kat veligium, i, n 
Allen, 1) 5. €. Ri, Feinde; Bäume, 
flernere; dejicere; caedere. —— 
ſen, z. E. einen S'erpenbifel „Anker, de- 
mittere. 3) ein Urthel, ferre fententiam. 
Das Sállen, bic Sállung, 1) des Bau⸗ 
mtó, Wildes, Feindes, dejectio, onis, £. ; 
caedes, is, . 2) Herablayung, demiffio, 
— f 3) des Urthels, latio fententiae, 


E , 5 E. das 
E olvend n b. * 
E Wes . 
en, — Das Sälfchen, 
* adulteratio, onis, f. 
i adulteratot, oris, m. 


dung, t Faͤlſchen. 


1) 4. €. von Suiten, des fe 


3) Jua ober. Kleid, 


Ge it auf Ofen, 


so $i—685$ 


Alschen, ı) Eeine galte, plicatura 
—* ae, f£. £.' a) e Kerbe re ftriá, 


"t giebepaus, 
ctori$, ae, zl ; infe 
, lignum infectivum, i, n. 


torium ; baphium, i i,n. 


aͤrbekraut, i. e. Bärberröthe, 
árbePun(t, ars — us, £. 
Faͤrben, inficere; colotare. dimer, 
colore nigro inficere. (id), i. tbe 
rig "7 , celorem ducere. mit Inte, 
blutig machen, cruentsre; - cruore 
Das Sátbem, bit járbumg, 
infectio, onis, f. ; tinctura, ae, f. 
Särber, infector, oris, m. 
járberbaum, Bärberbaum, rhus co- 
riaria, rhois, ae, f. Linn. 
Sárberey , b, darbermetier, ars infe- 
ctoria, tis, ae, f. s) Faͤrbehaus. 
rberfraur, anchufa tinctoria, ae, f. 


—— — f. Jarbekunſt. 
Faͤrberroͤthe, Krapp p tincto- 


Atbebol 
aͤrbe ke ei; ahénum infectivum, i, n. 


rum, ae, f. Linn. 
NE i, e. junge Kuh, juvenca, ae, É 
Afchen, — i, n. 

Saale i. e, Sáulni. 

S áulnifi, putror, oris, m ; putredo, i inis, 
f.: iſts Morfchheir, auch caries, ei, f. in 
Faͤulniß überachen ober gerathen, i. e. 
fauten: iſts jo viel als moríd werden, 
euch cariofum Aeri. 

jäumen, ı) fihännten, fpumare. 2) 
abichäumen, defpumare. 

Säuftchen, pugillus, i, w. ind Faͤuſt⸗ 
hen lachen, in finu gevdere. qu 

TE » malleus, i, m. 

duftling, i. e. Gtedfen, faftis, is, m. 
agott, gingrina mA tibis major, 
ae, oris, f. 
aben, i e. fangen. 
abl, helvus; helvolus; gilvus, a, aun,. 
abne, 1) im. Kriege, vexillum, i, n, ; 
fignum militare, i, is, n. ; ; auch bloß fignum. 
r Bahne fchwören , 'facramentum dicere ; 
Köiren (affen, obligare facramento. tro⸗ 
ifch, au Jemanded (t nes Gelehrten) Fahne 
chworen, ditere facramentum alicui; ju- 
rare in verba alicujus. 2) auf etm Dache, 
a in tecto, 1, n. 3) Schivanz, caude, 
ae, f. 
m. bier ch m vicarius - vexilliferi, iy 
ubfignifer, eri, m 
senleben, feudum vexillare, i,is, n. 

J nenmarſch, claíficum vexillarium, 
i, n. ſchlagen, canere, 

Sabnentedger, vexillarius, i, m.; fi- 
gnifer, eri, m 

— , faber militaris, i i, is, nl, 


— i — — 
abren, 1] Act, $ € an 
E re, 2) Neutr., vehi: zu edge, nive: 
pt Wagen, c guru: 


> 


zn. officina infe- - 


. auch bioß vehi, mw . 
' fib 


|». $a6— Sal. 


fahren, fubveht: bernneie  denehi > Dini. 


ein, invehi; intrare: davon, avehi. fpa» 
gern fahren, vehi animi caufa, an der 
Küſte hin fahren, legere orain-litus. fahren 
loffen, 3. &. Worte, jacere; mittere: Gt 
legenheit,, guten Rath, Sorgen, Amt :c., 
omittere; abjicere: Lag Ad i ven 
Bergen. in die Haare, Augen fahren ı., 
involare in capillos etc, mit der Hand 
in bie Schüffel,, manum inferere paiinae. 
in den Himmel fahren, fublimem abire; 
in coelum efiendere : in die Hölle, defcen- 
dere in leca infera. übers Maul fahren, 
i. e. anfahren, rauh antwerten, salpere 
refpondere. nach dem Degen fahren (arel- 
fen), arripere gladium. an etwas anſah⸗ 
sen tanſtotzen), impingi: mit etwas, im- 
pingere (adlidere) rem. in den Kopf, Zaͤh⸗ 
ne x., invadere caput etc. ind Herz, 
commoyere nimum: das fuhr mir ind 
Herz, percuffit (commovit)animum meum ; 
commotus fum. überall herum fahren init 
etmas, circumferte, 3. € 
den Augen. Jemanden durch den Sinn 
fahren, frangere alicujus contumaciam, 
3) fliegen, volare, 5. €. der Stein fuhr 
bierber. 4) ankommen, z. €. ich bin aht 


dabei gefahren, res mihi bene ceflit: übel, ' 


male. 5) behandeln, tractare, 5. €. ſaͤu⸗ 
berlich mir einem fahren. -Not. fahrende 

be, res moventes, erum, ium, f.; res, 
quae moveri poffunt, .—— E 
Fahren (das), die Sabrung, vectio, 
Onis,1,; vecrura, ae, f. des Schiffe, cur- 
fus, us, m, ; 

Sabrgelo, 1) Gb fürs gah 
‚Sahrgeld, ı ürà Fahren, pecu- 
n'a pro vectura, ae, f. 2) Zoll, — 
— i. x ( 

abr. , negligens, tis, 0. ; fecurus, 
a, um. a negÜgenter: fecure, Fahr⸗ 
táffigteit, neyligentia, ae, f.; fecuritas, 
us, f, en 


Sahrleife, Fahrgeleiſe, orbita, ae, f. 
Sabrmig, i. e. fahrende Habe, f. Gab» 
ren zu Ende. à * 
Sabrftvafe, i.e. Fahrweg. 
Fahrt, vectura, ae, f.; vectio, onis, f.; 
eurfus, us, m. : 
Fahrwaſſer, aqua navigabilis, ae, is, f. 
e rweg, via ferviens plauftris, ae, 


; Sabrseug (jm Schiffen), navigium, 


. jalb, helvus; helvolus; gilvus, a, um. 

gelbe, i. e.falbes Pferd, equus gilvusr 
Salbel , etwa fibus, i, m. 

, albis, falbiche, helvolus; helvus, 
um, * : 


Jaleruer (Wein), vinum Falernum,i,n. 
IP, falco, onis, m. Augen haben wie 
ein Saf?, habere oculos falconis; eífe 
Iyaceum, 


,‚ oculos ,.mit: 


Hi 
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Falkenauge, oculus Iynceus, i,m.,. 


$altenbeize, Saltenjagd, venatio pet. 


falcones, onis, f. 
Falkenier, falconarius; accipitrarius, 
1, m, ' ; — 
. Salkenierkunft, etwa ars falconaris, 
Us, ne, f.; oder ars tractandi falcones, 

Saltenwärter, . curator falconum, 
^ Saffner, ie. Falkenier. Falt 

er, i, e. Fa . _ Salfne 

j.e. I) Satfenier unft. 2) die Beute jut 
Salfenjagb , ‚homines fervientes venationi 
per falcones. 


Falkonet, tormentüm quod falco voca- 


tur, i, n. à 
au, 1) dad. Fallen, 3. G. des Apfels, 
Pe Menfchen ꝛc. cafus; er 
us, m. thun, cadere; labi, daher a) dag 
Herabſinken, 3. €. bed Quedfilberö, ca- 
fus, us, m, p des Waſſers, Waſſerfall, 
cararacta, ae, f. ; cafus, us, m. c) Berges 
en, peccatum, i, n. ; lapfus, us, m. eine 
ungfer zu Galle bringen, vitiare (ftupray 
re) virginem: fommen, vitiari ; ftuprari, 
d) eines Minifters, eaſus, us, m. ; calami- 
tas, atis, f, jemandes Fall bewirken, ali- 
uem pervertere, 2) Einſturz, ruina, ae, 
.; cafus, us, m. ; labes, is, f. Daher ftatt 
Untergang, ruina; labes; cafus. 3) Sufall, 
cafus, us, m., j. €. eben den Ball haben 
(i. e. erfahren), experiri, ober. (erleben), 
videre eundem cafum: auch res, menn 
is mit Sache, Ding, vertaufchen läßt; 
efonders flet gern res, wenn fid) 31s 
tragen, begegnen, wiberfabren (acci- 
dere etc.) dabei ſteht, à. G. eben ben Fall 


haben (erfabrém), eandem rem (idein) ex- 


periri: ber Sall fémmt Hft, res faepe ac- 


'ciditetc. auch ohne res, wenn ut (daß) 


folgt, s. € der’ Gail koͤmmt (gefchieht) 
oft, bafis, ſaepe accidit, ut erc. den 
ni ſetzen, a) wenn nichts folgt, fingere 
(facere), ponere rem ita effe.. b) 
Accuf. cum Infin. folat,. fingere ; facere; 

nere, 3. C. wir wollen den Fall fesen, 

t Sache fen wahr, fingamus (faciamus 


-etc.), rem effe veram, auf alle Fälle, auf 
in omnerí eventum ; utcunque - 


allen Fall, 


« 


wenn | 


res ceciderit, im Fall, daß (wenn) xc, fi. 


dad js crabe (eben) ber Fall, haec ipfa eft 
res, 
haec esdem eft res. baó ift nicht der Ball, 
alis res eft; aliud eft. (id in dem Falle 
befinden, effe in ea re (caufa): inehen dem 
Fälle, in eadem re (caufa) ; in esdem loco. 
in allen Fällen, 5. E. dienen, in omnibus 
rebus. 4) Gelegenheit, ‘ cafus, us, m.; 
oceafio, onis, f. 5) Abnahme, deminu- 
tio, onis, f. 

;, dalibrüd'e, pons vetfatilis, tis, is, m. 
, dalle, s. C. bet. Mänfe ıc., decipuls, 
ae, f. ; laqueus, i, m. : tropiſch, laqueus. 
fiellen, tendere laqueos. in bit Salle 
gehen, 


ift eben der (eben derfelse) Fall, - 


|^! (aen, gerathen, Eommen, 3. €. 


4 
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gehen, y. &. Thiete, Menfchen, . laqueos | 


intrare; capi, . 
Fallen, 1) herab fallen, 4. €. auf die‘ 
Erde ic., cadere; decidere; labi. in ben 
Brunnen, i. e. vereitelt werden, 4. E. 
offnung, ad irritum caderd, mit der 


bur ind Hans,incaute loqui ober agere. zu 


Buße, ad pedes procumbere.auf, bie Kniee, 
in genua procuimbere.: faicnbe Sucht, mor- 
bus caducus, i, m. ; epilepfia, ae, f. 2) hins 
ein Hießen, 4. G. ind Meer, incidere;. 
illabi. 3) einftürzen, cadere; ruere; labi. 
4) su Grunde gehen, cadere; labi; per- 
ire. $) fehlen, labi; peccare. 6) wohin 
meine 
Gedanken (Augen) fielen auf dich, labi; 
incidere. in die Hände, Augen, im Ders 


dacht, cadere; incidere in etc. in eine” fraud 


Sitanfbeit, in morbum cadere (incidere, 
implicari). 7) betreffen, treffen, 3. &. der 
‚ Berdacht: fällt auf dich, cadere in etc.: 


ertinere ad etc, 8) fällig feyn, 3. E. das’ 


eid fälle den adyren, cadere in etc.: 
, Dftern fällt ben Sonntag, incidere in etc. 
) geworfen werden, cadere, z. E. Wür⸗ 
ei. 10) einfallen, à. &. ins fand, Haus, 
struere; irrumpere. um den Hals, inva- 
dere in collum, im die Rede, ind Wort, 
interpellare aliquem, ins Amt, fe immi- 
fcere officio alicujus. in die Haare, 
ruere in capillos. in den 3üatf, habe- 
mam arripere. 11) fterben, cadere; mori; 
erire, 12) füifen, 3. &. Quecfſilber, 
Raffer, defido; cado. 13) lich vermins' 
dern, à. e. der Muth 2C. f} cadere; minui. 
14) unalüd(ldy fegn, cadere. r5) fein’ 
Sinfeben verlieren, cadere. iftö fo viel als’ 
vie Bunft verlieren, 3. C. eines Koͤniges, 
excidere favore regis. 46) von bet Gin 
mt, cadere. ' 17) feyn, e(Te, 3. C. be 
ſchwerlich fallen. 185 geboren oder gezeugt 
werden, 3. €, von Pferden, nafci; gene- 
rari. Not. fallen laffen, a) aus der 
Hand, manu emittere. iſts verlieren, 
amittere de manu, ^ b) zulaffen, daß et 
road (Jemand) fällt, patior cadere rem 
etc. c) machen, das etwas fällt, facio, ut 
cadat etc, d) den Much, bie Hoffnung »c., 
sbjicere; amittere. ^e) vermindern, mi- 
nuere, à. &. die Stimme x. — €) zu 
Grunde gehen laſſen, parior aliquem ca- 
dere (perire). g) bit Stimme, remittere. 
h) einbüßen,. verlieren, 3. ©. ich will et: 
"was fallen laffen, amittere. . i) berablaf», 
fen, demittere. ! | 
Fallen (das), bafus; lapfus, us, m. 
ee cataracta, ae, f. . 
allgur, Salllehen, feudum perfona- 
e, i, is, n. 
dino etwa munimentum frontis, i, n, 
alliment, i. e, Banferutt. 
Sallieben, f. Fallaut. 
lim Bei f. Jallhut. BT 
Falls, Q. falls aber nicht ı6., fin vere 
minus esc, 


' von Sadıen, 


s N 
- 


gar gan 


Fallſtrick, liqueus, i, m. legen, ten-^ 
dere laqueos. - 

Fallfucht, morbüs caducus, i, m.; 
ne. comitialis, i,'is, m.; epilepfia,: 
ae, f. 

Fallthuͤr, cararacta , ‚ae, f. ' 

salfıh, 1) Adj., falfüs, a, um. iſts er: 


bidbrer, auch fictus, a, um. iffó betrüg^ 


lid) oder nichr aufrid)rig, auch fallax, 
‚Acis, e.; dolofus, a; um. 2) Adv, i. e. 
a) nicht wahr, falfo; perperam. b) be; 


truͤglich, fallaciter; dolofe. c) nicht auf» 
— ſimulate; fallaciter; doloſe. 
18 fd (das), 1) Fehler, vitium, i, n. 
2) Unmahrheit, falfitas, atis, f.; falfum, 
i n. ohne Falfch, — icis, 0. ; frau⸗ 
dis expers, tis, o. Adv., fimpliciter, fine 


ude. . 
Salfchheir, r)llnmabrbeit, falfitas, atis, 
f.; falfum, i, n. 2) Manael ber Aufrich⸗ 
tigkeit, fraus, dis, f. ; fallacia, ae, f. aus: 
(mit) Falſchheit, dolofe; fallaciter: ohne, 
1) Adj., fimplex, icis, o, 2) Adv., fim- - 
pliciter; fine fraude. ^ 
Salfer, Salferitimme (durch die Fifter), 
voxX in argutam fracta, cis, ae, f.; can« 
tus acutus prdeter naturam, us, ij, m. * 
Falte, ruga, ae, f. ; finus, us, th. im 
Saiten legen, plicare; complicare:, dag 
Geſicht, fingere (compenere) vultum x 
die Stirne , contrahere frontem. . 
Falten, 3. &. cin Kleid, plicare; com- 
licare. fich, plicari ; complicari. Die 
Stimme, contrahere frontem. die Hände, 
mánum utramque conjungere oder com. : 
plicate. Faltung des Kleides, plicatura, 
ae, f. der Stirne; contractio fruntis, onis, 
f. der Hände, conjunctio arcta manuum, 
onis, ae, f. — 
altenmagen, i. e: Blättermagen, 
Saltet, i. e; Gxfmetterling ,- papilio, 
enis, m. " 
altig, plicatus; complicatus, a, um. 
Saltung, f. Galten. — ^ 
alz (der), Salze ie), i. e. 1) Falte. 
Salz oder Balz (die), f. Balz. 
"salzen, r)fatten, 5. €. die Bogen des 
Lii te ire 2) mit Sterben ver: 
ehen, ftriare. 3) fic begatten; ſ. Balzen. 
Salzung, 1) Faitung, plicatura; ae, f.. 
2) Verſehung mit Sterben, ftriatüra, ae, f. 
jamilie, 1) Eheleute mit ihren Stine" 
bern, familia, ae, £.; domus; us, f. 2) 
Kinder, liberi, orum, m. 3) Geſchlecht 
mit alten. Ahverwandten, familia, ae, f.; 
gens, tis, f. Sur Familie gehörig, x) vers 
wandt, gentilis, e; cognatus, a, um, 2) 
ntilicius, a, upf. von git» 
ter Familie, 1. e. 1) vor edler, abllatr, 
enerofa ftirpe ortus, a, um. 8) von ehr⸗ 
árer, honefto loco natus, a, um, * 
-. Samilienangelegenbeit, caufa genti- 
licia, ae, f. t. i 


* c jo 


^ 
— 


Fam—Far 


T Samilieubegräbyiß , fepulcrum gen- 


tilicium., i, n, 

. damilienfebler, vitium. .gentilicium, 
i, n. 
Familiengemaͤlde, imago gentilicia, 
inis , ae, f. 

FSamiliengoͤtter, dii penates, deorum, 

ium, ain. 


Samilienaut, praedium gentilicium, i, n. 


Familienſache, res gentilicia, ei, ae, f. 
amilienſtuͤck, res gentilicia, ei, ae, 
anch f. 9. a Familiengemaͤlde. 


Fanatiſch, fanaticus, 9, um, Adv, 


natice, 

Sang, 1) dad Fangen, captura, ae, f.; 
caprio, onis, f. 2) was gcfancen wird 
oder ift, captura; praeda, ae, f. 3) Stich, 
icrus, us, m. geben, transverberare: 
befommen, traosverberari. 4) Zahn ti 
neó KRaubthiers, dens, tis, m. and) Klaue 
eined Raubvogels, unguis, is, m. 

Fangeball, pila luforia, ae, f, 

jangegeld, pecunia pro captura, ae, f. 

Sx 1) Jagdipieß, venabulum, 
j,n. 2)eiferne Zalíe, pedica ferrea, ae, f, 

) Sangen , 1) etbafchen, auffangen, 5. E. 
Bau, Rauch ꝛc., excipere; capere. 2) 
erhafchen, aefangen nehmen, 3. €. mo 
ei, Hafen, Zeinde zc., capere. daher a) 

iebe, .capere; comprehendere. b) be; 
rücken, durch Liſt fancen, capere. c) Gril⸗ 

ien fangen, curis indulgere. 3) faſſen, 
. &, Feuer, concipere; arripere. 4) cins 
e en, à. &. Kaudy sc. , inc!udere. 5) 
&rfitd)tg, ferire; transverberare, Not. 
gefangen, captus; captivus, a, um. ntf 
men, capere. 

Sangen (bat), Fangung, 5. C. der 
Thiere ic., captio, onis, f.; captura, ae, f. 
Fangzahn, dens major et prominens, 
tis, oris, tis, m. 

Santafie, Santafiren ic., f. Phans 
tafıe 1c. Ä 


Sarbe, 1) einer Sache, color, oris, m... 


verändern, .mutare erc.: iſts erblaffen, 
auch expallefcere. verlieren, 
colorem. was die Farbe verloren bat, 
decólor, oris, o. annehmen, ducere 
(trahere) colorem. falten, a) eigentt., 
colorem fervare (retinere). b) treu, bts 
ſtaͤndig ſeyn, fidem fervare. 2) womit 
man (atbt, pigmentum, i, n... 3) tropifcb, 
3. €. einen mit häßlicher Farbe abmalen, 
color, oris, m.; auch fpecies, ei, £.: 5. €, 
einer Sache eine ſchoͤne Farbe geben, colo- 
rare rem, i. e. eine Farbe geben, bemaͤn⸗ 
ten. 4) Faͤrbehaus. | 
'— Sarbenacbung, inductio coloris, onis, f. 
a Abeuhlusiee, pigmenrarius, i, m, 
Jarótatepen, capfula piginentaria, 
se, f. 
. $arbenmifchung, temperatio colerum, 
$715, f. : : 


- i 
r 


amittere 
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. Sarbenjtrich, lineamentum colorum, 
men — JA 
Farbig, verfic/lor, oris, 0,5; pictus, 


8,um. 


Jarce,, i. e. Poffenfpiet ‚ fabüla atella- 


na, ae, 


arr, i. e, Stier, juvencus; taurus, i, i. 
arrenfraur, f. Sarnfraut. 


! VOR filix , fcis, f. 
Farzen, pedere. 


£. , S$aian, phafianus, i, m.; avis phafia- 


na, 1s, ae, f, 
Faſanenbehaͤltniß, vivarium phafia- 
norum, 1, n, 


onis , 
. $afanengarten, hortus phafianarius, 
1, m.’ \ 
Faſanenhund, canis phafanarius, is, 
i, m. : 
Safanenwärter (smeifter), phafia- 
narius, i, m. í 

Safanerie, vivarium phafianorum, í, n. 

Faſanhuhn, phafienus mas, i, ris, m. 
Henne, phafiana femina, ae, f. ober ohne 
feınina, 

$afanvogel, i. e. Fafan. 

Safchine, fafcis virgultorum, is, m, ; 
crates , is, fl 


Faſching, i.e. 1) Faſtnacht. 3) Gar. 
neval. ⸗ 


mal. - 
Faſel, 1) Fortpflanzung, procreatio, 
onis, f. 2) Art, genus, eri$, n. | 
Faſele, Safeole, phafeolus, i, in. 
Faſeler, nugator, oris, i. ; ineptus, i, m. 
Sell nugae; ineptiae, arum, f. 
Jaſelgeld, pecunia pro ufu equi ad- 
miflarii. ae, f. j 
Faſelhaft, nugax, acis, o.; ineptus, 
a, um. Adv,, inepte. 
Safelbena(t , equus admiffarius, i, m. 
Faſelig, 1, e. fafetbaft. 
Safeln, 1) gebaͤren, pario. 2) fafels 
haft handeln, negligenter fe gerere; nu- 
ri; ineptire. » fid fajeln, 3. €. ein 
eug 2c , filatim folvi 


lvi. 
afeloche, i. e. Bull. 


Faſelſchwein, fus ferviens feturae, uis,. 


tis, f. 

Faſelvieh, pecus ferviens feturae, oris, 

tis, n. 

Faſen, i. e. Faden, filum, i, n. 
daten , fid), filatim folvi, 
Faſennacket, i. e. Fadennacket. 
Safer, Säferchen, in Körpern und 

Pflanzen, hbra, ae, £ . . 
aferig, fafig, fibratus, a, um, 
aſſen, 1) ergreifen, anfaffen, capere 

prehendere ; adprehendere; arripere : bey 

der Hand, beym Halfe, manu, collo. 
daher a) vom Winde, Qeuet, Waſſet, 
capere; arripere, b) einen Entfchluß oder 

Dorfag, capere confilium, c) Haß, Zorn 

36., concipere. d) Feuer, concipere qu 

€) bte 


jafanenbeise, venatio phafianorum, 


4 
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- €) begreifen, verftehen, capere; intellige 


"n: 


. Saf. 


re; —— perfpicere. f) einen beym 
Worte, —— niti alicujus verbis, 
promiffis : bei feiner Schwäche, uti alicu- 


jus virio. y Muth, animum capere; confir- , 


mari, h) befommen, y. &. Liebe, Hochach ⸗ 
tung ꝛe. concipere. 1) in die Augen, i. e. 
aufmerkfam fehen, adtente. intueri, einen 
$5aíen, i. e. zielen, ;collineare, k) zu fct» 
zen, advertere animum ad rem; adtende- 
re; "animadvertere; diligenter cogirare, 
2) hinein füllen,. imniittere; infundere. 

) einfchliegen, hinein fügen, includere; 
nferere, 3. €. einen Stein in Gold, gem- 
mam auro. 4) begreifen, der Weite nach, 
à. €. das Zimmer faßt nicht die Gáfte »c., 
‚capere. daher a) in fid) faffen oder ju- 
fammen fate complecri; continere. b) 
mit dem ?Berftanbe, Gedächtniffe, capere 
mente, memoria, bet viel faffen fan, 
cüpax, ücis, 6. 5) fich faffen, fe collige- 

; fe recipete; animum colligere. gt 
aßt, paratus, a, um; parato animo : feyn, 
effe etc, fich gefaßt halten, parare, z. E. 
zur Reife, proficifci. 

Sefiung, ı) eined Steins, d €. in 
Gi», inclufio, onis, f. 2) des Gemuͤths, 
animus non perturbatus, i, m. ; conftan- 
tia, ae, f. and der Faſſung bringen, per- 
turbare : fie verlieren, perturbari. 3) €i» 
ned Anfchlaaß, Enticht 
j. €. durch Faſſung bes 1c., capiendo con- 
filio: nad) ;c., capto etc. 4) Faſſungo⸗ 
vermögen. , 

Saflungsvermögen, captus; us, m, 

Faß olium, 1, n, als 9Raaf , etm 
cadus, i, m. 

Faßbinder, i. e. Böttcher. 

jaBbaube, tabula doliaris, ae, is, f. 

Faßdeckel, operculum. dolii, i, n. 

Faßlich, plaxus; perfpicuus; apertus, 
a, um. Adv, plage; perfpicue; aperte. 

Saflid)teit, perípicuitas, atis, f. 

aßpech, pix doliaris, cis, is, €. 
afiveif, circulus doliaris, i, is, m. 

Sa(t, fere; ferme; prope; propemo- 
dum; paene: auch, oor einem Verbo ober 
Adject., tantum non, z, C. faſt alle, tan- 
tum non omnes: (td fagt mau 3. €. 
param abet, quin credam, faſt glaube 

^ ^: inim ed fehle wenig, daß ichs nicht 

aube. : 
; Sa(ten, 1) nicht effen, jejunare; cibo 
abstinere. 2, fid) des aíeifdies enthalten, 
Carne abstinere. 

Saften, i. e. Enthaltung 1) ber Speife, 
jejunium, i. n,; inedia; cibi abstinencıa, 
ae, f. 2) des &leifches, abstinentia car- 
nis, ae, f. Die Seiten, i. e. Saftenzeit. 
enabeno, i.e. Zaftnacht. 
enblume, primula veris, ae, f. 


imn, 
Saftengebes, precatio antepafchalis, 
ons 5 1$, I.’ " . ' di: . 


! 
* 


uſſes, durch capere, 


Saga 


- Saftenprebiger, corfcionator tempore 
antepafchali, eris, m. fo auch z predigt, 
concio, quae haberur tempore antepafchali, 
onis, f. 

. Seftenfonntag , dominica antepafcha- 
lis; ae, is, f. Der erſte, zweyte ıc., pri- 
ma etc, 

Saftenfpeife, victus fine carne, us, m. ; 
cibus, qualis in romana ecclefia tempore 
jejunii capi folet, i, m. 

Faſtenzeit, tempus antepafchale qua- 
draginta dierum, oris, is, n.; jejunium 
folemne, i, is, a^ : " 

aftnacht, quadragefima antepafchalis, 
> aline ilaria ; re iure, n. 

Safttag, dies jejunii, ei, m. 

Satal, 1) Adj., i. e. s) durchs Wer- 
hängnig bertimmt, faralis, e. b) Unglück 

ringend, fatalis, e; perniciofus, a, um. 
c) zuwider, unangenehm, moleítus; in- 
commodus, a, um. 2) Adv., i. e. um 
angenehm, molefte; incommode. .  - . 

Fatalitaͤt, 1) unvermeldliche Nothwen⸗ 
bigfeit, neceffitas, atis, f. 2) unglückli⸗ 

Zufall, cafus adverfus, us, 1, m.; 
res adverfa; res incommoda, ei, ae, f,; 
"s Er €. Fleiſch, Aepfel $ 

aul, 1) 3.8. Fleiſch, Aepſel, Holz, 
Fieber, Geſchwuͤr, x) Adj, putridus; pu- 
tidus, a, um. Werden, putrefcere; pue. 
tefcere. iſts morfd), aud) carioí(us, a, 
um; oder verborben, aud» corruptus, a, 
um. 2) Adv., putride, 1I) i. e. träg, 
unfleigig, 1) Adj,, piger, a, um; fegnis, 
e; ignavus, a, um, 2) Adv., fegniter; 
pigte; — 

Saulbett, grabatus; lectulus, i, m. 

Saulen, putrefcere; putefcere; putre» 
fieri, Das $aulen , i. e. Sáutuif. 

Saulenzen, ceffare; fegnitiae (pigri- 
tiae, defidiae) fe dare. Das Saulenzen, 
fegnitia; defidia; pigritia, ae, f.; ceífa- 
tio, onis, f. 

Saulenzer, defes, Idis, m.; ceffator, 
Oris, m. 

$aulenserey, defidia, ae, f.; ceflatio, 
onis, f. 


Saulfieber, febris putrida, is, ae, f. 
Saulbeir, defidia; ignavia; pigritia; 
fegnitia, ae, f. 


— bradypus, odis, m. Linn, ^ 


‚Seulweide, (alix pentandra, icis, £e, f. 

Linn. 
mt Saumtel(é, ligula, ae, f, 
Jeu, 1 gene Hand, pugnus, i, in. 
mit Fauften drein ſchiagen, pugnis rem 
gerere. wie eine Fauſt aufs Auge paßt 
€$, velut puguus oculo convenit, dder 
male convenit. in die Fauft, ins gant: 
en lachen, in finu ridere (gaudere). a) 
and, manus, us, £., 3. ®. tapjer mit 
der Satft, fortis manu. mit bem Desen 
in der Gauj gladio. die Arbeit geht ibm 
gut 


L] 


= 





» 


Sau—$eb 


att von ber Fauſt, labor inter manus be- 
ne procedit, à; 
auftbirne, Pfundbirne, pirum vo- 

mum, i, n. . 

Sanftdegen, i. e. Dolch, pugio, onis, m. 

Sau(toid, pugillaris, e; aequans craf- 
fitudinem pugni, tis, o. 

auftbammer, ı) kleiner Hammer, mal- 
leolus, i, m. 2) Streicharimer, fecuris, 
is, £.; malleus pugnatorius, i, m. 

SauftPampf, pugilatus, us, m. »fám: 
pfer (Fechter), pugil, is, m. 

jaujtrecbt, vis, is, £..— 

Vonitfcbla , ictus Bug. ut m. c 

Savorabel, i. e. günitig. Favoriſi⸗ 
ren, i. e. beguͤnſtigen. Favorit, 1 e. 
Gutiütina. 

jayence, pfeudo - murrha, ae, f.; opus 
Faventinum, eris, i, n. Gefäße daraud, 
pfeudo - murrhina (vafe), orum, n. 

D Februarius, i, m, 

echtboden, Fechtſchule, palaeftra, ae, 
f.; ludus gladiarorius, i, m. 

$edyten, mit Waffen ober Worten, pu- 
gnare; proeliari. Das Sechren, proelia- 
to, onis, f. pugna, ae, f.; proelium, i, n. 

Fechter, 1) mit Waffen oder Worten, 

ugnator; proeliator, oris, m. 2) bei ben 

mern. 3. e. Gladiator, gladiator, oris, 
m. Fechtexiſch (gladiatorifh), gladiato- 
rius, a, um. 

Fechterſalbe, cerbma, átis, n. 

Jechterſpiel, gladiatorum fpectaculum, 
í n. veben, edere. j ] 
Fechterſtreich, artificium palaeftricum, 
i, n, 

echtkunſt, ars palae(trica, tis, ae, f. 

echtmeijter, magifter palaeitrae, i, m, 
bei den Gladiatoren der Nimer, lanifta, 
ae m, _ - 

Sechrfchule, palaeftra, ae, f. 

Jeder, 1) an gefliigelten Thieren, - 
na, ae, f. ifis Flaumfeder, ober fonft 
garte, weiche Feder, pluma, ae, f. daher 
a) jum Schreiben, penna, ae, £.: au 
(bci den Alten) calamus, i, m. in die Ger 
der from, dictare excipiendum calamo. 
die deber führen, fcribere: eine ſpitze füh⸗ 
; ven (Iprid)m.) ^ acriter fcribere. die Ber 


der anfesen, manum admovere pennae; 


iniium facere fcribendi: feine, nullam 
literam fcribere, b) das Schreiben, 5. €. 
ton der Feder Profeffion machen, i. e. 
Schreiber jeyn, fcriptum facere. durch 
die Feder empor Fommen, fcribendo evehi. 
c) anf dem Hute (Strauafeder), penna 
firuthiocamelina, ae, f. d) Bett, 3. € 
in den Federn liegen, in ftragulis jacere. 
Not. Federn bekommen, a) von Vögeln, 
plumefcere. b) voy Menfchen, i. e. zu 
Kräften fommen, crefcere. a)in der Uhr, 
in Schlöffern, fpira, ae, f.; elater, eris, 
m.5 mementum , i; n, Y Borſte, feta, 
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ae, f. 4) Schwanz, cauda, ae, f, ;) 
Knebelſpieß, venabulum, i.n. ^ 
. d$eberalaun, alümen plumofum, inis, 
1, n. , i s. ' 
ederball, pila plumata, ae, f. 
ederbett, culcita plumea, ae, f, 
ederbüchfe, theca pennarig, ae, f. _ 
Federbuſch, crifta, ae, f. Damit geziert, 
eriitarus, a, um. 
$ederchen, pennula; plumula, ae, f. 
Federfechter, fcriptor pugnax, oris, 
acıs, m. * 
Federhandel, (mit Bettfedern), nego- 
tiatio plumaria, onis, ae, f. ⸗haͤndler, 
negotiator plumarius, oris, i, m. - 
Seberbut, piens eriftstus, i, m. 
Federig, plumeus; plumofus, a, um. 
Federkiel, caulis pennae, is, m. _ 
Seoerfrajt, vis elaftica, is, ae, f.; vis 
recellendi. 
gederkrieg , pugna literaria, ae, f. 
Federküſſen, pulvinus: plumeng, i, m. 
jcoerlappen , formido, inis, f, 
] peer leyifimus, a, um; levis 
inftar plumae ; pluma levior. 
Federleſen, 1. e. Baudern, cunctatio, 
oms, f. machen, cunctari. ohne Feder 
leſen, fine mera. 
Sederlos, iinplumis, e; cärens plumis, 
tis, o. 
' Seoermeffer, fcalprum ; fcalprumlibra- 
rium ; fcalpellum , i, n. P 
Sedermüge, galerus plumeus, i, m. 
j:dermuff, manica plumea, ae, f. 
Nur. ich, plumas emittere. : 
—— ‚ dtanthus plumarius, i, m, 
inn 
Federſchmuͤcker, etwa ornator penna- 
rum, oris, in. ; 
ederfpiel, i, e. Federlappen. 
ederſpuhle, i. e, Federkiel. 
Federvieh, pecus volatile, oris, is, n. 5 
aves cohortales, ium, f. 
ederwage, libra recellens, ae, tis, f, 
ederwildprer, ferae pennigerae, arum, 
f, ; aves fylveftres, ium, 
p» , Leg ie. ae f. —— ; 
ege, 1) das en, purgatio, .onis, f. 
3) Ci zu Fegung des Getreides, cribrum 
urgando frumento, i, n. 
egefeuer, inógemein purgatorium, i, n. 
Fegen, i. e. reinigen, purgare; ex- 
purgere. mit dem Beſen, everrere. tros 
plfd), i. e. ausleeren, 3. G. den Beutel, 
everrere; exinanire; vacuefacere. 
Segeopfer, facrificium luftrale, i, is, n. ; 
piaculum ; purgamentum, i, n. 
Seger (der), purgatot, oris, m. : 
egung, purgatio; expurgatio, onis, f, 
Sehne i. €, 1) Krieg. 2) Feindſchaft, 


Fehdebrief, literae provocatoriae, erum, 
f.; literae inimicitiam -deolarantes, arum, 


ium, f, 
Sehe: 


240 Seh 


Sebe: daher Sebrüden, etwa terga de 


muribus Sibiricis : 
muribus Sibiricis. 
. $ebl, 1) Subft., i. e. Fehler. IT) Adv., 
i. e. nicht recht, vergebens: daher 1) fehl 
gehen, i. e. a)falfch gehen, errare; aber- 
rare. Gemanden, aberrate ab eo. 
fehl fchlagen, ad irritum cadere. c) irren, 
errare; labi, — d) nid)t bekommen, exci- 
dere rc. .2) fehlfsblagen, i. e. a) nicht 
treffen, non ferire. b) nicht gelingen, 
irritum fieri ; ad irritum cadere. die Hoff 
nung ſchlaͤgt mir fehl, fpes me fallit. 3) 
fehl fchießen, non ferire; aberrare. 4) 
ehl reiten, aberrare. = 
Fehlbitte, repulfa, ae, f.; preces in- 
'anes, um, ium, f. thun, repulfam fer- 
re; fruftra rogare. thun laffen, preci- 
‚bus alicuius non fatisfacere. : 
Seblem , 1) nicht treffen, peccare ; db- 
errare; non ferire. 2) einen Fehler mae 
chen, peccare, . 3) irren, auf dem Wege 
und im Verftande, errare. 4) mangeln, 
deeffe; deficere. mir fehlen Ducher, oder 
es fehlt mir an Büchern, libri defunt mi- 
hi, oder careo libris. ed au nichts * 
lafen, pati nihil deeſſe. 5) abmejend 
feyn, abeſſe. es fehlt nod) viel, multum 
abeft. e$ fehle wenig, bafi ich wicht »c., 
parum abeft, quin etc. weit gefehlt, i. e. 
mit nichten, minime gentium; nihil mi- 
Vnus. meit gefehlt, ba6 er das tbun foll 
te, tantum abeft, ut faciat; worauf nod) 
“einmal ut folgen ann, 3. E. weit aefehlt, 
ba.er mich lieben follte, gr haßt mid) 
vielmehr, tantum abeft, ut me amet, ut 
me (potius) oderit. 6) fehl seri ad 


Fehwammen, alvi de 


irritum cadere. das foll mir nicht fehlen, 
non fallar. có fann (mirb) nicht fe bs 
i.e. a) es ifi zuverläffta, eft cerram. b 
ed wird gewiß — certo fiet, 7) 
fenn , effe, 3. &, was fehlt Dir ?- quid eft 
tibi? dito fo viel als was willſt du baz 
beu? quid tibi vis? mir fehlt etwas, 1. e. 
id) befinde mid) nicht recht, minus belle 
me habeo. €6 fat ihm nichts ae(cbft, i. e. 
er iit nicht krank gewefen, bene fe habuit; 
» non aegrotavit. was Dat ihin (dem Ders 
ftorbenen)- gefehlt? i. e. was fur eine 
Krankheit hat er gehabt? quo morbo la- 
boravit? Es 
. Sebler, 1) alle, was nicht recht ift ober 
uns mißfällt, 3. €. von Natur, am Baus 
me, Leibe zc., es fen ein Bieten, Kruͤm⸗ 
mung 2c. im Schreiben, Druden zc., vi- 
tium ; mendum, i, n,; menda, ae, f. als 
einen Fehler auslegen, vitio verterc (dare). 


a) Jrethum, error, oris, m.; vitium, i, 


n. einen Fehler machen, begehen, erro- 
rem (vitium)coinmittere; errare, 3) Ders 
(eben, peccatum, i, n.; lapfus, us, m. ; 
mendum, i, n.; menda, ae, f, machen, 
begehen, peccare; labi; peccatum (vi- 
sium etc.) committere, 4) in ber £ottetit, 


Feh—Fei 


etwa fors inanis, tis, is, f. Voller Fehler, 
1) ohne unfere Schuld, von Natur, vi- 
tiofus; mendofus, a, um. 2) voller Ber: 
fehen, vitiofus; mendofus; peccatorum 
plenus, a, um, 3) voller Sjrrtbümer, ple- 
nus errorum; vitiofus, a, um, 

Seblevfvey , 1) Adj., viriis vacuus, a, 
wm. ſeyn, carere vitiis; elle vacuum vi- 
tiis; effe fine vitiis. 2) Adv,, fine vitio. 

eblerbaft, vitiofus; mendofus, a,um, 
Adv., vitiofe; mendofe, 

Fehlgriff, error in prehendendo, oris, 
1n. ; lapfus, us, m. ; peccatum, i, n. thun, 
aberrare in prehendendo; labi; peccare, 

Fehlſchlag, ictus vanus, us, i, m. ; fru- 
flratio , onis, f. 

seblfchlagen , fehl fchlagen, f. Zeht. 

$eblíchlug, falía ratio, de, onis, f. ; er- 
ror in concludendo, oris, m, 

Fehlſchnitt, fectio prava, onis, ae, f. ; 
error in fecando, oris, m. i 
. seblihuß, Fehlſtreich, Sehlichlag, 
ictus vanus, us, i, m, hin, aberrare 
in feriendo. 

Sebltritt, 1) eigentf. error in gradien- 
do, oris, m.; pes offenfus, dis, i, m. 
thun, aberrare ın gradiendo; pedem of. 
fendere. 2) Fehler, lapfus, us, m. ; .pec- 
catum, i, n. thun, labi; peccare. 

Fehlzug, ductus pravus, us, i, m.; er- 
ror in ducendo, oris, m. : 

Sebmaerid)t, judicium capitis arca. 
num, i, n. 

Fehmſtatt, $ebmftdtte, locus fup- 
plicii, i, m. 

Sebvücfen , $ebwammen, f. Gebe. 

Feier, Seiern zc., f. Geyer xc. 

Feig, i. e. furdytfam, ignavus; timi. 
dus, a, um. Adv,, jgnave; timide. 

$eigblatter, i. e. Feigwarze. 

. $eigbobne, lupinus, i, ın.; lupinum 


L fh 
Feige, i. e. furchtſam, f. Sela. 
Feige (die), ficus, iu. us, f. . 

jeigenbaum, ficus, i tt, us, f. wilder 
deſſen Zeigen nicht reif werden, caprifi 

cus, i, f. 
$eigenblatt , folium ficulneum, i, n. 

jeigendroffel, Seigen(d)nepíe, fce 

dula, ae, f, 
geigbeit , ignavia, ae, f.; 

atis, 


Seigbersig , i. e. fig. 
Feigherzigkeit, i. e. Feigheit. 

Jeigwarze, ficus, i, m. 

Seil, venalis, e. haben, venalem hı 
bere; venditare. 

yeilbierung, venditatio, onis, f. febrií 
liche, profcriprio, onis, f. 

Seile, lima, ae, f. unter die Feife br 
gen, fubjicere rem limae; adhibere I 
mam rei, : 

Feilen, .1) eigentl., limare ; lima 
3) tropifch, 3. €, den 3Derjtanb, 


timidita: 


olir 
Innac 
Peli: 





| Sei 


Ep Jeilen, dig Seilung, po- 


——— oris, m, 
(dine, machina limis 















‚ae, 
aliat i ji felle Dinge, res vena- 
, erum, ium; f. 
ilíben, liceri (licitari) rem, Das 
den, bie Feilſchung, licitatio, onis, 
+ — rb defe Ent 
N Lj u euijel, icobs 
- E c. ne, f.; ramenta, 


im att. 
1) Adj, , i.e, 1) fubtil, zart, 
1, den, 4 Fe. . 2) Fein, j. €. Zucker 
K., purds, a, um, 3) vortrefflih, prae- 
E % um. 4) Ü, pulcher, $, um; 
„2, um; elegans, tis, o. fti 
ott, pes dictum, i, n. $)aut, 


E. Dermögen »c., bonus; bellus; prae- 
l (ho um. x aiia, liebeuswurdig, 














urlih, venuftu bellus, 4, um; ele- 
* ^o. 7) fiirlg ſchlau, callidus; 
wÜbUS, €, um. 2,15 ida nüinnio,, grün» 
Denken, fubtilis, e. II) Adv., * 
Dh ti —— 2) rein, pure. 
in N), raeclare, b. fhön, pu m. 
— * gut ; —. id ; 
iJ lí mürbig, manier 
= UA 7) liitia 


nter. 
5 Seri innig, iiid 


— 9) ftbr, 3. E. fein 
hd inimicus, s, um, er, ift 
mihi inimicus; odir mie. 
iE vin QUEE feind, funt (bi inimici 
1; odefunt fe invicem. 
(der), 1) ber einem nicht günftig 
micus i, m. mein, inimicus meus 
kr sihi; MAT inimiciffimus. 2) der 
Tt, ftis, is, m. „daher a) ber 
fin verfjoigt, hoftis, is, m. b) 
Bic Bei ind, i. e. Zeufel, diabolus, i, m. 
159 b, D Adj., i. e. 2 bem Feinde 
— — hottilis, e. wi 
Hide fi ge ae, is, f, ; 
Im, j, n. 2) ) Feind n M Art des 
ze Ind’+fig 
Tou lat a, holt [n d 5 i 
| ) Ep YT Der Beinbe, b » 
nmn ‚bi 
xis oder uns feinpfetig nn , 
feind» 


hoftilem in modum. 


TUER 
; 








o nbfchejetich , Pin. 
citis , ae, f. 
. ties ge- 
T zm re). TU Minim ge 


2 
j, infeftus ; Snfenfus, 4, um, 


ne 


, animus i 


us (in- 
Bandler. 


10: 


— feinbfete, Geſin⸗ 


Fei—Fel 
feftus), .; inimicitia, ae, f. 2) feind⸗ 
felige hie y. €. im Kriege ꝛc., 
res hoftilis, ei, is, f, Feind ſeligkeiten, ho- 
ftilia, ium, i 

eine (die), i. e. Feinheit. 

diner. D baé & btile, Barte, fub- 
2) Kei inigfeit, 3. €. des 
Zuders ꝛc., candor, oris, m.; 
atis, f. 3) Bortrefflichkeit, praeftantia, ae, 
f. 4) € önhett, pulchritudo, inis, f.; 
venuitas, atis, f,; elegantia, * 9 Gite, 
"yr e f.; praeítantia, ae, f. 6) 2lrríg» 
fcit, M ete it, venultas, atis, fi; ele- 

ntia, de, f, 7) ift, ed, calli- 

itas, atis, f.; verfutia, ae, f. 8) Scharf» 
Basti, fubgilitas, atis, £; aoumen, 
in 

gemitu, ſchoͤnſaͤulig, euftylos, on. 

eiſt, pinguis, e; optimus; obefus, a, 

um, werden, fieri pinguein etc.; pingue- 
fcere. machen, pinguem reddere; ! pin- 

guefacere, 

Seife (die), 
pinguedo, inis, 

Selbel , fericum crifpatum, i, n. 

jelo, 1) Ehne der Erde, campus, i, m. 
daher, 1. e. ?Bertiefuna, 3. &. an den Des 
deu, im Damenbrete 26, , lacuna, ae, £ ; 
forulus, i,m. 2) aider ober Snbegeift der 
Weder, ager, i, m,; rus, ris, n, batten, 
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tilitas, atis, f, 


Troes — 
efitas, atis, f. 


Colere, das ift nod) in weitem Zeide, lon- 
e abeft; dubium, incertum e(t. 3) Bach, 
io rbeilumo, forulus, f. n. 1. 4) Gelesen, 


heit fih n sean, ober ju reden, cam-. 


us, i, m . ber ereqmete (i cin 
gei 26. s) 153 ee P Feb 
De dad in bellum ire: liegen, bellare; 
belío vacare, zu Felde, im Felde, in bel- 
aud) belli iara psg wenn domi 
dabei fiebt, à. E. zu Haufe und im Felde 
berühmt, domi belli ue (militiaeque) etc. 
zu Felde dienen, militare: militem effe, 
6) Schlachtfeld, locus pugnae, i, m. das 
Jeld behalten, i. e. fiegen, vincere; fupe- 
riorem discedere: raͤumen, vinci; infe. 
riorem discedere, 
Seloaltar, eia ara portatilis (campe- 
ftris) , ae, is, f. 
— formica campeſtris, ae, is, f, 
prd Ais , pharinacotheca caftren- 
fis, ae, is 
eldarbeir, agri cultura, ae, f,; opug 
icum, eris, i, n. 
Selbart , genus agri, eris, n, 
Feldartillerie, tormenta 
orum , ium, n, : 
RXS t, medicus calirenfis, i, is, m. 
eldbaͤcker, Seldbecker, piftor caftıgn- 
, oris, is, m. rei, re pilloria ca- 
ftrenfis. ‚ei, ue, is, f. 
Selbbau, i. e. Feldarbeit. 
eldberr, legrus caftrenfis, i, is, m, 
eldbinde, menia milisaris, ae, is, f. 
geld⸗ 


ru 


caltrenfia, 


7 e 


- 


puritas, 


' 


1, is, m. 


-‚ris, ae, is, f. 


se 


4d . ge 


. Selbblume, fos agreftis (pratenfis), ris, 


x, mn. 
Feldbohne, faba ruralis, ae, is, f. 
Feldcaſſe, aerarium militare, i, is, n. 

N Feldchirurgus, chirurgus caftrenfis, i, 
; Iv. i TE AM 

eldcichorie, cichorium agrelte, 1, is, n. 

" Seren. confiftorium caftren- 
Ji, is, n. 
Feidcypreſſe, chamaepitys, yos, f. 
Felddieb, Felddiebinn, fu 
» C. : N 
Feldenzian, gentiana campeftris, de, is, f. 
Jjeloequipage, wilitaris fupellex, i$, 

eerilis.. f.. , 

Selderbfe, pifum rurale, i, is, n. 

Feldeſel, Waldefel, onager, gri, m. 
Feldflaſche, lagena caítrenfis, ae, is, f. 
Feldfruͤchte, fruges; fegetes , um, f. 

. $eldgeflügel, alites rurales, um, ium, É 

eldgeift, daemon ruralis, onis, is, m. 

Feldgeraͤth, Seldgefchivr, vafa cattren- 

ia, orum, ium, n.; füpellex caftrenfis, 

ectilis, is, f. ; 

. Seldgefchrei (im Kriege), clamor mi- 

"un oris, is, m. iſts Parole, tellera, 

ne, f. 

Selbaraben , foffa ruralis, 2e, is, f. 
e[o grae, gramen rurale, inis, is, n. 
eldgrille (s beime), grylius ruralis, 

. 1,18, m. à; 


des afe, lepus ruralis, Öris, is, m. . 


- 


elobauptmann , i. e. Feldherr. 
elobeime, i. e. Zeldgrille. 
- Seloberr, dux fummus exercitüs, cis, 
i m. Seldberenmantel, paludamentum, 
, Ln. $eloberrn(d)muc , decus impera- 
torium, oris, i, n. $eloberrn(telle, fum- 
mum imperium exercitus, i, n. 
.. Selobofpital, valetudinatium caftren- 
; D i$, 5. 
Selobüter, cuftos ruris, odis, m. 
Selobütte, cafa campeftris, ae, is, f. 
. $elobubn, i. e. Repphuhn, perdix, 


* 


rcis, f. 


- Selofáger (zum Verſchicken), etwa ta- 
NP ed, BR i, nn d 
eloteller, cella campeftris, (ae, is, f. 
Feldkeſſel, ahanum caftrenfe, i, is, n. 
Feldkirche, aedes campeftris, is, f. 
Feldkloſter, coenobium campeftre, 
i, is, n. 
Feldkoch, coquus caftrenfis, i, is, tn. 
elofraut, herba campeftris, ae, is, f. 
eldEüche, culina caltrenfis, ae, is, f. 
. Selofümmel, Wiefenfümmel, carum, 
i, n. mE 
, Seldlager, caftra, orum, n. 
Seldlazarerh, i. e, Feldhoſpital. 
Selolerd)e, alauda arvenlis, ae, is, f. 
Feldlinſe, lens ruralis, tis, is, f. 
'elomaaf, menfura agrorum , ae, f. 
eldmarder, meles rurälis, is, £ 


r frugum, 


. Is, m. Linn. 


Gel - 


eldmark, 1) Grünit/ confinium, i, m 
2) Blur, ager, , m. 

Seldmarichall, i. e, Feldherr, fummu: 
dux exercitus, i, cis, m. ; polemarchus, i, m 
; Feldmaus, mus agreftis (ruralis), ris 
s, m. - 4 

seldmedicus, i, e. Zeldarzt. 

Selomeifter, i. e. Abdecker. 

Feldmeſſer, decempedator; menfor 
oris, m.: Det Kunſt nad», geometra, ae, m 

. $elomreffnn(t, ars metandi campos 
'tis, f.; geometría, ae, £.. 

Feldmohn, Papaver rhoeas, éris, dis 
n,,f. Linn. 

Feldmuſik, fymphonia militaris, ae, is, f 

Feldnachbar, confinis, is, m.; finiti. 
mus, ı, Mm. 

Ye dianthus agreflis, i, is, m. 
' Seldobjt, poma ruralia, orum, ium, m, 

seldordnung, lex de agris, gis, F. 

$eldpolei, ferpyllum, i, n. 

Jelopoft, curfus publicus caftrenfis. 
us, i, is, m, 

seldpoften, der, Ratio, onis, f. wenn 
€$ einer ift, vigil, is, m, ; excubitor, oris, m. 

Selopo(ftmei(ter, magifter curfus pu- 
blici apud exercitum , i, m, 

jeloprebiger, concionator caftrenfis, 
Oris, i$, m, 

Seloprob(t, fummus curator facrotufa 
mnilitarium , i, oris, m. » 

bred ; limes agrorum, ftis, tn: 

, Selored)t, 1) Recht bet Aceerfelder, 
jus agrorum, ris, n. 2) Verordnungen 
Wn der Aecker, jus (leges), de agtis. 

‚seldregiment, chilias expeditioni de. 
inata , adis, ae, f, 

Feldſchanze, vallum (munimentum ) 
campefítre, i, is, n. 

Feldſcherer, $eldfcher, chirurgus ami. 
litatis, i, is, m, . 

Setofibladr, proelium, i, n.; pugna, 
ae, f, 

Vo d Auge colubrinum , i, n, 
‚Seldfhüg, i. e. Flurſchuͤtz 
Feldſchuppen (:fihoppen), nubi 
rium, 1, n. 
Feldſchwamm, agaricus campefttis, : 






* 








Feldſoldat, miles bello deftinatus, t 
im. —— 
. $elofperling, paífer campefter, er 
is, m, 
"Selofpinne, aranea campeftris, ae, i 
Feldſtein, filex, fcis, m. t1. E; faxu 
ex agris effoffum, i.n. | 
Feldſtuhl, fella ca(trenós, ae, is, f. 
5elotaube, columba ruralis, ae, is, 
Feldteich, pifcina campeftris, ae, is, 
lacus campeftris, us, is, m. 
Seloteufel, daemon ruralis; enis, 
m,; faurus; fatyrus, i, m. 
$elotbymian, ferpyllum, i, n. 
jelorrompete, buccina militaris, * is, 
ei 


Fel—Fen 


Feldtrompeter, buccinator militaris, 
etis, is, m. 
eldulme, ulmus campefltis, i, is, £, 
eldvogel, avis campettris, is, f. 
Idwache, ftatio campeftris, enis, is, 
[; excabiae campeftres, arum, ium, f. 
— ciconia , ae, f. 
eldwanze, cimex ruralis, fcis, is, tn. 
Seldwafler, aqua ruralis, ae, is, f, 
eldwebel, decurionum primus, i, m, ; 
centuriae initructor, oris, m. 
Seldweg, 1) Weg über die Aecker, li- 
mes, Kis, m. 2) als Längenmaaß, fta- 
EM 
Feldwicke, vicia ruralis, ae, is, f, 
Feldwurm, vermis campetter, is, m, 
jtlosebent, decima frugum, ae, £. . 
eldzeichen, fignum milirare, i, is, n, 
jtloseugmei(ter, magiíter rei tormen- 
Krme, 1, m, ! 
Feldzug, c onis, f. 
Selgen, des Rads, abfis, Idis, f. ; cur- 
yatura rotge, ae, f. 
Fell, 1) abgezogene Haut, pellis, is, f. ; 
| euus, is, f. 2) Haut am Peide, 
mus, is, £.; auch pellis, is, f. 3) auf 
Xm Auge, cataracta, ae, f.: iftó weiß, 
ungws, i$, m.; pterygium, i, n. 4) 
Schimpfwort, 5. €. auf bie Huren, fcor- 
UmT,!, n. : 
jelicifem , etwa mantica, ae, f, 
Fels, Felſen, faxum, i, n,; rupes, is, 
; petra, ae, f£. 
ifenfejt, folidior faxo. 
Felſenhart, durior faxo ; faxeus, 
$eltenberz , ferreum pectus, i, oris, n. 
Felſenkluft, hiatus rupis, us, m, 
Felfenritze, rima rupis, ae, f. 
Felſenſtein, f. Felsftein. -» 
Felſenwand, feries (axorum, ei, f. 
jefig, 1) Felſen habend, faxofus, a, 
um; 2) Felſen ähnlich, faxeus, a, um. 
$eleflippe, fcopulus faxeus , i, m. 
$elejtem, faxum, i, n; .- ni 
Fench, Fuchsſchwanz, panicum, i, m 
Linn. d 
Fenchel, foeniculum, í, n. 
Senfter , feneftra, ae, f. 
Fenſterbeſchlag, munimentum fene- 
Érae,. i, n. , 
Seníterblei, plumbum feneftrae, i, n. 
jenfterd)en , feneitella, ae, f. 


Semiterülügel , —feneftrarum valvae, 


tum, f, . 
Senitergeld, pecunia pro feneftris, ae, f. 
éngtergitter, clathrifeneftrae, orum, m. 
Jenſterglas, vitrum .ferviens feneltris, 
5 n$, n. 


Fenſterladen, valvae ligneae feneítrae, 


irum, f. 
$eniterrabm, margo ligneus feneitrae, 
iS, As m. ^ » 


Seniterfcheibe, runde, orbis vitrsug 
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feneftrae, is, i, m. viereckige teffera vi- 
trea feneitrae, ne, f. . . 

: Fenſterſchwalbe, hirundo domettica, 
nis, ae, f.- 


. $Senfterzwidel,. triangulung vitreum, 


1, n. — cuneus, i, m. — inter feneítrae 
orbiculos, : 
: Serien, feriae, arum, f. 

Ser”el, porculus; porcellus, 3, m. 

Ferkeln, i. e. Ferbel werfen, patio; 
fetum edo. 4 

Fern, 1) Adj. , $8. E. Reiſe, Ort 2€.5 
longinquus, a,.um. 2) Adv., procul; 
longe.. fenn, precul effe: iſts fo vief 
als weir ſeyn, 3... won einem ‚Drie, 
auch longe eífe (abefle). , das fen fern! 
i.e. mit_nichten, minime vero. e$ fey 
fern, daß ich — ſollte, mulrum abeft, uc 
etc. in fo fern, hactenus; eatenus; andy 
ita, wenn ut (taf) folat: Aiſt im fo feri 
fo viel a(ó im wie ferm, quatenus. ſo 
fern, i. e. moin, fi. ; 
, Sernambudbols, lignum Brafilianum, 
ij n. 


jerne, 1) des ,Drt$, lonzinquitas, atis; : 


'f. Daher a) ton ferne, eminus; elongin- 


quo; procul. aus def Gerne kommen; 


peregre venire. b) in die Ferne, longe, 
j € deben, videre longe. reifen, per- 
egre prosciíci.. c) in ber Getae, j. €. fito 
en, procul. ij der Ferne fenn, i. e. im 
emden Ländern, peregre effe. 2) der 
eit, longinquitas, atis, f. das ift noch 
in weiter Ferne, longe abeft. die Laͤnge 
pat die Ferne, quod fero fir, longe abeít, 
- Serner, 1) Adj., ulterior, us. 3) Adv,, 
i. e. ^ 2) weiter, länger, ulterius; diutius; 
otro; amplius. b) weiter, writer bin, 


ünftig, amplius; porro; pofthac. «) att» 
ferbem, praeterea; porro. 
Fernerhin, porro; amplius; pofthac, 


Fernerweit, i. e. fernerhin. 
^ $ernglad, telefcopium, i, n. - 
áernrg , i. e. vorjaͤhrig, anni fuperioris, 
Fernrohr, teleícopium; i, n.; tubus 
opticus, i, m. i; 
Serníáulig, areoftylos,. an. 
Fernſchreibemaſchine, Celegrapb, 
aphum, i, n.. . 
serie, 1) am Buße, calx, cis, f. auf 
der Zerfe ſehn Jemanden, in tergo alicu- 
jus haerere. 2) i. e. junge Stub, f. Faͤrſe. 
Serfenbein , os calcaneum, (lis, i, n. 
. Sevfengelo geben, i. e, fliehen. 
ertig, I) Adj., i. e. 1) bereit, in Bes 
reitfchaft, paratus; promtus, a, um. fich 
machen, parare fe: zu etwas, ad rem, 
oder parare rem, oder paro mit dem In- 
finit, 3. &. proficifci, zur Reife. 2) zu⸗ 
bereitet, paratus, a, um. machen, para- 
re. '3) au Ende; machen, abfolvere. die 
Sache iit fertig, res eit abfoluta. ich bin 
fertig damit, abfolvi rem. * 4) Bereit, mil» 
lia m paratus; promtus, a, um. 
2 . 


te- 
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s) bereit, gleich zur Hand, paratus; prout- efton, fertum, i, n. : 
tus, a, um. 6) bereit, Hurtig worin, j. €, im —— eftprediger, concionator feítus, eris, 
Reden; paratus; promtus, a, um, y. €. i, m, Seftytebigt, coficio fetta, onis, 
lingua. 1I) Adv., i. e, behend, ohne An» ae, t. : — 
(106, z. E. reden, parate; promte; expedite. — jejttag, dies feftus, ei, i, m.; feftum, 
Sertigen , facere; cemponere. hm um 
Serien, promta facultas, se, atis, — i e. Feſtkleid. 
f. 3. €. im Reden, loquendi. id Ders —. | eftung, arx, cis, f.; caftrum, 1, n. 
mögen, facultas, atis, £, 5. €. eine große Seítungeébai, munitio arcis, onis, f..- 
e it haben, magnam facultatem etc. dazu verbantinen , damnare ad munitiones 
(t8 Leichtigfeir, faculras, etis, f. iſts oder ad opus publicum. 
Beihwindigfeit, agilitas; celeritas, atis, f. dum swerf, munimentum, i, n. —— 
. % el, vinculum, ı,n.; compes, édis, f. Sett, l) Adj.a Y) 3. €. Menih, S bier, 
in Feſſein legen, ſchlagen, vincire compe» — pinguis, e; opimus; obefus, a, um. iſts 
dibus, tropifh, Jeilel, i, e. mas einen gemit: auch faginatus, a, um. von 
gleichfam (effeit, compes, idis, f.; vincu- Der Gptlít, pinguis, e. vom Ader, Dun 
um, i, n. er, Weide, pinguis, e; opimus, a, um. 
- Seffeln, 1) mit Feſſeln belegen, vincire fett machen, pinguem reddere; pingue- 
eompedibus,. 2) tropifch, i. e. «)baó Ger facere. 2) einträglich, 4. E. Beute mt 
. mütb an fid sieben, 3. ©. die Liebe feſſelt 2c., opimus ; laurus,a, um. }hefchmiert, 
wich, capere. b) verbinden, vincire. c). 3. €. Haare, pinguis, e. 4 bid, z. E. 
abhalten, vincire. J von Farben, pinguis, e. Not. dick und 
. Seft, 1) Adj, i. e. 1) dicht, berb, nit fett, obefus, a, um. fette Henne, eine 
Ioder, folidus, s, um, fo auch vom Sino« flanze, fedum Telephium, i, n. Linn. 
‚ten, folidus; adftrictus, a, um, 2) ftít Il) Adv., pinguiter; opime. | 
ániiegenb, Enapp, sdítrictus; arctus, a, Fett (dad), pingue, is, n. iftá Fettig⸗ 
um. machen, adítringere. 3) dauerhaft, teit, pinguitudo ; pinguedo, inis, f. iſts 
firmus, q, um; ftabilis, e. machen, fta- Schmeer, adeps, ipis; m. u. f. » 
bilire; firmare. 4) mcht nachgebend, feit Settaber, vena adipofa, ae, f. 
ſtehend, firmus ; folidus, a, um; ftabilis, Settammer, Ortolan, miliaria, ae, f,, 
e. 5) beharriich, ftabilis, e; firmus;. ob- „der Emberiza hortulana, ae, f. Linn. 
ftinatus ; obfirmatus, a, um. fefter Schlaf, . Fettdarm, inteftinum rectum, i, n. - 
fomnus plenus, i, ın. 6) vermahrt, ficher u (die), i. e. Bettigfeit. 
31%. Ort, tutus; munitus, à, um, 11) ettfeber, penna nomen gerens a pin- 
Adv., i. e. 1) dicht, folide,. 2) gis guedine , ae, tis, f, | 
arcte; adítricte, — 3) Dauerhaft, fume; fir- . jettfinne, bey Sifchen, pinrta adipofa, 
miter; ftabilirer.. 4) nicht nadyuedend, ae, t, 
eft ftebenb, firmiter; firme; ftabiliter ; Fettfleck, Fettflecken, macula e pin- 
lide, 5) behartlich, firme; fnniter; fta- guedine, ae, f. : 
biliter; obttinate. 6) ficher, verwahrt, Settflo(fe, pinna adipofa, ae, f. 
auto, Net. feitmachen, i. e. befeſtigen, Sertbaur, membrana adipofa, ae, f. 


firmare; ftabilire. Settig, 1) mit Bett befudelt, pinguis, 

Seft (dad), feftum, i, n.; folenne, is, €. 2) Bett Anti, adipi fimilis, e. xii 

0. ; folennia, ium, n, iſts $e(ttag, at Fettigkeit, pinguiudo; —pinguedo, 

dies feítus , ei, i, m. ; Oder Se(trage, au inis, f. | 

dies felti. TE Settmagen, der vierte Magen, ftoma-- 
Seftabeno, dies ante feftum, ei, m. chus-quartus, i, m. 


Sefte, 1) deö Himmels, coeli ambitus, — Fettwagren, merces conftantes pingue- 
us, m.; aether, eris, m. 2) Feſtung, ca- — dine, ium, f.; pinguia venalia, um, n.- 
(0 ftrum; caffellum, i, n.; arx, cis, f. Settwan(t, adeps, ipis, m. tt. f.; ab- 
Setigteir, 1) Dichtheit, folidiras, atis, domen, inis n. ^ — , ] 
| f. o) foauerbaftiateit , firmitas, atis , f. ; Fetzen, pannulus, i, in, ; lacinia, ae, f, 
fimitude, inis, £. 3) Beharrlichkeit, fir- — Seucbt, 1 E. Eide ꝛc., humidus; bu- 
mitas, atis, f.; conftantia, ae, f.; ili« mectus; uvidus; udus, a, um. etwas 
ts, atis, f, 4) Gicherheit, firmitas, atis, f. feucht, fubhumidus, s, um. | 
Feſtiglich, i. e. c Feuchte, i. e. Feuchtigkeit. 
Feſtin (ein), 1) Schmaus, convivium, Seuchten, v) feucht machen, humectare, 
b n.. 2) Feyerlichkeit, folenne, is, n. 2) wäflern, rigare; irrigare.. 
vada veftis fefta, is, ae, f.; veftis ud)yrigPeit, humor, oris, m. | 
folennis, is, f. Feuer, 1) 3. €. im Dftn ꝛc., ignis, is, 
" Seft lich, fetus, a, um ; folennis, e. Adv, m. fangen, concipere; comprehendere, 
folenaiter. ‚au gen, elicere; excudere.* made, 
detid — folennitas, atis, f.' .. facere. iu Zeuer fleben, ardere. mit 
eftmufit, (ymphonia fefla, ae, f. Geuer und Schwerdt verheeten, ferro igni- 
. que 


* 


Seu 


que depopulari; urere et evaftere; urere 
—— Feuer Ken " —* —* 
at, ignem apponere ad rumpen mi- 
nuendas) rupes. jg) Feuersbrunft, incen- 
Üwm,i n. anlegen, incendium excitare. 
um Feuer verdammen, damnare ad ro- 
pm. 3) Hise,ardor, ioris, m.; ignis, 
5 m. 4) ibt, Heftigkeit, z. &. des 
Vferd, Brannremeins, Affects ac. , ar- 
&r, oris m.;.ignis, is, m. 5) Röthe, 
igeis, is, ın,; flamma, ae, f. das heiliae 
it, die Xoft, igais facer, is, i, m. 6) 
hi dunfein, 3. €. ber Augen, Edelfteine 
K,Wdor; ignis; flamma; fulgor. 7) der 
Xuentn, Musketen, tormentorum ictus, 
wm. bem Feuer ausfegen, fub ictum 
i, Stuer geben , a) überhaupt, ignem 
&w(ü&cere) b) Kuaeln berausfchießen, 
enter glandes plumbens. blind, ictum 
ee ine glande. ftarfeó Feuer machen, 
i itus igniferos. zwiſchen zwey 
qut atratben, incidere inter ictus anci- 
Ps. zwifchen zwey Feiern fenn, verfari 
intet ictus hoftium ancipites; urgeri utrin- 
v* hoililibus ictibus, 8) Lebhaftigkeit, 
WEr,ors, m. fein$ haben, languere, 
$Stütranitalt , iacendiorum cura, ae, f. 
jenerballen, i. e. geucrfuact. 
$rerbeden, i. e. Kohlenpfanne. 


„„turrbeftändig, vim ignis fuftinens, , 


Fererbock, vara igniaria, ae, f. 
tuerbrand, torris, is, m.: titio, enis, m. 
treimer‘, urna incendiaria, ae, f. 
Feuereſſe, fpiracu'um fumi, i, n.; ca- 
Umsim, Feuereſſen kehrer, purgator 


Urnmoram, oris, m. 
| Jeuerdittanzmeffer, pyrotelegraphum, 
j 1. 


, Seuerfädher, fabellum incendiarium, 

' n. 

4 seuerfangend, igni concipiendo aptus, 
, um, 


—— color igneus, oris, i, m. 
: mierfarbis , coloris ignei; igneus, 
Seuerfeft, sb igne turus, a, um. 
Jenerflamme, flamma, ae, f. 
Jeuertunfen, fcintilla, ae, f. 
‚seuergerärhe, inftrumenta incendia- 
i orum, n, 
‚suergewehr, telum ignem edens, i, 
nn; pyrobolus, i, m. 
Jeuergiefe, i. e. Seuerforac. 
Jenergors (Bulcan), deus ignis, 1, m., 
et ulcanus, i, m. 
$fatrbafen , uncus incendiärius, i, m. 
Stutrbeerb, focus, i, m. 
Jtuerbimmel , coelum igneum (erapy- 


maj, i, n. 


tutria, f. Feurta. 

jum ft, i. e. Geuerfchtöter. 
i erfugel, globus igneus. i, m. ſoll 
jtaten, qudy globulus incen diarius, i, m, 
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Seuerläim, tumultus de incendie, us, 
m. ſchlagen, incendium fignificare tym- - 
pani fono. 
‚Seuerleiter , (cala incendiaria, ae, f. 
4euerlilie, lilium bulbiferum, i, n. Linn, 
euermal, nota rubicunda, ee, f. 
jcuermaterie, materia ignea, ae, f.; 
materid ignis. — 
Feuermauer, i. e. Feuereſſe. » Febrer, 
purgator caminorum, orís, m. 
. Seuermórfer, mortarium ignivómum, 


i n. 
euern, 1) Feuer machen, ignem face- 
an 2) Feuer geben, mit dem Schießge- 
wehr, a) überhaupt, ictum dare, b)mit 
Kugeln, glandes emittere. c) mit Kane: 
nen, tormenta mittere, 3) euer untere 
halten, fustentare ignem. 4) brennen, a) 
3. €. Holz, urere. b) hitzen, urere. 'c) 
Hise haben, ardere,, 
deuererbmung, i.e. I) Seueranftalt. 
2) Veroronung wegen ber geuersbrünftt, 
lex de incendiis, gis, f. 
euerpfanne, i. e. Kohlenpfanne. 
euerpfeil, fagitta incendiaria, ae, £. 
Seuerpfubl, lacus igneus, us, i,m. 
Feuerprobe, experimentum per ignem, . 
i, 


Seuerpyenmide, pyramis ignea, idis, 
ae, f. 
euerrad, rota ignea, se, fe 
— imber igneus, bris, i, wr. . 
euetrobr, i, e. Zeutergewehr. 
euerrofe, Adonis, idis, f. Linn, 
euetrotb, igneus, 2; um, à. e, Far⸗ 
be. (d) wurde ſeuerroth, igneo rubore 
fuffundebar; erubui. ER, 
Seuerfäule, columna igaea, ae, f. 
Seuerebrun(t, incendium, i, n. 
jSeuer(d)aben, damnum incendie illa. 


tum, i, n. 


" Seuerfd)róter, Lucanus cervus, i, m. 
inn, 

Seuerfd)wamm, boletus igniarius, i, m. 
Xinn, & a 
, Seuerfegen, carmen incendiarium, inis, 


1, n. 
euersgefahr, periculum incendii, i, n. 
—— —— incendii, atis, €. 
' $euerforge, foculus portatilis, i, is, m. 
a Uererletreus, ignem vomens, tis, 0.5 
ignivömus, a, um. — 1 j 
. Seueríprüge, fipho incendiarius, onis, 
1, m. 
Seuerftátte, 1) Heerd, focus, i, m. &) 
Haus, domus, us, t, 3) Ort, mo Beuer 
gebrannt hat, ulrina, ae, fe 
Feuerſtahl, chalybe ign! eliciende, 
s, m, 
Feuerſtein, pyrites, ae, m. 
Feuerſtrafe, incendii poena, ae, f.; 
Fogus, Nom s 2E. qe 
Feuerſtrahl, radius ignis, 1, m.; ra- 
dius igneus, i, m. à] : 
Feuer⸗ 


. . folegne, is, n. 
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Feuerſtuͤbchen, i. e. Seuerforge: 
Feuerthurm, pharus, i, f. 
$euerung, 1) Brennung des Holzes, 


uftio ligni, onis, £. a. Materie zum Bren⸗ 


nen, à. €. im Dfen 1c. , materia ignis, ae, 
f. meint man Holz, ligna ad ignis ufum, 
orum, n. í . 
Feuerwache, excubiae arcendis incen- 
dii, erum; f. ° 
Seuerwächter, excubitor arcendis in- 
eendiis, oris, m. 
Feuerwerk, ignis artificiofus, is, i, m. 
Ssenerwerfer, ı) Artilleriit, tormenta- 
. rius, i, m. 2) zur Luſt, pyrotechnus, i, m. 
Feuerwerkskunſt, Feuerwerkerkunſt 
ars tormenraria, tis, ae, f. . 
euerwurm, i. e. Feuerſchroͤter. 
Feuerzange, forceps igniarius,ipis, i, m. 
Senerzeichen, i.e. 1) Seuermul. 2) fei 
tige Lufterſcheinung, meteoron igneum, i, n. 
Feuerzeug, ignis fufcirabulum, i, ni. ; 
‚ pyrotheca, ae, f. 
. feurig, 1) à. €. Kohlen 
igneus, a, um, 2) Feuer ähnlich , fum: 
Feind, igneus, a, um; fulgens, tis, o. 
) entbrannt, heftig, 3. &. Eifer, Dant, 
tiebhader 2c. , igneus, a, um; ardens, 
tis, o,  fturiger Juͤngling, Rorente ju- 
venta fervidus. 4) wie Zeuer brennend, 3. €. 
Mein zc,, ardens, tis, o.; igneus, a, um. 
eye, See, f. Fee. 


Sterne c, 


Feyer, &eiet 1) das Feyern, celebra- . 


tio, onis f. 2) ein Zeft, feftum, i, n.; 
3) Serien, feriae, arum, f. 
Seyersbend, i. e. baó Dftuyboren mit der 


Arbeit, 1) zu Abend, ceſſatio vefperti- i 


‚ha, onis, ae, f.; otium vefpertinum, i, n. 
2) überhaüpt, ceffatio, onis, f. ; otium, i, 
n. Feyerabend machen, ceffare ab opere. 
Feyerglocke, campana ad otium vocans, 
ac, t's, f. u Es 

Feyerkleid, i. e. Feyertagskleid. 

Seyerlid), 1) Adj., folennis, e. An⸗ 
fais, inceptuim gave, i, is, n,, 2) Adv. 
folenni modo. ſchwoͤren, conceptis ver- 

„bis jurare. | ps ; 

SeyerlichFeir, folenne, is, n. 
FJeyern, 7») fegerli 

‚re. 2) die Arbeic ausfegen, mußig fepn, 
feriati; otiarı: 

‚seyerftunde, hora vacua, ae, f. . 
Seyertäglich, fetus, a, um. 


e Jeyertag, D migiatt Ray feriae, arum, - 
t 


,£. 5; dies vacuus, ei, i, m. yertage, fe- 
1fae, arum, f, ; dies vacui, erum, orum, im. 
2) Feſttaq, dies fe(tus, ^ei, i, m. . 
Feyertagskleid, veftis fefta, is, ae, f. 
Feyerung, à. €. eined Tages, celebra- 
eo, onis, f. à 
ibel, i. e. Abebuch. 
iber, Seiler, Abra, ac, f. 
Fichte, pinus, in. us; & von Fichten, 
pineus, 2, um, Fchten tragend, pinifer, 
era, crum. 


begehen, celebra- - 


$id—$i! 


^^ didtenapfel ,- Sichtensapfen, conus 
‚pineus, i, m. 

Sidtenbaum, pinus, i tt. us, f. 

Fichtenwald, pinetum; i, m; fylv: 
pinea, ae, f... 5. 3 

Fichtenzapfen, f. Fichtenapfel. 

Ficke, Schubſack, etwa funds, ae, f. 
loculus, i, m. 1 

Sieber, febris, is, f. das Wechſelfie 
ber (faite Fieber), febris remitteas, hitzi 
gt, febris ardens. drentägige, tertiana 
‚viertäalge, quartana. tägliche, continua 
quotidiana. ſchleichende, lenta. faule, ed 
trida. dad gicber haben, febrem ha 
bere; .feori laborage. bekommen, ir 
febrem incidere „ das Fieber fommt (beyn 
Paroxysmus), febris accedit. ‚das Stem 
men, acceflio, onis, f. cà geht fort, ver 
läht ben Kranken, decedit. dad Sortat 
fen, deceffio, onis, f. «à legt fi, qui 
efcit. Femme wieder, repetit. Anwand 
fung: des Fiebers, motus;febris, us, m. 
motus febriculofus, us, i, m. 

‚Sieberchen , febricula ,.ee, f. 
Fieberfarbe, color febriculofus, oris 
i, m. | 
Fieberhaft, febriculofus, a, um. 
Fieberhitze, aeftus febriculofus, us, i, m 
Sieberflee, menyanthes trifoliata, is 
ae, f. Linn. 

Fieberkraut, 1) Kraut wider das git 
ber, herba refiftens febri, ae,.tis, f. 2 
Tauſerdguͤldenkraut, centaurium, i, n. 

AS iebevmatetie, materia febris, ae, f. 
Fieberrinde, cortex Peruvianus, ici: 


Im. 

Fieberſchauer, horror febrieulo(íut 
bris, i, m. 

Fiebertag, dies febris, ei, m. 

Siebel, 1. e. Geige: 

Jiedelbogen, etma plectrum, i, n. 

Sicoern, pennis inftruere. gefiedert 
pennatus; pinnatus; pinniger (penniger, 
a, um, - 

Sigürlich, figuratus; tropicus, a, um 
Adv., figurate; translate. figurliches Rı 
ben, oratio tropica (translata), onis, ae, | 

jigur, 1) Geftalt, figure; forma, « 
f.; fpecies, ei, f. . 2) Bild, Abbildun: 
3. €. geometrifche, figura; forma, ae, | 

) in der Rhetorik 2c., figura; forma, ae, 
Maur (große Sigur) macdyen, magna fp: 
cie effe; confpiciendum fe dare: fchlechii 
tenui (mifera) fpecie effe. 

Siler (Silcc), reticulum, i, n.; op: 
&cu reticulatum, eris, i, np. 

Filial (ztird)e), aedes contributa al 
Sedi, is, ae, f. és s 

Sılou, homo nequam. 

Siltviren, liquare; percolare. 4ilrr 
ruttg, percolatio, onis, ' f. 

Sils , 1) verdichtere Wolle, coactile, : 
A. 2) SUNG RM i m. 3) atii 
| Mena, rdidus, i, m. 4) Wermeis,c 


ju! 


$il—$in. 


purgatio, enis, f. geben, objurgare. be- 
enmtu, objurgari. — ; 
Sitzen, i. e. ſchelten. 

Silsbur, pileus coactilis, i, is, m. 
1B. fordidus, a, um. Adv., for- 


gilzigkeit, fordida parfimonia, ae; f,; 
fordes, is, £.; illiberalitas, dtis, f. 
Filzkraut, Slachsfeide, cufcuta, ae, f. 
inn. 


jfilslaus , morpio , onis, in. (nad) bem 
an.) 


Jıhfhub, udo, onis, m.; calceus e 
tutilibus, i, m. 

jirmel, cannabis femina, is, ae; f. 
Sual (das), i. e. Ende. 

finanzen, reditus principis, uum, m. 
$menzcollegium, collegium reditus prin- 
aps curans, i, tis, n. zratb, confilia- 
tus in collegio curente reditus principis, 
ien. weſen, res vectigalium; res ca- 
venis. ⸗wiſſen ſchaft, ars tractandi re- 
dus principis, cis, £.. zfache, res per- 
tiens ad reditus. principis, ei, tis, f. 
gmelhans, hofpitium infanrum ex- 
péonm,i n. - - 

Findelkind, infans expofitus, tis, i, m. 
Siben, 1) ancce(en, man mag gefucht 

(t nicht, invenire; reperire. 2) 

, wahrnehmen, invenire; repe- 
tie. man findet ente, die fagen, inve- 
tiuatar (reperiuntur), qui dicant etc. ge⸗ 
funden werden, i. e; (tpn, inveniri ; repe- 
rn; effe, 3) fehen, reperire; invenire; 
videre; intelligere. — 4)- entbedfen, inve- 
aire; reperire; deprehendere. 5) erfah⸗ 
"t, javenire; reperire; comperire, 6) 
binden, erkennen, 3. €. einem gelehrt 
finden x., invenire; reperire; cognofcere. 
7) erhalten, befommen, 3. &. fein Glud 
X., invenire; reperire; nancifcd. 8) auf» 
treiben, verfchaffen , invenire; reperire. 
9) erinden, invenire; reperire; excogi- 
nr. 10) firafen, a. &. Gott wird ihm 
fhon fmden ;c., uleifei; punire. 1:)ba; 
für haften, invenire; reperire, à. €. laͤ⸗ 
cetſich finden; auch habere: aud) burdy 
videri, feinen, z. E. ich finde die Sache 
ut, tes videtur mihi efTe bona: ich finde 
für out, 3. €. zu fchreiben, placet mihi 
; videtur mihi effe fcribendum: 
b f? mich beleidigt, videbar mihi of- 
fenfus effe oder offenfus fum. — 12) fih 
finden, i. e. 2) gefimden werden, inveni- 
nj;Teperiri: oder fich befinden, inveni- 
N; reperiri; verfari, 
ixommodsre:- gder fich richten fonnem, 
fe accommodare poffe; 3. €. in die Gemuͤ⸗ 
fer, adaaniınos. c) verfiegen, a. €. ſich 
^ etwad ‚finden, iu&eligere; perfpicere 
"m, d) fid) zufammen finden, ei zu⸗ 
ſanmta foumtg, convenire. 08 


b) fich richten, fe 


. sinne, A) im Geſichte, varug, 
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Sinden (dad), die Findung, inventio, 

onis, f | ——— 

on (der), inventor; repertor, oris, ur. 
inoling , i. e. Zindelfind, 

Findung, f. das Finden. 

Singer, 1) an der Hand, digitus, i, m, 
der kleine, digitus minimus, i, m. aufden 
Fingern vorrechnen, computare. digitis, 
der accurate. auf Den Fingern hererzaͤh⸗ 
len, enumerare adcurate. Das fann man 
an den Finaern abzaͤhlen, i.'e. verfteht 
fid) von felbft,; fponte ‚intelligirur. inam 
fann ihn tim einen Finger wickeln (Tprichw.)s- 
animo eft: demiffo; eft valde tractabilis. 
atf bie Finger klopfen, i, e. beftrafen, ca- 
ftizare. man muß ibm auf die Binatr 

ung geben, obfervändae (unt ejus 
manus. lange Binaer machen, bie Binger 
E(eben laffen, i. e. ftehlen, furari. ats dem 
Din fauaen, i. e. von ferbft finden, 
ponte invenire, das habe ich nicht aus 
den. Fingern gefogen, i. e. erdichtet, non 
finxi (excogiravi), mein Eleiner Binger hat 
miró gefagt, e digito minimo cognovi, 
pber furtim cognovi; fponte cognovi, 
durch die Finger feben, i. e. nachfehen, 
connivere: Semanben, indulgere alicui, 
den Finger auf den Mund legen, tacere. 
fid bie Finger verbrennen, i. e. übel am 
laufen, offendere; rem male gerere. Die 
Finger (eden nad) ꝛc., i. e. fib. fehnen, 
appetere; defiderare. :2) Macht, 3. E 
etteó &inger, nranus, us, f.;" potentia, 
ae, f. 3) an Handſchuhen, digitus, i, m. 

Singerchen, digitulus, i, m. | . 

Singerbanbfdub, digitale, is, n.; chi- 
totheca digitata, ae, f. 

Sinaerbut, digitale, is, n. ; munimem 
tum digiti, i, n. ue 

Singerbutblume ,:digitalis, is, f. 

jingertuppe, ‚Singerfpige , extre- 
mum digiti, 1, n.; extremus digitus, i, m. 

Singerlein, digitulus, i, m. 

Singetrei(, Fingerring, annulus, i, m, 

Fingersbreit, z oic, sbody, » lang, 
ober- Singers breit, larus digitum : Dich, 
craffus digitum: body, altus digitum: 
lang, longus digitum. t 

Singerfpige, f. Singerfuppe. 
Fingerzeig, fignificatio, onis, f. 
ben, figni&care. 

Sin? , —— fringilla, ae, f. Linn 

Aintenfana, captura fringillarum, ae, f. ' 

Sintenheerd, area capiendis fringillis, 


gt 


ee, f. 


Finkengarn, ⸗netz, vete capiendis frin- 
gilis, is, n, 
Finkler, i. e; Vogelſteller, auceps, 
ipis, m. 9 
Finkmeiſe, parus major, à, oris, m, 
Linn. 

j. m. 
| 0, bei 


^ 


"x 
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&) bei Schweinen, Hydatis inna, Ydis, ae, 
f. 3) Floßfeder, pinna, se, f. 


jSmnig, 3. €. Fleiſch, etwa granofus, 
" | 


, um. 
.. Sinfter, 1) des Lichtes beraubt, 3. G. 
Drt, Berftand, obfcurus; tenebricofus, 
a, um. dad Zinftere, obfcurum, i, n. im 
Finſtern, .tenebris; in obfcuro. finfter 
machen, obícurare: werden, obfcurari. 
es wird finfter, tenebrae ingruunt. t$ {ft 
finfier, eft obfcurum; funt tenebrae: mir 
vor dem Gefichte, oculi caligant; tenebrae 
‚verfantur ante oculos meos. 2) unver⸗ 
ftändlich, obícurus, a, um. 
verborgen, unbekannt, obfcurus, a, um. 
er lebt im Finftern, eft obfcurus. 4) fin: 
fer ausfehend, a. €. Gefidot, eriftis, e; 
ebícurus, a, um. / 
infterniß, 1) Manael beó Lichts, te- 
nebrae, aem, f.; obfcuritas, atis, f. 2) 
Umverſtaͤndlichkeit, obícuritas; tenebrae. 
der Seele, tenebrse; obfcuriras. fein 
ame legt in Finfterniß, in tenebris; in 
' ebfcuritate. 

inte, 1) in der Fechtkunft, ars, tis, f. ; 
artificium, i, n. 2) Frdichtung, fictio, 
onis, f. : 

Fipe, talitrum, i, n. geben, infligere. 

Firma, bey Kaufleuten, citulus, 1, m. ; 
nomen, inis , n. 2 

irmament, aether, eris, m.; coeli 

ambitus , us, m. 

Sirmeln, confirmare. 
firinatio, onis, f. 

— Sirn, 1) vorjährig, anni fuperioris, 3) 

Alt, vetus, &ris, o. ; vetuftus, a, um. 

Firnewein, vinum vetuftum, i, n. 

ran lie (Verb.), obducere vernice. 

irniß, vernix, icis, f. 

Firſte, culmen; cacumen, inis, n. ; fa- 
Rigium, i, n. | 

Siscal, fici procurator, oris, m. — 

Siscalifch, fifcalis, e. Adv., fifcaliter 
xder nomine fifci, 

Fiſch, pifcis, is, m. gefalzener oder 

, marínirter, falfamentum, 1, n. das find 
iid Fiſche Cfprichwörtl.), excufatio eft 
finit, 

Fiſchaar, Sifhadler, 1) oder Bein 
brecher, aquila ofhfraga, ae, f. Klein. 2) 
Fifchgeyer, vultur Baeticus, üris, i, m. 
Klein. 

Sifchangel, hamus, i, m. 

Fiſchbein, 1) weißes, i. e. Knochen der 
Seeſpinne, os ajout ffis, n. 
zes, 1. e. Kiefer ber Wallfiſche, os balae- 
nae, ffis, n.; cetaceum , i, n- 

Fiſchblaſe, Schwimmblaſe, vefica'na- 
taturia, » . ) iberh e. 5 : 

4i(dbrübe, 1) uberhanvt, 3. €. Den 
ſriſchen Stithen, jus pifcibus infufum, ris, 
» n. £)9ifdiate, muria, ae, f.; garum, 


j, n. 
Fiſchbrut, fetus pifcium, us, m. 


Sirmelung, con- 


Ld \ , 


3) unfichtbar, 


2) ſchwar⸗ 


Sif 


Fiſchchen, pifeiculus, i, m. 
Si(d)bieb, fur pifcium, ris, m. 


ifchen, ı) 3. €. im Teiche xc., ifcari, 
im erben hnic.) , in turbido Vibari 


e turbis capere commodum. 2) durch £ift 


erhalten, arte confequi. 


. Sifhen (da6), piícatus, us, m.; pifca- 
tio, onis, f. 

Videre pifcator, oris, m. 
Fiſcherey, 1) das Fifchen, pifcatus, us, 
m. 2)ba$ Recht au fichen, jus pifcandi, 
ris, n. 

" Fiſchergarn, ‚nen, rete pifcatorium, 

M, ) n. 

ifcherbütte, caía pifcatoria, ae, f. 

Sifderinnung (s3unft), collegium 
" Sifdbectabi Y pha pifcatoria, ae, f. 

Fiſcherkahn, fca , ae, f. 

Fiſchernetz, f. P arm. . 

Fiſcherring des Papited, annulus pifca- 
toris, i, m, 4 

Sifcherftange, contus pifcatorius, i, m. 

Sifcherftechen, pugna ludicra pifcato- 
rum, ae, f. 

ifbersunft, f. Fiſcherinuung. 

ifchfang, pifcatus, us, m.; pifcatio, 


onis, f. 

ph dollum pifcarium, i, n. 

— if floife, i. e. loßfeder. 
Fiſchgeyer, vultur Baeticus, üris, i, m. 


a dte, fof " t 
ifchgräte, fpina pifcis, ae, f. 
dich äber, i. e. Fhreißer. j 
Sifchhälter, receptaculum pifcium; vi- 
variuın pifcarium, 1, n.; pifcina, ae, f. 
ifd)bamen , hamus pifcarius, i, m, 
Vihbambel negotiatio pifcaria, onis, 
ae, f. s händler, negotiator pifcarius, 
oris, i, m.; venditor pifcium, oris, m; 
SANE" pellis pifcis, is, f. 
Sifchbolz , ligna minuta, orum, mn, : 
Fiſchkaſten, i. e. diſchhaͤlter 
ifdyfe(fel , ahenum pifcarium, i, n. 
iſchkieſer, SifchFieme , i.e. Fiſchohr. 
iſchkoch, coquus pifcarius, 1, m. - 
. e iih pus 2e, f. 
h t ram, ,yl ramer, 1. e. Fiſch⸗ 
handel, Tiſchhaͤndler. 
iſchlake, muris, ae, f.; garum, i, n. 
x leid) , femen pifcium, inis, n. - 
Fiſchleim, ichthyocolla, ae, f, _ 
SKifchlein , pifciculus, i, m. 

Fiſchmarkt, forum pifcarium, i, ti, 
Sifchmeifter, magifter pifcarus, i, m. 
iſchnetz, f. Sifcbernet. 

x Be branchia, ae, f. : 
HE lutra ; lytra, ae, f. \ 
iſchrecht, jus pifcandi, ris, n. 
Fiſchreich, i. e. vol Sifche , pifcofus, 
2, um. - ( 
Sifchreiber, srdea major, ae, oris, f. 
Sifdreufe , naffa, ae, f. : 
Fiſchrogen, eva pifcium, erum, E 
' i 


, Sif— gla 


i 
iſchſchuppe, fquama pifcis, ae, f. 
peife, cibus pifcarius, i, m. 
iſhtag, dies pifcarius, ei, i, m. 
eich, pifcina, ae, f. Mu: 
ran, adeps pifcium, ipis, m. 






1. f. 
fiíhtrog , alveus pifcarius, i, m. 
Fiſchwaare, pifces venales, ium, m.; 
mec pifcaria, cis, ge, f. ; auch bloß pifces, 
ium, m. 

Fiſhwage, libra pifcaria, ae, f. 
iſchwaſſer, aqua piícaria, ae, f. — 
klönwarhe, everriculum, i, n. ; fagena, 

at, 


m , mulier pifcaria, eris, de, f. 
üühmeiber,, i. e. Fiſchteich 
ifbwetP, i. e. Fiſche, pifces. 
i(hsebemt, decima pifcium, ae, f. 
fiféseug, fuppellex pifcaria, ectilis, 
ft, 


jifdjsug , captura pifcium, se, f. thun, 
erpere s. M babe einen guten Zifch- 
—** piſcatus mihi evenit bonus, 


Sisperm , fafurrare, ins Ohr, infufur- 
mre ad aures , ober alicui, 

Siftel, 1) Röhraefchwär, fiftula, se, f. 
s durch vic ite en Aftuliren, vo- 
«zm in scutum frangere. 

Jiftuliren , f. Ziftel. ; 

ig, 1) Biugtl, ala, ae, f. daher tro» 
"né, us Gottes, praefidium, i, n.; 
mele, ne, f. 2) Bipfel des Kleides, laci- 
ra, se, f. 3) Arm, j. €. einen beym Fit 
fat nehmen, brachium, i, n. 
Sisfaden, ferago, inis, f. 


Fix, v) Adj., i. e. a) feft, Beftändig,. 


'Xu$ ; us, 4, um. b) hurtig, alacer; 
celer, is, e. fir und fertig, paratus, a, um. 
2) Adv., i. e. a) feft, e. b) hurtig, 
licriter; celeriter. * 

Fixſtern, ftella fixa, ae, f. 

Sieh, 1) ne eben, aequus; planus, 
t um. die 
bti, larus, a, um. 


der, flache Degen, 
latitudo laminae 


adii, inis, £. 3) nicht 


(ití, non profundus, a, um. zu flach, pa- | 


mm profundus, a, um. flaches Wafler, 


rus, i, n. flaches Ufer, breve litus, is, 


«ri, n, 4) nicht fo erhaben, depreffior, us. 
f) tiót grünblidy, non fubtilis 


ade , linam, i, n. 
Sldearbeit, labor.lino impenfus, 
ws, i, m, . 

Slahsbart, lanugo, inis, f. 

v bau, lini cultura, ae; f. 

achsblaͤuel, malleus ftuparius, i, m. 

; breche, inftrumentum frangende 
lino. í, n. 20 
Fachsdotter, myagros, i, m. 
Slachsfeld, ager linarius, i, m. 


, Sladsbaare, capilli Gmiles lino, orum, _ 
im, m. _ 


adt Hand, palma, ae, f. 2) - 
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Flachehandel, negotiatio linaria, onis, 
se, i. :bánoler, negotiator linarius, 
oris, i, m. 

" SladePraur , Sladsfeibe, cufeuta, ae, 
inn,. ! 

Flachsraufe, Slachsriffel, pecten ftu- 
parius (9der linatius), inis, i, m. 
. Sladsfame, Leinfame, (emen-lini, 
inis, n. 

ladyeftengel , calamus lini, i, m. 

Je werk. i. e. Flachziegeln. 
Flachziegel, tegula plana, ae, f. 

Slad'ern, 4. €. das Licht fladert, etwa 
micare, | ' 

$laben (zum Eſſen), libum, i, n. 

Flaͤche, 1) Ebne, planities, ei, f. 3) 
Mangel ber Tiefe ober Höhe defectus 
altitudinis, us, m. à Breite, latitudo, 
inis, f. 4) Oberfläche, fuperficies, ei, f. 

$ládenmaag, menfurs fuperficierum, 
ne 


Flaͤchenzahl (In der Arithmetik), nu- 
merus planus,.i, m. doppelte, numerus 
planop anus (ut dicitur). s, 

Slädyfen, i. e. ans Flachs, lineus, 


2, um. 
Slámmdyen, Aammula, ae, f. 
läfchchen, laguncula, ae, f. 
Släumdyen, i. e. Blaumfeterdyen. 
Slagge, etwa vexillum navale, i, is, 
n. Slasgenftange, 5 ftecf, pertica vexilli 
navalis, ae, f. "Y - 
Flamme, flamma, ae, f; tropt be$ 
Kriegs, ber Liebe, flamma, ae, (D ardor, 
oris, m. bie Gíamme des Kriegs lodert, 
térra ardet bello, in Flammen findfich, 
1. e. brennend, ardens; flagrans, tis, o. 
in Flammen fegen, infammare; incende- 
re: gerathen, iaflaminari; incendi, |", 
Slammen, flammam edere. | 
‚Slammig, lammeus; flammatus, a, um, 
Slanell, pannus laneus tenuior, i, 
orıs, m. 
Slante, i. e. Seite, latus, eris, n. ^ 
Slanfiren, vagari; discurrere; voli- 
tare. 
$lafche, lagena; ampulla, ae, f. ! 
. dlafdyenbiráe, -pirum ampullaceum, 


i n. 
Yalpenfatter, theca lagenarum, ae,f. _ 
aſchenkuͤrdiß, cucurbita: lagenaria, 
2e, f. 
—— etwa trochlea, ae, f, - 
, Slatterer, Slattergeift, home levis, 
ınıs, 15, "m, 
$latterhaft, Slatterig, levis, e. Adv., 
leviter. $latterbaftiateit, levitas, atis, f. 
Flattern, 1) bit Sfügel bewegen, agi- 
tgre alas. daher (id fel bewegen, 
3. €. Feuer ic, cito moveri, 
volare ; volitare. 
Slattiren, i. e. fehmeicheln. 
Flau, i. e, ſchwach, kraftlos, infr- 


mus, a, um. 
Slam - 


2) fliegen, . 
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laume, i. e. Flaumfetder. 2 
—— Puma, £. schen, plu- 
'mula. ae. f. 


, é$laumig, ») voller $n bern, Kin 
mofus; plumeus, a, um, 3) ihnen ähm 
lid, E dps a, um. 
—— E. Wolle, floccus, i, m. 
Slechfe, nervus, j, m.; bei oen Neuern, 
tendo, ínis, m. 


Flechte, 1) etwas Geflochtenes, crates, - 


is, f. P an der Haut, lichen, énis, m. ; 
impetizo, .nis, f. 3; eine Arc Müben, firo 
. facic, nis, m. 4) eine Art Aitermoos, 


"i lichen, Enis, m, 


Slechten, plectere; texere. fich in etz 
was, n e. mengen, immifcere fe. Das 
Flechten, plexus; textus, us, m. 

Flechtwelde, (alix viminalis, icis, is, f. 

led, 5. €. beo Landes, fpatium, i, 
n.; pars, tis, ſ. 2) Raum, Int — 
fpatium; nandi n. 3) Stelle, D 
locus, i, m. 4) €thd , 3. €. Le der, &£ud 
2c. 7 lacinia, ae, f ; fe; mentum, i, n. 5) 
oder Flecken, f. Steden. | 

Sled'en (97), 1), "wr. ted, i. e, Punct, 
»3 a) er siicht haßlich macht, macula; 
nota, ae, f. b) der haßlich macht, macula, 
ae, f. ; labes, is, f. Nor. ein angeborner, 
taevus, ipm. a) rreptíéh, Schandfieden, 
labes, is,f.; macula, ae, f. 3) Marktfleden, 


.forüm, i, n, 

' Stecken, 1) fledig oder Punt ‚machen, 
‚maculare. gefledft, i, e. bunt, maculofus, 
a, um, 2),befesien, befudeln, maculare; 
commaculare. 2 Flecken bekommen, ma- 

culari. 4) vom Flecke kommen, z. E. e$ 

fleckt nds bey mir, non longe progredior 
in te etc. 

Siestieber, febris petechialis, is, f. 

Sledig, 1) bunt, maculofus; varjus, 
a, um. 
‚lofus, a, um. 

Fleckkugel, globulus maculis tollen- 
dis, i, m. ; fimegma, iris, n. " 

Fledermaue , vefpertilió, onis, m 

Flederwiſch, peniculus plumeus, i im.; 
everriculum anferinum, i, n 
. $legel, - x) zum Drefchen, etwa flagel- 
lum excutiendis granis frugum, i, n. 2) 
‚Schimpfwort, rufticus, i, m. 


$legeley,! iphsmanitas ; 'rufticitas, atis, f, 


Flegelhaft, inhumanus; rufticus, a, 
ks rn ‚‚inhumane; ruftice, : 
flegeljahre, pubefcentium aetas, atis, f. 
NIS obfecrare; obteftari; fuppli- 
eare. Das Sleben, obfecratio; obteíta- 
„Bo, onis, f.. 
Flehentlich, fupplex, ! icis, 0,5 enixus, 
a, um. Adv., fuppliciter; enixe. 


Sleiích, 1) I Menfchen und Thieren, 
Gewaͤchſen, am Obſte, Hol⸗ 


eawe, rnis, F. à 
iC, care, nor ulpa, ae, f. 2) €tib, cor- 
pus, otis, n. 3). finnliche Begierden, cu- 
piditates corporeae, um, arum, f, 4) Menfch, 
homo, oder Menfehen, hemines: $) leben⸗ 


2) àoler Flecke/ befudelt, macu- - 


gie 
dig , 
tg cet —S 


humana, ae, f. 
SleifdbanE, macellum, i i,n.; tabern: 
mn 2e, f. 
d — jus carnium, ris, n. 
leiſcher, lanius, à, m.5 ; lanio, onis, m 


Fleiſchergang Tr vagum, ineris,1, n 
Sleifchergewicht , pendus laniariun 
eris, 1, n. 


SteifitoerbaubmerP, ars laniaria, ti: 
ae, 


——— , canis laniarius, i is, 3, m 
— collegium laniorum 


^^ fleifdbertnedy, adjutor mercenariu 
lanii, oras, ı,,m.* 

Fleiſchern, carneus, a, um, 

Fleiſchesluſt, libido, inis, €; ; velupta 
corporis, atis, f. 

Sleifiheffen, efus carnium, us, m. 

Fleiſchfarbe, color carneus, oris, i, m 
fleifchfarbig, coloris carnei ; carneu: 


- 8, um, 


lei(d)fafer, fibra carnis, ae, £. ' 
leiſchfreſſend, carnem vorans, tis, o. 
carnivorus, a, um. 
Sleifhgabel, creagra, ae, f.; fufcin 
carnaria, ae, f. 
Sleifchgewächs, polypus, i i, m; 
Ra “fen, uncus oarnarius, i, m 
Hk auer, i. e. Flelſcher. 
[cifdig , 1) voller Fieiſch, z. E. Leit 
ft, carnofus, &, um, 2) aus Fleiſch bc 
ftehend, carneus, a, um. 
Fleiſchigkeit, carnofa conditio, ae 
onis, f. 
jleifchFammer , cella carnaria, ae, f, 
leıfchlafe, muris carnaría, ae, f. 
Fleiſchleim, farcocolla, de, f. 
leiſchlich, 1) Adj, i. e. 1) koͤrperlich 
corporalis, e. b) natürli ? naturalis, € 
2) Adv., i.e. a) korperlich, corporaliter 
(ib. fieifhlich vermiſchen, concumbere, b 
natuͤrlich, naturaliter. 
Sleif: made, teredo , fnis, f. ; verini- 
culus, i, m. 


— sfcharren, i. e. hleiſch 


"Heifhpagee, artocrens, ditis, n, 
isi aͤtzer, aeftimater catnis, oris,m 
Flei ſchaͤtzung/ 

onis, f, 


Sleifdhfpeifg, care, rois, A oder ci 
Carne?s, I, m. 

Fleiſchſteuer, vecttex] carnis, glis, . 

Fleiſchſuppe, jusculum caróeum, E 
jus carnis, ris, n. 

Fleiſchtag, dies carnarius, ei, i, m. 

Fleiſchtare, i. e. Fleiſchſchaͤung. 

Sleifchterirer, i, e. Giciftrdyáger. 

Fleiſchtopf, olla carasria, ac, 1 

Sleifhwaare, Fleiſchwerk, carm 
ym, f. 

Fleif 


* matio hui 







| Fle— Fit 


Feiſchwage, libra carnaria, ae, f. 


j ,' f. Bleifchwaare. 
&leif 


wunbe,: vulnus in carne, 'eris, n, 
Fleiſ⸗ zehent decima carnis, ae, f. 
tif, 1) Geſchaͤftigkeit, Thätigkeit, in- 
eutria, se, f. anmwenden, adhibere. 2) 
Bemuͤhung, ftudium, i, n. J) Sorafalt, 
cmi; diligentia, ae, f. 4) Borfas. mit 
(u$, i. e, mit 'Borfag, de induftria; 
éedits m m fe ; "T 
jleifig, D Adj., i; e. 1) fehr gefchäf: 
/ indiArius, a, um. iſts ámfig, aud 
ulus, a, um. 2) forafältig, e) Verfonen, 
éligens, tis, o. b) Sachen, diligens,.tis, 
d.; accurstus, 4, wm, 3) öfter, häufig, 
} €. Befuch, creber, a, um ; frequens, tis, 
d. rs oft etwas tbut, s. €. ein fleißiger 
Kirhengänger, frequens, tis, o. 11) Adv., 
tt. 1) geichäftig, induftrie. 2) forafäl- 
fig, diligenter; dccurate. 3) oft, crebro ; 


f:equenter. . 

— AT die Zähne, dentes nu- 
de; ringi. Dad Fletſchen der Zähne, 
r3dano dentium, onis, f.; rictus, us, m. 

Fletz, f. Sion. — — 

Flicken, farcire; reficere; reparare. 
225 Flicken, bie Flickung, refectio; re- 
paio, onis, f... . | 

Slider, refector; reparator, oris, m. 

Slifevey, Flickwerk, refectio ; repa- 
nto, onis, f. beym Eränflichen Körper, 
ematiotemporaria, onis, ae, f. — . 
Flickwort, vocabulum ferviens com- 
plemento, i, tis, n. ; vocabulum fupervaca- 
reum, i, n., ] : 

&litber 26, , i: e. fyoblunber. — — 

$Sliege, mufca, ae, f. fpantfche, can- 
taris, idis, £. Pflafer daraus, emplaftrum 





cartharidum, i, ri. - v E 
Fliegen, 1) 3. G..ein Vogel, volare. 


fitatn taffen, fino volare; mitto. win " 


ſchaell durch bie Luft bewegen, s. ©. 
vier xc. , volare; ferri. fliegen faffen, ven- 
to tradere; mittere. 3) fid ſchnell in ber 


£aft bewegen, 3. €. Fahnen, agitari; vo- 


lae. flitoem laffen, vento tradere, bit 
Haare. fiegen laͤſſen, i. e. auflöfen, fol- 
vere. capillos;  venfo tradere: Bahnen, 
filvere (vento „tradere) véxilla. .4) von 
eet le pi Bewegung, volare,: ein 
fitaendes Corps, manus expedita, uus, 2e, f. 
s) faeit enrfiehen und vergeben, 3. € 
fiegende Hise , Bricht 1C. , repentinus, 
à um. 6) tropiſch, 3. F. Worte fliegen 
laſſen, verfa jacere (jactäre); 
à. €. Vogel, ^ volans, tis, 0. Gorpó , ma- 
nus expedera. Gerücht‘, rumor vagus (re- 
pentings), eris, i, m. Nike, ardor vagus 
(repentinus), oris, i, m. Haare, capilli 
pa (íoluti), orum, m. Kleid, veftis flu- 
ens, is, tis, f. Bruͤcke, etwa pens natalis, 
tis, is, m. 

Sliegen (das), volatus; lapfus, us, rn. 

Sliegenbifa , t. e, Fliegenſchwamm. 

Fliegengarn, i. e, Ffcgennen, 


fliegend, - 


gti 


Fliegengift, venenum mufcarium; ar, 
fenıcusn nigrum, i, n. 

Fliegenklappe (⸗klatſche), mufcari- 
um, 1, n. 

Fliegenkoth, ftercus mufcarum, oris, n. 
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$liegenneg, reticulum mufcarium, i, ' 


n. ; conopéum,. 1, n. 
Sliegenfchnäpper, ficedula ; mufcicapa, 
2e, f. 

Fliegen ſchwamm, agaricus mufcarius, 
j, m. L'nn. 

Stiegenwebel,flabellum mufcarium,i,n. 
Sieben »-1) fnelifaufen, fugere: vor 
Jemanden, aliquem: vor etwas, rem: 
zu Jemanden, confugere ad etc, jurüd, 

fe recipere. ‚davon, au 


refugere; ugere. 
2) (dei vergehen, 4. €. bie Scit, fugere; 
abi. 


3) meiden, — vitare. Das 
Sliehen, fuga, ae, f, iſts Meidung, fuga, 
8e, f.; vitatio, onis, f. ) 

Flieſe, teífella, ae, f. 

ließ, ı) Bach, rivus, i, m. 2) Fell, 
vellus, eris, n. 

Fließen, 0) vem Wafler, Metall ıc., 
fluere; manare, hinein, influere. Berat, 
effluere; emanare. vorbey, praefluere; 
praelabi; praeterfluere, durch etwas, per- 
manare; perfluere. über etwas, transire. 
herab, defluere; decurrere; - deferri. >) 
ungehindert vor fid) hingehen, a. E. Ver: 
feic., fluere; mollitercadere. 3)3erfließen, 
triefen von etwas, 3. G. ich flic&e von 
Schweiß :c., fluere; manate. 4) fich 
ſchnell Deswegen oder geben, z. C. bac Volk 
fioß aus der Stadt, fluere. s) entíteben, 
3. &. hieraus fließen viele ‚Lafter, fuere; 
manare ; gigni; fieri ; ſequi. hieraus fließt, 
daß 2c., hinc fequitur, fit, efficitur etc, 


' 6) dahin fliegen, i. e. vergehen, fluere; 


elabi. Das Fliegen, fluxus, us, m. 

- Sliegenb, 1) Adj., fluens,tis, o. ifl$ 

—6 geſchmolzen ⁊⁊c., liquidus, a, um. 
iehend werden, liquefcere: machen, fol- 

vere; liquefacere,. von Gedichten, Bor; 


ten, fluens, tis, o. 2) Ady., a) vom Baf- 
fer, fluenter, b) von Worten, Gebid ^ 
tcn 1c., facile; molliter, 


Sließwaffer ,. 1) fließendes Waſſer, aqua 
viva, ae, f.. 2) Blutwaſſer im Körper, fe- 
rum, 1, n. ; lympha, ae, f. 

Fliete, fcalpellum, i, n.; phlebotómus, 
i, m. 

Flimmern, micare ; fcintillare; radiare. 
linder, i. e. Glitter. 

Flink, i. e. hurtig, munter, alacer, 


cris, cre; agilis, e; ftrenuus, a, um. 2) 


Adv., alacriter ; agiliter; ftrenue. 
Slintern, micare; fplenderé ; lucere. 


Slinte, fclopetum, i, n.; fi(tula pyria, 


ae, f. ; fiftula glandaria, ae, f. ; telum py- 
riim, i, n. SlintenEolbe, etma menubri- 
um (caput) fiftulaeigniferae, i, n. - Engel, 


glans LP fiftulae igniferae, die, ac, €.. 


c(dQug, tous fifhilde Evilerae. 
u ; fteut; 


- 
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 wfteim, pyrites ferviens fiftulae igniferse, 


x 


ae, tis, m, : 

Fliſtern, f. Fluͤſtern. 

Flitter, bractea, ae, f, 

Flittergold, bractea aurichalci, ae, f. 
tropiYbh , i. e. etmaó nur Scheinbares, 
fpeciofum, i, n,; nugae, arum, f. 

Flitterſtaat, cultus fpeciofior quam 
pretiofier, us, oris, m. ; . 

Flitterwoche, etwa hebdomas ludicra, 
adis, ne, f. 

' $ligbogen, arcus, us, m. 

Siose? j. €. der Wolle zc., floccus, 
i, m. des Schnees, nivis floccus, i, m. 
Schneeflocken, nives, ium, f, 

slodig, floccofus; floccidus, a, um, 

lóbalant / d töhfrant. " 
[ópen, 3. €. fiy, liberare pulicibus. 

Floͤhkraut, i, e, 1) Poley. 3) SlSbfe 
me. 3) Bleywurz, plumbago, inis, £. 4) 

löhalant, pulicaria, Inula pulicaria, ae, 

. Linn. 5) Piirſichkraut, Polygonum 
erficaria, i, ae, n—f. Linn. 6) Bióbpftf 
er, Waſſerpfeffer, dd en ydropi- 
per, i, is, n. Linn. 7) Floͤhpflanze. 

Floͤhpfeffer, f. Floͤhktaut. 

x Floͤhpflanze, conyra (quarrofa, ae, f, 

inn, R 
Spem pfyllion, i, n. 

tége, eet man fährt, ratis, 1s, 
£. 2) das Floͤßen ded Holzes, decurfus 
lignorum per aquam, us, m. 

$làgen, n5. C. Mitch in den Mund, 
immittere. 2) Holy, demittere peraquam. 

jióBgrabem, canalis lignis demitten- 
dis, is, m. tl. 


$làfbels, lignum per aquam demif- 
m, 1, n. 
. $lóte, tibia, ae, f. daraufblafen, cánere 


eibia, i 
Sgloͤten, i. e. Floͤte fplelen, tibia ca- 


mere, ] 
Slócenfpieler , tibIcen, Ínis, m. ; (yit: 


^ kerinn , tibicina, ae, f. 


1) in Bergwerken, tabulatum; 


' $ió5, 
— n. 2) Blur im Haufe, atrium, 


ftratum, i, 


, n. s 
lob, pulex, Ycis, m. einen Floh ind 


Dhr fernen, alicui fcrupulum injicere. 
Flor, 1) dad Bluͤſtn, flos, ris, m. 2) 
Wohlſtand, flos, ris, m.; falus, utis, f. ; 
incolumitas, atis, f.; vigor, oris, m, 3) 
ein Zeug, pannus bombycinus tenuior, 
i, oris, m. : 
‚$loren, i. e. Gulden, florenus, i, m.: 
genastr, florenus imperialis, i. e. Reiche» 
ulden. 
loriren, florere; vigere. 
Floß/ i. e. Floͤße. Pi 
Slofiftoer , pinns, ae, f. 
Floßmeiſter, Sloßvermwalter, curator 
Lgnorum per aquam devehendorum,oris,m. 
Flott, i. e. 1) ſchwimmend. niachen, 
movere navem; facere ut navi$ currät, 
2) herrlich, 4. ©. (eben, fplendide; laute. 


gis-8i. 


Flotte, claffis, is, f. | 

fud), 1) verwimfchender Ausdruck, 
maledictum, i, n. 2) Berwünfchung, dete- 
fatio; exfecratio, onis,.f. 3) Drohn 
eines Unglüfd, comminatio mali, onis, f. 
4) Unglück, malum, i, n.; oder Strafe, 
poena, ae, ſ. : 

Suchen, 1) Füche herfagen, maledi- 
cere; diris verbis uri, 2) verfluchen, a) 
von Gott, poenam minitari. b) von Men⸗ 
fhen, exfecrari; detetteri: fich, fe: Je 
manben, aliquem, $ber maledicere fibi, 
alicui. Dad Sluchen, dira verba, orum, 
n.; exfecratio, onis, f, Flucher, diris 
verbis utens, tis, m. ' 

$Indyt, faga, ae, f. nehmen, ergreifen, 
fugam capere; fugam petere; fugere. im 
die giu Slagen fugare; in fugem 
dare, auf ber Flucht begriffen ſeyn, pa- 
rare fugam. es geht mie auf ber Flucht, 
feftinanter res agitur. ín der Fincht ſeyn, 
i.e. in Furcht ſeyn, timére. 
Fluͤchten, 1) in Sicherheit bringen, in 
tutum perferre : ober auf ber Flucht wohln 
bringen, in fugiendo perferre in etc. fich, 
i. e. fliehen, ^u] n. 2. 2) fliehen, fugam 
capere; fugere. Mad Fluͤchten, i. e. 

ucht, fuga, ae, f. Fluͤchtung (feiner 
eden ‚ 5 f. Rettung, cönfervatio, 
onis, f. 

Fluͤchtig, 1) Adj., i. e. a) Hichend, fu- 

iens, tis, 0.; profügus, s, um. werden, 
J. e. fliehen. 2). vergänglich, ſchnell ver» 
gehend, fugax, acis, o.; fluxus; caducus, 
s, um. 3) leicht fliehend, fugax, äcis, o. 
4) fihnell fliebenb ober laufend , fugax, 
&cis, o.; velox, ócis, o, ſchnell, fugax; 
velox. 6) leicht, 3. ©; Zeichnung, levis, 
e. 7) mad in ber Eile gemacht wird, fubi- 
tarius, a, um. II) Adv,, i. e, 1) flichend, 
fugaciter. 2) fchnell, celeriter; cito. 3) 
Leicht hin, leviter; feftinanter. 

[üdytigPeit, 1) Geſchwindigkeit, ve- 
PR En f. 2) &ufertiateit. feftinatio, 
onis, f. 3) Bergänglichkeit, brevitas, atis, f. 
4) €eichtiinn, levitas, atis, f. 
Sluͤchtling, 2) Exulant, profügus, i, 
m.; exful, is, m. €) ber davon gelanfen ift, 
fugitivus, i, m. 3) flüchtiger, leichtſinni⸗ 
ger Menſch, homo levis, inis, is, m, 

Fluͤchtung, f. Fluͤchten. | : 

Flück, ad volandum firmatus; penná- 
tus, a, um. werdeh, firmari ad volandum. 

Fluͤgel, 2 ber Voͤgel, Bienen xc. , ala; 
penna, ae, f. 2) der Armee, ala, ae, £ ; 
cornu, u, n. 3) ded Hauſes, ala, ae, £ 
4) der Thüre, valva; ala, se, f. 5) der 
Windmühle, ala, ae, f. 6) ein Gaitenine 
firument, organum majus fidibus inten- 
tum alae formam habens.- 

. Slügeldede, an Inſecten,  elytrum, 
i, n. Linn. ! 


Fluͤgelfarn, pteris, tdis, f. Linn. 
44th 
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.turere. 


,Jigritieio bey Kindern), veftis puel- ratur; rem aon maturat. fich fördern, ma- 


15 f£; veitis paragiata, is, ae, f. 
lügelmann, praemonftrator, oris, m. 
ügelwerf, alites; volucres, um, £. 
slugge, f. Stud. 

sing, 1) fließend, 3. €. Wache, 

xc., liquidus, a, um, machen, lique- 
here. o) mit Singen (im Körper) bebaj» 
tt, rheumaticus, 2, um. aud, Fluͤſſe vers 
wüdenb, j. €, Witterung, rheumatis- 
"SMifgtat, 1j. €. des Wachfes x 

dluſſigkeit, e We Xx. 
Luot, ori$, m. ; didis, atis, f. 2) Gt. 
xietheit zu Fluͤſſen, proclivitas ad rheu- 
zanimos, atis, f. 

Süfers, fufurrare. ind Ohr, infu- 
kmare ad aurem : zu Semanben , alicui. 
da Slüftern, fufurrus, i, m. 

flug, 1) ba$ Fliegen, volatus; lapfus, 
um. 2 mad flitat, 3. €. Bienen, i, e. 
de m, examen apum, inis, n. 

abafer, avena fatus, ae, f, Linn. 


jórberfam, i. e. ſchnell, celer, is, e ; 


eitus, a, um. Adv., celeriter. fórocrfamit, 
aufs foͤrderſamſte, quam celerrime; quam 
primum. : 


ótberung , adjumentum, i, n. 
érmlid), 1) Adj., i. e. 1) bit gehörige 


Form (Geitale) $abtnb, recte formatus ; 
compofitus; expreflus, 4, um. 2) ſeyer⸗ 
lid), folennis, e. 3) waht, wirklich, verus, 
a, um. 4) gehörig, legitimus; jufkus, a, 
um, ein förmliches dre(fen. lietern, fignis - 
collatis pugnare; acieconfligere. II) Adv., 
i e. 1) wo + folenniter. 2) wirklich, 
vere. 3 


gehärig, legitime; recte ; rite, 
$örfter, Iylvarum curator, oris, m.; 


qui fylvas curat, | | 
sobre, i. €. Kiefer, pinus fylveftris, " 


i, is, f. Linn. 


jolge , 1) das Folgen auf etwas, con- 


* fecutio, onis, €. ; confequentia, ae, f., 3. E. 


8$, i e. ſogleich, ftatim; coofellim, der Worte. auch, ma folgt, confequens, 


Singfand, arena volatica, ae, f. 
"ul 1) ebned Feld, campus, i, m. a) 
, ER, ager, i, m. 3 
arte cuf odi 
uͤtze, os rum, odis, m. 
ja, ») das dicken. Buxus, us, f. i 
hon, inis, n. in Stu dringen, 3. €. 
Scit, liquefacere. a) im Körper, rheu- 
Minus, 1, m. auf ber Bruſt, catarrbus, 
«2. 3) fliehendes Waller, Strom, am- 
7515 m. ; fluvius, i, m.; flumen, inis, n. 
Siußfieber, febris cararrhalis, is, f. 
Flazfiſch, pifcis fluviatilis, is, m, 
, Jufgott, deus Aumineus, i, m, ; deus 
summs, 


„Sußfarpfen, carpio fluviatilis, onis, 
ti 


Slußfrebs, cancer Auviatilis, cri, is, m, 
$iußpferd, hippoporamus, i, m. 
Flußſchiff, navis fluviatilis, is, f, 
ußwaſſer, aqua fluviatilis, ae, is, f. 

'utb, 1) als Gegenſatz der Ebbe, ac- 

s mari, us, m. 2) Welle, fluctus, 
m 3)bae Drangen des Waſſers nach 
va Ufer Hu, deftus, vs, m. 

Slurhzeit, aeftus; acceffus maris, us, m, 

dern, f. Fordern. 

Veuffraut, foenum graecüm, i, n, 

Jétbtr, 1) weiter, nom.Drte, lon- 
* s) fernerbin, von der Seit, am- 


Hrderlich, utilis, e. ſeyn, effe utilem ; 
rede; adjuvare. 3 das förderlichfte, 
geſchwindeſte, quam celerrime,. 
Htdern, 1) weiter fchaffen ober drin» 
57, promovere. iſts weiter ſchicken, 
Porto mittere, Metalle, proferre; evehere. 
7 defpleunigen, maturare. es fördert 
* non procedit. 3) befoͤrdern, juvare; 

jare. 45 nid qufoaiten, non morari, 


i. € bet Zimmermann förders nicht, mo⸗ 


Haus flur, confequens; 
Folge/ poílen; deinde. au 
conlequeatia, ae, f. Folge ziehen, collige- 
re; efficere. ift Folge (o viel als dons, 


6) erfolgen, 


tis, n. ; coafecutio, onis, f. ; confequentia, 
. we, f. dad iſt wicht die Folge, hoc non eft 


fequitur. ín be 


hoc non r 
ein Folgeſatz, 


ſteht exitus; eventus, us, m. 3) Gehor⸗ 


am, obedientis, ne, f. feiften, obedio ; 
areo ; obtempero. deinem Befehle zu 


fat , ut j i, 3) folgende Zeit, «eu- 


pus pofterum, oris, i, n. in ber Folge, poft- 
E Hue 4) Gemaͤßheit; daher ju 
Folge b i. e. gemäd, ex; fecundum. meis 
nem 


erfprechen zu Bolge, ex promiffis 


meis; fecundum promiffa mea. deinem 
Befehle zu Folge, ex juffu tuo etc. oder 
ut juffifti etc. 5) Suite, comitatus, us, m. 


j$elgen, 1:) nad) (auf) etwas gehen, 


fommén, fequi; confequi. aud) heist 
auf erwas folgen, excipere, 3. €. auf 
den Syerbit folge der Winter, hyems ex- 
cipit autumnum. hieraus folgt, daß ꝛc., 
hinc fequitur (confequítur), ut etc. fols 
ende YDorte,- wenn fie ben vorheraes — 


nden entgegen gefest werden, verba fe- 
ft das nicht oder ift folgend 


uentia; { : 
fo vi aló diefer, diefe 1c. , hic, haec, 


à. €. er erzählte folgende Geſchichte, 


hanc rem: fagte folgendes, haec verbs, 
€) fid) nach etihas richten, fequi; confe- 
ui. 3) — obtemperare; obe- 
Ite, 4) nà ul ! 
fequi. $) eutſiehen, oriri; nafci; fequi. 
equi; confequi. 7) verabe 
foͤlgen, à. €. verabfolgen laffen, exhibe- 
re; tradere. 
ten, L e. im 
g 


chahmen, fequi; imitati; con» 


y e Zeinandes Stelle tre» 
mtt ic. , fuecedere. 


olgend, 1) drauf fommend, fequens; 


infequens, tis, o., 4. €. Sar 2c. 2) Pünfe. 
tig, futurus; venturus; poflerus, a, un, 


454 Kol— For 


angeführt wird, «hic, haec, hoc, 3. Q. 
fprach folgendes, haec. auf folgende Art, 
' folgender Maaßen, hoc modo;-ira; fic. 
—— ı) hernach, deinde; poft. 
2) fünr:ig, in pofterum. | 3) ferner, por- 
ro. 4) fofglich, ergo; igitur; hinc. 
Folgern/ colligere; efficere; argumen- 
tari. Kolgerung, argumenratio, onis, f. 
ift Folge, atid) confequentia, ae, €. Fol⸗ 
gerang machen, i, ei folgern. 
Solgezeit, tempus poiterum, oris, i, n. 
tempus infequens, oris; tis, n. 
Solglid, 1) zu Anfange eines Punets, 
ergo; ieitur; itaque; hinc. 2) im der 


Mite des Punets, ft. und daber, und, 


alfo, atquie ita; hincque, 3. E. aló er 
aber ſtarb, (und) folglich nicht dabey feyn 
konnte zc. 

Folgſam 'ad obediendum. paratus, a, 
um; obediens, tis, o, Adv., obedienter; 
Solgfamfeit, proelivitas ad obediendum, 
tis, f. ; obedientia, aé, f. ! 

Soliatt; i. e. Buch In Folie; liber 
fértnaé niaximae, 1, m. 

Sclie, zum Unterfeaen, folium, i, n. 

:ofio, in elio, f. Sottant.." Gin Narr 
in Folio,/ omnium ftulciffimus, 
* Soltev, t) eines Mifferhärers, tormen- 
tum ; wiewohl Insaemeln Plur. tormenta 
eorfomnit. auf bie Golter bringen,, dare 
in cormenta. gerichtlich Heißt Halter, quaes 
ftio per tormenta, onis, f., i, e. peinliche 
Unterfuchung. 2) i. e. Märter, 3. E ded 
Gewiffend, tormentum, i, n,; cruciatus, 
us, m. 


Solterbant, equuleus, i, m. ; fidiculae, . 


arum, f. darauf bringen, in equuleo dis- 
' tendere, : 
Yeltecbu: tortor, oris; mi 


olterfammer, conclave ferviens tor- , 


quendo, is, ti$, n. 

Soltern, ı) einen Mifferhäter , torque- 
re. i) überhaupt, i. e. martern, quälen, 
torquere; cruciare, Folterung, 1) des 
Miſſethaͤters, tortio, enis, f. 2) ſtatt Mars 
terung uͤbethauvt, cruciatus, us, in. ; ex- 
€ruciacio, onis, f. / 

50,58 (der), 1) Hanptfumme, Stamm, 


caput, itis, n. ; fors, tis, f. 2) Quelle, fons,. 


tis, m. 
jouráne, aqua (aliens, ae, tis, f.; (ila- 
nus, 1, m, 


* Sentanell, fonticulus,i, m.; finus, us, 
m. feten, humoribus cerruptis viam aperi-. 


re; fonriculo elicere malos humores. 
Foppen/ ludificari; illudere; das, lu- 
dificatio, onis, f. 
Sordergebührerf, merces -citandi (vo- 
candi), edis, f. 
Fordern, Soberm, 1) verlaugen, po- 
(cere; poftulare; petere, 3. ©. rem. a 
alique. gefchiehts mit Hefttafeit- oder 
Ungeitün, flagiro; eflagito. : Not. man 
(aat auch pofco; poftulo; fagito aliquem 
sliquid, | ed) tropifch, 3. €. die Zeit fore 


‚wenn einer entfernt iff, evocare. 


'rare; fingere. 


got 


dert ed, pofcere; flagitare. 2) rufen oder ' 
fommen laffen, vocare; accire; arceffere. . 
vor Gericht, mie den Kläger, ia jus vo-, 
care: wie der Kidyter, citare; vocater ' 


. $orberung, 1) das Zordern, poftála- 
tio, oris, f. thun, i. e. fordern. 2) ma$ ı 
man fördert, poftulatum, i, n. von feinen‘ 
Sorberuna abftehen, poftulatis abſiſtete. 
— — pottulatum, i, n.  : 
orele, Salmo Fario, ónis, m, Linn : 
Sorte , i. e, Babel, furca, ae, f. 
, dovm, 1) Geftalt , forma; figura, ae, 
f.; Ipecies, ei, f. 2) Geftalt, Beſchaffen⸗ 
beit, Art, forma; formula; figura, ae, f. ; 
modus, i, m. nach gewöhnlicher dorm, 
modo confueto, (n Forin Rechtens, ex 
legibus; legitime. 3) Borfchrift, Formular, 
formula, ae, f. 4) Modell, forma, ae, f. 
sormalien, ,juffa, orum, n.; ritus, 
uum, m. ſinds Worte, verba formielia, 
orum, ium, n.; formulae folennes, arum, 


jum, f. 


— forma, ae, f. ; modus libri, i, m. 
ormel, ng Art zu reden, 


tajis fis, 
is, f. ; formula dicendi. us p | 
- dotmen, formare ; figurare. 
Formidable, i. e. furchtbar. .Sirmec, 
exercitus magnus, u$, i, m. 
' Sotrmiren, i. e. bi(ben, formare; figu- 
; His machen, componere. 
ſich formiren, mic die Soldaten, per ordi- 


formula, ae, f. .2) eint 


nes con(iftere; initrui. Sovmirumg, i. e, 
. Bildung ,. forfnatic, onis, f. 


Sormfd)neioer, 
ótis, m. u 
. SPTIRIIMEIDETERENE, ars: proßlaftics, 
£19, 8C, Te p | 
Sormular, formula, ae, f. | 
Forſchen, 1) fid) erkundigen, percon- 
tari; (cifcitari; quaerere: nad) etwas 
rem : bey Semanbem, ab aliquo. =) um: 
terfuchen, quaerere; inquirere; forurari| 
perfcrutari ; inveftigate. s 
Ser(den (Bas), $otífdung, 1) nad 
etwas, percontatio; quaeítio, onis, f. 2 
— inveftigatie; perſexutatao 
enis,f. - 
Forſcher, 1) Erkundiger, (crutator, oris 
m. 2) Unterfucher,, inveftigator, oris, m 
Forſt, faltus, us, m. 2 
: Sor(tbebientet, operam praeítans ii 


re faituaria, tis, m, 


typorum - fculptor, 


C $orftmeifter, inagilter rei faltuatige, 1, m 


Jorftorduung , leges faltuenfes, - uir 

1uin, * . 

Forſtrath, confiliarius in re fzltuari, 

1, ın. 

j — , res ſaltuaria, ei, ae, f. 

ort (das), caftellum; caftrum, i, n. 

Sort, Adv., 1) vorwaͤrts, prorfun 

oder weiter, weiter. fort, protenus. (| 

will nicht fort, z. E. mi der Sache, -rı 


9e 


Sor 


sen pocedit: mit ihm, res ejus nompto- 
edunt. fn einem fort, usque; uno teno- 
rt, fo fort, i. e. fo gleich, protenus; fta- 
um; ilico. fort und fort, 1. e. beitandig, 
fesper. und fo 7— et ſic porro. immer 
ſoſert, i. e. fahre fo fort, perge fic, 2) 
93, 1. €. fort gehen, abire. fort! i. e. 
me mitdir, abi; discede; apage te: 
qt mit euch, abite; discedite: oder mit 
kt Sache, apage rém: mit Jemanden, 
ipigehominem, b) beym 2Intreibon, i. e. 
et, motura: Oder filet, maturate. 3) fet» 
mr, porro: oder fünítia, in pofterum. 
— porro ; deinde. 
etatbeiteg , peryo laborare; perfe- 
guor,opus. 
$etbauem, von Gebäuden ze., 1) 
friihren zu Damen, pergo in aedifican- 
&e; pergo. sedificare. 2) qn einander 
km, continuare. i d 
sortbeißen, 1) durch Beißen meaiagen; 
i. nie ein Hund, mordendo abigere: 
tá Zanten, litigando abigere. 2) fort 
führen zu Beier, a) mit den Zähnen, 
pro mordere, b) fertjanfen, pergo 
ingare. 


Fottbellen, | 1) durch Bellen wegiagen, 

fagıre latratu. 2) fortfahren zu beien, 

wone oblatrate. 
sortbewegen, promovere. 

ires en, pergo uti; pergo in 
tei. 


&ertbringen , 1) wegbringen, promo- 
wre; amovere; auferre. fahrend, ave- 
rt 2) weiter bringen, promovere; 
pevehere, (t. empor bringen, provehere; 
there. ft, heifen, juvare; adjuvare. 
fh, i.e. fih erhalten, ernähren, fe 
istenare. Sortbringung, 1) Wegfchaf- 
fing, amotio, onis, f. 2) Emporbringung, 
frovectio, onis, f, 3) Ernährung, fusten- 
titio, onis, f. 


fettbaner, perpetüitss, atis, f. immer⸗ 


Dibttnbt , aeternitas, atis, f. 

Jortdauern, manete ; perdurare, ort; 
dauernd, perpetuus, a, um. 

Sorteilen, feftino abire. , - . 
„gererben , auf Semanben, 5. €. das 

| trót fort, propágari. 

dertfabreri , I) Act., ie. 1) vormártà 
Pr weiter etwas fahren, provehere, 2) 
C246 méofabten, avehere. II) Neuttr,; 
1. t. 1) vorwärts ober Meiter fahren, pro- 
vhi. 2) etma$ fortfegen, pergere: mit 
“nee, in re, oder mit dem Infin..—— 

‚sortfliegen, 1) wegfliegen, avolare. 
? jertfahren- zu fliegen, pergo volare. 

Jorfließen, 1) wegfliehen. effluere. 2) 
miter gleßen, profluere. 

Sortführen,, v) wegführen, abducere; 
ibspertare. gefchlehts fahrend, avehere; 
ibspormre, auch mit Gewalt oder (nell, 
abripere. 2) weiter führen, 5. &. Mens 
(den X., producere. fahrend, provehe- 


Sot 5 


re. tropifch, (t. fortfegen , perfequi; cón- 
tinhare. Soreführung, {m uͤhrung / 
absportatio, onis, f. a) Weiterführung, 
gehend, productio, onis, f. fahrend, pro- 
vectio, onis, f. fec " 2 
- Sottgang, 1) Weggang, abitus; dis- 
— * i. 2) in ur Gad, pto- 
greffus ; fucceffus, us, m. (gutem) 
gang haben, (uccedere. 
: Sortgebem, i. e. weiter geben, potro 
are. dE. e 
ortgeben, 1) weggehen,, abire; dis- 
cedere. -2) fortfahren att gehen, perge 
ire. bit Uhr geht fort, horologium per, 
git moveri, . 3) fortdauern,  perdurare ; 
precedere. in einem mes, continuari 
4) fi erſtrecken, pracedere; porrigi. 9 
von Statten * en, procedere: aliıflich, 
pröfpere: at (04 procedere; fuccedere, 
6) weitir gehen, z. G. zu Fuße, im Res 
den 2c. , ptocedere; progredi. 

Sortgeben (dad), ı) das Megschen, 
abirus; disceffus, us, m. 2) das Weiterges 
hei, progreflus, us, m, ; proceffio, ónis, f. 

Jjertglimmen, porro glifcere; porre 
micare. s 

Sortavaben , 1. e. weiter graben, por- 
ro fodere. _ 

Sottbeljen , Semapben, daß er 1) wei» 
ter ace, adjuvaré aliquem, ut progre- 
diatur. 2) fortftiefe, adjuvare alicujus 
fugam. 3) in ber Welt forttonune, adju- 
vare res alicujus. 


Sortbim, poftea; deinde; in pofterum, 


jortbinfen, 1) wespinfen, claudican- 
do abire. 2) ferner hinken, porro clau- 
dicare. B 


ortificiren, munire. 


. Sertification , munitio, onis, f. 
ortjagen, einen, abigere; pellere. 


Fortjagung, abactus, us, m. 


SortEónnen, 1 jweggehen koͤnnen, pof- 
fe abire. 2) weiter gehen koͤnnen, poffe, 
progredi. 

.SortPommen, 1) entfommen, | elabi; 
effugere: oder fortgehen, abire; disce- 
dere. . 2) weiter fommen, a) gehend 
oder fahrend, progredi; procedere. ge 
ſchiehta fahrend, auch provehi. b) in 
einer Sache, i. e. zunehmen, procedere ; 
progredi, 3) von Gewächfen, i. e. beklei⸗ 
ben unb wachien, provenire. 4) in ber 
Welt, i. e. feinen Unterhalt finden, fe 
fustentare; ali. 5) durchkommen mit et» 
was, fich herauswickeln, fe expedire. 

$ortfommen (dad), 1) das Weafliehen, 
effugium, i, n., oder das Fortgehen, abi- 
tus; disceflus, us, ın. 2) MWachsihum ei^ 
ner Pflanze, proventus, us, ın. 3) Fort 
aang, fucceffus; progreflus, us, m. 4) 
in der Welt, z. €. (ein Sortfommen fin: 
den ꝛc., facultas fe alendi, atis, f.; res 
profperae, erum, arum, f, : 

sert: 


— 
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ortkriechen, prorepere, 

derer, dimittere. 
. Sortlaufen, t) weglaufen, sufugere, 
a) weiter laufen, procurrere; potro cur- 
rere. 3) in einem weg laufen, a) 3. €. 
feníc, y Rad 2c., continuare cur- 
fum, b) fortbauerm, a. E. Bett ꝛc., 
continuari. fortlaufend, i. e. (in einém 
fort), continuus; perpetuus, a, um. 

yerrieven , porro vivo; pergo vivere. 
dad Asdenfen lebe fort, haerer.in utenti- 
* — eſt — 

Fortleſen, porro lego; legere. 
. , Jortmadyen, 1) worin fort been, per- 
A rem; pergere in "ad" eilen, fe- 
ftinare; properare. - fortmashen 
debite; disaaderı, — Mond 
. dortmarfdjiren , — 1) weiter marfchts 

en, progredi; procedere. 2) meg mars 
Téiren, abire; discedere, 

Sortmüffen, i. e. fort gehen müſſen, 
cogor abire. 

——— fih, fe amoliri. packe 
dich fort, amolire te hinc; apage te. 

Fortpflanzen, propagare. Fortpflan⸗ 
zung, propagatio, onis, f. 
: Sottprebigen, i. e. meiter prtbignt, 
porro dicere; pergere dicere, : 
.Sortprügeln, 1) meaprüacin, verbe- 
fibus abigere. 2) weiter prügeln, porro 
verberare. 

Sortreben, porro dicere (loqui). 

Sortreife, t) Abreiſe, abitus, us, m, ; 
profectio, onís, f, 2) dad -MWeiterreifen, 
proceffio, onis, f.; progreffus, us, m. 

Sortreifen, 1) wegreifen, abire; difce- 
dere; proficifci. =) weiter reifen, pro- 
gredi; procedere; pergere. 

Jorrreißen, 1) wegreihen, abripere. 2) 
fich fertreigen 
er 


dahin reißen, proripere. 
en, aufer- 


faftn, z. €. durch die Beg 
‚ri; abripi. 

Sortreitem , 1) wegfeiten, equo avehi, 

2) weiter reiten, equo provehi. 
ortrennen, i.e, fortlaufen. 

EE — i. e. > nn weiter 

" folie, .ı) Act., à. C, ein daß zc., pro- 

volvere. 2) Neutr., 4. &. der Stein rollt 

fort, provolvi. 

Sortrubern, 1) wegtudern, remigan- 
do abire, 2) weiter rudern, porro re- 
migare, . . . 

Sortrüc'en, 1) Act., i. e. 1) wegrüden, 
amovere; amoliri. 2) weiter rufen, pro- 
movere. 11) Neutr, i, e. 1) megrüden, 
3. €. ber Schag rüdt fort, amoveri. a) 
weiter viden, promoveri. 3) fortgehen, 
abire. 4)melter defen, progre i, proce- 
dere. Das Fortruͤcken, die Fortruͤckung, 
1) Weorufung, amotio, ons, f, 2) Weir 
terrucfung, 3. €. be» Stuhl, promotio, 
onis, f. 3) bao Weggehen, abitus, us, m, 
4) dad Weitergehen, progreflus, us, m, ; 
proceífio, onis, f. 


\ 


(0 8o | 
Sottrutíd)en, i. e. weiter rutfchen 
prolabi. 
Fortſaufen, i. e. fortfahren zu ſaufen 


pergo potare. 


o affen, 1) wegſchaffen, amovere 
iſts wegführen, ee —— 
Pen, =) Menſchen, dimittere, b) Dinge 
dimittere; transmittere. 2) weiter ſchaf 

n, promovere.  jortf ung, X 
egfchaffung, amotio, onis, f. ifió Sort 
(fidung, a) der Menfhen, dimiflio 


. onis, &, b) der Dinge, dimifiv; trans- 


miflio, onis, f. 2) BWeiterfhaffung, pro- 
motio, onis, f. 


Fortſcheuchen, proterrere; minis abi. 


gere. RE B 
Sortfchicfen, dimittere. — Fortſchik. 
tung, dimiffio; miffio, onis, f. nn, 
Fortſchieben, 1) wegfhieben, amove- 
re; — E, ne ipo 5— 
vere. Fortſchiebung, 1 üna, 
— amolitio; Er f. a) dbeiterfdoie: 
dung, promotio, onis, f. 
.Sert(diefen, +) fortlaufen, aufuge- 
re. vom Bogel, avolare. 2) weiter lau⸗ 
fen, porro currere. vor) Vogel, porro 
volare. fb ſchef 
Fortſchiffen, 1) we tn, avehi na- 
vé: duch a | ohue Boii 2) weiter fchiffen, 
porro navigare. 
' Sortichlafen, pergo dormire. 
ortichleichen, fid, 1 me ſchleichen 
fe fubducere. 2) weiter ſchleichen, per- 
go repere; porre repo, , 
en 
ortichleppen, 1) weafchlepyen, abs- 
un ere, 2) weiter fchleppen, porro tra- 
ere. -* 
ortichleudern, jaculari; contorquere. 
ortfchnellen, expellere; impellere, 
( * reiben, pergo fcribere; porte 
erıbo. 


Fortſchreiten, 3. €. im Gehen, ers 


“nen ıc., progredi; procedere. Fortſchrei⸗ 


tung, progteffio, onis, f. 
Fortſchritt, progreffus; profectus, us, 
m. à vere ii "rigen ' 
otticaetm ,.1. e. . 
jortfenoen, i. e fortſchiden. 
jortíegen, — 1) verferen, transferre, 
2) fortfahren, excipere; perfequi rem; 
pergere feq. Infin., ach iter. im el 
nem fort, continuare, 3) weiter -feg« 
gen, 3. GC. den Buß, promovere. Sort; 
fegung, — Verſetzung, translatio, onis, f. 
2) Weẽiterſetzunq, promotio, onis, f.- 3) 
Gortídoreituna, progrefüo, onis, € ^ 
Sort(ingen, . pergo canere; porrp 
cano. — 
Fortſitzen, pergo federe; porro ſedeo. 
ortfollen, (fc. gehen), x e. fert su 
gehen bejebf.at wesden, juberi abire, dbeg 
gesmunaen werden, copi abire. — — 
jortipiglen, pergo ludere; porroluda. | 
B jer» 


$ or | 
Sortfpringen, 1) wegſpringen, Galtu fe 
proripere, a) weiter ſpringen, pergo falire. 


Fortſtecken, i. e. meiter ftecfen, pro- 
mevere ; porro defigere. 


Sortiteinigen, 1. e. durch Steinigen. 


ttiagen, abigere lapidibus. ’ 
—— em, 1) wegſtoßen, propulſare. 
a) weiter ſtoßen, porro pulſare; propel- 
lere. 3) fortfahren zu ftofien, pergo pul- 
fare; porro pulfo. Srritofiumg, 1, & 
Begkoseng, propulfatio, onis, f. 
Fortſtreiten, pergo pugnare, 
Jortfindiren, 1) fortimeditiren, per- 
go meditari. 2) bey. Studiren bleiben, 
perfequi (tudia literarum. - 
jerttrabem , 1) weggehen, sbire. 2) 
weiter achen , pergere. 
jerttragem , 1) wegtragen, absporta- 
Te; auferre. 2) weiter tragen porro por- 
"ure — yorttragung, 1) Wegtrtagung, 
absportatio, onis, f. 2) Tragquag an einen 
andern Ort, transportatio, onis, f. 
jorttreibeg , +) wegtreiben, abigere; 
prepulfare; propellere; proturbare. 2) 
weiger treiben, 3 €. Bep; Gdig c, 
propellere, 3) (ortftien, perfequi, im eis 
nem weg, continuare.  Sorttreibung, 
— propulfatio, onis, f. 2) 
eitertreibung, propulfus, us, m. 3) Fort 
fesuug, perfecutio, onis, f. iti tiem weg, 
continustie, onis, f. . 
Fortwachſen, porro crefcere. 
pud ren, i, e. fortdauern. 
ottwálsen, 1) wegwaͤlzen, volvendo 
amovere; provolvere, 2) weiter oder wo⸗ 
hin maigen, provolvere, oS 
ortwandeln, 1) fortgehen, abire. 2) 
weiger geren, pergere. à 
Fortwandern, i. e. fortwandeln. 
Fortwanken, 1) wankend fortatben, 
titubantem abire, 2) fortfahren zu wan⸗ 
fen, porro nurare, 
pue 1) wegwehen, flando 
auferre, 2) ferner wehen, perro flare, 
sortweinen, pergo flere; porro fleo, 
jortweifew, i. e. weqweiſen, rejicere. 
Sortwirfen, usque agere; non ceífare. 
fortwollen, fc. gehen, ı) weggehen 
woken, volo abire. 3) weiter gehen wols 
kn, volo progredi, : 
Sorrwünfden, 1) wegwuͤnſchen, op- 
to ut sbfir (res). 2) ferher wuͤnſchen, per- 
gb opreare. . 
ee. , defaevire.*  . 
srtwurzeln, u) weiter wurzeln,ra- 
dices agere porro. 2) die Wurzeln aus⸗ 
breiten , radices porrigere, 
Sort3áblem, pergo numerare; porto 
numero. 
fortoben, 1) Act., i, e. etwas meg: 
sieben, abstrahere, gder weiter ziehen, por- 
re trahere, oder wohin ziehen, protrahere, 
IH) Neurr., i, e. 1) ftd weaßegeben, abire; 
discedere; emigrare; wigrare 2) Weiter 
Schell, deutſch. ande - 


4 


| quaeritur, 3) 
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fich begeben, en: procedere, Das 
pc nace ie Fortziehung, 1) Act, 
t, e. Wegziehung einer Sace 2€ , abstra- 
ctio, onis, f. oder Weiterziehung der 
Cade, protractio, onis, f. 3) Neutr., 
Fortzug, a) bae Weggehen, abitus; discef- 
fus, us, m.; migratic. onis, f. b) das 
Weitergehen, progreffus, us, m.; pra- 
ceflio, onis, f. 
$ortsug, f. Fortziehen. ; à; 
Foſſilien, fotlilia, ium, n. Sing., foffile, 
Sof (nir lanuem o), i. e. ſchlecht, mr 
tauatich, nequant, adj. indecl. ; inutilis, e, 
fourage, pabulum, i, n. fouragiren, 
pabuls ri, Soursgirung, pabulatio, onis, f, 
Souragirer, pabula'ot, oris, m. 
sourier, hofpitiorum defignater, oris, 
m. bei den Soldaten, fcriba militaris, ae, 
is, m. 
rad)t, 1) Ladung, .onus, eris, n. 
2: Dafür, merces vecturae, edis, f. » 
vachtbrief, literae veetoriae, atum, f, 
rk eld, merces vecturae, &dis, 
rachtſchiff, mavis oneraria, is; ae, 
Frachtzettel, i. e. Brachthrief. 
Frack, veftis levior, folutior, is, oris, f. 
Fractur (fchrife), literae majufculae, 
quadratae, arum, f. ; literae unciales, arum, 
ium,.£. 
Fraͤßig, edax;,vorax, acis, o. Adv., 
voraciter. — 
Fraͤßigkeit, edacitas ; voracitas, atis, f, 
jréulein, t) Grauensperíon, femina, 
ae, f. 2) adeliche unverheirachere Srautós. 
perfon, virgo nobilis, inis, is, £. ; auch 
oft bloß virgo, inis, f.; puella, ae, f. iid 
Coder, filia, ae, f. ifts ſo viel als un⸗ 
perbeivarbet, virgo, inis, f., 5. E Fraͤu⸗ 


em 


» Jein,-Ko:,ter o. 


‚Sräuleinftift, coenobium virginum ge- 
nerofarum, i, n. 

Frage, 1i).morauf Autwort erwartet 
wird, quaeftio; interrogario, onis. f. ara» 
ge thun, 1. e. fragen. auf blc 8taze ante 
worten, refpondere ad quaeilionem (quae- : , 
ftioni). 2) worauf feine Antwort erwartet 
wird, oder Materie zur Linterfuchung, 
quaeftio, onis, £. es ift bit Frage, quae- 
ritur; quaeftio eft. es eutftehr die Frage, 
3) Mnteriuchune, — quaeftio, 
onis. f. peinfiche, quaettio per tormen 

jragen, v) Jemanden, rogare; inter- 
rogare aliquem; quaerere ex alıquo: ete 


» was, aliquid. 2) nad) Semánbeu oder et» 
was, a) aus Wıpbezierde, quaerere ali- 


quem oder de aliquo; mterroxare de ali- 
no; rogare de aliquo oder rem. b) (id 
.iumern, fid erwas draus machen, 
cvrare rem (hominem); laborare de ete. : 
niit, mon etc. 3) eine Grace aufwerfen, 
quaerere, es fragt fiib, e$ ift die Frage, 
quzeritur: ftbr, magna quaeftio et. 
Sregen (bé), interrogatio; quasetiio, 


, 9013, 


" dunger 


: " 


25$ | $a 2 


Stagepunct ,, Sage uͤck, quaeſtio, 
onis, f. oder Grid einer Ftage, parsquae- 
ftionis, tis, f, . 
Frager (der), interrogator; perconta- 
tor, oris, m, "nae 
. $tagescid)en, fignum interrogationis, 
i, n. 
Stagment, fragmentum, i, n. 
fragweiſe, interrogando. à 
irat. Staifch, i. e. Epilepſie. 
&ranciecaner (mönch), Francifcanus ; 
Jiscalceatus; monachus ex ordine Sr. 
Francifci, i, m. 
jránco, 3. E. ſchicken, foluta meroede. 
Frank, i. e. (rep. frey nnb (rant ift ein 
Pleonasmus. 
Frankenwein, vinum Franconicum. 
Frankiren, repraefentare pecuniam pro 
epiftola, 
Franſe, Sranse, fimbria, ae, £.; cir- 
yus,i, m. $ranfig, fimbriatus, a, um. 
Franz, eur Vorname, Francifcus, iim. 
Nransbano , ligatura gallica, ae, f. 
Srans3baum, arbor gallica; arbor nana, 
eris, ae, f. 
Franzel, f. Franſe. 
tanzgeld, pecunia gallica, ae, f. 
ranzgulden, Florenus gallicus, i, m. 
Franzobſt, poma gallica, orum, n. 
jransófinm, i. e. Lehrmeiſterinn der 
anzoͤſiſchen Sprache, magiftra linguae 
rancogallicae, ae, f. 
] jransofenbels, guajacum officinale, 
i, is, n. 
. $ranzwein, vinum Francogallicum, 
, À,n. beponberé der gemeine blanke," vinum 
. Francogallicum vulgare, i, is, n. . 
Sraf , i. e. Speife, cibus, i, m. 
Statt, i. e. munb. 
— (der), intertrigo, inis, f. 


: rane, ineptia, ae, f. ; res inepta, ei, 
ae, f. Fratzen, ineptiae; nugae, arum, f.; - 


res ineptoe, erum, grum, f. M 

Fratzengeſicht, os deforme, ris, is, n. ; 
arva, ae, f. 

$rau, 1) Sranensperfon, femina, ae, 
f,; mulier, eris, f. a) perbeitatbete Grai 
ensperfon, a) uberfaupt, mulier, erts, £. ; 
nupta, ae, f. 
matróna, ae, f. b) Gattinn Jemandes, 
uxor, oris, f. ; cenjux, gis, f. ; matita, ae, 
f. 3) vom Haufe, Hausfrau, mater fa- 


milias, tris, f. ; hera; ae, f. 4) Giebieterinn, . 


Herrinn, 3. & in Kuͤckſicht des Gefindes, 
domina; hera, se, f. s) unfreliebe Srau, 
i. e, bie Sjunafrau Maria, beata virgo, ae; 
in Ss, f. ; fancta Maria; ae, f. 

Strauenader, vena faphaena, ae, f. 

Frauenbad, Marienbad, balneum 
Mariae, 1, n. j 

$rauenbilo, i. e. Bild ber heil. Ma; 
tia, imsgo St. Marise, inis, f, 

Fraueneis, glacies Mariae, ei, f. ; la- 

pis fpecularis, idis, is, m. 


* 


von angefehenen Frauen, 


! betreffend, slienus, 3,Aım. 6) unft 


Sra— Ste 
— i. e. Flachoͤlraut. 


rauenglas, argyrolithus, i, m. 
tauenbaar, ein Kraut, adiantum, i 
n.; capillus Veneris, i, m. ! 
Srauenfirche, aedes St. Mariae, is, f 
. drauentlo(tet, coenobium feminarum 


i, n. aA 
Erauenknecht, mulierofus, i, m. 
Srauenliebe, amor feıninarum, oris, r* 

Frauenliſt, calliditas muliebris, atis 

it. £ 

. Srauenmantel, pallium. muliebre, i 

is, n. 

. Stauenmild), lac muliebre, ctis, is, n. 
Srauennabef,  X3abelfraut, coryle- 

don, Ónis, f. 
Stauen(d)neiber, 

oris, is, m. * 

. dragenfbub, calceus muliebris, i, 

1$, m. ; 

, Srauenfchufter, futor muliebris, oris, 

1s, m, . — 

Frauensleute, mulieres, um, f.; femi- 

nae, arum, f, . 
Srauensperfon, mulier, eris, f. ; femi- 

na, ae, f. 

Srauenftano , f£be(tanb , matrimoni- 
um, 1, n, | 

Srauenftußl, fella muliebris, ae, is, f. 

jrauentag , dies St. Mariae, ei, m. 
, Srauenvolf, i. e. Sraucnéleute. 

Frauenzimmer, 1) Behaufung der 
Srauenéperfonen, gynaeceum, i, n.; gy- 
naeconigs, idis, f. 2) $reuensperfonen 
mulieres, um, f. ; feminae, arum, f. 3) 
eine weibliche Perfon, mulier, eris, £. ; fc- 

ınina, ae, f. junges, puella, ae, f. 
Srauensimmerbano (im Schreiben), 


fartor mulrebris, 


fcriptura muliebris, ae, is, f. 
Frauenzimmerkleidung, habitus (vé 
ftitus) muliebris, us, is, m, 
Stauensimmerlid), muliebris, e; 
mineus, a, um. Adv., muliebriter, 
Sred) , protervus, a, um; petulans, 
6,; procax, acis, ©. Adv., proterve; pé 
tulanter, . -. 
Frechheit, protervitas; procacitas, ati 
f.; petulantis, ae, f. | 
jSregatte, etwa fregata, ae, f£.; ode 
celox, ócis, f. ; lembus, à, m, j 
$rei, Freilich sc. f. Grey, Sreptidh 1d 
Fremd, 1) auswaͤrtig geboren, alieni, 
gena, ae, c.; peregrinus, a, um, ei Frem 
der, alienigena, ae, 10.5: peregrinus; 4, 
2) auslaͤndiſch, peregrinus, a, um... 3$). 
nem andern nehörig ober ihn betre 
4. €. Geld, alienus, a,um.. 4) zu umfer 
Familie, Zunft, Geſellſchaft nicht ge per“ 
alienus, a, um. 5$) und nichts angehend 














Pd 


e 


Tchaftlich, abaeutiot, z. & er tut (remm 
gegen mich, alienus, à, um. 7) unwiſſent 
alienus; peregrinus, a, um ; hofpes, ftis, 
m.: merin, inre, -$) ntu, u 


* 


Fre 


ignotus; novus,a, um, 

inufiretus; novus, à, um, 
Fremde (die), æxterae regiones, arum, 

um, f.; terra extera, ae, f.; terrae exte- 

rae, arum, f. in ber Fremde feu, peregre 

effe. In die Fremde achen, peregre proe 

ficifci. aus der. Fremde, 4. &. fommen »., 
regre. 


$remder (ein), i. e. ber außer feinem - 


Baterlande Icht, peregrinus, 1, m.; ho- 
fpes, itis, m ; advena, ae, m. 


Sremoling, i.e. 1) ein Fremder. 2) Hn». 


wijlender worin, alienus; peregrinus, a, 
tn; hofpes, ítis, m. 7 in €iae, in re. 

&requentiven, 5. €. die Schule, obire. 

Frequenz, numerus, i, m. 

Fresco. -al dreeeo malen, udo illinere 

res. 

reifen, 1) effen, a) von Thieren, vo- 
rare; paíci; vefci; edere. b) vou Men⸗ 
. fée, ohne Accuf., vorare; immodice 
edere: nit bem Accuf., vorare, devo- 
vare. SBerorug in fich (reifen, moleftiam de- 
vorare, &) ME o aufreiben, a. €, der 
Krieg bat viel Menfchen gefreffen, devo- 
rare; abfumere, Das Sreflen, 1) Hands 
lung, voratio, onis, f. 2) Gpelje,. ci- 
bus, i, m. 

$teffer, edax; vorax, Acis, m. Freſ⸗ 
ferinm, eitrix, fcis, f. 

Freſſerey, ı > Fraßlgkeit, voracitas, atis, 
f. 2) Gaitinabt, corivivium magnum, i, n. 

Freſſig, edax; vorax, Acis,o, Adverb., 
voracit‘s, 

$reifigfeir, edacitas; voracitas, atis, f. 

jrepbegieroe, —edacitas; ^— voracitas, 
"rekbegierig, 1. e.Qreßsterie. 

reſthegierig, i. e. Freßgierig. 
srefifie ee famelica, is, ae, f. 


j$reBgierig, vorandi cupidus, a, um; 


edax; vosex, Acis, o« Ádv,, voraciter, 
. Sre&wan(t, i. e. Sreffer, hemo edax, 
injs. acis, m; . | 
retten , Srettwiefel, viverra, ae, f. 
reude, laetitia, ae, f. ; gaudium, i, n. 
Erende machen, in Greube verſetzen, gau- 
dio (laetitia) adficere aliquem. qut, 
haben, gaudie (iaetitia) adfici; laetitiam 
cipere ex etc., oder 
aetari etc, das macht mir große Freude, 
adficit me magna laetitia; eff mihi magnae 
laetitiae. ' M. : 
. Sreubenbeseuguna, fignificatio laeti- 
tist, onis, f. » 
 Sreubeníejt, feftum laetum, i, n, 
reudenfener, ignes laeti, ium, orum,n, 
. $reuoengejd)rey, clamor laetus, oris, 
i, fn. 
reudenleben, vita laeta, ae, f. 
vendenleer, 
expers, tis, o. Adv., fine laeritia. 
Sreubenmábd)en, meretrix vulgaris, 
Icis, is, f. 


$sreudenmahl, convivium laetum, 5,0. 


^ * 


jreusenól , oleua laetum, i, n, 


9) ungersäßnlid, | 


ft. fi freuen, 


Sreudenlos, laetitiae . 


bs 


$e $:9 


Sreudenopfer, facrificium teftandae 
laetitiae, ij n. —— 
veudenrei 
vol, laetitiae p enus, a, um. 2) Subftant,, 
» regnum laetitize, i, n. ] 
Sreuoenfaal, atrium laetum (gder coe- 
uin), i, n, » 
jreubentag, dies laetus, ei, i, m, * 
$sreudenrhräne, laerytia mansns prae 
gaudio, ae, tis, f, vergießen, lacrymare 
prae gaudio. 
. éreuoenvoll, laetitiae plenus, a, um. 
—— i. e. Greubentfráne, 
reudig, laetus/a, um; hilatis, e. Ady,, 
gete; hilariter. 


Sreubigfeit, laetitia, ae, f.; hilaritas,, 


atıs, f. . 

jreuem i 4. e. freudig machen, .exhila- 
rare; . gaudio adficere. fiib, gaudere; 
laetari; lastitia adfici: auf etwas, cum 
laetitia. exfpectare: auf Jemanden, ad- 
ventum alicujus, — ' tot ot 

Freund, 1) Berwandter, propinquus; 
Y wget neceífarius, i, m. 2) der und 
liebt, guter Freund, amicus, i, m, wahrer, 
vere amicus: größerer, amicior: größter, 
amiciffimus; amicus fummus: ifl ver? 
trauter Sreund, amicus intimus: gehen 
wir eft mit Ihm um, familiaris, i5, m? 
jSreuno! in Anredeh anlinbetannte, ami- 
ce. 3) Neiqung habend, ober liebend, 
amans, tis, 0. , 5. E. vom Weine, vonder 
Tugerd, vini, virtutis, — ^ 

Sreunbinm, amica, ae, f. iſts Neigung 
habend, amans, tis, £, z. €. vom sti» 
ne ?c. : 


e. Adv., comiter; benigne. 


 jreunolid)feit, confitas; benignitas, - 


atis, 
gnatio, onis, f.; propinquitas, aris, f, 2) 
die Berwandten, cognatio, onis, f.; co- 
gnati; propinqui, orum, m; 


amor, oris, m. errichten, amicitiam infti- 
tuere (conkituere,. halten, colere. unters 


halten, colere; fervare. 4) Gefälligkeit, . 


officium, i, n. erfetifeit, praeftare. viel 
Freundſchaft, i.e. a) growe Gefälligkeit, 
niagnum oflicium, i, n. b) viele Gefällig- 
keiten, multa efficia. thue mir die Freund⸗ 
daft unb fdyreib, da mihi hec, ut fcri- 


as. 5) Umgang, ufus, us, m,; cenfue- - 


, tüdo, itis, f. heiten, tueri éonfuetudinem: 


its" umgehen," üt alique, vertrauliche, 


‚ familiaritas, atis, f, . 
Freundſchaftlich, dmicus; benevolus, 


"" 4, um.” Adv., amice; amanter; benevele. 


Freundſchaſtsbezeugung, declafario 
* amucitige, onis, f. iſts Gefalligfeit, ofi- 
-cipm. d, n. c ui 
Freundſchaftsdienſt, opera, ae, £. ; ofü- 
eii, L n, 


Ks E Freund⸗ | 


, !) Adj., sber Sreudens 


Sreundlich, benignus, à, um; comis, 


Sreundfchaft, 1) Bermandtfhaft, co 


) aegenfeis 
tige, €iebe gegen einander, — see, £ i 
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“  $reundfchafteftüct, i. e. Girjálliafeit, 


0 gte 


^ 


| efücium; fignum umicitiae, i, n. 


tus; vacuus, 4, um, 


-^ 


; EE la, shne 


jSreunofdafterrieb, impetus amoris; 


impetus (itudium) amicitiae, us, m. 


Su , petulanca, ae, f.; protervitas, 
atis, f., 2 
.Srevelbaft, protervus, a, um; petu- 
lans, tis, o.  Adv., proterve; petulanter. 
Frevelhaftigkeit, infolentia ; petulan- 
tia, ae, f. 
Srevelmutb , animus protervus, i, m. ; 
petulantia, ae, f, ; protervitas, atis, f. 
Sreveln, proterve (petulanter) agere 
(fe gerere); elle petulantem (protervum). 
^ $reveltbar, ícelus, eris/ n.; protervi- 
tas, atis, f. ; petulantia, ac, f, begehen, com- 
mittere fcelus. 
Freventlich, i. e. frevelhaft. 
' $tevler, homo petulans, inis, tis, m.; 
homo protervus, inis, ij in. — . '- 
Frey, I) Adj., überhaupt, liber; folu- 
‚re, Qon etwas. 


inöbefondere 1) vou ffenen Eitern geboren, 


liber, a, um. 2) frenmüthig, liber, a, um.‘ 


) kein Hinderniß babenb, am nicht at» 

unden, liber; folutus, a, um. 4) nicht 
gebunden (ag Stetten 2c.), Liber; folutus, 
à, urn, 5) wichs eingefchränft, liber; folu- 
tus, a, um, das sei: mir (re, liberum eft 
inihi. 6) von Abgaben, Dienſten, Bezah⸗ 
lung frey 2c., liber, a, um; immunis, e. 
(repe Wohnung, domicilium liberum, i, 
n. 7) nicht verſchuldet, liber; folutus, a, 
um. 8) ohne Beichäftigung, Summer, 
‚Sorge, vácuus, a, um. 9) leer vom Bes 
fitr, a. €. Gut 2c., vacuus, a, um, 10) nicht 


verbaut, liber, a, um, 3. E. Luft. Daber, 


in (reper Cuft, fub divo, im Freyen (mo 
alle zufehen fónnen), in propatulo. I) 


Adv., i. e. 1) ungtbunben, libere; folute, 


2) nubeferat, ohne Summer 2c. , libere; 
folute. 3) ohne Atbeit, vacive: Doch ſteht 
ier lieber Adj., vacuus, vacivus. 4) ohne 
ucht, libere; folute. 5) auf freye Art, 


libere. 6) uneingefshränfe, nach Welle. 


Den, ohne Hinderniß, libere; folute, 7) 
Furcht, libere, 8) of: 
nhetzig, frep heraus, libere; aperte. 9) 
rey pec eu i, e, a) nicht acftraft met» 
tn, von Menfchen, impune abire; im- 
pune rem ferre: 900 $) 
pune effe, b) nichts besahlen dürfen, im- 
munem effe, Jemanden (rey halten, -i.e. 
von. den Koiten befreyen, liberare aliquem 
fumtibus, ober für ibn bezahlen, folvere 
pro aliıquo.  - 
Freybataillon, cohors volonum, vo- 
luntariorum, tis, f. L 
reybeurer, praedator, oris, m.; prae- 
do, onis, m.” 
Freybillet, teffera gratuita, ae, f. 
Irgerit wodurch man 1) kein Sclav 
mehr ift, literae libertatem dantes, arum, 
ium, f. =) ven Abgaben, Dieniten »e. frey 


, 


' jum, 


audlungen, im-. 


- bt " 
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ift, literae immunitatem dantes, atum. 
ium, f. 3) ficher durch einen Ort reifen 
fanu, literae fecüritatem dantes, arum, 
f.; diplóma, atis, n. , 
: Freycompagnie, centuria velenumt, 
se , f. 
Sreycorpe, manus volonum, us, f. 

Ci libere cogitans, tis, m.- 

reyen , 1) fre) machen, liberare. 2) 

fid) bewerben, 4. E. um ein Mädchen 
petere; ambire, 3) heirachen, a) touté 
eine Maunsperfon, ducere uxorem; duce- 
re in matrimonium: auch bloß ducere, 
b) tuti ein Zrauenzinmer, nubere ali- 
cui. nach Gelbe (oom Manne), in uxore- 
petenda fpectare pecuniam, — 
Freyer, i. e. der heirathen will, pro- 
cus, i, m. auf Freyers Füßen gehen, pro- 
cuin agere, 
. Sreyerey, ftudium dücendi uxorem, 
4n oc 

Freyersgedanken, cogitatipnes con- 
jugiales, uin, ium, f. — a 
. geepevenuam , conciliator nuptiarum, 
oris, m AQ 


 $reyfrau i. e. Baroneffe. à] 
reygeben oder frey geben, 1) o8 
eben, à. E. den Sclawen, manuinittere ; 
berare. 2) erlauben, perniittere; potefts- 
tem dare. 3) müßige Zeit geben, — dare 
tempus vacivum. die frction, concedere 
vacationem fcholae, 
' Sreygeben (da8), €) das Losgeben, ma- 
numiffio; liberatio, onis, f, 2) Erlaubniß, 
permiífio, onis, f. 3) ber Leetion, mitho 
oder vacatio fcholae, onis, f. - 

Sreygebig, 1) Adj., liberalis, e; bene- 
ficus, a, um. anf fehr freygebige Art, li- 
beraliffime, 3) Adv. , liberaliter; benefice, 

Sreygebig£eit, liberalitas, atis, f.; be- 
p seis f 

Freyge erem, ingenuus, a, um, : 
reygeiit, 1) im guten Deritande, i. e. 
frey denkt, fibere cogitans, tis, m. 2) 

n ber Religion,  Xitaend ıc., im böfen 

oder verächzlichen Verſtande, nimis libere 
fentiens, ris, m.; liberioris judicii in re= 
bus divinis ;- impius, i, tn. : 

Sveygei(terey , im boͤſen Berftande, co- . 
gatio nimis libera, onis, ae, ÉL; nimia 
ibertas in fentiendo, ae, atis, f; oder ft. 
Gottloſigkeit, impietas, atis, f. 

Steygeifteriféo , im boͤſen Verſtande, 
nimisliber; oder impius, a, um, Adv. 
nimis vocati impie. $ laf » 

reygelaffener, | $treygela(fene, 

OE 1) ded Syro, yate , liberta. . 

2) des Standes, Tıbertinus, libertina. 

Freygut, praedium liberum, i, n.; 
praedium immune, i, is, n. 

Frey baben, etwas, i. e. thun koͤn⸗ 
nen, poteftatem rei habere. das habe 
ich frey, hujus rei poteftatem habeo; mihi 
licet, 4. E. facere etc, " 

Ä “grey 
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Steybafen, portus liber, us, i, m. _ 
J3reybalren , Jemanden, i. e. von ben . 
Stoften befreyen, liberare fumtibus, ober, 
für ihn besapien folvere pto aliquo. 
jreybaus, domus immunis, us; is, f. 
jreybeit, f) etwas zu thun, «) bie 
man bat ober befommt, libertas; poteftas, 
atis, f. et hat die Freyheit zu reben, ha- 
libertatem (peteitateın) loquendi; licet 
ei lequi. geben, dare etc. b) die man. 
(id) nimmt, licentia, ae, f. fio die Ste»: 
* nehmen, audere feq. Infin. fid) viet 
eyheit herausachmen, - multa licentius 
Agere: große, lieentius agere. 2) zu wäh» 
ku, (frepe) Wahl, optio, onis, f.; 
libertas eligendi, atis, f. ifen , dare (fa- 
cere) alicui optionem, 3) daß Frenfeyn, 
der Zuftand, a) eines Menfchen, da ser 
kin Sclav, ober Niemanden unterworfen, 
sber ein Bürger eines (repen Stadts ift, 
libertas, etis, b) eines Staats, daer eine 
Sepublif it, libertas, «tis, ſ. in Freyheit 
ſetzen, vindicare in libertateu. 4) im Re 
ben, Sreyma tbigfeit , libertas, atis, t. $) 
das Freyſeyn von Abgaben, öffentlichen 
Dienftew ıc., immunitas, atis, f.; vacatio, 
onis, f. pon der Strafe, impunitas, atis, 
f.. 6) Privilegium, Wohlthat, beneficium, 
i, n.; jus, ris, n. 
. Steybeitebaum, malus libertatis index, 
i, icis, m. "n 
reybeitsbriet, in 1 
— t, literae Deere dantes, 
arum, ium, f. 2) ber Abgaben, Dienfte xc., 
literae immunitstem dantes, arum, ium, f. 
. soe. i. e. Baron. Sreyberrinu, 
i. e. Baroninn, Batoneſſe. Sreyberrlich, 
Baronicus, a, um: Adv., Baronice. 
Freyherrſchaft, Baronie,Baronia, ae, £, 
reybof, i. e. Zreygut. . 
reybufe, huba immunis, ae, is, f. 
-sreyinn, i, e. Breyfrau, Freyherrinn. 
sreyjahr, annus immunis a vectigali- 
“Seeylasfen, frey laff ber 
affen, frey la(feu, 1) von. 
Lewdeigenſchaft, d has ad liberare. 7 
lostaffen, liberare; dimittere. Freylaſ⸗ 
ſung,i) eines Leibelgnen, manumiffio ; 
— onis, f. 2) Entlaſſung, dimiffio, 
onis, f. 
Freylaſſer, manumiffor, oris, m. 
$reylid), fcilicet; mempe; ninirum. 
. $reyloos, fors gratuita, tis, ae, f.; fots 
— > is, * : a5 
reymachen, madyen , 
povon có wolle, vr uen folvere, ing 
: befenbere, .1) vou der Sciaverei, Herr⸗ 
Kai Ketten, liberare. 2) von Abgaben, 
ienjten zc,, immunem reddere. Frey⸗ 
machung überhaupt, liberatio, onis, f. 
&reymamn, 1) Befiser eines Freyguts, 
(fetfor praedii immunis, oris, m. 2) 31b. 
der, Schinder. 
Jreymanrer, liber caementarius, i, 


m. 


lit 


Stt Sri 36: 
ymaurerey, ratio, enis, f. — infti- 
tutum, i,n. liberorum caementari.rum, 
teymütbig, liber, s, um; fortis, e. 

Adv., libere; libero animo ; fortiter, 

‚ dreymütbig£eit, libertas, atis, f.; for- 
titude, inis, f. mit Freymuͤthlgkeit, à. €. 
zeden, libere; fortiter. : 

Freypaß, etwa diploma, Ktis, n. ; lite- 
rae fecuritatem itineris dantes, arum, ium, f, 


j$eeyfaf, poffeffor praedii immunis, - 


oris, m, 


Sreyihießen, jaculatio publica, onis, 
ae ' 


Freyſchule, fchola gratuita, se, f. 
.. Sreyfprechen, frey fprechen, 3. E. von 
Dienſten, Befchuldiaung ꝛc., liberare; 
folvere; abfolvere-alinuemre. einen Lehr⸗ 
ling, tirocinio exfolvere. $Sreyfprechung, -' 
liberatio: abfolutio, onis, f. — 

Freyſtaat, — gen. reipubli- 
cae, f. ; oder respu lica libera, 

Srevitabt, civitas libera, atis, ae, f.; 
municipium, 1, n. . 

p deed Sveyitare, afylum, i, n. 

reyiteben, (rey jteben, 1) erlaubt fo» 
licere, €$ titbt mir hen, licet mihi; libe- 
rum mihi eít; mihi,sft poteftas, z. €. eun- 
di. was (reo ftebt, licitus, a, um: nicht, 
illicıtas; vetitus, a, um, 2) wit ein Ge 
baͤude zc, patere; undique poffe adiri; 
ie i qas 
eyftelle, locus gratuitus, i, m. - 

jrey(tellen , frey. ftetlen, etwas Se - 
Mandem, liberum a relinquere; per- 
mittere alicui; dare poteftatem (liberta- 
tem). iſts fo viel als freye YDabl laffem, 
auch optionem dare (facere). Freyſtel⸗ 
fung, permiffio, onis, f. : or 
Srertag, hora vacus, ae, f. 


Arevtag , dies Veneris, ei, m. ». 
‚Sreych, $reytbe, i. e. Heirath. auf 
Zreythe gehen, ire ductum aliquam; 
ambire aliquam. . 
Freytiſch, coena libera, ae, f.; convi- 
ctus publice praebitus, us, i, m. 
Sreywerber, i. t Freyersmann. 
Freywillig, t) Adj., voluntarius, @, . 
utn. Soldaten, milites voluntarii, um, orum, 
m.; volones, um, m. 2) Adv., fponte; 
voluntate; ultro; ach ipfe, : 
Sreywilligteit, animus fponte procli- 
vis, i, is, m, ber Handlungen, libera con- 
ditio, ae, ouis, f. . o 
$reyzertel, literae immunitatem dantes, 
arum, ium, f. : . 
Fricaſſee, carnés concifae atque frixae, 
ium, erum, u TA 
Sriebe, 1) menn fein Krieg iſt, pax, 
cis, f. machen, ftiften, facere; conciliare ; 
componere. brechen, violare; rumpere. 
in Grieben, zur Friedenszeit, in pace oder 
pace. 2) Ruhe, 3. €. im fanbe, zu 
Haufe, im Gemutbe xc., pax, cis, £  oti- 
um, i, n. füfien, machen, pacem — 
re; 
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liare, fecere, componere.: iſt Friede ſo 
viel As Eintracht/ auch concordis, ae, f. 
Not. Friede ernährt, en verzehrt, 
Concordia res parvae crefcunt, discordiá 
maguae dilabuntur. 


, Aritvefürft , princeps pacificus, ipis, 
i m. 


SriebensartiFel (der), lex paeis, gis, f. ;. 


€onditio pacis, onis, f. 

Friedensbote, nuntius pacis,i, m, aud) 
Femin., nuntia pacis, ae, f., 3. Q. der 
Brief (epiftola) mar eim Friedensbote. 

— violatio pacis, onis, f. . 

&riebensbrüd)ig, violans pacein, fis, o. 

Sriedensbündniß, pacis foedus, eris, n. 

Friedenscongreß, congteffus de pace, 
us, m. - ^ ! 

, Ssriedensfeft, feftum ob pacem factam, 
i, n. | 

Friedensgedanken, cogitationes pacis, 
um, £.; ftudium pacis, i, n, ' 

$riedenshandlung, —conditio pacis, 
onis, f. 

sriedensinftrument, literae centinen- 
tes pacis conditiones, arum, ium, f. . ' 

2. $ritbenemünse, numus fignificans pa- 
eem , i, tis, m. ; numus pacalis, i, is, m, 
. sriedensrichter, judex pacalis, icis, 
36, m, ] 5 / 
« „griedensfchluß, confectio pacis, onis, f. 
ricoene(tiítet, pacificator ; pacis con- 
eiliator, oris, m.⸗ſtifterinn, conciliatrix 
pacis, icis, f. 
Friedensſtiftung, pacificatio, onis, f. 
Friedenoſtoͤrer, türbator pacis, oris, 
m. z(tàterinn, perturbatrix pacis, icis, f. 

Sriebénetractatem, conditiones pacis, 

um, f. ! 
Sriebenevor(d)láge, conditiones pacis, 
um, f; thun, ferre; proponere. 

Friedenszeit, pacis.tempus, oris, n.; 
pax, cis,.f. zu Friedenszeit, pace; in pace; 

, tempore pacıs. , : . 

Friedenszeitung, pacis nuntius, i,.m. 

\$riederich CBornáme), Fridericus, i, 
m. Friedriched'or, aureus Fridericianus, 

J * 


m. 4 

Sriedferrig, pacatus, a, um; pacis 
&inans, tis, 0o, Adv., pacáte; quiete. 

Friedfertigkeit, pacis amor. oris, m. ; 
pacis ftudium, t; n. 

— pacatus; placidus, a, um. 
Adv,, pacate; quiete. . 
— i. e. Friedfertigkeit. 

riedliebend, pacis amans, tis, d. 
Friedſam, Sricofelig, ine. friedfertig. 
Frieren, x) Froſt empfinden, frigere; 

algere, ich friere oder e$ friert mich, fri- 

^ geo; algeo: an den Ghken, pedibus, oder 
————— a) gefriereu, gu Kiie-wer- 
m, gelifeere; eongelsre. gefroren, a) 
ya. Eubiget, 4. ©, die MI ift apfroren, 
lie eungelurk, v) obnt Subject/ s. €. 


gemacht, gekommen 3c., 3. 


$ri—&rf mM 
‚ed hat gefrorem, gelavit: wird "(riNfeit, 


gelafcer. 


| Yin (dad), i. e. Groft, gelu, u, wi, 
Y 
yil 


ies, 1) ein Being, pannus utrinque 
ofus, i m. 2)amber Saͤule, zoplte- 
rus, i, m. 

Ariefel, purpurs, ae, f. welũe, purpura 
alba, 3* — miliaris, is, A fügt. 

Seh, D Adj,i.e. 1) Bühl, - 
— um, machen, reddere frigidum ; 
refrigerare, werden, ficri frigidum; re- 
frigefcere, e$ ift jrtfch (otaugen), eft coe- 
lum frigidum. 2) nod) nicht gebraucht 
integét, 9, um; recens, tis, 0, 3) mo 
neu, noch nicht. latae geſchehen, geboren, 
ilc, Häring, Waff UN Bun. 
Ich, Häring, er net, Bun 
de, Geld, Gruppen, Andenken 2c, re- 
cens, tis, o. auf frifcher Z bat (ertappen), 
in re ipfa ; in recenti re. auf frifcher i bat, 
i. €. fo gleich, 3. €. es thun, recenti re. 
von friſchem, i. e. eon nenem, de integro; 
denwo. 4).arün, viridis, e; recens, tis, 
n.; integer, a, um. : 5) lebhaft, munter, 
vegetus, a, um; alacer, ctis, cre. Farbe, 
color vegetus. II). Adv., i. e. 1) tuͤhl, 
frigide. *) neuerlichſt, wor Furzem, den 
Augenblid, recens (Adv.); medo. 3) leb⸗ 
‚haft, munter, alacriter, — 

‚grifhling (Bröfchling), percellus fyl- 
veftris, 1, is, m. 

jrifeüt, ^ concinnator ^ espillorum, 
TS fi ‚die Haare, capillos cemere 

t! iven Li y - 
Ba ae — ein Kleid, crifpe 
limbo circumdare; crifpare. dud», pan- 
num reddere pilofiorem. 

Srift , 1) beftimmte Zeit, tempus fini- 
tum, oris, i, n.; dies, ei, f. 2) Zeitraum, 
fpatium cemporis, i, n.; tempus, oris, n. 
3 Seit, tempus, oris, n. ps 
Sriften, 1) aufſchieben, differre; pro- 
ferre. 2) verlaͤngern, retten, «fervare. 

in Leben, prolarare vitam. $riftung, 
1) Rettung, cönfervatio, 'enis, f. 2) Ders 
fchiebung,, dilatio; prolatió, onis, 

- $rifur , 1) das Krauſe, 4. €. an Bor 
hängen, crifpum, i, n.; crifpitude, inis, 
f.; (inus, us, m. 2) an Haaren, pofitus 


capillorum, us, m.; erdo capillorum, 


inis, m. 

‚Fröhlich, 1) Adj, laetus, a, un; hi- 
laris, e. machen, laetum reddere; exhila- 
rare. 2) Adv., hilariter; laete. 

Srbitidoteit, hilaritas, atis, f. ; laetitia, 
ae, f. | 

Sröhnen, fervire; angariam praeftare. 
eoi / ben gaften ıc., ſervire. 
Froͤmmigkeit, i. e. Tugendhaftigkeit, 
pietas; probitas; fanetitas, etis, f, 
Froͤſchchen, ranula, ae, f.; ranunculus, 


, m. EN : ! 
froͤſchling, f. Srifebling.. — 
di " — ze. $rob, 


Sro 


Frob/ 1) Adj., z. €. Menſch, Gemü- 


, Kagıc., laetus, a, um; hilaris, e. 
ftgn, ^i. e. 2) ftd) frenen, gaudere; laeta- 
ri; laetitia adfici. b) zufrieden (ton, fa- 
tis habere; contentum efle; praeclare fe- 
€um actum 


freudig m 


, laetitiam alicui facere ; 


etitia adficere aliquem : werden, i. e. a) 


freudig werben, laetum fieri; laetitiam 
percipere. b) genießen, ober mit Ver⸗ 
enügtn genießen, gaudere; frui. 2) Adv., 
laete; hilaciter. 
. ároblod'en, ovare; triumphare ; laeti- 
tia efferri; exfultare. das Frohlocken, 
exíultatio, onis, f, j 
Frohlockend , exfultans; ovans, tis, o. 
Frohn, i.e. heilig, fanctus, a, um, 
Frohn (der), adparitor; lictor, oris, m. 
Frohnacker, ager fervus, i, m. 
, S$tobnarbeit, labor fervus; labor fer- 
vitutis caufa praeftandus, oris, i, m. — 
Stobnarbeiter, operarius fervus, i, m. 
Srobnbaner, rufticus fervus, i,m. 
Frohndienſt, $róbne, angarla, de, f.; 
Opera ferva, ae, f. 
Srohnfefte, cuſtodia publica noxio- 
rum, ae, f.- 
Jrebngut, praedium fervum, i, n. 
Srobnleichnam, corpus Chrifti, oris, n. 
drepaleidmamieR , feftum  corperis 
rıftı, 1, n, F 
Srobntag, dies eperae fervae praeftan- 
dae, ei, m. M 
Fromm, 1) Adj., i. e. a) rechtfchaffen, 
tugendhaft, bonus; pius; probus; fan- 


ctus,a, um. b) fittfam, modeftus, ayum, - 


€) gütig , 3. &. Gott, benignus; bonus, 
a, um. 2 fill, fanftmutbio , . placidus, 
*, um, 2) Adv. i. e. s) ngeabaoft pie; 
fancte. b).fitt(am, modelte. c) gütig, 
benigne. d) (ti, funftmürhig, -placide. 

Frommen (dad), 1. e. Nuten, utilitas, 
atis, f, 

Sremmen , i. e. nuͤtzen, prodeffe; uti- 
lem effe. 

Sronte (die), frons, tis, f.- machen at 
gen den Feind, frontem hofti obvertere. 
eined Gehändes, frons, tis, f. ;. parsantfca, 
tis, ne, f. 

Froſch, 1) Thier, rana, ae, f. 2) tranf; 
heit an der Zunge, rana; ranula, ae, f. 

$rofchleich, ova ranarum, erum, n. 


Froſchleichpflaſter, emplaftrum de fper- 


LI 


mate ranarum, 1, n. 

eft, 2 Kälte, frigus; Óris, n, tro» 
pd, im Reden, in Gedichten, frigus, 
*nis, n. 2) Eiskälte, das Gefrieren, gelu, 


u, fn... 

oftid, 1) Adj., i. e. 1) fait, frigi- 
dus; gelidus, a, um... a) bie. Kälte Teiche 
empfindend , — frigoris, tis, o. 3) 
kaltfinnig, frigidus, a, um. 4)nicht mitsia, 
nit fcharffinntg,_ Feine rung au 
$n babenb, 3. Q. Scherz 6., Mngidus, 


beule, ernio, onis, fh. 


utare. froh machen, i.e. 
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A, um. $4) ohne Feuer, unthätig, frigi- 
dus, a, um. 1I) Adv,, i. e. 1) Ealt, ohne 
Wärme, Feuer, frigide; gelide. 2) kalt, 
finnig, frigide. 3) ohne Bezeugung des 
Herzensgefuͤhls, frigide. 
, Sroftwerter , tempeítas gelida, atis, 
ae, * 
— , i. e. reiben, fricare, 
rucht, 1) ma? die Erde, Bäume, Thie 
re, Menichen, hervor oderzur Welt brins 
gen, a) Baͤume, pomum, i, n.; auch fru- 
ctus ; fetus, us, m, hervor bringen, edere; 
ferre. b) Meden, fructus;-fetus, us, m. 
Plur., fruges, um, f. ; fructus ; fetus, uum, 
m. c) Dienichen unb Ihiere, Leibesfrucht, 
fetus, us, m. hervor bringen, edere. 2) Nu· 
gen, fructus, us, m. ; utilitas, atis, f. bringen, 
edere fructum : Semanbem, utilitatem àd- 
ferre alicui. genießen, percipere fructum 
(utilitatem). 3) Folge, fruetus; exirus, 
us, m. . 
p i. e. Fruchtknospe 
rıcchtber, 1) Adj., i. e. a üchte 
tragend, à. €, Ader, Baum, fructuefus; 
fecundus, a, um; felix, fcis, 0. fertilis, 
e; ftugifer, à, um, von —— und 
Braut fecundus, a,um; ferulis, e, fro» 
ps, i. e, reichlich ober Nutzen ſchaffend, 
orrath habend »c., fructuofus; fecun- 
dus, a, um. b) Fruchtbarkeit machend, 
k €. Witterung, fecundus, a, um; ferti- 
i$, e. 2) Adv., fecunde; fegtiliter. 
Fruchtbarkeit, ferrilitss; fecunditas, 
atis, f. iſts ReichlichFeir,, ubertas, atis, f. 
ruchtbarlich, i.e, fruchtbar. — — 
ruchtbaum / arbor fructifera, oris, ae, 
"^f. ; arbor felix, oris, icis, f, 
Fruchtboden, ı) Kernboden, grana- 
rium, i, n. 2) ber Gewächfe, receptacu- 
lum, i, n. I 
Fruchtbringend, fructifer; frugifer, 
4, um; fertilis, e. _ 
Fruchten, i. e. nüben, prodeffe. 
‚ Srudytgebáufe, Samengebäufe, pe- 
ricarpium, i, n. Linn. . 
Fruchthorn, Süllborn, cornu copiae, 


Uu, n. . » 
Fruchtknospe, gemma fructifera, ae, 
f. ; eculus fruetuarius, 1, m. . 
ruchtkorb/ calachus pomarius, 1, m. 
— ſertum, in n. 
ruchtlos, fructu carens, tis, 0. ; int- 
nis, e; vanus, a, um; inutilis, e.. Adv, 
fine fructu; inaniter; frulire; inutiliter. 
Fruchtloſigkeit, inutilitas, atis, f. 
ry eiii dd frugum egefítas, atis, f. 
rucheniefung (» nugung) , ufusfru- 
etus, us, m. 
ruchtſchaale, lanx fatura, cis, ae, f. 
ruchtſchnur, fercum, i,n. , 
ruchtwaſſer, liquor amniij, oris, m. — 
——— frumentum pro vectigali 
dandum, 1, n. ; vectigal frumento conítans, 


&lis, tie, 5. 
| SFruͤcht⸗ 


$7 
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1 


Fruͤ , 
geno) ft, gefchieht, 3 


20 $8 
j Fruͤchichen, ein ſchoͤnes Aronfch), egre- 


gius vero puer, i, m, 
1) Adj., i. e. a) was früh (Mor⸗ 
E. Gtunbeoc., ma- 
tutinus, a, um. b) zeitig, frühzeitig, 3. €. 
Tod, Verſtand 1c., maturus,a,um; prae- 
eox, dcis, o. in (rüber Jugend, in prima 
setate, 2) Advi, i, e. a) Morgens, am 
frühen Morgen, mane. febr. früh, multo 
mune; bene ane. von (ruf) an, mane; 
a primo mane, b) zeitig, frühzeitig, ma- 
ture. — 
Fruͤhapfel, malum praecox, i, Öcis, n. 
. 3rübarbeit, labor matutinus, oris, 


i m. 
Fruͤhbeet, area plantis mature gignen- 


‚dis, ae, f. 


Srübbirne, pirum praecox, i, deis, n. 
Fruͤhe (tit), mane, fubft. indecl. ; tem- 
pus marutinum, oris, i, n. in ber 175 


mane; matutino tempore, it ader i t, 


multo mane. . . 
Srüberbfe, pifum praecox, i, 5cis, n. 
Srühgebet, preces imatutinae, um, 
di 


m Fraͤbgerſte, hordeum praecox, i,Öcis,n. : 


jrübgetrteebienft,' (acra matutina, 
erum, n. - 
ribjabr, i, e. Frühling. 
ruͤhklug, praecox, Ócis, 0. | 
Srübling, ver, is, n. beó Alters, ver 
aetatis, is, n.; flos aetatis, oris, m. 
Srühblingss,, 3. €. Luft ꝛc., vernus, 
s, um, z. €. Srübiinaócur, curatio verna: - 
e fieber,, febris verna :*» [uft, aura verna; 
aör venus: zluft, oblectatio . verna: 
; punct, punctum vernum: regen, plu- 
via verna: sfafran, crocum vernum; 
Cerocus vernus: (omne, fol vernus: 
etag, dies vernus: ⸗thau, ros vernus: 


4 


‚z wetter, tempeftas verna: swind, ven- 


tus vernus: z3eit, tempus vernum. 
Srüpme(fe, miffa matutina, ae, f. 
4ritbmette , facra matutina, orum, n, 

SR. mane. j 

 Srühobft, poma praecocia, orum, 


, Vm, n. 


ſtuͤcken, jentare; 
Fruͤhſtupde, hora matutina, ae, f. Fruͤh⸗ 


Fruͤhprediger, concionator matutinus, 
eris, 3, m. 4 a 
Srübprebigt, concio matutina, onis, 


se, f. 
Fruͤhregen, ı) Morgenregen , pluvia, 
matutina, ae, f. 2) im Herbſt oder nach 
der Saat, pluvia autumnalis, ae, is, f.; 
pluvia fementiva, ae, f. . 

Sviibfonne, fol marutinus, is, i, m. 
. Srübftüd, jentaculum, i,-n. Fruͤh⸗ 
jentaculum fumere. 


ftunoen, 1. e. Brühgeit, tempus matuti- 
num, oris, i, n. ; horae matutinae, arum, f. 
ASrübseit, tempus matutinum, oris, i, n. 


J HF t) Adj., j, e. a) ſchleunig, 


nid gc hehend, maturus;' tempeltivus, 


. jungere; committere; jungere. in ein 


Sud — Fuͤg 


a, um. b) por der Zeit reifend, Früchte 
tragend, geſchehend, praecox, dcis, o. 
a) Adv, i.e. a) fehleunig, mature. b) 
E^ —— — 
|, vulpes, is, f. daher tropiſch, 1) 
von einem liſtigen Menfchen, vul e o 
veterator, oris; m, 2) röthliche Haare ba» 
bend, rufus, a, um. 3) Fuchspel;, pellis 
vulpina, is. ae, f. 
LP epi fimia rufa, ae, f. 
uchsartig, vulpinus, a, um, 
Sudebalg, pellis vulpina, is, se, f. 
uchsbau, i. €. Fuchshoͤhle. 
uchseifen , pediea vulpina; ae, f. | 
uchshöhle, :grube, slocdy, caverna | 


vuip!ina, ae; t. 
guheja b, venatio vulpium, onis, f. 
uchsloch, f. Fuchs hoͤhle. 7 
JSudelunge, pulmo vulpinus, enis, 


m. 
Suchspelz , i. e. 1) Fuchsbalg. 2) mit 
Sudsy geflittester Rock, x din mu- 
nitum (gder toga munita) vulpinis pelli- 
€ den Fuchspelz umbaben, fub vulpe 
atere, 
uchsprellen (dad), agitatio ‚ fuccuffie 
is, enis, f. 
uchsrorb, rufus, 2, um. | 
Fuchsſchwaͤnzen, palpari; adulari; ad- | 
fentari. Das Guchefanb n3en; die Fuchs⸗ 
fchwänzerei, adulatio, adfentatio, onis, f. 
Fuchoſchwaͤnzer, adulator ; adfentaror, 
oris, m zrimn, adfentatrix ; adulatrix, fcis, f, 
Sudafcrmgnzerst: f. Suchöfchwänzen. 
ude — ch, adulatorius, a, uia, | 
Adv., adulatorie ; ai i 


fentatorie. 
Fuchsſchwanz, 1) €dmans des Sud» 
(t6, cauda vul n. ae,f. 2) Gmel tei, 
adulatio, onis,f.; palpus, i, m. ftreichen, 


älpo percutere ; palpari ; adulari. 3) eine 
flanze, alopecurus, i, f. o | 

Suchsfchweif, i. e. Fuchsſchwanz. 

Suchefucht , alopecia, ae, f. 

Suchtel, enfis, is, m.; gladius, i, m. 
die Fuchtel geben, fuchteln, gladio trans- 
verfo verberare; befommen, verberari etc, 

Fuchteln, f. Fuchtel. 

Fuder, à. €. Heu, vehes, is, f. 

uderweife, per vehes. 

iden , vulpecula, ae, f. 

uͤchſen, Adj., —— a, um. 

uͤchslein, vulpecula, se f. — 
derchen, parva vehes, ae, is, f. . 

Sügem, 1) oderzufammen fügen, con- | 
am 
der, conjungere; committere. hinzu, ad- | 
dere; adjicere. 2) péranftaltem, orbnen, | 
conftituere; ordinare; regere. 3) zu Wil 
len feyn, morem gerere. 4) Le a) 
fid ſchicken, geziemen, convenire; dece- 
re, b) fid bequemen nach ac. , £e accom- 
modare (sder fingere)ad etc, in fein Schid · 
fat, cedere fortunae, c) fid) utragen, 17 

j 'cide 
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Biggi 


eidere; evenire, wie ed fid) fügen Wird, 

preut res fe dabunt; prout cafus fe dabit, 
Süglidy, 1) paffenb , ſchicklich, commo- 

dus aptus; idoneus, a, um; conveniens, 

tis, 0. Adv., commode; apte; congruen- 

ter; convenienter, a) mit Kecht, jure, | 

‚ SüglichFeir, convenientia; congruen- 


r) 3ufammenfüguna, co- 
agmentetio, onis, f.} compages, is, f, ; jun- 
cture, se, & 2) Einrichtung, Anordnung, 
— ordinatio, ‘onis, f,; voluntas, 
atis, f. , 

Fuͤhlbar, 1) fähig zu fühlen, vim fen- 
tiendi habens, tis, o.; fenfu praeditus, a, 
um: auch (3. &. Herz) mollis, e. 2) was 
gefühlt wird, fenfbilis, e. — 
Fuͤblbarkeit, 1) Kraft stt fühlen, fen- 
tiendi vis, is, f. ; fenfus, us, m, 2) Ber 
mögen, gefühlt zu werden, ratio fenfibi- 
lis, onis, 1s, f. A 

Fühlen, D betaften, contrectare, adtrecta- 
re, einen auf ben Zahn, i. e, auf die Probe 
ftellen, experiri; facere periculumelicujus, 
2) empfinden, (entire, fid, i. e. a) feine 
Groͤße, confeium effe fuae magnitudinis ; 
feotire fuam magnitudinem, b) feine 
Schwaͤche, fentire fuam infirmitateın, c) 
feine Krankheit, fentire morbum fuum, 
d) qefubit werden, fentiri. das läßt fid) 
fiim, hoc fentiri poteít; hoc fentire 
icet. 

Sühlen (das), 1) Wetaftung , contre- 
ctio; adtrectatio, onis, f, 2) Gefühl, fen- 


fus, us, m, ] 
Süblfaben, Fuͤhlſpitze, an Würmern, 
fentaculum, i, n.; ppalpus, i, m. 
8 Iborn, an Infeeten, antenna, ae, f, 
Abllos, .expers fenfus, tis, 0,; fine 
fenfu, fepn, ſenſu carere; effe expertem 
fenfus; torpere, werden, fenfum amit- 
tere ; torpeícere, ' 
Fuͤhlloͤſtgkeit, inopia' fenfus, ae, f.; 
"n oris, m, . 
bifpige, f. Fühlfaden. 
— ‚ f. Fuͤhlen (das). 
übren, 1) voran gehen, praeire; du- 
dere. 2) anführen, ducere; praeeffe, 
3. €. Armee, 3) begleiten, comitari; de- 
ducere, 4) führend mebin bringen, à. ©. 
ins Gefängnig, Haus , 3rrtbum „ducere, 
der en] frt dahin, via ducit (fert) eo. 
Wt$ binbemegen, 3. E. die Hand an den 
Stub , admovere, à leiten, 3. &. einen 
Blinden, die Hand beim Schreiben, Waf- 
fer wohin, ducere, daher tropifch, 4. €. 
Sort führe bie Seinen wunderlich, ducere, 
6) vor fid) ber führen, ante fe agere, 7) 
e bei fich führen, oder haben, 3. €. 
Orb, Waffen ze., gerere. 8) treiben, 
MZ "Bie, agere. 9) fahren, 3. €. 
aren führen, vehere, 10) aubrinaen, 
à. €. ein Leben, agere (vivere, degere) vi- 


um, j. €. ein ehrbares, elendes ıc, 11). 


E 


| $4$—9in 


verrichten, tbun, gerere: a) ftriéa ; bel-. 
lum gerefe (agere), b) Beweis, srgu- 
mentum adferre; probare rem, c) Hand» 
Jung, mercaturam facere (tractare), d) 
Proceß, caufam agere. e) ein Amt, mu- 
nus adminiftrare (gerere) ; fungi munere, 
17) haben, z. €. Waaren führen, merces 
habere —— einen Namen, nomen 
erere ( habere), Wappen, gerere (ha- 
ere) infigne, Aufſicht, curam gerere 
(habere), 13) Gebrauch von etwas mas 
en, uti; adhibere, einen Namen, ne- 
men gerere; nomine uti, Wappen, in- 
figni uti; infigne gerere, Worte, verbis 
uti; verba adhibere: i(tó fo viel als fid) 
verlauren [affem, verba jacere (jactare), 
das Wort führen, i.e. im Namen bet 
übrigen reden, loqui communi nomine; 
effe interpretem, $. €. aliorum, babet : 
im Schilde führen, i. e. worauf umge 
ben, denken, fpectare, 14) lenken, rege- 
re; gubernare, 15) ziehen ober in bit 
Länge ziehen, z. €. Graben, Mauer ıc., 
ducere. 16) hinterd Licht führen, i. e. 
täufchen, inducere, 17) zu Gemüche füh- 
ren, — 2 bem, proponere alicui, b) 
fi, fibi. Das Sübren ,, i. e. Führung, 
. Fuͤhrung. . 
— dux, cis, m.; ductor, oris, m, 
Fuͤhrung, 1) à. G. einer Perfon, eines 
rd 2€., ductus, us, m, 2) Leitung, 
3. C. des Waſſers, ductus; us, m, Got 
ttó, ductus, us,m. ; proe ae, f, 
2 Dermaltung, adminiftratio, onis, f. 4) 
ragung, geítatio, onis, fs) Gebrau— 
chung, ufus, us, m. 
Sülle, ı)das Bollfeyn, plenitas, atis, f. ; 
plenitudo, inis, f, des Herzens, plenitudo 
pectoris; pectus plenum, 2) tleberftu£, 
abundantia, ae, f.: auch Menge, copia, 
ae, f, die Fuͤlle haben, habere rem abun- 
de; abundare re, 3) Nahrung, Speife, — 
victus; us, m, 4. €. Hülle (i, e, Kleidung) 
und Fülle. 

Süllen , 1) vol machen, complere; im- 
plere. aefülit, 3. €. Blumen, plenior, 
us, 3) vell(top(en , . €. Hühner, Strebfe, 
farcire. 3) fchäpfen, girgen, haurire; fun- 
dere, Wein in die Flaſchen, diffundere; 
infundere; defundere, 4) Füllen werfen, 
pullos parére und bloß  parére. Das 
Süben, f. Fuͤllung. 

süßen (ein), pullus, i, m. Son Pferden, 
pullus equinus; equuleus, i, m. yon Efeln, 
pullus afininus, i, m. 

&üllborit, cornu copiae, u, n. 

a fartum (farctum), i, n, 

ülung, ı) Bollmahung, expletio, 
onis, f, 2) Hineingießung, imfuho, onis, f. 
ünbig , metallifer, era, erum, 
ünf, quinque, bey Subftant,, die nur 
im Plur, üblich find, quini, ae, 2, 3. €. 
caftra erc. es find unferer, eurer, ihrer 
fünfe (sufammen), fumus , eftis, illi funt 
quin- 
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- quinque. 


; ent, fis, €, fi : 
. quiquennium. fünf Jahrg alt, quinguennis; 
de aünórum, fünf Procent, quinae 
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"tur, Ba 3 
dis , £, fimi Jahre, quinque anni; 


quin n 
centefimde, bie fünf Bücher Mofid, quin- 


, ‘que libri Mofis ; pentateuchus. jé fünf, 


federn (jeder) fünf, quini, se, a, funje gt» 
rade fenn Iaffen, connivere, fünf Achtel, 
. quinque octavae, fünf Zwoͤlftheile, quin- 
que — > Ke 
Sünfblátterig , quinque foliorum, 
ünfblart, i. e. Fünffingertraut. 
ünfe (die), quinie, onis, m.; pentas, 
adis, f, römifche, quineunx, cis, m. in 
Gieftatt der römifchen Fuͤnfe, à. €. Bäume 
fegen., in quincuncem. 
unfect, penragönum, i, n. Sünfedig, 
quinque angulos habens, tis, ©, "a 
$ünfer, 1) Zahl von fünfen, quinio, 
enis, m.; penrae, idis, f, 2) Zunfherr. 
—— Sünfexgfei, on ünf Arten, quinque 
generum, 2) fff, quinque. , 
jünffad, fünffältig, Adj. , quincu- 
lex, icis, o. machen, quinquiplicare, 
Sönffingerfraut, quinquefolium, i, n,, 
ptr potentilla, ae, f. Linn, . - 
Antbunder:, quingenti, ae, a, Dei 
. Subít, Die-biöß Plural.find, quingenti, ae, 
s. je fünfounbert, jeder (jede) funfhuns 
bert, quidgeni, 14, a. j 
' —Sünfbussertm. , quingenties, Fuͤnf⸗ 
hundertmalig, quingenties factus (repe- 
tits); a, um. . == 
Sünfbmderrfte, quingentefimus, a, 
. wm. ‚allemal der ze., quingentefimus quis- 


. que. — 
anfjaͤhrig, 1) fünf Jahre e(t, quin- 
— 55 Ae Tif yg geſche⸗ 
end, quinquennalis, e, 3) fin hre 
‚dauernd, quinquennalis, e. fuͤnſſaͤhrige 
Zeit, quinquennium, i, n. — 
ünfmal, quinquies. Sünfmalig, 
quinquies factus (repetitus), a, um. 
$üufmenatlic, quinquemeítris, e; 


; 7 Sin err, quinquevir, i, m. 


. .quinque menfium, . 


Sün(yfiitois , quinquelibralis ; quin- 
guelibris, e; quinque librarum. 


| eek quinqueremis, e, 


ünfrägig , quinque dierum, 
Fünfte, qàintus, a, um. glfemal ber 
15, quintus quisque. das fünfte Buch 
Mofis, quintus liber Mofis, 1, m. ; Dau- 
teronemium, i, rn. ‚zum fünften Male, 
quintum, 
ünftebafb, quatuer et dimidius. 
ais Sánitel , quinta pars, ae, tis, f.; quin- 
Cunx, cis, m. —— 
Fuͤnftens, quinto. 
Won fcintillula, ae, f. 
Sün£lein , fcihtillula; ae, f. 


- 


f 


eb hat fünfe defchlagen, hore ' 

,quinw audira eft: wird, fchlagen, audie- _ 

L von unten, end onis; me}, 
ant 


. eetirten für ihn: auch 


ame eum pro 


! 
I 
! 


„ger 


m (das heutiges Tages von vor vus 
tet po wird, und alescit einen Aceuf. 
ben Yan Statt, pro, 3. E. für 
Gemanden bezahlen, gut fagen, Rerben. 
einen für etwas halten. ;. E. für ges 
jehrt, id) Halte bid) für gelehrt, habeo 
te pro docto und doctum; puto (exiftimo 
ete.) te effe doctum; videris mihi 
doctus. für wen haͤltſt bu mi$? quis 
tibi videor? quem me effe puras? [für 
nichts halten, rechnen, pro nihilo pura- 
re; parvi aeftimare. 2) gegen, erga; in; 
adverfus, 3. €. Liebe (Neigung) haben 
ad 1.: bed) ſteht aud) amor, Audium, 
c9 den Genit. mei, tui, noftti, veftri, 
i. e. ‚Liebe (Neigung) für mid) :c.: auch 
beym Genit. der Subftantivorum, $0 e$ 
feine Zweydeutigkeit wernrfadbt, 4. €. 
amor librorum, Liebe für bit zc.: amor 


| patris; Liebe für ben 2c., 3. €. ardeo amo- 


re patris: ſonſt fere auch fepn Liebe 
bes Vaters; dab. der Eontert beftimo 
men muß, viebe für Zemanden haben, 
j e. ibn ^tiebtn, gtare aliquem ,« Meis 
gung, Eifer haben (£z ac. , ftudiofum effe 
rei. 3) nach Dermartn, nad Beichaffen- 
heit, pro, 3. €. (ae meinen Theil, pre 
mea parte. für bit kurze Zeit bat er at» 
wi elefint, pro tanr brevi tempore etc. 
b erk war zu grob für feine Kräfte, 
Bo ejus viribus. 4) su @Gunften, zum 
Mortheile, fecundum, gj. €. die Richter 
\ ro, 5. €. das ift 
nicht für mich, das dud ift nicht für Sin» 
wg and, fteht häufig ber Dativ., 
j. €. erlebt. für die Weile, wicht für fich, 


fibi ete.: id) effe für mich, edo mhi: 
ich bin beforge für dich, i. e. 4) bin im 
( metuo ) tibi. 


nme beinctipesen , rg : 
trage Sorge für bib, pro — 
(confulo) tibi ; > te. 5) zum Qr fat» 
e, pro,. 3. C. das Buch ift nicht. für 
nfänger ı6.: doch ftebt bier häufiger ber 
Dativ., oder in,ufum, nenn ein anderes 
Verbum ald effe dabey ftot, j. €. liber 
aig e in ufum e ues ni- 
us. 6) jtgen, pro, à. ©: r Dus 
cher, für die Fuhre bezahlen, fürd Vater⸗ 
fand fechten x. 7) fo gift ai$ oder mit, 
pro, j. &. ich halte e$ fur gewiß , habeo 
pro certo. (db Liebe Ihn für mein Reben, 
etc., fbtr amo eum inftar 
vitae meae, $) wider, contra, j. e. gir 
nét) f das Fieber, Das iff aut fir die 
Stef 20.: doch fteht ben remedium di 
der Genit., 4. ©, remedium morbi, 
tei wider die Krankheit. 9) was anbes 
layat, in Anfehung , b; E. die ee. 
für fid (an und für fid) gut, per fe. 7f 
für meine Perfon, ego ipfe; equidem. du 
Tr eint Perfon, tu ipfe; tu quidem ; ‚ef 
ur feine, ipfc. für ist, für Die&maly in 
me inpraefentia: fuͤrs erſte, zweyte, 
ritte Mal, primum, deinde, — 
gast 


. $ür- 


eder primum, fecundo, tertio ete; fit 
bente, i. e. heute, hedie. für heute bin 
ich octrſprochen, in diem hodiernum, für 
dießenal maa? paffitzn, nunc quidem; in 
raefens; in praefentia. Not. befonbere 
tdendarten: fürn enfer! malum! 


(eraem für 1€., curare aliquem /ober rem); . 


euram gerere rei (hominis); cenfulere ali- 
cui etc, ich Eann nichts für den Sch 
den, i, e. bin nicht Schuld, non fustineo 
eulpam damni. mas kann ich für den Tod 
des Waters? cur ego fustineam culpam. 
mortis etc; ? Tit fih, i. e. a) für feinen 
Sevf, von ſelbſt, fponte fua: (o auch für 
mich, dich xc., fponte mea, tua etc. b) 
durdy fid, aber allein, 3. S er ift für fich 
(i, e. ohne andrer Hulfe) bekannt gewor⸗ 
den, per fe: fo auch per me, per te, i, e. 
frt mid) ze. c) allein, 3. €. er fiet imnıer, 
für fih, folus: fo auch für mid), dich sc. 
4) zu feinem Nutzen, fibi; in utilitatem 
faam: ſo auch mihi, tibi etc., i. e. (üt 
mich, bid) sc, für mit was, i, e, 2) wer 
tut was, oder welcher, welche ac. 
duis, quae, quid, 3. &. was ift das für 
cia Menſch, i. e. wer ift er ? wie heißt er? 
quis eft hic homo? was iſt dag für ein Wa 

me? quod nomen hoc eft? b) wie bes 
ſchaffen, qualis, e, 3. €. was ift das (ur 
ein Mann (Sache), qualis eft hic vir etc. 
€) wie groß, quantus, a, vm. d) mie, 
ben Adjectivis, à. €, mas für eine wun⸗ 


derbase Sache! quam mira res! was für ' 


ein gtoßer Mann ift das? quam magnus 
(ürjer, quantus) eff hic vir? die Gorge 
(it etia, cura, feq. Genit., 3. €. für 
Ma Leib, corporis. für und für, i. e 
Immer, femper; omni tempere. für €i 
nty ober. etwas ſtehen, aut faaen, prae- 
fare aliquem oder rem, oder de etc. da 
fty Gorr für! deus avertat! deus me- 
liste! einmal für allemal, femel. Tag 
für Tag, in dies. Schritt für Schritt, 
uf für Fuß, pederenrim, Mann für 
tan, viritim. Stuͤck für Stüd, i. e. 
ftüweife, per partes. Zr 
Sürbaf, porto; ulterius. gehen, per- 
gere; progredi. " 
Sürbirte, deprecatio, onis, f. einle⸗ 
ged,,thun, deprecari. 
— deprecor — m. e 
rchten, oder (id fürchten, 1) 5. €. 
den £95, vor dem Kobe, timere; metuere: 
etwas, oder vor etwas, rem: . fefat taf, 
oder eo möchte, fo fieht ne, folat sg 
nidyt, es möchre nitbt, üt, ne nen. 9e 
mandes wegen furdyten, i, e. aus Picbe zu 
ihm in Furcht fepn, alicui timere (me- 
tuere), e) furchtſam feyn, timidum effe. 
3) fid) ſcheuen, Kefpect haben, revereri; 


vereri, 
terlich, f. Furchtbat. 
fürlieb webmen, contentum effe; fatis 
bibere " "a 


enis, £; preces, um, 


|»— $it—S8ub 
Sürforae, f. Vorſorge. 


Sürfprache, deprecatio; — interceffio, 
f. thun, depreca- 


dép 


ri; intercedere. : . mM 
Sürfpred)er, deprecater; interceffor, 
Oris, m. . ‘ 
uͤrſpruch, i. e. Fürfprache, 
ürft, princeps, tpis, m ’ 
Fuͤrſten, i, e. zum Fuͤrſten machen. qe 
fürftet, principali dignitate, ornatus, 4, 


um. 
.SürftenbanE, fubfellia  principuni, 
orum, ri. uu 
Süt(tenbricf, literae dignitstem princie 


pis dantes, arum, ium, 


‚Sürftenbans, demus principis, us, f. 
Sür(tenbut, pileus principis, i; m. 
Fuͤrſtenkrone/ corona principum, ae, f, 
jürftenmáfim, conveniens principi, 
tis, o. Adv., convenienter principi, 
jSürftenrang, ordo principalis, 'ini& 
is, m.; locus principalis, i is, nt,  . 
Sürftenratb, Fuͤrſtencollegium, col- 
legium principum, j, n.; feaatus princi- - 
E E B — 
uͤrſtenrecht, rineipum, fis, n, 
Sürftenichule, (chdla principalis ; ſcho· 
Ja ılluftris, ae, is, f, * 
Fuͤrſtenſtand / locus principalis, i, is, 
m.; ordo principalis, inis, is, m. » 
Sürftentag , conventus principum, us, 
m. > ; 
ürftentbum, principatus, us, m. 
ürftinn, princeps, ipis, f. 
uͤrſtlich, principalis, e, Adv., cen- 
venienter principi; principaliter. 
Sürwabr, nae; profecto; fane; vero, 
Sütwert, i. e. 1) Fuͤrbitte. 2) Pros 
nomtn, ptonomen, inis, n. : 
Fuͤßchen/ pediculus, i, m.; pes par- 
vus, dis, 1, m. 
Süfling, i, e. Socke des Strampfes, 
etwa foccus, i, m., oder pes, dis, m. : 
ürtern, 1) 5. €. das Dich, pafcere; 
pabulum dare. fib, pafci; pabulati. ^2) 
eecfürtern, 3. €. Heu, dare foenum pfe 
pabulo; pafcere foeno, 3. €. eques, pP 
ein Kleid, intus munite, oder vefti fu 
fuere aliquid, ;, €. mit Pelze, munire 
veftem intus pelle; pellem fub(uere vefti, 
4) eine Kugel, tegere; velare; munire, 
Sütrerung, 1):ba$ Füttern, pabulatie, 
enis, f. 2) Butter (des Viehs), pabulum, 


i, n. 


sus, i;e Recht, jus, vis, n.; (as, 
indecl. 


$uae, i. e. Ort, wo zwei Dinge jt» 
ſammen gefugt find, ceagmentum , i, n,; 

junctura; commiflura, ae, f. — 
— injuftus, a, um. Adv., injuſte. 
si T" em, Fugſamkeit, i. e. fuͤglich, 
uͤglichkeit. 
Tubs 1) das Fahren, vectura, se, f, 
2) twerf, vehes, ıs, £ y. veltiiculum, i, 
n. 


i * 
^ enis, f. 
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n. 3) uber , vehes, is, f. 4) 
pretium pro vectura, i, n. bit duhre bt» 


/ zahlen, folvere pro vectura. 


Fuhrleute, Plur. von Bufrmann. 

uhrlohn , pretium veccurae, 1, n. 
Suhrmann , 1) der einen Magen fährt, 
Kuͤtfcher, auriga, 1e, m. 2) der für Lohn 
fährt, vehicularius; vecturarius, i, m, 3) 


ein n, auriga, ae, m.; heniochus,. 


, m. 
 $upnweg, via plauftris ferviens, ae, 


. tis, f. 


| ie uid y vehiculum , 5 n. 
&ubrwefen , res vehicularia, ei, ae, f. 
Fund (der), 1) dad Einden, inventio, 
* 2) ba$ Gefundene, inventum, i, n. 
—— fundamentum, i, n. 
undamentallinie, i. e. Grimdlinie. 
Sundgrube, fodina, ae, f. 
Zumdort er), à. C. eines Gewaͤchſes, 
focus natalis, ij;s, m. —— 
Fundrecht, jus inventoris, ris, f. 
Sunfzeben, quindecim, btt Subft,, die 
nur Plur. num. find, quini deni. je oder 
jeder (jedem) funfsehn, quini deni. 
unfsehner, i. e. einer-ans einem Col» 
Iegio von funfsehn Perſonen, quindecim- 


‚ wir, t, 1n. 


Sunfzehnmal, quindecies. 

Sunfzehnte, quintusdecimus, &, y 

um funfacbnten Malt, quintumdecimum. 
« Qunfachntenó , quintodecimo. 

Sunfzig, quinquaginta. bey Sußft., die 
nur Plur. num, find, uinquageni, ae, €, 
je funfzig, jeder (jedem ftunfzia, quinqua- 
geni, ae, a, finisig Procent, quinquage- 
mae centefimae, arum, t. 

Sunfsiaer (ein), 1) einer aus ben funf⸗ 
gig Herren (im Eollenio), quinquagintavir, 
3, m. 2) funfsin Jahr alt, quinquaginta 
annorum; qunquagenarius. 


Sunfsiaiábrig, quinquaginta annorum : 


auch eon Menfchen, quinquagenarius. 
Funfßzigmal, quinquagies. | 
Sunfzigfte, quinquagefimus, a, um. 


allemal der 2c., quinquagefimus quisque. . 


une funiziaften Plate, quinquagefimum. 
Unfsiskens, quinquagefimo. 
junte, (. Sunfcn. 
Sunfeln, fcintillare ; micare; radiare, 
Das, fcintillatio; radiatio, onis, f. 
Sunfelnen, plane novus, a, um. 
unten ( ), t$ foneró, ber Liebe, 
Tugend xc. , fcintilla, ae, f. 
suche, 1) im Acker, fulcus, 1, m.; 
lira; porca, ae, f. machen, ulcum im- 


fntidbe 3Bertie(nng, 4. €. Runzel, 


‚m 
Furchen, 1) Furchen machen, fuleos 
jmprimere etc, f. Buche. 2) furchen 
worein machen, durchfutchen, y. €. vic 
Erde, fulcare liumum. die Stirne, ful- 
eare frontem. : 


ulcus, 


i; 558 ducere; agere). Q trovi i. e. 
á 


, 4 


fret, 


' p. | 
$ur—$uf 


Surchenweife, liratim. 
Furcht, 1) vor etia, timor, oris, m.; 
metus, us, m.: vor etwas, rei oder 4 re: 
aud) folgt ne, daſi (oder có möchte), ober 
ne non (ut), daß nicht, es möchte nicht. 
in Furcht fepm, efTe in metu; timiere, 
in großer. Furcht feyn, effe in magno me- 
tu. Furcht einjagen, machen, verurfachen, 
metum injicere- adferte-facere, fahren 
laffen, deponere metum, ich habe Furcht, 
metus eft mihi; habeo metum; metuo. 
2) Ehrfurcht, Schen, Refpect, reverentia ; 
verecundia, ae, f. 

Furchtbar, $ütdyterlid), r) Adj., ter- 
ribilis,e; timendus, a, um. iftó fo viel als 
groß, magnus, a, um. 2) Adv., terribi- 
em in modum ; cum terrore. 

urchebarfeit, terror, oris, m. 
urchtlos, impavidus; intrepidus, a, 


LS 


um; timoris expers, ti$, o. fortis, e. 
. Adv., fine timore; impavide; intrepide. 


Surehtlofigeit, fertitudo, inis, f.; ani- 
mus intrepidus, i, m, 

Furchtfam, 1) Adj., timidus; pavidus; 
trepidus, a, um. werden, fieri timidum ; 
—— machen, —— eg n 
terrere, thun, i. e. 3) fuxchtſam qenn, 
timidum eífe; timete, yl fih fo nellen, 
timorem fimulate. 2) Adv., timide; pa 
vide; trepide. . 

Furchtſamkeit, timiditas, atis, f; pa- 
vor, onis, m. IE 

Surie, 1) tine Göttinn, Furia, ae, £ 
2) Wnthy, furor, oris, m. ; furiae, arum, f. 

Surienmágig , furialis, e. Adv., fu- 
rialiter. | | 

Surier, f. Sourier. 
jurióe, i. e. müthend, furiofus, a, um. 
Adv., furiofe, | " : 
» — i. e, auslegen, vor Tiſchlern, 

i 


nguere. 


: n, pes, 
dis, m. zu Zuße, 3. €. te. (echten xc., 
pedibus: auch ftebt pedes. (Genit. itis), 
s. &er Fam zu Zuße, venit pedes (No- 
min. fing.), oder pedibus. den Fuß mo: 


eben, referre. ich auf bie Züße bege⸗ 


en, i, e. laufen, fe in bx et 


| js fegen, pedem ponere: giurüd ziehen, 


zu Zuße (aefchehend), a. €. Keifen, 
fen 1c. , pedelter, is, e. ftehendes "Fußes, 
í. e. fonleich, ftatim; illico; e veftigio. 
trocknen Fußes, pede ficco. Zus $, 
pedetentim. Zuß (affe, 1, e.. 2) au[trt/ 
ftn, pedem ponere; infiftere; inniti; 
confiftere. b) wo Fuß (affeu 3. E. in ei 
nem Lande, confiftere. auf frenem Zußt, 

. &. fepn, liber; folutus, a, um. anf 

fien , liberare; dimittere. zu 


 (Su&o) fauen (fich werfen), ad pedes (ali- 


cujus) accidere (fe abjicere, projicere). 
übel (fehlecht) zu Fuse jeyn, pedibus mi- 


nus valere: güt, pedibus valete. ar 
| ZZ en 


Sur 


en Fuß geben, i, e. eingehen, einheift 

ubjicere; fuppeditare; fuggerere. m 

fügen treten Bemanden, coneuleäre; pro- 
wlcare: etwas, i. e. verachten, concul- 
are; proculcare; fpernere, unter die Fü- 
e treten, i. e. verachten, vernichten, con- 
ulesre; procilcare; pervertere. Goldat 
v Zuße, pedes, ftis, m. auf dem Suse 
Maen, veíligiis alicujus infiftere, unter 
on Fuß bringen, i. e. fid) unterwerfen, 


wae poteftati (ober fibi) fubjicere, auf 


"it Sufe heifen, einentl. und rae. eri- 
tere; levare, 2) ber unterſte xpo der 
Dinot, worauffie ruhen, 3. &. ber Tiſche, 
Bänke ze., pes, dis, m. des Berges, ra- 
dices, um, f.; ima mostis, orum, n, einer 
Säule, bafis, is, f. 3) des Verſes, Vers⸗ 
y dis, er cr i5 Hi 4 
als 9Rag&, 1. e. a) einen groB, pes, 
dis, m. Mb) Ed dois va enmaaß, 
pe» dis, m. überhaupt Maaß, Regel, 
wernah man etwas mitt, modus; mo- 
dulus, jj, m.; pes, dis, m.; lex, gis, f. ; 
regula, ae, f; etwas auf einen gewiſſen 
Fuß ſetzen, rei medum certum finire — 
ftiruere) ; aliquid conſtituere. 5) Zuſtand, 
foe , comditio, onis, f.; locus, 
i,m,; flatus, üs, m. auf fchle rh pcs 
fichen, mala effe conditione. feine lin 
fisse Reben auf fehlechtem Fuße, res 
ejus fünt mala (mifera) conditione; con 
dido rerum ejus eff mifera. auf den a 
ten Fuß fe&eu, in prifioum rellituere: 
femmes, 1n prillinum ftätum (locum) red- 
ir. 6) Art unb. Weife, modus, i, m.; 
ratio, enis, f. fich auf ſolchen Fuß fenen, 
fe ira parare. auf gleichem Zuße, pari 
modo, fit ſtehen mit einander auf gutem 
Fuße, recte inter eos convenit: nicht, 
nom convenit inter eos, ich fite mit ihm 
auf gntem Fuße, mihi convenit cum eo: 
"t, non mihi convenit cum eo. 
$ufanget , (tylus; tribulus, i, m. 
jJufbab, r) das Guóbaben, lavatio; pe- 
dum, onis, f, ; lavacrum pedum, i, n. 2) 


freaffer. uu 
Sufbanf, $uf(bámel, fcabellum, i, n. 
Su&beden, pelluvide, arum, f. 
Fußblatt, Anden des Eupen, dorfum 
pedis, i, n. 
Fqußboden, folum, i, n. iſts Eſtrich, 
F'Pugbreir (ein) isse, die, i 
reir (ein), pes s, dis, i, m. 
einen $u& breit, pedalis in latitudinem. 
Sufibreite, latitudo pedis, inis, f, 
Sufibret, 4. €. beó Bettes, cabula pe- 
dibus fulciendis , ae, f. 
Fußdienſt, opera pedeltris, ae, is, f, 
, Sabeifen, o Wuffdelle , compes, üdis, 
3) Fußangel. 
juge, 1) mit bem Zuge auftreten, pes 


dem ponere; pedibus niti ; infiftere ; (eit, 
firmiter. a) db verlaffen auf ac. , nit; 
canfidere, » | 


ee 


Sufifátlig, 1) Adi., fupplex, icis, o. 
gder esi d (von Menfiben), ad genua 
(pedes) alicujus proitratus, a, um. werden, 
1. e. gu Fuße ſallen, f. Fuß. =) Adv., 
fuppliciter, ober aeganer, flexis genibus, 

Fußfall, prolapfio ad genua alicujus, 
onis, f. chim, i. e. zu Fuße fallen, f. Fuß. 

ufgänger, pedes, ftis, m. 

u$gefime, cymatium ftylobetse, i, n. » 

ußgeſtell, 3. €. eines Tifches 2c., ba- 
fis, is, f.; pes oder Plur, pedes; peda- 
mentum, i, n. einer Säule, ftylobates, 
ae, m, ; baüs, is, f. 

Fußgicht, 1. e. Podagra. 
$ufbaber, lacinia tergendis pedibus, 
Re, . e 


| P Infanrerift, pedes, Yeis, m. 


- 


ußkuß, ofculum pedis, 1, n. 
ußmaaß, 1) Maan uad» Füßen, pe- 
datura, ae, f. 2) Maaß des Fußes, men- 
fura pedis, ae, f. 
Fußpfad, femita, ae, f. 
juppunct, Nadir, punctum pedum, 
íi, n, ; nadir, 


Fußſack, podotheca, ae, f.; faccus mu- 
-niendis ibus, i. m, 
—— ſcabellum i, n. 
un "rh — edis , " 
Fußſohle, planta pedis, se, f. Bon ber 
gun M dis 1€ , ab = ad etc, 
Su$fpur, velligiun pedis, i, n. auch 
ohne padis. n 
SuBftepfen (Der), veftigium, i, n. ín 
Jemgudes Fusftapfen treten, etaentf. und 
tropifch , alicujus veftigiis inüftere; velti- 
gia legere (fequi). - , 
Tr emita, ae, f. ; 
ufftrid, i. e. Schlinge, pedica, ae, f. 
Fußteppich, — ae; f. i: 
Sugtritt, ^ ^ Tritt auf bit Erde, dad 
Aufireten, veltigium, i, n.; pedis niſus, 
us, m. 2) Tritt, den man 3. €, Jeman⸗ 
bem gibt, ictus pedis, us, m, 3) Fußſta⸗ 
pen, vefligium , i, n. 4) Zußfchämel, 
scabellum, i, n. 5) Xritt, 4. E. am gis 
(de, worauf man die Füße ftellt, fulcrum 
3, 
nfoolP, peditatus, us, m.; copiae 
pedeítres, arum, ium, f. ; pedites, um, m. 
drunter dienen, Infanterift (epu, pedibus 
merere; facere pedeftrem: militiam ; pedi- 
tein effe. 


Sufwafden (dat), lavatio (lotio) pe« 


\ 


Qum, onis, f. 
Sufweffer, aqua pedibus lavandis, 


d dem e i.e Fußſtelg. 
ufivoet?, i. e. die Fuͤße. 
ußwurzel, tarfus, i, m. 
ußzehe, digitus pedis, i, m. große, 
» ex pedis, auch, wenu fid) pedis verjtes 
en laͤßt, dloß pollos, Icis, m, , 
' up 





t 


id 


270 Fut 
7* * — 
Futter, ı) zum Eſſen, pabulum, i, a. 
fhnetden , fecere. 2) unters Reid x : id 
quod veíti fubfuitur, oder penaus fubfu- 
tus, i; m; 5) Sutteral. 

— involucrum, i, n.;.thees, 
ae, f. 


Futterbank, fcamnum pabulare, i, is; n, 


, Sutrerboocn, tabulatum pabulare, 1, 
1$, n, u 
men peeunia pro pakule, ae, E 
utteraras, gramen pabulare, inis, 
is, n. "uM 
Surserhemde, etia fubucula, se, f, 
ea mel pabülare, lis, is, n. 
utrerfaften, arca pabülaris, ae, is, f. 
uttevzlinge, lamina ferri fecando pa- 
o, ae, f. y ] 
SutterForn , fecale pabulare, Is, n. 
. duttevtraut, herba pabularis, ae, is, £. 


b 


* 


x * 
P É = 


626—962: . 


Ge, 1) wad man gibt, datum, i, a. 
ber Merste, dufis, is, E; portio, onis, f. 
2) Gefchent, donum, i, n.;, munus, eris, 
n.; datum, i, n.: auch, aló Almoſen, 
oder an Spettelleute , ftips, pis, £; bene- 
figium, i, n. D». ähigkeit, Talent, fa- 
eultas, atis, t. ; dos, tis, f. der Keuſchheit, 
dos (facultas) caftiraris. zu reden, facul- 


tas dicendi. iftö gure eigenfönelt, aud 


virtus, utis, f. 4) Abgabe, à Steuer 
26., vectigal, Alis, n.; tributum, i,n. — 
Gabel, i. e. ein zwenfpisiged Ding, fur- 
ea, ae, £, befonders a) jim, Eifen, fufcina; 
füfcinula, ae, f. b) jum Heu, Miſte x. 
furca, ae, £. c) zum Gtügen, furca, ae, 
'£.5 cervus, i, m. ; ames, Its, m. . 
.  Babeldeichfel, teme furcillatus (bifur- 
), enis, à, m, M 
Gabelfóvmig, Giabelig, furcillatus; 
bifurcus, a, um. « 
Linn. 
GabelPreus , furca, ae, £.— 
Babilitange, pertica furcillata, 
Gabelſtiel, manubrium furcae 
auce), i, n. A 
abebwagen, 
— caris temoné furcillato praedi- 
tus » üs, i m. ! 


ae, f. 
( fufci- 


Gabenfert i immunis, e. J 
Bad, f äh, — "E 
Badern, von Gán(en, clangere; £e 
ire, von Hühnern, clangere. Das 


Qiadern, der Gaͤnſe, clangor, oris, m, 5 


" 
3 


Bier 


Gabelkraut, zweyzahn⸗ bidens, tis, f.- 


currus cum temone fur-- 


gut —— 
Justorfeinwend, linteum ferviens Tub- 
gendo, i, tis, n, "us 
. $uttermauer, pafies irtergerInus,"etis, | 
hs m. x . 

Futterraufe, pecten pabularis, inis, 
is, m. : | 
duttzrrübe, rapum pabufare, i, is, n. 

dutter[ac , faccus pabularis, i, is, m. | 
Aurteridmeiber, fector pabuli, oris, ın, 
ü utter(d)reiber, fcriba pabularis, ne, 

, m, 

Surterfchwinge, vannus, i, f, 
Futterſtroh, ſtramentum pabulare, i, 


1$, n. x - i 
. durtertud), pannus fubfuende ferviens, 
i tis, m. — - M 
Surrerwanne, i. e. Futterſchwinge. 
nttervoid'e, vicia pabularis, ae, is, f, 
uttérseug, ' pannus ferviens fubfa- 
endo, i, tis, um, 


- 


IN 
Ga5—6O dn 


gingtitus, us, m, ber Hühner, elangor, 
Oris, m. 


Baden, i e. 1) Gemach. 2) Stock⸗ 


wert. ) 
Bäbe, f. Sänge. 
Gäbelchen, fufcilla; furcula, ae, f, 
am Weinitöde, capreolus, i; m.;. clavi- 
cula, ae, f. ' | 
Gaͤhnaffen feilhaben, ofcitare; hiare. 
Bähnen, ofcimre; ofcitari, Das Bahr 
nen, ofcitatio, onis, f, 0 
Saͤhnſucht, o(cedo, inis, f. 
Sähren, j. €. Bier 2c. , effervefcere ; | 
fermencari. tropiſch/ 3. €. mpérupa iC. 
effervefcere; moveri, 
Babtung, das Bäbren, 4 €. dei 
Bierd ıc., fermentatio, onis, £& . tropifch, 
Unruhe, motus, us, m., 
animi, in Gährung fenn, 


L] 


tumere. 
Gaͤhrungsmittel, fermentum, i, a. 

' dállen/1- e. errönen, fonare; refonsre; | 

perfenare. Die Ohren gällen mir, aures - 

meae tinniunt (períonant). Dad Bällen 


- der Ohren, tinnicas auriun, us,m. 


Gaͤnge und gäbe (oder gebb); i. e, 
üblich, ufrarus; more testptés, num. 
GBängelband, vinculum, ad quod par- 
vi diícunt incedere, i, n. - = | 
- Gàuge[n, «dímefacere aliquem ince- - 
dendo. — ZAGMPME 
Bängelwageit ; veliicüluui- per quod 
párvi incedendo adfuefiunt, i, n, — 
Gaͤnschen, anferculus, i, m. “ 


gián: 


Saͤn — Gaͤr (s 
Saͤnſe⸗, i. €. (ett, fleiſch ꝛc., anferi- 


Rus, 2, um, 
Bänfeauge (Gänfefüße), in der Drucke⸗ 


rey, fgnum citationis; fignum alienorum 


verborum, i, n, 
- Gänfebtume, Bänfeblümchen, bellis, 
idis, €. : 

. Gänfebraren, aum anferinum, i, n. 
Bänfedruft, pectus anferinum, oris, i, n, 
Gänfeey, ovum anferinum, i, n. 
Gäniefeder, penna anferina, ae, f. 
Gánfefert (⸗ſchmalz), adeps anferi- 

mus, tpis, i, m. : 
Gaͤnſefleiſch, caro anferina, rnis, ae, f. 


diria el, ala anferina, ae, f. 
' Gáníe ud. pes anferinus, dis, 5, m. 
auch 2) eine Pflanze, chenopodium, i, n. 
3) fefüße, in ber. Druckerey, i. e. 
Bänfeaugen. . 

‚Gänfegarbe, potentilla anferina, ae, f, 


n, 

Bähfegefröfe, Bänfeflein, etwa inte- 

tina anferina cum extremitatibus, orum, n. 

Bänfegefchrey, gingzitus, us, m. ; clan- 

or anferinus, oris, i, m, 

Gáníebaut, cutis, anferina, is, ae, f. 
tropifch, i, e, menn die Hant des Mens 
fchen vor Kälte raub wird, afperitas cutis 
in modum uris anferinae, atis, f. mich 
überlänft fie, cutis: mea fit afpera in ıno- 
dum cutis anferinae, ] 

Gánfebirt, paftor anferum, oris, m, 

Bänjejunge, puer anferum cuftos, i, 

1$, Main — 

(Bán(cPeule, femuranferinum, otis, i, n. 

Bänfefiel, penna anferina, ae, f, 

@änfeklein, i. e, Gänfegekröfe. 

&änfekopf, caput anferinum, itis, i, n. 
trop. ftupidus; fatuus, i, m. 

Saͤnſekoth, ftercus anferinum, oris, i, n, 

Bänfefraut, i. e. Gänfegarbe. 

Gänfelatis, pediculus anlerinus, i, m. 

Gänieleber, jecur anferinum, oris, i, n. 

Gänfepfeffer, i, e. Gänfefchwarz: 

-Bänferich, 1) das männliche X bier ber 
eeu , anfer mas, erisparis, m. 2) Gäns 
tgarbe. 
- Bänfefchmalz , i. e. Gaͤnſefett. 

Bänfeichwearz , anferis inteftina et 
praefegmina cum nigro jure. 

Giánfe(tall, cella anferina, ae, f. 

. Gánfewein (Waffer), vinum anferum, 
1, n, . 

Bänfezehenr, decima anferum, ae, f. 
Saͤnzlich, totus; univerfus, 2, um; 
emnis, e. Adv., i. e. gan; und gar, 
emninp; plane; prorfus, eine Armee nie» 
derhauen, occidione occidere. . 

Saͤrben, gerben, à. E. Leder, fubige- 
re; perficere: ftatt prügeln, verberare, 
Dad Bärben, fubactus, us, m,; perfe- 
etin, enis, f. 

Bärber, Gerber, cerdo, önis, m.; 
eeriarius, 1, Ms 


"2 : 

SGaͤr— Gal a7t 

Gärberbeum, thus coriaria, rhois, 16, 
inn. : 

Gaͤrberey, 1) Metier ded Gaͤrbers, ars 
coriaria, tis, ae, f, 2) Werkftärte,- offici» 
na coriaria, ae, 

, Gärberlohe, etwa cortex coriarius, icía, 


m m. 

Bärbeftsff, aditringens, tis, n. 
—— — i, m. 
Barmer, 1) eſhes Garten$, hottula-: 
nus, i m. ift er Blumen», Luft oder 
Kunftgärtner, toplarius, i, m.: Küchen» 
gärtner, olitor, otis, m. 2) Art gerine 
ger Bauern, colonus ordinis fecundi, i, m. 

Bärrnerey, 1) Gastenweien, res hor- 
tenfis, ei, is, f. a) Gärtnerkunft. 

Gärtmerfunft, ars höttenfis, tis, is, f. 

Gaͤſchen, i. e, Gäfcht gebe, fpumare, 

Saͤſcht, fpuma, ae, & 

Gale, cin Fiſch, i. €. Alant. 

Gaͤſpe, etwa manipulus, i, m.; du- 
plex vola, icis, ae, f. | 

Bäßchen, angiportus, us, m.; angi- 
portum, i, n. 

, Osten, runcare. mit der Hude, far- 
rire. Das Bären, runcatio, onis, f, mit . 
der Hade, farritio , onis, F., 

Giárer, runcator, oris,m. mitder Hacke, 
farritor, oris, m. Gäterinn, femina run. 
cans, ae, tis, f. 

Gaͤthacke, farculum, i, n. 

Gaͤtlich, i.e. 1) bequem. 2) mittet 
mäßig. — — JE 

‚Baffel, i. e. Abgabe, vectigal, alis, n. ; 
— i,en. 

Gaffen, i. e. wohin feben , , fpectare; 
adfpicere. Dad Baffen, ——— us, 
m.; fpeoratio, onis, £, 

Qjagatb, gagates, ae, m. 

Gabr, i. e. fertig, f. Gar. 

abre, 1) das Gähren, fermentatío, 
onis, f. 2) Zubereitung, ſ. Gare, | 

Balan, amator, oris, m.; amafıus, i, 
m. einer Ehefrau, adulter, eri, m, : 

Balant, 1)Adj., i. e. 1) artía, mas 
nierlich, elegans, tis, 0. ; venuftus, a, um. 
s chtig, fplendidus; lautus, a, um. 
3) verliebt, a) Menfch, amorí deditus, a, 
um. b) Dinge, 3. e. Gedicht, amato- 
rius, a, um. AI) Adv,, i. e. 1) artia, mas 
nierlich, eleganter; venufte, 2) prächtig, 
fplendide ; laute. rice amatorie, 

Galanterie, 1) Artigkeit, Manterlichs - 

tit, elegantia, ae, f.; venuftas ; facilitas, 
atis, f, 2) Pracht, fplendor, oris, m, ; 
lautitia, ae, f, 3) verliebtes Betraaen, 
blanditiae amasoriae, arum, f, 4) Liebes. 
handel, amores, um, m, 5) Puß, orna- 
tus, us, m,; cultus elegantior, us, oris, m. 

Galantericoegen, enfis ad cultum. ele- 

gantiorem pertinens, is, tis, m, Mos 

.Gfalanteriebánoler (sErämer), ven- 
ditor mercium fervientium cultui elegan- 
tori, oris, m. z ring, venditix merc. etc. 
Qa 


|^ den 
in 


. orae depreffioris, is, 


vum effe; carere bili. 


272 eal — 


' Qfalanteriebanbel (⸗ Eram ), 1) Hana 


itl bait, venditio mercium cultui elegan- 
tiori-fervientium, onis, f a) Galanttrie 


waaren. 

* Balanteriefranfheit, morbus vene- 

reus, 1, ID, m . 
Balanteriewaare, merx ferviens cul- 


tui eleganriori, cis, tis, f. —' 
Balbanfaft, 


Galbanum, Galban, 

anum, I, n 

Galeaſſe oder Galeone navis longior 
Qr15, i. 


GSalcere, ttiremis, is, f.; navis actua- 
tia, is, ae, f. d 
. Galeesen(clav, fervus ad remum i, m. 
Baleerenftrafe, poena remi, ae, f. 
Galeone, f. Galta(fe. — . 
Galeote, navigium actuarium minus, 
Vi oris, n. | pe 
Saigant, galan 
Belgen, patibu 


ae, f. 
um, i, n. daran fome 
daran brine 


men , fuspendi in patibulo. | 1 
gen (eem ‚rem eo perducere, ut (ali- 
quis) fuspendatur in- patibulo. geh an. 


algen (ſprichw.), 


! 

Balgenberg, collis nomen habens & 
patibulo, is, in. 

Balnendieb, sfdelm, + Anh dom 
svogel, » (tri, 1) bet ben Galgen ders 
dient, homo;dignus patibulo, inis, i, m. 
, &) als Schimpfwort, nequam, indecl. ; 
furcifer, eri, m. 

Balgenfrift, 
ae, f. 
—— , lignum patibuli, i, n. 


exigui temporis ufura, 


Galgenichelm, = (dwengel, » ſtrick, 
svogel, f. Galgendieb. 

(Balimatiag, etwa nugae obfcurae, ober 
bloß nugae ; ineptiae, arum, f. 


. Galizenftein, vitriolum miftum zinco, . 


i,nm. c 1 
Galla, 1) Feyerlichkeit, ſolenne, is, n. 
4) fenerliche Kleidung fplendidus cultus, 
í, us, m. 5. E. der Hof ift in Galle. 
Gallarleid, fplendida veftis, ae, is, f. 
'(Ballapfel, galla, ae, NN 
Ballarag, dies folennis, et, 15, m, 
Sauatracht) i. e. Gallaficibumg. 
(Pale, i)im Körper, fel, lis, n.; bi- 
lis, is, f. fehwarze, atra bilis. voll Galle, 
billofus: felleus; fellofus,-a, um. fib die 
alte abfüuhren, putgeri bilem. die Galle 
Läuft ihm über, homo commovetur; bilis 
(oder ira) ejus commovetur. machen, daß 
fie‚einem überlaufe, i. e. gornia machen, 
irritare ; bilem (iram) alicui movere, fei» 
st haben, i. e: nicht zurnen fónnen, len- 
ber Beine hat, len- 
tus, a, ums carens bili, 2» Born, lim 
wie, fel, lis, n. ; bilis, is, f£., 3) Bitter⸗ 
feit, fel, lis, n. 4) Gatlapiel. 
Gallia ppt, vona cyllica, ae, fi 


abi in malam cru-. 


Bul-Ban 


Gallenbitter, amarus; felleus, a, um; 

. felle amarior, us. i. 

- Ballenblafe, veficula (vefica)fellea, ae, f, 
Gallenblafengang, Ballengang, du- 

ctus cyfiticus, us, i, m. 
Giallenblafen(tein , Ballenftein, cal- 

culus veficae felleae ; cholelithus, i, nt; 

. Ballenfieber, febris biliofa, is, ae, f£. 

faylenwes, febris biliofa putrida. — 
Gallenflug, i. e. Salleuruhr. 

. Gallengdng, f. Galtenbiafengang. 

 BallenEolif, colica biliofa, ae, f. 

. Gallenfranfheit, morbus :biliofus, 


i,m. 
. Ballenrubr, cholära, ae,f, ; paffio chole- 
rica, onis, ae, f. ^ 

Baltenftein, i. e. Gallenbfafenftein. 

— M Ballfuhr, i.e, Gelb⸗ 

llenſuͤchtig, Gallſuͤchtig, i.e. 1 
geldfüchtig. 2) muͤrriſch, atra bili en 
tus, a, um. 

Ballentrant, potus felleus, us, i, m, 

Gálleote, f. Galeote. 

Ballewie, 1) bedeifter Gang, porticus, 
us, £, 2) fonft ein langer Gang, atrium, 
i, n. . ; * 

' Balleree, coagulum; gelatum, i, n. 

‚Ballig, ink 4, uin. . 

Gallinfecr, cynips, phis, m. Linn, 

Gallione, f. Galeaſſe. 

Gatliote, f. Galcote. 

Galfudt, Sauſuͤchtig, f. Gallen 
ſucht ze. 

Gallus, Ballusapfel, i. e. Gallapfel. 

Gallmey, Gallmeyeroe (sfteim), cad- 
mia. 

Gallweſpe, f. 9. a. Gatinfect. 

. alone, limbus, i, m. Galoniren, lint- 

. bis ornate. 

.Balopp, curfus equi citatus, us, j, m, 
reiten, equum admittere; equo admiffo 
vehi. galoppiven, 3.e. im — ı) 
reiten, equo admiffo vehi; equum admit- 
E 3) laufen, y, €. Pfesd, citate curfu 
erri. 

Gamanber, Bamanderlein, 1) Art 
des Ehrenpreiſes, chamaedrys, yos, £. 2) 
Pfianze, bic Erdkieſer, Katzeneraut, Barhs 
a 2c. unter fido begreift, teucrium, 1, n. 

mn, . / 

Banerbe,‘ cohéres, édis, m,; commu 
nis here, ir, #dis, m, 
Bang, 1) das Gehen ber Perfonen und 
Vire, a) als Gegenfan des Stehens, ia- 
reflus; inceflus, us, m. b), Urt be$ Ge⸗ 
ime, y, €. einen fdirftn, baͤuriſchen 

ang eel incefTus; ingreffus; us, m. 
einen baben, incedere; ın i: eines 
fanften , molliter: bäurifchen, | ruftice: 

(umpen, duriteretc. €) das Woh 

en, iter, ineris, n. cintn Gana. w 

thun, ire; iter ſacere. feinen Gana Wonin 
richten, 


rj 


Oan. 


richten , iter convertere- ad (in) locum: 


(ertfe&tn , pergere (perfequi) iter. ich Nor 


einen Gang wohin, habeo iter ad (in) lo- 
cum; elt mihi iter etc, auf bem Gange, 
in itinere. 2) Bewegung leblofer Gefchöpfe, 
à. €, der Uhr, der Sterne 2c., motus, us, 
m. In den Gang — . @. bie Uhr 
movere: nnb tropifch, i. e. gewöhnlich 
machen, facere, ut aliquid in confuetudi- 
nem veniat: oder ft. aufbringen, eins 
fü tem, inducere; inítituere: oder ft. 
fall verfchaffen , facere ut res pla- 
> eet, tm Gange jeyn, i e. ewoͤhnlich feyn, 
effe uſtatum; effe in confuetudine. 
gortaana, Zortfchreitung, z. G. einer 
€t, procellio, onis, f. ; proceffus ; pro- 
pu us, m. - die Sache in ihrem Gange 
affen, der Sache Ihren Gana laffen, fa- 
cere ut Tes progre tatur 
impedire rei progreffum. Die Sahe at 
wiunt einen-andern Gang res aliter pro- 
cedit. ift Bang fo viel alo Ausgang, 
exirus, us, m. einen Gana, (Ausgang) ge⸗ 
winnen, habere exitum. 4)Art und Mels 
fe zu handeln, via, ae, f.; ratio, onis, f., 
i ‚ der Natur. jeder geht (einen Gaio, 
quisque fequitur viam. $) Ort, wo 
man aebt, Weg, j. G. vorm Thote, aus 
einem Zimmer ind andre, via, ae, f. ; iter, 
ineris, n.; meatus, us, m. iſts Spesziers 
gang, ambulatio, onis, f. ; ambulacrum, 
ín. bedeckter Gana, porticus, 'us, f. 
von Speiſen, i. e. fo viel als anf einmal 
aninefere miro, Tracht, ferculum, i, n.; 
miffas, us, m. 7) her Fechter, congreflio, 
onis, f. deen Gänge thun, ter T Yn 
8) in ber Mühle, i. e. ^a) das zur Muhle 
iuto Getriebe, etwa rota, ae, f., i. e. 
ad. Muͤhle mit dren Gängen, mola tri- 
lex, ae, icis, f. ; mola tribus rotis in- 
bun. ae, f. b) das wiederhofte Auf 
ſchütten des Getreides, miffus, us, m. 9) 
Canal, 5. E. des Waſſers, der Galle :c., 
iter, ineris, n. ; via, ae, f.; meatus, us, m. 
ber JWetat, vena, ae, £. 10) Recht zu 
gehen, z. €. das ift mein Gang, iter, ine- 
Tis, n. ' . 
Sangbar, 1) wo man gehen fann , iti- 
neri nds a,um: und, Is (3. €, durch 
Pflaſtern) gangbar gemacht worden, mu- 
nitus; flratus,^a, um. ganabar machen, 
munire; fternere. der Meg ift ganabar, 
via poteft iniri. 2) mo häufig gegangen 
wird, tritus, a, um; frequens, tis, o. 3) 
gew hnlich, gebräuchlich, ufitatus; more 
receptus, a, um. ſeyn, in ufu effe. 
angbarfeir, 1. e. Gewohnheit, ufus, 
u$, m, ; coníuetudo, inis, f. 
Ernker, i. e, Spinne. 
Cane, D ein Thier, anfer, éris, m. 
dumme Gans (ein Schimpfwort), homo 
ftupidus, inis, i, m. mit der wilden Gang 
um bie Werte leben, vivere disfolute. es 
fea eine Gans "ber Rhein, eine Sand 
€tbeil. oeutfd, Sandler. 


AER ; non ' 


^ 
* 


San— Gar 213: 


fam wieder heim, coelum, non animum, 


mutant, qui trans mare currugt, Horat. 


: 2) Bündel, Büfchel, fafciculus, i, m. 


3) 
Stange oder Mafe, z. €. Gin, mala 
ferrea, ae, f.;.mafla ferri, - .— - 
Gant, i. e. Auction, auctio, onis, f. 
" —33 D dto i. J 1) ARE eine Theke 
verietzt, zerriffen hs 
G. Rost, Lohn, Zahl, 9 => 


a, um. iſts fo viel als ys. rien auch 
totus, a, um." daher a) vollfommen , per- 
fectus, a, um, ober vortre[flid, egregius 
eximius, a, um, j. G. das ift ein ganzer. 
Mann. b) nicht zerftoßen, 3. E. Gewürz, 
integer, a, um. c)nicht einzeln, 3. €. gane 


per Ihaler, i. e. Gpeciestbafer, fpecies ' 


imperialis, ei, f. ‘ganzer Guiben, Duka⸗ 


Pate (i. e. Speciesgulden :c.), ípecies - 


floreni, fpecies aurei. an; Geld, numus 
major, i, oris, m. d) baé Ga 

zes, folidum, i, n. 2) voͤllig, vollitändia, 
integer; folidus; plenus, a, um. ifts fo 
biel alo juft, gerade, eben, z.E. bey Zah⸗ 


(em, auc ipfe, s. ©, git acht Taqe, octo. 


ipfos (oder integros) dies erc. 3) gänzlich, 
insgefammt, totus; univerfus, a,'um; 
omnis, e. daher das (ange, totum. m 
Ganzen genommen, in univerfum ; omni- 
no. 
wofür aud) ganz und gar (tebt, omni- 
no; prorfus; plane, aan; allein, plane 
folus, ganz und aar nicht, minime. gang 
gewiß, haud dubie; fcilicet, ift ganz (o 
viel als weit, fo ſteht auch longe: multo, 
3. E. bey alius, dliter etc., 5. €. ein ganz 
anderer. Menfch, longe alius. . P, ehr, 
valde, auch durch den Superlar., z. E. ganz 
gut, valde bánus; optimus. ganz nei» 


lid), nuperrime; nuper admodum. Not.- 

8) zumeilen ifi gans fo viel ald ziemlich, 

‚dann uͤberſetzt mand verneinend, a. €, có 
d, non 


gefällt mir aan wohl (verächtli 

displicet mihi. b) zuweilen icheints ein 

I: au ſeyn, 3. E. ich erftaune ganz; 
te find aan; beſtuͤrzt ꝛc., mo có niche 


wohl zu überfesen. c) läßt có fi) mie + 


genug vertaufihen, fo (iebt fatis, z. €, 
das Huch ift ganz aur, — bonus ete. 
Gat, 1) Adj., i. e. zubereitet, fertig, 
paratus, a, um: oder geendigt, finitus, a, 
um. gar machen, perficere; percoquere. 
das Cifen i(t gar, coena cocta eft. fid) 
ſchnell gar Eochen Taffen, wie Huͤlſenfruͤch⸗ 
te, celeriter — 2) Adv., i. e. a) 
amati, "Mía, plane; omnino; prote 
fus. b) fo gar, adeo. c) fehr, valde: 


auch burd) ben Superl., 3. &. pulcherri- . 


me, aar fdón. fo gar, fo gar febr, 

adeo. Not. gar vor (ebr wird durch ee 

und febr durch den Superl. ausgedrüde 

i. E. gar febr gelehrr, quam doctiffi- 

mus. ganz und gar, i, e. dnatic), plane 
us d 


e Garant, 


\ 


, Pe ; omnino, 


aus, bie Interefs . 
fen ganz befommen edad ‚folidus, - 


nae, ein Gat», 


1) Adv., i.e, 1) gänzlich,, voͤllig, 


y 


— 
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| Garant) fponfor; auctor, oris, m... 
Garantie, fponfio, onis, f. leiſten, 
'fpondere; praeffare. _ 

Garantiren , fpondere; praeftare, feq. 


Accuf, cum Infin,; auch für etwas, prae- 


fto rem (aliquem), ober de etc. 


Baraue, tuina, ae, f. machen, i. e. 1) 


endigen, finire; finem facere. 2) zu Grun⸗ 


de richten, evertere; peffum dare. . 
Barbe, 1) des Gerreides, merges, ftis, 
f.; manipulus, i, m. binden, colligare. 


'a) ein Kraut, i. e. a) Schafgarbe, mille- 


folium, i, n. b) Seldfümmel, Barbe, 
Barve, Carve, carum, i, n. 
Barde, cuitodes corporis, um, m.; 
milites tegentes Jatus principis, um, ium, 
n.: den Roͤmern, cohors praetoria, 
tis, de, f.: unter den Kaifern, praeto- 
tium, i, n. . 
Garderobe, 1) Kleiderfammer, vefti- 
arium, i, n, 2) leider, copia veftiaria, 
ae, f.; veftimenta, orum, n. 3) der dar⸗ 
über geſetzt ijt, a cultodiendis veftibus. 
Sardine, 1. e. "Berga, veluin, i, n, 
Gare, 1) Dünger, flercus, oris, n. 
— — perfectio, onis, f, bie 
are haben, paratum effe. 
Garkoch, popinarius, i, m. 
Sarkuͤche, popina, ae, f. 
Garn, 1)$aben, filum, i, o.:* ober 
M fla, orum, n. 2 , 9) (üt 


cbe, rete, is, n. b)für Digel ui abere i 


iere, rete, is, n. ; caffis, 15, m. ; plaga 
se, f. ins Garn Eommen, fich verwickein, 
induere fe caflibus: hinein treiben, age- 
rein caffes; copjicere in plagas. mit Gars 
nen ben Wald umftellen, cingere fylvam 
cafibus, ; 
Garnbaum, i, e, Sberbaug. 
Barnele, Cancer Crangon, cri, onis, 
Linn. 
Garnhandel, negotiatio filorum ne- 
torum, onis, f, shAndler, negotiator 
filorum netorum, oris, m. 
Garnhafpel, girgillus, i, m. 
Barniten, ornare; praetexere. - 
Garni(on, praefidium, i, n.; praefidia- 
Yi inilites, orum, um, m. in Garnifon 
ſtehen, garnifoniren, in'praefidio effe. 
, Gatmifonvregiment, chilias praefidia- 
ria, adis, fe, f. 
Garnitur, fynthefis, is, f. 
Barnvenfe, nafla veticuTata, ae, f£, - 
Garníammler, Barnauftäufer, co- 
emtor filorum, oris, m. 
. Barnfpinner, »fpinnerinn, nens fila, 
fis, m. u. f... 
GSarnweber, textor lintearius, oris, i, m; 
GQar(tig, 1) Adj., a) beſchmuzt, foe- 
dus; inquinatus; maculatus, a, wm, 
b) ungeftaitet, häßlich, turpis; deformis, 
t; foedus, a, um. c) fchändlich, turpis, 
€ ; foedus, a, um. 2) Adv, , i, e, häßlich, 
ſchaͤndlich, feede ; turpiter. 


x 


- in publieum. 2) im fager, via, ae, 


BSar—Gaf 


Barren, hortus, i, m. tft er groß und 
in viel kleine Gärtchen angeben, ; €. 
tt Küchen +, Baumgarten ac., horti, orum, 
m, den Garten betreffend, dahin gehoͤ⸗ 
tig , da befindlich, hortenfis, e. 

Barztnanemone, anemona hortenfis, 
ne, 15, f. 

Bartenarbeir, opus hortenfe, eris, is, n. 

Qiartenbau, cultus hortorum, us, m. 

. Qartenbeet, area, ae, £.; pulvinus, 


1, m, * 

Gartenbluͤmchen, flofcilus hortenfis, 

i, js, m, * 

: Bartenblüme, flos hortenſis, ris, is, m. 
Bartenbohne, faba hortenfis, ae, is, f. 

h Gartenbud), liber de cultu hortorum, 
ri, m. : 
Bartendieb, fur hortenfis, ris, is, m. 

. Gartenerbfe, pifum hortenfe, i, is, n. 
—pibaeniohd Pista ine vi — f. 

artengewaͤchs, (⸗ t) uctus 

hortenfis, us, is, m, iſts Rqhenkraut 

olus, etis, n. 

. Bartengras, gramen hortenfe, inis, 

n 


Gertenhans, domus hortenfis, us, is, f. 
Garten kreſſe, lepidiuin hortenfe, i, is, n, 
Gartenland, ager hortenfis, i, is, m. 
! Gartenlaube, umbraculum hortenfe, 
‚isn. 
Qiarrenmauer, maceria hortenfis, ae, 


s, t. 
Gartenmelde, atriplex hortenfis, fcis, 
is, f. Linn. 

. QGarrenme(fer, fcalprum hortenfe, j, 
15, n, 

Sartenmohn, papaver hortenfe, &ris, 
is, n. 

. Barteffmünze, mentha hortenfis, ae, 


‚is, f. ' 


Gartennelte, dianthus hortenfis, i, is, m. 
Sartenneſſel, urtica horrenfis, ae, is, F, 
Giartencaute, rura hortenfis, ae, is, f. 

Gartenfalat, Lactuke, lactuca fativa, 


ae, f. 
Gartenfihnefe, 1) oder Erdfchnede, 
helix, icis, f. Linn. 2) bie nadte, limax, 
äcis, m. t. f. Linn. 
Garten(pinme, aranea hortenfis, ae, is, f. 
Bas, i. e. Luft, gas (indecl.), — 
Gaſſatim (gehen), per urbis vicos etc, 
Gaſſe, 1) der Stadt, platea; via, ae, 
f. fleine, angiportus, us, m.; angipor- 
tum, i, n... auf die Gafft gehen, prodire 
Raum zwifchen zwey 3teiben , — — 
inter duos ordides, i, n. Gaſſen laufen, 
r ordines militum dgi ad fubeunda ver- 
era virgarum. 
Gaſſenhauer (Lieb), canticum de tri- 
vio, i, n. 
sitenbaupemann, i. e. Gaffenmei(ter. 
| Bailenbund, canis de trivio, is, m. 
Gaſſenjunge, puer de trivig, i, m. 
| |. "€ 


af 


1 


Gaffenfebren (dab), purgatio viarum - 


is per fcopas, onis, f. _ 
BalienForh, coenum in plates, i, n. 
GBatjenlied, f. Gaffenbauet. — - 
Saſſen laufen (das), ‚Damit beftraft 
werden, per ordines militum incedere ad 
fubeunda verbera virgarum. | 
‚Gaffenmeifter, magifter platene (oder 
vici), 1, m. . : 
dia, 1) ein Grember. an einem Orte, 
hofpes, itis,.m. 2) $remder, der mo ans 
ekommen ift, oder fich eine Zeit vo auf 
t, oder einen beſucht, bep ihm Ios 
aitt ;_andh jeder,. der einen beſucht, ben 
ibi fidy aufhält, hofpes, itis, m. 3) bey 
(e, conviva, ae, m. t Qafit ſeyn 
bey 1c., coenare apud .etc.; cenvivio ali- 
cujus interefTe: fichts ohne Perfon, mo 
man zu Gafte ift, foris coenare, i. e. aus⸗ 
wörtd (nicht zu Haufe) effen. zu Gafte 
Bitten, ad coenam (convivium) invitare 
(vocare): fid), oondicere alicui ad coe- 
nam, und ohne ad coenam, zu Gafte ats 
ben, ire ad coenam (convivium); convi- 
vium inire. 4) Menſch, homo, inis, m., 
i. €. ſchlauer Gaít 2c. à! 
‚Baftbert, lectus hofpitalis, i, is, m. 
Gajterey, convivium, i, n. auſtellen, 
izere etc., oder convivari, dahin gehoͤ⸗ 
tig, convivalis, e. Dazu gehen, convi- 
——— nd, 1) der Gafif dfchaft 
eund, n 
erridytet bat (ben den Witen), E ids, 
m. 2)oaftfren, hofpitalis, e. 
Gaftteeundfchaft, 1) Breumdfchaft zwi⸗ 
ſchen zweyen, bie ben einander einzukehren 
porti, holpieium, in. 2) Gaft(reybtit, 
— 1d ha lid) , hofpitali: 
Adv., ofpitaliter. ] : P et. 
Gaftfrey, 1) Adj., i. e. a) gern Frem⸗ 
bt aufncehmend, hofpitalis, e. b) gern 
tractirenb, largus epulis; liberalis in con. ' 
vivando, 2) Adv., a) gegen $remde, ho- 
fpitaliter. b) im Kractiren,.liberaliter. 
Gaftfreybeit, t) in Aufnehmung der 
Sremben, M^ italitas, atis, ia 8 im Tra⸗ 
etiten, liberalitas in convivando, atis, f. 
Gaſtgeber, 1) der Gaͤſte traetirt, epu- 
li dominus, i, m, 2) Gaſtwirth, ho pes 
publicus, itis, i, m. 
EN ebot, i, e. Gafteren. 
Gaftbalter, i, e. ti 
. Gaitbaus, ı)fir Fremde, deverforium, - 
1n. 2) wo fuͤr Geld aefpeifet wird, do- 
"Ont M — ki; on 
, deverforium publicum, i, n. ; 
taberna deverforia, Jae, f. 
Gaftiren, 1) Gafteren anſtellen, convi- 
Viri. 2) Gaftwirth fenn, effe hofpitem 
publicum, * * 


Gaſtkleid, veftis conyivalis, i ££ o. 
G^jmabi, i. «. Gabr. 


T tigouio, enis, f. 
— dep aar 
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Gaſtpredigt, etwa concio hofpitalis, 
— is, f. ; Oder concio quam hofpes ha- 
É 


Gaftreche, jus hofpitum, ris, n. 

Gajt(tube, 1) jum Logis zür Fremde, 

. €. im Privarhaufe, cubiculum hofpita- 
e, i,is, n. a) im Gafifjoft, mo die Bier, 
gäfte figen, cubiculum deverforii publi- 
cum, i, n. ; 

Gia(twirtb, f. Gaftgeber; y 

Gaſtzimmer, i. e. Gaftftube, 

Batte, 1) py ober Ehefran, con- 
jux, gis, c. 2) Ehemann, conjux, gis, 
m.; maritus, i, m.; vir, i, m. 

Satten, fid, 1) fi vereinigen, conjun- 
gi; fe conjungere. 2) fid) paaten, coi- 
re; mifceri; jungi, | 

Barter, clathri, orum, m. 

—— orta clathrata, ae, f. 

Gatterthuͤr, * clathrata, ae, £. 

Bartinn, conjux, gis, f.; uxor, oris, 
,; matita, ae, f. EU ' 

Gattung, 1) überhaupt, genus, eris, 
n.; claffis, ıs, f. ; ordo, inis, m, 2) wife 
—8 tlich, in fo fern (ie bie Arten wn» 
tet jich begreift, genus, eris, n. Doch nen⸗ 
nen auch einige die Arcen (lpecies) Bata 
tungen. à " 

au, !) dad Land, rus, ris, n. 2) 
Landſchaft, Diftrict, terra, ae, £.; ager, 

‚ m.; E l, 7) N ) f ifie 

Qaud, i.e ı arf, 2) ſpan 
Fllege. 3) Sut. . 

Gauchbart (Pilanze), tragopógon, 6nis, 


m. 

Gaude, 3. €. im Körper ꝛc, tabes, is, 
f£. auch befonders im Körper, fdnies, ei, f... 

Gauchheil, aragallis, idis, f. 

Gaudieb, fur verfutus, ris, i, m. 

GBaugraf, comes pagi, itis, m. 

Baufeley, praeftigiae, arum, f.. 

Gauteipofen, ? fpiel, » werk, praefti-- 
giae, arum , f. 

Gaukler, praeftigiator, oris, m. Gauk⸗ 
lerinn, praeltigiatrix, icis, f£. Baufles 
riſch, praeftigiofus, a, um. Adv., more 
praeftigiatorum, . 

Gaul, i. e. Pferd, equus, i, m. 

Gaum, Gaumen (der), palatum, i, n, 
, Gaumenbein, os palati, ffis, n.. _ 

Gaumenbudy(tabe, inögemein litera - 

tina, ae, f. . 

GSaumendruͤſe, glandula palati, ae, f, 

Bauner, fur verfurus, is, 1, m. 

Gase, pannus Cous- tenuiffimus, i, m, 

Öazerte, i. e. Zeitung, acta diurna, 
orum, n. . : 

Beäder, i. e. Adern, venae, arum, f, 

Beäß, 1. e. Futter, pabulum, i, n. 

Beartet, i. e, befchaffen, comparatus; 
adfecrus; moratus, a, um. fo geafte:, ta» 
lis, e: iſts von Natur, hac natura praes 
ditus, 2, um. 


y 


x 


^. ^won fid) geben, z. €. Laut, 
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Gebärde :c., f. Geberbe: \ F 
Sebaͤren; pario; gigno; enitor. tro⸗ 
piſch, i. e. verurſachen, machen, pario; 
'gigno. gebaͤren wollen, parturire. gebo⸗ 
ren werden, nafci; gigni. geboren, na- 
’ tus ; ortus; genitus, a, um: "en Itman⸗ 
dem, ab (ex) aliquo (aliqua), auch bloß 
aliquo, aliqua. ein gebarner Grieche, 
geboren (aleihfam) zu 
etwas, natus ad rem. Das -Gebären, 
die Gebárung, partus, us, m.; partio, 

enis, f. = , 
Sebaͤrerinn, puerp£ra, ae, f. 
Gebärmutter, falſch für Dármutter. 
Bebäude, Gebäu, nedificium, i,'n. 
Gebauer, Käfig, cavea, ae, f. 
Sebauſche (bao), finus, uum, m, 
Gebe, 4. €. aángt und gebe, f. Gänge. 

/pebefall, i. e. Dativ, dativus, i, m. 
Gebein, i. e: Bein, Knochen, os, offis, n. 
Gebeiße, 3. e. Banden, altercatio, onis, 

£.; rixa, ae, f. . 

“ Gebelfer ‚'gannitus, us, m. 
Sebelie (ba) , latratus, us, m. 
Beben, 1) &. ©. einem einen. rief, 

Geld, die Hand, zu trinken, Ehre, Lob »c., 

dite ; poe tribuere, iſts ſchenken, 

auch donare. iſts mittheilen, auch im- 

pertire (i). ifté bezahlen, au folvere; 

pendere. iſts auetbeilen, 3. E. Karten 
2c., d'videre; distribuere, einen Schmaud, 
convivium dare (práebere; inftituere). 

ath, confilium dare (impertire). Er 

Yaubnif , dare, poteftatem (veniam); pet- 

mittere. 2) übergeben, dare; tradere; 
reddere, 3) verurfachen, dare; praebere; 
movere. das mirb einen Spaß geben, hoc 
ludum dabit, Schein geben, — prae- 

bere. 4) fchreiben, dare; fcribere. 5) 

überfteen, 3. €. lateiniſch geben, inter- 

pretari; vertere. 6) verſtatten, concede- 


. we; dare, 5. C. Zeit ze. 7) machen, fa- 


ben, i. e. copuliren, conjungere folenni 


cere, Gott gebe, deus faciat (faxit). 8) 
them :c., 
edere. 9) ein Buch heraus geben, edere 
librum. 10) ben Stein im Bretfpiele, da- 
re calculum. ^11) tbun, dare, 3. €. ins 
Zuchthaus. 12) Gehör geben, |. Gehör. 
.1y fi e Anl operam dare; flu- 
dere. 14) tung acben, adtendere. ^ 
Kecht geben, als Richter, jus tribuere. iſts 
beypflichten, adfentire (id. Unredt ge 
ben, i, e. nicht benpflichten, non adf. 16) 
Schuld aeben, culpam tribuere, _ 17) vers 
Yoren aeben, habeo pro perdito; puto, 
rem periiffe. 18) fich zufrieden geben, ac- 
quiefcere.. 19) fid) geben, i. e. nachlaffen, 
nachaeben, fe dare; remittere: iſts fo 
viel aló (id) Wi xd M ORE e e 
— z. T. die Sache wird ſich von 
$t ít geben, fe dare. das wird fid) ſchon 
aeben,: res fe dabit, das Tuch aibt fid, 
fe dat ; extendi poteft, 20) zufammen at» 


^ 


, moveri re; 


wie vici 


y Geb 


ritu, 21) die. Flucht geben, Reißaus ac» 
ben, fugam capere; fe dare in fugam. 
32) zeigen, oftendere; declarare, 3. ©. 
das gibt bit aefunbe Bernunft. 23) fenn, 
vorhanden fepn, efTe, unb iſts gefunden 
werden, inveniri; reperiri. €$ gibt Lens 
te, weldye, funt (inveniuntur; reperiun- 
tur), qui etc. es gibt erwas zu flachen, 
eft, quod rideamus. es gab die Kede, 
fermo erat. was gibts? quid et? 24 
Eng en, entiiehen, fieri; accidere, was 
sides ? was hats gegeben? quid accidit? 
€ó gab die Rede, fermo nafcebatur etc. 
25) nichts geben auf, i. e. a) nicht achten, 
non magni facere; fpernere; non curare, 
b) nicht gerührt werden durch etwas, non 
pernere; non curare, 26) 
gute Worte geben, i, e. a) Bitten, rovare; 
orate. b) aütig reden, benigne-loqui cum 
sliquo. 27) benbringen, 4. &. Hieb, Stich 
20. , inferre; infligere, 28) Ausfctlag ac 
ben, decernere; momentum facere, 29) 
Unterricht geben, i, e. unterrichten, do- 
cere. . 30) Nachricht geben, nuntiare; 
nuntium adferre. 31) fid) ven einander 
geben, discedere. 32) zu erkennen geben, 
ignificare ; indicare; declarare; prae fe 
ferre. 33) Feuer geben, f. Feuer. Nor. 
el haft du dajur gegeben? quanrum 
pecuniae dedifti pro re? füurzer, quanti 
rem emifti? fo auch, mie viel giebft bu 
üt den Tiſch? quanti coenas? für das 
v di quanti habitas? Pr den linter 
richt,? quanti doceris? mie diel nimmil 
bit für den Unterricht? quanti doces ? 
Geben (dad), bie Bebung, s. €. einer: 
Gad, datio, onis, f. 
Geber (ber), dator, oris, m. - 
Geberde, geftus, us, m. machen, ge- 
ftum facere; geftu uri. alerhand fünttti 
che (pantomtmifche) Geberden machen, ge- 
ftieulari. ber fie macht, gefficulasor, oris, 
m. tà Machen derfeiben, getticulario, 
onis, f, | | 
Gebevoen (fif), 1) Geberden machen, 
eftus facere; geftibus uti. freudig, ge- 
ftire. 2) fich betragen, fe gerere. 
Beberdenfunft, ars mimica, tis, ae, f.; 
ats gefticulandi. 
Gebet, preces, um, f. ; precatio, onis, f. 
verrichten, preces facere; precari, 
Gebetbudb, liber continens formulas 
precum, 1, ti$, m. 
Geberchen, precatiuncula, ae, f.; pre- 
ces parvae, um, arum, f. 
Geber (das)/ preces, um, f,; precatio, 
onis, f. 
Gebetéformel, formula precum, ze, f. 
Gebett (ein), fumma culcitarum plu- 
mearum uni lecto fervientium. | 
- Qubettel (da6), mendicatio, onis, f. | 
, Gebier, 1) Gewalt, Bormäßigkeit, di- 
tio, onis, £.; poteítas, atis, f.; imperium, 
i, 0, 2) Bezirk, z. €. einer Stadt, terri- 
terium, 


Pn 


Seb 


sorium; i,.n.; ager, i, m. iſts ein anb, 
terra, ae, f.; fines, ium, m. 
Gebieten, 1) befehlen, imperare; ju- 
bere. 2) mäßtaen, 3. E. dem Zorne, im- 
e irae; oder moderari; temperare, 
3) befhliegen, decernere, 3. €. wenn Gott 
uber mich gebieten folíte, fi deus mortem 
meam decreverit; fi quid mihi acciderit. 
Q gtbutenb ankündigen, anbefehlen, 3. ©. 
ztillfehmweigen 2c, , imperare; indicere. 
Gebieter, dominus, i, m. (Pebietevinm, 
omine, ae, f. ı 
.. Bebiererifch, imperiofus, a, um. Adv. 
imperiofe; pro imperio. | 
Bebilde (dad), 3. & beganifähed , Tor- 
ma, ac, f. ; compages, is, f. - 

— 5—— (das), vinctura, ae, f. 
birge (dad), montes, ium, m,; ju- 
gum montium, i, n. 

Gebirgig, 1) voll Gebirge, montuofüs 
(montofus); montänus, 2, um. 2) da bc 
(ntfi, montanus, a, um. _ 

Gebirgifch, montanus, a, um. 

Gebirgsbewohner, montanus, i, m. ; 
imonticola, ae, m. 
. Gebif, 1) Baum, frenum, i, n. 2) 
Sähne, dentes, ium, m. mE 

Bebläfemafchine, machina aéri emit- 
tendo inferviens , ae, tis, f. 

Qeblófe, 1) des Rindviehs, mugltus, 
us, m. 2) der Schafe, balatus, us, m. 

Geblümt, z. &. Zeug, floreus; flori- 

us; floribus intextus, a, um. 

Geblür? 1) Blut, fanguis, inis, m, 2) 
Derwandtfchaft, fanguis, inis, m.; ge- 
nus, eris, n. ; ftitps, is, f, Prinzen vom 
Geblüte, principes regiae ftirpis, 

Gebot, 1) Befehl, imperium ; juffum, i, 
n. ; juffus, us, m. ; edictum, i, n. geben, i. e. 
gebleten. die geben Gebote, decem prae- 
cepta dei, orum, n.; decal"gus, i, m. 
auf dein Gebot Fommt ich, juífu tuo etc., 
oder juffus a te etc. X) in der Auction, 
licitatio, onis, F. beym Saufen, licitatio ; 
conditio, onis, f. thun, liceri (licitari) 
* 


m. 
Gebraͤme, etwa limbus, i, m. 
Gebräu, i.e. Gehräude. 
Gebraͤuchlich, ufirarus; folitus; rece- 

ptus, a, um, Adv., ufitate. 

-Gebräuchlichkeir, ufus, us, m. — 

— — etwa coctura cerevifiae, 
Bebratenes, aflum, i, n. . 
Otbraud), 1) dad Gebratien, ufus, 

u, m. machen, uti; ufurpare: atitem, 

recte (bene) uti etc, 2) Gemohnheit, Mo⸗ 

de, ufus, us, m. ; mos, ris; m. ; confue- 
tudo, inis, £ im Gebrauche (con, in ufu 
tíle; effe moris. im Gebrauche haben, 
folere. es i ber Gchrauch, der Gebrauch 
beinate (o mie fih, mes eft: moris ef; 
mos ita fert; mos haberur. in Gebrauch 
, Àconfuetudinem venire, amet 


LI 
* 


. fener Ort, fruticetum; 


, 


, abolere: Pom. 


e:6 
Gebrauch ſetzen (bringe 


men, ebolefcere. 
m. förmliche, 3. E. in der Religion, ritus, 
uum, ın,; caerimoniae, arum, f. 
Bebrauchen, 1) Gebrauch machen, uti; 
ufurpare ; adhibere, iſts fo viel als. effen 
oder trinken, 3. 
2) brauchen , nöthig haben, f. Brauchen. 
Gebrauſe, fremitus, us, m. 


i 
Gebräuche, mores, um, 


E. Arzney, auch ſumere. 


Bebrechen, i. e. fehlen, deeffe; defi-- 


üchern y libri 


cere, t$ gebricht mit an 


mihi defunt, 


. Qebredyen, 1) Mangel, defectus, us, | 


m.; inopia, ae, f 2) Qebler, vitium; 
nrendum, i, n. haben, vitio (vitiis) la- 
borare. AU 

Bebrechlich, 1) am Leibe, debilis, e, 
2) here t, vitiofus, a, um. 

ebred)lid)teic, 1) des Leibes, debili- 
tas, atis, f. - 2) Behler, vitium, i, n.; oder 
Schlerhaftigkeit, vitiofitas, atis, £ — ı 
, Gebrudel, 
tio, onis, f. "2 

Gebrüder, fratres, um, m,’ 

Gebrüll, ber Rinder, des Donnerd und 
ähnlicher Dinge, mugitus, us, m. btó 5» 
wen, rugftus, us, m. ber Eſel, Hirſche 
2€. , rudftus, us, m. » 

Qebrumme, fremitus, us, m.; mur- 
mur, üris, n. " 

Gebühr, ı) ed fidi gebührt, juftum ; 
officium, i, n.; quod convenit. nad) Ge 
buhr, ut dignum eft: iſts — Ver⸗ 
dienſt, ex merito. wider die Gebühr, 


i. e a) wider die Pflicht, contra. (praeter) - 
. officium. b) wider Berdienit; contra me- 


ritum; immerito. c) wider Kecht,, contra 
jus. d) wider Billigkeit, contra aequum. 
e) wider ben Wohlſtand, contra decorum. 
2) was jedem gebührt, juftum, i, n. bit 
Gebuͤhren, x. ©. be Dy jufta etc. _ 
Gebübren, 1) fid) ſchicken, conyenire; 
decere, cd. gebührt fib, convönit;- de- 
cet; par eft. 2) gehören, suteinmen , de- 
beri. Bir gebührt €05, tibi debetur laus. 
Giebübreno, i. e. gebührlih. 
Bebührlich, Bebuhrend, 1) Adj., i. e. 
a) ſchidlich, conveniens, tis, o. ; $ 
legitimus, a, um, ' b) fehutdig, debitus; 
meritus, a, um. 2) Adv,, i.e, a) (di^ 
lid, convenienter; digne; legitime; de- 
center. b) fhuldiger Sagen, merito. - 
Gebürtig, nanus; ortus, à, um: 
Rom, Romae: aus Italien, in Italia, wo⸗ 
Der iſt er gebürtia? ubi natus ett? 
Gebuͤſch, 1) ein mit Sträuchen bewach⸗ 


| frutectum, i, n. 
2) ein Strauch, frutex, icis, m.; virgul- 
tum, h.n. — ME 
Gebund, i. e. Bund, fafcis, is, m. 
faíciculus, à, m. . 
Bebung, datio, onis, f. 
. Geburt. 1) das Gebüren , partus, us, 
m.. unztitige, sbertus, us, nt. ne 
. N 


bullitus, us, m. ; exaeftua - "T" 





^ 


\ 
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^ 


' Gborenmerben, —— natura, 
t 


tium, i, n. j. © die 
5 


ae, f. , 4. E. Vater durch die Geburt, pa- 
ter natura: auch Abl. hatu, 3. C. älter 
bet Geburt nad, natu major. 3) Gt» 
fiiecht, Stamm, Abftammung, ftirps, is, 
f.; genus, eris, n. bon tornebmer Ge» 
burt, illuftri ftirpe (oder loco) natus: von 
irm, humili loco (ftirpe) natus. von 

eburt ein Cnalánber, natione (gente) 
Anglus, 4) lirfprung, — inis, £. ; ini- 
alerbe in ber 
Leibesfrucht, partus, 
eit bringen, partum 


Geburt erfticfen. 
us, m. 3. €. jttr 


edere. unzeitige, abortus, us,'m. 5) Ge. 


Burtögfied, natura, ae, f.; membrum ge- 
nitalej i, 15, n. . 
Beburtsarbeir, labor pariendi; labor 
partus oris, m. —— 
Gieburtóbrief, literae teftantes hone- 
ftatem natalium, arum, ium, f, 
Geburtosfeſt, feftum natale, i, is, n. 
. Geburrsgediche, carmen natalicium, 
inis, i, n. 
Geburtsglied, natura, ae, f.; mem- 
"brum genitale, i, is, n. . | 
Gebuttegóttinn, Lucina ; IHithyis, ae, f, 
. Beburtsbelfer, medicus adjutor partus, 
3, oris, m.  . 
Beburtshülfe, adjumentum partus, i, n. 
Geburtsjahr, annus natalis, i, is, m. 
Geburrstuchen, placenta natalicia, ae, f. 
Geburtslied, carmen natalicium, inis, 
1, n.; genethliacon, i, n, 4 
Beburtsorr, locus, natalis, i, is, m, ; 


- patris, ae, f. 


I. 


| Geburtefd)mersen , dolores e partu, 


um, m, 
.  4Deburte(tabt, urbs natalis, is, f. 


Geburgeftunde, hora naralis, ae, is, f. 
Geburtstag, dies natalis, ei, is, m., und 


bloß natalis. 


Geburtsweben, dolores e partu, um, m, 

Ge, 1) die Stat) der Hirnfchale, fu- 
tura cranii, ae, f£. den Geck jtechen, aperire 
futuram cranii: fropifch, i.e. zum Beſten 
haben, fabfannare; irridere. 2) ein Narr, 
'ftultus; ftolidus, 1, m. 

Gedacht iff von Gedenken oder Denken. 

Gedächtiiß, 1) eine Kraft der Seele, 
memorias, se, f. gutes haben, memoria 
valere;; memoria bona praeditum effe. 
fdedbteó haben, memoria parum valere; 
memoria infirma (oder mala) praeditum e(Te, 
2) Andenken ber Seele, memoria, ae, £.; 
an xtwas, rei. im Gedächentffe haben, 
habere in memoria: behalten, tenere me- 
moria: ſeyn, effe in memorig, ins Ges 
dachtniß wieder bringen, redigere in me- 
moriam, 3) Andenken, Denkmal, moni- 
mentum, i, n. 

Sedaͤchtnißſehler, lapfus memoriae, 
us. m. : : Q7 

(cod dytnifEraft, vis mémoriae, is, f. 

SGedaͤchtnißkunſt, ars memoriae, tis, f. 


[T 
Ded achtnißmunʒe/ numus memorialis, 


, $, m, : ee 
Gedaͤchtnißpredigt, concio memorialis, 

onis, is, f. ! : | 
Gebádotnifrebe, oratio memerialis, 

cnis, is, f, In 
Gedaͤchtnißſaͤule, columna memorialis, 


ae, 15, f. d , : 
Gedaͤchtnißſchrift, elogium, i,n. —— 
Sedaͤchtnißtag/ dies memorialis, ei, 
is, m.; memoria angpus, se, f. — 
Gedaͤchtnißvers, verfus memotrialis, us, 
$, In. 
Bedärme, i. e. Därme, f. Darm. 
Bedanfe, x) Borftellung, cogitatio, 
onis, f.: an etwas, rei. Gedanken, co- 
gitationes, um, £,; mens, tis, f., 3. €. fei» 
ne Gedanken faatn, mentem fuam decla- 
rare. auf bic Gedanken Bringen, adduce- 
re ad cogitationem. id) fam auf die Ge⸗ 
danfen, incidi in eas cogitationes; venit 
ınihi in mentem, bie Gedanken nid ben» 
fammen haben, aliud agere. in Gedan⸗ 
fen fenn, i. e. meditiren, mediteri, im 
tiefen Gedanken feyn, defixum effe in co- 
gitationibus; merfum effe cogitatione; 
lenuth effe cogitatiomum, ich thats in 
banfen, i. e, ohne Achtung zu geben, 
feci aliud agens, Gedanken haben, i. e. 
benfen, cogitare. Feine haben bey etwas, 
aliud agere, andere Gebanfen haben, i. e. 
a) etwas anders benfen, aliud cogitare. 
b) anderer Gefinnung (Meinung) feyn, 
eífe alia mente. c), nicht arua aber, 
brin; 


aliud agere, nicht aus ben Geban 


aen können, non oblivifci poffe. aus den 
Gedanken bringen) i, e. vergeffen, obli- 
vifci: Jemanden etwas, facere ut aliquis 
rem oblivifcatur, das wird mir nie and 
den Gedanken Eommen, hec nunquam ani- 


. mo meo eflluet; hoc nunquam oblivifcar, 


die Gebanfen vergehen mir, i. e. ich werde 
ohnmaͤchtig, deficior animo; linquor ani- 
mo. aus den Giebanfen fehlagen, aliquid 
e mente ejicere. daran i(t Eein Gedanke; 
i. e. daran läßt fid) nicht denken, de ea re 
cogitari non poteft. s) Begriff, fenten- 
tia, ae, f. ; notio, onis, f. der in Worten 
liegt, fententia, ae, f, ; notio, onis, f.; vis, 
is, f. Gedanken haben (richtige 1c), fen- 
tire, 3) Gefinnung, fententia, ae, £ ; fen- 
fus, us, m. Gedanken haben, i.e, aefinnt 
fenn, fentire; cogitare: wunderliche, mi- 
re fentire: fdyáne, pulchre. 4) Meinun 

fententia, se, f.; opinio, onis, & na 

meinen Gebanfen, de ınga fententia, Ges 
danken haben, in Gebacfes ftehen (feym, 
i. e. meinen, fentire; opinari; credere: 
wunderliche, mire fentire; míra credere, 
er. thatd in den Gebanten, e$ waͤre ac., 
fecit, putans etc, $) Entfchliehung, Bor 
fab, confilium, i, n.; fenrentia, ae, f. d 


' cogitatio, onis, f.:- aud) mens, tis, 
‚mein Gedanke ift, au gehen, cogito «etc, 


auf 


6b 


auf bie Gedanken kommen, i. e. Borhas 

fena, cogitare; in animum inducere. 
auf andere Gedanken brinaen, aliud con- 
füiwm (aliam mentem) injicere alicui. 6) 


Sustrud, €as, Periode, Sentenz, Pen⸗ 


ít, 4. €. ſchoͤner Gedanke, fententia , ae, 
t. 7)3tadsbenten, cogitatio, onis, f. Menſch 
fut Gedanken, homo nulla cogitatione. 

8 Gedanfen, i. e. Kummer, Bweifel, à. 
€ tt macht id) Gedanken baruber, i. e. a) 
kümmert f), follicitus eft; res eum 
fimt. b)er befommt Aramohn, fufpi- 
eur; res ei eft fufpecta. aud) fann mam 
Gedanfen machen (Jemanden) uberfe- 
$t2, movere; commovere, folglich, fid) 
Gedanfen machen, moveri; commo- 
vtri. 

Gedanfenbein, os bregmatis, ffis, n. 

Gedanfenfülle, fententiarum copia, ae, 

u 5, atis, f.. 
Gedanfenleer, Gedankenlos, 1) ohne 
Sidanten, Denken, Nachfinnen, tardus; 
ftapidus, a, um. e) z. E. Gedicht, inops, 
1 0.; jejunus, a, um. 

Gedanfenleere, 1) ded Menfchen, tar- 
dius, atis, f.; torpor, oris, m. 2) eine 
Beihts, einer Rede, inopra, ae, f.; je- 
jus, atis, f. 

Gedankenlos, i. e. Gcbanfenleer. auch 
; ftupidus, à, um. Adv. cum 
lupore. 

GebanFenlofigPeit, 1) Gebanfenleere. 
N Gefũhlloſigkeit, ftupor, oris, m.; fo- 
cordis, ae, f. 


Gedankenreich, 1) der fehr denkt, 
medrabundus, a, um. 2) im Reden, 
Cáttibtn, copiofus, a, um; fententiis 
ibendans, tis, o. 
„Gedantenftrid, i. e. Querſtrich, als 
iden, 1) daß ber Lefer etwas dazu ben: 
«fti, fignum reticentiae, i, n. 2) der 
amfeit, fignum ad:entionis, i, n. 
Gebentenvoll , 1) SRenffb , cogitatio- 
tum plenus; cogitationibus merfus, a, 
um, 2)5. E. Schrift, fententiarum ple- 
L5, &, um. 
Gedeck, orbis cum mappa, is, m. 
Gedeiben, 1) wachfen, crefcere, 3. €. 
tb ıc. 2) nugen, prodeffe; uti- 
lem (falubrem) eífe. auch ft. nábren, 


ie, j. €. das Cffen gedeiht ihm nicht. 
Aucdlich fenn, florere. 4) gratin. 
i. €. die Saat, provenire; creícere. $) 


atten, effe. zum Nusen, effe utilita- 
";efe wilem, 6) ausfchlagen, evenire; 
tradere; cedere. ^ nbe[, male cedere (eve- 
nre) t$ (jt dahin atbicben, res eo per- 
Tenit; res eo deducra eſt; eo ventum eff. 

Gedeihen (das), i, e. Wachſsthum, in- 
“enentum, i,n. geben, dare. iſts Nu⸗ 
561, utilitas, atis, f. iſts Nahrung, ali- 
mentem, j, n.: iſts — Krfolg, 
ſocceſſus, us, in, Gedeihen ‚geben, i. e. 
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beafücken, guten Erfolg geben, rem for- 
tunare, 


Bedeihlich, " nüslich, heilfam, s. E. 
Speife, utilis; falutaris, e, 2) nährend, 
alens, tis, o., 3. €. Speife. 3) erwunfcht, 


eptatus, 2, um. 
Bedenken, 1) fi vorſtellen, cogitare. 
daran ift nicht au gedenken, hoc non co- 
gitari debet, 2) fib erinnern, reminifci ; 
recordari; memini(fe. 3) glauben, mei» 
nen, puto; arbitror; opinor; fentio. 4) 
erwähnen, meminiffe; mentionem facere. 
$) hoffen, fperare. 6) Willens ſeyn, co- 
giware; velle. 7) nadypenfen, cogitare, 
$) es Jemanden gedenken, ınemorem effe 
rei; ulcifci aliquem ober aliquid in ali- 
quo. id) will dirs fchon gedeufen, me- 
mor ero rei oder tui etc, a4 
Gedenfen (ba$), memoria, ae, f. Bey 
Menfchen Gedenken, poft hominum me- 
moriam. — 
Gedicht, 1) Erdichtung, commentum, 
i,n. 2) —7* Schrift, carmen, inis, 
n.; poéma, ftis, n, ^ 
Gedichtchen, poematium, i, n. 
Bediegen, à. €, Gold, Silber, foli- 
dus, a, um. , 
. Bedinge, pactum, i, n. machen, pacifci. 
Bedonner, tonitrua, uum, n.; fragor 
coeli, oris, m. ; 
Bedoppelr, i. e. doppelt. 
Gedr nge, gebrang, arctus ; anguftug, 
a, um. Fs Aat hr s Menfihen 
Bedränge (322), ı) Haufen Men 
oder Thletẽ, die fid) drängen, turba, ae, f. 
im Gedränge ſeyn eſſe in turba; urge- 
ri. im Gedränge entfommen, inter tu- 
multum elabi, es ift kein großes Gedräns 
ge darnach, non valde concurritur ad ete, 
2) Noth, Berlegenheit, anguftíae, arum, 
f. darın ſeyn, effe in etc. bareín fom» 


‘men, adduci in anguftids. 


Gedritt, ternarius, a, um. Zahl, nu- 
merus ternarius, i, m. Schein in der 
Altronomie, wigönum, i, n. 

, Georungen, 1) Partic., ven dringen, 
1. e. a) zuſammen sepreßt, preffus; com- 
preffus, a, um. Schreibart, oratio argu- 
te brevis, onis, is, f. b) genöthigt, co- 
actus, a, um. 2) Adv., 3. ©. reden ꝛc., 
reiie, 

‚Bedrungenheie, ded Ausdrucks, bre. 
vitas copiofa, atis, ae, f. 

Bedudt, 3. C. gehen ꝛc., capite de= 
miffo. a 
. Geduld, T) wenn man erbulbet, pa- 
tientia, ae, f. mit Geduld, 4. €. ertras 
gen, patienter; mit größerer, patientius 
etc. Geduld’ haben, 1. e, a) Fed bt 
figen, patientia efTe" inftructum ; patien- 
tem elle. b) etwas erbulden, patienter 


ferre; patientem effe rei. c) warten koͤn⸗ 
‚nen, patientem effe morae; poffe exfpe- 


ctare, d) warten, exfpecture, iſts bleis 
ben, 


. ef 
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pen, att) manere, Beduld! i, e. Mat 
te, exfpecta; mane: ober wartet, exípe- 
crate etc. 2) Sicherheit, tutum, i, n. in 
bcr Geduld (ftehen ble Bäume), in tuto etc. 
Gedulden, fid), 1) warten, exfpectare, 
2) tübla fenn, quiefcere, BEC 
Beduldig, patiens, tis, o. t bey etwas, 
rei, Adv., patienter, : - 
Gedunfen, i. e. Aufgedunſen, ſ. Auf 
gedunſen 
Geeſt, Geeſtland, terra editior, ae, 
oris, f. 
Gefaͤhrde, i.e. 1) Gefahr. 2) Argliſt, 
"fraus, ie £.; dolus, i, m, ; n ie f 
g) Schanen, fraus, dis, £.; damnum, i, n. 
Gefaͤhrden, i. e. tn Gefahr ftürgen, in 
periculum .ocare. gefährdet fepm, peri- 
xm; in periculo effe: iſts Schaden 
leiden, damnum accipere. me 
Qefábrlid), 1) Adi., i. e. a) mit Ge⸗ 
fahr verbunden, periculofus, a, um;  an- 
ceps, ipitis, o. b) Gefahr bringend, 4. E. 
Menſch, capitalis, e; periculofus; perni- 
ciofus, a, um. Ding, periculofus, a, um. 
€) Adv., periculofe. : 


rlid)feit, periculum, i, n. 
Gefaͤhrte (ber), 1 , Keifegefeitfchafter, 
' gomes, ftis, m.; viae focius, 1, m. 2) (8t 
ſellſchafter, Thelinehmerz 3. E. des Uns 
Sluͤcks, comes, itis, m.; focius, i, m, 

Befäbrtinn, comes, itis, £. 

Befälle (ba6) , des Wafferö, decurfus ; 
efcenfüs, us, m.; libramentum, ij n. 
Gefaͤlle (oic), i. e. Abgaben, Einkuͤnf⸗ 

£t, vectigalia, um, n. entrichten, folvere; 
pendére. 


Gefaͤllig, I) Adj, i. e. 1) gefallend, - 


lacens, tis, 60.; gratus; ácceptus, a, um. 


- - fenn, placere; effe gratum. 2) belitbla, 


Dr 


/ 


à. €. €$ ift gefällia, libet; libitum eft; 
placer. 3) gern Gefällisfeiten erwetiend, 
^efficiofüs, a, um ; liberalis, e. iſts men: 


[is Kun, er huinanus, 4, um. ge⸗ 


ia ftp, gratificari alicui. 4) duet 
b, faxenb. feyn, cadere. das Geld ift 
morgen acjallig, cadit in craftinum diem. 
das geft tft morgen gefällig, cadit (incidit) 
im eraitinum diem. 1I) Adv., i, €. dienſt⸗ 
f. officiofes liberaliter. 
€ 


fäligfeir, v) Dienftfertigkeit, oif · 


wium, i, n 4 liberalitas, atis, f. 2) der Ge⸗ 
falfen,, officium, i, n. = , praeftare ; 

auch gratum facere erc,, f. der Gefallen. 
aus GefállioFeit that ers, officio ductus erc, 

' —— einziehen, comprehendere. 

a gefängliche Hajt bringen, in cuftodiam 
are. co | j 


Gefängnif , he » Sefangenfhaft. 


2) Ort dazti, carcer, eris, m.; cuftodia, 


we, f. darein leder, conjicere in etc, oder 


legen laſſen, dare, 'cänjicere in etc.: kom⸗ 

men, dan (conjici) in ete. 

| er DT carceris, ac, f, 
edu, L Het, tig, 2 €. otà Do 


, 95, fft. 


Sef 


gend, eapulgs, i, m. 2)Gefchirr, vas, va- 
,n. kleines, vafculum, i, n. 
Gefaͤßlehre, 'angiologis, ae, f. Med. 

Qieíabr , periculum, i, n.; discrimem, 
inis, n. in Gefahr fegen, ftürjtn, vocare 
in periculum (discrimen): fommen, veni- 
re (incidere) in etc.: fich Deorben,. adire 
periculum (discr.). “es ift Gefahr daben, 
€9 midte 2c., periculum eit, neetc, was 
shne Gefabr if. tutus, a, um. ohne Ge⸗ 
fahr, 3. €. fih baden, tuto lavari. 


Gefallen (Verb.), placere; probari. 


fid) gefallen Iaffen, - i. e. zufrieden fep, 
contentum ei iſts fo viel als annehb- 
men, auch accipere, 3. E. Entfchuldigung, 
oder cedere, 3. ©, adulationibus: käßt 
fich6 mit duͤnken, (deinen vertaufchen, 
id debt auch videri : xr gefallen der 

jegriff belieben, fo ſteht placere oder 
videri, 3. ©. mir gefiel, wegzugehen, 

lacebat mihi sbire: wenn dirs gefällt, 

j tibi placet (videtur). .  ' 

Gefallen £1), 7 Mille, Belieben, 
voluntas, atis, f,; arbitrium, i, n. nach 
deinem Gefallen, ex tua voluntate; ad ar- 
bitrium tuum;  prouttibíi lubet. zu Ges 
faiten fegn (morin), gratificari; obfequi; 
morem gerere alicui und voluntati alicu- 
jus: etwas thun, dare alieui aliquid ; gra- 
tificari alicui, tfue mir das zu Gefallen 
und fehreiö, da mihi hoc, ut fcribas (nicht 
et fcribe). 2) — officium, i, n.: 
auch gratum: ein großer, gratiflunum : 
größerer , gratius. er chat: mir einen Ge 
fallen, fecit mihi gratum; officium mihi 
praeftrit: einen großen, fecit mihi gra- 
tilimum; officium magnum mihi praefti- 
tit: größern, gratius mihi fecit; majus 
offictum praeftitit, i . 

Gefangen , à. €. vom Feinde, von ber 
Liebe 1€. , captus; captivus, a, um. fo atıch 
ein Gefangener. gefinsen nehmen, cape- 
re; comprehendere. Sefangennebmung, 
comprehenfid, onis, f. : 

Gefangenſchaft, captivitas, atis, £. bats 
tin gerathen, capi; comprehendi; capri- 
vanfieri. 7 0 

Gefangenwaͤrter, minifter captivo- 
rum, i,m. d. 

Gefaßt, f. Faſſen. 
Gefecht, mit Waffen ober nicht, pugna, 
ae, f. ; proelium, i, n.; certamen, inis, n. 
anfangen, inire. halten, proelium facere | 
(committere); pugnam pugnare, oder ft. 
feibten , pugnare; proeliari; certare. 
^ Gefieder, 1. e. Federn, pennae, arum, f, 

Q*eficbert, alatus; pennatus, a, um, 

. Giefiloe, campus, 1, m.; campi, erum, 
m.; rus,Tis, n.; Agri,orum, m.; arva, 
orum, n. | 
Gieflattev, 1) 4. C. des Voqels, plaufus 
alarm, us, m, ^) einer lebloſen Sache, 
motus citus, us, i, m., auch wohl volatus, 


Sef—Ses 


Geflecht (bas), crates, is, f. 
cem ne har Flicken. , d 
jen, ítudiofus, a, wm. fenn, efTe 
ftudio'um ; (tudere; operam — 
Gefliffenbeir, ftudium, i, n. mit aller, 
an&r , ttudiofiffiaie. 
Gefliffentlih ‚. 1) Adj., i. e. mit Fleiß 
,, de induftria commi(íTus, ober 
en, factus. 2) Adv., de induftria; 


Befluche, i, e. das Fluchen. 
Geflügel, i.e. Federvich, alites; vo- 
um, f. 
Qeflügelt, alatus Ppennatus, a, um, 
(ter, fufurrus, i, m. 
Beiolge, comitstus, us, m. ; comites, 


m. 

Beiräßig, edax; vorax, cis, o. 2) Adv., 
Wraciter. Beiräßigfeir, edacitas; vora- 
tms, atis, f. 

Gríraae , i. e. das Fragen. 

tünbet, i. e. verwandt. 
t der), immunis excubiarum, 


is, m. 
Gefrieren, à. G. das Waffer ac(riert, 


; congelare. auch imperf., 5. €. 


t$ aefriert, ex Das Gefrieren, 
— afſers congelatio aquae, 
0015, 


- Befrierpunct, punctum glaciale, i, 
B, n. 
„Gefüge, gefügig, tractabilis; habi- 
lis, e. 


"Gefühl, fenfus, us, m. haben, fenfum 
habere; (entire: won etwas, (entire rem 
keins haben, carere fen(u; upere, — 

Gefühllos, zlofigFeir, f. Fuͤhllos :c. 

ll, mollis, e; humanus, a, um, 
Wt, gravis, e; ad comraovendum aptus, 
Lum . 

Gefünft, quinarius, a, um. Zahl, nu- 
merus quinarius, i, m. ; quinio, onis, m.; 
penus, adis, f. 

Grfüritet, f. Fürften (Verb). 


Gegen, 1) vom ‚Orte, auf die Frage ’ 


mebinsu? 3. E. gegen Morgen liegen :c., 
; ad. gegen über, e regione; con- 

ts. 2) don Handlungen, Neigungen ge⸗ 
einander, erga; in; adverfus, 3. €. 
betráat er fid) gegen mich, erga me. 

‚ Relaung gegen mich 2c. , erga; in; 
siverfus, Haß gegen mich, in; adver- 
fus; contra, Not. ben den Subftantivis, 
fite, $28 , Neigung zc., ſtehen auch aern 
Ze sn —— e fui, noftri, vetri, 
-e-acatm mid), dich 1c. : aud) oft andre 
fioi. we feine Zweydeutigkeit (ft, 
€ T gg kann beißen Liebe gegen 
x. Liebe des Waters. 3) mis 
ber, contra; in; adverfus, ;. ©. Haß 
atgen m ‚contra me etc, , auch mei, f. 
Barher. HRittel negen die Krankheit, reme- 
dium adverfus irorbum md merbi, 4) 009 
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Muwibrruma einer Seit, 3. €. gegen mit» 
taa Abend) kommt er, füb meridiem etc. 
5) ungefähr, circiter; ad, 3. E genen 
taufenb Thaler ꝛc. Not. circiter kann 
bey allen Cafibus ſtehen, wie auch ad (m 
Gáfar und Eivius jicht. 6) in DBerglei- 
dung, prae: auch ad. gegen dad, ba 

(oder wie) 2c.; praeut; praequam quod, 
. G. das ift nichts geaen das, wie es ges 

ern war. 7) für, an Statt, pro. 8) 
mit, cum, 3. €. vertanfchen gegen Waare. 

egen einander, à. G. vertaufchen, inter 
€ ; invicem, 

Qegenan(talt, gegen den Feind, de- 
fenfio, onis, f. gegen ein licbel, remedi- 
um, i, n.. treffen, machen, parare. aliquid 
contra: viele, multa: feine, nihil: ges 
ſchlehts zur Vertheidigung, parare de- 
fenfionem etc. 

Begenantwort, refponfio ad refpon- 
fionem, onis, f. geben, refpondere contra, 

Begenbefehl, praeceptum (imperium) 
contrarium, i, n. geben, contra praeci- 
pere etc. | 

QiegenbeFenntnifi , confeffio contraria, 
onis, ae, f. =. 

Gegenbeleidigung, 
ae, f. 

Gegenbemerfung, mota, ae,f.; mo- 
nitus, us, m., ex altera page. machen, 
contra monere. 5 
Gegenbericht, relatio contraria, onis, 
ae, f£, machen, contra referre. 

Begenbefuch, refaluratio domeftica; vi- 
fitatio (Tertull.) mutua, onis, ae, f. mae 
chen, viciffim invifere. 

Begenbeweis, argumentum contrari. 
um, 1, n.; argumentatio contraria, onis, 


injuria mutya, 


ae, f. führen, adferre argumenta contra- 


ria; contra probare rem argumentis. 
Begenbild, 1) aló Geaenfat beg Bor» 
Bildeö, antictypum, i, n. 2) Bild, das eis 
nem andern entgegengeſetzt wird, imago 
contrari, inis, ae, f, 
Begenblid, adfpectus mutuus, us, i, m. 
Gegenbuch, antigraphum, i, n. 
Qegencompliment, falutatio mutua, 
onis, ae, f. machen, falutare viciſſim. 
Begend, regio, onis, f.; plaga, ae, f. 
Giegenbien(t, officium mutuum, i, n. 
erweiſen, praeftare; reddere. 
Gegendruck, nifus contrarius, us, i, 
m. ; nifus in adverfum, 
Begeneinanderhalsung, 1. e. Verglei⸗ 
un 


Gegenecinneruna, monitum contra- ' 
rium, i, n.; dubitatio, onis, f. machen 
proponere. 

—— ‚ diverfum ; contrarium, j, n. 
un s genfalle, gegenfalld, i, e. widrigens 
a . , * 
‚Gegenforderung, poftulatum contra- 
rium (mutuum),/i, n. tius, poltulare 


eeritra, 
Gegen⸗ 
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Begenfrage, interrogatio (quaeftio) 
murus (contraria), onis, ae, f. than, con- 
tra interrogare; quaellionem contra op. 
ponere. 

Begenfüßler (bit), untipodes, um, m. 
, Begengefälligkeit, officium mutum, 
i, n. 

Gegengefchen?, donum mutuum, i,n. 

Begengewicht, pondus contrarium, 
eris, i, ns; libramentum i, n, 

Begengift, antidotum; remedium ve- 
neni, 1, n. 

Begengrund, argumentum contrari- 
um, i, n. 

Begengruß,  falutatie mutua, onis, 
ae, f ! 


Begengunft, favor muruus, oris, i,m. 


etmetten, viciffim favere. 
Gegenbánoler, antigrapharius, i, m. ; 
eontrafcriptor, oris, m. 
Gegenyolt, refonantía, ge, f.; echo, 


Gegenhalt, 1) was zurüd hält, reti- 
' naculum, i, n. 2) dad Surüdfalten, re- 
nifus, us, m.; repugngtio, onis, f. 
Gegenhieb, ictus contrarius (mutuus), 
. us, i, m, : 
Qegenbülíe, auxilium mutuum, i, n. 
Gegenfaifer, anti - caefar, rie, m.; 
eppofitus imperator, i, oris, m. 
. Gegentláger, actor contrarius, oris, 
3, m. ' 
Gegenklage, actio contraria (mutus), 
enis, se, f. — 
Gegenkraft, vis oppofits, is, ae, f. 
Begenliebe, amor mutuus, oris, i, tn. 
erweiſen, refpondere amori alicujus. 
Gegenli(t, dolus contrarius, i, m. brau⸗ 
(otn, fraudem fraude repellere. 
Begenmine, cuniculus contrarius, i, m. 
Gegenpapjt, antipapa, de, m.; papa 
eppotitus, ae, i, m. 
Gegenpart, i.e. Gegner, adverfarius, 
i, m. 


j Begenpartey, pars contraria, tis, ae, f. 


Im Staate, advería factio, ae, onis, f. 
qegentedwung, ratio contraria, onis, 
ac, '! 

Begenrede, i. e. Antwort, refponfio, 
enis,f.; refponfum, i, n.: oder Anwen» 
dung, exceptio, onis, f. 

Gegeníat , 1) mad 3. €. (m Sieben ein» 
ander entgegen gefest wird, disjunctum; 
'contrapofitum ; oppofitum, i, n... a) wenn 
man etwas bem audern entgegen fet, z. 
€. Haß, Liebe, Entgegenfegung, disjun- 
ctio; oppofitio, onis, f. 

Gegenfchall, refonantia, ae, £. 

Begenichein, 1) Wiederfchein, reper. 
euffio lucis, onis, £, a) der Planeten, op- 
pofitio, onis, f. | 

Gegenfchreiber, antigrapharius, i, m. 

Gegenſchrift, antigraphum ; contrafcri- 
ptum, 1, n, 


6t 


Begenfeite, pars contraria, tis, ae, f. 
. Begenfeitig, ı)wechfelfeitig, mutuus, 
s, um. 2) — — contrarius, a, um. 

Begenfiegel, figillum contrarium, i, n. 
' Begenfonne, i. e. Nebenfonne. 

Begenfpiel, i. e. Gegentheil. 

Begenftand, i. e. 1) Widerfland. =) 
womit fíd) Jemand beſchaͤftiget, was er 
bearbeitet, Materie, Stoff, materia, 
ae, f. ift bie Rede vom Keden oder Schrei» 
ben, auch argumentum, i,n.; caufa, ae, f. 
Not. a) ift die Rede von Affecten zc., 3.8. 
Gegenfiand der Liche ꝛc., fo ſteht nicht 
materia, argumentuni, fondern man fagt 
9, à. &. du bift der Gegenfland meiner 
Liebe, Bewunderung, meines Haſſes ic., 
i. e. id) liebe, bemundre, baffc bid) zc., 
amo te, admiror te, odi te etc. bie (Se. 
gp meiner Neigung, res quarum 

diofus fum. b) ift Gegenítano fo viel 
ald Ding, fo fte*t res, ei, £, z. €. Ge 
genítanbe, die zum Gluͤcke gehören ac. 

Gegenſtoß, ictus contrarius, us, à, m, 

Gegenftuf, etwa imago imagini re- 
fpondens - congrua - focia. 

Gegentbeil (der), i. e. Gegnet, adver- 

rius, i, m. 

Gegentheil (bas), contrarium, i, n. 
im Gegentheile, Gegentheils, contra; e 
contrario. 

cad ie contrarius, 4, um. 

Gegentheils, ſ. Gegentheil. 

Gegenüber, e regione; contra. bem 
Garten gegenuber, e regione horti; con- 
tra hortum. gerade gegenüber, e regione. 

Gegenverbinbung, focietas contraria, 
"S ae, f. ri . * 

egenverehrung, i. e. Gegengeſchenk. 
Gegenverheißung, i. e. Gegenverſpre⸗ 
" 


ung. 
Begenvermädhrniß, gegen das Heu ⸗ 
tathsgut, antipherna, orum, n. 
Gegenverpflid)rung, obliyatio mutua, 
onis, ae, f. iſts Begenveriprechen, re- 
promiffio, onis, f. ) 
, Gegenverfchreibung,, etia (yngrapha 
mutua, ae, f. ] 
. Gegénverfiderung, i. e. Gegender⸗ 
fpredyen. | 
Begenverfprechen (bà), Begenver: 
fprehung, repromiffio, onis, f. thun, 
repromittere. 
—— — mutua objurgatio, ae, 
onis, 
Begenvifite, i. e. Gegenbeſuch. 
Geginvorjtellung , i. e. Gegenerinne · 
fung, monitum contrarium, i, n, 
egenvorwurf, accufatio mutua, onis, 
ae, f. machen, viciffim objicere. 
Gegenwärtig, 1) Adj., 3. €. Menſch 
1., praeiens, tis, o, fenn, praefentem effe; 
adeſſe; praeíto efTe, iftó fo viel als imig, 
hie, ;. .@. Seiten, haec tempora: i.d 
fter aud) praefens tempus im Gicerb. +) 
u LE 


, 
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Adv. i, e. i&t, nunc; jam; in praefenti. 
its fo viel als für dießmal, and) in prae- 
[ens tempus; in praefens; in prdefentia.. 
Gegenwart, praefentie, se, f. : des Geis 
fttó, animi. in meiner(deiner)Gegenwart,me 
(te) praefente: des Baterö, patre praefen- 
te: ber Eltern, parentibus praefentibus, 
Gegenwehr, defenfio, onis, f. thun 
oder f zur Gegenwehr ſtellen, fe defen- 
dere; oblitere ; refiftere: feine, non etc. 
Gegenwind, ventus contrarius (dd- 
verfus), i, m. 
Gegenwirtung, actio contraria, onis, 
at, . . 
Gegenzuſage, i. e. Gegenverfprechen. 
Gegitter, i.e. Gitter. Gegitrert, s. €. 
Zeug :x., rericularus, a, um. fur 2c., 
elachratus, a, um. 
Gegner, adverfarius,i,m. Gegnerinn, 
adverlaria, ae, f. ; 
Gebaben, fid, 1) fich betragen, fe 
En D ftd befinden, fe habere. ge» 
bi 
vile. gehabt euch wohl, valete. 
eger i. e. dad Haden. 
. Gebäge, 1) Zaun, fepes,is, f.; feptum; 
fepirhentum, i, n. machen um etwas, fe- 
ire(confepire) locum. 2) verzäunter Dre, 
cus feptus, i, m.; feptum, i, n, einem 
ind Gchäge gehen, fommen, eigentlich 
und tro ife in alieno venari. 
Gehaͤnge, Gehenk, ı) mad hängt, 
penfile, is, n, 2) Eingeweide, inteftina, 


erun, n. 

Gehaͤſſig, t) haffend, infeftus; infen- 
fus ; eri a — haͤſſige Weiſe, 
infefte; infenfe. 2) was gehaßt wird, odios 


fus, a, um, MN 
Behäufe, ber Uhr 2c., capfula ; theca, 


Ge alt, 1) Kaum, fpatium, i, n. s) 


Bert), pretium, i, n. 3) Beſoldung, fala- 
rium oder ftipendium, ij, n. firer Gehalt, 


reditus ftat, uum, orum, im, . 

Seharniſcht, loricatus; aeretnunitus, 
1, um, : 

Gebau beà Waldes, je fylvae, in qua 
&rbores caeduntur, tis, 

Geheck, 1) dad Herten, fetura, ae, f.; 
ferus, us, m, 2) die aebedten dolere, fe- 
tus; fetura, 

Qebeim, arcanus; fecretus; occultus, 
a, um, balten, occultare; celare; tegere: 
vor Semanben, celarealiquem. (n Geheim, 

m; occulte; arcano; tecte. geheimer 
Rath, qui efta confiliis interioribus prin» 
cipi. aehtimer Sinanjtat$, a confiliis in- 
terioribus vecugalium, geheimer Auſtiz⸗ 
sat), a conáüliis interioribus rei judicia» 
tiae, 

Geheimniß, 1) Helmlichkeit, myfteri- 
Wn, i,n.; res. ta, ei, er, o woraus 
machen, i. e. a) heimlich halten, rem 
dccultare (celare etc.). b) für eine Heim ·⸗ 
lichkeit ausgeben, pro myiterio vendimre, 


wohl, beym Abſchiednehmen, 


mittere; dimittere. f) los 


‚intrare; ingredi. unter 


a. 1) 7 — 0388 
2) ioobon sbir die Art und Weife niche eim 


fehen, myfterium, i, n. 


Geheimnißvoll , 1) voller Geheimniffe, 


‚3. E. Religion, myfteriorum plenus; ‚myiti- 
qion, my F 


cns, a, um, 2) voller Itch£eiten, bun» 
kei, nicht wohl eingufepen, y. E. Menſch, 
Sache, Worte, obfeurus; tectus, a, um. 
geheimnißvoll thun, gerere fe pro tecto, 

Beheimfchreiber, Secretarius, i, m., 
oder a fecretioribus literis, 

GSeheiß, juffum, i, n.; jusfus, us, m.; 
imperium, i, n. auf dein Geheiß tomme 
id, juffu tuo ober a te juffus, ohne mein 
Geheiß, injuffu meo. 

Geben, 1) einher gehen, ober bloß 
geben, ohne zu fragen, wohin? wober? 

. &. wer geht bert? müßig , zerriſſen at» 
Een ac., incedere; ingredi; auch ire. 2) 
E man n yp repe el ober * 

rt mangeht, ire. rgehenlaffen,i.e. a 
gefchehen laͤſſen, ober machen, daß Jemand 
sder etwas geht, à. G. die 
Menfhen, Brief an einen Dre, den Krug 
ind Waffer,, das Pferd In den Fluß, einen 


. Wagen, Ball ıc., mittere: den Feind, ang 


den Händen‘, hoftem mittere e (de) mani- 
bus. (a6 mich me: mitte me. einen 
Laut ꝛc. von fid gehen laffen, mittere vo- 
cem, dad Volk zum Votiren, mitters in 
fuffragia. Blut von fich gehen laffen, i. e. 
Ader laffen, mittere fanguinem. b) von 
ficb laden, entlaffen, abdanfen, mittere; 
dimittere; miflum facere. c) zufrieden 
Laffen, - feyn laffen, mittere; mifium fa- 
cere. d) feyn faffen , untería(fen, uͤherge⸗ 
hen, nicht — mittere; miffum facere, 
e) von (ido faffen, auseinander gehen laffen, 
laffen, 3. €. ci» 
nen Gefangenen, mittere; dimittere; mif- 
fum facere. (nóbefonbere geben, o) auf bie 
Trage wohin? ire; tendere, 5. €. ad 
(in) locum ; petere. iftd hinein geben, 
ie Augen, in 
confpectum alicujus venire (ire). #8) auf 
die Frage woraus? ire; exire; cgredi, 
aus ben Augen, e confpectu (ex oculis) 
ire (abire). y) anf bit Wraot wodurch? 
ire per; pervadere; transire, 5. G. ein 
Gerücht geht durch die Stadt, fania per- 
vadit urbem. 2) uber etwas gehen, uber 
eine Brüdfe, Waſſer ꝛc., transire; fu- 
perare: iftó aber übertreffen, praeflare ; 
vincere; fupetare, über Jemanden gehen, 
bem Range nach, loco fuperiorem effe 
sliquo. «) hinein gehen, ire in; ingredi; 
intrare; inire, 4. E. locum. 3) jid ber 
wegen, moveri, 3. E. bic libr gebt x. 
4 von Statten gehen, 'procedere; fucce- 

ere: atit, bene etc. : nicht recht, parum. 
ed geht nicht , 9 
procedit. b) có (ft unmöglich, res fieri nom 
poteft. alles "geht nach Wunfche, omnia 
ex fententia progedunt (fuccedunt; ce- 


dunt; fluunt?) 9 fan, tragen, ducere: 
ferre. 


fé. von Statten, res non 


Sirmee, einen _ 


- 


4 
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ferre. der Weg geht nach Leipzig, via du- 
eit (fert) Lipfiam, 6) wohin gehen, i. e. 
wohin gelegen feyn, fi re, j. é. baó 
Benfter Gehirn) geht au] die Gat, fpectat 
^m pleteam; Íípectat plateam. 7) Elingen, 
ertónen , 3. €, Glavier 1c., fonare; perfo- 
mare. Das Lied acht hoch, carmen fonat 
acutum “(Accuf.); tendit in acutum, ' 8) 
beichaffen fepri, (e habere, z. E. mie e 
die Sache ? oder mit aebtó mit der Ga» 
che? quomodo res fe habet? fo gehts in 
der Welt, fic res fe habet: fic res eft. 
9) an etwas gehen, i. e. anàóreifen, fid) 
bran maden, 3. E. an die Arbeit, aggre- 
di., to) fließen, meare: fluere, 5. E. der 
Fluß gehtee. 11) ſchwanger ſeyn, ventrem 
ferre; partum 
$ €. fie geb: fhon adt Monate. 14) 
‚reiten, z. E. nad) Frankreich achen, ire; 
roficiíci; iter facere. jit € gehen; 
ite pedibus: zu Wagen, ire (vehi) cur- 
‚ru: zu Pferde, ire (vehi) 
eben ,- abire; ire. willft du gehen? (bey 
Drohungen), i.e. geh! quin'abis. geh! 
bey (pitti(chenu oder gorhigen Reden, i. 
14) verfahren, handeln, z. E. bedächtig 
x., agere. iſts erklären, aud) explica- 
re. 15) i. e. ftit, effe. ſchwanger ge 
ben, 1, e. ſchwanger feyn, effe praegnan- 
tem. bedächtig gehen, i. e. fepn, 16) 
reichen, fich erſtrecken, pertinere; extendi; 
orrigi, 3. €. das Haus acbt bis auf den 
Markt 16., ad etc.: aud) tangete; adtin- 
gere, feq. Accuf. 17) betreffen, zielen, 
pertinere ad etc.: iſts auf dem Spiele 
eben, tud) agi, à. €. hier gehts um den 
opf, caput agitur, 1$) wehen, flare, 
E. ber Wind sc. 
Eis i£, , fermentefcere. 


40) fommen, 


. fre; venire, 21) außerdem (it noch vieles 


gt bemerken, 3. &..and Herz gehen, mo- 
vere animuni: zu Felde, ire in bellum. 
davon gehen, abire: gefchiehtd ſchnell, 
‚aufugere,. einem fiberó Geld gehen, i.e. 
ſtehlen, alicujus numos compilare. drau 
«eben, i. e. 2) umfommen, perite, b 
fterben, mor, c) verwendet werden, con- 
fumi; abfumi. unter bie Augen gehen, 
in confpéctum venite, aus den Augen ate 
ben, ex oculis (e co*fpectu) abire. wie 
gehts ? i. e. 2) wie befindeit bit Sich? quo- 
modo vales? b) was paflirt ? was macht 
ihr ? wie itebt$ ? quid agitur? Indie Höhe 
achen, farfum ferr); adícendere; efcende- 
te; furgere, in bie Tiefe oder herabgehen, 
deícendere.:€9 gehr m’: wohl, vortrefflich, 
übel zc., agitur mecum bene, praeclare, 
male etc, voriorengehen, perire, zu Grun⸗ 
de gehen, a) i. e: zu Boden fallen, pef- 
fum ire; deorfum ire, *b) verloren gehen, 
unglüdtich, werden, perire; interire. auf 
der Grube gehen, i. e, fee aft feyn, moru 
proximum effe. fchlajen (oder zu Bette) 
gehen, ire cubitum ; proficifci ad femnum, 


/ 


re. an 
‚nicht in bie Flaſt 


ferre; praegnantem elle, 


equo, 15) fott», 


19) gáfrtn,.a. E. 


€t$ 
auf die Neige gehen, ad extremum veni- 
im Schwange gehen, vigere. ed geht 
de, lagena non capit, 
3. €. aquam. zu weit gehen, nimis longe 
rogredi.. nad; einem gehen, um ihn zu 
olen, ire arceffitum: nad) etma$, nm 
tà jit holen, ire petitum rem ; ire ad pe- 
ndam rem: um e$ gu fehen, Tire 'ad vi- 
endam rem. es geht febarf (drüber ber 
bey der Ardeit), fervet opus, nach etwas 
sehen bey etwad, i. e. "rauf fchen, z. E. 
nach Gelbe bey ber Heirath 2c., rationem 
bere rei; fpecfare rem; fequi rein.. es 
geht nach der Reihe, ordo fervatur; ordi- 
nis-ratio habetur: nach Gunft, gratiee 
ratio habetur, das Lied geht nach der Mer 
[odte, fequitur numeros illos: geht nach 
jenem Liede, fequitur numeros carminis 
illius. weiter gehen, longius procedere ; 
ulterius ire, fo weit gehen die Worte, hie 
finiuntur verba: da uch, hic finitur 
liber. das Buch geht nur bis zum achten 
Gapitel, liberfinirur capite etc. ín fich 
geben , refipifcere, e$ geht um nichts, lu- 
itur fruftra (nulle pretio propofito). der 
Hagel geht, nicht (hinein), clavus non in- 
trat, das geht nicht, i. e. a)tít nicht mög» 
lich, fieri (confici). b) gt 
C 


^ 


non — 
nicht von Statten, non ſuccedit. 


iſt nicht erlaubt, non licet. d) e$ ſchickt 
ſich nicht, non decet. die Rede geht nicht, 
1. e, a) kann nicht hergeſagt werden, oratio 
non poteſt recitari. b) tch (bit, €r.2c.) haben, 
ſie noch nicht gelernt, orationem nondum 
didici. von Herzen gehen, ex animo criri 
(venire). über einen gehen, i. e. a) übers 
treffen, praeítare; vincere. b) den Kan 
haben, loco fuperiorem effe aliquo. 51 
uber einen fehreiten, transire; transgredi. 
das Waller geht uber bie Bruͤcke, transit 
ontem. über fid) aehen laden, i. e. er⸗ 
ufden, tolerare; perferre; pati. auf Ted 
und Leben gehen, ultima audere. es geht 
hier and Eeben (auf Sob und — vite 
agitur, wie vielgehen Setbe auf cin nb? 
uot femanciae aequant libram? mit der 
FJahrzahl achen, aequare annum faeculi 
fui. bit Rede geht, fama eit: auch dicitur, 
fertur, dicunt. es geht aut, res bene fe 
habet. es gehe wie ed molle, quodcunque 
acciderit, £6 gehe hier drunter und drüber, 
híc turbatur; hic turbae funt, €$ geht auf 


fünfe (ſechſe 2c), quinta. (fexta) ho 
fe Cree sl quin exta) hora 


auf voie viel gehtö? in 
verfamur? quota hora inftat? 
Beben (das), ambulatio, onis, f. ; iter, 
ineris, n. ;. itio, onis, f. im Gehen, inter 
eundum ; initinere. bao Gebenlaffen, 4. €. 
einer Kugel, des Pferdes, Krüges Ind. 
Waſſer :c., miffio, anis, f. der Soldaten, 
i, e. Entlaſſung, miffie, onis, f. 
Gehenk, f. Gehänge. 
Bebeul, «4. €. der Hunde, Wiſe, 
Menſchen, ululatus, us, m. iſts mis Jam 
: met 


quota hora 


.* 
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mer ober Thränen verkünden, 4. C. der 
Kinder, Weibsperſonen zc., ejulatus, us, 
m.; coinploratio, onis, f. der Winde, fre- 
mitps ; ftrepitus. us, m. 
Qiebiru, cerebrum, i, n, Fítineó, cere- 
beBum, i, n. trepifch, i. e. Verſtand, ce- 
rebrum, i, n. feins babe, i, e. dumm 
ſeyn, cerebro carere; ftäpidum effe. 
Gebirnlein, cerebellum, i, n. 
Gehöhne, i. e. baó Höhnen, itrifio, 


enis, f. 
Qiebóls , fylva, ae, f. 
Gehör, 1) das Hören, auditus, us, m. ; 

auditio, onis, f. 2) das Vermoͤgen zu bó; 

ten, auditus, us, m. atiteó haben, inftru- 
ctum effe bono audiru: fihlechteö, tardo 
et. 3) das Anhören, Audienz, audien- 
tia, ae, f..geben, 3. €. den Parteyen, dare: 
amd audire; aures praebere: verjchaffen, 
facere audientiam. tim Gehörbitten, aures 
alicujus adire, 4) Befolgung. Gehör ge 
ben‘, i. e. befofgen, audire; aufcultare. 


Gehören — ſeyn, eſſe f 


alicajũs, 3. gehoͤrt mir, dem 

ater, eft meus, patris. 2) betreffen, 
Beziehung haben, pertinere ad etc. ; fpe- 
ctare ad und ohne ad, das gehört nicht 
hierher, non hue pertinet: zür Sache, ad 
rem. 3) Beziehung haben , dahin zu reds 
nen feyn, pertinere; referendum effe, 
-$. € ad etc, 4) wuntermor(en feyn, fub- 
jecrum effe alicui ; 


gehört unter deine Bothmäßigkeit. 5 nö» 


[bi jenn, erfordert werden, requiri; de- _ 


fiderari; opus effe, 6)fid) fdyitfen, paffen, 
eile accommodatum (aprwn; . dignum), 
+. €, schört DE Dieh. 7) gebuͤhren, stt 
fommen, deberi; tribuendum effe. Ner 
a) wohin gehören, i. e. einen ſchicklichen 
Drt einnehmen, lócum fuum occupare. 
bu gehöreft nicht hieher, hic non eft nius 
locus, wo gehört das Dun hin? quis lo- 
cus debetur libro? quem locum occupare 
liber deber? das gehört in die Küche, lo- 
cum fuum habet (lócum occupare debet) in 
culipa, ifté (o viel aló mug aefent (gelegt) 
werden, auch poni debet: oder hinein 
getban werden, injici debet, 3; E Salz 
ee rt in die Suppe. b) wo zu Haufe 
gehören, natum effe in loco, 3. & in Leip⸗ 
nh Lipfiae, c) fid) gehören, i. e. fich 

iden , gebühren, decere; par effe, d) 
ue gehiren, i, €. Semanbem gebühren, 


werden müffen, deberi; tribuen-. 


du: 
um effe, 3. €, mir gehört Lob, laus mihi 

debetur (tribue r id 
srgang, via euditus, ae, £.; mea- 

tus auditus, us, m, 

rn Adj., i. e. a) angehörend, 
licujus, $jau$ ift mir, bem Vater 
ehörig, eft mea, patris, b) fid) beste; 
5, betreffend, dahin gehörend, perti- 
nens, tis, 0, ; referendus, a, um, c) ges 
demend, ſchicklich, decens; conveniens, 


# 


rtinere dd etc, 3. E. 
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tie, 0,; aptus; lepitimus; juftus, a, um, 
9) Adv., i. e. auf gehoͤrige Art, conve- 
nienter; legitimé; recte; jufte, ; » 

Gehoͤrkunſt, acuftice, es, £, _ 

Gehörlos, auditu carens, ris, o. ; fur- 
dus, a, um. , 

; xia tendis mia furditas, atis, f, 

. Behörnerve, nervus auditus (auditor 
rius), i, m,^ e 
Gehoͤrut, cornutus, a, um, | 
Gehorchen, obedire; | obtemperare ; 
arere; auch dicto (Abl, i. e. eigentl. aufs 

ort) audientem effe , 5. €, alicui, 

Deborfam, 1) Adj,, obediens; obtem- 
perans, tis, o. auch dicto (Ab1.) audiens, 

. €. alicui, gehorfamer , gehorſamſter 
iener, als Gomplinent, Tibi addictiffi- 
mus „der addictus; Tui. fíludiofiffimus, 
2). Adv.» obedienter. g ehorſamſt, al$ 
ompliment, i. e. a) febr , 3. E. ich bitte 
gehorfamft, valde. ich deinke gehorfamft, 
ago gratias maximas, b) ımit Rejpect, ob- 
ervanter. - ' 
Sehorſam (der), : obedientia, ae, - f. ; 
Obtemperatio, onis, f.: gegen ꝛc., erga 
— oder alicui. leiſten, i. e. ge⸗ 
orchen. AC ^ 
SGehorſamen, i. e. giihorchen. 
GSehorſamlich, i. e. oorfam, Adv. 

Gehorſamſt, f. Geborfam, Adj. 

Behre, i. e. ber Walden, favus, i, m, 

Ge ütfe, adjutor, oris m. ; focius, 1, m. 

Gehuͤlfinn, adjutrix, icis, f, ; focia, ae, f, 

Beier, f. G 

Geifer, faliva, 
Geiferig, falivofus, a, um. 
livam emittere. 

Beige, etwa Violina, ae, f., tetrachor- 
don, i,n. der Himmel hängt voller Geis 
gen, mera eft laetitia, Beigen (Verb.), 
€tma canere Violina odertetrachordo. Gei⸗ 
genbars, i. e. Colophonium. einer, 
etwa violinicen, inis, m,, oder canens re- 
trachordo, tis, m, u 

Beil, I) Adj, i, e. 1) 3m fruchtbar, 
3. €. Erde, Bäume, Gewächfe, luxuri- 
ans, tis, o. ſeyn, luxuriare, 2) muth⸗ 
willig, à. €. Menſch, ‚Gedicht, lafcivus; 
a, um, 3) unzüchelg , zur Venus geneigt, 
libidinofus; impudicus; Veneri deditus; 
lafcivus, a, um: auch (von Thieren männ» -· 
lichen Gefchlechts) falax, acis, o. 4) tt» 
züchtig, bie Venus betreffend, 3. €, Ger 
Dicht ꝛe., impudicus; lafcivus, a, um. 
5) efeihaft, fatidiofus, a, um; taedium 
creans, tis, 0, 4. E. Geſchmack ıc. ID 
Adv., i. e. 1) muchwillig, venerifch, lafci- 
ve: oder unzuchtiq, impudice, a) ekelhaft, 
faftidiofe. ſchmecken, fapere etc, ; habere - 
faporem faftidiofum.  . 

Geile, ı) Hode, teíticulus, i, m, 2) 
Geilheit. 

Geilheit, 1) des Ackers, der Bäume 
und Gewaͤchſe, luxuria, ae, f.; luxuries, 

ei, . 


ae, f; fpurum, i, n, 
eifern ‚fa- 


Li 





s 
^ 


Ge 


ei, f. 2) Muthwille, lafcivia, ae, f. 3) 
"Neigung jur , libido, inis, f. ; ne- 
uitia; lafcivia, ae, £.: oder Unzuͤchtig⸗ 
t, impudicitia, ae, f, 
Qieifi, i. e. Sitat, capra, ae, f. 
Giei&bart, ı) Bart der Ziege, barba ca- 
prae, ae, f.; zruncus, i, m. 2) 3Bodfóbatt, 
ein S'raut, tragopógon, Önis, m, 
@eißblart, caprifolium, 1, n. 
Geißbock, caper, 1, m. 
Geißbohne, ftercus 


n. 
Beißel der), obfés, idis, c. . 
Beifel (die), Aagrum ; Hagellum, i, n. 
Geißeler , <Beißelbrüder, eine Gecte, 

Flagellantes, ivtim, m. | 
Beißeln, flagellare; flagello caedere. 
ft. ſchlagen, flagellare, Geißelung, fla- 
gellatio, onis, £, n 
Beififell, pellis caprina, is, ae, f. 
Beißfleifch, caro caprina, rnis, ae, £. 
zeli mB C flanze), segopodium, i, n, 
inn. 
GSeißhaar, pilus caprinus, i, m, 
Beifibeerde, grex caprarum, gis, m, 
(peifibirt, paltor caprarius, oris, i, m. 
@eiffäfe, caleus caprinus, i, m. 
Seißklee, cyrifus, i, m, tt, £, Linn, 
Geifmelfer, Nachtrabe, caprimul- 
$, i, tn. rae 7 . -- 

.. Xfeifimild, caprinum, ctis, ij n. _ 

' Beifraute, galega, ae, f, Linn, 
Gici&(tall, caprile, is, A. . 
Beift, 1) Athem, fpiritus, us, m.; ani- 

ma, ae, f. 2) Duft, Kraft, 4. €. des Weins 

,2€. in Der Chymie, fpiritus, us, m, 3) Les 

‚ben, anima; vita, ae, £- aufgeben, vitam 

— — Stai (effiare) ; es 

Lebhaftigkeit, Kraft, vis, is, £.; vigor, 
2, * efficacitas, atis, f, 5) Seele, in 
Anfehung des Verſtandes, animus, i, m. ; 
mens, tis, f. iſts Leben, anima, ae, f, 
aud, in 6 des Witzes, ingenium, 
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caprinum, oris, 


i, n, 6) Gefinnung,, animus, i, m.; mens, 
tis, £,; auch fpiritus, us, m, hoher Geiſt, 
altusanimus; alta mens : ati i. e, Stolz, 
t05, fpiritus (Plur.). 7) Muth, animus, 
j, m. ; fpiritus, us, m, 8) Perfon, in An- 
tuna des Verſtandes, ingenium, i, n, 
Gro&et Geift, homo magni ingenii: fibi» 
ner ; homo venufti fenfus. 
en, 3. €. Gott, vie Seele fft ein 
i m.: fo au et. 
befonbtró, a) ber heit. Geiſt, fpiritus 
fanctus, b) die göttliche Natur Chriftt, 
matura divina Chrifti. e) Erſcheinung, 
Geípenft, vifum; fi m, i, n.; dae- 
mon, Önis, m. d) eine Todten, umbra, 
ae, f.; manes, ium, m. 
———— evoeator daemo- 
- Aum - mortuorum , oris, m. Geiſterbe⸗ 
fdwórung, «vocatio daemonum - mor- 
tuorum, onis, f. . 
Geifterichre, Pneumatologia, ae, f, 


⸗ 


9) einfaches 


| 18, LI 
| 


j 


Beifterfeber, cheurgus, i, m.; divina- 
tor, orıs, m. u 
oc iube, ‚ tempus mediae noctis, 

$, n. 

Beifterwelt, mundus fpiritalis, i, is, m. 

Geijtesabwefenbeit, fanaticus error, i, 
eris, m. j 

Beiftesfraft, vis animi: sFräfte, vi- 
res animi; 

Beifti en) unförperlich, incorporeus, 
a, um; fpiritalis, e. (Tertull.). a) geffis 
reich, 5. €. Wein, vi praeditus, &, um; 
vigens, tis, o. =; 

Geiftlid), I) Adj., i. e. 1) nicht Eirpess 
lich, incorporeus, a, um; fpiriralis, e 
(Tertull.), auch ft. einfach, fimplex, icis, 
0. 2) die Serie blofi beireffend, animum 
fpectans, 3. C. Das Wohl. 3) nicht weite 
Ich, miche natürlich, à. €. Kied sc, ad 
felicititem animi aeternam pertinens; auch 
pius, a, um, | merus fib mit. fromm bers 
taufden laͤßt. 4) gottesdienftlich, Die 
Kirche betreffend, ad eccleiam fpectans, 


tis, 0.5 ecclefia&icus, a, um. die Geiſtli⸗ 


chen, i. e. Sriefler 2c. , clerici; eccle(ia- 
ftici, orum, m. II) Adv., i. e. 1) nit nach 
natürlicher Be nbtit der Seele, e 
mente dei: oder in Anſehung gehnlicher 
Dinge, à. €. geiſtiich biind, arm z€., 
caecus in rebus divinis etc, ; 

Geiſtlichkeit, 1) geiftliche Befchaffens 
heit, conditio incorporea, enis, ae, f.; 
conditio fpiritalis, onis, is, f. 2) bit Geiſt⸗ 
lichen, clerici; .ecclefiaftici, orum, m. ; 
clerus, i, m. _ 

Geiſtlos, 1) ohne Scharffinn, ingenio 
carens, tis, 0, Adv., fine acumine ingenii, 
2) ohne Leben, Strat, vi carens, tis, o. 
Adv., fine vi. adorat rapid 1) Ratis 
gel des Scharffinns, inopia ingenii, ae, fi 
3) Mangel ber. Kraft und Lebhaftigkeit, 

or, oris, m. 
ei eich, D Adj., i e. 4) kraͤftig, 
z. €. Wein ꝛc., vi plenus a, um; efficax, 
acis, o. 2) vol Scharffinn, ingenii ple- 
nus; ingeniofus, a, um, 3) lebhaft, vi- 
ens, tis, 0.; excitatus, a, um. II) Adv., 
i e. 1) Fraftig, efficaciter; cum vi. . 2) 
fdarffinnis, ingeniofe. 3) lehhaft, cum 
igore. 

Beiftvoll, i. e. geiſtreich. 

@eiz, 1) Habſücht, avaritia, ae, f. 
niederträchtiger, fordide avaritia, se, f.s 
fordes, is, f. 2) zu große Sparfamteit, 
nimia parfimonia, ae, f.; temacitas, atis, 
f. 3) große Begierde, 3. €. nach Ruhm 
106,, magna cupiditas, ae, atis, f.; fitis, 


Geizen, 1) geisig ſeyn. 2) febr begie⸗ 
tia (ton, ieire rer; cupide adpetere rem, 
Geizhals, 1) basfichtiger "i ho- 

mo avarus, inis, 1, n 2) fehr farger Renſch, 
tenax, acis, m. ; nffhis parcus, i, m. didi 


Geizig, 1) Adj, i. e 1) habſuchtig, 
4 wu, 


1 


IN 
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evarus, 8, um. 2) jt! fparfant, tenax, acis, 
0,; nimis parcus, a, um. 3) febr Becitric, 
3. €. nach Ehre sc. , cupidiffimus, a. urn ; 
valde adperens: fitiens, tis, o. TI) Adv., 
i. e. 1) babfücbtla, avare. 2) zu fparfam, 
teracitet ; nimis parce, 

Gereife, i. e. das Keifen, Gchelten, 
ebi:srgauo, onis, £, „der Zanken, jurgi- 


um, ?, n. 
Gefläffe, gannitus, us, m. 
QeFlapper, crepitus; ftrepitus, us, m, 
Geklatſche, 1) mit Händen, plaufus, 

us, m. machen, dare plaufum; plaudere. 

5) mit der Pritfche, fonitus, us, m. mà 

chen, infonare Bagello. 3) falfches Gere 

de, fama mendax, ae, acis, f.; fermones 

aniles, um, ium, m. s 
Geklingel, tinnitus, us, m. 

Seklopfe, pulfatio, onis, f. 
Gekreiſch, clamores; um, m, : 
Gefrös Fe Körper), mefenterium, 

i,n. (efrósaber, a) Blutader, vena 

mefenterii, ae, f. b) Pulsader, arteria 

mefenterii, ae, f. Befrösdrüfe, glandula 

meíenterii, ae, f, 

Belache, i. e. daß Lachen, rifus, us, m. 

Gelächter, rifus, us, m. erregen, mo- 
vere, erheben, tollere, zum Gelächter feyn, 
eife rfui; efle ridiculum: werben, ridi-, 
culum fieri: fid) machen, fe pec ridi- 
emlum. zum lachter haben, purare 
pro deridiculo, 

Geländer, etwa lorfca, ae, f.; admini- 

eulum, 3, n. 
Gelärm, i, e. Carni. 
Geläufig, 3. € Worte, Zunge, prom- 

tus; paratus; expeditus, a, um; facilis, e. 

iſts net, auch) celer, eris, ere. 
qe — facilitas, aris, f. iſts 

—— eit, (d) celeritas; velocitas, 

atis, f. 

- Qíeláur (dad), 1) das Läuten, =) mit 

Bioden, fonicus campanarum, ue, m. b) 

mit Cxhelleg, tinnitus, us, m. a) fingens 

de Schelle, nntinnabulum, i,n. — — 
Belag, i, e. Schmaus, convivium, 

i, n. oder Trinkgeſellſchaft, compotatio, 

onis, f. inf Gelag hinein, 3. €. leben, 

reden, temere; inconfiderate. en 
Gelangen, 1) lanocn, reichen, perti- 
nere, 2) feinmen, pervenire: ji etwas, 

3. €. zum X., pervenire ad etc. : 

iſts erlangen, auch potiri; confequi, 

à. €. zum Amte, Abſicht 2c,: zur Neife, 

marurefcere; maturitatem adfequi; ad ma-. 

turitatein pervenire, es atlanat an Dich 
mne Bitte, i, e. id) bitte dich, oro te 
etc. gelangen iaffen i. 9:8) den, 
mirtere. b) anbringen, 3. C. eine Sache, 
deferre. ] 

Gelaß, 1) Geräumlichkeit, laxitas, atis, 


&, 


f. 2) Kaum, fpatium, i, n. 3) Bequem⸗ 
Iichfeit, comunoditas, atis,’E, Gelaß haben, 


i. e, a) geräumlich wohnen, Jaxe habitare: 
keinen oder ſchlechten, anguíte, b) $e 
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quem mobren, habitare commode: feínen 
poer ſchlechten, perum commode, 
Gelaſſen, 1) Paruc, von gaffen, f. af» 
fen. fic ſeibſt gelaſſen, fibi relictus, a, 
um, 2) Adj., i. e. ohne Affect, aequus, 


. a, utn. ífló ruhig, tranquillus; quietus, 


a, um; oder ſanftmuͤthig, lenis; mitis, 
e; placidus, a, um; oder geduldig, pae 
tiens, tis, o. 3) Adv, , i. e. mit gelayfenem 
Gemüthe, aequo anime: iſts rubig, tran- 
quille; quiete: oder fanftmütbig , leni- 
ter; placide: oder geduldig, patienter, 
Gelaffenbeit, i. e. Mangel des Affects, 
animi aeqditas, atis, f.; animus aequu 
i,m. ift$ Aube des Bemüche, snim 
tranquillicas, atis, f.: 
leniias, atis, f.: oder Beduld, parientia, 
ae, f. mit Gelafeubeit, i. e. ohne Affeet, 


ober SGanftmitb, . 


gequo animo: lii6 vubig, tranquille: quie» : 


te: oder fanfemüchig,. leniter; placide 
oder geduldig, patienter. 

Gelaufe, 1. e. 1) baó 
bin und ber Laufen, concurfatio, onis, f, 

Gelb, flavus; gilvus; helvus; Inteus, 
a, um: (ud, beſouders von Zähnen, lu- 
ridus, 9, um. werden, flavefcere; fieri 
favum etc, Garde, color flavus (luteus), 
oris, i, m. zum Malen, pigmenrum lure- 
um (flavum), i, n. das die tim €i, lu- 
tem, i, n.; vitellus, i, m. 

Gelbgießer, eta aurichalcarius, i, m, 

Gelbsrün, e viridi flavefcens, tis, o. 

Gelblich, fubflavus; helvolus, a, um. 

S: elbrorb, e rubro flavefcens, tis, o. 

Belbichnabel, i. e. unbärtig, impübes, 
Kris, m, ; imberbis, is, 1n, 

Gelbſucht, jctérus; ınorbus arquatus; 
morbus regius, i, m. weiße, icterus albus, 
ſchwarze, ſeterus niger; morbus niger. 

Gelbfüchtig, ictericus; arquatus, a, um, 

Gelbwurz, curcüma, ae, f. Linn. 

(elo, pecunias, ae, f.;. numi, orum, m,; 
&rgentum, i, n, viel Geld, magna pecuniä 3 
multum pecuniae; multi numi: wenig, 
parva pecunia; pauci numi. ífió fo viel 
ate Werth, Preis oder @eld (ur era, 
aud) pretium, i, n,, 5. €. für Gelb kaufen, 
pretio emere: für vieles, magno pretio, 
zu Gelbe machea, i. e. verkaufen, vende- 
re. ein Grit Geld, i. e. a) eine Münze, 
numus, i m. b) eine Summe, fumma 
pecuniae; pecunia. baar Geld, pecunia 
praefens. nicht bey Gelde feyn, carere 
pecunia, am Gelbe firafen, mulctare pe- 


cunis. Geld fihlagen, numos ferire(per- 


cutere; fignare). falfd) Geld, i. e. a) eine 
alfche SDiungt, numus adulterinus, b 

alſche Münzen, numi adulterini, Gel 

über Geld gab er, quam maximam potuit 
pecuniam , dedit, fi Gew Kan quic Rot 
t€, pretio et precibus. rad) Gelde gehen, 
. €. beym Heurathen, pcurtieui fequi 

hens. nac Geld heurathen, pecu- 
niam [equi (fpectare) in matimenio in- 
cune 


E 


gaufetr. 2) daB . 


^ 
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eundo; dotstam velle. es tt fen Geld 


' unter ben Leuten, — eſt raritas (oder 


difficulras) pecuniae ubique. DON 
BEIODRDIESDAE: res pecuniarig, ei, 
ge, i. 
Seldarm, pecuniae inops, pis, o. ; pe- 


 cunia- carens, tis, o. ſeyn, carere pecunia ; 


efle inopem pecuniae. . 

. Beldausgabe, fumtus, us, m. ; impen- 

fa, ae, f. haben, i. e. machen muͤſſen, 

facere debere (oder cogi), — | .. - 
Geldbedürftig, egens pecuniae, tis, 0. 

- Beldbegierde, cupidires pecuniae, atis, 


. £. haben, elle cupidum pecuniae. 


pecuniae cupidus, a, um. 


bbegieri 
Gel begierig, f. ; marfu- 


Geldbeutel, crumena, ae, 
pium, i, n. : mi 
. Geldbürge, praes pecuniarius, dis, 

ni, 

Geldbuße, i. e. Gelb(irafe. 

Gelddurft, fitis pecuniae, is, f. E 

Beldeinnahme, exactio pecuniae, onis, 
f. gute haben, plurimum pecuniae exi- 


tei 
: Beldforderung, 1) einzuforderndes 
Geld, pecunia exigenda, ae, f, 2) Ein⸗ 


| forderurg ſelbſt, exactio pecuniae, ónis, f, 


Beldgeiz, avidiras pecuniae, atis, f. ; 
avaritia, ae, f. . 

Beldgeizig, pecuniae.avidus, a, um; 
ávarus, à, um. Adv. avare. — : 
Geldgier, Beldgierde, 1. e. Gelb» 
bett. 5 

Gelogierig , i. e. Geldbesierig. 


." Geldgürtel, Geldkatze, zona, se, f. 


Gelöshulfe, fubfidium numarium,. i, n. 
Gelobunger, fitis pecuniae, is,f. Belds 
bungerig, fitiens pecuniae, tis, o. ſeyn, 
effe etc. ; ütirepecuniam, — — ^ 
' BeldFaften , arca pouce 2e, f. 
(elotape, f. Geldgurtel. 
BGeldmaͤkler, numularius, i, m, . 
Beldmangel, ' inopia pecuniae, ne, f, ; 
difficultas numaria, atis, ae, f. 
Beldnorh, anguftia pecuniae, ae, f. 
' Beldpoft, i. e. Ctmme, fumma pe- 
cuniae, ae, f. iſts Schuld, nomen, inis, n. 
&eldrechnung, ratio numaria, onis,ae,f. 
Beldfadye, res numazia,ei,au, ff. 
Feidfack, faccus numarius, i, m. 
Beldichuld, nomen, inis, n. befonderd 
1) zu zahlende,  pecünia debita, ae, f.; 
465 alienum, ris, i, n. 2) einzunehmende, 
credirum, i, n. ; pecünia credita, ae, f. 
- Gjeloftrafe, mulcta numaria, und bioß 
miulcta, ae, f. _ 3 
Geldtag/ dies numarius, ei, 1, m.. 
Geldwechfel, negotiatio numaria, onis, 


wm ne . . . : 
Beldwechsler, numularius, i, m.; ne- 


tiator numarius, oris, i, m. 

Feidweſen, res numaria, ei, ae, f. 

"Belee (Schelee) , i. e. Gallerte. 
“Belege, vom Weinbau, lirps, pis, f. ; 
genus, eris, n.; propago, inis, I, — 


cuja, man, welchen); 


— 
ſer 


BGele 


Bel 

Belegen, I) Partic, von fiegen. II). 
Adj, i.e. 1) liegend, fitus; — 2 
um, z. €. das Haus ift ſchoͤn gelegen. 2) 
bequem, z. E. Zeit 1c. , commodus; op- 
portunus, a, um, 3) bequem, geiählg, 
Commodus, a, um. 4) gelegen feyn woran, 
j. e. woran (legen ;. hier ſieht intereft; re- 
fert, 3. €. mir ifr daran gelegen, inter- 
eft (refert) mea: viel, multum; magnis 
nichte, nihil: wenig, parum: mehr, plus; 
piuris. es iff dem Vater daran gelegen, 
intereft patris. nämlich die nba der 
daran liegt, ſteht im Genit. (aqußer mea, 
mit, tua, dir, nollra, uns, veſtra, cud, 
ja, bít Frage wie viel ? 
bruct man durch Adverbia, durch nihil, 
nichts, ober durch die Genit. magni, par-" 
vi etc. aus; bit Frage woran? brüdt 
man bucd) den Infin. oder Accuf, cum. 
Infin. oder durch an, quis, quid, ubi, 
quando etc. aus, 3. C. mir lltát viel am 
kernen, intereft mea magni dilcere; au 
Buͤchern, haberelibros; an des Baters 
Gefundheit, patrem 'effe fanum; ob du 
fommen wirft, an etc.; was gefchehen 
werde, quid etc.; werd chtim werde, quis 
erc.; wenn Du kommen werdeit, quando 
etc. Il) Adv, 3. ©. aelesen kommen, 
commode; oppotture; in tempore, 

rid, died 1) Befchaffenheit, gaat, 
commoditas, atis, f. 2) Besnemlichkeit, 
à. S. des Haufes, commoditas, atis, f. 
3) Ihunlichkeit, facultas; poteftas, atis, £. ; 
copia, ae f, 4. G. Semanben ju feber, 
videndi etc. 4) gelegene Zeit, occafio, onis, . 
f.; locus, i, m. ; opportunitas, atis, f. ger 
ben, occafionem dare: befommen, acci- 
pere : erareifen, arripere: haben, haberer 
vorbei aftu, praetermittere. ed bietet fich 
eine an , occafio offertur, bei Gelegenbeit, 
occafione data: bey erſter, prima qua- 
que occafiéne data. 5) Suit, eafus, us, 
m.; res, ei, f. bei allen Gelegenheiten, 
€. dienen, in omnibus rebus. bei die» 
Gelegenheit, i. e. fierbep, bier, hic, 
Gelegenbeitsfuhre, conditio vecturae 
oblata, onis, ae, f. 

Gelegenbeitegebid)t, carmen per oc- 
eafionem fcriptum, inis, 1, n. ; carmen fo- 
lenne, inis, is, n. - 

Gelegenbeitsmacher, i. e. Kuppler, le- 
no, onis, m. « mad»erinn , i, e. Rupp 
lerinn, lena, ae, f. . 

Gelegentlich, 1) Adj., 3. €. Unterre⸗ 


dung, fermo pendens ab occafione; fermo 


qui fit per occafionem. 2) Adv., perocca- 
p — ue — 
Gelehrig, docilis, e. elehrigke 
docilitas, in f. — 
—— i. e. gelehrig. 
víamf£eit, doctrina, ae, f. ; erudi- 
tio, onis, f. ” 
Selehrt, 1) Partic., j. e. untermiefen, 


' doctus; eruditus, a, um. 2) Adj,, i. €. 
tos | | 60e 


Gel 


a) Gelehrſamkeit beſitzend, doctus; erudi- 
tus; doctrina praeditus, a, um. die Ges 
lehtten, docti; eruditi. fehr gelehrt, val- 
de dectus; - doctiffimus: ip etwas, rei. 
ein großer Gelehrter, valde doctus. ger 
lehtt werden, docrum fieri; doctrinam 
confequi, tbun (ohne ed zu fen), fimu- 
lare fe doctum. ben Gelehrten ift aut 


redigen, fapiens rem facile intelligit, b) _ 
be Belehrfamkeit de : 4 


e * «d — 
iteratius, a, um, y. E. Mu natn. 
3) Adv., docte; erudite. — tang 

Beiehrrengefchichte, hiftoria literaria, 
ae, f. : 


Gelebrtenfericon, index eruditorum, 
5 . 


‚Di. 
Geleife, 3. €. be$ Wagens, orbita, ae, f. 


Geleit Bas), 1) Begleitung, comita- 


fus, us, m..geben, comitari, profequi, ' 


deducere aliquem. 2) begleitende Perſo⸗ 
nen, Suite, comitatus, us, m. 3) Cr 
laubnig nach 
tus, us, m. fichereö, commestus tutus; 
reditus tutus, us, i, m. geben, dare (con- 
cedere) etc. , oder fidem publicam de tuto 
reditu dare: befommen, — etc, 4) 
Geltitsgeld, etwa vectigal, alis, n. ;' por- 
torium, i, n. 
Geleiten, comitari; profequi, 


Geleitsbrief , literae de itineris fecuri- 


tite, arum, f. 

Geleitseinnahme, 1) das Einnehmen, 
exactio portorii, onis, f, 
portorium, i, n. ; 

Geleitseinnehmer, exactor portorii, 
óri$, m. 

Geleitegelb , portorium, i, n. 
,Deleiemamm, i. e. Begleiter, comes, 

is, m. à 

Gelenk, Adj., agilis; habilis, e. 
Gelenk (das), articulus, i, m.; artus, 

5, m. j 


5, * 
Gelenkſaft, i.e. Gliedwaſſer. 

, Gelenffam, gelenkig, gelenk, agi- 
5; habilis, e. Adv., cum agilitate. 

Gelenkſamkeit, Gelenkigkeit, agili- 
15; habilitas; commoditas, dtis, f. 

Geleſe, i. e. baó Leſen, lectio, onis, £ 
Gelichter, i. e. Art, us, eris, n. ; 
arina, ae, f. einer deined Gelichters, cui 
eneris; tibi aequalis. fie find gleiches 
Selichterd ,* funt ejusdem genéris; funt 
bi aequales. 

Gelieben, i, e. belieben. 

Beliefern , concfefcere ; coagulari. at» 
€fttt, 5. €. Fett, concretus; coagulatus, 
, um, (geliefert von liefern, f. Kiefern). 
E8 — Dr i ó, 

elind, 1 Adj,i. e. a nit, weich, 

E. Leder, bit Worte ıc., mollis; 
nis; aniris, e. gelinbe Saiten aufziehen, 
e. nachgeben , remittere. b) fanft, nicht 
Schell, deurſch. XSanoley. 


t €. Men o, Str 


aufe zu kommen, conímea- : 


2) Geleitögeld, - 


Belenforüfe, glandula articularis, ae, 


vid , 


et 289. 


art, nicht rauh, nicht fpräde, s. €. Aus⸗ 
prache, —— Ton, Wind, W 
ter, Strafe, mitis; lenis; mollis, e; cle- 
mens, tis, o. c) nicht fireng, nicht befti, 
fe, Arznei, Mitrelzc., 


: emens, tis, o. d) nicht 


enis; mollis, e; 


‚groß, z. €. euer, modicus, a, um; te- 


puis; lenis, e. 2) Adv., leniter; molliter, 


et» 


- 


Gelindigkeit, lenitas, atis, f:; clemen- - 


tia, se, f. mit: Gelindigfeit, leniter; mol- 
liter; clementer. 
Gelingen, 1) von Statten gehen , cede- 
te; procedere; fuccedere. eg ift mir geluns 
cn, res mibi proceffit etc, "giro rim, 
egegnen, contingere, 3. €. mir ift das 
gelunaen, bagid) »c., contigit mihi, ut etc, 
Belispel, fufurrus, i,,m.; murmur, 


uris, n. 
Bellen, f. Gaͤllen 
Geloben, i. e. ſeyerlich verſprechen, 


fpondere. geſchiehts gegen Gott, 1. e. Ger 


luͤbde thun, vovere. iſts bloß ft. verſpre⸗ 
chen, .polliceri; promittere, 3. E. das 
gelobte Kand, terra promiffa, i. e. Judaͤa; 
da dies Land ben Juden bereits gegeben, 
aber attd) genommen worden, fo uͤberſetzt 
mans ist Palaeftina. fid) gefoben la(fen, 
ftipulari ab aliquo... 

Belobt, 1) von. geloben. 2) von loben. 

Geldbnif, 1) gegen Menſchen, fponfio, 
onis, f. thun, Fpondere, 2) gegen Gott, 
votum, i, n. dm vovere, 

Belt? (aud) in Schletien gelten d 
i. e. nicht? nidt wahr? nonne? q: 
Eanusd mit einem Verbo oft zufammen ac» 
fügt werden, 3. €. gelt? (aelteu Gic?) 
Sie Fommen? nonne venies? 

Belt, i. e. unfruchtbar, ipfecundus, a, 
um; fterilis, e. 
Belte, ein Gefäß, labrum, i, n.; alve- 


us, i, m. 
Belten, ı) einen Werth haben, in pre- 


end gilt viel bey zc. ,-in pretio magno eft 
— auch effe megni: nichts, 
effe; nullo pretio effe. mir aift& gleich 
ynea nihil intereft. 2) Fofien, effe; 
licere? ftare; conftare; vendi, à. ©. das 
Korn gift zwei S paler, eft (licet etc.) bi- 
nis imperialibus: gilt piel, wenig, fo viet, 
magni, parvi etc; conftat magno: 
gilt ist nichtö, nullo pretio eft; annona 
eft vilis; venditur vili. 3) paffiten,g. €. 
in ber Rechnung, procedere. . 4) paffircm 
oder angehen, erlaube fepn , licet; proce- 
dit. $) Kraft haben, mirffam fepn, vet» 
mögen, pollere; valere. 6) Sete ans 
gehen, zielen, pertinere; valere; fpectare, 
. der Vorwurf gilt mir, ad me. auch 

agt man res agitur, „vectigalia aguntur, 
ed alít bie Sache 20. , fic ftebt auf dem 
Spiele. tà gilt das Leben, vira agitur. 


* 


tio eile; pretium habere, 4. € die us - 


was gilt bic Werte? ober was aiítá? i.e. - 


um was wollen wir weiten ? .quo pignore 
T ^ eone 


nihili . 
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eontendemus? auch ſteht was gilts ſt. 
gelt? dann ſteht ſeilicet oder nonne? z. E. 
was ailts? er kommt, feilicer veniet; oder 
quovis pignore contendo, eum ventu- 
rum etc, 7) einen aemi(fen gleichen Werch 
mit eivond_hbabeh, aequare; valere pro, 
à. €, ver Thaler gilt 24 Grofchen, valet 

ro erc. , Oder aequat groffos etc. 8) Statt 
imden oder haben, locum habere. gelten 
lagen, locum relinquere (ober dare), 4. €. 
das Sitten, precibus. geltend machen, i. 
€. Anfprüche, Befehle zc., vim addere 
(adferre) alicui rei. à 

Gelübbe, votum, i, n. thun, facere; 
fuscipere; concipere; nuncupare. be;ahs 
len; folvere; reddere. brecdyen, violare. 
dad ‚erlangen, weswegen man Gelübde 
that, voti damnari. der eo erlangt hat, 
voti reus; voti damnatus, 

Gelüjten oder (id) gelüften Iaffen, con- 
eupifcere; cupere; adpetere, z. €, rem. 
es gelüftet mid), i.e. ich gelüfte, coneu- 
gpiíco etc. » 

Gemad, I) Adj., i. e. 1) fanft, aetínb, 

- bequem, nicht heftig, nicht raub, à. ©. 
geben, mollis; lenis, e; clemens, tis, 0, 
2) Bequemlichkeit liebend, mollis, e. 3) 
fadt, lenis; moltis, e. II) Adv., i.e. 
1) fanft, gelind, leniter; welliter; cle- 
menter. 2) fad, leniter; pedetentim. 
3) Deauemlich, mit Liebe zur Scout 
cit, molliter. 

Qemad) (das), conclave, is, n.; cubi- 
eulum, ı,n. i 

Gemadbfam, i. e. gemach, gemächlich. 

Gemächlich, I) Adj., i.e. 1) bequem, 


4. €. Weg, Haus 2c., commodus, a, um. 
2) Bequemlichkeit fiebenb , mollis, e. 3) 
fact, 5 


€. Bang, lenis; mol!is, e, II) 
Adv., i, e, 1) bequem, commode. 2) 
fanft, ohne Beſchwerlichkeit, leniter; com-, 
mode. 3) facht, leniter; pedetentim. 
Gemädhlichkeir, 1) Bequemlichkeit, 5. €. 
eines Hauſes, eommoditas, atis, f. 2) fies 
be zum gemächiichen €eben, ftudium vitae 
—, lewis (mollis), í, n. 
Ding, bequemer Umftand, commoditas, 
atis, f.; commodum, i,n., 3. Q. das Haus 


fat viel Gemaͤchlichkeiten. 


Gernähr, 1:) mas gemacht worden, 


Opus, eris, n. 2) Betgungslied, natura, 
Ae, f.; membrum genitale, i, is, n. 

Qemáloe ,' pictura, ae, f. ; imago, inis, 
f.; tabula picta, ae, f. 

Qemálbe(ammlung, pinacotheca, ae, f, 
. Bemäß (dad), i. e. taa. 

BemAß, 1) Adj., i. e. paffenb, ſchick⸗ 
lid) , confentaneus; aptus, a, um; conve- 
niens. congruens, tis, o. iſts an(tánbig, 


Ehre machend, auch dignus, a, um. qt - 


» mäß einrichten, accommedare ad rem 
oder rei. 2) Adv., convenienter; con- 
gruenter: den Limftánotn, convenienter 
temporibus. auch fieht ex; pre etc., z. €. 


3) ein gemächliches. 


) 
P ! 
Li Gem 


der Blit gemäß, ex (pro) tempore: ben 
Umitänden, pro (ex) temporibus: — ber 
Ehre, ex dignitate, | 

@Bemäfibeir, . convenientia, ae, f£, in 
Grmäßhe, convenienter, einer Sache, 
alicui rei. 

Gemäuer, murus, i, m. alte, parieti- 
nae, arum, f. | 

Bemabl, 1) Chemann, maritus, i, m. ; 
conjux, gis, m. ; vir, ?, m. a) Gtmablinn. 


| 


.Gemablinn, uxor, oris, fi; conjux, 
gis, €. ; warita, ae, f. 
Gemahnen, i.e. 1) erinnnern an zc. 


2) vorfommtn , (deinen, videri. e$ aec 
mahnt mich, als menn ich harte, videor 
mihi audire. es gemahnt mid) eben fo, 
als wenn €ó2c., idem mihi videturach etc. 

Gemangkorn, fruges mixtae, um, 
arum, f. : 

Gemein, 1) Adj., i. e. 1) moram 
mehrere Antheil haben, gemeinfchafti:ch, 
communis, e- das habe ich mit dir gemein, 
hec mihi,éft tecum commune. iſta allen 
gemein, gy. €. in einer Stadt, im £anbe, 
aud) poblicus, a, um ; vulgaris, e. aemein 
machen, communicare. 2) überall beſind⸗ 
lich oder befannt, vulgaris; communis, 
e; publicus, a, um, à. & Worte, Ihiere, 
Menſchen, Gebrauch, Gedanken zc. ae» 
mein machen, vulgare, 3) ſchlecht, nicht 
fonderlich, vulgaris, e. 4) gewöhnlich obet 
uͤberall gewöhnlich, à. F. Sabr, Aerfel 
jc., vulgaris, ej;  fulitus, a, um. gemein 
machen, vulgare. 5) pébelbaft, ben Po- 
bel betreffend, dahin gehartg, s. €. &pra- 
ehe :c. , plebejus, a, um; vulgaris, e. ein 
gemeiner Soldat, miles gregarius, Plur. | 
milires gregarii, oder. vulgus militum. ein | 
gemeiner Menſch, homo de plebe; homo 
plebeios. der, aemeine Mann, plebs, bis, 
.5 vulgus, i, m. tt. n. 6) vertraut, ver— 
traulidy, familieris, e, 'er macht fi mit 
mir gemein, facit fe familiarem mihi, wenn 
man fich gemein macht, familiaritas, atis, 
f. 7) herablaſſend geaen Geringere, civilis, 
e. 8) den Siaat oder bic Gommun Detref, 
-fend, publicus, a, um; comunis, e, 5. €. 
das aemrine Weſen, res publica, ei, se, 
f. : Befte, bonum publicum, i, n.: Gafie, 
aerarium publicum ; auch bloß publicum, 
i, n. auf gemeine Stoften, publice; de pu- 
blico. 9) unrein, imputus, a, um. IH) Adv., 

ei. e. auf gemeine Art, à. €, reden ac, 
vulgariter; more vulgari. 

Gemeinanger, campus publicus, i, m. 

Bemeinbier, cerevifia publica, ae, f. 

Bemeinbore, tabellarius (mit Briefen, 


font Vivid datorum i, m. 
Gemeine, Gemeinde (bic), qp einer 
Giadt, eines Dorfs 4. , commune, is, n. 


im Gegenfare der TDorncbmies, plebs, bis, 
f : oder des Raths, populus, i, in. daher 
bi Gemeinen in Enukend, commuliia 
Angliae; populus Anglicus, 2) un 


4 . 


Gen 


fih zuſammenhaltende Perfonen, z. ©. 
Gettt$, commune hominum dee dicato- 
rum: Ghbrifti, commune Chriftianorum. 
3) Verſammlunq, coetus, us, m. ; ecclefia, 
ae, f. 4) Eigenshum der Gemeinde, pu- 
blicum, i, n. Not. ntf Stofteri der Gemein» 
de, dc publico; publice. im Namen ber 
Bemetude, publice. 


i 


Getheingeift, fenfus civilis, us, is, mj ' 


fenfus publicus, us, i, m. 
Gemeinbáus, curia publiea, ae, f. 
Gemeinbeit, i. e. Gemeinde, 
€ emeiirbirt, paftor publicus, otis, i, rh; 
Qemeinbut, i. e. Oemelntri(t. 
Gemeiniglich,, plerumque. 
Gemeinfiügig, utilis publice; utilis 
emnibus. Adv., in rem publicam; e ré 
publica; ex utilitate publica. 
Gemeinnügigfeit, utilitas publica; 
atis, ae, £f. 
Semeinochs, taurus publicus, i, m. 
‚Gemeinpisg, locus communis, i, is, in. 
Gemeiniam, i. e. gemein, 
Gemeinſchaft, communio, onis, f.; 
focieras, ars, f. machen, inire (facere, 
coire) focietatem. habenan etwas, focium 
efe. iw Gemeinſchaft, à. €. ctmaó tuu; 
communiter. fft Gemeinſchaft (o viel als 
limgang, ufus, us, m.; ceníuetudo, inis, 
f.: Oder vertratirer Umgang, famiiari- 
tas, atis, f. iſts Verbindung, s. G. zweier 
Dinge, focietas, atis, f.; nexus, us, m. 
Bemeinfchaftlich, 
mehrern aemein, communis, €. b) der Ges 
meinde, Gommun, dem Staate gemein, 
communis, €; publicus, a, um. c) jttfame 
men verbunden, 3. E. Glotte 2c., comin: 
nis, e; focius,a, um, 3) Adv,, commu- 
niter; in promifcuo. 
Bemeinfdjaftsdsrf, vicus (pagus) cam- 
munis, i, is, m, 
Bemeinfthreiber, fcriba publicus, ae; 


‚m. 
Semeinſinn, i. e. Gemeingeift. 
Bemeinttift, aget compafcuus, i, m, ; 

&lrus publicus, us, 1, m. f 
&emienge, 1) Gemenoftt, Bam, 

mixtura, ae, f.; colluvies, ei, fi; turba, 

ie, f. 3) Gemeinfchaftlidfelt, promifcu- 

m, i, n. dufs Gemenge (dienen), in pro- 

nifcuum. 

Gemengfel, mixtüra, de, f.; colluvies, 

d, f.; rurba, ae, f. 
Semerk, i.e. Kennzeichen. 

Semeſſen, 1) nad) dem Magaße, f. Meſ⸗ 

en. , 3) beitimmt, 3. €. Befehl 10; , fini- 

us; definitus, 4, um. Adv., definite. tits 

o viel als gena, fo ftébt aud) diligens, 

is, 0, 3 derurarus, a, um. Adv., diligen- 

er ; sccurste, aufs gemeſſenſte, 5. €. bes 

'bien, diligentifime: — | 
Temenel, caedes, is, f.; trücidatio, 

ss. f. 

Bemifcy, von etwas, 1) ehrbar, mix- 


1 


1) Ádj, i. é, s) 
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tira, ae, f, 2) verächtlich, mixtura, ae; f. ; 
colluvies, ei, f.; turba, ae, f. 

Bemfe, Capra rwpicapra, ae, f. L: 
Gemsbock, rupicapra inas. Bemszirge, 
Bemsthier, rupicapra femiria. Bemjens 


jagd, venatio rupicaprarum, enis, f, :jds 


ger, vénator rupicaprarum, oris, m. 
Bemsthier, Bemsziege; f. Gemfe: 
Qiemüll, tudus. eris, n. - j 
Gemüno, Schwäbifhgemänd,; ein 
etall, ses Gemundenfe, ris, is, n. 

"Bemäs; Gemüfe, olus, eris;n.; olera; 

um, n. 

Gemüfigt, i.e. genöthigt, coactus, a, um. 
Bemürb, «nimus, i, tu, gutes, probus: 

Dbftó, malus. zu Gemuͤthe führen, pro- 

pohere alicui rem: ſich, fibi, ober repu- 


. tare. fid) au. Gemütfe ziehen, nimis mes 


veri re, 


Gemuͤthsart, &emütbebefd)affenbeis ^ ' 


animus; i, m.; indoles; is, f. ; ingenium; 


1.8: | 
Bemürhsbefferung,; correctio animi; 

onis, f. : ' 

Bemüthsbewegung, affectus, us, m. j 


* $nimi motus, us, m. 


Bemürhsfreund, amicus; dmore con- 
junctus: zfreundjcheft, amicitia, se, fi 
Qemütbegabe, dos snimi, tis, f.; fa- 
€ultas animi, atis, f. ; virtus ariimi, utis, f; 
Semuͤthskraft, facultas animi; atis, f 
Gemuͤthskrankheit, merbus animi, im; 
,Gemücyereigaug, propentfio animi; 
ehi«, f. | 
Bemürhsregung, motus animi, us, mis 
Gemütberube, qQuies animi, etis, f. ; 
tranquillitás ammi, atis, £,; tnens conftans 


tis f. 
Gemuͤthszerruͤttung / turbatá mens; ^ 


ae, tis, f, = 
Qiemütbesiiftano, ftatus animi, us; m. j 

Conditio animi, onis, f. Á 
GBemurmel, murmur; utis; n. m 
(pen, verfus: ad, g. €. ve Himmel fei 

fen: bod) bleibt die Präpofition mca: 


menn das Verbum einen Cafum regiert; / 


j. €. petere Romam, gen Nom gehen. 
Genäfchig, cupedioruin amans, tis, 03 
Genage (das), tofio, onis, f. 
Qena(de, i. e. Leceerhaftigkeit. 
Genau; D) Adj:, i. e. 1) euge, fnapy; 

$. €, Schuh, anguftus; aretus, a; um: 


. tropifch , enge, à. €. Band der Freund⸗ 


fhaftzc;, drctus; anguftus,a, um. gezawé 
oder febr genaue Freundſchaft, amicitid 
intima, de, reund, dmicus intimus; 


amicus conjünctiffifnus, i, mi.- der genaues 


fte Preis, preium minimum, i, ri. im? 
enauet Moch, aegre; vix. 2) pnnctlich, 
drafältig, ackurar,; von Menſchen, dili- 
gens, tis, o. von Din ‚en, diligens, tis, o. ; 
decurätus, a, üm. 3) fparfam, mito. 
ſchaftlieh, 3. €, Senf, diligens, tis, 0.5‘ 
parcus, a, um. 4) nahe verbunden, aree 

ga — eon- 


4 


€ . | Qn 


eonjunctus ; conjunctiffimus, a, um, 3. € 
Freund, amicus intimus (conjunctiffiius). 
1) Adv, 1) enge,  fnapp, 3. &. ſitzen, 
arcte ; angüfte. tropifd) , 3. €. aenatr ver» 
bunden c. , arcre; angufte. lehen, angu- 
fte vivere. 2) ig forgfältig , dili- 
penter; accurete. 3) [parfam, 3. &. ler 
en, handeln, parce; diligenter. aufs 
genaueſte handeln (beym Kaufen),, per- 
eiffime: paciíci; pretio omnium tninimo 
pacifei. 4) eben, gerade, pünetítd, nicht 
mehr unb nicht weniger, ipfe, 3. G. et 
fam genau um dren libr, ipfa hora etc.: 
es gehen genau vier Nöfel hinein ze. gt 
nau fo, i. e. eben fo, aeque. genau fo 
Biel, tantundem : folgt als, fo ftebt quan- 
' fum: genau fo viel, aló 1c. , tantundem, 
quantuın etc, Not. etwas febr aenau oder 
zu genau nehmen, ad vivum refecare, zu 
genau, i. e. am ſtrenge, 3. C. einfordern, 
ecerbe; nimis acerbe; nimis fevere. 
Genauigkeit, 1) Dünctlidhfeit , vere 
(nit , diligeniia; cura, ae, f. mit der groͤß⸗ 
ten oc. , mit aller Ge. 2c. , accuratiffime ; 
 difigentiffime.. 2) Sparſamkeit, Wirth: 
ſchaftlichkeit, diligentia; parfimonia, ae, f. 
Genealogie, 0 Gefdiedit, Geſchiechts⸗ 
zealfier, 4) (dri tlich, ftemma, átis. n, ; 
index ftirpis, icis, m. b) WA ſchriftlich, 
i,e. Geſchlecht, Geſchlechtsfolge, ſtem⸗ 
ma, ätis, n.; genus univerfum, eris, 1, n. 
4) Kehre vom Geſchlechtsregiſtern, genea- 
logia ; temmarum doctrina, ae, f£. 
Benenlogifch, genealogicus, a, um, 
Adv., genealogice. _ 
Genehm halten, i. e, genehmigen. Bes 
. Webmbaltung, i. e. Genehmigung. 


* 


Qienebmigen, 1) billigen, probare; ad- 
olfe, jubere. 1 


robare ; comprobare: vom Bo! 
$ übereinjtanmen, eimvilligen, auch 
eonfentire. 2) le erflären, fir- 
mare; ratum habere: auch probare; con- 
. entire, ’ Genehmigung, i. e. Billlaung, 
po ; adprobatio; comprobatio, onis, 
. id Mebereinftimmung, Einwilli⸗ 
ung, auch confenfio, onis, f.; confen- 
s; us, m. iſts Beftdtigung, ftd) con- 
firnatio, onis, f. — S 
. Gieneigt, 1), Adj., eigentl. don neigen, 
inclinatus etc.: daher m Neigung ba» 
benb zu 2c. , 3. €. zur Mufit, aum Trun⸗ 
1€., propenfus, a, um; . proclivis, e. 
zu einer Krankheit, opportunus, a, um, 
nicht geneiyt, alienus, a, um; a re abhor- 
‚rens, tis,o. a) günftig, propenfusad etc. ; 
amicus, &, um, nicht, non etc., obtr, ali- 
enus, a, um; abhorrens, tis, o, II) Adv., 
propenfe. P 
Beneigtheit, i. e, Neigung, 1) aur 
Muſik 2c. , propenfio, onis, f. ; proclivitas, 
aris, £. ^ mit, Geneiatheit, propenfe etc, 
2) ober Gunſt gegen Jemanden oder etwas, 
ropenGo, onis, f.; ftudium, i, n. mit 
eneigtheit, propenfe; cum ftudio ;, pro- 
no animo, T 


ae 


⸗ i. 
General, heißt aligemein unb ftebt v 
Bei Subftantivis, generalis ; x aub hehe e, 
z. E. utet befonber$ bep 21cm. 
tern, 3. €. im Krieusweſen, wenndas Ami 
nicht ein Regiment, fondern das ganz 
Speer Bot, i E. Generalfelomarfehall 
campi Marefchallus generalis; Generallieu 
tenantàc. a) ald Subftant., 3) General 
bey ber Sirmee ftatt Gencratofficier, i. e. 
der nicht bey einem Regimente, fonders 
der ganzen Armee dient, wmerunttt 
Generalmajor, Generallieutenant 2c. 
begriffen ift, dux generals exercitus. imds 
beſondere heißt Beneral ein Dfficier , ber 
den Xara über den Generallieutenant hat 
und Beneral ſchlechthin heißt, dux exer- 
citus generalis fimpliciter fie dictus, b) 
Beneral ben ben Drdengaeiftlichen, - ftatt 
eneralparer, 3. €. General der Fran: 
tiöcaner ıc. ,, pater generalis, oder prae- 
fectus generalis etc. 

Beneralaccife,, vectigal venalium re- 
rum generale, alis, n. - Beneralacciss 
einnehmer, exactor vectigalis rerum ve- 
nalium generalis, oris, is, m. 

Beneraladjutant, fummus 
adjutor, i, oris, m, u 
. Genevalabvecat, caufidicorum pri- 
mus, 1, m.., ; 

. Generalat, fumma rei militaris, de, f.; 
imperium exercitus, 1, n. 

eneralaudireur, judex primarius in 
caufis. caftrenfibus, icis, i, m. 

Beneralaufgebor, eyocatio — 
enis, F. 

Generalaufſtand, metus omnium, 


us, ni. 
. Generalbegrifl, notio generalis, onis, 
5 


militiae 





. "Bieueralcapitel , capitulum generale, 
3, 15, fi. : ' 
Generalcharte, f. Generalkarte. 
Beneralcongreß, congreffus generalis, 


us, is, m. 
Generale (ein), Beneraleditr, edictum 
generale, i, 15, n. 
Generalfeldmarſchall, a) ber. Berri 
tung nach, fummus dux, i, cis, m. 
Titel nad), Camp: Marefchallus generali 
Beneraljeldwachtmeifter, i.e. Gen 
ralmajor. . 
, Qenetalfelosengmeifter, fummust 
tormentárige praefectus, i, m. — .— 
Generalfiscal, fummus fifci procurs 
tor, i, óris, m. Z2 
Generalgewaltiger, fummus vin 
criminum militariugr, i, icis, m. — ^ 
- Generalien, i. e. allgemeine 2D 
generalia, ium, n, Hauptpuncte, fi 
capità, orum, um, n.. ' 
— i. e. Gemahlinn des 
nerals. 
Generalinſpection, ſumms curs, ae, f. 
fumma moderandi ratio, at, onis, £. ! 


i 











e en 


Beneralinipector, fummus ephorus, i, 
zum. ; fummus curator, i, oris, m. 
. GBeneraliffimus, fummus düx belli, i, 
<is, m.; qui fummum imperium habet, 
Géneralitát, fummi duces, orum, um, 
z.; fummi militiae praefecti, orum, rm. 
Generalirärslände, terruead totam remp. 
pertinentes, arum, ium, f. ' 
GBeneralfarte, tabula geographica ge- 
neralis, ae, is, f. 07 
Generallieutenant, legatus, i, m.; 
qui (ecundum locum tenet imperii bellici, 
Beneralmsjor,; fummus vigiliarum 
praefecrus, i, m. 


Genetalmaríd) (mit ber. Trommel), , 


clafficum cemmune, 1, is, n.; fignum pro- 
fectioni totius exercitus, i, n. fchlagen, 
tytpanis dare fignum etc. 

Qenetalmujtevung, luftratio univerfi 
exercitus, onis, f. 

Genevalpadoter, publicanus, i, m.; 
vectigalium redemtor, oris, m.  . 

Generalpardon, venia omnibus pro- 
pofita, ae, f. 

Generalpaufe,- Glentium omnium, i, n. 


. Generalpoftamt, fumma curfus publi- ^ 


ei cura, ae, f. Generalpo(tmeiftet, fum- 
inus curfas publici praefectus, i, m. 
Beneralquartiermeifter, hofpitiorum 
militarium magifter fummus, i, rh. P 
Beneralfalve, 1) mit Kanonen, omni- 
um termentorum ictus, us, m. 2) m't 
Phuskeren , omnium telorum ictus, us, m 
geben, omnia termenta (tela) emittere. 
Beneralitaaten, ordo Batavorum am- 
pliffimus, inis, i,m, - 
Gencralftab, primi er^rcitus duces, 
orum, um, m.; praäetoriv.a, i, n. 
Gieneralftattbalter, praefectus fum- 
mus, i, m. sfchaft, praefectura fumma, 


ae, f. 


copiis-factus, us, i, m. 


Beneraliuperintendent, fummus rei 


ecclefiafticae antiftes, i, itis, m. ztüt, 1) 
dad Amt, (umma rei ecclefiafficae cuta, 
ae, f. 32) Wohnung, domicilium fummi 
rei eccleliäfticae antiflitis, 1, n. 
‚Beneralverfammlung, conventus om- 
nium, us, m. 
. Generalvicarité,. per omnia vicarius, 
1, m. : 
Beneralmagenmeifter, fummus rei 
vehicularis praefectus, i; in, _ 
Qenefen, i. e. ac(unb werden, conva- 
(cete; fanum fieri. eines Kindes, 1. e. 
gebären, partum edere; parére. Benes 
fung, i.e. Erlangung der Gefundheit,re- 
rio fanitatis, onis, f.; falus, utis, f. 
Geuefungsmittel, medicainentum; re» 
m un 
Beni (dab), cervix, cis; f. 
. Benje, 1) Kopf, guter oder fehlechter, 
ingenium, i,n. — qutes) Genie erdt 
ahigkeit 


bone ingenio praeditum affe. 2) (j 


Beneralfiurm, impetus'cum omnibus _ 


Gen 


zu lernen, facultas difcendi, atis, £., 4. €. 


Genie zur Mufit. 3) Menſch von Genie, 


homo ingenii boni, inis, mn, - 


Genieß, i. e. 1) Nusen. 2) Umgang. 


Genießbar, 1) s. €. Dergnugen, fru- 
endus, «, um. 2) eßbar, éfculentus; ad 
vefcendum aptus, a, um. 

Genießbrauch, ‚ufusfructus, us, m. 

Benießen, 1)5. E Bergmügen, Ruhe, 
Unterricht 1c. , frui. 2) effen, vefti; ede- 
re. 3) fürgenoflen gehen ober — 
effe impune, für gen hingehen laffen, 
finere impune e(Te; non ulcifci. 


Genießlich, i. e. 1) genteßbar. =) tle N 


gennükia. ns 
.. Beniefung, i. e. Genuß, fructus, us, 
m. iftd das Eſſen, ufus; efus, us, m. 
Geniſte, genifta, ae, f. Linn. " 
Benef, focius, i, m.; confers, tis, m. 
Benoffinn, focis, ae; €; confors, tis, f. 
Benoflenfchaft, focietas, atis, ; conforti- 
um, n.n, * 
Genuͤge, ſatietas, atis, f. zur Genuͤge, 
ad fatieratem usque; wdfariın; fatis. 
be zut Genüge, habeo fatis (adfatim) ; 
ufficit mihi, Genüge leiften oder tbun, 
fatisfacere. . : 
Benügen, i. e. genug (enn , fatis effe; 
fufficere. mit gemuget daran, hoc fufficit 
mihi; fatis eft: iſts fo. viel als id) bim 
damit zufrieden, aud) contentus fum 
(re). íi genügen laffen, fatis habere; 
contentum effe. "P 
- Benhiglid), 1) Adj., i. e. a)$inlänglich, 
füfficiens, tis, o. b) angenehm, jucundus, 


2, um. 2) Adv., i. e. a) hinlänglich, (a- 


tis; fat, b) angenehm, jucunde. 
Genügfk;n, facile contentus; modera- 

tus; temperatus, a, um; temperans, tis; o. 

Adv., moderate; temperanter ; modice. 


Genuͤgſamkeit, moderatio, onis, hs. 


temperantia, ae, f. auch ft. genügfames 
Serz, animus paucis contentus, i, M. 
Benug, fatis; (at; adfatim. feyn, (atis 
effe; fufficere. gut genug, — benus. 
Geld genug Oder genug Geld, fatis pecu- 
niae: Worte, verborum. ive 
habere fatis. genug haben ober zufrieden 
(eon, fatis habere; contentum effe. ich 
babegenng daran, fatis id habeo ; conten- 
tus fum re; id mihi fufficit. ich habe ges 
nug tà gehört zn haben, fatis habee (con- 
tentus (im) audiffe. genug Davon, haec 
fuficisnt; haec hactenus, iſt genug ifo 
viet ald eine rg Age Menge, (atis 
multa , 3. €. effen, icem »c,: fo auch ges 
nug Wienfhen, Dinge ꝛc., fatis mule 
homines etc. 
Benngfam, fulficiens, tis, o. ; idone-- 
us, à, um, Adv,, fatis; fat. 
Genugfamkeir, fufficientia, ae,-f. 
Benagchuung,. fatisfactio, onis, |f. 
stis 


jeiften , eben, (atisfacere, Ich bekomme 
Senhgehuhng, farisfic mihi. Ben imc 
. : k 5 
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Ger 


; € etwas tun, temere: anfommen 
ki, rem cafui (oder fortunae) commit- 
Kt. | 

Geraum, 1) Adj, i, e. a) geraͤumig, 
lias; .fpatiofus; amplus, a, um; capax, 
te. b) ziemlich eber ziemlich (ana, 
i. €. atit, tempus loagum, oris, i, n. es 
(ttnt araume Zeit, dag ich oc, diu te 
105 vidi; diu eft, cum (ex quo) etc. 2) 
his., i, e, geraumlich, laxe ;,fpatiofe. 

Geben, Gerber zc., f. Gärben ze. 

Gerehr, D Adj., i. e. 1) paffend, 3. €. 
Ülhbi., aptus, 4, um; congruens, tis, 
9. t) idt ungerecht, à. E Richter, Sache 
x., juftus, a, um. 3) rechtmäßig, juftus, 


1: 4)ftomm, pius; probus, a, um. 


I] Adv., 3. €. handeln :c., jufte. 

Eerehtigfeie, 1) die Jemand ausübt, 
j €, Né Rſchters, jufticia, ae, f. iſts $róm; 
mgfeit, rg fancriras; pietas, atis, 


Mas Recht, jus, ris, n. wiederfahren. 
köa, tribuere. 
Cerehrigfeirsliebe, ^ amor juftitiae, 
ers, m. 


Gerehtiame, jufa,-orum, n.; auch 
JS, 115, n, oder jura, um, n, 

Gtrtoe, fermo, onis, m. iftó Geruͤcht, 
— — oris, m. es geht ein zc., ru- 
Bor 


Gereihen, effe: Gemandem, alicui: 
gt Ehte, Schande 2c., dignitati etc. auch 
Hon man adferre etc, ft&en, 3. ©. eö ae 
xiöt mir zum £obe, eit mihi laudi; ad- 
irmhilgsdem: zum Nusen, mihi eft 
wit; edfert utilititem; eft utile. zum 
Nibmt gereichen, valere ad gloriam. 

Gereif, um etwas, (oder aroßes Ge: 
165), mgnum defiderium, i, n, 
Sereuen, poenitere. mich atreuet der 
Fauf, poenitet me emtionis, ober emiffe, 
kt laf midé nicht gereuen, nom poeni. 
ktmerei, [af dichs nicht gereuen, ne te 
potaiteat. 

Gerialf, falco rapax, omis, acis, m. 
Kan, 


Gerihr, 1) Eſſen, cibus, i, m.; fercu- 
itm, i, $, 2) aerichtliche-Unterfuchting, bag 
*ióttn, judicium, i, n. halten, exercere. 
y, Ort, no Gericht gehalten wird, locus 
xt, 1 m,: judicium, 1, n. ; jus, ris, n. 
dr Bericht fommen , in judicium venire: 
(50, in jus ire: fordern, in jus vocare, 
5 Craft, 5. €. göttliche Gerichte, poena, 
M. 5) Dre, wo Miffethäter beftraft 
rtt, locos fupplicii, à, wn. 

Setichtlich, judicialis, e. Adv., in 
Ndicye, 

Serichteacten, acta judicialia, orum, 


/ 
Senchtebank, judicium, i, n.; locus 


dien, i m.; judicum fubfellia, orum, n. - 


Ctribtsbarfeit, jurisdicno, onis, f.; 
p ads, f, ; : 


» Ofum, 1uin, n. 


Ger 295 


‚Berichtsbeftallung, munus jurisdictio- 
nis; munus juris dicundi, eris, n. "E 
, Getid)tebore, sdiener, viator; adpa- 
rıtor, orıs, m. 

Gerichtsdirector, halter, sverwe 
fer, <verwalter. adıniniftrator jurisdi- 
ctionis, otis, m.; juridicus, i, m. 
Gerichtsferien, feriae judiciales, aruin, 
ium, f. ; juftitium, i, n. 

Berichtsjrohn, adparitor ; viator,oris,im, 

Gerichesgebühren, jufa judicialia, 

* 


Gerichtshalter, ſ. Gerichtsdireetor. 

Gerichtshandel, caufa forenfis, te, is, £; 

Berichtsherr, etwa dynalta, ae, m, ; 
dominus, 1, m. 

Gerichesherrfchaft, i.e. 1) Gerichts: _ 
herr. 2) Gerichtsobrigfeit. 

Gerichtshof, judicium, i, n.; 
judicialis, se, is, f. 

Gerichtsknecht, i. e. Gerichtödiener. 

. Gerichrsfoften, fumtus judiciales, uum, 
ium, m. i 

Gerichtsobrigfeir, i. e. Gerichtöherr. 
ift ein $vauensimmer, domina, ae, f, 

Gerichtsperſon, judex, icis, m. 

Gerichtsplatz, 1) wo Gericht gehalten‘ 
wird, judicium, i, n.; locus judicii, i, m. 
2) wo Dhiretbater abgethan werden, locus 
fupplicii, i, m. 

Berichtsiache,, caufa forenfis, ae, is, f. 

Berichtsfchöppe, adfefTor judicii, oris, 
m.: insgemein, fcabInus, i, m. " 
Gerichtsſchreiber, fcriba judicialis, ae, 
is, m.. 

Gerichtsſchulz, :f(diulobeifi, auf et 
nem Dorje, judex vici, icis, m.; Sculte- 
tus vici, i, m, ſts Richter, judex, icis, 
m;, oder Berishtshalter, juridicus, 1, m.; 
adıniniftraror judicii, oris, m. " 
ECFUUPEIpSeN an dioecefis judicialis, 


euria 


is, f. 
Gerichteftärte, ⸗ſtatt, sfiele,ri. e. 
Gerichtsplatz que 
Berichtsitube, conclave judiciale, is, n. 
Gerid)tejtubt, 1) Geridtéplati , locus 
judicii, 3, m. ; judicium, i, n. 2) Gerlchts⸗ 
fprenart, xus. afe ai 
Berichtstag, dies judicii; dies judi- 
cialis, ei; is, in. VL M MT 
Gerichtsunterthan, fubjectus jurisdi- 
ctiont alicujus. | 
Gerichtsverwalter, f. Gerichtgditcetot. 
Serichtsperwaltung, adminiſtratio ju- 
dicii, onis, f. RE 
Gerichteverwefer, f. Gertdytóblrector. 
— — ds e. Gerichtsoerwalter. 
Gierid)tevogtei, i. e. 1)' Gerich;öbars 
keit. 2) Gerichtsiprengel, Dan 
Gerichtszwängig, fubjectus jurisdi- 
ctioni alicujus. : E 
Serichtszwang, i. e. 1) Gerichtöbar: 
keit, 2) Gerichisfprengel. - : 
Geriefel, murinur, üris, n. 


Qe 


PC 


^de 
eie 


hd 


gloeit , 


wein, Menſch, 


Ger 
1) Adj., i. e. a)dünn, tenuis; 
flein, wenig, — e; * 
guus, a, um; tenuis, t, 

Urfa bar dust t, 
Gurt, Ver and e, asilo; — le- 
vis; vilis, e. geringer, v resi inferior. 
gering ſchaͤhen, parvi aeftimare — 
geringer, iners febr gering (ſchaͤtzen), 
minimi etc, gering machen (durdy Worte), ^ 
elevare. oi geringften nicht, i. e. ganz 
und aar nicht, minime. er dad aerinofte, 
j. e. a) aanj und aar nichts, ne minimum 
quidem. 9) nicht das fehlechtefte, (eis 
«t0: digest ibd , non minimum. 2) Adv. 
tenuiter; exi 

Beringfügi 9g; i. e. gering, egt: 
a, um ; tenuis ; levis; vilis, e. Beringfü 

gigkeit, — levitas ; vilitas ; * 
nuitas, atis 

Gerinohalrig, Geringhaltigkeit,i. e. 
— füala ? 

Bering sihd gig, 1) Ádj., i. e. a) — 
sindfügig. b) gering ſchaͤtzend, à. €. 
theil, cum contemtu conjunctus, a, ie 
get contemtim judicare. 2) Adv., j. 

N: 2c., contemtim, - ) Gerin 
ering geeit, i. e. 1 ting: 
fielotelr. P. Deracring, contemtus, us, 
.5 contemtio, onis, f.' mit Geringfchäz- 
3. €. — contemtim. 
Gerinafchd Bung, contemtio, onis, f.; 


, €ontemtus, us, m. 


Berinne (da8) , 1) Canal, canalis, is, m, 
t. f, 2) die Sanäle, canales. 

Berinnen, 3. e. geliefern ze. 

Berippe, GFelet, fcelétus, i, m. ; offa, 
ium, n.; offum compages, is, £. tropifch, 


- won magern Menfchen, fcelerus, i, m. et 


. fáme, velim veniat. 


ift nur ein Gerippe, nihil praeter offa ha- 
bet; vix offibus haeret. 

Germ, i. e. Hefen, faex, cis, f.; fer- 
mentum, i, n. 

Bern, 1) mit Vergnügen, libenter. 
fehr gern, libentiffinre, etwas gern fehen, 
vélle, 3. E. ich fehe gern, daß er lernt, 
velim (velo) etc. u^ jn yi o: baf er 
au eft 
dafür ſagen, wollte Bott, P bs i 
ivollte wünfchen, vof 1 felauh ftebt 
auch utinam; o fi. habe immer gern 
geſehen, ba 1, ferhpet volui etc. nicht 
gern, 3. €. thue ichs non libenter; in- 
virus. von Herzen gem anime lubenti ; 
libentiffime. dad Habe ich gern, i. e. * 

ef fällt mir, hoc mihi placet; amo hec. 

ft gern fo viel ald begierig, fo end 
cupide, à. €. er hört gern folhe Dinge. 
Daher gern €tivaó mollen, i, e. begehren, 


-eupere; cupidum effe rei. (agen ebne 

€ dywieriafeit , facile, 3. UN gern ato 

faits (affe, facile pati. M, ov 4 es ind 
cilé credo, gern hundert, facile etc, 


mir Norin €.. ts hats gern b 
de rider ; — nicht Eu , % e. 





ZEE 
etr 
nicht vorfeßlih, haud de induftria; im. 
prudenter: gder Adject, 3. &. id) tati 
nicht gern, imprüdens; invftus. 4) ge: 
meiniglich, plerumque; fere, 4. E. ftt!lt 
Waſſer find gern tief. auch läßt fidb$ ins 
— mit ‚pflegen vertankhen, olglich 
ft aud) foleo, z. ile Waffer tint 

gern tief, folent effe e $) geo 
api d b certe, 3. &. gern hundert ac. 
fu bey Antworten, 3. G. fat er woh 
taufend Bücher? g! ganz gern, certe: 
profecto ; fcilicét. 

Berngrofi, qui magnus vult videri ; 
fimia magnorum hominum. : 

Berdhr, Deróbrig, arundinetum, i iu 
T. — , eine Pflanze, aegopodium, i, n 

Berfte, hordeum, i, n. die metiéltiac 
hordeum diftichum,i,n. von Gerfte, h 
deaceus, a, um, 

Berften, i. e. aus Gerfte, hordeaceus, 
a, um, 

Berftenacder, ager hordeo confitus, i, m. 

Ger(tenbier, cerevifia hordeacea, ae, f. 

Gerſtenbrey, puls hordeacea, tis, ae, f. 

Berftenbrod, panis hordeaceus, is, i, m. 
- Beritenfeld, 1. e. Gerftenader, . 

DFPRENBFAUPER , ptifana hordeacea, 
2e, f. . 

Gerftengrüge, polenta hordeaces, ae, f. 

pup leye, furfur hordeaceum, uris 


; Berttentorn, granum ‚hordesceum,i i, n. 


ge, seen Me i,m.; aegilops, 
Opis, f. 
Gerftentuden placenta hordesces, 
ae, f. 


Berftenmehl, farina hordeacea, ae, f. 
— — prunum hordeaceum, 


” Berftenfafe, ed fey Bier oder nicht, 
chylus hordesceus, i i, m. 

Serſtenſchleim, | cremor hordei 
Of1S, 1, IM. 

Gerſtenſpreu, palea hordeaces, ae, f. 

Berftenftrob, f'ramentum hordeaceum, 
i, n. 

Getítenttan?, ,Ptifana, ae, f.; deco- 
ctum hordeaceuim, i, n,; potio hordeacea, 
onis, de, f. 

Gerſtenwaſſer, i. e . Gerftentranf. 

Gerſtenzucker, alphanicum, i i, n. 

Serte, virga; ferula, ae, f. ] 
Qertenfraut, ferula, se, F. 
Qiertraub, ein Name, Gertrudis, is, f. 
— — corvus infauftus, i, m. 


eru, 1) beó Menfchen, oder bab Ber 
mögen etreaó zu riechen, olfactus; odors- 
tus, us, m. 2) den.eine Cade "son fich 
— j. G. der Blume zc., odor, oris, m. 
von geben, edere odorem ; olére., ti« 
nen Geruch von (nad).etmaó haben, 3. €. 
von (nach) Weine, olere vinum, audı fe 
nidor, 


S 


- 


Ber—Gef 


older, orjs, m., wenns ber Geruch oder 
Dnit von aebratnen, gekochten, verſeng⸗ 
tts Dingen ift. ; 
Gerudylos, 1) der etwas nicht riecht, 
Jaca carens, tis, 0.; odoratus expers, 
5,8, 2) feinen Geruch von fid) gebend, 
,$ um; odore carens, tis, ©. 
‚Seruhsnerve, nervus olfacterius, 1, m. 
Exuchvoll/ odorus, a, um; fragrans, 
t. 0. | 
Gerüche, 1) wenn man von Semanb«m 
Ru'ttmas hört, fama, ae, f.; rumor, 
em. té acht ein Gerücht, fama eft; 
mmor eft, breitet fidy aus, ferpit; manat; 
qebrefcir, auöftreuen, ausbreiten, dis- 
tumorem. ein Geruͤcht iſt erfchollen, 
fmr(rumor) exiit. 2) der Ruf, morin 
games Acht, fama, ae, f. gutes Gerücht, 
míams, oder bloß fama. ein gutes ha» 
ls, i e. in gutem Rufe fichen, bene au- 
die, ein fchlechtes Haben, male audire. 
Mtt ſchlechtes bat, infamis, e; male 
us, 0, 
Guille, i.e. 1) Gerümpel. 2) Ab⸗ 
KM, ramentum, 1, n. 
pel, fcruta; frivöla, orum, n, 
Gerüfkt, 1. e. Mafchine, 4. &. zum Baus; 
Mx,, machina, ae, f.; pegma, ätis, n. 
doter. worauf etwas öffentlich ac 
À in, s. €. Blutgeruͤſt ıc., caraíta, ae, 
i; pegma, Aris, n. ; machina, ae, f. 
Berufe, i. e. das Rufen. 
uben, i. e. wollen 2c. , velle ; non 
ann, er aerubete zu fagen, placuit ei; 
— ee) — hne d 
ia, 1 Js, ı. e, ohne Unruhe, 
re. Elf, Pacht ꝛc. quietus; tran- 
qullus,g, um. iſts fo viel als ohne Gc 
Itb friedlich, otiofus, a, um : oder fanft, 
dus,a, um; lenis; mollis,e. 2) Adv,, 
Wert; tranquille, ifis ohne Geſchaͤfte 
£o Sa, otiofe. iftó fo viel a(3 fanft, 
; leniter ;; molliter, 3. &. fchlafen. 
Giabíam, 1) ohne Unruhe, quietus ; 
us; otiofus, a, um. 2) fanft,- pla- 
2, «mn; lenis; mollis, e, 
Gerumpel (das), ftrepitus, us, m. 
Gefäge, i. e. das Saͤgen. 
Gríáme, femina, um, n. 
. Gejäg, 1) Sitz, fedes, is, £. ; fedile, 
^». 2) der Hintere, fedes, is, f. ; nates, 
ium, f; anus, 1, m. 
Geläfbein, os ifchium, sfis, i, n. 
Gefäßfiitel, fiffula ani, ae, f. 
Gríduíel Bas), fufurrus, i, m. 
fBeíage (b45), 1) das Sagen, Keden, 
frio, onis, m. 2) MEE oper, oris, 
3.1 fama, ae, f. | 
me, 1) Ádj., univerfus ; totus; 
3,um. daher inéatfammt, eben 
ft; Plut,, cuncti, univerf. der Senat 
t, fenatus eunctus etc. : die Leu⸗ 


Winferfamntt, homines eurtcá, univerfi 
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s) Adv., univerfe; inYuniverfum. iſts fo 
viel al$ zugleich, ſimul. : ; 
. Gefammtgut, praedium commune, i, 
is, n. 

. Gefammtregierung , commune colle 
gium regiminis füpremum, is, i, n. 

Geſammtſchaft, univerfitas, atis, f. 
Gefammtichaitlid), i. e. gemeinfchaftlich. 

e(ammt(timme, fuffragium commune 
p oes curiatum), i, is, n. E: 

efanbte (der), legatus, i, m. €$ reere 
den, legari. dazu m , legate, Bes 
fanbtinm, i. e. Gattinn befftíben, uxor 
legati, oris, f,  . : 

Geſandtſchaft, 1) Würde, Amt eines 
Gefandten, legatio, onis, f. abwarten, vers 
tichten, obire; adminiftrare. übernehmen, 
fuscipere. a) der anbte, legatus, i, m., 
oder bic Gefandten , legati, auch legatio, 
Geſandtſchaft ichiefen, mitterelegationem, 

Geſandtſchaftlich, legaterius,a, um. 

‚Bejandeichhaftsmedicus, sarzt, me- 

cus legati 9ber legatorius, i, m. 

Befandtfchaftspoften, legatio, onis, f. ; 
munus legati, eris, n. 

qelanbrtbalteprebiger, conciohator. 
legati oder legaterius, oris, 1, m. : 

. Befandifchafterath, confiliarius lega- 
tionis, i, m, s&ecrerdr, a literis legationi. 

Being 1) dad Singen, ven Rene 
fen, Dichtern, Bögen, cantus, us, m. 
2) was geſungen wird, canticum, i, n. ; 
cantilena, ae, f. ; cantus, us, m. iſts ein 
Gedicht, auch carmen, inis, n. 

Beiangbuch, liber canticorum, i, m.;_ 
liber continens cantica, i, tis, m. 

y ECMBDEONM , turdus muficus, i, m. 
inn. 

Qefangvogel, i. e. jeder Vogel, ber 
fiat, avis canora, is, ae, f. in ber Vogel⸗ 
deuterei, ofcen, ínis, m. 

Geſangweiſe, i. e. Melodie. : 

Geſangweiſe, Adv., canendo; in me- 
dum cantici, > ee 

Geſaufe (das), potatio, onis, f. 

Befchäft, 1) alles, was man verrichtet, 
oder zu verrichten bat, ^ negotium, i, n. 
ift$ Arbeit, Werk, aud) opus, eris, n. 


iftó Din , Sade, auch res ei, f. iftó 
Bei iftigung. auch occupatio, onis , f. 
ein Geſch 


1 ft Ua negotium com- 
mittere. Gefchäfte haben, occupatum effe. 
der weiche fat, occupatus, a, um. ber mes 
rere hat, occupatior: viele, occupatifli- 
mus. viele haben, e(Te occupatiffimum ; 
multis negotiis occüpatum effe; negotiis 
(oder occupationibus) distineri. feine haben, 
vacare; otiofum efle. feinen Gefchäften - 
nachgehen, fie abwarten, negotia obire, 
fi ein Gefchäft machen, occupari.. fidy 
Gefchäfte machen, occupari; negotiis oc- 
cupari. 2) Geburtöglied. 
Geſchaͤftchen, — i, n. 
Beichäftig, 1) Adj., i. e. en ^y 
a , 


^ 


' evenire. folgt daß, fo ſteht ur. 


' Sabre, frena, ae, f. 
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habend, fid befhäftigenn, occupatus, a, 
um. b) fid) gern beſchaͤftigend, emfiz, fe- 
dulus, a, m. 2) Adv., negoriofe, aeichäf- 
tía thun, i. e. a) bigunbfyer laufen, con- 
eurfare. b) fich fielen, ald ob man ae 
ſchaͤftig wäre, fimulare fpeciem occupati ; 


pber emfia wäre, fimulare fpeciem feduli, - 


Geſchaͤftigkeit, 1) viel Gefihäfte, oc- 
cupatio, onis, f.; multitudo negotiorum, 
inis, f. 2) Emſigkeit, fedulitas, atis, f. 


lg ba man nur immer bin und 


er läuft, concurfatio, onis, f. 
Geichäftsfreis, munia, ium, n. 
— Gefchäftsrräger , procurator, oris, m. 


ud att Geſandter, legatus, i, m. 


Geſchehen, 1) Verb., fieri, iſts fo viel 
als fid) sutragen, paffiren, widerfah⸗ 
ren, fo ſteht amd) accidere; contingere; 

is fo 
viel als verrichter, vollbracht werden, 
6 fteht aud) peragi; perfici; effici. «er 
deben lafen, i. e. erlauben, concedere; 
permittere; auch pati fieri rem: nicht, 
non etc. "nicht gefchehen "laffenl, ba& :c., 
3. e. eö nicht fo weit kommen laffen, non 


committere, €$ ift gefchehen, i. e. vorben,. 


actum eft, j. €. um mich, de me, oder 
perii, ttm den Staat, actum eft de rep. ; 
‚resp. periit. 2) Partic., factus, a, um, 
its vollbracht, verrichtet, aud: peractus; 
e&ectus, a, um. nicht gefchehen, infectas ; 
non factus, a, um, für gefchehen hals 
ten, pro facto -habere; factnm, putare, 
tür nicht gefchehen Halten, Pro infecto 


habere, 


Geſcheit, Geſcheid, 1) Adj., a) Flug, 
etídidt, artig, fein, 3. €. Menfch, Gin 
all, Gedanke, Sache, feitus, a, um. b 


(ug, vernuͤnftig, 5. €. Menfch, Verſtand, 


fanu-, a, um; prudens, tis, o. nicht recht 
gefcheit, male fanus; infanus, a, um; 
amens, tis, o. nicht acfdheit feyn, non 
effe etc,; delirare, 2) Adv,, i. e. sif(tua, 
geſchickt, artig, fein, ſeite. b) vernuͤnftig, 
Tua, prudenter. 

Geſchenk, donum, i, n. ; munus, eris, 
&. an bie Armen, donativum, i, n. in 
eire Kirche, donarium, i, n. jum neuen 
Geſchenk geben, 
dare donum. zum Gejchenke, 4. €. geben 
26. „ done; muneri ein Geſchenk machen 
mit etwas, donare aliquem re; dare ali- 
cui.rem dono, anfehnliche Geſchenke ma» 
chen, augere largitione, 

Gefcbeut, f. Gefcheit. 

Seſchichtbuch, liber hi&ioricus, i, m. 

—— — narratiuncula ; hiftorio- 

, 9e, f. 


‚Befchichte, 1) maó aefehehen it, hifto- 


— gia,/ae,.f. die griechſſche, res graecae, 


erum, arum, f.; hiftoria graeca, ae, f. 3) 


Cty ptm, ſolcher Geſchichten, narratio, 


enis, f, ;- hiftoria;sae, f, J Geſchichtkun⸗ 
bt, ie a) Kenutniß bet Ge[obithte , ce- 


Gef 

itio rerum geftarum; onis, £, b) gefche. 
* Dinge, res, erum, f.; hiftoria, ae, f. 
c) Erzählung derſelben, oie man lernt, vor: 
traut, hiftoria, ae, f. 


——— Geſchichtskunde, f. 


Gefdichtfundiger, Geſchichtskundi⸗ 
ger, hiſtoriae (odẽt rerum geitarum) peri 
tus, i, m. 
. Befchichtmaler, Gefdidtemaler, pi- 
ctor hiftoricus, oris, i, m. 
Geſchichtſchreiber, hiftoricus, 1i, m. 
fcriptor rerum geftarum, oris, m. . 
Seſchichtwiſſenſchaft, Gefdidtewif 
ſenſchaft, i e. Gefcichtöfunde, 
Geſchick, 1 Verpangniß, Schickſal, fa. 
tum, 1, n.; fors, tis, f. 2) Geſchicklich 
keit, i. e. a) Einſicht, Klugheit, pruden. 
tia; peritia, de, f. b) Zähigfeit zu etwas 
f.cultas, atis, f£. ; dos, tis, €, 3. ©. zu 
Mufit, ad rem ınuficam tractandam.. 3) 
Las Schickliche, Paſſende, cenvenientia, 
ae, f.; aptum, i, n, 3. &. fein Reden bat 
fein Geſchick, fermo ejus non aptus efi 
etc. , oder eft imperitus, ſtultus. iſts fe 
viel ald bab Wohlanftändige, decor, 6ris 
m.; deofrum, i, n. bus Gidid ) 6x 
Befthicke, i. e. i) da iden. 2 i 
(id. Cid. 
rA i. e. geſchickt. 
Geſchicklichkeit, 1) Klugheit, Einſicht 


prudentia; peritia, ue, mori, rei 


iſts Sunft, ars, ris, f. 2) Tatent, Bábia 


keit, 3. &. des Leibes, Verſtandes sc., vir 
tus, uris, f. ; dos, tis, f. tt Vermögen 
wozu, (itd) faculras, stis, £., 3. €. aun 
Schreiben, ev feribendi. 

Geſchickt, I) Adj., i. e. rp zu etmei 
pafeno, fid) ſchickend, «ptus; idoneus 
accommodatus, a, um: zu etwas, ad fem 
alicui rei. 2) Stenntnig babenb, klug 
prudens, tis, o.; peritus, à, un: in et 
was, rei. 3) klug, artiq, fein, geſcheit 
3. €. Menfch, Antwort, — itu⸗ 
a, um. II) Adv., i. e. 1) paſſend, apte 
accommodate; convenienter. 2) fíta, er 
fahren, perite; pruderiter, 3) flug, ar 
tig, fein, geſcheit, fcite, 

Gefcbiebe, in Bergwerken, alluvies me 
tallica, ei, ae, f, = 

Geſchirr, 1) ein Gefchirr, Gefäß, va: 
fis, n. 2) das Geräch, inftrumenrum, i 
n., 3. €, ruflicum, zur Landwirthſchaſt 
an d'ferben, juguin, i, n.; lora, oram, n 

Seſchlachie (das), i. e. bas ach 
ten, blan?" — — d, ; i 

Geſchlank, gracilis, e, v., fraci 
tr. — Geídlantbeit, Geſchlankigken 
Becher, 1) . G. ber Neuſchen, gt 
Geſchlecht, 1) s. &. ber Men j i 
se, Fiſche, Bienen, Hunde »c.,- genu 
eris, n.; gens, tis, f. 2) Samilie, Sen 
eris, n. ; gens, tis, f; firps,-pis, fz4 £ 
milid, ae, £, 3) Gattung, Art, gens, eri 

. Y 


| 08d 
n. 4). €. weibliche, männliche, genus, 


eris, n. ; fexus, us, m. 
Geichlechter (der), 3. €. zu Nürnberg 

it., parricius, i, m. M 
Geſchlechtlos, genere (ftirpe) carens, 


L5, 0, | 
Geichlechesalter,, faeculum, i, n.; ae- 
tis, atis, f. 

Geſchlechtsart, i. e. Art, Gattung, 
fpe. generis, ei, f. 

Serhlechrefolge, fucceffio gentilicia, 
Cfi, 


e.: praediam gentilicium, ij, n. 
Geihlehrsfunde, genealogia, ae, f. 
Seſchlechtsname, nomen gentilicium, 

V5, 1, a. : 

eiiis aia ftemma, ätis, n. ; 
genealogia, se, f. 

Seſchlechtstrieb, inftincrus fexus, us, m. 
Geihlehrsweppen, infigne gentili- 
Om, is, 1, n. : 

Seſchlechtswort, i. e, Artikel. 

Geſchleppe, i. e. Begleitung, comita- 
Wu, m,; caterva, ae, f.; comites, 
um, m. 

Geihlinge, inteftina, orum, n. 

Cndbma(?, 1) einer Sadhe, 3. €. des 
Fulhes, fapor, oris, m.; auch guftus, us, 
t. haben, habere guftum ; fapere: anges 


han, habere guftum jucundum; effe . 


hpere jucundo ; fapere jucunde. 2) eines 
Sefenben eber Effenden, guffarus; guftus, 
“m, haben, fapere; praeditum eiTe gu- 
fra (guftu). trobpiſch, Gefhmag l. e. 
vOmpünbüng des Guten und hönen, 
gatards; guftus; fenfus, us, m. am £o» 
fe, guftus laudis etc. Menfeh. von Ge 
fimad, elegans, tis, e.: ohne, inelegans, 
50. b) lirtbeit, Urtheilungskraft, fa- 
por, oris, m,; judicium, i, n. ((t$ Weis: 
beit, auch fapientia, ae, f. Menfch von 
Orfbmedf, i, e. Stenner, intelligens; ele- 
1505, tis, 6, ; ohne, inelegans, tis, o. Gt. 
làm haben, fapere; effe praeditum fa- 
pere; effe intelligentem etc.: feinen, non 
hpere; effe inelegantem. — c) Veranuͤgen 
Man, volupras, etis, f. haben, finden, 
Gore voluptatem ex re. (db finde feinen 
(kf&mad bara , nullam voluptatem ca- 
f?t re; non delector re. 
Seſchmacklos, 1) Adj., von Speifen, 
scarens, tjs, @,.; infipidus, a, um. 
"br a) ohne Urtheilungskraft, judicio 
areas; inelegans, tis, o. b)-obne Cm: 
ang des Seinen, fapore carens; in- 
Ergans, tis, o. c) ohne Beinheit, z. ©. 
ud, fapore carens, tis, o. 2 Nas 
har spore. it. nicht (eim, ineleganter. 
Seſchmackloſigkeit, 1*) von Speifen, 
Kepla faporis, * f. 2) ſt. Mangel on 
xXdchen, } €. im Urtheilen 26., inelegan- 


Fa, ac, 


latio, onis, f. 
tio conviviorum, onis, f. . 


cula, orum, n. ; 


Sehmuck, mundus, gder mundus mulie. 
biis, i, is, m. 


te, f. 
Seſchlechtsgut, fundus gentilicius , i, 
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GSeſchmackvoll, elegans, tis, 0. ; venue 
s, a, um, Adv., eleganter; cum fen- 


fu; fcite. 


Befchmaufe, 1) das Schmaufen,, epu- 
2) dad öftere, frequenta- 


Befchmeide, 1) Setten, Banden, vin 
catenge, arum, f. 2) 
Geichmeidefäftchen, capfula, ae, f.; 
ı) mas fib fehmieden 


crinium, i, f. 


Geſchmeidig, 


oder fonft behandeln laͤßt, a. €. Menich, 
Nature! ꝛc., eracrabilis, e. 
mollis, e; ]entus, a, um; tener, era, erum, 
3) nachgebind, rractabilis, e. 
machen, mollite; mitigare. : 


2) biegſam, 
geſchmeidig 


Geſchmeidigkeit, natura mollis, ae, is, 


f.; tractabilitas, atis, f, 


Gefchmeifi, 1) Sotb, ftercus, oris, n, 


a) Ungeziefer, infecta, orum, n.; vermi- 
culi, orum, m. 3) fchlechtes Bolt, faex 
po cis , f. 


efhmiere, i..e. Schreiben ( verächte 


lich), fcriptura mala- incondita, ae, f. 


Ge(d)natter, 5. €. ber Gänfe, gingri- 


tus, us, m.; clangor, oris, m. 
Geſchnurr, ftridor, oris, m. ; fufurrus, 


i m. 

Geſchoͤpf, 1) was_gefchaffen worden, 
res creata, ei, ae, f. | 
-opus, eris, n., i, e. Werk, 3. G. dei. ein 
beíebteó , animans, tis, m. 
mal, alis, n. 
ligens,ae,tis, f. 2) € 
animans; animal, 3. &. bu bift cin wun⸗ 
derlih Geſchoͤpͤ auch ft. Mienfch, h 
inis, m. ftebeó R. Ding, auch res, ei, f.; 
natura, ae, f. 


3btte$, a deo; aud) : 
! « t, n,; anie 
m natura intel- 

n belebtes Geſchoͤpf, 
omo, 


Befchoß (der), i. e. Abgabe, vectIgal, 


$, n. ; Aributum, i, n. 


. ME Y- Pas), 1) Schießgemehr, telum, 
i,n. à 
n. ; contignatio, onis, f. 


Stockwerk, Etage, tabulatum, i, 


(efdyreibe (das), fcriptura , ae, f. 
Befihrey, r) clamet, oris, m. machen, 


erheben, edere; tollere; auch, i. e. ſchreyen, 
.clamare, 2) Prahlereh, oftentetio, onis, 
f£. viel Gefchren von etwas machen, often- 
tare rem ; jactare fe de ve; gloriari de re. 
3) Gerücht, fama, ae, f. ; rumor, oris, m, 
es geht ein Geſchrey, fama eft; rumor 
eft. ausbringen, difipare,. Ins Gefchrey 
Fommen (im Böfen), infamari: bringen, 
infsmare aliquem ; invidiam alicui facere, 


Geſchuͤtz (grobes), termenta, orum, n. 
Seſchuͤtz kunſt, ars tormentaria, tis, ae, f, 
Qie(d)wabet, 1) zu Gelbe, turma, ae, 

2) zur See, claffis, is, f. Meines, claf- 


Geſchwaͤren, i. e. fehwären. 


Geſchwaͤtz, 1) dad Plaudern, gerinus, 


ficula, ae, f. 


s 
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us, m. 2) tert Borte, Dorfen, fabulte ; i 
"e arum, 


eiämänig , von Menfchen, garrulus, 
&,um; loquax, acis, o. von Voͤgeln, gar- 
rulus, a, um.’ Adv., loquaciter. 
Geſchwaͤtzigkeit, gárrulitas; loquaci- 
t1s, aris, f. 
Geihweige, f. Geſchweigen. 
Geſch 
filere. aefdyveiae daß, zu gefchweigen ba, 
tantum abeft, ut; nedum ut; aud) ne- 
dum, ohne. ut, abcr mit Conjunct, 3.-€. 
RR weise, ba6 on có Einnteft, tantum 
' abe 
nedam tu poífis. ^ ati) fteht tantum ab- 
eft voraus, da denn uc noch einmal folge, 
.&. zu geſchweigen, daß er nicht a. 
0 molte er nicht einmal, tantu abeft, 
ut non potuerit, ut ne voluerit quidem. 
ich geſchweige ber übri«en, ut nihil dicam 
de ceteris; ut taceam etc, gefchweige denn, 
oder u‘ wenige ober zu aefchweigen, 


i. e. 2) viel weniger, multo minus; ne- 
dum ,.4. - chiweige bit, nedum tu. b) 
‚bielmehr,, aefämeise bif, nedum 


tibi, c) bas ich baven aidé. fage, ba6 
ichd nicht erwähne, wt illud taceam; ut 
‚nil.dicam de eo; auch ut tacoam ; ut oihil 
"dicfm, feq, Accuf. cum Infin., 3. C. zu 
gefchweinen, daf er Eönne, ut taceam , il- 
lum — iſts viel weniger, auch ne- 


Gefcweige (das), luxus, us, m.; he- 
M ]uatio, onis, f, 
Gie(dywelleri, i. e. ſchwellen. 
— wind, celer, eris, ere; velox, eis, 
.5 citus, a, um. Adv., celeriter; velo- 
— eito. 
Gefehwindigkeit , celeritas; velocitas, 
in der Geſchw., mit Gefchw., ce-. 
mit großer, celerri- 
’me; magna cum celeritate: in großer, 
celerrime: in per arößten, quam celerri- 
me, in ber Gefdyminblafeit, 1. e. vor ato» 
ger Befhieindigte C Ifertigkeit), prae 
feftinatione; — feftinationem. in der 
Geſchwindigkeit gemacht, gewählt X., tu- 
mhultuerius, à , um. 
„„Geihwindfchreiber ‚ tachygráphus, i, 
> dbtitwilbKortibung, tachygraphia, 


“Gefhreindfäuß, ictus velocior folito, 
us, oris, m. 

Geihwindftäd, torınentum ad ictus 
promtiores, i, 

Geſchwiſter (oio, 2 überhaupt, con- 
fanguinei, orum, m, 2) Bruder und Brus 
der, fratres, um, m.; confanguinei,orum, m 


| ftis, 
‚leritert feftinantet : 


» Bruder und Schwefter, frater et; foror; 


tres; confanguinei. 4) Schwefter und 
Schweiter, forores, um, f. 
|. Befhmwifterfind , 1) meined attré 
Deudersfohn, frater patruelis, is, m. 
oder meine "Dateré SSruberéroditer, foror 


weigen, i. e. fchmeigen, tacere; - 


ut tu poffis; nedum ur tu poffis; . 


‚focius, i, m. 4) ) Gepüife eines M 


‚re; fid), fe, oder fociari; coü 


Se E 


** oris, is, f. 2) metiteó "Vaters 

ehweiterfohn,, , oder meiner Mutter Bru⸗ 
deräfohn, fratet amitinus, is, i, m.; aber 
meines Vaters Schweitertochter, ober mcis 
ner Mutter Bruderätochter, foror qxnirtna, 
eris, ae, f. 3) meiner Mutter Gdyeitet 
obi, rc inus, is, i, m. ; oder 


dy. confobrinus; ober meiner Mutter 
"m 


eftertochter, foror confobrina, oris, 
ae, £ ; oder bloß confebrina: folglich Plur., 
——— A! atrueles (fratres, 
forores), menn ter Gräder ». 
2) amitini — p amitinae ( 
res), wenn des einen Vater und des an. 
dern Muster Gefdymifter find. 3) confo- 
brini Mesi unb nct fa. rotes), 
wenn bcpber Mutter Schweitern 

Geſchwiſterlich, Adj.. 

neus, a, um. iſts b iberíid), — 
a, um, oder ſchweſterlich, fororius, &, 
um. 2) Adv., more eon(anguineorum ; 
convenienter confanguineis. 


Seſchwiſterſchaſt⸗ confanguinites, 


atis, f. 
Befhworner, f. Schwörkn. 
‚Beihwübhl, fervidus ; aeftuofus, a, utm. 

es ift gefchmüßt, aeftus angit; tempellas 

eft denda «| " 

eſchwuͤr, — és, n. gr 
daurendes, apoftéma, Mtis, n.; ab refe 
us, m. sm fid freffendes, phagedaens, 

ne, f. BHO ME bube, 6nis, m; 

carbunculus, i, m. — cacoſ⸗ 

thes , - f. si. n. am uge, epinyctis, 

idis, £ am Hintern, condylóma, ütis, 8. 

voll —— uléerofus, a, um. 

Geſchwuͤrchen, ulcufculum, i, n. . 

Geſchwulſt, tumer, oris, m. 
(dimergentofe, fcirrhus, i, m. am 
an ben Ohren, an ber Schaam, panüs, i, 
m. (m Halfe, — e. dE. Am 
ben Zügen, bos, ae, f. tt, 
naricium, i, n. Sefhmult ; end 
cutere tumorem. 

Ge edt, fenariue, a, um, der 
fte Schein, pofitus — u$, is, m.5 
fitus hexagonus, us, i 

Gefegnen , i. e. Sf fegnen, 2) 
nehmen, 5. &* die Welt, 1. e. 
vitam relinquere; vita excedere. 


übel empfangen, behandeln, male i 
Coder excipere) aliquem.. gefegnet, p 


* Befell, I) Oefährte, M T. fis, mz 
Gamerab, fodalis, is, m 










für Geld, mercenarius, i, m. ; ad 
oris, m.; famulus, i, m. 5) Meufch, 
ein fanier fc xc., — inis, m. .- 
Befellen, ^ e. vereinigen, 
féciare; confocisre; jungere; con 


ungi; conjungi. Gleich und Gíicid). -« 
fit fih gern, homines libenter cum ae 
qua- 


def, 
qvo congregantur; (milis fimili gau- 
et. 

Befellig, 1) Adj., 3. €. Menfch, focia- 
lis; fociabilis; congregabilis, e; «d fo- 
Getaem propenfus, 2, um; focietatis 
mens, tis, o. gefelliaed Eben, vita focia- 
lis, ae, is, f. ; vita focis, ae, f. 2) Adv., 

GeíclligFeit, focialitas, atis, f. ; ſtudium 
kmiliaritetis, i, n. 

Seſellſchaft, 1) jede Berbindung mitac., 
Dellnehmung, focieras, stis, f. machen, 
lrere; ceire; inire, leiſten, focium fe 
. südere : worin, rei alicujus. die menfd» 

libe, focieras humana. 2) Weg nnd 
tomitatus, us, m. machen, i. e. beglel⸗ 
kn, comitem (foeium) fe addere. ohne 

AIſchaft, fine comite: ohne meine, we 
mon comite, in Gefekfchaft, 1. e. zugleich 
mit, fimul; una cum; auch Díog cum, 
+. €. mit Jemandem in Gefellichaft fpeifen, 
us cum aliquo, Hder cum aliquo. wir 
ſeciſen in Geſellſchaft, coenamus fimul 
fir una. (n Geſellſchaft (i. e, Beglel⸗ 
tung) (áót fich auch uberfegen, comite, 
somiibus, 3. E. des Vaters, meiner ıc., 
"pere comite, me comite. 3) Umgang, 
wías, us, m, ; eonfuerudo, inis, f. 4) Zus 
funft oder Berfammlung mehrerer 

H, conventus hominum; coetus 
homioum, us, m. ; auch bendes ohne ho- 

mimm, in Gefellfdbaft ſeyn, eíTe in con- 
yeu; inter homines effe. wir haben 

,,conventus hominum apud 

20 auch läßt fid in Geſellſchaft 
überfesen ;, praefente, praefentibus, i. e. 
in part, ;. €. in Gefellfchaft fol- 
der mer fagte ers, praefentibus tali- 
bus viris etc.: fo and) in meiner (deiner 
1), me (te) praefente. 

dBefellfcbafter, 1) Geführte, comes, 

m.; focius, i, m. 2) der mit Theil 
nimmt, mit uns umgeht, focius, i, m. iſts 
ad, oder Der oftmit uns umgebr, 
tonvicter, oris, m.; fodalis, is, m. fo atich 

Gefelihafterinn , i. e. 1r) Gefábrtinn, 
comes, iis, f.; focia,ae, f. 2) Theilneh⸗ 
maium, focis, ae, f. 


Beielifchaftlich, I) Adj., i. e. 1) bie 
: Chemin, o " um; fo- 

e. 2 eui . Gefellig. 3) ca» 
merabfchaftlich, a) 'Sienfeben * fodalis ; 


lis, e; focius, a, um, b) Dinge, 

4, um; focialis, e. II) Adv., fo- 

cabrer. leben, vivere etc. ; vivere vitam 

fochilem ; efle focialem. 

GGetellicbafrlidbPeit, focialitas, atis, f. 

Gejelliihaftsfräulein, virgo nobilis 

confuetudini, inis, is, tis, f. 
'jungíer, virgo ferviens confuerudini. 

P, 1) Genter, progago, fnis, f.; 

ücis, m, 2) dad Gewicht zu Ber: 


tradux, 
fafung ber R 


‚ehe, pondus, eris, n. 


eif. 


Beieg, 1) y. €. Gotte?, der Obrigkeit, 
ber Dichekunft 2c. , lex; gis, f. geben, da- 
re; conftituere. in Borfchlag bringen, 
ferre. bekannt. machen oder anfclagen, 
promulgare, annehmen oper verordnen 
(in einem fregen Staate, vom Volke in 
Comitiis), accipere; jubere; fcilcere. vers 

Wa antiquare; repudiare, an fein 

jefen aebunden, exlex, égis, c. ; lege(le- 

ibus) folutus, a, um, dem Geſetz gemäß, 
egi conveniens, ti$, @.; legitimus, a, um. 
Adv., legitime; ex lege. 2) Abfas oder 
Strophe eines Gedichte oder Liedes, arti- 
— * b — f. 

Geſetzbuch, libe legum, i, m.; insge⸗ 
mein Codex, fcis, m. T d * 

Geſetzgeber, 1) eines Geſetzes, legis la- 
tor, oris, m, a) mehrerer, legum lator, 
oris, fei b M 1 N € : f 

Geſetzgebung, legum latio, onis, f. 

Gelealich, i. e. bém Geſetze gend, le- 

tiipus, a, um; legi conveniens, tis, o. 

dv., legitime; ex legis praefcripto. Not, 
f£ von mehrern Geſetzen die Rede, fo 

bt legibus, legum, ft. legi, legis. 

Qefenlid)Feit, convenientia cum lege 
(oder vou mebreru Gefegen, legibus), ae, f, 

Geſetzlos, 1) Adj., i. e, a) ohne Ge, 
ſetze, an kein Geſetz aebunden, exlex, agis, 
c.; lege’ (legibus) folurus, a, um.  b)feine 
Gefene habend, legibus (lege) carens, tis, 
0. ; a legibus vacuus, a, um. 2) Adv., fine 
legibus; fine lege. 

GefenlofigFeit, —* um, arum, 
£; leguo negligentia, ae, £.; licentia, 
ae, f. : 

Gie(enmáfig , i. e, gefeklich. - 

Befenmäßigkeit, i. e. Gefeslichkeit. 

Gefenprebigt, etm cóncio de legibus; 
oratio deofficiis - de virtute, onis, f. z pres 
diger, etwa conciónator de legibus ober 
morum caftigator, oris, m. 

‚Gefest, 1) Adj., i, e. ernfihaft, gra- 
vis, e; conílans, tis, o. ee(eeteó 9iter, 
compofita setas, ae, atis, f. ‘2) Partic., 3. 
€. geſetzt du fómmft nicht, ut non venias; 
faciamus te non venire, f. Seren. 3) 
Adv., i, €. ernfibaft, graviter; cum gra- 
vitate. 

Giefentafel, i. e. Tafel, worauf x) eim 
Geſetz fteht, rabula legis, ae, f, T die 
rere jtehen, tabula legum, ae, £.. Bejens 
tafelit, tabulae legum. « 

Geſetzwidrig, legi (oder ven mehrern 
Geſetzen legibus) contrarius, a, um. Adv., 
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‚contra legem (von mehrern Gefesen le- 


ges). ; 
Bejeyfze, gemitus, us, m. 

. Gefid;t, 1) Fahigkeit zu feben, wofür 

auch Augen gefagt wird, oculi, orum, m. ; 

oculorum acies, ei, f. ; vifus, us, m., 5. €. 

ftump(có, fcharfed »c. verlieren, oculis capi ; 

vifum amittere, das Geficht (egt im ab, 
acies 


/ 


* 


ef 


scies oculorut ejus hebefcit. kurzes, eto 
wa oculi hebétes ; acies oculorum non lon- 
ge tendens.. 2) Anblick, wofür aud, oft 
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Augen gefagt wird, corifpectus, us, m. ;. 
"oculi, orum, m; aus bem Gefichte verlie- 


ren, e con(pectu amittere. zu Sefichte 
befommen, confpicere. vors Geſicht fom» 
men, in confpectum venire. aus bem Ges 
ſichte gehen, e confpectu (ex oculis) abire. 
im Gefichte, i. e.' vor den Augen, in.con- 
fpectu ; in oculis; ante oculos. im Ge⸗ 
fihte haben, confpicere ; in oculis habere. 
€$ fállt aut ind Goſicht, placet oculis; eft 
bona fpecie. im @efichte ded Foinded, 3. 
€. etwas thun, in oculis (confpecgu) ho- 
ftis; infpeetante hofte. 3) pie Sruaen, 
oculi, 3. E. ind Geficht fcheititt. 4) Ans 
geſicht, Antlie, a) überhaupt‘, os, oris, 
n. ; facies, .ei, f. ?von Geficht fennen, de 
facie etc. ind Angeficht jagen, in faciem 
oder coram etc. b) in Anſehung ber Mies 


“nen, vultus, us, m. finfteres, triftis. fatte» 
- red, triftis; acerbus. freundliches, fere- 


— 


nus; hilaris; qtd) ftebt frons, tis, £., menn 
ſichs mit Stirm vertaufchen laßt, 3. €. 

eundliches, frons hilaris: finſteres, tri- 

is'etc, 5) Miene, vultus, us, m:, obet 
Mienen, vultus, Plur, Gefichter machen, 
vultus mutare; vultum mutare, Oder tor- 
quere, fein Geficht verändern, vultum 
mutare, 6) Erſcheinung, vifus, us, m,; 


ecies ei oblata eft, 7) Perſon, homo, 


i pice ei, f. er bat ein Geſicht aefeben, 
P 


inis, m., oder vae P pecies, ei, f, 
i — in dem Haufe giebts wunderliche Ges 
ichter. 


Geſichtobildung, facies, ei, f.. edle, 
liberalis, | 
Gefichtsfarbe, oris color, oris, m. 
Geſichtsfehler, vitium oculorum (vis 
u$, ^, n. 
^ Befichtsfreis, Sorizont, orbis finiens, 
is, tis, m.; horizon, ontis, m. 


Gieficbrelinie, lineamentum oris, i, n. ' 


Geſichtsnerve, nervus opticus, 1, m. 

Giefid)tepunct, 1) eigentl., locus unde 
tes adfpicitur. 
tes confideratur. aus dem rechten Ge 
nen betrachten, i. e. auf gehörige 

ft, recto tnodo; recte. 

Befichtszug, vultus, us, ın.; otis linea: 
füientum, i, n.. 

Befiebent, feptenarius, a, um, 


Befims, 3. €. an Säulen, cymatium,: 


;n. 


Befinde, famuli, orüm, m.; minifte- . 


tium; fervitium; famulitium, i, n. ; fami- 
lia, ne, £. 
Qefnoébetten , 
orum, ium, n. - . 
. Giefinoebier, cerevifia famularis, ae, 


ftregula  famularia, 


1$ . 
Geſindebrod, panis famularis, is, mt, 


2) tropifch, modus, quo . 


DH 
un, —— atis, n.; ober Erdich 


Gef 


. Gefinbebáus, domicilium fánulare, i, 
1$, n, ! 

Befindel, z. G. liederliches c. , i. e. 
hiechte Leute, hemines nequam; gen. 
eminum nequam; „der niedrige Cute, 
faex populi, cis, f. 

SGeſindelohn, merces funuldris, &dis, 
is, t 

, Beiindeordnung, edictum de famulis, 
Ld J 

Geſindeſtube, cubiculum famulare, i, 


.]9, n. 
Geſinge (daS), cantio, enis, £.; cantus; 


us, m. 

@efinnen, i. e. verlangen, pofcere, 

. Gefinnet, Befinne, animatus; adíe- 
ctus, a, um. 

Gefinnung, 1) Gebanfen, fenfus, us, 
m.; anıınus, i, m,; mens, tis, f, haben, 
fentire; eíTe animatum: gtttt, bene: übele, 
male. gire Gefinnuna, rectus fenfus, i, 
u$, m.; recta mens, ae, ris, f.: (ble, ma- 
lus etc. ift gute Befinnung fo viet als 
Veigung, propenfio, onis, f.; prepen- 
fus anımus, 1, m. : oder Freundichafr, ami- 
citia, ae, f. 2) Sjeríat,, Entſchluß, con- 
filium, i, n. ; animus, i; m,; fententia, 
ae, f. haben, fentire. 

MA M; i. M ieri : 

eftttet „ 1 .. a) uberbaupt, aut 
oder ſchlecht, moratus; — ded 
tus, a; ug : wohl, bene morarus: ſchlecht, 
male ınoratus. b) wohl aefittet, bene mo- 
ratus; commodis (rectis) moribus prae: 
ditus (ornatus); a, um. 2) Adv., 3. €, 
wohl oder udel aefittet (eben, i. c. wohl 
oder nbet gesicter fegn. 

Befonnen, i. e, Willens, 3. €. ich bin 
gefonnen, 3. E. zu reifen, conttitui; de- 
crevi; cogits; volo; in animo habeo; 
animus ett; confilium cepi. 

Gefpann (der), 1) Samerad, fecius, i; 
m.; fodalis, is, m. 2) Herr, Barínus, i; 
m., 3. E in Hungarn. 

Gefpann (das)/ 3. €. Pferde ꝛc., ju- 
gum, i, n. 

Beipannfchaft, Bannatus; us; m. 

Gefvarre, i. e. Sparrwerk. 

Geipenjt, 1) Erfcheinung, bie mar 
gefeben haben will, fpectrum, i, n.; lar- 
va, ae, f.; vifutn, i, n.; phantafma , «is, 
2) Finbildung in der - Seele, fpecrrum; 


fung, hgmentum; 
talma, Arıs,.n. _ 
Beipenftergefchichte, narratio de fpe- 
ctris - larvis- vifis, onis, f, 
Beiverre, D Widerſetzung, oblueratie, 
onis, [; renifus; us, m. | machen, obni- 
ti. 2) Sparcwerk. 3) Clauſur an Bü- 
dern; fibula, ae, f, 
Beipeye, i. e. dad Spehen, fpurus; 
us, m. iſts Erbrechen, vomitio, enis , f. 
Gefpiel (der), is e, Camerad, fodalis, 


15; 


fpectrum, i, t. ; phan 


Gef 


& m; Deius, i m. Geſpielinn, ſoda. 
lis, 15, f.; focia, ae, f. 

Gelpiele (dar), lufus, ns, m. 
Geipinnjt,-netum, i, n.; fila deducta, 
enm, n. 

Grpórte, i. e. das Spotten, irrifio; 
Ueüd; ludificátio, onis, f. zum Gefpätte 
ini,efle ludibrio; effe irri&oni. zum Ge⸗ 
inte haben, habere ludibrio; ludifieari ; 
lideres illudere; irridere. zum QGefpotte 
æuden, ludibrium fieri; fieri cdiculum. 
7| Né, weruber man. (pettet , ludibrium, 
ín mit das Geſpoͤtte per Leute, eft 
hábrium (oder ludibrio) hominum, 

Qtpetre, irrifio; illufio, onis, f. - 
Geſpraͤch, fermo, onis, m. ; colloquium, 
i1; dialogus, i, m. halten, ferinonem 
zxere cum aliquo; colloqui, 

Gdprádig, 1) Adj., i. e. a) gern mit 
um tedend, adfabuis, e. b) piaubete 
hat, Ioquax, ácis, e.; garrulus, a, um. 
25 Àdy., i. e, a) gern mit andern redend, 
Abilitetr. b) geſchwaͤtziq, loquaciter. 

Geſpraͤchigkeit / 1) menn man gern mit 
sera rtoet, adfabilitas, atis, f. 2) Pau. 
vögitigfeit, garrulitas ; loquacitas, atis, f. 

Geiprächweife, per fermonem. 

Geiprenfelr, fparfus; varius, a, um. 

Eeiprudel, fcaturigo, inis, f[; mur- 
zT iquee erumpentis, ürls. n. 

Seſpruͤtze (das), fparfo; adfperfio, 
es, : 


Beiade, 1) des Meers, litus, öris, n. 
3 i$ Rurfté , ripa, ae, f. 
tkhentig (eym, i. e. befennen, 9% 


Feſtaͤndniß, confeffio, onis, f. ._ 
Sctände, fruticerum ; frutectum, i, n. 


Seſtalt, 1) äugere Befchaffenheit, fpe-. 


ot, t, f; forma; figura, ae geben, 
krmare; figurare‘; — E. rem, be⸗ 
t'emitn, formam accipere; formari; figu- 
er annehmen, accipere formam 
". baden, effe fpecie (fizuta, forma), 
i € menfhliche, humana. in Geitait, 
i € tinté Pferded, fpecie; figura; for- 
de (qui. unter benderlen Geralt (dad 
3L. Abendmahl nehmen), utraque fpe- 


C^ forma etc.), oder insgeinein, fub urra- - 


v. wit mar feine Geſtalt? quae (qua- 
75) erat eius forma (fpecies)? 2) Bes 
dafenheit aberhaupt, fpecies, ei, f.; for- 
7*5 28, 5 facies, ei, f.; figura, ae, f. 
j, Art oder Gattung , z. e. von Thieren 
*., Ipecies, ei, f.; forma; figura, ae, f. 
€ üt unb Seit, modus, i, m.; ratio, 
UU £ fsider Geſtalt, dergeſtalt oder 
Vtt Eeſtalt, i. e. a) auf folche xirt, hoc 
"ee; tali modo; hac ratione; ita; fic. 


> alio oder fe, à. €. er ift Derae&alt ficis. 


Wi, .X., fic; ita; tam: auch tan- 
"Pt, Le. fo fer. c) babet, bemnad, 
Fr aque. $) was einem erfcheint, 
i$. im Kraume aber Wachen, 


. die. aus Adj, i.e. ı) — — 


was 


ecies, 
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ej, f, 6) Bild, fpecies, ei, f.; imago, 
inis, f.; forma; figura, ae, f. 
Beitalten, i. e. bilden, Geftaft aeben, 
formare ;' &igurare; fingere; daher ae(taft) ' 
ft. geftalcer, i. e. 1) gebildet, 3. & mof 
geftaiter Menſch, homo formofus; homo: 
pulchra forma: ubel, homo turpi forma 


etc. 2) beſchaffen, à. €. bet) fo ae&atten 
Dingen, i. e. daher, u itaque ; 
ergo: Obr, wenn e$ ju Anfange (tebt, 


Quae cum ita (int, 
. Gieftaltung, formatio ; figuratio; fictio, . 
ohis, 

, Geftenf, foetor, oris,m.; gravis odor, 
15, Oris, m. 

. Giejtattem, concedere; petmittere; pa- 
ti. Geſtattung, concefíio; permillio, 
onis, f. «4 
e 3. €. Meer, is e. Beſteck. 
Befteben, 1) befeunew, fateri ; confi^ 
teri: nicht, difliteri; infitiari. 2) geftats 
ten. Geſtehung, Geſtaͤndniß, confef- 
fio, onis, f. 

Seſtein, i. e. Steine, faxa, orum, n.; 
lapides, um, m. 

Geftell, Sußgeftell, 3. €. des Tifches 
26., pes, dis, m. der Gaule, bafis, is, d. ; 
ftylebára, ze, m. 

Beftellen, i. e. ftellen, Gftere. fid, i.e, 
a) erſcheinen, fe fiere; adparere. b) den 
Schein annehmen, at$ ob ıc., fimulare. 

Befterig, f. Geítria. 

Beitern, heri; hefterno die. geftern 
Abends, heri vefperi. gefiern früh, heri 
mane. von geliern her, inde ab hefterno 


geworden, heiternus, a, um. a)nidt lan» 
ge vorher geworden (geboren), nuper ad- 
modum factus (natus), a; um. 

Geíticbele (das), 1nfectatio, onis, f. 

GBeitift,. etwa inftitutum fixum, t, n. 

Geftirn, 1) Stern, ftella, ae, #.; auch 
fidus, eris,n.; aftrum, i, n. 2) @ternbild, 
fidus; adrum. 3) Sterne, ftellae; fidera, 
4) jeder teuchtende Himmelskoͤrper, 5. €. 

orne2c., fidus; altrum, 

Beitirnftand, conftellatio ; fideratio, 
onis, f. 

, Geftirnt, 3. €. Himmel, ftellatus; ftel- 
lifer, a, um. 

Gefiöber, beó Schnee, nix a vente 
jaetara , uivis, ae, f.; nix vage volitans, - 


. niyis, tis, f. 


eioteene (das), haeütatio linguae, 
onis, f, 

&efträuch, fruticetum; virgultum, i,n. 

Bertreng, i. e. Streng, f. Streng. 
Not. ale Titel, geftrenget sert ac. , et» 
wa vir ampliffimus etc. 

(ReftrengigPeic, f. Strengigfeit, 
Geitricke, i. e, 1) das Striden. 2) ets 
eſtricktes. 

Seſtrig, hefternus, a, um. geſtrigen 
Tages, Am geſtrigen Tage, hefterno die; 


‚ heri 


. 804 Re Tr 
. heri. 


uten Tages früh, heii mane; 


eri vefperi, 


bi, 1) Stähle, fellae, arum, f, a) 


ite, i. e. Stuterey, equaria, ae, f. 
E d), i. e, das Bitten, Berlangen, 
petitio, onis, f.; preces, um, f. abſchla⸗ 
gen, repudiare preces. erfüllen, aka 
cere precibus. Start geben ober finden 
laſſen, — relinquere (locum A pre- 


eibus. t erhalten, repulfam ferre. 
auf eftdy will er ꝛc., petente 
me etc. 


Gefumme, Gefumfe, fufurrus, | i, m.; 
murmur, üris, $.; firidor, oris, m.  .. 

Befund, ds T e. r) nicht frant 
2 bem Kir fanus,a, um: au 

falvus; validus, = um. ſeyn, effe fanum 
etc., fanitate frui. werden, fanum fieri; 
eonvalefcere. machen, ad fanitatem pere 
‚ducere. ben gefunden. Tagen, integra va- 


letudine. | b) von der Seele und andern . 


- Serien Ausdruck, Rede 
, ua. 2) ber. Geſundheit 
iniráglió, , "Galuenris, e; faluber, is, e. il) 
Adv, i.e. 1r) nicht franf, (ine morbo. 
2) heilſam, falutariter ; falubriter. 
Gefundbrunnen , fons. faluraris ‚Coder, 
* falubris), is, m, ; fons medicus, tis, i, m. ; 
aqua medica, ae, f. 
; Befunden (Verb, » confaneftere ; mor- 
bo liberari. 
T 2i * fefe, 
a) bem ach, fanitas; falubritas, 
atis , Ay cas u : £i perte fasce 
inis, se, f. zur Gc undf eit ot re- 
ftituere alicui fanitetem ober —— 
me trinfen, bibere in falutem alici- 
—— propinare falutem alicui. 
| bt € Gefunbbeit, bene tibi! in falu- 
tuam! bie Gefunb geht 
(im Teinten), bibitur in falutem (3. 
cujus) ab — b) auch anderer Din» 
ge, J. E. b Gees, des Berftandes, Hol⸗ 
ed, ‚der cbe 1c., fanitas; falubritas, atis, 


AKA tiche Gefundheit, valerudo tenuis. 

Gefundheitsglas (sbecher), fcyphus, 
ji, m. - pocdálum, i, n. . ad propinandum,. 

Betanpbeitepnf; literae teftes (ani- 
tatis, arum, jum, f; 
- * ſanitate, i, n, " 
Be ynbbeiresatb, als 1) Collegium, 
Collegium fanitatis, i, n. 2) — Vers 
fon, confiliarius fanitatis, i, m.; a confi- 
liis fanitatis. 

Befundbeitsregel, praectptum fanita- 
tis, iy n. 

Geſundheitstrunk, 1) wodurch man 
gefund wird, potus falutaris, us, is, m. 
2) ba man Gefundhelt trintt, potus in fa- 
lutem ($. E. alicujus), us, m. 

Gefunbbeiteum(tánoe, — — 
zuſtand⸗ valetudo, iríis, f, 


MC — 


erum 


ali⸗ 


das Befinden, valetudo, inis, f. - 


teftimonium litera- | 


⁊ 


Geſundheittrinken (das), bihere i» 
falutem alicujus, iſib Zutrinken, prope 
natio falutis, onis, f. 

— een. reitirutio fanitatis, 


"Pre (das), i.e. Tafelwert. 
, Bedn (das), fonitus, us, m.; fonus, 


* fiers (ba), ftrepitus; fremitus, us, m. 
machen, ciere ftrepitum ; ftrepere, 
Getraͤnk, potus, us, m.; potio, onis, 
f. Getráufe, porulenta, - onm, n, - 
Getrauen, fid), 1) das Herz haben, 
—— a) ge mig hoffen, confido; certo 
pero 


Berreide, framentum, i i,.n.; —— 6? 
fo fern es jährt ne 


wird, annona, ae, et | 
auf, annona ingravefcit. ift wehtfeil, an- -⸗ 
nona eft vilis. fchlägt ab laxat, 


‚ annona 
oder levatur; fit vilier. 
Berreideart, genus — n. 
Getreidebau, cültura frumenti (Am 
gum), ae, f. 
Gerreideboden, granarium, i, n. a 
Getreibefelo , ager frumentarius, i, tit; 
, Genebehun, vehes frumentaria, is, 


p alm, culmus frumenti, i, m. 
Berreide rdi negotiatio frumenta» 
ria, onis, ae, f. ; iseter , negotiátur 
frumentarius, oris, i, ın, 
— ar ioa e i Ld 7) feti 
ectio entj, onis, 2) Darrei» 


ditus, a ——— frumenti, 


onis, 
Betreidemangel, inopia frumenti, ae, f. 
Getreidemarkt, 1) ald Ort, forum 


frumentarium, i, n. 3) aí$ Handlung; 


mercatus frumentarius; us, i, m. 
Getreidemgaß, modius frumenti, i, m. 
Geweiberübit, mola frumentarie, ae, fü 
e beet atr annons, se, f£,; pte- 

tiusp frumenti, i, n. ftelgt, annona ingra- 

vefcit. fällt, laxat; levatur; fit vilior, 
‚Betreidefperre, iütetdictio exportatio- 

nis frumenti, onis; f. 

Berreidewefen, res frumentaria , ei, 

ae, f. 

Berreidezebent, decima — f. 

a cct e vecdgal frumentatium, 
5, 44,1 Li 
Getreu, fidelis, e; fidus, a, um, Adv, 

fideliter; fide. 

Getreülid), Adv., fideliter. 
‚Gerrötten, fid, fidere; confidere; cer- 
to fperare, id) getröfte mich deiner” 

fe, ober daß du helfen werdeſt, co 

te effe adjuturum; confido tuo a 


Qetroft, x) Adj., fidens; cones, 


Pe 0.; inttepidus, s, um; audax, 


getroften Muth haben, aetroft fw. 


eífe animo fidenti, 2) Adv., fidenter; 


', 


‚sonfidenter; intrepide; fortiter ; 


z 6tt—06c09» 


getroft! als Zuruf zu einem, fis fortis 
ne tiınens ! Hder fidenter! au mehrern, 
ütis fortes! ne timentis! oder fidenter!- 
@eriimmel, ftrepinus; tumultus, us, m, 
Geübr, exercitatus, a, m. : 
Sevatter, Bevatrerinn, i, e, Tauf⸗ 
jeuge, teitis baptismi, is, c. Mein Ges 
Satter, i. e. 1) Laufzeuge meines Kindes, 
teítis baptismi fibi mei, 23) mit bem ich 
Genatter ficbe ober geitanden habe, etwa 
focius (fo auch focia vom Frauenzimmer) 
in tellando baptisme. zu Gevatter Dit» 
ten,.rogare aliquem, wt teftis fir baptis- 
mi. Gevatter ober zu Gevarter ftcben, 
eíie teſtem baptismi, — 
Gevatrerbrief , epiftola, per quam afi 
quis rogatur, ut fit teftis baptismi. 
Gtvattevinn, f. Gesarter. E 
Gevatterſchaft, munus teftandi baptis- 
mi, éris, n. - 
Gevatteveleute , homines 
juncti per teftimonium baptismi. 
Qeviert, 1) in vier Theile aetbeilt, 
quedripartirus, a, um. 3j and vier Eins 
beicen end, quaternarius, a, um, 3. €, 
Zahl. 3) vieredia, quadratus, a, um. der 
ierte in, quadratum; tetragónum, 
n. ind Geoíerte, in quadratum. 
Gevógel (das), alites; volucres, um, f. 
„gerolmädzigter, i. e. Bevolimaͤch⸗ 
tet. « 
Gewachſen, 1) gleich worin, par, ris, 
0, petto feyn, [3 €, dem Feinde, der 
Arbeit x., parem elle alicui. 2) was cm: 
por gekommen tft, f. Wachfen. 
Gewaͤchs, v» Pflanze, planc, ae, f. 2) 
am Leibe, excrefcens, tis, n, ; tuber, éris, 
n, geiſchichtes, farcäma, áris, n. verhärs 
teres, fcirrhóma, atis, n. 3) Frucht, fru- 
ctus, us, m. Mein vonit- heurigen Ges 
wächfe, vinum hornotinum, i, n, oder 
Art, geous, eris, n. "Rin vom Defen, 
Genächfe, vinum optimi generis. auch 
fr. Wein, 3. €. fein eignes Genähs trin⸗ 
fen, viaum domi (oder in agro fuo) na- 
tum, -— 


Sewaͤchshaus, hibernaculumt planta- 
rum, i, n. . 
| Gewaͤchsreich (das), regnum vegetabi- 
f, I, 15, n. 
Gewähr, 1) Verſicherung, fides, &i, f. 
angeloben, fidem promittere. leiſten, fpon- 
, Vere; praeffare; in fe recipere, und bloß 
fectpere. 2) Sicherheit, fecuriras, atis, f. 
abermchmen, practtare rem; recipere fecu- 
ritatem rei, 3) Belis, poffeffio, onis, f., 
der Gewalt, poteítas, acis, fi 
4 ®emwähren, r) verfprec en, verfichern, 
polliceri; pondere. a) für etwa? fiehen, 
praeſta 3) gewiß machen, erfuͤl⸗ 


inter . fe 


re rem, 

len, a. €. eines Bitte, alicujus precibus 
tisfacere: einem feinen Wunſch, alicu- 
"* voro fatisfacere; aliquem voti compo- 
em fecere, ich tan" bit nicht gewähren, 
Schell, deutſch. Sandler, . 


'nugae, arum, f. 


. potentia, ae, t; opes, um, É; 
atis, f.; aud) manus, us, f. es fibt wicht . 
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—— hic ſatisfacere tuis precibus, 
mein 23itten ift gewährt, precibus meis 
fatisfactum eít; rat&e funt preces. - init 
üt mein Wunſch aemährt worden, factus 
fum zompos voti; damnatus fum voti; 
potitus-fum voto. 4) verfchaffen, adfer- 
re; oder acbeı, dare; tribuere; oder wo⸗ 
zu dienen oder gereichen, effe, z. E. dich 
emábrt uno Vergnügen, hoc nobis ad- 
fert (dat) voluptatem ; eft voluptati. Dieg 
gewährt feinen Bewets, non et 

to fi Unterredung cemábrem, collo- 
quendi fecum. poteftatem facere. 

GSewaͤhrlei er, auctor, oris, m. 


Gewaͤhrleiſtung, auctoritas, atis, fi; . 


fidejuffio; evictio, onis, £. ohne meine 


26., fine me auctore: mit meiner ıc., mé 


auctore, 

Gewährmann, Bewährsmenn, 1) 
bey Verkaufung und awderu Hansiungen, 
auctor; fidejuffor, oris, m. 2) auf bem 
man fich beruft, 4. €. bey Erzählungen, 
auctor, Oris, m. ; ’ 


Bewäbrfcaft, i. e. Gewähr. 7 


Gewährung, 1) Erfüllung, 4. €. ber. . 


Bitte 1c., copia, ne, f.; poteftas, atis, f. 
2) SBerícbaffuno, Gebung, datio; pratbi- 
tio, onis, f. 3) Gemwährleiftung. . 

Gewárrig feyn, 1 gewarsen, exfpe- " 
ctare. iſts vermurben, auch cpinazi. fi$. 
fürchten, aud timer: ; oder hoffen, auch 
fperate. 2) ben ver Hand oder zu Dien⸗ 
den ſeyn, prseíto effe alicui, 

Gewáf , 1) uunübes Reden, garruli- 
tas, atis, £,; garritus, us, m... a) Poſſen, 


Sewaͤſchig, loquax, acis, o.; garrulus, 
a, um. . 

Bewäffer, aquae, arum, f, iftó fo viel 
als Wellen, auch ündae, arum, £5; Au- 
etus, uum, m.; Oder Meer, auch mare, 
is, n. wohlriechendes, liquor odoratus, . 
oris, i, m. 

Gowabhr werden, animadvertere; ób- 
fervare; oognofcere. ıfts fo viel als ers 
blicfen, auch confpicere; videre: oder 
einſeben, auch intelligere, 

Gewabríame, i. e. SDermabruna, cü- 
ftodia, ae, f. dahin bringen, in cufto- 
diam dare. darin halten, in cuftodia te- 
nere. 


Gewalt, 1) Kraft, vis, is, £; pote- 


ftas, atis, f. ; potentia, ae,f. mit aller Ges 


walt, omni vi. 2) Stärke, Kroͤfte, robur, 
Óris, n.; vires, ium, f.; potentia, ae, f. 
p’speftiafeit, vehementia, ae, f.; vis, is, 
; impetus, us, m. mit aller Gewalt, 

omni vi; omni impetu. 4) Mache oder . 
DBermögen, viel oder menia auszurkbten, 
; porelias, 


in meiner Gewalt, ich habe nick: Die 3e» 
wait, non eft in manu (oder potellare) 


mea, einem Die Gewalt Macht / gebe, . 
M. d " ait (Qi se e 


* 


argumeni- , 


x 
3 


X 


sd & ^a 
— — — 


* ws 


À 


. vielenter; per viri. 


‘ Yung, violentia; infolentia, ae, f. 
wealtiame Sanblüng, res violenta, ei, ae, . 
. f. ; factum violentum, i, n. x begehen, vim 
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3. ©. etwas ju thun, dare (oder permit- 
tere) dlicui poteftatem, 3. ©. faciendi, 
f. n.6. . 93) Scot zu etwas ober über 


‚Menfchen oder Dinge, Herrſchaft, pote- 


ftas, atis, f.; potentia, ae, f.; ditio, onis, 
f.; imperium, i, n.; manus, us, f. In die 
Gewalt bringen, in poteftatem redigere. 
in der Gewalt haben, 3. €. Affecten, in 

oteftate habere: fo auch eine Sprache, 
ın poteftate habere; callere. 6) Kecht, 
jus. ris, n ; poteltas, stis, f. geben, dare 
etc. 7) inrecht, vis, is, f. ; injuria, ae, 
f. Gewalt anthun, vim facere; vim in- 


ferre; vim adferre alicui. 8) Gewaltfams 


feit, violentia, ae, £.; vis, is, f. gebraus 
chen, vim’facere; vim adhibere; vi uti. 


. mit aller Gewalt, omni vi. 


Gewaltig, I) Adj., i. e. r) fróftfo, và- 
lidus, a, um. 2) ftar£, validus; robuftus, 
a, um. iftó groß, ingens, tis, o. 3) fef» 
tig, vehemens, tis, o. 4) mäshtig, porens, 
tis, o. 5) gewaltſam, violentus, a, um. 
It) Ady., i, e. 1) frájtia, ſtark, validé; 
fortiter; potenter. 2) heftig, febr, vehe- 
enter; valde, 3) mächtig, valde; po- 
tenter. 4) gewaltſam, violenter; per vim, 

Gewaltiglich, i. e. gewaltig, Adv. 

@Gewaltfam, 1) Adj., violentus, a, um. 
iftö Deítig, vehemens, tis, o. 2) Adv., 

lító heftig, vehe- 
menter. 


Bewaltfamteit, vis, is, f.; violentiz, 
ae,f. mit Gewaltfamkelt, à. €. etmaó 
chun, violenter; per vim; vi. 

Gewalttbárig, violentus, a, um, Adv., 


violenter; per vim ; vi. 
Gewaltthaͤtigkeit, 5. &. einer pls 
ge: 


facere. 
Gewalttbat, factum violentum, i, n. ; 


res violenta, ei, ae, f, ; 


Gewand, i. e. Kleid, veftis, is, f.; ve- 


. ftimentum, i, n. 


GBewandfchneider, venditor panrii ad 
menfuram, oris, m. z fd)nitt, venditio 
panni ad menfuram, onis, f. 

Bewandsmweife, r) unter ber Hand, 
tecte; obfcure. 2) zum Scheine, per fpe- 
cem, | — 

. Giewanbt, i. e. geübt, exercitatus, oder 
geſchickt, peritus, 'ober hurtig, promtus, 


'. sder liftta, callidus, a, um. 


Bewärten, exfpectare, ich habe zu gez 
warten, eft quod exfpectem: ober ft. t$ 
ſteht mir bevor, inftat mihi, à. €. poe- 


‚na etc. 


Gewebe, 1) das Weben, textus, us, m, 
2) was gewebt wird oder ift, tela; tektu- 
ra, ae, f. ttopifi 
bang, Sufammenfnating, textus; contex- 
‚us, us, m. , 4. €. Gewebe von Erdichtun⸗ 


"m. 


. Schmiede, fabrorum etc. 


„i. e a) gufammerns 


Gew 


gen, mera figmenta; mera fomnia, orum 
f. b) Maben, favus, i, m. 


Gewebt, textus, a, um; textilis, e. — 
Bewehr, i. e. Waffe, telum, u n... ifi 
t viel als Waffen, a) zum Hauer 
hießen, Stechen 2c., téla, orum, 'n. I 
überhanpt, wenn nicht vom Hauen, Sckii 
Ben ꝛc. die Rede ift, arma, orum, n. (t 
Gewehr, ad arma: treten, arma cape 
fere. im Gewehr ftehen, in armis effi 
mit dem Gewehr umgehen, tractare «i 
ma. dad Gewehr fireden, deponere arm) 
Bewebhrfabtif, fabrica armorum, ae, | 
Gewehrfammer, armamentarium, i, : 
Geweih, cornus, uum, n. 


9 Gyeweine (das), fetus, us, m.; lacrı 


matio, onis, f. 
. GBewende, i. e. dad Menden, verfati 
onis, f. 

Gewenbig, verlatilis, e. 

Géwerbe, 1) — — oder M 
tier, das Votthe bringt, quaeſtus, u 
treiben mit etwas, i, c. Profit da 
aus ziehen, quaeltum facere.re. , 2) Hai 
dei und Wandel, commercium, i, n. 


Geſchaͤft, negotium, i, n. haben, hab 


re etc. : oder eft mihi negotium. fich € 
‚Gewerbe machen, a) tm Ernfte, neg 
tium fuscipere. b) zum Schein, fimula 
negotium: wohin, intrandi caufa erc,, 
Bewerb. 

Gewerf, i. e. Innung eines Han 
werks, fämmtliche Meifter, collegium, 
n., Oder corpus, oris, n., 4. G. P 
: Not. Qe 
Een, 1) im Beraban, i, e. Gewerkſcha 
focietas metallica, atis, ae, f. 2) Arbeit 
überhaupt, operae, arum, f. 

Gewertfichaft, f. Gewerk. 

Bewerte, i. e. dad Wetten. 
Gewicht, 1) das man z. &. in Die Wa 
feat, pondus, éris, n. libramentum, i, | 
2) Schwerg, pondus,eris, n. von Gewid 
i. e. fdyotr, gravis, e: ohne, leis, | 

ondere carens, tis, o. 3) tropifib, i. 

indruck, Qinflug, Wirkung, Erhebil 
keit, Zolge-2c., pondus, &is, n.; mome 
rum, i, n., & E. die Rede hatte ‚groä 
Gericht sc. Fein Gewicht haben, nil « 
lere; nil efficere poffe. Sadıe von € 
wicht, res gravis, ei, is, £.: cn, levi 
pondére carens; nullius momenti: ® 
qrofem, res magni momenti; res grav 
fima. 

Bewiegt worin, i. e. erfahren, pe 
tus, oder geuͤbt, exercitatus, a, umm. 
4, Genirrid , Eu E p refp« 

ens, tis, 0. - ſeyn, refpondere titi 
alicujus. : idi — 

Gewillet ſeyn, i, e. wollen. 

Gewimmel/ i. e. verworrene 
gung vieler Dinge oder Menfchen, & 
turba, ae, f. iſts fo viel als avofie Mi: 
ge, vis magna, i5, ae, f. multcudo imas 

it 


| 


Gem 


is ae, f. welch ein Gemimmel! quae 
tbe! oder quae mulritudo! | . 
Gewimmer (dad), ejulatus; vagitus, 


sm, - 

Gewinde, 1) das Winden, glomeratio, 
cm f 2) mas gewunden wird ober iſt, 
vóftmen, inis, n. 

Gepimm, r) Gewinnung, Erlangung, 
inno; adeptio, onis, f. 2) Geminnit, 
Weür, quaeffus, us, m.; lucrum, i, n. 
ttm, dekommen, quaeftum facere; lu- 
vwafeere. fur einen Gewinn rechnen, 
axro ponere - deputare. 3) Preis, 3. €. 
m vn man ficht, ſich bewirbt 2c., pre» 
tun; praemium ; brabeum, i, n. erlan⸗ 
a, Mfemmtn, confequi; adipifci. der 
vebdltr dieſes Gewinns, brabeura, 
$t d. 

Steinen, 1) profitiren, a) ohne Ac- 
8.,i e Profit, Geminn, Vortheil ba» 
t1, lucrum facere; quaeftum facere ; 

Pit von etwas, ex re, wie gewonnen, 
kieroanen, male perta male dilabuntur. 
), at m Accuf,, etwa aewinzen, 3. €. 


D, ert , Ruhm, Ruhe 2x., luerari 


i2; lacrifacere rem, ze Mühe er; 
nn, erwerden, 4. E. Sieg, Ehre, Preis 
*, onfequi; adfequi; adipifci; nancifci. 
ix East, potiri urbe, einen Menfcben 
az, l. e. sum Freunde machen, con- 
ciere; oder eadlich 3t unferer Abſicht 5e» 
Mi, vincere. einen Freund gewinnen, 
- langen, confequi; ober zu etwas 
eisen, muvere; oder überreden, per- 
faire, den Sieg, victoria potiri; victo- 
mm reportare. daher gewinnen, i. e. a) 
Cindy, 4. E. den Dri, contingere. b) 
totae, 5. €. ten Berg, conícendere, 
t palliten, zurücklegen, 3. E. drey Meis 
V1, emetiri; fuperare. d) überhaup: bt» 
Uum, accipere; nancifei, 3. €. Stin» 
"tt, Getreide, Blätter, Gnbe, Dberhand 
., da denn jt. accipere, confequi, zuwei⸗ 
en sin anderes Wort ftehen kann, 3. ©, 
üsgang, exitum habere: Ende, finem 
habere; finiri: Dberhand, fuperiorem 
de: Zeit, fpatium nancifci (adipifci). 
3 att, ſiegend erlangen, worin ſiegen, 
,LVatn, ohne Accuf., z. E. im Treffen, 
"tft, Disputiren, und überhaupt Ober⸗ 
band, Recht oder "Bersug erlangen, vin- 
"5 gtmonnen geben, tedere; manus 
Gre. b) einen Drenfchen, der fid) wider: 
stt, durch Gefchenke, Schmeicheleyen, 
ner, (dá bewegen zu etwas, mo- 
ver, oder Überreden, períuadere. iſt 
swinnen fe viel ats bloß erlangen, be 
ommen, confequi; adipifcı; nanciíci, 
Ur profiticen, lucrifacere ; lucrari, c) 
7:1 fitgen, vincere re, 3. E. im Trefs 
1, vincete proelio; potiti victoria; vi- 
„riam.reportare, Proceß, vincere caü- 
eder caufam. Geld im Spielen, Ju- 
acre (lucrari) pecuniam. das Cpitl, 
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vincere Judo. gewonnen haben, i.e. fel; 
nen Zweck erreicht haben, viciffe: t 
haſt ze, vicitti: folft gewonnen haben,‘ 
concedo te viciſſe⸗ 

Gewinnen (dad), Bewinnung, 1) des 
Siegs, adeptio victoriae, onis, £., ober 
bloß victoria, ae, f. 2) jede Erlangung, 
adeptio, onis, f. . didi 
- Q'ewitiner, 1) Sieger, victor, oris, m, 


2) ba$ gewinnende Loos, fors. victrix, tis, 


Icis, f. . 
Gewinnli(te, index fortium victricium, 
Icis, m, | 
Bewinnit, f. Gewinft. : ’ 
GBewinnfucht, lucri (quaeftus) ſtudium, 
i, n. — cupiditas, atis, f. 
Gewinnfüchtig, 1) Adj., quaeftuofus; 


lucri (quaeítus) cupidus, a, um; lucri cuz 


piditate flagrans, tis, o. 
piditate lucri. — ä 
, Gewinnfüchtigfeit, i. e. Gewinnſucht. 
Gewinnung, i. das Gewinnen. 
Bewinfel, ejulatus, us, m. 
Sewinſt, i. e. Gewinn. 
Gewirk, 1. e. Gewebe, cela, ae, f. 
Bewirre, 1) Verwirrung, 3. €. beg 
wirns, der limitanbe, perturbatio, onis, 
f. 2) Verwirrung oder vermirrte Sache, 
— tricae, arum, f, ; perturbatio, onis, 
. machen, rem perturbare, . 
‚Gewiß, 1) Av, rj) entfeblofien,, feft, 
im Vorhaben, certus; firmus, a, um. 2) 
worin, nicht zwerfelo>, nemirfe Machrich 
habend, certus; haud dubius, a, um. 3) 
zuverlaͤſſig, auf den man. fid) verlaſſen 
tann, 3. E. Freund ꝛc., certus; fidus, a, . 


2) Adv., cum cu- 


"um. 4) sju»eríafia, feinem Zweifel uns 


terworfen, à. E. Nachricht, certus; ex- 
ploratus; haud dubius, e, um. [ir ot^ 
tig, 3. €. fagen, veriicherm, hörem oc, 
pro certo etc. 5) befcyloffen, certus; de- 
cretus, a, um. ed ift bey mir aei (bes 
fchloffen), certum eft mihi; dectevi; (tat 
fententia (mihi); auch 5108 itat. 6) feſt⸗ 
gefegt, beſtimmt, certus; definitus,. a, 
um, 7) von Perfonen und Dingen, oie 
man nicht nennt oder nennen will, à. ©. 
es giebt gewiſſe Perfonen, id) babe ae: 
wife Urfachen, quidam. 8) feft, .niche 
wanfend, certus; firmus, a, um; ftabilis, 
e, 4. €. Tritt ꝛc. II) Adv., i.e. 1) zuver⸗ 
läßig, certo; certe; haud dubie, 2) frey⸗ 
lich / fcilicet; netnpe; nimirum: fo auch. 
in Sronien. 3) fett, 4. €. ftehen, firme; 
firmiter. 

Gewiflen (das), 1) Urtheil über die 
Handlungen, judicium recti et právi, i, 
n.; fenfus, us, m.. 2) Bewußefenn einer 
Sache, confcientia, ae, f. fein Gewiſſen 
fehläat ihn, pungit eum: ſagts ibm, ad-- 
monet.eum, auf dein Giemiffer, ex animi 
tui fententia, 3) das Bewußtfenn feiner 
Handlungen in Sádficbr ihrer Gittlicbt i£ 
oder beo Geſetzes, coufcientis, ae, f. das 

M a 9uie, 
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ute, confeientia recte factorum; con- 
ientia recra« böfe, confcientia mäjefscto- 
rum. ben meinem: Gewiſſen (verfichtre 


ichs ), falva-confcientia (oder veligioneJ.. 


bep meinem Gewiſſen! als Betheurung, 
per religionem ‚(eonfcientiam) meam! {ch 
nehme es auf mein. Gewilfen, relinquo 
hoc confcientiae (gder ‘religioni) meae, 


aufs Gewiſſen fragen, quaero ex aliquo 


, tefte ipfius confcientia; volo refpondere 


aliquem ex animi fui fententia. 4) Be⸗ 
denklichkeit, Serupel, 
religio, onis, f. made mir ein 

wiſſen daruͤber, habeo hoc religioni; eft 
fihi religio oder religioni. Sjemanben 
cin Gewiſſen machen, religionem — 
(offerre), $) Geni ende tigfeit, religio; 
enis, f. -inó Gemiflen fchieden, bem Ges 


wiſſen überlaffen, relinquere alicujus re- 


bgioni. auf mein Gemijen, bey meinem 
wiffen,, falva religione (confcientia). 


... Bewiflenhafr, Adj., pius; religiofus, 


a, um. — — ſſenhaft 
Gewiſſenhaftig, i. e, gewiſſenhaft. 
———ãA — — onis , f. ; 

fanctitas, atis, f. ein Mann von Gewiſ⸗ 

fenbaftigfeit, vir religiofus: von großer, 

religiofiflimus; vir magna religione. 
Bewilfenlos, religione carens, tis, o. ; 

impius; irreligiofus, a, um; 2) Adv., 


. fine religione; impie; irreligiofe, 


4 


. GewiffenlofigPeir, nulla religio, ius, 
enis, f. ; impietas, atis, f. 

Qiewi(fensang(t, sonfcientiae flimuli, 
erum, m. 


Gewiſſensbiß, morfus confcientiae, 


us, m. ] 
Gewiffenefall , «punct , cafus religio- 
fus, us, i, m,; res religiofa, ei, ac, f.; 


eaſus, conícientiae, us, m 


Bewiffensfrage, quaeftio religiofa, onis, 
«e, f, -— 

Gewiffensfresbeit, 1) im Urtbeilen 
liberum alu de rebus M h n. 


a) ir, Ausübung ber Religion, libertas fa- 


erorum, atis, f.; libera acra, orum, n. 
Giewiffenofriebe, confcientiae tranquil« 


. litas, atis, f. — pax, cis, f. 


Bewiflenshalben, religionis caufa ; of« 
ficii caufa. -- 
Bewiffenspflicht , religio, onis, f.; 
«uod religioni debetur. "us 
Bewiffensprüfung, explorstio . con- 
fcientiae, onis, f. 
Goviffenepunct, f. Gewiſſensfall. 
"(Dewifjensratb, rector con ientiae, 


. eris, m. 


Bewiffensrüge, i. e. Gewiſſensbiß. 
. Gewi(fenerube, tranquillitas confcien- 
sine, ais, f. 
Gewifjensfache, res religiofa, ei, ae, 
t. ; Eos ad «enícientiam per&nens, ei, 
fi5, ie .— " 


^ 


diewife euge 


Dinge, die 


. Gem 
/ Gewiſſenoſchlaf ſomnus confcientise, 


hc . 

Bewiffensferupel, religio, onis, £.; 
ferupulus, i, m. . btybríngen, religionem 
alicui injicere (adferre, objicere ecc.) : fidy 
machen oder haben, moveri Teligione: 
moruüber, babere aliquid religioni. 

Qeviffenstrieb, fenfus recti et pravi, 


us, m. 
SGewiſſensuͤbung, i. e. Gewiſſens pruͤ⸗ 


ung. 
Gewiſſenszwang, 1) in der Religion, 


ius facrorum -imminutum - adeutunt , ris, 
,n. 2) im Urcheilen, negata judicandi 
libertas, ae, atis, f. 
-Bewißbeit, 1) Feſtigkeit firmitas ; fta- 
bilitas, atís, £. 2) Zuverläffigkeit, a) der 
orfagt und rer t werden, 
f., 3. €. des Verfprechend, Seuás 
niſſes, Prophezenuug. b) in andern Din, 
en, fides certa, ei, ae, f, ift Wahr⸗ 
eit, veritas, atis, f. iſts SeftigPeir, Un⸗ 
umftößlichkeit, firmitas, atis, f. bit Ge⸗ 
wißheit erfahren, certum fcire. für. eine 
Gewißheit, 3. €. erzählen, pro certo. 
mit Gewißheit, certo. 
Bewißlich, i. e. gewiß, certo; certe. 


Bewitter, i, e. Donnermetter, tempe- 


fides, ei, 


ftas tonitrua edens , atis, tis, f.; teınpeftas 


| 
| 


| 


tonitralis, atis, is, £. ; tempeftas cuim toni- | 


tru conjuncta, aris, ae, f, es fommt ciné, 
oritur. zieht fid) zufammen, nubes toni- 
trales coguntur, ed it eim Gewitter, 
i. e. ed bonnert, tonat, oder blitzt, ful- 
urat. iſt Bewirter fo viel afó Donner, 
9 fteht tonitrus, us, m,, oder tonitru, u, 
n., (gbglei 
nod) ungewiß feheint). ift$ fo ‚viel als 
Blitz, fulgur, (iris, n., and ber einfchla- 
gende, fulmen, inis, n. vom Gewitter ges 
tt 
erfchlagen werden, fulmine percuti - 
ire etc.). das Gewitter hat wir eig 


fulmen tetigitlocum: wo? quem locum ? 
iu der Sirdyt, aedem. ein ſchweres, i. e. 
gefährliches, 


Gewitrerregen , pluvia conjuncta cum 
tonitru, de, T. - . 

Bewitterfchaden, damnum per ful. 
men, i, n. : 

Bewitr’rftange, perticdarcendis ful. 
minibus, ae, f. 

Qievoitterwolfe, nubes cum tonitra 
— is, ae, f. ; nubes tonitrua edens, 
is, tis, f. j 

Gewigel (dad), argutiae, erum, f. ; ar- 
guratio, onis, f. - | 

Gemwigiger, cautior factus. werden, 


fieri cautiorem (prudentiorem), E: 
ewöhnen, adfucfacere: an etwas, 
ad rem, re, alicui rei; auch (eq. Infin. : 
aud) ſteht confuefacere: fich, fe etc. , oder 
adfuefieri; adíuefcere; confuelcere, ges 
wöhnt, sdíuetus; adfuefactus, a, um. 
er 2 & 


der Nominat. vom lesten . 


I 


| 


u werden, fulmine tangi (oder ici): | 


Gem - 

Bewöhnlich, 1) Adj., confuetus ; ufi- 
"atus, 2, um. poit gewöhnlich, gewoͤhn⸗ 
licher Maßen, more; ex more; ex con- 
fuetudine; confuetudihe; ut folet. mehr 
als gewoͤhalich, y. €. Heben, magis foli- 
to. ner, arößer, Eürzer ꝛc., als at 
‚wöhnlich, folito pulchrior etc. 2) Adv., 
ex more; more; ex confuerudine; con- 
fuetudine; ufitate; more ufitato. ^ ^ 

Bewöhnlicykeit, 
enis; ae 


x conditio confueta, 
Gewibnt, f. Gewöhnen. - Ä 


' Bewölbe, 1) gesölbre Dede; camera, - 


ae, f:; fornix, Yeis, m. ; teftudo, inis, f. 
gemölbtes Behaͤltniß, concameftatio, onis, 
.; locus' concameratus, i, m. Gewölbe 
i$ Himmeld, fupera convexa, orum, n. 
2) Behältniß, cella, ae, £. zu den Maas 
te, horreunt, i, n. zur Speife, cella 
penaria, ae, f. zum Berkaufe, a. €. eis 
ntó Kaufmanns, händierd, taberna, 
se, f. zum Begräbniffe, monimentum, 
b) n. * 
Gewölbt, cameratus; concamefatus; 
convexus, a, üm. t, concameratio, 
enis, f.; locus cameratus, i, m. 
Gewól£, i, e. Wolken, nubes, ium, £.; 
nubila, orum, n. 
Bewölfig, nubilus, a, um. Eus 
Bewogen, 1) gunftig, benevolus, a, 
um; favens, tis, 0.; amicus; ftudiofus, 
a, um. 4) Particip. don wäÄgen, pen- 
fus etc. — — 
Gewogenbeit, benevolentia, ae, f.; 
favor; amor, oris, m. habe die Gewogen⸗ 
heit und komm, fis tam benignus, ut 
ventas, 
Bewohnen, adſueſcere; confuefcére. 
etwas, adfuefcere rei (Dat.), ad rem, re; 
auch feq. Infin. gewohnt, 1) ber etwas 
gewohnt ift, 5. ©. zu thun zc. , adfuetus, 
4, um: an etwas, re, ad rem, -alicui 
rei; qud) feq. Infin, (d) bin gewohnt, 
coBfüevi; adfuevi; foleo. gewohnt wer 
den, confuefco; adfuelco. gewoͤhnlich, 
— folirus, a, um. - — 
ewohnheit, i. e. das Gewohntſeyn, 
— inis, £. auch Sitte, Gebrauch, 
Mode, confuetudo, inis, f. ; mos, ris, in. ; 
ufus, us, m. nach Gewohnheit, pro (ex) 
confuerudine; confuerudine; more; ex 
more, t$ ((t bic Gewohnheit, 3. €. hier, 
mes'elt; moris eft; mos (confuetudo) 
öbtinet, 4. &, faciendi: auch mos eit, 
ut etc. ed iſt meine Gewohnheit, e(t meae 
—— ko; ad(uevi ; d EL 
monnheit haben ober an fid) haben, 
folere; adfueville; Ba zur Ge 
mehnheit werden oder fommen, in confue- 
rudinem. venire, die Gewohnheit benbes 
halten, fervare 
in die Gewohnheit kommen, i. e. gewohnt 
werben. “aus der Gewohnheit kommen, 
& $. 9) ungewohnt werden, defuefcere. sb) 


^ 


tenere ) confuetudinem, . 


er Gew—Gez 


t 
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ungewoͤhnlich werden, im defuetudinem 
abire ; abolefcere. "die Gewohnheit bringts 


fo mit fid), confuetudo (mos) ita fert; fic 
mos eft; fic adfolet fieri, 
ewobnbeirefünbé, peccatum ex affue- 


, tudine natüm, i, n. 


Bewohnt, f. Gewohnen. ; 
Bewübl; 1) Menge, turba, ae, f. ; 'mul- 
titudo, inis, f. 2) verwirrte Bewegung, 


concurfatio, onis, f. 


GSewuͤhrig, f. Gewierig.- 
Gewuͤrfelt, würfelig, teffellatus, e, um, 
Gewürm, i. e. Würmer, vermes, ium, m, 


BGewuͤrz, 1) mad, con inan die Spek 


fen ſchmackhaft macht, condimentum, i, m. 
2) eine ansländifche Art davon, z. E. Pfef- 
fer, Simmet 1c. , aréma, &tis, n. 

— Bewürsbäft, aromaticus, a, um. Adv, 

aromatice;' more- aromatum: F 

Gewuͤrzhaͤndler, + trámer, negotia- 
tor aromatarius, oris, i, m. ^ . nn 

Gewuͤrzhandel, + Prám', negotidtie 
aromataria, onis, ae, f.5 negotiatio aromá- 
tum, onis, f. NE * ; 
^ Qemürsfram, ⸗laden, taberna aro- 
níataría, ae, f. ^ . 

Bewürzmühle, mola aromataria, ae, f. 

Bewürsnägelein, ⸗nelke, caryophyl- 
Ium aromaticum, i, n. CN NR 
. Beyer, vultur, üris, m. ; vulturius, i, ni. 
bem Geyer, vulturinus, a,um. geh gum 
Beyer! hole dich der Geyer! i in malam 
tem! der Geyer! oder beym Geyer! r) 
beym Unwillen, malum! 3. €, der Geyer! 
mas bedeutet bad? - quid, malum, hoc etc. 
2) beym Wundern, papae! oder eugeY 
eher atat, ; . 

Gieyevabler, Vultyr Percnopterus, tíris, 
P Geyerfalb, ie. Berat, os 

Geyer(alt, i. e. Gerfalk . 

Gesánte, Bezanfe (dad); rixa, ae, f, 

GBezander (dad), cunctatio, onis, f. 

(Beselt c. , f. Stt. NA. 

Gesiemén, fid), 0 fhidflid) feyn, deck» 
re. es geziemt md, decet nos, es gt» 
zieme fid nicht, dedécet; noh decet. 3) 
gebühren, zu Theil werben .müffen, der 

ri; tribuendum effe. 

Qiesiemeno , 1). Adj., i. e. a) anftáit. 
big, ſchicklich, decens; conveniens, ti 
0.; dignus, a, um, b) gebührend, fchu 
dia, debitus; meritus; juftus, a, um. 
Adv., i.c. a) anfünbis, decenter; con- 
vehienter; digne, b) gebührend, meri- 
to; jure. NE. 

. Beziewe, 1).baà 9i fectiren, Künfteln, 
Stünffete, adfectatio, onis, f. ; adfecta- 
tum, i, n. 2) Poffen, Rinderey, ineptiae, 
arum, i i 

Besiert, 1) Adi., i. e. a) geſchmuͤckt, 
ornatus, a, tiui. 45 affectirt, acfünftett, 
adfecratus, a, um, c) fäppifch, ineptus, 
8, um, 2) Adv., i. e a) aefdmudt, of» 

! « pate. 


# 


& 
» 
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mate, b) aceti; cum: adfectatione: 9 
laͤppiſch , inwpte. 
Gesifch, übilus, i, m.; fibilum, i, 2»; 
ila, rum, n. 


- Gi 


P eswitiher, i. e. f Zwitſchetn T 


s; Gicht, 135 Gllederktankheit, wohin. das 
odagra ze: aehört, arthritis, Ydis, £, lot 
not, reißende, arthritis vage. beftän, 
ige, arthritis fixa. in ben Händen, chi- 

Yagià, ae, f. in den Fühen, podegen, i 

. Y, "in den Knieen, genagra, ae, init 

der Gicht behaftet , arthtiticus, a. um. f 

haben, aschrincum effe; arthritide Ia 

xe. 2) Schiaafluß, beſonders ber bie. 
der lähınt, —8 is, f. 3) Beke 


U^ confe ' onis, f. Pr 
,, Kidyrbrüdig, aralyticus, a, um. ] 
- Suhreite en3, effentia antiarthritics, ae, f. 
Deneber, febris arthritica, is,. ae, 


E tfluß rheumatifmus arthriticus, - 
iti, archriricus, Ay um. 


“Bi ide ner, femen paeoniae, inis, n. 
tFoliE, paffio colica arthritica, ortis, 


ees herba antiarthritica, ‚ae, £. 
i chtpflaſter, eiaplaftrum arthriticum, 


3 giáo fe PM Di. init paeonía, ae, f, 
, Sidnriübe, Saunt be, bryonia, ae, f. 


; Gi&tfómor, dolor arthriticus , oris, 


T  Qibtwaffer aqu. aritiarthritica, ae, £. 
SGichtwurz, i. e. Diptam, 
. Giebel, faftigium, 1,. n. ; culmen, Ynis, 
iebelbad) , tecrum faftigatum, i, a. 
jn d, tympanum, i n. s haus, aede 
fattigatae, ium, arum f,; domus faftigara, 
us, de, f. . smauer, murus faftigatus, 1, 
m.' s feite, para faftigata, tis, ae, f. 
1 fpipe;. vertex falligii, iis, Mm; 
gium fammuin, i. f. 
Bieke, i. e. Feuerforge., 
.. Sieumu(deL. chama, de, FR 
Quee, 1. e. Deäterdg. "e 
"Biere, ES pedltyia fn ^ 2 oe 
Bitte, E, e, beälerig. > 
Bichbach ‚terrens,’ tis, m. c 
Fießbegen pelvis, is, 8; ‚pollubrum, 


e  Bie en, *$) 3. € Wa er, Bley, Ku⸗ 
ein, fundere, wohin, infundere. t$ gießt 


att som Regen), largiter pluit. 2) in 
Menge’ wohin ſchuͤtten 3. E. Blumen, 
fundere. 3) Beatesen, 3. & Blumen i:c., 


rizsre; irrigare. Das Biefien, bit Gie⸗ 
ung, a) des Waſſers, Blieyes »c. ,^ fu- 
o, enis, f, .2). Btgießung, a. G. des 
Goͤrtens x. ; rigariog.itrigario, onis, f. 


P, i, n. 2) alle 
À, n. [a €; 
Stinber 


‚fein Sir aus ſpeyen, 


Sie — Bit m 


Bießfaf, vas Pt fis, i, 2. 
us, domus fuforia, : 
eir enne, guttas. is me; nafiterns, 


Sichtung, ars fuforia, ds, ae fec. 1 


Lan t, 1) was, vom Körper ‚genoffen, | 


set, — venenum, i, n. ; vi 
Hes Schaͤdliche — 
das Buch iſt ein für Me 


3) p^ Rache, —88 
Irma 1, n, 
Giftarzney, alexipharmacum; antido- 


tum, I, n. , 


(ie, 2 
ped . 


t 


Biftbaum, arbor venenifera, eris, ae, f. 
. Giftbedber, poculum venenarum - mer- 
iferum , i, n, ;- cicuta, a, f. 

: Bifeblafe, vefica venenata, se, É . 

, Bataiüg, acerum ex alzxipharinacis, 


> Siftig, 1) Adj.,. ij... ‚a) Gift enthals 
fenb, venenatus, a, um. b) ernig ,. a 
cundus; faevus, a,.um, ‚c) boshaft, a. E 
‚Worte, Zunge. 2c, ventnatus; improbus, 
a, — 2) Adv., i. e. jernia, ircande; 


Gifttranr,. blau Eifenhütlein, 3o ani 
us, i, m.; Acenítum Napellus, Linn. 

;,, Qiftmebl, Suͤttenrauch/ pomphölyx, 

is, f. 

Ns e. veneficus ; venenarius, í, 
m. smifcherinn, venefica, “u e Gift⸗ 
mifderey, veneficium, i i, n. "oo * 


- QiftmitteL, i. e.  Gijtargnen- 


Biftroche, Raja Paftinaca, ae, f. Linn. 
Gifttranf, potus venenatus, us, i, m. 
. Gulbe; i. e. acibe Farbe, Aavedo, inis, f. 
- Bilbig, gilblich, 1, e. gelblich, fubfa- 
vus, 8, um. 
Gilbwurz, curcüma,;ae, f. Linn. 


- Bilde, 4. €, der Schusen, Handwerker, 


Gießen, 1) des Maferd, mitotic, . 


fülor, ers, m.. 2) Begießer, rigator, 
eris,, m. 


Open icons, effcina, fili 


focietas ; fodalitas, atis, f.; corpus, oris, 
n.$ — i, n. 
— bemeifter , caput collegii epificum, 


; Smpet, Dompfaff, pyırhula, ae, f, 


"Sinft, Ginfter, Benifte, genifta, se, f, 

Bip el, jy. S, des Dach, Berges ıc., 
culmen ; cacümen , Anis, m, 
n; auch vertex, icis, e i 
d x. tropifch, 3, €. ber Gre, des 

(ifo, Ruhms ac. , ken ium, i, n. bo 
fieigen, adícendere; confcendere, 

Giraffe, Giraffe Camelopardalis, ae, is, 

F. Blumenb. 

Girren, gemere, Das Siren, gemi- 
tus, us, m. 

 Gifdt , fpuma, ae, f,. 

Gitter, clathri; cancelli, orum, m. 

Gitterbett, lectus clathratus, i, m. 

Gitterbled), lamina clathrata , ae, f£ 

Gitterſenſter, feneltra clathrata, ae, f. 
Gitretíórmig, — um, Adv, 


cla ghratm. 
mA T" Qi 


eit—6la. 
"Qittern , cancellare. 
Giitrertbor, porta clathrara, &e, f. 


&itrerrhüre, janua clathrata, ae, f. 
Gitterwerk, opus cancellatum , eris, 


i, n. , 
Glacis, etwa declivitas valli exterior, 
tus, Or1$, : 
Slaͤnzen, fulgere; fplendere; niteres 
Glänzend,. fplendidus, a, um; fplendens, 
ti,0.; nitidus; a, um, Cita, clara victo- 
ra, ae, fe Adv. , ff lendide; nitide. 
Blänzig, i. e. alänzend. 
Släschen, vafculum vitreum, 1, n, 
Win, fcyphus vini, i, m. beym Glaͤs⸗ 
det Wein, in vino; per vinum. 
Gläfern, 1) and Glaó, vitreus, a,um ; 
evirro. 2) Glafe Ähnlich, vitreus, 9, um. 
Augen, oculi natantes, orum, ium, m, 
Gläricher, ſ. Gletſcher. 
Glärte, laevitas, atis, f. des Weges, 
lubriciras, atis, f. 
Blätten, laevigare. Das Blätten, de 
Gilárrung, laevigatio, onis, fo 
Glaͤttzahn, dens fer viens laevigationi, 


us, m.. 
Gläubig, fiduciam ponens in deo, 
Adv., cum fiducia dei, — . 
Gläubiger, i. e. Schuldherr, creditor; 


etis; m. | 
| Glans, 3, €. bet Senne, des Cilberé, 
der Ehre, Tugend :c., fplendor; nitor; 
fulgor, oris, m. iſts Kuhm, claritas, ati$, 
&£ von fich geben, i. e. glänzen, fulge- 
re; (pledere; nitere. (id) im Gange aei» 
atu, magnificentiam fuam oftendere: mie, 
die. Wahrheit, radiare fua luce. 
Glanigras, phaläris, idis, f. Linn. 
Glanzleinwand, etwa linteum fplen-. 
dens, itis, n.; linreum pitidius, i, oris, n. 
- Glas, 1) Glasmaſſe, vitrum, i, n. bias 
fen, Aare, fchleifen, tornare. fchneiden, 
feaipere. Gluck und Glas, wie bald bricht. 
das! fortuna vitrea eft. 2) aláferneó Ge. 
ſchitt, vas vitreum, fis; , $ 
poculum vitreum, i, m. Beinalas, ſcy⸗ 
us, i, m. Glas Wein, ſcyphus vini; 
. Bein, vinum. benm Glaſe Bein, in— 
vinó; per vinum. 7... 00% 
-Blasarbeit, opus vitreum eris, 1, n, 
(Blasartig, vitreus, 2, um, Pu 
Glasdeckel⸗ Lone E; 
Glafer, feneftrarius, m. 
Blasfenficr, feneftra vitrea, ae, f. 
-Gtasgalle;, fel vitri, Jis, n; 
Glasgefchirr, vas virreum, fs, i,f.i 
oder mehrere, vafa virreg; orum, n. 
Glasgrün, vitreus zhyalinus, e, um. 
Glasbandel, negotiario vitraria, onis, 
ae, f. > händler, negotiatof vitrarius, 
ez i,m. sbánolerumt, negoriettix vi⸗ 
traria, icis, ac, fy 
Glashaus, plantarum hibernaculum, | 


— 


5n. "d 
Blaehonig, mel vitreum, lis, 0.4.1.1 b) glaunben 


"onis, f. geben, 


rinfolas, L 


; vis, e. 


Gla 


officina vitraria, ae, f. 
i. e. Gíaéartig. 
reddere fp endi- 
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Slas huͤtte, 
Slaſig, Blaficht, 
, Glafiren, laevigare; 
dum, 3. E. Hand chuhe. 
ä Blaskirfhe, €t ceráfum vitreum, 


1, n. 

. Blasträmer, i. e. Glashändler. 
Glaefraut , Miauerfraut, vitriaria; 
parietaria, ae, f. . 
Biasfugel, pila vitrea, ae, f. 
Blasmacher, vitrarius, i, m. 

. Blasmaler, encauftes, ae, m. Glas: 
malerey, encauftice, es, f. 
 Qlasmann, i. e. 1) Glaébánbftr. 2, 
ber Giaó herumträgt, inflitor vitrarius, 

Qri$, b m, . $us 
Q3Iasofem, fornax vitraria, acis, ae, f. 
Blasperle, margarita vitrea, ae, f. 
Glaevaute, rhombus vitreus, i, m. 
Slasſchaum, i. e. Gfaóaalle. 

. Blasicheibe, runde, orbis vitreus, is, 

i, m. viererfige, quadratum vitreum, 


L n. 
Blasfherbe, Blasfcherbel, tefta vi- 
trea, ae, f. ! 
Blesfchleifen (dad), tornare vitrum. 


. @lasfchleifer , tornator vitrarius, oris, 


i, m. ! 
. (Glas(d)mals, i, e. Gíasgalíe. 
Slasſchneider, fcalptor vitri, oris, m. 
Glaefdrant, 1) mit.gläfernen Thüren, 7 
fcrinium foribus vitreis, i, n. 2) zu Gli 
fern, fcrinium vitrarium, i, n. 
Glasftein, lapis fpecularis, idis, is, m. 
 Blasthüre, janua vitrea, ae, f. 
Slastropfen, gutta vitrea, ae, 
trum .faliens, i, tis, n. p 
.QGiiafur, politura, ae, f.; laevigatio, 
olire; laevigare. — 
Slaſuren, polire;. laevigare. 
SGlaſurerde, terra ſerviens laevigationi, 
ae, tis, f. ^. 
‚Blgameide, falix fragilis, fcis, ‚is, f, 
inn. LT 
-Blagwert, 3) cin Ctüd opus vitreum, 
eris, i, n. 2) mehrere, opera vitrea,  . 
„Blatt, 1) Adj., i e- 1) nit rau, lae- 
ohne Haare, glaber, a, um. más. 
chen , laevigare; glabrare. 2) ſchluͤpferig, 
laevis, e; lubricus, a, um. 3) (dmeb 
, blandus, a, um. 4) (don, lae- 
IT) Adv. , i. e. 1) nicht raub, lae» 
2) génjif, omnino; prorfus; 


f. vie 


vis, e. 
viter, 
lane. 1: 
Glatteis, glaciss lubricss ei, ae, f. 6 
glatteiſet, giacies fit ipit, . 
Glatthobel, planula, ae, F. 
(Blane, calviiiwm, i 9. i calvities, ei, f. 
Blaude, 1) menu man ftma: alaubt, , 
fides, &i, E-. Zemanden beymeſſen ootr ae. 
ben ‚ alicui fidem hibere'(tribuefe); cre- 
dere. haben an etwas, d. €. a) glauben, - 
bag ed. fep, cro lo wem; credo rein. effe. 
, ba$ cé mitf(am frg 3, €. 
a elt 


- 
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an eine Wraneg, eredo rem effe effica» 
cem; credo rei vim (oder efficacitätem). 
einer Sache Glauben. benmeffen, i. e. 
glauben, credo rem. 
Anden, j. €. bey’ Stmanbem, fidem ha- 
beo apud etc.; «ít mihi fides apud etc. 
* Glaubwürdigkeit, fides, &i, f. 3) Gre» 
dit, Sutrautn, a) 5. €. ba& man wahr 
rede, fides, &, f. b) im Syandel, bey 
Kaufleuten 2c., fides, &i, £. cà tft Eein 
Glaube mehr, fides concidit 
Sufaat , SBerfpredoen , fides, &, f.; pro- 
n. halten, fervare etc, ; pro- 
ftare. 5) in der Theologie, a) 
Glaube an Gott, Ehriftum, fides in de- 
um etc. iſts Vertrauen, fiducif dei 
b) Glaubensiehre, formula doctri. 


^ 


etc. 


— mae facrae, ae, £., oder Glaubensbekennt> 


niß, i..e. a) Glaubenslehre, formula 
doctrinae Yacrae, ae, f. 8) Gilaubenobes 
kenntniß einer Kirche, Insgemein fymbo- 
lum, i, n. c) Religion, 3. €. chriftliche 
ET — onis, f. iſts Lehre, doctri- 
na, ae, f..: "Biribe, ecclefia, ae, f.: Bor 
tesdient, facra, orum. n. ) 
Slauben, 1) für wahr Halten, credere. 
einem eirons,, credere alicui rem ; fidem 
habere alicui de re. 2) trauen, Ola 
, ben beymeffen, credere; + fidem habere. 
3). dafur halten, credo: puto; exiftimo; 
atbitror; reor. geſchiehts mit lléberles 
auno, dud) judico. | (ft$ vermurben, opi- 
‚nor, (ud ftebt mihi videor, videris, vis 
' detur etc., 3. €. (d) alaube, bag bu wahr 
redet, puto (credo, srbitror etc.) te vere 
loqui; videris mihi vere loqui. bi faft 
geglaubt, baf ich kommen werde, putalti 
etc., oder vifus fum tibi effe venturus. 
4 in der Theologie, 3. E. an Gott, at 
hriftum, i. e, a) alauben, dag ein Gott 
fem, credo deum. b) fein Bertranen auf 
bn feten, fiduciam pono in deo; fido 
confido) deo etc. Nor. insgemein wirds 


berfest credo in deum. e 


Glaubensaͤhnlichkeit, Indgemein ana« 
logia fidei, ae, f. 
- Blaubensartifel, caput doctrinae fa- 
€rae, itis,. , ' 
Glanbensbefenntniß,; 1) das man ab» 
feat, profefio doctrinae facrae, onis, f, 
2) verfaßtes, formula doctrinae facrae, a 
f.: insgemein fymbolum, i, n. . 
."Olaubensfrenbigteit, alacritas fidei 
.in deum, atis, t. = 
Blaubensfrucht, fructus fidei, us, m. 
Glaubensgenofi, particeps facrorum, 
ipis, m.; fequens eadem facra, tis, m. 
Slaubensgrund, fundamentum fidei, 
bn c -e 


Glaubenslehre, r) eine einzchre, ca-- 


pur doactrirse facrae, itis, n.; praeceptum 
€ docmima facra, i, n.; dogma efiae 
(obét* fidei), atis, n. 2) Dogmatik, do- 
ctrĩna facra; theologia rherica, ae, f. 


* — 


Glauben haben, 


(periit), 4) 


i t 


Ld 


" J eia—Gte 


r1 * 


emendatio (purgatio) 
onis, f. 


gmatum escl 
Blaubensfache, res ad doctrinam fa- 


«ram pertinens, ei, tis, f.; res credenda, 


* 
ei, Re 


Blaubensverbeflerung, i e Gíaus 


' Bensreinigung. 


Glaubbaft, i. e. glaubwürdig. ^. 
u. aftigPeit, i. e. Glaubwuͤrdig⸗ 


. f 

Blaublih, 1) Adj., credibilis, e; fide 
dignus, s, um. machen, reddere credi- 
bilem (probabilem ) ; iprobare: Jeman ⸗ 
den, alicui: auch fidem facere rei. es 
ift nicht glaublich, non elt credibile: mir, 
nen fit mihi credibile. 2) Adv.,. credi- 

biliter ; probabiliter, ; 
Blanblichkeir, i. e. Glaubwürdigkeit. 
Bleubwütrdig, 1) Adj., fide dignus, 
a, um. iſts glanblih, auch credibilis, 
e. -madhen, fidem facere rei; probare 
rem alicui; probabilem reddere. 2)4Kiv., 
probabiliter ; cum fide. : 
Glaubwürdigkeit, fides, Ei, f. vers 

fhafen, facere.. haben, habere. 
"Blei, I) Adj., i. e. i) nerdbe, nicht. 
ſchlef ober frumm, rectus ; aequus, 2, um. 
machen, aequare; reddere aequum. 2) 
eben, nicht hörterig, fteil 2c. , aequus, a, 
üm; aequulis, e; planus, a, um, machen, 
aequare ; wp emm reddere aequum 
etc. : 3) ebén fo befchaffen an Größe 1c: ae- 

quus,a,um; equalis, e; par, is, o- fo 

als, wie, (0 fteht ac; atque. machen, red- 
dere parem etc. ; aequare, feyn ober fommen, 
à. €. Jemanden, aequare (fur aequipa- 
rare) aliquem; parem effe alicui, seiches 
Alters, aequalis, e. 4) eben daffelde, 
idem , 4. €. zu gleicher Seit, eodem tem- 
pore; fimul. 4)aemáó, par, is,.0.; coti» 
veniens, tis, o, €$ ift ibm eich oder gleich« 
ud, : — .€ — F aͤhn⸗ 
ſimilis, e. 7) atmachfen worin, par; 
is,.o., 4. Q. an Cd. M) Adv., n 
1) gerade, recta. olei zit, 3. €. ater, 
reden, recta, aftid gegen über, e regio- 
ne. gleich durdh, i. e. zu gleichen Theis 
len, ex aequo, 2) ebtn (0, aeque; pati- 
ter, 3, &. gleich lang ze. gleich viel, i. e. 
eben fo viel, 3. G. befommen x. e$ wt 
gleich viel, i. e. le ichgitel ‚ nihil inter- 
eft: nicht, intereft aliquid: mit, wea. 
feich fo, i. e. eben fo, aeque; pariter: 
lot alg, wie, fo fteht ac; atque; ut. 
) ähnfich, fimilirer. gleich fo, Gmiliter: 
folgt als, wie, fo fieht, ac; atque." 4) 
blũht 


wie, ut; velut; veluti, z. ©, fie 


gleich einer Nofe, ut rofa etc., oder inftar 


rofae. daher gleich alos ,-oder gleich wit, 
ficut; ut; ficuti; uti; velut; veluti, à. 
siet wie ein Thier, ur beftia ; inftar be- 
ae. gleich als wenn (05), ut fi; velutfi; 
tenquam (i; tanguam; qua; ac “2 


^ 


| Blaubensreinigung —— 
o AC, 
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alsbald, ſogleich, Katim ; confeftim ; ilfico. 
6) eben, ſuſt, gerade zu Der Zeit, com: 
modum ; commode. atfórté zu einem Sub- 
fant, (o (lebt ipfe, 5. €. zu eben der 
Stunde, zu ber Seit, ipfa hora, ipfotem- 
pore, 7) eer kurzem nur, 3. €. er ift 
citi: gefommen , modo, .8) juft, gerade, 
genan, ipfe, à. E. gleich in& Herz traf 
er ihn, cor ipfum — 9) ſchlechter· 
, utique. 10) gleich nach ob ober 

wena heißt zuſammen etſi; tametfi: quam- 
quun; licet, denn e$ ſteht ft. obſchon 
1) gleich ſteht aud überüüffio, unb itt 

it wohl aw überferen, 3. &. in großen 
* ten iſts doch gleich anders ꝛc, etwa 
quidem, 2 

Bleichartig, ejusdem generis; fimilis, 
e; n MT Srunit (prady, homogeneus, 2, um. 
' Gleidjartigfeit , fimilitas, atis, f, 
Gleichbedeutend, Bleichdeutig , esn- 
dem vim habens, tis, o.; fynonymus, 
4 um. 

Öleiche , i. e. Gíeld)beit. - 

Glide 
quiparere. 2) ähnlich feyn , fimilem effe, 
3) gleich machen , aequare. 
Bleihergeitalt, smafen, pari modo; 


pariter, 
. Gleidbíallo, i. e. auch, etiam; quoque; 
fem; itidem. iſts ſo viel als ebenderfelbe, 


auch idem, z. E. bu haft den Vater ges 


ſchen, ich habe ihm gieichfalls geſehen, ego 
eundem vidi. uu * 

Bleichfarbig, ejusdem coloris; eodem 
core; habens eundem colorem, tis, 9. 
Bleihförmig, 1) Adj., i. e, a) gleich» 
ortig. b) gemäß, übereinftimmenb, con- 
fentaneus ; congruus, 4, um; conveniens, 
tis, 0. 2) Adv., i, e. gemäß, convenienter, 
-Gleichförmigkeir, i. e. 1) Gleichartig⸗ 
Lit. 2) Gemäßheit, Uebereinkunft. 

Gleichgewicht, 1) eloentl. ‚ aequilibri- 
tis atis, fe; sequipondium, i, n. darin 
beiden, fervare aeqnilibritutem. daraus 


Iommen, excidere aequilibritate, 2) Gleich⸗ 


beit, aequalitas ; sequabilitas, atis, f. 
Sleichguͤltig, 1) Adj., i. e. 1) von 
geichet Gültigkeit, a) oon gleichem teer» 
,, ejusdem pretii; idem valens, z. €. 
t. b) ven gleicher 3Bebcütnno, > €. 
Bert, ejusdem poteftatis; idem valens, 
t5, 0.; fynonymus, a, um. ^ €) gleichguͤl⸗ 
tlt Sylbe, fyHaba anceps , ae, ípitis, f; 
Äneder qut nodo bafe, medius; nec bonus 
net malus, a, um, gleihhglttige Sadır, 
Nitelding, medium, 1, n.. e) unerheblich, 
mon magni ponderis; levis;..silis, e. 
was man nicht achtet, vilis,e, ber 9Renfd) 
ft mit aleichguͤleig, eft mihi vilis; non 
care illum, g) einerley, idem. có ift mir 


gleihgultia, 06 2c.,. nihil men intereft: 
Dicht, intereft mea. s) adam, 3. E. 


com Ungläce 2€. , aequus; aequo animo 
praeditus, a, um, Meanempfindlich bey 


en, 1) gleich. feyn , aequare;.ae- : 
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etwas, - auch — 2, nd Adv.,. 
sequo animo. iſts unempfindlich , unge: 
— much lente. í * 
leichguͤltigkeit, r) gleicher Werth, 
aequalitas, Atis, f£. ; idem pretium, 'ejus- 
dem, i, n, der Worte, eadem vis, ejus- 
dem, is, f. — «poteftas, atis, f.;  fjnony- 
mia, se, £, 2) linerhebfichkett, levitas; vi- 
lites, atis, f 3) Gelajienheit Be etwas, 
aequitas animi, atis, f.; aequus animus, 'i, 
m. mit Gleichqültigkeit, aequo animo. 
iftd Unempfindlichkeit Bin iM. auch 
lentitudo, inis, f. td "altfinnig£eit, 
frigus, Óris, n. ; lentitudo, inis, f. 
«.. Gleidybeit, aequalitas, atis, f; iſts Aehn⸗ 
lichkeit, fimilitudo, inis, f. - 
: @leichlaufend, paralicl, sequaliter 
diftsns, tis, o.; parallelus, a, um. 
Gleichlaut (der), confonantia; conve- 
nientia, ae, f. - ] 
Bteichlautend,, confonus, a, um; con- 
veniens, tis, o. 
Gleichmachen, gleich machen, aequa- 
re; exaequare, iſts vergelten, rependere; 
remunerari. Bleichmachung, aequatio; 
exaequatio, onis, f. 
. Bleichmäßig, conveniens, tis, o. Adv., 
convenienter; aequabiliter. 
Gleichmaß, proportio, onis, f. ; conve- 
nientia, ag, f. AW 
Gieidymütbig, 1. e. gelaſſen, aequo 
animo praeditus, a, um, tinb ohne praedi- 
tus. Adv,, aeque animo. AM 
Eieiämkehisteit, i. e. Gleichmuth. 
Giieid)mutb,, i. e. Gelaffenheit, aequi- 
tas animi, atis, f.; aequus animus, i, m, 
SGleichnamig, ejusdeni nominis, .. — 
Gleichniß, ümilitudo, inis, £.; fimile, 
15, n. Mo Ut ! 
"Qieid)nifirebe, oratio éontinens fimi- ' 
litudinem, onis, tis, f. £ 
SGleichnißweiſe, per compsratiónem.: 
Gleichnißwort, verbum continens fimi- — 
litudinem, t, tis, n. 
Bleihfam, velut; quafí; t«nquam.: 
giticb(am als 0$ (oder wenn), velut fi; tan- 
quam fi; auch bloß tanquam der quafi, 
Sleichſchaͤtzen, cid fdjásen, éequa- 
re; exaequare; eodem locd (oder numero) 
habere (oder ponere); juxta aeítimare, 
-Bleihfhägung, aequatio, onis, f. ; par 
aeftimatio, 1$, ónis, f. ' um 
Bleichfchenfelig, aequa (aequalia, paria) 
crüra habens, tis, 0. ; aequicrurius, a, um. 
Blerdfeitig, aequalia (paria etc.) la- 
tera habens, tis; 0.; áequilaterws, a, um, 
Sleichſinn, i. e. gleiche Giefinnuma, 
idem fenfus, ejusdem, ws, m., . ^ 
- Bleidyitelten, gleich (tellen, i. e gleich 
machen ; aequare; exaequare, fid) Jeinan⸗ 
ben, i. e ähnlich machen, nachahmen, 
afimulari alicui; imitari, Bleichftelung, 
1) Gleichmachung, aequatio; exaequatio, - 
enis, f. 3) Aehnlichmachung Feiner Kup, 
A MN a 


# 
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Nachahmung, ſimulatio; imitatio, onis, f, 
. Bleichftimmig, confonus, a, um; con- 
veniens, tis, o. Ádv,, convenienter; con. 
enter, , "'- T 
. Gleichftimmigfeir, confonantia; con- 
venienria, ae, f, . ; 
Gleihung,  sequatio; exaequatio, 
onis f^ :; « r3 
Sleichviel, gleich viel, i. e. eben fo 
viel, tantundem. achten, juxta aeítima- 
re. €$ iftgieich viel, 1. e. einerley, eft 
idem; nil intereft; nil differt: mir, mea 
nihi! intereft: nicht, intereft mea, cé ift 
nicht »teichyiek, intereft aliquid. 
. Gileidyweit, aleid) meit, ..ı) eben fo 
yotit oder aeraumlich, z. E. Kleid, aeque; 
laxus, a, Aun. c) bou Cbcu dem Naume, 
3. E. entferne liegen, pari intervallo; aec 
que lopge. 68 tft afcid) weit von hier; par 
intervallum (ſpatium) eft (intercedit) ven 
bier bis ;c „ inter hunc et iilum locum. 
Gleihwie, quemadmodum; ut; uti; 
velut ;. veluti; ficut; ficuti: qud) inftar 
feq Genit. : «3 
. Gleid)wobl, i. e. dennoch, tamen. iſts 
(o viel al$ aber doch, attamen; attamen. 
iftó: (o viel ais nichts defto weniger, auch 
nihilo minus: nihile fecrus. 7 
-Bleicdyzeipig, aequalis, e; ejusdem tem- 
poris. ) 
Sleichzu, :gleid) zu, 1) Adv., z. €. 
gehen, reden, recta. 2 Adj., fimplex, 
icis, 0., 5. &. ber Menſch iit gleich zu (im; 
Reden)... c "EM 
Gieis ober. Beleife (ded Wagens), or- 
bita, ae, 2 ou^. . "n 
Gleifien ,. i, e. alángen, nitere; fplen- 
dete. tropífo, einen guten Schein haben, 
nitere ; fpecie effe honefta ; fpeciofum eſſe. 
Bleißend ) 1) Adj., i. es-ghänzend, ni- 
tens,tis, o. ttopifb, i. e. guten - Schein: 
baben? , .nitens, tis, o. ;. fpeciofus, a, um. 
4) Adv, fpéciofe. . « — . - ! 
Bleifner, i. e. Heuchler in ber Tugend, 
fimulator virtutis (oder fanctitatis), eris, m. 
Bleißnerei,: fimulatio. virtutis (oder lancti- 
tatis), onis; £ Sleißneriſch, fimulatus ; 
fpeciofus; ad fallaciam compofitus; a, um. 
Adv., fimulate ; fpeciofe. — 
Sleiten, 1) fid) ſchnell bewegen, dahin 
ſchiuͤpfen, iabi. 2) ausgleiten, labi. 
Gletſcher, mous glacialis, tis, is; m. - 
Glied, ı) Gelenf, articulus, i, in. 2) 
Theil, 3. €, des Menfchen, membrum, 
i, n. ; auch artus, us, m., wo artus gern die 
arefen Glieder find, als Arm,_Zuß'zc., 
membra aber alle; 3. &.. Hand, Finger ec. 
daher Blied, a) einer Kette, annulus, 
im. b).einer Pflanze, internodium, i,n. 
c) jeder Theil, a. €. des Hauſes 2e., meme. 
brum, isn. daher einer Geſellſchaft, mem- 
brum, i; n;;: pars, tis, £,, 3, €. des Staats 
x. d)-Reihe Soldaten, ordo, inis, m; bie. 
Glieder offnen, laxare ordines: tt (ücno 


^ 


jupgete; deníare, e) der Verwandt ſchaft 


^ 
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3. €. bis ins britte Glied, gradus. us, m. ; 

progenies, ei, f; ftirps, pis, f. . 
eere compoftio membrorum, 

onis, f. . Ä 

, Bliederbaur, membrana, ae, f. 
Gilieberfrantbeit, i. e. Gicht. _ 

. Olieberlabm, membris debilis, e. ... 
Blievern (Verb.), inftruere membris, - 

gealiedert, membris praeditus (inftructus), 

$& Um. .rs-; 
Bliederweb, i. e. Gliederfrankheit. 

. Bliederwein, vinum antiarthriticum,i,n. 

, @liederweife, 1) ſtuͤckweiſe, membra- 

tim. 2) nad Reihen, ordinatim, ;. €. 

marſchieren. 
Gliedkraut, ſideritis, idis, f. Linn. 
Sliedmaß, membrum, i,n,, befonders 

von den arahern, artus, us; m, t. 

. Oliebfdywamm, fungus articulerum, 


i, m. 
Bliedfucht, i. e. Gliederkrankheit. 
Gliedwaſſer, GelenP(aft, humor fe- 

rofus in membris, oris, i, m. 
Sliedwaſſerſucht, hydrops e nimie 

humore ferofo in membris, ópis, m. 
Bliedweife, i. e. gliederweiſe. 
Glimmen, 1) fdhimmern, micare. :) 

chwach oder insueheim brennen, 3. ©. 
utr, Sirieg, Hab 1c. , glifcere. 

Blimmer, mica, ae, f. 

Glımmern , micare. ; 

Glimpf, clementia, ae, f.; lenitas, atis, 
f. mit Slimpfe, clementer; leniter: mit 
aroßem oder dem otófiten, clementiffime; 
leniffime: mit größerm, clementius ; lenius. 

Glimpflid), clemens, tis, o.; lenis, e. 
Adv., clementer; leniter. auf dad glimpf» 
lichfte, clamentiffime; leniffime. 

Slinzen, i.e, glänzen. 

Giit(d)en , i. e. aleiten. 

Globoſit, globofites, ae, m. 

Gode, 1) jum Länten, insgemeln cam- 
pana, ae, f. die Godin ober. mit Glocen 
lauten, pulfare campanas; infonare cam- 
panis. 2) Uhr, Schlanuhr, horologium, 
1, n. die Gilerfe gat zehen aefeblagen, hora 
decima eftaudita, was iſt die Glocke? quo- 
ta eſt hora |... . 

I rp campanula, ae, f. Linn, 

Gled'engieger, -fulor campanarum, 

Ooris,m. , ^. .- | 

lockengut, i. e. Glodeniseife. . 
ockenklang, «laut, fonus: campa- 
narum, i, m. pt " 

^. Gloc'enláuter, pulfator campanarum, 

oris, m, 
Glockenſchlag, i. e. Schlag der Uhr, 

pulfus horologit, us, m, ; fonus hovolo- 

gii, i, m. auf ober mit bem 3c, , inter fo- 
num horologii: nach dem.cı, hora ipfa 


.audita. | - A 
'. Glod'en(dywengel, piftillum campanae, 


i, n. : | 
‚Glodenfeil, funis campanae, is, m... 
| | Eos 
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n enfpeife, aes campanarium, ris;i,n. 
* Glockenſpiel, fymphonia campanaria, 


, Gledenftubt faftenthcului campanae, 
trabium compages in qui campaaa 

er 3 is; £ 
———— baptismus cá mpanae, 


" Elodentbaler, mumus uncialis argen- 
teus campana inlignitus. 

aiiis mand turris  campanaria, is, 
tt, f. 

Blodenrreter, sg itacor: campanarum, 
eris. m. - 

Sloͤckchen ; campania, ae, fa tintin- 

um, 3, n. / ! 

Glódner, Rü ev; sadionas, 1 1, m 

Blstie, i. e. trahlen umi ben Kouf ds 
ws fyriliaen, radii, orum, m. ; nimbvs,i,m. 

een; loriofus, 2, um; illuftris, e 
Adv., gloriofe. ' 

Glornwürbig, T) Adj., lorh dignus, 
ı,um. glorwüroigften Andenfeits, 5. €. - 
Friedrich glorw. And., Fridericus; cujus 
memoria gloriofa eft, oder cujus non fine 
lade meminimus, oder Fridericus glorio- 
fifimus. 2) Adv., gloriofe. 

Gioffe »i. e. ipie T ‚Mote, expli- 
tio, onis, f. ; riota, ae, Ehen * ni 
Gloſſen machen, 1) oder heraus ‚geben, 
i, e. Roten, animadverfiones: edere. 
iber Jemanden oder etwas ([otidiro, ), perä 
itringere aliquem ; notare. - 

Gloſſiren, 1) Noten madyen, fehreiben; 
inimadverfione fcribere; oder heraus ges 
ben, edere. 2) durchziehen, perftrin- 
pee; notare. di 

Giuchzen, i. e. glucken. 

Glnde,. i, e. Gtuchenre. 2 

Gluden, Gluckſen, eon Hühnern, glo 
tire ; — Das Glucken/ seien, 


Öludhenne, u) cient. ) dp glo: 
—* gains fingultiens, ae, tis, f^. 4 
beoeititu, Plejades, um, f. ; 'Vergilise, 


F 
laden f. Stud Á 
gue, 1) a6: si Mein fortuna, 2e, f. ; 
alf, fortuna ; 'fot- . 


at ; 12) — 
tuna fecunda, ae, cafus fecundus, | us, i; 
m. gt qutem Ghüde, forte; forte fortuna, 
Gixd pen, 3. €. worin, fortunatum 
tfe; fortuns fecunda uti; felicem cffe: 
felge fbaf oder der Infin., fo ftéft gern 
eontingere, 34: E. ich babe dad Gic at» 
haht, daß ich ben Koͤnig ſahe, oder den 
Suis zii ſehen, contigit mihi, ut vide- 
tem etc. €$ iſt dein Gluͤck, daß :c., oder 
bi haft ton Brüsde zu faoen, bene-tecum 
sirur, quod etc. fich in fein Glͤck finden, 
"tuna recte uti, (Stud? wirnfchen , gratu- 
lari alicui remitnd de re. 3) etd licher Aus⸗ 
sang, exitus (eventus) felix, us, Teis; 1n. 
— profper, ert, m, auf qii Gili ! in bo- 
nen eventum ' oder ques bere vertat! 


eu 5 


Gif wanfhen, i. e. guten dur Oud 


optare exitum Taetur (pfofp 


‚auf bie "ift ! . feliciter Fani HN 


ae Gif daben, res & Br roy ud 


fuecédit), 4) rtffliche‘ or e M | 
dii M f. 


fecundae ; res (Pap erae, erum 

felicitas, atis, f. , = Stude (eben vivere 
in rebus fecuridis; fortungtum effe. fid 
in ſei ed fi nden, rebus fecundis re- 
cte utl. : 5) Sfuchfeiinteit, 8 bei 
tiras; atis, £i beatitudo, inis, ff. Haben, 
felicitate utf (fer frui): nut, 'Hon tid 
etc,;' carere; emanbes Bud machen: 
felicitatem alicui concilidre ; aligliein red- 
dere felicenr. das war fein Sk, i 
re bene cum eo agebatur: dab. er p 
aima, oder zu feinen Glaͤcke Hs at A 
bene cum eo agebatur, ‚cum discedeb d 
er hat von Gluͤcke zu facen, 1. e. 2) ift 
affitti, eft felix, beatus ete... b). inad 
Gott danken, mad. froh, Ka, ux er. A 
bene cum eo agirür, quod etc. ich "n 
fein Gíüd, careo felicitaté? , E AH 
iító aber anfällig to" GI td: ©. in, der 
gotteric, 86 S iod, favet; non 


We fortuna Tgenpde fein ut machen, | 


uͤcktſch wer den, eti felicem : nich 
oder [^ fete. Glüf machen „ale, ibl 
confulere ; uti. fsytuna adverfa.. einn. an 
feinem Gluͤcke Andern, im diré Alan 
jus res fecundas, oder (ifl? gyndic 
keit) feliciraténi, 6) Sifico, blindes © e y 
alea; fortuna; ae, f. dem (b ea) 8 
übertaffen , ‚ın aleam dare; * 
(permittere) fortunae : au S eibi, 
periclitari reni, aufs Gi ian Molt 
aehen, temere discedere, E "fa Gute, 
Dortheil, 3: E eines guten Namens, 
bonum; commodum, i, n. 

Glücen, fuccedere; procedere. dé 
Borhaben ift mit geglüdt, confilium mihi 
fueceffit, „es, ift mir gegluͤt, res ihi 
fucceffit, „top von fo en, gern con- 
tingere, 3 
fcben , contigit mihi, ut 

Sihethaft ft, i & 6, "atüdtidy 


Gluͤcklich, T) Adj., i, a. i Gd i 


niegend, 2.8 Menfch, Leben 2c. , fe 

cis, 0, : fortunatus ; beatus, a, um, ima PES 
beate ; felicém reddere. fcon, à) ben ei^ 
ner Handlung , rem bene gerere. . ich, bits 
gluͤclich (darin) acmtfen , . rem | bene 
gefi; res mihi  fucceffit; ex fententia 
procefät. b) überhaupt, efTe felicem (bea- 
tum, fortunatum); uu felicitate,. fa 
afüdflid) ſeyn, effe ita felicem etc.: 

hac felicitate uti: folgt daß oder ber 
Infin,, fo fieht He: auch fteht gern cons 
tingit (contingebat erc,), ut etc,, y. €. 
ich bin nicht 2 9 glüdlich gewefen, ibn zu 
ſehen, non contigit mihi, ut viderem $ 
non ita felix fui, ut etc, nicht gluͤcklich 
ſeyn, a) überhaupt, nop effe feliccin ; nen 
utü fortuna fecunda. b) in einzelnen Salı 


fen, 


es iſt mir atii, p ge 


LRL 


- 
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Itn, male rem gerere, ich bin (bárin) nicht 


‚glücklich aemefen, res mihi non fucceflit; 


rem male gefü. gluͤcklich ſeyn im Heura⸗ 
then, e) ton pneum feliciter 
ducere uxorem. b) ven Frauenzimmern, 
felicirer nubere. viro. ini Spielen, bene 
rem gerere in lufu. 2) bealidt, guͤnſtig, 
ermünfdt, 3. €. Tag, Wind, Sade ıc., 
profper; fecundus; fauftus; laetus, a, um; 


auch felix, Tcis, o. 5 fortunatus; beatus, a, . 


um, dom ZTaae, Sache, nicht aber vom 
Rinde, ID Adv., feliciter; beate; for- 
tunate ; profpere ; faufte, : 

Glücdsball, tudus fortunae, i, m, ; lu- 
dibrium fortunae, i » 


i, n. 
Blücsbude, t berna fortumae experi- _ 


undae; "taberna fortium, ae, f. 
- (lüdebübner, tabernarius fortilegus, 


i m. i 
* Blücfelik, Y) Acj., felix, fcis, 0. for- 
tunatüs; beatus, a, um, ifts fo viel als 
beglüdt, erwünfcht, aud) profper; fe- 
eundus; fauftds, a, üm, 2) Adv., feliciter; 
beate; faufte; fortunate, f.'aud) Gluͤcklich. 
Blhekfeligkeit, felicitas; beatitas, atis, 
£,; beatitudo, inis, f. genießen, uti; frui 
etc." mao tft das für eine Gluͤckſeligkeit! 
quanta (qude) et felicitas! | 
d lüciefall ; 1) Anfall, fortuna, ae, £.; 
€afüs, us, m, 2) alinfficher Zufall, for- 
tuna, ae, f. cafus fecundüs, us, 1, m, 
Sluͤcksgoͤtrtinn, Fortuna, ae, f, 
Glücdegut, bonum, i, n. 
Glädsbefen, i. e. Glüdstopf. 
Giüdefiub, . feliciffimus; fortunae 
filius, i, m. ; 
Sluͤcksrad, rota fortunae, ae, f. 
Sluͤcksritter, 1) (rraiber Ritter, eques 
Fortunse, itis, m. 2) Abdentheurer. 
Sluͤcksruthe, i. e. Wünfchelruthe. 
Sluͤcks ſpiel, alea, ae, f. 
Sluͤcksſtand, felicitas, aris, f. betti(ftó 
bab Vermögen, fortunae, «rum, f, 
GSluͤcksſtern, felix fidus, fcis, éris, n. 
iſts (0 vit als Glück, forcuna, ae, f. 
Sluͤckstopf, urna, ae, f, 
7 Giüdeumitánoe, 1 Gluͤck, fortuna, 
ae, f. 2) Bermögen, fortunae, arum, f. 
Giüdwünfdben, Gluͤck wünfdben, f. 


eui. 
" esfüdwünfdeno, gratulans, tis, o.; 
gratelabundus, a, um. 

GSluͤckwuͤnſcher, gratulator, oris, m. 

Sluͤckwuͤnſchungsſchreiben, gratula- 
tio lirerarum, onis, f. 

Sluͤckwunſch/ gratulatio, onis, f. : able 
gen, fungi gratulatione; gratulari alicui : 
zu (tao, rem oder de re, 

Glühen, brennend teuchten, 3. E. 
Eiſen, Kohlen, candére. glühend, can- 
dens, ris; 0,: merden, candefcere, 2) fehr 
heiß fenn, 3. €. Dfen, Suppe 2c., arde- 
xe; fervere, alitheuder Mein, f. Gluh- 
wein, 3) gleichſam glühen, a. €. Aus 
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tn 3€. , ardere, 4) breunen, 3. E. vor 
ierde, ardere; fervere. ^t brennende 
rotbe Barbe haben, candere; ardere, 
T .bie Wangen glühen. Not. 1 — 4 
ft glühend werden, ardefceré: machen, 
M lbey Db) udor, axis, m. f Giuth 
en (das), ardor, oris, m. f. " 
. Glübofen, fornax ferviens candefaci- 
endo, ecis, tis, f, . 
. Qiübwein, vinum ignitum, i, n. 

Gluth, des Feuers, der Begierden ac., 
ardor, oris, m.; flamma, ae, f. in Gfuth 
gerathen, vom Feuer ıc., candefcere ; 
ardefcere: son Menfchen, 4. €. bey Af⸗ 

ctt, árdeícere; 'exardefcere; excande- 
cere. c 

. Glutbpfanue, i. e, Kohlenpfanne, fo- 
culus; batillus, !, m. 

Qnabe, . 1) Gunft, Wohlgewogenheit, 
favor, oris, m.; gratia; benevolentia, ae, 
f. erweifen, impertiri. /3) Wohlthat, be- 
neficium, i, n. erweifen, tribuere, ober 
adficere aliquem. beneficio. viel. Gnade 

enießen,, multis. beneficiis adfici; ‚ben 

jemandem , ‚ab aliquo, iſts Geſchenk, 
donum, i, n. 3) tigkeit, benignitas, 
atis, f. ; benevolentia, ac, f. erweifen, im- 

ertiri, haben, adhibere. haben Sie bie 

nade, fis tam benignus: folgt umo: 
pder bafi.ober der Infin., fe ftebt ur, 
à. €. haben Sr die Gnade und fom. 
men, ober zu fommen, fis tam. benig- 
nus, ut venias, 4) Glimpf, clementia, 
ae, f.; lenitas, atis, f, haben Git bie 
Gnade und verzeihen 1c., fis tam clemens, 
ut ignefcas etc. 5) Barmherzigfeit, mi- 
fericordia, 1e,f. haben Sie die Gnade und 
ſchenken 1c., ſis tam milericors, ut etc. 
6)' Berzeihung, venia, ae; f, ermeifen, 
dare (tribuere) veniam ; ignoſcere. Not, 
Sr., Zw. und Ihre Gnaden, als Titel, 
wird insgemein Dutd) ein Adject, über“, 
etzt, 5, €. Sr. hocharäfl. Gnaden wollen, 
Comes  illuftrifimus (oder indulgentiffi- 
mus) vult etc. 

Buaden ‚ i, e, Gnade erwelfen, 31€. 
anad ung Goft!-deus nobis fit propitius 
(faveat! bem Gott grade, cui deus fa- 
veat ! ! 
Ginabenbelobmung, praemium gratio- 
um, ij, n. : , 

Gnabenberu(ung, beruf, ^ ruf, vo- 
catio * ad falutem; auch bloß vocatio, 
onis, f. 

Qinabenbeseugung, fignum. benevo- 
lentiae, i, n. iſts Wohlthat, beneficium, 


i, n. 
, Bnadenbild, imago miracula edens, 
1n18, tı3, t. . 
Gnadenblick, — benignus, us, 
i, m. erhalten, uti ; frui, 
Bnadenbrod, victus gratuitus, us, i, m. 
effe), uti victu etc., doter ali beneficie 
icujus. 
Gna⸗ 


* 
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Onadenbrunnen , fons gratiae, tis, m. 
Gnadenbund, foedus gratiae, eris, n,; 
(htr amicitia (det), ae, f. 
Guadenfriſt, i, e. Gnadenzelt. 
. Onadengabe,. beneficium; | donum, 
n 


un, 

Gusdengehalt, ftipendium liberalitate 
pinopis conceflum, i, n. 

Buadengeld, i. e. Gnadengehalt. 
Önsdengrofchen , .;pfennig, numus 
gcolus, 1, m. AC 
Gnadengur, bonum gratiofum, i, n. 
Onabenjabr, annus gratiae, 1, m. 

‚ Gnabenterte , torques favoris (ignum, 
i$ 1, f. - n. 

Gnadenfirche, aedes beneficii princi- 
pis, is, f. : 
Gnadenkraft, vis gratiofa, is, ae, f. 

Gnaeesfraur, gratiofa, ae, f. Linn. 

dpobenlobu , merces gratiofa, edis, 
tt, 


Gnadenmittel, via ad gratiam dei du- 
wens, ac, tis, f, 


Gnadenort, locus praeditus imagine 


miracule edente, i, m. 

Ouadenpfennig, f. Gnadengrofchen. 
, Gnadenreich (dad), regnuin gratiae, 
in 


Gnadenreich, Adj, benignifímus, a, 
un; abundans benignitate, tis, o. 

e tieni f. — 

nadenſache, res gratiae, ei, f.; res 

profs, ei, Re, f. * 
Gnadenſchatz, thefaurus gratiae, i, in. 
Gnadenſonne, fol gratiae, is, m. 
Enadenitand, ufus gratiae divinae; 
“> gratiae, 35, 1n. 
Guadenſtoß, ictus extremus, us, i, m. 
Onsdenfiubl,- i. e. Deckel hber die 
ndeslade, operculum arcae foederis, 
n. 


Önadentafel, i. e. heiliges Abendmahl, 
O22. gratiae; coena gratiofa, ae, f, 
"usine d pim , folium gratiae, i, n. 
Onabentbüre, janua gratise, ae, £,; 
duus grariee, us, m, 
‚ Onabenverbeigung, promiffum gra- 
tölum, i, n. ; 
Osabenwabi, electio gratiofa, onis, 
t5 I; praedeffinario, onis, f. 
, Dnábemwappen , infigne gratiofum, 
n. 
, Gnadenwert , opus gratiofum, eris, 


i 


Onabenwirfung, effectus gratiae di- 

"itat, u$, m. 

„Eradenwoplchet , beneficium gratio- 
L] l, n, 


Onadenzeichen, fignum gratiae, i, n. 
Önadenzeir (in der Religion), tempus 
Fatiae divinge comparandae deitinarum, 


ons, i, n, , 
Onábic, D) Adj., i.e. 1) günftig, ges 
Wn, benevolus ; fmicus; propitius, 8, 


l 
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um, 2) autthätig, beneficus; benighus, 
a, um; liberalis, e. 3) gutia, gefällig, be- 
Dignus; ’bümanus, a, um; liberalis, e; 4) 
altipfitd; , fanftmütbia, 3. €. im Rächen, 
Strafen, clemens, tis, o.; lenis, e, 5) 
getimb, à. €. Strafe, Resen, Gepitter, 
enis, e. 6) barmherzig, mifericors, dis, 
o. Not. zu n. 1—6. fern Ste fo anädig 
und 2c., fis tam benevolus (lenis, miferi- 
cors etc.), ut etc. II) Adv., ie. 1) dftli, - 
benigne; benevole. 2) ottttbütia, beni- 
gne; liberaliter 3) afimpflid:, clenienter; 
leniter. nur gnädig, i. e. fahr mid) nicht 
fo av, bona verba quaefo, 

QGnomonit, Gnomonica, ae, f. 

Qnug, Bnüge, Gnuͤgſam sc. f. Ge 
nua € 

Bölfe, i, e. Muͤcke, cülex, fcis, m. 

Goͤnnen, 1) wünfchen, optare, 25 nicht 
mißgönnen, nen invidere. nicht, invidere, 
3) zugeſtehen, erlauben, aeftattem, con- 
cedete; permittere, 4) aeben, ermweifen, 
5. €. die Ehre des Beſuchs, rribuere. 

Gönner, 1r) der wirflih Semanbe8 
Gu begünſtigt, fauror, oris, m.; ftu- 
diofus alicujus. feyn, efTe fautorem; fa- 
vere, 2) ein Vitel, fautor, oris, m.; pa- 
tronus, 1, m. 

Goͤpel, ergáta, ae, m. 

Böje, ein Wifi), i. e. Alant. 

Börterblume, dodecatheon, i, n, Linn, 

Górrevgleid), deorum fimilis, e; divi« 
nus, à, um. 

Soͤtterkind, fuboles deorum, is, f. 

Börterleben, vita coelitunt, ae, f. 

Börterlehre, mythologia; doctrina de 
diis, te, f. 

Goͤttermahl, lectifternium, i, 0, , 

Götterfig, olympus, i, m.; deorum 
fedes, is, f. ] 

Bötterfohn, diis genitus, i, m. 

Bötterfpeife, cibusdeorum, i, m. mit 
ihrem eige tlichen Namen, ambrofia, ae, f, 

Goͤtterſpruch, oraculum, i, n. 

GóttertranE, potus deorum, us, m, 
mit feinem eigentlichen Namen, nectar, 
äris, n. 

Góttinn, dea; diva, ae, f, 

Börtlih, 1) Adj., i.e. a) Gett betref» 
feno, vabin gehörig, 3. E. Perfon, Gefeb, 
Eifer ıc., divinus, a, um, b) vortrefflich, 
außerordentlich, divinus, a, um. 2) Adv,, 
divine. 

Gióttlid)feit, divinitas, atis, f, 

Goͤtze, 1) erbidhtete Gottheit, deus fi- 
ctus, i, m. 3) Bild eines Goͤtzen, imago 
dei ficti, inis, £,; idolum, i, n. 

Bönenaltar, ara idolo facrata, ae, f. 

Qónenbilb , imago dei (numinis) ficti, 
inis, f, ; idolum, i, n, . 

Bögendiener, cultor numinum ficto- 
rum, Oris, m. ; idololatra, ae, m. 

Gögendienft, cultus numinum ficto- 
rum, us, m.; idololatria, ae, f. 

. s Goͤtz en⸗ 
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Bögenopfer, vierima idolis oblata, - 
ae, ', j 


Börenpriefter, -pfaff, facerdos ido- 
Bus, otis, 1, m.Zfacerdos idoli. 
“Bögentempel, templum nugiinis ficti 
oder idoli); ideléum, 1, n... 
Golanoer, 1. e. Eisbogel. 
Bold, 1) ein Metall, aurum, i; n. ro⸗ 
hes, rude. genrbeitetes factum. gemünz 
ft, fignatum. aus Golde, ex auro; au- 
reus, a, um. mit Golde uͤberzogen ober 
befihlasen, Auracus, a, um. viel Gold 
(i. e. Muͤnze ober Gefchirre), multum auri. 
er ift nicht mit Goibe zu bezahlen, non 
carus eft auro contra. es ift nicht alles 
Gold, was aleißet, non, quidquid fplen- 
det, eít aurum, 2) Gotdfgrbe, 3. ©. 
ber Sterne, bep Dichtern, . aurum, i, n. 
Boldader, vena duri, ae, f, 
SGoldadler, aquila aurea, ae, f. 


"Boldammer, emberiza citrinella, ae, f. 


Linn.: aud) wohl galgulus, i, m.; gal- 
bula, ae, f. 
Qiolbarbeiter, zurifex, Ycis, m. 
Boldbelgiske, auricómus, a, um. 
Boldbergwerf,aurifodine, ae, f. ;. mer 
tallum aurarıum, i, n. 
Goldberyli, chryfoberyllus, i, m. 
(Bolvblatr , bractea auri, ae, f. 
Boldbledy, lamina auri, ae, £.. . 
' Geloblume, Wucherblüme, chryfan- 
the:rium, i, n. Linn. 
GBoldbrachsme, fparusjaurata, i, ae, 
m. -f. Linn. 
WGolddraht, filum aureum, :, n. 
(Boloen, 1) aus Gold, aureus, a, um; 
ex auro, goldne Berge veriprechen, mon- 
tes aureos polliceri. 2) vortregflicb, ſchaͤtz⸗ 
Darf, aureus; aureolus ; auch unicus; ca- 
riffimus; egregius, à, um. Die Zeit ift gol⸗ 
ben, tempus eft aureum, oder carum, 
goldne Alter ber Welt ober ber Schrift 
Clíer, aetas aures, atis, ae, f. 3) mii (Solo 
de befebt ober befchlanen, vergoldet, au- 
fatus, &, um. 4) goldfarbig, 5. E. Sters 
sie 2c. , aureus ; fulvus, a, um. Not. gold⸗ 
ne Ader, i. e. Hämorrhoiden. — 
Bolderz, aes aurarium, ris, i, n. 
SGoldfaden, filum auratum, i, n. 
" Boldfarbe, colorauri; color aureus, 
eris, i, m. 
Boldferbig, goldfarben, aüreus, a, 
um; habens colarem auri, tis, o. ; fulvus, 
‚a, um. 
Golofinger, digitus annularius, i, m. ; 
igitus annularis, 1, is, m. 
GolofinÉ, i. e. Gimpel. 
Goldfliege, chryfis ignita, idis, ae, f. 
Linn, ; NP 
Boldflimmer, zflirter, bractea auri 
radians, ae, tis, f, 
Boldforelle, i. e. Goldbrachsine. 
Soldfuchs, equus aurei coloris, i, ui, 
* Gologang, vena auri, ac, f. 


"Bol. 


Goldgelb, fulvus; Havus, a,um. _ 

. Boldgewicht, pondus aurarium, eris, 

ibn . | 

„‚Dolaßeyer, 'vultur bárbatus, üris, i, 
inn. ^ 
Golbalátre, chryfocolla, ae, f. 
Boldglanz, fplendor auri, oris, m. 
Qjologrube, auri fodina, ae, f. 

. Gologüuloen, eta florenus aureus, 


EP m. 


: Boldhähnchen, trochilus; regaliolus, 


ij, m. 

Goldhafer, avena flavefcens, ae, tis, ſ. 
Linn. - 

Goldhaltig, aurofus, a, um; aurum 
continens, tis, 0, 

‚Boldfäfer, fcarabaeus auratus, i, m, 
Ling. 

Goldkies, glarea aurofa (aurata), ae, f, 

Boldfind, fep stochter, mann, 


⸗frau ıc,, dulciffinus, a; unice gile- 
ctus, 8. 
Goldflumpen, maſſa aurea, ae, f.; 


' anafífa auri. 


Golofónig, in der Chymie, regulus 
auri, i, m, 
Goldkrone, eine Münze, numus au- 

reus corona infignitus, i, m. 

Goldkuͤſte, ora Aurifera, ae, f. 
Goldlad, Cheitanthus Cheiri, Linn. 

. Goldlabn, lamina aures, ae, £, - 
Böldleimi, chryfocolla, ae, f. 
Golvlerten, argilla aurofa, ae; f. 

' olo mad)er, auri efficiendi artem jac 
ctans, tis, im. ; Alchymifta, ae, m.⸗kunſt, 
Alchymia, ae, f.; auri efficiendi ars, tis, f, 

Goldmann, aureus; optimus, i, m. 

“ Goldmilz, chryfofplenium, i, n. Linn, 
Qjolomine, vena auri, ae, f. 
Boldmünze, numus aureus, 3, m. 
Qolopspier, charta aurata, ae, f. 

, Goloprobe, obruffa, ae, £.; auri fpe- 

cimen, inis, n. 
GBoldregen, pluvia aurea, ae, f. 
(oloreid), auro dives, ítis, o. ; aurifer, 
era, erum. 
pte d ler aureus, i, m. 
elorofe, Boldröschen, Kirfihifo 

Ciftus Helianthemum, pia ſchiſop⸗ 
Goldſand, arena auro(a, ae, f. 

Frid rrr v , fpuma auri, ae, f. 

Goldfchläger, bractearius, i, m. ; bra- 
Cteator, oris, m, u 

Böldfchmied, 1) cin Stunfifer, aurifex, 

Icis, m.; faber aurarius, i, m. 2)1. e. 

Goldweſpe. | 
Goldſohn, f. Goldkind. 
Goldſpinnen (bas), deductió auri in 

fila, onis, f. Boldjpinner, ductor auri 

in fila, oris, m, 
Gioloflange, etwa maífa longa auri, 


ge, f, 
"Bolditaub, pulvis aureus, eris, i, m. 
Gold: 


€o1—6»ot 
foldftein, Chryfolich, chryfolithus, 
m 


1, m, "n 
Goldſticker, pictor aurarius, oris, i; 
&.; phrygio, onis, m. 7 (titferei, pictura 
suraria, ae, f. ; ars phrygionia, tis, ae, fe 
Goloftoff, pannus auro textus, i, m. 
Goldſtuͤck, i, e. Goldmunz:. 
CoPdincut, tinctura folis (9ber auri), 


it, 1, 
Goldtochter, f. Goldkind. 
Goldwaͤſche, aurilegium, i, n. 
Goldwaͤſcher, aurilegulus, i, m. 
Goldwage, ftatera auraria, ae, f. Urauf 
ahnigen, 3. €. jedes Wort, ftatera aura- 
fa pendöre, oder diligenter expendere. 
Goldweſpe, chryfomela aenea, ae, f. 


n. u 

Goldwurz , Boldwurzel, 1) großes 
Gdeähent. <helidonium majus, i, oris, 
2. Lion. 2) türfifcher Bund, Lilium 
Mmagon, i n, Linn. 3) gelbe Asphodill, 
ssphodelus lureus, i, in. Linn. 

Golf, Golfo, finus, us, m. 

Gondel, etwa lembus, i, m.; cymbi- 
uni n, dder gondola, ae, f. 


. Gott, pantoffelbols, cortex fubereus, ' 


5,1, m. , Borfbaum, fuber, éris, n, 
Gori, eta chordula, ae, f, 
Goſe, cerevifia Goslarienfis, ae, is, f. 
Geile, 0 Go&ftein, fuforium, i,n, 2 
Serinne, Gajenrinne , canalis, is, m. u. f. 
. Gott, deus, i, m. Götter, dii. in Gott, 
L. t. à) durch Gott, per deum, b)fromm, 
i € in Gott entfchlafen, pie. mollte 
Gott, bag, und oft ohne daß, utinam 
"tof, 3, €. mollte Gott, tr kaͤme, 
da,»er füme, utinam (ofi) veniat! Das 
mede Gert nidót! behnte Gott! bewahre 
Obtt! deus avertat! deus meliora! íft$ 
ſe viel als nein, minime ; minime vero; 
nhi minus: drückts bíog cin Verwun—⸗ 
Mm oder Erſtaunen and, hem! oder 
bone deus! f. Vehnten, Ben 
Gets, i. e. a) mit Gottes Hilfe, bono 
cum deo; dei auxilio. b) menn Gott 
Wil, fi deo placet;' bono cum deo. gt 
its Gott, wills Gott, fi deo placet; 
bene cum deo. (Gott gebe ober. gebe es 
Gert! a) ernftlich, faxit deus: folgt daß, 
fo kehrt ur. b) fpörtifch, fcilicet; vide- 
licet. yor Gott, i, e, vor Gottes Augen, 
eoram deo; tefte deo. im Gorted Namen, 
l €. a)mit Gott, bono cum deo. iſts 
tne Formel, worauf ein Borhaben folat, 
ud quod felix fauftumque fit; quod 
® vertat, 5. E. mir wollen in Gottes 
Kamen anfangen, quod felix — fit (quod 
bene vert), incipiamus. iftó ein —* 
ftt oder gemeiner Ausdtuck, ftatt mei 
Wttwegen, fo ſteht per me licet; ego 
apn prohibeo. b) auf Gottes Willen, 
uftrag, nomine (jufTu) dei. fo wahr 
mit Gott heife! ita me deus adjuvet! 
Gott weiß C$, s) eigentl., deus novit, b) 


ewahren. mit 
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i. e. Gott iſt Zeuge, deus eft tdtis; te- 
for deum. um Gottes (ober des lm» 
mels) willen, bey heftigen Reden, per 
deum! ifto fo viel a(ó ach! ‘oder o! fo 
ſteht ah! ober o! oder hem! oder’ fo viel 
als ey! oder ey! ey! euge; atat. Giott 
£909, Sort ft) gedankt, déà eft habenda 
gratia, gerechter Gott! allmächtiaer Gott! 
oder mein Gott! ben Siuórufunuen, bone 
deus. bey Gott! per deum! Goit fei! 
bene vertat! fo wahr Gott Lebe! per'vi- 
tam dei! gder per deum!. einen Gott 
iuo einem machen, numinis loco vene- 
rari; nimium colere. 
Gottesacker, fepulcrorum locus, i, m. ; 
coemeterium publicum, i, n. = 
Gotresdienjt, cultus dei, üs, m.; res 
divinae, erum, arum, f. geheimer, initia, | 
orum, ri. öffentlicher, cultus dei externus, 
us, i, m. ; facra, orum, n. der Stadt ober 
Commun, facra publica, oder bloß facra. 
halten, facra celebrare; facris operari, _ 
Gottesdienſtlich, 1. e. betreffend 1) 
den Innern Gottesdienſt, religivfus, a; um; 
ad cultum dei pertinens, tis, o. 2) ben 
öffentlichen, Außerlichen, ad facrı (ad cut- 


‚tum dei externum) pertinens, tis, 0,; re- 


ligiofus, a, um. 
Gottesfuͤrchtig, pius, Oder pius erga 
deum ; . religiofus, a, um, Adv., pie; re- 
ligiofe. 
GortesfürchrigPeit, i. e, Gotteöfurchr. 
Qorteefurd)t, pieras erga deum, atıs, 
. j reverentia dei, ae, f.; relizio, onis, f, 
Gorttesgebärerinn, deipira, ac, f, — 
Gotteogelabrtbeit, sgelebríamteit, 
theologia, ae, f. sgelebrter, T heoivgus, 
im. e? . 
, Gettesgrofcben, i. e. Gottespfennig. 
otteshaus, 1. e. Kirche, aedes fa- 
cra, is, ae, f. 
, Gotteetaften, aerarium ecclefiafticum, 


n. 
.' GottesEnecht, 1) ein Frommer, pius, 
i, m. a; Priefter, facerdos, otis, m.; dei 
— i, ut, 

otteslämmchen, coccinellá, ae, f. 

Linn. ! 

Giotreeláfterer, maledicus in deum; 
blasphemus, i, m, -laͤſtererinn, maledi- 
ca in deum, ae, f. Bottesläfterlich, blas- 
phemicus ; impius, a, um. Adv., blas- 
phemice; impie. Gotteslaͤſterung, ma- 
ledictum in deum, i, n. ; blasphemia, ge, f. . 

Giotteeláugner, impius, 1, m. ; qui 
fiegat effe deum; deum tollens, tis; m. ; - 
atheus, i, m. ftpil, négare (tollere) deum. 
Gotteeláugnerinn, impia, ae, f.; quae 
negat efle deum, Gotteslaͤugnung, athe- 
ifinus, i, nj. 

Gieteglobn, praemium divinum, i, n 
merces divina, edis, ae, f, 

Bortesmann, i.e. Prediger, facerdos, 


otis, ın, 
Got: 


% . ? 
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Önis, in.; arrha, ae, f, . 
Bortestifch, coena facra, ae, f. 
Bortesveräcdhter, contemtor dei, oris, 
m. 2 verächterinn, contemtrix dei, Icis,f, 
" Börtesvergeffen, 1) Adj., dei imme- 
mer, óris, o. ; iinpitrs; improbus, d, um. 
feyn, dei non meminiffe. a)Adv,, impie; 
improbe, NE; 
Bottesvergeffenheit, impietas ; impre- 
bitas, atis, t. . 
Gotrírieb, Godofredus, i, m. 
Borrgelaffen, nitens (fidens) deo, tis, o. 
Gottgelaſſenheit, fiducia dei, ae, f... 
Qottgetreu, deo fidus, a, um; deo 
fidelis, e; fidem erga deum fervans, tis, o, 
Qotrbarb, Gotthardus, i, m. — — 
Bortheir, 1) Goͤttlichkeit, divinitas, 
-atis, £.; numen, inis, n, 2) Gott, deus; 


numen, MON 
^ (ottlieb bora ^ Theophilds, i, m 
Bettlob, 1) i. e. Gott fen gelobt! deo 
fit laus! deus eft laudandus. — 2) ft. 
endlich, denique; demum, 5, &. nun, 
Gott 206! kommt er. J 
(Botteslog, 1) Adj. a) i. e. verrucht, 
laſterhaft 2e., impius; improbus; fcelera- 
tus, a, um. b) ald Schimpfwort gegen 
Perſonen oder Dinge, mit denen wir un⸗ 
zufrieden find, oder mit denen wir ſcher⸗ 
gen, improbus; fceleratus, a, um. 2) Adv., 
improbe; fcelerate, 
Bortlofigteir, 1)? | 
furcht 2c., Ympietas; improbitas, atis, f. 
2) gattlofe That, re: improba, ei, ae, £; 
fcelus, eris, n, 4. E. degehen. 
- Bortmenfch, idem deusethomo; The- 
anthropos; Feuviganos. 008 
Gottſchalk, Godefchalcus, 1, m. 
Bortjelig, pius; fancrus, à, um. Adv., 
- pie; fancte, Bortfeligkeir, pietas; fan 
oritas, atis, f,; vita fancta, ae; f. 
Gottvergeſſen, f. Gottesvergeſſen. 
Qouvermeur, 1) des Landes, praefes, 
Ydis, ın.; rector, oris, m, 2) eines jung. 
lings/ gubernator; rector, oris, m. ou 
vernante, rectrix; gubernatrix, icis, f. 
Grab, 1) eines Todten, fepulcram, 1, 
n. bis ins Grab,.ad mortem usque. mit 
ind ‚Grab nehmen, 5, &. feine Gedanken, 
ad mortem usque tenere - fervare. jenfeit 
des Grades, i. e. mach dem Tode, poft 
mortem, einen Fuß im Grabe haben, morti 
ie efle. ins Grab legen, i. e. 
erdigen,, humare; fepelire, zu Grabe 
tragen, efferre, oder eiferre ad locuin 
fepulturae. zu Grabe mit gehen, ire ex- 
fequias; in funus prodire, 2) Verderben, 
3. €. ber Sitten, "pernicies, ei, f.; auch 
funus, eris, n.; fepulcrun, i, n. 
Qrebeifen, u e. 1) (Sradfcheit 2) 
Grabſtlchei. — 
Srabeland, ager qui bipalio fubigitur, 
5 m, 


4 


SGottespfennig/ fonte, archäbo,. - 


.fám, vorziehen, praeducer 


Mangel der Gottes⸗ 


Bra —Grͤ 


Braben (der), fofla, ae, f, kleinet, fos- 
fula, ae, £. Waſſer auf bem Telde abznlei⸗ 
ten, inclle, is, n. ; foffa incllis, ae, is, f, 
Graben machen oder führen, ducere fof- 


Graben (Verb.), 1) im Acer Garten 
ic. , a) ohne u —— was? z. é ich maa 
nicht graben, fodere, b) our Graben 
bearbeiten, z. E. den Garten, Erde xc., 
fodere hortum etc. c) af ve oder aus⸗ 
zugraben (ndn, 3. €. Silber, fodere, 
aud) effodere, d) durch Graben machen, 
fodeze, ‚4. ©. einen Brunnen araben, 
puteum, foffam : aud) jteht foffam du- 
cere, i, e. Graben fuhren. hinein gra» 
ben, infodere, 2) mit einem fpiten Werk; 


zeuge, z. E Grabftibel, 3.18. in Eifen, 
Panne, olz, fcalpere; fculpere: et: - 
wa 


graben (irecben, köneiden), rem ; 
aud) in(culpere; incideré ; caelare, 
Graben (dad), s. €. (m Garten xc., 
ffio, onis, f.; foffura, ae, f. in $50lj, 
Marmor ꝛc., fcalptura; fculptura ; caela- 
tura, se, f. 


. Brabpügel, Grabeshuͤgel, tumulus, 


b Ds. 

‚Brabmal, fepulcrum, i, n. gebantes, 
monimentum, i, n, leeres, cenotaphium, 
i, n. prächtiged, maufoléum, i, n. 

Grabfibeit, Brabefcheit, pala, ae, £. ; 


. rutrum, 1, n, 


Grabſchrift, epitsphium, i, n.; in(cti- 
ptio fepulcralis, onis, is, f. ; titulus fepul- 
cralis, i, is, m. | 
Grabjtärte, locus fepulcri, i, m. íft$ 
Grab, auch fepulcrum, i, n, . - 
Grabjtein, faxum fepulcrale, i, is, n,; 
cippus fepulcralis, i,is, in, 
GBrabftichel, caelum; fealprum; fcal- 
.pellum, i, n. - 
Grade, an der Aehre, arifta, ae, f. 
. Grad, i. e. Gtufe, gradus, us, m. 
tropifch, 3. €. des Zirkeld, ber Berwandt- 
chaft, Hitze 2c., gradus, us, m. im hohen. 
rade, à. E. aejallenıc., valde; magno- — 
pere; vehementer: im höhern, magis: 
im hoͤchſten, außerſten, fummopere; 
maximopere: in gleichem, pariter, zu "eie 
nem hohen Grade gelangen, einen heben 
Brad erreichen, à. E in der Gelchrfam» 
feit, ^ Stübnbtit 2c, ad altum doctrinae 
adum pervenire; altum doctriríae gra- 
um adfcendere: den hoͤchſten, aliffi- 


mum etc, 

' Girabatior, pase datio, onis, f. 
Sraduirt, honore academico ornarus, 

a, um. 


Gradweife, gradatim, 
Graͤber, 1) in der Groe, foffor, oris, m, 
2) in Metall, Holzzc., fcalptor ; fculptor; 
caelator, oris, m, : 
Graͤfin, comes, itis, f.? comitis con- 
jux, gis, f 


Graͤflich, comitis; ad comitem perri- 


ncns, 


Graͤ 


nens, tis, 0,; comite dignus, 4, um; co· 
miti conveniens, tis, 0. Adv. morecomi- : 


tum, 


Crimen, fid, moerere; follicitum .- 


effe ; in inoerere effe. 


Grán, cir Gewicht, etwa granulum, i,n. 


Qránsbad), rivus terminalis, i, is, m, 
Qránsbaum, arbor terminalis, oris, is, f, 


Graͤnzbefichtigung, Gränzbegiehung, 


finrum infpectio, onis, f.; — o 
m. vernehinen, obire fines, 


itus, us, 


Gränzbild, Gránsgott, Terminus, i, m, .. 


, Otánse, finis, is, m. ; terminus, i, m. 
ttevifdy, Gränzen, 3. E. der Pflicht ac., 
nes. uberfchreiten, transire. Graͤnze 
jweler oder mehrerer Nachbarn, cenfini- 
wn in, — — 

, ránsen, effe finitimum - confinem - vi- 
tinum: qn x,, alicui. gränzend, 1) der 
m arámt, Grángnadybar, finitimus, a, um ; 
conänis, e; vicinus, à, um. 3) tropifch, 


i. e. damit verbunden oder ähnlich, fini- - 


tmus, 9, um. 


tänzen, i. e. Damit vers 
bunden oder äondc f 1 
alıcut, 


, finitimum effe 


Gfánsenlos, I) Ádj., i, e. 1) ohne 
Orinjtz, 4. €. Ewigkeit, infinitus, a, um ; 
fine carens, tis, o, 2) tinatmáfigt, infini- 
tus; immoderatus; immodicus, a, um. 
I) Ade, i.e. ohne Graͤnze, Ende, 
infinite; fine fine; fine finibus, 2) unat» 
máófat, infinite; immoderate; immodice. 

OránsenicfigFeit, 1) Unendlichkeit, in- 

nitàs, atis, f. 2) Unmäßtafeit, immode- 
rario, onis, f£. ; infinitas, atis, f. 


, Gränzjeftung, arx, cis, f, (caſtellum 


|, n.) in finibus (in confinio). 
Gránsgott, f. Gránjbilb. 


Gränzgraben, foffa limites defignans, - 
ae, us, * 
. Gránsbügel, collis limites defignans, . 


1$, t15, m. 

Gränzirrung, errorde finibus, oris, m. 

Gránsnad)bat, confinis, is, ni, ; finiti- 
inus, 1 m, ] 

Graͤnzort, locus in confinio, i, m, 

rimspjabl , palus termínalis, i, is, m. 
" eut ule, columna terminalis, ae, 
5$, f. - 

Gränzfcheidung, 1) Beftimmung ber 
Orámgen, finium irectio (definitio), onis, 
. 2) Drt, mo fid) noto ober mehrere 
Brängen —— , confinium, i, n. 

. Oránsfolbat, miles in confinio; miles 
imitaneus, itis, 1, m, 

Gránsftaor, urbs in finibus (fita), bis, 
e, f, SA 
, Gränzftein, terminus, ij, m.; faxum 
erviens finibus fignandis, i, tis, n. : 

Bränzftreitigfeit, s jteeit, lis defini, 
zus, tis, f. 

Sraͤnzvergleich, pactum de finibus, 

n 


| Sränzwaffer, aqua limitaris, ae, is, f. 
Schell, ocusfa. Handler. 


Jlis, e; 


. €. Il) Adv., i. e. 1) gr 


. valde. 


Grid —6ta sar 


Qránsweg, via limitaris, ae, is, f. ' 
 Gránsseidben, fignum finium (limite- 
re), i. is, n, ? : 
Bräferey, 1) das Grafen, defectio gta- 
minis, onis,.f. 2) Gras jum gutter, gra- 
men pabulare, inis, is, n. ⸗ 
Sraͤßlich, horrendus, a, um; horribi- 
horrificus; foedus, a, um, Adv., 
horrendum in modum, gräßlich anfehen, 
torva tuerit, í E 
GSraͤßlichkeit, foeditas; atrocitas, atis, f, 
Bräre, Brärhe, fpina, ae, f. Gráten 
heraus machen, fpinas eximere; pifcem 
exoffare. . * 
Grätig, ſpinoſus, a, um. 
Graͤtſcheln, varicare; pedes divaricare. 
Gräuel, 1; Abfihen, horror, oris, m. ; 


abominatio, onis, É. haben, horrere; abo- 


minari: vor etwas, rem. a) abfcheuliche 
Sache, res horrenda - abominanda, ei, 
ae, f. 

Qiráueltbat, res horrenda, ei, ae, £. ; 
facinus horrendum, oris, i, n. 

Gráulidy, I) Adj., i, e. i) erſchrecklich, 
horrendus, a, um; terribilis, e. 2) abſcheu⸗ 
lich, garftig, foedus, a, um. 3) fehr groß, 
vaítus, a, um, iftö heftig, vehemens, tis, 
dv. ráBlid, horrendum 
in modum. 2) garftig, foede. 3) gar febr, - 


Gráupdyen,. ı) Sing. granum deglu- : 
ptuui tenaus. 2) Plural., grana deglupt& 
teauior&, oder ptilana tenuior, ae, oris, fi 
Graf, cemes, itis, m, 
i Dr comirum fedes, is, £. . 
Grafenfrone, corona comitis, ae, f,, 
Qraíjenitano , comitis locus, 1, m.; — 
digniras, atis, f dahin erheben, evehere 
ad locum comitis. JJ 
Qivafíd)aft, comitarus, us, m. x 
Bram, i. e. gehaͤſſig, inimicus; infen- - 
fus; infeitus, a, um, fenn, effe etc., oder 
ediffe aliquem, — | 
Bram (der), aegritudo, inis, É; moe- 
for, oris, m. ; follicitudo, inis, f. haben, 
in moerore effe; moerere: aroßen, Ih 
magno moerore eífe; valde moerere. oet» ı 
urfathen, adferre aegritudinem (moero- 
rem). uv" 
Gramhaft, frapich graͤmlich, i e. 
mürrifch, 1) Adj.,afper; truculentus; mo- 
rofus, a, um, das arámi(d:e Wefen, s [pto 
ritas, atis, f. ; truculentih, ae f. 2) Adv., 
truculente; afpere; morofe, . 2 
Brammatif, Gramimatica,ae,f. Gram⸗ 
matiPer, Grammaticus, i, m, .Bramm 
sifch, .grammatiFalifd) ,- grammaticus, 
a, um, Adv., grammatice, ] 
Qran , ein Gewicht, granum, i, n. — 
Sranat, Branatitein, lapis granatus, 
idis, i m. 4 
Grhnatapfel, malum granatum (Pu- . 
Dicum),. auch Bloß granatum oder Puni- 


cum, 1, m 
€ Grat 


, 
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Granatapfelbaum, malus Punica, i, 


ae, f.; arbor Punica, oris, ae, f.; gder 
Punica Grapatum, Linn. c 
Branatapfelbläce, balaufium, i, n. 
Granarapfelfchale, malicorium, i, n. 
Qranate, i. e. 1)- Öranatapfel. a) 
Granatitin. 3) zum Werfen , erma glo- 
bus pyrobolus, i, m. ; pila igniaria, ae, 
pter) i. e Branatapfels 
um. 
Graustenbläte, balauftium, i,7n, | 
Granatiet, Brenadier, pyrobolarius, 


$, m. 
Granarftein, f. Oranat. . 
Brand, in Spanien, Grandis, oder 
. unus procerum qui vocantur Grandes. 
Granit, granites, ae, m, Dep ben Alten, 
fyen'tes, ae, m. 
Granne, an ber Aehre, arifts, ae, £ 
Granuliven, in grana folvere. 
Qvae, gramen, inis, n.; herba, 2e, f, 
an ben Steifen x., i. e. Blaͤtter, folia, 
erum, n. aud Grad, gramineus, a, um. 
voller Gras, graminofus ; herbidus ; gra- 
. mineus, a, um. darüber tít lanae Gras ge⸗ 
wachfen (fpridim.), hoc dudum oblivioni 
traditum eft; hujus rei memoria. dudum 
abolevit. dad Grad wachſen hören, fapere 
fibi videri. 
 Qirasanger, esmpus gramineus (her- 
bidus), i, m. 
Grasbank, i, e. Rafenbanf. 
Gitaeblume, i, e. Gartennelle. 
Grafen , i. e, Gras abfreſſen, pafei gra- 
mine; ober abfchneiden, gramen fecare 
— 
Grasfroſch, rana hortenfis, se, is, f. 
GQiraegarten, hortus graminofus, i, m. 
Giraegrün , graminei coloris. 
SGras huͤpfer, gryllus, i, m, 
. Gg, grafiche, 1) aus Grad, gra- 
mineus, a, uin, ae! Gras, gramino- 
fus; herbidus; herbofus; gramineus, a, 
um. 3) Gras ähnlich, 3. €. Gied)mad, 
mineus, 2, um. 
Gitasmüde, curruca, ae, f. 
Qraeplap , locus gramineus, i, m. 
Qraereid), graminofus; herbidus, 


@ um. 
Grasſpecht, i.e. Gruͤnſpecht. 
Graf, 1i. e. (ire horrendus, 


&, um, 
Graffiren, 3. €. Peſt 1. , ferpere; va. 
ri; graflari. 
Grafung,_ 1) das Grafen, defectio gra- 

minis, ^nis, f. 2) Grae zum Futter, gra- 

sen pubulare, inis, is, m. ; ober Biehmweide, 
afeuutp, und ton mehrern, paícua: 
choͤne, laeta pafcua. 

. Qratial, congiarium; munufsulum, 

3n, 
Gratie, Brazie, f. Grazie. 
Gratulent, gratulator, oris, m, Bra 

tniarıon, gratulatie, onis, f. ablegen, 


ra 


gratulitione fungi; oder grafultren, gra. 
tulari, Giratuliren , gratulari, j. é. ali 
cui: zu etwas, rem und de re. 
*. Grau, 1) ber Farbe nad, canus; glau 
6us, a, um: erſteres flebt nur von Haa 
ren und oom Alter. graue Haare, can 
eapilli, und bloß cani, orum, m.; cani 
ties, ei, f. Bart, cana barba, Haupt 
canum caput. grau feyn, caneo. erden 
canefco; confenefco. fefr grau, praecá 
nus, $, um, fid feine graue Haare wach 
fa laffen (fprichmwörel.), non angi; no: 
borare, er befommt graue Haare, ca 
pili ejus canefcunr. 2) alt, 3. C. Alter 
thum :c,, canus, a, um 
Qiraubártig, «cana 
$, um. u 
Braubert, Graukopf, i.e. Man 
mit grauen Haaten, canum caput, i, iti: 
n. derächtlich, eana culex, ae, icis, f. 
Grauen, 1) grau werben, canefcere 
der Tag grauer, lucifcit. menn der Ta: 
zu grauen anfágat, prima luce; prim 
mane; fub diluculum. » ſchrecklich (eon 
€dreden machen, 3. €. e$ graut mir 
horreo; horrefce: vor etwas, rem. 3 
zuwider fepn, Widerwillen machen, 3. d 
— vor der Arbeit, piget me 1a 
oris. " 
rauen (dad), 1) Schreden, horror 
oris, m. befaͤllt mich, hortor inceffit me 
oder herrefco. 2) etwas à" tbun, 3. & 
tot ber Arbeit, fugs, ae, £., 5. €. laboris 
Grauerlidy, 1) Adj., horrendus, a, um 
horribilis, e; horrificus, a, um. €$ ift mii 
grauerííd), horror me inceffit; horreo, 
es Ift hier arauerlich, locus e(t plenu: 
horroris, 2) | | 


barba ptaeditu: 


dv, , horrendum in modum. 
Sraufink, fringilla fubcana, ae, f. Klein, 
Graukehlchen, fylvia gula grifea, ae, f. 


lein. 

— f. Graubart. 
* Graulidy, 1) etwas grau, fubcanus 
a, um. 2) qtauerlich. 

Qiraunide, Augennicht, onochyris. 

Graupe, 1) des Erzes, fragmentum, 
ramentum, i, n. 2) jum Effen, granum 
degluptum, i, n. Braupen (Plur.), ptifana, 


ne, f. . 
Graupen Die), i. e. Schlogen, Hagel, 

grando, inis, f Graupeln (Verb.), ci 

graupelt, grandinat. ! 

Graus, ı) Schutt, rudus, eris, n. >) 
das ala horror, oris, m.; formido, 
inis, f. | 

Graus, Adj., i. e. ſchrecklich, hor- 
rendus; horrificus, a, um; atrox, cis, o.; 
dirus, à, um. 

Graufam, 1) Adj., «) gegen andre, 
gy. €. Menſch, Staturell, Thier, crudelis; 
immanis, e. ifts unmenſchlich, auch in- 
humsnüs, 2, um, -b) i. e. fchreiflich, ent. 
etzlich, hg "i ne horten«» 

j 9, um. iſts heftig, vehemens, tis, 

i 2) ASA 


| 


| Gra—Sei 


3) Adv., erudeliter; atrociter, 


el MB uns 
menfchlich, duch inhumane. iftá heftig, 


vehementer. : 
Grauſamkeit, 1) 3. €. eineó Menfchen, 
«rudelitas; immanitas, atis, £. 2) einer 
Cad», strocitas, acis, f..— 
Gitau(dimmel, uus albicans, i, tis, m. 
Qraufen, i. C fibauber, $. € mir 
sraufet, horreo. Das Graufen, hor- 


ror, oris, m. fommt mich an, bejádt mid, . 


borror me inceffit; horrefco. 
Graufpebr, i. e. Baumhader. 
Grauwer?, pelles murinae, ium, arum, f. 


€ 


Graviren, 1) einen Btklaste::, pre 
mere; onerare; gravare. 2) in Merall, 
caelare; 


Gravitát , gravitas, aris, f. Gravitaͤ⸗ 
ti, gravis, e, aravieätifies Wefen, gra- 
viuis, atis, £, Adv, viter. 

Grasie, 1) Huldasttinu, Gratia, ae, f. ; 
Charis, ttis, f. 2) Annehmlichfeit, venus, 
eris, f.; venuites, atis, f.; gratia, ae, f. 

Gregoriusfeft, feitum St. Gregorii, 


Lr ; 
Greif, 1) ein fabelhafter *Booet $, 
yphis, —— u gi 2) i. e. if. 
, 


ser. | AE 
Greifen, 1) faſſen, angreifen, ud 
ren, capere; prehendere; tangere, j. €. 
nad) hem Degen 1c, gladium ere, daher 
ttopiſch, nach etwas greifen, i. e. a 
bam — adpetere rem... b) fid 
bedienen, = * nach der Strafe 2€ , adhi-, 
bere. c) Eingriff thun, 3. €. ins YAuntıe., 
invadere aliengm provinciam. um fid» aret 
fen, «) nach Dingen wm uns, capere res 
tirca fe; manus circumferre. b) fid) atte- 
breiten, 3. €. Krankheit 2c. , latius fer- 
pere; effundi. c) fidy ober feine Macht 
serarögern, fuas opes (fuam poteltatem) 
augere. unter die Arme greifen, i. e. un⸗ 
terſtüsen, füblevare, 2) ergreifen, eras 
fben, gefangen nehmen, capere; pre- 
hendere. - 

Greifgeyer, Cuntur, Vultur Gryps, 
uris, yphis, m, Klein., oder Vultur Gry- 
phus, uris, 1, m. Linn. bun 

Greinen, 1) baó Maul verzerren, ringt. 
3) weinen, — 

Greis, ſenex, fenis, m. fehr alter, de- 
erepitus, i, m. reis werden, greiſen, 
Éeri fenem 5 confenefcere, 

Greifen, f. Greis. . 

Grell, 1). ſchimmernd, glänzend, luci- 
dus; fulgidus, a, um. 2)hell, 3. €. Stim⸗ 
me, clarus, a, um. 

Grenadier, f. Granatier. 

Grenze , Grenzen xc, f. Gtänze x. 

Sant f. Margaretha, Margaretha, 
ie, 8. — 
Breuel, Breulich, ſ. Graͤuel. 

riebs, f. Groͤbs. 

ries, 1) grobkoͤrniger Sand, Kies, 

rea. ae, f. 2) von Mehle, glarea farina- 
na, a6, f. 


gnari, 
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6 Gsiesbsey, puls e glarea farinaceay 
S,T. . J 

Griesgrammen, i, e. dad Geſicht vera 
zerren, verdrießlich thun, ringi; indi- 


Grieſig, i. e. voll Kies, 


a, um. 


^ 


glareofus, | 


Briesmepl, farina de glarea farinacen, 


ae, I, 
Griesftein, lapis nephriticus, idis, i, m, 
Griff, das Greiſjen, adprehenfio; pre- 


henfio, onis, f. chun, prehendere; adpre- : 


hendere. 2) Beraſtung, contrectario, onis, f, 
thun, contrectare rem; manum immittere 
rei. etwas am Griffe haben, contrectatıone 
fcire, 3), Kunſta riff, Rank, ars, tis,f.) do- 
lus, i, m 2 Handvoll, manipulus, i,m, 
5) Handhabe, Stiel, anfa, ae, f. manus 
brium, i, n. am. Druen, -capulus, i, m, 
Griffel, 1) zum Schreiben, itylus, i, 
m.; graphium, i, n. 2) zum £efen, ftylus, 


2) im Kopie, i. e. a) Kummer, Sorge, 
cura, ae, f.; follicitudo, inis, f Gri em 
fangen oder nachhängen, curis indulgere, 
) feltfamer Einfall, Cioenfinn, Poſſe⸗ 
etiva libido, inis, f.; res inepta, ei, ae, f.} 
cogitatio inepta, onis, ae, f. Griffen, ı. e, 
a) Soruen, curae; follicitudines. faben 
curis (follicitudinibus) adfici; follieitudi> 
nes habere. b) feitfame Giaíá e, Pojje 
nugae; ineptiae, arum, f. was das fü 


: Gri:en find! quae (unt hae inepriae? das 


iſt eine Grille von ihm, haec res inepra 
ab.ipfo proficifcitur er hat wunderliche 
Griffen, miris ineptiis animus ejus tene- 
tur. die Stoifer hatten die Girüle, dag x 

inciderunt in has ineptiis, ut etc: { 

will ihm die Grillen aus oem Kopfe brins 
gen, ineptias ex ejus mente ejscıam. das 


im Grillen, ineptiae funt, 3) mürrifcher 


erfch, morofus, i, m. 


Grillenfänger, «) der feltfame Dinge 


hom. | 
Grille, t) ein Thierchen,, gryllus, i,m. ' 


im Kopfe hat, ineprus, i, m.; nwgeror,. 


oris, 1n, a) ber mürrifch (ft, morotus, 


i, m. 
Grillenfángerey, 1) Poſſen, ineptiaeg 
nugae, arum, 2) Neiqunag zu ſeltſa⸗ 
men fDi.aen, fludium rerum mirarum 
(oder ineptiarum), i, n. : 
Grillenbaft, 1) ben Sorgen eraeben, 
guris indulgens, tis, o. 2) eisenfinnig, 
morofus, a, um. 
Brillig, i.e. elatenfinnig, ınorofas, a, um, 
Grimaffe, ») feltfame Gebärde, geſtus 
ineptus, us, i, m, "2, Gebaͤrde, geítus, 
us, m. 220 
Grimm, i. e, grimmig, ſ Gnmmig. 
Grimm (der), 1. e, großer Sorn, rra 
magna: iracundia; faevitia, ae, f. iſts 
Wueb, aud) furor, oris, m. in Grimm 
aerachen, ira exardefcere. den Grimm 
auciajtg , iram (irscundiam, furorem) 
€ a " effun- 


Ne 


2 


Lj 


"NN 


'". (aevitia; ttuculentia, ae, 
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effundere. im Grimme firaft er, ira in- 
. fammetus etc. | D 
(^rimmbarm , colon, i, n. 
Grimmen (Verb.), 3. € es arimmt mich 


in Bauche alxus mea torquetur; fentio . 


tormina, : 
Grimmen (dad), im Leibe, tormina, um, 
n. baden, tormina fentire; torminibus 


." laborare. 
' Grimmig, 1) Adj, z. ©. Menfch, 
hier ic., faevus; truculentus, a, um; 


immanis, es iftó fo viel als beítig, 3. €. 
Kälte, 4.1, vehemens, tis, o, 


Geſicht, vultus (aevus, truculentus, trux. . 


grimmiged Geficht machen, faevum (tru- 
cem, trucul.). vultum oltendere; faevitiam 
vultu prae fe ferre: einem oder gegen Je⸗ 
manden , alicui trucem vultum oftendere; 


. eliquem adípicere vultu truci. . grimmig 


machen, reddere faevum ; efferare. 3) Ady,, 
íaeve; atrociter; truculente; crudeliter. 


anfeben, i. e. grimmiges Geficht machen. . 
3. €. eines Menichen, 
f.; immanitas, . 


(Brimmigteit , 
atis, f.. iſts vSeítigteit, 3. €. der Kälte 


. 26., vehement ; faevitin, ae, f. 


Brind, 3. €. einer Wunde, crufta, ae, 
f. ein: anfattenber, böfer, ober Erbarind 
etwa porrigo, inis, f., odertinea lectis, ee, €. 

Brindig, fcabiofus ; porriginofus, a, um. 

GSrindkraut, Scabiofe, fcabiofa, ae, f. 


, Linn. 
‚Griudwurzel, rumex acutus, icis, i, m, - 


Linn. 
Grob, 1) Adj., i, e. 1) bid, 3. €. keins 
wand, Sand, Ew »c., craffus, a, um. 
a) groß, 3. €. Schrift, Münze ꝛc., ma- 
jor. iſts fo viel als arg, atrox, öcis, o. ; 
miagnus, a, um; gravis, e, z E. Verbre⸗ 
chen ac. arobes Gefchus, tormenta, orum, 
n. 3) tief, 3. €. Stimme zc., gravis, e. 
) nicht zart, 3. €. Hand, Gpeife, Ges 
PA Lıc., crafTus; rulticus, a, um. 4) uns 
aebilder, rob, a. G. Menih, Gefühl, 
Lebensart 1c. , rudis, e, 6) plump, unma: 


. nierlich, 5. E. Menfch, Lebensart, Scherz 


16. , ruiticus; en a, um; agreftis, 
e. 7) plump, nicht fein, geraden, s. €. 
Eameiheity, fügen, € er; 2€., inve- 
nuítus; craffus, a, um; ſimplex, Ycis, o. 
, 8) raub, nicht fein, 3. &. Brod, Menſch 
4€., afper, a, um, 8 augenfcheinlidy, ma- 
nifeftus, à, um, 3. E. füge. 1D) Adv., i. e. 
1) bid, craffe, 2) tief, 3. €. fingen, gra- 
viter. 3) plump, . unmanierlih, inve- 
nufte. 4) plump,  bänerifch, unhöflich, 
invenufte; ruftice; inhumane. 
Brobdrährig, i e. Grob(ábla. 
Brobfädig , craffo filo. 
Qrobbeit, 1) Dicke, craffitudo, inis, f., 
€. des Sandes oc. 2) Plumpheit, 


— Sfanact der Feinheit ober Bartheit, à. €. 


Gefühld :c., inelegantia, ae, f. 
lumpheit, Wnbéftihteit , rufticitas; 2 


: des Brodes 1c. , afperitas, aris, f. 


‚um: ober mád) 


Gto. á 
; | 


humanitas, atis, €. 4) Rauhigkeit, z. G 
$) 3: 
genfcheintichkeit, 5. E. der Lüge, eviden 
tja, «e, f. 

Brobian, homo rufticus; homo pra: 
ditus oribus ruíticis, inis, i, m. ; inh: 
manus, i, m. 

Grobkoͤrnig, craffis granis. 

Brobfchmied, faber ferrarius, i, m. 

Gröbe, i. e. Dide,.craflirudo, inis, 

Groͤblich, 1) Adj, i. e. gtob, plum 
unhöflid), rufticus; inhumanus, s, um. : 
Adv., i. e. a) bid, craſſe. b) pium: 
unmanierlich, ruftice; inhumane. c) (tf 
z. €. irren, graviter; valde, — 

Bröbs, Briebs, i. e. Kernhaus, invi 
lucrum (tegumentum) granorum, i, n. 

Qróídjel, teruncius, i, m.; quadra: 
feítercii, tis, m, ° 

Größe, magnitudo, inis, f. iſts fo vi 
als Weite, aud) amplitudo, inis, f., o» 
Ränge, To (teht gern longitudo, inis, | 
oder 8 €, altitudo, inis, f, its Su 
tur, habitus, us, ra. ; ftauıra, se, f. Di 
Geiſtes, magnitudo animi. fid) in fein 
Größe (nicht bes Leibes) zeigen, oftende 
fuam magnitudinem. Größe, in ber Arit 
metit, quansitas, atis, f, 

Qrófte, maximus, &, um. groͤßte 
beilo, f. Groß. 

Qivoll, odium occultum, i, n. 5 fimu 
tas, atis, f. haben gegen ꝛc., habere odiu 

fimultatem) adverfus etc. ; odiffe aliquer 
ie haben einen (zoll. aegen einander, ii 
ter illos intercedit fimultas (der odium 

Grolzen, i. e. eülpten. 
Sroſchen, insgemein roſſus, i, m.. gt. 
fchenweife, 1) eigentlich, 3. E. bezahle 
fingulis groffis. 2) einzeln, in fein: 
Poiten, minutatim. 

Broß, 1) Adj, s. €. Haus, Seat 
Perftand, Anzahl, Giüd, Reichenur 
Mann 26, magnus, s, um. läßt es fü 
vertaufchen mit lang, fo (tebt lieber Toi 
gus, a, um, ;. &. Menfb, Perſon 3c 
oder mit erwachſen, adultus, a, un 
oder mit heftig, vehemens, tis, 0. 5 od 
‚mit beſchwerlich ober heftig, auch gr 
vis, e, à. E. Uebel, Sra:fpcit 20. : 14 
fo viel als weit; amplus; magnu 
a, um: oder bod), altus; magmus, 
fig, potens, tis, O, 5. m 
gnus, a, um: oder berüibmt, magnu 
claras, a, um; illuftris, e. abfdyeuti 
groß, vaftus, a, um. etwas grof- od: 
größer machen, augere: mit Mo 
ten, verbis. zu groß machen, nimis ai 
gere. Semanben groß machen, i. e. 
zu Ehren bringen, erheben, evehere; « 
ferre. b)ruhmen, erheben, efferte verb;i 
fid) groß machen, i. e. rühmen, fe efi- 
re; gloriari; fe jactare, großen Theil 
magnam parteın: arögern , majorem pa 
tem: grófteh, maximam partem, 3. € 

1 : t 


ere 


die Bücher 
Thrils gekauft, libros emi magnam (maxi- 
men) parrem (oder emi librorum par- 
ter magnam etc.); auch jagt man magna 
ex parte; maxima ex parte. ar08 worin 
fu, in re megnum etfe oder excellere. 
chm fo groß, aeque magnus. ſo groß, 
tam magnus, Éurjet, tintus, a, um, bit 
ange Welt, i. e. vormebme Menichen, 
homines fummi. von der großen Welt 
(à, in luce verfari; in celebritate ho- 
minum eífe, f. Welt. große Augen ma 

dm, i. e. fid) wundern, erftaunen, mi- 
rii; fupere. wie groß? quam magnus; 
quus, 2, um? wie 3 der ann! 
quitus vir eft! * einmal fo groß, 
duplo major. febr aroß, — 
"anus s, um. Not. oft laͤßt ro 

Mrb den Superlat. — d 
más großer Sreunb, Feind, mihi amicif- 
fimus, iatmiciffiznus : ato3er Narr, ftul- 
tiſamus? Gelehrter, doctiffimus. 2)Adv,, 
i.t, a)fehr, valde, 4. ©. fich nicht aroß 


tummern ic., nicht groß achten, non ma- , 


f» seltimare. b) erhaben, excelfe, 4. €. 
denken ic. c) lang,. 3. €. groß gewach⸗ 
It, t e, erwachfen, adultus. 

: BroBadtbar , ein Xitel, Ampliffimus, 
‚um, ! ' 


'eofaomiral , fummus dux chaffis, i, 
. Drofébrrig , habens venas craflas, 
ug, habens magnos oculos, 
uoibeít, foror avi, oder foror aviae, 


Otofbawer, etwa ruflicus major, i, 
err, m. 

Gtoßeltern, avi, orum, m,; avus et 
“rm,t, 2e, m.—f. : 

Creforfel, Urenkel, pronápos, ótis 
p Var dd ger V. sb * 

to eils, richtiger großen Thei 

—— — heile, 


! Öroßfeldberr , fummus dux exercitus, 
), C$, fT, Ó ' 


Gtofifürft, princeps magnus, fis, i, m. 


cr ig Rußland, fucceffor dignitatis im- 


peras, oris, m. | " 
eroffürftenrbum, Principatus mágnus, 
5, !, m. * 


, Crofglirbrig, habens magna membra, 
is, 0, 
Großgroßvater, proávus, i, m. ; mut: 


Itt, progvie, ae, f. N 
Großgänftig, benevolus, a, um. Adv., 
tsevole, |j 
Crofibánbler , 
Wsrnariu$, oris, i, m. Apul, 
Ptofbanbel, mercatura ma 


et co- 


pe, Cic. gewöhnlich fnercatura magna- 


rns. ae f... « 
Großherr, i. e. Großfultan. — 


/- 


BGro—GSru— 
habe ich. arofen (aroͤßten) 


in 


— (negotiator) | 


I 


335 
Grofibersig, magnanimus, a, um. 
Großherzog, magnus dux, i, cis, m. 
Qrofbersegtbum, magnus ducatus, i, 
us, m. 
Broffirer, & e. GrofbanbMer. 
Qivo&Fansler, 1) in.Pehlen, Cancel- 
larius magnus, i, m. 2) anderwärtd, can- 
cellarıus fummus, i, m. 
Großknecht, fervórum primus (oder, 
yo nur samen find, prior). 
‚Großtöpfig, habens magnum caput, 
tis, o. 
Qiroffopf, i. e. Menſch von areptm _ 
Kopfe, capito, onis, m. 
. Grofimádtig, Großmaͤchtigſt, poten- 
tiffimus, a, um. uo. 
Qrofimei(ter, magnus magifter; fum- 
mus mayifter, i, m. j 
Großmoͤgend, praepdtens, tis, o. 
Grofmüthig, fapiens, tis, o. ; altus; 
excel(us, a, um.  Adv., fapienter; anime 
excelfo, . 
d de Ap rn , i. €. Großmuth. 
GBrößmurh, :inagnus animus, i, m.; 
magnirudo animi, inis, f. ; fapientia, ae, f. 
Großmutter, avis, ae, f£. Broßmüts 
terlich, 1) ihr gehörig‘, aviae. a) von, 
ibt erhalten, ab avia profectus, a, um. 
Qrofobeim, Broßonkel, i. e. Bru⸗ 
ber bc$ Girofivateró, propatruus, 1, m. : 
oder ber Großmutter, proavunculus, i, m. 
Grofiprabler, f. Großſprecher. 
Großſprecher, magniloquus, i, m,; 
jactator; gloriator, oris, m. ; gloriofus, 
im. QGroffprederey , jactutio; gloria- 
tie, onis, f. ; magnilequenta, ae, f, Broß: 
fprecherijch, vanus; gloriofus, a, um. 
Adv., gloriofe; vane. BI 
Broßitädrifch, convéniens urbi ma- 
gnae, us, o. Adv., convenienter urbi ma- 


gnae, j 
. Qirofiíultam , imperator Turcicus, oris, 
j, qm. : 


Großtante, 1) Schwerter des Großva⸗ 
i Sch 


ftro, amita magna, ae, f. 2) Schweſter 

ber Großmutter, matertera magna, ae, f. 
— — „i. e. Großprahler. 
GSroßtuͤrk, i.e. Großſuitan. 
Großurenkel, i. e. Sohn des Urenkels 

oder oer Urenkelinn, abnépos, ótis, m. 


, Girofiurentelinn , abneptis, is, f. 


Großvater, avus, i, m. Großvaͤter⸗ 
lid), avitus, a, um, » 
Bofvarcrfußt; etwa "fella brachiis 

ucra, ae, I, : 
Großvezier, fummus militiee Turcicae 
preefectus, i, m. 

Qrotes?, mirus; varie mixtus, &, um. - 

Grotte, crypta, ae, f. ; fpecus, us, m. 
u. f.; entrum, nn, —-— 

Grube, 03. €. Baͤnme ju ſetzen, Thiere 
zu fangen, fcrobs, bis; m, u. f.; fovea, 
ac, f. machen, facere. kleine, fcrabiculus, 
i, m. daher a) in ben Wangen, am Her 
. $^ 4% " ' . —F zen, 


Gru—Gri 


d \ 

sen, ferobiculas. b) tropifch, einem eine 

Grube araben, fraudem «moliri, c) tim 

£5:-.Pauc, fodina, ae, f. 3) Grab, fe- 
ulcrum, i, n. auf der Grube gehen, i. e. 
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en Tode nahe fepn, morti prepinquum . 


effe, oder ft. febr alt ſeyn, decrepirum 
eff: \ 


©, : 
Brubencompaß, gnomon metallicus, 
nıs, I, m. 


Brubenkleid, veftis metallica, is, ae, f.- 
lucerna metallica, ae, f. , 


Srubenlicht, 

Grubenwaßer (in Erzgruben), aqua 
meralfıca, ae, f. 

Qrübden; i. e. Eleine Grube, 
€ulus, i, m. im Kinne und andern Dinacn, 
ftris, ae, f. ; fiffum,i, n ; fcrobiculus, i, m. 

Brübeley, ı) unnüged Nachdenken, 
meditativ fupervacanes, onis, ae, f. ^23) jt 
großes Nachdenken, meditatio nimis dili- 

ns, onis, tis, f. , 

Grübeltopf, i. e. Grübler. 

Grübeln, 1) iu febr nadybenten , zu 
ſehr forſchen, nimis diligenter meditari ; 
nimiopere perfcrutsri. 2) unnuͤtz nachden⸗ 
fen, meditari fine fructu. . 
"^ Qrübler, fcrutator nimius, oris, i, m, 

Grün, 1) ber Barbe nach, viridis, e, 
fton, effe viridem: aud) (tatt grünen, 
$. €. Belo zc., virere. anftreichen, viridi 
colore illinere, färben, viridi colore in- 
ficere. grüne Sachen, 3. E. im Garten, 

rüne Kräuter 2c., viridia, ium, n. das 
ruͤn, 3. €. ber Blätter, viriditas, atis, 
& 2) friſch, 4. © Kaͤſe, bleiſch, Fiſche 


ac., vitidis, e; recens, tis, o, 3) unreif, 
iinmaturus ; acerbus, a, um. zu arlin abs 
brechen, i, e. a) die Zeit nicht abwarten, 


non exípsctare tempus. b) ed zu arg ma⸗ 
chen, nimis male agere. i gewogen, be. 
nevolus, a, um. nicht allzu grün feyn, 
$nfenfum (iniquum) effe. Not. net 
Donnerjiag, insgemein dies viridium, 


ei, in. 

Grün a£), f. Grün. 

beere, 1. e. Stachelbeere. 

Gründel, i. e, —“ 

Gründen, s. €. Haus, Reich, Wahr⸗ 
Het, Sat ıc., fundate. Iftó fet machen, 
aud) firmare. fi) gründen, niti re und 
in re. gegründet , 3. C in einer Wiſſen⸗ 
(daft, fundatus; firmus, a, um. ifté fo 
viel als suverläffig, certus; firmus, a, 
um; oder auf Bründen ruhend, argu- 
mentis firmatus (nixus), a, um, 

Gründlih, I) Adj., i. e. 1) gegtuͤndet, 
(tft, firmus, », um, ifte zuverläffig, ge 
2 cerrus; explóratüs, a, um. 2) in 
i 


^ 


, 

ehung des Den&nó, Urtheilens ꝛc., 
. Mann Verſtand, Einſicht, Kennt⸗ 
niß ꝛe., ſubtilis, e, II) Adv, i. e. 1)(((t; 
firme. $) genati, aceurat, 4. & erklaͤ⸗ 
ven, fubtiliter; accurate; diligenter. 


Gruͤndlichkeit, a, C. ned 9Ranues, des 
eperambcs, basé, übeilices V frcaitas, 


krobi.' 


t 
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ets, t. mit Grüͤudl., i. e. gründlich, 
fubtiliter, 
Bründling, ein gif, Cyprinus; ge- 


bio, i, ^nis, m. Linn. 
Gruͤndonnerſtag, f. Grün. 
Gründung, fundatio, onis, f, 
Grüne (bad), einer Sache, viriditss, 
stis. f. ] 
Grünen, 1) aráün ſeyn, virere. .iftd 
gtüwce Laub haben, frondere. anfan- 
en ju grünen, virefcere, daher grünen, 
i. e. tm guten Stande fegn, 3. €. die 
Wohlfahrt arünt ıc., virere; vigere; Bo- 
tere. 2) arlin werden, virefcere. M 
Grünen (036), i. e. Grünfegn, viri- 
ditas, atis, f. ix 
nfin®, 2 Goldammer. 2) Grüns 
änfling , Art Didſchnaͤbler, coccothrau- 
es viridis, Klein. ; Loxia Chloris, Linn. 
Grängelb, lauchgruͤn, prafinus, a, um, 
Grünhänfing, i. e. Grünfine, 
Grunfohl, braffica caerulea, ae, f. 
GBrünfraut, i. e. grünes Kraut (Kür 
chenfrau:), olus viride, éris, is, n., Hder 
gtüne Kräuter, viridie, ium, n. 
Sruͤnlich, fubviridis, e. _ 
Grünfdling, i. e. Grünfinf, Got» 
ammtr. N. à 
Brünfpen, serügo, inis, £. . 
Brünfpeche, picus viridis, i, is, m. _ 
, Grünwurzel, i. e. Crdrauch, fumaris, 


ae, f. 

Qitüfen, falutere; falutem impertire 
alicui. mieder, refalutare. Gott grüße 
dich! oder fen gegruße! falve; falvusfs; 
jubeo te falvere. gruß ihn von mir, von 
meinetwegen, faluta eum meo nomine. 
einen grüßen Jaffen, mittere falutem ad 
etc. einen —— von Jemandem, nun- 
en Yin Bord e alicujus. = 

ater laͤßt grußen, pater jubet refal- 
vere-te falurat. Das Grüßen, die Brüs 
$ung, falutatie, onis, f. 

rüge, etwa polenta, se, f£. Brü 
händler, negotiator polentarius, oris, 
I), m. ⸗wurſt, farchmen polentarium, 
1n1$, 1, n. á 

Bruft, i. e. 1) Grube. 2) Grab, fe- 
pulcrum, i, n. Befonberó gemauertes oder 
zu Fafſung mehrerer Leichen eingerichte⸗ 
tes SSebáttrig, monimentum ; fepulcrum, 
i n. 

Grummet, foenum chordum, i, n. 
machen, m e. mähen, fecate ; demetere. 

Brund,_ Moder Boden, à. €. eines 
Geräts, Fluſſes 1., fundus, i, m. zu 
Grunde geben — fne. finfen, 3. E. ter 
Stein (flt auf den Grund :., peflum 
ire: tropifb, zu Grunde genen, i. € 
unteraehen, umkommen, zu Schanden 
werden »6;, perire; interire; peflum ire. 
zu Grunde richten, peffumditre; perdere. 
aber auf ten Brund geben, i, e. grünbv 
fid) unterſuchen/ altius inquiro rem; pu 

r. j " 


» » 


rtu Ei 


fin rei inveftigo. Grund des Herzens, inti- 
mus animus, i, m, ; intimum pectus, i, oris, 
n, von Grunb des Herzens, ex animo. von 
Grund der Cecíe, libenti animo; ex ani- 
mo, 2) Grund und Boden, i. e. Acker 
u Fed, fandus, i, m. 3) Thal, vallis, 
i5 f, 4) worauf fid) etwas arünbet, 3. €. 
bé Haufes ꝛc., fundamentum, i, ober 
fundamenta, orum, n. legen, jacio fun- 
diment, 3. C, jum Gebäude, Frieden, 
iut fremmdfchaft, aedificii, pacis etc. etwas 
gum Grunde legen, 3. E. bei etwas, po- 
nee pro fumdamente (principio). Yon 
Cb aus, 4. C. bauen, aerftoren zc., a 
fundamentis. and dem Grunde, ,. ©. 
vajichen, vere; recte; fubtiliter; plane: 
im Grnbe , i, e. a) bie Wahrholt au fas 
$3, fi verum quaerimus; vere; profe- 
ct, b)aánjlid) , plane; prorfus; omnino, 
j. € verderben. mit Grand der Bahr: 
bir, vere. 5) Anfang » principium, i, n. 
eisen guten Grund worin haben,‘ bene 
fundatum effe: Eeinen, non fundatum 
«ie, 6) Yriache, argumentum; i, n.; 
cuf, se, £.; ratio, onis, f. auf ben 
Grund schen , f. oben. Gründe anführen, 
enfas adferre. ohne Grund, 3. ©. be 
boprtn, fine caufa; temere. 7) der Mas» 
Irc, Zärberey ꝛci, fundus, i, m. 8) 
; jus, ris, n., 3. €. Grund haben, 

bd «d auch caufa dt. 9) unter ets 
t Anlage, principium, i, m. 10) Urhe⸗ 
btt, auctor, oris, m. ; caufa, ae, f. 

. Üruntartifel, caput primarium, itis, 
1, n, 

Grundbau, fundationes, um, f. ; fun- 
dimentz, orum, n. 
€umobbegierbe, 
wis, ae, f. 


cupiditas primaria, 


, Granbbegriff, notio principalis, onis, - 


inf; notie primaria, onis, ae, £, . 
Grunbbe(iner, poffefTor fundi, oris, m. 
Orunbbirne ober Erdapfel, 1. e. 1) 

Sortefti. 2) eine andre Frucht, des He- 

Iantbus tuberofus, folglich fructus heli- 

inthi tuberofi, us, m. 

Grupbbóje, praviffunus;  peífimus, 

t, um. 


Grundehrlich, vere probus; probiffi- 
mus, à, um, 

Crumbeio, glacies "infera, ei, ae, f.; 
['sc:ws inferior, ei, oris, f, j 
. Grundeifen, i. e. Sonde, fpecillum, 
un 

GtunbfábigPeit, facultas animi prin- 
palis, atis, is, f, . 

Grundfalſch, falfifmus; plane falfus, 
I, um | 


Grundfarbe, color primarius, oris, i, 
2.; color qui eft fandus aliorum. 
Grunofe(te, fundamentum, i, n. 
Grundfläche, bafis, is, f. A" 
Grundgelehrt, ^ fumme doctus; fubti- 
zr doetus, a, um, Adv,, eruditiífime. 


* 
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Grund eredyrigbeis , jurisdietio fundi, 
— — poe i; n. 
rundgeriche, 1: erit wegen bee 
9leder , judiciam de agris, i, n. 2) Grund⸗ 
gerechtigkeit. 


: Brundgefeg, lex primaria, gis, ae, f.; 


lex principalis, gis, is, f. 
rundgütig, fumme bonus, s, um. 
Grumbbei i. e. Gaudbri 
‚Brundherr, dominus fandi; deminus 
direstus, i, m 
Grundherrſchaft, i. €. Grundherr, (nf; 
gemein dominium, i, n, 
Brundbener, i. e. Grundzins. 
Grundirrehum, error primarius, eris, 
m.; error principalis, oris, js, m. 


Grundtraft, vis primaria, is, ae, £.; 


vis principalis, is, f, 
, Grundlage, 1) Grund, fundamentum, 
5n. 2) Anfang, Urfioff, principium, 
bn _ 
Grundlegung , fundatio, onis, f. 
Grundlehre, doctrina primaria, ae, f.; 
doctrina principalis, ae, is, f.; praeceptum 
primarium, i, t; in der Philofophie, on- 
tologia, ae, f. 
rundlinie, I) unterſte Linie, bafis, 

is, f. 3) bic erfie, prima linea, ae, f, 
' Grundlos, ı) Adj., i. e. a) ohne 
(fcheindaren) Grunb, à. €. Waſſer, fun- 
do carens, tis, 0, Tiefe, abysíus, i, f. ; 
vorago, inis, f. b) unendlich, immenfus ; 
infinitus, a, um. c) ohne Beweiſe, argu- 
mentis carens, tis, 0. ; vanus, 2, um; fu- 
tilis, e. 2) Adv., i. e. ohne Beweife, Gne 
argumentis; temere. 

GitunolofigPeit, 1) (fcheinbarer) Man» 


gel ded Grundes, fundus nullus, i, ius,m. 


4) Unendlichkeit, infinitas; immenfitas, 


atis, f. 3) Mangel der Beweife, inopia ^ 


argamentorum, ae, f.; vanitas, atis, f. . 
Grundneigung,, propenfo principalis, 
Onis, 19, T. - : 
Grunbobrigfeit, i. e. Grundherr, 
Grundherrichaft. | . 


Grundpfabl, palus ferviens funda-- 


mento, 1, t1$, m, 


Grundrecht, i. e. Grundgerechtigkeit. 


, Grunbregel, praeceptum. primarium, 


b n. B * 
Grundriß, forma, se, f.; defignatiog. 
delineatio; adumbratio, enis, f. einer Tob 
fenfchaft, primae lineae, 


Grunbfag,. 1) in ber 3Biffenféboft, 


axioina, Xtis, n. ; thefis primaria, is, ae, f. 
2) Spriaciptum , ‚Kegel, wornach man vers 
A ratio, onis, fi das ift mein Grund» 


46, haec eft mea ratio. gute Grundſaͤtze 


a recte fentire: fchlechte, male, (tis 
> mbda gemäß handeln, fübi 
\sonktare, " j 
Brundfprache, i. e. worin der Ber 
faſſer geſchrieben, ſingua — ag, E 
rund 


— 
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Grundſtein, faxum fundamento fer- 


vien , i, tis, n.. legen, fundamenta jacio. - 


Biunditeuer, folarium, i, n.; tribu- 
tum agrorum - fundorum, i, n. . 
» Örundftimme, vox gravifima, cis, 
se, f. ir 
Grundjtoff, principium, i,n. _ 
Srundſtrich, ductus primarius, us, i, m. 
Grundſtuͤck, fundus, i, m.. 
Grundſuppe, fentina, ae; f. 
Qrunoterr, archetypum, i 
ba ip(a fcriptoris, orum, n. 1 
.Girunbtrieb, vis primaria, is, de, f.; 
vis principalis, is, f. dE T 
Grundurſache, caufa — ae, f.; 
caufa principalis, ae, is, f. 
Spundwane, cera 
s, f, 
Grundwahrheit, 1) Grundſas, axio- 
ma, átis, n. ;- res per fe vera, ei, ae, f, . 2) 
Grundartifel. 
Srundwaſſer, i. e. unterirdifches Waf- 
fer, aqua fubterranes, ae, f, - 
Grundweſen i. e. Weſen, .1) einer 
nche, natura; eífentia, ae, €. 2) dad 
den Grund andrer Dinge enthält, narura 


1 n. ; ver- 


| primaria, ae, f. 


/ 


Brundwort, i. e. Stammwort. 
Qitunosabl, numerus cardinalis, i, is, m. 
Qrunosebnt, decima fundi, ae, f. 

Qrunbsine, folarium, i, n.; vecd 


Qrunsen, grunnire. 
us, m. 

Bruppe, turma ftatuarum, ae, f.; figna 
plura juncta, orum, ium, orum, n.; con- 
junctio imaginum, onis, fi; imagines 
juncrae, um, arum, f. 
« Brus, .i. e. Grand, Schutt, rudus, 
Éris, n, 

Qr 


Ad, grunnitus, 


ſche oder Brufe, i. e. Raſen, cae- 


fpes; itis, m, E 
. Bruß, falutatio, onis, f.; auch falus, 


utis, £, 4. E. vermelden oder bringen (bon 


 . Syemáneem), falutem alicui nuntiare. el» 


nei Gruß dazu fchreiben, adícribere falu- 
vom. geben oder mittheilen, i. e. grußen, 
falutare; falutem impertire glicui. mache 
ihm m:tnen Gruß, imperti ei falutem meo 
nomine; vielfachen, multam. . Gruß bes 
kommen, falutem accipere; falutari, (Sott 
zum Gruß! beym Anfang eines Briefes, 
falutem. unfern freundlichen Gruß zuvor, 
falvere jubeo. " 

. Buardian, im Kloſter, Guardianus, 
ij, m. ; 

' Gudten, i. e. fehen. 

Gilden (der), i. e. a1 Grofchen, flore- 
nus Mifnicus, i, m. 
Guͤlden oder golden, f. Golden. 

Suͤltig, 1) geltend, 3. €. Geld, va- 
lens, cis, 0,; idoneus: bonus, a, um, ſeyn, 
valere; bonum effe, 2) (cit, unveraͤnder⸗ 
tid, 3. €. Friede ac, , ratus; firmus, a, 


fundo ferviens, ae, 


F gal .etc,, oder cingi; accingi: 
foli (fundi) oder pro folo (fundo), alis, n. 


. nis, €; 
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um. machen, ratum facere. fer aültig 
halten, bekraͤftigen, ratumí habere. E 
glaubwürdig, tauglib, 3. €. Zeugniß, 
Zeuge, x., bonus; fide dignus, a, um ; 
auch locuples, étis, von Perfonen. 4) 
Statt findend, valens; locum habens, tis, 
0. feyn , locum habere, _ 
Bültigkeit, 1) 5. &. der Münze, bo- 


- -fitas, atis, f.; pretium, i, n. 2) Feſtigkeit, 


ftabilitas; firmitas, atis, £. 


p Gliaub- 


- würdiafeit, fides, ei, f. ; auctoriras, atis, f. 


4) Stattfindung, Rechtmäßigkeit, jus, ris, n. 

' Gümpel, f. Gimpel. 

— el, confolida; aud) ajuga, ae, f. 
inn SEE 
Gün(tig, 1) Adj., i. e. 2) gewogen, 

genci.t, benevolus; amicus, a, um; fa- 

vens, tis, 0.; propenfus, s, um. feyn, 
favere; effe benevolum. 2) vortbettbaft, 
bigünftigend, gluͤcklich, z. E. Gelegen» 
eit, Wind 2c., profper; fecundus; fau- 

us; commodus, a, um, 2) Adv, i, e. 
a) aewosen, benevole; amice. b) gluͤck⸗ 
lid), fautte; profpere. 

Bünjtling, gratiofus, 3. C. apud ali- 
quem ; oder deliciaealicujus, arum, f. 

Gürtel ,. cingulum, i, n.; zonas, ae, f, 

Qürtelfraur, lycopodium clavatum, 
i,n. Linn, \ 

Guͤrten, cingere; accingere; fich, fe 
ein ‚mit. etwas, 
poer etwas um fid, eingi (accingi) re. : 

„. Bürtler, zonarius, i, ın. 
Güte, 1) Zaitglichkeit,, rechte Befchafs 

enheit, bonites, atis, f, 2) Gütigfeit, 
enignitas; humanitas; liberalitas, atis, f, 

bic (diefe) Gute haben, effe ea benignita- 

te: folgt und oder der Infinit, fo ftebt 

ut, 3. €. haben Sie bie Gute und foem 
men, oder zu kommen, fis ea benignitare 
fis tam benignus), ut venias, in Büre, 
ona cum gratia. —— — 

—— infpector (fpectator) 
ferum venalium, oris, m. u 

Bürergemeinfchaft, communio bono: 
rum, onis, f, f j u 

Gürig , I) Adi., r)tn Worten oder Be⸗ 
tragen, benignus; humanus, a, um , co- 
mis; liberalis, e, 2) freundlich, comis, e; 
humenus, a, um. 3) oefällig, officiofus, 
a, um; facilis, e, 4) gutthätig, liberalis, 
e; benignus; beneficus, a, uin, 5) etimef. 
lich, fanft, gelinde, clemens, tis, o.5 le- 

humanus, a, um; mitis, e. 1l) 

Adv. ı)in Worten oder Berragen, be- 
nigne; humane; coiniter; liberaliter.. a) 
reundlich, comiter; humane. 3) gefäl- 
ig, officiofe; liberaliter; benigne; hu- 
mane. 4) qgutthätig, benigne; liberali- 
ter. $) glimpflih, fanft,, gelinbe , cle- 
menter ; leniter. 

QütigFeit, 1) in Worten oder Werra 
atn, benignitas; humanitas ; comitas; lie 
beralisas, .atis, £. 3) Breundlichkeit, co- 

mitas 


Guͤt — Sun 


mitas ; humanitas, atis, f, 3) Gefaͤlligkeie, 
officium, ij, n.5 facilitas, atis, f. 4) (Sut: 
thätigkeit, liberalitas ; benignitas, atis, f.; 
beneficentia, ae, f. iftó YOobltbat, bene- 
Ácium, i, n,, 4, E. Guͤtigkeiten ermeifen, 

eitare beneficia. 5) Glimpf, Gelindig- 

it, clementia, se, f, ; lenitas, atis, f. Not. 
Ditiofeit baben, 3. €. große ac.,. effe ma- 
gm benignirare etc.: bit (1. e. biete), hac 
(a) benignitate: haben Sie die Gütigkeit 
ud kommen, fis ea benignitate (fis tam 

us), ut venias etc, 

Gürlih, I) Adj., i.e, 1)aftia, freund: 
(daft, 3. €. * ergleich 1€. , &mnicus, a, 
um. a)glimpflich, lenis, e; clemen:, tis, o. 

Ady., ie. ı)gütig, benigne; liberal'- 
tt, 4€. einen gütlich halten, tractare be- 
ugue. fid) autfich tum oder pflegen, genio 

! gere. 2) glimpflich, gelinde, le- 
ger; clementer, 

- Guinee, eine Münze, aureus anglicus, 
i, m, 

Gulden, florenus, i, m. Reichs, flo- 
nnus (mperialis, i, is, m. 

mmi, gummi, n. indecl, ; gummis; 
commis, is, arabifches, gummi arabi- 
cam, 

ponat, Gummi Refina, 1, ae, 
nf, 

Gummiwaffer, aqua gummata, ae, f. 
Gundermann , Giechoma hederacea, 
a D Linn.; hedera terreílris, ae, is, f. 


M 1) Wohlmwollen, favor, oris, m. ; 
mevolentia ; gratia, ae, f. Not. gratia 
—— aud) mea, tua etc.) iſt fo wohl 
Nit Bunft des Menfchen gegen Semanben, 
die Gunft gegen den Menfchen. in 
Sanft ſehn oder ftehen, eífe in gratia: 
ia jemandem, alicujus und.apud aliquem: 
lemmtg, fie erlangen, fich drein teen, 
me gratiam, 3. C. alicujus, oder apud 
"55 concilisre fibi gratiam alicujus. fid) 
einſchle n in bie Ga, fe infinuare 
(imper) in gratiam. die Gunft verfcher; 
Kn, verlieren, gratia excidere; amittere 
fuam, im feine Gunft aufnehmen, reci- 
put im gratiam fuam. aus Gunft, per 
pum, alles geht nad. Gunft, gratia 
"ihe ubique; omnia fiunt per gratiam. 
etmeifen, praeftare benevolentiam. 
urtheilen, ex favore etc.: der 
fiht, gratiofus, a, um, ;. Q. 
Apiderc,; fruens gratia alicujus. nichts 
ar thun, nihil dare gratiae. zu 
Sunften Stmanbe$ ein Urthen fprechen, 
m aliquem fententiam ferre. 2) 
Ertaubnig, 3. €. mit Gunft (su einem) 
Pr tua : gs mehrern, pace veitra. 
Sunk niin eise ait "a 
"fbeseugung, fignum favoris (be- 
"evolentiae), i, n. ctweiſen, praeftare. iftó 
ſo siti als Sunſt, favor, oris, m. bene- 
"lenta; gratia, ae, f. 


^ 


- Gußftein, fuforium, i, n. 
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Dunſterſchleichung, ambitus, us, m. 

@urgel, guttur, üris, n. ;'gula, ae; £.; 
—— i, n, abſchneiden, incidere gu- 
am; jugulare. durch Die Gurgel jagen, 
profundere ; ventri donare, 

Gurgeln, 1) fid), gargarizare: mit et⸗ 
was, re iind rem: aud) wohl, elueré fau- 
ces re. 2) durch bie Gurgel Töne hervor 
bringen, canere gutture. | 

Gurgeln (dad), 3. E. mit Waffer, gar- 
garızarıo, onis, f. * 

‚Surgelmafier, aqua faucibus eluendis, 
ae, t. F 

Gurke, cucümis, éris, m. Gurkenkern, 
granum cucumeris, i, n. GurFenmaler, 

ictor malus, oris, i, m. Gurkenſaft, 
uccus cucumeris (um), i, m, Burkenfas 
lat, acetaria e cucumeribus, oruin, n 

Burfumey, curcüma, ae, f. Linn. 

Qurt, 1) 3. €. um ben Keib oc, cin- 
gulum, i, n.; zona, ae, f. am Gattel, 
lorum; vinculum, i, n, 2) in ber Baus 
£unft, torus, i, m. d 

Qurtbett , lectus loris fubtentus, i, m. 

Buß, 1) das Gießen, fufio, onis, f. 2) 
was gegoffen wird, 3. E. Regenguß, largus 
imber, 1, is, m. Thraͤnenguß, imber la- 
crymarum, 3) Ort, mo gegoffen wird, 


GBußeifen, ferrum fu(um, i, n. 
quud , largus imber, i, is, m, 
‚Bu ftein, fuforium, i, n. 

Bußwerf, i. e. gegoffened Eiſenwerk, 


ferramenta fufa, orum, n. 
De ipid ; Guftevus, i, m. : 
Bujt, i. e. geít, infecundus, s, um; 
fterilis, e. i 

But, 1) Adj., i, e. 1) momit man zufries 


ben feyn fann, tüdbtia, brauchbar un 
, 


Menich, König, Gefunbbeit, Gefb, Gc 
Wagen, Haus, "Berftano, Arbeit, Sunt» 
ler, Katein, Geruch ıc., bonus; probus, 
a, um. gut machen, oder wieder gut ma» 
chen, i. e. 2) verbeffern, cerrigere; emen- 
dare, b) miedet herftellen, erfenen, re- 
farcire; farcire; reftituere: den Schaden, 
damnum. 2) dienlich, canoe bonus, 
a, um. 3) dienlich, zuttaͤgllch, 3. E. wis 
ber das Beber 2c., bonus, a, um, auch 
falutaris; utilis, e. 4) angenehm, Iuitig, 
erfreulih, 4. E. aute age 26. , laetus; 
jucundus, a, um; hilaris, e. 5$) angenehm, 
beticat, 3. ®. Speift, delicarus, a, um. 6) be; 
uem, bonus; commodus, a, um, 3. E. Lögis. 
ier tft gut wohnen, hic bene (commode) 


‚habiterur. 7) leicht, nicht ſchwer, facilis, 


e; promtus; expeditus, a, um, z. E. du 
aff gut reden, expeditum tibi eft, hoc 
dicere etc. 8) gefchiett, 3. €. Schuiter, 
benus; peritus, a, um. 9) gefund, 3. €. 
Augen, bonus; famus,s, um. 10) qluͤck⸗ 
lib, 3. E. Selen, p qus Stunde 
tommen, profper ; fauftus; bonüs, a, um. 
emn Morgen bieten, falutare ali- 

quem 


rj 


330 ut 
quem mene, dii ohne mane, 190 | 
verſteht. auten Morgen! falve! 11) Acht, 


- 


3. €. Perlen, Silber zc., probus; bonus, 
a, um. 12) ſchwer am Gewichte, à. ©. 


gute Groſchen im zu. der leichten, 


gravior, us, 13) vornehm, anſehnlich, 
3. €. von auter Geburt ıc., honeftus, a, 
um; illuftris, e. 14) ziemlich, k E. 
Stimme ꝛc., bonus, a, um, guter Theil, 
bona pars. guten Theils, bonam partem. 
15) groß, 3. E. Theil, bonus; magnus, 
a, um. Ötredfe, magnum intervallum. 
16) guͤtig, bonus; benignus, a, um: 

bein und oder ber Infinit. nad fo gut 
burd) ut auógtbrüdt wird, 3. G. ftn fo 
gut und Fomm, fis tam benignus, ut ve- 
nias. er war nicht fo gut, ed zu fagen, 


non'erat tam benignus, ut diceret, Daher . 


im Buren, mit Büte, bona cum graria. 
17) geneigt, günftig, benevolus; amicus; 
propenfus, a, um. einem gut (ttn, amare. 
im Guten, i. e mit Güte, f. vorher. 
18 nicht arg, nicht boͤſe oder ſchlimm, 
à. €. Mannıc., bonus, a, um. 19) atit 
fagend, 4. €. ich bin gut dafür, praefto; 
fpondeo ; für etwas, praefto rem, de re: 
fur Semanben, aliquem, de aliquo. 20) 
genug, fatis, es ift gut, i. e. a) e$ ift at» 
mua, fatis eft. b) ed mag genug fen, 
fufciat: und, wenn man ini Reden ab; 


* Bricht, haec hactenus. es gut fen Taffen, 


j. e. a) zufrieden feyn, fatis habere; con- 
tentum effe, .b) ftill feyn, tacere; flere, 
ed mag gut fep, i. e. a) ed fep genug, 
fatis fit; fatis eft. b) fo viel, menn man 
im Reden abbricht, haec hactenus. c) 
wir wollen fchwelgen, taceamus, ober 
ich will fehweigen, tacebo. 21) recht⸗ 
ſchaffen, reblid), bonus; probus; integer, 
$,um. 22) ps ‚gern, libens, tis, 
e. mit gutem Willen, libens (lubens), tis, 


“ o,; lubenti animo. im Guten, 1. e. gern, 
libens; lubenti animo, gder non invitus, . 


23) einfältig, bonus, a, um, 24) zumsie 
Ien ftehes überflüfíia, à. €. was paffitt 
uteó Neues? quid novi eft? mit autem 
Morbedachte‘, eonlulto. Net. atiter Much, 
animus bonus; iſts fróblidber, auch lae- 
tus etc. qutes Sutb$ fep, bons animo 
effe: iſts fröhlich, luftig feyn, auch efe 
animo hilari (laeto). we Adv, i. e. 1) 
wohl, wie c8 fepu fell, bene; probe. gut 
lateinifch, bene latinus, bene latine. das 
geht qut, res bene procedit. gut, i. e. 
das (aft fid) hören, audio. auch gut, i. e. 
recht, recte. gut thun, i. e. a) fich recht, 
betragen, recte agere. b) (id) in bic Leute 
fóiten, accommodare fe ad voluntatem 

ominum. C) — oder den Leu⸗ 
ten gehorchen, ebedire; parere, z. E. ho- 
minibus. d) erfegen, reftituere; refar- 
cire; farcire. e) gefallen, placere, f) 
nüten / prodeffe. 3 nüslich,. bene. qut 


than, i.e. nüGen, prode&e. 3) gánftio, 


W But 


N 


chs geneigt, bene, es out meinen, bene fan- 


tire, oder (tatt lieben, amare, oder güm 
ig fegn, favere, 4) bequem, angenehm, 
ene; jucunde; commode. (6 gut haben, 
—— vivere i fuaviter re fe ha- 
ere. aut t un, i e. angene eyn, € 
fallen, jucundum elle; placere, 9 (ei 
facile, y. ©. ich willó gut heraus bringen. 
bf Haft out tröften, facile eft tibi confo- 
lati. 6) be(icat, 3. E. efffn, bene; deli- 
cate, 7) fcr, ziemlich, bene; valde, 
3. €. gut Beiapten , gut bepadt. 8) theu⸗ 
er, à. C. verlaufen, bene; care. 9) 
wohlfeit, 3. €. Eaufen, bene; recte; vili. 
10) freundlich, amice; amanter, 3. €, 
thun gegen (mit) Semanben , amice fe ge- 
rere erga etc.: iſts zum Scheine, fimu- 
lare amicitiam erga etc. i1) fid) qnt 
anía(fen, bonam fpem praebere; bonam 
fpeciem oftendere. etwas aut heißen, aut 
ton laffen., i. e. Mos probare. 
dut (ao) — ‚Sure, 3. €. ber 
Seele, des Leͤbes, Glücs, bonum, i, a. 
@üter, bona, .2) Bermögen, bona, orum, 
n.; fortunae, arum, f. dafür jtebt auch 
oft &ürer. 3) 3. E. Lahdgut »c., prae- 
dium, i, n.; rus, tis, n. 4) Waare, merx, 


cis, f., 3. €. Mebgut. f. aud. Sure 


a9). 

Burachten (dad), arbitrium ;. judicium, 
i, n.; fententia, ae, f. von (id) geben, 
fententiam dicere. rad) meinem ıc,, de 
mea fententia; meo judicio etc. 

Butartig, à. &. Blattern, bonus, =, 
um. Sinder ıc., bonus; bonae indelis : 
auch von SRen(dyn, liberalis, e. Buta 
attigfeit, bonitas; probitas, atis, f, auch 
von Renſchen, liberalitas, atis, 
Burbefinden, Gutduͤnken (daS), i. e, 
—— 

Gute (das), i. e. alles, mas gut iff, 
bonum, i, n. beſonders 1) das Taugliche, 
bonum. viel Guted, multa bona, etwas 
Gutes tbun, a) uberfaupt, recte agere; 
benesgere. b) Wohlthaten ermeijen, be» 
ne facere alicui; beneficia tribuere alicui ; 
beneficiis adficere aliquem, viel Gutes Bet 
et mir gethan, faepe mihi bene fecit; m 
beneficia tribuit. 2) Gütigkeit, metilligtett, 

na 


-bafer im Guten, 1, e. in Gute, 


cum gratia: iſts von felbft, aud) fponte; 
ipfe; ober gern, libenti animo. 3) Gitit» 
thátiateit , 3. €. zu. Gute (Dun, bene - 
facere: (ib, Abi, indulgere genio fuo: 
fih nichts, defraudare genium fuum, 4) 
Gefaͤlligkeit oder Macht. daher 35 Gu⸗ 
te geben, i. e. 2) verziehen werden, igno- 
fcig" concedi. .b) mit aerechner ‚werden, 
procedere, zu Gute gehen laffen, i. e. 
a) fchenfen, donare. b) als empfangen 
anfehen, acceptum habere. c) verzeihen, 
cencedere; 'ignofcere, 31 Gute halten, 
i. e. verzeihen, ignofcere; veniam dare. 
in Gute Fommen, i. e. a)gedeiben, pred- | 
| € 


6ut 


Me b) zu Theil werden, contingere, 
gr aegeben werden, eribui; dari. 
Burfinden (dad), i. e. Gutbefinden. 
Gurbeifen, gut heißen, i. e. billiaen, 
probare, adprobare; comprobare. Das 
Gurheifen, adprobatio; «comprobatio, 
pas, t, . 

Curbeit, i. e. Gtlofeit. — — 
Gutherzig, liberalis, e; benignus, 
um. Adv., liberaliter; benigne. (futs 
derzigkeit, liberalitas, atis, £.; beneficen- 

tii, ae, f. ; animus benignus, i, m. 
Gutmadyen oder gut machen , ı) recht 
Behtn, recte facere. &) verbeffern, emen- 
(re; corrigere: oder wieder berfteller, 
triegen, reftituere; refarcire ; farcire, 4. E. 
den Schaden, damnum. Das Burmar 
;, le *Berbejerung, emendatio; 
torrectio, onis, f. / >= 
Out meinen, benevolum effe alicui, 
(Gut. Das Burmeinen, 1) Wohlwol⸗ 
kn, benevolentia, we, f, 3) Kedlichkett, 
probitss, etis, f. Burmeinend, 1) wohl⸗ 
riend, benevolus, a,.um. 2) redlich, 
probus, a, um. , 
Gut (agen, fpondere; praeftare: für 
ttwas ober Semanben, praefto.rem (komi- 
ntm) oder de erc.: aud) fteht Accuf, cum 


Infn. nach fpondeo unb praefto. : Das’ 


Curíagen , fidejußßo ; fponfio, onis, f. 
Gut ſeyn, 1) (ieben, bene velle alicui ; 
mare, 2) bie gehörige Güte haben, be- 
sum effe. e$ mag gut fepn, etwas gut 
(m laſen, f. Gut. 3) aütla fenn, beni- 
ps effe. 4) sen ean, às effe ; fuf- 
vere, f. Gut. 5) (teben für etwas, prae- 
kıreee., f. Gutfagen. 
Senbet, dominus fundi (eder prae- 
i), 3, m. 
Qut proben, i. e. r) billigen. 2) gut 
ftit, f. Sur fagen. 
ig, liberalis, e; beneficus; 


benignus g, um. Adv., liberaliter; be- 
tige. - | 


— 


Sut — Gyp $5! 


Suerhatigkeit, liberalitas; benigniras? 
atis, f.; beneficentia, ae, f. habe, Pes 
ſitzen, 3. €, große, effe magna liberali- 
tate etc. 

Gutthat, beneficium, i, n. ermweifen, 
praeftare; tribuere; dare etc. ; adficere ali- 
quem beneficio. Defommen, genießen, ac- 


* cipere; frui, oder adfici beneficio. 


Bur rbun, — ee uod, recte vive. 
re. 2) ſich ſchicken (m feine Umfiände, fe 
accommodare ad fortunam, oder nach Yes 
mandes Willen, ad voluntatem alicujus, 
oder nad) anderer Willen, aliorum etc.: 
ift geberchen, 'pateo; obtempero. 

gut oàucbten, gefallen, angenehm  fepn, 
effe gratum ; placere. - 5 nu6en, Beiliam 
fto, proceffe; effe falutarem (utilem). 
nicht gut than, non prodeffe etc.:  ijió 
fihaden, nocere. 5) erfesen, reftituere, 
den Schaden, damnum refarcire. 

Qut werden, 1) beffer werden, feri 
meliorem. | e) heilen, fanari. 3) Freund 
erden, fieri amicum. 4) gut gerachen, 
bene procedere. 5) günftig werden, fieri 
amicum. 6) Gutcó wiederfahren, 3. ©. (o 
qut wird mird nicht (wieder) werden, calis 
felicitas nunquam mihi continget; tam 
bene mecum non agetur. 

Gutwillig, 1) Adj., promtus; parstus, 
a, um; liberalis; facilis, e. gu gutwillig, 
nimis etc. 2) Adv., i. e. a) dienftmilli 
promte; liberaliter, b) von [regen eub 
den, fponte; ultre; auch, ipfe. 

Gutwilligfeit, liberalitas; facilitas, 
atis, f. 

Dyps, gyp(um, i, a. Gypoarbeit, 
opus Eypfeum, eris, i, n. en 
ter, plopiaftes, se, m. atti 
ypfo Hills , e. Gypsbild, eto V 
gypfo; image gypfes, inis, ae, f. Bypss 
decke, tectum e gypfo; tectum gypfeum, 
5n. Qwpfen, gyp(are; gypfo induce. 
re. Gypier, gypfoplaftes, ae, m. Gypo 
mebl, farine gypíee, ee, f. 


Ha— Haa 


Su ah! oder hat ober chem! 

far, 1) eiu einzelnes, pilus, i, m.; 
mais, 1, m. -auf bem Stop[e, cepillus, 
^ m.; düd) pilus, j, m.; crinis, is, m, 
raue Haare, cani, erum, m.: fich mad 
kn Jaffen, i. e. fi kümmern, laborare; 
ang; follicitum effe. es fehlt nicht ein 
fa, oder bcp einem fjoart, i, e, bey- 
De, parum abe&t, 4. &. «6 fehlte nicht 
cin fet, daß ich (nift) gefallen wärr, 
i Haare waͤre ich gefallen, pa- 


m $4a 


sum aberet, quin eederem, es (ft Fein 
gutes Haar an ihm, ne unum quidem 
pilum boni viri habet; nihil omnino bo- 
ni im eo ineft, er fat kein Haar von (ti^ 
mem DBater, nihjl habet fimile cum patre, 
fuf tin Haar, i. e. genau sccurate, um 
fein Haar, nicht um win Haar, i. e. aet 
ec nullo modo ; omnino ven, ich fra⸗ 
at fu Haar Darnach, nullo modo (omni- 
no non) euro rem (laboro de re); woͤrt⸗ 
li, ne pili quidem favio rem, peo 

á | f 


. crines. 


' ! E 
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‚Haar oder niche um ein Haar, i. e. ttm 
nichts, 3. €. deym Comparat., bei aliter, 
alius etc.,: heißt nihilo, um Fein. Haar 
beſſer, anders. zc., nihilo melior, er ift 
um feli — anders, nihilo differt, die 
Haare fichen zu Berge, capilli horrent. 
. ‚mit den Haaren herben ste 

capillis aliquem adtrahere. b) singen, 
cogere, oder übel anführen, male adferre. 
in die Haare gerathen, 1. e. a) uneins wer 


den, discordem fieri. b) angreifen, ans - 


paden, losachen auf 1€. , invadere; pete- 
re. bit Haare wachien laſſen, premittere 
aare laffen,.i. e. N 
ben, damnum facere. fliegende Haare, 
eapilli (crines) paffi. 2) ble Haate des 


Haupts zufammen, capilli, orum, m. f» , 


fern fie acfómmt merben, crines, ium, m. , 
fofern fir frifirt werden, coma, ae,f. fo», 
fern fie aefchnirten werden, cac(axies, ei, f. 
aarband , vitta crinalis, ae, is, f. 
. *jaatbeutel, etwa facculus crinalis, i, 
is, m. 
Saarbinde, vitta crinalis, ae, is, f. 
Haar breit, 3. €. nicht ein djaat 
breit, eigentl., ne pilum quidem latum; 
ſteht indgcmein, 9) i. nicht bae mindes 
e,.ne minimum quidem. b) ſt. miche 
mindeften , plane.non; omnino non. 
zaarbuſch, i. e. Haarſchopf. 
Aaardede, cilicium, i, n. 
Saaren, i.e. bit Haare verlieren, pi- 
los a’nittere. auch faac man fich. hären, 
‚ Suarfsrmig, erinalis; crinibus fimi- 
18, €. , „’ Jt 
YSaarig, i. e. 1) behaart. 2) Haaren 
ähnlich, crinalis, e. 
^ ..*Saarfámm, pecten, fnis, m. 
aarklein, fingillatim; accuratiffime, 
5 ape idi capillus Veneris, i, m. 
'"$aarílod'e, cincinnus, i, m. s$aats* 
locken habend, cincinnatus, a, um, 
Saarnadel, acus crinalis, us, is, f. ; 


Qo. ‚@inale, js, n. 


Zaarpuder, pulvis crinalis, eris, is, m. 
xAaarpug, ornatus capillorum, us, m. 
Zaarroͤhre, Saarröbrchen, tubus 
(05er tubulus ) capillaris, i, is, m. 
sjaatfalbe, zum Wachſen ober Aus⸗ 
(allen der Haare / unguentum capilli, i, n. 
zum Ausfillen, phlothrum, i, n. 
aarfalz, halotrichum, i, n. 
Da del, i. e. Schädel. 
„aarfcheere, forfex crinalis, Ycis, is, f. 
Saarſchmuck, ornatus comae, us, m. 
gpl nur, i e Haarſeil. 


sarfchopf, cirrus, i, m.; eapronae , 
x cundum. fermer merfe_ man noch z; ct» 


(dapronene), arum, 
Saarichweif, der Cometen, crinis, is, 

m. haben, crinem ducere. | 
aarſeil, funiculus e pilis, i, im. 
*Aanvüeb, cribrum e pilis, i, n. 

A Bay lanugo argentea, inis, 

ae, t1. de . 


erluſt ha⸗ 


Muth, Liebe, Haß, au 


. €, Hier haft du nun meinen 


Haa—Hab 


Aaaritrang, peucedanum, i, n. Linn. 

x pel da capilla f&entzum, i, n. 

HSaartuch, pannus e pilis, 'i, m. 

aarwachs, 1) Bachs zu ben Haaren, 
cera capillaris, ae, is, f. 2) im Körper, 
aponeurofis tendinea, is, 1e, f, ; extremi- 
tas mufculi tendines, atis, ae, f, 
ZSaarwuchs, incrementum crinium, 
i.f 

fans, Sreblume, nymphaea, ae, 
. L'nn. 

Sarrwurzel, radix pili, icis, f. 

Saarzange, vulfella crinalis, ae, is, "f. - 
. Yaar3opt, ctines in nodum collecti, 
ium, orum, m. . 

Sabe (die), Zabſeligkeit, faculrgges, 
um, f.; bona, orum, n.; fortunae, arum, 
f. aud) durch Umſchrelbung, 3. &. ale 
meine, omnia quae habeo. 

haben, à. €. Bucher, eunde, Geld, 

fc. , habere. 


fl. habeo, 4. €. librum, ſteht aud) eft 


' mihi liber: id) Habe Bucher, funt mihi 


libri. auch fiehe we, von Dingen und 
Perfonen, von denen i) Gebrauch mache, 
oder mit denen id) umgehe, z. C. einen 
auten Vater haben, ud parre_erc.: iſts 
(9 vicf.aló begabt. feyn mit :c., and) 


'práeditum effe re, odet geſchmuͤckt fern 


mit 2€. , auch ornatum elle re, oder das 
mit verfeben, — —— ſeyn, in- 
ftructum eſſe re, 3. C. einen guten Kopf 
m ingenio bono effe praeditum (in- 
ructum, ornatum). auch heiß: das Fies 
ber, Brantheir haben, laborare febri, 
morbo etc. it babem fo viel als bes 
finen, qud) poffidere: beſonders von 
liegenden Gründen. hab’ id ift beifer 
ald hätt" ich, beati poffidentes.. iſts fo 
viel als halten, auch tenere, 4. €. ein 
Buch ín der Ha ıd haben ze. tits fo tel 
als wiffen, habere; fcire; noffe etc., à. 

Surfhtu T 
habes etc. befchreibt babem eine Sache 
oder Perſon nad ihrer Größe, Geitalt, 


Güte oder fonitiger Befchaffenheit, 


fü 
ftebt andy) effe mit Genit. oder Abl. 
Subft., wobey gern ein Adj. eber Pronom. 
fteht, 4. €. einen guten Kopf, effe boni 
ingeni; effe bono ingenio. der Stein 
hat hundert Prund, lapis eft centum li- 
brarum. fie bat große Schoͤnheit, eft 
pulchrae formae. en Cie die Güte, 
und 2€. , fis ea benignirare, ut etc. gern 
haben, i. e. etwas gern fcben ober eme 
pfinden, amare. das babe ich gern, hoc 
ame; 'hoc placet mihi; hoc eft mihi ju- 


was haben zu ıc., 3. €. zu thun, 
ı6., habeo, quod agam, edam etc. 


en 


babe niches zu effen, thun 2c,, non ha- 


beo, q'*od edam etc. 2) ich habe nicht, 
non habeo; mihí non eít etc. : kuͤrzer, 
eareo, j. €. libris: auch non mihi fup- 

B petit 


Hab 


peut (5. €. otium), oder non mihi fup- 
petunt. libri, ich habe feine 2c. 3) haben 
mit einem Subítanr. wird auch ejt durch 
ein einziges Verb. ausuedrüdt } €. Has 
zegen 2c. , odiffe aliquem: git €, amare, 
oder anorem habere erga etc.: Meinung, 
L e. meinen, putare: Hoffnung, i. e. 
hoffen, (perare: Qreu^e, gaudere; lae- 
uta adüci: Betrubniß, Schmerz, dole- 
rt; dolore adfici : Mangel an ꝛc., carere; 
Namen, i. e. beigen, vocari: Neigung, 
mdinari; propenfum effe: Gefpsti, i:e. 
horten: Unterredung, eolloqui: Gefahr, 
ilitari ; in periculo effe, 4) haben, 
te. aeniegen, auch ferai, 4. E. Vergnuͤ— 
; frui etc., oder capere (percipere) vo- 
ptätem ex re; delecrari re etc. 5) ba: 
ben, i. e. incominobirt werden, Noth 
haben von etwas, Jaborare, T: €, Krank: 
beit, Fieber, Hunger, Durſt, Zebler ze., 
morbo, febri, fame etc. 6) ee bat oder 
t$ bat fid, i. e, es ift, find, wird (mer 
den) gefunden, eft, funt; reperitur, repe- 
nuntur etc. ,. 3. E. es har fid) hier viel 
Mer, funt (inveniuntur etc. ) hic multi 
pifces: es hat fich eine Ütenge xc., eit (inve- 
titur) etc. e baben, i. e. betommen, davon 
dagen, 3. E. 
* — adipifci. 8) haben, i. e. 
tagen, fahren, a. E. Schwerdt an der Seite, 


einen Namen 2c., gerere: auch heihr ben. 


Romen haben, i. e. heißen, vocari. 9) 
bsben wollen, I. e. a) verlangen, mine 
kben, velle; cupere. b) verlangen, fors 
Mm, velle: poftulare; pofcere. mad 
mit bu haben? i. e. a) war verlanaft 
ni was fehle bir? quid tibi vis? b) 
das wiltft bu bamit fagen? quid vis in- 
ligi his verbis? 10) zu thun haben 
mit x., ehrbar oder unehrdar, rem ha- 
bee cum etc. 11) lieb haben, amare. 
i$ und werth haben, carum habere; 
ume. 12) haben, i. e. miıffen, habeo, 
ítq. Infin. ; bod) öfter fte: debeo ; opor- 


tet; heceífe eit, oder c fm dus, - 


der Gerund. in dum, 4. €. id) habe 
ned) viel su fayen, multa mihi dicenda 
funt etc. ; debeo etc.; oportet ere.: Du 
bait zu cilen, tibi eft feitinandum: zu 
zehorchen, debes parere etc. 13) da fat 
ets oder ba bat er eins, habet; hoc ha- 


ber. 14) feit zu haben, i. e. zu idaf^ - 


fen, parabilis, e; 1$) fiatt id) babe ges 

br, kann man auch zuweilen ſagen, 
Din theilhaft geworden, z. €. Glud, 
tompos factus fum fortunae; potitus fum 
fortuna: oder có ifi mir mieber(abren, 
iu Theil geworden, 3. €. res mihi con- 
upr,. 16) ift baben fo viel at$ fchaffen, 
[ fieht auch parare; comparare, ober be: 
mmen, acctpere, adipifci, 3. (Y. Das 
(ud) (of(t bu morgen haben, cras acci- 
ese cras habebis etc. ED abem, i. e. 

rien oder fónnen, poffe gder licet, j. 


* 


^cet mihi etc.: non poffum etc. 


Umgang, 10 kann ufus, us, m. 


Lob ꝛc., heißt auch ferre; au-.. 
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E. id) habe nichts zu befehlen, m 
185 Ur - 
fache haben, feq. Infio., eft quod, "i E. 
er hat Urſache zu lachen, weinen ꝛc. 
eſt quod rideat ete.: nicht, non 'eib. 
uod etc.:-.. die Cítern haben nicht Urs 
ache zu ꝛc., non eft, quod parentes ri- 
deant. . e 2. : 

Aaben (da6), habere. ifté Gebrauch, 
ſtehen. 
rad x. f. Hafer. i 

Aaberechr, pertinax, ácis, m.; cedere 
——— " m. os 

aft werden, potiri. iſts ergreis 
fen , prehendere; comprehendere. Eu | 

sSabidbt, accipiter, tris, m. 

3abichtskraut, hieraoium, i, n, Linn, 

vaabidyrenafe, nafus aquilinus; nafug 
aduncus, i, in. 

x$abir, i, e. Kleidung, veftitus; habi- 
tus ; ornatus, us, m. ; 

Zabſeligkeit, i. e. Habe. 

. v$jabfud)t, habendi smor, oris, m,; 
avaritia, ae, f. aus Habſucht, per ava- 
ritiam. sjabfüdbtig, avarus, a, um. Adv., 
avare. 

Si an der Aehre, arifta, ae, f. 

—— onónis fpinofa, Ydis, ae, 
. Linn. | 

nn i. e. Hackklotz. 

"*jadbrer, 1) im ber Küche, etma ta- 
bula fecandis cibis, ae, f. 3) zum Spies 
ken, etwa fambuca, we, f. - 

«ade, ı) Werkzeug, ligo, onis, m. 
mit jme) Zähnen oder Banken, bidens, 
tis, m. 2) Berfe, calx, cis, f£. auf den 
Hacken feyn, in tergo alicujus haerere. 

Haden, 1) mit- bet. fade, fodere; 
ruere, 2) mit der Art, oem Meſſer ıc., 


fecare; caedere. fich (mit der Art), vul- 
. nerari fecuti. 


3) bicken mit dem Schnas 
bei, ferire; tundere. Das Zacken mit 
der Hacke, fotfio, onis, f. mit ber Ars 
1C. , fectio, onis, Y 
&d'evlobn, 1) fürd Holz, merces pro 
— ligni, &dis, f. > mit der Halte, 
merces g foflione, édis, €. Ä 
v3ad'Flop , caudex ferviens fecandis re- 


-bus, cis, tis,.m. 


Sackmeſſer, culter inciforius, tri, i, m. 
adich, i. e. Eben. 
ackſtock, i. e. Hackkllotz. 
aber, 1) Bank, rixa, ae, f.; lis, cis, 

f.; jurgium, ı,n. a) Cappen, lacinia, am f. c 
Anderer, rixofus; ligitiofus, i, m. 
Zaderhaft, zaͤnkiſch, ligitiofus; rixo- 

fus, a, um. | 

, Haderlump, colligens lacinias veteres, 

tis, m. a 


Yabern, litigare; rixati; jurgare. Dad  : 
'sS$abern, lis, tis, £.; rixa, ae, 


f.; litigis 
um ; jurgium, I, Dn, 
Aaderführig, i. e. Haderhaft. 
x$a«evling, Hädfel, itramentum con- 

ciíum, 
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eifum, i, m fchnelden, eohcidere finge 


mentum. 
— „i. €, Jutterbank. 
ckerlin zsmaſchine, machina ftrami- 
nibus ſecandis, ae, f, 
ád'fel, i. e. Haͤckerling. 
áftel, $e(tel fbula, ae, f. ᷣaͤfteln, 
befteht, fibulare. \ 
nägebereiter, Sägereiter, etya fyl- 
was obiens, euntis, m.; í(ylvarum 08, 
6dis, m. 
Saͤgen, 1 umzäunen, fepire; confe- 
v a) fhonen, parcere. 3) halten, 3. 
. Gericht, ayere; adminiftrare ; habere. 
4) ben fi haben, 3 €. Haß zc,, habere; 
overe, A, begünftigen, à. €. Diebe, je 
mandes 33oóbeit 2€,, fovere; fuftentare; 
favere; tueri. Das Zaͤgen, die Faͤgung, 
1) Berzöunung, feptio, onis, f, 2) Scho⸗ 
nung, toleratio oder fustentario, onis, f. 


* 


3) Haltung, 3. €. des Gerichts, admi-- 


niftratio, onis, f. 4) Begunftigung, tui- 
tio; fustentatio, onis, £.. - 


Zaͤgereiter, ſ. Hägebereiter. 
ung, . en. 
aber, i. e. Elſter, pica, se, f. 


Pelig, uncinatus, e, um. tropifch, 
4. e. 1) bedenklich, 3. E. Sache, anceps, 
ipitis, o. 2) eigenfinnia, morofus, a, um, 

Saͤkeln, mit ben Nägeln gder Klauen, 

ungves inhgere, 
. Hälfte, dimidium, i, n.; dimidia pars, 
ee, tis, f. noch nicht ble Hälfte, infra 
dimidium, die Zaͤlfte ober um die ZAlfs 
ge aroͤßer 2c., dimidio etc. 

*áller, Seller, 1) eine Münze, fe- 
muncia, ze, fi; numus, i, m. Haͤl 
ler und pjennig à, ©. 
wumum. es traf auf;einen Haͤller ju , ad 
numum convenit. a) flatt Kleinigkeit, 
numus; obolus; teruncius, i, m. nicht 
einen Haͤller werth, 3. €. Menfh, Ga 
che, home nihili. nid einen Haͤller 
werth ſchaͤtzen, achten, facere nihili; ter- 
uncii (oder affis) non facere. 3 
Allerweife, z. €. zuſammen fparen, 
Unciattm comparcere,” . 

sSáledyen, 1. e. Ueberfchlag, etwa col- 
Malte, für Gibt, i. e. Bil 

ter, jur €, 1. e. et. 

sSámi(d) , 1) Adj., 3. ©. gi , Be 
tragen, malevolus; malignus, a, um. 
Augen, oculi maligni (torvi). Betragen, 
malignitas, atis, f.; malitie, se, f. hämis 
fiber Weife, maligne; walitiofe. 2) Adv., 
maligne; malitiofe. anfehen, torvis ocu- 
lis intueri, : 

sSámmerden, malleolus, j, m, 

xSámmerling, i. e. Gofoammer. 

Xámmcern, i. e. mit dem Hammer 1) 
fhlasen, malleo tundere (pulfare), 2) be» 
arbeiten, malleo ducere. 

sAämorrboiden , haemorrh?is, Idis, £. 
Winde, caeca, fließende, fluens. 


, Linn. 
I 


Beahien ie ad 


, 
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adetlatſchen (das), plaufus, no, uy 
Andler, negotiator, eris, m. sinn, 
negotiarrix, Icis, f. 
Zaͤnfen, i. e. aus Hanf, cannabinus, 
a, 


um. 
"éénfling, Fringilla cannabina, ae, f. 


zaͤngen oder benfen, 1) herabhangen 
en, 3. €. bie Ohren ıc., demittere. +) 
machen, daß etwas hange, à. €. den Hut 
au den Nagel »c., fuspendere, babet bán» 
gen, 3. €. an ben Galgen, fuspendere, 
3) machen, ba etwas an etmaó hange 
ober klebe, à. Q. fetten 2c., facere ur 
aliquid heereat in re (homine); adfigere 
aliquid alicui etc., Oder ad etc. ; infigere 
aliquid alicui, daher fid) hängen an tt» 
was, i. e. a) anfleben, hangen bieiben, 
haerefcere; adhaerefcere, b) zugethan 
feyn, à. €. fid) an Semanber hängen, (e 
adplicare ad etc.; adhaerefcere alicui. 4) 
*ermenben, 3. €, Geld woran, pecuniam 
eflundere in rem oder pro re. Das Zaͤn⸗ 
gen, j. G. eines Diebes, fuspendium, 


i, n. 
 s&ánnedjen, f. Hank. : 
we —8 habere. 

archen, pilus tenuis, i, is, m.; oder 

blog Saar, pilus, i, m.;- crinis, is, m, 

auf ein Härchen, i. e. genau, accurate. 

. YMáren, i. e. auo Syaaren, e pilis, 
Sáren, sSaaren, fih, f. Haaren. 
Saͤring, Clupea Harengus, ae, i, f. - m 
inn. 
x$áringébrüpe, e lake, muria harem- 

gorum, ae, f. - 

Häringefang, captura harengorum, 


aͤringokraͤmer (händler), etwa ven» 
ditor harengorum, oris, m. sinn, ven- 
ditrix harengorum, fcis, €. s» fram eder 
s handel, negotiatio harengorum, onis, f. 
áringelate, f. Haͤringebrühe. 
áringetomnne, orca hacengorum, 4e, f, 
Armen, (id, moerere, j. &*. re; moe- 
fore angi: wegen ic. , propter etc. oder 
de etc., oder defiderio confici alicujus. 
su Tode, tabefcere (ober confici) moe« 
rore. 
xSárte, 1) harte Befchaffenheit, 3. €. 
des Holzes, dt, duritia, ae, t. du- 
fities, ei, £; duritas, atis, f. daher djáty 
te, i, e. a) Miprerpfiosiditeit, duritia ; du- 
rities ; durites. b) farte Lebensart, du- 
ritia; durities; duris, c) Syartberslgs 
feit, Strenge, rauhes Betragen, dort- 


: tia; durities; duritas; afperitas. "init att» 


er Härte, 3. E. (trafen, Gelder cintrei» 

en 1€., acerbiffime; cum magna acerbi- 

tate. d) harter Geſchmack, Rauhigkeit 
duritia; durities; duritas; alperitas,. Mi 
Rauhigkeit, Ungeſchmeidigkeit, duritia; 
durities; duritas; aperitas. f) Rauhigz · 
keit, z. €. des Winters ꝛc., duritia; du- 
gities ; 


LI 
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nues; duriras; afperitas, 2) dad Harte, 
j € am Holze, Brode »c. , darum, i, n. 
Karten, 5. €. Eifen, fid das Gemuͤth, 
durare; indurare. 
ttigfeit, i, e. ure | 
etlich, y. €. Kirſchen, Gefdymad ꝛc., 
duriufculus; duracínus, a, um. 
Er lepufeulus, i,' m. 
fer, lictor, oris, m, 
fan, lepus femina, oris, ae, f. auch 
bled lepus. 
Sgpli, T) Adi., i. e. 1) ungeftaltet, 


wrpis; deformis, e; foedus, a, um, €f 
hat eine haͤßliche Geftalt, eft forma tur- 
p; et deformis, auch häßlich zu riechen, 


i fbmedfen, 3. ©. 
X , foedus. 2) Nini garſtig, turpis; 
bedus. ID Adv., i. e. 1) ungeftaltet, de- 
íwmiter; rurpiter. bàflid aus ſehen, cde 


[pecie turpi. 2) fhäudlich, darſtig, tur- ” 


pur; foede... 3) manzenehm, . bem Ge 
mát Gefchmade nad) :c., 3. €. fme 
Hechen, foede. 
Blibfeit, 1) in Anſehung des Ge: 
, Gc(dmadé, der Geftatt unb fon 
i» enbelt, foeditas, atis, f. auch 
hn Anfehung der Geftalt, turpitudo, inis, 
fi deformitas, atis, f, 2) Shändiihte, 
umitudo; foeditas. 
cheln, fovere aliquem; nimis in- 
üulgere alicui. 
Adubchen, etwa mitella, ae, f, der 
Biel, criftula, ae, f. 


edente, « meife, f. Haubenler: 
E ;; 


41 
ufeln, 1) a. €. Heu, Erde »c. , cu- 
4* UA dia E Häufcben herum 
machen, 3. €. die Bohnen, accumulare. 
Das Adufeln , aecumulatio, onis, f. 
Saufen, 1) 3. €. Erde, cumulare; ac- 
eımulare ; congerere. 2) verfammeln, 
tongregare. fid. i. e, fid) verfammeln, 
congregari. 3) häufig tommen lajfem, 3. 
€ Unstüf, cumulare; accumulere. 4) 
Krüchren, verató TU, cumulare; aocu- 
mudre; augere. Suͤnde mit Sunde, pec- 
tti, oder peccata peccatis cumulare (au- 
M fid, y. €. die Gefchäfte häufen 
‚, cumuları ; eceumulari; augeri; cre- 
kere. Das Zäufen, f. Häufung. 
5áufig, D) Adja i. e. 1) zahlreich, fre- 
quens, tis, o. iſts fo viel aló viel, aud) 
multus, 2) — requens, tis, 0.; cre- 
ber, s, um, II) Adv., i. e. 1) zeblreich, 
lt jit, frequenter; auch Adj. fre- 
juens, 4. €. fie famen häufig, venerunt 
Tequentes. fo viel als reichlich, von 
en, cumulate; accumulate, 3. 6. die 
Lepfel lagen häufig da. 2) dit, frequeg» 
er, erebro; auch mit Adj, frequens, ben 
Verbis, 4. €. ich bin häufig in Xom, fre- 
quens fum etc, etwos häufig tbun, fre» 
dusppare; frequenter (crebro) facere, bw 


, 


Geruch, Gefdmad 


um, 
- Haus betreffend, z. 
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| ober mobin gehen, frequentare 
um, 

Zaͤufigkeit, frequentia, ae, f. iſts 


‚bänfiger Gebraud) , aud) frequentatio, 


onis, f. 
Häuflein, 1) 4. €. Erde ꝛc., acervus 
parvus; cumulus parvus, i, m. 2) Mes 
Digkeit, exiguüs numerus, i, m.; copio- 

„ae, f. 
Säufung 1) vieler Dinge, colcerva- 
tio; congeltio, ouis, f. 2) Verfammlung, 
congregatio, onis, f. 3) Häufiakeit, hätt» 
fer Gebrauch, frequentatio, onis, f. 4) 

— —— , incrementum, i, n. ' 

uschen, aedicula; domuncula, ae, f, 

Auslein, ize. Häuschen. 

Aueler, r) ohne eignes Hand, inqui- 
linus, i, m. 2) ohne 
A lan Ph m. ) 

uslich, 1) Adj., i. e. a) das Hans 
betreffend, babin oefórla , Melee a, 
) haushältig. 
. fih 5áustid) nie» 
derlaffen,, fedem figo; canfido. b) wirths 
ſchaftlich, frugaliter ; diligenter. ifl fpars 
fam, parce. 2 

xoduelid)feit, frugalitas, ätis, f.; dili- 
gentia, ae, f. ; 

Sansling, i. e. Häusler. 

duschen, cuticula; membranula, ae, 
f. "ift fo viel aló Baͤlglein, aud) folli- 
+ ; 1, Ih; 4 (id 

uteg , cute privare. - , cutem po- 
nere, einen Hafen häuten oder häuteln, 
i. e. der fleinen Häute berauben, privare 
(nudare) leperem membranulis. 

9áutig , 1) voll f9áute, membranarum 
plenüs, a, um. .2) einer Haue ähnlich, 
mersbranaceus, a, um. 

Salem, 1) für die Schiffe, pesi: ub, 
m. einlaufen, intrare (ingredi) portum, 
auslaufen, exire; egredi portu. ohne 
Hafen, importuofus, a, um. 2) Xopf, 
olla, 2e, f ; auch Geſchirr, vas, fis, n. 

Aafencapirän, « meifter, praefectus 
portus ; magifter portus, i, m, 

Hafer, — f. Peu MS 
avena 4, Linn. T Hafer t ibu 
lacivit; nimias delicias facit, 9u, 

Zaferacker, ager avenarius, i, m. 

Saferaͤrnte, mellis avenaria, is, ae, f. 

aferbier, cerevifia avenacea, ae, f. 

ret puls ex avena, tis, f. 

afercur, curatio per ufum cremoris 
avenacei, onis, f. 


; Damit: meífis avenaria, is, ae, f. 


erfeld, i. e. Haferacker. 
T ergrieg, glarea avenacea, ac, f. 
% ergrüge, etwa polenta avenacea, 
ne, L 
e farina avenacea, ae, f. 
aferſaat, fementis avenacea, is, ae, f, 
Zaferſchleim, cremer avenaceus, óris, 


sänfer: 


der, etwa ruſti- 


2) Adv., i. e. a) das 


^ 
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- Saferfpreu, palea avenacea, ae, f. - 
aferitoppel , itipula avenacea, se, f. 


framentum avenaceum, 


aferſtroh, 

i, n. 

Saferfuppe, jus avenaceum, ris, i, n.- 

que decoctum avenae, ip n... 

aferwurzel, 1) Scorzonera , Scorzo- 

neta, ae, f. Linn. 2) Bodobart, trago- 
pógon. 6n:s, m, Linn. / 

2 born, hippophaé, es, f. Linn, 
afner, i. e. Töpfer, figulus, i, m. 
Zaft (der), i. e, 1) Häftel.- 2) Feſtig⸗ 

fcit, ftabilitas, atis, f, 


Zaft (die), gefaͤngliche Haft, cuftodia, - 


' ge, £; carcer, éris, 1n. dahin bringen, 
führen, ducere in cuft. erc. : Óringen ober 
‚ geben, dare in cuff. 

Zaften, i. e. Bangen bleiben, fíeben, 
haerere; haerefcere; inhaerere; ihhaere- 


fcere. daher tropifch, t) ft. bleiben, 1. C. - 


im Gedächeniffe, aud) ft. Eindruck machen, 
haerere; inhaerere; haercfícere; inhaere- 
fcere; infidere. a) haften für etwas, i. e. 
aut feyn, praeftare rem ( hominem) und 
de re (ab homine): auch fpóndeo: auch 
fieht Accuf, cum Infia. nach fpondeo 
und praeſto. 
vAaftgelo, i. e. Angeld, arrha; ae, f. ; 
— — m. is ít FR (vL 
agapfel, 1) wilder Apfel, malum Iyl- 
— i,is, n. 2) $9aatbutte. Aagapfels 
baum, i. e. wilder Apfelbaum, malus 
fylvettris, i, is, f. : 
agebudpe, i, e. Weißbüche. 
agebutte, bacca, ae, f. - fructus, us, 
— caninae, : ſtrauch, i. e. Ha⸗ 
eroſe. 
i Bagedorn, 1) oder Weißdorn, Cra- 
taegus Oxyacantha, Linn, 2) oder Has 
erofe. — 
* Zagel, grando, inis, f. s$anne (Jan) 
agel, i. e. ber große Haufe, vulgus, i, 
m, yu. n.; plebs, bis, f. 
agelbanner, chalazophylax, äcis, m. 
Tis grandinare. es hayelt, gran- 
. dinar. 
— t calamitas, atis, f, 
nel lag, i. e. 1) Hagel. 2) $a» 
gelichaden. ' 
Zagelfturm, swerrer, tempeftas gran- 
dines, atis, ae, f. 
Aager, racer, cra, crum; exilis; gra- 
cilis, e. 
xSagerteit, exilitas; gracilitas, atis, f. ; 
macies. el, f. 
agerofe, rofa canina, ae, f. 
2, t) unverbcuratbet, caelebs, 
íbis, c, 2) unverheuratherer alter Mann, 
fenex caelebs, fenis, * m. u " 
ahn, 1) Huhnerhahn, gallus gallina- 
e. ; auch à gallus, i, m. fein. Hahn 
wird drüber frdben, nemo obloquetur; 
nemo laborabit, Hahn im Korbe fepn, 
plurimum valere; iummas tenere. 2) das 
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Männchen beym Geflügel, mas, ris, m.; 
mafculus, i, m. 3) am affe, epiftomium, 
i, n. 4)am Schleßgewehre, retinaculum 
yritae, i, n.; eläter, éris, m.; momen- 
m, i,n. 
rs i, e. Hagebüche. 
2abnbutte, i. e. $9agebutte. 
abnenbart, Bart des Hahns, pales, 
ne, ! 


= neney, ovum galli gallinacei, i, n. 
ahnenfüß, ı) oder Kanunfel, re- 
nunculus, i, m. Linn. 2) eine Art Schwan» 
den, Panicum Crus galli, i, uris, n. Linn. 
E ipi MK pugna gallorum, as, f. 


*xabnenaefd)r cantus galli, us, m. 
daher eine Zeit, Suidam. PS 


b pine iei crifta galli, ae, f. 
nenfporn, calcar galli, aris, n. 
abnrey, currüca, ae, f. ahnrey⸗ 
ſchaft, cornua, uum, n. 
ein, lucus, i, m. 
ainbuche, i. e. Hagebuche, 
ainbutte, i. e. Hagebutte. 
ainbede , i, e.. Hayerofe. ] 
ari (der), uncus; hamus, i, m, tro« 
pf , l e. Bedenklichkeit, dubitatio, onis, 
. €$ bat einen Haken, res haber dubiti- 
tionem. 
„saten; 4. C. bier hakt es, hicreshae- 
ret. 
E uncinatus, a, um, 
alb , 1) Adj., dimidius; dimidiatus, 
a, um. halbe Theil, pars dimidia, tis, ae, 
f.; dimidium, i, n. halb Part! in com- 
mune ! quidquid eft lucri. 2) Subft., dimi- 
dium ; medium,i,n, auch feq. Genir,, 3. E. 
dimidium cafei, oder dimidius cafeus, auch 
balb, i. €. Hälfte, femis, n. indecl. bis 
E in Zuſammenſetzungen, femi, 3. E. hal 
e Stunde, femihera etc. halb und Balb, 
i. e. a) mittelmäßig, mediocriter, b) nicht 
völlig, non plane; non omnino. c) be» 
nahe, tantum non; paene: propemodum; 
ferme. halder *Beré, dimidius verfus, i, us, 
m. ; hemiftichium, i, n. Not. balb fie 
oft ftatt nidt ganz, 3. €. halber Menfch, 
femihómo, fnis, m. Mann, i. e. Zwitter 
oder caftrirt, femímas, áris, m. Gelehrter, 
femidoctus, i, m.’ 
vjalbabenbbrob, merenda, ae, f. 
Salbaͤrmel, manica dimidiáta, ae, f, 
albbewefiner, femiermis, e, 
albbier, cerevifia fecundaria, ae, f. 
albbruder, frater ex altero. tanrum 
parente, tris, m, von einem Vater, frater 
ex patre; frater confanguineus, von ı net 
Sutter, frater ex matre; frater uterinus. 
5albdunkel, luce dubia - ineerra. dag 
Sysibowatel des Mondes, jacerta luna, 
26, f. | 
Halbe, 1) Seite, pars,tis, f. 2) Haͤlfte 


dimidium, i, n.; dimidia pars, ae, tis, f 
galbepelíteiu , etwa femigemma, ac. f. 


Hal 


‚ je. wegen, cavía; propter, 
j. € metnet halben, mes caufa eic. 
haben, ex parte exítans, tis, ©. 
it, caelatum opus, i, eris, n. 
Ibfenjter, etwa femifeneltra, ae, f. 
lbfiſch, etma (emipifcis, is, m. be: 
fonders heiße fo Die TMatteife, Scholle, 

Pleuronectes Plateffa , Linn. . 

Zalbgahr, femicoctus; femicrudus, s, 

in, 

—— ſuberudus, 2, um. 
albgelehrt, Zalbgelehrter, femi- 
s, 3, um. 

qgalbgeſchwiſter, fratres ex altero tan-- 

fum parente, um, m, . 
Zalbgort, femideus, ei, m.; heres, 
lis, m, 

albig, i. e. mittelmäßig. 

albinfel, paeninfula, ae, f. 

A«lbireu, dividere; dimidiare, hal⸗ 

birt, dunidiatus, a, um. | j 

Selbjibrig , feineftris, e. Adv., fexto 

(ueque. menfe, . . 
“albfugel, haemifphaerium , i, n. 
Salblaur, Galblaurer, i. e. halber 
Bici, femivocalis, is, f. ! 
Yalbmenfd), (emihómo, Ynis, m. ' 
*albme (fer, femidiametrus, i, f. ; radi- 
d)» m. 
dalbmetall , femimetal'um, i, n. . 
Ibmurter, i. e. Stiefmutter, 
b Dart! f. Halb. 
lepfeiler , femipitla, ae, f, 
albtobh, fubcrudus, a, um. 
(brand , femirotundus, a, um, 
dyatten, femiumbra; umbra di- 


fun, ae, f, 
galbſcheid, i. e. Hälfte. 
Zalbſchiafend ne am a, um. 
Kalbfhweiter, von einer Mu:ter, fo- 
ror utering, oris, me, f.; foror ex matre. 
von einem Vater, foror confanguinea, 
eris, te, f.; forer ex patre. 
Valbfdben, fubfericus, &, uu. 
—— calfga, ae, fi 
btob , halb todr, femianimus, a, 


Aalbverbeannt, femiuftus, a, um. 
bweg, i. e. halb. 
[ e, i. e. halbig. 
bserítórt, femirütus, 8, um, 
bsirfel , femicirculus, i, m. 
*Salftern, 
a te, | - . 
Jall, i, e. Schall, fonus, i, m.; foni- 
, m, a 


-— 






ter, capiftrum, i, n. 


W, f. aud) Saal, atrium, i, n. 
Sallelnjab, hallelujah,, ober Burch- Err 
Hirn, laudate, celebrate deum. 
“allen, i. e. fallen, fonare; perfona- 
" dalljabe; annus Jubilseus, i, m. xal 
jahr, annus jubilseus, i, m. Gall 
iabrepojaune , ruba anni jubilaw, ae, f. 


Gi, deutſch. »5anol. 


, ben 


. Dinge ,.a. €. einer 


e. bedeckter Gara, porticus, 


^ A 
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Ballor, operarius falinariug, i, m. 
vóalm, culmus: calímus, f, m. Sm: 
den, etwa culmus ; calamus, i, m. 
; Satmiefe, i. e. Aehrealeſe, fpicilegium, 
ale, ı) an Menfchen unb Thteren, 
colum, i, n.; cervix, fcis, f. um den, 
Hals fallen, ruere in alicujus amplexum. 
Dope ma alicui collum, 
umdrehen, collum ebtorquere (torquer 
brechen, cervices fingi s topi 
3. &. das bricht ibm den fato, hoc eum 


— evertit. einen boͤſen Hals haben, fauci- 


bus laborare, der Hals tbut mir. 
fauces mihi dolent, p bem Halfe Oi 
den) feyn, i. e. inis feyn, in cervicibus 
effe. auf bem Halfe haben, i. e. bey fid 
aben, fecum trahere; gravdri. aim Hals 
t haben, s. E Fieber, habere; laberare 
re; premi re, finen langen Hals machen; 
collum porrigere.. an den ló werfen, 
Le, Quforinoen, obtrudere. * DroceG am 
den Hals werjcn, alicui vadinonium im- 
onere; litení intendere, — em Halſe 
haffen, amovere; amoliri; demovere. 
uber den Hals kominen, opprimere, üßer ^ 
Hals und Kopf, praeceps, ipitis, o. anf 
dem Half: jen, alicui »l:qid relinque- 
re oneri: 9 bloß laſſen, relinquere, 
auch ftcht Zals ſtatt Leben, Kopf, ca- _ 
p iti$, n.; vita, ae, F. mit dem Halſe 
ezahlen, capite folvere, es geht ihm an 
Hals, vita ejus agitur. auf ben Hald 
figen, ob rem capiralem in vinculis publi- 
eis teneri. Das wird bir ben Hals Foften, 
hoc tibi conftabit vits. a) unbeiebter 
Flaſche, eines. Berges, 
cellum, i,n.; cervix,fcis, f. 
Halsader, 1) Blut⸗, vena colli; ve- 
na jugularis, ae, is, f. 9) Schlagr, ar- 
teria colli, ae, f, j ' 
sr , monile; collare, is, n. 
. *Selebinoe, falcia (ober vitra) collaris, 
ae, is. f. « 
Selbreihend, capitalis, e; periculofug, 
a, un. 
Zalsbuͤrge, vas mortis, dis, m. 
xSalebrüfe, glandula, ae, f. 
- alseifen, numella, ae, £.; columbar, 
Aris, n.; collaria, ium, n, 
— *$alsgefangner, capitali de caufa vine 
etus, 1, m. 
sAaleaebánge, monile, is, n. | 
aloaeridbt , judicium capitis, i, o, 
Zalsgeſchwuͤr, ulcus colli, &ris, n. 
Vetro , tumor celli, oris, m, 
alsgicht, anvina arthritica, ae, f. 


* 


35 ate, pili collares, orum, jum, m, 

Aalsjoch, jugum collare, i, is, n. 

' vAnlefette, torques, is, m. u. f. 
Anlsfragen, callare, is, n. 
zalskrankheit, morbus faucium, i, m, 
Salskrauſe, sollare plicatile is, n. 

»alo; 


- 
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Zalokraut/ Kalswurgel,. wachelium, ' 
1, 5i. Linn, , 
xaalaredht , jus vitae et necis, ris, m, 
De ‚ ves capitis; "res Fapitalis, 
ei, i5, f. . | 
Zaloſchleife, etwa lemnifcus collatis, 
1,15, m. ASI 
. — ornatus collaris, us, is, m. 
Anlefchnun, funiculus collaris, i, is, m. 
Aalsitarre, rigor colli, oris, m. 
Aälsiterrig, pertinax; pervicax; con- 
tumax, aeis, o. ; obítinatus, a, um. Adv,, 
pertimaciter; —contümiaciter; — obftinate. 
Zalsſtarrigkeit, pertinacia; pervicacia ; 
. contumacia, ae, f£; obftinatie animi, 
onis, f. Mr : 
sAale(treifeu, etwa patagium, i, n.; 
limbas collaris, i, is, m. 
Zalefudjt, i, e. Bräune. s 
alstuch ; etwa pannus collaris, i, is, 
m.; collare, is, n. gum Umbinden, fö- 
cále, is, n. 
aleweb, angina, ae, f. ; fynanche, es, 
£.; dólor faucium, oris, m. 
x»Salewiursel, i. e. Halskraut. 
Zalszierde, ornatus colli, us, m. 
^ * Balr! 1)fteb ftil[ ! confiíte; mane, oder 
. ftept ftill! confiftire; manete. 2)ftil? ft! 
oder ſchweig, tace: ſchweigt, tacete. 3) 
giaube ich, ut opinor, oder bloß opinor. 
4) wöhlan! age! zu mehrern, agite. 
Sale (ber); i. e. Zeftigkeit, (tabilitas; 
firmitas, atis, f. — — 

Haltbar, i. e. verwahrt, munitus; fir- 
nius, a, um. machen, muuire; firmare. 
sSaltbarl'eit, firmitas, atis, f. 
alte machen, confiftere; fubfiltere. 
machen lajfen, 3. €, bie Armee, oder mit 
der Armee Halte machen, filto exercitum ; 
jubeo exercitum confiftere; conitituo 





figna. : 
alten, T) mit dem Accuf., i.e. 1) ba» 
ben, 5. E. in der Hard ıc., tenere; habe- 
re. 2) behalten, 3. €. Garbe, tenere; re- 
sinere. 5) erhalten, aufrecht halten, zu—⸗ 
ruͤck halten, tenere; retinere; fustinere, 
fich, a) daß man nicht falle, umkomme x., 
fe fustinere ; fe fustentare. b) nicht ver» 
Narben, 3.8. Dbit 26, confervari; dura- 
e. c) die Belagerung ober das Fechten 
anhalten, fustinere. fich qut halten, 3. €. 
ih Scchten, Reden, bene ftare, 4) zu⸗ 
rücfhalten , aufhalten, tenere; fustinere; 
reunere : fid), i. e. feinen Born, Begier- 
de, feerc. s\tragen, 3. €. faften, fus- 
tinere; fustentare; ferre. 6) ernähren, 
unterhalten, 3. €. Bediente, Vieh, füs- 
tinere; fustentare; alere; nutrire; habe- 
re. Kutſche, Wagen, habere; ducere, 
) ausuben, haben, unterhalten, 3. ©. 
reundfchaft, Zeindfchaft, habere; gere- 
re; exercere; fovere; auch colere amici- 
tiim, 8) betragen, fich, 1, e. fid betra⸗ 
gen, fe gerere. 9) beobachten, fervare; 


Ha 
confervate, 5. Hi fort, Verſp 
obfervare, 5. €. legem. die 
cirhen fervare; experiment 


halten, 3." €, mir enbas, ita 





















































v Ä 
ni rationem fequi. 10) beit M 
Semanben gut, Dart c^, vacare? habe-. 


re. cher, Kleider ıc., tractare; - iti 
11) begreifen, 3. €. in fich. entbalten, h 

lere; continere; complecti. 12) fdátsen 
tariren,  aeítimare: . bie Bw och, 
magno etc, ttopifch, halten, 3. €, © 

muanden, deftimare ; fac "d dere: Hoche - 
magni: gering, parvi: (ut nichts, mi- 

hili. 13) ürtbeifen, judicare, mas halfen 

fie von mir ? quid judicás etc., obtr quia 
lis (quis) videor tibi? batir hal en, ir e, 
glauben, credo; judico ; uto; arbitror I 
3. E ich halte dich für gele ito (cfe. 
do etc.) te effe doctum ; au Tabu te prc 
docto, oder doctum : auch geht videri an, 
j. €, tu videris mihi effe doctus, 14)100» 
bin fegeln, feinen Lauf 2 tn, te 

nere; petere, 5. E. nach a, Corfi- 
cam; alid) tendere. 15) benbehalten, f 
haupten, 3. ©. es halte vare; 
confervare ; tueri. 16) jur Bedienung 
ben, à. E. Wagen, Dirt, qeblent 

habere; uti: jinds lebendiae Gefebépie 
aud) alere, f. n. 6, 17) RL nitet. 
len, verrichten, habere, à. (*. ect 


Statbéverfammíuma, Rede lnterrebifi: 
1. 18) fenerr, à. e. Set X. f Te;- ci 
lebrare. ifts beobachten, diu 


re; fervare, 19) anhalten, feit 
retinere ; tenere. 20) anhaften Y 
angewöhnen, 3 €. aur Dronmfa, Sa 
ıc., adíuefacere. 21) hindern, abhalten 
impedire ; tenere; retinete; iupedim 
effe. 22) feffein, nicht meafaffen, € : 
retinere. 23) verbindlich machen, obliga. 
re; tenere. (db bit gehalten, 5 E, etwas 
zu thun, debeo facere; maum elt facere. 
auch teneor, 3. €. legibus, dutch bie @ 
fete; doch ftcbt nach tencor nid: 
Infinit. 24) in Acht nehmen, gut Kalte 
5. €. feine Kleider, curare; Curäm ref 


z 


rere. 11) ohne Accuf., i. e. 1) Halte sie 
chen, fill itehen, fubültere; confile 
2) wo (id) aufhalten oder Bieif 1, teni ; 


fe tenere, —. 3) fenn, eile, 3. €, Das Bát 
fewer, h c eít difficile: mit et I Ed Ak 
niit dem Gelde, de pecunia elt dificuies 
es haͤit ſchwer mit as s elt dif 
ficilis. wie Daltó? quid eft? oder quic 
agitur? 4) bdnern 3. € das tIelb bi 
nicht 2c., durare. 5) lauern ‚.pailen aut 
Semanden, obfervare aliquem, IE 
cipr., fich halten, 1) nicht umlomı 















nicht Bankerutt werden, nicht fierbens f 
fustentare, die eh eu eL 
ben, die Belagerung oder Feinde atat. 


ten, fustinere im n hoítlum,. gie 
Pl: fustinere, 3 bie th, 4$. 390 €x 

‚ fe ténere demi; manere d ud 
$3 
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) p etvare; fet- 
, Tétionem habere; 


en 
E i. e. MC 
"f, filentium ten 
m ch halten, fe conti * 
halten, i. e. 
,rationem há- 


f 


: nk 
dos Auf Dh, 
Á ih * 
) Beobachten, 3. Nay de R^ 


re. niu halten von 


* ere, Sa von 
BE nihili: — 

A Gub. Mi halten von 2 

alicui ; "Am o 

) $ Y reinen alten, 

T t, a Beste. TM ften, 

{ berhehlen, tacere; 

„er atten af be unb 

it Käthe, i. e, fparen, 


efe, reín halten, pu- 
ich gefaßt ae, ara- 
a^ p e ad 
. $t Jj. bit Bage Hal; 
n "u kn Sur 
reg Verba, au⸗ 
* PE e 2) (id 
D, is, 3 Beo ach⸗ 
* on D ; obferva 0, onis, f. 
rur E ‚ indecl.; nebulo, 


war AM NN 


^- P" Ig, 


"n6 
; celebrii 


mmel, vervex, ecis; m. von fam: 
vervechnus, 4, um, + $lei(d), ca- 
Pvecuns, rnis,ae, f, slamm, agnus 


-collidere re 


M ie. Schinken, petäfo, önis,ın. 


$e—ban  , 
Sammerpert, — vo; met}. 
licae ; dominus effi 
ammermei ta NU abiti 
o cinae) meta achati iae), i, 
Kifen bamhek, fo ide fake 
talhese ( Gem 
ken 
9 ictus . am — us, m a 
vus de Bm, foris Mur i d 
+ cefttum, i 2 d. Lin 
dommersot | P * t officia ) 
wetallica (a (erii à ifenbar> 
"5 fe ftebt rona jl pu ca (ae 


"ehe, 1) Thier, Mus Cricetus | 


i, m. Linn. (Marmota Cricetus, BW- 
megb,) 2) 


Spamitetfeie, pelles cricetinde, 
ium, arum, 


Hamſterfell, pellis cricetina, i$, de, És * 
pellis criceti, 


" Sampergrädik foflor cricetomim, oris, 


d dnbutté, 1. e anat 

nib, 1) 6 A M LE S me 
hü is us, £ rechte 4 manus Ile, u 
bíof dextra, - linfe, fini(tra RU mánuj, 
und bloß laéva; finiftra, fiache E 
ae, f. hohle, vola, ae, f. in die 
nehmen, fuineré in fhánum.. ín ber 
halten, tehere inanuü und in manu. i 
den Hauden legen, dé manibus deponere, 
* Hand am ber Mund legen, manum ad 

dponére. aus ben Handen fälle 
excideré e manibus. Die Hatide sv 


ftn, manus tendere. —95— 
falten, jungere; com- 


plicare, imniel ‚heben‘, tollete e ad 
Coelum, ie and fübren, à. €. beym 
Schreiben, manum ducere (regete), jte 


beyden Händen, eigentl. und ttopifh, 1 e, 
a VM matu, (m ben Han Be 
Su Geleaenbeít, i Sinus d 
in den den haben, .4. €. Buch, GL 
—— habere (tenere) in Nd. 
bey der Hand, ^ e. (pr 1., Ad mas 
num: qud praefto, 4. E. effe. mit eid» 
ner b, manu fua, f$ aid) mea, tuá 
etc. , 4. E. ich habe mit eigner. Hand 26, 
uieà manu etc, zur f)anb, i. e. a) bey 
ber Hand, ſ. vorher. b)zur rechten Anl, 
ad dexttam. c) beantm, commodus,, 
um, das ift. mif. ntt. recht iu 
non fatis mihi. eff afto (commodo) loch. 
aus einer Hand in, bie andere, 4. G. a ben, 
de manu it manum tradere; e manu in ma⸗ 
num dare, mit voller (reichlicher) n D, 
leri manu. mit Händen und Füßen, 
eigenel. und tropifch, i. e, mit atn ArAß 
" manibus pedibusque. Hand tn Hand, 
E gehen, manibus junctis. wor Die 
br, i & in bit Hand, j. E ueben, 
zum Anfanae * Wirthſchaft, prae 
* date. dor die Hand nehmen x, 8. 
8) eT , adgredi, b) verſuchen/ A 


$ m 


> 


340 


die legte 
'£remá (famma): anleaen, imponere operi 


d 


‘auf die Hand, i. e. (m voraus, 3. 


\ 


‚Hans 


tare, unter wen Händen, i. e. in ben ee 
ben, inter manus; in manibus. aus tr 
er Hand, i. e. a) mit btoBer Hand, fo 
manu. b aus frenen Stuͤcken, fi - 
28 
ben, prae manu; arrhae loco. ble Haͤn⸗ 
de an Jemanden legen, manus adferre (in- 
ferre). die Hand (Hände) an etwas [e 
gen, à. €. um zu ardelten, zu helfen 1c., 
manus adhibere: iftd fo viel als fi) am 
etwas machen ‚, aid) adgredi, die Hand 
eben, 3. €. einem zu belfen, manus dare. 
ie Hände bieten, a) eigenti. manum of- 
ferre (dare). b) unteritugen, adjuvare. 
einander bie. Hände bieten, oder hülfliche 
nd leiften,, adjuvare fe invieem. von 
änden fommen, amitti, unter den Haͤn⸗ 
ben wegkommen, inter manus amitti. oon 
der Hand gehen, fuccedere. unter den 
nden haben, 3. C. Arbeit, in inanibus 
habese. unter des Hand, i. e. acheim, 
clam. faum aus der Hand in$ Maut ba» 
Pen, vix habere victum quotidianum. 
mit leeren Händen, vacuis manibus ; fine 
pecunis, ale Hände voll " thun haben, 
megotis valde distineri. die Hand im 
Gpiele haben, i. e. mitwirken, adjuvare 


‘rem. die Hand abzichen von Jemanden, 
and auf - 


deferere aliquem. feine milde 


thun, eífe beneficum. an die Hand gts 
ben, 3. E. einen Dorfchlag tc. , fubjicere; 
fuggerere; fuppeditare. mit ben grei⸗ 


tn, i. €. gen wiffen, maribus tenere. 
t Syände in ben Schoß Icaen, i.e. müßlg 

eben, otieri. eine Hand waͤſcht die ans 

ft, manus manum lavat. mit unge⸗ 
nen Händen, eigentl. und tropiſch, 
i. e. ohne Dorbereitung, illoris manibus. 
Sand des Stünflleró, manus ex- 
um extremam. 


ich auf feine elgne 
fh 


nd fegen, i. e. feld zu ernähren 
anfangen, inci fe alere de fuo ( de. 
manu). auf feiner eignen Hand fiten, 
i. e. fih ſelbſt ernähren, fe alere de fuo 


(de manu). es fat weder Hand noch Fuß, 
i. e. kein Gefchirf, nec on nec pedes 
habet; nec caput nec pedes habet. die 
nde einem binden, i. e. einfchränten, 
rcumfcribere aliquem ( alicuius poteíta- 
tet). die Hände find mir gebunden, non 
mihs eft integrum: nicht, inihi eft iute- 
gram. der Glaube wird ibm (n die Hän- 
€ fommen, experientia eum docebit, auf 
ben Händen (jaft) traoen, i. & febr. fhàs- 
en und lieben, in cculis ferre; ober ft. 
ehr pflegen, unice fovere (curare). Die 
Hand geben, i. e. heurathen, von Manur; 
perfonen, ducere: vom Brauenzimmer, 
nubere. Semanbem anf die Hände fehen, 
obfervare manus alicujus: in die Hände 


ſehen, i. e. Unterhalt von ibm erwarten, . 


exfpectare alímentum ab aliquo. vor ber 
Hand/ i. €. für itzt, in praefenua; nunc. 


manibus, 
dft in meinen 
ich kenne 


ſchoͤne 


Hau 


nach der Hand, i e. . a) nad) dem Augen⸗ 


mage, 3. €. verkaufen, ex oculorum jd- 
dicio. b) hernach, dein ' 


einde, ober nad; und 
nach, paulatim, 2) Macht, manus, us, f.; 
poteitas, atis, f. es fiebt in meiner Hand, 
eft in manu mea. aus ben Händen tàjfci, 
à. €. Gelegenbeit, den Feind, emittere e 
3) Beſitz, manus, us, f. aus 
Hand faffen, emittere e manibus. es 
nden, eft in manu mes, 
reibenben ober Kunftiers, 5. €. 

€ Hand ıc., manus, us, f. 
iſts fo viel als eigenbánbige Schrift, 
atid) chirographum, i, n. er fdyreibt eine 
Hand, munus ejus eft pulehra; 
pulchre fcribit. 5) Perſon, homo, fnis, 
m. von guser Hand N a certo ho- 
mine, mit aefammter Hand, i. e. alle 
insgeſammt, univerfi. 6) Seite, 4. ©. 
zur rechten, linken Hand, ad dextram, ad 
ſiniſtram erc. — RUE 

Ganderbeit, opera manuum, se, f. 
tfun, manu laborare. ^ 

s*Sanbarbeiter, operátius, i, m, rim, 
operaria, ae, f. 

“andausgabe, editio: minor, onis, 
oris, f. ] 
. Wanbbed'en, pelvis, is, £.; malluvium, 


1, n, " 

xAanbbeil, fecuricula, ae, f. 
. SSanbbreir, eine Zand breit, palına- 
ris, e. 


xjanbbud), Sandbüclein, enchiri- 


ber 


4) cincé 


dion, i, n. 

Zanddienſt, opera manuum, ae, f. 
andeimer, amphora manualis, ae, is, f. 
Sandeiſen, Zandfeſſel, manica, ae, f. 
andel, 1) Sache, Affare, ves, ei, £.; 
negotium, i, n. iſts Proceh, caufa, ae, £ ; 
lis, eis, f. daher Saͤndel, i. e. Zänfe 
ttt, lis, tie, f.; rixa, de, f. 2) Gewerbe, 
Metier, das Profit bringt, quaeftus, us, 
m., 3. V. einen Handel anfangen. 
Kaufmannfchaft, Handel und Wandel, 
mercatura, ae, f. ; negotia, orum, n., 3. €, 
treiben, exercere. Handel (m Großen, 
mercatura magos et copiofa: (m Kleinen, 
m. tenuis. 4) Wccord, ?Bertraa, pacto, 
onis, f.; pactum, i, n. fdilicftn, pactio- 
neur facere; pacifci. | 
xSanoeln, ı) tbun, agere; facere. iſte 
leben, aud) vivere. 2) verfahren, mit 
Jemandem, 3. &. (treno, gütig »c., agere 
cum aliquo; tractare aliquem. 3) Unter 
handlung pfleaen, tractiren, 3. ©: mit 
Gemandem, agere cum etc. ; pacifci cum 
etc. 4) von etwas reden oder fchreiben, 
agere; exponere; iſts fchreiben, ^ aud) 
fcribere; hió reben, aid) dicere. 5) anb. 
lung treiben, negotiari ; mercaturam face- 
re. 6) accordiren, pacifci: beyn Kaufe, 
in emuone: genau, aufs genaufte (Denm 
Kaufen), fludere pacifci minimo (ober 
parciffiune) ; auch. ohne ftudere, wenns 
pet 


Han | 
2i guum, jo €. das X 


—— —** mergato- 
ns, ], m. 
vᷣandel⸗ buch codex cepe. et eipenf, 
kis, m.; rationes, um, f. 
‚Sandelihaft, mercatura, ae, £.; nego- 
fino, onis, 
gandelscolegium‘, ‚Collegium de re. 
us sd mercaturam pertinenti * i, n 
delsdiener, i.e. sbedienter. 
— negotiatrix, deis, É 
ndels ceybeit, mercatura - Ties 


v, 
noelegenof, focius ; i, 
55 —8* eh T 
pertinentib u 


"ambelegefelifcbaft, 


totit, atis, ae, €... 
Genbelshaus, domns mergatorié, us, 


it, 
⸗berr , mercatots negotiator, 


— negotiatores ; mexcato- 
mS, um, m. .;. 
fantelomamn,, Negötiator ; ngeitot 


wis, m 
iu i. e. Handelsſtadt. 


nep i. v) salilriden, m vonzichen, "E 
ehament 


$ ' 1 
—* negotia- 


b , 8e, f. 
—R niv PE ce 


E og emporigi, i, Mm n 


dewisk, ie. Hambe 
I ‚I Handeijen 


ameet manu forti, : e;  tobuftus, 


ee, 4. €, Sei fet. arrhi 

. Sr 1n ienfibe: 

i ‚arıha, ae, f. 

üctorzmentum, in 
— AMA ónis, f. 

xogemein werden, mánum confa- 


— 
adgemenge, 'congreffio, onis, €; A 


mercatoria ; M 


oe ats f. 


4 


—— us, ma.; pugna, ae, f. to fómmt uw 


m $yanbq., res vemit ad manus. — 
—— Schmud — 
k, vr manuum , orum, 

Handfeſel 
Es gewebt , telum manuale, i i, j&, n. 
ndgranate, pyiobolus manualis, i, 


sereltió, n evidens, tis, o. ; mani- 


; | .eyidenter; manife. 
LEES 


eit , evidentia, ae, f. 
wis, 1). 7 d aber in 
iuanubsimm, i, n. do 
oms, £.;. 


Wels 
y "kun L 
"ars, tis, t£; aniciuin, i (A m. 3 i 


P AR a ^ £i Lii obi, 
n. verſeh 








i 
abo ónis, mai. 


b 4 
Han 


tracrare. heiorgen, 3. € 


rechtigkeit, adıniniftrare juftitiam; jus rede. 


dere. 3) befchüsen, tueri; defendere. 4) 
thun , verrichten... agere; — defendere, 
Handhabuns, Behandlung, tracta» 
uo, enis, f. 2) Beforaung, adminiftratio ; 
curatio, onis, f£ 3) Be hüsung, tuitjo, 
onis, £5 tutela, ae, f.;, defenfio, onis, f. 


p) Berrihmmng ; peractio, onis, €... + 


— ipic: ‚ calendarium manuale, 
i,. i$, n. 

ZandFanf,'i 3 e. "has, tre gelöfere Geid, 
primus quaeítus, j, nm 

SandForb, quaüllus; calathus, i, m 

nofuf , . ofculatio. "dextrae, onis, f, 
dazuı Laffen, admittere, ad dextram ofculane 
dam, oam gelangen , admitti ad etc. 

Zandlanger, miniftrator, * m. 

« Aandleitung) .ducrus, us, 
quor , ovs idis manie, 
h is, n $^. 

Zandlung,, ^D Berrichgung , }. e. eis 
ner. Sache, actio, onis, f. 2) was man 
tbut , , actio, d a opus, eris, n.; 
ctum, i, n. * tbt oft dafür was ich» 
ou, er x. getban bat, thun 
wird, "fotallf pint uae) ago (agis, agit) 
etc. , 4. €. In. unfern Handlungen, in iis, 

imus: unb ift diefe am E ye 
dorm cfonberó zu empfehlen. à? Kauf 
mannfchaft, mercatura, ae, £., 4. €. Hands 


$t 
ndbaben, 1) behandeln, damit um⸗ 
we oe 


we: enen. 4» Act im-Schaufpiele,actus, 


m e ftan(mann.ober Kaufmannsin 
4, ). in ber. Müllerfchen Handlun 
16., etwa intaberna metcaroria ; 9 apu 
mercatorem, 


i VES adr. 1 biener, f. Handels⸗ 
anblungegei(t, ftudium mercaturae, 


En Aungsgericht, f. Handelsgericht. 
and ungegefc (tt, negotia merca- 


foria, orum, n 


Sanblnngsgefehläfe, : plas, f. . 


. *$anbmór[er,, mortarium manuale , i 


nomuif, manice, ne, f. 


dud le, mole snanusris,, ae, f. 
mpíerb, am Wagen, equus dexte- 


fior, i, oris, 


udqu die, mantele , is, n. 
2 orei u^ 1) Bedtenung, mini- - 


9, onis, in, ls "ur 
f SUM opera, "de, £.; efficiu 
hm, operam alicui date; SR 
ffe ali£ui ; MU ni 
andfäge, sos manua —8* 1e, f. 
anb ee, i ."é, Han 
nbídyag , dere dm, a T: x u- 


are, 
: Sand: 


lata manus, ae, us, f. Ei ie : 
B promfttere;. deauam fignum 


— 


aa o $m 
a traha manya -f. 
E: hohe rei en, ——7 TK: 
epiltola fua (fo auc mea, cua. etc.) mand 
fcripta; auch zuweilen bloß epiftola, ae, f. 
literae, deis £ wd sd 
"ano r 1!) was man t.t " 
E. rieben, chirographum ,' um 
riebne Schrift, Manufeript / "fiber, 
M se codex, icis, * manu ſeri⸗ 
nr mánü. Schuldver⸗ 
^ rufum, Dblggriph, Wechel, Iyugra- 
andfchrifelich, 
Yan ber Neri 


ftipeus a, um, n" = 
8 etc,) . q 
Peru mánue, i n.i 
Feu. ae, f. dap dſchuhe tegumen- 
* manuum; third Zandſe hma⸗ 
cher, zonarius; —— — i, m. 
„„aandfprige, fipho manualis,, ónis, 


NL i. e. Nache Hand palma, 
andthieren zc. gs fanden. : 
Eun 


anden 
ndvo , manip sf ffl., oder quan- 


. füm manu capi poteft.  ttopífd, Be 
E t Ben, atis, f. pbtr ftatt- 


drew $ exiguus, 1, br 
qud manibus vendis 


irme 


"emen. ia manualis, i, 


nowerE; T Metier , andehterum 
Cium, 1, 'n.5 ars, tis, f. Ais — 


0p 
Ds aeirgsen Bib, quies, u 


Eg als ein Handw. 38 s. 
raus mq OUR eaa 
».tractare rém fine ufu. wed b) 


aur. pur grdenstichen Defchäftigung TES 
fánquam ! artem "fuam; ^ad 
e gunt eme 2) Zunft, corpus opi· 


cofpus; oris, n., 5, €. 
"e — e fürerum. 
andwerfer Ree Divertomanm opi- 
Bax eo d. 3 T : ? 


——— e i der fih zu ei 
nem Handwerke SH profitens" irtém, 


. 23, Handwerk 
—— „Hm mrt Fée (eft. 3) Hand 
nanhwerdonvien, focius artis merse- 


Handwer relunge,, tire AUN epificeni 
enis. in. t» 


| sandwerkemäfig, 1) nds 
gemäß. conveniens arti, tis, 0. 
Be enter arti. 2). med» fh, t ^ ne 
erfand, ‚Ane INERFeR dol » € Ady- 
fine mente; leviter; perfunctorie, 
Sandwerfsmann.. f Handwerker. 
;sAanpreepresengy inflrumentum, i,n, - 
apparatus, us, m. opificis. 


evite eres, eris, n. em ' 


“ (in, ab) arbore. . 


r he ! ) ' 
kei larfe iem pos ium 


ET 
collegium, i, n 


n. ificu 
kir dA er, corpus colega t SE 
andwurgel ober Totberbano , car 
li 1, m. 
anf, ı) Plan cátinfbis, i is, f. 
— Eti um, 2) ‚Ha x 
fitt, femen cannabinum, iiis um. 
anffinE, i, e, Hänfl fma. J 
— er Sannebiaum, d 
antfraut etraut ,- maria, 
f., as Anti iui Linarın, i i, ae, m 






à 


oleum cannabínum, i i m d 
E gel, calamus cannabinus, ij' 
3. €. eines Daches, Weg 
propenfio, onis, f.; proclivitas, atis 
wohin, haben, efTe proclivim, (prope 
ad etc. daher 2) d — yi 
ned Orts, proclivitas, atis, 
Sam zu etwas, a) j. €: aut 
xhivermuth Zr 4. diver is 
pehfio, onis, f di peri : 
etu ropenfum) elfe $ 
em erigi & y 9.3 
M ic. , propenfio, onís, X 
atis, £.; ftudium, i, n, 
nfum (proclivem ; ftud iiam). . 
 dangematte;' nde 
jus penüile, 1; is, n.; leerus pen 
is, m. 

Zangen ober Hängen, IR) 
abhangeı, pendeo, j. 
NT e — gu en 
abhangen laffen, 3:7 SC , 
mittere. daher prae í jum 
aen de. 5) d n 2 guft; à I = E | 
pendeo n, 4. & 9:30 
fen, 6) Mil (it eof 1 o. 
di — aͤngt [955 pendeo. ' e)? 
drohen, 3. €, ein AC pendeo, - x 
Ctodtn gtteseet uo mid 3 
worgn —J dert et 
ue. $t P : d e impe 
elat.bap, p n 
fein Leben hängt an einem feld 
yita ejus in fummo: discrimine 
oder [er levi heroe C bar gen [a 
3. G. den Kopf, demitrere. 2 ie EC 
was venam Eichen, fi(den, 4. & d 
dodo der Vohel im pe v 

€ im Gedäch ächenie x. 
gen Bleiben, 3. SA bá 
niffe. 1€. , Me T — eii han 
sahterere, le men 1 
Dinge, jut, tit, —* ia 
Vd tis, 0.;, con ‚um, 

aden — gna j^ ag. et. 
u (Jemand) 
is Ls [3 








































€ 
Dt 









m ittere. 


xam gli "i 


$a ba: 


tias a, um; penfilis e; iftd fo viel 
dé (hläpp, à. ©. Dhten zc., flaccidus, 


4 um. 


^ Sangwer?, Zangewerk, Sägewerk, ' 


epus penfile, etis, i$, n, ; 
5, Jans, Jóannes; Johannes, is, 
m. Hanns in.allen.Gajfen,i. e. a) der 
Haufen; valgus, i, m. u. n. b) 
afa, ber überall it, ardelio, onis, m. 
5 ohne Serge, focors, dis, in. ; len- 
Ws, i, m. was Hännächen nicht lernt, 
das lermt Hanns nimmermehr, qui nen 
ut hodie, Gras minus aptus erit; feney 
nn difcit, quod puer rion didicit. - 
Xenía, vjanfe, i. e. Bund, foedus, 
tris, n. ; focieras, atis, f. 
— 585 urbs ſoederata, bis, ae, f. 
M suswurft, Zannswurſt, Jannio, 
15, m. | 


; gaubaren, 1) behandeln, Mactiren, 


den Stein ıc., tracrare. 2)handeln, 
tt2a$ thun, agere. 


quietum exerceré; negotiari. 4)lärmen, 


tumultuari. antbietung, 1) Metier, 
us, tis, f, 2) Merier mit Profit, Handel, 
Gewerbe, quaeltus, us, m, treiben, ex- 


eere, 3) Geſchaͤft, negotium, i, n.; oc- 
capatio, onis, f. 

Zapern, i. e. ftofen, haerere. ba fa: 
pt e$, hic reg haeret, e. 2 


darem (der), worin dad Frauenzimmer f£? 


(in der X árfep) benfammen wohnt, gynae- 
c&um, i, n. ; gynaeconttris, idis, f. _ 
Sarfe, a we — pſal- 
Unum, i, n. Zarfeniſt, Zarfen ſpie⸗ 
ler, pfaltes, ae, m. —— add , píal- 
tria, ae, f. j 
tfe, i. e, Rechen, pecten, Inis, in. 
tlefin, i. e. Hanswurft, | fannio, 
enis, m. 
Sarm, i. e, iram, moeror, oris, m.; 
moeftiria, ae, f. ; animus moeftus, i, m; 
*armios, aegritudine carens, tis, o.; 
moerore (dolore) vacuus, a, um. Adv., 
fme aegritudine; fine moerore; fine do- 


lore. Au" 
— 3. E. der Toͤne, harmonia, 
ae, . 


; congentus, us, mr. auch anderer 
Dinge, i- €. der Genintbtt 2c., confen- 
fus, us, mi. ; confenfio, onis, f. 

Xarmoniren, 3. €. wie Töne, Inſtru⸗ 
mente, concinete; convenire: auch ari 
dre Dinge und Perforen, confentire; con- 
venire ; emcinere-, wir harmoniten, con- 
venkmus;*confentimus; inter nos con- 
venit, | 
HSarmoniſch/ confÓnus, a, um ; conve- 
n: 0$; congruens, tis, o. Adv. , cónve- 
nienter; congruenter. 

Sarn , urina, ae, €; lotium, i, n. 

Xatublafe, veficà, ae, €. ° — — 

Samen, urinsm reddere; mingere; 
mejere. 


^ 


zZaruiſch, lerict, 


3) Gewerbe treiben, — 


Geſchmack, 3. 9. 


'"feverus; afper, a, um. 
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darngang, ureter, eris, m.; ductus 


urinalis, us, is, m. 
HSarnglas, vas vitreum urinale, fis, i, 
is, n. 2 
Sarnbaur, uringe cutis, is, f. — te- 
gumentud, ij. ^' - : AC 
e f.; thomx, acis, 
m,; cataphracta, ae, f. "n 
arniſchen, i. e. mit einem Harniſche 
verſehen, lorica. (cataphracta) munire, 
gebarnifcht , loticatus; thoracatus; gara- 


phractus ; thorace. Jorica) indurus, a, um. 


XSarnróbre, urethra, ae, f.; filtula uri- 
nalıs, ae, is, FÉ, . A" 
Ai — ae, n. 
arnſtrenge arnzwang 
difichlras, atis, f dyfuria, ae , f. 
enmvertopi diureuicus, a, um. 


v. 
urinae 


aruveritoptung, ifchuria, ae, f. 
arnweg, 1. e, Harngang. 
rnwinde, ftranguria, ae, f. 


ınzwang, f. Harnitrenge, ober 
n Einigen titt Teig ftrangu- 
rja, ae, f. . 


rpune, jaculum uncinstum , i, n. 
xjarpuniet , xsarpunierer, etwa jacula- 
tor cetarius, oris, I, m. 

XSatpyie , Harpyia, ae, :f. 
- Sarren, 1) warten, exfpectare, 2) bet 
f , Q. auf Gott, fpem ponere in déo 
2 unb Harren macht manchen qum 

atren, fallitur augurio fpes bona fae- 
pe fuo. | TE 

„Karren (dad), exfpectatio, onis, f. 

Zarſch, 1) etwas hart, | duriufculus, 
a, um. 2) rauh, afper, era, erum. 

xjart , 1) Adj., i. e..1) nicht. weich, du- 
rus, a, um. das djutte an etwas, durum, 
i n. 2) unbeweglich, fteif,  unbicofam, 
durus, a, um. 3) von hartem, raubem 
ein zc., durus; afper, 
a, um. 2 defchwerlih, mühfam „uugn- 
genehm , (dtr, durus; moleftus, a, um. 


p hart gewöhnt, an Strapazen unb harte 


Penóart aemóbnt, durus, a, um. 6 
rauf, 3. €. Lebensart ꝛc., durus ;afpers 
s, um. 7) hart im Ausdrude,. in. War» 
ten, Ctatüen, im Malen sc. , i. e. ndr 
— ſteif, unmanierlich, 3. E. 

er, Verſe ic., durus,a, um. 8) hart 
im Betragen, im Gefühle, hartherzig, 
dufus; ferreus, a, um. 9) ſtreng, durus; 
Il) Adv., 4. ©. 
emanden behandeln, dure; duriter; acer- 
M piri u itef í 
. $artbántig, callofus, a, um. 8, 
calleo.. erben, occallefco. id) binà end» 
lich geworden, occalluietc. - — - 

Zarthaͤutigkeit, callolitas, atis, f. oder 
callum, i,.n.; callus, j, me M 

Xjartbersig , durus; ferreus; inhuma- 
nus, a, um ; immitis, e, Adv., Qure ; du- 
riter. Seartherzigfeir, animi durities, 

ei, 


^ 


EL Her gar 


ei, f. — duritia, ae, f. ; animus durus, i, nf. 
Haben , effe animo duro. die (diefe, fof». 
Hartnädigkeit haben, effe tam duro 
animo (ea duritie animi). _ 
Sartheu, Johannisfraur, hyperi- 
, €um, 1, n. Linn. 


xSattbobel, runcIna laevigandis durio- - 


tibus lignis, ae, f. 
vSártbárig , fürdafter, ftra, (trum. 
rtbufig, duras ungulas habens, tis, o. 
SartEópfíg, i. e. hartnädig: ^ ^ — 
."Sattlebrig, bartlermig, parum do- 
cilis ; indocilis, e. LEE 
vSartíeibig, dura alvo; obftructaalvo, 
Sartleibigkeit, durities alvi, ei, f.; 
venter zen is, i, " ! 
Aartlernig, i. e. harttehrig. . 
— — ; duro ore. 
. Sarındckig. pertinax ; contumax ; per- 
Wicax, äcis, o.; obítinatus, a, uin. Adv., 
pertinaciter; contumaciter; pervicaciter; 


obſtinate. XSartnád'igteit , — 
i fi^ |." 


eohrumacie; pervicacia, se, f, mit 
nädigfeit, i. e. hartnädig, pertinaciter; - 


- contumaciter etc,: mit großer, contuma- ’ 


eiffime erc.: mit größerer, contumacius " ms timidus, i, m. 


etc. 
— ı) Waimcibe, liguftrum 
vulgare, 1, is, n. Linn; *) wilder Kornel⸗ 
kirſchbaum, cornus fanguines, i, ae, f. 
Linn: on o" 
Sartrindig, 
duro 


ro. 6 
Hartſchaͤlig, corticis duri; cortice - 
duro ' 


.eortieis duri; cortice 


| Xa (*a5), re(ina, ae, £, mit. Harz 
enaemad)t, 3. &. Wein, refinatus, a, um. 


arzbaum, 1) jeder Baum, ber Harz ' 


giebt, arbor refinofa, eris, ae, f.. :) befon⸗ 
ders Kothtanne , Harztanne, Rorhfichte, 
Pechtanne, oder eigentliche Fichte, picea, 
oder abies picea. étis, se, f,, oder Pinusabi- 
es, us (tl. i.), etis, f. Linn. 

danig, rn 3. G. Ho, Geſchmack, 
Geruch, refinofus, a, um. 2) Harze ahn⸗ 
fib, refinaceus, a, um. 

Saſchen, 1) fangen, capere; prehen- 
dere. 2) zu fangen fuchen, captare. 
safe, 1) Ihler, lepus, Óris, m, 2) 
ftatt läpptfcher, furchtſamer, poffirlicher 
Menfch, lepus, óris, m. viel Hunde find 
bes’ fyafern Tod, unus multis facile fuc- 
eumbit. 

afelbufch, 1) Hafelftaude, corylus, 
* 1) IM al) coryletum, t n. 
xoa e[bubn, lagópus, ódis, m., oder 
Terrao bonafia, ónis, ae, m. Linn, 
Baſeliren, t) muthwillig thun, lafci- 
vire. 2) laͤppiſches Zeug machen, ineptire. 
3) kberien , jocari, 
bebe o Bilchmaus, glis, ris, m. 
afelm , Zaͤſeln, i, e. von ber Haſel⸗ 
faıde, colurnus, a, um. 
ejafelnng, aux uvellaim, cis, ae, fi 


fef 


Faſelruthe, virga eolurna, e, €. 
get corylus i, f. — 
Saſelwurz, swurzel, afárum, i, n. 


nn. 
xépienampfir, Oxälis Acetofella, Ydis, 
ae, i A 


; t, Linn, (i : 

Zaſenbalg, dafenfell, pellis lepori- 
na, is. ne, f. "us 

óafefbrob, sSafengraó , aegilops, 
öpis, f. 


afenfell, f. Haſenbala. ! 

afenfett , adeps leporinus, Ipis, i, m. 
Zaſenfleiſch, caro leporina, rnis, se, f. 
sSafenfug, t) Zuß des Hafen, s le- 
rinus, dis, i,m. 2) läppifeher (dh, 

neptus i, m. uM 
Safengarn , vSafenneg , rete capien- 

dis Yeporıbus, is, n. j 
Saſengehaͤge, leporarium, i, n. . 

. Hefengeyer, vultur leporarius, üris, 

i, m. | 

shaiengras, i. e. Haſenbrod. 
fenbait , i. e. läppifh ꝛe., ineptus, 

a, um. 


Safenherz , i. e. Furchtſamkeit, ani 


Safenhund, canis leporarius, is, i, m. 
Heſenjagd⸗ venatio leporatia, onis 
$e f. 
aſenklee, 1) Buchampfer, Cauetftec 
Oxälis Acetofella, idis, ae, f. .Linn. a3 
Gcyafampfer, Rumex Acerofelta, fcis, ae, f 
Linn. 33) Ackerklee, trifofium arvenfe, i 
is, n. Linn. PESCA 

Zaſenklein, inreftina leporina cum ex: 
treusitatibus, orum, n. mit Blut gekocht 
i. e. Hafenfchwarz, inteít. lepor. sum ex: 
tremit. jure ni 


—— oleraceus, 


lie i m 
Inn. - ng 
Zaſenkopf, i. e. laͤppiſchet Menſch 


ineptus, i, m. 
afenlab, coagulum lepo 
Haſenla 
num,i, n. ^ - $ — 
weten, 1. e. a ug. 
efeno5r, ⸗oͤhrchen, 5 Ochſentipye 
buf eurum, : n. Linn, a fenbrob. 
^ sxefenpasnier ergreifen, i. e. fitbe 
fuge e; tügain capeffere, 
— —— , malva ſylveſtris/ ae, is, i 
mn. - : — 
Haſenpfeffer, i. e. TEM rrt 
sSafenpfócben , ; pfore, 9) Fuß eine 
Haren, pes leporinus, dis, i, m.- 2) Ha 
fenflee oder Aderklee te «d 
Zaſenſcharte, labium leporinum odt| 
fu, i n. 89 
«Aafenfchror, grando plumbea ferien. 
dis leporibus, inis, ae, f, | 
aſenſchwarz, f. Haſenklein. 
afenfpur, veftigium leporınum, i,7 
Zaſpe, cardo, inis, m. 


riaum, n 
ger, sneit, Iuftrum lepori 
8 


Tt 


Kai 


fef- fan 


Bafpel, 1) hei, rhombus, i, m, E 
fy, Winde, fucula; trochlea, ae, f. ; 
tr'émon, Önis, m. 

Salpelbaum, vectis fuculse, is, me 
V ofpeler, HSaſpelzieher, vectiatius, 

dafpeln, 1) 4. C. Garn, ducere fila 

i 'hombum. EX. en aus ber 
gn per trochlea 4 $ f 

ptlsieber ,. f. Haſpeler. 

d o odium, i, n. haben Diu he- 

— oder ſtatt bafen, odiſſe. wer⸗ 
fn, íefkn, befommen, concipere (fus 
üpere) odium. erregen, verur ſachen, con- 
one; creare. aui ft den, fubire; 

Íncpere. fahren ( en, eponere, aus 
kjtn, efundere, in Haß bringen, vocare 
adiums geratfen ı6., venire in 
tium alicui 

Hallen, odiffe; odio habere: einander, 
Ít invicem. atbajfet werden, odio elfe; 
ia odio effe, licui. 

ſenswerth, odio dignus, FW um - 
tt , .olor, eris, m.; qui odit, oder 
aimicus; iniquus, i, m. er fat viel Huf 
km, habet multos inimicos; wultis eit 
«io; multi eum — 
j| * Haſtigke 
tig D) Adi., i. ua 1) hurtig, elf» 
fit, celer, eris, ere; properus, a, um. 

a) lübyernia , bisig , f fervidus ; irscundus, 
i, n; praeceps, 1pitis, o. ID Adv.,.i. e. 
rti, propere; celeriter; velociter; 
kiinanter. 2) Difiíg , iracunde. 

keit, 1) fyurtiofcit, celeritas, 
i fellinatio, onis, £. 2) Hitze, ira» 
h, te, f. ; praeceps animus, ipitis, i, 

2. mit tigkeit, 4 p. ©. reden, propere 
(wiositer).erc. vor Spaftigkeit, in der 55a» 
—*—* A €. vergaß ers, prae feltina- 


„Sie, doryphörus, i i, m.; ſauell. 


deo e. ge 
0fy, caeduus, a, um. 


"ubt, ;j ale Süpfiefuna bi $ rau: 
ber scd mitra; «itta, ae, f. unter bie 
ET lommtn, viro nubere. 2) Schopf, 
* auf bem Kopfe der Voͤgel, critta, 
f. 3) an Thuͤrmen, etwa tholus, i 2 £P ; 
—* rotundum, i, n la, .ae, f. 
upt Bevekung, 3. € des Deni) 
pen um, i, n.; fummitss, atis, f. 
notabes,. j. €. die Braut, micra. te- 
BU 
benband, vinculum mitrae, i, n. 
"kt droffel, turdus criftatus, i, in, 


Sanbentopf,-i. e, Haubenſtod. 

Sauben?r. mer, p^ bier, negotiatot 
Aurarius, oris, i, m. sinn, negotiatrix 
üitraris. icis, »e, f. 


— handel, neges m 


Grube, cl. 


Hau 36 
„jgrubenteche, alanda eiften, ae, f. 
pos SENS 


effector ‚mitrarum, 


‚oris, m. s macherinn, effectrix mitrerum, 
licis, £. 


„igenbenmeife, parus eriftatus J m 


aubennen, reticulum, i, n. .. 
nbenitecerinn,-i..e. Gaibermad 


Zaubenſtock caput ligneum concin- 
nandis mitris, itis, i,.m 


vSaubentaube, columba cucullaca, ae, & 


‚Klein, 


aubitze, tormentum curtum pyrobo- : 
lis mittendis, i, n. 
ubt od i« e. Hagklotz, Hauklohz 
— piri tus; halitus, us, m. 
—— —5— e. 
uchitabe, sxjaud)laut oder 4 
(eines, us, m 

*$auden, fpirate ; balere ; halitum mit. 

tere. — daudea, i. e. Hauch. 
"diii ladius caedendo aptus, 
im. auch féerbeft f. Schläger, pu- 
ax, acis, m. alter Haudegen, vetus bel- 

ater, eris, oris, m. 

s$aue, t) Hade, ligo, ^nis, m. 2) fs 
wer , malleus, i, mı.; tudicula, ae, 

Gauen, 9 fehlagen, «sedere ; ferite; 
Boden | fy auf einen, aliquem: ani ben 

den, Hand 2c., tergum. einen krumm 
man M (am) hauen, caedendo red- 

debilem, nà Semanben (etivas) batte 
en, caefim petere aliquem (aliquid) ; au 
oft bíoB petere, 3. €, mit dem D 
ere aliquem gladio: auf einander, fe 
ee einander, fecare ; disfecare, 
ur auen, perfiringere; cärpere, 
der die Schnur, i. e. das Maaß Bier 
chreiten, modum excedere. 23) heraus 
bauen, 3. €. Steine, excideto; cardırg. 
3) abbauen, fällen, caedere. 4) zer ek, 
$ Iu. ceedere ; — — 
5) hinein hauen auren in Ho 
Do oe or 6) duch Din Dell 
den, fculpere 

Zauen (a£) , bit Sauung, 3. C. mit. 
ber Ruthe, ictus, us, m. ; ‚percuflie, onis, 
f.; caedes, is, f. iſto Zerhauen, fectio, 
onis, f. ; caedes, is, f. 

Sauer, 1) der haut, caefor; percuf- 
far, oris, m, » oaedens, p» m. 2) der - 
baut, fector, eris, ın.; fecans, tis, m 4 
wildes Gnd männlichen Geſchiech 
aper mas, i, ris, m. 4) Haudegen. 

uzahn, dens Diplo tis, m, 

Saufen (ber), 1) Menge Dinge "i 
einander, 4. Q. Erde, Leihen ac. , acet- 
vus; cumulus, i, m. zu Saufen machen, 
einen Hanfen voraus machen, cumulare 
(assumulare) rem, auf einen Haufen brin 

n, in cumulum (oder ia unum cumu- 
Mis, wenn an( einen des Aectat "s 

re=. 


euch, ' 


./ mioru 


36 — 8au | 
pt. —— — iu werfen, i. e. a) ums 


us, Gtátne 2c evertere X 

— zu Grunde richten, ver⸗ 

ten, verderben, evertere; "pérvertere, 

, vón Dingen, eis (übern guten 

allen ) cortyere: ießen, a) a. €, 
us, evertere jacalande. ^ -" todt (eb 

fen, occidere jaculando. Menge 

ee „Serie — iine, 


we; £i qud 

Kr inis, n. in Haufen abthe de ftel: 

. ; th agmiua dividere. auf Hau: 

n, 4 G. ftehen, fiben ic, ‚ e. "enn 

an, uri; c dicht, confertim. mit 

sem: A. e. haufenweiſe, kei laufen, 

chervatim: Ans zahlteich, alıch frequen- 

der —A Saufen vulgus, t iit, 

; 4. 1. plebs; 3) PP e. 

Menfcheh, "Oen; | vitta inis, f- ed. 

beo, magnirudo pécunigé; multitudo.nu- 

inis, 1.4) aufen über bem 
9r — Maafe, cumulus; i, m 

‘ ärufenweife, 1 von Dingen, &cerva- 

tim. legen, ‚digefere acervatim. 2) von 

deBendigen Gefchäpfen,' carérvatim. auch 

. 34 reich, frequenter. ftellen , dispo- 

nere catervatim, 


KHenbechel (Pflanze), onónis, idis, f. 
Li 


außenblatt, hypegloffum; i, n,, ober 
Rufcus Hypogloffum, Linn. 

xoautlon , caudex, icis, m, (óber trun- 

cus, i, m.) ferviens caedendis: "ignis aliis- 


1 rebis. ) Kopf. der" Menfeh x 
1 epf der Menfhen tun 
irat dp, Ris a. abfchlagen,, ampu- 
tare caput. bao fyintertbeil Né Haupts, 
decipiit, ipitis, n.; occipitium, i, n.; cà- 
itis pars pofterior, tis, oris; f. Hotdere 
Ey pars antica, tis, ae, £, uch viel 
« Teicht xA me n. aufs Haupt fehlas 
i. e. v oceidione occidere. vom 
Te (bis ten gu e), 4 vertice erc. 
obere ober vordere heit einer Sache, 
AR sand oder nicht, 3. €: des Mohns, 
Kohls, Nagels, Balkens, Bettes ıc., 
caput, T4 n. 3) vornehmſte Perfon ei 
ner Gefellichaft , eines Golícail ie., caput, 
jus, n.5 princeps, ipis, m. auch das pr» 
nehmite unter mehrerm, capur. 4) Pers 
fon, caput, itis, n: ; perfona, ae, f.; homo, 
inis, m. ein gefröntes Haupt⸗ chput co- 
rona ornatum, itis, i, n.; rex, gis, m. $) 
Stuf Vieh, caput, 3. €. zehn —* 
Kindvieh, decem capita boum. Nor. in 


. ‚Bufammenfesungen, wenns fo viel ift als 


das vornehinite , ifté indgemein caput oder 
primarius, 3. G. Hauptgericht,  capue 
ons Hauptſache, res primaria etc. 
Zauptaͤbſicht, confilium praecipuum 
[oom id ij; ns haben, praecipue id 


Manptéber t D Stepfaber, a) Blutader, 
vena capitis, ae, f. b) Schlayader, arte- 


*- 


+ 


er: 


1, n. 


* et expenfi Ene icis, 


groBer, fur maximus, rís, am? 


'ria, atis, ae, t7, 


— — 


tia capitis, ae, f. 2) Mera as " 

I ven Ui vena primaria, a 

ader, arteria ** ae, f. 
xSauptallee , caput: viarum. erboribu 

—— feptarumi. 

——— altera primarium, isi, n. 
auptangelegenbeit, fumma (maxima] 
zie t HUM ancora primaria, ae, € 
»auptarbeit , opus primarium, ‚eris, 

Im; labor praecipuus, oris, i, m.  - 

; óeuptamie j exercitus primarius, Ld 


" Banprastit, caput: primarii; — 


i 
^ iatptátiifey , 73) Kopfarznen, wid 

cámentuin cápins (oder' — 

a vornehmſte, medicamentum primari. 
m,in -: Liceo 
Zauptaugenmert, praecipüg * 

ae, onis, f.; gr pua cura, ae, f, ^^ 
M tibetat en, tignum primarium, i, ^. 

auptbalfam, i. e. Sopjbatfim,. bal- 


ſamum cephalicum, i, n. 
ySauptbau, 1) eim Bau des 
kelt; aedificatio praecipua; onis, ) 
Hauptqebaͤude. | 
Sauprbebeutgnó; priscipatis. Sgni- 


ficatio, 15, onis, 


—— , notio prinari, onis, 
suprbefhäfeigung praeci um ftu- 


dm rimaria cra, ae, f. ET 

Seltpebe werde, 1) vörneh 
ſchwerde (£à1D, incommodum pi 
i, n.; Onus praeciptunmt, eris, ı 
nehmfte Beſchwerde ober 
graviffima;àe, f. 3) op 
pitis gravitas, atis, £. TE y M 


o afrptberzienen, fuin mus impoftor, j, 
,, Aenptberrug ,. fraus | puecipia s dis, 
M ———— ; fummum argumentum, 

Auptbinde, taenia; viti, ae, 

€, diadema, átis, n. ^. 9 


— liber —— praeci- 
puus) i,m. des S'aufmanns, 



















, inuptcoms aerarium. pri tiui 
iuprcommanbo, (umma'imp 
onim imperium, i, 


jauptCorpe, man Einen ende 
von 





E i. e. ^ 
auptottb; 1) der An 
nehmfte, caput furum, a F 


Zauptdruͤſe, D KH pforüfe. 2 


‚nehme, glandula Hnutis € - X 


so euPteien bat, e M E 
maria —— ac, f. 38 y 
vitium: ———— ji "m e 


an Pos d 


—— , heres primatius, edis, i, m, 
ein, Kopfeflens, efentia ce- 
phalna, ae. f. 
geupriabel , fabula primeris, ee, f. 
*»4ugptiabne, —— primarium, ln. 
Sampıiall, cafus primeriüs, us, i, m. 
SRuptiarbe color primarius, oris, 
ju " 
— — praecipuum, i, n, 
— ke : im Kriege ꝛc.,1) 
‘€, hoftis graviffimus omnium, 
^ h A ein eret, hoftis capitá- 


, Srapiiefung , 


"anfisur, figura primaria, de,’ "a 
Hauptfluß, 1) Xopiihi, rheumatiímus 

e1pit6, i m. 4) der vortehmſte b 
»?sum primus: oder Wichtiger "Fluß, 
n — Mi " 

at €, fumma quaeftio, ae, onis, 

au non ’ win imaria (praee- 
cu, fumma), se, f. ; gaudium. ſammum, 
l, f, 

Aauptgang-, "via: primaria; ae, f. im 
Sdbaü, vena primaria, ae, f. 

*auptgaffe, via primariá, ae, f. 

, Màprgebáube, aedificiüm. primarium, 


fmgetante, 


o priimarie,- onis, 
nf, p s "bei pie cardina- 
It, ufis, is, €. ; regio primaria, ouis, ae, f." 

geld, i, e. Kopfgeld. 
da egelchrrer, fumme doctus, i, m.; 
erudttorum, ipis, m. \ 
_ Sauptgericht, caput coenite; itis, n.j 
ui PAST m. 
dáft, negotium primarium, 
l'a. 


jnuptg ptit, i.e. Kopfgeſchwulſt, 


wor capitis, oris, m 


Sauptgefims,- eymatium: füperius, i, 
tris, 8, 


A tti ; quaeftus primarius, 
Peptglied, "membrum primarium, 


 desytgsében, foffa ptimatie,: ge, f. 
Zan Ind, Bop grind, porrigo, 


: locus sronipifiuus 


fententia primaria, 


v1 
"ve ww 


dauprgrund, cdufa 
„Aeypegrundfag 


Saupıgur, 1) eines Menſchen über 

ppt, um fummüm, i, n, 2) baó bot» 

mie fanbaut, praedium primarium, 

: PT ein vorgägliches, praedium 
span, i, n. x ) — 

BAR, opfhaar, 1 nictn, 

— i4 m. 2) pei dec cápillus und 


Aapt handluns⸗ t) Hauvtrerrichtung, 


* 


rimaria, at, E 
jo primieris, onis, 


^ 
\ 


| "" 


347 
actio ‚primaria, onis, ae, pthan⸗ 
del, negotiatio primaria, "i ai 


2e, f. idee: 
foem primarium, i, — 
Bauptheer, f. Haup 
vSeuptinbalt — ae, — caput at 
gumenti, ins, n. 
"Senprirrtbum, error gráviffumus, oris, 
5 


"rgaupnjagd, venatio. primaria, quif 
ae; f. 

xjauptfener, haereticorum | princeps, 
ipis; m.; haereticus primarius, j, TR. 


Sauptfege , eréfis . primarie, is, 
ae, f. 

uptkirche, 1) Gebäude, «edes prie 

meter de Spmaptgottespienf, 


facri primaria, orum, n. 

sSauptilage, 1) vor Gerichte, acti6 
praeeipua, onis, ae, f, 2).bey Zreunden 
oder vor fid), querela prascipus, ae, f, 


sSauprPnoten, nodus. ipuus, i, tn. 
Zauptkohl, i..e. Sylt 
seu pteranfbeit, - öpffranfheit, 
morbus. capitis, 1, m. 2) wi , motbus 
graviflimus.; oder wichtigfte, norbus om- 
pium graviflimus. 3) Hanptpunet bey 
der Krankheit capur Monk, iio, Bi 
Sauptkuͤſſen, i.e. Kopftüiien, 
— —— ars: primá, tis, ae, f. 
auptlager, caítra primaria, orum, n. 
ftatc Sauprquartier, principis, otum, n. 
*Satfiptlagter , 1) das größte, vitjum 
omnium graviffimum, i,n. 23) fehr ate» 
p , vitium gravifimum. ..3):ue wer 
affer, caput vitiorum; itis, n. 
.s*Sauptlection, lectio prímaria, onis, ae, 
f.; caput lectionum, itis, n. 
Sauptlehen, feudum primarium, i, m. 
Sauptlehre, doctrina primaria, ae, £i 
praeceptum primarium, i, rí. 
duptleute , centuriones, um, m 
auptlid)t, lumen primarium, ini, 
i, f. 
HSauptlinie, linea primarias, ae, f. 
Zauptluͤge, mendacium maximunf, 
i, n. VJ 
uptmablseit, coena, ae, f. 
aupemangel, inopia fumma, ae, f, 
| auptmam, Capitán, centurio, onis, m. 
&uptmannfdaft, i. e. fyatptcorpé. 
auptmannaftelle, locus oenririoRis, 
i,m.; centurionatus, us, m. : - 
— 


——— 1) Arzneymittel, a) Kopf⸗ 
atzñey, medicamentum cephalicum, i, n. 
b) das vornehmfte, oder vorzugliches me- 
dicamentum rimarium, i, n. 2) wibet 
etwas‘, remedium primarium, i, n., z. E. 
wider die, Gaulbeft, pigritiee. 3) zu et» 

was, via Primaria, ae, f. 
Zauptnarr, ftolidiffunus ; emnium fto- 

mus,‘i, m. 

—— inclinatio (propenfio) 
pri- - 


fententia primaria, idi 
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primaria, onis, se, f..haben, inprimispre- 
penfum effe oder inclinari) ad etc. 
xjauptuenner, im Rechnen, index 
primarius, icis, i, m. ” 
Sauptort, locus primarius, i, m. 
erſon, bey einem Collegio eber 


au 
einer Soche, princeps, ipis, m, ; eaput, 
his,n. im foiel, actor primarum 


partium, oris, ın. fptelen oder vorftellen, 
primas partes agere. j | 
xSauptpfabl, palus primarius, i, m, 
- vauptpüafter, 1) Konfpflafter. 2) vot» 
gügiiches, emplaftrum praecipuum (pri- 
wapum) in. © > m 
| Saupepfübl, i. e. Kopſpfühl. 
auptpille, t) Kopfpille, pilula cepha- 
lice, ae, f. 2) torgüaliche, pilula medica 
primarie, ae, f, BUR d "4 
auptplan, fonna primaris,-ae, f.; 
defignatio primaria, onis, ae, f. > 
geuptplaneı , ftella ercatica primaria, 
$e, 1:5 pläneres (planeta) primarius, ae,i, m. 
b pie Ri i. e Hauptpfuͤhl. 
Up UecOMIt) concio. praecipus, onis, 
ae, fi . 00x ; " 
*Sauptprobe, 
pun, AE xS .* : wen Bu 
dàáuptpunct, caput primarium, , itis, 


experimentum - praeci- 


$, n. auch ft. Gauptfache, res. primaria, , 


e, ae, T, F 
Sauptquartier/ principia, orum, n. 
sSauptquelle, fons primarius, ti, i. m, 

5 Sjenptquittung apocha univerfalis, 

ae, 15, ..- . ic f 
xSaupttant, f. Hanptftreich. 

auperechnung,  ı) bie vornehmfie, 

Tationes primariae, onum, arum, f. .2) eine 

wichtige, rationes praecipuae. 3) über 

Bas Ganze, rationes univerfales, um,ium, f. 

. Zauptregifter, index univer(alis, icis, 

is, m 


- Saupereif, orbis primarius, is, i, m. 
*eauptteife, ..1) die wornebmfie, . iter 
‚primarium, ineris, i, n. 3) grofe, iter 
. magnum, DAC 
aupsriegel obex primarius, icis, j, m. 
.Yauptriß, forma generalis, ae, 15, f. ; 
delineatio generalis, onis, is fo - . - - 
cjanptrolle, partes primae, ium, atum, 
f. vou snxnen, priores, fpielen, agcre. 
Sauptfache, 1) das Wichtigfte bey ei» 
ner Gad , caput rei, itis.n. 2) wichtigfie 
Sache, res omnium maxima, ci, ae, f. 3) 
tint. widhtice, res magna, ei, ae f. 
Zauptfaͤchlich, praecipuus; primus; 
primarius, a,. um.. hauptſaͤchlichſt, maxi- 
mus; fummus; primarius, 2, um. Adv,, 


praecipue; maxime; potiffimum ; in pri- - 


1n1$. : ^n , 
sSauptíalat, i. e. Kopfſalat. 
auptfalbe, 1) Kopffalbe, unguentum 
eephalicum, i, n. 2) vorzůgliche Gaibt, 
. unguentum primarium, i, n. 
Hruptfag, enuntiatio primaria, onis, 
ae, f. (n der Rede, i. e. A, ergu- 


' 


rank, ars inira, tis, ae, f. m 


Hau 


mentum, i. n.;. theme, atis, m.; prope 
m, j, n. 

Zauptſchaden, 1). eh bauptfächlicer 
damnuin avifimum, un. 5i rs 
ben, malum capitis, i, n, iftó Wundı 
vulnus capitis, eris, n, E 

xSauptíd)elm, nequiffimus, i, m.; ni 
bulo magnus, onis,i, m. . 

7 Saure! —— — i, m. , 
, uptſchlacht, 1) worin bít Hanptii 
tbe entichieden wird, proelium Ped 


Tei ij, n. flefern, committere. gemiunci 


vincetein proelió etc. 2) wichtiges Ir: 
fen, proelium graviffimum, i, n. 
*Aeuptídiaa, ictus primarius, us, i, « 


* uptſchluͤſſel, clavis univerfalis, is, 


Bauptſchmerz, i) wichtiger, dol 
avis, oris, is, m.; oder der wmibtiafl 
olor graviffimus. 2) Kopffehmer. 


— au d, X d. 
RT rin —X EA — 


mentum praecipuum, i,n.; decus lui: 
mum, óris, i, n. : 
Sauptſchuldner, 
eris, ij m. . 
*5 eiae , velum primarium, i, n. 
xoauptfeite , 1) dosi Gxitt, pa 
primaria, tis, ae, f. 3) meo ite. 
Bauptſitz, 3. €. des negó, eap 
atqye arx belli, itis, n. — cis, f. 1 
auptípnB, jocus maximus, i, m, 
Zauptſpitzbube, i. e. fyauptbitb. 
Sauptſprache, 1) Stammfprache, m 
ter ceterarum linguarum, tris, f... 2). d 
vocnehmſte, lingua primaria, ae, £ 
Sauptſpruch, dictum- primarium, ĩ. 
; ^sSanptitabt , - urbs princeps, b, ipl 
f. ; aud) caput regni, terrae etc, „. | 
‚ Saupeitdıkung,, 1) Ctór h 
qipte, confirimätio eapitis, onis, f. | 
rjncy dazu, medicamentum, firman: 
capiti, i, n, 1) vornehmfie Stärfun 
eonfirinstio primaria, onis, ac. ,.. 
Sauptitamm, i. e. Capital, fors, tis, | 
eaput, itis, ri. 


xs ftefle , locus priniaridi, iom. | 


debitor maximu 


- 


aupritimme , vox primayia, Cis, ac, 
— en radius prünari i, i 
aupifitaße, via primaria, 1e, f. 
vaaupt(treid) , i. e. —X Hart 
re 
fumma arte gerere; prueclare rem rece 
Sauptſtuck, 1) ber vornehmſte X bc 
pars primarid, tis, 1e, f. 2) Hauptſad 
Hauptpunct, caput, itis.a. 
auptſtuhl, i.e. auptfamm. 
enptfturm, 3. C. bey einer Jeſtur 
1) Beneralſturm, impetus omnibus co 
fufceprus, us, i, m. 2) ein wichtlger, i: 
petus graviffimus, u$, i, m. 
Heuptfumme, 1) Summe aller Su 
men, fumma fummarum; fumma univ 
falis, ae, is, 1, 2) Hauptitanım. ) voll 
tige Summe, fümma magna, ar, e 
Sau 


Hau 


“auptebeil, pars praecipua, tis, ae, f. 
Sauptthor, porta principalis, te, is, f. 
5 Yaatfé , porta: decumana, ae, f, 
Aauptton,, fonus pem m. 
óauptrreffen, i.e. Hauptſchlacht. 
$auprtugerno, virtus primaria (prima), 


"af . 

Seuptübel, 1) Kopfüdel, morbus ca- 
ins, 4, m. 2) vorntbmfteó ober wichti⸗ 
5 Veßel, malum primarimm; malum 
‚anum, ı, fi. 

(uptubr, horologium primarium, i, n, 
Ssuprumjtand, ' 1) ben einer Sache, 
aut tti, itis, a. 2) wichtige Sache, res 
jınlima, ei, ae, f.; res magni moinenti, 


(s, enis, is, f. 
fauptuntugetno, virum primariutn,i,o, 
— e, caufa praecipua, ac, f. 
upturtheil, i. e. Endurtheil. 
Sauptveränderung, mutatio totius 
tenis, f. im Gtaate, mutatio reip. 
uns, Hanpsveränderung vornehmen, 
“unrem mutare s im Staate, totem remp. 
wore: darauf umgehen, moliri muts- 
^m reip. totius: im Boͤſen auch res 
a moli, ' ) í ber Tod 
sptverbrechen, 1) worauf ber To 
iN, lacinas capirale, Oris, js, n.; de- 
lam capitele, i, js, n.; aud) bloß capl- 
Vis n. der es begangen und deswe⸗ 
tr mgeflast wird, reus delicti capiralis, 
,m. 3) ein wichtiges, delictum gravis- 
Áaum, 1, n, s 
Haupsverbrecher , 3) anf deffen Der 
idm der Tod (tebt, 2 M eapi- 
Sa commifit. (if er deswegen angeklagt 
Wn, reus facinoris capitalis, i, m. 2) 
Wr tin arobes Verb rechen begangen, qvi 
vie faciaus commiſit. iſt er deswegen 
U:fftat , reus facinoris gravis, i, m." 
Aauptverderben, einer Sache oder et 
"t$ Renfohen, pernicies fumma, ei, se, f. 
o uft, damnum (detrimen:um) 
rinfimum, j, n. leiden, facere. verurſa⸗ 
Ru, machen, dare; adportare, 
Sanptverrärher, 1) das Haupt der 
"athtr, caput proditorum, itis, n. 3) 
Mu proditor primarius, oris, 


Seuprver(eben , peccatum maximum, 
Zꝛuptwache, ) 3. €. haben, excubiae 
marine, arum, f. 

"ubiterum primerius, i, m. 

Shptmal, vallum primarium, i, n. 
 uuptweb, i. e, Lopfneh. Habe Id ca- 
Pt wihi dolet; iara capitis; 
auptmet?, 1) ben einer Cade, ca- 
^» tis 0. 3) wichtige Sache, res magne, 
el d eor. bis wichtiaſte, res emni- 


- 


Zauptunterſuchung, quaeftio univer-, 


a) der Dt, locus- 


* aus dem 


„au 


T, ventus primarius; i, nt. 


uptworr, 1) das vornehmfie, voca- 


bulum verbum) primarium, i, n. 2) Sub⸗ 
flantio, nomen fubftantivum, inis, 1, n. - 
Zauptwunde, 1) Kovfounde, vulnus 
capitis, eris, n. 2) die wichtigfte, vwlnus 
graviffimum, eris, i, n.: Oder eine wichtis 
ge, vulnus «rave. 
Bauptzahl, Grunbsabl, numeruscar- 
dinalis, 1, is, m. ! 
——— fignum primarium, i, n. 


uptzeuge, teítis primarius, is, i, m. 
euptsierbe, i. e. Hauptfchmud. 


s pide idol porrorium primarium, in. 


&upt3ug, 4. E. des Charakters, quod 


praecipue eminet in moribus. 
4auptswed, confilium primarium, í, 
— — i, m. * — 
aus, 1) aum Wohnen, Wo 
aedes, ium, f. ; domus, us, f. bauen, do- 
mum aedificare, Haus für 


us, von Haus. 
us, z.E gehen, oitiatim. Not. a) 
auſe, i. e. heim, in meinem, Deinem: 
ufe, auch in dem Drie oder kande, 


we Ich (du, er ze.) wohne ıc., domi. im 

aufe, wenn der Genit. des 
oder meinem, deinem ꝛc babep jicht, 
in domo, 3. 
demo Caefaris: in meinem, deinem ie c 
Saure, domi mese, oder in domo uie, 


Beſitzers, 
€. im Hauſe des Caͤſat, in 


Hauſe bleiben, domi manere: iſts fo 


te als nicht auf die Gaſſe geben, fe 
tbt auch abstinere publico. " zu Hau 
pn, i. e. a) 10 wohnen, habitare, 4. 
in Leipzig, Lipfiae. 3) wo gebürtig ſcyn, 
natum efle, wo zu Haufe (Diff du)? unde 
domo? over, der Vohnung nach, ubi 
habitas? oder, ber Geburt nach 
tus es? laͤßt fib su. daufe mit báuelid) 
vertaufchen, oder ftepto beym Subít., (9 
fteht aui) dometticus, a, um, 3. €. Zank 
zu Kaufe. feine Leute zu Haufe, dome- 
ftici^ b) nach i 
fen, có mao das Wohnhaus, oder Die 
tabt, bas Land ıc., WO inan wohnt, vers 
fanden werden, domum. aber in das 
«ue , 1 
oder mein, dein, fein ac. vabep ehr, in 
domum und domui, 4. €. in mein, des 
fBateré Haus, indomuim meam, in domum 
pa ris, 
"Muptwayb, paries primarius, eti$, mag das Haus, oder Dorf, Slaͤdt, fand, 
2 mo man wohnt, verfianden werden, domo. 
ufe gehen, domo exire: ſtehts 
ft. auf bic Gaſſe gehen, 
cum. 
mus, us, f. 3) die Leute im Haufe, die gil 
fammen gehören, familia, ae, f. ; 
ws, f.. daher Herr vom Haufe, - x 


,] ubi na- 


Haufe, i. e. beim, a. €. 


wenn. ein Genir. des 3Defictré, 


omum meam. c) von Haufe, es 


rodire in publi- 


2) ber tiere, 5. &. Schnede, do- 


domus, 
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 $auprvinb, 1) aus ben vier Haupt 
degehden, ventus cardinalisyi, is, m. 2) 
eig vorgttali 
, $auptrwi(fenfdaft, difciplina primg- 
rıe, ae, f. : 


E piede fumma falus, ae, uris, f 
& 


ài — . Hau 


milias (ae), tris, m.; herus, m. Frau 
om Haufe,. mater familias (ae), tris, f. 
fn (Tochter) vom xc. , filius (filia) familias 
(a&) ; filius (filis) herilis. 4) die Einwohner 
b Syaufes, dowus,us, £, 5) Familie, Ge⸗ 
chlecht, domus, us, f. ; familie, ae, f. ; ftirps, 
pis, f. ; genus, eris, n. ; locus, i, m., 3. €. 
von gutem Haufe. 6) Hauswefen, res fami- 
liaris, ei, is, f, 3. 
bem Hansmweien vorfichen, praeeſſe rei fa- 
wiliaci ; curarerein familiarem. b) gcfórig 
fpar(am ſeyn, juffa parfimonia uti; recté 
—— mit wenigem, parco vivere. 
ott hält Haus, deus gubernat res hu- 


fitr. 
. ^, s$ausaubadt, z. C. haben, halten, 
fhcra domeltica, orum, n. ; exercitatio pie- 
tatis dome(tica, onis, ae, x m 
..dausapotbeFé, i. e. Arzneyen qu Hau⸗ 
fe $ pharmacotheca domeftica, ae, f.; me- 
dicamenta ufui- domeftico, orum, n. 

v$ausarbeit, labor domelticus, oris, 
i, m. ; ‚opus demelticum, eris, i, n. 

auearm, »Sausavmer, pauperquem 

pudor domi continrt. — ^. . 

v$auentre(t, cuftodia domeſtica, ae, F, 
haben, férvari cuftodia. domeflica. I 

ausarzney, medicamentum domelti- 
eum, i, n. . 

: s$auebaden oder sSauegebacter, z. E. 
(frob, in ufum domelticum coctus, a, um, 
vjauebau, sedificatio domus, onis, f. 

- Sausbrfiger, . poffeflor domus (ae- 
diun), oris, im. . P 
vAatusbier, cerevifia domeftica, ae, f. 

Zausbiafe, f. Hauſenblaſe. 
Zausbrauch, uius domeſtieus, us, i, m. 
' Sausbuch, liber in ufum domefticum, 


i m. : 

" Sansburfch, ftudiofus inquilinus, i, m. 
. v$auecapelie, facrarium domefticum, 

i; n. bep ven Heiden, lararium, i, a. zur 
ut, fymphoniaci domeftici, orum, m. 

„Gauscapellan, minifter facrorum do- 

meiticorum; i, m. j 

. $auscommuniom, ufus facrae coenae 
domeit:cus, us, i, m. . 

Shisecenar - fymphonica domeltica, 


zusdieb, fur dumefticus, ris, i, m. 


ausdiele, i. e. Hausflur. 
ausehre, i. e. J'éandiron, 2) Ehre 


des Hanfeo, domus fama,. ae, f. ; — die, 


gniitas, aris, f. 

saufen, 1) wohnen, habitare ; incole- 
re. 3) laͤrmen/ tumultuati. 3) fich betra⸗ 
do (e gerere, 4. €. übel ze. auch ſt. part 

d) betragen, faevire: mlt Jemandem, 
erga etc.: mit etwas, i. e. a) fid hart 
betragen, faevire erga etc. b) ſchlecht 
verwalten, male adiiniftrare: mit etwas, 
gen, à. €. mit feinem Gelde. 


aué halten, i.e. a) _ 


Tnanasi 
hue ite, Yóausábren , i. e. Hause 
: 


Hau 

„Haulen, 1) ein Fiſch, Hufe, der Ac 
ES ufo, éris, ónis, m. Linh. 2j au 

erhalb, extra. 

vAaufenb/afe, daweblajt, .ichthye 
coll:, ae, f. | : 

sAatiéeule, i. e. Status. 

Sausfliege, mufce domeftica, ae, f. 

Sausflur, 3ausaͤhre, atrium, i, n. 

xoauefran , "mater familias (ae), tris, | 
auch in Aud id des Giefinbcó, hera, ae, | 

véaue(triebe, 1) Ruhe und Einigkeit i; 

auſe, pax doweftica, cis, ae, f. 2) S 

erheit un Haufe, fecuritas domeftic: 
atis, ae, f. 

$auegebaden, f. Hausbacken. 

Zausgeflügel, alites (oder volucre: 
do:nelticie, um, arum, f. 
„„awusgeift, daemon domefticus, ón;: 
i/m 


Sausgenoß, v$auegenoí(in, 1) de 
(die) mit im Haufe wohnt, in eadem do 
mo habitans, tis, c. .2) der (die) für Gen 
mit im Haufe wohnt, in domo alicuju 
pro mercede habitans. ! 

. v$ausgecrácb, fupellex, ectflis, f. 

: Sausgeichäit, negotium dome(íticum 
Sausgefinde, famuli domeltici, orum 
m.; minifterium (ober famufitiun; dome 


ficum, i, n. 
b peer ijr , telum domefticum, i, n 
ausgiebel,. culmen sedium (ober do 
"'nuenóet Hauegott. tis c3 
au e, i. e. f)ausdott. i en 
bild, deln PAR in LN » 
xSausgott (bey ben 2v n, lar, ris, m.; 
numen domefticum, inis, i, n, 
*Sauegotteebien(t, i. e. fjaucdnbadt. 
Sjauegrille, gryllus dometticus, i, m. 
" sAauebálrer, 1) Hausvater, .2) dei 
die Wirchfchaft eines andern veforgt, ad. 
ınmiltraror rei familiaris alicujus, oris, m. ; 
eeconómus, i, m. " 
SZausbälterinn, adminiftra rei fami. 
liaris, ae, €. ; -di(penfatrix, Icis, f. 
> ——— ‚i. €. haushaͤltig. 
anshältig, 1) Adj., i e. 1) ibirtb: 


‚fdyaftlich,, frugalis, e; diligens in re fa- 


miliari, tis, o. 2) fparfam, patcus, 9, um, 
II) Adv, i.e. ı) wirthſchaftlich, diligen. 
ter; frugaliter, 3) jparfam, parce. 
Zaushaͤlti feit, frugalitas, aris, f.j 
diligentia, ae, 1. iitó Sparſamkeit, parfi. 
menta, ae, €. » 
*Aauebabn, gallus, oder gallus galli- 
flaceus, 1, in. -, ’ 
uebalrem, aus balten (Verb.), 

f. Haus. Das s$ausbalten, ı) Beſot⸗ 
—— ber Wirihſchaift, curatio. (admini- 
ftratio) rei familiaris, onis, €. a) Spar: 
—Ó parfimonia, ae, f. f. ud Haus: 
sung ° 


sSausbaltumng, N Beſoraung bet Birth 
ſchaͤft, des Hausmwefens, admin iſtratio ch 
tat; 


Lo de d 

Hau er" 

I) chis, f. Botteß, ad- 
wow. * 1DnAT 4; * 1 Arum, 815 
L2) Wichjeafe, SHuustefen, res 

iailüris, ei, is —— ad- 

niniltrare ſeine ha de fuo vi- 
5; rem familiarem. peculiarem habere. 









'unjt, fcientia rei fa- 
— —— 

zallına domeſtiea, ober 
rer families (ae), tris, ii. c 
s W'ididr des Ochnden, herus 
ned, domus altirudinem aequans, 


à, * 
— — offüciorum magilter, 
m; onum arbiter, i, m.; atrien- 


is m. ; 
ushuhn, i. e Haushenne. 

cansbuno , rn, i m. 

en, 1) oder haufisen geben (mit 

Tuum), merces circumferre ofítiatim. 
!) irme, tumulcuari, | 

, oftiatim circumferens mer- 

05. t$ 0. 

“aufirer, inftitor, oris, m. ; circumfe- 
ns — ied m, ws í 

“usjungfer, L) ter 90 auſe, 

&milias (ae), ae, f. 2) zut Be 
‚> difpen(atrix, inis, Icis, f£. ; virgo ad- 
anfrans rem familiarem, inis, tis, f. 

fage, feles domeſtica, is, ae, f. 
usfauf, emtio domus, onis, f, 
usfırhe, facrarium domi confítitu- 

m, t, n, Br à 

*Saustleibung,  veftitus domefticus, us, 
,, 0; veitimentum domefíticum, i, n. 

. sausEmeche , fervus domeitious, i, m. ; 
evusoperas dans domelticas,i,tis; m. 
ju, i. e. Hausmanhno koſt. 

3; malum domefticum, i, n. 
fausttieg, discordia domeftica, ae, f. 
jeusfrone, corona domejtica, ae, f. ; 

"uentum domus, i, n. 

“auslaub, oder großes fjaudíaub, fem- 
P mvum tectorum, 1, n. Linn. : Das kleine 
Wt, fedum album, i, n. Linn. 

ter, doctor domeíli 


} 


Li 


c icu, oris, 
Sausleinwend, linteuin ad ufus do- 
hxos t^xtum, i, n. i 
*aueleute, domeftici, orum, m. . 
mM, ancilla, ae, f. 
t oe; 1) Miethmann, inquMi- 
Sim, a 
Öirmer. 4) Stadrmufitus. > . 
^auamatnafo(t, cibus quotidianus ; 
^m ußtares, i, m. A 
usmarder, martes domeftics, is, ae, f. 


uemarídyall, etwa Merefchallus do- - 


5 Uu, 


S^usmaus, mus demelticus, rís, im. | 


gsbudj, liber oeconomi- 


dienung, - 


Bauer, rufticus, i, m... 3). 


, I 
à; Hau 35r 
sjaitemietbe , 1) Wohnung zur Miethe, 
habitatio in conducto ; dido to iim 
cede, omis, f. die Hausm ethe auffandigen, 
renuntiare alicui hofpitium. | à , 
sind, merces habitationis, TS geben. 
MA UN ‚ folvere; pendére, mie vie 
gie ftu Hausmieche? quanti habiras?, 
b. gebe gunt Gulden Hansmiethejähr» 
lich "habito centum. florenis in annuin. 
wie viel befommft du Hausmielhe? quanta 
merces habirationis tibi folvitur? | — - 
Sausmittel, medicamentum domefti- 
eum, 1, n, 
ga mutter, mater familias (ae), tris, f. 
- voauepojtille, liber concionum dome- . 
fticus, i, m. gu 
ausratb, fupellex, ectilis, f. - 
usratze, glis domelticus, ris; i, m, 
Zausrecht, jus domefticum, ris, i, n, ; 
jus domini ; auctoritas domeftica, stis, ae, f. 


(o. Heusregiment, imperium domelfticum, 


b R. 
x&auprfad)e, res domeltica, ei, ae, f. 
kein E poffeíTor aedium (domus), 


xsaue(d)abe, Mehlkaͤfer, tenebrio, ónis, 


Oris, m. 


. m, Lin 


Sausihlachten (das), mactatus in 
ufum domefttcum, us, m. 
ausſchlaͤchter, lanius domefticus, 
i, m. 

ausichlange,, coluber domefticus, i,: 
E. ibt dat, &e, f. Mis 

vóaue(dlüffel, clavis aedium, is, f, 

Saus ſchwalbe, hirundo domeftica, inis, 
ae, f, 

Sauſſen, i. e. draußen, extra, hauffen 
vor der Ihur, extra januam; extra fores. 

Sausſorge, cura domefítica, ae, f. 

. *Seusj(perling , pafler domefticus, &ris, 
i, m, à | 
eue(pinne, aranea domeltice, ae, f.- 

Bee. , yita domeítica, ae, f£. ; ita- 

tus ans us, i, * "" 

efudung, i) e uſes, per-. 
veſtigatio sen RA MN. — 
onis, f. thun, pervefti domum. 2) 
in der Stadt, perveltigatio domorum uni- ' 
verfaruin, onis,f. thun, perveitigare do- 
mos univerfas. 

- Sjauetafel (Im Katechismus), tabula le-, 
gwm domelticarum, ae, f.; leges ofücio- 


- rum donum, um f. à 


.Sjauetatibe, columba domeftica, ae, f, 
Arusrenne, i. e. Hausflur. 2 
jauerenjel, von Ciner zänkifchen Per 
fon, furia domeftica, ae, t.; daemon do- 
mefticus, onis, i, m. . 


austbeater, fcena dotneftica, he: f. 
; MM animal domeíticum, alis, 


jauntpis janua aedium (oder donius), 
ae, t. 
rufe, i.e. in Zaun: 


- 


3523 $ au, 
Saustrauer, luctus domellicus, us, 
m : 


 wjausttetnniug / spese ' conjugialis 
domettica, onis, 1s, ae, f. N 
vjaustrun?, potus domefticus, us, i 
m. ; potio domeftica, onis, ae, fe ' 
*XSaustruppen, milites domelftici, um, 
orum, m. ! S 
: Sausübel, malum domefticum, i, n. 
ausunfe, i. e. 1) Hausfihlange. 2) 
@rdirgte, bufoterrenus, onis, i. m. 
. Zausvarer, pater familias (ae), ttis, m. 
Sean adıniniftrator rei fa- 
milıarıs, oris, m, ' — 
Sausvogt, i. e Stockmeiſter, lictor, 


, eris, m. Zansvogtey,' i. e: Gefáhanif. 


auswanze, cimex domelftieus, icis, 

m. 

Zauewe(en, res familiaris, ei, is, f. 
x ee muftela domeftica, ae, 'f. 
- Sjauewittb, 1) err vom Haufe, domi- 
nus sedium, 1, m. 2) $jauécaier. 3) Ehe» 


mann. 
- dauewirtbinn, 1) Befigerinn des Hau⸗ 
i» domina aedium, ae, f. 2) Hausfrau 
) Ehefran. | , 
i Zauewirtblid), i. e. haushaͤltiq. 
icm i. e. Hausweſen. 
2 erwaltung des Hausweſens, adınini- 
ſtratio rei familiaris, onis,f, 
's$auewuts;, Zauswurzel, 1) große 
oder $9auslauD, fempervivum, i, n. 2) 
kieine oder Mauerpfeffer, fedum acre, i, ii, 
n. Linn. 

Sauszins, merces habitationis, edis, f. 
wie viel giebit but Hauszins? quanri habi- 
tas? kdyakbe hundert Qulden jährlich Haus» 
zins, habito centum florenis in annum. 


‚wie viel bekommſt bu Hauszins ? quanta 


merces habitátionis tibi folvitur ? 
Sauszucht, difciplina domeftica, ae, f. 
dm 1) ber Menſchen und T biere, 2 
am Leibe, cutis, is, f.; auch pellis, is, f. 
bie Oberhaut, cuticula, «e, f, (ben Nerz⸗ 
ten), aud) epidermis, idis, f. : 
cutis, i5, ) .abgezogene, pellis, is, £.; 
exuviae, arum, f.; auch coriutn, i, n., 5. 
€. von ftarfen Thierhäuren. harte Haut, 
i €. vein Arbeiten ꝛc., callum, i, n. ; cal- 
us, i'm. aus ber Haut fahren oder fab» 
ten mollen, i. e. ungeduldig ober außer 
(ib fepn , impatientein eife; non * ſe 
effe. von heiler Haut (kommts), fponte. 
in feiner gefunden Haut ſtecken, non fa-- 
tis valere. mit Haut und Haar, i, e. Ganz, 


totus; ommino. ehrliche Haut, probus 
homo. 32) der Früchte, Germachfe, cutis, 
‘is, f.; membrana, ae, f. 3) die’feinere 


Haut, zur Bedeckung der Glieder, 5. €. 

beo Auges 2c., membrana; tunica, ae, fi; 

cutis, is, f. daher ber Mildyze., tunica etc. 
Sautbois, lituus gallicus, i, m. Sauts 

ipe wbicen «aílrenés - militaris, Inis, 
» m. 2 


wolf genannt, Carcharias, 
nis [à : Ms 


börig, obiterricius, a, um. 


onſt aud): 


Hau⸗ dee 


Sautwaſſerſucht, aqua intereus, se. 
tis, f.; anafarca, ae, f. 
Xjautwurm, gordius medinenfis, i, is, 
m. Linn. | 
eiiis» gbtt vjauer btó wilden 
ea vfi ó * pente tis, m. ; 
ay ‚ fqualus, i, m. Linn. : Beſon⸗ 
ber die größte dr, auch Seehund, Ser: 
m., oder ca- 


arinus, is, i, m. 
er f. Hagebutte, 
'*$asavb, i. e, Riſico, ales, ae, f. Aa; 
zardiren, i. e. maaen, tentare; audere, 
azardſpiel, alea, ae,f. dasavofpieler, 
"de! oder peb! oder be da! Pepm Stt» 
e! oder Deb! oder be da! beym Ku» 
fen, heus! oder echo! "Ad 
‚Zebamme, obftetrix, fcis, f. dahin at 
Zebammens 
dienft, munus obiterricium, eris, i, n. ; 
officium obttetricium, i, n. z(djule, fchola 
obiterricia, ae, f. 
Zebarm oder debel, vectis, is, m. 
ebebaum, »sebel, vSeber, Sebeftans 


2r el, f. vorher. | M 
ebelade, machina tollendis magnis 
eneribus, ae, f. | 
eben, 1) in die Höhe heben, tollere; 
levare. aufs Pferd, in equum fubjicere 
(tollere), in den Himmel, i. e. erheben, 
rahmen, ad coelumtoliere. herunter, au- 
ferre; deorfum ferre. 2) ausgraben, i. €, 
a8 ıc,, eruere; tollere. 3) einneh+ 
men, 3. €. Einkünfte 2c., exigere, 4) tos 
n 3. E. Streit :c., tollere. 5) er- 


. ge, ebeifen, vectis, 1$, ui. 


eben ,: vergroßern, tollere; extollere. das 
er fid) heben, i. e. a) emporfemmen, 
urgere; fe tollere; emergere. b) entſte⸗ 
hen, naíci; oriri. c) megachen, abire, M 
aus ber Taufe eben, i. e, Tasifzenge fenn, 
teftem- effe baptifmi, 5. €. hominis, 7) 
einen Giraben, purgare fotfan. Das Ges 
ben, die Gebung, 1) in die Höhe, leva- 
tio; fublatio, onis, f. 2) Erhebung, s. €. 
ber Stimme, Perjon zc. , fublatio, onis, f. 
3) Eincaſſirung, exactio, onis, f. 
eber, 1) Syebel, vectis, is, m, 2) jtm 
(EO bet iere, fipho, ónis, m. ; filtu- 
, 1e, f. 
 Aebermafchinne, machina. fiphonia, ae, f. 

— — ſ. Hebebaum 

GSebewinde, trochles ; fucula, ae, f. ; 
rechamus, i, m. ; artémon, Önis, m. 

yoebeseug, machina levationi ferviens, 
ne, tis, f. 

xoebráer, i. e. her die hebräiiche Gra: 
che verfteht, peritus linguae hebraicde, 

Sebung, f. Heben. 

Hechel/ pecten ferreus, inis, i, m, bureb 
ble Hechel ;ieben, earpere dente maledi- 
co; peritringere. 

Zecheln, pestinare, fiatt purcbsieben, 


peritringere, 
| eu 


— BE" 


' Ace, lupus , $ber lucius, i, m., oder 

lox Lucius, ocis, à, m. Linn. 
Sehrgrau, caeruleus; ferrugineus, 
um ^» 


1, um. 
órde, 1) Dornhecke, Anzahl Dornſtraͤu⸗ 
‚ fenticetum; dumetum; vepretum, i, 
1. i$ einzelner Dornjtraud), vepres, 
5, m. 8, .; dumus, i, m. 2) Ausbruͤtung, 
lí Heden, fetus, us, m.; fetura, ae, f. 
Nitt dede, i. e. 2) Heckzeit, tempus fetu- 
ti oris, n. b) die jungen gehedten 386; 
til, fetus; fetura. | 
ecken, 1) überhaupt, ofne Accufat., 


; €, die Caninchen eden fdon, fetus - 


co; pario. 2) mit Accuf., procreo ; pa- 
LM $ eden, TUIS, us, m., mor» 
uj ti Genit. folgen kann; aud) fetus, us, 
®.; fetura, ae, f, 
Heckenkirſche, ein Strauch, Lonicera 
Yjhieum, ae, i, f. — n. Linn. - 
erdenzofe, i, e. Hagerofe, rofa canina, 
t f, 


sealing, f. Haͤckerling. : 

tfüvofdyen , groffus fecundus, i, m. 

eig, 1) voll Dornbuͤſche, dumofus, 
4 um. 3) fyeden Ähnlich, dumetis Gmi- 

2; dumeus, a, um. 

duin; numus fecundus, i, m, 

tfmuttev, mater fecunda, tris, ae, f. ; 
anlier fecunda, eris, ae, f. 

Ardrofe, i. e. Heckenroſe. 

Sftbaler, thalerus fecundus, i, m. 
heckzeit, tempus feturae, oris, n. 
Atttit, abes, is, f. ; phthifis, is, f. 5ecs 
tí, hecticus, a, um. 

Abe, ftuppa, ae, f. aud Hede, ftup- 
P à, um. ! & Heiß 
zederich, eryfimum, i, n. auch heißt 
ht üderfobl, finapis arvenfis, is, f. 
Kan: ber Aderrettiq, wilde-Senf, Ra: 
mus Raphaniftrum, i, m. — n. Linn, 
Ser) 1) Armee, exercitus, us, m.; 
“pe, aram, f. im Marſche, agmen, inis, 
*- 3) Menge Gefchöpfe benfammen,z. €. 
Nufbredfen ic., turba, ae, f.; multitudo, 
25,6 im Zuge, agmen. 3) überhaupt 
^fht „multitudo ; copia. 

ttrbiene , fucus, i, m. | 
‚Herd, focus, i, m. ftatt £aus, 3. €. 
SNT Heerd, fedes propria, is, ae, f.; 
„us propria, us, ae, f. eigner Heerd ift 
^t wertb, nil carius propria fede. 
Heerde, gtex, gis, m, ; dud) armentüm, 
'^ (bon atefem Biehe). dahin gehörig, 
PS e; gregarius, a, um. - . 
ttoebammel, Schafbock, aries, 
"m 


Heerdenweiſe, von Ihieren unb Men» 
ben, gregatim. 
geerdocho, taurus gregis, i, m. 
eetrestraft, ij. e. Armee, exercitus, 
Wet, 


T7 
& 


fesrsber, bd Feldzug, expeditio, 
Gárll, deutſch. Sandler. 
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tod er fübrer, dux exercitus, auch oft 


dux, cis, m. 
. Heergeräch, inftrumentum . militare, 
1, 15, n ; vala caftrenfia, orum, ium, n. 
*Seergewette,: armatura, ae, f. 
— ing, |. Herling. 
eermeijter, ınagifter ordinis, i, m. 
yocérpaufe, tympanum inilitare,i,is,n, — - 

Seerraupe, eruca catervatim migrans, 
2e, tis, f. r 

Zeerſchaar, 1) Heer Soldaten, exerci- 
tus, us, m.; cepiae, arum, f. 2) Menge, ^. - 
copia, ae, f£, — 

meersfraft, f. Heeceskraft. 

eerjiraße, via miliraris, ae, is, f. 
geermasen, currus militaris, us, is, m. 
eer5üg , i. e, Heerfahrt. | 
‚seien, ı),im Biere, Weine 2c., faex, 
cis, f. 2) Bodenſatz, faex. bie Seien aus⸗ 
trinfen, i, e. bic unangenehmen Folgen 
empfinden, acerbitatem rei fentire; faeces - 
rei ebibere. auf bie Hefen fommen, i. e. 
aufs Aeuhßerſte, ad extrema venire. auf 
ben Hefen fisen, ad extremum venire. bd» 
er cıopiich, Zefen des Volks, i. e. die 
ehlecbreften Leute, faex populi ; faex plebis, 
xoetenbrob, panis fermentatus faece, ' 
is, 1, m. sFudben, placenta fermentata 
faece, ae, f. ; 
efig, faeculentus, a, um. 

des 1) Griff, Stiel, anfa, ae, £.; ma 
nubrium, i, n. am Degen, capulus, i, m, 
das zeit, i. e. vornebmtte Gewalt, pote- 
ftas omnium rerum, atis, f. ig fy.atn 
haben, tenere etc. 2) Heft Papier, char- 
tae junctue ; plagulae, atum, f, - 

eftel, fibula, ae, f, 

yit. fibulare. 

Herten, 1) anheften, anfchlanen, 4. G, ^ 
an die Wand, figere: adfigere; infigere, 
tropifh, z. E. Die 3Iucen, Gedaufen, 
figere; defigere. 2) zufammen heften, zus _ 
fommen nähen, confuere. 3, annaͤhen, 
adfuere. 4) anbinden, adligare, as 

eften, bit Geftung, ı) Jlvfeítuna, 

xura, ae, f., Oder lieber durch Verba, 3. 
E durch Heftung der Augen auf 2c, ocus 
lis defigendis in re, 2) dag Yabinden, | 
adligatio, onis, f. — 

eftfaden, filum ſervlen⸗ confuendo, 

i, tis, n. — 
eftig, 1) Rl. i. e, a) groß, ftatf, 
$. &. Kälte, Haß, Liebe. 2c. , vehemens; 
tis, 0.; wagnus, a, um; gravis, e. iſts 
breunend, auch ardens, tis, o. b) hitzig 
im Affect, y. E. Dienfch, SRatureil, ve- 
hemens, tis, 0. ; praeceps, jpitis, 0. 2) Adv., 
vehementer; graviter; valde. 2S 

Heftigkeit/ z E. ber atte, Liebe eineg 

enſchen, vehemeutia, ae, f. iſts Sitze, 
auch ardor, oris, m oder heftiger 5orm 
Yreigung zum Zorne, iracundia, ae, É 
mit Jf: Et, i. e, beftia, à. E. fordern 
1€, n vehementer : mit. größerer, vehemen- 

tus: 


* 


x 
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tius: mit grober x,, oder der größfen, 
vehementiffime. 
Sefenadel, acus ferviens confuendo, 
us, ris, f. , . 
Seftpflaiter, emplattrum quod gluti- 
nat vulnera, i, n, 
, Sehens, f. Heften. 
. egen, e Hägen. 
deber, . Häher. 
Zeehl, i. e. ba$ Verhehlen, z. &. das bat 
mic kein Hehl, i. e. id) verhehle e$ nicht, 
ge ie — 
ehlen, celare; occultare; tegere. 
Zebier/ 3: C. brum Stehlen ıc., occul- 
tator; receptator; receptor, Oris, m. 
ehr, 1) erhaben, excelfus; magnus, 
a, um; venerabilis, e; almus, a, um. 2) 
Heilig, fancrus, a, um, 
—— 1) Heidekraut. 2) Wald, 
fylva, ae, f£. $) unfruchtbare, ungebaute 
end, loca inculta; tesqua, orum, n. 
Aeide (der), veri dei ignarus; a veta 
ecclefia alienus, i, m.; oder mit ben. Stir» 
- ehjenferibenten, paganus; ethnicus, i, m, ; 
gentilis, is, m, 


weidegrüge, etwa polenta fagopyri, 
ae, 


— i. e. Buchweizen. 
Zeidekraut, erice, es, f. ; erica, ae, f, 
Zeidelbeere, bacca myrtilli, ae, f. die 
Pflanze, myrtillus, oder Vaccinium Myr- 
aillus, i, n.- f, Linn. 
eidelerche, 4lauda criftata, ae, f, Linn. 

ent E emendatcor paganorum 
£pder gentilium ,' ethnicorum), oris, m. 

x5eibenbePebrung, emendatio pagano- 
rum (oder ethnicorum), onis, f.: oder ff. 
Annahme ber chriftlichen Religion, sccef- 
fus ad facra chrikiena, us, m. - 

Jeidenifop, Ciftus Halianthemum, i, 

m. - n. Linn. 

eidenlehrer, doctor paganorum (eth- 
nicorum, gentilium), oris, m. 

Xjtibenniáfíg, ethnicis conveniens, 
tis,,o. Adv., more ethnicorum, 

xSeibenreid), 1) Bauernfenf, thlafpi 
arvenfe, i, is, n. Linn, 2) wilder Meer» 
zettig, chlafpi campeítre, i, is, n. Linn, 

eidenfchaft, deibeutbum, 1) Stt; 
ftand der Helden, Mangel ber wahren Re⸗ 
ligion, paganitas; gentilitas, atis, f. 2) bie 
eiden, pagani; ethnici, orum, m. ; gen- 
tiles, ium, m, 

vócioni(d), 1) Adj., gentilis, e; eth- 
nicus; a vera ecclefia alienus, a, uim. 
YDuntbfraut, Solidago virga aureo, inis, 
ae, f, Linn. 2) Adv,, ethnice; geatiliter ; 
inore paganorum. 

- geidnd, pediffequus Hungaricus oder 
Pannonico ritu veftitus, i, m. 

Geil, Adj.,.i. e. 1) gefund, fanus; fal- 
vus, a, um, 2) — ſanatus, a, um. 
beit werden, confanefcere; ſanari. 

xáeil (002), 1) Wohlfahrt, Gluͤckſelig⸗ 


. Spell 


x ^ 
ATE 


"qe falus, utis, f.; felicitas, atis, f. 2] 
lü, fortuna, ae, f., 3. €. fein Heilver- 
» eine Ausı 
fienb, à. & 


f 


ſuchen, fortunam experiri. 
— , 8) von 
ir! macte eitö!: Heil ench! macı 

(macte) fitis! Heil mir! bene mecum agi: 
tur. b) Dank fagend, 3. E. Heil dem 
Gotte, gratiae debentur deo. 

e.. , fervator ; falutis auctor, eris, m 

eilart, curandi ratio, onis, f. 

Seilbar, fanabilis, e. - 

Zeilblatt, thalictrum, i, n. Linh, 

Seilbringend, falutem ferens, tis, o. 

utifer, era, erum. 

Seilen, 1) curiren, heil machen, fans 
re; ad fanitatem perducere; curare; me 
deri, tropifch, 3. E. Dienjchen , Zepter 
fanare; mederi. 3) heil werden, z. € 
Wunde 2c. , confanefcere. 

eilerlohn, merces medendi, àdis, í 

Heilig, 1) Adj. i. e. 1) heilfam. da 
ber heilig Holz, Guajacum officinale, | 
1s, n. Linn. 23) unverlenfich, fanctus, 3 
um. 3) ehrwardia, fanctus; auguftus 


! facer, a, um, daher heilige Qeift, fpiri 


tus fanctus, heilige Sein, os facrum, 4 
ohne Sunden, 3. &. Gott, fancrus. 5 
remm , tugendhaft,, fehlerfren, z. E. Le 
ben, en 1€., fancrus. 46) geheilise 
oder geweihet, 3. E. einem Goite, face 
Gott heilig, deo facer. 7) Get titia 
mit einer Heiligkeit verfeben, rellalbe 
. &, Tempel, religiofus; facer, a, um 
rta Sache, Heiligthum, facrum, i, 1 
I) Adv., i, e. 1) ohne Verletzung, reti 
gios, 3. €. fehwören, beobachten 1c., (an 
cte; religiofe. 2) religiös, fromm, gott 
(tiia 2c., fancte; religiofe;-pie. — 
eiliaen, 1) heitia, gottſelig machen 


'fanctum reddere, 2) mit Ehrfuccht ver 


ehren, 3. €, Gott, fancte colere, 3) zun 
Gottesdienite ober heiligen Gebrauche br 
ftimmen, à. €. Zempel, facrare; confe 
erare. 4) widmen, facrare; oonfecrate 
dicate. 5) heilig beobachten, fancte co 
lere; fancte (religiofe) obfervare. 
Geiligholz, Guajacum officinale, i, i: 
n, Linn, } 
Zeiligfeir , fanctitas, atis, f. 
Heiligmadıer, fanctitatis auctor, otis, m 
bey Kirchenvatern, fanctificator, oris, m 
UN fanctificatio, onis, f., bei 
irchenvaͤtern. ? 
sZeiligfprechen , insgemein canonizarı 
oder in fancto$ referre; confecrare, xeı 
ligſprechung, relatio inter fanctos; coz 
fecratio; canonizatio, onis, f. 
. geiligehum, 1) heilige Suche, facrun 
i, n.; res facra, ei, ae, f, 2) beiliger Dri 
locus facer; locus fanctus, i, m. 
uns, 1) Heiligmachung2) rell 
gfófe Verehrung, religiofa veneratio, as 
onis, f. 3) Widmung, confecratio, onis, 1 
4) teligiéfe Beobachtung, religiofa obfer 


vatie 
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hts, ae, onis, f.; religiofus cultus, i, us, ,  S$eimatb, 1) Haus, mo man woh 
m 5) Frömmigkeit, fanctitas; pietas; domus, us,f. 3) Geburtsort, patria, se £. 
probitss, aris, f. . _ Zeim bringen, ferredomum, .efchirhts 
Heilkraft, vis falutaris, is, £.; vis me- führend, ducere(deducere) domum. Zeim⸗ 
dedi, ' ringung, i. e. Begleitung nach Haufe 
Selfeaur, panäces, is, n.; panac&a, deductio domum, onis, f. 
an, f. , tim denfen, cogito domum; cogito 
falfimor,* ars medendi, ris, f. ire domum. 
jNüos, 1) Adj., i, e. a) áuferftaott^ _ wjeime, Zeimchen, i. e. Grille, gryl- 
(5, perditus; improbiffimus, a, um. :b) lus, i, m.: bejonbero sSauegrille, grylius 
Eitmanablos, verberbt, biet unglücklich,  domefticus, i, m. 
pidms s tafeliciffimus; defperatus, s, um. 2 eilen , feftinare domum. . 
Rue, ad Schimpfwort, ft. arg, vim fahren, 1) Semanben, vehere 
bnt, erof :c., 3. €, Kerl, tárm, €&a».— domum. a vehi domum. qud) ft, 
iL; mptobus; fcelerarus, 2, um. 2) flerben, abire hinc in cominunem locum, 
Ai, € quaerit verderbr, ſchlecht, boͤſe, Plaut.; — ſe ad plures, id. 


dire, (i$ fo viel als norrlos, aud) fce- _ Beimfahrt, 1) das Heimfahren Semane 
wu, improbe; oder befrig, auch ve- des, vectio domum; ifts Dealeitung, dedue 
lizester, ctio domu, a Ruckrehe nad) Hauſe, redi- 


seillofigkeir, i, e. äußerst ſchlechte Be⸗ tus domum: ft. 305, discefTus ex hac vira, 
f&ienbtit, z ©. eines Menfchen, Din- Seimfell, insgemein devolutio, onis, f, 
#, fstus defperatus, us, i, m. ; conditio Beim fallen, obtingere alicui ; redire 
defberata, onis, ae, f. iftó fo viel als Borts ad etc,; recidere ad etc." sSeimfállig, 
loigieit, qud) fumma improbiras, ne, 3. E. Güter, etwa bena cadfica, orum, n. 
5&1; nequitia, ae, f, : *5eim führen, ducere domum. iſts bes 
fülmetbobe, medendi via, ac, £ . leiten, deducere domum, Heimfühe 
Aeilmittel, medieamentum, i, n. rung, deductio domum, onis, f... 
?tlpflafter, emplaftrum --ferviens fa- Heim geben, ;re domum. ifis zuruͤck 
eation), 1, t$, I. eben, tedire domum. Das Zeimgehen, 
4ülfam, 1) Adj., i, e. 1) sur Heilung itis demum, onis, £. ifto Nücfweg, redi- 
2er Öefundheit blenfid:, faluraris, e; fa- tus domum, us, m. 
Hbends e, 2) dienlich, zuträglich, falu- eim bolen, etwas, ferre domum, 
ur wülis, e; faluber, is, e. I1) Adv., Perfonen, ducere (deducere) domum. 
Lt ) kur Geſundheit dienlich, fahırari- eimifd), Faͤuslich, domefticus, ‚a, 
mt. faibriter, 2) zutraͤglich , dientich, um. 2, einheimiſch 3) zahm. 
füdwtariters ſalubriter; utiliter. * — redire nu ibd 
, sem Fommen, ventre domum. if 
dett Ret ge ee 


ttt, Nuͤtzlichkeit, falubritas; utilitas, atis, —— piis ae m umi 


— Geſundheit, ſalubritas; fanitas, Zeim leudrten, 1) nach Haufe feuchs 
* — .. fth, lumen praeferre alicui domum eun- 
P'ilébegierig , d falutis divinae - felici- ti. 2) hart begegnen, male accipere. 
NIE. rec ml ; j Geimlich, 1) Adj., i. e. 3) haͤuelich, 
$gnt, bonum i$ aeternae, I,N. a mefticus, a, um. ft. vertrant, famılia- 
felemittel, via, ae, f, — praefidium, i, ric, e; Sore heiter , ferenus, 2 
2 aerernae. um: ? , ruhig, tranquillus, a, um, 
,tilerbmung , 1) Drdnung, nad) der c) verborgen, ver at, arcanus ; abscon- 
t Denfch bie aeiíttiebe Wohlfahrt Veg ditus; clandeftinus; occultus; tectus, a, 
"io faluns aeternae; ordo viarum ad fa- um, d) Heimichteit (ebenb, zurüchafs 
zt aerernam ducentium, inis, m, 2) In⸗ gend, 5. E Menfch, arcanus; tectus; ob- 
"uf der hierher gehörigen Lehren, com- fcurus, a, um, t?) Adv., i. e. ingeheim, 
"tw. viarum ad falutem aeternam du-. occulte; clam; fecreto; tecte. fi. heim» 
M, complexus praeceptorum falutis. [ich freien , in finu gaudere. etwas bein» 
iiero26, D$, ni. [iy halten, tegere; oecultare; celare; 
Seılsihäne, meſauri falutis, orum, m. — abscondere. : 
Stlang, fanatio ; curatio, onis, f. Sheet: occultator, oris, m. 
Galungeart, = metbobe, i.e. Hellart. deir altung, occultatio, onis, f. : 
„elangsmistel, i. e. Heilmittel, eimlichFeie, 1) geheime Sache, ar- 
Sam, nach Haufe, 4: €. gehen oc, canum; — myfterium, i, n.; res 
— 2) zu Haufe, 3. G. fepn ie, arcana, ei, ae, f. Heimtichkcit woraug ma» 
". Nor. nicht 5108 vem Wohnhanfe, chen, i. e. beimlid) halten, tegere, 2) Heim» 
ra aud von ber Stadt unb oon bem — lichfaftuna. In 
nt, we man wohnt. 2 machen, fid, i. e. beim — 
2 eim⸗ 


— 


— 
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* d 


mum, onis, f. 
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eimreife , itio domum, onis, f. ijté 
Kückreife, reditus domum, us, m. 
vóeim veifen, proficifci domum; ire 
demum. iftd zurück kehren, aud) redire 
domum, . ; 
" v4tim reiten, equitare (ober. vehi) do- 
mum. Das Seimreiten, equitatio do- 


eim ſchicken, mittere domum. 
Beimſchicken, miffio domum, onis,. f. 
Heim febnen, fich, deiderare domum - 


uu defiderio domus (patriae) teneti. 


as „Geimjebnen, dcüderium domus- 
patriae, i, n. . E u 
“ Beim fenden, i. e. beim ſchicken. 
eim (anbeim) ftellen, permittere, 
eimfudben, i. e. bejuchen. Daher von 
Gott, a) überhanpt, rationem habere 
alicujus; refpicere aliquem. b) inöbefon- 
brc, » Wake, punire, 3) Gutes thun, 
bene facere alicui; beneficio (is) adficere. 
eimfuche, i. e. Heimweh. 
eimfuchung, i. e. Befuchung, Bes 
ud. daher von Gott, i.e. 1) Ruͤckſicht, 
orge, cura, ae, f. ; refpectus, us, m. 2) 
Strafe, poena, ae, f. 3) Wohlthat, bene- 
fiium, i, n. 
eim trachten, ftudeo ire domum. 
eim tragen, domum ferre (portare; 
deportare). Dad Geimiragen, portatio 
domum, onis, f. 
Heim treiben, pellere (compellere ; abi- 
gere) domum, . 
eimrücke, malitia, ae, f.; malignitas, 
‚atis, f. Geimrüdifch, malignus; - nialitio- 
fus; fubdelus, a, um.  Adv., maligne; 
malitiofe; fubdole. " 
2 — domum verfus. 
Zeim wandern, migrare domum. Das 
Jemwandern, bit sSeimvanoernung, 
migratio domum, onis, ® 


Móeimweg, 1) Weg, der nach Haufe 


führt, via ducens (ferens) domum,ae, tis, f. 


el bem Heimwege feyn, ire domum, fid) 
auf den Helmmeg machen, cogito (paro) 
ire domum. 2) das Heimgehen, itio de- 
mum, onis, f. jfi Ruͤckkehr, redicus 
domum, us, m. * 


x5timweb , i. e. Sehnfucht, oder hef- 


| tige Schriucht, 1) nach feiner Wohnung, 


defiderium acre domus, i, is, n. haben, 
befommen, defiderare vehementer domum; 
teneri acri deüderio demus. _3> nad) dem 
Geburtsorte, défiderium patriae acre. fas 
ben, defiderare patriam vehementer; acri 
defidezio patriae teneri, | 

Heim weifen, 1) sur Heimath bringen, 


„ ducere aliquem domum. 2) heim ſchicken, 


fen, rejicere. 
Zeim wollen, velle ire domum, 
Zeim 3ieben, migrare domum. iſts fo 


domum remittere, fropifch, ſtatt abwei⸗ 


viel ald wieder beim sieben, aud) re- 


migrare demum. 


#4 


Dad 


gi 
sZeimzug, migratio domum, onis, f 
ift Ruͤckzug, aud reditio domum, onis, f. 


Zeinrich CBorname), Henricus, i, m 
guter-(ein Krane). bonus Henricus, edei 


. Chenopodium bonus Henricus, i, n. - m 


Linn. à; 
Zeirath, f. Heurath. 
Zeiſch :., f. Geiler. 
eifchen, petere; pofcere; poftulare 
eifchefag, insgemein poftulatum, i, n 
eifer, beifch, raucu-, a, um. werden 
fieri raucum; -wräucelcere. fich heiſe 
ſchreyen, clamando obtundere vocem 
clamare ad raucirareın. (oder ravim) usque 
heiferFeir, raucitss, atis, f. ; ravis, is, ! 
"S, t) Adj., 3. €. Eiſen, Speil 
x., calidus; fervidus, a, um, ifts fo »it 
als brennend, beftig, inbröngtig, auc 
ardens ; flagrans, tis, 0., 3. €. Beriangen 
Wunfch. heiß machen, 4. E. Zimmer x 
calefacere: Speife, fervefacere. werden 
calefcere; - incalefcere ; fervefcere. €é i| 
eute heiß, hodie fol urit; tempeftas ei 
rvida. t9 wird Heiß, tempeftas fir fer 
vida; calor folis ingravefcit. mir (ift) wir 
heiß, aeíluo; seftum fentio, 2) Adv. 
calide. 2 
seien , D) Act., i, e. 1) nennen, beaer 
ntn, vocare; nominare; adpellare, j. 
fie heißen ihn Friedrich, eum F'ridericua 
vocant: König, ben Weifen, eum adpel) 
lant regem etc. willkommen heißen, dicer 
alicui falve; falurare aliquem. qut heiben 
i. e. billigen, probare; adprobare; com 
probare. fura unb tana heißen (fchimpfend) 
variis conviciis adficere aliquem. 37 ſagen 
daß Jemand erwas tbun folle, es geſchen 
gebisterifch,, bittweiſe 1c , jubeo. felat ein 
Verbum, fo fteht gern Accuf. cum Infin, 
5. E ich abe Dir heiten sehen, juffi v 
ite, daher Pafl., mir wird gebeiBen, i» 
beor, feq. Infin,, fo auch juberis, Dit 
wird ıc.: dem Vater tit acheißen worden 


zu gehen, pater juffus ett ire, betrifft dei 


Infin, fein Thun, fondern Zeibem 1. 
fo fteht er im Paflivo, 3. E. er hieß ihr 
tóbten, i. e. befahl, - er fete Zetodtel 
werden, juffit eum occidi. ſteht Fein Ver- 
bum daben, fo fest man eins beym Accuf., 
we es ni^t ſchon leicht zu verftehen, 5. ©. 
wer bat biré (bids) aeheigen (fc. au thun), 
quis te juffit hoc facere, ift heißen fo. vid 
als befehlen, webieren, fo ſteht auch im- 
perore; "praecipere. iſts fo viel afé auf 
traqem, aud) mandare; ober erinnern, 
anth monere; oder wollen, and) velie, 
3) fagen, dico, 4. E das beific ich ſchla— 
en, hoc dico dormire; hoc eft dormirg, 
I) Neutr,, i, e. 3) aénennt werden, uo 

minor; vocor; adpelior, à, & ich bti 
Start, Sbónla :c., Carolus, rex etc. 2 
bedeuten, bep Wörtern, bie erklärt ev 

überfest werden, ügnificare; fonare; eí 
i. €. rgáneQa fei f ber Tiſch, fignif- 
" mcus 


$ti—5 el 
merum; ‚eft menía, die benden- Worte 


bergen einerley, fignificant (ſonant) idem; 
fant eadem vi. 3) feyn, mofft auch zu⸗ 


vitu bedeuten, vorftelen, auf fich- 


baden ſteht 2c., effe. folgt wenn darauf, 
i»üet der Infin., z. €. id) weiß, Mas 
das heiße, wenn man einmal abacwichen 
x. fdo, quid fit femel receffiffe etc, 
was heißt denn Das? i, e. was folló bot» 
ftn? quid hoc rei.eft? quid hoc elt? 
bii heißt Großmuth, hic eft magnus ani- 
wu, das Heißt €naen, hoc eft mentiri. 
das heiße fo. viel als nidytó, hoc niliil eft. 
arch ttr es will heißen, ft. es -beifit, 
. € das will etwas heißen, i. e. ift feine 
Sitnigfeit, ef aliquid: ed will nichts ^L 
$t, eftnihil; wenig, eft parum: viel, 
ei magnum. mit deiner Gelchrfamkeit 
mis nicht viel heißen, de tua doctrina 
thief; doctrina tua'non magna eft. 4) 
sit werden, dici ; ferri, 3. e. e? heißt 
von mir, ich fen krauk, dicor effe aegro- 
ns: sen dir, diceris effe aegrotus : vom Ba, 
ttt, pater dicitur etc.: €6 heißt, der Koͤ⸗ 


m werde fommen, rex dicitur eife ventu- - 


n3: t$ bat geheißen, die Schwefter fep at 
korden, fotor dicta efteffe mortwa. eo heist 
5, Le. man faat fo, ita dicitur. es hat 
immer ſo acbetsen, femper ita; dictum eft, 
Heißbunger, bullmus, i, m. ; fames 
wüns-vehemens, is, tis, f. aus, vet 
Suäbunger, prae etc. Zeißhungerig, 
Puüméns; ardenti fame laborans, tis, o. 
fan, laborare fame ardenti, | 
ótiter, I) Adj., i. e. 1) heil, nicht 
(vtr, niche trübe, 3. ©. Himmel, Saa, 
ttt xt, ferenus; fudus, a, 
^reuum reddefe ; ferenare. 2) heil, deut⸗ 
h$, elarus, a, um. 3) nicht finiter, nicht 
"stria eder ernfihaft, 3. €. Mienen, Ge 
tt, Renſch zc., ferenus; laetus, a, um; 
trs e, M) Adv., ferene; hilariter. 
Seiterfeir, j. ©. bed Himmels, Wets 
ni Sn, der Mienen ıc., ferenitas, 
uis, £, 
zeizen, calefacere, 3. G. den Dfen mit 
Hr, ligno. ift mit Solze heizen fo 
lie x$oly brennen, fo ſteht urere 


'ma Dad Geizen, die Heizung, ca⸗ 
lefaciens, 


ctio. onis, f. - Seiser, ca 
"5 m, 3$, €, fornacem. 
ftit sc, f. Hectif. | 
Held, 1) tapferer Mann, fortis, is, m. ; 
"rw, 6is, m. 2) Im Saufen, bellator 
tanrkaro, otis, m. 
Stübenbrief, epiftola heroica, ae, f. 
“eldenbuch, . liber de heroibus, i, m. 
Heldendichter, poeta epicus, ae, i, m. ; 
^r$ici catminis auctor, oris, m. « gebidt, 
men epicum; carmen Leroicum, inis, 
L 0, à 4 . 


Fidis ft, i. e. hefdenmäßig. 
eldenheer, exercitus heroum, us, m 
veldenherz, i. e. Heldenmuth. 


m. machen, |. 
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vSeloenlieb , carmen de viro forti (he- 
roe). iſts xXjeloengebid)t, carmen épi- 

cum, 1ni5; I, n, 

‚#eldenmäßig, 1) Adj, heroi conve- 
niens, tis, 0. iſts Delbenmütbig, fortis, 
e. 2) Adv., convenienter heroi, iſts bel; 
benmütbig, animo forti. _ 

Xeloenmütbiq, fortis, e; animofus, 
a, um. Adv., fortiter; animofe animo 
forti. 

Beldenmuth, animus heroicus, i, m. ; 
animus fortis, i, is, m. beweifen, praeftare \ 
(oftendere) animum fortem. 

vóeloentbat, facinus heroicum, Sris, 
i, n. ; facinus forte, oris, is, n. thun, fa- 
Cere, patrare. "E 

eribrutugtub, virtus heroica, utis," 
ne, f. | ; | 

Zeldenweib, femina heroica, ae, f. ; fe- 
mina fortis, ae, is, f. 

. gudenzeit, tempus heroicum, oris, 
i, n. 
Heldinn, femina fortis, ae, is, f.; he- 
roina, ae, f. ; heröis, Idis, f.  . 
elenenfeuer, Heléna, ae, f. " 
elenenkraut, helenium, i, n.; Inula 
Helenium, Linn, 

vóclfem , 1) heilen, curiren, weder; 
remedio effe; prodefle, 2) er con- 
fulere, er meiß (ib nichr zu helfen, nefcit 
uomodo fibi confular. fteht fid) belfen 
3 machen, agere, g. €. er weiß fid) 
nicht zu um nefcit, quidagat, 3) bey« 
ftcben, Hulfe fetten, auxiliari ; fuccurre- 
re; opemferre; adeffe, al(e mítbem Dat. 
oder juvare; adjuvare, mit dem Accuf, 
man hilft mir, dir, bem Vater, uns ıc., 
adjuvor, adjuvaris, pater adjuvatur, ad- 
juvamur etc. * €$ i(t mir geholfen worden, 
adjutus fum; bir, adjutus es ete. zu €t» 
was be(fen, adjuvare aliquem ad obti- 
nendas, rem etc,: Der) etwas, aliquem in: 
re. 4) nüßen, dienen, juvare; adjuvare; 
prodeffe; utilem effe. $) verhelfen, el» 
nem ju etwas, videre (curare) alicui.rem ; 
juvare iW d rem obtinendain. 6) 
id) Pann bit (mir, euch) nicht helfen, 
i. e. die Sache iít nicht zu àmbern, res 
mutari nequit; re$, aliter fieri non poteít, 
ba pui nito, i, e. es tt umfonft, fru- 
ftra eft. 7) auf etwas helfen, ;. 6. au 
einen Namen, fubjicere (fuggerere) alicut 
teur, aufs Pferd, fubjicere aliquem in 
equum;' adjuvare aliquem in equo con- 
fcendendo. 

elfenbein ꝛc., f. Flfenbein ꝛc. 

elfer , adjutor; aux.liator, oris, m. 

etfersbelfer, z. E. einer böfen Char, 
focius, i, m.; fatciles, itis, fn, 

det, -1) Adj., r) dem Stange nad, 
s. €. Stimme, Trompete, clarus, a, um. 
2) btr Farbe oder bem Glanze nach, 3. €. 

tern, Feuer ,.Licht, Spiegel, Stadt, — 
elarus ; lucidus, a, um, £6 wird hei, i. e. a 

7 Tog/ 2" 
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. eaflis, idis, f. 


| '" 5ti—- Hem 


i 
Tag, lucifcit; dilucefcit; illucefcit, nach⸗ 
em €5 bei fi. e. dag) geworden war, 
puse illuxerat, 3) Deutlich, 3. €. 

ahrheit, Gat, Kopf ıc., clatus; per- 
[picuus, a, um. II) Adv., t) 3. €. fingen 
2c., clare. 3) nicht bunfef, nicht finfter, 
celare. 3) deutlich, clare; perfpicue, 
‚gellblau, etwa candicans e caeruleo, 
tis, ©. 


Sellbraun, badius, s, um; efufcocan- -· 


Iced, tis o, 

Seile, xSelligPeit, à. E. ber Sterne 
tine, Sen Barke 1C. , claritas, ats, f 
: xedittarte, xsellebartbe, bipennis, 


is, f. 
Zeller (der), f. Häller. — | 
eügelb, e gilvo candicans, tis, 0.; 
fubflavus, a, um, 
ellglaͤnzend, clare fplendens, tis, o. 
nitidus, e, um, . 
Xjeligrau, e glauco candicans, tis, o. 
Gellgrün, e viridi candicans, tis, o.; 
fubviridis, e; laetius virens, tis, o, 
Sellig, i. e. müde, matt. 
Selligkeit, f. Helle. 
ellflistgend, clare fonans, tis, o. ; fo- 
norus, a, um. 
su. lucidus; clarus, a, um. 
ellrotb, e rubro candicans, tis, o. 
Zellfehend, acuto vifu 


um; clare videns, tis, o. 


Xjellrónenb , canorus; acutus, 8, um. 
 xAellweif, niveus; oder auch candidus, 
a, um, 

Selm, r)aufbem Kopfe, galea, ae, f. ; 
der einen trägt; galeatus; 
galea indutus, a, um. aufſetzen, induere 
galeam, 2) Stiel, à. F. an ber Art, ma- 
nubrium, 1, n... 3) Dedel, 3. G. ber Diſtil⸗ 
yeiaft ?c., operculum, 3, n.; oder galea, 
ac, f. 

sselmbiene, i. c. Brutbiene, fucus, 
‚m. 

Helmbinde, faícia galeae, ae, f. 
elmbuſch, criita galeae, ae, f. 
elmdecke, tegumentum galeae, i, n, 

Aelmen , i. e, verfehen mit einem Hels 
me, 1) auf bem Stopft, galeare. geheime, 
galeatus; galea praeditus, a, um, 2) mit 
einem Stiele, manubrio inftruere, gehelmt, 
wanubriarus, a, um. 

elmförmig, galeae fimilis, e, 

sSemb , xSemoe , etra interula, ae, f.; 
indufium,i, n. dad Hemde ift mir näher 
a(ó der Sod, tunica pallie propior; in- 
dufium toya propius. 

Hemdeknopf, :Enöpfchen, etwa or- 
bizolus ferviens fibulationi indufii, i, tis, m, 

demmetr, inhibere; cohibere, einen 
Wäaͤgen, fuflaminare. Me Flucht, fiftere 
fugam. Dad Semmen, bit Zemmung, 
inhibitio y. cohibitio. oni:, f. 

Hemmerling, i, e. Goldammer. 


praeditus, a, 


L4 


i 
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emmfette, catena retinens, ae, tis, f. ; 

amen, inis, n. 
emmſchuh, lignum retinens, i, ds, n. ; 
fufflamen, inis, n. 

s pope gal f. Hemmen. 

xSena(t, i. e. unverſchnittenes Pferd, 
equus non caítratus, i, m, zum Belprin: 
gen, equus admiffarius, i, m.: auch ohne 
equus, ANE 


fu 


»Sngftíüllen, pullus equinus mafculus, 
, 
fhi£ef , anfa, ae, €; manubrium, I, v, 
enkefkorb, corbis anfarus, is, i, m. 
: mo anfis (oder anfa, bon einem 
Henkel) iaftruere. gehenfelt, anfarus,a, um, 
Ic par etd etiva fcutella anlata, ae, f. 
Aenkeltopf, olla anfata, ae, f.. 
vsenPen, f. Hängen. Senkenswerth 
laqueo - patibulo dignus, a, um, 
Zenker, carnifex, icis, m, der Henker 
zum (beym) Henker! 1) beym Lnmwillen, 


malum! $. &. was tft. das, bepm ker! 
quid, malum, hoceft? Geh inm enter ! 
abin hinc directe? 2) beym Berwundern, 


ernftlichen ober fpöttifchen, papse! der 
enge! oder atat! Ä 

Zenkerbeil, fecuris carnificis, is, f. 

xSenterey , i. e. Scharfrichteren. | 

enfeemnbig, i.e. dem Henker, aͤhn 

ich, carnifici fimilis, e; oder anftändia, 
carnifice dignus, a, um.  Adv., carnificis 
ritu; convenienter carnifici, 

M , coena ultima, se, f.; 
ferale convivium, is; i, m. 
genkerſchwerdt, gladius carnificis, i, m, 

Sentersfnechr, famulus (fervus) car- 
nificis, i, m. 

seme, gallina, ae, f. fette, ein Kraut, 
fedum Telephium, i, n. Linn. das C» 
will Elüaer feyn als die Henne, fus Miner- 
vam docet. | 

xAenriette, Henrica oder Henrietts, 


ae, f. 

er, 1) hieher, huc, 3. C. Eomm her, 
huc veni; ades. hin und ber, 5. €. geben, 
ultro citroque. fiehe ber, huc fpecta. nicht 
weit her, 1. e. a) nicht ven weisen Drten, 
non longe abhinc. b) fchlecht, vilis, e| 
arvi pretii. oft fehlt gieb, 3. €. eine 
eder her, cedo pennam. 2) ftit, ex, 4. €. 
einige Sabre her, ex aliquot annis; per 
aliquot annós, Die tbieft) Tage her, pet 
hos dies. bey von fann mans weglaffen 
oder bürd) inde ausdruden, 3. &. von 
Emwiakeit her,ab aeterno ; inde ab aeterno | 
von bren Jahren her, ex tribus annis: von 
Kindheit her, a pueritia; inde a pueritia | 
von Alters her, ex antiquis temporibus, 
indeab antiquis temporibus, Not. um midi 
her, circum me. neben mir ber (lief er), 
juxta me. vor mir Ber (lief er), ante ine, 
eon oben her, a fuperiori parte; defuper, 

‚von unten ber, ab inferiori parte. 
Gerab, 1. e. herabwaͤrts, deorfum) dei 
uper 


Her 


foper. in Zufammenferungen indgemein 
ét, y. €. herab beugen (bieaen), delle- 
etre: bringen, i. e. a) berabtraaen,, de- 
fere, b) herab führen, deducere. herab 
(ban, i.e. a) Act, devehere. b) faf 
rm herab Fommen, devehi: fallen, de- 
edere; delabi: fliegen, devolare: flicken, 
ürhuere: führen, deducere : gehen, de- 
fctndere: nach, dependeo: bangen 
laſen, y ov. die Dhren ꝛc., demitto. 
herab haͤngen etwas ober hanaen lafen, 
demitto: hauen, decido: heben, tollere; 
sXere; demovere; levare de, .4. E. von 
Ie: holen, a) etwas, deferre. b) 
jiwswn, deducere: jagen, depeliere; 
pülee de: kommen, defcendere: laſſen, 
ézitere: fi, fe demittere oder demitri: 
btt herablaſſend, i. e. bemütbia , be 
(tidm, a) Adj., demiffus, s, um: iſts 
Mid, civilis, e. b) Adv.; demiffe. 
érablafnng, 3. E. einer Sache, de- 
cho, onis, £. ft. Beſcheidenheit, libe- 
rEtas, atis, f. ; modeftta, ae, f. herab [att 
ka, decurrere. herab muͤſſen, a) fc. at» 
raht werden, debere deferri, von Din- 
t and deduci, von Perfonen. b) 
mmn, debeo,defcendere, c) fc. genoM: 
ma Wen, debere demi;. wo jedoch 
müffen auch durch Gerund. in dum, durch 
epener etc, überfet werden kann. herab 
sömen, demere; auferre; tollere: reg; 
"a, depluere: rollen, kollern, a) Act., 
devolvere. b) Neutr., i. e. fich herab rol; 
Im, devolvi: reißen, derumpere: fchauen, 
eelpicere: fchiefen, fenben, demittere: 
fütfen, a) Act, dejicere. b) Neurr., 
^ t.fid herab ftürgen, fe dejicere; fe 
ecipitare, oder laufen, decurro : fchüt» 
“a, defundere: ſehen, defpicio : fenden, 
cmito: ſchwimmen, denatare: fehen, 
;. 8. die Lat, depono ; demitto: ift$ ber: 
sb werfen, dejicio; demitto: tropifch, 
"€, exniedrigen, deprimere: oder vers 
mindern, minuere; elevare: oder ver 
«ten, defpicere, contemnere. Yerabs 
fung, i. e. Verachtung, contemtus, 
5, m. herab finfen, defido: fpringen, 
ilio: ftlatm, de(cendo: dad Serab: 
eigen, defcenfus, us, m. herab (timmen, 
mmere: ffotn, detrudere; depellere: 
Kuren, €) Act, praecipitare; deturbare, 
5) Neutr., i. e. fich berab ftürzen, fe prae- 
optue, und bloß praecipitare ; praecipi- 
"nr fattmtin, deorfum titubare (vacil- 


ur): träufeln, riefen, deitMlare: treia au 


kn, depellere: auch, mit Gewalt, deji- 
cre; deturbare : ie A , devolvo: t 
(n, dejicio: das Herabwerfen, dejectus, 
w, m. herabwürdigen, minuere; demi- 

tre: 
í. bérabiitbtn, a) 5. ©. dad Kieid, de- 
fire. b) herab geben, defcendere. f. 
a Compefia niit Ab und zer⸗ 


aim, deminutio, onis, 


Her 


abfteigung XC. , f. Herad, auch dte Com- 
pohra mit Ab, . 

“eraldif, ars heraldica, tis, ae, f., ober 
Btob, Heraldica, ae, f,; ars infignium, 
tis, f. 

xAerdw, 1) komm heran, accede, oder 
fommt heran, accedite, 2) insgemei 
heigts ad oder füb, und dann verbinde 
ed fich mit dem folaenden gewöhnfich zu 
einem Worte, 3. ©. heran bringen, a) 
Cade, adferre. b) Menfchen, adducere: 
fommen, accedere; advenire: fid arbei» 
bn, i, e, 9) arbeitend vorrüden, labó- 
rando progredi, b) arbeitend heran kom⸗ 
men, laborand^ accedere: fich machen, 
accedere: fließen, adflaere: fliegen, ad- 
volare: nahen, adpropinqudre, sóeram: 
nahung, adpropinquatio, onis, f. bera 
rufen, 2)3, &. einen Stuhl ze., admo- 
veo. b) fichnmähern, adprepinque, Zer⸗ 
anrückung, a) Act., admotio, onis, f. b) 


Alei ia adpropinquario, onis, f. . 


heran drängen, adurgeo : lauſen, accur- 
ro: [affen, admitto: ſchiffen, adnavigd » 
ſchwimmen, adno; adnato: fpringen, ad- 
filto: fteigen,, adfcendo : reidyen, i, e. a) 
geben, (furfum praebere, b) Bis dahin 
gehen, pertinere eo: ſtoßen, treiben, ad- 
ellere: ziehen, adıraho: machfen, ado- 
efcere; fuccrefcere. Oft ſteht dafür an, 
à. €. andrhcken, andringen ac., f. atfo 
bic Compofita mit An, 

Zeranbringen, «Femmen, wachen 
2c., f. Heranz such Die Compofira init 


An. 
drauf, furfum, z. €. fteigen »c.:. oft 
sd, (ub, in den Compofitis; bed) fanm 
auch inögemein furfum bleiben, 5. E. bet» 
auf fteigen, kommen, adícendo; efcen- 
do : dad sSeranffteigen, adfcenfus, us, m. 
eranf bringen, efferre : holen, arceffere 
urfum: Seufzer tief herauf Holen, fufpi- 
ria ducere ex alto: reihen, f. Heranrel⸗ 
chen: ziehen, 3. €. Vorhänge,’ fubduco: 
werfen, fubjicio: wälzen, advolvo; fub- 
volvo: tüden, a) etwas, furfum movere, 
b) Neutr,, furfum moveri: iſts zu höhern 
orm fommen, evehi, à. G& ad honores: 
nehmen, 3. &. das gefchleppte Kleld, col- 
ligo; tollo: führen, furfum ducere. D 
it berauf fo viel a($ heran, f. atjo 


eran. 
erauffommen, s holen ac. , f. Her⸗ 


eraue, à. €. gehen, Laufen ıc., fo- 
" heraus! ba e. a) fomm. heraus! 
exi! oder fommt heraus“ exite! b 
heraus, dic; profer; narra, íftó 
ald wärts, verfus, j. E. anf ble 
heraus, in plateam verfus. oft bleibts we 
3. €. die Zimmer gehen auf die Gafle 
(heraus), vergunt in plateam ; adfpiciunt 


platezm, mas torn heraus geht, adver⸗ 
us, 


$59 
sStrablaffeno , Berablaflung, er c 


d 
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fus, a, um, mas hinten herand geht, aver- 
fus, a, um. ich mebne vorn (hinten) her 
aus, habito in adverfa (averfa) parte ae- 
dium. ‚heraus wird oft nur burd) Ein 
fort überfest, womit eine Präpofition, 
befonberó e, ex, pro zufammen geſetzt 
it, mie folgende Exempel lehren. Not. 
was nicht bier unter Zeraus ftebt, fuche 
man in den Compofiis mit Aus und 
zerver. c 
Heraus adern, f. Ausadern. 


'," XStraue arbeiten, eruere. fi, elu- 


ec 





"* Ctàrl. ' ] 
Heraus beichten, f. Ausbeichten. 
h eraus befommen, Friegen, 1) 3. 
2€ ans etmab, inde capere. 2) in Ab⸗ 
* t nung, reliquum 


cipere Fer er 3) 
fen, gewinnen, 3. &. im Berkaufe 2e., 
redigere. 4) heraus feharren, erüere. 5) 


heraus nehmen, eximere, ober ziehen, ex-\ 


wahere. 
Heraus beugen, inclinare foras. 
Seraus blafen , f. Ausblafen. 
^ Feraus bohren, f Ausbohren. 
— braten, f. Ausbraten. 
xoeraue brechen, f. Ausbrechen. neurr., 
erumpere. 

Heraus brennen, 1) z. E. das Feuer 
breunt heraus, ignis erumpit foras. 9) 
etwas, 3. E. Ciber ꝛc, exurers; urendo 
colligere. uu 

x5eraue bringen, 1) Dinge aus einem 
Drie, efferre; proferre. Junge, i, e. aus⸗ 
brüten, excludere. 2) Menichen, educere. 
3) herausziehen, 3. C. den Degen, edu- 
cere. 4) zuwege bringen, à. E Summe, 

Folqerung 2c., efficere; colligere. $) auf. 
loͤſen, 3. €. 9átb(el, Aufgabe ꝛc., fol- 
vere; explicare. 6) entbeden, erfahren, 
comperire, 7) heraus preffen, 4. &. die 
Wahrheit, exprimere; extorquere, 8) bet» 
aus jagen. 9) heraus loden. 10) finden, 
invenire, oder einfchen, perfpicere, 3. ©. 
den Sinn der Worte. 11) auf fanfte Arc 
zum SHerausfemmen veranlaffen, 3. €. 
Schweiß, Blumen aus der Pilanze X, 
evocare ; elicere, 

Zeraus brudeln, ebullire. 

‚geraus brüllen, emugire; cum mu- 
gitu effundere, 

Heraus bürften, f. Ausbürften. — 

BZeraus Dampfen, f. Ausdampfen. 

eraus donnern, à. G. Worte, inte- 
nare veiba, t 
xoeráué drängen, urgere foras. fid), 
elucrari; foras eniti, 

Seraus drechfeln, tornare; tornando 
efüngere. , | 

Seraus drehen, 1) 4. €. aus ben Hän- 
den, extorqueo, 2) auswaͤrts drehen, ver- 
fate foras. .. 

Tu dringen, erumpo ; prorumpo, 


In Dienae, effundi ; profundi. 


‚Heraus brüden, 1) etwas, exprimere. 


2) heraus fioßen, extrudere; pretrudere. 


^. 


Her 


‚zeraus dunften , f. Ausdunften. 
Zeraus egent, f. Ausegen. sa 
Sexraus eilen , propere exire. 

"Heraus fahren, 1) Act., evehere. =} 
Neutr., egredi;, provehi. tropifch, i, e. a] 
ſchnell hervor fommen, erumpere; pro- 
rumpere, b) unvorfichtig heraus. jagen, 
effutire. er fuhr fe heraus, effunebat, 
excidebat ei oratio. c) entfallen, entwi- 
(den, 3. €. im Reden ꝛc., excidere. 

eraus fallen, excidere; elabi. iftd 
Ausfall tbun, erumpere; eruptionem 
facere, . 

2 Bier feuern, i. e. heraus fehießen 

eraus finden, fib, (e expedire, mt 
man fid) nicht heraus Rnben faun, 3. € 
Syrrtbtim , inextricabilis, e. Rn 
d fifchen , excipere-reti. 
eraus flattern, evolare, 
geraus fliegen, evolare. | 
eraus fliehen, fugere foras; effuge. 
te foras; profugere. 
Geraus fließen, effluere; emanare, 


*" | Geraus fordern, g. €. zum echten 


2c., provocare; laceffere.  XSeraus(orbr 
tg, provocatio, onis, f. : 
eraus freſſen, exedere.. e 
Seraus führen, 1) gehend, y. €. Men: 
en, CThiere, educere. 2) iw Wagen, 
Sciffe, evehere; efferre; exportare. 
Aeraus.gäten, eruncare, 


‚Heraus geben, 3. E. aus einem-Be: 
hätsniffe, fotas dare; edere. iſts heraus 
nehmen, promere. daher ı) Ins Bubti, 
eum, à. G. ein Buch, edere; vulgare, 
2) heraus fagen, edere. 5) hingeben, rra. 
dere; porrigere. 4) außerdem geben, 3. € 
Geld, praeterea dare. 

Yóerausgeber, 3. E. des Buchs, edi. 
tor, oris, m. drtanagebang, z. E. c 
Buchs, editio, oujs, . " | 

Heraus geben, 5. €, aus einem Drte, 
exire; prodire; egredi; excedere, Dahcı 
») von Dingen, 3. E. das Meffer atbi 
nicht heraus, der Denen ıc., exire, beri 
ans gehen laden, 3. €. ein Birch, edere, 
2) heraus fagen, 3. C. er geht mie der 
Soprachk nicht heraus,” nen edit; non 
enuntiat, 3) hervor Tagen, eminere; exi- 
re. 4) vergehen, evanefcere; perire, à. ©, 
wie ein Fleden oc. | 

Heraus gießen, effundere. zgiefung, 
effufio, onis, f. - ° 

“Heraus ‚graben, effodere; 
egrabung, effoflio, onis, f. 

p oes qrübeln, f. Ausgruͤbeln. 

eraue baden, eruere; effodere, 


Seraus balren, 1) y. €. zum Fenftei 
Àc., foras tenere (porrigere), 2) Hinhalten, 
porrigere. 
^ e$trause 


erüere 


p ; fuspendere foras, - 

s pibus augen, propendee, 

eraus baudjen, i. e. aushauchen. 
7 er 


* & er 
tzerans hauen, excidere; exfcindere, 
Seraus heben, 3. E. aus bem Berte, 
tmovere; tollere (e lecto); eximere. ge⸗ 


—— in die Hoͤhe, auch levare. ſ. auch 
usheben | | 


— hecheln, pectinando eximere. 
tráue helfen, expedire, z. &. aus 
tr Gabr, periculo: aus der Stadt, 
t, adjuvare alicujus exitum. 
fttaus heulen, cum fletu. proferre. 
„Heraus holen, arceffere, 5. €. ex ur- 
beet. iſts fo viel als heraus führen, 
ciere, oder heraus tragen, efferre; ex- 
perare, oder heraus er , evocare. 
eraus buften, etwa 
€ ejicere, 
caue jagen, ejicere; expellere; ex- 
ie. 


tob 


, extuffire; tuffi- 


$traue FÄmmen, pectendo eximere. 


eraus Febrem , 3) heraus drehen, 

serlare foras. 2) 5. €. mit bem Beien ꝛc., 
erertod. 

zeraus keltern, exprimere torculari. 

— klatſchen (mit den Haͤnden), 
e. 


Zeraus Plauben, excerpere ; feligére. 

geraus klettern, eniti foras. 

— flopfen , - pulfando ejicere, 

ttaus Flügeln, extricare. 

5traus Fochen , excoquere, 

‚Hans Fónnen , poffe exire; exitum 
Uvenite. » 

geraus Fommen, i. e. . gehen, 
ans; egredi; prodire, auch von Dingen, 
i. €, das Buch fommt herans, exit; 'edi- 
tur; das Loos, exit. iſts fid) heraus 
winden, ober ift von Schwierigkeiten 
Ht Rode, evadere; elucteri; emergere. 
Nbt-Deraus Fommen, i. e. r, be» 


laut werden, 3. &: Buch, Rede zc., edi; - 


"unmri; innotefcere; exire. iſts aue: 
scihwagt werden, auch enundari, 2) 
krausgebracht werden, 5. €. Summe :c., 
si; eolligi; fieri. 3) folgen, effici; 
(qui; confequi; fieri, 5. €. das femmt 
aus dem Zanke 2c.: auch evenire; con- 
ingere; accidere, won zufälligen Dingen. 
5) atwonmen..werden, j. E. beym Pac» 
wnx., effici; redigi ; redire. 6) ftn, H 
©. das komme närrifch heraus, eft ftul- 
um. ($ fommt auf eins heraus, res 
“ce edit; perinde eft; nihil differt 
(teret), das tame fchon heraus, id fit 
pulchrum. 

Seraus Fragen, i. e. auskratzen. 

"tus Friechen, erepo; prorepo. 

raus kriegen, f. heraus bekommen. 

„eraus laden, f. Ausladen. 

„raus langen, promere; exprorere. 
#eraus laffen, emitto; patior exire. 
ich über etwas, edere fententiam fuam. 

Heraus lanfen, excurrere. das »€., 
«curfus, us, m. . 

meraus legen, 5. &, etwas ze, expo- 
2»; propene. fid am Fenſier Herand xy 


/ 


& 


— 


Her 


fe pretendere per faneftram ; us ex- 
ferere e feneitra : aus dem Bette, cubili 
relicto corpus humi ponere, 
$eraue [cbnen, inclinare foras. . 
ersus leiten, edaco; foras duco, 
Seraus lenfen, flectere foras, 
2 leſen, f. Auslefen. 
eraus leyern, aegre (cunctanter) pré» 
loqui (effari). 
.. liegen, prominere, 
: Heraus locken, elicere. 
, Beraus lofen, f, Auslofen, - 
e 
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eraus lügen , fi, mentiendo fe ex- 
ire. : ! 
*erauté machen, 1) 3. E. Erbien, ex- 
imere. 2) ird vci tollere; delere. 
3) ver die Welt bringen, proferre in Ju- 
cem; oftendere hominibus. daher fid, 
i. e. heraud gehen, exire; prodire. 4) bet» 
aus ehmen, eximo, ober legen, fehen, 
ponere foras, 
sersus mablen, à. C. Mehl, molen- 
do eficere. — 
Seraus marfhiren, f. Ausmarfehiren. 
geraus müffen. bier fehle ein Infin„ 
3. &. er muß heraus, fc. gehen, debet 
(cogitur) exire. die Sache muß heraus, fc, 
gebracht werden, debet in lucem proferri, 
ed muß heraus, fc. gefagt werden ze. 
ótraue murmeln, 3. C, Worte, mur- 
murando proferre. 2 
BSeraus nehmen, 3. €. aud bem Ges 
fe 2c., eximere; "excipere; promere, 
einen Zahn (durchs Ausbrechen), eximere; 
evellere. hier unb da etmaó, à. &. aus 
Büchern, excerpete. fid) berauenebz 
men, 1. e. fid) anmafien, fibi (fumere; 
fibi arrogare: viel, multum: etwas, ali- 
quid: iſts fid) erfühnen, auch audeo, 
ich nehme mir das nicht heraus, bai ich- 
läugnen follte, non mihi hoc fumo, ‚ut 
etc.; non audeo negare. der fid) zu viel 
heraus nimmt, procax, Acis, o. 
xetaue neigen, i. e. heraus beugen. 
Heraus paden, promo; exime. ſich, 


egredi. pad dich heraus, i.e. geh fort, - 


exi; apage te! ! 
Zeraus peitfchen, verberibus ejicere. 
eraue pfeifen, i. e. Durch Deifen 
1) heraus rufen, (übilis excire. 2) fort» 
jagen, fibilis ejicere. , 
2 pflügen, f. Auspflügen, 
eraus plappern (plaudern), f. Ause . 
plappern. | = 
Staus plagen, 1) jähling heraus 
kommen, erumpere. 2) plößlich und un. 


vorfichtig heraus fagen, erumpere: mit - 


etwas, rem, oder effutire rem. 
Heraus plaudern, f. Heraus plappern, 
Zeraus plumpen, f. Heraus pumpen. 
 Zeraus poden, 1) Semanben, 4, € 
and bem Haufe.zc., pulíando excire, 2) 
etwas, 3. €. den Staub, excutere. 
Heraus pre(fen , (. Auspreſſen. " 


X 


— 


i 


, 
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Heraus pumpen (plumpen), exhaurire, 
eraus puren, exornare, : 
‚weraus quellen, erumpere ; fcaturire. 
Zeraus querfchen, elidere. 
“Jeraus radiren, eradere. 
— räumen, efferre; tollere. 
eratis ragen, eminere foras; promi- 
nere. : 
eraus raufen, f. Andranfen. 
Heraus reden, extendo; protende; 
exfero, / 
eraus reden, eloqui; proloqui; effa- 
uc , fe Ms Pert erit : 
“erans reiben, f. Ausreiben. 
eraus reichen, y. €. durchs Genfter, 
potrizere foras, 
etatie reiten, exire; proficifci. 
eraus reißen, 3. G. die. Zunge 26. 
evellere; eripere. daher a) ſich i. e. ba» 
von lanftn :c,, fe eripere; fe preripere, 
b) i.e. retten, eripere; fervare. Ser: 


auereifung, 3. G. der Paluiſaden, moli- , 


tio, onis, f. 
geraus reiten), equitare foras, 
*Seraus renken, f. Ausrenfen. 
Zeraus reinen, excurrere. 
heraus ringen, f. Ausringen. 
evaus rinnen, effluere; emanare. 
etaus rücken, 1) Act., etioaó , i. e. 
a) weiter hinaus rufen, z. E. ein. Gebäus 
de, promovere; proferre, oder z. C. ci 
nen Stuhl anf bie Gaffe 2c., movere fo- 
vas. b) heraus geben, 4. E. Geld, pro- 
mere; proferre. 2) Neutr., i. e. a) btts 
aus gehen, 3. C. Armee ıc., exire; egredi. 
b; heraus reden, s. €. mit Worten, pro- 
were; edere, 5. €. verba. c) mit Gelde 
aC., i. e. geben, promere; proferre, 3. E. 
pecuniam. 


‚seraus rütteln, f. Ausrütteln. 
eraus rufen, evocare; provocate. 
k pides rupfen, f Ausrupfen. 

Zeraus fägen, ferra tollere (eximere). 
»$eraus fagen, eloqui; effari; prolo- 
' qui: iſts etivaó geheimes, enuntiare. 

eraus faunen, exfugere. 

eraus (d)aben, eradere, 

eraus ſchaͤumen, exípumare, 
eraus fchaffen, emovere; emoliri. 
eraus fcherren, eruere; eradete, 

Zeraus fihaufeln, pala egerere. 

"Seraus fiheinen, effulgeo; lucem 
emitto. 

X5eraus ſchicken, emittere; mittere 
foras. 

sserans fchieben, emovere; promove- 
ye foras. ? 

Gerans fchießen, 1) Act., s. E. Pfeife, 
ejaculari; emittere: aber Neutr., feraus 
(thiegen , 3. €. fie fchießen heraus, 3. ©. 
mit der Flinte, ictum dare foras. 2) ſchnell 
hervor Eommen, erumpo; emíco. 


fuftibus etpillire, 


Her 
Seraus (differ, enavigare; — nive 
exire. Eo 
“seraus fchinden, z. €, Geld, extor- 
quere ; exprimere, 
sSevaue fihlagen, i. e.. 1) fchlagend 
herans dringen, 3. €. Gener, bie Augen xc., 
elidere; excudere; extundere. 3) (doa. 
gend heraus jagen, 3. €. Feinde, dejice- 
te. 3) heraus brechen, 4. ©. Slamme, 
erumpere; emicare, 4) heraus fallen, ex- 
cidere. ^ . 
eraus fihleifen ober ſchleppen, ex- 
traho ; traho foras. 
eraus fchleudern, ejsculast, 
eraue fchließen, excludere, 
eraus ſchluͤpfen, elabi; 
trans fähmeißen, i. e, 1) heraus 
werfen. 2) ausichmeißen. i 


en ſchmelzen, f. Ausfhmelzen. 
ee eraus fdmüden, t. e. heraus pu⸗ 
n. 
2 fchneiden, exfecare. 
eraue fcaöpfen, exhaurire. 
Heraus fdrauben, fl Ausfchranben. 
eraus jchreiben, exfcribere. aus 
nn. fernen Drre, e longinquo literas 
are. . 
vóevaue fd)rtitem , egredi; exire. 
Zeraus fdyreyen, 1) y: €. jum Zen- 
fter heraus ꝛ⁊c. vociferari forss. 2) ets 
was, exclamare; clamando proferre. 
Zeraus fchroten, z. €. ein Faß, pro- 
volvere; evolvere. 
xóeraue ſchuͤtteln, excutere. 
Zeraus fdütren, effundere,  fchürs 
tung, effufio, onis, f. 
eraus ſchwaͤren, ulceratione exire. 
eraus ſchwatzen, f. Auoͤſchwatzen. 
eraus ſchwimmen, enare; enature. 
eraus fchwingen, ventilando eji- 
cere, . 
eraus ſchwitzen, exfudare. 
eraus ſehen, foras ſpectare. zum 
nfter, profpicere per feneſtram. di 


eraus fenden, emitto; mitto foras. 

Zeraus fernen, exponere. 

Zeraus feyn, 1) heraus gegangen fenn, 
exiiffe. der Flecken ift heraus, macula 
evanuit. 2) heraus acflogem fepn, evo- 
laífe. 3) heraus geführte worden fep, 
eductum effe. 4) heraus gebracht, (gc 
tragen) feerben feyn, elatum eífe. 5) 
entoedt worden feyn, apertum effe. 6) 
au(geléfet feyn, 34. €. Raͤthſel, folu- 
tum effe. 7) aumege gebracht fenn, z. E. 
Summe, collectum (effectum) effe. 

Seraus fieben, f. Ausfieben. ' 

heraus (iebem , excoquere, 

2 jollen, jubeor exire, 

eraus (pasieren , i. e. heraus geben, 

Spazierend wegen, 


en 


exire; prodire. des 
exire deambulatum. 


Her 


raus fpeyen, f. Ausſpeyen. 

Heraus jprengen, 1) Acı.,; 4. €. ein 
Eiud Maner, evello; revello. 2)Neyrr,, 
mit dem Pferde, evolare equo; equo 
ftri foras, c 

daraus ſprießen, f. vie fproffen. 

Heraus fpringen, exfilire; profilire. 

$taue fproffen (fprießen), eger- 
ginge; progerminare, 

Araus fprudeln, v) Neutr., 3. €. 
das Vaſſer forubeit heraus, bullire. 2) 
At. , exfpergere. 2. d 

étraus fprünen, f. Ausfprüsen, 

u. fpublen , eluere, 

rane (tamme[n , 4. E. Worte. bal- 
hro; balbutiens profero. 

$traus (tampfen, f. Jiusftampícn. 

Zeraus ſtechen, E. Augen, Raſen, 
odere; excidere. Auſtern, eximere, 

$traus ſtecken, z. G. den Kopf, ex- 

; pretendo. 

Heraus eben, i. e. heraus ragen. 

Heraus fehlen, furripete. fid), fe 
mere; fe fubducere. — — 

Seraus fteigen, f. Auöfteigen. 

geraus (teHem , colloco (pono) foras; 
nu 


pono. 

$traus ſtoßen, trudo ( pello) foras; 
etrudo ; expello. 

Seraus ſtottern, i. e. heraus ftam 
rein, 


irons ftred'em, exferere; proten- 
t. 


Seraus ftreichen, r) ausftreichen. 2) 
sen, erheben, eferre; tollere laudibus. 
tzeraus firömen, effluere; effundi, 

Heraus ftürmen, erumpere, 

dtraus ftürzen, 1) Act., praecipitare 
^35; ejicere; erumpere. 2) Neutr,, i. e, 
ih heraus ftürgen, fchnell heraus fone 
mn, praecipitare fe foras; aud) ohne fe; 
trampere, 

Aeraus fuchen , quaerere; eruere. iftd 
suslefen, f. Austefen. 

$traus tbun ,.i. e. 1) heraus fteden. 
2) Mratté bringen oder führen, educere. 
j heraus bringen ober tragen, efferre; 


exponere, 4) heraus fchaffen, emovere; 
tollere, 


Aeraus tragen, efferre; exportare. 


tragung, exportatio, onis, F. 
Seraus treiben , f. Austreiben. 
aus trennen , folvendo eximere. 
^tyaua treten , s)hervor treten, i. ©. 
Wenfben, Augen, Gedärme ic. ,. exire; 


prodire, 2) ver(ajen, 3. €. auó einer Ge⸗ 


ſelſchaft, excedere; exire. 

órtaue trópfeln (eräufein), i. e. 
— heraus fließen, exitillare; oder 
ficken laſſen, ftillare foras. 

eraus trommeln, i. e. burd) Gron 

mein rufen, excire fono tympani milita- 
r5; oder fortiagen , ejicere fono etc, 

eraus wachſen, enaíci. 


nire. iſts herrufen, arceffere, 


Her 363 


eraus waͤlzen, evolvo; provolvo. 
eraus waͤrts, foras. , 

Heraus wagen, fid, egredi audeo, 

Heraus walaen, f. Yuswalzen. 

Heraus wandern, f. Auswandern. 

Heraus waſchen, eluere. 

Seraus wehen, etwas, efflare; Rando 
ejicere. 
Seraus weifen, 1) hinaus werfen, 
ejicere, 2) ben Weg hinaus zeigen, dece- 
re de exitu; monſtrare alicui exitum, 
heraus werfen, ejicere. 

Heraus wenen, f. Ausweren. 

Heraus wickeln, evolvere; explicare; 
expedire, fich, fe expedire; evadere. 

eraus winden, 5. G. aus ber Hand, 
extorquere, fib, 1. e. fich heraus mil; 
kein, fe expedire; elucrari. wo ingn fid) 
nicht herauswinden fann , ineluctabilie, e, 

xaeraue wifden , f. Auswifchen. 
erans wollen, 1) von Menfchen und 
Thieren, volo exire. s) von unbelebten 
Dingen, 3. E. der Nagel will nicht ers 
aus, exeo; fequor. : 

Tu wühlen, i. e. 1) auswuͤhlen. 
2) ſich hervor wuͤhlen, wuhlend hervor 
fommen, ruendo erumpere. 

Geraus würgen, aegre proferre, 

heraus 3erren, extraho; foras traho. 

eraus sieben, 1) Act, Smenfden 
und Dinge, extraho; edüco, den Degen, - 
educo; extraho; deftringo. WBelfasung, 
edüco; deduco; éxtraho, fein Geld aus 
der Handlung, auferre (demere) pecuni- 
am, #olgen, fefren, efficere; colligere. 
Denfpiele, Kehren, Phrafed, excerpo. 
3) Neutr. , i. e. (id) heraus begeben, emi- 
grare; migrare foras, 

Seraus zifchen, i, e. durch Ziſchen 
heraus jagen, fibilis ejicere. 

Geraus zupfen, evellere. 

Zeraus 3wángen ober zwingen, wenn 
bendes einerley, à. E. etwas, extorqueo; 
extundo; exprimo. fich, eluctari. 

eraus 3swingen, 3. C, Semanben, | 
cogere ut exeat, ] 

verbe, 1) Adj., 3. C. Früchte, Ge - 
ſchmack ꝛc., acerbus; aufterus, a, um. 
tropifh, 3. E. Worte 2c., acerbus; au- 
fterus; afper, a, um. " Adv. , etaentl. 
tib tropifch, acerbe; auſtere. ſchmecken, 
fapere erc,, oder effe fapore acerbo (au- 
ftero). 

x5erbe (die), xSerbig£eit, acerbitas; au- 
fteritas, atis, f. 

sAerberge, hofpitium ; deverforium, i, n. 

Gerbergen, 1) einfehren, devertere: 
oder ale. Gaſt wo loatren, deverfari. 2) 
Herberge geben, hofpitio excípere; prae- 
bere hofpitium: „der als Gaft haben, 
hofpitem habcre; praebere kofpitium 
alicui. 

‚Herbeftellen, jubeo aliquem. huc ve- 


ser: 
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„erbeten, v) herfanen, recitare, 2) Bh „Gerbfteis, glacies autümnalis, ei. im £ 


aus vendig herfagen, memoriter recitare. 
Zerbey, i. e. herzu, huc. berbey! 


i. e, a) fomm herbey, accede; adesdum. . 


b) fommt herbey, adeíte; accedite, im 
Bufammenfesungen iſts insgemein ad, 
8.. €. herben bringen, a) traaend, adpor- 
tare; adferre. . b) führend, adducere. c) 
fabrenb, advehere; fubvehere; adporta- 
re. Beweiſe, Zeugniſſe, adferre; profer- 
re. Zeugen, i. e. anführen, erwähnen, 
teites proferre; teftes dare, herbey eilen, 
sdproperare. fahren, a) Jemanden oder 
etwaö, fubvehere; advehere, i. €. 


ep fliegen, advolare. fließen, sdfluere. 
übren, 3. G: Meufchen, diete, addu- 
cere: fahrend, advehere; fubvehere ; ád- 
ortare. gehen, accedere; advenire, fo» 
en, arceflere. herbey kommen, adveni- 
“re; accedere. frienen, i. e. herbey ho⸗ 
len, bringen, führen, ſchaffen, f. biefe 
Wörter. herbey iaffen, admittere. lau⸗ 
fen, accurrere, locken, adlicere. machen, 
fih, i. e. herben fommen. nahen, ad- 
propinquare. Herbeynahung, adpropin- 
quatio, onis, f. herben rennen, accurrere; 
advolare. reiten, adequitare ; advehi equo. 
rucken, a) etwas, admovere. b) i, e. fid) 


| Erie kommen, advehi; fubvehi, fer» 


nähern, adpropinquare; áccedere. ritfen, . 


advocare. fihaffen, a) trasend, adferre; 
sdportare, b)fihrend, adducere. €) fab» 
feb, advehere; fubveliere; adporrare, 
herbey finiffen, adnavigare. ſchleichen, ad- 
repere. ſchleppen, fehteifen, sdtrahere. 
cbywiimmen, adnare; adnarare. tragen, ad- 
tre; adportare. treiben, adpellere. tres 
te, adfiltere , accedere. wagen, fich, au- 


deo accedere. wälzen, advolvere. zichen, : 


adtrahere. zwingen, cogere, ut accedat, 
, f. auch die Compolita mit v$ersu und 
Heran. 

Zerbey briugen, führen zc. , f. Her 
ey. 


X P d 4 : 1 n * n 1 ' , 
sAerbigteit, acerbieas; aufteritas, atis, f. .— intra; intro veni. 


Aerbitten, invitare huc. 
gZerblich, fubauflerüs, a, um, 

erbringen, i. e. 1) herzu bringen. =) 
durch Scit und Gewohnheit erlangen, ufu 
obtinere, hergebracht, i. e. lange im 
Schwange, receptus; dudum receptus, a, 
. uim. . Gewohnheit, confuetudo recepta, 

inis, 2e, f. nach hergebrachter Weife, mo- 
re tradite. Herbringung/ f. Herzubrin⸗ 
gui. m 

erbſt, 1) Sabróselt, autumnus, i, m, 
der Jahre, autumnus setstis, 2) Meinleje, 


, serbfterbeit, labor autumnalis, oris, 


is, 1n. 
sScrb(tbirne, pirum autumnale; i. is, n, 
erbftblume, ı) Blume, die im Herbite 
o os autummalis, ris, is, m. 2) 
Serditzeislofe. — 


ie, 


gluͤck, irruere; ingruere. 


‚here ;- importare, 


, Herbiteramen 
IDt5, 18% n1, ⸗ 
Feat eber, febris autumnalis, is, f, 
Zerbſtfrucht, fructus autumnalis, us, 
is, m. _ > 
yerbitgemäde, planta autumnalis, ae, 


Zerbſtheu, foenum autumnale, i; is, n. 
voerbftbyacinrbe, — hyacintlius atım- 
fnalis, i, is, m. ^ ' E 
. Serbftfälte, frigus autumnale,. oris, 
15, n, d * 
Gerbitlich, autumnalis, e. 
Serbſtluft, aura autumnalis, ae, i$; f. 
: Ferbſtiut oblectatio autumnalis, onis, 
is, €. | 
, Serb(tmáfig, 3. €. 
is, e. 
xAerb(tmajt, fagina autumnalis, ae, is, f. 
v&evbítionat, 1) einer der Herbſtmo · 
máté, menfis autumnalis, is, m. 2) Sep⸗ 
tember, September, is, m. 
- gerbftobft, poma aurumnalia, orum, 


Wetter, autumna- 


jum, n. 


Serbſtpunct, punctum autumnale, i, 
is, n.; puucrum dequinoctii autuunalis. 
. serbitrofe, Rojenpappel, Alcéa ro- 
fea, se, € Linn. 


Serbſtſchein, interlunium Septembris, - 


i, n. | 
—— dies autumnalis, ei, is, m. 
erbjtiverrer, Zerbſtwitterung, cem« 
petas autumnalis, aus, is, f. 
' vAtrbitseidben ^ fignum coeli autumn 
€, I, JS, nl. 
vAerb(t3cit, tempus autumni, oris, n. 
Berbſtzeitloſe, Colchicum aurumnale, 
11$, n. Linn, 
Herdringen, ingruere; irruere. 
, Herduch, j. €. kommen, gehen, trans- 
ire 


sgereilen , adproperare; advolare, - 
Zerein, intro, herein! a) fc. fomm, 
obe. Eid bereint a) fe: beige 
introite, t berein! a) fc. age 
intro fer lumen. b) fe. bringt, intro fer- 
te lumen. 

Zerein banen, aedificare intro. 

serein bittet, domum invitare. 

Zerein brechen, 3. E. wie Feinde, Mn» 

| . fid näbern, 

von der Zeit, y. E. die Nacht bricht Der» 
ein, ádpetere; ingruere, e 

^V $ercein bringen, t) führend, introdu · 
cere; inducere. 2) tragend, inferre; im- 
portare; intro ferre, 3) führend, inve- 


Zerein dringen, intrare; penetrare; 
irrumpere, 

szerein eilem, intro feſtinare. 

erein fahren, 1) Act. invehere; im- 

à per- 


I 


examen autumnale, | 


. Stt 
pofsare, 2) fahrend kommen, invehi, 3) 
herein fturgem, irrumpere; irruere. 
erein fallen, 1) von Ungefähr, inci- 
dere; illabi. 2) mit Vorſatz, i. e. herein 
ſtürzen, irrumpere: invadere, i 
Xereim fliegen, intro velare; invo- 
€. DN 
herein fliehen, intro fugere, ^. 
Zerein fließen , influere, 
— fragen, intus percontari, 
erein fübren , 1) gehend, 3: € Mens 
ſchen ic. , au 
introducere. 
portare. . 
zerein geben, dare intro. , 
— geben, introire; intrare; in- 
gre 


2) fahrend, invehere; im- 


Kerein gießen, infundere, — 
gerein beifen, adjuvare introitum ali- 

cujus, iſts hinein führen , inducere, 
Xereim bolen, arceffere intro. iſts 
tragend, inferre: führend, inducere; 

imfoducere: fahrend, invehare. — 
Serein jagen, 1) Jemanden, intro 
compellere. 2) chnell herein veiten, in- 

. Wo vehi equo citato, —— . . 
$trein fommen, intro venire; intta- 


re;- introire. ' 

Xerein fried)en, intro repere; irre- 
pere. . 
Zerein Priegen, i. e. 1) herein brins 
gen. 2) herein locken. 


Aerein laffen, intro mittere; immit-. 


tere, : : 
erein laufen, intro currere; incur- 
rere... iftó hinein fließen, aud) influere. 
gerein legen, intus ponere. 
Aerein locken, intre illicere (pelli- 
cere). F 
vwerein nehmen, intre ſamere. 
Serein noͤthigen, 1) bittend, intro 


vecare; invitare domum. 2) mit Gewalt, 


intro compellere. zpótbigung, i. e. Ein⸗ 
labune , invitatio, onis, f. 
“erein polrern, introrumpere, 


Serein reiten, intro. equitare; invehi 


tquo. 
Xyrein vücfen, 2) etmaó, i, e. 8) dar 
— fegen, interponere, b) hinein ſe⸗ 
n, à. 
(movere). ben 9" pileum propius ad- 
mévere fronti. g) herein Eommen, gehen, 
introire; intrare. | 
ee rufen, intro vocare. 


erein fchiefen, 1) einen MWurffpieß, 


intro jaculari. 2) herein (tutta, intra fe 
praecipitare, j 


Zerein fiblagen, z. ©. das Wetter. 


feriag herein „ ingruere; ruere intro, 

gerein fchleifen oder ſchleppen, intro 

trahere, e 
"rein ſchwimmen, intro natare; in- 
atare, 


V. 


. intro. 


- praecipitare intro. 
Waſſer, Fluß, inducere; 


fden, Dinge, intro trahere. 


€. ind Haus x., intro ponere. 
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gerein fpringen, inire, 
Serein — — infcendere; 
Das, infcenfio, onis, f. 
Zerein ſtoßen, intrudere. - 
»Sevein jtreifen, 3. G. wie Feinde, in- 
currere.. das, ineurfus, us, in, . 
'sAercin fttómen, infundi, — 
Zerein ſtuͤrzen, 1) Act., 3. €. etwas, 
o. 2) fib, 1. e. herein - 
rennen, fe praecipitare intro. ftatt bereit 


fcandere 


dringen, einfallen, 3. &. wie Feinde, ir- 
tumpere; irruere, 


t Das Zereinſtuͤrzen, 
i. e. Einfall, irruptio, onis, f. 

herein taumeln, intro titubare; intro 
vacillare, . K 

Zerein thun, 1) hinein thun, y. €... im - 
den Topf, indere ;, inferere; imnittere. 
2) wohin hun oder legen, ioferre intro; 
ponere intro.. HU "ROS 

gun tragen, inferre; importare; 

zerein treiben, intro compellere. 
Serein treten, i. e. gehen, introire; 
intrare. von der Zeit, adverffare; adve- 
nire; initium capere; incipere, 

— waͤrts, introrſum. 

erein wagen, ſich, audeo ingredi. 

Serein weiſen, docere aliquem intro- 
itum. ifts herein fübren, introducere, 

Serein werfen, intro jacio (conjicio). 
Serein wollen, fc. gehen, volo intro- 
ire. - à . 
— zerren, intro trahere. 

erein ziehen, 1) Act., 4. €. Men 
weder iſts herein 
ocken, intro illicere. 2) Neutr., i. e, 
in eine Wohnung ziehen, immigrere; —— 

erein zwÄngen, zwingen, f. fine 
ein am. 2c. 

sereszäblen, ber erzählen, (nad) der 
Reihe), enumerare; receníere. íjtoó bie 
erzählen, narrare. vds 

sjeriabren, i. e. bitber fahren, huc 
vehi; aóvehi, —. . 
Zaerfliegen, 1. e. Dieber fllegen, huc 
volare; gder herzu fliegen, advolare, das, 
advolatu:, us, m, c s 

werflichen, i. e. bergu fließen, ad- 
uere. 

Zerfuͤhlen, admevere digites, 3, €, 
an meine Hand, manui meae: oder ftatt 
betaiten, contrectare. das Zerfuͤhlen, 
admotio digi:orum ; centrectatio, onis, f, 

sSevfübrem, i, e. Herzuführen. 


ergang , 1) das Hichergehen, aditus, . 
us, m, 2) Verlduf, orde rei geftae, inis, 
m.; caufa, ne,f, "s 


YXjergeben , dare; praebere; fuppedi- 
tare. gib her, da; cedo, Das Gergeben, 
datio; praebitio, onis, f, 

pri contra; e contrario, 
ergeben, t beraugeben, accede, geh 
ber, aecéde; adesdum. 2) zugehen, ge- 

d; 


*5erein jeben „ introfpicere; intró fpe t 
ctare. . . 


Ha 


E 
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si; effe, es ging luſtig her, res erant hi- 


lares.. 3) fid) zutragen, aecidere. 4) tiri» _ lectio ; recitatioy onis, f, 
‚tator ; lector, oris,. m. 


er acben ober geben) a. E. zerriffen »x., 
ncadere. 5) hergeben, a) über etwas 
oder Semanben, i. e. fid) daran machen, 
(d. €. fiber bic Arbeit »c. , aggredi rem, 
t$ gehe (ist) ſcharf daruͤber ber (über die 
Arbeit), fervet opus, b) tadeln, petítrin- 
gere ; vituperare. 

ser baben, accepiffe ; «haufiffe, 

Setbalten, z. €. Hand, Bud) ıc., par 
rigere, Daher erhalten oder herhalten 
muͤſſen, i. e. T) büßen, poenas luere (per- 
folvere). 2) etwas nnangenehmes erduls 
den muffen, plecti; poenas dare. vete 
haltung, $3. €. der Hand, porrectio, 
enis , f. i; 
. Gerbolen, arceffere. im Reden, re- 
petere. f. auch Herbriggen. erholung, 
arceffitus, us, F Hirt , 

xSevinga 2c. , 1. $jarina. 

Zerjagen, i. e. hicher fpreugen, huc 
«quo citato vehi, , 

sSerPommen, 1) herzufommen, acce- 
dere; advetre, Fomm ;bér, accede; ad- 
esdum. 2) herſtammen, ortum cffe; na- 
tum e(fe; proficifci. von Wörtern, i. e. 
abgeleitet werden, duci; ortum effe; pro- 
ficifci; derivari, 3) herrühren, entftehen, 


oriri; exfiftere; nafci. iſts folgen, auch 


fequi; confequi, 4) bergefommen, i, e. 
hergebracht, 3. €. Gebrauch, receptus; 
intreductus, a, um. 

erkommen (ba), 1») dad fyerguEome 
men, acceffus, us, m. 2) Abitammung, 
ftirps, pis, f.; origo, inis, f. 3) Gewohn⸗ 
heit, confuetudo recepta, inis, ae, f; 
mos receptus, ris, i, m.; und oft bloß 
sonfuerudo ; mos. 

-szer Priechen, adrepere. — 
er Eriegen, fumere; accipere. 
erFunft, 1) das Herzufgmmen, ac- 

eeflus, us, m. 2) Abitammung, Ge 

fchlecht, ftirps, pis, f.; origo, inis, f.; ge- 

aus, eris, n, . 
Zerlallen, Serftammeln, balbutire. 

erlangen, 1) etwas binrcidyen, por- 
rigere,. ift$ holen, petere. 2) big bits 
pet fid) erfiteden, pertinere huc. er⸗ 
engung, i. e. Hinreichung, porrectio, 

onis, f. 
xAerla(fem , admitto; patior accedere, 
Zerlaufen, i. e. bieher laufen, huc 

eurro: Ober herzu laufen, accurro. Das 

2€. » accurfus, ws, iTi. 

„zerlegen, adponere; huc ponere. ſich, 
huc procumbere ; corpus ibi ponere. ers 
legung , adpofitio, onis, f. 

Zerleihen, i, e. leihen, 

sSerleicen , 4. €. Waſſer, Wörter ꝛc., 
' ducere; deducere; derivare. xSerleitung, 
des Waſſers, Wortö 2c. ,. deductio ; deri- 
vatio, onis, f. 


beta 


bíog nennen, nominare. 


: " Her 


Zerleſen, legete; recitare. Herle fung 
Herleſer, reci- 


Zer leuchten, luwen admovere. 
erling, uva acerba; uva immaturs, 


ne, f. 

Serlitze, i. e. Gornettuéfirfde, cor- 
num, i n. Wilde, cornunr fylveftre. 

er lügen, impudenter comminifei. 
ermachen,, 1) fid) über ꝛc, aggredi. 

2) einem eiwas, i, e. täufchen, verba da- 
re; fudum facere alicui. 3) erdichten, 
coinminifci. 

Hermann, ein Name, Hermannus, i, m, 
. vSermelin , Art Wieſel, Muftela Ermi- 
nei, ae, f. Linn.; auch vielleicht mus 

Ponticus'( Plin, H. N.). sermelinpels, 
veltis e pellibus Muftelarum Erminearum 
(oder murium Ponticerum). 

Hermuͤſſen, ber máffen: bier feblt 
ein Verbum, 3. €. kommen, sefckafft mcr. 

a E. das Buch muß her, liber de- 

erri: er (ber Menjch) maf ber, de- 
bet accedere, 

sermurmeln, demurmurare, 

Hernach, i. e. darnach, deinde; poft; 
poítes. - eine Zeit bernad), poft aliquod 
tempus; interjecto tempore. eine ziemlis 
che Zeit hernach, aliquanto poft, bald 
bernach , paulo poft oder poft paulo. etn 
Sabt hernach, poit annüm; sano poft: 
zwey 2t. , pet duos annos; duobus annis 
poft; interjectis duobus annis. iff$ fo 
viel als ferner, alsdenn, fo fteht auch 
tum, 3. €. was hernach? quid tum? 

sSernebmen, 1) bolen, petere; arcef- 
fere. 2) befommen, aecipio; fumo; au- 
fero, z. €, mo fell ichs Hernehmen ? unde 
fumam? wo nimmft by bie Geduld Ber? 
unde tibi patientia? 3) herleiten, duce- 
re; deducere; derivare, 4^ görelten. 

säcınennen, rn) etwas nach der Reihe, 
enumerare; recenfere: percenfere; gder 
2) benennen, 
3. E. fi) von Gemandem, nomen alicujus 
gerere. fich von einem Orte (aI$ Gebnrté- 
orte), dicere, fe ortum (natum) effe in 
loco. 

xSerniebet, deorfum, 

.Sereifch, 1) Adj., heroicus, a, um. 
ifté beloenmütbia, magnanimus, e, üm. 
3) Adv., i. e. beloenmüutbig, magno 
animo. 

Gersismus, i, e, —— 

Herold, 1) Gefanbrer. im Kriege oder 
wegen Kriegs⸗ unb Friedens ſachen, cadu- 
ceator, oris, m, 2) oͤffentlicher Ausrufer, 
praeco, onis, m. 

Geroldsitab, caduceus, 1, m. 

demus pila Heronis, se, f. 


eronsbrunnen, fons Heronis, tis, m. 
debla- 


*5et, 


erplapperit, Zerplaudern, 
terare; effutire ; blaterare. 


Hex 


Zerr, 1) Gebieter,, Befehlöhaber, do- 
minus, i, m. im Kucfficht, ber SBebitne 
tm, herus; dominus, i, m. ein oro« 
fer, i.e. Zurft, princeps, ipis, m, iſts 


(t sil als vornebmer s5exr, etwa vir- 


mphfimus, illuftris erc. den Herrn 
fit", dominum agere; dominari. 
Ser über fib, i. e. &) niemandem un⸗ 
titgorfen, liber; fui juris. b) ber fich 
mötisen fann, potens Ta?. ders nicht 
len, impotens fui. 2) Haushert, pater 
families, in Xudfid des Befindes, auch 
bmw. der junge, i. e. Sohn vom Haufe, 
familias. 3) Eigenchümer, domi- 
nu, (i$ 25efipev, auch pofleffor, oris, 
=. 4) Chemanıt, maritus, j, m, ; conjux, 
ga, m.; vir, i, m. 5) Gott, deus, i, m. 
Hals Titel, 3. €. Herr Baron, hochge- 
(iter — x., dit bep den Alten in 
fees Zeiten nicht durch deminus aus 
araft worden; fie fagten nur Vir;mit 
imm Adj., 3. €. Ampliflimus etc.: fo 
limten^eir auch fagen, der Herr Graf, 
Nfrifimus Comes. einige drücken das 
Herr bey Gelehrten durch vir clariffimus, 
vi eeleberrimmus, vir doctiffimus aus; an⸗ 
Me nehmen dominus. ein jeder urtheile 
ít, mae fidy am beften fchieft. 7) 
; homo, inis, m.: ober Dann, vir, 
m, und von iuncen feuren, adole- 
wu, tis, m., à. €. wer ift der Herr? 
ein fhöner, aiterliebiter Herr :€.: ja ai 
lit man homo, vir, adoleícens meg, 3. €. 
urriebſter Herr, cariffime: junger Herr, 
xilefcens: doch bep Koͤnigen, Bürfien 
X. muß, der Ehrerbietung wegen, domi- 
n5, domine ſtehen. 
serraufchen , aditrepere; inftrepere. 
errechnen, enumerare;  recenfere. 
ot "nung , enumeratio; recenfio, 
tais, f,. 


$tred'en , Zerreckung, i. e. Herrei⸗ 
dem, pee Par ii i $9 


treichen, 1) etwas, porrigere; prae- - 


here; dare;, fuppeditare. zerreichung, 
ratio; praebitio; datio, onis, f. 
3) tb Bis bieber erfttedfen, pertinere huc. 
erreiſe, itio huc, onis, f. 
eifen, huc proficifci. 
erreißen, ber reißen, huc rapere. 
item , huc equitare (equo venire). 
nbrod effen, i. e. dienen, mini- 
Ínre; fervire, 

Strrenoien(t , 1) beo einer Herrfchaft, 
hrvitium , i, n.; fervitus, utis, f. ; mini- 
* i, Y 2) E — 

erga hominem, z. E. rendien 
$65t wot Gottesdienſt NT 

$ttrengunjt , gratia principum, ae, f. 
‚Herrenhaus, Serrenhof, domüs domi- 
Hus, f. iftó ber Wohnfig, domici- 

m domini, i, n. 

1 utber, Herrenhuthianus, i, m. 

nlebem, vita jucundiifima, ae, f. 


05908 a 


sjevrenios, hero (domioo) carens, tis, 
9.; vacuus, a, um. 
en domicilium domini, i, n. 

Zerrenſtand, 1) Stand der Beſitzer 
von Herrſchaften, etwa ordo toparcha- 
rum, inis, m. 2) Ritterſtand, ordo eque- 
ler, inis, is, m. 

xeerrentafef, i. e. Tafel des Herem, 
menfa domini, ae, f. 

Werrifch, i. e. aebieteri(dy. 

Zerrlein, i. e. Feiner Herr, dominu- 
ad lich, 1) Adj. ; fplendid 

xAervlid, 1 j. » fplendidus; magni- 
ficus, a, uni, iſts viel als vortrefdidy, 
auch excellens, tis, 0.; praeclarus, a, um. 
2) Adv., fplendide; inagnifice. tits fo 
viel als vortvefflicb, febr, a- C. loben, 
magnifice; valde. — . 
' Serrlichfeir, r) Pracht, fplendor, oris, 
m.; magnificentia, ae, f. 2) hob: Mors 
tre(flicbfeit, 3. €. Gottes, magnificentia, 
ae, f. auch von Gott unb Koͤnigen, 
Fuͤrſten, majeſtas, atis, £. 3) herrliche Ga» 
che, res fplendida; res magnifica, ei, ae, 
f. 4) Bergnügen, voluptas, atis, £., oder 
Zreude, laetitia, ae f. 5) Glanz, z. ©. 
der Welt, fplendor, oris, m. 
gerrſchaft, 1) uber andere, imperium, 
i,n.; ditio, onis, f.; poteftas, atis, f. 
eines einzigen, monarchia, ae, f. von mt» 
nigen, oligarchia, ae, f. der Großen, 
arıltocratia, ae, f. Des Volks, democra- 
tia, ae, f. die — ben, fuͤhren, 
tenere imperium,' 4) riet, Gebiet, 
ager, i, m.; fines, ium, m. iſts ein bes 
fiimmteó Qcebier, 3. €. eines Grafen, 
Barons, etiva toparchia, ae, f. 3) cim 

etr, dominus, 1, m., oder Gran (Ges 
bieterinn), domina, ae, f., ober Herr und 
rau, dominus et domina, oder Plur., 
domini; auch ftebt in Rudficht des Ge: 
findes, herus, hera. meine NHerrfchaft 
(fügt der Bediente), i. e. mem Herr, he- 
rus (dominus) meus; oder, i. e. meine 
IS hera (domina) mea: oder Herr, 

au nebft Kindern, domini (heri) mei. 
ifló der Zanoesregent, princeps, ipis, 
m.; vip poe acu gpl — die 
junge Serrfchait, i. e. Kinder, a) in 
Ruͤckſicht der Eltern, liberi, orum, m, b 
außer denfelben, parvi (wenn fie klein find) 
oder (ald Yungkinge) adolefcentes. 

‚szerrfchaftlich, 1) landesherrlich, prin- 

cipalis, e. ift$ jo viel ald des Zanoce: 
— auch principis. 2) die Herrſchaft 
m Haufe betreffend, herilis, e. 3) die 
Grundherrfchaft betreffend, dominicus, 
a, um, 

Herrſchen, i. e. Here oder Dberherr 
feyn, dominum effe; imperium tenere: 
dominari; imperare. über Semanden, 
hnperare alicui; dominari in aliquem. 
iſts fo viel ato Koͤnig feyn, auch regnerc, 
daher herrſchen, i. e. D den. Oberherrn 

i mo 
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wo fpielen, oder mo ober worin alles vers 


moͤgen, regnare; dominari. 2) Oberhand 
haben, verzialich vermögen ober aelten, 
im Schwanae gehen, 3. ©. bier herricht 
Geſchmack, regnare; vigere; valere. ifté 
fo viel ate fih befinden, auch verfari ; 
. effe, z. G. überall herrſcht Zreude. 3) 
' bändigen, 4. E über feine Begierden 
herrfchen ꝛc., dominari; imperare. 

„serrfcher, dominus, i, m.; modera- 
tor, oris, m.- petens, tis, m., 3. C. ali- 
cujus, errſcherinn, domina, ae, f.; 
moderatrix, Icis, f. ; auch potens, tis, f., 

. €. alicujus. 
errfchfucht, cupido dominandi, inis, f. 
ped ei imperiofus, a, um. 
auch von Perfonen, dominandi cupidus, 
a, um. Adv., imperiofe. 
errüden, 1) etwas, admovere. 2) 
näher (id) heran machen, propius fe ad- 
movere, iſto fo viel- * men bins 
enen, propius confido. errücung, 
f Einer Eiche, admotio, onis, f. 2) An» 
näherung ,*adpropinquatio, onis, f. des 
Sitgtzens, propior confeffio, eris, onis, f, 
vjerrübrem, oriri; nafci; exfiftére, 
ifts folgen, auch. fequi; confequi. 
serrufen, advocare; vocare, das, vo- 
gatio, onis, f. 

Serfagen, recirare. die Lection, reci- 
tare; reddere. sjerfagung,  recitatio, 
oríis, f, 

Zerſchaffen, 1) perfóntid , a) tragend, 
adfero ; adporto. -b) führend, adveho; 
fubveho ; adporto. c) führend, adduco, 
2) durch andere feute, a) tragend, curo 
adferendum ; adporto ; adfero. b) (ab 
send, curo advehendum ; adveho. c) füh⸗ 
rend, curo adducéndum ; arcello.. Das 
xoerbey(cbaffen, die Zerbeyſchaffung, 
1) tragend, adportatie, onis, f. 2) faf» 
rend, adéectio; adportatio, onis, f. 3) 
führend, perductio, onis, f. : 

serfchallen, fonum huc referre; huc 

enetrare, 
. zerfchauen, - feben, huc fpectare. 
erſchicken, huc mittere: auch oft 
bloß ınittere, 

Serichieben, huc moveo; admoveo. 

ZSerſchießen, 4) Act., eimas, a) ein 
Geſchoß 2c., Jaculari huc, à. E. fagittam, 
globulos plumbeos: da denn huc auch 
oft weableiben fann: auch ſteht jaculori, 
‚ohne Accuf., 4. E. marum ſchießt ihr her? 
cur huc jaculamini? nach Jemanden, ali- 
quem, j. &. marum fchieße ihr auf ung 
ber, cur jaculamini nos? b) Geld, i. e. 
vorſchießen oder voraus aeben, ante fup- 

edirare (praebere), auch oft ft. geben, 
‚fuppeditare;‘praebere. iſts leihen, mu- 
, tuo dare. 2) Neutr., i. e. ſchnell herzu⸗ 
kommen, z. G. Vogel, Menſch, Schiff, 
i 1c., huc volare; advolare; Waffer, 

feil, hue labi; adlabi. 
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erfchiffen, huc navigare; adnavigare, 

Serfchlagen, Y) hieher fdaaen, huc 
ferire : ‚auch eit ohne huc, 3. ©. fehlao 
ber, feri. 2) Shtagend ber treiben, 3. ©. 
den Ball zc., feriendo huc pellete, 

—— huc repere; adrepere. 

erjihleifen, Serfchleppen, huc tra. 
ere; adtrahere, 

erfchleudern, huc torquere, 

derichnatiern, i. e. berplapperm. 

gerioreiben, 1) hieher fchreiben,; hu 
fcribere. 2) fidb von ein: m Drte, $9aufi 
1€., 3) als ba geboren, ferre fe natum 
(ortum) in urbe etc.‘ b) als ba abitam: 
mend, ferre fe oriundum ex oder a erc. 
daher tropifch, fich berfebreiben, i. e. hen 
ruhren, oriri; nafci; proficifci. 

2 * f. cub quen. — 

erſehnen (fidi), defiderio teneri veni- 
endi huc (oder hujus od), 

—— i. e. herſchicken. 

Aerfegen, 5. E. einen Stuhl, huc po- 
no; adpone ; auch oft bloß pono. ftd, 
adfido; con(ido hic. das xc., 3. €. eincó 
Stuhls, adpofitio, onis, f. 

Ser feyn, 1) wo acporen fepn, natum 
effe in loco ; ober woher ftammen, oriun- 
dum effe. daher tropifch, i. e. a) feinen 
Urfprung woher haben, natum effe; ori- 
ginem ducere. b) woher aefommen fenn, 
à. €. die Nachriche ii von Berlin her :c., 
profectum efle; veniffe. 2) etwas thun, 
id agere, worauf ur folgt, 3. G. fem bu 
her und acbe, 1d age, ut eas; fac eas, 
ineaemein läßt mane, mea, 3. €. ich. war 

er und fchrieb, fcripü etc. ; außer daß 
ac und age (agite) (ehr bey Srmmterun- 
gen, 3. G. fe du her und aehe, fac eas; 
age eas (oder i): ſeyd her und Laut, agi- 
te, currite, 3) ber fenn uber ac., 1. e. 
fih an Semanben oder etwas machen, 
aggredi. 

sherfingen, decanto: cano; canto. 

ser follen, fc. aehen, kommen, sder 
gebracht, oefchidft werden: bier kommts 
drauf an, was follen bedeure, a. &, ich 
fell her, a) durch Swang, cegor huc ire 
(venire). b) auf Derlangen, jubeor etc. 
c) man (aat, daß ich 2c., dicor huc eſſe 
venturus (iturus). der Brief fol, ber, 
epiftola debet huc mitti; eft huc wit⸗ 
tenda, 

Geripeyen, huc fpuere. 

cgi falcu advolare, 

Zerſtammeln, f. Herlallen. 

Geritammen, originem ducere; ortam 
(oriundum) effe, 3, (*. a etc, Zerſtam⸗ 
mung, origo, inis, f. 

vóev(tellen, ı) hieher fielen, huc [h.- 
tuere. fidh, adfiftere. 2) ober wieder her» 
ftellen, 4. &. Gebaͤude, Glieder des Heers, 
Kranke 2c, retticuere; reücere. — (Bersaoc 
beit, Gebrauch, Geſundheit, reitituece; 

revo» 
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meae, gerftellun , i. e. Wiederhen 


(tima, reffimtio; refectio, ohis, f. 

gerſtoßen, i. e. bieher flogen, 3: E. 
(5:4, trudere huc: iſts bloß (tofemn, 
trudere, ftofe einmal her, i. e. fto&e mich, 
ttade me: eine Sache, trude huc rem. 

Serftreihen, 3 ©. Voͤgel, inferre (e: 

gerſtuͤrzen, advolare; ruere, 

vertbun, i. e. herfenen ober herfiellen. 
ertraben, fe inferre, 

Anträgen, i. e. bleber tragen, huc 
fer; huc portare; adferre; adportare, 
vos tat her tragen, praeferre alicui. 
Dti Gerttagen , adportatio, onis, f. 

Serrreiben, hue pellere; adpellere. 
vᷣentribung/ adpulfus, us, m. 

gertreten, adfiftere. 

$trüber, t) Diefer wärtd, huc, z. €. 
lom heruber (1. e. zu mir), huc veni; 
h msi. 2) hinüber, z. C. über einen 
Bm, Bug, Weg ꝛc., insgemein trans, 
Mé tb mir einem anders Worte verbin, 
M, j. E. herüber fahren, Act., transve- 
hir; Neurr. , transvehi : gehen, kommen, 
t fen zu Fuße, Schiffe »,, transire: 
ftifta, transmittere : fegen, a) Act, 

€, Truppen , trajiceré, b) i. e. drüber 
[rm enne transire; transmittete : 

t», transvolare: laufen, transcur- 
fet: führen, traducere: fteigen, trans- 
nder: ffeten, transire: , fehreiben, 
tmaskribere: tragen, transferre: werfen, 
vire, Not. hat man kein folres 
Compof,, fe macht man es fo: berüber, 
-*. t) Bleber zu nach mir *c.), huc. 
ifa Seite, illuc, 3, €. ziehe. es Der 
iMt, ie. *) zu mir 2c,, huc trahe, b) 
i^f eme Seite, trahe illuc. 


ae triber gehen, Fommen ꝛc., f, Her 


Serum, 1) tingäherum, circa; circum- 
a; dircum. 2) im ber Gegend, menn 
ii nicht ganz tingsherum ift, circa; cir- 
um, & €, Derter, die herum liegen, 
hot. A) fieht 11m dabey, fo. wird herum 
Nor mit überfege, denn um heißt fion 
"dicifcum, welche dann einen Accuf. 
ka: a) don dem Drte ober der Perfon, 
indie etwas herum ift, 3, €, um Leipzig 
(nim, um den Stónla herum ftanden zr,, - 
73 (cirsum) Lipffam „ circa (cirgum) re- 
(t7. b) von der Zeit und unaemiffen 
shlen, eirca; circiter, 3, C, um drey Uhr 
rum, circa herám tertiam; hota circi- 
^r tera; eircitet horam tertiam. H) oft 
! berum nebit einem ‚andern Worte 
(t$ ein einziged Wort überfent, 5, ©. 
“tm gehen, circumire, f. die folaenben 
Tmpl, 3) tücwärtd, jurüd, retro:, 
f m rein Compofitis, s. €, herum 
"hcm, tetorquere ; retro intorquete, f. 
“ng, Exempel. -4) ba berum, bier . 


rum, i; e. a) hier auf dieſem Wege; 73. E. eint Menſchens, 
i$. haeo 


Schell, veut Yandler, 


. 3) unter fich, rixari inter fe, 
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bgc; ifc, b) in diefer Gegend, hac re- 


gione; hic. c) dort, illic; illac regione, 
Serum beißen, (i, 1); & mie Hun⸗ 
de, morfu fe invicem petere, 2) zanfen, 


b) mit Se» 
mandem, cum aliquo. 
un circum latrare, 
erum beugen (biegen), 1) in einem 
Kreiie, circumfleetere. 2) tüd mártó, ree 
torquere; 'reflectere. wSerumbengung, 
ı) im Kreife, citcumflexus, us, m. 2) 
Awurts, reflexio, onis, f. . 
Serum bewegen, 1) im Kreiſe, mo- 
vere circa; circumagere. fith,.. moveri 
circa ; circumagi. Serumbewegung. cir- 
cumactus, us, m. 2) füudrmáttó, retro 
movere. 
“Aerum bindeh, re 
erum blárrern, 5 & im Buche, 
veríare (volvere) paginas libri. 
xoerum blicken, i. e. fetum fehen, 
.Óerum breiten, à, €. Gras, (ternere 
circum, t 
qu bringen, 1) herum führen, 
à. €, um einen Dre, eircumducere; cir- 
cumagere. 2) herum traaeu, circumferre, 
3) geſchickt anbringen, feité ponere. 4) 
einen von feiner Diglnung abbringen, re- 
vocare; avertere ; flectere. 
exum denen oder finnen, mentem 
verlare circum omnia; cogitare omnia. 
„Serum dreben, 1) rincó berum ‚ tor- 


quere; circumflectere.. 2) ruͤckwaͤrts, re⸗ 


torquere; reflectere. derumbrebung, 1) 
rinasherum, circumactio, onis, f.; cir- 
eumflexus, us, m. 2) ruͤckwaͤrts, teflexio,. 
onis, f. | 
erum ertönten, circumfonare, . 

Serum fahren, 1) tinasherum oder tr 
vielen Orten, a) Act., circumvehere. by 
Neutr., circumvehi, 

ánben, circumferre oculos, manus. 3) 


ruͤckwaͤrts, 2) Act., revého; retro vehe, 


b) Neutr,, revéhor; redeo veherido. 
Serum flatterm, circumvolitare; cir- 
cumvolare, . 
Serum fliegen, citcumvolare ; eircum⸗ 
volitare. 
vótrum fließen, circumfluo: um einem 
‚Dri,locum, « fließung, cireuitus, us, ni. 
Aetum fragen, i. e. überall, ubique 
quaerere: oder nad) der. Keihe, omnes 
otdine interrogare; omnes petrogare, 
pum teyetnt, circumire uxoris dua 
cendae caufa. 
. Sertim fühlen, pettentare omnia eirca 
manibus; circumferte manis. NAE 
soerum führen, 1) 9Renfden und Thle⸗ 
ft, circumducete, 2) fahrend,- citcum» 
vehere. fido faffen, ciroumvehi, 3) be 
triegen, citcuthducere; duceté. 4) herum 
siegen, a, €. Graben, Mauer 16., citcuma 
dacere; citcutndate. erumfuͤhrung, 


ustio, 


» 
v 


mit ben Augen, 


tabens, circum« - 


$19 Her 
e Fa 

ductio, enis, f. vóerumfübret, citcum- 
ductor, eris, m. 

verum gaffen , i. e. herum fehen. _ 

"crum geben, z. E. Eifen zc. , distri- 

buere circa. ‚iftd herum ſchicken, aud) 
circummittere, oder herum tragen, auch 
eircuinferre ; circumgeítare. , 


- Serum geben, 1) um etwas, circum- 


ire; ambire: um eiwas, rem. herum 
chen laffen, circummitrere. a) von cl 
nem Menfchen (Orte) zum andern, cir- 


eumire; ambire. .in den Käufern, im der 
Stadt, circumire domos; ire circum do- 
mos. herum gehen g^ , circummittere, 
3) gehen, z. &. der Patient muß daben 
yerum gehen, incedere; ambulare, 4) 


‚ums Maut herum gehen, ihn bitten, fol- 


licitare. 5) von leblofen Dingen, circum- 
ire, 3. €. a) Krankheiten gehen berum, 
orbi circumeunt- vagantur, b) bie Re⸗ 
de, t, circumire; ‚eircumferri. C) 
Speife, Journal ꝛc., circumire. gehts 
nad der Keihe, vom erften bis jum legten, 
und dann wieder oon vorne, aud) ire in 
orbem. iſts fo viel ald berum getragen 
werden, aud) circumferri; circumgeftari, 
oder berum ge(dbid't werben , auch cir- 
eummitti. (9 geht mir im Kopfe, ber» 
um, res me male habet; me morder. e) 
fib herum drehen, à. €, Erde, circum- 
x €$ aet alles um mid) ferum, i. e. 
habe den Schwindel, omnia cireum me 
«erti videntur. Das Zerumgehen, 3. €. 
eined Renſchen, der Erde c. , circuitus ; 
ambitus, us, m, (i6 sSáufigeit, 3. €. 
des Krankheiten, frequentia, ae, f. 
^ s$erum gießen, circumfundere. 
erum greifen, manus circumferre. 
Serum hängen, 1) hier und ba hu, 
_ fuspendere circa. 2) umhängen, circum- 
jicere; circumdare. 
sserum häufen, cumulare (accumula- 
ve) circum. | 
2 bauen, pendeo circum, 
erum bauen, ictus circuinferre: um 
fic, circa fe. 
i erum helfen, s. €. Jemanden, i. e. 
Helfen, daß er berum gehen kann, adju- 
vare alicujus circuitum. iſts berum fuͤh⸗ 
ten, circumducere. 
erum bolen , i. e. ausforſchen. 
erum büpfen, circumílire, 


erum jagen, 1) nad bem Wilde, ve- 


narı circum, 2) herum galoppiren, equo 
citato cireumvehi ; circumvolare. 3) btt» 
um laufen. 4) Jemanden, circumagere ; 
circum agitare. 
„Serum klettern, niti (eniti) per ardua. 
actum Pollerm, volvere. 
erum Fommen, 1) 3. €. um einen 
Srt, Menfchen 2c., circumvenire, wie⸗ 
der, in orbem redire. 2) umgeben, cin- 
gere; circümvenire. 3) berum gelegt oder 
etitoen werden, circumagi. 4) herum 


His 
aefshieft werben, circummitti.- 5) ausae⸗ 
breitet, befannt.werden, in vulgus exire ; 
vulgari. 6) fertig werden, abfolvere, 
b . mit etwas, rem: mit‘ Menfchen, 
omines. 

„Serum kriechen, repere (reptare) cir. 
ca, überall, per oinnia loce reptare (re- 
pere). 

Serum Friegen i. e. berum sieben, 
bringen, 3. &. ben Mantel, circumducere | 
eircumagere, 
. zerum lagern, fib, circumfido, 

Serum laufen , 1) von Menfchen wn? 
Thieren, a) ringsherum, circumcurrere | 
circumcurfare. b) hier und da bin laufen 
circumcurfare: uberall, omnia: au 
discurfare. 2) geben, embulo; incedo 
3. €. das Kind Fam aileın herum lamen 

fich herum drehen, circumagi; verfari 
ad Gerumlaufen, ) eines. Menfchen 
Thieres, a) ringóberum, circuitus, ws 
m.; circumcurfio, onis, f. b) dag’ bit 
uud ber Lauſen, discurfatio, onis, f. s 
erumdrehung, ' circumactio,- onis, f. 


circuitus, us, m. 


Serum legen, 3. €. Holz ıc., circum 

nere; Circumjicere. iſts bier und di 

in legen, paflım ponere. tftó mit Oro 
nung, disponere. fich, i. e. umgeben 
circumdare. Die Zerumlegung (um ec 
was), circumpotitio, oms, f. 

serum lebiten , circum acclinare. 

Serum leihen, i. e, hier und ^a bil 
[elben, 1: Geld, dare paſſim pecumiarı 
mutuo. 2) Sachen, ^it man wieder er 
Hält, s. €. Biiher, commodare paffim. 

Serum lenken, 1) 4. €. Wagen, Pfer 
de, cir.umagere; circumflectere, a) 56 
manden, 3. &. in feiner Meinung, fece 
re; revocare; immutare, as Serum 


.lenten, 3. €. der Pferde, circumflexio 


circumactio, onis, f. 

Serum liegen, 1) «tm etwas, circum, 
jaceo: um etwas, rem. 2) hier unb b 
liegen, jaceo paffim (circa). 

Zerum machen, circumdare ; circum 
jicere. 

Serum nehmen, 1) 3. €. den Mantel 
circumjicere; circum colligere. 2) ber 
um führen, circumducere fecum, 3) w 
riren, perflringere ; exagitare; 

Serum prebigen , circum cencionai 
(haf.ere conciones). 

Serum prügeln, i. e.prügeln, verb 
rare: (ib mit 2c. (mit Faͤuſten), pugni 
decertare cum aliquo: unter fid), pugni 
decertare intet fe. 

erum — per omnes diftribui 
re; omnibus deinceps porrigere, 

Serum reifen, 3. €. in der Welt, ol 
ire (peragrare) terras; peregrinari, ij 
Lande, obire (peragrare) loca. Das ei 
umreijen in der Welt, peregrinatio, oni 

. f 


Her 


; Im Eande, Walde, peregrinatio terrae- 
Wivae. 
Herum reißen, diripere. 


Kerum reiten, 1) um etrodó, circuni- 


equure; circumvehi equo: um ttm, 
rem, 2) bier und da reiten, paffun equi- 
tie; equitando vagari ; discurrere. 3) rei» 
t(1, equitare. 
femrtire (dad), equitatio circum, 
ons, f. ' 
gerum rennen, i. e. berum laufen. 
tum rollen, Act, circumvolvo: 
Ner, circumvolvi, . 
“erum rüden, 1) mo anberé bin ruͤk⸗ 
ta, ij. €. den Stuhl, Hut ꝛc., trans- 
fere: Nevtr, , 5. E. [dy will berum rüdfen, 
twwferre fe. 2) ringsherum, a) Act., 
tore Circum ; circumagere, b) Neutr,, 
cruMgi. . 
Serum fagen, i. e..allen ſagen, dice- 
OMNE fagen faffen, nuntiare omni- 
us, 


Serum (denen , i. e. herum fehen. . 

Serum ſchicken (fenden), circumınit- 
te: inden Haͤuſern, per domos, ober 
mitere circum. demos. 

Ham (diegen , 1) mit Gewehr, ja- 
chri drewm, die Augen Derum. fhießen 
^f, oculos circumferre, 2) nach ber 
Art féMefen, jaculari in orbem. 3) 
itum laufen, circumcurfare. 

Serum ſchiſſen, circumnsavigare: ttm 
Yı Ber, terras: von Meere zu Meere, 
Bu. 

Zerum fchlängeln, fid, a) von einem 


$ b) von einem 


O«M, pererrare locum, 
Thule, finuari per etc. 
Zeum ſchlagen, 
- €. den Maniel 
"mas fhlagen, 3. E. 


1) herum machen, 

circumjicere. 2) an 
einem etwas um den 

itf, incutere rem capiti. 3) zurüd 
Auen, y, €, das Kleid, replicare. 4) 
€t, pugnare: mit Jemandem, cum ali- 
130: anter fich, inter fe. u 
Serum fhleichen, clam circumire, 
raf, omnia perreprare. pie ein Kran» 
iT, Corpus trahere. 
Serum jchleifen, circum trahere. 
‚Serum fchleppen, 1) herum ziehen, 
um erahere. 2) ferum führen, cir- 
ünducere. 3) herum tragen. 4) ſchlep⸗ 
'2, t, €, ein Kleid, trahere. erum⸗ 
eppang, 1) Herumziehung, circum- 
wo, onis, f. 2) Herumführung, cir- 
Xaductio, onis, f. 3) Herumtragung, 
"umlatio, onis, f. 
scm fhlingen, circumplicare. Die 
vrumihlingung, à. €. der Arme, cir- 
itjeotus, us, m. 
$trum ſchmauſen, aliud ex alio con- 
"um obire; paſſim epulari. 
Herum ſchmeißen, i.e. herum fchla- 
1 etf werfen. 


ger 


Serum fchürteln, conputece ; cireum- 
agere. 
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Serum ſchuͤtten, 1) ringsherum, cir- ° 


cumfundo. 2) hier und da, paffim funde. 

Ittum ſchwaͤrmen,  eircumvolitare ; 
: graffari. 

Serum (doweifen, circumvagari;, va⸗ 
gau; palari, Das Zerumſchweifen, va- 
gatio, onis, f.; error, oris, m. ser 
umfchweifend, vagus, a, um; vagans, 
ti$, 9. 

xSerum fdywelaen, paffim heluari, 

Oerum fhwenten oder ſchwingen, 
circumagere, 

em ſchwimmen, circum nare, (fió 
Dion fchwimmen, nare; natare. 

serum feben , 1) ringsherum, eircum«: 
fpicere; circumfpectare. 2; zuruͤck ſehen, 
refpieere. Das erumſehen, 1) ringe 
herum , circumfpectus, us, m. 
waͤrts, refpectus, us, m. 

Herum fenoen, f. Herum ſchicken. 

*oerum ſetzen, 3. €, T pfc ums Feier 

. 1€., circumpono; ftaruo cireum, fich, cir- 
cumfido; circum confido. Die Serum» 


ferung, Sernmftellung, circuinpofitio, - 


enis , f. 

Serum feyn, 1) fenn um etia? , ume 
geben, effe circum aliquem; cingere; cir- 
cumdare. 2) wserall Defannt fepn, ubiy 
que notum effe 3) zu Ende finn, 3. G. 
tit Jahr zc., 


fuiffe, ^ 

Zerum finnen, f. ferum denfen, 

verum fien, circumfedeo, 

Serum fpazieren ringsberum). cir- 
cum ambulare, jt, fpazieren, deambu- 
lare; inambulare. Das s&erumípa3ieren, 
1) rinasherum, ambulatio circum, onis, 


f. 2) bier und da, obambulatic, onis, f.- 


3) das Spazieren, ambulatio; deambula- 
tio, onis, f. j 
Serum fpeyen, ubique deſpuere. 
Serum fpielen, 1) im Sreife ober nach 
der Reihe berum, ludere ia orbem. 2) 
„bier und ba, ludere circum. 


serum fprengen, i. e. 1) herum fprüs 
gen. 2) herum reiten. 

serum fpringen, circumfilire, 

saevum fprügen, circumfpergo. 


erum fteden, 1) herum, befeftioen, , 


adfigere circa. 2) herum machen, circum- 
jicere; circumdare, ober fegen, circum- 
ponere. 3) Neutr., hier unb ba ſtecken 
pber verboraen fepn, latere circa, 

x5erum (teben, circumftare: um Je⸗ 
manden, aliquem. ; 

herum ftellem, 1) ttm etwas, circum- 
ponere; (tatuere circa; auch circumjicere, 
4. E. Menfchen um eine Stadt. 2) hier 
und da hin, patlim pono (ftatuo). 3) bet» 
um drehen, vertere, 

32a2 . ws 


(C, finitum effe; circumacrım 
effe. 4) überall gewefen feyn, ‚ubique - 


3) rud» . 


1 


⸗ 


— 
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' trahere, 
trahere, oder hieher gerren, huc trahere, - 


Her 
N i. 
‚sserum:ftreichen, streifen, Yagatı; 
circumvagari. NE 
Serum ftrtuen (ringeberum), circum« 
fpergere. j 


Serum fuchen, quaerere circum, 


Serum tappen, 1 herum gehen, ma- 


nu praetenta circumire. 2) herum irren, 
circumerrare. 


erum taumeln / titubare circum. iſts 


Bloß taumeln, titubare. 
erum tragen, circumferre; circum- 

geítare. Das x$erumrragen, gircumla- 
tio , onis, f. 

erum treiben, 1) s. €. Jemanden, 
eircumagere;: 2) fih, i. €, m laufen, 
circumcurfare. 3) herum fehrdiımmen. 4) 
herum ſchwaͤrmeũ. M 

Serum treten, 1) Wm etwad ober Je: 


"mahden, circumfiftere, 2) fich amdrehen, 


fe vertere; ! 1 
Serum trinfem, in orbem potare, 
Das Zerumtrinfen,circumpetatio, onis, f. 
Serum trippelm, concurfare; trepida- 
re. Das Gerumtrippeln, concurfatio ; 
trepidatio, onis, fe I 
Serum tummeln, i. e, tummeln. 
Serum wachfen, circumnafci, 
Serum waͤlzen, circumvolvere : 'fich, 
fe, ober circumvolvi; iſts bloß wálsen, 
xolvere; volutare: fid), velvi; volutari, 
à. €. im Kotbe. . 
Serum wandeln, i. e. berum gehen, 
circumire. ifts fid) befinden, verfari. — 
x5erum wandern, circumire; vagari; 
oberrare. Das s$erummanobern, vaga- 
tio, onis, f. in der Welt, per terras, oder 
peregrinatio, onis, £ 
x^Aerum wenden, vertere; convertere. 
Serum werfen, 1) tm etwas, cireum- 
jicere./ 2) bin und ber Bere jactare. 
fib, @) freywillig, jactare fe, b) nicht 
freywillig, 3. €. Dinge, jactari. 
Zerum wideln, winden, circumvol- 
vere. ' 
evum. wifchen (überall), 3. €. dag 
sis i. , ubique A ee fid), ubique 
volurari. 
Serum wüblen, 3. €. im Kothe, coe- 
num'perreptare. in Buchern, excutere; 
volvere; moliri, 
Zerum zählen, dinumerare; ordine 
numerare; umiverfos numerare, 
\ derum 3anfen, 0) mit. allen zanten, 
rixari cum otnnibus. 2) zanken, tixari. 
yerum 3ed)en, potare circum. Dad 
sSerumsedben , circumpotatio, onis, f, .— 
Serum zerren, 1) xingsherum, circum- 
trahere, 2) hin amb ber, ultro citroque 
3) anderd wohin zerren, alio 


Zerum ziehen, 1) Act., m) ringöher: 
un’, circumducere; trahere cireum. +b) 
etwas hin und her ziehen, ultro citroque 


"trahere. - 4c) etwas anders wohin ziehen, 


Her 


: \ 
alio trahere, oder hieher ziehen, hue tx 
here, ober dorthin ziehen, illuc traher 
2) Neutr., i. e. 4) herum gehen od 
wandern, circumire; vagari. b) imm 
au? einer Wohuung (n bit andre, circu 
migrare, oder bieber ziehen, huc migre! 
pber dorthin ziehen, illuc migrare. D 
ySerum3ieben, ín der Welt, vagatio, on 
f. ; error, oris, m. d. 
vóerunter, i. e. berab, deorfum, bi 
unter! i. e. a) fomm herunter, defcen: 
ober Fomme berunter, defcendite. 
nimm herunter, deme; tolle, oder nebi 
herunter, demite; tollite. c) geh (acl 
oder fomm (fommt) herunter ꝛc. im 3 
fammenfesung mit Wörtern iftó meiſt⸗ 
e, à. &.. herunter ſteigen, deſcende 
f. bie fola. Wörter. 
xóerunter arbeiten, ı)durch Arbeit 
vermindern, 3. €. uld, opera der 
nuere debitum. - 2) durch Muhe beri 
fchaffen, 3. €. einen Stein ꝛc., labora 
do demittere, oder niederreißen, demoli 
oder abreigen, abmachen, leborando. (; 
vere, 3) bergabipárté arbeiten ober oi 
ben, deorfum facere opus; deorfum fod 
re. fid, fe demittere laborando. 
Xerunter. bauen, 1) heruntermwät 
bauen, deorfum aedificare.- 2) was cb 
ftanb, unten bin bauen, deferre in p! 
num. 3) bis auf die Gbne bauen, ad p 
num aedificare, i 
Serunter beugen (biegen), deorfü 
ectere. 
xetunter bewegen, demovere ; dem 
tere, fib, a) von Menfchen, (e dem 
vere; defcendere,. b) von Dingen, d 
tnitti ; defcendere. u 
Serunter blafen, 1) Act., à. €. Stau 
ando excutere, 2) Intranf., g. E wj 
Thurme, e loco fuperiori canere, 


EA blicken, i, e. herunter feti 
Aerunter brechen, 5. €. einen Sg » 
— Gebaͤude, Statue oc. „dell 
ere; demoliri. Die Zerunterbrechun 
des Gebaͤudes 2€. , demolitio, onis, £. 
Zerunter bringen, 1) berunter führ: 
deducere. 2) herunter laifen, i s 4 
Schiff Ind Meer 2c, deducere; demitre 
den Biffen, demittere. iſts berunt 
werfen, dejicere, oder ſchlagen, dec 
tere. 3).herunter tragen, deferre; dep: 
tare. 4) herunter reißen. 5) vermindel 
à. C, den Preis, minuere. 6) erniedricı 
deprimere. 7) fhwächen, in ſchlechte 
ftände ſetzen, atm machen, exhauxire. 
die éuferfte Noth, ad incitas redige 
eranterbringung, 1) Serancer(ébrui 
erunterleituug, deductio, .onıs,- £, 
erunterlaffung, demitfio, . onis, f. 
erumtertrgaung,, deportatio, onis, £. 
inreißung, demolitio, onis, £. 9 9X 
derung, Schwächung, deminutio, er 
art 


v. ; 8 ^ 


Her 


Zerunter drängen, urgendo depelle- 
t; derrudere. 
getunter dringen, deferri, 


Serunter druͤcken, deptimere. ers’ 


merdruͤckung, depreffio, onis, f. 
"runter eilen, properare deorfum. 
runter fabrem, 1) Act., 3. €. Bae 
reo napi . 8. — 
m, Schiffe, devehi, geſchiehts nicht zu 
utn, Schifte, aber 3. €. mit dem gan» 
7 Wie, deferri; deſcendere. mit der 
x, mit bem Stopfe, i. e. Hand oder 
int Merunter laffen, demittere: manum 
i berunter fabren fo viel ald fid) 


ecblafen, fo ſteht auch a) frennillig, 


*éeumere, b) nicht freyrilktg, s. @. ein 
tt x., demitti ; defcendere, 

ácunrer fallen, decidere; delabi; de- 
"UL. Das edetunterfallem, delapfus, 


im. 

Serunter (liegen, devolare. Dad Ser; 
terfliegen, delapfüs, us, m. 

Zerunter fliegen, defluere; delabi, 
^$ Serunterfließen, delapfus, us, m. 
Herunter führen, 3. G. Menſchen, 
sıftr, deducere. aefchiehts ) fahrend, 
vehere, — eines Men⸗ 
in, fftt$, deductio, onis, f. 
$mumer geben, deorfum (defuper) 
ire, 


- 


unter ps U) herab gehen, de- 
^de, iſts fo viel al$ unter 'enwae 
4 geben, unter etwas geben oder 
ten, fübire. 2) ftch abiöfen, folvi. 3) 
"É fallen, z. @, Haare, defluere. 
Gunter gießen, defundere ; fundere 
“rum, ‘ : : ] 


‘runter gleiten, delabi. Das zer⸗ 
tergleiten , plus, us, m, 
Serunter greifen, manum demittere. 


5mmter halten, à. €. bie Hand, ſub⸗ 


tere; demittere, 4 
rungen yanbein, y. €. Ge, dedu- 
*picftendo. — ^ 

serunter hängen (benten), i. e. 
‚Sin hängen, fuspendere infra. 
— hangen, dependee. laſſen, 
Af ^, 


uns 


serunter heben, tollere deorfum: 
tb tolle," wenn fid) deorfum verite- 


Serunger helfen, juvare defcenfum 
V!us, . 

m. bobeln, rüncina deradere 
nte 


runter holen, 1) tragend, deferre. 
— — dioi 

*rüntet jagen, dejicere; deturbare. 
‚runter Pollern, Act., devolvére: 
tr., devolvi, 

unter fónnen , (c. Eommen, 3. €. 
nn nift herunter, non poteft defcen- 
; 8t. (wenns nicht erlaubt dí), nen 
ti defcendere, - 


derrei 
tung, 


Her 


Berunter kommen, 1) z. €. vom Das 
che, defcendo. - 2) herabfalien, 3. €. 3c: 
pfel ze., decido; defcendo. 3) herabſin⸗ 
fen, defido; deſcendo. 4) herabuenom: 
men werden, 3. E. Dbit, demi; defcen- 
dere. 5) im Handein, 3. C. bis auf 3 
Thaler, defcendere. 6) meniger werden, 
imminui. 7) geringer werden, 3. E. ber 
Preis, — 8) atm werden, 
ad inopidim redigi. im bie äußerfte North, 
ad incitus do AE. 

xSerunter Priecben, 1) herab friedhen, 
derepere, 2) unter etwas Eriechen, fubre- 

ere, à. E. unteró Dach, fubire tectum; 
ubire tectum rependo. 

Zerunter Priegen, i, e, herunter fühs 
ttn, deduco, oder tragen, defero; depor- 
to, oder fchaffen, demoveo, ober reißen, 
ſ. — reißen. 

Zerunter langen, i. e. 1) herunter 
geben. 2) herincer holen. 3) herunter 
greifen. 4) fich herunter erfireden ober 

angen, pertinere deorfum ; dependeo. es 
angt herunter bis auf die Knochel, perti- 
net (dependet) ad etc, 

x&erunter laffen, 1) 3. GC. den Bor: 
T das finie, demittere; fubmittere :- 
ich, fe. fid herunter laffen, i. e. fich er- 
niedrigen, fe demittere. - 2) nachlaffen, 
3. €. vom 
3) herunter fallen faffen, fubmittere; de- 
mittere, 4) unter etwas [affen, a. &. das 
Kalb unter die Stufj, fubmittere. $)\ers 
en herunter zu gehen, pati deícen- 

ere. ^ 
erunter laufen, decurrere. 
erunrer locken, devocare;: adlicien- 
do detrahere. — * . 
Zerunter machen, 1) herunter faffen 
oder fallen (affen, 3. E. das Kleid :c., 
demitto; fubmitto. 2) herunter thıln, 
3. €. Seer, fubjicio. ;/3) fehelten, objur- 
g0; increpo; invehor in aliquem. 4) 
soca machen, amovee; removeo. ' 
erunter müffen, (c. geben, 1) zwangs⸗ 
weife, cogor defcendere. 2)billiger Weife, 
debeo deícendere. Y 

Gerunter nehmen, tollere deorfum, 
oder bíog tollo; demo; aufero, 
decerpere. : 

Aun regnen, depluere. 

Zernuter reichen, :r) Acr., deorfum 
2) Intranf., ad imum perti- 
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porrigere. 
nere, 
E pini reifen, defcende. 
erunter reifen, 1) abreifen von etz 
was, avello; revello. 2) nieder weißen, 
demolior. 3) fchnell wegnehmen, deripio. 
4) ſchelten, fchimpfen. Die Gerunters 
reigung, 1) 3. €. des Apfel, Schloſ⸗ 
fcó ıc., avulfie ; revulfio, onis, é IN 
fun , demolitio, onis, f. 3) Schel- 
Schimpfung, objurgatie ; wmaledi- 


i : : ” 


€tio, enis, f, 


Preife, fubmittere ; remitrere. | 


bet, 


f 


& 


A 
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xjerunter reiten, 1. e. herab zeiten, 
devehi equo. . 
. gerunter vollen, ^ Act.,  devolvo: 
Newtr., devolvi, ift$ Bloß fahren, de- 
ferri ; devehi, 


sjerunter rufen, 1) Act., , devocare, . 


2) Intranf,, defuper clamare. 
2 ichaffen, deferre. 
ven erunter ſchauen, i, e. herunter fe 
en. _ 
sAerunter ſchicken, demitto. 
erunter fchieben, 1) herab fdleben, 
demoveo; fubmoveo. :'2) unter etmaó 
fchtrben, fubmitrere, 
Serunter fchießen, 1) Act., à. G. den 


* 


| Baum, 


* 


Mogei, dejiceres iſts Derabwárre (die: 


Gen, 5. €. etwas, jaculari deorfum. 2) 
Neutr., i. e. a) herunter ſtuͤrzen oder lau⸗ 
fen, praecipitare fe. b) mit bem Geweh⸗ 
re, deorfum dare ictum, 
Zerunter fchiffen, navigare deorfum. 
Zerunter fdjlagen, 1) a. E. Wepfel, 
decutere. 
cere, 3) herunrer fallen, decido. 
"Gerunter fchleifen, fehleppen, detraho. 
erunterichleifung , detractio, anis, f. 
„herunter fchleudern, deorfum contor- 
^quere; deorfum jaculari, 
Serunter ſchlingen, devorare. 
zn! làpfen , delabi. 
Zerunter fd)meigen, i. e. herunter 
Schlagen oder werfen, 
erumter fchürten, defundere. 
erunter fchwimmen, denatare. , 
'Serunter (eben, i. e. herab feben, de- 
fpicere; defpecrare; fpectare deorfum. 
erunter ſenden, demittere, 
erumter fenfen, demittere. 
erunter fegen, 1berab feben, 3. €. 
@aft, deponere. Daher fid), i. e. a) fi 
unten hin fegen , intra confido. ifte fid 
erniedrigen, fe demittere. b) erniedri» 
gen, gerinse machen Jemanden, deprime- 
re. das Geld, minuere pretium numi, 
2) worunter fegen, 4, €, das Kalb unter 
bie Kuh, fubmittere. 
xAerunter (inten, defido ; fubfido; de- 


mittor. ! * 
Serunter ſprengen, 1) 3. E. Felſen, 

avello; revello. 2) 3. E. Waſſer, fpar- 
ere deorfum. 3) Gemanden herab zu 


mmen-veranlaffen, detrahere. 4) ſchnell 
herab reiten, equo citato devehi. 
SGerunter fpringen, defilire, 
Zerunter (prügen, 1) Act., fpargere 
.  éGeoríum. 2) Neutr., 3, €. dad Waͤſſer 
i4 Bron , fpargi deorfum; deftil- 
re 


. v&erimter fteigen, defcendo. bie Trep- 


2) ben Zeind, Ball »c. , deji- 


x, per etc. XSerunteríteigung, de- 


LR us, m. 
, "5erunter ftellen, 1) herab fesen , de- 
ono. 3) unter etwas ftelfen, à, E. dad 
Kalb unter bie Kuh, fubmitto. 


ger 
geruntr — remitto. 
erunter (tofen, detrudo; deturbo. 
Zerunter (türsen, 1) Act., praecipi- 
tare; dejicere, — 2) Neutr,, praecipitare 
ſe, oder bloß praecipitare; deferri. 
KHerunter traͤufein, Neutr., deftillare. 
erunster tragen, defetre ; deportare. 
erunter treiben, depello. mit Ge: 
walt, depello; dejicio, deturbo. 
voernnret treten, à. €. unter einen 
fubire. 
erunter waͤlzen, devolvore.. 
erunterwärts, deorfum, 
erunter werfen, dejicio. Das Ser: 
unterwerfen, dejectio, onis, f, 
Gerunter winden, wiceln, devolvo. 
xserunter wifihen, detergere; abster- 
gere, 
erunter 3erren , detraho ; deripio. 
Aerunter zieben, 1) à. G. den Rod, 
derrahere; deducere. 3) herab geben, 
defcendere. 3) Neutr,, 4. E. ins Haus 
unten hin, ober in ein Haus unten in der 
Gafft, migrare deorfum. j | 
Gerunter zwaͤngen, adigere deorfum. | 
YSeruntev zwingen, cogo, ut defcen- | 
dat (aliquis). | 
x»oervor, i. e. Fomm hervor, prodi; 
procede : oder fommt hervor, prodire 
etc. oft heißtö pre in Compofit,, 3. €. 
hervor fuhren, producere etc., f. foaleich 
DBenipiele, und die Compofita mit Vor. 
hervor arbeiten, fid, eluctati; eniti, 
ervor blid'en, 1) hervor fchimmern, 
enitere. 2) hervor fchauen, proípicere. 
3) fichtbar fenn, adparere; confpici. 
sAcrvor blühen, effloreíco; florefco. 
Zervor brechen, 3. E Warfer, Rar 
(en, Unglück :»., erumpo; - prorumpo. 
Das Zervorbrechen, eruptio, onis, f. 
Bervor bringen, ı) j. €. den Finget, 
Morte, proferre. 2) Sémanben, tm ibn 
8 zeigen, producere? 3) and Licht der 
elt bringen, producere; gignere. 4) ' 
entbeden, proferre; aperire. 5)trwüfnen, 
anführen, proferre; memorare. Die der 
vorbringung, 1) des. Finserd, ber Wor⸗ 
te, prolatio, onis, f. eined Menfchen, pro- 
ductio, onis, f. 2) Beugung, procreatio, 
onis, £. 3) Erwähnung, prolatio; com- 
memoratio, onis, f. 
,*$etvor drängen, protrudere. fid, 
prorumpere, . 
sServor dringen, prorumpo; erumpo. | 
sServordringung, eruptio, onis, f, 
‚ervor teilen, provolare. | 
szervor fahren ,. Act., provehere: 
Neutr., provéhi, | 
„hervor fallen, procidere, Das ver 
vorfallen, procidentia , ae, f. - 
, Hervor fliegen, provolare. 
Aervor fiefen, profluere. . 
.,P5ervor führen, producere. sServot: 
jührumg, produstie, onis, F.. ü 
m 


^ 
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^ 
gervor geben, promere; edere. Ser: Zervor rüden, 0 3. C. den Stuhl, 
wrgebung, editio, onis, f. - promoveo. 3; hervor gehen, procede. 
. *$ttvor geben, 1) 3. E.Menfch, prod. mit etmaé, promo rem. Die vaervor«- 
in: procedere. 2) 3. E. Hemde ic, prod-: rüd'ung, 1)4. €. ded Gtubló, promo- 
ie; confpici; long:us demitti, 3) hervor tio, onis, f. 2) Dad Hervorgehen, ^ pre- 


4 


ftr, eminere. ceffio, onis, f. 
dervor glänzen, exfplendere, on ſchaͤumen, exfpumare. 
Lu gucken, i. e. hervor fehen. ervor fchauen, i. e. hervor fehen. 
tvor hängen, fuspendére ante. ervor (deinen, i. e. hervor leuchten... 
spite fchießen, 1) beroor werfen. 2) 


—— hangen, propendeo. 

Fervor helfen, adjuvare aliquem prod- hervor ſpringen, laufen, proflire; pro- 

eumem. — | f currere; emicare. von Pflanzen, emicare; 
étrvor jagen, propellere. 4, c — xfiftere; germinare.. Das ervorſchie⸗ 
$rrvor Feimen, pullulare; germinare; fen, i. e. Hervorwerfen, Ober Hervor⸗ 

Progerminare. Das Gervorfeimen, ger- - , oder Hervorwachfen. 

mistio, onis, f. Aervor fhimmern, eniteo; exfplen- 


“ervor Fönnen, prodire poffe. defco. 
‚gervor Follern, Act, provolvo: gervor fchleppen, fchleifen, protráho. 
Neutr., provolvor. ' Zervor feben, 1) 3. €. aus bem Zeus’ 


Zervor fommen, 1) y. €; aum Fech⸗ — (ter, profpicie; profpecto. 2) hervor ra» 
ttn, Kıden x., prodire; /precedere. 2 gen. g^ — — feo , confpici ; prodire. 
madien, geboren werden, 3. C. Menfchen, dervor fprengen (reiteno), equo ci⸗ 
jt ic,, provenire; naíci; exfftere.- tato provéhi. ee 
gervor Priechen, prorepo. . ! Servor fpriefen C(protfem, germina- 
Yervor Friegen, 1) hervor J oder nare; pullulare. Das Zervorſprießen, 
briagen, produco. 2) hervor ziehen, pro- — germinatio, onis, f. P 
wako. 3) hervor nehmen, promo. zervor ſpringen, profilire. 
gzervor langen, etwas, promo; de- ervor ſproſſen, f. Heroor fprießen. 
pomo. mit der Hand oder bit Hand, ma- ^ Zervor fprugen, U) Act., ejaculari; 


zum protendere. . exfpergere. 2) Neutr., emicare; proßilire, 
. *étrvor laffen, fc. gehen, patior prod- ervor (techen, i. e. vor andern her: 
er vor taatn, eminere; exflare. Zervor⸗ 


Servor laufen, procurro. Das Zer⸗ ftechend, eminens; excellens, tis, 0. ; in- 
vorlanfen, procurfus, us, m.; procurfio, “ fignis, e. Adv., excellenter. sóetvot(tes . 


— dung, i. e. Vorzug, excellentia; emi» 
Aervor leuchten, 5. €. ein fidt, nee ae, f. 

Nenſch, Genie 2c. , elucere; effulgere. - Zervor ftehen, i. e. hervor ragen. 
gzervor locken, elicere; prolicere ; ^etvot eigen , i. e. hervor ommen. 

are. Die jervoríod'ung, evocatio, en protrudere, 

— ervor ſtrahlen, enitere. », 
$ttvor machen, fid, i. e. hervor at ervor ftved'en, protendere ; projicee 

hen. | re; extendere: fid), fe, bom lebiofen 


eruor nebmen, promere; depro- Dingen, pretendi. Die hervorſtreckung, 

Me, projectio, onis, f. Ä 
zervor neigen, (ib, inclinare fe ante. Servor ftürzen, Act., preruo: Neutr., 
Stroor quellen, fcateo; erumpo. Dad prorumpo; erumpo. 

“ervorguellen, fcatebra, ae, f.; eruptio, X4ervor fuchen, i. e. fuchen, quaero ; 
"t . conquito. ifté hervor nehmen, promo. - 
$tvor ragen, 3. €. ein Haus oc, Hervor tbun, i.e. hervor geben, Tk 
nmere; preminere; exítare, tropifch, mere. fid, i. e. 1) hervor kommen, fict» - 

ie. fi vorzüglich zeigen, 5. G. Menfch, bar werden, provenire; exfiffere; ad 
erfand 2c, eminere; prominere; excel- rere. 2) fid vor andern zeigen, praelia- 
"t. Die Gervorragung,‘ eminentia; re; excellere; enitere, 


frominentia, ae, f. gervor tragen, proferre.  sjervota 
Sttvor reden, porrigo; exfero; pro- tragung, prolatio, onis, f. 

"ado. Die «jervorredung, projectio, rvor treiben, 3. €. Dieh ꝛc., pro- 
evs, f, pellere. Sinofpen, gemmas agere. 


Steor reichen, etwas, promo. ftatt ervor treten, prodire; procedere; 
darreichen, praebeo. — Das en procefüo,, 
hervor reiten, provéhi equo. onis, f. eines Thelle im Körper, procef- 
ttvor — i, e. hervor laufen. fus, us, m. Ä 
tor rolieg, Acr.,provplve: Neutr, — sjeroor wachſen, enafci; proveniten u” 
Rovelyer: Das HServorwachſen, provencus, — 
ves 


CU fümmert feon hos bod effe. 
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— wälsen, provolvere. 
ervor werfen, projicere. ben Fuß, 
j. e.. vorſetzen, pedem projicere, 
Hervor 3erren, protrahere. 
Zervor zieben, 1) s. G. aus einem 
Winfel, protrahere. 2) hervorbringen, 
protrahere; producere. 3) empor brin: 
en, ornare; producere. 4) and git 
Wbringen, pretrahere. Die Gervorzies 
bung, 1:) aus dem Winkel ꝛ⁊c., protra- 
ctio, onis, f. 2) Emporbringung, pro« 
ductio, onis, f. - , F 
dervor zwingen, cogo prodire ali- 
quem. ' ' € 
Zaerwaͤrts, huc; herfum. 
perweg (der), itio huc, onis, f,; iter 
ad hunc locum, ineris, n. ; aditus, us, m. 
soermeifen, 0 beroor bringen, zeigen, 
proferre; oftendere; monftrare. 2) den 
Weg hieher zeigen, oftendere viam huc fe- 
rentem. ifto berführen , adducere. 
xX5enbenben, 3. & Augen, Giebanfen 


| $6., huc verteme ; advertere. 


erwollen, -huc tendere; velle huc 
venire. 


s Mises. , huc jecio; adjicio. - 


*»5tt5, r) das fleifcherne, cor, dis, n. ba^ 
r 


er Herz, i. e. das Mittelſte, à. E. eines 
mnbtó, modium terrae, i, n.; pars inti- 


m, tis, ae, f... 3) Seele, Geinuͤth, Geſin⸗ 


‚mung, Empfindung, animus, i, m.; au 
cor, dis, n. ; pectus, oris, n., &. E. böfes 
t4, malus animus. mit gelaffenem 
erg£n, aequo animo. ton Herzen oder 
Herzensgrunde, ex animo. von Herzen, 
i. e. febr, & € von Herzen gern, liben- 
tiffime. übers Herz bringen, animum 
(oder in animum) inducere; fustinere. 
erzen, eft mihi cordi. 


€$ liegt mit am 1 
erg reden, animo, ober, lftó au 


. „fürs 
— Q des Herzens, animo movendo, 


^ 


CE 


e 


— haben, 


das Herz rühren, movere animum. mit 
(von) ganzem Herzen, toto animo; toto 


. pectore, zu Herzen faflen, nehmen, ani- 


mo (cordi, pectori) infigere ( mandare ), 
nicht zu Herzen nehmen, negligere. zu 

erzen gehen, movere animum.. wie (ít 
biró ttu. Stu, quid tibi eft animi? 
quid fentis? mein: Herz ift voll davon, 


, pectus eft plenum rei; animus eft ple- 


nus rei. - das 3. volí haben, i. e. 6€ 


ed ging 
mir durchd Herz, pupugit animum ( pe- 
ctus) eh dám dich ind Herz! pu- 
deat te! and Herz legen, alicujus animo 
(oder elicui) proponere. im Herzen, in 
animo: in corde, 3. ©, denken; iſts fo 
viel als bey fich,. auch fecum: tits fo 
viel als wirPfich, vere., etwas anf dem 

| in animo habere. fein 
Herz eutbédfen, animum aperire- nudare, 
einem fein Herz fchenten, alicui animum 
dare. nah Herzens Wunfch, ex fenten- 


wa. mit ſchwerem Herzen, à. e. mit Des. 


' tiffimus, a, um. 


"ow Her 


Eimmertem , ängftlihem, 4nimo follicito 
(anxio), oder ft. ungern, non libenrer; 
invitus, a, um. oder febr ungern, invi- 
. 3) Much, fytribaftiq 

ftit, animus, i, m. machen, animum 
addere. faffen, animum capere, wieder 
befgmmen, animum recipere, verlieren, 
amittere animum; animo cadere. 4) aí$ | 
Liebfofungsmwort, +3. €, mein Herz! ani- 
me mi! 5) Perjen, cot, dis, n.; pec:us, 
eris, n.; homo, inis, m., s, C, bu ehr⸗ 
liches Herz! 6) Butrauen, fides, ei, f.; 
fiducia, ae, f. zu Semanbem faffen, ha⸗ 
ben, fidem habere alicui; credere (pder 
fidere) alicui; fiduciam ponere in aliquo. 
») Biaur des Herzens, cor, dis; n., oder, 
ift fie klein, corculum, i, n. “ 

Zerzaͤhlen, 1) abzaͤhlen, 3. E. Gerd, 
dinumerare. 2) 'fereryáflen, nad) bir 
Keihe, enumerare, oder erzählen, mar- 
rare. "T 

„Serzallerliebft,, aureus; cariifimus, a, 
um, oder cariffimus anímo -(5. ©, mee. 


etc. ). ] 

Zerzbeutel (sbändel, «fell ıc.), pe- 
ricardium, i, n. — 

SZerzblatt, 1) Bwerchfell. =) an ben 
fangen, foltum inthnum, i, n. 3) Lieb⸗ 
[tta , deliciae, arum, f. 

gZerzbrechend, animo movendo fer. 
viens, tis, 9. ;'" miferabilis; flebilis, e. 
Adv., miferabiliter; flebiliter. — ' 

vSersd)en, corculum, i, n. (m Liebko— 
fen, anime mi! oder meum curculum! 

gerzdrücden (oat), dolor cordis, oris, 
m. haben, laborare dolore etc. er (tirbt 
nicht daran, i. e. fann nichts verſchwel⸗ 
gen, nil tacere poteit; cito effandet. 

Serzeleid, Ü Herzleid, | 

erzen, i. e. kuſſen. 
erzensangſt, angor animi , eris, m, 

habe⸗· angi animo. | 

dersensbáabigerimm, domitrix ani. 
mi, fcis, f. 

jerzensivau, mulier optima, eris, ae, f, 

Aerzensfreude, animi laetitia, ae, £.; 
gaudium intimum, i, n. 


sSersenefreuno, amicifümus ; vereami- 
cus, i, m. 


Zerzensgebet, precés ex aniıno proßi- 


cifcentes, um, ium , f. 

Berzensglaube, files ex animo profi- 
cifcens, .ei, tis, €. 

SGerzensgrund, intimus animus, i; w.; 
intimum cor, i, dis, n. vog Herzendgrun 
be, ex animo. : HA. 

Zerzensfind, i. e. gellebtes Kind oder 
Menich, cariffimus, a; dulciffimus, a. 

Gerzengfündiger, gnarus animorum; 
qui animi fenfa — 

erzensluſt, oblectatio vera; oblects- 

tio fumma, onis, ae, f. haben, frui. etc, 

oder oblectari vere. ach Hetʒensluſi, i. e. 
nach Wunfche, ex fentenua, — , 

: [ir 


* 


/ "ss , 
ge, - C; 


Serzensmann / vir optimus; vir carif- 
us, i, m. 
Serzerhebend, magnificus; fplendi- 
dus; generofus, a, um. 
SBerzerquidend, animum recresns, tis, 
6. ; fuaviffimus 
Serzerren, huc traho; adträho. ger⸗ 
zerrung, adtractio, onis, f. — — 
erzfell, pericardium, i, n, 
ev3ficber, febris cardiaca, is, «e, f. 
erzfreſſend, animum angens, tis, 6, 


Sessseivemn, , tumor cordis, oris, m.. 


erzgefpann, inorbus cardiacus, i, m. ; 
o cardiaca, onis, ae, f. 


erzgewaͤchs, xSerspolyp, polypus . 


E. as iu. Ödis, m. . 
r3arttbe, fcrobiculus cordis, i, m. 
Serzhaft, fortis, e; animofus; intre- 
pidus, a, um. Adv., 
intrepide. : ue ; 
5erzhaftigkeit, fortitudo, inis, £. ; ani- 
mus fortis, i, is, m. mit vAersbaftigteit, 
fortiter; animofe: mit arpber, fortiffime. 
erzbaut, i. e. Herzbeutel. 
erzieben, 1) Act,, à: C. cinen Strick, 
huc traho ; adtraho. das Zerziehen, ad- 
tractio, onis, f. 2) Neutr., i. e. hierher 
um , tím ba zu wohnen, huc migrare. 
"M., migratio huc, gnis, f, —— 
Serzielen, 3. E. ded Schiehens wegen, 
huc dirigere ictum, ^ mit etwas, à. C. Mu» 
gen, Gewehr zc., collineare rem. 

á gesinnig, Zerzinniglich, i. v. herz 
ersfammer, ventrieulus cordis, i, m. 
erzkirſche, etma cerafum formam cor- 

dis habens, 1, tis, n. u ; 

*Ser3fIopfen (dab), pupa (ober 
trepidatio) cordis, onis, f, ; pavor, oris, m. 
Wb babe Herzklopfen, cor meum trepidat. 
‚Kerzenorpel, i. e. Bruſtbein. 
erzläppchen , i, e. Herzohr. 
erzleid, animi dolor, oris, m,; mo- 
leftia, ae, f.; aegritudo, inis, f, machen, 
verurfachen, adferre etc. ; efTe dolori ani- 

mi; effe móleftiae; adficere aliquem de- 

lore etc, haben, adfici dolore animi; 

dolere. ed war €i großes Herzleid bey 
allen, magnus fuit dolor omnium etc. 
, verus; fincerus; ex animo 


erzli 
—— um. Adv., ex animo; fincere. 
[A 


$ febr, valde, ober durch ben Super, 
. herzlich geru, libentiffime, 
Serzſiebſt, cariffimus, a, um. 
Serzmuſchel, Cardium, i, n. Linn, 
ernagend, i. e. herzireffend. 
prog, Dux, cis, m, gerzogiun, 
Dux, cis, £. auch fagen Einige Ducifla, 
ae, f, iftó bes Zerzogs Gemablinn, 
uxot Ducis, oris, f. : 
—enogli), 1) Adi, etwa ducalis, e, 
tr4039$, Ducis, Ew. Her 
joal. Durcht. bitte i, Te, Dux Sere- 
€, rogo. 3) Adt.; 6 more Ducis 


n 


! 


k 


a, um, Adv,, fuavifáme, . 


fortiter; animofe; 
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Herzogthum, ducatus, us, m.; ducis. 


) X6 E | 
„asessobt, sserzöhrlein, auriculá cor: 
sag, f. : 


erypodben , i. e. 2 
polyp, i.e. fotrigemádhó. — 
ersrübrenb, animum moyens, ti, 
0.; gravis, e. Adv., graviter, 
Zerzſack, i. e. Herzbeutel. 
BE clypeolum medium, i, n. 
erzfchneidend, — animum  pungens 
(mordens), tis, 0. ; acerbus, a, um. Adv, 
acerbe. 
gef amt, f. Herzgefpann. 
erzſtaͤrkend, recreans, tis, o. 
ney , f. Hersftärkung. 
ers(tár ung, 1) Stärkung des Her 


er zſtaͤrkende Arzney, medicamentum ana- 
epticum (oder confirmaus vires) oder. bloß 
analepticum, i, n. 

Iczu 1r) als Zuruf (t. kommt herzu, 
adeite; accedite: oder komm hetzu, ac- 
cede; adesdum, 2) herbey, indgemein 
ad mit einem andern Worte ald Compof. 
— f. bie folg. Beyſpiele, und 

etbey. 

Zerzu bringen, 1) führend, adducere, 
3) tragend, adferre; adportare. 3) fah» 
rend, advehere; fubvehere; adportare, 
4) ‚Hervor Bringen, 3. G. Zeigen, i. e. 
anführen, erwähnen, teftes proferre oder 
dare. Zeugniſſe, Beweiſe 2c. , proferre; 
adferre. dersubringung, führend, per- 
ductio, onis, t. fragend, adportatio, onis, 
£, fahrend, advectio; adportatio, onis, f. 
ber Zeugen, Zeugniffe, prolatio, onis, £' 

zZerzu drängen, fid), oder bersu drin⸗ 
gen, fe projicere ; ingruere; irruere. — 

erzu eilem, adproperare, 

erzu fahren, Act., advého ; fubvého ; 


be und ep aed recreatio, onis, £, 2) ° 
f 


adporte : Neutr., advéhi ; fubvéhi, 


2 fliegen, advolare. 
erzu fließen, adfiuere. 


Serzu führen, 3. E. gehend, adduces 


te. gefchiehrö fabrenb, advého; fubvé. 
ho; adporto, Serzufüßrung, gehend, 
perductio, anis,f. fahreod, advectio; fub- 
vectio ; adpprtatio, onis, f. 
Sersu geben, aceede. Das sjersus 
geben, acce(fus, us, m. 
Zerzu halten, fid), 1) ben ber Arbeit, 
— 2) bey der Hand ſeyn, praelto 
e. * 
xSersu holen, 1) rufend, accire; arcef- 
fere. 3) führend, adduco, 3) fahrend, 
&dvého; (ubvého; adporto. 4) tragend, 
adfero; adporto. ; 
S Fommen, advenio; accede. 
erzu kriechen, adrepere, 
erzu Friegen, i. e. herzu Bringen: 
erzu laſſen, admittere. 
lauſen oder gelanien femmes, 


Wr 7 


4 
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accurrere. Das zzerzulaufen, accurfus, 


us, m. 
erst locken, adlicere; adlectare. Sets 
zulockung, adlectetio, enis, f. 
versu machen, fid, i. e. hetzu fom 
men. ^. 
x$evsu nahen, adpropinquare: auch, 
von der Zeit, adpetere; ;ngruere; immi- 
nere. x$ersunabung, - adpropinquatio, 
onis, f. 
Zerzu veicen, adequitare; equo advöhi. 

Zerzu vennen,i. e. heran laufen. 

snerzu rudern, adremigare, 

Zerzu rüden, 1) Act, adınoveo.. 2) 

fid) nähern, adpropinquare; accedere. 

DUM rufen , advocare. 

ersu fchaffen, 1) wie eö wolle, admo- 

‚'veo, 2) führend, adduco. 3) fahrend, 

‚adv&ho; fubvého; adporto. 4) tragend, 
adfero; adporto. - 

2 fchieben, admoveo. 

Aersu  (diffen, adnavigare; advéhi 
nave. , 
Zerzu ſchleichen, adropere. 

Zerzu fchleifen, ⸗ſchleppen, adtrahere. 
Zu fhwimmen, adnare; adnatare, 
versu fprengen (reitend), equo citato 
advéhi. 
serzu fpringen, adflire. 
Zerzu (teigen, 1, e. herzu gehen, fom: 
men 
Zerzu traben, i. e. herzu reiten. 
Serzu tragen, adfero; adporto. 
erzu treiben , adpellere. 
xAcrsu treten , adfifto ; accedo. 
erzu waͤlzen, advolvo. 
erzu voa aen, (id), audeo accedere. 
erzu wandern, admigrare, 
er3u jieben, adtráhe 
erzu zwingen, cogo accedere, 
evr3web , cordis dolor, oris, m. ; cat- 
dial zis, ae, f. 
gerzwingen, i. e. herzu zwingen. 
Zerzwurz;, meum, i, n, _ 

eterogem, diſſimilis, e; non ejusdem 

generis. — j 

Zetze, agitatio (venatio) per canes, 
onis, | 

Zetzen, 1) jagen, verfolgen, 3. €. 
durch Hunde, per canesagirare (perfequi), 
tropifch, Semanben, i. e. plagen, agirare; 
exagitare. 2) Jemanden auf einen los ja⸗ 
e oder laufen laffen, z. C. Hunde aufd 

id 2c., immittere, 4. €. canes alicui 
oder in aliquem; incitare (concitare) in 
aliquem. daher tropifch, ftatt anreisen, 
incitare; concitare; inftigare, 3. 
quem in aliquem. Leute gegen einander, 
homines adverfus fe invicem inftigare. 
mit allen Hunden cebest, i. e. durchtries 
ben, verfutus; callidus, a, uin, 

en peit(dye, (cutica venatoria, ae, f. 

eu, foenufh, i, n. machen, fecare; 
eaedere etc, i e. mähen, gder colligere. 


C. ali 


1 


Heu | 
griechiſch Zen, Bodshorn, foenum grae- 


cum, i, n. 
xoeubaum oder YDiesbaum, ' pertica 
foenaria, ae, f. 

Aeuboden, foenile, is,n, ^. 
eubund, manipulus foeni, i, m. 
euchelbuße, ^ poenitentia fimulara 

(ficta), ae, f. 

Zeuchelhrift, probitatis Chriftianae 
fimulator, otis, m.; folam fpeciem Chri- 
I — tis, m. j 

eucheley, 1) überfjaupt, a) wenn man 
feine wahre Gefinnung verbirgt, dishi- 
mulatio, onis, f.; diffinulantia, ae; f. 
wenn man (id) anders ftetit, als man lit, 
(nans (o thut, als 05 man etwas wäre, 
efäße, ober chue, da cà ood) nid ar 
dem ift, fimulatio, onis, f. c) ift beydes 
beyfammen, fimulatio et disliimulatie. >) 
insbefondere, a) in der Gottesfurcht, &mu- 
latio pietatis; pietas fimulara (ficta) b) 
in ber Freundfcart, fimulatio amicitiae ; 
amicitia fimulara, 
Zeuchelglaube, fides fimulata (ficta), 
ei, ae, T. * 

eud)eln, 1) feine wahre Gefinnung 
verbergen, disfimulatorem effe; disfimu- 
lare fen(us fuos: in etras, in re, 3. à 
in der Religion ꝛc. 2) etwas anders bor« 
geben, ai man benft, und fo tbun, als 
od man s. ©. Hug, (comm »c. wäre, ober 
das unb jened touc, ober gethan habe :c., 
ba es bod) nicht an dem iſt, fimularorem 
eíle; finulare fenfus alienos: (m etwas, 
in re, 3. E. in der Religion zc., auch 
worin heucheln, i. e. den Schein nachah⸗ 
men, fimulare rem, z. E. in ber Froͤm⸗ 
migkeit, $reundfchaft ze., pietatem etc, 
Not. íft.n. 1 und a beyfammen, fimula- 
torem et diffimulatorem eile. 3) (dmti 
din, nach bem Maule reden, adulari 
oder blandiri ficte. 

zZeuchelſchein, i. e. Heucheley, fpecies 

ficta, ei, ae, £.. f. Heucheien. 

Zeuchler, 1) der feine wahre Geſin⸗ 
nung verbirgt, disfimulator, oris, m. (fe 
aud) Heuchlerinn, mulier dis(imulatione 
utens), oder eine aͤußert, bie er nicht bat, 
und der nur ſo feinen will, nie er bod) 
nicht it, fimularor (fo aud) Heuchlerinn, 
mulier fimulatione utens), ift er beydes, 
fimulater et disimulator. 2) Schmeichler, 
adulator; adfenmtor, oris, m. fo aud 
Heuchlerinn, adulatrix ; adfentatrix, icis, f. 

SOM . Heuchler. 
euchlerifch, 1) Adj., i. e. a) Heu⸗ 

cheiey liebend, fimulationis amans, tis, o.; 
falfus, a, um. b) erdichret, nicht mirtíid, 
nut nachgeahmt, fictus; falfus; ala- 
tus, & um. 6) fhmeichlerifch, adulato- 
rius, à, um, 2) Adv., (imulate ; ficte. iftd 
fehmeichterifch, adulatorie; adfentatorie. 
euer, Adv., hoc anno; horno. 
euer (die), i, e, Mieche, Pacht, con- 


ductio; 


Heu 


ductio; redemtio, onis, f. etwas zur Heu⸗ 
er haben, habere conductum. 

Zeuerig, beurig, i. e. von diefem Jah» 
re, hornus; hornotínus, a, um. im heuri⸗ 
gen Sabre, hoc anno; horno. « 

erling, i. e. Mierhmann. 
euern, i.e.mietfen, padten. _ 
Zeuerndte, foenificium, i, n.; foeni- 
ia, ae, f. : 

Seufutter, foenum pabulare, i, is, n. 

Ee abel, furca foenaria, ae, f. 

eubsufen (der), acervus foeni, i, m. 
ift er (pis , meta foeni, ae, f. 
euland, ager foenárius, i, m. 

sAtulcine, funis foenarius, is, i, m. 
eulen, 1) von Menfchen, ululare. iftó 
wimmern, weinen, aud) ejulare, a) von 
Wölfen, Hunden, Winden und allem, 
was einen heulenden Son von fid) aibt, 
ululare , auch ftridere ; ftrepere, von Win⸗ 
den und andern Teblofen Dinaen. Das 
„eulen, 1) ded Menfchen, ululatus, us, 
m. 
latus, us, m. 2) der Wölfe, Hunde, Wins 
de und von allem, was einen heulenden 
Son von fid) gibt, ululatus, us, m, an 
von Winden und andern lebloſen Dingen, 
ftridor, oris, m. — 

Heulfreifel, i. e. Brummfreifel. 

Seumacher, i. e. 1) Heumäher. 2) 
Henvogel. 

xótumáber, foenifex, &cis, m.; foeni 
fector, oris, m. - . 
— horreum foenarium, i, n. 


eumonat, Julius, i, ın. 
ANE: hac pe Schillebold 

Zeupferd, 1 ungfer, ebold 2C., 
libellula grandis, ae, —F Linn. 2) Heu» 
ihre de. 

»5euratb, conjugium, i, n.; nuptiae, 
arum, f. jtiften, conciliare. thun, inire. 
euf bie Heutath gehen, cogitare matri- 
monium; velle uxorem ducere; conjugem 
petere. 

euratben, 1)von Mannd- und Weibd- 

onen, inireconjugium ; nuptias facere. 
2) inobefonbere ,- a) ven Mannsperfonen, 
ducere in matrimonium; dücere uxorem ; 
aud) bloß ducere. b) von Weiböperfonen, 
nubere. 

“eurarbebrief, 
arum, ium, f, 

Zeurathscontract, pactum conjugiale, 
jis,n.; tabulae nuptiales, arum, iui, f. 

“euratbegedante, matrimonii cupide, 
inis, f. ; cogitatio de conjugio, onis, f. 

Seurathegut, i. e. Miteabe, dos, tis, f. 

Zeurathsſache, res conjugialis, ei, is, f. 

Zeurathoſtifter, conciliator nuptia- 


literae. conjugiales, 


rum (conjugii), oris, m, > ftifterinm, com-, 


cilistrix nuptiarum, !cis, f. : ftiftung, 
conciliatio nuptiarum (conjugii), onis, f. 
»yeurarbeveríeredmng, fponfio cen- 


jugi, enis, f. 


ifté Wimmern, Weinen, atich eju-- 


rum illud 


\ 
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. Yotutatbsvertrag, pactum conjugiale, l 


b i$0. ' 
ee ecten foenarius, inis, i, m, 
a) euren, EE euer. ar 
e peri , f euerig. 
euſamen, i. e. Samen ber Grasarten, 


die gutes Hen geben, femen foeni, inis, n. 
: ven er ag dne Julii, i, n. 
, $cufd)ober, i. e. fpiger Haufen Heu 
meta foeni,ae,f. * $9 ge 
weufhoppen (-fchuppen), horreum. 
ceni, i,n.; foenile, i, n. - 
Beuſchrecke, locufta, ae, f. 
vácufeil , funis 'foenarius, is, i, m. 


Zeute, 1) am heutigen Tage, hodie; | 


hoc die; hodierno die; nunc. auf heute, 
in diem hodiernum. bis auf heute, ufque 
ad diem hodiernum. 3) heut au aae, 
heutiges Tages, hodie; hoc tempore; his 
temporibus; nunc. . 

eutig, hodiernus, a, um. ber heutige‘ 
Tag, dies hodiernus; hic dies. am heus 
tisen Tage, i. e. heute. eutigeó Tages, 
i. e.ben itiaen Seiten, hodie; his tem- 
poribus; nunc. die Heutige Welt, haec 
aetas; homines noſtrae aetatis, bis auf ben 
anon &Ka9, adhuc; ad hunc usque 
diem. bie heutigen Gelehrten, docti ha- 
jus aetatis. 

‚Seuvogel, Merops apiafter, Ópis, i, m.. 
Linn. . 
—— ſtatera foenaria, ae, f. 

euwagen, plauftrum foenarium, i, n. 

Seuwieſe, pratum foenarium, i, n. 

gen ; decima foeni, ae, € 
. sere, 1) Zauberinn, venefica; faga; 


maga, ae, f. ald Schimpfwort, venefica, 


2) oder Ziegenmelfer, ein Vogel, Hirundo 
Caprimulga, inis, ae, f. Linn, 
sóeren, incantamentis uti. heren koͤn⸗ 
nen, tenere artem magicam (magicen). 
Herenfahre (am 1. May), iter maga- 
elenne. : 
erengeichichre, fabula de magis, ae, f. 
eyenfraut, Stephanskraut, cir- 
caca, ae, f. Linn. 
Gerenmeifter, i. e. Zauberer. 


s voerenprobe, experimentum fagarum, 


i, n. 
exenproceß, quaeſtio de magis, onis, f. 

dreams, faltatio fagarum, onis, f. 
Aererey, 1) dad Hexen, incantatio, 
onis, f. 2) eine zauberifche Sache, res 
magica, ei, ae, f. 3) Kunft zu hexen, 
ars magica, tis, ae, f.; magice, es, 'f. ; ma- 
gia, ae, f. treiben, exercere. | 
! fo au 


‚ey! etwa hui! ober evoi 
beyfa ! ; 
are BZeydniſch c, f. Heide. 
ie 


1€, 1. €. r. 


n" 
Sieb, 1) den man giebt ober bekommt, 


ictus, us, m. ; plaga, ae, f. ; —* petitio, 

onis, £., wenn man ihn anzubringen (1t, 

fotglich am Ende fe vicl ale angeit, "2 
3i 


' 


4 


! 


— 
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Hieb neben, anbringen, plagam inferre 
(injicere, infligere). befommen, aceipere 
plagam. auf den Hieb, i. e. hiebmeife, 
€aeíim, 2) die dadurch gemachte Wunde, 
a) ift fie nicht geheilt, plaga, ae, f.; vut- 
mus, eris, n. b) ift fie geheilt, cicatrix 
plagae, auch bloß cicatrix, icis, f. 3) tro⸗ 
pᷣiſch, i. e. a) Verluſt, Schade, plaga, 


. 1e, f. b) Stich, beißender Ausdruck, peri- 


tio, onis, f.; playa,2e, f. geben, plagam 
jicere; mordere, 
iebevor, bier bevor, antea. 
iebweife, caefim; caedendo. 
Siebwunde, vulnus caedendo factum, 
eris, !, n. 
Siem ; f. Hierdurch. 


iefhorn , eornu venatorium, u, i, n. 


. Sieber, biebin ac. f. Hierher, Hier: 
Bus — 


ienieden, his in tezris; hac in terra, 
S hic. ifté fo viet als ap dieſem 
Drie, an diefer Stelle des Buchs ꝛc., 
auch hoc in loco; ober im diefer Stadt, 
auch hac in urbe; ober ben diefer Sa— 
che, auch hac in re; oder in diefer Welt, 
auch in hac vita; hac in terra. hier und 
dort, i. e. in dieſer tuno jener Welt, in 
ba« pr fatura vits. von hier, hinc. bier 
’and da, i. e. an verfihiednen Drien, pal- 
fm. bier bin ich, hic fam; oder adfum; 
ecce me! hier ift ^ad Buch, ecce librum 
etc. Not. der (die, bas) bier, ober 
dieſer (diefe, oiefee) bier heißt mit 
einem Worte hic, haec, hoc, 3. &. ben 
iefen) Mgun Diet, humc virum. willſt 
u das (iMcó) Buch hier? visne hunc 
Sbrum ? 
vAieran, ı)an biefem, diefer, diefen, 
dieſe (an ihm, ihn, ihr, fie, ihnen), mo: 
bep allezeit ein vorhergehended Subftanr. 
au denken, da es denn vornehmtich bar: 
auf-anfommt, was an bedeute, 4. €. das 
(ft der Stein (lapis, faxum): hieran ſtieß 
mich, ad hune (fc, lapidem) oder ad 
oc (fc. faxum) offendi, id) zweifle hieran 
(fc. ah der Nachricht), dubito de hoc (fc. 
auntio). mir liege hieran (fc. an Büchern), 
äntereit mea, habere eos, fc. libros. 2) 
an diefer Sache , wenns auf ben vorher; 
gehenden Say, aber nicht auf ein einzel 
nes Subitant, fich bezieht, z. E ich zweirle 
leran, i e. an dem, mad ib geftern 
örte, dubite de hac re. 143 tit hieran 
( Dii fc. an ber erzählten Gad, i. e. 
$i die Sache wahr? eftne res vera? b) 
wie viel ít daran wahr? quid, veri ine 
in hac re? (id) ergoße mich hieran (i. c. 
an bem, daß mam dad aetbau hat). de- 


' lector hac re. miríleat viel hieran, magni 


mea intereft. f. aud) Daran, das oft 
ftatt hieran (teft. E 

. Xsierauf, 1) als Partikel, i. e. dDaruacı, 
deinde; poft; poftea; tum. 2) als Be⸗ 
ziehungswort, u a s) auf oicfem, bic; 


Hie 


ſer, biefem, mobey! ein vorhergehendes 
Subftant, zu verſtehen, s. €, Tiſche, init, 
Tifchenze,, ba es denn vornehmlich darauf 
ankommt, maó auf bedeute, 4. €. hier 
auf (i. e. auf deinen Brief) antworte ich, 
ad has (fc. lireras) oder ad hanc (fe, 
epiftolam) refpondee. hierauf (i. e. auf 
diefes, (c. Berfprechen) verlaffe ich mich, 
his (fc. promiffis) confide. hierauf (fc. 
auf dem Leben) beruht mein Ccben, in 
hac (fc. vita) nititur vita mea, hierauf 
(auf das Keben) Femmtó num an, haec 
(fc. vita) nunc agitur. b) “uf dieſer 
Sache, menué aufs Vorhergehende, aber 
nicht auf eim einzelnes Subftant. acht, 
à. €. hieranf (i.e. anf das, mas du at» 
faat haft) antworte id, ad hoc (sder ad 
haec, ad hanc. rem) refpondeo. hieranf 
(i. e, auf dad, was du qefaat haft) verlaffe 
id mich, huic rei (oder his, ‚oder his 
dictis) confido. hierauf (fc. fromm leben, 
Gott fürchten) beruht mein Gind; hac 
in re nititur felicitas mea. f. Darauf, 
das oft ſt. hierauf ftcbet. 

Zieraus, 1) aus diefem, diefer, diefen, 
woben ein vorherachendes Subftantiv, st 
verfichen; bg denn die Hanptfache iit, 
wie das aus zu überfeken, a. €. du 
hafi die Bücher gelefen: hieraus wirft 
bu manches gelernt haben, ex his (fc, li- 
bris) erc, die Tugend iR fhön: mancher 
macht fib nichts hieraus (Daraus) none 
nemo enm (fc. virtutem) parvi facit, 2) 
ans diefer Sache, oder aud bem, mas at» 
faat worden, 4. €. bieraus (eben wit, 
daß :c., hinc (inde, ex eo, ober pen 
mehrern gefagten Dingen, ex his) vide- 
mus etc. bi haft den Sohn ermahnt ; 
wird er fich hierafıs etmaé machen? sn 
id curabit? f. aud) Daraus, das wit 
ft. bieraue (tebt. OW 

k iig — — i) 

Sierbev, 1) bep dieſer Gelegenheit, bet 
biefen Umftänden, ben biefer Sache, hic, 
iftó fo viel als ben biefer Sache, amd) 
hac in ve, 2) hieran, an biefem Stenm 
zeichen, ober hierdurch, 3. G. weiß idi 
ex hec figno, oder hoc figno etc; 
bey diefem, diefer, biefen, woben e$ 
auf ein vorheraehendes Subitant. Besitbt, 
da denn die Hanptfache ift, mie das bey 
u überjepen, 3. €. er fam in die Gast; 
bierbey liegt ein Dorf 2c., ad hanc (fc. 
urbem) etc. hierben (i. e. ben bieftr, fe. 
Erzählung) fällt mir ein, im hac. (fc. nar- 
ratione) venit mihi in mentem etc, |. 
auch Dahey, wofür o(t bierbey ſteht 

Hierdurch, r vom Orc, ftatt a) burd) 
diefen Ort, per hunc loeum, oder 
fc. via. b) durch oiefen, diefe, wobey 
es fid) aur ein vorhergehehded Wort bes 
zieht, 3. E. hier liegt eine Stade; mug 
ich hierdurch reifen? per hoc, id (fc. op» 
pidum), oder per hauc (fc. urbem) etc. 

: - 2)vem 
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m Mittel, ſtatt a) durch dieſe Sache 

hac re; hoc (Abl); d hanc rem; per 
be: sr durch diefe Dinae, his rebus; 
"per has res, b) durch dielen, Diele, 
pebro ein Horhergehendes Subitant. zu 
eben, 3, €. jirebe nach der Tugend; 

hierdurch wirft bu glaͤcklich werden, 
Mc folge, fc. virtute 'etc,, oder per hanc 
Evirtutem) folam etc. Nor. hierdurch, 
ah ich ıc., eo quod etc. 
hé inéaemein ftart 

jurem, 0 ind 
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——— ſteht. 
ſeſen Ort, z. &. hier⸗ 
, im hunc locum oder in dieſe 
Mh, 3. €. febide dich hierein, accom- 
mod re ad hanc rem, oder ad hoc., a) 
| | bief , biefe, Diefes, moben ein 
orhergehenn $ Subítent. zu verftehen, 5. 
Liide bid) hierein, i. e. in diefen, fc. 
lien des 2(., accommoda te ad hanc 
Mer eum), fc. voluntatem. 4d) milliae 
vu (in den Frieden), non con- 
) de hac (ober ea), fc. pace, f. Dar: 
das mit hierein inógemein cinere 


o purto 
"dne 
wy, 


”% 
—erber, von Drt und Cade, huc. 
i$ (0 viel als zu biefer Sache, auch ad 
June rem. bis hierher, a) von der Zeit, 
iucusque; adhnc. b) vom Orte, hucus- 
we; ad hunc usque locum, 
—Sierberum, hic circa; in hac regione. 
Aerbermárte, huc; horfum, 


"- 


ix 
1 


fin 


Zerhin, huc. | 
Sierin, 1) in diefem Haufe, Buche, 
suchen, Sache »., hic, oder in hac 
lomo; in hoc libro, in his libris, in hac 
fe etc, 2) in oiefem, diefer, oiefen, 
Reben ein Nt ehendes Sub(tant. zu 
"moe, 3. ©. bier ift ia das Haus; 
Bohnen Sie hierin ? habitasne in hac (fc. 
dumo) oder hic? Dierin (i. e. tn diefen fc. 
Epeifen). ih 2c., in his, (fc. cibis) 
ee f. Darin, das oft (t. hierin fteht. 
Giermit, 1) mit biefer Sache, mit 
fen 6. hen, ba t$ fid) denn fragt, 
1$ mit € rom M o e Wo) ni 
weapleider ; it fo viel als nebft, 
16 weg, 3. €. Hiermit (i. e. Durch 
fe Sache ober Dinge) richteit bit nichts 
—hac re, oder his rebus etc. hiermit 
iid fo viel fagen, hac redico. qud 
Heide cum bey andern Wörtern meo, 3. €. 
mit (i. e, mit diefen Dingen) bin ich 
tieden, his rebus contentus (um. 
3) mit dieſem, iT, bitfen, mobep ein 
ergehendes ant. zu verſtehen, s. 
e. mit diefem, fc, Buche) 
"um hoc (fc, libro) veniebat, 
« libro) praeditus etc. hiermit 
fen, Ic. Büchern) bin td sue 
rfehen ze., his (fc, libris) fum 
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bens i d px 3 hieran 
* ode und Be atque ita, j. d. 
4 Wr it Gott | hien. 4) unterdeſſen, 
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interea, 5. €. hiermit verging die Seit; 
5) aualeich, fimul. - 
Hiernach, 1) nach diefer Sache, nadj 
diefen Dinger, 1. C. es Là&t attt pbi» 
lefopbiren : aber biernach lebt Niemand, 
ad hanc rem; ad hóc. hiernach (rast er 
nichts, hanc rem (der hoc) non curat, 
2) nad) bicfem , biefer, biefen „ woben cin 
norheraehendes Subkanr gedacht wird, 
à. ©. das Geſetz ift aut; aber niemand tebt 
hierna.hy, ad hanc (fc. legem), oder fragt 
biernach, hanc (fc, legeus) curat. f. a 
Darnach, das oft ft. hiernach fteht. 
Siernaͤchſt, i. e. außerdem, praeterea etc. 
erneben, i. e. bier daneben, hic juxta, 
ierob, i. e. bierüber. 
Zierſelbſt, biefelb(t, his, . 
XAierfeyt (Da), praefentia, de, f, im 
meinem Hierſeyn aefchah 2c., me praefen- 
te. Zeit ineives Hierſeyns habe ich 2c. 
i. e. fo [lanae ich hier bin (gemefen bin). 
dum hic fum (ooerfuij." ^ - 
Hieruͤber, 1) hierher, hue, j. € fom» 
men Sic bitrüber, huc transi: ober auf 
bicfem Wege, hac, 3. E. Fomm hierüber 
(und nicht auf einem andern Wege), hac 
transi. 2) außerdem, praeterea. 3) über 
diefe Sachen, 3. €. hieruber geht nichts, 
hanc rem nihil praeítat; oder über dies 
fen, biefe, diefes, 4 &. hierüber (i. e. 
uber diefed, fc. Buch, ober diefe, fc. Bür 
bir) geht nichts, hunc (fc. librum) gder 
hos (fc. libros' nihil praesitar. 4) deswe⸗ 
gen, propter hanc rem; hac de re; pro- 
pterea, 4. &. hierüber ijt er böfe 2c. ſchreib 
ein Buch hierüber, de hac re. 5) wegen 
deſſelben, derſelben, mobep ein vorher, 
gehendes Subítant. verftanden wird, 3. E. 
ee (i. e. über dietes, fc. Geld) jane 
en fie 2c., de hac, fc, pecunia, oder de 
his, fc. numis, fehreid ein Buch hierüber, 
i. e. uber fie (fc. Weisheit), de (fuper) 
hac (ea), fc. fapientia. 6) unterdeſſen, 
interea, 3. E. hieruber verftrich die acit. 
f gud Darüber, das oft ft- bieruber 
eht. 
Sier unten, hic infra. 
Sierunter, 1) unter diefem Drte, hie 
fubter; fub hoc loco; oder ft. unter dies 
fen Ort, 3. &. bringen, (ubter(fub) hune 
locum ;. oder ft. unter biejem, Diefer, dies 
fen, ober unter diefen, diefe, biefes, 4. E. 
hierunter, i. e. a) unter diefem, fc. Baus 
me, (s. €. 44 fub (fubter) hac (fc, 
arbore). b) unter biefe, (c. Baume, (3. ©. 
gehen), fubter (fub) has, fc. arbores etc, 
a) hierbey, hierin, bic, oder in hac 
re (in diefer Sache), sber in his rebus 
(in biefen Dingen), 3. &. bierunter ſteckt 
viel Weisheit: ober ft. unter otefem, Dies 
fer, diefen, wobey ein verberaebenbeó 
Subítant. zu benfen, 3. E. bicruntet: (i. e, 
in diefer, fc. Meinuna), in hac (fc, opi- 


nione)etc, 3) unter dieſen Dingen, oder mt. iue 


unter ic (fc, opi 
Ange, eot! 


unte 
ere 
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unter dieſe Dinge (5. €. zählen), inter 
has res; interhaec, 3. €. hieriumter ift-ein 
Unterfchied,, inter has res etc.: oder (t. 
tnter diefew, wobey ein vorhergehendes 
Subítant. zu verftchen, 5. €. hieruntez(i.e. 
uncer diefen, fc. Büchern) ift ein Unter⸗ 
ſchiod, inter hos (fc. libros) etc, hierun⸗ 
ter (i. e. unter biefen, fc. Meinungen 
Ift ꝛc., inter has (fc. opiniones) etc. att 
(tebt ex, de, in (mit Abl. Plur,), menu 
bierutiter fo olet tit a(6 aus ibnen, von 
ihnen 2c., aud) Genir. Plur., 3. €. wer 
ift bierunter (i. e. unter ihnen, unter dies 
fen Männern) ter gelehrteite? quis ho- 
rum (inter hos, ex his etc.) eit etc. 4 
i —— hiermit, i. e. a) durch dieſe 
ache, hac ve, 4. €, hierunter leide ich. 
b) mit (durch) dieſen Worten, 3. €. hier⸗ 
unter verſtehe ich Dich ꝛc., his verbis etc. 
Í B Darunter, das ofc ft. bierunter 
ebt. 
djlervon, 1) von diefer Sache, a);. €. 
- führts her, hinc; inde; ex hac re: oder 
von bicfen Dingen, hinc; inde; ex his 
rebus, b) iſt von fo viel afó wegen, 
in Anfebung, fo Hecht de hac re, 4. ©. 
hiervon (ft viel zu fchreiden. iſts fo stel 
ald von diefen Dingen, de his rebus 
etc; c) brüdtó einen Theil aus, ober 
ift biervon fo vict aló unter (aus) ib: 
nen, fo flet inter hos (has, haec); ex 


(in, de) his, aud) der Ganit., menn id) - 


fenge weffen? 3. E. vieie hiervon (fc. 
von den Gelehrten), multi horum, in his, 
de (ex) his. bey den Subit, und den Woͤr⸗ 
tern, etwas, wenig, + nichts, viel, 
flieht gern der Genit., 3. €. etwas hiers 
von, aliquid ejus (fc, praedae), oder eo- 
rum, fe. donorum. b) fann id) welfen 
ft. von fraaen, fo ſteht bey Subit., fo 
qud) ben nihil, multum, aliquid, dimi- 
dium etc. der Genit., 3. €. ein Theil 
iervon (fc. von der Beute), pars ejus, 
c. praedae. Zeichen hiervon (i. e. der 
Sache), fignan hujus rei, 2) von bits 


ftm, diefer, Diefen , wobey ein vorher: . 


gehendes Subftant. gedacht wird, 3. €. 
€ó rührt hiervon (von. der Krankheit) her, 
eritur ex eo, fc, morbo etc. fíc redeten 
hiervon (vom Buche), dehoc, fc. libro 
etc. viele hiervon (i. e. ven den’ Men- 
ſchen), multi horum, inter hos, in his, 
ex his etc. f. vorher, aud) Davon, 
ba? oft ft. hiervon ſteht. i 

Hierwider, i. e. bamibet. 

Sierzu, 
fommt noch ꝛc., (accedit) huc; ad hanc 
rem; ad hoc: eber au dieſen Dingen, 
‚&. komme noch »c., huc; ad haec; ad 
as res. 2) hierbey, ber biefer Sache, 


à. C. mad mennen Sie hierzu? ꝛe., hic; 
in hac re. 


20 diefer Suche, 5. €. 
was mennen Cic hierzu? de hac ve. 4) 
zu, bey, vou Diefem , diefer, dieſen, wenn 


1) zu diefer Cade, 3. E. 


Hie— Him 


ein vorhergehendes subſtant. gedacht wird, 
a) Hart zu dieſem, diefer ic, à. G. es 


. Fam noch die Hierzu, i. e. zu diefer, fc. 


Arbeit, accefie ad hunc (fe. laborem‘, 
oder huc. b) ftatt bey diefem, diefer, 
dieſen, z. E. Hierzu ſchweige ich, in h«c 
(fc. negotio etoj, Oder hic etc. c) fiat 
von diefem, diefer 2c ,. à. ©. was den» 
fen Sie hierzu? i. e. pon diefem Kaufe, 
Buche? quid judicas de hac (fc. eıntione‘, 
de hoc (fc, libro). f. aud) Dazu, das ojt 
ft. biersu ftebt. 

sSiersspifd)en , 1) zwiſchen biefen "Din: 
‚gen, inter has res; inter haec. 2) zwi- 
{hen »iefen, wobey ein vorhergehendes 
Subíant. gedacht wird, 3. ©. hierzwi⸗— 
ken, i. e, zwifchen diefen, (c. Büchern, 

tichen 2c., inter hos (fc. libros), inter 
has. (fc. menfas) f. Dazwifchen, das 
oft ft. hierzwiſchen fent. 


ie elbit, hic. 
iefig, 1) hier befindtich, hujus loci 
(urbis).- hieſige Meffe, nundiuae quae 
hic funt; nundinae hujus loci (urbis), 
iftö fo viel als unfer, i. e. ben ung, auch 
noller, 4, um; noftras, Atis, m, u. n., 
. €. die hieſigen Geuce. a) fier geboren, 
ic natus, a, um ; noftras, 
'Sjimbeere, | morum Idaeum, i, n. 
2 (ttaud), rubus Idaeus, i, m. Lian. 


simmel,' coelum, i, n. heitrer, coe- 
lum ferenum. unter freyem Himmel, fub 
dio; fub divo. vom Himmel (herab), de 
coelo; coelitus. bafet x$immel, i. e. r) 
Baldahin, Dede, befonoero, wenn fit 
gewoͤlbt ift, tegmen penfile‘, inis, is, n.; 
umbraculum, i, n.; velum fuperne inten- 
tum, i, n. 2) 2fufentoalt der Engel und 
Seligen, coelum.. in den Himmel fom» 
m:n, i.e. fefía werden, in coelum per- 
venire; ad (edem beatorum rvenire ; 
felicirate aeterna potiri, 3) Glüctfelig« 
feit, coelum, i, n,; fumma felicitas, ae, 
atis, f. id) bin (mie) im Himmel, in coelo 
fum. 4) Gott, deus, i, m. hilf Himmel! 
bone deus! ums Himmels willen! a) 
Betheitrungen, per deum! ich bitte bi 
ums Himmels willen, rogo te per deum, 
lauf ums Himmels willen, per deum 
curre, b) bep Verwunderungeñ tino Sa» 
gen, à. €, umó Himmels willen! was ift 
baó? pro! oder proh! oder pro! (prohj! 
deus; oder pro! fumme deus. à ü+ 
gen die Alten pro deum atque hominum 
fidem. c) ftatt endlich, im aller Belt, 
5. C. wie kommts ums Himmels willen, 
Daß ꝛc., qui tanccın fir? wer fommt ums 
Himmels willen ? quis candem venit? 

immelan, 3. €. fteigen, ad coelum; 

coélum verfus. à; 

xjimmelbett, lectus velo fuperne in- 
tentus, i, m. , 


Simmelblau, caeruleus, 2, um. 
« sim; 


$im 
 Simmelbrand, Verbalcum -Tliaplus, 
t n. f Linn. 
Himmelbrod, cibus coelo demiffus, 
i, m.; manna, ae, €. 
immelfabre,  «dícenfus (abitus) in 
coelum, as, m. halten, i. e. gen Hiuumel 
fahren, abire in coelum. 
Simmelfabrtslied, canticum in ad- 
a in coelum, E B ^ 
immelfabrterag (2 fet), dies, ei, m. 
loder m, " n.) AUI Chrifti in 


immelboch, altiffimus, a, um; tam 
‚ur ad coelum pertinere videatur. 
. séimmelreid), ı) Himmel, Wohnung 
ligen, coelum, i, n.; beatorum 
fedes, is, f. s) Himmel, das höchite Glück, 
coelum, i, n. ; fumma felicitas, ae, atis, f. 
V dwiílid)e Lehre, doctrina chriítiana, 
se, f, oder Gnadenreich Ehrifii, regnum 
gratiae Chrifti, i, n. 
Simmelsadyfe, Weltschje, axis coeli; 
ins mundi, is, m. 
a di mmeleangel , polus i, m.; 
, inis, m. 
Zimmelsbewohner, coelicóla, ae, m. 
given ebreur, fponía coeli ober dei, 
1t, t. , 
immelebreite, laritudo coeli, inis, f. 
Smmelsburget, zbürgerimn, civis 


coeli 


|, iS, C. 
ern, immanis, e; indi- 
mus, a, um. 
immelsgewend, plaga coeli, ae, f. 
immelsböbe, altitudo coeli, inis, f. 
- Simmelsförper,, corpus coeleíte, oris, 
is, n. 
Aimmelsfugel, globus coeleftis, i, is, 
m; fphaera coeleftis, ae, is, f. 
“immelslänge, longitudo coeli. inis, f. 


gimmelelaur, motus coeli; motus(ide- . 


rum, us, m. 
aleiter P 


at, 
. Simmelslicht, lumen coelefte, inis, 
is, n. 
immelsluft, aether, eris, m. 
* immelsluft, voluptas coeleítis, atis, 
i elepol, polus coeli, i, in. 


E. elsihlüäfel,Schlüffelblume, pri- 


veris, ae, f. Linn. 


—— 
immelsjtrich, 


fcala coelo demiffa, 


cibus coeleítis, i,is, m, 


1) Strich zwifchen 


Paradelzirfein, clima, itis, n. 2) 
, celi plaga, ae, £. ; coelum, i, n., 
REG 


tfunber Himmelsitrich, coelum fa- 
libre: unaefnnder, grave etc. 
immelsftürmer, gigas, antis, m.; 
toppugnator, oris, in. 
Ammelsehau, i. e. Ihau des Him⸗ 
mtl$, ros coeli, ris, m. 
Simmelstranf, potus coeleftis, us, is, 
m; potio coeleftis, onis, is, f. 


\ 
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. simmelswagen, ein Geftirn, plauttruip, 
à, n,; arctos, i, f. 

"Simmelsweg, via ad coelum; via ad 
aeternaın felicitatem, ae. f, 

sSimmelszeichen, 3.8. Steindod, Waf- 
ſermann ꝛc., ügnum coelefte, i, 15, n., 
pder bloß fignum. 

ee circulus coeli, i, m. 

immcelwárte, coelum verfys. 
voimmelweit, 1) Adj., i. e. unendlich 
ereg, à. G. Unterſchied ac., immanis, e; 
fummus, a, um. 2) Adv, 3. € 
fayteden feyn, immane quantum; quam 
maxime. 

xóimmlifd), 1) Adj., coeleftis, e. X 2 
Adv., i. e. wie im Himmel, hoͤchſt glück⸗ 
lich, felicifime; tanquam in coelo. 

“Aimpelbeere, f. Himbeere. 

m. 1) dahin, eo; illuc, 5. & gehen. 
auch bin, i. e. eben dahin, eodem; er- 
lam eo. 2) waͤrts, verfus; ad, s. E nach 
Leipzig bin ,.a. E. gehen, eo Lipfiam ver- 
fus; tendo ad Lipfam: mil man aber 

Inein gehen, eo (tendo) Lipfiam. hier. 

in, huc. da hin, eo; wohin, quo. es 
wird eft aetrennt, à. €. geye bier nicht 


bin, ne eas huc: ba fomme id) nicht Hin, . 


eo nón venio etc. 3) Tta, ben Seite, 
j. €, hinlegen, depono; fepono, 4) weg 
oder verloren ; nb:r bin feyn , 'periitTe, 
3. €, bas Buch ub hin. Nor. ı) oft 
ſtehts uͤberfluͤſſig, a. E. Hin falen, hin 
ſteiben ꝛc., cadere etc. — 2) Qin uno ber, 
oder bin und wieder, 3. E. gehen, (ads 
fen, ultro citroque; huc et illuc, fin 
und wieder fahren, a) Seinanden, ultro 
citroque vehere. b) fid) felbft, ultro citro- 
que vehi, c) mir der Hand, mannm ul- 
tro citroque agitare. bin und Der übers 
legen, verfare rem in omnes patres; rem 
diligenter reputare: finnen, animum 
verfare in omnes partes; diligenter co- 
gitare. ift bin und ber, bin und wies 
der fo viel als an verfchiednen Orten, 
fo fteht gern paffim, 3. E. ma» hart hin 
und wieder davon reden 3) ben bin fehlt 
oft ein Verbum, 3. E. er foll Maiden By 
fc. fommen, gehen; id werde ſelbſt Hin, 
fc. reifen, gehen_2c. 4) (o bin, i. e. 
ziemlich, mittelmäßig, mediocriter, 5. €. 
es aebt noch fo biu 2c. N 
Zinab, i.e. herab, deorfum, insge⸗ 
mein fieht de in Berbindung mit einem 
Worte, 3. €. hinab ſteigen, defcendo etc. 
Sinab beugen, bewegen, blicken, 
fallen zc., f. Herab, und Herunter ben» 
gen, bewenen 2c., weil berab und ber; 
unter mit hinab verwechfelt werden. 
Sinabwaͤrts, deorſum. 


xSinan, i. e. heran, hinauf, 8 €. ge 
inauf. 


hen, adfcendo. f. Heran unb 
4inauf, i. e. herauf, furfum : oft auch 
fub; e; ad, in Compofitis, 3. €. bina 


fa 


u " 
bringen, a) tragend, furfum ferre, b " 
5: pt 


. unters: 


4 


* 
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fahrend, evehere. c) führend, ſurſum 
ducere, hinauf denken, (furfum cogita- 
re: dringen, eniti: eilen, furfum pro- 
perare: fahten, Act, eveho; fubveho, 
Neutr. , evehi; fubvehi: fliegen, evolare: 
fahren, a) Menfchen und Zbicre, furfum 
ducere. b) jahrend, eveho; fubveho, 3 
anfrihten, aufbauen, educere; exftru- 
ere: geben, praebere furfum: gehen, 
s HORN jd efcendo: gießen, furfum fun- 
do: heben, tollere; fubjicere: holen, 
a) rüfenb, arceflo furfum. b) tragend, 
furfum fero. c) fahrend, eveho; fub- 
veho: flettern oder flimmen, eniti: Eom» 
men, adfcendo; efeendo: fónnen, (c. 
fommen, poffe efcendere (adfc.): Eriechen, 
furfum repo: langen, i.e. a) hinanfrels 
chen, geben, furfum porrigere; furfum 
praebere. ^b) fid hinauf erftreden, per- 
tinere furfum: laufen, furfum curro: le⸗ 
gen, furfum ponere; imponere: nehmen, 
tolle: iftó hinauf sieben, 5$. €. Vor⸗ 
ánge, auch fubducere: räumen, 3. C. 
leſder, furfum ferre: reichen, 1. e. a) 
car! eben, furfam praebere (porrige- 
ze). jd hinauf erítreden , pertinere fur- 
futi: rüden, a) etwas, furfum movere. 
b) feret, furfum moveri: rufen, fchreyen, 
furum clamare: ſchwingen, a) etmae, 
furíum vibrare. b) fid) (cibi, ádícendo; 
efcendo; toller: ſchuͤtten, furfum fundo : 
esen, (urfum pone (colloco): fich, ad- 
do fupra: fpringen, furfum falio: ftel 
gen, adfcendo ; efcendo: ftellen, furfum 
no (colloco):. tragen, furfum porto 
(fero): freiben, (urfum ago: inber Yuction, 
pretium augeo - incendo: treten, efcendo; 
adfcendo : ift f$ viel als bervor treten, 
au pfodeos mwälzsen, fubvolvo; fur- 
fuiff volvo: márté, furfum: werfen, fur- 
kam jacto ; fubjicio: minben, fubvolvo; 
furfum torqueo: ziehen, a) etmaó, fur- 
Tum traho, b) Neutr., i. e. hinauf gehen, 
3. P. um da zu wohnen, furfum migro: 
its bloß fo viel aló binauf geben, mat: 
ſchiren, (furfum proficifcor: ift$ bloß fo 
viel alo bin sieben, z. G. wir wollen 
hinauf ziehen, a) i.e. hin reifen, illuc 
proficifci. (9j der Wohnung wegen, illuc 
migrare. f. auch jerauf, weil herauf 
und hinauf oft verwechfelt werden. 
Sinaus, 1) 3. Q. gehen, foras. weiter 
hinaus, longius. auch brüdt mans oft 
durd) ex oder e aus, à. G. gehen, exire; 
egredi etc, 2) bíó zu Ende, 3. €. leſen, 
ad finem usque, ©. die folgenden Bey⸗ 
fpiete, aud) bie Compofita mit us. 
ji Zinaus bauen, 3. €. einen Erker,pro- 
icere, . 20v 
dinaus brechen, i.e. hervor brechen, 
fich heraus flurzen, erumpo. s 
/ ednaue bringen, 1) ifagend, ferre 
foras; efferre. 2) hinaus fuhren, 3. €. 
einen Menſchen a6., educerm 3). 4. €, 


F Hir 
den Stein, bie Kugel, im Werfen, pae 
ferre. : 


Sinaus dehnen, i. e. verlaͤngern, pro- 
ducere, sSinausdehnung, productio, 
onis, f. 

Sinaus denken, profpicio; “fpecto ali» 
quid. wo benfeit du hinaus ? quid fpe- 
/ ctas ? am 

X$inatie ‚drängen, 3. €. Semanben, 
urgere foras; extrudere, fid), eluctati. 

Sinaus dringen, fid) hinaus ftürgen, 
erumpere foras. 
| 2" orüd'en, urgeo foras. 

Sinaus éilem, proripere fe foras; fe. 
itinare fotas; feflinanter exire. 

.. dinaue fahren, Act, egero; eveho: 
Neutr. , evehi; vehi foras. ' 
sinaus fallen, cadere fotas; exci- 
dere. E 
=. finden, ſich, reperire exitum. 
inaue fliegen, volare foras; evo- 
re. 

Sinaus fließen, fluere foras; effluere, 

Hinans führen, 1) gehend, educo, 
foras educo, 2) fahrend, foras veho; 
eveho. 3) feine Abjicht, ad exitum per- 
ducere. 

2. geben, praebere foras; . ’ 

inaus geben, ı) 53. €, aus dem 
Haufe zc., exeo; egredior; excedo; eo 
foras. über etwas, 3. E. über bic Graͤnze, 
Schwelle, excedere re und rem, 2) Ber» 
vor ragen, excedo; emineo; procurro, 
' 3) aur Abfiche haben, 3. E. ich Ihe, m 
bu hinaus geheft, fequi rem; fpectare 
rem. 4) über Femanden, i. e. betreffen, 
à. E. das Ungluͤck wird über mich hinaus 
a. , recidere in — $) mo zu 
dE en, 3. €. Geniter, Thür geht auf bit 
affe hinaus, fpecraré locum und in lo⸗ 
cum. 6) über etwas im Bieten, 3. ©, 
in der Auction, excedo fummam. über 
Jemanden, vince aliquem, 
sSinaue gießen, effundo. ;giefung, 
effufio, onis, f. T 
Sinaus baben, 1) hinaus gejagt Ba« 
ben, ec 2) zu Ende aelcfew tabes, 
erlegiffe ; abfolviffe. 3) hinaus geichafft 
Daben , promoviffe foras. 
Hinaus balrem, teneo foras; exfero, 
Sinaus heben, movere foras, 
insus helfen, juvare exitum  ali- 
cujus. 
*Sinaue holen, 1) Menfchen und Thies 
re, a) rufend, arceflere foras. b) fuhr 
rend, ducere foras, c) fahrend, vehere 
foras. d) tragend, portare foras. =) 
Dinge, petere (arcefTere) foras. führend, 
auch vehete foras, tragend, auch portare 
foras. |; 
Sinaus jagen, —— ; expello. sjas 
guitg, ejectio, onis, f, 
inaus Pebren, vertere foras, mit bem 
Beſen, vertere foras, - : 
$i 


5 in 
(fc. gehen, fommen), 


Sinaus Pommen, 1) 3. C. aus der 
Cub, venire foras; exire foras. 2) 
durchlefen, perlegere. 3) zu Ende Drim 
sen, abfolvere; ad exitum perducere. 4) 
d fimmt ba hinaus, res redit eo (ad 


saus Fönnen 


potfe exire; ^ 


inaus Frieden, repo fores; erepo. 
maus Priegen, i. e. hinaus bringen. 

din langen, 1) etwas hinaus rei« 
“en oder geben, foras 
gue. 2) fich hinaus 
re (extendi) foras. 

Ainaus laffen, emitto; patior exire. 

Sınaus laufen, curro foras; excurro. 
ifs (t viel ato hervor tagen, procurro; 
emineo. Not. das läuft da hinaus, hoc 
mdteo (ad id). das läuft auf eine Din» 
(2$, re$ redit eodem ; nil differt. 

*imaus legen, pono (colloco) foras; 
tipeno, 

— leſen, perlégo; abfolvo. 

$imaus liegen, wie eine Cade, pro- 
Bineo. wie ett Ort, difto; abfum. 

$maue machen, i. e. hinaus fchaffen, 
emovere, gder endigen, abíolvere: ober 
kehren, foras vertere. fid), i. e. fortgehen, 

; exire. 
iau 


ebere (porri- 
recken, pertine- 


5, i.e. hinaus wollen. 
muͤſſen, fc. gehen, cogor ewi-. 
te: oder fc. gebracht werben, cogi efferri. 

zinaus nehmen, 5. G. ein Buch aufs 
fa, funere fores. iftó mit fid) nebs 
men, j. €, aufs Land, fecum fumere; 
oder zu fid) nehmen, recipere ad fe. : 


in en, fid, i. e. hinaus 
— pact ch | 


*iBause ragen, eminere foras, 


inaus reden, à. €. zum Fenſter, lo- 


quüforas, j. E. per feneitram. 
Zinaus reichen , 1) hinaus geben, fo- 
rss praebere. 2) ſich hinaus ecítreden, vom 
Dite, von einer Sache, Zeit, pertinere 
boss: folgt am oder bio an, ad ober 
wque ad, fo tanu foras meobleiben. 3) 
genug fenn, fuffcere; fatis efe, 3. €. «à 
tti. bis Oſtern hinaus. M. 
Sidaus reifen, 1) heraus seifen, exire. 
$) hin reifen, proficifci iftuc. 
Jinausreiten, equitare foras, atf fein 
ut, in ben Garten, equitare ad etc. 
Ginans richten, dirigere foras, iſts 
babm richten, dirigere iftuc. 
4inaus rudern, remigare foras. 
Sinaus rüd'en, 1) etwas, promovere. 
ein Gebäude, promovere; projicere. 2) 
i e. binané aehen. um | 
ginaus rufen, vocare foras; evocare, 
Sinaus fagen, dicere foras. ift; bins 
aus melden, nuntiere foras, fagen lafs 
tem, nuntiare foras. 
mans fchaffen, 1). €. an($ Feld, 
(movere foras. ii» tranend, efferre, 


Schell, deutſch. aandler, 


fab». 
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\ : 
ttn, vehere foras; evehere. 2) hinfchaf, 
ftn, transferre. ) 
Sinaus fcheeren, fid, amoliri (e ; abire, 
din us ſchicken, mittere foras; emit- 
tere. dahin ſchicken, -mittere iftuc, 
Sinaus fchieben, 1) 4. C. aus bem 
aufe, movere foras; promevere foras, 
2) weiter hinaus feren, 3. E. den Termin, 
proferre. ; (dbiebung , y. €. des Termind, 
prolatio, enis, f. 

Sinaus fchießen, ») . E Pfeile, jacu- 
lari foras. 2) ftch hinaus ftürzen. 
Zinaus fchiffen, 1) aus dem Hafen 
ıc., navigare foras. 2) wohin fchiffen, 3. E. 

aufs Gut, navigare ad etc. . 
Sinaus ſchlagen, verberando ejicere, 
Feinde, ejicere; expellere. ! 
BSinaus ſchleppen, fchleifen, trahere 
foras; extrahere. | 
BSinaus fchleudern, contorquere fo- 
rás; ejaculari. 
inaus fhlüpfen, labi foras; elabi: 
inaue fihreiben, i. e. dahin fchreis 
ben, fcribere iftuc. 
inaus jihreiren, egredi; exire. 
inaus fchreyen, clamare foras. 
inaus fchürteln, excutere foras. 
" inaus ſchuͤtten, fundere foras; effun- 
ere. 
Zinaus fchwimmen , nare foras; ena- 
re. Qui (tin Gut, nare ad. praedium. 
— ſegeln, i. e. hinaus ſchiffen. 
inaus ſehen, proſpicio foras: zum 
Fenſter, per feneſtram. 
Sinaus ſenden, i. e. hinaus ſchicken. 
Sinaus fegen, 1) à... E einen Topf, 
nere foras; exponere. 23) z. ©. ven 
ermin, proferre, : 
— ſeyn, 1) hinaus gegangen ſeyn, 
iviſſe foras;  exiiffe: oder gekommen 
ſeyn, veniffe foras. 2) geendigt haben, 
abfolviffe, 3. E. rem, oder geendigt ſeyn, 


'abfolutum effe. 


4inaue fingen, 1) Bis zu Ende finaeng 
ad finem usque canere; abfolvere can-: 
tum. 2) fingend begleiten, cum cantu 
profequi foras. s 

Sinaus fpazieren, 1r) 3 ©. auf bem. 

aufe, exire foras; prodeambulare 2) 
dahin fpasiren, 3. E aufdas Gut, exire 
ad praedium; ambulare ad praedium: in 
den Garten, in etc. : ober dahin fpazieren, —' 
ambulare iftuc. 

sinaus fpeyen, fpuere foras. 

' Sginaus fprengen, i. e. reiten, equo 
citato veh: foras. 

Ainaus fpringen, falire foras. in fei 
nen Garien y currere in hortum. iſts das 
bin fprinaen, currere iftuc. 

X inaue ſtecken, 5. E. ben Kopf, pro- 
tendere foras; exferere. 

dinaue fteblen, fich, fe fubducere; 
im — T 

inaus fleigen, i. e. hinaus gehen, 
ibo : ins 


L4 
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Sinaus ſtellen pono (cofloco) fotas 
(foris); expono. 
Due ſtoßen, 
try 


0, 

. ginaus ftred'en, protendo ; 

: Jinaue ftrömen, effluere; 
ſoras. 
. djinaue ſtuͤrzen, 1) Act., praecipitare 


expello; exturbo ;. ex- 


exfero. 
effundi 


3) Neutr., praecipitare fe, 


p: ejicere. 
oras tib ohne foras, zum Hanfe hinaus, 
domo fe proripere. auf fein Gut, in ben 
Garten €. , ruere (currere) in etc.; Oder 
ft. dahin laufen, ruere (currere) iftuc. 
Sinaus tbun, i, e. Yhinaus fchaffen. 
2) hinaus führen. 3) hinaus tragen. 4) 
binans.legen. 
s^inaus — effero; exporto. 
Sinaus treiben, expelle; ejicio. s stel; 
bung, ejectio; expulfio, onis, f. 
dmaue treten, 1) von Menichen, coo- 
filtere foris; prodire. 2) von Dingen, 
4. E. Augen, Gedärme, exülire; exire. 


- Sinaus trommeln, f. Heraus trom» 


meln. 
. Binaus wadyen , nafci foras. 
sjinaus wälzen, volvo foras; evoivo. 
vjimaue wandern, U) aus ber Mohr 
nung, Stadt 2c., emigrare. 2) hinaus ge⸗ 
i exeo; egredior. am einen Art braus 
, exire ad locum etc, oder ft. dahin 
geben, exire iſtue. | 
Jinaus weifen, i. e. den Weg hinaus 
weiten, exitam alicui monftrare, 
Sinaus werfen, ejicio; projicio fo- 


v 


ras. 
. Sinaus wollen, fc. gehen, cupio ex- 
ire, à. E. aus dem Haufe ze. daher 1). 
ft. Ausgang babeu, s. €. wo will bao 
‘hinaus? quem exitum res habebit? 2) 
binaus wollen, i. e. a) bebe Ge 
danfen haben, alta cogitare (fentire), b) 
hoch verkaufen wollen, cupio magno ven- 


dere. 
.. Sginaus wühlen, eruere foras. ſich, 
ruendo erumpere. ' 
Sinaus wünfchen, fih, optare exire. 
Sjemanben, optare ut abeat (aliquis). 
inaus zerren, trahere foras. 
* Binaus Ziehen, - 1) Act., traho foras; 
exttaho. 2) Neutr,, i. e. a) hinaus gehen, 
marjchieren, exire. b) aus ber alten 
Mohnung ziehen, migrare foras; e 
re. c) dahin ziehen, 3. G. in bie Bor 
ftabt, aufs Land, iftuc migrare. 
 ginaus zifchen, fibilis ejicere aliquem, 
2 zwaͤngen, urgendo ejicere. 
Zinaus zwingen, cogendo- ejicere, 
Siubannen, Incantando — iftic, 
und epne iftic, wenn der Ort daben ftebt. 
‚ınbauen, aedificare iftic. iſts bloß 
Bauen, aedificare. ^ - "n 
Sinbeſtellen, Jemanden, jubeo ali- 
quem venire iftuc. 
Sinbeten, leviter decantare, 


* 


$it 


sfinbittew, eo invirare, _ 
Zinblicken, i. e. hinfchauen, Hinfehen. 
inbreiten, fternere iftic.. ifte Bloß 
n / — Lo 
2inbringen, 1) uberbrinaen, a)tragsend, 
perferre. b) fahrend, adveho; fubveho ; 
adporto. c) führend, ducere iftuc. 2) 
zubringen, 3. &. dad Leben, transigere. 
die. Zeit, transigere. unvermerkt, 
unnut , terere. fid , fe (ustenrare. 
xSinbrüten (das). im Hinbruͤten (eon; 
etwa femivivum effe; animam. agere. 

HSindbeere, f. Himbeere. 

Sindenfen, i. e. dahin denken, daran 
denken, mentem iftuc convertere. iſts ſo 
viel als dahin wollen, cogitare (velie) 
iftue ; tendere eo. wo oenfcít du bin? quid. 
cogitas? quid tibi vis? ich denke, immer 
‘Hin, femper ibi mens mes eft; (emper 
mentem eo converto. 

fintene, impediens, tis, m.; qui im- 

pedit, . 
. $jinberlid), impediens, tis, 6. ſeyn, 
i €. hindern, effe impedimento ; officere : 
Jemanden, alieui, oder impedire: an et; 
was, impedire rem, 

Zindern, impedire; prohibere; obfta- 
te; impedimento effe, folgt daß oder der 
Infin., fo ſteht ne oder quo minus. 

zindernif, irnpedünentem ;. obflacu- 
lum, iin. in den Weg legen,” objicere 
inpedimentum, oder ft. hindern, effe 
impedimento ; iinpedire. 

Sinderung, i.e. 1) dad Hindern, im- 
peditio, onis, f. 2) Hindernig, impedi- 

imenbto, 


lere. 


menturn, i, n. machen, effe imped 
oder ji. hindern, impedire. 

Sindeuten, i. e. dahin deuten, trahe- 
m iffuc. wo foll idy biet hlnden⸗ 
ten? quo hoc traham (referam)? ey ft. 
wie foll ichs auslegen? quomodo. -hoc 
interpretet? " 

Fiera i. e. Hirſchkuh, cerva, ae, f. 

sóimeláufte, cichoriem, i, n, oder 
Cichorium Intybus, Linn. | | 

Sindraͤngen, urgere .(pellere) iſtac. 
fic, fe projicere; irruere. | 
* Bindringen, hinſtuͤrzen, irrumpo; 
irruo. "m 

Hindrüden, -i. e. 1) hindrängen. ⸗ 
drauf druͤcken, P3 Ber haft, imprimere. 

Siudurch, i. e. durch, 1) vonder Zeit 
pec, à. €. dren Monate hindurch, pet 
tres menfes, 2) vom Drte, per tinbtrans, 
beyde nur in Compofitis, z. €. hindurch 
dringen, — : wandern, "e 
grare: gehen, peragrare; transire, 5. €. 
durch ben aul , "iato A. bráncém, a 
Jemaͤnden, wrgendo perducere. bj fic 
errumpere; eniti per etc, brinatn , 3. €, 
id), fein eben, tolersre vitam ; fusten- 
tare vitam. fid hindurch arbeiten, elu. 
eri. f. Durch nnd bit Compofiea mil 





E! 


E 


$iü —— 
ii denn durch ift fo viel ald bin; 
.%k , 

Sinein, 1) mit einem Verbo, 4. ©. ae. 
ben, fehen 1c. , intro, aud» in, dad mit in- 
to Compofita macht, 4. €. hinein führen, 
introducere ; inducere, f. die folgenden 

, aud) die Compefita mit Ein. 2) 
Subftant. fteht in mit dem Accufat., 


4. €. indie Stadt hinein, in urbem. in 
den Tag hinein (leben), in diem, ober te- 
mer, 


ginein arbeiten, i. e. arbeitenb hinein 
kommen, penetrare laborando ; $bet hin» 
ein fügen, laborando inferere; oder öffnen 


» 4. €: ein od) ꝛc. laboran- 
db eficere foramen. einen Weg, viam 


tptrire laborando. 
Sinein bannen, relegare intro : durch 

y, incantando, ; 

Sinein bauen, inaedificare; intro we- 

; immoliri. 

Anein bewegen, intro movere. fid), 
"tin binb in ein dud, 

men binden, , 
it tin Buch, inferere; addere. 

m blafen, ı) binein hauchen, s. 
€. indie diete infpirare; indare: in ets 
Mt, rem. 3) ctmaó hinein biafen, flan- 
do immittere ; infpirare, 

Nri bliden, i. e. fjinein fchauen 


illigare, 


item bohren, aforare. : 

nein brechen, i. e. eindringen, ir- 
flo; ittumpo. 

inet —— pene " . 
ngen,. 1) yinein tragen, ine 
ferre, 2) Sincin führen a) Jemanden, 
ji inducere, b) aaren, im- 
Prürt. 3) fahrend, invehere. 4) bia» 
"is mifhen. 5). Durch Reden ober Ünter⸗ 
Bobingen, 3. €. in den Kopf, im- 
pimere (infigere) animo oder memoriae. 
5) tin fchieben, intro movere. 7) bin: 
En thun eder filmen, inferere; injicere; 
te, Sineinbringung, 1) tragend, 
fllatio; importatio, onis, f. 2) führend, 
hvcuctio; introductio, onis.f. 3) fafreno, 


Aveo; importatio, onis, f 4) @inmis 
ing; admixtio, onis, f. $) Einprä 
£m, imprefio, onis, f. 6) Hineinfh- 


n, illato; injectio, onis, F. 
Aein denken, fich, cogitatione pene- 
"Wren; rem penitus animo infer. 


tire, 
Siti draͤngen, intro urgere: fid», 
íi irümpere ; introrumpere. 
Sinein dringen , ie. Eindringen, - 
in otüdem, imprimere, 
amet egen, inoccare, 
tilen, intro feftinare, 
Site effen, abfumere edendo, 
$incin fahren, 1) mit Wagen, Schif⸗ 
L Mt, intro veho; inv&ho: Neutr, 
)rthij intre vehi, .8) fich hinein, fajjen, 


! 
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fe immittere. iſts fid) herunter laffen, 
auch fe demittere, ‘mie erwas hinein 
fahren, i. e, etwas hinein laſſen, z. $. 
mit der Hand in ꝛc., immittere (inferere) 
ofanum.. * wd 
sinein fallen, 1) unverſehens, inci. 
dere; illabi. wie dag Ficht, immitti. 2) 
mit Fleiß, 5. €, ins Land, irruo; irrum- 
po ; invado. 
Zinein finden, fid) in etwas, 
affequi; intelligere. 
. *oimeim flechten, implecto; inneeto; 
impedio; intexo; implico. fid» ober Je⸗ 
manden (bey etwas), implicare fe (ali. 
quem' re; immifcere fe etc. 
. éineim fliegen, involare; involare 
1fitro. ; 


capere ; 


Sinein flieben, fugere into . | 
xsinein fließen, fluere intro; influere, 
Zinein flógen, f. Einfügen. 
Sinein flüchten, confugere intro. 
Sinein frageit, perconrari intus. 
Sinein fré(fen, devorare; exheurire, 
, Xinein fügen, indere; inferere; ine 
Icere. ; 
Binein führen, 1) aehend, introdusoy 
induco. 2) fabrenb, inveho; auch von 
Waaren, imperto. 3) tragınd , importo; 
infero. 4) hinein leiten, 4. E safer, 
induco. Kiteinführung, +) gehend, 
inductio, onis, f. 2, fahrend, invectie, 
onis, f.; auch, von Waaren, importatio, 
enis, f. 3) traaend, illatie; impoftatio 
onis, f. 4) des Waſſers, inductio, onis, €. 
Sinein füllen, indere; infundere; in- 
gerete, : 7 
Binein geben, intro dare (praebere), 
indere. ijte bineim teagen, auch intro 
ferre; inferre. . 
Hinein geben, 1) au Buße, Pferde, 
a €n 2€., intrare; inire: introire ;- in- 
edi, 2) eindringen, 3. €. Nagel, Pfahl, 
Degen 26., penetrare; immirti; intrare, 
3) gefaſſet werden, 3. C. ine Gefäß, in 
den Kopf, intrare; capi, 5. C. das geht 
nicht in meinen Kopf, non intrat animunt 
meum; anitnus ımeus non capit hoc. der 
Wein aebt nicht ins Gefäß ("inein), vas 
non capit vinum. Das sóincingeben, 
à. €. ins Haus, introitus, us, m.; in« 
greflio, onis, f. | 
Sinein gießen, infundere; intro fune 
gre. 
éinein graben, 5. €. mit dem Grab» 
ſcheite, infodio. mit bem Graßftichel, in 
Holz, Metall ic., incido: etwad, rem. 
Sinein greifen, 1) mit der Hand, ma- 
num immitto (infero), 2) einy-ifelr, ein⸗ 
greifen, z C. wie ein Kad, Haken ıc., 
adpreliendo, 
Sinein gud'en, i. e. hinein fefen., 
$inein haben, fc. befommen, gegeſ⸗ 
fen 2c;, íntus habere, 
Sb 2 | Sim 
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xóinein halten, intro tenete (tendere, 


immittere). 
 Yjinein hängen, r1) hindnmwärtd haͤn⸗ 
en, fuspendere intro. 2) inwendig auf 
ängen, fuspendere intus. 3) hinein fit» 
gen, inferere. : 
2 bangen, pendeo intro. .— 
Ainein beudyen, intro flare; infpi- 
fare. 3 *a 
inein hauen, 1) wit einem fcharfen 
Werkzeuqge, inodo: etpaó, rem: im et. 
was, in rem und rei, 3. é, Figuren. 2) 


Sziebe benbrincen, 5, $. mit dem Degen, , 
p ' cere, ıllicere); oder bioß illicere. 


as inferre alicui; cacdere aliquem. 

d inein beben, v) bineinmárte heben, 
tollere intro, 2) hinein fügen, inferere; 
indere. 

Sinein heften, inferere fuendo, _ 

Sinein helfen, Iemanden, introirum 
alicujus juvare. ift hinein führen, in- 
troducere. 

SZinein henken, f. Hinein hängen... 

Kinein holen, 1) rufend, arce(fere in- 
wo. 2) tragend, inferre; importare. 3) 
führend, introducere; inducere. 4) fab» 
rend, invehere. oo 

Zineinjagen, 1) Jemanden ꝛc, intró 
eompellere. 3) fdneti hinein reiten , in- 
tro vehi equo citato. . . 

Sinein faufen , fid, pretio fibi locum 
emere. , 

Sinein kehren, 1) mit bem Beſen :c., 
intro verrere. 2) oder drehen, wenden, 
intro vertere, 

Sinein Feilen, f. Einkeilen. . 

incin Fleben, Fleiben, Fleiftern, in- 
ferere ope glutinis. 
dines Plemmen , f. Gintiemmen. 
nein Plettern, Elimmen, eniti intro; 
fcandere intro. . 
inein Flopfen , f. Einfiopien. 
Winein Fönnen, fc. 1) gehen, poffe 
intrare. 3) aetban werden, poffe indi. - 
. ginein l'ommen, venire intro ; intto- 
ire; ingredi. tropifh, a) y. &. in cine 
Materie, | ingredi máteriam. geſchiehts 
noermerft, delabi; degredi in etc. b) 
'i6 Sahr, s. €. tief, progredi in anno. 
wir find fdon ttef ins Jahr gekommen, 
longe progrefi fumus in anno; annus 
longe preceffit. 

Sinein fried)en,' intro repere; irre- 
perc. a . 

Sinein Friegen, i. e, hinein bringen 
oder Locten. 

inein langen, i. e.-1) hinein areifen, 
2) nd hinem erſtrecken, pertinere intro. 
3) hinein geben, reichen, praebere (porri- 
gere) intro, 

zZinein Iaffen, intromittere; immite 
terc. 

Sinein laufen, intro currere; incur- 
rere; inferri. iftd hinein fließen, auch 
influere, 


I 
"bit 
Sinein legen, 1) 3. €. Stroh má ett, 


onere intro (Dher intus); impdnere, fich 
nó Bett, fe imponere lecto. ^2) Befa- 
gung, priefidium imponere. 3) in 5€ 
otterie, pecuniam commitrere a for- 
aftbof, i. e. 
einmifchen, 


tiun. 4) fib, a) in einen 
einfehren, devertere. b) fi 
fe immifcere, 

„hinein lenten, flectere intro. 

sZinein leuchten, ı) Neutr,, i. e. bin- 
ein fcheinen. 2) Act, mit einem Lichte, 
‘immitto lumen. ' | 

Sınein locken, intro adlicere (pelli- 


Sinein machen, indere; inferere. fich, 
í. e. hinein gehen, 
— malen, appingere. | 
Ainein mAuern, inferere ope calcis et 
laterum. | 
.. melken, immulgöre. 
inein mengen, mifchen, intermi- 
fcere; immifcere: fid), fe. 
*inein murmeln, immurmurare. in 
den Bart, fecum murmurare. 
x4inein nähen, infuere. 
Sinein nageln, defigere intus clave 


' (obtt von mehr als einem Nagel, clavis). 


Sinein nehmen, fumere (recipere) 
intro. 

Sinein nótbigen, 1) bittweife, intro 
— 2) mit Zwang," intro compel- 
ere. 

xXjurein pacen, infero; impono; im- 
ınitto. fid), i. e. hinein gehen. « | 

Sinein paffen, i. e. fid) hinein ſchiden, 
congruere ; cenvenire. | 

—— pflanzen, infero; immitto. 

inein pfloͤcken, pflügen, pfropfen, 
f. Einpäöden, Einpfügen, Einpftopien. 


^. voimein plagen (kürzen), irumpo; 
irruo. 


Sinein plumpen, cum fonitu incidere. 
Zinein prágen, imprimere, 
*Ainein predigen, f. Einpredigen. 
Zinein preflen, vi inferere; impri- 
metre. c | 
Sinein prügeln, 3. E ind Haus, ver- 
beribus adigere intro. in den Kopf, pla- 
gis inculcare. . _ | 
 Sinein räumen, f. Einräumen. | 
Sinein rammeln, rammen, f. Eins 
rammetn. . 
. sáinein rechnen, inferere rationibus. — 
Sinein reden, 5. €. ins Ohr ꝛ⁊c., verba. 
immittere intto. in einen immer, obtun- 
dere aliquem verbis, in ben ag - (ind 
Gelao) hinein ıc., temere loqui. 
 sinein regnen, impluere ;. perpluere, 
inein reiben, 1) 4. €. Det in vie 
Haut, infricare. 2) hinein brödeln, 3. E. 
Surfer, interere  infriere. , , 
inein reichen, ı) hinein geben, - 
bus porri zere) ae hinein (id ers 
ſtregen, inte perunere. 
‚sin 


biu 


„isein reifen, proficifei intre. 
mein reißen, i. e» 1) himein serre, 


/ 


pen. =) einen Rik (oder Sif) bincig . 


, rumpere; findere, 
Sinein reiten, intro equitare; into 
veht.equo. 
Zinein rennen, i. e. hinein laufen, 
I e — , intro diri " 
ein riechen (mit ber 3d nares 
inferere rei odorandae caufa. » 
Sinein rollen, Act, intro volvere: 
Neutr., intro volvi. wie ein Wagen, cum 
iu inferri. = 
nein vüd'en , 1) hinein feren, intro 
ponere ; iminittere. 2) Dazwifchen ſetzen, 
interponere, 3) hinein gehen, fommen, 
mme; introire, : 
Zınein rufen , intro clamitare. jeman⸗ 
Mr, intro vocare. : 
*Amein jagen, intro loqui. iſts bin; 
" tin melden, nuntiare intro. fagen lafs 
f, nantiare intro. : 
ómeim ſcharren, f. €in(darren. 
Zinei fchauen, i. e. hinein fefen. 
Sinein (deinen, illucere; immittere 
huxen: zum geniter 2c., per feneftram. 
Sinein ſchicken, inrromittere; immit- 
tre. fib, i..e. fich hiernach richten, fe 
itcommodare ad id. 
Sinein fdyiebem, intro movere; iinmit- 
tere. 


Sinein ichiegen, intro jaculari ; intro 
mittere tela, : 
a ſchiffen, intro navigare. 
mein (lagen, 1) 3. E. Nagel, Spieß 
%.,impingo; infigo ; defizo. 2) hinein 
oder prügelin,, incutere; da denn 
Das Werkzeug im Accuf. fieht, 5. €. mit 
n, gladium: ins Geſicht, in os: 
unter die tute, howines palfim, und ohne 
—8 hinein mideln, involvo. 4) 
"ds fallen, incidere. 5) in eine Ma; 
Itrit, ei conjunctum effe. 
*ynein fchleichen,, irrepere; intro re- 
pert. 


nem ſchleiſen, intro trahere. 
ein ſchleppen, intro rapere; abs- 
: ftatt binein bringen, ı)tragend, 
mporto; infero. 2) fahrend, inveho. 
I fchleudern, contorquere intro, 
in fdyließen , includo. 
“inein fchlucken, 0 hinein kürzen, 3. €. 
Stn in Menge, ingurgitare; infundere. 


2806 Sinter(diludfen, 3. €. einen Bilfen, ' 
"usd rídludien, à i if 


infebtüpfemn, irrepere; illabi. 
inein ſchluürfen, forbere. 

Sınein ieren , intro linere, 
fchmeiden, (. Einfihneiven. 

ein ihöpfen, haurire intro. 

ein ihrauben, intro adigere ope 


fitis (:reiben , infcribere. 
in fihreiren, i. e. hinein geben. 
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Zinein féreyen , cla 
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re intre, 


dere. 

GZinein ſchwimmen, nare (natare) i&- 
tro: Innatare. 

Zinein fehen, introfpicere; intro fpe- 
ctare; infpicere. 

2inein fenden, i. e. hinein ſchicken. 

Sinein fenfen, demittere in etc. ; im- 
mittere. 

BZinein fesen, ») s. €. etwas oder Sez 
manden, imponere; intro ponere: í(tó 
ſchriſtlich, auch inferibo. ifts hinein fürs 

en, a infero; indo. ih, z €. in 

te Kutfſche, infido oder confido in re. 3) 
hinein fprinaen, infi'ire; intro ferri. 
sinein feyn, intus effe. 
inein finfen, defido (ober confido) 
ntro. 

Zinein (pannen , 3. E. Leinwand, ten- 
dendo illigare. Pferde an ben fati, 
equos currui pA iſts fo viel ais bins 
ein fperren , fo iitd überall inclado. 

ya fostzieren, ambulare intrc. 

Aincin fperrem ‚. includo. 

xAinein jpeyen, infpuere ; intro fpuere, 

Zinein fpielem, fi, i. e. mit einer 
Manier hinet: kommen, illabi ; deferri. 

eincin fpinnen, f. Einfpinnen. | , 

Zinein fprengen, i. e. 1) binelu fpriu» 
zen. 2) hineim fihnell reiten, equo eitate 
invehi ; equum immittere, 5. C. in am- 
nem. 3) Semanben, aliquem compel- 
lere intro, 

inein fpringen, infilire; intro falire, 

inein 
—— f fne ein Mert 

Ainein en ,. 1) ohne ein Werkzeug 
zu nennen, 3. &. ich fledhe hinein, immitto 
ictum-(gder plagaın). =) wern dad Werk» 
zeug genannt ober doch gedacht wird, infi- 
go; immitto, 3. E. den Degen oder mit 
bem Denen, gladium. . 

Sinein (teden, 3. €. Pfähle »., im- 
mitto; infero; injicio. Geld, i. e. bare 
auf verwenden, impendere pecuniam. 

sinein fteblen, fé. urtim intrare. 
T Sinein fteigen, infcendere; intro fcan- 
ere. | 

vóineim ftellen, ponere intro; impe- 


nere. 

Hinein n (. €inftiden, 
Jinein ſtopfen, infercio; inculco. 
Sinein (tofen, 1) 4. €. Senanben oder 

etwas (né Haus, intro trudere; intrudere. 

2) hweis ſtechen ober bohren, infigere. 

3) hinein fügen, infero; immitto, 3. 

bte Klinae ins Gefäß. 
Sineinſtrecken, tendere intro. 


Zinein (treiben, 1) Acc, 3. ©. in 


Sinein (curtem, fundére intro; infun- - 


fprügen, infpergere; fpargere —- 


+ 


den Mund, ingero; infero; injicio; indo, . 


its hinein ſchmieren, intro linere ; illi- 
nere. 2) hinein tommen, 3. &. wie der 
Wind, intrare ; ipferri. 

3 sim 


^ 


die Rügen in den 


390 Hiu 
Zinein ſtreiſen, z. €, in ein Land, des 
Ploͤnderas meagcy, incurro. 

Binein ftreuen, intro fpargere ; infper- 

ere. | 
. w$inein (ttómen, i. e. hinein fließen. 

Sinein ſtuͤcken, i. € Einſtücken. 

Yamein ſtuͤrmen, irruo; irrumpo, in 
die Gefunbbeit, vim facere valetudini; 
oppugríare valetudinem. 

Yóineim ſtuͤrzen, t) Act., intro praeci- 
itare (impellere). 2) Neutr., i, e. fchnell 
inein kommen, irruere; irrumpere; prae- 

eipirare fe intro, auch ohne fe. ' 

Sinein tauchen, tunken, immergo; 

mergo: fid), fe; oder immergi; mergi. 
Zinein taumeln, intro titubare (va- 
cillare ; ruere).. 
. *oinein thun, indo; immitto; injicio; 
infere. Das Zineinthun, injectio; im- 
miſſio, onis, f. 

Sinein tráufeln, f. Hinein troͤpfeln. 
Sinein tragen, inferre; intro ferre; 
imp tare. 


Zinein treiben, 1) 3.E. Menfthen, : 


Dich , intro pellere (compellere). 2) 4. €, 
ben Nagel 2c., adigere; intro. pellere. 3) 


mendacium. 

Hinein treten, i.e. 1) hinein geben. 
a) eintreren, beptreten, 3. G. in eine Ges 
ſellſchaft, als Mitgli b , inire focietatem ; 
accedere collegio, in eine Handlung, inire 
(fasere) focietatem cum aliquo; fieri fo- 
cium. 
ten, caleando immittere. b) etwas fich, 
3. C. einen Nagel in ben Fuß, calcando 
recipere clavum ; calcando induere fe (oder 
pedem) clavo. 


Sinein triefen, infillare; ftillare in- 


iro. = | 
sZinein trinfen ,'imbibe; haurie. ' 
Zinein trópfeln , traͤufeln, Act. und 
Neutr., inítillare; ftillareintro. — . 
Sinein tunken, f. Hinein,tauchen.. — 
xSinein wachfen,. intr(insrorfum) na» 
(ei (crefeere) ; innafci; inolefcere. 
*Sinein wálsen, intro volvere. _ 
sSineimvarte , introrfum. ] . 
sinein wagen, fid, fe committere in- 
tro ; edere introire, 
sSinein wandern, i. e. hinein gehen, 
um da zu wohnen, immigrare. 
sAinein weben, intexo; intertexo. 
Zinein weben, intro flare; inflare; 
infpirare.- etwas, inferre. . . 
Zinein.weifen, i. e. ben Eingang aet 
en, monf(ítraré introitum, iſts binein 
übren, introducere. I 
Zinein werfen, intro conjieeré; .im- 
mittere: “ch, fe, das Cen, i. e. fdnell 
effen, cibum raptim injicere (ingerere). 
Zinein wid'eln, winden, involvo. 
Zinein wirfen, i e. hinein weben. 
sóinein wollen, fc, gehen, velle intra- 


und, obtrudere alicwi 


jJ) Act, i. e, a) etwas hinein tre» . 


Hin 


te. von Ieblofen Dingen, 3. €. der Nagel 


will nicht hinein intrare ; immitti, 
Yóinein würgen, 3 €. einen Biſſen, 
nezre imngero. — j 
Sinein 3errem, intro trahere; intra 
rapere. 
hinein ziehen, 1) Act. 3. E. Seman 
ben ıc., a). mit Gewalt, intro trahere (ra- 
pere). b) ohne Gewalt, intro trahere 
(ducere). c) durch Lockungen, intro tra- 
here; pellicere (illicere) intro; auch biof 
illicgre. , d) tropiſch, Semanben im eint 
Affäre, immifcere; implicare; confociarı 
aliquid cum aliquo. 2) Neutr., i, e. aj 
hinein wandern, gehen, um ba zu weh 
nen, immigrare; intre migrare. b) hin 
ein gehen, marfchiren, intreire; ingredi 
c) hinein dringen, 3. ©. ein Gleden ini 
Kleid, penetro; infido, 
Sinein zielen, collineare intro: mil 
etwas, rem, 
Sineinzwängen, vi adigere (compel. 
lere) intro; intrudére; intro trudere, 
xsinein zwingen, vi adigere intro; co. 
gere intrare locum ; intrudere. 
v$im(cllig, 1) dem Salle ober Untergan: 
ac nabe, ſchwaͤchlich, 3. E. Menſch, cu. 
ducusy infinnus, 4, um; imbecillie, e. 2) 
veroänglich,.caducus ; fluxus, a, um; fra 
gilis, e; fugax, acis, o. e 
xainíálligecit, 1) Schwäche, infirmitas | 
fragilitas ; imbecillitas, atis, f. 2) Vergaͤng 
lichkeit, fragilitas; brevitas, auis, £.5 in 
conítantia, ae, f. 
x5infapren , 1) dahin (dorthin) (abren, 
Act, vehere iftuc: Neutr, vehi illuc 
3; fahren, Act., veho: Neutr., vehor, 
daher ft. fterben, decedere de vita, 
Zinfahrt, 1) dad gabren wohin, ve- 


ctura in iſtum locum, ae, f. 2) 49b, de 
ce(Tus; eyceflus e vita, us, m. — 
infallen, cadere; labi. Das Kim 


er cafus ; ee m. $t i 
infliegen, 1) dahin (dorthin) fliegen 
volare jiu 2) fliegen, volare. rr fi 
viel als fottfliegen, weafliegen, ati 
avolare; ober vorbey fliegen, praetereo 
lare. — ft. vergeben, praetervolare 

raeterlabi.. ) dahin (de a 
inflieben , 1 n (bertbin) lieben 
— ituc. a) 2* * 
M 3) vergehen, praetervolare, 3. E 
eit c. QE 7 | 
Sinfließen, 1) dahin (dorthin) fliehen 
flue:e (defluere) — 3) fließen, fluere 
defuere. daneben hinflichen, —praerer 
fluere. 3) febnelf und umvermerkt oerac 
hen, praeterfluere; praetetlabi. | 
Sinflüchren , 1) dabin fliehen, confu 
gere (perfugere, fugere) iítuc. 2) &à 
chen wohin retten oder. zu retten fuchen 
fecuritatis caufa res perferre iltuc. Not 
ſteht der Ort dabey, fo bicibr iftuc weg 
“ Sinfordern, pofcére ittuc; m. 
n 
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dern, daß Semanb oder etwas hinkomme, 
pofco, ut veniat ittuc; aber gebracht wers 
bt, pofco, ut*perferatur iftuc. 
‚Sinforf, poll; poftea;^ pofthaee; in 
potterum. "og 
Ainfragdh, percontari iflic. 
cunfüblen, ı. e. befühlen, tentare di- 
gis; adtrectare; eontrectare:- nach ets 
mij, rem. | —— 
gin ſuͤhren, 1) dahin (dorthin) fuhren, 
a) athend, ducere iſtuc. b) fahrend, ve- 
bere iltuc; fubvehere. c) Waaren, im- 
portare; fubvehere ; vehere ittuc. d) fins 
iru, 3. €. Waſſer, ducere iftuc, 2) 
fuhren, ducere... 3) wegfuhren, abducere, 
ueni, binfüro, binfübro, i. e. bin» 
rt 


 dimgang, 1) dad Gehen dahin, itio. 


iue, onis, f. : oder das x3insuaeben, ac- 
seifus, us, m. 2) das Fortgehen, abitus; 
Gscefus, us, m. daher das Sterben, de- 
p exitus e vita, * mé * 
ingebem, 1) dahin (dorthin) geben, 
dare (praebere) (tuc. 2) geben, pire 
puebere. 3) ubergeben, an Sjemanben 
«den, slicut tradere (dare). 4) meaatben, 
were; e fug mauu mittere, 5. E. Zoch» 
tt, Buch ze. daher a) verkaufen, ven- 
dere. b) verlieren, 3. €. feine Ehre, 
izitere, c) verfchenten, donare. 5) 
hinreichen, bárreidyen, praebere; porri- 
gene. 


gedenfen, i. e; hindenken. 
ngegen, ı)im Gegenteil, contra; 
tcomrario; contra ea. 2) hinwiederum 
gr Frwicderum per am ^ 
. „ıngeben,, 1) dahin (dorthin) gehen, 
Veituc, auch bingeben, i. e. eben bo; 
Wn gehen, eodem ire. ſteht daben, mo» 
i" man acbt, fo ftebt bloß ire, z. €. zum 
t binacben, ans Wafler hingehen, ad 
puem ire etc: 2) gehen, 3. E. da aebt 
tt hin, ire; incedere. iftd. vorbey ae 
ben, praeterire. Daher bingeben 
laffen, (an einen Drt), i. e.a) machen, 
M$ Jemand (etwas) hingeht, mitto. b) 
Chaubet hinzugehen, patior ire iftuc: 
am Bater, ad patrem (ohne iftuc). ba; 
ber hingehen, tropif, i. e. a) leben, 
7176, j. €, ergeht fo In Lafieen bim, vivit 
in viois; infervit vitiis. einen fo hin⸗ 
350 fafen, 3. €. f:ine Kinder, noncuro 
überos; patior liberos temere vivere, b) 
vainten, erträglich fenn, tolerabilem effe; 
ieri poffe , 3. E. es geht noch fo-hin, res 
an tolerabiles, der Vortheil acht noch 
bin, quaeftus eft tolerabilis ſoder medio- 
is), daher hingehen, i. e. ungeahndet 
Neisen, impune effe; impune abire, bins 
sehen laſſen, i, e. nicht ahnden, fine 
ma impune effe: negligo; non punio: 
hi verzeihen, auch ignofco. 3) wegge⸗ 
ben, abire, Daher hingeben, i. e. ver 
schen, 34, €. Zeit zc., praeurire; praeter- 
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labi; abire: hingehen laffen,. i. e. vore 
bengehen lagen, 4. €: Zeit, Gelegenheit, 
fino praeterire (abire); amitto; praetet- 
" Singebö dahin (berti 
singebören, i. e. dahin (dorthin) at: 
hören, 1) der Beziehung nad), 3. d jur 
Sache, Pflicht :c., pertinere iftuc, ftebf 


ſchon daben wohin, fo bleibt iftuc mt, 
, 


3. €. das gehört nicht bin zur Tugen 
non pertinet ad virtutem.  i(tó fo viel als 
darunter zu 3áblen feyn, numerandu 
referenduin) eile inter etc, 3. Q. b 
aͤßigkeit gehört hin unter die Ku enden, 
numeranda eít inter virtutes: aber die 
Xrunfenheit gehört_nicht hin, non refe- 
renda eit iftuc (oder inter illas, fc. virtu-* 
tes). 2) bem .Drte nach, locum fuum 
habere i(tic. fieht aber der Dre babeo, 
fo bleibt ittic wea, 5. E. der Lopfgehört in 
die Küche hin, habet (uum locum in cu- 
lina, 3) der Geburt nach, natum effe 
iftie, dco der Dre babeo, fo bieibt iftic 
weg, 5. G. bu gehörit nach Eeipjia hin 
(der Geburt nach), natus es Lipfiae. 4) 
der Wohnung nad), habitare iftic. e x 
der Dre daben, fo Dieibt iftic weg, 5. €. 
nad) Seis binacféren , habitare Lipüiae. . 
d CM an 
ingebörig, 1. e. n gehoͤrig, 1) zur 
Sache, DRicbt 1c. pertinens iftuc. 2) den 
Dre erfordernd, locum iftum defiderans; 
oder babenb, fuum locum iftic "babens. 
? ba geboren, natus iftic; oder wohnend, 
abitans iftic, Not. (ttt die Sache, _ 
Pflicht, Drt babtp, fo bleibt 1tuc, iftum,, 
"Singelangen, i. e. dahin Quribin) 
ingelangen, i. e. dahin (dorthin) ges. 
—— see ei i ifuc. ſteht der Ort 
daben, fo bleibt iftuc meg. — 
óingeratben, i^ e. dahin (dorthin) at 
rathen, devenire iftuc, ſteht der Dre ober 
die Sache , wohin man geräth, babep, fe 
bleibt iftuc weg. in Ungluͤck, devenire 
(incidere) in res adverfas: in ein Haus, 
in domum.  . ; IM 
ssingreifen, v) nach etwas, petere rem 
manu; 'prehendere rem. iſts beta(ten, 
auch adtrecto; centrecto. a) die Hand 
hinthun (dahin thun), manum ferre iftuc. 
ateif nicht Hin, ne manum iituo feras; ne 
adtingas. 
Singucken, i, e. hinſehen. 
inbaben, i. e. faben, wenhaben, 3. €. 
feinen Theil, habere; habere (ibi. er hat 
feine Sabre fchon Qu, i. e. zugebracht, 
transegit aetatem fuam, wie weit haben 
wir hin? 3. €. Dis an die Stadt, quam 
longe eft hinc ad etc. ? wie lange haben 
wir nod) bin? 3. €. bis Dftern, quam 
longe ab eft Pafcha? 
inbángen, .ı) dahin (dorthin) Haus 
gen, fuspendo iftuc (oder iltic). 2) án; 
gen , fuspendo. 
Sinhalten, 1) dahin (dorthin) NAMEN, 
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tenere iftuc. fteht per .Drt babeo, fo 
bleibt iftuc weg, 3. €. die Augen i aen 
Simmel, convertere (tenere) oculos ad 
coelum (coelum verfus). 2) nahe halten, 
admoveo. 3) darreichen, 3. E. ben Yep 
ler, ben Rüden ben Schlägen, porrigo; 
praebeo. 4) aufhalten von Seit zu Zeit, 
zum DBeiten haben, duco. 

s$inbangen, 1) dahin (dorthin, han» 
en, pendeo iítuc. 2) bangen, pendeo. 
(t$ ſchlapp (welk) ſeyn, flacceo. 3) nicht 
betrieben werden, haereo; pendeo. 
Sinhelſen, i. e. Jemanden dahin (dort⸗ 
hin) heifen, adjuvare aliquem, ut perve- 
." miat iftuc. (ido, i, e. fid dDurchheifen , fe 
fustentate, : 
sAmberen , incantando ducere iftuc. 
Zinbocen , aliquem fuccollatum ferre 


iftuc. 
Sinhören, 1) dahin horchen, auresad- 
verto iltuc; aufculte.. 2) hinfehen, 3. € 


hinhoͤren, wie co da flehe, invifo; percon- 
arce(fo iftuc. s) - 


tor rem, fcifcitor. 
Sinholen, 1) rufend 
führend, duco iftuc. $ tragend, porto 
(fero) iftuc, 4) fabrenb, veho (fubzeho) 
ituc. - 


Zinhorchen, i. e. hinhsren. 


Sinjagen, ı) Jemanden, agere (pel- 


lere) iltuc. 2) mit dem Pferde, i. e. a) 
dahin ſchnell reiten, equo citato vehi iftuc. 
b) jchnel reiten, equo citato vehi, 


' Sinkehren, 1) mir bem 3Befen zc., ver- 


rere iftuc. «2) dahin drehen, menden, ver- 
to (converto) iftuc, "n 

Sinfen, claudico; claudus fun: an 
einem Zuße, altero pede. hinkend, clau- 
dus, a, um ; claudicans, tis, o. der hinfens 
de Bote, i. e. unangenehme Nachricht, 
nuntius injucundus, i, m. daher hinten, 
i. e. 1r) verftumme(c feyn, z. E Tiſch, 
Schiff, clandicare;. claudum effe. 3) fef» 
lerhaft ſeyn, 3. 
claudicare. es hinkt mit ihm, i. e. es 
ſteht nicht aut mit ibm, res ejus claudi- 
cant (vacillant): mit der Zreundichaft, 
amicitia claudicat (vacillat), 
müthig feyn, vacillare. auf bepoen Sei» 
ten, utroque -acillare, gerere fe ancipi- 
tem; Das, Zınfen, claudicatio, onis, f. 

Sinfnien, ı) dafeldft Enien, iftic fle- 
ctere genua, ober auf die Knie fallen, pro- 
eumbere: iftic in genun. 2) fnit, 1. e. 
bic Knie beugen, flectere genua; oder auf 
' bie Knie fallen, procumbere in genua. vor 
jemanden, provolvi ad. genua alicujus, 

2intónnen, fc. gehen, foinmen, poffe 
iftuc venire - accedere. 


Zintommemn, 1) dahin Fommen, pet-- 


venire iftuc. auch 6106 kommen, 1. € 
zu niemandem binfommen, ad neminem 
venire; abstinere fe pub!ico. 2) auskom— 
men, zu recht kommen, 3. Q. mit bem 
Gibt, fe (ustentare. 


‚mand (etwas) binfommt , 3. 


. da: Gleichniß hinkt,“ 


3) wankel - 
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j 4 "us 
infried)em , 1) dahin krie 
ife gt — yg riti 
den, vends rependo. ) bif 
inkriegen, 1. e, I ommen. 
ae ^ K 


"Sinfunft , i. e. Ankunft, adventus, 


$, m. 
inlachen, binládeln, i. e. dahin 

lachen , videre iftorfum. 

Sinlänglih, 1» Adj, i. €. a) zurei⸗ 
chend, tuchtig, tauglich, fufficiens, tis, 
0.; idoneus, a, um. b) zureichend, ges 
(ug, fufficiens, tis, o. 2) Adv., faris. 

Sinlaͤnglichkeit, (ufficiens conditio, tis, 
onis, f. . 

Sinlá(fig, fegnis, e; negligens, tis,o. ; 
focors, dis, o. Adv., fegniter; negligenter. 

Sinläffigkeir , fegnitia; negligentia, 
ae, f. : 


: *sinlangen ^ i. e. jureichen. 


xómla(fen , 1) gefchehen laſſen, das Se: 
| " Menfcben, 
Licht 2c., admittere iftuc, 2) erlauben, 
dag Jemand Hingehe, dare alicui potefta- 
tem eundi illuc. ' 27 
Sinlaufen, t) dahin (dorthin) Laufen, 
curro ittuc. iftd berzu laufen, accurro. 
bin und ber laufen, ultro citroque cur- 
vere; discurfare. 2) lauien, curro. 3) 
verlaufen, vergehen, praeterire ;- abire. 
, Zinleben, i. e. lebend zubringen, trans- 
igo. | 
vAinlegen, ı) dahin (dorthin) Vae, 
onere po mea iftuc m e bo. 
oldaten zc. wieder an feinen Det, re- 
pono. 2) niederlegen, depono: fich, cor- 
pus. daher ir 3. €. aufs Bert, als 
Kranker, Schläfriger, decumbo. 3) me» 
lesen, depono. 4) ben Seite legen, fe- 
pono. 5) aufheben, repono; condo. 
. sjinlebnen, 1) dahin Ichnen, acclinare 
iftuc. 2) anlehnen, acclinate: fich, fe. 
“inleiben. ı) dahin (dorthin) leihen, 
a) Dinge, bie man wieder befemmt, ;.€. 


. Bucher, commodare illuc, b) Geld, mu- 


tuo dare iftuc, 2) verleihen, a) Dinge, 
die maa. wieder bekommt, «3. €. Bücher, 
commodare, b) Geld, mutuo dare. 
Sinleiten, 3. €. Menſchen, Waſſer, 
ducere iſtue. iſts hinein leiren, induco. 
Sinlenken, ı) dahin lenken, flectere 
(dirigere) iftuc. 2) lenken, flectere; di- 
rigere. Ä 
Sinleuchrten, lumen iftuc admovere, 
Sinliefern, i. e, dahin — depot: 
to /defero) iltuc, iſts ausliefern, exhi- 
beo. geſchiehts fabrenb, deveho iituc. 
(chien, demitto iſtuc. 
Zinliegen, vergere 
Zinmachen, i. e. hin bewegen, mover 
iftc. fid, fe conferre iftuc; ire iſtac 
etwas mi fo hinmachen, deproperare 
nur fo binzemacht, tumultuarius, a, um 
ginmeldiy ,. guntiare rem iftuc. 
xin 
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inmögen, i. e. bin wollen. 
amies, fc. gehen oder geſchickt mer. 
den, y. €. td) muß hin, mihi et eundum 
itu. ^er Brief muß bin, epiftola ett 
mitten4a iftuc. 
Sinnehmen, 1) bab n (dorthin) nef» 
mti, fumere (recipere) iftuc. 2) nehmen, 
fomere; capere. daher einen Schimpf, 
Le yel gie pad. 3) meancbmen, au: 
ftro; tollo. daher it. von oer Welt weg 
nehmen, auferre (tollere e vivis; und 
Me tollere etc. 

Zinneigen, eo inclinare. EN. 

Annen, i. e- fier. von binnen, hinc. 
1t1 binnen gehen, i. e. fterben, decedere 
tit decedere de vita. 

Zuraffen, 1).an fid reißen, ad fe ra- 

e. 2) meora feu, rapio; abripio; au- 

o; tollo. — " 

ginrauſchen, 1) caufchen, ftrepo ; fo- 
20; refono, 2) raufchend hinfliegen, cum 
krepira fluere iftuc. 3) raufchend fließen, 
&m ftrepiru fluere. 

óinredjnen ,' i. v. 

t iftuc, « : 
 fanreden , v) dahin reden, porrigo 
iw, 2) (arre fen, 3. E. den Hals Se 
nem, porrigo ; praebeo. Zinredung, 
purrecuo,; praebitio, onis, 

jmreben, 1) dahin (dorthin) reden, 
leui iffuc. =}; reden, loqui. 3) ins Bes 
-— — ine loqui, 
"Sinreichen, ı geben, porrigo; prae- 
be. 2) genu — fufficere; fatis effe. 


dahin rechnen, re- 


etwachſen ſeyn, fufficere; parum effe. - 


€ fid dis dahin eritresfen, pertinere iftuc. 
litt der n fon dabey, fo bleibt iftuc 
n, j. €. bis an bie Thuͤr bin, ad janu- 
“m usque. | 

Snreichend,, 1) Adj., i. e a) fich bis 
bin eriredend, pertinensiftuc, f. Sins 
ride, b) zulänglich, genua, fufticiens, 
t0. €) sulánofich , tauglich, idoneus, 
t, um; fuficiens. 2) Adv., fatis, 
Sinreidyung, 3 


to; porrecrio, onis, f. 


qinteiſe, itio iftuc; prefectio, onis, f. - 


Sinreifen , ı) dorchin seifen, profici- 
— iter Ha. Be wd. ber Ort 
Wt, fo bleibt iftuc meg. 2) reifen, ab; 
"itn, proficifci, | 
 'inrtifen, . 1) dorthin reißen, rapere 
us, 2) zu fid) reißen, rapere ad fe. ;) 
Martigen, abripio, abstraho;  aufero. 
"toii, von Affecten, à. E. Hingerifien 
1, 1uferri ; abripi, 

Sinreiten, 1) dorthin reiten, equirere 
fuc; equó vehi tuc, 4) wegreiten, eve- 
E eguo. 3) vorben teiten, praetervehi 
quo, 

Sinrennen, i. e. hinlaufen. . 
Sinrihtsa, 5 Sectin richten, men 
fn, dirigo tconverto) iftuc 
Ott ſchon dabey, fo Dieibtiftuc meg, 4. &. 


, beo Tellers »c., prae- · 


fibt der. 
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die Augen anf ben Lehrer, oculos ad etc. 
2) todten, necare; interficere; befonders 
ale Strafe, fupplicio adficere; ad fuppli- 
cium agere. pinricrang, 1) auf etwas, 
directio, onis, f. 2) Todtũnq, interfectio, 
onis, f. als Strafe, fupplicium, i, n. 

“inriechen, nares admovere. —— 

xSinriefeln, € oortfím riefeln, labi iftuo 
cum ınurmure. 3) riefen, labi cum mure 
mure, 

sSinvollem, i. e. dorthin rollen, Aet. 
volvere iftuc: Neutr,, volvi iftuc. ſteht 
der Dre dabın, ober iſts fo viel alo rolten, 
(o bleibt iftuc mea. ' 

Sinrücen, 1) Act, 4. €. den Stuhl 
€. , i, e. a) dahin (docthin) ruͤcken, mo- 
veo (promoveo, iltuc. b) mearudten, 
smoveo, 3) Neutr., i, e. 2) dorthin rüßs 
fen, moveti iftuc. 2 wearücfen, amo- 
veri. Not. fteht der Ort dabey, fo bleibe 
überall iftuc meg. u . 

infagen, i. e. melden, nuntiareiftuc, 
lafitn, nuntiare (nuntium mittere) iftue. 
ftebt ber Dre ober die Perfon, wohin e$ 
gemelder wird, babep, fo bleibt iftuc mea. 

inf, éinidtraut, f. Hintſch. 

infdaftn, 1. e. bettbiu bringen lafe 
fen, transferre (transferendum curare) 
iftuc: oder bringen, tran:ferre i(tuc: ober 
ahren, vehere iftuc: oder tragen, ferre 
portare, transferre) iftuc. .— « 

Sinichallen, von Iufirumenten, fonum 
mittere iftuc. von der Stimme, pene- 
rare iſtuc. . 

— — i. e. hinſehen. 

Zinſchicken, i. e. ı) hinfenden, f. fin» 
fenden. 2) flo , i. e. babin paſſen, a) an 
ben Ort, convenire (aptum efle) iftuc 
(ober ifti loco). b) zu ber Sache, conve- 
nire (aptum eífe) iftuc (ober ifti rei), c) 
zur Perfon, convenire (aptum effe) iftuc 
(ober ifti homini), . 

ZSinſchieben, 1) tortbin fchieben, mos 
vere iftuc.  ftebt der Ort babe, fo bleibt 
iftuc weg. a) weg fihieben oder meiter 
fhieben, promoveo. 

Sinfchielen, obliquare culos; limis - 
fpectare iftuc. ſteht ber Dre dabey, fe 
bleibe iftuc weg. 

Sinſchießen, 1) dorthin fchießen, a)et- 
was, y. C. Pfeile, jaculari (mittere) iftuc, 
b) nad) etwas, jaculari iftuc. 2) fchießen, 
a Geſchoſſe, 5. €. Pfeile ꝛc., jaculari; _ 
mittere. b) mad) etwas, jacularız nad 
Hirfchen , cervos. 3) fid hinſtürzen, fib 
ſchnell Hinbewegen, ruere iftuc. Nor. fi: 6t 
der Oet dabey, fo Bleibe iftuc überall 


weg. 
Sinſchiffen, 1) dorthin ſchiffen, navi- 
Sing 2) fiffen —2 am Ufer 
in, se esi Ma^ rr 
inſchkraut, |. Hintſch. 
—— 1) ben Schlag dorthin 
gichten , ferire iſtue. 2) ſchlagend hinbe- 
mei. 
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wegen, $4. €, ben Ball, feriendo gellete 


ituc. 3) dahin fallen , cadere (labi) iítuc. 
4) niederfallen, labi; prohbi; cadere, 
Not. iltuc bieibt mea, wenn der Drt (don 
báben ftcbt. N 

SBAinfchleichen , fid) binfchleichen, 1) 
dorthin ſchleichen, ferpo (repo) iftuc, e) 
fehleichen „ ferpo; repo. 

Sintchleppen, binfchleifen, 1) dorthin 
febieifen, trahere (raptare) iftuc. 2) ſchlep⸗ 
gen, traho; pertraho. 3) meafchleppen, 
abstraho ; abripio. 4) ín die Fänge sieben, 
uei — bin ehr 

Zinſchluͤpfen, t) dorthin fehlimfen,labi 
(delabi) iftuc: 2) fehlüpfen, —— 

Sinfchmeißen, i.e. hinſchlagen, hin⸗ 


pr 

Sinſchmieren, t) dorthin fchmierem, 
lmere rítuc. 2) fchmieren ft. fchreiben, 
ehartis illinere. 

Sinfehreiben, ı)dorthin fihreiben, 3. ©. 
Briefe, Tcribere (perfcribere) iftuc.. 2) 

wo anfıhreigen , fcribere (perfcribere) iftuc 
(sder ifti). |. 3) niederichreiben, perfcribo. 
‚baher ftc unbefonnen fihreiben , temere 
feribo (perfcribo); ber Fühnlich, au- 
dacter fcribo (perfcribo). 

Siuſchuͤtten, 1) dorthin febütten, fun- 
do iftuc, 2) ausſchütten, wegſchuͤtten, 
verfchütten, effüundo; profundo. Gin 
fehüreung, effuho; profufio, enis, f. 

Sinfhwimmen, 1)bortbin ſchwimmen, 
mare (natare) iftuc; adnare, j. E. navi- 
bus, terrae, 2) wegſchwimmen, abire 
natindo.  , 

infeaeln, i. e. hinfchiffen. 

infeben, 1) dorthin (ehem, fpectare 
(oculos convertere) iftuc, befonders, um 
zu fehen, maà eine Perfon oder Sache 
made, fofalich hinaehen, befuchen, invifo 
(vifo) aliquem (rem) oder ad etc. 2) fe 
ben, 3. €. auf dich 2e., fpecto; oculos 
converto in etc. 3) &orat tracé, Rück⸗ 
fidit haben, reſpicere aliquem; curam 
gerere; rationem habere alicujus. 

infebnen, fih, Y) fich dorthin fehnen, 
defideriö teneri iftius loci. 2) (td) fehnen, 


. defiderio teneri: mad) Leipzig, Lipfiae: ^ ( 


nach dir, tui. 

Zinſenden, x) dahin (dorthin) fenden, 
mittere ifuc. 2) fenden, m'tro, 

Sinjenfen , 1) dorthin ſenken, demitto 

uc. 2) fenfen, demitto. 

Sinfegen, 1) dorthin (ctn, pono (col- 
loco) rtic (iuc). 2) feten, pono; col. 
loco. fid), confidere; fedem capere. 5) 
weoferen, pono; depoho., 

Sinſeufzen, 1) dorthin ſeuſzen, gemo 
iftorfum ; tendo gemitu ituc.. 2) feufzen, 
tendo gemitu, 4. & hu dir, ad te verfus, 
3) fein Ceben Binfeu(sen, gemendo trahe- 
re vram. : 

xAinfeym, »)5insefemmen fenn , perve- 
nifle iftuc: oder ba (dort) feyu, efie 


$i. 


ifie, echt ber Ort babeo, fo Bleibt 
iftuc. iftic wea, 4. €. nach Stipsia, per- 
veniffe Lipfiam ; effe Lipfiae. 2) verioren 
fton , prriifle. : 

Sinficht, i. e. Xüdfidt. 

Sinfingen, à. €. einen dobten, cum 
cautu educere. . 

Sinfinten, 1) dorthin finfen, Gdo ifte. 
2») nieder ſinken, a) Menichen, Thiere, 
cellabor; corruo. b) Gebände zc., defi- 
do; confide; corruo; collabor. Das 
voinfinten , lap(us, us, m. 

din follem, 1) fc. atben (femmen), 2) 
zwaͤngsweiſe, cogot iftuc ire (venire). b) 
anf Befehl oder Verlangen, jubeor iftuc 
ire (vehire). auch kann uberall fichen, 
mihi eft iftuc eundum (veniendum). =) 
fc. gefchift werden, debere mitti iftuc, 
auch durch Partic, M dus, 34. C. ber Brief 
fell moraen hin, epiftola cras eft mittenda 
iftuc. Not. fteht der Dit oder bie Perfon, 
wohin eine Perfon oder Sache foll, ſchon 
daben, fo bleibt iftuc weg. 

infpasieren, 1) dahin fpnzieren, am- 
— — 2) — ‚ ambulare, 

Sinjpeyen, 1) dorehin fpegen, fpuewe 
— .9) ſpeyen, ausſpeyen, (puo; ex- 

uo. 

_Sinfpielen, 3. €. den Krieg xc., tvans- 
fene ifuc; unb fict ber Drt daben, ohne 
iftuc. 

KBinfprengen, 1)5. ©. Baer, i. e. a) 
dorthin re fpargo iftuc.. b) fpren» 
gen, ſpargo. 2) ſchnell dorthin reiten, 

uo citato vehi iftue: oder blog ſchneũ 
reiten — citato — (rin " 

infpringen , 1) dorthin fpring 
lire us 2) fpringen‘, falire: —— 
vor ſpringen/ proülire: oder hinzu (prim 
gen, adſilire; advolare. 

Sinfprügen, 1 dahin fprügen, (pargo 
iftuc. 3) ſprutzen, fpatge.. - 

Sinfpülen, 3. €. Sand ans Ufkt, ve- 
— . ftebt der Ort dabey, ohne 
iſtue. 


collocare) iftuc. fib, adſiſtere ifbc. ſteht 
der Ort babe, ſo bleibt iftuc, iftic seo, 
p. €. an die Thur fin, ad januam. 2) 
weglegen, mweuferen, deponere; colloca- 
re alicubi: 

Sinfteuern, i, e, dorthin ftenern, teneo 
— iftuc. ſteht der Ort dabey, ohne 
iltue. 

To , mori; emóri; exftingui, 

inftveben , i. e. bortlyn jireben, ten- 
dere iftuc. (tet bao, wohin man ſtrebt, 

tabe», fo Bleibt iftuc ea. ^ 

vAinfveden, tQ) dorthin ſtrecken 
rjgo (extendo; iftuc. ſteht der Dt abr, 
font buc. 2) 91, Attn s mor 
rigo; extendo; oder ju Boden ſtrecken, 
ferno; porrige, wobey humi (auf "it 
. | Q0 
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Erde) zu ſtehen pflegt. fi) binftrecden, 
- fternere fe; fterni; procumbere; auf die 
Erde, hums., bingeftreckt, ftrarus, a, um. 
Suftredung, porrectio, onis, f.; oder 
porrectio iltuc, wenn dorthin ausgedruͤckt 
geben muß. 
Zinſtreichen, 1) etwas dort fin ftreichen, 
admoyeo iftuc. fteht ber Dre haben, ohne 
uw 2) dort hin flieaen, volare iftuc. 
Det daben, ohne iſtuc. 3) flit; 
; oder Mna. currere; oder 


y fugere; I 





3 . 
en , 1) dorthin ſtreuen, fpargo 
Mero der Drt babeo, ohne iftuc. 
ausſtreuen, fpargo. 


men, defluere; decurrere. 
1) dorthin ſtuͤrzen, a) Act., 
Renfchen, Ihiere, Dinae, praeci- 
10). íftuc. ftebt ber Dre daben, 
1c, . Not. binftürsen, ein Kuchen» 
em, i. e. aniehnen, acchnare. b) 
Neur ud. €« fich boribin fturzen, praeci- 
iare fe (umb ohme fe) iftuc; ruere iftuc. 
Drf babep, ohne iftuc. 2) ftur> 
ufen werfen, ruere. 
len, ruo, oder ba: 


1 
LE 
J 







ki 


- 
m 
nu 
Ó. 

































; M e. hinten an, pone; poft. 
oftpono; poithabeo: iſts vers 
ze, auch negligo: iſts vers 
ten, aub contemno: iſts bey Seite 
nen, auch intermitto; omitto; _fepono. 
en, i. e hintan aefert werden. 
teben laffen , i. e. hintan fcten. 
sung, i. e. -Berachtuna, con- 
zz; contemtio, onis, f. : oder 
ma, neglectio, onis, f.; ne- 





etus, us, m. -iftö Unterlaffumg , in- 
m 0, onis; f. auch durch ein Verbum, 
. mit Zintanſetzung der Gefchäfte, 
bitis etc. — 
4 ſte en, n . 
m ſtellen, hinten an ſtellen, 
Di xum gen, f. Hintan. 
Sinten, 3. €. gehen, pone; poft; 
Ts atergo. iſts fo viel aló am Ende, 
ne; in extremo. von einem Buche, 
-t$ febr Hinten, i. e. a) am Ende des 
in extremo, oder in libro extre- 
n das Ende, fub extremum ; 
m, oder binten herum, circa ex- 
im. c hernach/ poft. meit hinten, 
E weiter hinten, pofterius ; ul- 
er 1) hinten an, pone; pott; 
fo vit. alà am Ende, in 
nten an ſchließen, agmen 
quor. | 2) hinten aui, 4. ©. 
poi; a tergo: aud) extre- 
bft., 3. (&. binten auf dem 
Schiffe), in extrema domo (nave). 
aus, i. e. rüdyürtó, ceto. 
H - " L 


‚nicht von der Zeit, pone; pott, 3. 
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feblagen (mit den Füßen), calces remitto; 
calcırro. 4) hinten heraus, retro, in pat- 
tem averfam. wohnen, habitare in pottico 
in averfa parte, 4. &. domus). $4) ointen 
erein, per psrtem averfam, 3. &. domus, 
6) von hinten her oder zu, a tergo; aparte 
averfa: auch averfus, 5. E. fiei mich an 
von hinten ber, invafit me averfum (oder 
$ tergo). ind Haus von hinten jw, im 
domum averfaın, 7) hinten ‚Drein, vom 
Dite, a tergo; poft; pone: fenn, effe: 
ben einer Sache, urgere (infequi) rem. 
von ber Zeit, poftea; poft. g)binten um, 


a tergo. hinten herum gehen, a tergo 
eircumire.” 9) hinten durch, per partem 
averfam. 


10) ipe nd, 2) 4. €. ivigen, 
pone; poft. b)von der Zeit, poft; poftes. 
larae hinten nad) (erfuhr ide), longe 
(multo) poft etc. 
Sinten an, hinten durch :c., f. Hinten. 
sSinter, 1) Adv.,i. e. hinten hin, rud» 
mórté, zuruck, retro; pone, 5. €. gehen, 
pberibinten. fin, in ben Hintern Theil, 
à. €. des Haufed, in partem pofticam 
(averfam). ift fe viel ald weiter bin, 
ulterius; longius. hinter (eben, i. e. bin» 
ten hin ftben, a) im Hanfe, i e. binaes 
bcn unb fchen, invife partem pofticam do- 
mus, b) ben fid) unb andern Menſchen 
oder Dinaen, — partem poſticam. 
auch bep fih, ſpectare poft (e. weiter 
hinter, 3. €. aehen, ftben, i. e. weiter, 
ulterius; longias, daher hinter ber, i. e. 
a) nach der Zeit, poft; poitea. Ah 
hin⸗ 
ter ber laufen, hinter her ſeyn, i. e. a) 
verfolgen, infequi; perfequi. b) folaen, | 
fequi; infequi. c) betreiben, urgere; in- 
ftare. hinter führen, in partem averfam 
duco. binter Bringen, a) in ben hintern 
Theil des Hauſes 10. , 3. E. Sachen, ferre 
in partem pofterierem, . Perfonen, ducere 
in part. pofter. b) ober ſchlucken, devo- 
ro. 2 Praepof., 3. E. hinter die (oet 
Stadt ı6., polt; pone. hinter fich, po 
fe; retro, 3. G. fehen. hinter (iy leacn, 
i. e. a) hinter feinen Süden legen, vetro 
oft tergum) pone (colloco). b) zu Ende 
ringen, 4. &. den Weg, emetior; abfol- 
vo; conficio. hinter fich gehen, i. e. a) 
ruͤckwaͤrts gehen, retrocedo. b) nicht von 
Starten gehen, minus profpere fuccedere. 
c) vernichtet werden, ad irritum cadere, 
d) Abnahme leiden, 4. &. im Kennen, de» 
difco. im Vermöaen, in der Nahrung, 
adtenuari; detiimentum facere. hinter 
(ih werfen, 2) s. C. Bucher, Schild zc., 
rejicere ; -poft fe (poft tergum) rejiceve. b) - 
wegwerfen, 3. E. Sorgen, abjicio; rejicio. 
dre fich tragen, geflare palt fe. hinter 
d) haben, eigentl. und tropiſch, i. e. uber» 
treſſen, habere poft fe, hinter fih faffen, 
a) cigenti., 3. &. einen, der lanofamer 
geht, poft fe (poft terguip) relinquere.. b) 
mne 
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tropiſch, 5. e; übertreffen, poft fe relin- 
quere; vincere: welt, longe. Das bat 
etia? hinter fib, da ftedit etwas dahin 
ter, aliquid latet in (fub) ea re. c$, ift 
nichts Hinter ihm, mil praecipui in eo 
eit; eft homo vulgaris. es i(t ein Schal 
mtet ihm, eit verfutus. hinter: bem 
ten, «)eigentl., poft tergum. b) heim» 
lid, clam. hinter meinem (deinem 1c.) 
Süden, elam me; me infcio. hinter dem 
Berge halten, i. e. a)-verfehmienen (enn, 
effe tectum. b) fehmeigen, teticeo: mit 
etwas, rem, f. Berg. er hats Hinter den 
Ohren, plus fapit quam fpecies fignificat. 
hinter einer Sache fteden, i. e. fie inge⸗ 
beim betreiben, rem clam ago. hinter 
etwas Fommen, i. e. ct(aften, comperio. 
Hinter fibt führen, induco (fallo) ali- 
— impono alicui. fichd hinter die 
| * Dhren fehreiben, j. e. merken, notare, die 
Vierde hinter ben Waren fpannen(foridom.), 
equos averfos junge currui, oder rem 
rave (ftulte) age. fid) hinter Jemanden 
eden, aliquo uti adjutore, — fib. hinter 
etwas ſtecken, i.e. heimlich befördern, 
elam juvo. hinter einem fepn, a) etaent» 
lich, efie poft aliquem. b)aeringer ſeyn, 
effe poft aliquem ; e(Te pofteriorem (in- 
feriorem). hinter einem her fepn, 1. e, 
a) verfolgen, perfequi; infequi. b) etri 
ren, infequi; infectari. hinter einander, 
i. e. nach einander, à. G. folgen, dein- 
eeps. | 
véinter, bintere, Adj., i. e. mas hin» 
ftn ift, pofticus; aver(us, a, um; qui a 
— eft, z. E. Theil des Hauſte, pars 
poítica (avería) aedium. iſts leptre, po- 
un us. der hinterite, ;. G. Menſch, 
aus, 
um. ift von zweyen die Rene, pofterior, 
Daher. ber Gintere, i. e. Steiß, i. e. a) 
Ausqang des Maftdarmd, anus, i, m.; 
podex, Ycis, m. ' b) die Hinterbacken, na- 
tes; clunes, jum, f. . 
sAinteradyfe, axis pofterior, is, otis, m. 
interbad'en (der), natis; clunis, is, f. 
, Sinterbein, Zinterfuß, pes -pofterior, 
dis, oris, m. ; pes poftfcus, dis, 1, m. auf 
ble fointerbeine treten (fid) fencn), i. e. 
fein Borhaben ändern, mutare fenten- 
tiam; decedere de fententia, 


spinterbeugen, binterbiegen, reflecto ; 
reclino. x 


Xóintevbleiben , *) zuruͤck bleiben, re- 
linquor; maneo reliquus. bic Hinterblles 
Denen, relicti: finds die uͤbrigen, aud) 
reliqui. 2) unterbfeiben, omitti ; relin- 


qui. N 
Sinterbringen , 1) zur Nachriht, re- 
fero; nuntio ; adfero. 2) hinten hin brine 
etn, duco (führend), der fero, porto 
(trazerd) in partem pofteriorem, 3) i. e. 
hinterſchlucen. Zinterbringung (aut 


Blatt Papter ꝛc., poftremus, m, . 
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Nachricht), nuntiatio; relätio, onís, "f. 
interbringer, nuntius, i, mu 
‘ »Sinterbug , eines Thieres, fuffrigo, 
mis, 1, à 
— i. e. der Hintere. 
intere (der), f. Hinter. 


Zinter einander, f. Hinter und Ein 


ssinrer e(fem, i, e. hinter fchinden. 

Linterflügel sla pofterior, ae, oris, f. 

Ainterfreffew, devorare. i 
' sAinterfvieo, an Säulen, zophörus po- 
fterior, i, oris, m. | 

Sinterfuf , f. Hinterbein. 

Aintergang, im Geaenfatt des Vor⸗ 
beroanaó, via poíterior, se, oris, f. 

Sintergebaͤude, Ginterhaus, aedi- 
ficium polticum; pofticu'um, i, n. 

vAintergebirge, montes polleriores, ium, 
orum, m. 

Sintergeben, i. e. betriegen. Not. 
hinter gehen, i.e. im ben hintern Theil 
gehen, ire in partem pofticam (averfam). 

— rund, receflus, us, qn. 

xjinterbaav, «capillus pofterior, 
oris, m. 

YSinterbalt, 1) Truppen oder Menfchen, 
ble wo Innern, infidiae, arum, f 2) der 
Dre dazu, infidiae. 3) Zuruͤckhaltung, 
retenrio, onis, f. _ | 

„interbalsen, 1) zurud halten, reti- 
neo. 2) verhehlen, , 

vfinterbano, i. e. innerer Theil der 

and, nietacarpus, I, m. — 

"Zinterhanpt, occipitium, i, &.j oéci- 

ut, it15, n. , 

Sinterhaus, f. Hintergebäude. 
D binter ber, 1) dem Orte 
nad», poít; pone; atergo. 2) hernach, 


pot; poftea, — 
Ainterhirn, i. e. Hirnlein, cerebellum, 


$3, n. 
. wAmterbof, r) der hintere Hof, eres 


(aula) pottica, ae, f. 2) der hintere Theil 


des Hofe, pars poltica areae (aulae), tis, 


se, f. i 
xAincevfeuIden, clunicula, ae, f. 
xSintrerteule, clunis, is, £5 femur po- 


! ferius, Oris, öris,n. 


xAintertralle, bet Vögel, calx, cis, f. 
Sinterlage, 1. e. zum Aufheben gegeb⸗ 
nef Gut, depo(fitum, i, n. 
"Sinterlages, pars ca(trorum averfa, ris, 
ae, f. * A i 
Sinterlaffen, 1) ntrüd laffen, relinquo. 
a! wine Willensmennuna zurück laſſen, 
relinquere voluntatem fuam. er batd 
fo YHinterlaffen, hauc voluntatem fuam 
reliquit. 
Sinterlaifenfchaft, bona relicta, orum, 
n, ; res familiari: relicta, ei, is, ae, f. 
Sinterlaffung, relictio, omis, f. wii 
Hinterlaffung ı6., wird gern durchs Par. 
ticip 
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iip. audaedrädt, 4. €. affer Ghter, re- 
litis omnibus bonis. e 

Sinterlauf, i. e. Hinterfuß. — 

Sintesleder, corium pofticum, i, n.; 
conum pofterius, i, oris; n. 

Hinterlegen, i. e, verwahrlich nieders 
ker, depono, aufheben, repono. 
 Sinterlift, infidiae, arum, f.; dolus, 
à, m. 

Sinterliftig, infidiofus; dolofus; frau- 
Óvenus, a, um. Binterliftiger Weiſe, 
pz infidias; infidiofe; dulöfe. ! 
gintermann, pofterior; mein, me, 

sinternabt, fatura pofifca, ae, f. 

Sinterrücke, 1) ruͤckwaͤrts, retro; re- 
Uwíum. 2) von hinten, a tergo. 

Amterfah, Zinterſaͤttler, t. e, Bauer 
t^t Gefpann, etwa rufticus jure jumén- 
tim carens, i, tis, m. 

Anterfag, 1) ber hintere Satz von 
itt, polterior enuntiatio, oris, onis, 
í: een mehrern, poftrema etc. 2) in 

t , beym — Cplíociomus, p) ber 
mpte "Borberfa& , adfumtio, onis, f. b) 

smlufion, conclufio, onis, f. 

Ainterfchleichen, 1) Semanben, i. e. 
152 Binten uberrafchen, a tergo opprime- 
"A. 2) fid) Hinter (i. e. hinten hin) fchleis 
Er, ferpo in partem pofttcam. 

Smreriblingen, hinterſchlucken, de- 
"or; voro, ! 

Ser feben, f. Hinter. 

Óitter jegen, f 2 inter tbun. 

saterfiebler, i. e. Hinterſaß. 

inter, poftremus, a, uin. von zweyen, 
Ftenon us. iſts fo viel als let, auch 
Vnus; extremus, 2, um: $05 zweyen, 
"Uelot, das Hinterſte zu vorderſt ma- 
E i e. verkehrt handeln, praepoftere 


Hinterſtecken, 1) zuruͤck machen, fetcn, 
"20 ponere, bet befeſtigen, figere retro. 
V mtn verbergen, occultare pone etc. 

Ainter ftellen, i. e. hinter f:&tn. 

Sinteritelíig, i. e. rüdftánbis, reli- 
rs reiduus, a, um. fenn, effe etc. ; 

e. 


inter ftoßen, i. e. zurüdf ftoGen, tru- 
tte (pellere) retro. 

Stet (reden, i. e. zurück ſtrecken, 
Oftüdere rer-o. : 


S en freichen, 3. €. die Haare, re- 


jmeritube, cubiculum pofttcum, i, n. 
unertüc, im Gegentheil des Dor» 
305, pars gotterior, tis, oris, f.; pars 
ps ns; ae. f, 
omtertheil, pars pofterior, tis, oris, f. ; 
Pin poftica, tis, ae, "al des Kopfes, vcci- 
Put, itis, n. des Schiffes, 
Anterthär, (junua): política, ae, £.; 
um; poftfcum, i, n. 


Sinter thun, 1) an einen Ort, der pine 


puppis, is, f. 
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ten it, legen, ponere in loco poftfeo: 


iſts in die Sinterftube, in cubiculo po- 
‚Rico. 2) ruckwaͤrts (zuruͤck) legen, ponere 


rerro, 
Sintertreffen, acies noviffima (extre- 
ma), ei, 3e, f. Ns ov 
Sintertreiben, i. e. hindern. Sinters 
tteibung, impeditio, enis, f. 
“inter trinfen, combibo; ebibo; de- 
vwöro; haurio. 
interviertel (⸗viertheil), quadrang 
pofticus, tis, i, m.; quadrans polterior, - 
tis, oris, m. auch i. e. Hinterfenle, clu-' 
nis, is, f. ; femur pofticum, ris, i, n. —— 
Sinterwage, am Wagen, jugum pe- 
ftertus, i, oris, n. ; jugum poftfcum, i, n. 
Zinterwärts, 1) nach hinten zu, ruͤck⸗ 
waͤrts, retro; retforfum. gehen, retro- 
cedere. kaͤmmen, pecto retrorfum. beu⸗ 
en, retro flecto: einen Menfchen oder 
hier, refupino. er liegt hinterwaͤrts, ja- 
cet fupinus. 2) don hinten zu, 3. €. ans 
allen, a tergo. 3 Rüden, i.e in 
emanbeó Abmwefenheic, abfente ille, — 
- Hinterzieben, binter sieben, 1) hin» . 
ter det, devöro. 2) hinten hin ziehen, . 
i. e, an einen hinten befindlichen ‚Ort, tra- 
ho in locum pofticum. 3) ungültig mas, 
chen, cafíten, irritum reddo; rollo; re- 
fcindo. . 4) Neutr., in einen Ort, der hin⸗ 
ten ift, der Bewohnung wegen, ziehen, 
migro in locum poſticum, oder in die Hins 
wosbt. in cubiculum pofticum, oder in$ 
Hinterhaus, in pofticum aedificium, — 


*intersimmer, i. e. Hinterftube. 

2interia , eiaes Heers, agmen extre- 
mum (novif&imum, poftremum), inis, i, n,' 

*Sintbun, 1) mtaleaen, amoveo ; remo-, 
veo; lepono. 2) dahin (dort hin) brin⸗ 
gen, a) führend, deduco iftuc. b)ferend,. 
legend, pono (colloco) iftic. c) fchidend, 
mitto ıftuc. 3) hinmenden oder anleuen, 
3. €. Geld, impendo pecuniam iſtuc. 
fteht das fdon babtp, wo có hingethan 
wird, fo bleibt überall iftic, iftuc weg. iſts 
fo viel als das (Belo anwenden, um e 
gewinnen, fo ſieht eecupsare.. mo haft du 
das Geld binoetfan ? i, e. a) wohin haft 
du es aeleat? ubi pofuitli etc. b) woran 
haft bit ed yewender ? cui rei impendifti 
pecuniam ? 

Sıntraben, 1) dorthin reiten, vehi 
equo iltuc. 2) reiten, vehi’equo. 3) meg 
reiten, avehi equo. 4) vorbey reiten, prae- 
tervehi equo. fttbt eraben für — 
fo febt überall currere ſt. vehi, z. E. hi 
traben, curro iftuc: oder ft. laujen, cur- 
ro: ft. weolanfen, curfu abeo: fi. fort 
oder weiter laufen, procurro: fi. vorbei 


laufen, praetercurro. | 
Sintraͤumen, 1) träumen, fomnio. 2) 
traumend zubringen, fomniando confurno, 
Sintragen. .1) dorthin tragen, — 
= 
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(perferre) iftuc. iſts hineinerapen, im- 

br 2) tragen ,. fero ; pu gum 
srädniffe, i.e. ind Grab tragen, ef- 

erre. . 


;sintreffen, 1) durchs Schießen x. , fe- 


rire: an eihen Dre, locum. — 2) treffen, 
beruͤhten, tango; adtingo. 3) fid) bis 
dahin crítredfen, pertineo iftuc. ſteht ber 


| Dri dabey , ohne iftue. 

Sinereiben , 1) dort hin treiben, pello 
(ago) ıltuc. ſteht der Ort dadey, fo bleibt 
iftuc weg. 2) wegtreiben, ábfgo; depello; 
gropello. 

intreten, v) dort hin treten, adfifto 

itic. , fte: der Dre daben, ohne iftic. 2) 
Biutreten zu etwas, hinzutreten, accedo; 
adfilto. 3) — vortreten, procedo. 
gintritt, toͤdtlicher Hintritt, deceffus ; 
obitus, us, 15, ; mors, tis, f. 

Sintſch, Zintſchkraut, dulcamara, ae, 
£., oder Solanum Dulcamara, Linn. 

vóinüber, x) ans; ultra: insgemein 
trans, unb zwar oor einem Accuf., $4. E. 
trags uber den Su hinüber, fer trans flu- 
vium. trage hinüber, fc. über den Fluß 
ac, , fer trans eum, fc. fluvium, oder vor 
einem Worte, mit dem es ein Compof. 
sadt, à. €. hinüber tragen, gehen zc., 
eransfero ; transeo. trags hinüber, trans- 
fer. 2) ultro, bod) nur mit citro, nàm 
dich ultra et citro heißt hinüber und het» 
über, à. QC. gehen, i. e. hin und Der 
gehen. 
Sinuͤber beugen , biegen, 1) dorthin 
beugen, inclinare iffuc. — 2) über etwas 
beuuen, inclinare fuper etc. _ 

inäber blicken, 1. e. hinüber fehen. 

- véinüber bringen, transfero; trajicio. 
wertend, trajicio. nießend, transfundo, 
führend, trajicio ; treduco- fabtenb, aud) 
transveho. „Sinüberbringung, transla- 
tio, onis, f. ifte sjimüberfepung, tra- 
jectio; onis, f. 

djinüber fahren, Act., transvého; tra- 
icio: Neutr., transvéhi ; trajicére; trans» 
ife; tranemittere.. Sinuͤberfahrt, traje- 
ctio; transmiffio, onis, f. a 

Sinüber fallen, translabi; cadere (Ia- 
bi) iltuc. ys der Ort dabey, ohne iftuc, 

Sinüber fliegen, transvolo. | 

inüber ‚fliehen, transfugio. 
Zinuͤber fiegen, transeo; fluo iſtue. 
ſteht der Dre oabey, ohne iftuc. 

Sinuber Hüthren, i.e. 1) hinüber flie- 
hen. 2) etwas binüber zu retten ſuchen, 
transferre fecuritatis caufa, 

Zinüber führen, traduco. geſchiehts 


hiend, auch transveho; transfero, iſts 
| eel fegen, aud) trajicio. 
Sinüber geben, date iftuc (ftebt ber 


Ort dabey, ohne iftuD); trado. 
Sinuͤber gehen, rranseo ; transgredior. 

quc, tto hinüber fegen, transinitto, iſts 

binhberäfteigen, aub tranoſcendo. . un» 


- itio ; 


* bet Dre oaccp, ohne iftuc. 


s : \ 
Hin 


über gehen faffen, i. e. hinüber werfen, fo 

Ben, trajicio. Das annübergeben, trans: 
transgreflio, unis, f.; tranfitus; 

transgreffus, us, m, iſts Leberfabrt, 

transmiífio ; trajectio, onis, f,; trajectus, 

us, m, i 

— gießen, transfundo. 
Sinuͤber greifen, 1) mit ber Hand, 


tran mitto ınanum. 2)fich bis dahin cr: 


ſtreden, pertineo iſtue. ſteht ber Ort 

dabey, ohne iſtue. 

— haben, fc. gebracht, trensta- 
iſſe. 

Sinuͤber halten, 1) etwas, protende 

iftuc. 2) hinuͤber fegeln, teneo (tendo) 

iftuc. ſteht der Ort babep, ohne iftuc. 
Simüber 

(oder levando). 


eben, transfero manibus | 


. oinübet helfen, juvo alicujus trans» | 


1tu m. ! 
. Sinüber holen, 1) Sachen, transferre 
iftuc. 2) Menfchen, Thiere, traducere 


ftuc. 

Sinüber jagen, 1) g. €. Semanber, 
ago (pello) íftuc. fteht ber Dre babeo, 
ohne ituc. 2) ſchnell hinüber reiten, 
equo Citato transvehi. 

sjinüber kehren, 1) mit bem Beſen xc, 
verro ittuc, 2) hinüber wenden. 

inüber fommen, transire; trans- 

i. iſis dahin 'onrmen, venire iftuc, 
feb der Dri daben, ohne iftuc. 

Sinüber Eriechen, rependo transire. 

Zinuͤber Friegen, i. e. hinuͤber ſchaffen. 

inuͤberkunft, transitio, onis, £.; trans- 


itus, us, m. 

Zinüber laſſen, transmitto; patior 
transire. 

^inübev laufen, transcurro. 

inüber legen, i. e. dort Bit legen, 

pono iftuc. fte): d r- Ort dabey, ohne iftuc, 

Hinuͤber leiten, traduco. 

Xjimüber lenfen, transverto; dirige 
iftuc, ſieht oct Dre babtp, oone iftuc. 

Sinuͤber machen, i. e. hinuͤder ſchaſ ⸗ 
fen, bringen 

Sinuͤber nehmen, trans ſumo. iſts zu 
ſich nehmen, auch ad ſe recipere, oder in 
fein Seus nehmen, recipere domum. 


its hinüber tragen, trensferre, oder 


führen, traduco, oder (abren, transveho.- 
Zinuͤber ragen,-eminere ultra. 
vAiuuber reichen, 1) erwas trado; por- 

rigo (praebeo, iftuc. 2) * hin aber crie 

den, pertinere iftuc. ſteht ber Ort da 

bey, de iftuc. 

hinüber reiten ; transvéhi equo, 

vSirnüber richten, dirgo iftuc, 


ſteht 
Zinnber rollen, jenſeits hin, vole. 


veré in ulter:orem partem. 2) dahin rel⸗ 


len, volvere ittuc, | 
clamare iítuc. ſtcht 


Sinüber rufen, 
ber Ort dabey, xhne iſtuc. 
Hin 


Hin 


Ginäber (agen, 1) hinuber teden, di- 
wre illuc. 2, hinüber melden, nuntiare 
iuc, fagen laſſen, nuntiare i ſteht 
dies ** iſtuc. 

muber en, transtero; trans- 
moveo; trajicio. iſts bimübet führen, 
wadüco, ober (abven, aud) ırans- 


finüber fhauen, i. e. hinüber ſehen. 
Sinüber ſchicken, transmitto. 
„rüber fdieben, transmoveo ; trans- 


$müber ſchiffen, fegeln, trajicio; 
— * mi rye : ; — 
 *inüber agen, 1) etwas, percutio 
iborfam, 2 indiber diria oder fallen, 
mio (mo) iftuc, ſteht der Dre daben, 
(it üterfum , iftuc. 

Anüber ſchlummern, leniter folutum 
rinse, 


Ainüber (doreibem , transfcribo. 
„über (reiten, transgredi. 
"über. (dreyen, clamo iftorfum. 
fiit der Det Baden, ohne iftoríum. 
r jchwimmen, tranare; trans- 


Simlüber ſegeln, f. hinüber fchiffen. 
Sinüber Mb! profpicio — 
(culos, ſteht ber Ort dabey, fo 
fit iftuc mea. 
nubet fenden, transmitto. 
wüber fegen , 1) etwas dorthin fer 
iab (transpono, transfero) iftuc. 
Mt Drt baben, ohne iítuc, 2)über 
Qm Primae, 3. E. uber Flürfe, Berge 
I, tmjiio; transmitto ; transfero : fich, 
Íe daher trapifch, i.e. nicht achten, 
LY u t Schande 1€., contemno; non 
Wm. 3) hinüber gehen, à. &. zu Pferde, 
ut, transvéhi; tran:mitto; fupero, 
48. Ausium, its hinüber fpringen, 
Mnsmitru An; transfilio. ad Zins 
mesen, bit Zinuͤberſetzung, trajectio, 
— — us, uo — 
ſeyn, 'transiffe; transmiſiſſe. 
Iib, €, mir find hinüber, i. e. in 
Citer t, € in py 
Fr iprengen, 1) ?Baffer ıc., fpar- 
iuc, fieht der Drt babe», ohne 
(nei hinüber reiten, equo ci- 


2) 
Ad transv 
#nüber ſpringen, transíflio. 
müber eges, transfcendo, 
W t tbun, i. e. binuber fchaffen, 
Wt, tragen. , 
er tragen, transiero ; transpor- 
" Sinüberrrsgnng, translatio, en. f 
hs ber reiben, 1) mic Gewalt, pel- 
& 3) ohne Gn, u: e p 
»rajicio ; pello iftue, ſteht der 
Ott wi, ohne iftuc. 
inüber treten, transire; transgredi. 


er wachien, 1) Borshin wachfen, 
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crefcere in ulteriorem partem. 2). höher 
wachjen, fupercrefco ; crefco altius 

Sinüber wälzen, volvo iftuc; trans- 
volvo. ſteht ber Drt daben, ohne iftuc.' 

er wagen, fid), audeo transire; 

Ainüber allen, 1) jenfeitó hin, ae(tua- 
re in ulteriorem. partem. 2) dahin (borte 
bin) matt, aeftuare iftuc. 

Xjinüber wandern, i. e, hinüber gehen, 
marfchiren, transeo; transgredior. der 
Wohnung wegen, transinigro, 

»Sinüber weben, 1) Neutr., flare (fpi- 
rare) iſtae. ftebt ber Dre daben, ohne 
iftuc, 2) Act., etwas, 4. €. Sand, trans- 
Ee (transvehere) flando, auch oft ohne 

ndo. 


“issüber weichen, cedere iltuc. 
der Ort dabey, ohne iftuc. Reh 
Zimüber weifen, Jemanden, monftra- 
re alicui viam iftuc, ſteht der Ort dabey, 
ohne iftuc. 
xSinüber wenden (oreben), transfe- 
TO; transverto, 
Sinuͤber werfen, trajicere; transmite 
re. ^ \ 
inüber wollen, transiturum effe, 
inüber zählen, numerare iftuc. (teft 


rt dabey, ohne iftuc. 
* Sinüber zerren, traho iftuc; transfere 
trahendo, ſteht der Ort baben, ohne iſtac. 
szinüber sieben , 1) Act., à. €. Jeman⸗- 


ben dorshin ziehen, a) mit Gewalt, vi tra- 
Here iftuc; vi transferre. Lb) durch Lo⸗ 
ungen, adlicere (pellicere) iftuc. c) 


überhaupt, weder mit Lockungen noch Ges 
fait, trahere iftuc. Not. ſteht der Dre 
Babe, h aped "dd o^ meg. D dr 
; €, Druder ziehen, 3. ubtr einen , 
be ein & bier, Menfchen, trahere S 

inge, à Treu induco; obduco; 
fuperduco. 3) Neutr., der Wohnung mes 
gen, transmigro, 

Sinuͤber zwingen, cogo transire (ali- 
quem) 

- Y$inum, i. e. herum, 3. €. hinumfah⸗ 
ten, en m i. 
iu und ber, z. €. ge ltro citro- 
— huc ılluc, f. $i! i 
pe und wieder, i. e. hin tnb ber. 
inunter, i. e. hinab, herunter, f. 
Herunter. 
inunterwaͤrts, deorſum. 
inwaͤlzen, 1) dorthin waͤlzen, volve 
(provelvo; iftuc. ſteht der Dre daben, 
ohne iftuc. 2) weg ober vor fid) hinwaͤl⸗ 
pu, provolvo. | 
inwärts, tftorfum; iftuc; illuc. 

V paria, 1f) der Wohnung wegen, 
admigro ; migro i(tuc, i. e. septa gehen, 
nrarfebiren, ire (iter facere) iftuc. Not. 
fteht der Ort dabey, fo bleibt iftuc meo. 

Ainwanten, „Hinwarteln, vacillare 
iftue- ſteht ber Dit dabey, ohne Mus. 

Zin⸗ 


f 
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Sinwer (der), itio iftuc, onis, f. Táfit 
d: mit Weg, Reife vertauſchen, au 
(08 iter, ıneris, n. ; via, ae, f. 
Sinweg, (Partic.), T. e. von bier, von 
hier weg, oder mto, hinc.. hinweg! i. e. 
1) thue Ctbut) e$ meo, apage rem; aufer, 
öder tolle (auferre, tollite) rem. 2) ach 
joco ! abi! apage te; faceffe hinc. . 3) acht 
wea, abite; faceflite hinc. friſch hinweg, 
#- E. arbeiten, impigre; ſtrenue; adf 
Que, in einem.hinweg,. i. e. in einem 
fort, uno tenore; continenter uber et⸗ 
was. binmea, s. C. aehen, (upra; ultra, 
- feq. Accuf. f. bit folgenden Compo(ira 
mit inweg. 
inweg arbeiten, etwad, laborando 
tollere. 
Zinweg begeben, fid, abeo; discedo. 
inweg beißen, ı) mit den Zähnen 
demordeo; mordicus aufero. 32) durch 
Banken, rixando abigo: , 
djimweg beisen, 1) weafteffen, weanas 
gen, erodo. 2) durch Betzen wegdringen, 
tollo liquore córrodente. 
Kinweg: beugen (biegen), deflecto; 
declino. j , 
Sinweg blafen, y. €, Staub, deflare; 
(ando te — 
Sinwegbleiben, 
Ausbleiben. | 
invoeg bringen, tollo; amoveo; amo- 


tios nefchtests führend, aud) abduco,. 


oder fahreud, aud) avého. 
inweg bürften, abstergere peniculo. 
, Sinweg drängen, urgendo fubmoveo, 
inweg oreben, detorqueo; averto. 
inweg oriden, i.e hinweg drans 
gen. ift heraus pre(fen, exprimo. 
inweg eilen, abire feftinanter. 

A effe, edendo confumere. 

Sinweg fahren, Act , 4. €. Jeman⸗ 
benoc., avého: Neurr., av£hi. 

Zinweg fallen, 1) abfauen, herabfals 
fen, decido; delabor. 2) niht Statt fa» 
ben, locum non habeo.: ifts aufhören, 
auch ceffo; defino; finem habeo. 

inmeg fangen, excipio ; capio. 
inweg fliehen, aufugio, 
inweg fließen, defluo. 
an üdten, 1) i. e. hinweg flie 
sen. 2) Act, 
lere fecuritatis caufa. 

ginweg freffen, abfumo. — 

Zinweg führen, abduco; iſts fap» 
rend, auch sviho. 

Zinweg geben, i. e. von fih [affen, 
dimitto : d ert ft.. aeben, do. für Gem, 
vendo. umſonſt, donare. zur Ehe (einem 
anne), dare nuptum. 
^ vinmeg geben, 5. E. Dni, Xhier, 
e. et 2c., abeo: disc-do; — 
iftó ſo vic als weggenommen werben, 
z. €. ein Flecken aus dem Kleioe io, aud) 


f. Wegbleiben unb 


» &. €. fein 3Bermógen, tol-. 


$in | 


aulerri, ober verfch inden, atıch evane- 


(cere , oder verFauft werden, duc ven- 
di. Das óinweggeben, j. &. beo Men- 
(cen, Siebero 2e., abitus; disceffus; de- 
ceffu:, us, m.; deceffio, onis. f | 
a. uden, i.e — ſehen. 
Zinweg haben. i. e. bekommen haben, 
accepiffe; abstuliffe, oder habere. daher 
+) fi. verſtehen, intelligo; perfpicio; ad- 
fequor. 2) es ben Scmanbem, i. e. «) 
feine Gunft niche ^ haben, excidiffe 
rati alicujus. b) tein Zutrauen mehr 
Baden ‚ fidem perdidiffe apud sliquem. 
vSinmweg halten, averto; amoveo; re- 
moveo, ' - | 
óinweg bauen, i. e. 1) abhauen. 2 
burd) Haũuen forriagen, caedendo rer) 
Sinweg beben, tollo; removeo; amo- 
veo. 


2 beilen, medendo tollere. 
Zinweg beifen, Jemanden, juvo ali- 
us abitum; ift: wegfchaffen, amoveo ; 
moveo; removco. 
Ginweg binfen, abeo claudicans. 
" éinweg bolen, 1) führend, abduco. 
a) tragend, aufero; absporto. 2)(abtenb, 
avcho. 
kii jasen fugare; pellere. 
inweg faufen, emere. alles, omnia 
emere (coémere). 
5inweg Fehren 1) mit bem Beſen :c,, 
averro. iſts ausfehren, aud) everro. 2) 
weg wenden, averto. | 
20 follern, i. e. hinweg rollen. 
^ Sinweg tommen, .) weggehen, à. €. 
Menſch, Thier, abire: aud von Din 
gen, wenn fie veriorem gehen, wbire; per- 
ire; amitti, es (ft mir etwas hinweg ge 
kommen, amifi rem, etwas hinweg, fom 
men laffen, amitto. 2) fo hinweg tem. 
men, fo durch foinmen, defungi: mit 
einer leichten Strafe, levi poena. 
— kratzen, abtado; derado. 
inweg kriegen, ı) binwig fc afe. 
2) verftenen, intelligo: oder auffd)nap: 
pen, 3. E. ciue Nachricht, excrpio 
$E laffen, :) mca.epen lagen, 
à. E. Meriichen. Tiere, iut 2€ , mitto; 
dimitto, ifts verPaufen, uch vendo. 3) 
nicht mit anführen, omitto; mitto ; prac- 
term'tto, ' ; 
xAimweg laufen, curfu auferri, | i(t$ 
wegflichen, aufugio, oder wegfließen, 
eno. . . 
kde legen. pono: depono, fepono. 
Jinweg leihen .“ı) Geld, dare muruo 
aliis (oder alicui). gegen Intereſſe, oc- 
cupare pécuniam fenore. Suchen, die 
wieder a€ocbes Herden, a. E. Bücher, 
commödare aliis: (oder alicui). 
Sinweg leiten, s. & Waifer, dedu- 
cere „liorfum; derivare — | 
Sinweg machen, aufero; tolio, ' fib, 
abire; 


cu 
fu 


- 
/ 


Hin, 
ibire; discedere: ſchnell, celeriter etc., 
oder fe proripere: heimlich, fubducere (2. 
Kinweg nehmen, aufero ; demo; tollo. 
Sinweg padem, amolior; amoveo. 
fib, ſe amolm. 
Zinmweg peitfchen, flagellis abigere. 
4mweg pbilofopbiren, philofophan- 
9 tollere.- 
qtinweg practiciren , furtim tollere, 
Sinweg prügeln, verberibus abigo. 
Hinmeg räumen, amoveo; amolior; 
rtnoveo ; fubm- veo. 
Swuweg ra(fen, abripio; rapie; deri- 
io 


pi. : 
Sinwegreife, abitus; disceffus, us, m. 
Sınmweg reifen, abire; proficifci. 
Sinweg reißen, abripio; avello. iſts 
hetauo reifen, evello. ifts wegſchlep⸗ 
pen, abstriho. E. A. 
Zinweg reiten, avchi equo. 


Kinmeg rennen, i. e. hinweg laufen. | 


sınweg rollen, Act., volvendo fub- 
move: Neutr., velvendo fubmoveri, 

finmeq rudern, abire remigando. 

mpeg ruͤcken, ı) etwas, amoveo; 
inolwr; demoveo, 2) fertaeben , abeo; 
ido. 3) fid) weg begeben, 3. E. mit 
Xu Stuhle, fe amovere (amoliri, remo- 
Vere). 

Anmeg rufen, avoco; devoco. * 

Ainweg ſaͤgen, defecare ferra, 

Sinweq faufen, i. €. ausfaufen, epo- 
fj; exhaurio, einem etwas vor dem Maus 
It, praeripio s'icui aliquid potando. 

Siınweg fchaffen, fubmoveo; amoveo; 
imolor ; removeo. 
(t$ sbduco : fahrend, auch aveho ; abs- 
pro: tragend, auch absporto. iſts 
abdanken, andy mitto; dimitto. j 

zinweg ſchauen, i. e. hinweg fehen. 

Sinweg (deuten, 1) ohne Perfon, die 
à ttbalt, amittere donando, ober donare 
Uic (Stmauben). 2) ftebt diefe Perfon 
Wb, donare; dono dare. _ 
inse fheuchen , proterreo; abigo; 

$9. .' — 


Imweg ſchicken, i. e. hinweg ſenden. 


Ainweg (deben, fubinoveo; amoveo; 
frhoweo; amolior. - 
Anweg fielen, obliquare oculos 
Nine (oder M: illinc, i, e. von dort); 
“tere oculos An obliquum; ftebt der Ort 
vıden, fo bleibt hinc, iftincerc, weg, 3. € 
"mud, de lihro. . 
, Simpeg fhießen,, 1) 3. C. Wild, de- 


"wo; terno. 2) drüber ſchleßen, 3. E. 


v et was Pinto, transınirto, j. Y über 
: omum, nel fid ent 
!fntn, ehbi, Ao | 


Hinweg ſchiffen, avehi nave, und ohue 

5 teni das Schiff fi) verſtehen läßt. 
Simweg fblagen, 1) 3. €. ein Stud 
i etwas, decutio. 2) 
tptilo; dejicio. 


Schell. deutſch. Sandler. 


aefihiehtö führend, 


2) LE E. den Feind, ! 


Hin. 4ot. - 
*imbég fchleichen, clam abire; elam 
fe nee est A $ " 
inweg fchleifen, 1) hinweg fchleppen, 
abstraho. 2) abfchleifen, demere ope 
cotis. 
Zinweg (dileppen, 1) measereen, abs- 
traho. 2) weatragen, absporto ; aufero, - 
c bep: fchleudern, projicio. , 
inweg ſchmeißen, i.e. hinweg fchlas 
gen ober werfen.“ 
$inweg f melsen ,. 1) Act., 5. €. ben 
zum: „ folvere. 2) Neutr., liquefcere;- 
olvi, * 
sinweg ſchnappen, exepio; capio. 
vor andern, oder andern vor dem Munde 
fa, intercipio; praecipio. . 
Sinweg fchneiden, ampüto ; abscido; 
praecido. 
Sinweg fohürten, effundere; profun- 
ere, 
Sinweg fhwimmen, abire natando. 
Zinweg fegeln, i. e. hinweg fchiffen. 
Anweg feben, oculos dejicio (averto, 
declino). uber Jemanden oder andre, i. e. 
hervorrasen, emineo. verächtlich, 4. E. 
über Zemanden oder ale, deipicio; con- 
temno, 3. €. aliquem. 
Zinweg febnen, fid), cupio abire. 
— ſenden oder ſchicken, dimitto. 
inweg ſetzen, ) Act., 1. e, a) meas 
fetten, mecteeen, depono; fepono b) 
ausferen, z.E. Kinder, expono. fich, 
i. e. fich firend entfernen, confido alibi. 
fich uber erwas, i. e. nicht achten, fperno 
negligo; conremno, z. €. rem. fid) über 
andere, i. e. a) fie tr^ertrefen, vincere; 
poft fe relinquere; praeftare. b) fich vor» 
sieben, fe praeponere (oder anteponere,. 
praeferre etc.) aliis. Semanben über ans - 


dere, i.e. erheben, evehere fupra alios; 


praeponere aliis. 2) Neutr., uber etwas, 
a) transfilio; faltu transmitto, 3. ©. über. 
den Graben, foffam. b) reitend, equo 
transvehi, $. E. foflam, 
Zinweg feyn, ı) fortäeganaen fepn, 
abiiffe; abeffe. daher flatt. geftorben 
ſeyn, abiiffe ; deceihiffe; exftinctum effe, 
2) verloren fenn, periiffe; abefle.  ftatt 
ungluͤcklich fepm, periiffe. 3) gefübifos: 
feyn, ftupeo. 4) abgefallen ſeyn, deci= 
diffe. 5) uber etwas hinweg fepn, i. e. 
a) nberftanben haben, fupéra(Te; viciffe, 
b) niche achten, nén curare rem; met 
mover! re, e 
Kinwegfeyn daß), i. e. beo itd 
ab(entia, ae, f. 6e) meinem Hinwegſeyn 
gefehahe té, me abfente etc; - | 
Zinweg fotlen, fc. atben, gebracht, 
geſchickt werden, 3. €. ber Menſch foi 
hinweg, debet abire; homini eft abeun- 
dum. der Brief fell hinweg, i. e. foll a 
weggeſchickt werden, epiltola eff eransmit®, 
Et b) weggeiege werden, eft feponend 
r ,; da. 


Hin‘ E 


. da. e) weggenommen werden, eft remo- 
venda. : 
wed fpazieren, i. e. hinweg gehen. 
Sinweg fpeyen, exfpuo; ejicio. dur 
Erbrechen, auch evöıno. über etwas hin 
weg (drüber hin), fupra rem. 
inweg (prengen, i. e. weafprengen. 
inweg fptingen, 1. e. weg pringen. 
Sinweg fpühlen, sbluo; eluo; pro- 


luo. 
inweg fteblen, furripio; averto; fub- 
> manche uror, Eich, fe fubdu- 
ere (fubtrabere); clam abire. 
Sinweg ftreihen, 1) 3. €: Korn ꝛc., 
amoveo; amolior.. 2) ausſtreichen, s. €. 
eine Schrift, deleo; induco; tollo. 
9inweg tbauen, i. e. hinweg ſchmelzen. 
vxéinweg tbun, fubmoveo; amoveo; 
tollo. ift$ weglegen, aud) depono. ſtehts 
ft. wegaeben laffen, auch mitto; dimitto, 
Zinweg tragen, deporto; aufero ; abs- 
porto, ft. davon tragen, 3. €. ben Sieg, 
reportare, 
ninweg treiben, pello; depello; re- 
pello; abigo. 


463 


.  "Sinmweg treten, abscedo ; decedo; dis- 
.eedo; recedo. 

Ainweg wälzen, amoliri. | 
inweg wandern, i. e. wegwandern. 
inweg wafden, abluo; eluo. 
inweg weben, z. €. Staub, deflare; 

flando auferre. 

Sinweg weichen, i. e. wegweichen. 

SZinweg weifen, Jemanden, rejicio ; 
ableyo; amando, etwas, rejicio. 

s4inweg wenden, averto. 

Zinweg werfen , 3. €. Geld, auch fl. 
verfchleudern, abjicio, fich, i. e. fid) 
miederträchtig bezeilgen, fe abjicere (nimis 
demittere), 

Ainweg wifchen, 1) eta, 
ge; detergere. 2) entwifchen, 
cere; elabi. 

ginweg wollen, sole abire ( discede- 

ye). von unbelebten Dingen, abire; abs- 
cedere. 
“ KSinweg wünfden, cupio abfentiem 
alicujus, fid», cup!o abire. 
gSinweg satiberm , fubmovere (amove- 
se) incantando. 

Zinweg serren, »bsträho; abripio, 
inweg ziehen, 1) Act., Zemanden 

pbtt etwas, absträho ; deträho; dedüco; 
everto. gefchiehtd mit Gewalt, avello; 


absterge- 
fe fubdu- 


abstraho vi; auch bloß abstraho; abripio.. 


Die amt von Stmanbem, i. e. nicht mehr 
für (bn forgen, non amplius curo (oder 
juvo) aliquem: - von etwas, non amplius 
curo rem; sbstineo re. 2) Neutr., i. e. 
weggehen, abeo. der Mohnung weien, 
demigro. Das Ainwegzichen, die Zins 
wegziehung, ı) einer ferien oder Sache, 
derractio, onis, f a) bas Weggehen ac., 


E 


etwas, traho iftuc, 


Hin 


En ! 
abitus, us, m. der Wohnung wegen, de- 


migratio, onis, "f. 

Sinweg zwingen, cogo abire (ali- 
quem). 

inwehen, flare iſtuc. (tebt ber .Drt 
babe) , ohne iltuc. 

— — , "1) weinend zubringen, 
flendo transfgere. 2) dorthinwaͤrts mti» 
ntn, flere iftorfum. 

vóinvoeifen, 1)ben Weg dorthin mweifen, 
monftro viam- iftuc, (teft der Drt oder 
dad, wohin man weifet, dabey, fo bleibt 
iftuc weg. 2) dorthin verweilen, z. ©. 
gum Richter, ben Lefer zum Eicero, rejice- 
re (delegare) iftue. fieht_das, wohin man 
vermeifet, babep, ohne iftuc, 3. €. zum 
Cicero hinweiſen, ad Cicer. etc. 

i ande , faccefco. 
Sinwenden, advertó; verto —— 
iftuc. ſteht der Dre dabey, ohne ittuc. 
fib, fe etc. , oder conferre fe, ich weiß 
nicht, wo ich mich hinwenden.foll, nefcio, 
quo me conferam (vertam etc.). 

ssinwerfen, ı) dorthin werfen, jacio 
(projieio) iftuc, ftebt der Ort babep, ohne 
iftuc. 2) werfen, projicio, 3. &. ins Haus. 
3) vorwerfen, 3. €. 3Brob den Hunden, 
projicio ; objicio. 4) wegwerfen, abji- 
cio: prejicio. 5) fliegen taffen, troplfih, 
} G. Worte, projicio; jacio. 6) ter» 

ringen, 3. €. eine Frage, projicio; pro« 
pono. ; 

Sinwieder, hinwiederum, i. e. dage ⸗ 
gen, viciffim; mutuo; contra. iſts fo viel 
— — n i — fen, lab 

inwifchen , 1) bortbin fchlüpfen, labi 
i(tuc. (tebt der Ort babep, ohne iftuc. 
2) entwifchen, elabi; evadere. 

Sinwollen, tendere iftuc. ſteht ber 

Ort dabey, ohne iftuc. 

inwuͤnſchen, cupio ibi adeſſe. 

inwürgen, jugulare. 

inzäblen oder Bin able, y. €, Gero, 
ı) dorthin zahlen (zahlen), dinumere 
(numero) iftuc. ftebt der Dre babtp, 
ohne iftuc. 2) zahlen, auszahlen, dinu- 
mero; numero. 

Sinziehen, 1) Act., Semanben. oder 
' c. fteht der Dre babeo, 
ohne iſtue ift ziehen ſo viel als locken 
fo fieht auch adlicio ft, traho; auch ft. 

inrechnen, refero, 2) hingehen, der 

ohnung wegen, migro iftuc. ftebt but 
Drt dabey, ohne iftuc. 3) geben, ire, 
proficifci, 
inzielen, 1) mit den Augen, collineq 
—* iftuc. fteht der Ort babep, deb 
iltuc. aud bat collineo ben Accuf, 
Gefchoffes ben fich, ;. E. haftsm, mit: 
fRurfípic&e wohin zielen. auch kann 
fagen dirigo, 3. &, oculos, haftam, fta 
collineo etc. 2) mit Worten, 1 
ittuc. ſteht ^ae, wohin gezielt wi, 
t2 


c 


biu 

ben, fo Bleibt iftuc wea, z. C. er zielte 
auf dich hin, refpiciebat te. | 
Sinzu, i. e, doribin, iftuc ; illuc; eo; 
iterfum ſteht der Ort dabey, fo wird Das 
hinzu nicht ausqedrückt. ot wird e$ dutch 
en! Praepof., 5. E ad, aus edrüuͤckt, die 
mit einem andern Worte ein Compofitum 
mid: , f. die fola, 3Bepfpiele. 

dinzn arbeiten, ) etwas, laborando 
södere 2, ſico, laborando accedere; la- 

t bi viam aperire. . 

tinzu bauen , adftruo. | 

Sıyzu bringen, adfero; adporto. at; 

bis jhrend, edduco; perduco: fahs 
x, advého; fubveho; adporto : 
Ed, adfero ; adporto.: 

Hinzu denfen, Sido cogitatione. 

finu dichten, adfngo; addo fin- 
geado 


Hinzu drängen, ı) Jemauden, urge- 
raiquem itus, keht der Dre dabey, 
Kine iſtue. gd.r Adurgeo. 2) ſich, irrue- 
W;feidurgere; accedere urgendo, _ 
Azuöringen, i.e. fid) Hinzu drangen. 
*unss drucken, i. e. hinzu drängen. 
Sinzüchen, sbrpio: rapıo (abripio) 
fun Ai der Dri daben, ohne iftuc. 
óin3u eilen, adpropero; accedo pro- 
nter, 


fim fahren, Act., Jemanden :c, 
NI fubveho: Neutr., advehi ; ſub- 
. 


inzu flicken, adfuere, 

mu fliegen, aávelare, 

mu fließen, adfluo, 

inzu fügen, addo; adjicio; adjun- 
f^ KSinzufügung, adjecto; additio; 
iijunctio, onis, f. 


Binzu fübsen , 1) gehend, adduco. 2) 


nd, adveho ; fubveho; adporto. 
Yınza geben, accedo. Das dinsu: 
Sehen, ac:effus, us, m. 
Hinzu perum, fociare; confociare; 
fecum addere, auch bloß ft. Hinzu fügen, 
; adjungere. 4 
‚Hinzu balren, i. e. hin richten, tendo 
fiwendo, dirigo ) iftuc: aud) blo in- 
fndo, flt: der Drt babep, ohne iftuc. 
fd, 1. e. 1y feine Fahrt danin richten, di- 
? (intendo) iter iftuc. ſteht ber Ort 
» fne iftuc ; aud) peto; teneo, 1. €. 
Ms 
em, 2) bey der Hand ftpn, praetto 
. 3) betreiben, — inſto. 
inzu heben, admoveo, | 
‚anzu belfem , i. e. hinhelfen. 
u holen, 1) rufend, accire; ar- 
2) fünrend, adduco. 3) fahrend, 
(who: fubveho; adporto. 4) tragend, 
Yadporto. Hinzu holen fajftn, ar- 
"o: qud a) führend, . cure adducen- 
lm, b) fahrend,, curo advehendum. €) 
Mid, euro adferendum, 


Hinzu büpfen, adílie. 


tra⸗ 


dorthin (zu), pete (tene) iſtam 
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YSinsu jagen, 1) Act., Jemanden, e 
mae,ad'go. 2a, ſchnell hinzu reiten, Na 
vehi equo citato. 

sSinsuFommen, 3. C. Menfchen, Din- 
ge accedere. eu fomme noch das hinzu, 
ab 1€., accedit (oder huc accedit], quod 
oder ur etc. 

insu Frieden, adrepo. 

Sinzu la(fen, admitto; pstior accedere, 
Sinzu lauten, accurro. Das dinsus 
laufen, accurfas, .us, m. M 

Hinzu legen, adpono; addo; adjicie. 

Sinzu leiten, adduco, v S 

Sinzu locen, adlicio; adlecto. 

Hinzu lügen, adfingo. —— 

Siunzu machen, i. e. hinzu fügen, ad- 
do. (id, accedo. . 

Sinzu mablen (in ber Mühle), ad- 
dere molendo. ] : 

xsin$u malen, adpingo. | 

inzu trabem , re accedo, 
inzu. nehmen, adhibeo, 
im3u reifen, accedo. 
1s reiten, advehi equo; adequitere, 
inzu rennen, hà. e. hin laufen 

Sinzu rollen, ;) Act, advolvere: fub- 
volvere, 2) Neutr,, advolvi; fubvolvi. 

Hinzu rudern, adremigo ; remigo iftuc, 
und nieht der Dre dabey, ohne iftuc. 

Hinzu rüd'en, 1) etieas, admoveo. >) 
fit, fe. ifts Hinzu geben, marfchiren, 
accedo. : 

Sinzu e f advoco. \ 

Sınzu fchaffen, adporto; admoveo, 

Hinzu fchieben, admoveo. 
Sinzu ſchiffen, adnavigo; advehar 
nave. 

Sinzu fchlagen, 1) dorthin fchlagen, 
percuno iftorfum. ſteht der Dre daben, 
Done iltoríum. 2) dorthin fe en, rug 
iftuc. ftebt der Dre dabey, ohne iltue. 
3) »azu fommen, «ccedo. 

Sinzu fchleichen, adrepo. 

Sinzu fchleiten, fchleppen, adtraho. 

Sinzu fhwimmen, adnare; adnatare, 

ınzu fegeln, i. e. hinzu fchiffen. 

Hinzu (eren, 1) 4. €, Löpfe ano Feuer 
1€ , adpono; admoveo. 2) hinzu fügen, 
addo. , inaufenuns, additio ; adpofitio, 
onis. f. 

insu fprengen, 1) 3. E. Waſſer ꝛc., 
adfpergo. 2) fünel hinzu reiten, advehi 
equo citato. — .. 

xóinsu fpringen, adílio. 

inzu fprügen adfpergo, 

a thun, addo; adjicio. insu: 
tbuung , adiectio ; additio, onis, f. 

inzu traben, i. e. 1) hinzu reiten, 
2) hinzu laufen. 

Hinzu cragen, adporto; adfero, Zins 
3utragung, adportatio, onis, f. 

Sinzu treiben, adpellere; — pellere 
(compellere) iftuc, und ohne iltus, wenn 
ber Ort dabey ſteht. 

Gr 2 Hin, 
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/ Sinzu treten, accedo; adfilko. 


DE 
zutretung, acceiſio, onis, f.; —— 


m, 
Sinzu woágen oder zuwaͤgen, ad- 
pendo. 
Sinzu wälzen, advolvo; fubvolvo. 
“Ainzu wandern, i. e. hinzu aechen, 
marfchiren, accedo. um da zu wohnen, 
| adınigro; migro iftuc, und ftebt der Ort 
dabey, ohne 1ituc, , 7 
*ómsu werfen, adjicio. Das inzu⸗ 
werfen, adjectio, onis, 
s$insu wollen, volo accedere, 
Sinzu zählen, adnumero, 
Sinzu 5erren , adtrabo. 
sóinsu ziehen, 1) zu Xatbe, Tifche ac., 
adhıbeo. 2) hinzu zerren. 3) Neutr., der 
Wohnung wegen hinziehem, admigro, 
2jnsu zwingen, adigo ; cogo accedere, 
inzwingen, ‚i. e. hinzu zwingen. 


, *Aiob (biblifeher Name , Jobus, i, m. 


vAiobepo(t, triftis nuntius, is, i, m. 

Aippe (zum Schneiden), falx, cis, f.; 
falcula, ae, f. 

“ippocras, Hippocratifcher Mein, vi- 
num conditum; vinum Hippocraticum, 
1, n. ; vinumraromátites, i, ae, n. 

Zirn, i. e. Gehirn, cerebrum, i, n. 

itnbobrer, i.e. Qrepan. 

Airnbruch, hernia cerebri, ae, f, 

Sirnchen, Sirnlein, cerebellum, i, n. 

aei ie ada phrenitis, idis, f. 

irgefpin(t, res ficta, ei, ae, f. ; com- 
| mentum, i, n, 

Sirnhaut, meninx, gis, f. obere, dura 
mater. untere, pla mater, / 
— * ‚i.e. Hirnbruch. 

irnkrankheit, morbus cetebri, i, m. 
S . Hirnchen. 

irnlog, i. e. rre ftupidus, a, um; 
Adv., 


'vecors, dis, o. dementer. 


xSitnlofigPeit, ftupidims, atis, £.; Au- 


por, or's, m.; amentia, ae, f. 
Sirnmark, medulla cerebri, ae, f£, . 
girnfhädel, Sirnfchale, calva; cal- 

"iie ae, f. ben ben Neuern, cranium, 

. $, n. 
irnfchneller, i. e. Nafenftüber, 
irntoben (dad), i. e. Hirnwuch. 
irnwuthig, phreneticus, a, um. 
irnwunde, vulnus crebri, eris, n. 
] irnwurſt, eta farcimen cerebella- 
tum, inis, I, n. ; 
*Sirmutb, phrenitis, idis, f, 
Sirſch, cervus, i, m. J 
Sirſchbezoar, bezoar (n. indecl.) cer- 

vinum. j 
Sirſchbock, cervus, i, m. 
Zirſchbrunſt, i. e. Brunft bet Hirfche, 

tempus coitus cervorum, oris, n. 


Sirſchdorn, rhamnus catharticus, i, m. 
Linn. 


Sirſchfaͤhrte, veftigium cervinum, i, n. 


Hir 


Sirſchfaͤnger, gladius cervarius; gla- 

dius venatorius, 3, m..' 7 
Sirſchfarben, coloris cervini. 
irichfere, adeps cervinus, ipis, i, m. 

Sirſchgarn, Zirſchnetz, caflıs capien- 

dis cervis; caflıs cervarius, is, i, m. 
sSirfchgerecht, venandi cervos peritus, 
a, um, 

Sirſchgeweih, Zirſchhorn, cornu cer- 
vinum, u, i, n. ; cornu cervi. 
Sirſchguͤnzel, eupatorium cannabfnum, 
4, n. Linn. 

rH e pix cervinunr, i, — 

irſchhaut, pellis ceryina, is, ae, 
3r f. Hifhwuz. — 
 Sgirfehholunder, Zirſchholder, 1) 
Beraholunder, fambucgs raceınofa, 1, ae, 
f. Linn, 2) 3Bafferocunber, Viburnum 
Opulu;, i, Linn. 

Sirſchhorn, f. Hirſchgeweih. Sir: 
borngeift, fpiritus cornu cervi, us, m. 
Sirſchhorn ſalz, fal cornu cervi, 
is, n 
Sirfihhund, canis cervarius, is, i, m. 

Sirſchjagd, venatio cervaria, onis, ae, f. 
Sirſchkalb, pullus (vitulus) cervinus, 


i, m. 


irſchklaue, f. Htrfchfcate. 
irſchklee, i. e. Hirſchguͤnzel. 
Sirſchkohl, Zungentrapt, pulmona- 
ria officinalis, ae, t:, f. Linn 
yoirfd)Polbe', cornu cervinum tenerius, 
u, 1, Oris, n. 
—— cerva, ae, £ 
Zirſchlattig, i. e. Huflattich. 
vaitfiblauf, i. e. Hirihfuß, pes cervi- 
nus, dis, i, m. 
, GYirfihleder, corium cervinum, i, n, 
b i aep opus pire i, ui, 
Aivid)mangolo, i. e. Hirſchkohl 
sirfihneg, f. Hirfchgarn. ! 
irſchruthe, penis cervinus, is, i, m, - 
SDirſchſchale, Zirſchklaue, ungula cer- 
vina, ae, f. 
Birſchſchwaden, óirf(dfdwans, cauda 
cervina, ae, f. 


335 i. e. Hirſchtruͤffel. 


3 femur cervinum, oris, in. - 


Sirſchſchwanz, f. Hufüfchmaden. 
ssiricherüffel, lycoperdon cervinum, i, 
n. Linn. 
irſchwurz, Sirfchheil, Athamanta 
Cervaria, ae, Linn. 
Hirſchziemen, i. e. Hirfchruche, 
sSirfibsiemer, Zirſchzimmel, clunis 
cerving, 15, ae, f.; pars poltica tergi cer- 
vini, tis, ae, f. Ae 
Hirſchzunge, i. e. Zunge ded foir(dbtà, 
lingua cervina, ae, f,; lingua cervi. 
E xAirfen, milium, oder panicum 
milijaceum, 1, n. Linn. .— | 
Sirfenbrey, pulticula ex milio, ae, f. 
Sirſengras, cine Grasart, milium, i, s. 


Linn. 
Sir 


bir—f$it 


véiríenForn, granum milii, i, n. 
Sirt, paitor, oris, in. 
d&irteuamr, munus paftoris, eris, n. 
Sirtenbrief ( cines Biſchofs), epiftola 
paítoralis - epifcopalis, ae, is, f. - 
vttetfe(t, paítorum feftum, i, n. bey 
den Roͤmern, Palilia, ium, n. 
irtenflöre, ‚fittula paftoricia. 
rteigedicht, carmen paftoricium - bu- 
colicum, ınis, i, n.; carmen pafterale, 
imis, is, m. 
Lum, I, n. 
Sirtengeipräch, dialogus paftorum, i, m. 
eg cafa piítoricia, ae, f. 
Zirtenhuͤtte, i. e. Hirtenhaus. 
Girtenbund, canis paítoricius, is, ), m, 
girtenjunge, zFnabe, puer paftoris, 
ern m. ) - 


Sirtenleben, vita paftoralis, ae, is, f. ; 
*vità paltoricia, ae, f, 

Aureenlied, i? e. Hirtengedicht. 

Sirtenlobn, merces paftoralis, édis, is, f. 
xartenlos, (ine cultode; vagus, a, um, 

Sirtenpfeife, i. e. Hirtenflöte. 
Sirtenſtab, pedum, i, n. 
ihofsftab, pedum epifcopale, i, is, n. 
Surrafano, conditio paftoralis, onis, 


S S. 
Sirtentafche, 1) Tafche eines Hirten, 
ae, f. 2) eine rame, 
urfa paftoris, oder Thlafpi Burfa pafto- 
ns, Lmn. - uu 5. Kr 
Kirtenvolf, nomades, pecugrii. 
KAirtenwohnung, ftabulum. 
Kiffen, i. e. birauf ziehen, fabduco. 
Sutörie, i. e. Gefchichte. ] 
. Sifterienmaler, pictor hiftoricus, oris, 
i m.; pictor hiftoriarum. 
Siftorienfchreiber, hiftoricus, i, m. ; 
terum geftarüm fcriptor, oris, m. 
Siſtoriſch, hiftoricus, a, um. Adv, 
ültoriee. 
Sitzblaſe, Sinblatter, phlyctaena; pa- 
pula ; de f. PT * 
ipe, 3. &. der Some, Affecten, Be 
sittben, des Menſchen, Bluts, Gifené, 
sefas, us, m.; calor; fervor; ardor, oris, 
m. (fé Weigang zum 3orne, aud) irà- 
cundia, ae, f. ijf? 3orm, auch ira; ira- 
cundia, ae, f. iſts eftigPeit, qud ve- 


i 


hementia, ae, f. in ber eriten fole, 3. G. 


anteifen, primo aeítu; primo impett, 
Hitze befommen, ardefco; tncendor: fa: 
den, ardeo; aeftuo. in Hitze gerathen, 
escandefco; ardefco: Bringen, excande- 
fiio, einen Menfchen oder fein Gemuͤth, 
ticandefacio ; coneito; irrito; commoveo, 
ti^ fite verlieren, aeftum amittere; re- 
fngekcere, Er thats in der Hipe, aeftu 
— fecit. vor Hitze (der & 
elt ıg.), prae seítu. er trinft auf die 
Hize, bib't fervefactus. ^ | 

&igen, i. e. Hitze verutfachen, calorem 
reo (concito , adfero); calefacio. 


' fervidum ( 


auch nennen es @inige idyl-- 


ftatt Bis g 


4tn, tumidus; turgidus, a, um, 3. €. 
Eid 2€ ,. 


onc, ' 


Hit — c 


vói6ig, 1) Adj., i. e. a) Hitze enthal- 
tend, heiß, à. e. Boden 4€. — fer- 
vens; ardens, tis, o.; fervidus; calidus, 
a, um. fenn, ardere; calere; fervere; 
calidum ) effe. b) Hire euts 
haltend, veruriachend, y. C, Wein, Ges 
würz ıc., fervens, tis, 0,; fervidus, a, 
um. Sieber, febris ardens. hitzig feyn, 
fervere; .fervidum effe. c) hHeftia, au 
lebhaft, 3. €. Gefecht, Menſch, Geblüt, 
Jugend, Eifer, Liebe zc., calens; fervens; 


: ardens, tis, 0,; calidus; fervidus, a, um. 


feyn, ardere; calere; fervere; fervidum 
(calidum) effe. (f$ fo viel als zum 5orm 
geneigt, aud) iracundus, a, um, oder 
fi übereilend, jáb, 3. C. Tempera» 
ment 2c., auch. praeceps, ipitis, o. d) jehr 
begieria, 3. C. hitzig auf etwas, flagrans 
cupiditate, 4. (9, rej. 2) Adr., ardenter; 
ferventer; fervide, es geht hikig (bey 
der Arbeit, Sache), fervet opus. 

sm! ober um! hem! 

Jobel, runema, ae, f. 
v$obe[n,  runcinaré; runcina laevi- 
are. ——— 

Gobelfpan, ramentum runcina factum 7 
oder bíog ramenrum, i, n. foeni ber sjos 
o Y Adi, — — 

och, 1) Adj., ‚ bobe (der; bie, 
das), 3. &. Bera, e, aum, H'me 
mel ıc., altus; celfus; excelfus; arduus, 
a, um; fublimis, e. fo hoch, tam altus 
etc.; ea altitudine. daher bod), i. e. 1) 
ſchwer zu erreihen, febmer einzufehen, 
arduus, a, um. 2) erhaben, vorzüglich, 


de €. Geburt, Verſtand, Geift 1c., altus; 


celfus; excelfus; ardvus, a, um; fubli- 
mis, e, 4. E. Geiſt, animus altus etc, n 
roß, nicht F(tin, magnus, a, um, s. €. 

erth, Preis, magnum pretium. um eis 
nen hohen Preis (faufen), magno pretio; 
wn bloß magno, oder magni.  babtr 
bod) ſchaͤtzen, magni facio (aeftimo). 
hohe Cinbilbung, magna opinio, ae, onis, 
f. 4) bod» ben Safren nad, provectus, 


a, um, 3. &. Alter, aetas provecta, atis, 
ae, f. j dft, aͤuſßerſt, fummus, a, um,. 
à. E. es ift hohe Zeit, tempus fummum 


eft; tempus urget. 6) ftrogend, gefchwols 


Leib. 7) wichtig, heilig, 3. G. 
-gravis, e; fanctus, a, um. 8) Elar, hell, 
j. €. Stimme, altus, a, um. 9) ftols, 
fuperbus, a, um; arrogans, tis, o. 10) 
(ee poft, vigens, tis, 0.; vegitus, a, um. 


Not. a) hohe Schule, i.e. Univerjitat, 


academia, 26, f.; univerfitas literarum, 


: atis, f. b) hohe Sjaab, f. Jagd. c) ba 


obe Meer, mare altum, is, ij, n., Oder 
96 altum; falum, i, n. II) Adv., i. e. 
1) in der Höhe, In bte Höhe, alte; ex- 
Geife; fublime. 2) er&aben, vorzüglich, 
alte; exceMe; fublime; fublimiter. 3 
empfindlich, graviter, 4. C. rtm Perd 


^ 
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‚aufnehmen, graviter ferre. 4) ftolz, (a- 
pi ano anter. 5) fehr, im. hohen 
tabt, & 
valde, oder durch ben Superl., 3. € 
leberrimus, hoch berühmt ac. hoch ſchwan⸗ 
ger aehen (fegn), partui proximam effe. 
eh ſchaͤtzen oder achten (facio, seítimo, 
pendo etc. ſteht magni. etwas hod) ans 
rechnen, 3. €, Getreide oc, alicui aliquid 
magno aeftimare: eine Gefálliafeit, magni 
(magno) aeftimare rem; multum tribuere 
rei, j. E. beneficio. hoch verkaufen, i. e. 
theuer, magno; care, hoch am Tage, 
multo die. wenns hoch foinmt, i. e. hoͤch⸗ 
ftens, fummum: ad fummum. hoch fom: 
men, i.e. a) ju Gbren fommen, longe 
evehi. — b) theuer zu ftehen kommen, 
mayno ftare. 
progredi, $. es ift hoch gekommen 
damit, darin), res longe proceíft. es 
iſt aufs höchfte gekommen, res ad fupre- 
mur (ad fummum) venit. hoch hinaus 
wollen, i. e. a) heise Gebanfen haben, al- 
tas res fpecto. b) theuer bieten, aeftimo 
rem magno; ftatuo rei magnum pretium. 
€) prächtiu, fplendide; magnifice, 5. €, 
fihmaufen. 7) alucklich, feliciter; beate; 
To iſts vielleicht aemeint, wenn maneber 
ruft, der Rónig foll bod) deben. 
Bochachtbar, cin Titel, insgemein 
Ampliffimus, a, um. 
och achten, ‚magni facio (neftimo ). 
geariter werden, magni fieri. (aeltimari). 


Hochachtung, gegen Jemanden, cultus, 
us, m.; au wohl veneraho, onis, f. 
erweifen, tribuo alicui cultum. iſts Re 


(pect, obfervantia, ae, €. ermweifen, ob- 
fervo aliquem. Gorhachtungsvoll, 1) 
Adj., cultu plenus, a. um. itt? ebvers 
bierig , obfervantiae plenus, a, um, 2) 
Adv., cum cultu. iſto ehrerbierig, ob- 
icrvanter. 
Gochadelich, i. e. abe(Id) , generofiffi- 
mus, a, um; perilluftris, e. 
sSodbaltar, altare primarium, is, i, n. 
Xjed)amr, adminıftratio facrae coenae 
d altere primarium, onis, f. halten, 
adininiftro facram coenam ad altare pri- 
marıum, 
dodan(ebnlid), fpecteri(imus ; amplıf- 
fim*s, a, um. Adv., amplitfime. 
x5od)begabt, ornatifliinus, a, um, 
Zochbeglückt, beatiffimus, a, um. 
Zochbeinig, altis pedivus ; altos pedes 
habens, ns, o. . 
óodbefummert, hoͤchſtbekuͤmmert, 
fun me zoder maxime; follicitus, a, um. 
. $od)belobt, ein Xitel, laudaritlimus; 
ernatifitmus, a, um. 
sSochberiiyme, celeberrimus, a, um; 
, magni nominis; magnae famae. 
Aochbetagt, grandaevus, a, um, 
— i ici, piaeciarus 


. hoch geliebt 2c., fumme; . 
ce-. 


c) weit vorruden, longe 


$c " 
Fochbetruͤbt, hoͤchſtbetruͤbt, trifti- 


mus, a, uin. j 
Bohboorsmann, etwa prior praefe- 
ctus fociorum navalium, oris, i, m. 
——— zen ^ — 
Zochdero ſt. Dero, ſ. dieſelben. 
Zochdeutſch/ i. e eder. 
dodbbeutfi meifter oder Goch « unb 
Denrichmeijter, Magilter ordinis equeftris 
Teutonici, i, m, 
gossiefäben, ft. Diefelben, mo fid 
bod nicht überferen laͤßt. fo aud 
$odbero fl. Tero, . 
Zohedel, x$odyeoelgeboren , ein Xi, 
tel, indgemein praenobiliflimus, a, um, 


i. €. Zochedler ochedelgeborner 
dert, Vir ee E 


Zochehrwärdig, ein Titel, . E. err, 
Vir maxime venerabilis (reverende), 

Socherfahren, experientifimus; peri- 
tiffimus, a, üm, 

40cherfreut, laetiffiinus, a, um. Adv., 
laetiffime. : 

Zocherhaben, altffimus; celfiffimus, 
a, um 

Hocherleuchter, z. E. Berftand, Mann, 
fumme illuitratus; fubtili cognitione 

raeditus, a, um, 

KBochfeyerlich, maxime folennis, e. Adv., 
maxime folenniter, ; 

Hochfliegend, -ı) 3. €. Vogel, «lte 
volans, tis, o. 2) ſchwͤlßia, 4. E. Wor⸗ 
te, tumidus; turgidus; inflatus, a, um, 

dodíreyberrlid), perilluttris, e. 

s$odritid, i. e. fürftiid. 

Hochgebierender, ein Titel: ifté fo viel 
als hochanſeynlich, MOL oder 
bochgeehrreit, maxıme colendus; ſumme 
obfervandus, a, um, — ^ 

ochgeboren, Titel ber Grafen, illu- 
ftriflimus, a, um. 

ochgebruͤſtet, i. e. hodbräftia. - 

Sochgedacht, ft. gedacht, ante (ſu · 
pra, dictus ;/nemuoratusj, a, um. 

«od)geebrt, 1) der viele Außerliche 
Fire «ino. «n bat, honoratus; honoraní- 
fimus, a, um. 2) eiu. Titel, 3. E. body 
aechrietier Herr, cima maximopere colen- 
dus, a, um 

dedgelabrt, Gorchgelehrr, longe do- 
etifiinus; fuinme docrus, 2, um, Adv. 
doctiffime; etuditiſſime. : 

Zochgelobr, laudatiffimus; glorio(iifi- 
fhus, a, um. 

Sochgeneigt, 1) Adj., i. e. s) ftbt 
geneigt, valde favens, tis, o. b) als dt 
té, 3. € hochgeneiater Binder, Wo ci 
Insaemein ſeht ft. bodbgeebrte(t, ma- 
xime colendus, à, um, 2) Adv., liben. 
tiffime. > 


. Sochgericht, locus publicus fupplicii 


iu. | 
Sochgefang, canrus fetibus, us, 1, m. 
P 


— 


Hoc 


vSodbarfeget, bestiffimus; feliciffimus, 
a, uni. 
Zochgraͤftich, i. e. Gräflich. 
Zohpeilig, fanctiffimus, a, um. Adv., 
fancrillime; religiofiflime. 
Bochherzig, magnanimus, s, um. 
Sohland, terra fuperior, ase, oris), f. 
Der Zochlaͤnder, incola terrae fuperio- 
n$ se, m.. i 
Zochmeifter, Magifler, i, m. des deut⸗ 
fàen Drdens, ſ. Hochdeutſchmeiſter. 
Hochmeſſe, i. e. Hochamt. 
Y*odymógenoe Zerren, Titel ber Ges 
ntalftaaten, Praepotentiffimi Ordines Bel- 
ti were orum, - m, kd 
*edmitbig, füperbus, s, um. Adv, 
fuperbe. thun, i. e. a) fid) hochmüthig 
ktrngen, ſaperbe fe gerere. b) fcheinen, 
tíé $b man. hochmüthig ftp, fpeciem fu- 
i prae fe — fo 
*edmutb , fuperbia, ae, f. vor Hochs 
muth, prae ee aus Hochmurh that 
tt, fuperbia inflatus, (incitatus) etc. — 
Ts valde neceffarius, a, um. 
Sohnoehpeinlich dalegerid)r, judi- 
um capitis; judicium capitale, i, is, n. 
— utiliſſimus, a, um. 
* islich, fumme celebrandus, a, 


. am, 
$odfibdnbar, magni aeftimandus, a, 
2 * 


.*edfdánen, facio (aeftime) magni. 
ánung, cultus, us, m.; venera- 
tio, onis, f, 
V 4795 niii alta crura habens, tis, o. 
Sechſchwanger, partui proxima; ad 
paneadum vicina. 
ſinn, magnanimitas, atis, f. 
x$odjtámmig, von einem Baume, alta 
; alto-trunco: von mehrern, altis 
firpibus (truncis). 
(tift, i. e. Bifchofthim. 
ohreufih, f. Hochdeutſch. 
tönend, altifönus, a, um. 
htrabend, 1) Adj., i. e. a) ftols, 
füperbus; inflatus, a, um; arrogans, tis, o. 
b)fdysülítia, inflatus; tumidus; turgidus, 
3 wm. 2) Adv., ij. e. a) ftolz, fuperbe; 
wrogenter. b) fdomülítia, tumide. 
Aochverdiene, meritiffimus, a, um, 
Sechverraͤrher, perduellis, is, m. ; ma- 
flaris minutae reus, i, m. 
- Sochverrarh, perduellio, onis, f.; ma- 
giis crimen, inis, n.. der ibn begeht, 
Le. Hodswerräther. 
M eife, fapientiffimus, a, um. A4- 
«5» fapientillime. 
dod meielid, i. e. hochweife. 
^ ertb, cariffimus, a, um. 
Schwichrig,, graviffimus, a, um. - 
5*8 Das), ferae majores, arum, 


Bohmohledel, insgemein nobiliffimus, 
% um, . “err, "Vir nobilifime. 
Xjodyweblebelgeboruer, praenobilif- 


"rimum reverendus, a, um. 


\ 
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fimus, s, um, 3. €. Herr, Vir praenobi- 
liffime. r 
xSodywoblebrwürbig, indaemein plu- 
»$err, Vit 
plur. reverende. 
Bochmwohlgeboren, in$aemein perillu, 
ftris, e; — — & um. Herr ꝛc., 
Vir perilluſtris etc. 
xóod»würobig, fumme venerabilis, e; - 
fumme reverendus, a, um. Herr ꝛc., Vir 
fumme venerabilis etc. ' 
ZJohmihrdigft, Insgemein reverendif- 
fimus, a, um. 
v$odyseit, nuptiae, arum, f. machen, 
facio. ausrichten, facio (adpsro). dazu 
bitten, invito ad nuptias. zur Hochzeit 
fan. coenare in nuptiis alicujus; inter- 
efle nuptiis, jur Hochzeit gehen, ire ad 
nuptias; obire nuptias, Hochzeit ftiftem, 
conciliare nuptias. . 
xSodystitbett, lectus nuptialis; lectus 
nialis, i, is, m. 
Sochz eitbitrer, invitator-ad nuptias, 
Oris, m. j 
ocdhzeirbrief, epiftola nuptialis, ae, 
is, f.; epiftola invitans ad nuptias, te, tis, 
f. fchidfen, mittere erc., oder ad nmuptits 
— per literas. Hocheitgedicht 
ochzeiearmen, i. e. tat = 
S M i. e. Bräutigam. | $odys ; 
seiterinn, i. e. Braut, 
ochzeiteſſen, coena nuptialis, ae, Is, f. 
ochzeitfackel, fax nuptialis, cis, is, f., 
odyseitfe(t, » feyer, folenne nuptia- 
rum, i$, n. 
' iodneitfeeube, hilaritas nuptialis, atis, 


i$, T. 
Bochzeitgaſt, conviva nuptialis, ae, is, 
m. ſeyn, efle etc., oder interefle coenae 
nuptiali. 
Bochzeitgedicht, epithalamium, i, n.; 
carmen nuptiale, inis, i$, n. 
HGochzeirgefhent, donum nuptiale, i, - 
is, n. machen, dare, praebere etc, 
ochz eitgott, Hymenaeus, i, m.; Hy- 
men, £nis, m. ACE 
— aus, domus nuptialis, us, is, f. 
ochzeitkle:d, veftis nuptialis, is, f. 
; Sedseittuden, placenta nuptialis , aa, 
s, f. : 
. Sodyseitleute, i. e. Hochzeitgaͤſte, con- 
vivae nuptiales, arum, ium, m. Y 
x5odyseitlid), nuptialis, e. Adv., coh- 
venienter nuptiis, 
Zochz eitlied, carmen nuptiale, inis, 
is, n. 
woman, » fhmaue, coena nu-‘ 
ptialis, se, is, f.; convivium nuptiale, i, 


+18, n L] 


dodsenmurter, 1) Mutter, die ihrem 
Kinde die Hochzeit madbt, meter nuptias 
adparans, tris, ris,; f 4) bit Grau, die 
es fonft thut, mulier nuptias adparatıs, 


eris, tis, f. 
ed 
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"den fisen, infideo, 3. 
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xaedneirfó maus, f. Hochzeitmahl. 

Zochzeit difter concihator nuptiarum, 
oris, m. Gochzeitjtiiterinn, conciliatrix 
puptiarum. Icis, f. 

zochzeittag, dies nuptialis, ei, is, m. 

ob eitvater, 4) Vacer, der feinem 
Kinde Hochzeit macht, pater nuptias ad- 
parens, tris, tis, m. 2) der Mann, ber 


' £$ (oft thus, vir nuptias curans, i, tis, m. 


voodbsuebreno, &odsuverebrerno, i, e. 

Hochsechre, bed) cebriom ac. 
X5ode, óude, 1) Bürde, onus, eris, 
n., ooer Baͤndel, farcina, ae, f. 2) deu, 
Bocken, buden, 1) auf den X"dtn 
nehmen und trasen, fuccollare. 2) auf 
bem Xuden Semandes fire, infideo ter- 
go alicujus, qd) P w^ auf Seman: 
. fie boden auf 


el'anber, infident fibi invicem; inhac- 


rent fibi, daher hocken, i. e. fame, 


lange fid) vo aufhalten ober liegen, ja- 
ceo; moror. 3) (id) niederlajfen, nieders 
Eauern, conquinifco. — ] 
x5odtr, Zoͤcker, 1) Buckel, gibba, ae, 
f. 2) $c. —— 
Focus pocue, i. e. Blendwerk. 2) 
0cn 


xAobe, tefticulus, i, rh.; teftis, is, m. 
„odenbruch, hernia fcroti, ae, f. 
odenfack, fcrotum, i, n. _ 
Aöchlich, fumme; fummopere; magno- 
pere; maximopere. 


Shit, 1) Adj, hoͤchſt, Höchfter, 


" bédyte (ber, bie:c.), aluffimus; fum- 


mus, a, um. f. Hoch. 


x$ó 


a, um, 
oͤchſtbetruͤbt, fumme triftis, e. 
Höchitdiefelben, mo hoͤchſt fid) nicht 


jtbefümmert, fumme follicitus, 


überſetzen läßt. . 


Zoͤchſtens, i. e. aufs hoͤchſte, fummum; 
ad funnpunt. « 


edite, f. Hoͤchſt, Adi. 
^| 


edyterfreulid), laetiffimus, a, um, 


BSoͤchſterfreut, laetiffimus; gaudio ela- ' 
us, à, um. 


oͤchſterwuͤnſcht, exoptatiffimus, a, 
um. Adv., maxime ex fententia. _ 

Höchft verdient, fumme meritus; lon- 
ge meritifimus, a, um, 

Hoͤchſt vernünftig, longe prudentis- 
fimus, a, um. Adv,, longe 


$, um. 2) ungleich, nid eben, s. ©, 
Meg, confragofus, a, um. Schreibärt ıc., 
ge , ie. Heiner Hof, 3. € 
en, i. e. Fleiner Hof, 3. E. am 

Haufe, parva chors, ae, —* i auls, ae, 
. etc. 
. s$ófeln , i. e, hobeln. 

5fifd), aulicus, a, um. : 

efiic, 1) Adj., humanus, a, um. tftó 
deicheiden, aud) medeitus, a, um. ijó 


altum, oder altum mare, i, is, n. ; 


2) Adv., fumme; 
= — maximopere. 


rudentiſſime. 
Zoͤckerig, 1) budelig, gibbus; gibber, 


s 
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dtes auch officiofus, a, um. iſts qt: 


ttet, auch bene morarus, a, urn. 2) Adv, 
umane; humaniter,, iſts befcbeiben, auch 
modeíte. iftö gefällig, and) officiofe. ifts 
mañierlich, auch venufte. : 
Höflichkeir, 1) Höfliches Betragen, hu- 
manitas, atis, f. i(tó Beſcheidenheit, aud 
modeftia, ae, f. iſts Artigkeit, dud) I 
beralitas, atis, f. 2) eine Gefälligkeit, ein 
Gefallen, officium, i, n., à. G. serweifen, 
practtare. "TN 
Hoͤflichkeitsbsſuch, faluratio officiofs, 
onis, ae, f. machen, officii (honoris) cauſi 
falutare, 
Hoͤflichkeitsbezeugung, officium, i, n. 
Zöfling, i. e. Hojmann, aulicus, i, m, 
bed mit einiger Verachtung, etwa aulicu- 
us, ^, m. 
vóébe (die), 1) à. G. des Baumes, 
Berges, X rianaetó, Geifted, der Seele, 
‚Stimme, Schteibart, altitudo, inis, £.; 
fublimitas, atis: f. iftó fo viel dló Länge, 
3. €. des Baumes, Halfes, auch proceri- 
tas, atis, f. des Meeres, baé hohe Art, 
Min, 


i, n. 2) Dbertheil, das HDberfte, fam- 
mum; altum, i, n.; fublimiras, atis, f. 
in die Hoͤhe, 1n fublime; in altum. tnt 


Höhe, in alto; in fublimi. aus der Höhe, 
ex alto. 3) ein hoher Dre, Anhöhe, =) 
auf der Erde, clivus; tumulus; , locus 
editus, ij. m. b) anbermárte, à. €. am 
Leibe, tumor, oris, in. ; eminentig, ae, f.; 
locus.editus, i, m. . Not. bae wäre die 
rechte x5óbe, i. e. a) ben Leide nicht, mi- 
nime vero, b) bey VBerwunderungen und 
Sp :ttereyen, euge! oder papae! 

Zöher, 1) Adj., altior; fublimior; 


.celüor; excelfior. iſts zugleich fo viel 


als länger, procerior, à. E. Baum. ba: 
ber tropiſch, höher, i. e. erhabner, ver: 
zuͤglicher, aMior; fublimior;.celfor. 2) 
Adv., altius; fublimius; exoelfius. 4n 
(daten, plwris facio (aeftimo): B bt 
werden, pluris fieri (aeftimari).. fein geben 
höner bringen, diurius vivo. höher brin 
gen, t. e.' a) vermehren, augeo. b) mehr 
einnehmen, plus redigo, oder verdienen, 
plus acquiro, c) höher heben, altius levo 
(tollo), oder ſchieben, altius moveo. cd 
höher brin;en (in der Reit), i. e, höher 
empor kommen, altius exéhi. 
Höhle, €) überhaupt, i. e. hohler Drt, 
à. & in der Bruit, cavum, ], n. ; caver- 
na, se, f. a) in ber Crbe, die gumeilen 
arof ift, fpecus, us, m.; fpelunca; caver- 
na, ae, f.; antrum; cavum, i, n. 
ssöhlen, i. e. hohl machen, f. Hobl. 
Soͤhlung, cavum, i, n.; caverna, ae, f, 
Zoͤhnen, cavillari; illudere; deludere; 
ludibrio habete; ludificari. Das 


b 
‚nen, die Zoͤhnung, cavillatio ; —* 


sic, onis, f. ; ludibrium, i, n. 


voͤb⸗ 


v t 
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öhuer, cavillator.; ludificator, oris, m. 
bbnerey, i. e. dag Hihren. 
»öhnerinn, cavillatrix, fcis, ff. 
“öbniich, 1) Adj. cavillans; ludifi- 
cans; irridens, tis, o. ift$ beifeno, auch 
mordax, Acis, o. ; acerbus, a, um. hoͤhni⸗ 
fitr Menſch, cavillator, oris, m. 2) Adv., 
E cavillauonem ; cuin cavillatione; per 
udibrium. 


Aöle (ver), oder SöFer (fo auch Hs 


Ferinm), propóla, ae, ım.; merces minuta- 


tım vendens, tis, c. 

c$óltn, vendere merces minutatim. 

Hölle, 1) hinter bem Ofen, caverna, ae, €. 
(9:t angulus, i, m.) poít fornacem. 2) i. e. 
Grab. 3) Ort der Verdammten. nad, dem 

X, tartzrus, i,ın.; tartars, diee n. ; lo- 
css unprobis deítinatus, 4, m.; íedes im- 
Froborum pOít mortem, is, f. Hölle auf 

den, vita miferrima, ae, f.: haben , de- 
pere. bit Hölle Heiß machen, i. e. Anaft 
tinjaaen, incutio pavorem alicui; perter- 
seo aliquem; ango.- 

Sölenangft, fummus pavor, i,oris,m. 

llenbrano, f. v. a. Höllenbraren. 

Xllenbraren, ») einer in der Hölle, 
poenam infernam luens, tis, 0. 2) gott⸗ 
[str Merifch, dignus poena inferna; 'fce- 
leatiffimus, a; Acherontis pabulum, i, n. 

félleníabrt, defcerifus ad inferos (in 
Oicum), us, 1u. 

Selen ftuf , amnis tartareus,-is, i, m. 
insbefendre heißt fo, wenn man die eignen 
Namen fegen will, Styx, gis, f., Acheron, 
otf, m., tmb Cocfrus, 1, m., als Flüffe 
der Unterwelc bey ben Alten. 

Aöllenfürft, princeps tartari, ipis, m. ; 
Tex tartareus, gis, à, m. 

ollengeiſt, larva tartarea ; furia, ae, f. 

—— flamma tartarea, ae, f. 

ólleugóttimm, dea tartarea (oder m- 
ferna), ae, f. meint man bie Proferpina, 
Sab will fie nennen, Proferpina, ae, f. 

Hoͤllengott, bey den Alten, rex tar- 
tzreus ober infernus, gis, ji, m. mennt 
man ben Plute, und will man.ihn nennen, 
Pluto, onis, ın, 

4élenbeer, copia larvarum tartarea- 
vüm,se, f.  — 

oͤllen heiß,/ longe ardentiffimus, a, um. 

Hoͤllenhund, canis tartareus (ober in- 
feraus), is, i, m., oder, will man ihn mit 
kinem eignen Namen nennen, Cerberus, 
hm 


óóflenFinb, fceleratiffimus, a. _ 

óéMlénleben, vita tartarea, oder vita 
$mniwm miferrima, ae, f. - 

5éllenpein , 1) in der Hölle, cruciatus 
Urüreus, us, j, m. 2) fehr große Pein, 
cruciatus fummus, us, i, m. 

Höllenpfuhl, palus ftygia; palus tar- 
tsrez, udis, ae, f, dio" 


. félenquel , ſ. v. a. Hollenpein. 


1 
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: Boͤllenreich , regnum tartaréüm / (fey- 


gium), i, n. 
xjóllenfd)mers, dolor ‚acerbiflimus - 
atrociffimus, oris, i, m. 
Hoͤllen ſtein, lapis infernalis, idis, is, mu 
éllifd), 1) Adj., i. e. 1) inder Hr, 
tartareus; flvgius, a, um. 2) entfettic), 
teufliſch, raſend, z. E. Anblick, Wor.e 
ꝛc., furialis; terribilis, e; horrendus, d, 
um. .3) heftig, à. €. Schmerz, iminen- 
fus; horrendus, a, um. II) Adv., i. es, t) 


entfeetidb, teußiſch, rafend, furialiter; 


horrendum in modum. 2) ensferl.ch, heis 
tig, horrendum in modum; fummopere; 
vehement ffime. 

Zoͤlzern, eigentlid) unb trepifch, li- 
gneus, 4, um, 

görber, qui (quae, quod) audiri po- 
teit. feyn , auditi poffe. 

Sören, 1) durchs Gchör vernehmen, 
sudio; accipio auribus, auch bloß accipio : 
von Jemandem, a). wenns ihn betrifft, de 


aliquo. b) wenn ers erzählt, ex (ab) ali- 


uo. auch fact man, ich Hate den Mann 
agen hören, audivi hominem dicere (oder 
dicenrem); audivi ex (sb) homine, cum 
diceret. Not. A) id) bóre ft. id) babe 
ee sudivi. B) fid) hören 
affen, i. e. a) reden, faaen, loqui; di- 
cere : auch befonberà fehrenend, perfonare: 
brofenb, jactare minas. Lb) einen faut 
(oder Stimme) von fich geben, vocem mit- 
tere, c) ertönen, fonare; perfonare. d) 
fingen oder ſpielen, canere, auf der Floͤte, 


tibia; e) paffiren, probari. das läßt fid) 
„hören, i. e. qut, dad mag 


pafliten, möchte 
ingehen, audio ; hoc probo: iſts fo viel 
ald dasift vortrefflid), hoc egregium ett. 
das Laßt (ließe) fich eher hören, i. e. a) 
ift erträglicher, eft rolerabilius. 8) ift eher 
zu billigen, magis probandum eilt: ober 
ft. ich. möchte es 3 

hoc potius probem. C) die Deutfchen 
fegen nach hoͤren oit ben Infin. Act. paíz 
five, wo al(o (m 'Cateinifd»en das Paffiv. 
Reben muß, 3. €. id) babe ibn loben 
bören ft. ich babe gehört, daß er ge 
lobt wurde, audivi eum laudari. 
ſchwer ober übel hören, | graviter audire ;. 


auditu non valere. tt hören, recte au- — 


dire; auditu valere. 2) zuhören, audio; 
aufculto. Höre einmal! audi oder heus* 
oder te volo. 3) Gehör geben, gehorchen, 
audio; aufculto. 4) drauf hören, i. e. 
aufmerfen, adtendo. 


hören (dns), oder Zuhören, auditio, 


‚ons, f. mir vergeht Hören und Sehen, 


neque auribus neque oculis coníte (com-/ 
peto). . 
Soͤrenſagen (dad), auditio, onis, f.; 
rumor, oris, m.; 
drenfaaen, fando accepit (audivit) ; ab 
sliis audivit, B 
f örer, 


"— 


don eher billigen, 


D) 


faına, ae, f. er hats vom ' 


' 


He 


oͤrer, i. e. Anhörer, Zuhörer, audi- 
tor, oris, m, 
érndyen, corniculum, i, n. : 
ren reddo cornutum. gebórnt, 
^4 fornutus; corniger, a, um. 
órnetn, corneus, a, um. " 
érnertráger, à. €. ein Bod, corni- 
ger; cornutus, a, um. fcherzhaft von eis 
nem Chemanne, cornutus; corniger; pa- 
tiens injuriae fuae. re 
djótnertragenb, corniger; cornutus, 
um. 
órrobr, tubus acufticus, i, m, 
érfaal, auditorium, i, n. . 
Sschen ber Bienen, i. e. Bienendrod. 
of (der), i. e, jeder umgáunte Raum, 
ehors (cors, cohors), tis, f. befonders am 
aufe, chors (cors, cohors); sula; area 
domus, ober bloß area, ae, f. ift er mit 
Gebäuden umgeben, auch impluvium, 1, 
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n. (ft er vor bem Haufe, folglich Vorhof, - 


auch veftibulum, i, n. daher Hof, N ei» 
nes Fürften zc., aula, ae, f£. ben Hofe ftn, 
in aula efTe. aud) der Hof eines Gutsbe⸗ 
fiters in Rüctficht der Linterthanen, villa, 
ne, f. zu Hoje gehn (als Grobnbaner), ope- 
ram dere (fervitutem praeftare) domino 
fundi. 2) Haus, dag einen Hof hat, 3. €. 
Banerhof, domus, us, f.: aud) villa, ae, 
f: beſonders des, Giutóbefineró, villa. 
auch das Bauergut helßt Hof, praedium, 
& n.; fundus, i, m. Hause unb Hoj ver 
laffen, a) im Dorge, domum. cum fundo 
relinquere, b) in der Stadt, domum re- 
linquere. auch heißt ber den Alten, arae 
et foci, Haus uno Hoi, 5. E. dafur ftd» 
fen. 3) um ben Mond, halo, Ónis, m. ; 
area lunae, oder Díog area, ae, f. 4) bit 
Landesherrſchaft, wo es bald princeps, 
i. e. Landesherr, domus principalis, 1. e. 
landesherrliche Familie, uberiekt wird. 
verſteht man bie Landesherrſchaft mit 
—XÜ Suite, Miniſtern 2c., regia; aula, 
ae, t. 

ZJofadvocat, advocatus aulicus, i, m. 

xóofagent, | procurator aulicus, oris, 

m 


, Sofamt , officium aulicum, i, n. 
— , 1) Hoſdienſt, ſ. Hofdienft, 

n.2. 2) Arbeit, j. E. eines Handwerks⸗ 

manns nach Hofe, opus aulicum, eris, 


n. 
' v4ofavst, medicus aulicus, I, m. 
Astbäcer, piftor aulicus, oris, i, m. 
ofbarbier, 1. e. Hoſchiruraus. iſt er 
biob zum Barbiren, tonfor aulicus, oris, 
; m 
‚Hofbauer, rufticus operam fervilem 
domino fundi praeftans, i, tis, m. 
ofbeamter, sulicus, i, m.; efficio 
aulico fungens, tis, m. 
— miniſter aulicus, i,-m. 
vSofbeoienung, miniſterium (oder of&- 
cium) aulicum, i, n. 


Hof 


. Wofbáttdyer, Zofbuͤttner, vietor au- 
licus, oris, i, m. | 
Hofburg, i. e. Sxbtef, arx, cis, £.; 
domicilium principis, i, &. — 
‚Sofcapellan t) ben ben Evangeliſchen, 
diaconus aulicus, 1, in. 2) bey den Katho⸗ 
lifchen, capellanus aulicus, i, m. | 
Hofcapelle, x) Hofkirche, aedicula au« 
lica, ne, f.; aedes aulica, is, ae, f£. 2) bit 
Hofmuſici, fymphoniaci aulici, orum, m.; 
grex fymphoniacorum aulicorum, gis, m. 
Be ‚ fifcus aulicus, i, m. 
efcavaliet, nobilis aulicus, is, i, m.; 
nobilis e miniíterio aulico. 
—— i. e. Hofamt. 
Soſchirurgus, chirurgus aulicus, i, m. 
xjofoame, mulier nobilis e minifterio 
aulico, eris, is, f.; matróna aulica, ae, £ 
*Sofoid)ter, poéta aulicus, ae, i, m. 
xoofoien(t, Hofedienft, i. e. 1) of 
amt. 32) Frohndienſt, opera praetlanda 
domino fundi, ae, f. tun, praeftare. bà: 
ber Dienit, a) umfonit, opera gratuirs, 
se, f. b) aus Zwang, opera neceifaria; 
opera coacta, ae, f. 
xooffalFenmei(tet, magifter rei falcons- 
tiae aulicus, i, m. , 
Soffaͤrtig, inflatus; magnificus, a, um. 
Adv., fuperbe. 
vSoffart, faftus, us, m.; -magnificen- 
tia, ae, f. dj táér b f 
„often, fpero. auch läßt fid) fl. bof: 
fen oft fagen Soffnung baben, folgt 
(ud) fpem habere; fpe teneri, ober iM 
xSoffnung feyn, in fpe eife. aud) fast 
man fpes me tenet, ich hoffe, habe 
nung. gewiß hoffen, certo fpersre; com- 
fidere; fpem certam habere. ich fot 
nicht mehr, non amplius fpero; defpe- 
to. Hoffen unb Harren macht m 
zum Starren, fpes faepe fallit homines, 
oder (in einem Bere), Fallitur augutie 
fpes bona faepe fuo (Ovid.). bu bai 
nicht hoffen, non eft, quod fperes. wie 
ich are oder Hoffe ich, ut fpero, oder 
bloß fpere, 3. €, ber Bater, hoffe id 
ine wie ich hoffe), wird fommen, pater, 
pero, veniet; pater, ut fpero, 4 
oder fpero patrem effe venturum. 
Boffen (das), (perare, ober fpes, ei, f. 
wider PA , praeter fpem ; contra fpem. 
Hoffentlich, i. e. wie ich hoffe, ut 
fpero, oder wie wir boffen, ut fpera- 
mus: auch bio fpero, fperamus, 3. €. 
bie Sache iit hoffentlich wahr, res, fpero 
(fperamus) , .eft etc., ober res, ut fj 
etc, oder fpero (fperamus) rem, e 
veram, 
x^offiecal, Fifcalis aulicus, is, i, m. 
2c lanius — bue m. c 
Zoffnung, fpes, ei, f. $e 
nung, habee fpem; fpe teneor; fum m 


fpe; fpes me tenet: auch ft, ich vn 


Hof ] 

rai ih habe Feine, careo fpe; nullam 
pem habeo; nulla fpes me tenet; non 
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it, int nung mehr. Se 
main im ber Hoffnung betr:iea.n (iàus 
(den fallere fpem alicujus — fib, falli 
p; falle fperare. — befonberó ſagt man 

2, 4. €, ich betriege mich in meiner-\ 
Aka, fpes me fallit: en fich in ſei 
KT 26, fpes eum fallit: er iſt in feiner 
Sefrung betrosen worden, fpes eum fe- 
*lit, wider meine Hoffnung, concra (oder 
puer) fpem meam. Hoffnung bekom · 
men; nancifcor fpem ; incipio fperare; in 
fpem venio (oder ingredior). machen, 
Ipem alicui facio de. ond» gra 
qt ognuna machen, à. WV. von (td, 
— — (oftendere, de fe. 
Hunung benehinen , fpem incidere (oder 
pitidere, eripere;. fahren laſſen, fpem 
Mde; fpem depono. verlieren, fpem 
ibiicio (ober depono); fpe excido. Der 
Hefaung Ieben, s. e bojfen, (pero; in 
fpe fum. ber guten Hoffnang leben, i e. 
in Hefnuns haben, bene (pero, oder 
t$ Ipero, bte gewiffe Hoffnung haben, 


der ewigen Hoffnung leben, certo fpe 


nre; certam fpem habere. von Hoffnung - 


ken, fpe ali; fpe fe fustenrare. (d) thats 
In Heffnung, bag die Sache ze., feci (pe, 
tem etc; feci fpe fretus; rem erc., oder 


i iperans etc. ; uno fo von mehrern, . 
I. € fit tbatené in Hoffnung, fperantes; 
pt freti etc, man bat Hoffnung, fpes 


tit. ung, bit fid) lange verzicht, 
fpes iain (ecd) i fyeffinns ſetzen, 


pono fpem, 

mine etc, : is fo viel als Zutrauen bas 
ben, aud confido. meine Hoffnung 
fit auf Gott, fpes mea nititur (oder 
sj in deo, 

em pono in deo. Not. s$offnung, 1) 

ang, Furcht, fpes. 2) das, 
Been man die Hoffnung fert, z. E. 
tt ift meine ung 2c., fpes. 

Soffnungslös, 1) Adj. exfpes, ei, 
0.; pe carens, tis, o. ſeyn, careo fpe; 
"ns fpem habeo; defpéro. 2) Adv., 

€ fpe. ] 

, Soffnungelofigfeit, fpe» nulla, ei, 
ias, £,; os onis, c 

"efnungsvoll, 1) Adj. i, e. s) viel 
VA — Srt , fpei pleaus, a, um. b) 
Wem man viel hofft, msgnae fpei; bo- 
Gt fpei. 2) Adv. , cum fpe. . 

Seifreunb, i. e. Scheinfreund. Sof 
— i. e. Scheinfreundſchaft, 
imatia ſimulata, ae, f. 

Sofgaͤttner· (deym Landeöherrn), bor- 
Nianus principis, ĩ, m. 

Igatten, hortus dominicus, i, m. 


Holgeflügel, avis cohortalis, is, f. jun⸗ 


tá, pullus cohertalis, i, is, m. 


in re, in rem, in ho- . 


oder pofira.eft in deo; - 


bof qu 


“ofgericht, judicium sulicum, i, n. ; 
Curia aulica, ae, f. 

. Y&ofgefinbe, famuli (oder miniftri) au- 
lici, orum, m.; miniíterium (oder famuli- 
tium) aul'cum, i, rr, 
of halten, i. e. refidiren, fedem ba- 
beo; * ito. 

Xjefbaltung, i. e. 1) Hoflaser. 2) 
Wirthſchaft, 5. E. des Landestirren, res 
familiaris, ei, is, €, 3. E principis, 3) 
Hofdrdienie. 

. dofbanbwerfer, opifex aulicus, icis, 
i, m, à 8. Horkhneide:, Cartor aulicus z 
Hs — futor aulicus etc. 

ofbuub, i. e. Hınd, ı) im Ho 
p E. eines Bauers i canis — 
is, m. a) am Hofe des Kandeshertn, canis 
aulicus, is, i, ın. 

HSofiren, ) (2meideln, adülor; blan- _ 
dier. 2) feine Nothdurft verrichten, ca- 


care, , 
Hofiäger-(beym Landesherrn;, vena-, 


-tor aulicus, oris, i, m. 


Bofjaͤgermeiſter, magilter rei venarg- 
riae aulicus, i, 1n. ! 
! k bd nd. Judaeus aulicus, i, m. — 
Aorjung'er, virgo aulica, inis, ae, f. : 
. *Sofjunter, puer nobilis aulicus, i, is, 
j, m. d 
Zofjuwelier, negotiator gemmarutn 
aulicus, oris, i, m. - 
Holfammer (ein Collegium), etwa 
Camera aulıca, ae, f, 


goltauseley, etwa Cancellaria aulica, — 
ae 


Aoftapellan, Soffapelle, f. . 
Delreher, Mk — ae, A ai 
T , «edes aulica, is, ae f. 
, S$oftuecdr, fervus apud doininum fundi, 
i, m. 
Zoffoch, coquus aulicus, i, m. | 
Sofkriegsrath, 1) Perfon, confilia- 
rius aulicus in. re militari, i, m. ^2) Col⸗ 
legium, Collegium sulicum miluare, i, 
is, n. 
XSoffüdje, culina aulica, ae, f. 
Zofkuͤchenmeiſter, magiiler rei culi- 
nariae aulicus, i, m. 
Hoffuchenfchreiber 


naria aulicus, ae, i, m. 
; olet fedes principis, is, f. 


, feriba in re culi- 


offafey , pedi(equus aulicus, i, m. 
offeben, vita aulica, ae, f. 
Sofleute (beym Fuͤrſten 2€), aulich 
erum, m. * 
Sofluft, ſcherzhaft, aura aulica, ae,f.; 
favor principis, oris, m. E 
Gofmannifch, iori aulicorum conve- 
niens, tis, 0. Adv., more aulicorum. 
Zeimäßig r *ulae conveniens, tis, 9. 
Adv ‚ more aulico. 
spine cl ancilla dominics, ae, f. 
ofmanier, mes aulicus, tis, i, m. 
Xjofmann, 1) Hofbedienter, aulicus, 
i, m. 


^ civilis; €omis, is, m. 
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i, m. 2) volitiſcher, feiner Mann, auli- 
cus; verfutus, i, m. 3) gefaͤlliger Mann, 
4) falſcher Mann, 
‚ad fimulationem compoſitus; fictus, i, m. 
4otmar(dall, Marefchallus aulae; 
Mazilter offi iorum, 1, m. 
Aofmebicue, medicus aulicus, i, m. 
x5ofmeijter, 1) ate. f5ofbebicnter, etwa 
magifter aulae, à, m. 2) Vorgeſetzter, ma- 
gitter. beſonders ber Jugend, magifter, 
jb m.; doctor; praeceptor; educator, oris, 
. "m. quf Reifen, dux, cis, m.; comes, itis, 
m. 3) der die Wirthſchaft führt, admi- 
nittrator vei familiaris, oris, m, auf dem 
Qc, vilicus, i, m. 

Bofmeiſteramt, 1) ald Hofitelle, ma- 
'giterium aulae, j, n. 2) bey der Jugend, 
magiſterium, i, n.; munus doctoris (0der 
magpitrı , eris, n. — 

."éofmeiiterinn, 1) als Hefſtelle, ma- 
gilra aulae, ae, f. 2) alo Borarfente, 

magiftra, ae, f,; moderatrix, fcis, f. 

Sofmeiſterlich, cenforius, a, um. Ad- 

verb. , more magiftri ; more cenforis, 
ofmeiſtern/ reprehendo. 
xSotmenger, i. e. Hofneifcher. 

xAo[meyer, villicus, i, m. 

BSofmuſikant, Sofmufifus, muficus 
aulıevs, i, m. 

Hofnarr, fannio aulicus, onis, i, m. ; 
fcurra aulicus, ae, i, m. 

50forganiſt, organoedus aulicus, i, m. 

*jofpaufer, cima tympanotriba auli- 
cus, ae, i, m. 

sofpocr; poéta aulicus, ae, i, m. 

Soſpoſtamt, curia rei veredariae au 
' fica, ae, f. 

Sofprebiger, concionator aulicus, oris, 
i m.; a concionibus, aulicis. Hofpre⸗ 
eigeritelle, munus concionatoris aulici, 
eris, n. . 

xjofrátbinm, uxor confiliarii aulici, 
oris, f. 

Hofrank, ars aulica, tis, ae, f. 

d&o(ratb, 1) Perfon, confiliarius auli- 
cus, i, m. ; aconfiliisaulicis, 2) Collegium, 
fenatus aulicus, us, i, m. 

Zofraum, area cohortalis, ae, is, f. 

xAofraute, i.e. Stabwurz. x 

Sofreithe, i, e. fofraum. 

xSejprid)ter, 1) Praſident des Hofge⸗ 

richis, praetes judicii aulici, idis, m. 2) 
Gerichtöverwalter, adminiítrator judicii, 
oris, m. 

gzoſſchatzmeiſter, thefaurarius aulicus, 


i, m. 
xSoffdbvans, i. e. Hofmann, doch vers 
 ächilih, etwa auliculus, oder aulicus adu- 
lator, i, oris. m. " 
ofſchneider, fartor aulicus, oris, i, m. 
A MM futor aulicus, oris, i, m. 
Sofſſecretaͤr, Secretarius aulicus, i, m, 
offitte, mos aulicus, ris, i, m. 
voefündt, 1) Pracht beo Hoſes, ma- 
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nificentia aulae oder aulica, ae, f. 2) Ho 
dienten, comitatus aulicus, us, à, ın, 
comitatus principis. — , - 
dofítaor, i. e. Refidenzftadt. 
Hofltert, i. e. Refidenz, fedes, is, f. 
xAofítelle, munus aulicum, eris, i, ı 
Boftag, vAofttag, i. e. Ftohnta 
dies ferviens praeftandae operae fervae, « 
tis, m. * | 
vjoftbür, janua chortis; janua coho! 
talis, ae, is, f.; poftlcum, i, n. 
coftrauer; luctus aulicus, us, i, m. 
, Hoftromperer, buccinator aulicus, or! 


À, m. 3 


5ofzeitung (die man lief), ephemi 


.fides aulicae, um, arum, f.- 


Bofzwang, jus poftulandi operam fci 
vàm, ris. n. 

Y5obe (dad), i. e. was hoch ijt, altun 
i, n. ; fubliıne, is, n, ° 

Sohbeir, 1) Erhabenheir, 3. €. di 
Scele, Quaend, fublimitas, atis, €; ali 
tudo, inis, £.. 2) hoher Stand, locus illu 
ftris, i, is, m. ; dignitas fublimis, atis, 1! 
f. ift$ hohe Geburt, fublimitas generi 
atis, €. ; altitudo (tirpis, inis, f, 3) Yan 
deshoheit, fummum imperium, i, n, ; fum 
ma poteltas, ae, atis, f. ; aufpicia, orun 
n. 3. ©. unter Preuß. fooreit. 4) al 
Titel, z. E. Cw. Könial. Hoheit verlan 
gen von mir 2c., Poftulas a me, Princep 
Sereniflime etc. 

xSobeitered)t, jus majeftatis; jus fum 
mae potellatis; jus fummi imperi, ri5, rl 

Sohelied, bobe Zieo (das), ineat 
mein, Canticum canticorum, i, n. 

“oheprieiter, hohe Priejter (bct 
ontfex maximus, icis, I, m.; fummu 
acerdos, i, otis, m. 

x&obeprie(tertbum, pontificatus, us, m 

sSoberprieiter, f. Hoheprieiter. 

obl, I) Adj., i. e. 1) inwendig (ttr 

4. €. Faß, Pfeife ꝛc., eavus; concävuf 
a, um. machen, reddo cavum; cavo; ex 


cávo. 2) nicht flach, cavus. hohle Ham 
cava manus/ae, us, f.; vola, ae, f£, hobll 
Augen, oculi.concavi, 3) bohi bem Kian 


ge nad, bumpfia, s. €. Stimme, fuic 
a, um. II Adv. 4. €. ein hohl geſchliſſene 
Glas, i. e. Hohlalas. 
xjob[aber, vena cava, ae, f... _ 
xSobláugig, cavis oculis; oculós cavo 
habens, tis, 0. 
xAobIbádig, genas cavas habens, tis, d 
vaoblbobter, terebra ferviens excavan 
do, ae, cis, f. 
, Hobleifen, 
tions, ), tis, n, 
vóoblen, belen, 1) etwaß, peto; ad 
feros 2) Meinfchen, Xbiece, Dinge, 1 
rujend, arceflo; accio, b) fiihrend, sd 
duog. c) fahrend, advtho; fubvého 
adporto. d, tingen?, adfero; adporm 
3) tropifch, 4. €. Beweiſe, arceffo; p* 
ti 


ferrum  ferviens excava 
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e. einen tiefen Seufzer holen , fufpiri- 
im alte ducere, Athem, duco fpiritum; 
pr, (mde met herholen, z. E. Bes 
orößungen, Erklaͤrungen, altius peto; 
lcus repeto. 
sohliile, lima ferviens excavationi, 
t, i5, f. 

debifléte, ſiſtula fufca, ae, f,; filtula 
ibtufor, ae, oris, f. 

Kohlgeihwär, i.e. Gif. — 
*eblglae, vitrum concávuni, 1, n. 
doblpippt, etwa crultulum cavum, 


y V. 
soblfehle, Goblleifte, in ber Baus 
unt, kotia; ftria, ae, f.; canalis, is, m. 
1. f.; trochilus, i, tn. 
$eMElinge, lamina gladii ftriata, ae, f. 
“obifreifel, trochus, i, m. ; turbo mur- 
nurans, inis, tis, m. 
“blfugel, fphaera cava, ae, f.; glo- 
9 Gyus, ', m. 
blleite, f. Hohlkehle. 
^eplmeifel," caelum (oder fcalprum) 
eos excavationi, 1, tis, n; 
“oblhünze, nimus cavus, 1, m. 
olfpienel, 
blınder, Zolder, fambucus, pber 
lis bucus nigra, 1, ae, f. Linn. fpanifcher 
cu crtifder fyringa vulgaris, ae, is, f. 


underbaum, ⸗ſtrauch, i. e. Hoh⸗ 


Soblunderbeere, acinus fambuci, i, m, 
zehlunderblute, Qos fambuci, ris, m. 
‚Seolundermus, fapa fambucea, ae, f. ; 
Kar «inorum fambuceorum deníatus; 
„m, rob ſambuci. 
Soblunderſchwamm, Judasohr, au- 
5i Judae, ae, f. ; fungus iambuci, t, in., 
Att Peziza Auricula, ae, f. Linn. 
gdlunderſtrauch, i. e. Hohlunder. 
Limes, via cava, ae, f.; fauces, 
n. t 

Hohlwerk, i. e. bie Hohlziegel, imbri- 
sum m. u. f. oder cin mit ihnen ae 
* Dach, tectum imbricibus conftans, 
t 1 0. 
‚Sohlen, 1) eine Art des Erdrauchs, 
dun — se, f. Linn. 2) Oſter⸗ 
7i, triftolochia, ae, f. Linn. 

Hohlziegel, imbrex, icis, m. u. f. 
blsirfel, circfnus concávus, i, m. 
*obu, 1) en; Schimpf, ignomi- 
7^ ae, f; dedecus, Oris, n. 2) Bes 

" Schmach, contumelia, ae, f. 

ha Stripettuna, ludificatio, — 
num, i, n, einem Hohn ſprechen, 
* eyes, — In ee ali- 
8! oder ft. bóbnen, cavillari; ludificari ; 


Vibrio habere. 3) Gegenftand des Hohns, 
— bin der ohn aller, er rium, 
^ a Sebnt n, eíle ludibrium ; 


Sehen, i, e. hoͤhnen. 


* 
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— — i. e, Hoͤhnerey. 

50hugelaͤchter, irrifus, us, m.; irrifio, 
onis, f. ; vifas !udificabilis, us, is, m, er; 
heben, rollo rifüs ludif. erc,, oder irrideo, 
Sohnlachen, dobniádeln, irrideo ; 
tideo cum cavıllatione, | 

xSobnfprecben, i. e. 6óbnen, f. Hoͤh⸗ 
nen und Hohn. 

ohnſprecher, cavillator, otis, m. 

ons porus, f. Hocus ıc. 

Hold, 1) gumtig, gewogen, benevo- 
lus; propitius, a, um; favens, tis, o. fern, 
fum benevolus; faveo; bene volo alicui x 
ano. werden, fieri benevolum; favorem 
tribuere alicui. 2) angenehm, jucundus; 
gratiofus, a, um; fuavis, e. 3) lieb, z. €, 
Sacr, Venus 2c., almus, a, um. 

Holder, Zolderbaum, i. e. Hohlums 
der, f. Hohlunder ꝛc. 

Bolderroſe, Nofenboloer, viburnum 


' rofeum, i, n, &inn. 


2 concávum, i,n. - 


 nebmi'dyeit, gratia, ae, f. 


Soldſelig, 1) Adj., i. e. a) freundfich, 
liebieich, comis, e; benignus; blandus, 
a, um. b) relsend, angenehm, fuavis; 
dulcis, e; jucundus; ee a, um. 2) 
Adv., i. e. a) freundlich, Liebreidy, comi- 
ter; benigne; blande. b; reizend, anges 
nehm, fuaviter; dulciter; jucunde, " 

XjolofeligPeit, 1) liebreiches Wefen, 
benignitas, atis, f.; gratia, ae, £, 2) A 

; fuavitas, atis, - 
£.; dulced., inis, f. P 

s^olen, f. de iie F 

A Zulfter, i. e, Futteral, s. ©, 
zu Piolen, theca, ae, f,; tegumentum, 


j, n. 

olla! i. e. 1) hört! oder hör! heus! 
2) ſtiu! ft! ooer tace (tacete)! 3) aba! 
obo ! bey verſchiednen Ausrufungen, hem ! 
eheu! oder hui! 

ollaͤnderey, villa pecuaria, ae, f. 

Zolm, 1) Jody, à. €. an Bruͤcken, 
jugum, i, n. 2) Werft, Schiffewerft, na- 
vale. is, n. 3) Hügel. 4, Snfet. 

xaoImmajor , i. e. Haftıcapitan. 

Holper, falebra, ae, £. Solperig, fa- 
lebrofus a, um. 

en 1c. , f. Hoblunder ic 

Zolunfe (Schimpfwort), homo ne- 
quam, inis, nequam, m. ; halophanta, ae, 
in. ; homo nihili. 

»5ols, 1) die Defannte brennbare Ma⸗ 
teric, lignum, i, n. aus Holz, bólgern, e 
ligno; ligneus, 2, um. $5013 boien, 3. €, 
his Lager, lignum petere; lignari, 2) 
Stud oder Sturfihen Hol; , lignum, i, n. 
ber Menſch ift mie ein Ctüd Holz, ett 
ligneus; . eft initar ligni; eit ífipes. 3) 
mehrere Schlite oder Stude Holz, ligna, 
erum, n. 4) Holz, des Baumes, wenn 
er nod) ſteht, materia, ae, ‚f.; materies, 
ei, f; ind Holz wachſen, effundi in mate- 
riam; Sylvefcere. 5) Hoiz zum Bauen 
sder fonit zum Verarbeiten, materia; ma- 

tell- - 


^ 


- 
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teries. 6) Baum, arbor, dris, f, 7) Wald, 
Wäldch:n, fy!va, ae, f. 

vóoliapfel, malum fylveftre, i, is, n.5 
malui (yl vaticum, i, n. 

x&ol;sarbeirev, à. E. Tifchler ıc., opi- 
fex liz narius, icis, i, m. 

xAolsart , genus ligni, eris, n, 

olzarrig, ligneus; lignofus, a, um. 

SA. cinis ligneus, eris, i, m, 

SGolzart, fecuris lignaria, is, ae, f. 

Bolzbauer, i.e. der Holz zu Markte 
brin: raſticus lignarius, i,,ın. 

„Jolzbirse, | pirum fylveltre, i, i$, n. ; 

irum fylvaticum, ij, n. sbaum,. pirus 
Nivéfiri-, i, 5s, £. ; pirus fylvatica, i, ae, f. 

^olsbod, i. e. 1) &ágtbod. 2) eine 


Arı Käfer, Zimmermann, Erdfchmied,' 
cerambyx, ycis, m, Lian; : auch ein And», 


ter, weicher Holzbock, leptura, de, f. 
Linn ' 

HSolzboden, tabulatum lignis reponen- 

$, ^, n. 

Zolzdieb, fur lignarius, ris, i, m, — 
olzdrechsler, tornator lignarius, oris, 
i,m 
: volsen, i. e. Holz holen, lignari. 

olzerde, i. e. Spanerde. J 

Solzerſparung, lignorum parfimonia, 

t 


ae, *. | 
Holsfäule, xolsfáulnif, caries ligni, 


ei, f. 
Lolzfeile, lima lignaria, ae, f. 
elsfeuer, ignis Ignarius, is, i, m. 
ol3fiófie, ratis lignaria, is, ae, f. 
Aolsfubre, vehes lignaria, is, ae, f, 
Zolzgefaͤlle, vectigal lignarium, alis, 
n., : 
f „Holzgeld, pecunia lignaris, ae, f. 
Jolzgerecht, rei lignarige peritus, 
a um. . 
: ZolsgeredbtigPeit, i. e. Recht über ein 
Gehoͤlz, jus fylvae; jus fylvaticum, ris, 


ho 

Solz gericht, judicium de rebus ligna- 
| fiis, i, n. 
. *&olsgraf, judex de rebus lignariis, 
icis, ın. 

X5ol3bad'er, Bolzhauer, lignarius, 
| d, m. 5 qui ligna caedit. 

— corvus glandarius, i, m. 
Linn j 


3olzhaͤndler, negotiator lignarius, oris, 
i, m. sbandlerinn, negotiatrix lignaria, 
Jcis ag, *, 
, SYolsbandel, negotiatio lignaria, onis, 
ge, t. . 
olzhaſe, lepus fylvefter, öris, is, m. 
*Aolsbauer, f. Holzhacker. 
Holzbaufen, ftrue. lignorum, is, £, - 
Golzbeber, f. Holzhaͤher. 
vAolsbof, chors lignaría, tis, ne, f. 
-&ol3bubn, ı) Schwarzſpecht, picus 
martius, i, m. Linn, 2) Waldhuhn, Schnees 
bugu, Tetraelagopus, öni:, Cdis, m. Linn. 


» 


leptura, f. Holz 0 


^ 


: Hol 

beſonders das rotbe Haſelhuhn, lag“ | 

altera, Klein. : 9 fa, Tagen 
olzig, ligneus; lignofus, a, um: 
Kolztäfer, imi P lignarius, ij, m, 

beſonders der — ‚ cerambyx unb 


*Sol3fammer , cella lignaria, ae, f. 
Holzfauf, emtio lignorum, onis, f. 
olzkohle, carbo ligneus, onis, i, m. 
30lzlaus, i. e. fyolamurm. 
el3leger, exftructor lignorum, oris, m. 
olzterche, i. e. Heidelerche. 
olslefe,' collectio Iıgnorum, onis, f. 
oí3maaf , menfura lignaria, ae, f. 
*Aol3mabe, i. e, Soelamuem. 
olzmangel,, inopla lignorum, ae, f. 
$ol3mann, i. e. der Holz; verkauft, 
venditor lignorum, oris, m. » 
vaol3matE, fines fylvae, ium, m. 
voolamartt, 1) Berkauf des Holzes, 
mercarus Jignarius, us, i, m. 2) Oft, mo 
Holz verkauft wird, foram lignarium, 


ij n. 
.*éolsma[t, i. e. Maft im Walde, ſa- 
gina tylvatica, ae, Sf. ! 
$ol3mebl, fcobıs (fcobs; lignes, is, ae, 
f.; farina lignea, ae, f. 
Solzmeife, parus fylvaticus, i, m. 
xAol3mei(ter, eine Art Kafer, Ceram- 
byx aedilis, ycıs, is, m, Linn. 


/ 


olzmeſſer, menſor lignarius, oris, 


i, m. 
Solzordnung, lex lignaris, gis, se, f. 
vAolsplan, locus reponendis lignis, i, im. 
2e el, radula lignaria, ae, f, 
olzrochnung, rationes lignariae, um, 
arum, f. 
Holzfamen, femen arboreum; femen 


arburartum, inis, i, n. . 
Scheit Holz, ſeida 


Zolzſcheit, i.e. 
ligni. ae, f. 
—2336 , navis lignaria, is, de, f. 
olzfchlägel, tudes, is, f. 
veolsfebláger, i. e. Holzhacker. 
el3íd)lag , caedes lignorum, is, £._ 
olzfchneider, i. e. ber Figuren in 
Holz Ichneidet, fcalptor ((culptor) ligna- 
rius, oris, i, m. \ 
50lzſchnitt, figura lignea, ae, f. 
, aolsihoppen, Holzichuppen, tectum 
lignarium; ítabulum lignarium, i, n, 
S$olsfd)reyer, i. e. Holzhaͤher. 
olsfhub , calceus ligneus, i, m. 
e[s(d)uppen, f. Holzſchoppen. 
elsfpditer, v$olsipáller, f. Hol» 
3d 


[3 | 
. 6elsfpan, affula, ae, f.; ramentum 
igni, i, n. 
xselsfpatung, f. Holzerfparung. 
. Holsfperling, paeffer fylvefter, 
is, ın. 
D! i. e. Holzplatz. 
olsítal, ftabulum lignariusm, i, n, 
*$elaftog, i- e. Holshaufen, &rues li- 
os gne: 


^ 


eris, 
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tuorum, is, f, befonderd Scheirerbaufen, 
rogus, i, m,; pyra, ae, f. 

gelteg. ies lignarius, ei, i, m. 

Solstaube, palumbes, is, m. u. f.; 
ptlumbus, i, m, 

Aolstare, aeftimatio ligni; onis, f. 
‚Solzteage, fererrum (ober ferculum) 
lignarjum, 1, n. 

zolztrank, decoctum «x lignis, i, n. 

Hebung, 1) Holsholung, 
oni, f. 2) Waldung, fylva, ae, f. 

owaare, merx lignes, cis, ue, f. 

lsmagen, plauftrum lignarium, i, n. 

weg, 1, e. Weg im Gehölze, via 
ylveftris, ae, is, f. 

nes pafcuum fylveftre, i, is, n. 
wert, 1) Arbeit aus Holz, opus 
lieu, eris, i, n. 2) Arbeiten aus Holz, 
Opera) lignea, ae, f. 

Iswiefe, pratum in ſylva · fylvis in- 
f, i, n. 

Selwurm, Todtenuhr, termes. pul- 

lorms, itis, i, ın. Linn. 

#olisehbene, decima lignorum, ae, f. 

eliseit, tempus lignarium, oris, i, n, 
Mettel, i. e. Zettel zur Erlangung 


V, f. 
Aömogen, i. e, gleichartig. 
5omg, mel, lis, n. machen, mel facere 
(vanficere); mellificare. bao Honigmachen, 
ficium, i, a. aus Honig, melleus, 
Kaum, üb wie Honig, mellitus: melleus, 
„um: aus Honig, beftehend oder Damit 
Krüßt, mellitus, 2, um, der Gefchmad 
if fe ſc wie Honig, fapor eft melleus. 
"igapfel, mellimelum ; malum mel- 


i, n, 
henigartig ‚ melligönus, a, um. 
“onigbär, urfus qui spum examina 

earumque mel devorat. 
Senigbau , mellificium, i, n, ; res mel- 

&, ae, f, 

»onigbauer, mellarius, i, m. 
Semigbebáltni& (an deu Blumen), 
Seugteló), nectarium, i, n. Linn. 
igbiene, apis mellifera, is, ae, f. 

Mgbirne, pirum melleum, i, n. 

" "gblafe (im Bienen), veficula mel- 
fes; veficula melli fervando, ae, f. 
s enMigblume, fos unde apes mella 


doNigerubre, mellatio, onis, f. 
Wgtatbe, color melleus, oris, i, m. 
ben, melleus, &, um; mellei 


igier 
las, 
„Ponigfladen, 1) den man bädt, li- 
pm wellktum, i, n, 2) Honigſcheibe. 
„arigfleden (4. &. auf der Haut), 
, Smisgefag, der Blumen, nectarium, 


&oni i is; 
Fang ggelb, mellei coloris; melleus, 


lignatio, 


ner Omantität $9915, teílera lignaria,, 
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Soniggeſchmack, ſapor melleus, oris, 
m M ' 


geriggerhmulf, meliceris, idis, £, 
oniggras, holcus, i, m. Linn. 


onig£eld), f. fyontabefjáttnig. 


onigflee, hedyfarum, i, n. Linn. 


onigkuchen, 1) den man baͤckt, pla- 


centa nde ae, f. 3) Honigfceibe. 3) 


T en, 
onigpfeife, i. e. MAT a — 
ne, m 


ve4Jigreid) , Adj., ;. 
lofus, a, um, 


sjonigrof, i. e. Honigfcheibe. 


x5onigíauget, Kolibri,  mellifü 
"- f. Klin, Trochtlus Colubris, a4 
inn. 


d favus, i, m. 
onigfchnirte, panis melle illítus, is, 
i, m. 

emen, i. e. Honigfcheibe. 
Zonigſtein, melitites, ae, m. 
-Sonigfüß, mellitus, a, um; dulcedi- 


'nem melleam habens, tis, o. 


x^onigtafel, i. e. Honigſcheibe. 
enigrtbau, ros melleus, ris, i, m.; 
melligo, inis, f. 
onigtopf, vas mellarium, fis, i, n. 
oniaqwaben, i. e. Honiafcheibe, 
onigwaſſer, hydroméli, itis, n. 
sjonigsebent, decima mellis, ae, f. 
onigzelle, cella mellaria, ae, t. 
onigzins, vectigal mellarium, alis, 
i, n. : 
xSopfen, lupus, i, m. Plin. : insgemeln 
lupulus;, ober humulus lupulus, i, m. 
Linn, Hopfen unb Malz ift verloren, z. E. 
an Semanben, fpes omnis de homine. 
erit. T e 
s^opfenbaty cultus humuli, us, m 
optenfächfer, viviradix humuli, fcis, f. 
Sopfengarten, hortus ferviens cultui 
humuli, i, tis, m, 
opfenteim, sfpargel, fprofle, cy- 
ma huinuli, ae, f.; afparágus humuli, i, m. 
Sopfentlee, trifolium agrarium, i, n. 
Linn. 
spopfenpflanze, uli, | 
opfenrante, palmes humuli, itis, m, 
"s Zopfenfpargel, : fproffe, f. Hopfen» 
m. 
— , pertica ferviens ſuſten- 
tando humulo, ae, tis, f. 
Sorchen, 1) hören, zuhören, aufculto; 
fermonem alicujus capto - excipio, 2) at» 


lanta humuli, ae, f. 


toniren, zu erforichen fuchen, fpeculor.' 


nö Sorchen, ı)Buhorchen, aufcultatio, 
onis, a) Wuctunbfdbaftung, ípecula- 
tio, onis, f. 

vorder, 1) Zuhorcher, aufcultator, 
oris, m.; arbiter, i, m. 
fpeculator, oris m. 

Sorde, 1) z. G. ber Tataren, etwa 
grex, gis, m. ; caterva, ae, f, 2), Huͤrde. 


Xjorisens, 4 Qrfidyrofrti$ , horizon, 
Ontis, 


*« 


M 


2) Ausfpäher, - 


— 


dor 


ontis, m. ; otbis finiens, is, tis, m. iſts fo 
viel als Zimmel, coelum, i, n. daher ft. 
Einſicht, intelligentia, ae, f. ; captus, us, 
. $n.; intelligendi facultas, atis, f. das ilt 
über meinen Horizont, fuperat intelligen- 
tiam meam. 2. (bre Fläche, planities, ei, £. 

4doriʒontal, aequus; planus, a, um. 
Adv., in plino. 

.XAovrisontalfiádhe, area aequa, se, f. 

SGorizontsllinie, linea aequa; linea 
per aequum ducta, ae, f. 

Zorn, cornu,u, n. aus Horn, hörnern, 
e cornu : corneus, a, um. Wie Horn, cor- 
néus, zu Horn werden, cornefco, Hörner 
tragend, corniger; cornutus, a, um, et⸗ 
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was auf feine Hörner nehmen (fprichw.), 


rem per fe fuscipere; fuis humeris impo- 


' mévc. das Seil über bie Hörner werſen 
fid die 


(fprichw.), impono alicui jugum. 
orner ablaufen (forichw.), ferociam amítto. 
gmanben ble Hörner diesen (fprichw.), refi- 
o0; cornua fuino contra etc. Jemandem 
zrner anffepen, i. e, zum Hahnrey machen, 
alicui curnua impono; alicujus uxorem 
adultero. Hörner betómmen, i. e. Hahntey 
werden, cornunnn fieri; cornua accipere. 
daher Zorn, 1) i. e. alles Hornartige, 
j. S. Horn am Hufe, cornu, u, n.; un- 
gula, ae, f. 2) was wie ein Horn geſtal⸗ 
ttt üt, 3. G. des Monds, cornu. 3) gum 
Blaſen, cornu. ind Horn flogen Infen), 
inflare cornu. mit Semanbem in ein Horn 
blaſen, i. e. harmoniren, confpiro; con- 
 fentio cum aliquo. 
dersibulid , cormeus, a, um, . 
. 'oernarbeiter, cta opifex cornuariüs, 
icis, i, m. 
Sornartig, corneus, a, um. 
sornband, eines Buchs, etwa tegu- 
mentum libri corneum, !, n. 
Hornblaͤſer, cornícen, inis, m. 
orndrechsler, tornator cornuarius, 
eris, i, wn. 
Zornerz, minera argenti cornea, ae, f, 
Soruceule, Ohreule, otus, i, m., ob. 
Strix Otus, gis, i, f. — m. Linn, 
vóotnfarbe, color corneus, oris, i, m, 
Sornferben, bornfarbig , corneus, 4, 
uin ; colore corneo. 


x5ornfcile, etipa lima (radula) cornua- 


ria, ae, f. 
Yorufiidy, acus, ij, m., oder Efox Be- 
löne, ocis, es, m. — f. Linn. 
Korufiifia, cornipes, édis, o. 
Soruhaut, à. E. des Auges, tunica 
cornea, ac, f. 
xAornig, i.e, wie Horn, corneus, a, um. 
xAorniB, crabro, opis, m. 
Zornkirſche, i. e. Kornelle. 
Sornfraur, ceraltium, i, n, Linn. 
ZDorn pulper, pulvis corneus, eris, i, m, 
OTRERIpEL, etwa radula cornuaria, 
ae, f. | _ 
Sornzofe, is e. Hageroſe, rofa canina, 
ac, f. 





$or—$of — 

Sornfamen , ceratocarpus, i, m. Linn. 

v5oornfd)eim, nova luna, ae, f. (oder 
interlunium, i, n.) Februafif. 

Hornſchlange, ceraftes, ae, m. 

“ornfihnecte, buccinum, 1, n. Linn. 

xSotn(teuit, lapis corneus, idts, i, m, 

oormung, Februarius, i, m. SZor— 
nüngeblume, "leucoium vernum, 1, n. 
Linn, "nn 

x5ermvieb, 1). al$ Menae, Art, pecus 
cornutuin; pecus corn’gerum, Ór!S, i, n, 
Def. Rindvieh, armenta bucéra; orum, n. 
2) ein Ctüd, pecus cofnigera - cornuts, 
üdis, ae, £ 

yoruwerP, im Seltunadbaue,. erwa 
brachia munitionis, orum, n. 

Horſten, nidifico; pono (facio) ni- 
dum. 

Sort, i. €. Fels. daher ftatt Schu, 
Schützer, praefidium, 1, n.; tutela, ae, 
f,; tutor, oris, m. 

Hoſe, à. G. jr Butter, vaſculum; 
doliolum, 1, n. 

Xofen (die), ober Beinfleider, brac- 
cae, arum, f.; auch wohl, wenn wir von 
unfern Zeiten reden, feminalia, ium. n. 
Not. die Hofen haben, i..e. das Regiment 
im Haufe, dominari domi (uae, Die 
Sau bat die Hoſen, i. e. ift Herr, donti- 
natur in virum; dominatur domi; utitur 
jure mariti, 

vxAofeubanb, 1) Band an den Hofen, 
faícia braccarum. 2) Strumpfband, tafcız 
cruralis, ae, is, f.; perifcélis, Idis, f. der 
Drden des Hofenbandes, Ordo. equelter 
perifcelidis, inis, is, m. 

xSofenburo, etwa limbus fuperior brac- 
carum, i, oris, m. 

vjofenbutter, butyrum  vafculatium, 
i, n. ; butyrum de vafculo. 

Xóofentlappe, váofeMan, tegumen- 
tum braccarum, i, n, 

. $ofentnopf, globulus fibulandis brac- 
cis, i, m. 

Hoſenlatz, f. Hoſenklappe. 

Hoſentaſche, sSofenficte, 
emoralibus, i, m, ' 

Sofentráger, vinculum braccis fufti- 
nendis, 1i, n. " 

Hoſpital, 1) überhaupt, hofpitium pu- 

licum gratuitum, i,n. 23) insbefondre 
a) füt Arme, ptochéum ; ptochotrophéum, 
i,n. b) fur Strdnft, nofocomeum, i, n. 
c) für Srembe, xenodochau:s, i, n. 

: *$ofpitalpfleger, z verwalrer, s vor: 
fteber 2c., adminiftrator hofpini publici 
yratuiti, oris, m. iſts beum Armenhoſpl⸗ 
tal, adminiftrator prochotrophei:. benm 
Stranfenbofpitat, administrator nofocomei: 
beym Fremdenhoſpital, adminiftrator xe- 
nodocliei. 

Xjofpitalftbimf, navis recipiendis aegro. 
tis; navis aégrotorum, is, f. 

50ſpodar/ i.e. Fuͤrſt, princeps, ipis, m: 
Hoſtie/ 


facculus in. 


Hoſt- Hüb 
, (efie, oblate, panis dirurgicus, im, - 


" doftifudr ; i. e. Beindfeligkeit. 
ett! i. e. rechtähin, dextrorfum. 
Hub, i. e, das Beſte, der Stern, fos, 
rs, m,; optimum, i, n., 3. €. ber Solda⸗ 
" flos Nor 
ube (die), f. Hufe. 
Sud, 2 Hocke ꝛc. 
oder, 1) ba$ Plagen, vexatio, enis, 
& 3) Wlaot, Roth, moleftia, ae, f. 3) 
* iges Arbeiten, peractio levis, onis, 
if 


Audeln,: T) plagen, vexare aliquem ; 
shetum faceflere oder moleítiam - exhi- 
beealicui. 2) leichthin machen, perage- 
Ten leviter, 

üdler, 3) nachläffiger Menfch bey der 
wu ^ tis, m, , 2) Plager, 


idit, N ügel, tumulus, i, m. 2) 
tu pan ber Hand, tumer, 
ber, éris, n. kleiner, tubercu- 


dud, I) Adj., i.e. 1) fon, pul- 


&r,a, um, 3) atit, bonus, a, um. 3) 
sertrefflich , arus, a, um; praeltans, 
5 6.4) artig, venuftus, a, um. 5) ziem⸗ 


lid til, 3. Hübfehes Seld, multus, a, 
un; oder groß, 4. e, 58 


rct 
m $ um. I]) Adv., i.e » ón, pul-' ae, 


ere, pd bene. 3) vortrerflich, prae- 
ir; praeftanter, à artig, venufte, 5)- 


1 Pape foren Leben. oft überflüffig, | 


€ &eib hubſch zu Haufe 26. 
Amen etwa rufticus hubarius,. i, m., 
E oi hubarius (ein Wort aus ben mitt» 


ten). 
„sen, 2üftenoden, es coxae, 


p coxa, ae, f. ; coxendix, cis, £ 


‚Hüftenlahm,coxendice claudus, a, um ; 
llacybis, e 


—5 bein. 
neu A ne hen coxae, i, n. 


üítweb , &üft(dymets, malum ifchia- 
licum, 1,.n.; cexarum dolor, oris, m. - 
ciet, 1) anf ber Erde, collis, is, m.; 
mulus; elivus, 5, m. 2) am Leibe, tu- 
— m.; tuber, eris, n. 
— 1) auf ber Erde, clivulus; 
i m. 2)am Ecibe, tuberculum, 


Sis, clivofus ;  tumulofus, a, um. 


nen, i. " Pi es A pullus 


pinos, ; i, m. e at m — ** 
u en ri , Mi» 
kn * cre ier. 

libmeraar, i. e. Hühnergeyer. 
übnerau e, Leid) 
übnerbif , 1) ht Mahtrant, 
m procumbens, ae, tis, f. Linn. 2) 
eſttaut, alfine media, es, ae, f. Linn. 
|) Heineg Ccnfrant, Linum Radiela, i, 
She. deusich. — 


^ ^ 


dorn, clavus, i,fh., 
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se, n. —f, Linn, 4) Gauchheil, Mega: 
lis arvenfis, idis, i is, f. Linn. 5) Art des 
re, cucubalus bacciferus, i, m. Linn. 

j 98 bnerbraten, aſſum gallinaceum, - 


y^ nerbruͤhe, jus gallinaceum,irs, i, n. 

Su nerdarm,’i) DER: eine Heine, 
inteltinum gallinaceum, i, 2) Vogel⸗ 
kraut, alfine media, es, a f. Linn. .3) 
Gauchheil, anagallis arvenfis, idis, is, f. 
Linn, 

— fur gulliparius, ris, i, m, 
Biete , ovum gallinsceum, i, n. 
übnerfana, captura perdfcum, ae, f, 

Zuͤhnerfeder, penna gallinacea, ae, f. 

5n nerfleifch, caro. gallinaceh, rnis, 

"güpnertäge, ala gallinacea, ae, f. 

übnergasn,. eaffis capiendis perdici- 
bus, is, m 

Sühnergeyer, vultur albicans, üris, 
tis, m. Klein.; falco aeruginofus, onis, i, 
m. Linn. 

— — negotiatio gallinaria, 
onis, ae, f. ds nol * negotiator gallina- 
rius, oris, i, m. sbá ndlerinn, negotia 
trix zi allinaria, Icis, ae, f, 

»5nbnerbaus, gallinarium, i, n. ; otnf- 
thon, jönis, m. 


*Sübnerbof, chors (cors) gallinaria, tis, 


hnerbund, canis ſerviens capiendis | 
—— is, tis, m. $. canis avicularius, 


15, i, | 
dübnertlee, Zuͤhnerkohl, gemeiner, 
Quendel, ferpyllum, i, n. 
$i ton, fifcina gallinaria, ae, f, 
ü nerlaus, pediculus gallinarius,i, m. 
übnerleiter, fcala gallinaria, ae, f. 
Er re ‚. gallinarius, i, m. 
xSübnermild, Dogelmildy, ornithoga- 
Jum, i, n. Linn. : 
, Sahnermig , flercus gallinaceum, cris, 


' güpnernet, nidus gallinarius, i, m 
bar tall i. e. Hähnergarn. 
übnerítal, ((tabulum) gallinarium, 


d, ne 


Fannertenge,. pertica gallinaria, ae, f. 
übneriteige, i. e. Huͤhnerleiter. 
, Sühnervogs, swärter, gallinarius, 


^ Süpnerweh, tufis anhela; tuffis fa- 
rina, is, ae, f. : $i 5 

xoübimnerweit e£, 1. e. Hu nergeyer. 

Zühnerzebent, dechna gallinaris, ae, 


: "" Gähneisins, vectfgal gallinarium, ális, 


1, n. 
Zuͤlſbe ierig, Zuͤlfsbegierig, auxili« 


anürcupidus; ad open ferendam proum 


tus, a, um, . 
alte, 1) Beyſtand, auxilium ; prae- 
fidium; adywmentutu; (ubügdium, in; 
o» u 
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auch ſteht Genit. opis (Acc. opem, Abfat. 
ope) ; und fuppetias ( Accuſ.. leiſten, ſchaf⸗ 
fen, i- e. belfen, opem fero; auxilium 
fero; auxilio fan; adjumento füm ; auxi- 
lior; juvo; adjuvo; fuppetiasfero, ſuchen 
ben Semanbem, imploro alicujus auxili- 
' um; peto auxilium «b aliquo. zu — 
Pp venio auxilio ((ubfidio), zu Hals 
[4 
fc fi ud auxilio (ope) álicujus : rufen, 
vocare auxilio. durch meine KHyulfe bekam 
"er ox, 
adjuvante etc, der vhne Hülfe ift, inops, 
is, o- mit Gottes Hölfe, bono cumdeo; 
E auxilio; diis bene juvantibus, vhne 
Hure fenn, ' b&tftos fern 
careo omni ayxilio ke fo viel als 
Rettung vost der Kranfheit der vom To» 
de, aud) falus; utis, f.: ober Execution, 
exfecutio, onis, f, 2) Huͤlſomitiel, 3. E. 
In ber Noth :€., adjumeritum; auxilium ; 
bfüdium; praefidium, i, n. das war mir 
‚ fine große Hufe, erat 
" ebet adjumento. iſts Zülfemisrel wider 
etwas, fo ftebt gern vemedium, i, n.: und 
ift die Rede von Krankheiten, auch medi- 
camentum, i, n. 3) lt inau. fidt, Zuͤlfs⸗ 


truppen, kuxilium; fubfidium, i,n., und 


éjtet Plur, auxilii. - 
- Zülfliche Sand keiſten, 1. €. helfen, 
- $Qüife leiten. —— IDEM 
ulflos, inope, pis, o.; "omini auxilio 
carens, ris, O. ſeyn, fun ineps; cafeo 
omni auxilio. huͤlfloſe Lage, inopia,'ae, f, 
"Sütftofigt t, inopia; inopia 'auxilii, 
$e, MON uw" 
Sülfreiäh, 'ad juvandum paratus - prom- 
' gs, a, um. hülfreiche Hand leiften, i. e. 


lifeaufnge , Zülfsgebor, manda- 


tum de exfecutione adminiftranda, i,'n, 
Sülfsbedürftig, auxilii (auxilie) egens, 
tis, o. * , egeo auxilii ete. 
M ebegierig, f. Hutfbegiertg. 
lfabtief, lite 
miniftranda, arum, f. 
á&tfebudb, liber fubfidiarius, i, m. 


ülíegelb, auxilium (fubfidium) mu. : 


" mariám, !, n.; po fubfidiaria, ae, f. 
Sülfstrieg, bellum fubfidiartum, i, n. 
vSülfeleiftung ,. latio auxilii, onis, f. 


Iftó Zülfe, auxilium; adjumentum, i, n. . 
Gülielinie, linea adjutrix, ae, Icis, f. ; 


linea fubfidiaria, ae, f. 
vjülfemitte[, 1) su etwas, auxilium ; 
adjumentum; praefidium ; fubfidium, i, n. 
2) wider etwas, remedium, i, n., 3. € 
wider die Krankheit, morbi. ift$ Arzneys 
mittel, auch medicamentum, i, n. 
XSulfeptébiger, concionator Tubfidia- 
rius, oris, as . 6s - 
xsülfequelle, i. e. Hulfömittel. 
ssülfe(teuer, i. e ——— 
uͤlſstruppen, 3ůlſevoͤlker, auxilia, 
orum, n.; copiae auxiliares, arum, ium, f 


LS 


teen, mitto auxilio, zu Hilfe nef» 


Ope mea; ope fnea adjutus; me . 


ſeyn, fut inops; 


Hulfe, erat mihi adjumenrum - 


rae de exfecutione ad- 


e 


| 5Büt-$üt 
^. Shlfewiffenfdyafe, diféiplina fabhdi 


ria, ae, f. — 

1 ülfewort, verbum au: iare, i, i5,! 
üítesabl, numerus fu sndiariss, i, : 
ülfter, f. Holfter. 

Gülle, à e. was dazu dient, etae | 
bedeifen oder zu oerbüllen, velamen, in 
n.; velamentum; integumentum, i, | 

„befonderd Kieidung, velamen, inis, 1 
velamentum, i, n. ; amictus, us, m. bat 
„Hülle und yülle, i. e. 1) Sein 
und Speije, victus et amictus, us, m 
reichlich, haufig, abundanter, 5. € 
at Geld die fyulle und bie Gülle, abu 

t pecunia. 

vóülien, velo; operio ; caoperio ; tej 
etras in etwas, remre: fein Geficht 
ein (einen did, os linteo. ftegto (t 
einwickeln,, auch involvo. 

Sülje, i. e. Hülle, 4. & beym Get 
de, Erbſen ıc. Koo m; * 
ae, f. ben Weinbeeren inéfefonbre, vir 
cei, ae, f.; vinaceum, i, n, Hulſen hab 

.folliculos habere; folliculis tegi. 
uͤlſen (Verb.), 1) Hulfen bekomm 
olliculos accipere; folliculis velari. 
der Hulfen berauben, folliculis priva 
ülfenftud)t, legumen, inis, n. — 
uͤmpeln, 1, €. fed machen, fi 
perm, facio rem imperite, 

“ümpler, i. e. Stumper. 

xjunodemn, catellus ; catulus, i, i 
canicula, ae, f. 

^ünoinn, canis femina, is, ae, f. ; à! 

oft bloß canis. 

zuͤndiſch, caninus, a, um. Adv., ı 
re canino. 

üpfen , falio. in die Höhe, exu! 
exilio; fubGlio. Das Güpfen, exful 
. tio, onis, f. : 

Zürde, crates, is, f. ; chors, tis, f. 

Sachen , pileolus, i, m. 

hüten, 1) Achtung geden, bewach 
3. €. bae Hansıc., ewitodio ; fervo; tu« 
das yeh i. e. a) bewachen, dom! 
tueor (cuítodio, fervo). b) zu Hauſe bi 
ben, maneo domi ; fervo domi. dag $93: 
lecto affixum e(Te. das Zimmer, manc 
cubiculo. daher fid) bären, cavere fi 
und ohne fibi: vor etwas (Jemanden), 
vere fibi a re; Oder cavere rem: ul 
olgt ne, 3. €. büte dich, daß du ri 
alleft, cave ne cadas; cávecadas. 2 
den, 3. C. das Vieh, pafco; auch fec 
cuftodio; tueor. . Das ten, die « 
sung, 1) Bewackung, Benahrung, ; 
tio, onis, f.; cuftodia, se, f. 2) Beidn 
paftio, onis, f. '' 

Zuͤter, n 4. E. des Viches, Feldes, $5 
t6 2c., cuítos, ödis, m. deym tb a 

paltor, oris, m. 2) Hutmacher. 

Aüterinn, y. €. des Gelbeéoc., cui 

eu: 


odis, €. 


$it—-pàii | 


guͤterlohn, merces pro cuftodia, edis, f. 

Suet: i. e. Schämel. v 
Zuͤttchen, ca(ula, ae, f.; — — 
i, n.: oder (t. Zuͤtte, cafa, ae, f.; tugu- 
rum, I, n. 

“ürte, cafa, ae, f.; tugurium, i, n. 
br Nomaden, mapale, is, n. ifló Laube, 
wnbraculum, i, n. iſts YDertftátte, 3. ©. 
Glashutte c., officina, ae, fi 

ttenamt, collegium de officinis me- 
tallıcıs, i, n m 
gůttenardeit, caminorum opus, eris, ri. 

Surtenarbeiter, bit, operae in offici- 
ta metsilic:, arum, f. 

éüttenbebienter, «beamter, operam 
peitsns in officina metallica, tis, m. 

Yustenfactor, etwa procurator rerum 
i oficinam metallicam — pertinentium, 


ent, m. 
wiuttenkatʒe, Art Lungenſucht, peri- 
pneumonia montana, ne, f. ; aílhma mon- 
anim, átris, i, n. 
dürtenmeijter, magiíter oílicinae me- 
ice, 1, m. 
enrauch, fpodium, i, n.; poin- 
ph yyis, f. 
enichreiber,, fcriba officinae me⸗ 
Itae, de, m. 
Wet, 1) Huttenbewohher, qui in 


ser 2) Hürtenvorftcher, qui 
€ praeeft. 


. Óüng, à e. Hut, Weide, palcuum, 
12,; pafcua, orum, n. 
kung, i. e. das Huten, f. Hiüten. 
f, unguls, ae, f. ganzer, unsefpal: 
fr, ungula folida. gefpalrener, bifida. 
Aufe, iſt verfchieden; daher tits am 
kin, man behält das eben nicht neue 
Bart huba ben, oder (aat, huba quae di- 
tr, Berráat fie dreyhßig Moraen, fo kann 
man auch jagen, ager triginta jugerum. 
Aufeifen,, (olea ferrea, ae, f. aufſchla— 


en, impingere, 3. €. ungulae equi. eins 


Mrlitttn, fhyerzhaft, i. e. zur Hure mer: 
| dicitiae jacturam facere, 
hy íenfraut, hippecrépis, idis, f. 


kin. 
> Aufengeld, + pfennig, » fteuer, 2 ato: 
t0 agraricum, i, n. 

! ttich, tuffilago, inis, f. 
| h ae: erwa Aelio. folearis, 1, i5, tn. 
“a aq, ungulae ictus, us, m. 
dme. (O04 faber ferrarius un- 
Alırius, i, m. 

ott, Hugenottus, i, m. 

, i e, Hemie, gallina, ae, f. jur 
Em gallinaceus, i, m. Hühner 

; Alo (nutrio) gallinas. fluat fub. 

er iegen, auch in die Neffein (fpridhwo ), 
d füpientiffima gallinarum ponnugquam 


ii urncis ova ponir, oder (trfiarend,, vel 


Jigiemiffinus quisque peccat. 


* hui in einem jui, momento. 


"tehb, daratıs be 
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“uld, favor, oris, m. ; benevolentia ; 
gtatia, — f. : 
ulogóttinn, Brazie, Gratis, ae, £.; 
cel His, f. ak. s 
Zuldigen, facramentum dicere alicui; 
fidem promittere jurejurando interpofito, 
ich Huldigen laſſen, adigere aliquem fa- 
mento. Zuldigung, promiflio fidei 
facramento interpofito;, dictio facramenti, 
onis, f.; facramentum, i, n. (eiften, i. e. - 
huldigen. einnehmen, ge aliqueni fa- 
cramento: für fid), erga fe: für den Fürs 


ften, erga principem etc. 
dune ( facramentum, íi, n.- 
ulbreid), benignus, a, um; libere- 
lis, e. Adv, benigne; liberaliter, 
Zum oder bm! f. Hm! 
2e f. Hummer. 
Summel, i. e. 3 bráne, Warferbiene, 
fucus, i, m. ” 
“Hummer, Seekrebs, cammärus, i, m. 
Zumpe, großes SrínF,cfáB, etwacan- 
tharus; urceus ; culullus, i, m. 
SZumpeln 4. €. im (9ance, vacillare. 
Hund, :) ein Thier, eanis, is, m. juns 
er, carulys, j, m. von Hunden, 4. E. 
Fleiſch 2€., caninus, a, um. wie einen Hund 
haken, tractare ur canem. Hunde hal 
ten, alo canes. daher die Sprichwörter: 
unde führen müſſen, i. e. Ind arößte 
feno (Armuth) gerachen, redigi ad fum- 
mam miferiam (inopiam). viel Hunde find 
des Hafen Tod, multicudo canum lepori 
eft exitio; unus multis facile fuccum- 
bir. am Riemchen (ernt. der Hund Leder 
kauen, loro mandendo difcit canis man- - 
dere corium ; ber urit ınarure, quod vule 
urtica manere. da liegt bet Hund begra⸗ 
ben, i. €. a) ea licct ber Schaden, hic 
ulcus latet. b) daher fommts, hinc illae 
lacrymae. ed befommt ihm voie bem Hun⸗ 
de das Gras, tam prodelt illi, quam cani. 
gramen. 2) tropifcb; a) als ein Schimpfe 
wort, canis. b) Hund, cin Geftirn, ca- 
nis: argfer, major: Bleiner, minor, |. 
s$ünoebrob . panis caninus, is, i, m, 
Aunderell, pellis.canina, is. ae, f. 
s utbefe't. adeps caninus, ipis, i, m. 
Zundefleifcy, caro canina, rnis, se. f, 
„undegeld, 1) wenig Geld, pecunia 
exigua, se. f 2) geringer Lohn, merdes 
exigva, &dis, se, f, 
undegefchleche, genus caninum, eris, 
$ 


Zundejunge, ı). Zunge bey den fum 
ben, puer. pafcendis canibus, i, m. 2) 
Schimpiwert, canis, is, m.; nebulo, 
onis, m. 

vXunoért, centum. je (jeder, jedem) 
hundert, centeni, ae, a. hundert enthal⸗ 

flehend, centenarius, a, 
um, 4. G. eine Heerde von hundert Stuͤck 
Vieh, grex centenarius: Zahl 99m huns 
dert, numerus centenarius, hundert Jahre 
' va «c ait. 
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alt, centermrius. Alter ald hundert Jahre, 
wajor centenarie. hundert faufend, cen- 
wm millia. bunderttaufendmal, centies 
millies. Dunbertmal, centies, hundert 
pro Gent, alterum tentum. 

s*unbert (dad), centuria, ae, f. U 

‚Hunderten eintheilen, cencuriare. bod) i 
«entum tnb centeni, je hundert, üblicher, 
4. €. ein Hundert Bücher, centum libri, 


er serídyentt die Bücher zu Hunderten (ei^ 


nen jeden), -denar libros centenes. 
». Yundertäugig, centum oculos habens, 


ns, O. PEE 

-Aundertblätterig, centifolius, a, um; 
centum folia habens, tis, 0.  - 
ei f. founbertfte. 

Aunderterley, r) von hundert Arten, 
centum generum. 32) vielerley, cenrum 
(obet multorum) generum, 3) verfchies 
den, varius, e, um; oder'ft. viel, multus, 
8, um; cenflım. = 

Aundertf , f fältig oentu lex, Ycis, 
e. Adv.,centüplicato, ober ft. Hunderts 
mal, centies. 


Zundertfäfig, centum pedes habens, 


tis, 0. ; centipes, édis, o. 
Zunderthändig, centum manus ha- 
bens, tis, 0,; centimänus, a, um, 
undertjäbrig, 1) hundert Jahre bes 
tremend, alle hundert Sabre gefchehend, 
. faesularis, e. 2) hundert Sabre alt, cen- 
tum annorum;  centenarius, a, um letz⸗ 
teres inógemein nur von Menfchen). 
Zun dertkoͤ rg, centiceps, ipitis, e. ; 
..&entum capita habens, tis, o. 
Zundertkörnig, centigranius, a, um; 
centum grana habens, tis, o. 
Zundertmaͤulig, centum ora habens, 


tis, 0, , 
„Bunderemal, centjes. mehr ald hun, 
dertmal, plus quam centies; plus centies 
undertmaloder um Dunbertmal, g. €. groͤ⸗ 
er, Eleiner. 2c., centum partibus etc. 
unbertmal hundert taufenb, centies cen- 
tum millia. 
unbertmalig, i. e. Dunbertmal mie» 
olt, centies repetitus, - ober gefchehen, 
centies factus, A) um. _ 
^ Bundertpfuͤndig, centum librarum; 
eentenaárius, a, um. 
x5unbert(te (ber, bie 4c.) , , cente(imus, 
‚a, um. allemal (je, jeder) ber Hundertite, 
‚sentefimus quisque. der founbtrt(te weiß 
' fft nicht ꝛc. ne centefimus quidem quis. 
que fcit etc. er nahm allemal ben hun⸗ 
dertiten Theil, ſumſit cente&mam quam- 
que partem. zum hundertften Mate, cen- 
teimum. hundertſtens, zum hundertiten, 
wenn man zaͤhlt, centefimo. 
Zundertraufend, oentum millia; cen- 
ries: mille. bunberttaufenbmal, centies 
milies. um hunderttaufendmal, 3: ©. 
größer „ Meiner 2c. , centies mille partibus, 
3. Q. major etc. hunderttauſendſte, een- 
ues millefimus, 4, um: 


. $un 


. Zundertweife, centeni, a£, a, (f gi 
fie hundertweiſe, MM M m 
Bundeſcheu, canes timens, tis, o. (tyi 
timeo canes. 
9Sunbefdíag, cxedes canum, is, f. 
‚ssundeltall, kabulum canarium, i, | 
. „undefteuer, vecılgal canarium, ili 
i, n. | 
. *Y$éunbeaffe, cynocephalus Ceilonici 
i, m. Klein. 
guubsbrere, i. e. Deere beó fyartri 
els, bacca corní fanguineae, ae, 6.: d 
denkirfche, bacca Lonicerae Xylotl: 
des Kreuzdornd, bacca rhamni cathart 
des Wafferholunders, bacca Viburni Opu 
s*Sunbébifi, morfus caninus, us, i, ! 
unbeblüte, i. e. Xubrfraut, gu 


phalíuin, i, n. Linn. 
— „i. €. Hundskamille. 
a i. * undebrod. 
undsbube, i. e.' Hundsjunge. 
Sundsbuchftabe, — — ae, f 
BSundodille, soiftel, i. s. Han 


mille. 
‚Sundeflechte, lichen caninus, enis, i, : 
Linn. 
zundofliege, mufca canicularis, ae, is, 
1nn. N 
Zundefstrifch, nequem, indecl.; feel 


us, 2, um. Adv., nequiter; fcelefte. 

xj$unosfott (Schimpfwort), nebul 
onis, ın.; home nequam, inis, nequa| 
m. dazu werden, fidem fallere. , 

Aundsgerecht, rei canarise periti 
a, um, 

Auhdsgras, dactylis, Ydis, f. Linh, 
.-Sumbebaar, pilus caninus, i, m. 
gi Zundshoͤdlein (Pflanze), orchis, is, 

Linn, 

Aundshunger, Selßhunger, fan 
canina, is, ne, f.; fames ardens, is, tis, 
Bundsigel, crinaceus caninus, ij, m. 
undsjunge, i. e. Hundejunge. 

Zundskamille, Anthémis Cotula, id 
ne, f. — " 
unosPirfd)e, i. e. weiße Sannri 
— alba, ae, f. Linn.: — Dei 
davon, bacca bryoniae.albae, ae, f. 
—— apocyaum, i, n. Linn. 
unbefopf, 1) Kopf eines Hund 
caput caninum, itis, ij n. 39) Leinkrau 
Antirrhínum Linaria, i, ae, n. — f. Lin 
3) Hundoaffe., 
zundokoth, ftercus caninum, otis, 1, 


undsfür P i. e. Eſelsgutke. 
undslattich, i. e. Lowenzahn. 
undslaus, ricínus, i, m. ^ 
, xounosmeloe, Ghenopodium vulvari 
1, 46, n. —EF. Linn. 
Sundsmilch (Pflanze), Euphorbia ei 
‚ae, f; Lina, 
——— , i. e. Hundsflechte. 
undenelfe, Seifenfrans, faponari 


as, f, 
Bund 


Hun 
Aundspeterfilie, aethufa cynspium, 
1,1, £ — n. Linn. 
i petri ruta canina, se, f, — 


unberofe, rofa canina, ae, f. 
undsrübe, bryonia, ae, f. Linn. 


Sundsruthe (Pflanze), cynomorium, ' 


1,n. Linn. ' 
rEveſcham (Pflanze), cynemetra, ae, f. 
Inn. 


„omweihlange, bea chnina, se, f. 
inn, : 
Hundsſtall, ftsbulum caninum, i, n. 
undsſtern, Sirius, i, m.; Canieula, 
at, 
— i. e. Hundefteuer. 
undetag, dies canicularis, ei, is, m. 
Yumberob, AconttumlycectÓnum, i, n. 


, 


* 


Los, 
unbeviole, viola canina, ae, f. Linn, 
ndevogr, canum cuftos, ódis, m. — 

f, oris, m. 
ndswinde, periplöca, ae, f.. Linn. 

Sunbewürger, eine Pflanze, cynan- 

cum,i,n. Linn. 

Zundewuch, rabies canina, ei, ae, f. 
undszäde, i. e. Hundslaus. 
undszahn, 1) Zahn des Hundes, dens 

ttimus, tis, 1, m. 2) an Menfchen, i. e. 
Cjisidbn, dens caninus. — - 
Aundssunge, eine Pflanze, cynoglof- 
an,un. Linn. . 
Musee , 1) Eübegierde, fames, is, f. ; 
55i defiderium, TR n. haben, i. e. a) bun» 
sm, efurio. b) vom Hunger geplagt 
ttt, fane labore. den Hunger ftiftcy, 
'inem expleo (fedo). leiden, fame laboro 
"mot, 2) Hungersnoth, fames. 3) 
55 Hungerleſden, größte Dürftigfeit, 
hmes, 4) &ntbaíturg des Gffenó, inedia, 
wf; auch fames. 5) Beglerde, 3. € 
za Gelchrfamkeit, furis, is, £.; fames, 
it £ filfen, expleo ; fedó. | 
Zungerblümchers , draba, ae, f. Linn, 
Zungerblume , Chryfanthemum fege- 
Nm, i, n. Lian. 

Aungercur, curatio per inediam, onis, 
5; auch biog inedia, se, f. gebratichen, 
dedia fe curare ; curatione per inediam uti. 

Bungerig, 1) Hunger habend, efuri- 

*:, tis, 0,; famelicus,a, um. fenn, efurio. 
(jt, famem prae fe ferre. werden, fame- 
licim fieri ; famem cemcipere. machen, fa- 
«tt ſimelicum; concitare famem. 2) tete 
dungert, famelicus, a, um. das Jäßt bun» 

“tig, boc eft famelici. hungerig thun, 

Anelici fpeciem prae fe ferre, 3) begie- 

"3, efüriens, tis, 6.; cupidus, s, um; 

Unen$ tis, o. 
ungerkorn, i, e. Mutterkotu. 
ungerleider, famelicus, i, m. 

Zungern, . 1) effen wollen, efurio; ad- 

P0 bum. auch buuaetm nad) etwas, 

"ario rem. 3) (ic ber Speife enthalten, 


E, 
7 
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abstinee cibe. 3) begierig feyn nach et 
was, efurio; Nidie, 4. C; rem. 
ungersnorb, rei frumentariae inopie, 
ae, f.; fames, is, f. darin feyn, fame la- 
boro; fame premor. 
— mors oriens e fame, tis,f.. _ 
üsgertud), am Hungertuche nagen, 
we premi; jn fumma inopia verfari. 
“unten, 1. e, bier unten, hic infra. 
xAurt, 1) bit durch ımerlaudten Bey⸗ 


ſchlaf ihre Keufchheit verlenty impudica; 


adultera, se, f.; vetito concübiru fruens, 
us, f. zur sur machen, vitiare (ftuprare 
aliquam, 2) fürd Geld, meretrix, icis, f, 
3) öffentliche, meretrix vulgeris, ieis, is, 
f.; proftibulum, i, n.; und aus Cpott, 
feertum, i, n. 4) alte Hure, Sxhinpf: 
wort, a) gegen eine Mannsperfon, mulier, 
éris, f. b egen Jedermann, vetula, ae, f. 
mic eine alte Hure, i. e. mie ein Weib, 
muliebriter; muliebrem in modum, 
Zuren, 1) Hurerey treiben, von Manno⸗ 
und Weibsperfonen, moechor; impudfca , 
confuetudine utor; impudIcé uti alique 
(alique); rem habeo cum etc. ; auch fcor- 
tor (von Mannsperfonen). für Geld (vom 
fRelbéper(onen), merewix fum; facie * 
quaeftum 'meretricium; auch, von einer 
allaemeinen Hure, corpus fuum vulgare 
— 2) Abgoͤtterey treiben, alie- 
nos deos fectari, Das Sure, concubi- 
tus illegitimus, us, i, m. ; fcortatio, onis, f. 
Xjurenbalg, ft. Hure, fcortum, i, n. . 
. Xjurenblid', adípactus impudicus, us, 
i, m. i, "m 
zzurengewiunn, quaeftus meretricius, us, 
i, in. 
‚urengläd, foruna impudicarum, 
ae, . d n" 
Aurenbandel, caufa meretricia, ae, f. 
— prb lupanar, aris, n.; luftrum, 


i, n. "s 
Zurenbengft, fcortater; - fcortorum 
fectetor, oris, m. 
xSurenbetrberge , 
is niäger i. e. Hurenhengft 
uren y M. €. 2 
THE. i. e. Surfid. - 
Zurenleben, vita impudica, ae, f. von 
Huren fürs Geld, vita meretricis, ae, f. 
' *sfurenliebe, amer impudicus, oris, 
1, Int. . : 
) Zurenlied, cantus impudTcus, us, i, m. 
Zurehlift, ars impudicarum, tis, £. von. 
Huren fürs Geld, ars meretricia, tis, ae, f. 
"Zurenlohn, merces ſtupri, edis, f. 
Zurenneſt, lupanar, aris, n. ; luftrum, 


deverforium meretti- 


udie, um, 


i, n. . / 
Aurenpac, homines nmn 
2 (b, turba 


erum, m. von Huren fürs 
meretricia, ae, f. 
urenfack, i. e. Hurenbalg. 
Zurenſohn, fpurius; filius oxtra son- 
jugum patus, i, m. 
urn 


Hur— Hut 


vjuren(tener, szins, ⸗zoll, vectigal 
meretriciuim, alis, i, n. 
Hurenſtirn, frons impudica, tis, ae, f. 
Zurenweib, i. e. Hure. 
Hurenwintel, i.e. Hurenneft. 
Surenwirch, leno, onis, m. Zuren: 
wirtbinm, i. e. die Huren Hält, lens, 
we, t. er 
gerenwirchfäafe, lenocinium, i, n. 
a, AcCIO., 
— , filix mas, icis, ris, m. 
aeiirenine, Zurenzoll, f.. Huren 


— Y$uter, adulter; moechus, i, m.; fcor- 
* titor, oris, m.; impudice vivens, tis, m. 
. Qurerey, 1) büreri(dbe That, ftuprum, 
i, ni Pesehen, von Seiten ber Mannöper> 
fen, ftuprum facio; adultero; moechor: 
der BWeidsperfon, ftuprum patior; adul- 
teror, f. auch Huren. 2) hureriicher Um⸗ 
gang, confuerudo impudica, inis, ae, f. 
*Surerifd), hurifcy, impudicus; mere 
tricius, a, um, Adv., impudice, 
Surfind, i. e. außer der Ehe erzeugs 
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. t6 Kind, natus extra conjugium: insbe⸗ 


— a) von Knaben, ſpurius; nothus. 
) :on Mädchen, fpuria; notha, 
s$urtid, celer, ıs, e; velox, 
Adv,, celeriter; velociter. gehen, 
accelerare, — 
, Surtigieit, celeritas ; velocitas, atis, f. 
!  v$ufar, etwa Hufarus, oder eques 
Hungaricus levis armatarüe obey mote 
Hurngarico ?rmatus. J 
BZBuſch! i. e. ben Augenblick, momento ; 
illico ; ftatim, 
..*éuj(it, Huffita; adfecla Huffi, ae, m, 
Suiten, 1) den 
ehr, -plurimum, 2) aushuſten, z. ©. 
lit, extuſſio; tuſſiendò ejicio, 
sAniten (der), tuffis, is, €. trodfner, fic- 
ea, den $yuften haben, laboro tulli; ft 
huſten, tuſſio. vercreiben, discutio. zum 
Huſten aeneiat, tufiiculofus, a, um; ad 
tuffim proclivis, e. | 
uftenfiebev, febris tufficulofa, is, ae, f. 
Auftenfraut, i. e, 
Auer (der), 1) sum 
ij, m. ;. pileum, 1, n. zur 
m. einen 


ire etc. ; 


Reife, peräfus, 
Hut aufhabend, pilearus, 8, 


‚um, den Hui anfferen, pileum imponere. 


tapiti. abnehmen, demere pileum de ca- 
pite. tragen, geftare pileum; uti pileo. 


* 


Ócis, 0, - 


Huſten haben, tuffio: - 


— 
Aufferen, pileus, - 


viel Köpfe unter einen Hut bringen, mul. 


" tos in unam fentenciam conjungo, unterm 
Hute nicht richtig, male fanus: fepn, effe 
.etc.; delirare. 2) was einem Hute aͤhn⸗ 
lid) ift, à. €. das Dbertheilder Schwäm 
mt, pileus; pileolus, i, m, 3) Hut Zucker, 


meta facchari, ae, f. 
ütung, Aufficht, 3. ©. 


Sur die), 1) $ 
Beine und ahdrer Dinge, cuítodia; 


| $ut—5vf 


tutels, ae, f. in feine Hut nehmen, fusci- 
piorem tuendam (cuftodiendam). darin ba. 
ben, cuftodio ; tueer. auf feiner Hut (enn, 
cavere fibi. per auj (einer. Hut qt, cau- 
tus; circumlpectus, a, um. 2) Weide, 
Viehweide, palcuum, i, und pafcug, orum, n. 
Surband, fafcia pilei ae, f£. ; vinculum - 
pilei, i, n. | 
— pilei critta, ae, f. 
Aurpllz, coactile ferviens eficiendis pi- | 
leis, is, tis, n. 
utform, forma pilei, ae; f. 
ütíUttet, munimentum pilei interius, 
4, oris, n, 


utgelo , fcripturs, ae, f. ; quod pre 
Ba * 


utgerechtigkeit, jus pafcendi, ris, n. 

utfrámpe, eciva fulcrum pilei, i, n. 

urlos, expers cultodiae, tis, o. 

urmacher, opifex pileorum, icis, m. ; 
effector pileorum, oris, m. ¶utmacher⸗ 
banowert, res pilearia, ei, ae, f. finds 
die Hurmacher, corpus pileariorum, oris, ri. 

utmann, i. e. Huüter.: 

utſchleife, taenia in nodum collecta 

pileum ornans, j 
——— pilei, ae, f. 
vOutftaffiter, ^ exornator 

orjs, m, | 
$utítod', i. e. fyutform. 
— — i e. Hucktaͤmpe. 
sAusel, pomum ficcum (aridum), i, n. 
uy, f. ui. — — 
yacinth (der), nitrum quarzofum ni- 

trolum, 3, n. Linn, 
vóyaantbe (die), hyacinthus, i, m. 
sAyáne, hyaena, ae, f. 
óvoraulit, Hydraulica, ae, f, 
v5ybroarapbie. Hylrographis, ae, f. 
sAyorojtati£, Hydroftatica, ae, f. 
XAyototecbnif, Hydrotechnica, ae, f. 
ZAygromerer, hygrometrum, i, n. 
Aymen, i. e. Hoͤchzeitgott, Hymen, 

énis, m. Hymenaeus, ;, m. 

. Symte, i, e. Lobgeſang, hymnus, i, m. 
Aypecbel, hyperbhie, es, f.; hyper- 
ola, ae, f.: fuperlatio veritatis, onis, -f. 

xavperboli(d), veritatem excedens, tis, o. 

Adv., fupra (ultra) veritatem. 
XSyped)onbrie, malum hypochondria- 

cum, 1, n. fie habend, hypochondriſch, Hy 

pochondriſt/ hyposhondriacus; malo hypo- 
chondriaco laborans. 
Sypotenuſe, linea fubtendens, ae, tis, f. ; 

linea fubtenfa, ae, f. 

ypotbet, hypotheca, ae, f. 

."oypetbePenbud), , album hypatheca- 

rium, i, n. 

Sypotheſe, opinie, onis, f.; fenren- 
tia, ne, f.; commentitium quiddam. 
* ie malum hyftericum, i, n. Sr 

Rec , hyitericus, a; um. 

3 


pileorum, 


j-gbs 


^ 
4 eder ib! 1) deym Wundern, oben sc., 
y € I! das ift fehen 2c., hem! oder 


ehem! oder eja, oder vah! (! i! atat! , 


odet hm! hem] 2$) wenn nan. Jeman⸗ 
des aufmuntere, oder fid) etwas gefallen 
là3t, age, (gegem mehrere, agite), j. E. i! 
fe 29 doch, age, eas. t! er maa$ neh» 
min, age fumat. auch lichte beym Ers 


nisntern gern quin mit bem Indicat., Im- 


pei. and Conjunct., à. G. ıh! fe geh 
toj, quin is? Qber quin i! (! [aft und 
$t, quin )mus ? quin eamus. 
Jit, benbaum, i» e. Gibt. 
"hihi. e. Fidifch. : 
Jh, ego. Nor. 1) ego bleibt inae 
mum, außer im Nachdrucke, y. €. ich 
rss aemefen * ober int Gegenfase, 3. €. 
da dit — ich aber p — di- 
v5, ego fam pauper. 2) td) felbit, ezo 
ijt; egomet deis auch Bloß ipfe. p» 
pt mene Perfon, ego quidem ; equi- 


cz. 4) mein ander Sd (von A ge⸗ 


itt Petſon), alter ego; animae dimi- 


Gum meae. 


Peal, idea; forma rei animo impref-. 


i, $t, .; fpecies rei in mente informate, 
ti, 28, 

Pealiſch, mentem folam tangens (ad- 
cens), 1i,0,; idealis, e. Adv., i. e. a) 
m Qeüanbt, in mente. b) mit bem 
Xr, in Anfehung des Verſtandes, 
vente: mente fola, 

ott, idea, ae, f.; notio, onis, f. von 
kc rei. 1 

Pentiſch, 1) einerlen, idem. 2) eb 
"tito RAND idem valens Be, 
"^9. Jemtitát, eadem vis (ratio); nul- 
lam emaino difcrimen, 

(iot, idiota, ae, 19. ; imperitus, i, m, 

Jovlie, idyllion ; idyllium,i, n. Idyl⸗ 
mowbter,adylliorum poéra, ae, m. 

Jatl, erinaceus; erictus, i,m. im Waf- 

t, tinus, i, im. j 


Jgelflerte, echinophora, ae, f. Linn... 


Jadíbnede, tWeerigel , echinus, i, m.. 
Saelstolbe, Igelsfuospe, eine fan; 
— i, n. Linn. 


prattant, i. e. Ejelögurfe. 


Jh, i.e. 1) derfeiben (fc. Fran ic ),. 


7 & (Dat), menn der Det. erfordert 
„0, duch ibi, wenng fid) auf baó nächit 
(nette €ubject sieht, à. ©. fit 
it, t$ (tn ihr tieb, dicebat, fibi effe 
i 2) heym Anreden, vos. Not. vos 
* ttn mta, außer im Nachdrucke 
Ett Bttnfate , 3. E mir bejahend, ihr 
.UMI$, nos — vos, dep bie ibt 
* nicht mit überſeht, à. ©. Ihr, die 
: sthört habt, vos, qui audiftis, 3) ibr, 
9t, ihres, als Adject,, a) das fich auf 


4 


"d. e. ihrer eignen Perfon 
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einen Singul. bezieht, fuus, a, um, wenns 
auf das nächſt vorhergehende Subject 
acht; wo nicht, ober iſts fo viel als der; 
felben,, ejus, illius, z. C. fie (bie Frau) 
hat ihren Mann verloren, fuum virum 
etc. wo ift ihr Mann? ubi eft vir ejus* 
b). Plur., fuus, a, umi, wenns auf das 
nächte Subjeetacht; wo nid, oder ſtehts 
fl. derfelben, eorum (illorum), earum, 
; €. (die Gitern) fleben ihre. Kinder, fuos 
iberos etc. ich. liebe nicht ihre Kinder, 
liberos eorum etc. Nor. 1) ihr ft. ihrer, 
om z. €. wer erbarmt fich ihr Uhren)? 
. Shrer. =) ber ihre (eter ihrer, 3. E. 
wo ift denn Ihrer ? », bie (fre »c., ftatt der 
(die, das) Ihrige, f. 3bret nnb Sbriac. 

A x (der, die, das), i. e. ihrige, f. 
rige. An P. 
jbrer , 1) ft. der Ihrige, 3. €. Hier (t 
mein Hut, und hier | un: f Sbriat. 
2) Genit, Sing, und Plur., a) ft. derfel: 
ben, à. €. die arme Frau! wer erbarmt 

ibrer ? quem miferet ejus? Die armen 


ich 
nn wer erbarmt fid) ihrer? quem mi⸗ 


feret eorum? reciproce, 4. ©. die: 
Srau erbarnit fid nicht einmal ihrer 
feibíl, mulierem ne fui quidem ipfius mi- 
feret. - bi? Leite erbarmen fid) nicht ihrer 
ſeibſt, homines non miferer fui ipforum... 

Ihrerwegen, :balben, um ibrec 
willen, i. e. wegen ihrer Perfon, Beſchaf⸗ 
te 1., ı) (um caufa, wenns auf das 

ubject geht, 3. C. fie thafs ihretwegen, 
egen. gehts 
nidt daranf, oder ſtehts (T. derfelben wer, 
gen, fo ftebt Singul., ejus (oder illius, 
ipfius) caufa; propter eum, edm etc: 
und Plur., eorum (earum), illorüm (illa- 
rum), ipforum (ipfarum), *ober propter: 
eos, ,eas etc, propter illos, illas etc., 
p GC. id thats ibreemeatn i. e, ber Mit» — 
ter. wegen), illius caufa etc.: oder ber 
Eltern wegen, illorum caufa erc. 2) ffatt 
deinetwegen, In Anreden, tua caufa; pro- - 
prer te, oder ft. euretwegen, veftra caufa ; 
propter vos. . 

^jbrige (der, die, dad), 1) i.e. ifr ober 
innen gehörig , eraeben, fuus, a, um, wenns 
ftd) auf ein Subject besteht, 4. E. fie liebt 
die Ihrigen, amat fuos. fig fordert das‘ 
Sbriae, fuum , oder von inehrern Dingen, 
fua. I: tbut Chem) Das Sbrige, (ans 
facit (fatisfachunt) officio fuo. gehto ni 
auf das Subject oder Kehle ft. derfelben, - 
(Sing. nb Plur.), fo ſteht ejus oder illius, 
ipfius: Plur. eorum (earum), illorum 
—— cet., 3. 8 ih liede die Ihrigen, 
. €. a) die Verwandten der Frau, amo 
ejus propinquos. b) die Verwandten ‚dies 
fer Seute, amo prepinques eorum pi 


- 


' tio, onis, 
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r—Ium. 
ich bin der Shrige, i. e. Freund, 2) der 


Stau, fam ejus (illias) amicus; ei (illi) 
addictus, b) diefer Leute, fum. eorum 
amicus; iisaddictus. 2) im Anreden, ft. 
a) des Deine; tuus, a, um, 4. €. id) bin 
der Ihrige, fum tuus; fum tibi addi- 
ctus, bit Sbrigen, tui, das Ihrige, 
tuum: und von mehrern Dingen, tua. 
b) ter Curiae, vefter, a, um. ib bin der 
Dre fum en iue. vd die 
rigen, veltri. dad Ihrige, 
and Plur., veftra. * 
* Ihro, 3. €. Ihro Durchlgucht Haben 
eſo 


nicht in Anreden, Dux Sereniffima (Sere- 
niffimus) juffit etc. : denn Ihro gebraucht 
nian gern vom Frauenzimmer; dach feren 
es auc Einige von Mannsperfonen. 
Ihrzen, 1. e. ihr heißen, voflitare (im 
mittieren Latein), Oder familiarius compel- 


are. 
Jlaub, i. e. Epheu. . 
"CoMumination, 1. e. Erfenchtung, illu- 
minatio, onis, f.'; ignes fei, tum, orum, 
m, anſtellen, feltos igtes accendere. 


"^jüuminiren, 1) erleuchten, keſtos ig 


mes accendere. einen Ort, feltis lumini- 
bus colluftrare- exornare. 2) 3. E. Lands 
Earten, illuminare (illaftrare) coloribus; 
diltinguere varietate colorum. ^ 

PL ‘gder Símbaum, Ulme, ulmus, 


5i 
Ilſe, ein Sif), i. e. Alofe. 
‚ltenfchnecke, voluta, ae, f. Linn. 
. eig, Iltniß, Muftela Putorius, ae, 
iQf.— 1n. Lina. _ . 
m, i. e. In bem, 3. E. im Meere, in 
mr. im Zorne, per iram ; iratus. 
""jmbig, i. e. etwas zum Effen, gufta- 
(a ft. Fruͤhſtuͤck jentaculum,i,n,; 
-gultatio, onis, f. 
Imgleichen ſ. Ingleichen. 
Imker, i. e. Bienenwaͤrter, apiarius, i,m. 
mmanuel, Immanuel; Emmanuel; 
Emanuel. 
. Jmmaßen, 1) fo wie, prout. a) weil, 
ba, ſintemal, quando. 
Inmaterialitaͤt, matura fimplex, ae, 


cis, f.; natura incorporea, ae, f.; fimpli- 


cítas, atis, f. 
Ymmateriell, fimplex, icis, 0.; incor- 

porcus, à, um. | . 
^jmmatricüliren, nomen referre in al- 


) bum, j. E. ftudioforum (bey Studiten⸗ 


den), oder civium (bey Bürgern). - 
^imme, i. e. Biene, apis, is, f. 
""immebiat(tabt, urbs a folo principe 
endens, bis, tis, f. 
Immedietaͤt, etwa obedientia erga fo- 


^jmmenbrob, i. e. Bienenbrod. 
Immenwolf, merops, ópis, m. 
. jme, iJ afiegeit, fiet, femper; omni 


,1ym, principem, se, f. 


vefttum, - 
' (fis). wie groß có auch Immer tft 


ien, D in Sinreben, Juffiti, Dux Se- 
seniflima etc, oder Dux Sereniffime. 2) 


4 
Jum 
® - 


tempore; nullo nen tempore. 2) beftám 
dig in einem weg, perperuo; omni tem 
pore; nullo non tempore. -- auf immer, 
in perpetuum; in omne tempus. immer 
meyr und mehr, magis magisque. 3) feb: 
oft, períaepe; faepiffime. 4) aemetnia: 
, 4. S. er Eommt immer fpát, plerum: 
que; (ud) durch folere, pflegen, 3. & 
er Eomme immer fpät, folet fero venire 
5) nur, auch, cunque, à. €. wer du ud 
immer bift (feyn maaf), quicunque 
, quan: 
tümeunque eít. wie er auch tinmer $c 
fhaffen ſeyn mag, qualiscunque eft (fir) 
wie €$ aft) immer treffen mag, quomo: 
docunque accidat. auch mít quamvis 
quantumvis, wenn cunque fich nicht an 
hängen Iäßt, 3. €. fo (romm er at 


um: 
mer it oder ſeyn ww uamvis fit pius. 
6) bed), tamen, 5. C. ed ift immer nid: 


recht. 7) unterdeffen, interim, à. €. id 
will immer gehen. 8) nur, beym Imperar. 
modo; dum, à. €. fomm immer, ven 
dum; veni medo. 9) in aller Welt, mn. 
dem, 3. E. was mag es doch immer (ai 
eine Bewandniß damit habe? qualis on. 
dem eft ratio rei? 10) (d) Bitte, quaefo, 3. E 
fomm immer, f. n. 8. 11) wohlan, agı 
(oder zu mehrern, agite) ,. à. E. gib mi 
immer dad Buch 2c.: auch quaefo, i..e 
ch bitte, bàre einmal. ı2) wahrhaftis 
fane; vere; profecto, à. €. ed tit imme 
ein Fehler. 13) meinerwegen, per me li; 
cet, 3. ©. er maaó immer behalten, pe 


' mme retineat licet: auch fani. per me men 


bleiben. 14) von Tag zu Xa, in dies 
à. E. er wird immer gottlofer. 15) dab 
te ich, menne ich, de mes fententis, ob! 
puto; cenfeo, oder ut puto; urcredo; u 
cenfeo, 3. & es ift bod) immer Schar 
16) aber, autem; vero; fed. Not. & 
weilen paßt mehr als eine von bicft 
edeutungen zugleich. b) der immer mi 
ift, i. e. oft wo anzutreffen, multas, s 
um, 5. €. in loco, oder frequens, tis,e. 
adfiduus, a, um. 
mmerdar, femper; omni tempore 
mmerförr, 17) in ciem fort, perpe 
tüo. und fo immer fort, erxfic deincep: 
ragen Nat. immer fort als jc 
oͤrter, 3. C. immer fett gehen, pergo 
geh immer fort, i.e. a) geh weiter, perg 
um; perge ınodo. 'b) acb fort (mc 
abeas; abi," c) bu fannít mehetmeot 
fortgehen (weggehen), abeas licet, wi 
wollen immer fort, fc. gehen, i. e. 2) mo 
gehen, abeamus. b) weiter gehen, pe 
gamus. a 
mmergqrün, sizson, i, n. Linn. at 
heißt fo 1) dad Hauslaub, fempervivzi 
tectorum, j, n. Linn. 2) dag Gino! 
vinca, ae, f. Linn. e 
Immerbin, 1) wenn bin zu immer e 
hört, i. e. 2) immer weiter, longius, a. € 
- eee 


! S$mm—5a 


by meinetwegen, licet; m^ 
— bloß Dahn dd Be * 


immer bin. thum, faciat li- 
e. — es mag ſeyn, efto; 
‚lioet. P A n wenn bin nicht zu im: 


» fondern zum Verbo, 3. €. 
A i re €) be(tánbig gehen, 
tligtit gehen , ire femper, ober gemeinig» 
E ire plerumque, ober fehr oft 
piffime ire. b) fortgehen, dis- 

»$ E. er mag immer hin ee 

hen, abeat; Er maas immer Hin nehnen, 
licer. 

t, 1) immer, inaller Belt, 

en. 2) jemalö, unquam. Not. im» 

Nr, 1 e. mehr und mehr, .aagis 


gin R 




























rend, immer während, 
ju: a tis, 0. ; perpetuus; fem- 


A eu, "D ald eim Wort, i. e. be» 
I. M, sue; femper. 2) ald zwey 
; t/j. V. immer jit gchen, pergo ire 
». reiten, ahren, perge vehi 
ua bre immer ju, perge. tm» 
X. ats ruf, fc. geh, geht, a) zu 

. Bin is: b) ju mebretn, pergite. 

(t, ar; interea, 

^ obiliatoermógen, res immobiles, 
$ EN m, f. ; res quae meveri non poffunt. 
| * itàt , immunitas, atis, f. ; va- 


—* 


| 
ir 


; Pv; , imperativus modus, i, m 
OB pi tinent, infolens, tis, o. : iinpor- 
mum. Adv., infolenter ; importune; 
ag infolentis quadam, 
3 pertinenz,  infolentis, se, £.; im- 
Mni: 15, atis, f. 
Vetrant, fecundum quem decerni- 
= petrat, contra quem decernitur, 
i. e. pen infero. Das 
— Impfung, infitio, enis, f. 
NH infitor, oris, m. Impfwunde, 
t Einimpfung der Blattern, vul- 
M inliticium, eris, 1, ER — 
mportant, i. e. m m ⸗ 
n^ fcit. 
age, Adgabe, vecttgal, 
; ET Ihm unterworfen, vectigalis, e. 2) 
CMIBIBNEE, in der Baufunit, incumbs, ae, f. 
Moſtiren, — vectigalem rem; 
* pro! vifetor, qui de re dicere poteft 
: pe ; qui eandem rem. dicit com- 
E que —— 
N auf Die wobin? in mit 
wi Siehe in mea ben rus; 
um, i. e. wach Haufe ; Deiótó aber 
n6 (Sjemantx$), md in do- 
nd) (à fäle.oft in weg bey. VEN 
eft&t find, 4. E 
um. auch (aat man pono 


^ fem und in re. 2) au > 
| he: ur wohn? im mit 


" ^ed 
" 
1 


E : in 
* 


das eine Zeit anzeigt (3. 


‚eo rt ‚quo; dum etc. 
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Ablat.: doch m) ben bem Namen ber 
Städte, Plarsl. Num. ober (n der brit: 


ten Declin., fälltin germen, ‚auch zuwellen 
" £ändern, wenn eüf Adj. dabey et: 
hingegen ftehen die Städtenamen in der 
le und rg? Declin. Sing, Num. 
^ Genitiv., à. ©, in "oy odo 4 
Line, Berolini. b) bey efle (i. e. fi 
ben, tropiſch), mit einem Subft., d 
Adj. kanns aud) wegbleiben, 5. e. eífe 
in fumme periculo unb. fummo periculo. 
c) ym itiren kanns auch meaobíciben, 
e im. dritten Capitel, tertio etc.; 
och it in gewöhnlicher. 
ein Alter anzeigt, bat gern den Ablat. 
mit einem Adject, j v - in bem (i. e. 
fetcbem) Alter fon, et eff e ea aetate; efle 
id wetatis. e) iſt im fo viel al mir, fo 
kanns aud) weabitiben, $3. E. anime 
—* anim!) angi, fid. in feiner Seele 
f) bey — bleibts auch weg 
v N e. erleichtern in etwas. g 
id ben etlichen Adjectivis des Wiſſens, 
j. €. peritus juris und jure, rudis in arte, 


‚arte und artis, h) auch ben ben Verbis 


unterrichten, 3. &. erudire aliquem re, 
i. e. in etmaó. auch faat man docere 
aliquem rem, i. e. in etwas. i) oft has 
ben die mit in a gg ie Verba 


theils in mit dem Abl. * den Dat., 
. ineffe in re und tei. 5) tft im. fo 
viel als wre) oder mit, eibt ın., 


weg, à. Q. fid) im Meine —— in 
—— reden, einen uͤbertreffen ip 
etwas ac. Ag wenns fid) mit bey ver. 
taufchen läßt, heißt in und apud, j. €. 
beym Cicero ftebt ıc,, in Cicerone; apud 
Ciceronem. 3) auf die Trage wenn 

in mit bem Abl, z. €. im Frieden, 
Winter, in pace, 1n hyeme; doch a)f Ic 
aud) hier in oft weg, 3. €. pace, hye- 
me. {9 auch in ber Pracht , nocte, no- 
ctu. auch fügt man tempore pacis, hye- 
mis, né«us, im Kriege, im bello; tem- 
ere belli; * bloß belli, wenn domi 
baben ſteht, à. im Sriege und Trike 
den (bevübmt X domi bellique, be 
fonberà fällt in mea, * das Wort, 
€. Jahr, Mes 

nat, Tag ꝛc.), nod) ein Adject. bep fi 

bat (f.2, a, b, c, d), 3. €. in diefen 
ten (Tagen), in his temporibus liebt) 
oder bámcigtr, his temporibus (diebus). 
in ber Seit, als id) 5, quo tempore; 
in der Zeit, 
i.e. a) zu derfelben Zeit, illo teinpore ; 
tunc; tum. £) in diefer Zeit, hoc tem- 
pore, oder dieſe Zeit hindurd) , per hoc 
tempus, Oder p diefer Zeit, intra _ 

hec tempus, hierher gehören die dore 

mein: im Lonfulat des Cicero, confule 
Cicerene : im Confulat des Cicero und 
Antonius, Cicerone et Antonio confuli- 
bus: in Wwigteit , j. €. dauern, aeter- 
^ mumj 


_ / 
— 


d) eſſe, wenns 


— 


* 


LI 
" 


. ben forte. ich, ^ (cribens: audiebam. 
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num; perpetuo: in oit nit, i.e. 


niemals, nunquam, b) if im fe viel als 

innerhalb, fe ſteht ger intra, 3. E. m 

acht Taxens’i. en che acht Tage verlaufen, 

intra octo dies. 4) in, mird oft durch 

, Verba ausaedrüdt, à. C. im Laufen (3. €. 
fie er), in currendo; currens. Im € dyreh 

ul 


Schreiben entfiel miro,  feribendi mihi 
escidit, im Schreiben erfhtegre er mid, 
"fne fcribentem etc. er ging fort in Hof 
nuna, daß 2c., abiit fperans etc, im 
Sterben ſprach er, moriens etc. er ftand 
in Gedanken, ftabat cogitans, eter cogi- 
tationibus immerfus. (tatt biefer FT 
eipien flebt aud) ein- Adject,, à. &. in 
feinem. Leben ſprach er, vivus ere in 
-felnem Leben hörte ich ihn ſagen, illum 
vivum etc. (dy fehrleb in der. Ungewiß⸗ 
‚heit, ob ı0., incertus etc. 5) im, bey 
ber Art und Weife, in mit dem Ablar.; 
doch wird auch in meiſtens weagelafen) 
jS. im Namen Gotteó, 
dei; nomine dei. aruße ihu im meinem 
Namen, verbis meis. in meiner Gegen: 
wart, me praefente. In Gegenwart ber 
Eltern, praefentibus parentibus. in $9 
lio, forma maxima, in Oetav, octonis. 
in wart, quaternis. oft wirds durch 


ein Adv, ober auf andre Are ausge⸗ 


brüdt, s. ®. in ber That, In Wahrheit, 
vere; te; revera. im hoͤchſten Grade, 
fumme. im Lieberfluffe, abundanter.. er 
bat Bücher im Weberfuffe, abundar li- 
bris. in Geduld (warten), parienter. im 
otn, 3. €. (aote ers, pet iram; iratus; 
rate» (in Gegenwart, corani, 3. E. mel- 
her, córàm me, oder praefeute me, f. 
vorher. 6) in, i. e. geaen, ohngefähr, ad ; 
eireiter, 3: €. er iit in fediia, eit an · 
nos circirer fexaginta natus. 7) im die 
Länge, Breirerc., in longitudinem ete. 
in Erſtannen aerathen, obftupefeo: Ge: 
manden in Schus nehmen ,, fuscipio. ali- 
uem; fuscipio alırujus . turelam. . 8) 
nn. man ít. im much weffen fragen, fo 
ftebt der Geni, 3. €. Koͤnig in Preuß 
fen, rex Boruffiae oder Borufforum. Not. 
iul. ern, €. Inſofern. 
nbegriff, fumma, se, f. ; complexio; 
€omprehenfió, onis, f. mit Inbegriff alles 
deifen vel ich ze,, omnia comprehendens 
volo etc. ; omnibus comprehenlis «olo etc. 
| nen f. Imbib. _ : 
nbrünftig; ardens; vehemens, tis, o. 
Adv. , ardenter: vehementer. A 
non i. e. Snbrunft. 
ubrunft, ardor, oris, m. mit Sabrun(t 
Beten, ardenter; cum animi ardore etc. 
AIncaminiren, i. e. einrichten, infti- 
tuo. 


^jncarnat, etwa colore balauftii; luci- 
le rubens, ris, o. 7jncarmatfarbe, co» 
ler balzuftii, oris, m. 


in noinine. 


. corruere. - fahren, mi 


" Sac— Inf 


'""$trcommobiven , i. e. be(dymeten, be 
müben. Incommoditaͤt, molefti, ae, f. 
Inconvenienz , i. e. Unſchiclichkeit. 

— i. e. einverleiben. 
ncorrigible, i. e. ber Verbeſſerung 
1) nicht werth, correctione indignus, 2, 
um. . 2) nid: fähig, ber fid) nicht beſſern 
läßt, infanabilis, e.- , 
— D) oder indem bag, i.e 
rend ber Beit, bag, dum, z. E. im 
bem er ecbee, kam ich, dum loqueba- 
tur; illo loquente. 2) weil, cum init 
Oonjunct.; quia; quoniam, z. €. ich fann 
nid, indem miró an Zeit ſehlt. 3) da, 
als, cum, 4. €, indem er dieß acfaat 
hatte, cum haec dixiffet; his dictis. 4) 
ſoaleich, illico; ftatim. 9) unterdeffen, 
interim; interea. ; — . — 
Independent, i. e. unabhängig, 
ndependenz, i. e. Unabhangiakeit. 
Indeſſen, Indeß, 1) unter der Zeit, 
interim ;..ínterea. indeffen Daß (oder Da), 
interea dum , oder 6lofi dum.. 2) imdefs 
fen-da, ‚oder.indeffen Daß, interea dum, 
und bíog dum, 3) deffen ungeachtet, ni« 
hilo minus; ftehts ft. body, and» tamen. 
4) übrigend, ceterum, Hder aber „ fed ; 
autem. — . "dd 
Indierion, eine Zeitrechnung, indictio, 
onis, f. ! 
Indifferent, i. e. gleichgieig, 
‚Indifferenzift, 3. &. in der Xeligion, 
til discriininis 1m facris flatuens , tis, m.; 
qui omnia facra eodem loco habet. ns 
biffetentiftevey, insgemein Indifferenri(- 
mus, i, m.; allenfalls opinio discrimen 
facrorum. (oder ecclefiarum) tollens , onis, 
tis, f. ndifferentiftifch, indifferenrifmo 
favens; discrimen ecclefiarum (oder fa- 
crórum) töllens; tis, o. 2) Adv., discri- 
nine facrórum fublato. ^. . 
Indig, Indigo, indicum, i, n.; co- 
lor Indicus, oris, i, m. Planzt, in- 
digofera, ae, £., Linn. sw 
Indigenat, Jus. indigesae, ris. n. 
Indigopflanze, indigofera,ae,f. Linn. 
Indwiduum, res fingularis, ei, is, £ 
die Individuen, finguli; fingula, 
Indult, venia,aa,& — 
Ineinander, richtiger in einander, 
i. e. unter einander, unter (i, 3. &. fü- 
«tn, conjungere inter fe. gé[üaf, inter 
fe conjunctus Keen): a, um. fallen, 
ceri inter fe; com- 
mifceri inter fe. fließen, confluere; mifce- 
vi inter fe. ‚gehen, jungi inter fe. grei⸗ 
fem, junctum effe inter fe; infertum effe 
fib invicem. mengen, miſchen, mifcere 
inter fe. wickeln, fchlagen, integere alte- 
rum altero (won zweyen), ober.(ven mehs 
rern) ; aliud. alio. paren aptum elle in- 
ter fe; convenire fibi invicem. 
Infant, i. e. . in. Spanien ic., 
inegemein: Infans, tis, ın., oder filius re- 
. Ä gius 


f 


Suf—inj ^ 


gis (regit), i, m. Jnfantinn, filia te- 

x (regis), ae, £ T 
nfantcrie, peditatus, us, m.; copíae 

pedeitres, arum, ium, £.; pedjtes, um, m, 


Teichte, velites, um, m. Infanteriſt, 


pedes, itis, i; ; miles pedefter, itis, is, m. 
n fel, Inful, infula, ae, f 
siformat, techtliches,-refpönfum, i, n. 

= vien, peto. ertheilen, de jure refpon- 

eo L J 


n 
Stelle 
i, m. Informator, magifter, i, m.; 
dóctor, oris, m. nformiren, i. e. un 
gerrichten, doceo; inftituo. bey Seman: 
dem, i. e. Scmanbeo Kinder, doceo libe- 
xos alicujus. 
nfui, infula, ae, f. infuliren, in- 
fuia ornare. infulirt, infula' ornatus; 
infularus, a, um. " 

Ingber, Jngwer, zingiber, eris, n.; 
zingıberi, a. ındecl.; zinziberis, is, f. 
——* in geheim, ſ. Geheim. 

ngenieur, cin arcbitecturam mili- 
tarem exercens, tis, m.; architectus mi- 
Urzeis, i, is, m.. Ingenieurknnſt, ar- 
chitectura: militaris, ae, is, f. - 

Ingleichem, ingleidjen, i. e. aud, 
ferner, item; nec non. laͤßt ſichs mit 
eben derſelbe i aou x.) vertaufchen, 
aud) idem , 5, €, er (fie) fante 2e.: - ins 
gie 
juffit et 

Ingredienzien, partes, ium, f.; fpe. 
cies, erütm, f.; res quae inferuntur, — - 
.Ingreß finden bey 26, i. e. Eindrud 
machen, moveó npe ((tó gefallen, 
auch placeo erc., f, Endruck und Gefallen, 

ngrün, Singrün, Winrergrün, eine 
ange, vinca, ae, f, Linn.; ober kleines 
YDintergrün, vinca minor, Linn. 
naiver, f. Ingber. C. . 
Inhaber, i. e. Befiter, dominus, i, 
m.; pofleffor, oris, m. 
fonders Bon liegenden Gründen. 


formation, i. e. 1) Unterricht. 3) 


Inhaftiren, comprehendo; prehendo ; 


do in cultediam. . Jubaftirung, prehen- 
fio; comprehenfio, onis, f, 

^inbalt, i. e. Inbegriff, 1) körperlicher 
Dinac, à. €. eines Raums, fuinmá, ae, 
f. 2) von allem, was geredet oder ger 
fchrieben wird, fummo; feutentia,.me, f.; 
argumentum, i, n. des Sjnbaité, z. C, 
reden, in hanc fententíam, den kurze Sm» 
hair, kurze Begriff, 3. E eines Bu d, 
epitotne, es, f.; fumma, ae, f. 

Jubibirew, inhibeo; prohibeo; inter- 
dico. ^mbibition, inhibitio; interdictio, 
enis, f 2 . 

Injurie, injuria, ae, f. Injurien⸗ 
Klage & Em actio injuriarum, onis, 
f. ‚anftellen. Injuriarum befangen, agere 
aliquem injurmanem, Injuriiren , in- 


. oder gemacht, in hac terra 


| . 3) terrae. b) ji. in jenem (dortigem) Lande- 
eines Informators, locus magiftri, ' 


ichen bejabf er (fie), daß, idem (eadem). 
c. 2 


. obfervo; 


letzteres ſteht be⸗ 


$21—3nn 

juridm alicui facere; injuria aliquem ad- 
ficere. mE 

nländer, indigena, ae, m! Inlaͤn⸗ 


difch, 1 mit Einem Worte, vernaculus; 
domelticus, a, um; indigéna, m. £u. Ba 
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3.8, Wein, Pferd, Waare 26, vinum in. 


digena (vernaculum) etc. 2) mit mehrern 

Orten, a) fl im biefem Lande gebes 
ren, in hac terra natus; hujus terrae ; 
factus ; hujus 


geboren, ia ifta (illa) terra’ natus; iftius 
(illius). terrae; ober gena, in ifte (illa) 
terra factus; iftius (illius) terrae. 
Inlage 3. €. eines Briefe 1€. , infer- 
tum; inclufum, i, n, ; quod infertum (in- 
cluium) eft, 3. €, literis, íftó ber Brie 


felbít , literae inclufae (infertae), arum, f. 


Inliegend, 3. €. im 


Briefe, infertus ; 
inclufus ; adjectus, a, ! . 


um. 


. Jnmann, 1) Miethmann, inquilinus, 


i m. 2) Einwohner, incola, ae, m. 
Inmittelſt, f. Suunittétjt. 


"une, 3. €, mitten inne, in medio; ' 


mediu$, a, um. inue bleiben, i. e, zu Pr 
fe bleiben, maneo domi; * 
co. inne haben, i, e. a) beſitzen, teneo; 
habeu ; poffideo. b) wifjen, teneo, inne 
behalten, i. e, zurud behalten, retineo, 
inne halten, i. e. a) fiehen bleiben, im 
Gehen, Reden, Schreiben,ze., fubüfto ; 
confifto: fo aud) von Dingen, 5: €, ver 
Schmerz hält inne ꝛe. b) aufhären, deh- 
no. mut Zahlen, defino folvere; nihil 
amplius folvo.. c) einhalten, zur rechten 
Scit bezahlen, fuo tempore (oder in tem- 
) folvere; ad tempus reípondere. fih 
une halten, i. e. nicht ausachen, domi 
manere ; domi fubfiftere ; abstinere publi- 
co. inne werden, i. e. aemabt werden,. 
animadverto; intelligo ; fentio ; 
vidéo. ; "4 
. JWneu, i, e. inwendig, inminfecus ; 
intra; intus, 90" fünen, intus, 3. E. her⸗ 
ausgehen, prodire intus; nad) innen gu, 


i, e. 1) bineismartó, inrrorfus (um), ober. 
. fincin,. intro. 2) inwendig, intra; intus." 


Innere (der, Die, das), interior. tae 

Innere, interius: von mehrern Dingen, 
internóra, innerſte (der, die 2c.), intimus, 
2, um: DON zweyen, interior. Das ns 
nerfte, à. €, des fyau(tó, pars interior 
domus, tis, otis, -f.; inrimum domus, i, 
n. (td ftebt gern (wo e$ die Deurli 
fcit erlaubt), Adj., intimus, a, um, 3. 
im Inner ſten des Herzens, in intimo cor- 
de, des f'anbté, in terra intima, innerft, 
Adv., i. e. recht herzlich, 3. ©. lieben, 
intime; tus. up 

a jpg von acit und Orte, intra; 

nnerlich,- 1) Adj., internus, a, unr. 
von j'scpen, 3. E. innerlich und äußerlich, 
interior. ‚innerlicher Krieg, bellum domes 
| flicwm; 


abstineo publie 


aps. Inn —Inf 


fticum, ij, n. 3) Adv., intra; intus; in · 
winfecus. ] 
—— ſ. Innere. TD 
Innigs, innigft, 1) Adj. intimus, s, 
um, z. €, Freude. iſts fo viel ald heftig, 
auch vehemens; ardens, tis, o.. 2) Adv., 


' intime; penitus. 


Innigfeir, ardor, oris, m. mit ride 
hr Innigkeit / cum vero ardore, mit In⸗ 
nigteit, 1. e, inniyft, ardenter; ardentif- 

m Ä 


e. 
fjnniglidy penitus; intime. — 
Sunung, 4. €. der Schuſter 26. , «ol- 

legium, ij, n.; corpus, oris, n. 

j qunpungsidpig , Qui recipi poteft in 
oollegium. : 


,"jneculatiom, inoculatio, onis, £. Ins 


^ eculiren oer oculiren, inoculate. 


Jnquiriven, quaero; quaeftionem. ha-. 


beo. Inquiſit, reus, i, m. Inquiſi⸗ 
tinn, rea, ae, f. Inquiſition, quaeltio, 
enis, f. Ipquiſitor, quaefitor, oris, m. 

A nel i. €. in bas, 4. €. mé 
i" "insbefonbere, ins befondere, inpri- 
mis;-maáxihhe; praefertim, i; 


Inſchlitt, Unfchliee, Inſelt, febum 


oder fevum, i, n.\ NE 
Inſchrift, infcriptio, onis, £^. 
nfect, infectum, i,n. : - 
Inſel, Inſul, infula, ae, f. Einwoh⸗ 
ner darin, infolanus, i, m.; incola infu- 
lae, ae, f. TP 
níerar, i. e, Einlage, Inlage, 
negebeim, i, e. ingeheim. 
nsgemein, vulgo; plerumque, 
. fjneaefammt, f. Gefammt. 
nfiegel, figillum, i, n. NE 
, nfinuant, 1) Adj., blandus; gratus; 
ucundus, 2, um; comis, e, inſinuantes 


efen, 


- Kdv., blande; jucunde; comiter. 


- 


finuiren, 1) einhändigen, feddo; 
. 2) fi, inünuare fe in -faverem 
alicujus; commendare fe. ber fich überatl 
zu infinuiren fudht, ambitioſus; cupidus 


Simi, i. e. Einhaͤndigung. 
> 


captandi faveris hominum, dieſe Bemuͤ⸗ 
dium captan- 


ung, ambitio, onis, f.;. 
i favorem heminum, , n  .. - 
^in fo fern, in fo weit, 1) ſtehts nicht 
‚in wie fern, hacténus; eanknus: auch 
im, wenn ut, daß folgt, s. €, có ijt in fo 
fern wahr 1c., in fo fern daß, i, e. in wie 
weit, quatcnus;.quoad. 2) ft. in wie 
weit, quatnus; quead, 5. €, in fa (ero 
e$ au bewerkitelligen fey. For | 
berahlen 


Inſolvent feym, i. e. 
Eönnen, nen eflefolvende. — ..,.. - 
. Snionberbeit, infonders, pfaeeipue; 
inprimis; maxime. iſts ſo viel. alö zumal, 
auch praefenim. © 1000. 
In (o weit, f. In ds = 
Inipecnon, 1) Aufjiht, obfervatio, 
enis, L, halten, obíeve; infpieio. 2) 


- jnfpectoris, etis, n. 


Bad gehen.” 


niterume li 
tia, ae, fr; fuaviras, atis, f. 2). i Inſtrumentaliſt/ 


JAu ſ⸗Int 
Amt eines. Inſpeetors - mumii 


- ris, eris, n.; munus epheri. 3) der Kreis 


dazıı, dioecefis, is,.f. 
nípécror, i. e. Anffeher, obfervator, 
eris, m,^ als Titel, infpector, oris, m.; 


ephorus, i, m. 7fwfpsctotamr, munus 


Inſpiriren, infpiro. fpitirt, i. e. 
begeiftert, infpiratus divinitus ec. , f. 
geiftern, Begtiſtet. 

Inftändig, 4. €. Bitte, enixus, a; um; 
vehemens, ris, o. Adv., inftanter; enixe; 
vehementer. 

Inſtallation, Inftallirung, eta in- 
auguratio, oder tráditio muneris folennis, 
onis, is, f. Injtallationstede, oratie 
inauguralis, ouis, is, f. : 


"mma, 
. prolufio inauguralis, onis, is, f. Inſtal⸗ 


wem, inauguro. —— : 
Inſtanz, v) Richter, judex legitimus, 
icis, i, m. ; judex competens, icis, tis, tn. 
oder. Gericht, judicium, i, n.; tribünal, 
alis, n. , 2) Epempel, exemplum. 
niteben , i. e. bevorfſtehen. 
nftince, inflinctus, us, m. 
n(tituc. inftirurum, i, ri. F 
nſtruction, i. e; x) Unterricht. 2) 
Vor ſchrift. 
Inſtructor, i. e. Inſormatot. 
Inſtruiren, i. e. 1) unterweifen. 2) 
einleiten, in Ordnung bringen, inftituo; 
ın 


0. - 

Inſtrument, v) Werkzeug, inftrumen- 
rum; organum, i, n. müufifalifches, mu- 
ficum etc, bienté zur Fortſcha oder 
leichtern Bewegung einer Sache, machi- 


na, ae, f, 2) fchriftlicher Muffas, literae; 


tábulae, arum, f. 
muficus organicus, 


i, m. 
4 Inſtrumentalmuſik, fymphonia orga- 
nica, ae, f. — | 
nſtrumentmacher, opifex erganorum 
muficorum, icis, m. s 
Inſurgent, Infurgenten, ; rebelles, 
ium, m.; feditiob, orum, m. », 
Intabulation, relatio in tabulas pu- 
blicas (eber h — onis, f, ^e: 
tabuliren, refero in tabulas publicas 


hyporhecarias. . 
"neeligenselotr ephemeris , idis, f. 
, Intendant, etwa magilter; praefectus, 
jm. €^ | 
Intendiren, fpectos id » fequor. 
^jntention; i. e, Abſicht, cón em, n. 
Intentionirt fenn, fpecto; cogito. 
Interdict, interdicrum, . i, t. ^ 
Intereſſant, D Adj.,. 1. e, 1) 3Bqit- 
fura auf die Menſchen babenb, ed homi« 
pes pertinens, tis, @., 2)-50t A 
utilis, e, 3): wichtig, gravis, e,..ID) Adv., 
i. e. 1) näßlich, unliter, 2) Wirbtig, gre- 


Vier, 
* Se: 


. Jat⸗ Gun 


Iutereſſe, i. e. 1) Morthei, a Re 


nehmung, communio, onis, f. 
Intereffen, i, e. Sinfen, ufura, 2e, f. ; 
fenus, oris, n. Sntereffenrecnuma, ra- 
tio ufuraria, onis, ae, f.; ratio fenebris, 
onis, js, f. . . 
Jntere(fent, eonfors, tis; focius, 3; 
particeps, Ipis, m. __ i . 
Intereſſtren, 1) näten, predeffe; uti- 
lem eife; inrercffe. das Intereffirt. mich 
sicht, hoc mihi nihil prodeft; hoc mea 
nihil intereft (refert). a) Beziehung Ld 
ben, angehen, intereffe; referre, Daß | 
sereffirt mich, dich, und, interefk (refert) 
mea, tua erc.: Jemanden, alicujus; auch 
(0t pertinere ad aliquem.. intereſſirt, 
i, e. a) Theil nehmend, focius etc: feyn, 
effe eic, ich bin dabey interefirt , focius 
fam rei; res ad me perriner, b) eigennů⸗ 
p fuam utilitatem unice fpestans, tis, o. 
ttt, fuam utilitatem unice fpectare. 
nterim, 3. C. ad interim zum Anfäh> 
ttt gewählt, dux ad tempus lectus. 
—— interjectio, onis, f, 


nterlocut, interlocutio, onis, f. mg . 


, interloqui, 


"jntetme530, embolium, ji, n.; fabula . 


'Intermédia, ae, f. 
ntervall, intervallum, i, n. Inter⸗ 
yalle der Töne, diferimina vecum, um, n. 
— , denuntiatio ; fignificatio, 
ens, f. 
ütimirem, denuntio; fignifico, 
ntoniren, cantu incipio (praeso). 
ntrigue, 1. e. Rank. Intriguenma⸗ 
her, arnfex, icis, m. 

Jntrobuciren, i. e. InftaKiven. iſts 
binein führen, introduco. Introduc⸗ 
tion, 1, e. Sinffatiation. P ineinfühs 
rung, introductio, onis, 3. 

. Invalide (ein), miles invalidus, itis, 
i m. jnvalibenbaue, domus militum 
invalidorum , ws, 
. Juventavium, 1) Berzeichni, index, 
X1$, m. auch inventarium, i, n. arn 
2) die Dinge und Gerátbe felbit, infru- 
mentum, i, n. ; fupellex , stilis, f. 
^nventiten, configne; refero in indi- 
sem; perfcribo, nventur, «conígna- 
tio; perfcriptio, onis, f. 
veftiren, 1, e. Inſtalliten. 
nveſtitur, i. e. Zuſtallation. 
nmárt$, 1. e, einwaͤrts. 

Inwendig, 1) Adj., inteftinus; intere 
nus, q, um; (tud) interior, wenns bem 
Auswörsigen entgegen fteht. dad Inwen⸗ 
dige einer Sache, interius, oris, n.; pars 
interior, tis, eris, f.: don mehrern, in- 
teriora, 2) Adv,, intus; intra? iotrinfe- 
us. inwendig und auswendig, intra et 
extra: iſts fo viel ald gänzlich, plane; 
omnino i ex toto; penitus. 

In wie (erp (weis), quatenus ; quend. 


* 


quaptuscunque etc. 
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Inwohner ; 1. e. Einwohner. 
Pene Zr 1) NE ah Beit, interea ; 

interim.: inzwifchen ba, i.e. inzwiſche 

bag, Indeffen DaB, interea dum; oder Gig 
dum. 2) ubrigend, ceterum; oder aber, 
fed; autem. 3) deffen ungeachtet „ nihilo 
minus. iſts fo viel als doch, auch tamen; 
oder fo viel ald ood) deſſen ungeachter, 
nihilo tamen minus, ) \ 
DIpecacuanba‘, Ipecacuanha, ae, f, 
per, i, e. lime, uhnus, i, f. Aem 
tboen, 1) aus Erde, terreus ; terrenus, 
a,um. 2) aus'gedrannter Erde, aus Qo» 
piererde, teftaceus, e, um, 5. €. Gefchirr, 
vas teftaceum ; vas figlinum, is, i, n, ' | 
Irdiſch, 1) aus Erde, terreus; terre- 
nus, a, um. iſts aus gebrannter Erde, 


, teftaceus, a, um. 2 die Erde betreffend, 


ba befindlich, z. C. Menfih, Weisheit, 
Güter 2c. , tertenus, 8, um; terrefter, is, ° 
e. irdiſch gefinnt, rerum terreftrium ftu- . 
diofus, a, um. irbifd)e Gefinnung, ftu- 
dium terreftrium, i, n. 
augen, irgends, I) allein und ohne 
die Woͤrter jemand, etwas, wo ac., i. e. 
1) irgend foo, usquam; uspiam; alicubi. 
menn irgend (mo), ficubi; fi usquam. — 2) 
irgend einmal, aliquando. wenn irgend, 
fi quande. 3) vieleicht, etwa, forte; for- 
fan. 4) ungefähr, 3. €. e$ ift irgend drey 
Uhr, circiter; ad. iſts fo viel als hoͤch⸗ 
ftens, auch fummum ; ad fummum: oder - 
wenigſtens, minimum. 5) dann und 
wann, interdum ; nonnunquam, 6) übers 
haupt, gänzlich, omnino; auch durch. cun- 
ue bey qui, quantus, qualis, quot, que- 
ries, ubi etc., à. €. wers nur irgend feo, 
quicunque eft: wie groß er irgend zc., 
II) mit den Wörtern 
emand (einer), etwas, wo, woher, 
wohin 2c., ali, quam oder piam, ‚welche 
X wir mit bem Worte fid) vereinigen,  - 
4. €. 1) irgend Jemand (einer, eine 2c), 
quisquam; quispiam; ullus. 2) irgend 
(t$, quidquam; quidpiam. 3) irgen» 
"ws, alicubi; usquam; uspiam. eun ir⸗ 
gend wo, ficubi; fi usquam. 4) irgend 
wohin, aliquo; quequam ; quepiam., wenn 
irgend wohin, fi quo; (i quoquam, | s) ir⸗ 
end woher, alicunde. wenn irgend 109; 
er, ücunde. 
-jrgeno jemand, einer, etwas, we, 
A. 26., f. Itgend. 
Irmenfaͤule, Arminii ftatua, ae, f. 
Irre, Adj., I) irrenb, errans, tis, o.; 
errabundus, a, um. daher i) irre geben, 
reisen, fahren, fliegen, errare ; temere fer- 
ri; errabundum ferri. trepifch, irre gehen, 
i. e. irren, 3. €, im Derftande, errare. 4) 
irre machen, j. €, Semanben, a) auf dem 
Wege, facio, ut aliquis erret; perturbo, 
b) im Denten, i. e. ftóren, perturbo; fe- 
cio ut aliquis erret. c) beunruhigen, per- 
turbe, d) Qweifel erregen, perturbo ali- 
; quem ; 
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quem; reddo-dubium. 3)irte ſeyn/ i. e. 


a) irren, erro. b) ungewiß fenn, erro; 
dubius fü incertus fum. 
werden, p bor: confundor, d; ohne 
Verſtand feyn,"deliro; fum male fanus. 
e) fehlen, etro; pecco. 4) irre werden, 
s) ım Gehen, Denfen 2c. , in errorem in- 
cido (oder rapior). b) närrifch werden, 
inc'do in delirium; fio 'delirus, c) ges ‘ 
ftórt, confuó werden, perturbor. Il) i. e. 
ohne Beritand, wahnfinnig, delirus; male 
ſanus; mente captus, a, um. 
-fieri delirum. fen, deliro; fum male fa- 
nus (delirus). irre reden, deliro in lo- 
" quendo. das Srrereben, delirium, i, n. 
Irre (die), error, oris, m. 
ſeyn, fum in errore, in der Irre gehen, ' 
erro, f. Srre, Adj. 

Irregulaͤr, T). Adj., i. e. 1) nicht ber. 
Kegel gcmäh, regulae mon conveniens, 
tis, o. ; abnormis, e. 2) ungleich, inae- 
qualis, e. 11, Adv, i- e. 1) nicht der Re⸗ 
gel gemaͤß, non convenienter regulae; 
m. regulam, 2) tngleich, änarqua- 

iter. : 


^jrregníaritát, r) Regellofigkett, aber- 


. ratio a regula, onis, f. ; abnormitas, atis, . . 


f. 2) Undleichheit, inaequalitas, aris, f. 
Yeren, D) Neutr., 1) irre gehen, erro, 
daher irren, i. e. a) fehlen, erro; pecco; 


labor. ^ b) unaewiß fenn, erro; incertus , 


fum; dubius fum. Not. man faat attd) 
fid) irren, ft. irren, 3. E. ich irre mts, 
erro, wo id) (mich) nicht irre, nif fal- 


lor; nifi erro... 2) herum fchmeifen, bald - 


iet bald dahin achen, 3. €. wie bie 
chafe auf bcr Weide, erro; vagor. H) 
Act., 1) in Irrthum ftürsen, conjicio in 


errorem ; facio ut erret (aliquis). 2) hins . 


Pern,impedio. 3) verwirren, confus ma» 
chen, perturbo. 4) ärgern, ' 
chen, moleftiam exhibere alicui; pertür- 
. bare aliquem. laß dichs nicht irren, noli 
perturbari; noli moveri, etwas, re. 

“ren (dad), error, oris, m.; erratio, 

enis, f. 

Irrenhaus, domus delirorum, us, f. 
ttíabrt, errores, um, m. 
rrgang, labyrinthus, i, m. 

Ayrgarten, labyrinthus, i, m 

 Cergeift, 1) herumfchweifender Menſch, 
homo erraticus; homo vagus, inis, i, m. 
2) ‚Menfch voller Srrehumer, homo erro- 
ribus deditus (der plenus), inis, 1, m. 
“regläubig, in fide errans, tis, ©; 
fslíae doctrinae deditus, a, um. 
jrríg, 1) Adj, i. e. a) irrend, errons, 


c) beftürst.. 


. qui falfa 


werden, _ 


in der Irre 


" à) 


erdruß ma». P 


. ^ 
Irr — Ive 


tis, -0.; errabundus, a, um. b)nicht-ric 
tig, falſch, falfus; a vero — um, 
3) Adv., fal(o; perperam. 
"jrriebte, doctrina falfa, ae, f.; doctri] 
na a vero aberrans, ge, tis, f. . 
„ireiebter, doctor falfus, óris, i, m.; 
ocet, | 


; Irrlicht Irrwiſch, ignis fatuus, is| 
, 1. 


JIrrſal, i. e. Itrthum. 
rritern, i. e. Planet. 
rrthum, error, oris, mu begehen, 
daretn fallen, in errorem incido; errorem 
committo es tjt ein Irrthum vorgejaker, 
error commiſſus eft; erratum eft. im 5rr. 
thume fen, fid) Befinden, effe (verfari) ir 
errore, — 

Cjvung,, 1) Irrthum, error, oris, m. 
Verwirrung, error, ort$, m.; pertur- 
batio, onis, €. 3) Uneinigkeit, Swift, Zanf, | 
di.fenfio, onis, ^; diffidium, 1, n. | 

Irrwahn, opinio falía, onis, ae, £.; 
€TTOf, Ot!5, il. 

Irrweg, error vide, oris, m. ; iter de- | 







viwin, ineris, i, n. 
rrwiſch, Irrlicht. 
fabelle, líabella, ae, £, ; $arbe, etwa 
color Ifabellinus, oris, i, m. 
ak rimm, i. e. Wolf. 
joliren, fejungere. Iſolirt, fejun- 
ctu:, a, um.  Adv,, fejunctim, 
op, hyffópus, i, f. 
ig, jegig, qui (quae, quod) nunc 
eft; aud) praefens, tis, o,, wenns (o viel 
iit ald gegemwártig, fol.d:cb ven Dingen. 
bit ibiae Weir, homines qui nunc funt, 
die itzige Gelegenheit, occafio praefens, 
onis, tis, f.; occafio quae nunc eít, ‘der 
isige Kalfer, imperator. qui nunc eft;,im- 
erator nune regnans. iſts fo viel als 
ige, auch nunc, 3. E mein Bruder, der 
ihige Bürgermeifter, frater, nunc cenful. 
(ito fo viel als diefer und gegemmärrig, 
qud) hic, à. €. die ikigen Seiten, baec 
tempora, bie itzige Gieleaenbeit, haec oc- 
cafio. iſts fo viel alo vr. oder was 
beut oder hemtiges Taxes iit, geſchieht, 
regiert 2c. , auch hodiernus, a, um, j. ©. 
Tag, Koifer ac. d 
Jet, jent, auch jego, oder igo x. 
nunc; jam; in praeífenu,  ebem iet, ist 
gleid‘, von der gegenwaͤrtigen Scit, nuac 
ipfum; hoc ipfo tempore, 3. &. chen ist 
chrribe ich, itzt aleich, oon der fury eor | 
:heracgangenen Zeit, modo, 3. €. ist gleih | 
am er. 
ve, Jvenbaum; i. e. Eibe, taxus, i,f. 


N , 


, 


' | 
a 
a) 


ja—34c I 


s 1) in bet That, beym Antworten, 

; etiam. auch wiederholt man gern 
das Verbum, j. E. wird er Commen? 
Ya, venietne? venier. iſt er da? Sa, ad- 
eítne? adeft. 2) in der That, wenn man 
zuweilen mit drein redet, um nicht fo lan» 


ge ftille zu ſchweigen, imo. 3) ja ſogar, 


imo; quin; atque adeo; etiam. 4) in 3t» 
geſtehungen, à. €. ja, er mags hinnehmen, 
imo; etiam. 5) ironifch, i. e. vielmehr, 
ja visimehr, imo, 3. €. bit verlanaft Geld? 
ja Schlaͤge ſoll du haben. 6) ſchlechter⸗ 


dings, allenfalls, utique, 3. E. aber ja nicht . 


ute: wenn er ia fterben follte ꝛe. 7) als 


n, aber, ben Einwendungen, Bedenks . 
lichkei a. verum; ad; fed; vero, 3: E. 
einer h | 


t hilf; der andre antworzet, ja 
wie? fed quomedo? 8) allerdings, uti- 
que, à. C. er fato ja feldft nicht beſſer ge⸗ 
macht. ws fo viel als.fo gar, auch adeo. 
9) freylich, aewiß, fcilicec: nempe; nimi- 
rum; utique, $. €. ja dad fehlte noch ac, 
to) je, ja ,. i. e. aanz gewiß, vero; imo 


vero; imo certe; fcilicet; nimirum. t1). 


ja jo! i. e. a) recht fo, recte! belle! oder 
ita fcilicet. b) benm DBerwundern oder 
Gtaatn, itane vero? ficcine vero? 12) a, 
wenns bem ein entacaen ftebt, etiam, 


€. ja oder nein antworten. ja fageg, | 


2j0; adfirmo; adaun; dico etiam, 3. 
fa4 ja oder mein, dic aut etiam aut non; 
aut'adürmma aut nega. du faaft ja, ich 
aber nein, tu ais (adfirmas), ego ngo. 
13) ja in folgenden Formein: nimm dich 
ja in Acht, er maa ja aeben, faa$ ja nie 
wanben, heißt utique. auch fans man ca- 
ve dicas , fcribas etc., i. e. fand ia nicht, 
ſchreib ja nicht. 14) ja wohl, imo vero. 
1$) je, wenn das erite getadelt ober vere 
Wird, imo ; quin. 
ad), t. e. Zäh. 

FJacht, ^jadyt(diif, celox, deis, f.; ma- 
vis fpeculatoria, is, ae, f. 

sino, f. Jaͤhzorn. ’ | 


ade, ctia tunica, ae, £.; thorax 


Sj tn. * 
Jacob, Jacobus, i, m. ^jacobit, Ja- 
cobita, de, m. 


1 Jacobebirne/ etwa pirum Jacobaeum, ‚A 


"Jacebeblume , auch Jacobskraut, Ja- 
Cobaea, ober Senecio jacobata, onis, ae 
m, - f. Linn, T 

Sacobafraut, t) Othonna, ae, f. Linn. 
3) 1. e. Sacobsblume. 

Jecobsmufchel, i. e. Kammmuſchel. 
‚Iacobsjtab, i. e. Gürtel des Drion, 
a. Orionis, i, n. 

RCObeftrage, i. e, Milchſtraße 


1 
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Zackchen, etna tunicula, ae, f.; tho- 


raculus, 1, m, 
= er, venator, oris, m. als Soldat, 
iM ug, veles, pedes venatorio culta: zu 
ferde, eques levior, more venatorio 
cultus. : 
» Ságerbur(d, difcipulus rei venaticae, 
bm. 
Jgercotpa, zu Fuß, cohors venuto- 
rum, tris, f, gu Pferde, turma venato- 
rum, ae, f. , : 
Jágerey, i. e. 1) Jagdwefen. 2): 3d» 
ger und Sagbbebliante, venatores omnes- 
que fervientes venationi, '. 
Agevgarn, i. e. Jaodnetz. 
ágerbauo, domus venatoria, us, ae, f. 
aͤgerbof, villa venatoria, ae, f. 
ágerborn, i. e. Jagdhorn. 
Jaͤgerinn, venatrix, icis, f. 
Jaͤgeriſch, venatorius, a, um, Adv. 
more venatorum. 
Zjágerjunge, Zaͤgerlehrburſch, di(ci- 
pulus artis venaticae, 1, m. 
aͤgerkunſt, ars venatoría, tis, ae, f. 
Agermáfig, venatoribus conveniens, 
tis, 0. Adv., convenienter venatoribus. 
Jaͤgermeiſter, magifter rei venaticae, 
i, m. ' 
Agernen, i.e. Jaadnetz. 
áaerípief, i. e. Snadisieß, 
„Jägeriprache, lingua venatoria, ae, f, 
Jaͤgertaſche, i- e. Zaadtafche, m 
, „Jegerzeng, inftrumentum venatorium, 


hn ( | 
. Vb, 1) Adj. , i. e. 3) ſchnell, praeceps, 
ipitis, o.; velox, Ócis, 0.5 celer; is, e. 
b) plöglich, repetinus, a, um. c) abſchuͤſ⸗ 
fig, praeceps, ipitis, 0.; praeruprus, :a, 


. um,. d) bihig, voreiltg, unbedachtſam, 


praeceps, ipitis, o. 2) Adv., praecipi- 


tanter. 


Zabe (die), 1) Abſchüſſigkeit, jáfer, 
fieiler Ort, praecipiaum, i, m; locus 
praeceps, i, ipitis, m. 2) Schnelligkeit, 
velocitas; celeritas, atis, f. 3) Hitze (bed 
Gemuͤths), fervor animi, oris, ın., oder 

claung zum Zorne, iracundia, ae, f. 
Jaͤhling, repentinus; fubitus, a, ug. 
dv., repente; fubito, 
^jábrig, 1 cin Sabr alt, unius. anni;. 
anniculus, a, um. tà (ft nun jährig, nunc 
annus eft: wird jábrio werden, annus 
erit... 2) ein Jahr wahrend oder geltenb, 
annuus, a, um. 

Jaͤhrlich, 1) Adj., z. €. Witterung, 
Geſchent zc., annuus; anniverfarius, a, 
um. 2) Adv,, quotannis; fingulis annis. 

Jaͤhrling, anniculus, i, m. 

^jábsotn, praeceps ira, ipitis, ae, f.; 
iracundia, ae, f. * 

Jaͤh⸗ 
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Jahzornig/ irae (ad iram) psmasepa, 


ipitis, o.; iracundus, a, um. Adv., ira- 
cunde. à; 
^jámmerlid), miferabilis, e; mifer, a, 
um. Adv., miferabiliter; miferandum in 
medum; mifere.  Quófefen, miferabili 
— adſpeetu; miferabilem fpeciem prae» 
eo. ' 
^jánner, Januar, Jonner, Januarius 
menfis, i, is, m., und ohne wmenfis. 
Tännerfchein, nova luna Januarii, se, 
f. ; interlunium Januarii, i, n. 
aͤſcht, f. Saͤſcht. 
aͤſe, Gaͤſe, ein 2e. i. e. Alan. 
Àsen , Jaͤter ıc., f. Gáten ıc. 
agb, 1) das Jagen, 4. €. im Walde, 
venatio, onis, f. ; venatus, us, m. halten, 
.venari. auf die Sagb gehen, ire vena- 


, tum. auf der Jagd fegn, effe in vena-* 


tione; venari. 2) Jagdrecht, venandi jus, 
ris, n.; venatio, enis, f. 3) Jagdkunſt, 
ars venatoria, tis, ae, f.; qud) venatio, 
. €. fid) anf die Saab legen. 4) das 
| Bu, venatid. hohe Sao , venatio fe- 
rarum majorum: niedre, venatio fera- 
' grum minorum. 9 Angriff, a ffio, onis, 
£. Saab machen, 3. €. au( Schiffe »., 
aggredi ( venari) naves; imperum facere 
in ete, iftd Verfolgung, auch perfecu- 
tie, onis, f., und M machen, - per- 
fequi. 6) £ármen, tumultus, us, m. 7) 
Menge, multitudo; inis, f. Not. wie auf 
der Jagd, tanquam in venatu ; celeriter ; 
raptim. : 
Jagdbar, venatieni aptus, a, um. 
*^jagobarfeit, epportunitas ad venatio- 
nem, atis, f. 
ET ZOIER minifter venationis, 
m . 


Jagdchaiſe, eifium, i, m. — 
. Jegddienft, minifterium — venationis, 


b n. 
Jagdequipage, inftrumentum venati- 

eum, i,n. ^ 

. Jagdflinze, etwa telum igniferum ve- 

^ maticum, i, n. 

2 regio venatica, onis, se, f. 
agdgerecht, rei venaticae peritus, a, 


um. 
I jus venandi, ris, n. 


agdgefihrey, elamor venatorius, oris, 
?, 1h. 
agb gránse, fines venationis, ium, m. 
agobaue, domus venatica, us, ae, f. 
agobormn, cornu venaticum, u, i, n. 
aqobunb, canis venaticus, is, i, m. 
agdtleid, veftis venatoria - fuccincta, 
is, ac, f. ' ^ 
Jagdluſt, oblectatio venandi, onis, f. 
anitellen, facere venationem oblectationis 
. caufa. $ 
LU in , caffis venaticus, is, i, m. 
. Jagdorden, ordo equelter venatieus, 
inis, is, i, m. ; 


- 


t 
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Agoorbnung, lex venatice, gis, ae, £ 
agopferb, equus venaticus, i, m. 
aqoratb, confiliarius venaticus, i, m.; 
a conſiliis venatieis. — ? 
agdreche, i. e.. Nadgerechtigkeit. 
Jaqgdſache, res venatica, ei, qe, f£. 
agdſchiff, i. e. Jacht. 
agdſchloß, villa venatoria, ae, £. 
agofpieg, venabulum, i,.n. . — 
aügbtam, dies venationis, ei, m. 
adtaſche, pera venatica, ae, f. 
goubr, horologium venaticum, i, m, 
agowagen, cifium venaticum, i, m.; 


| rheda venatica, ae, f. 


Jagdweſen, res venatica, ei, ae, €. 
. Jagdzeug, inftrumentum veneticum, 


i, n. - | 
‚Sagen, T) Act., 1) machen, daß etwas 


füebt oder Läuft, ago; agito. baber air. 
fortjagen, abigo. b) durch —— 
gen, i. e. ſtechen, transſigo; trausigo. 2 
Durch Die Gurgel jagen, luxu perdo; ef- 
fundo. 4) elu Pferd zu Tode | , Bi- 
mis agendo equuin conficie, 2) beſonders 
v —— — Wild, ye venari 
agitare). 3) verfolgen, agito; equor. 
1D) Neutt,, (t, fidy fchnell bewegenl, 1) 
gehend, ft. laufen, curro; vole. - 2) rei» 
tend, equo citato vehi; equum admirtere, 
3) fahrend, equis citàtis vehi. 4) cile, 
. €. mit € tu, Singen ıc., fetino;^ 5) 
5 b halten (in Walde 2€.), venor. - 
«gen (bas), i. e. 1) Saab. 2) das 
Laufen, ſchnelle Fahren oder eur- 


fus, us, m. 
jaberr (ein), omnibus adfentiens 
auf ein Safr, 


(confentiens), tis, m. 

^Cjabr, annus, i, m. 
6. €. verpachten, Borrath haben 2c. ; in 
annum: fo audp auf imc» Sähre, in duos 
annos etc. dAberó Sahr, pott snnum; 
anno poft; anao elapfo. zu Sabre, iv. 
überó Sabr, vorm Sjabft, ame annum; 
anno ante;.snno proximo. - eim 
vorher, anno ante; ante annum. iq b 
em Sahre, hocanno. ein Sabr oder ein 

ahr (aug oder Dinburd), annum; 
annum. ein Sabr alt, von Menfcen 
und Thieren, unum annum natus; $yini- 
culus, a, um; unius. anni: user iei» 
fen Dingen, annieulus; unius anni. 3mtp, 
brep, vter, fünf, fechs, ficben, acht, meum, 
sehn Sabre, biennium, wiennium,qua- 
driennium, quinquennium, fexennium, 
feptennium, octennium, nevennium, de- 
cennium, i, n, Oder anni duo, tres etc. 
zwey, dren, vier Jahre alt,, duorum 
(trium, quatuor etc.) annorum,, nd 
(ort; aud) mit einem Worte, sep S 
t€ alt, bimus; bimulus; a, um: > 
trimus; ttimulus, s, um: vier; 
mus; quadrimulus, a, um: bey ben- 
gen ſteht bic: Endung ennis tmb arius, 
i. & quinquennis, e, fünfjáprig; fexen- 

Ri, 


"d 


Sa. 


5, ey fechsjährig; feptuennis, e, fieben 
bria 3 decennis, e, jehnjährig ; 
us, 2, um, zwanzigſaͤhrig; tricenarius, 
um, ——— quadragenarius, a, 
n, vierzigiährig. alter als zwanzig, 
enkia Jahre 2c. , major vicenario, ma- 
r tricenario etc. alle Jahre, Jahr aus 
ahr ein, jährlich, fingulis annis; quor- 
mis. was aue Jahre i(t oder gefchieht, 
inuus, a, um. ale drey, bier oc, Sabre, 
€. geſchieht €, tertio quoque anno, 
aarto quoque anno, und fo fort. in 
n Jahr treien, bae Jahr anfancen, an- 
am ingredior; annum iheo. darin fen 
xr fiehen, vivere in anno; agere an- 
um. ich ftebe ín meinem zehnten Gab» 
', ago snnum decimum. ich bin zehn 
abre alt, annos decem natus fum. i 
In zehn voie Sabre alt, eomplevi de- 
em annos (oder fpatium decem anno- 
am). zu Anfange des Jahrs, initio 
principio) anni; anno ineunte. zu Git 
€ btó Jahre, in fine anni; anno extre- 
10; anno exeunte. über ein Jahr, auf 
ie Frage war? oder wie lange? plus 
nnum; plus quam annum. es ift (on 
ber ein Jahr, plus anno eft; amplius 
nno (oder annus) eft. über ein Jahr 
It, à. €. ift. er, major anniculo; major 
nno, unter einem Jahre, i. e. noch fein 
jahr alt, minor anniculo; minor anno. 
ber zwey, brep »c. Sabre alt, plus duos 
tres etc.) annos harus; major duobus 
tribus etc.) annis oder duorum (trium) 
nnorum: unter 2c,, minus duos (tres 
tc.) annes natus; minor duobus (tri- 


us) annis oder miner duorum (trium) . 


nnorum. die beften Sabre, flos aetatis, 
is, m. ein Sabr oder um ein Jahr 
tym Comp., j. €. älter, jünger ꝛc., 
nno: fo auch um zwen, drey ꝛc. Sabre, 
vobus (tribus etc.) annis. um ein Jahr 
nehr, anno plus: weniaer, anno minus: 
o aud) um zwey ꝛc., duobus etc. um 
in Jahr mehr oder weniger, um ein 
Jahr ab unb zu, uno sanno plus minus- 
*. Gahre ober die Jahre haben, i. e. 
eſahrt fenn, a) von Dingen, effe anno- 
um, . b)von Wtenfchen und d bieten, ae- 
ıte effe provectum ; annofum efle: aber 
te Jahre (i. e. ein ſolches Alter) haben, 
. unter. die Sabre kommen, anrli acce» 
lunt, anni füccedunt, vor ben Sabren, 
. e. dor der Zeit, ante tempus. er⸗ 
fand fommt nicht vor den Jahren, ante 
empüs nemo fspit. Jahr unb aa, an- 
ius integer (totus). in Jahr unb Tag, 
ntrg annum integrum, oder intra annum, 
it Jahre fteben bep Semanben, i. e. ler« 
en, difcere apud aliquem | annos fuos 
oder legitimos). ‘Nor. Jahre ft. Alter, 
olalich aid) aetas, atis. f. ein Mann von 
en (i. e. foichen) ahnen, homo id ae 
sis. dd) big in ben Sahrén, i.e. in 
Schell, deutſch. andler. 


6 
vicen#-, 


- 


Jah «3 


. einem folchen Alter, fum id aetetis; fum 


ea aetate. bey feinen Jahren, y E nun 
er noch 2c, ifta aetate. nad) feinen Jah⸗ 
ren ü Q, fam er ır., pro aerate fua. 
nad einen Jahren, 4j. Q. ift genug, pfo 
setate ejus. bie Sabre (i. e. ela jolches 
Alter) haben, effe id aetatis; efle en ae- 
tate. bit beften Sabre, flos aetatis: bà» 
rin feyn, efTe in flore. detaris; florere ae- 
tate. Jemandes Sabre haben, i. e. eben 
fo alt ſeyn, effe (in) aetate alicujus; ae- 
qualem effe alicui aetate, mit den Safes 
ren, 3. €. wird er fchon 26., aetate. zu 
Jahren kommen, (n die Jahre Eommen, - 
i. e. älter werden, aerate provehi; oder 
ein Greis werden, Geri feuem. 
A ei ding labor annuus, oris, i, ni.‘ 
. Jebrbudy, Chronik, liber annalis, 1, 
is, m.: auch Plur. annales, ium, m. 
abrfeit, feitum annuum, i, n. 
abrgang, orbis annuus, is, i, m. 
ahrgebung, venia aetati:, ae, f. 
a — 5 memoria annus, as, 
abrgelo, Jahrgehalt, pecunia an- 
* se, f.; ——— annuum, i, n. 
abrg 8, Jabtwud, i. e. was 
To an Brida wächit, annona, ae, f. ; 
proventus annuus, us, 1, m, 
Jahrbunderr ; faeculum, i, n. was 
alte Zahrhunderte gefchieht, faecularis, e. 
ahrlohn, merces annua, &dis, ae, f. 
Jahrmarkt, 1) öffentliher Verkauf, 
mercatus, us, m.; nundinae, arüm, f. hals« 
ten, habere mercatum. 2) Dre des Zahrs 
marftö, mercatus, us, m. p Sabrmarfté; 
gefchen?, donum nundinarium, i^n. 
Jahrmarktsbude, taberna nundinarís, 


ae, f. 
Jahrmarktoferien, feriae nundinariae, 
arum, f. ; Aen 
Jahrmarktsgeld, pecunia nundinaris, 
ae, f. z 


^Ciabrmarfreleute, ı) die drauf find, 
homines mercatum habentes, um, ium, m. 
a) die dahin gehen, homines ad merca- . 
tum euntes, um, jum, m. 
—— ut in rhercatu folet, 
abrmár?remod)e, hebdomas nundi- 
naria, adis, ae, f. 


zabrpadr, conductio in certos annos, 
oni: , f. | 
Jebrrednuug, 1)3. €. des Kaufe 


mant, ratienes anriuae, um, arum, f. 2) 
In der Chronologie, cémputatio annorum, 
onis, f ; aera, ae, f. 
. Sjabrefrift, annus, i, m.; anni fpa- 
tium, 1, n. 
ahrſchluß, 1) Sabréenbe, anni finis, 
* in; s DR i m. 2) in Rechnun⸗ 
gen, rationum annuarum finis, is, ın. 
^jabretag, i.e. Sabréjtü. iſts Ber 
butrerag, dies naralis, ei, is, m, 
Jahrẽzeit, tempus anni, orís, n. " 
€ "n 


432. 


^fábsornig, irse (ad iram) 
ipitis, o.; iracundus, a, um. Adv., ira- 
cunde. 

Jaͤmmerlich, miferabilis, e; mifer, a, 
um. Adv., wiferabiliter; miferandum in 
modum; mifere. ausſehen, miferabili 
fum adfpectu; miferabilem fpeciem prae» 


eo. ' 
^jánner, Januar, Jonner, Januarius 
menfis, i, is, m., und ohne wenfis. 
“Tännerfchein, nova luna Januarii, se, 
f. ; interlunium foni i, n. 
ft. 


äfcht, f. S 


äsen, Jaͤter xc., f. 
1) das Jagen, 4. €. im Walde, 
venatio, onis, f.; venatus, us, m. halten, 
.venari. auf die Jagd gehen, ire vena- 
tum. atf , 
tione; venari. 2) Jagdrecht, venandi jus, 
ris, n. ; venatio, enis, f. 3) JagdEunft, 
ars venatoria, tis, ae, f.; aud) venatio, 
. €. fid) auf bie Saab legen. 4) das 
ib, venatio. hohe Saab, venatio fe- 
rarum majorum: niedre, venatio fera- 
“rum minorum. $) Anariff,a ffio, onis, 
€. Saab mahen, z. €. auf Schiffe ꝛe. 
aggredi ( venari) naves; impetum facere 
in etc, iſts Verfolgung, auch perfecu- 
tie, onis, f., und Sagd machen, ‚per- 
fequi. 6) Laͤrmen, tumultus, us, m. 7) 
Menge, multitudo; inis, f. Not. mie auf 
der 540b) tanquam in venatu ; celeriter; 
raptim. 
^jagbbar, venarieni aptus, a, um. 
^jagobarPeit, epportunitas ad venatio- 
. mem, atis, f. : 
‚Jagdbedienter, minifter venationis, 
m 


Jagdchaiſe, eifium, i, n. ad 
. IJegddienft, minifterium — venationis, 
n M 


b : . . . s j * 
Jagdequipage, inftrumentum vensti- 
«um, i,n. - 
. Jagdflinee, etwa 
' maticum, i, n. 
agdflur, regio venatica, onis, ae, f. 
agdgerecht, rei venaticae peritus, a, 


telum igniferum ve- 


um. 
Jagdgerechtigkeit, jus venandi, ris, n. 
agdgefchrey, elamor venatorius, oris, 


in. 
agogránst, fines venationis, ium, m. 
&gobaue, domus venatica, us, ae, f. 
agoborn, cornu venaticum, u, 1, n. 
agobunb, canis venaticus, 15, 1, tn. 
agdkleid, veftis venatoria - fuccincta, 
is, aec, f. ' ^ 
Jagdluſt, oblectatio venandi, onis, f. 
anitellen, facere venationem oblestationis 
- caufa. 9 
an , caffis venaticus, is, i, M. 
. IJagdorden, ordo equeíler venatieus, 
inis, is, i, m, ; 
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ber Saab fepn, effe in vena-* 


. culus, a, um; 
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agdordnung, lex venatica, gis, ae, £ 
agbpferb, equus venaticus, i, m. 
agdrath, confiliarius venaticus, i, m. 
& confiliis venatieis. e 
agdreche, i. e. Nadgerechtigkeit. 
Jagd res venatica, ei, se, f£. 
agdſchiff, i. e. Sadt. 
agdſchloß, villa venatoria, ae, £. 
andipieß, venabulum, i, .n. - 
dies venationis, ei, m. 
gdtafche,.pera venatica, ne; f. 
goubr, horologium venaticum, i, m, 
agowagen, sifium venaticum, i, m.; 
rheda venatica, ae, f. 
ptt e , res venatica, ei, ae, f. 
agdzeug, in&rumentum vénaticum, 


‚n. - ! 
"Jagen, T) Act., 1) machen, daß etwas 
dicht oder läuft, ago; agito. baber ayft. | 
fortiagen, abigo. b) durch den Leib ja- 
gen, i. e. ſtechen, transügo; transigo. E. 
durch Die Burgel ſahen, luxu perdo; et- 
fundo. 4) ein Pferd zu Tode jagen, ni- 
mis agendo equuinconficie, 2) beſonders 


in Walde, venari. Wild, feras venari 


(agitare). 3) verfolgen, agito; perfequor. 
Il) Neutf,, ft, fid) ſchnell bemegenub. 1) 
gehend, ft. laufen, curro; vole. - 2) rei⸗ 
tehd, equo citato vehi; equum admirtere, 
3) dr" equis citàtis vehi. 4) cile, 
. €. mit € tu, Singen ic. , fetinoz 5) 
5 b halten (imn flBaloe 2€.) , venor. 


egen (a9), i. e. 1) Saab. 2) das 
Saufen ' 3* Fahren oder dics 
fus, us, m. 


Jaherr (ein), omnibus adfentiens 
(confentiens), tis, m. N 

Jahr, annus, i, m. auf ein Sabr, 
4. €. verpachten, Borrath haben 2e. ; im 
annum: fo auch auf zwey Sabre, in duos 
annos etc. uberö Sabr, poft snnum; 
anno poft; anno elapfo. zu Sabre, i.e. 
übers Sabr. vorm Gahre, ante annum ; 
anno ante; . anno proximo. ein 
vorher, anno ante; ante annum. im o 
bu Sahre, hocanno. ein Zahr oder tin 

ahr (aug ober Hindurch, annum; 
annum. ein Sabr alt, von Renee 
und Thieren, unum.annuim natus; arini- 
unius, anni: von [eios 
fen Singen, annieulus; unius anni. gtb€p, 
drey, vier, fünf, ſechs, fieben, acht, meun, 
sehn Sahre, biennium, triennium, qua- 
driennium, quinquennium, fexennium, 
feptennium, octennium, nevennium, de- 
cennium, i, n, oder anni duo, tres ete. 
zwey, drey, vier Sabre alt, duorum 
(trium, quatuor etc.) ennorum,, nd 
(ort; aud) mit einem Worte, ame S 
t€ alt, bimus; bimulus, a, um; : 
trimus; trimulus, a, um: vier, quadri- 
mus; quadrimulus, a, um: bey den dübrir 
gen ftebt bic: Endung ennis und arius, 
j. E. quinquennis, e, funfjahrig; "s 


^ 


Jab 


nis, e, fechsjähria; feptuennis, e, ſieben⸗ 
jährig; decennis, e, acbnjáfria; vicena- 
riu$, 9, um, zwanzigjaͤhrig; tricenarius, 
a, um, brtpfiajóbrig; quadragenarius , a, 
um, vierziaiähria. Alter als zwanzig, 
brenfía Jahre 2c., major vicenario, ma- 
jor tricenario etc. alle Jahre, Jahr aus 
ahf ein, jährlich, fingulis annis; quor- 
annis. mas aut Jahre ift oder gefchieht, 
annuus, a, um. alle dren, vier ꝛc. Sabre, 
à. €. geſchieht es, tertio quoque anno, 
quarto quoque anno, tnb fs fort. in 
ein Jahr treien, bae Sabr anjancen, an- 
num ingredior; annum ineo. darin ftpn 
oder (lebten, vivere in anno; e an- 
num. ich ſtehe in meinem zehnten Saf» 
fr, ago annum decimum. ich bin zehn 
Jahre ait, annos decem natus fum. id) 
bin sehn voe Sabre alt, eomplevi de- 
cem annos (oder fpatium decem anno- 
rum). zu Anfange des Sabr$, initio 
(principio) anni; anno ineunte. zu En⸗ 
de des Jahrs, in fine anni; anno extre- 
mo; anno exeunte. über ein Jahr, auf 
die Frage war? oder wie lange? plus 
annum; plus quam annum, es ift fon 
über ein Jahr, plus anno eft; amplius 
anno (oder annus) eft. über ein Sabr 
alt, 3. E. ift er, major anniculo; major 
anno, unter einem Sjabre, i. e. noch fein 
Jahr alt, minor anniculo; minor anno. 
uber gmep, drey »c. Sabre alc, plus duos 
(tres etc.) annos harus; major duobus 
(tribus etc.) annis oder duorum (trium) 
“anotum: unter 26,,. minus duos (tres 
ttc.) annes natus; minor duobus (tri- 
bus) annis sder miner duorum (trium) 
annorum. bie beften Sabre, flos aetatis, 
rs, m. ein Jahr oder um ein Jahr 
bom Comp., 3. €. älter, jünger ꝛc., 
anno: fo auch um zwey, bre ꝛc. Sabre, 
duobus (tribus etc.) annis. um ein Jahr 
mehr, anno plus: weniger, anno minus: 
fo aud) um zwey ꝛc., duobus etc. um 
ein Jahr mehr oder weniger, um ein 
Yahr ab unb ju, uno anno plus minus- 
ve, Jahre ober die Sjabre haben, i. e. 
bejabrt ſeyn, a) von Diugen, effe anno- 
fum, b) von Renſchen und Ihieren, ae- 
ute effe provectum ; annofum elle: aber 
die Jahre (i. e. ein folches Alcer) haben, 
f. unten. bie Jahre Fommen, anri scce- 
dunt, anni fuccedunt, vor ben Sabren, 
I. e. vor der Zeit, ante tempus. Ders 
hand fommt nicht vor den Jahren, ante 
tempus nemo fapit. Jahr und Tag, an- 
"us integer (torus). in Jahr und Tag, 
intr? annum integrum, oder intra annum, 
bie Jahre ftehen bey Siemanben, 1. e. fers 
nen, difcere apud aliquem annos fuos 
‚oder legitimos), Not. Jahre ft. Alten, 
olglich auch aetas, atis. t. ein Mann von 
sen (i, e. feidbep) Sabren, homo id ae. 
Mrs, (d) big im den Jahren, i.e. in 


* 
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eidem folchen Alter, fum id aetetis; fum 


ea aetate. bey feinen Safran, à € fan 


er nod) 2c, ifta aetate. nad) feinen Sab» 
ven, 3. C. kann er ic., pro aerate (ua. 
nach (into Sjabren, 3. €. iftó genug, pto 


setate ejus. bie Sabre (i. e. ela ſolches 

Alter) haben, effe id setatis; efle ea ae- 

tate. bit befien Sabre, flos aetatis: Das 

rin feyn, effe in flore. detaris; florere ae- 
tate. Jemandes Sabre haben, i. e. eben 
fo alt feyn, effe (in) aetate alicujus; ae- 
qualem effe alicui aetate, mit den Zah» 
ren, 3. €. wird er fchon 26., aetate. zu 

Jahren fommen, in die Jahre Eommen, - 

i. e. älter werden, aerate provehi; oder 

ein Greis werden, fieri fenem. 

P p deine labor annuus, oris, i, nj. 
ebrbudy, Chronik, liber annalis, 1, 
m.: auch Plur. annales, ium, m. 
ahrfeſt, feitum annuum, i, n. 
— orbis annuus, is, i, m, 


* 
4$, 


abvgebung, venia aetatis, ae, f. 
a —— memoria annus, ee, €, 
abrgelo, Jabrgehals, pecunia an- 
— ae, £.; en — i, n. 
abrg 9, Jabrwuchs, i. e. was 
mo an Fruͤchten wächit, annona, ae, f. ; 
proventus annuus, us, i, m. 
Jabhrbunderr , faeculum, i, n. was 
alte Sahrbuuberte. gefchieht, faecularis, e 
ahrlohn, merces annua, &dis, ae, f. 
Jahrmarkt, 1) öffentliher Verkauf, 
mercatus, us, m. ;; nundinae, arüm, f. hal« 
ten, habere mercatum. 9) Dre bes Sabre 
marftö, mercatus, us, m. 3) Jahrmarkt 
gefchenf, donum nundinarium, i^n. 
Jahrmarktsbude, taberna nundinaria, 
ae, f. 
sJabrmat?referien, feriae nundinariae, 


rum, I , . ' 
"JabrmarPtagelb, pecunis nundinaris, 
e j xd 


Jahrmarktsleute, ı) die drauf find,“ 
homines mercatum habentes, um, ium,ın. _ 
a) die dahin gehen, homines ad merca- . 
tum euntet, um, jum, m. 

dh ut in rhercatu folet, 
abrmár?remod)e, hebdomas nundi- 
nari, adis, ae, f. 

Zahrpacht, conductio in certos annos, 
onis . f. 

^abrrednuug, ^3. €. beó Kaufe 
manh, ratienes antiuae, um, arum, f. 2) - 
In der Chronologie, cémputatio annorum, 
onis, f ; aera, ae, f. 

. Sjábrefrit, annus, i, m.; anni fpa- 
tium, 1, n. , 

Jahrſchluß, .1) Jahrsende, amni finis, 
is, m. — exitus, us, m, 2) in Rechnun⸗ 
gen, rationum annuarum finis, is, in. 
^jabretag, i.e. Sabréjti. iſts Ber 
burrasag, dies naralis, ei, is, m, 

Jahreszeit, tempus anni, oris, n, 
dc . adhr⸗ 


* 
' 
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; l 
Jahrtauſend, fpstium mille annorum, - 


* tahrwechiel, anni decurfus, us, m.; 


annus vertens, i, tis, m.; annus eircum- . 


actus, i, m. 

Jahrwoche, hebdomas annorum, ádis, 
E; — mg iri — — i, m. 
Jahrwuchs, f. Jahrge 

*iabrsabl, *) Zahi des Jahts, z. €. 
worin mir leben, numerus annorum, i, m. 
was haben (fehreiden) wir jebt für eine 


Sahrzahl? quem numerum annorum ae- - 


rae Chriftianse nunc-fcribimus ? quotum 
annum aerae Chriftianae nunc agimus? 2), 
Jahrrechnung, Epoche, à. €. hriftliche, 
. gurfifche 2c. , aera, me, f. . 
Jahrsehent, fpatium decem annorum; 
decennium, i, n. 
^(alape, Jalappe, Jalepa, ae, f. 71a: 
lapenbars, refina Jalapae, se f. swurs 
"ig radix Jalapae, cis, f. 
aloufie, i. e. ice up 
ambifh, 3. €. Werd 2c, iambicus, 
a, um. ein jamb. Deröglied, iambus, 


ammer,  r) Wehflage, miferatio ; 
ulatio, onis, f.; ejulatus, us, m. 2) 
[enb, miferie, ae, f. es ift Sammer und 
Schade, miferandum eft, oder (iſts at» 
ringer) dolendum eff. vor Sammet ver 
ehen, miferia tabefco (pereo). daher 
Kammer ri. e. fallende Sucht, epilepfia, 
ae, f.; morbus caducus, i, m. . 3) Mit- 
leiden, miferatio, onis, f. - 
IJammergefchrey, clamor miferabilis, 
eris, is, m. 
*jammerflage, queftus. acerbus, us, 


‚m. 
Jammerlied, Jammergefang, car- 
men miferabile, inis, is, n. 
Jammern, 1) fláafid) thun, Tant Ea» 
gen, lamentor; mifereor. 2) zum Mitleis 
ben bewegen, 3. E, es jammert mich, 
miferer me: des Menfchen, oder der 
Menfch jammert mich, mifereor hominis. 
ammern (bae), ı)das Klaglichthun, 
wniferatio; lamentatio, onis, f. 2) Mit 
]tib, mifericordia, ae, f. — — / 
^jammertbal, locus miferabilis, i, is, 
m. , oder fi. XEfenb', miferia, ae, f.; vitae 
mala, orum, n. 
Jammervoll, 1) klaͤglich ehuend, la- 
mentationis plenus; querulus, a, um. 2) 
klaͤglich, erbármlid), miferabilis, e. 
Janitſchar, pedes Turcicus, itis, i, m. 
Naniticharen -Age, [upremus peditum 
'Turcicorum dux,i, cis, m. «muft?, fym- 
phonia Thrcica, ae, i 
Januar, f. Jarner. 
fo mnn, jafminem , i, n. 
&fpie, io'pis, idis, £, 


Linn. ' 


Jau—%ed 
„euchart, Jauchert, Jucyert, juge- 

m, i, n. 

Jauche, f. Sauce. 

Jauchzen, jubilo; ovo; triumpho; 
laetitiam voce declaró, Daß Tauchzen, 
clamor laetus, oris, i, m. ; jubilum, 1, n. 

Jawort, coníenfio, onis,’f.; confen- 
fus, us, m. geben, confentio; annuo. id 
en fein Samort, habeo ejus confen- 
um; confenfit. | 
i De, |) jemald, unquam. von je her, 
inde ab omni tempore. ' je und je, i.e. 
immer, omni tempore; femper, 2) bey 
Eintheilungen, je zwey oder je Zwer 
nnb 3wey., bini, se, a: je btey oder 
je drey und drey, terni, se, a, und f? 
fort, quaterni, quini, feni etc, 3) beym 
Comparat. ff. um wie viel, um wie 
(tbt, quo, da denn deito a hoc . fetat 
oder vorher geht, (aud) ftebt quaoto it. 
quo, ba denn tanto (t. eo ftebt), 3. E 
je gelehrter einer ift, deſto befcbeidner zc., 
quo quis eft doctior, eo modeltior etc., 
oder quanto quis eft doctior, tanto mo- 
deftior etc., oder ut quisque eft doctif- 
fimus, ita modeftiffimus etc. fteht je ft. 
deito, fo fteht eo, hoc, 4. €. je aetebte 
ter, je befcheidner, quo doctior, eo etc, 
daher je eher je lieber, quam primum; 
my quoque tempore. je rts unb 
mehr, magi$ magisque. e län t 
lieber, eine Pflanze, —E Rote on 
Jericho, caprifolium fi, n. 4) je nach 
dem, i.e. fo mie, prout. Not. a) ey je! 
oder o Te! ober ócrr e! heiße ot der 
ah! oder hem! oder ehen!t |. b)je 3gwei- 
len, nonnunquam; interdum, 

Jedennoch, i. e. jedoch. 

Jeder, jede, jedes, omnis; quisque; 
quilibet; quivis; finguli: auch unus quis- 
que; unus quilibet; unus quivis: foqud) 
una quaeque etc., wie im Deutichen em 
jeder 2c. jeder ſieht, omnis -( quisque 
etc.) videt; nemo. eft, quin videat. 
Eintheitungen fteben gern bie. Diltnbun- 


va, finguli, bini, terni etc., 3. €, er 
gab jedem von und Dre PR E 
nobis ternos libros. Nor. ‘r) ftebt je 
ft. Jedermann, (o fiebt auch’ ei 
auch nemo non mit einem —— 
den Verbo. 2) die Sylbe quid in quid- 
que, quidvis erc, fiebt Nubflanzive, Die 
(pibe quod in quodque etc. aber adjecti- 
ve. 3) jeder der, omnis qui, , 
quicunque; quisquis: fo aud) jede Sir 
che bit ..c., quaecunque tes etc. — 
Jederhand, Jederley, omnis | 
Jedermann, omnis homo; au 
omnis ; quisque ; quibbet; quivis; ad 
à 


omnes; unusquisque etc. ed ifi 


Zedermannd Sache, ^ nón. eff icu 
non eít omnium; „Jedermann ,quis- 


unt, 


' Safpisacher, tafpschates, ae, m... . gu ícit; nemo eft, quin fciati 


^jafponyr, mfpónyx, ychis, f. 


— 


Not 1i) auch ſieht nemo ced 


ej. 


Ya 


wenn ein Verbum fofat, s. E. Jedermann 
í:jt, nemo non videt. 3) Jedermann 
tt, quisque qui; omnis qui; Purger, qui- 
cunque; quisquis, 4. E. Jedermann irtt, 
ders glaubt, quicunque (quisquis) credit, 
errat. " 
^iebermánnébure (fürd Geld), mere- 
trix vulgaris, icis, is, f£; proftibulum, 
i, n. 
^jebcrseit, omni tempore; femper; 
uch nfinquam non, menn ein Verbum 
dranf folgt, jederzeit wenn 2c.) i. e. fo 
oft mit, quotiescunque; omni tempore, 
quo (0f cum) etc. 
Jedes mal, i. e. jederzeit, Jedesma⸗ 
lig, cujuscunque temporis. 
jedoch, tamen. jedoch 
men oder attamen. 
—— — i. * — 
eglicher, 1. e. jeder, 
dm vou jebev, f. S... — 
€ länger je lieber, f. Se. 
mals, unquam ;. ullo tempore. iſts 
fo diel als einmal (Einftig 2c.), ati 
aliquando. 
Jemand, 1) einer, aliquis. iftó fo viel 
als irgend einer, auch quisquam ; quis- 
pam, wenn Semanb ꝛc. ſi quis; fi ali4 
quis etc. ob Jemand (3. E. es wiſſe 2 
num quis; ecquis etc, glaubt Jemand, 
i.e. wenn Semanb glaubt, 6G quis (ali- 
quis) credit. bj aio Frage, num quis 
crelit? ecquis credit? Not. aliquis bleibe 
vor qui, wo fichs veritehen läßt, eft gern 
meu, 5.®. menn Semand fft, der c., fi 
ef, qui etc. ich babe Jemanden zu fet: 
din, habeo, quem mittam. 2) etit ato 
wifer, den man nicht nennen will ooer 
fami, qwidem; non nemo. | 
jener, jene, jenes, ille, 4, ud: fo 
ard) von zweyen, jener, ille, jene(Plur.), 
iii: doch fitbt auch alter (Plur. alter), 
wenn diefer, biefe 2c. amd) durch alter 
(Ptur. alteri) ausgedruͤckt wird, 
ennet 2c, , f. Jänner, 
"enfeit, jenfeies, 1) Adv., ultra, 2) 
Praepof., trans; ultra, beyde mit Accuf. 
jenfeit «des Meers gelegen, trahsmarinus, 


$, wm. 
nfeitig, ulterior, us. ^ — - 
tridoo. Rofe von Gericht, i. e. Geiß⸗ 
blart, Je laͤnger je lieber, caprifolium, 


ls 


aber, at ta» 


n.. 
esmin, f. Jasmin. 
efuir, Jeluita, ae, m; 

sietare Jefu, otis, m. MAP 
efus, Jefus, u, m. das. Jeſuskind⸗ 

(ein, i. e. Jeſus als Kind, Jeíus. infans, 

4,Tns, m. * ; 

egig, Zitat, f. Joig, JGt.. , 
c 3i woeilen, nonnunquam ; interdum, 
oadyim, Joachimus, 1, m. Joachims⸗ 

'haler, thaterus Joachimicus, und, iof 

[cachimicus, i, ni. i 


facerdos e fo- 


ann, jugum ; jugerum, i, n. 


.dela, ae, f. i lamp 


435 - 
‚ Jodocus; ober 


Job —Jub 


Jobſt, i. e. Sobocu? 
Juſtus, Juſtus, b, m, " 
Joh, 1:)baó bem Suavich aufaeteat 
wird, jugum, i, n. auflegen, impono, 
daher a) ein Gefpann; jugum, Dehien, : 
jugum boum. b) fo viel Ufer, als «m 
Gefpann Ochſen in einem Tage prigen 
; c) Unter⸗ 
ürfíafcit, Dienftbarkeit, jugum. unters 
mi bringen, fub jugum mittere; fub» 
jugare, Joch auflegen, impono jugum, 
abmwerfen, abſchuͤtteln, queen dejicio (ex- 
uo, excutio). 2) ” irae, oder Reihe 
Berge, jugum. 3) Querbalken zum Tra⸗ 
en, jugum. ‚daher bey Brucken, jugum, 
1, n. 5 pars, tis, f.; contabulatio, onis, & 
Jochandel, i. e. Wachholder. 
Jochbein, os jugale, Ms, is, n. 
ochriemen, lorum jugale, i, is, n. 
Dohann, Johannes; Joinnes, is, m, , 
obannisbeere; ^ Jobamnisbeer: 
ftraudy, ribes, is, f. ; ribes, n., indecl, ac 
meine, rubrumn:  fchwarze, nigrum, die 
Frucht, fructus ribium, us, m. 
gd ine filiqua, ae, f. 
. Jobennisbrodbsum, Ceratonia fili- 
qua, ae, f. Linn. "t 


A M versi ; feftum Joannis, 1, n. - 
Sobannistäfer, fcarabaeus (ulititiahis, 
1, 15, m.. Linn, 


Johannis kraut, i. e. Hattheu, hype-- 
ncum, » n, — . ] di 
; AR endis d dies St. 

Jobannisturm, 2wl 
p idis, f.5 wer Lam 
idis, ae, f; Linn. 


ohannis, ei, m. 
"men, cicint=! 


pyris noctil5ca, | : 
^jobanuitermeiitey, Vicarius magiftri 
ordinis Juhsnnei ( Johannitici ), i; (m.; 
Promagiíter ordinis Johannitici, ij m, 
Johanniterorden, Ordo equeſter Jo- 
hanneus (Johanniticus), ins, i$, , t. ^ 
Jöhanniterrirter, Eques Ordin:s eque- 
ftris Johannei (Johannitici), itis, m, 
Jonaskuͤrbiß, i. e. Fafhenturdii. à 
onauille, jonquilla, ae. £ , oder Nar- 
ciffus VR cen h ae, y - Linn. 
^lopt, jupe, I. e. Jacke. 
^yojt, ir e. Sobft oder Juſtus. 
^joutttal, 1) Tageduch.überhaupt, die" — 
rium, i, n,; libellus; commentarius, i, in. 
gelehe tes, commentarii literati, 2). 9€ 
nungöbuch , 3. E. eines Kaufmanns, ra« 
tionarıuın, 1, rl. &s ECC 
Journaliſt, 1) ber .n Journal ſchreibt 
und herausgiebt, auctor epheméridum - 


— 


commentariorum, oris, m. 2), der das 
Journal führe tnb. Aufſicht (rüber: hat, 
commentarienſis, is, m, » , 


^jubelbrautl fponía jubilaen, ae, f£ 
fponía fémifecularis, ge, is, f. ⸗ bräusi 

m, fponfus jubilaeus, i, m,; fponfus : 
emifeculazie, 1, is, m, um 
€ta Jubel. 


ww 


\ 


436, Jub—Jud 
Jubelfeft, i. e. 1 Jubllaͤum. 2) Iren, 
NT feftum Jaetiffimum, i, n. 
—— am Subilée , laetitia 

*56 ae, f. 2) feſtliche Freude, laeti- 
Gia ſeſta, ne, f. 

Tubelgefang, — i, n.; cantus 
laetilimus, us, i, m 

Jnbelgefchrey, jubilum, i, 8.3 ; clamor 
laetiffipus, oris, i, m. 

Tube eit, puptiae jubilaese, arum, 


— f.; folennia nuptierum polt quinquagin- 


2 


ta 'ennos repetita, lum, orutn, n. 
res ad annus jubilaeus, i, m. 


ubellied, carmen jubilaeum, inis, i, . 


n.; jubilum, i, n, 
Jub elpredige, concio fecularis, onis, 
$, 


i 
Jubelrieer eoncionator femifaecu- 
luris, oris, is, m 


^jJubelvoU, laetitiae fefte plenus, a, 


om. 
ubildum, fetum jubilaeum, i, n 
ubilateme(fe , mercatus vernalis -pt- 
fchalis, us, is, m. 
^jubiliren, i. e. 1) jauchzen. 2) einen 
pro Emerito estlären , rude domare; di- 
wittere aetatis caufa ; dare alisui vacatio- 
nem muhferis, 
ubiliren Gu i. e. Jauchjen. 
' e 114 x b e — 
dart, 
" * Juften 
PU. ufficum bubulum, i, n. 
Juchzen, Jubilare. Das Juchzen, ju- 


bilatio, onis, f. 
en, t) Neutr., prurire, der gin 


- Juden 
ger- ^idt mich (mie), —— prurit mihi. 


ri h ei Ju 


frauen, treiben, pos (i, 

den, 28 3. €. der Haut, 

pruritus, e m. das brenu og , urédo, 

imis, f. 2) das Kratzen, Reiben, fricatio, 

enis, f.; frícatus, us, m.; fricatura, ae, 
; frictus, us, m 


; de; Sud. ober ug, i. e. Schmus, for- 


is f. 

- ^Iubaebaum, cercis, idis, f. Linn. 
udasberz, pectus falfum, oris, i, n. 
tubas uf, ofculum perfidi - prodito- 

ris, 1, n. 
ubaeobr, i. e. lunderſchwamm. 

Sue o, jeden i m. tropifch, 
flatt Wucdrerer, Judaeus od. fenerator 
scerbus, oris, i, m. 

— — Judaicum, gen. 
]urisjurandi, f, n. 

Judengenoß, —“ Judailinl, i, 


.m.; facra Judaica amplexus, i, m 


"jubenbut, ein Kraut, Noli me tan- 
E dder Impatiens Noli me tangere, 


enfirfche, 1) oder Judenkit ſchbaum, 


Jud 
lage PF Linn. 2) die Frucht, 


Berenei e. Dudendech. 


p Leder), eo⸗ 


^ anter mehrern, minimus oe 


: | Jud— uf 


dennu impernuß. 
XE atn inis, n.5 afphal· 
tus, i, f. 


Judenfhaft, Judaei, orum, m.; 
tus Judaeorum, us, m. 
udenfchule, fynagoga Jüdaica, ne, Í 
udenfchus, tutela —— 2e, f 
udenjtade, i. e. (der Stadt 
wo die Juden wohnen, ace urbis Jw 
daeis concella, ris, ae, f. 
—— lapis Judaicus, idis, 1, m 
udenfteuer, vectgal Judaisum, alis 


"- 
3, n. 


noentbum, Judaifinus, 1, m.; fact 


Sebentbum,. Synagöga, ae, f. 
aica, orum, n 
— ufura Jud· ĩca, ae, f. 
udenzopf, YDeidfelsopf, pliea Pole 
nica, ne, f. 
&binn, Judaea: femina Judaica, se, f. 
uͤdiſch, Judaicus, a, um. 

nb, Palaeítina ; Judaea, se, f. Adv. 
Judzice. 

Jünger, i. e. nicht fo dit * * - 
bre, junior; minor aetate 
Bloß minor, wo ſichs verft en t 
ben Brüdern. 

Jünger el 1) Schuͤler, — 
1m nBonget, adfecla, 2, m.; fe. 
—— ce 

2 naf sferdben, Jüngferlein, virgen 
cula, ae, f.; virgo tenella, inis, a& f. 

Juͤngferlich, —— a, um; wirgi 
nalis, e. Adv., more yirginali, | 

jüngfing, 1) Junger Menſch, 2) don 
zwoͤlf, bis zwanzig — ** und 
adolefcens, tis, m.; adelefcentulus, i, m. 
b) von achtzehn dis vierzig — uud 
drüber, juvenis, is, m. 2) ein lmpifen 
der, rudis; imperitus, de. 5 
tiro, onis, m. (d bin —— 
rin, non rudis fum; noa tiro fum, 41 
in hac re. 

Jünglingsalter, D * 
io Quien un is u jui Sudan 1e, 
. 2) von achtzehn vierzi Sabre 
unb drüber, aetas juvenilis, diis m. 
ju ventus, utis, f. 

aj anglingele gen 3. e. Sünalinasalttr. 

ji ngit, (Adv. )» i e. neulich, nuper ; 
modo; nuperrime. 

Jüngfte (der, bit, bad), 1) rt n 
andre, a) unter amtpen, minor v 


Li 


natu, wo fichd verſteht € dep ni 
Ber wegbleiken. 2) ea obet x 
udi y. %.), Jie Gi a, um 
richten ac. jünofte Gericht, e Jah 
noviffiinun, i, n. junaft t ay 
viífimus (ultimus, extremus) , 
ünafthin, nu 
jüvge, 4. e 
*juften, . f 


er; modo; Uu 
Sud, FREE m. 


Je 


3jug— Sun 


Tugend, 1) die erften Sabre. 5i Ind 
weite Jahr und drüber, Sinabenalter, 
mueritia, ae, f.; aetas puerilis, atis, is, f. 
ien Jugend auf, a pueritia: Sus 2)»50N 
Fisem Menfchen, a puero. b) von met» 
ern, a pueris: Doch fteht a pueris auch 
su Einem, meum er von fih Im Plur, 
tbet, i. e. wir ft, ich fpricht. 2) die 
jahre von dreysehn bis zwanzig und brits 
«r, adolelentia, ae, f. von Jugend an, 
b sdolefcentia. 3) das Alter von zwan⸗ 
iq Dis vierzig Jahren, juventus, utis, f. 
‚on Jugend an, a prima juventute. 4) 


"€ jungen Leute, a2) Knaben, pueri; oder 


Mädchen, puellae: beyde zufammen -par- 
à. b) wen dreyzehn bis zwanzig dab. 
en und brüber, adelefcentes. — c) von 
mendo bis vierzig abren, juvenes; ju- 
ren 

ugendalter, i. e. Jugen 

Jugenbfebler, i. e. $c vd 1) eintó 
f iabeh, Eindifcher Ser, eccatum ( vi- 
un puerile (pueritiae). eined Jüngs 

ings, peccatum sdolsfhenien (oder ju- 

venile). 


„Jugendfener , arder juvenilis, oris, . 


ss, m * 
Jugendhise, fervor adolefcentiae ; ; fer- 
ror juvenilis, oris, is, m 
— lich, 1) Adj., bezieht ſichs p 
i ve cad juvenilis, e: oder au 
nalter bis etwa Mn qaprt, 
;merilis, e. 2) Adv., i. e. a) kindiſch, 
as Knabenalter betreffend, 
») unglinqosmaͤtiq, juveniliter. 
Ingendfünden, in juventute commif- 
a ; orum, D, 


jufs oder jupe, i. e. Schmuz , for- 


les, 15, f. 


ulep, hulepiası, un 
üliue, Ju 1u$ , 1, m. 


peti 


ung, 1) von Menfchen, a) ft. kind⸗ 

> a... —— bis etwa 
Teu n Jahre und OruMr, puer, eri, 

: von Mänchen, puella, ae, f. - b) Süng: 
Ina oder Maͤdchen von dreyzohn bi$ 
wanzjig Jahren und drüber, adolefcens, 
is, €. c) junger Mann, junges Frauen. 
immer von —* bis vierzig Jahren, 
uvenis, 15, c. d) jl 
ie Jahre habend, non multorum anag- 
um; aetatis tenerae. 
ullas, a, um, z. €, junger Ejel, pullus 


Gninus: Pferd, pullus equinns: Hund, 

mllus caninus oder catulus. 3) von - 

me — a, — , €. ein unger 
9 d ein ?,, nowus, 

; gr junge din, eps nova t 

Beinftod, vidis novella, 15, ae, f. $)]u» — 

endlich, 3..€. Sabre :., x) sn dh etwa 


renjehn Subs und drüber, puerilis, e. 
) ben zwanzig bis vierzig Jahren und 
ruber, juvewlis, e. 6) von HW —— 
teneris, a puma qetate ets., d. C. 


H 


b , fel 
aiat, e bass 5 cp P 
un 


berhaupt juna, ni t à; 
3) von Thieren, — 
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erziehen. daher jung gewohnt, alt ge* 
than, in teneris confuefcere multum eft ' 
(Virg.). 7) gm jung zu etwas, immaru- 
rus, a, um. 8) Junge Magd * 
einer Bediente), etwa famula, ae, f. Net, 
Jünger! unb Sàngite f. befonders. 


Ex (ber Side e. b " 
2) zur Bedienung, pu ' — . 
wort gegen einen ——e— 


Sohn, met filius, 1, m. 5) ehr urfc, 


difcipulu m,; tire, onís, m. 


- 
e A^ V poe Magd, f. Jung 


unaenbaft, jüngenmäßig, i. e. kin⸗ 
, läppifch, puerilis, e. dv., pueri- 


- Jungenpofen, nugae pueriles, erum, 

um; . 

. "jumgfee, 1) ımverheurachete Weide. 
perion, beionders, die bet) feiner Manns⸗ 
perſon gefchlafen, a inis, f. Not. e) 
als Titel bleibts weg, 3. €. beym Anree 
den 20.5 fonfe, iſts fo viel ald unver 
1 entgegems | 

‚> e. beine 
fer Schweſter, tua foret virgo, b) 
zur Bedienung, virgo famuls, inis, ae, f. 
zur Butchſchaß virge difpen(atrix, inis, 
Ycis , f. . zur Gefeitich haft, virgo comes, 
inis, idis, £. 2) als Pflanze, s) Die nackte 
Jungfer, colchicum aurumnale, i, is, n. 
Linn, 6 Sungfer im Grünen, nigella 
damafcena, ae, f. Linn. 3) ein 3 tet, c 
oder verfluchte Jungfer, Heupferd, li 
lula grandis, ae, is, f. Linn. 


unnsierhäucden » s fAoß, hymen, 


M esoftinponig 1) Honig veu Jung⸗ 
bienen, mel apum virginum, lis, n. 
2) der peißefte, mel candidiffumum, lis, 
bw 
ATEM fpurius; nothus, i, m. 
ungfernkloſter, — 
5» n. 


Jungfernknecht, ninius  featator vir- 


. p i, oris, m.; fervus virginum, 


„ Jangferntcantpeit Bleichſucht icte- 
tus albus; mosbus virgineus, i, m. 


, Jensfernmild, lac virgineum 4i ctis, 


t Zungfernneite, dlanthus vizgineus, % 
. Linn 

Jungfernpergament, charta Pergume- 
na tenerrima, ae, £, 

u ſernraub, ra virginum, us, 
* M green virginum, 
oris, m. 

ungfemfchl ungferhäntsken. 

—— ^3 t ioa pidaro, 

la'puellaris, ae, is, E. 


usgierm nb, virginitas, 
ungierniucht, die nennt. 


ium virginale, ^s 


’ 


? e , 


^ - 
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JAungfernwachs, ceraapum virginum; 
ee ac, f.; cera candidior, ae, 
ws, t : 

Wunafermwein, Art Epheu, hedera 
q4nquefolia, ae, f, Linn, 
' Jungferfchaft, virginitas, atis, f. oer» 
litre, amitto. verlegen oder nehmen, 
violo; aufero: attd) ft. entebren, Rupris 
ren, yitium offerre virgini;. ftuprare vir- 
ginem. Zeit [brer Zum ferfchaft, tempore 
virginitatis; oder ft. fo lanae fie Zunafer 
ift, dum virgo eft, oder geweſen ift, fuit 
etc. 

ungfráulid), i. e. jünaferlich. S 
(J. Sjunafvau, 1. e. unafer, virgo, inis, 
f. ein Geſtitn, virgo, inis, f. ; Erigöne, es, f, 


Sunsgeiei, 3 5... Mate —— 


unggefell, 1) ledlge Mannöperfon, 
eaelebs, ibis, m.; vacuus, i, m. alter, fe- 
nex caelebs, (enis, ibis, m. 9) ber noch nichtd 
mit einem Frauenzimmer zu thun gehabt, 
integer; qui cum nulla femina sem habuit. 
Junggefellenichaft, 1) caelibatus, us, 
n. -2) pudicitia, ae,'f, 


unggefellenftand, caelibarus, us, m. 


unius, Junius, i, m, 


Junker, 1) hunger Edelmann, a) Knar 
‚ puer,nobilis, ij m. b) Sünaling, 
adoleſcens nobilis, tis, is, m.- 2) Sohn 
eined Edelmannd, folglich ft. Sohn, fili- 
ns, i,m, 3) Edelmann, nobilis, is, m, 


Sonn’ beſetzt, 


Jup—3up — 


— a MAE. e 
upiter, Gott und Planet, Jupiter, 
de qon m. Jupiterebert, eine Pflan⸗ 
je, barba Jovis. ^jupitersblume, fAos 
Jovis, oder Agroftemma Flos Jovis, Linn. 
urisdiction, jurisdictio, onis, f. iſts⸗ 
Borhmäßigkeir, ditio, onis, f,; poteftas, 


tis, f, 


jurisprudentia, ae, f, 
urit, 1) Kechtögelchrter, juris (ju- 
re) confultus (peritus), i, m. 2) Befliffes 
AC ber Rechtsgelehtſamteit, juris ftudio- 
us, i, m. 
. Juriftifih, juridicialis ; forenfis, e. 
dv., e juris praefcriptis; ex ufu fori. 
ft, i. e. eben, aerabe.. 
, JJUftitiatiue, i. e. Gerichtöhalter 
RHET) Iſts ein Titel, fo bleibt Ju- 
itiarius, i, m. en, 
uſtiz, i. e. Gerechtigkeit, juffitia, ae, 
f. ftistatb, confiliarius juſtitiae, i m.; 
a confiliis juftitiae, uftisfadbe, res juri- 
dicialis; res judicialis, ei, is, f. Suíjtiss 
collegium, collegium juridiciale (judi- 
ciale), i, is, n. ; dicafterium, i, n. 
“ Juwel, gemma, ae, f. „Juwelen, gem- 
mae; wargaritae, erum, f.: ‘auch wohl 
mundus muliebris, i, is, m. mit Juweilen 
.  gemmatus a, um. Juwelier, 
negotiator geinmarjus, otis, i, ni, 


ur, f. Zus. 


IA 


K 


Not. 8848 nicht hier ſteht, ſuche man in c. | 


Rab—Rif 


"abeftau, rudens, tis, m. bes 
fonders 1) jum Anfer, ansorale, . is, 'n.5 
"fünis ancorarius, is, 1, m. 
ans Land zu ziehen, remulcum, i, n. 
"Linn. 
Rabellänge, longitudo funis ancorarii, 


j$nisef > 
. Rabeltau, f. Kabel, ^ 
*. Bachel, '1) irdenes Gefdyitr, fidelia; 
tefta, ae, f,; cacábus fictilis, i, is, ra. 2) 
Ofenkachel, etwa tefta fornacalis, se, is, f, 
Aadelofen, fornax e tellis; fornax 
teſtacea, acis, ae, t. 
Backen, 6acawe; — 
Agodis, Raddik, i. e, Vachholder. 
"Ráfer, fcarsbaeus, oder fcarabeus, i, m, 
kımaferenee, eolymbus minor, i, eis, m. 
ein. ; 


Kaͤfch, caves, so, f. 


2) bit Boote jj, c. 


‚Babeljau, Kabliau, Gadus Morhua, 
i 


HR 


p Bähnchen, lintriculus, i, m.; eymbu- 


Ja; al, 2e, f. : 
Bälbchen,, vitellus, i, m. 


austreiben, 
muthwillig feyn, lafcivio. 
aͤlberbraten, allum vitulinum, i, n. 
Hálbergefrós, etwa mefenterium vie 
tulinum, i, n.; inteftina tenuia vitulins, 
orum, ium, erum, n. 
"Aálberbaft,. vitulis conveniens, tis, o, 
dv., more vitulorum, 
. Rälberkenfe, femur vitulinum, oris, 
1, n, 
- Rälberr. gen, Balbslab, coagulum 
vitulinum, i, n. . 
Kaͤlbermilch, f, S'at&smifd. 
- Aélbern, 1) Adj., i. e. eem Kalbe, | 
yon Salbern, vitulinus, a, um, 4) Verb., 
t € initis feyn, wie ein Kath, lafcivio; 
vitulor. 


Bälberpreie, i. e. Kalbsmiich 


Rälb i. e, Kaͤſberkeule 
erſtoß, i. e, K 


. "Adiberviertel, Ralbsviertel; quadrans 
viru, tis, m, ' TN 
Bälberzähn, (n ber Baukunſt, denti- 
culu:, i, m. à 
Bälte, 1) Mangel ber Wärme, frigus, 
eris,n, iftót£iefálre, gelu, u, n. bt$ To⸗ 
des, Fiebers ꝛc, frigus. 2) Kakıfinn, fri- 
gus, oris, n. : lenticudo, inis, f. 3) Mans 
el des DBenfalls, frigus. 4) Unbetrieb⸗ 
am$ecit, fngus, oris, n.; animus offen- 
fior, i, oris, m. 5) Gelafferigeit, Unem⸗ 
pfindtichkeic, frigus; lentitudo. 
Bälten, frigefacto; refrigero; frigus 
adfero. 
Bälrlih, frigidiufculus; frigidulus; 
fubfrigidus, $, um. Adv., fubfrigide. 
. Bämmen, pecto; pectino. Kämmer, 
i. e. der fämmt, pectens, 4. €. lanam. 
Aámmercet, insgemein Camerarius, i, m. 
Bámmerey, aerarium | publicum, i, n. 


Bämmerling, i. e. ı) Raͤmmerer. 2)- 


Semmerbert. _ | 

Bämpfen, i. e. ſtrelten, r) mit den 
Händen, luctor. 2) mit Worten, sder 
auf andre Art mit Menichen, mit Wind, 
Bellen, Armuth, Noch 2c, lucror; pu- 
£no; certo; contendo. 3) mit Waffen, 
pugno; certo; contende. - 


Bämpfer; 1) der fämpft, a) mit M 


Hand, aid) anf fonítiae Art, z. E. dur 
Sremmen, Stegen, Schlagen xc., lucta- 
tor, oris, m. b). mit Maffen, certator; 


pugnator, oris, m. 2) in ber Baukunft, 


der nn eines Bogens, incumba, ae, f. 

"Bárglid), i. e. farg. 

Kärner, f. Kärrner. _ 

Bärrner, auriga carri-biröti, ae, m.; 
auch bloß auriga. i 

Bäschen, cafeclus, i, m. 

Bäfe, cafeus, i, m. frifcher, recens. 
machen, cafeos facio (figuro, formo). 

Bäfeform, forma cafearia, ae, f. 

Bäfehandel, » fram, negotiatie cafea- 
ria, onis, ae, f. ; bánoler, :Prámer, ne- 
gotiator cafearius, oris, i, un. 

Tfebans, ⸗kammer, cafeale, is, n. 

Häfeberde, crates cafearia, is, ee, f. 

"Báfeforb, fifcina cafearia, ae, f. 

Bäfefram, sPrämer, f. Kaͤſehandel sc. 

"áfefudben, placenta cafsata, ae, f. 

"Aáfelab , ceagulum lactis, i, n. 

Bäfemilbe, Kaͤſemiethe, acarus, gder 
Acarus Sire, 1, Önis, m. Linn, 

Bäfen, 1) ju Sáfe werden, aeriunen, 
cogi, 2) gu Kaͤſe machen, cogere. 

Räfenapf, 1. e. Safeform. 

"éfcpa(ler, i. e. Moiken. 

feweif , i. e. blaf. 

"Aáfüg, 1) wie Käfe, cafeo fimilis, e. 
a) Sát enthaltend, cafeatus, a, um; par- 
tes cafei continens, tis, o. 

Bäftchen, «ilula; ciftella; cspfuls, 
ie, f. ! ' 
Andes, an Bäumen, iulus, i, m.; 


\ 


Linn. 


emtrix, Icis, f. 
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 muéamentum, i, n.; aud) dmentum, i, ». 


Bäufer, emtor, oris, m. Räuferin, 


Räuflih, Adv., emendo; gmtione; 


jure emtionis.- an fid 


bringen, pare, 


emendo ew.; oder fürzer, emo. befiten, 


teneo emtione etc. 


. Báuldes, i.e. Kügelchen, globulus, 


Lo : 
Bäule, f. Keule. 


Räumittel, mafticatorium, i, n. 
Baff oder Spreu, pales, ae, 
Baffee, Baffe, 1) Kaffeebaum, coffen, 


se, f Linn, (santi 


fcher,, cofíes arabica, 


Linn. 2) Saffeebohnen, Coffea; fabae 
Coffeae; fabse srabicae. brenuen/ torreo 
igne; frigo. . 3) Kaffeetrank, eoffea; po- 
tus coffeae, us, m.; o«lda arabica; se, f, 
Eochen, caldam (arabicam) psrare. trinken, 
caldam (arabicam) bibere. Raffeefanne, 
Baffeefrug, etwa cantharus (urceus) cdl- 
darius, i, in. ; tefta caldaria, ae, f. Raf⸗ 
feehbaus, thermopolium, i; n ; tebetna 
calderia, ae, £. Der RaffeeftbenE, ther- 
mopóla, ae, m. Kaffeetaſſe, fcutella cal- 


daria, ae, f. 


* 


Kaffeebaum, ⸗bohne, ⸗haus,⸗kan⸗ 
ne, ⸗·ſchenk,⸗taſſe, f. Kaffte. 
Raffeetrinken (das), ca Mae (arabi- 
cae) potus, us, m. Raffeetrinftr, cal- 
dae (arabicáe) potor, oris, m. 
Bafıller, i. e. Abdecker, Schinder. 
Rebl, 1) Adj., i. e. ) ohne Haare, 


3. €. Kopf xc.,.calvus ; gla 


um, oder 


er, 2, 
ohne Federn, z. €. Vogel, glaber, oder 
— aſern, folglich glatt, glaber, oder 
ohne Laub, Grad, à €. Baum, Erde; 
tn, 


calvus, a, um. kahl 


a) Menfchen, 


Thiere, Bäume, Erde, calvus. (glaber) 
fum; talveo; glabreo. werden, calvefco ; 
calvus fio; glabrefco. b) ohne Federn, 
Safern, folglich glatt fenn, glaber fum ; 

labreo, . werden, glaber fio; glahrefco. 


: Pahler Kopf, calvitium, i,n.; calvities, 


ei, f. iſts fo viel als bloß, nadtac. à. €. 
fer, fo ftebt auch "X it 2) 


chlecht, dürftig, elend, b. 


ob, Bor» 


wand, Diablicit ac., tenuis, e; mifer, a, 
um. II) Adv., i. e. ſchlecht, (lenb, te- 


nuiter; mifere, 


NUMAE, i. e. Mangel, 1) an Haar 


ren, au 


€, Srafe, calvitium, 1, n.; 


vities, ei, f. 2) an Gebet, Gafern, gia- 


britas, atis, f. 
."Babitépfig, calvus, 


$, um; .calvo ca» 


pite. NL 
"abltopf, 1) kahler Kopf, eaput cal- 


vum, inis, i, n.; ealvitium, i, n, ; calvities, 


ei, f. 2) Menfch mit faptem Kopfe, cal- 


vus, 1, m. — 
Rahm (Babn), i. 
26.,:mucör, Oris, IM. 


Qanf dem Diere 
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"Aabmen, i. e. Kahm bekommen, Fat? 


mia werben , f. Kahmig.- 
Tabmig (fabmia), 3. Q. Bier ıc., 


‚mueidus, a, um, werden, fio mucidus; . 


mucorem duco; mucefco, 
Bahn, 1) sum Bahren, fcapha; cymba 
- f.; linter, tris, f. 2) Schimmel, f 
‚abm, 
Bahnen, Babnig, f. Rahmen, Kahmig. 
Babnfübrer, lintrarius, i, m. - — 
Rai (an der Külte), crepido, inis, f. 
Baifer; Imperator, oris, m.; Caelat, 
aris, m.; Auguftus, i, m. 
‚Aritergeld „i. e. in des Kaiſers Lande 
geichlagned Gib, 
percuifa, ae, f. 
Baifergrofchen, groffus Bohemicus, i,m, 
Raiſerinn, Imperatrix, Icis, f.; Augu- 
„me, di : 
Baıferkvone,  1y Srone des Kaiſers, 
corona imperateria, ae, f. 2? eine Pflanze, 
fritillaria imperialis, ae, is, f. Linn. » 


Baiferlid), '1) .Adj., imperatorius, a, - 


um; imperialis; auguftalis, e. iftö fo viel 
als bem Raiſer ergeben, imperatori ad- 
dictus (deditus), a, um, oder dem Bai: 
fer gehörig, aud) Imperatoris, 4. E. faic 
jerbepet Sand, terra Imperatoris. 2) Adv,, 
je 


— aiferlich geſinnt, Imperatori 
$ pe n um, | | 
Aaifertbum, imperium, i, n. - 

Kaiſerwurz, i. e. Meifterwurg. — — 

Aaifersah oder Indiction, indictio, 

enis, f. NE. 

"Aajüte, tectum ; tugurium, i, n.; cafa, 

se, f. ; ba denn navis dabey ftehen, ober 

. ft, mo e$ fich verftcht, wegbleiben kann. 
ar, i. e. Dranort, Halseifen. 


Kalb (von Kindern), vitulus, i; m. Och⸗ 


ſenkalb, vitulus, i, m. Siubfalb, vitula, 
ae; f. aud) von andern Thieren, 4. €, 
Hirſchkalb, vitulus cervinus; pullus cer- 
vinus, i, m. ein Kald werfen, i. e. gebaͤ⸗ 
gen, pario vitulum. ein Kalb ift pou 
i.-«. geboren worden, vitulus eft natus. 


das Kalb in die Augen ſchlagen (fprichw.), - 


raviter offendo. 
Kalbe (die), vitula; juvenca, ae, f.- 


tul 


Trommel, tympanum militare, i, is, n, 
Aelbfieifd), caro virulina, rnis, ae, f, 
Belbleder, coriüm virulinum, i, n. 
Kalbeatıge, oculus vitulinus, i, m, 
BRalbebparen, (. Kälderbraten, 
Ralbsbröschen, i. e. Kalbsmilch. 
Kalösfuß, pes vitulinus; dis, i, m, 
Balbsaetróg, f. Státbergcfród. _ 
Ralbogeſchlinge, etwa vifcera viruline, 

Wm, erum, n, 

Balbekeule, f. Käfberkeute. 
Balbstopf, caput vitulinum, itis, i, n. 


pecunia ab Imperatore . 


SLatfet gesiemend,, convenienter" 


Malben (Verb.), parie, ober pario vi-- 
um, > v3 i 
Balbfell, pellis virulina, is, se, f. ſt. 


ge f 


; Balbelab, f. 


Rat. 
Kaͤlberma 
Balbemildy, 


gen. . 
Raͤlbermilch, thymus vi- 
tulinus, i, m. ; 


Ralbsnafe, nafus vitulinus, i, m. 
Balbsohr, auris viruline, is, ae, f. 
"Balbéviertel, f. Kälberviertel, . 
- Baldaunen, inteftins, orum, n,; fen- 
dicae, arum, f. 
Balender, fafti, orum, m.; calendari- 
um,.i, n. ' 
Baleiche, cifium, i, n.; rheda, ae, f. 
Kalfatern, reficio; denfo. 
Zalinkenbeere, bacca opuli, se, f. 
Kalk, egix, cis, £. ungelöichrer, viva; 
elófd)ter, exítincta, oder maoerata. loᷣ⸗ 
dern, exftinguo ; macero. brennen, ce- 
quo. N 
Baltartig, calci fimilis, e. 
‚Baltbeere, 1. e. Statinfenbeere. 
Balfbrennen (das), coctura calcis, ae, f. 
Baltbrenner, calcarius, i, m. ; 
coquens, ris, m. Aalfbrennerey, i. e. 1) 
das Kalkbrennen. 2) Drt, wo Salt gt 
brannt wird, locus ferviens calci coquen- 
dae, i, tis, m. 
Ralkbruch, i. e. Kalkſteinbruch. 
' JAal*eroe, terra calcaria, ae, f. 
Baltpürte, Baltofen, fornax calca- 
tiá, Acıs, ae, £.; auch bloß calcaria, ae, f. 
"alfig, 1) Kalk enthaltend,’ calcem 
continens, tis, o. 3) bamit beſchmiert, cal- 


' ce illirus, a, um. kalkig (dmeden, fa- 


‘pere calcem. : 
Belkofen, (. Kalkhütte. 
Raltfalz, fal e ealce, is, m. tt. m. 
Baltiteın, calx, cis, £.; lapis calcarius, 
idis, t, wi. au 
Ralkſteinbruch, fodina calcaria, ae, f. 


Kalkwaſſer, aqua calcaria, ae, f. ; aqua 


continens calcem, ae, tis, f. 

Kalmaͤuſer, i. e. dernicht in die grohe 
Melt critt, fondern für fie ift, umbrati- 
eus, i, m. Ealmdufern, effe umbrazicum. 

Bealmant, f. Galamant. 

Balmus, acorus, i, f.; calamus odo- 
ratus, i, m. - : 

Balı, 1) Adi., i. €, Waſſer, Luft, 
Weiter ıc., frigidus, a, um, ifts eisfalt, 
gelidus, a, um, machen, reddo (faciojerx.; 
oder refrigero. werden, frigefce ; frigidus 
(gelidus) fio. es wird falt, frigus ingruit; 
tempeftas frigefcit. es if mir Ealt, fr 
kaltes Fieber , febris frigida, is; se, 
ebris remittens, is, tis, £. iffe oder 
Harnwinde, ftranguria, ae, Kühe, ci- 
bus ignis expers, i, tis, m,; cibus fine 
igne. Schale, i. e. Mährte, im Staten 
(oder kalt) ſchlafen, in frigido dormire. 


daher Pale, a; dur ben Tod, burd) e 


ſchrecken, frigidus; quum 1, um, 
matt, 4. C. Wis, frigidus, a, um. | c) 
ohne Feuer, ohne Thaͤngkelt und Srbbaf 
tigkeit, frigidus; lentüs, a, um. d) 9 


br 
Beyfall, mit ans fct redend or 


^ $ei—2an 


Stebner 2c. , frigidus. e) Faltfinnig ; kalt⸗ 
biütig, fegnis, e; frigidus; lentus, a, um. 
babet faic werden, frigefco: lentefco. 
feyn, frigeo; fum frigidus. 2) Adv., i. e. 
shne Wärme, frigide. daher a) matt, 

ne Wirkung, frigide. . b) ohne Feuer, 
ohne TIhätigkeit, frrgide; lente. c) kalt⸗ 
Bus. frigide; fegniter; lente, Not. 

it trinken, frigidam (y. E. aquam etc.) 
bibo. baden, lavari frigida, fc. aqua. Not. 
weder Fait nod) warm, =’ z. €. Waſſer, 
Speiſe ıc., tepidus, a, um. Adv,, tepide. 
b) à. €, Menſch 1c., frigidus; lentus, te- 


pidus, 2, um. Adv., frigide; lente; te-- 


pide. 4 . ® 

- Raltbinrig, fegnis, es frigidus; impa- 
vidus ; lenrus, a, um. Adv., fegniter ; fri- 
gide; impavide; lente. "AaltbiütigPeit, 
snimus lentus - immotus - impavidus, i, m. 


Baltichlächter, i. €. Abdecker, Schin- 


Balrfinn,, frigus, oris, n.; lentus ani- 
müs, i, m.; neyligentia, ae, f. 

Baltfinnig, 1) Adj., frigidus; lentus, 
a, um, Antwort, Lob »c., refponfum fri- 
gidum; laus frigida, feyn, efTe frigidum 
(remiffam); remittere, 2) Adv., frigide; 
remiffe. thun, fpeciem frigidi prae fe fer- 
re; frigidum videri. 

Aalt(innigPeit, i. e. Kaltfinn. 
. Bamel, Bameel, ein Chier, camelus, 


i, m. 
Bamelfliege, Í Kamelhals. 
“Bamelgarı, fila. e pilis caprae Ancy- 
ranae, orum, n. — 
Kamelhaar, i. e. Haar 
mteíó; pilus camelinus, |, m. 2) der Xa: 
melziege, pilus caprae Ancyranae, i, m. 
Bamelhals, sfliege, raphidia, se, f. 
Linn. 
Zamelbeu, : (trob, eine Pflanze, (choe- 


nanthus, oder Andropógon Schoenanthus, . 


Linn, M 
Bamelparder, camelopardalis, is, £.; 
cámelopardus, i, m, 
Aamel(trob, f. Kamelheu. ) 
"ameisiege, capra Ancyrana; ae, f., 
oder capra Angolenás, ae, is, f. Linn. 


Kamille, gemeine, chamaemélum vul. , 


gare, i, 1s, n., oder Matricaria Chamomilla, 
se, f. Linn. römtfche, auchämis nobilis, 
idis, is, f. Linn. 
Bamin, 3% Stube zu heizen, caml- 
aus, j, m. 2) FJeuermauer. 
Baminfeger, i. e. Feuermauerkehrer. 
Baminfeuer, ignis ih camino, is, m. 
Bamifol, etwa fubücula ; interula,ae, f. 
Kamm, 1) sum Kämmen, Weben, if 


fein, pecten, inis, m. al(e über einen - 


Kamın (deren, omnes eodem modo tra- 
«to ; einnes éodem pede metior. 2) am 
Schluͤſſel, der Bart, pectea. 3) an der 


Weimtaube, racemus, i m,'4) «m Bee 


der Schlange, criffa, ae, f, 5) am Pierde, 


1) des Ka⸗ 


"Anis, 
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jubs, ae, f. ) Tauſch, permutatio, onts, f. 
Kammblarr, bey Webern, pecten, 
Inis, m. 
Bammer (die), 1) jedes Behältniß,-cel- 
la, ae, £. zum Borrache, cella penarig, 
der Thiere in der Gibt, cella; caverna, ' 
ae, f. des Herzens, ventriculus, i, m. 2) 
immer im Haufe ohne Dfen, etwa cella, 
ae, f.; cubiculum, i, n.; conclave, is, a, 
y ein Collegium, die lanbesberrlidym 
inBüníte zu beforgen, Collegium Came- , 
rae, i, n., Oder Camera redituum princ'- 
lium, ae, f.: oder das Zimmer dieſes 
ammercoleaii, aud) Camera, se, £, obt?^ . 
fedes Collegii Camerae, is, €. 
Bammers, vor Wörtern, 4. C. Kam 
mercofleaitum zc., a) wenns auf die Stam 
mer als Gollegium fid) besicht,, insgemein 
Cameralis, e; Camerae. b) ftatt Landes 
fürftlidy, principalis, e, (oder.ducalis, per« 
zoglich, ober regius, koͤniglich »c.).: 
, Bammerabvocat, Advocatus cameta- 
lis, i, is, ın. ; advocatus camerae, 
UBammeramt, 1) Bedierung, munus 
camerale, eris, is, n. 2) Diftriet von Doͤr⸗ 
fern, praefectura cameralis, ae, is, f. 
. Bammeravchiv, tabularium camerale, 
1, is, n. ; tabularium camerae. . 
Kammerbecen, matula, ae, f. 
Bammerbedienter, ı) beym Zürften, ' 
minifter principis, i, m. x) beym Colle⸗ 
gio, minifter Camerae, i, m. ] 
Kammerbothe, nuntius Camerae, í, m, 
Bammercapelle, i. e. Hofmujict, (ym- 
phoniaci aulici, orum, m.; fymphoniaci 
principis, | 
: Bammercollegium, Collegium Came- 
rae, i,n. | 
Bammercommiffarius, Caommiffarias 
Camerae, i, m. 
Bammerconfulene, Advocetus Came- 
rae, i, n. 
‚Bammercopift, etia deícripter Ca- 
mieralis, oris, is, m. 
Bammerdiener, eubicularius, i, m.; 
€ubiculi minifter, 4, m. 
Bammerfiscal, Fifcalis Camerae, is, ra. 
RBammerfeäulein, virgo generofa auli- 
ca, inis, is, ae, f. | 
Kammerfrau, cubipularia; interioris 
admiffionis aulica, ae, f. E 
Bammergerihhe, 5. €, in Wetzlar, Ju 
dicium Camerale, i, is, n. 
Zammergut, praedium principis; pra — 
dium camerale, i, is, n, | 
Kammerherr, Cubicularius primi ordi- 
nis; principalis cubiculi praefectus; cla- 
viger, i, m. "TN. 
Bammerjäger, 1) Jäger des Bürften,. 
curfor aulicus, eris, i, ın. 2) Mäufefäns 
ger, venator (exactor) murium, oris, m. 
Bammerjungfer, virge cubicularia, 
i ae, f.; ernatrix, Kis, f.; comes, ' 


Its, f, 
am | 
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. Kammerjunter, cubiculariag generö-' 


fus alterius ordinis, i, m... . 
"RammerPut(dyer, auriga principis, ae,m. 
‚» Rammerlafey, pedifäquus Principalis, 


i, is, m. 
——— „i. e. Kammerjung⸗ 


f 
. Bammermatrife[, index cameralis, 
icis, is, m. 
Bammermei(ter, praefectus aerarii, i, m. 
Bammermufif, fymphonia in aula 
* principis, ae, f. ] | 
Bammerpage.,. puer generofus ad mi- 
witerium cubiculare principis, i, m. 
— — ' Praefes . Camerae, 
‚m. 


1 * 
Bammerprocurator, Procurator ca-. 


meralis, oris, is, m. 
Kammerratb;, Cenfiliarius | Camerae, 
i m.; a conülis Camerae. — 
' Rammerrichrer (in Weblar), Praefes 
ſummus judicii Ca"iéralis, idis, i, m. 
Barhmerfache, res Cameralis, ei, is, f. 
Bammterfecrerär, Secretarius. Came- 
rae, i, m. : 
- Bammerftyl, ftylus Cameralis, i, is, m. 
Bammertare, prerium.a Camera con- 
flirurum, ijà. — . | 
Kammerton, ‚fonus una voce (uno 
' diferimine) inferior, i, oris, m. 
» Bammertopf, uiatula, ae, f. 


Kammertrauer, luctus aulae domefti-. 


cus, us, i, m. 
Kammertuch, linteum, Cameracenfe, i, 
15, n. i 
"Rammetsiel , pecunia ad judicium Ca- 
merale Imperii quotannis mittenda, ae, f. 
Bammförmig, formam pectinis habens, 
tig, 0. Adv,, pectinatim. adi. 


Bammfurteral, theca pectinis (pecti- : tab 


num), ae, f. à J 
"Aammgrae ,-cynofürus, i, m. Linn, 
-Bammmadher, opifex pectinum, icis, m 

Kammmufchel, pecten, inis, m. 
/DBammryab, rota pectinata, ae, f. 
amp, i.e. verzäunter Ott, locus 
feptus, i, m. , 
Rampeln, fid, i. e. sanken. 
Kampf, i. e. Streit mit den Händen, 
luctatio, enis, f. mit Worten, lucta; pu- 
gna, ae, f.; luctatio, onis, f.; cewtamen, 
* inis, n. mit Waffen. pugna; certamen. 
Bampfbelohnung, certaminis praemi- 
um, f, n.; honor pugnae, oris, m. 
Bampfplag, zum Singer, locus Incta- 
tionis, 1, rn. zum Bechten, locus certa- 
mnis. I 
Aampíridyter, brabeuta; athlothéta, 
ae, m,; praemii arbiter, i, m. 
-Rampffchule, , gymnafium, i, n.; pa- 
laeitra, &e, £. :Borfteher derfelben, gymna- 
fiarchus, i, m. ; palaeftrophylax, cis, m. 
Kampfipivl, certamen, inis, n. ; ludus 
Gertaminis, i ra. 


$an— fap 
^" «ani, Baninchen, éuniculus, i, - 
Banker, i. e. Spinne, aranea, se, f. 


"amne, cantharus, i, m. als cit131aaf, 
fonft Quart oder fiTaafi genannt, etwa 


. Quo fextarii, oder quadrans, tis, m. 


Bannegießern, fermones caedere de 
rebus publicis. ’ 
„Bannengießer, ftannatius, i, m. polis 
tifcher, qui ıntempeitive de republica fer- 
mocinatur. 

Bannenfraut, equifetum, i, n. 

Kanone, tormentum, i, n., oder tor- 
mentum aeneum globis ferreis excutien- 
dis comparatum. Ranoniren, i, e. mit 
Stanenen fchießen, utor (infono) tormen- 
tis, oder befchießen,, oppugnare tormen- 
tis. Ranonenkugel, globulus. ferreus 
ferviens sormentis emittendis, i, m. Bas 
nonier, tormenta emittens, tis, m. 

Rante, 1) Ede, angulus, i. m. 2) 
Stanb, margo, inis, m. üfte, ora, 
se, f. 4) Geite, latus, eris, n. $) Spi. 
zen, 3. €. zu Manfchetten, etwa limbus 
linteus angulatus, i, m. 

Bantig, angulos habens, tis, 0.; angu. - 
latus, $, um, Adv., angulatim. 

"Kanzel, fuggeftum ecclefiafticum, i, n. ; 
aud bloß fuggeltum, i, n.; fuggeftus, us, 
m. befteinen, betreten , adfcende. 

Banzelley, insgemein Cancellaria, ae, f. 
. Banzelleybothe, nuntius Cancellatiae, 


i, m. A d 
DBanselleybudyftabe, litera major, se, 
oris, I, 
Banselleybirector, Direetor Cancel- 
lariae, oris, m. 
Aanselleygebübren, jufta Cancella» 


fiae, orum, R. + 


Rauselieyideift, i. e. Kanzelleybuch⸗ 
- Banzelleyfiegel, figillum Cancellariae, 
1 


» Ds 

Ranzelleyjtyl, ftylus Cancellarius, i, m. 

Ranzellied, carmen quod poft exor- 
dium concionis canitur, inis, n. 

‚ ‚Banzellift, Cancelliíta, ae, f. 

Banzelrede, oratio ecclefiaftica, quae 
in fuggeítu ecclefiaftico habetur, onis, ae, f. 

Banzler, cancellarius, i, m. . 

Rapaun, Wappbabn, capus, i, m.; 
capo, onis, m. 

Taper, Rapper, jtm Cifen, cäppasi, 
n. indecl. ; capparis, is, f. &apern(taube, 
capparis, is, f. ; cappari, n. indecl, 
capparis fpinofa, is, ae, f, Linn. 

Kaphahn, f. Kapaun. ia 

"appe, i. e. Bedeckung, velamen, inis. 


n. beſonders des Hauptes, velamen 


tis; cucullus, i, m. ; auch vielleicht Geym 
Srauensimmer), rica, ac, f. ; ricinium, i, n. 
Wappen, ı) mit einer Kappe (Meder 
fung) verichen,s. €. Strümpfe, inftruere 
velameneo. 2) treten,'-befruchten, vom 
Hahne, 


Kap—Kar | 


Kahl: infcendo (ineo , calce) gallinem. 


i abfchneiden, inctdo; abrumpo, ,. E. 
a$ Ankertau. 4) caftriten, entmannen, 
exfeco; caftro; eviro. Das Rappen, 
i, €. 1) Abfchueidung, incifio; amputa- 
tie, enis, f. 2) Beſchneidung, Verſchnei⸗ 
Mx à. €. der Bäume, putatio, onis, f. 
3). Berjchneiduna, Entmannung, caftra- 
tio; exfectio ; evirstio, onis, f. 

Aappes, Bappis, i. e. Kopffohl. 

Bappienfter, feneftra in tecto. domus, 


Bapphapı „1. Stayaun. 

Bappis, i. e. Kopftohl. 

Kappzaum, camus, i, m. .. - 
apfel, capfula, ae, f. 

Barar, ift vieleicht Dad Wort gradus, 
us, m. vielleicht liege có (id) bamit uber» 
tty. 
rauſche⸗ Cyprinus Caraſſius, i, m. 
Inn. 

Karavane, 


comitatus; commeatus, 


us, m. ! 
Barbatfche, flagellum, i, n.; fcutica, 
q 


t, f. 
Barbatfchen, fcutica (flagello) caedere ; 
fagellare. F 
. Batbe, Carve, Feldkuͤmmel, carum, 
5 n^ wre 
‚Rardendiftel, Barbe, WeberParde, 
dipfacus fullonum, i, m. Linn. 


Rarderfihe, i..e. Wollkamm, Kraͤm⸗ 
Mi, pecten, inis, m.; carmen, inis, n; 

Barderfhen, z. E. Wolle, pectino; 
carmino. 

Karfiol, i. e. Blumenkohl. 

Karg, tenax, acis, 0.; parcus, a, um. 
Adv., parce ; tenaciter, 


Bergen, 1) Y: (ne fum parcus 


tenax); parco. 2) dur argheit erwer⸗ 
N, comparco. 


Berger, i. e. derfarg ift, parcus, a, 


um; tenax, acis, 0. _ 
Kargheit, tenacitas; malignitas, atis, f. 
Barl, Vorname, Carolus, i, m. 
Barn, f. Karren. | 
RBarnies, Barnitelein, fima, ae, f.; 
cotónis, idis, f. 
Barotse, f. Karrotte. 
Barpfen, carpio, oder Cyprinus Car- 
pio, i, onis, m, Linn. ZRarpfenbrur, fe- 
"urà carpionum, ae f. Aarpfenbálter, 


'Ptaculum carpionum, i, n... Aarpfern: 
trid + pifcina carpionum, se, f. 

arre, i, e. Schubfarren, 

Barren, 1) Neum., i. e, mitbem far 


ven fahren, dwco (ago) carrulum trufati- |, 


lem (der pabonem). 2) etwas mit der 
Sarre fahren, veho carrulo trufarili (oder 
ne).: 
Barren (der), 2) ein Wagen mit zwey 
Rädern, carrus birötus, i, m. 2) Schub⸗ 
karten. es ift ein angelegter Karten, i.e. 


‚gemein ftebt auch mappa, se, f. ft 


Kar—LRaf 
abgeredete Sache', eſt 
re convenit inter ipſos. 

Barrengaul, equus ad carrum, i, m. 

Barrenfchieber, carri trufarilis agita- 
tor, orıs, ın. : 
. Barrote, Karotte, Daucus Carota, 
i, ae, m.—f. Linn. \ 
‚Bart, i. e; fade mit zwey Zähnen, 
bidens, tis, m.;  paftínum, i, n.; ligo, 
ónis, m. 

Barften, i. e. baden, behaden, pa- 
ftíno 


Bartärfi 1) Wollkamm, (. Kardet⸗ 
fhe. 2) * riege, zum Abfchiegen, ets 
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res compofita; de 


‚wa involucrum globulórum ferreorum 


sliarumque rerum fimul vi ejiciendorumn. 
Bartätfchen (Verb.), f. Karderfchen. | 
Karte, i.e. 1) Kardendiſtel. 2) Papier 
auch Peraament) zu allerhand, a) Spiel- 
arten, chartae et fcidae) luforiae, 
arum, f, Kartenblatt, charta (fcida) luſo⸗ 
ria, ae, f. Sarte oder in der Karte fpielen, 
ludere chartis a! Semanbem in die 
Karte gucken, i. e. feine Abſicht entbedfen, 
confilium alicujus detégo. fid) in die Karte 
guden laſſen ((pridm.), mentem meam 
temere aperio. Die Starte verrachen 
(fprichw.), confilium enuntie. es i(f eine 
augeleate Karte, res eft compofita ; inter 
ipfos convenit de re. b) geograpbifche AB; 
Bildung, tabula, ae, f., 3. €. Landkarte, 
tabula terrae (oder geographica). &etfarte, 
tabula maris; auch in beypen Fällen 
6106 tabula, wo ſichs vergeben läßt: ind» 
mein Acht — 
à. €. Landkarte, mappa geographica etc. 
Barren, 1) Karte fpielen, f. Kärte. 
2) einer Sache eine Wendung geben, infti- 
tuo (oder verfo) rem. 
Bartenblatt, f. starte, 
"Bartenbi(tel, f. Kardendiftel. 
Barrengeld, i. e, Geld, 1) far Sar» 
ten, pecunia pro chartis (feidis) luforiis, 
ae, f. 2) zum Sartenfpiele, pecunia fer-. 
viens ludendo chartis(fcidis), ae, tis, f. 
Bartenmacher, effector chartarum (fci- 
darum) luforiarum, oris, en. ., 
Bartenmaler, pictor chartarum (fcir 
darum) luforiarum, oris, m. 
"Rattenpapier, charta fcidis (chartis) 
luforiis ferviens, ae, tis, f. 
Bartenfpiel, lufas chartarum (fcida- 
rum), us, 


m. . 
Barterídpe, f. Karderfche und Kartäts 


Karthaune, tormentum majus, i, oris, 
n.; termentum majoris modi. 

Kartoffel, fractus folani tuberofi, f. 
Erdapfel. 

Barve, f. Karbe. 

Barviol, f, Karfiol. 

Bafcheln, labi per glaciem luſus asııl. 
‚Baitanie, eaftanea oder nay cii? 
cis, ae, f, 


— 
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Raftanienbsum, alien, ae, f. der c 


wide, — oder Aeſeulus Hippoca- 
 funum, i, f. —n. Linn. 

Räftanienbraun , badius, a, um; fpa- 
dix, icis, m. 


Aaftaniemwals( : wálodyen), saflane- 


tum, 1, 
mane; i. e. erblicher Stand, genus, 
eris, n.; fumilia, ae, f£. ; A p — [^ 

Raften, 1) 4. €. 3 
2C., arca ; cifta, ae, f. [T i^ "iiti — 
Schubladen, loculus, i, m. 2) am Ange, 
p3:a, ae, t 3) an der Kutſche, cavea, 1e, 
S.;; ovs, us, ın. 

 Baitenfchreiber, feriba aerarii, ae, m. 

Baſtenvogt, advocatus, hw. 3 
eines Koſters. 

Aajteyen, caltigo; eoärceo. "Aaftey: 
‚ung, caitigatio: eoércirio, onis, f. 

Aátarr, ^atbarr, catarrhus, i, m. 
Batarıhalfieber , febris earärrhalis, is, F. 

Aatedet, Carechöra, ae, m. "Aatecbis 
(ation. carechefis,! is, f.;  catechizatio, 
onis, £. Katechiſtren, catechizare oder 
e 


— i. e. mannl. Geſchlecht ber fai» 
4%, feles mas, is, ris, m. 

Barharinenpflaume, i. e. Brunelle. 

Batyarr, f. Aatatr. ; 

Batheder, cathedra, ae, f. 

Zathedralkirche, aedes facra cathedra- 

is, ne, is, f. 

Ratbolif, ecclefiae romano- cathollcae 
addictus. . RasboliFinm, addicta etc. 

Bat olifch, 1) allgemein, catholicus ; 
univerfus, a, um. Adv., in univerfum, 
2) rémi, 
a, um. Menſch, homo romano - catholi- 
«us ; homo addiczus ecclefise romano - ca- 
shölicae. Adv., romano - catholice. 

RUN, pannus goflypinus- xylinus, 
i m 

Bagbalgen, fi, * contendere. 
Kasbalgerey, pugna, ae, f. 

Base, 1) ein hier, feles, i is, f. ; felis, 
is, f. mic die Sage um ^ eigen —* 
gehen, caute rem ago; ilis (am feli 
circumeunti pultem. oriens 2) Geld» 
gürtel, zone numaria, ee, f. ; atıc) vu 
zona. 3) an Bäumen, f. Ka chen, 

Katzenauge, oculus felinus, i i, m. 

Ratzenbuckel, etwa dorfum incurva- 
Um, ı, no, machen, incurvare dorfum, 


u. wohl mic dem Zulage nad modum. 


Ragenfell, pellis felina, is, ae, f. 

Rosenfett, adeps ex fele, ipis, m 
Ben(nf, pes felinus, dis, i, m. 

Zasengeſchlecht, genus felinum, eris, 


à, 
*- Xagengefáneey, clamor felings, oris, 
Aare; f. Grauengtot, 


Katechismus, catechismus, 


tef 5 , toinano - catholicus,. 


fat — fau 


Banzengold, mica flavs, ee, fi 
- Ragenbaar, pilus felinus,i, m. 
Zazzenkopf, caputfelimum, itis, i, m. 
; Banentorh, ftercus felinum, oris, i, n. 
— — Teucrlum Marum, i. n. 

nn. 

: Ragenpforte, i. e. Katzenfuß. 

Katzenſcheu, t) Adj., um fermIdans, 
tis, 6, kon, formidare feles, 2) Subft., 
forınido felium sder de felibus, inis, £. 

: Ragenfchwanz, cauda felina, ae, f. 

Banenfilber, mica alba, ae, f. 

Taube, f. Staute 

— — " undentlic, obfcu- 
rus, 4, um.- undeutlich redend, ob- 
fcure loquens, i. o. Adv, obícure. / 

- Bauen, Aduen, mandere; manduca- 
re: etwas ober an etwas, rem. Erde, i. e. 
fterben. Das Aauen, manducatio, onis, f. 

Bauern, fubtide ; conquinifco. 

"auf, emtio, onis, f. - p i. e. Fan. 

n, emo: auten, bene: ſchlechten, ma- 
e. quí ben Kauf, 3. E. etwas —— 
venditionem; venalis, e. auf ben. Stanj, 
€, etwas Mo in — — : mad 
man darauf gibt, atrha, ae, f. ; arrifbo, 
ónis, m. einen Kauf treffen, (diesen, 
transigo emtionem (de emtione) ; 
de emtione. in den Kauf drein ge en, = 
etarium do. den Kauf brechen, folvo > 
tionem; irritam reddo emtionem. a 
ben, tollo; refcindo. der Kauf up Rite 
füd, emtio fir irrita. etwas nähern Kaufs 
eben, i. e. etwas Berunterlaffen, remitre, 
Cad auf ben Kauf, res venalis, ei, is, f. 

Raufber, venalis, .e. 

. Ranibegierig, emendi cupidus, a, um. 

Raufbrief, iterae emtionem teftantes, 
arum, ium; f. 

Baufcontract, pactum emtionis, i, ri. 

Raufdiener, i. e. Kaufmannsdientt. 
. Raufen, r) für Geld 2e. an fich Prin- 
gen, eino: von Jemanden, de aliquo: 
theuer, magne: wohlfeil, pärvox gilt, 
bene: ſchlecht, male. ber gern 
emax, ücıs, o. trapifd), -Faufen, 3. 
Krankheit durch Mollälte, emo; 
ario. 2) nehmen, 3. €. Karten, im 
t, fume. 3) handeln, 5. €. mit 
dem; mercor,. Dad Baufen, Die Baus 
(una, emtio , onis, 

Kauffabrer, Tauffahrteyſchiff, nevis 
inercatoria , I$, ae, f, 


RI pretium ; pretium emtionis, 


vx 


i, n. 

(o merx, eis, f. 
"haufbanbel, mercstura, ae, f. 
; Bastjena, aedificium — merca 


rufen e. Kanfmann, 
Baufladen, taberna mercaroria, ae, f. 
— — linteum mercaterium, 


RR 1) Handeidleute, mercato 
=. 





$us — fab 


sn. ' e) Käufer, emtores, um, m. Ko⸗ 


dern unb Bieren macht Kaufleute, con- - 


. ditionibus. audiendis er ferendis confit ne- 
gotium. : 
Baufuß, voluntas (cupiditas) emendi, 
$, A P . . 


Baufluftig, emendi cupidug a, um; 
qui vult emere, — . 

Baufmäunifdy,. mercatorius, a, um. 

v., more inercatorum. 


Baufmann, 1: Sandelömann, mer- 
estor, oris, m. 2) Käufer. a 
Baufmannsditefter, caput collegii 


mercatorum, itis, n. 
Anufmanusbrief , epiftola mercatoria, 


se, €... 
Baufmannsbude, taberna mercatoria, 


a, * 
« Raufmannfchafe, 1) Kaafhandel, mer- 
sature, ae, f.; mercatus, us, om, treiben, 
facio mercatsram; fum mercator. lernen, 
difco mercaturam. 2) Saufleute, merca- 
peres, um, m. ) 

Baufmannsdiener, adjutor inercato- 


‚ori, m. 
Baufmannsgefelifchaft, focietas mer- 
&storum , atis, f. 
‚Raufmannsgur, i. e. Waare, merx, 
eS, ” - 
Baufmannsladen, sgewölbe, taber- 
na mercatoria, ae, f. Zu 
E Baulnanséid tg , navis mercatoria, 
„ne, t. t y 
Banfmannsityl, ftylus mercatorius,i,m. 
Kaufplag, emporium, i, n. 
Ranffchilling, 1) [je pretium, 
i, n. 2) Augeld auf ben Kauf, arrhs, 
ae, f.; arrhäbo, Önis, m. 
Rauffchla i. e. Handel, mercatus, 
ns, m. teuffdlagen ; merear, 
Baufftade, emporium, i, n. 
Raufſucht, emacitas , atis, f. Kauf⸗ 
tig, emax, ücis, o. 
Baufweife, i. e. käuflich. 
Baulbars, perca cernua, ae, f. Linn. 
* "Baule, i. e. Kugel, globus, i, m. - 
Baum, vix. tftd fo viel als fchwerlich, 
mit genauer Ylotb, aud) aegre: oder 
böchiene, fummum ; ad fummum. faum 
r er hinaus gegangen, als ich fam, vix 
oder commodum, tantum quod) exierat, 
cum etc, « 
Baute, Baude, 7 €. Flachs, etwa 
ciceulus, i, m. ; glomus, eris, n. 
Baus, Bäuzchen, 1) die Fleinfte Art 
der Machtenien, noctua parva, ae, f. 
Klein.; ftvix pafferina, gis, ae, f. Linn, 
2) Menfch, homo, 3. €, reicher Kauz ac. 
"usen, i, e, kauern. 
Banzenle, Schleyeretile, Ulula Alu« 
oo, Klein. 
Baviar, evt pifcium fale aendita, 


érum, n. _ 
Aaviller, f. Safiler. 
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Bayfer, kayſerlich ac. , f. Staifer i, 


Kebsehe, concubinacus, us, m. 

Aebefrau, Zebsweib, in Ruͤckſicht 
1) beó Ehemanns, concubina, ae, f. 2) 
der Daburd) beieibigteo Gattinn, pellex, 
Teis, £. ; dazer biefc Gattinn fa.cn (a in, 
pellex mea : aber der Mann tana nicht fae 

n, pellex mea, jondern concubina ıneas , 
^ war bie Io pellex Junonis, nic Jovis. 

Bebsmann, concubinus, i, m. : 

Bebsweib, f. Kebsfran. 

Bed, 1 Adj. 1. e. 1) kebha t, mt've 
ftt, vividus; vegctus, a, um. 2) fn: i, 
celer, i, e; velox, öcis, o. 3 beherst, 


dreifi, kühn, confidens; fidens, tis, 0.5 


audax, äcis, o. 11) Adv , 3, e. 1) leb⸗ 
haft, vivide. a) ſchnell, celeriter; velo- 
citer, 3) tnn, beherzt, audacter; fiden- 
ter ; confidenter. 

Wedbeit, ı) Lebhaftigkelt, Munter⸗ 
Peit, vigor, cris, m. 2) Schnelligkeit, 
eeleritas; velocitas, atis, f. 3) Her 
— Dreiftigkeit, audacia; .confl» 

entia; fidentia, ae, f. D. 

Kecklich, i. e. Keck. 

Kegel, überall conus, i, m. auffesen, 
ftaruo. fchieben oder umſchießen, dejicio; 
everto: geſchiehts fpklend, aud) ludo 
<onis. Not. Rind und Kegel, i.e. bie 
ganze Familie, cota familia. ohne Kind 
unb Kegel, fine familia:.0der fiatt ohne 
Binder, Gne prole. 

Regelachfe, axis coni, is, m. 

Kegelauffeger, cenothita, ne, m.; 
conoruin repoftor, oris, m 

‚Kegelbahn, «plan, «plan, are» co- 
nis dejicfendis, ae, f.; fphaerilterium, 
1, n, 

Begelförmig, cono fimilis, e; conots 
des, 15, o. 

Begellinie, linea coni, ae, f. . 

Begeln, 1. e. Kegel tbicben, f. Kegel; 

Zegelplan, splag, f. Kegelbahn. 

Regelichnäbler, conirofter, i, m, 

Kegelſchnecke, volata, ae, f. Linn. 

Aegelinitt, fectio conica, onis, 


se, f£. 
. Begelfhub, 1) Slegelfpiel, conorum 
lufus, us, m. 2) Segelbahn, - 
Kegelſpiel, f. Kegelſchub. 
Kegelſtein, echinocánus, i, m. 
Beblader, vena jugularis, ae, is, f. 
Kehldeckel, Zapfen, epiglottis, idis, & 
Beble, : im Menſchen :., guttur, 
uris, n.; gula, ae, £.; jugulum, i, n, 
abfdneiben, fauces alicui praecidere - inci- 
dere; jugulare aliquem. das MeTer Se» 
mandem an die Kehle fisen, a) um ibn 
p erſtechen, ferrum admovere jugulo, 
) ihn aufs aͤußerſte bringen, ad inciras 
redigo. die unrechte Kehle, i. e. Lufttoͤh⸗ 
re, arteria afpera, ae, f. helle Kehle, vox 
liquida, cis, ae, f. 2) Bertiefung, ſtria, 
ae, f; canalis , i$, tg. Ww, f, 
Bey 
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Rehlen, 3. €. Leiften, ftriare. 
Behihobel, runcina ferviens ftriaturse, 
ae, tis, f. | } 
Kehlholz, liguftrum, i, n. 
Kehlkraut, i. e. ie 
, Beblleifte, i. e. Hohlleifte, 
Kehlrinne, collicia, ae, 


Reblftofi, i.e. 1) Kehlieiſie. 2) Kehl: 
e, : 
Reifadie, i. e. Bräune, angina, 


ac, f. . 
Reblziegel, i. e. Hohlziegel. 
Achıns, i. e. Sou 
Kehraus, i. e. Ende, 

Kehrbeſen, fcopae, arum, f.; everri- 
culum, I, n. . 

ebrbür(te, peniculus, i, m.; fco- 
pula, ae, f. P 

Kehren, 1) mit bem Beſen, 3Bürfte, 
verro; everro, 3. €. Haus, Stotb ae. 2) 
wenden, richten, verto; converto. Daß 
Unterfte zu oberft, omnia mifceo (pertur- 
bo); ima mifceo fummis. fii) febreu an 
aC. , i e. fid etwas draus machen, curo, 
3. €. rein, aliquem; rationem hábeo rei, 


;. alicujus: nicht, non etc., ober. fperno; 


contemno. zum Beſien Fehren, i. e. a) 
‚gut auslegen, interpretor (oder verto) in 
meliorem partem. b) guten Ausgang vers 
ſchaffen, verto in melius; do bonum exi- 
tum alicui rei. 
Kehrgeld, pretium verrendi, i, n. 
Kehrig, i. e. Austehrig. 
Rebrmann, fcoparius, i, m. 
Tehrſeite, Ruͤckſeite, pars averfa, ti, 


ae, f. 
Rehrwiſch, feopae, arum, f. | 
Reichen, anhelo; duco anhelitum. 

Dad Reichen, anhelatio, onis, f.; anhe- 

litus, us, m. feid)enb, anhelans, tis, o.; 

anhelus, a, um. Reichhuſten, tuffis 

anhela; tuflis ferina, is, ae, f. 

^ Reifen, i. €. 1) zanken. 2) fchelten. 

Beil, cuneus, i, m. ein Keil treibt 
ben andern ((pridym.), cuneus cuneum tru- 
dit. auf einen aroden Sttot gehst ein gro⸗ 
Per Keil, qualis caudex, talis cuneus; 
cum ruftico ruftice agendum eit. 

Keilbein (in ber Chirurgie), os fphe- 
nóides, flis, is, n. . 

Keilchen, Kleiner Stelf, cuneolus, i, m. 

"edlen, ı) etwas In etwas, cuneare, 
2) Schlagen, plagis contundere. 

Beiler, i. e. mánntidycé wildes Schwein, 
aper mas, i, ris, m.; verres fylvefter, 
is, m. 

Keilfoͤrmig, 1) Adj., cuneatus, s, um, 
machen, cuneare, das Felförmige Bein, 
ie. Keilbein. 2) Adv., cuneatim. 

Keilnarb, in der Chirurgie, futura 
fphenoidalis , ae, s, f. 

Keim, cyma, ae, f; germen, inis, 

n.; afparagus, j, m. fropifch, 2. €. der 


Zugend, germen, imis, n.; initium, i, n. 
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Keimen, germino; pullulo,. Das Reis 
men, germipatio , onis, f.' 

Rein, feiner, Feine, Feines, nullus, 
a, um. iſt bic Kede von zweyen, neuter, 
a, um, z. C. feine von bitten. (beyden) 
Büchern, neuter horum etc. Not, 1 beym 
Adij..ftebt non ft. nullus, 3. E. das ift 
feine gute Sache, non eft res bona: er ift 
tein Gelehrter, non eft doctus : auch fann 
non überall ft. nullus fiehen, wenn fid 
nicht ober nicht ein (eine) dafur ſagen 
läßt, à. V. co ift Ein Haus, non eft do- 
mus; nulla eft domus; ficht auf eim der 
Accent ober fieht Ferm (Feine zc.) ft. nicht 
ein einziger (einzige 2c.), fo ffebt aud 
ne unus quidem, à. &, tein. Haus blieb 
übrig, ne una quidem domus etc., er 
nulla domus, non domus etc.: hingegen 
non unus heißt mebrale einer. eben jo 
fteht non ben Verbis, z. €. fein Sehen 
fen tragen, feinen Zmeitel baten, non 
dubitare :: feinen Haß haben, non odiffe: 
feine Furcht haben, nun timere: fent 
Luft haben, nolle. 2) ((t Peiner fo vict 
ald Niemand, nemo; nullus: fen Ge 
iebrter, 3. €. fprieht »c., nemo (nultus) 
doctorum. 3) das Feiner, Feine (oder 
nicht) ſteckt zuweilen mit im Worte, 5. ©. 
ich habe fein Geld, careo pecuniaz non 
habeo pecuniàm. an feinem Drte, nus- 
quam, oder nullo loco. zu Eeiner Zeit, 
nunquam; nullo tempore. feines Mess, 
minime; nullo modo. 4) ft. nullus ficht 
auch nihil mit Genit., 3. E. fein Gietb, 
Bucher ꝛe., nihil pecuniae, nihil libro- 
Tum. $) und Feiner, et nullus erc., oder 
nec ullus; nec quisquam: aud) feiner, 
auch Fein, eben fo: fo auch nec quid- 
quam librorum ft. et nihil librorum. 

Beinerley, 1) ton feiner Art, nullius 
generis. von zweyen, neutrius- generis. 
2) fein, nullus, a, um, 3. C. auf keiner 
[ey Art, nullo modo: ift die Kede ven 
zweyen, neutro modo; neutra ratione. 

‚ Reinesweges, nullo modo; nulla rs- 
tione; nequaquam; neutiquam, . 

Keinmal, i. e. niemals. , 

Telf, 1) anm Xrinfen, calix, Yeis, 
m. fieiner, caliculus, i, m. tropifch, den 
Stelch trinfen, i, e. Leiden erdulden, fub- 
ire ınala divinitus immiffa. 2) ber. Bin 
men, calix, icis, m. 

Kelchglas, calix vitreus, Ycis, i, m. 

Belle, 1) jum Limrähren, Abſcho⸗ 
fen, ligula, trulla, ae, f." 2) Matter 
elle, erulla, ae, f.- 

"eller, 0) 3. E. für ben Wein,’ cella, 
ae, f. Haͤnnechen im "eller, infans in 
ürery. 2) ft. Reliner, cellarius, i, m. 
Niemand weiß, ver hier Koch oder Stell» 


"ntt tft, hic omnia funt perturbata, 


Relierefel, Onifcus afellus, i, m. Linn. 
Keülerey, res cellaria, ei, ae, f. 
: Keller⸗ 


Kel — Ken 
Zellergeſchoß, tabülatum — fubtetra- 


Deum. *, n. 

Tellerbals, BRellerfraue (Pflanze), 
Darhne Mezereum, es, i, f.-n. Linn. 

Bellerfaue i. e. Kellerefet. 

Rellerlody, cellae apertum, ae, f.- 
fpirsculum, i, n. - foramen, inis, n. 

Kellermagd, ancilla cellarie, ae, f... 
‚ Aellermeijter, magiíler rei cellariae, 
i, v. 

Bellerfchabe, i. e. Kellereſel. 
 "ellerídoreiber, fcriba cellarius, ae, 
), m. 

Bellerfrinne, aranea cellaria, ae, f. 

Belervirtb, etwa, caupo cellarius, 
eris, :, m. ; hofpes cellarius, itis, i, m. 

Belerwurm, i. e. Kellereſel. 

‚ Rellger, cellarius; cellae praefectus, 


I, m., 

Belnerinw, (Die Anfiicht über den 
$tllit hat), cellaria; ae, f. 

Relter, 1) Preſſe, torcular, aris, n. ; 
torcularium; torculum; prelum, i, n. 
3) Kelterhaus. 
. Relterbaum, 
i, n. 

Kelterer, torcularius, i, m. 

Belverfaß, lacus, us, m. 

Relzerhaus , torcular, aris, n.; aedi- 

iam torcnlarium, 1, n. ' 

Relterfaften, area torculatis, ae, is, 
.; toreular ,.aris, n. 

. Beltermeifter, magifter torcularius, 
1, m, M 

Reltern, preffare (torquere) uvas; auch 
uere, mo c6 mit Tuben aefcbiehi. | 

Beltertreter, i. e. Kelterer. 
‚Belterwein, vinum pro ufu ' torcula- 
Us, 5, n. 

Rennbar, i. e. Senntítdy. 

Rennes, 1) Kenntniß haben von :c., 
j. € 5h fenne ihn nicht, aber feine Hand 
1., novi. fennen lernen, nofco; cogno- 
fo. fff Fennen fo viel als verfteben, 
anftben, auch intelligo. 2) erkennen, 
L.€ Semanben oder etwas für etwas 
er an etwas, agnofco; cognofco: am 

Nut, ex incefu. fid) nicht fennen, 
i. € vr Zorn, Hochmuth »e., fui obli- 
fe fui non memorem effe. 

Benner, intelligens, tis, m. ; peritus; 
fumes, i, m. geſchmackvoller Stenner, 
tegéns, tis, rn. 

Bennelich, 1) Adj., infignis; nota- 
bilis , t; nofcendus, a, um. machen, 
dene; infignire, 2) Adv., infigniter; 
lafenite, A 

Kenntniß, fcientia; notitia, se, f,; 
Ccgnitio, onis, 'f.: tort etwas, rei. has 
ben? habeo. einziehen, cognofco rem; 
waitionem rei mih! paro, 'einziehen lafs 
(m, cognofco rem per alios; eoguítionem 
"u per aljos acquiro. nr dE 


Preßbaum , prelum, 


Daher Bern, i. e. 
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Bennzeichen; fignum; indicium, i, n.; 
nota, ae, f. : von etwas, rei. 
Rerbe,. crena; ſtria, se, f. Sterbe 


‘oder Kerben habend, ftriarus, a, um. 


Rerbel, caerefolium; cerefolium, i, n. 

Berben, ftriare. gekerbt,  itriatus, 
$, um. 

Kerbholz, tales, ae, f. drauf fehneis 
den, incido taleae. drauf fetien, tropifch 
= Schuld), expenfüm ferre. fepen laf» 
fen, i, e. Schulden machen, nomina 
ero. 

Kerbſtock, i. e. Kerbholz. 

Berfer, carcer, eris, m.5 cuftodia, 
se, f. ba hinein geben, dare, ober wer, 
fen, conjicere in etc. 


Rerkermeifter, — carceris — magifter- 
praefectus, i, m. 

Kerkern, i. e. plagen. 

Berl, 1) i. e. Menfch. 2) verächtlich, 


3. €. was milf der Ster( ? homuncio, onis, 
m. 3) Bedienter, famulus, i, m,; ho- 
mo, inis, m. 4) Amant, €tebbaber, ama- 
tor, Oris, m.; amafius, i, m. 
Rerichen, homuncio, onis, m.; ho- 
munculus, i, m, j 
Kermes, coccum, i, n. Rermesbau 
seiche, Scharlachbaum, quercus a 
fera, us, ae, f. Linn. Aermesbeere, 
coccum, i, n. 
"etn, 2) ber efbare, :. €, ber 
Mandel ar. , ober nicht eßbare, s. e E 
6 gfrude, z. ©. Diive, Vfirſche, Wein⸗ 


beere, des gie ^d nucleus, i, m., 
. Der Weinbeere, Feis 


bj der £leincre, g. 
ge ꝛc., granum, i, n. voller Kerne, gra- 
nofus, a, um. d wo viel "Sterne P 5 
fammen find, z. E. ber Beinbeere, i| 
trone, Mispel, Zeige 2e., acinus, i, m. 
1) das Inwendige, 
nucleus, i, m. 2) das Härtefte in einer 
Sache, nucleus, i, m. ' 3) das. Beſte, 
3. €, des Mehls, der Colbaten, fios, ris, 
m. á fud robur, öris, n., von Soldaten; 
aud) nucleus, wenns zugleich das Härtes 
fte ift, 3. €. des Eifens; aud, — 
pars optima, i. e. das Beſie à. E. einer 
redigt. 
Kernbeißer, i. e. Kirſchfink 


Kernbuch, liber praeclarus (optimus), . 


i, m. 
Bernen, i. e. 1) Bu | ) 
ausfernen, RR, SET sien. =) 
Rernfrau, mulier optima, eris, ae, 4 
Kerufrucht, fructus granifer, us, i, ni. 
Berngebáufe, volva pomi, ae, £.; in- 


voluerum pómofum, i, n. 

Aerngut, (Adj) egregius; eximius; 
optimus, a, um. 
. Aernbaft, 1) Adj., nucleum continens, 
tis, c., 4. E. Auszug eines Buchs. Ferch, 
caro gravis; caro denfa. auch Fann op- 
timus, eximius jtchen, i. e. febr aut, 
auéeriefen:: 2) Adv., eum fructu, — 

Aern: 


- 


DUE 


€ 


Ler⸗ Ket i 


Kernbolz, lignum eximium, i n 
Bernig, ‚ı) boll Sterne, granofus, a, 


um. 2) mbaít. f. ernbaft und Börs 


nig. : 
: Bernmann, vir optimus (praeclarus), 
1, m. 
Kernmebl, flos fariííae, ris, m. 
Kernmilch, i. e. Buttermikh. 
Bernobft,, i. e. Dbil, 1) das Sterne 
t, poma grenifera, orum, n. 2) von 
Aumen, die aus Kernen acfáet werben, 
ma arborum e nucleis fatarum, orum, n. 
Rernipruch, dictum optimum (eximi- 
um, i, n. 
fermwott, verbum optimum (eximi- 
um, i, n. 
fee, i. e Wachsferze, cereus, i, m. 
iſts Talglicht, candela, se, f. — 
Berzenbeere, bacca ınyricae ceriferae, 


se, t. | 
' Bersenbeseßeaud, myrica cerifera, ae, 
e Linn. 
Berzengerade, procàrus ; rectus, a, um. 
Berzenfrant, i. e. Königskerze. 
Berzenzieber, effector cereorum, oris, m. 
Befiel, 1) 4. €. qum Zärben, Kochen, 
sénum (ahenum), i, n. ; lebes, étis, m.; 
cortina, ae, f.; crater, éris, m. 2) jede 
ähnliche 3Bertiefung in der Erde, 3. €. 8) 
worin Das —— ſpringt, crater. 
b) oder Oeffnung eines Feuerſpeyenden 
erges, crater. c) beo Dachſes ꝛc., cra- 
ter, éris, m.; receffus, us, m,’ 
Keſſelaſche, i. e. Potafche. 
Keffelbier, cerevifia ahenaria, ae, f. 
Teſſeler, Reflelfchmicd, faber ahena- 
rius, ), m. , 
Beffelflicker, 


eris, m. 
"ReffelbaPen, uncus ferviens firmando 
sheno, i, tis, m. JM _ 

Keſſelpauke, i. e. Taufe. - 

Keſſeifchlaͤger, Keſſelſchmied, Be 
let, i. e. Keſſeler. 

Bertchen, zum Binden und Schmude, 
eatella; catenula, ae, f. 

Bette, 2) jum Binden, catena, ae, f. 
Ketten anlegen, catenas alicui indo (inji- 
cio). in Ketten legen, conjicio in catenas. 
b; zum Schmucke, torques, is, m, it. f. 
daher Bette, i. e. 1) was mie Ketten bin» 
bet, z. €. der Gefene, catena. :) Keihe 
verbundner Dinge, 3. G. der Urfachen 
Säse ıc., catena, ae, f.; feries, ei, hi 
der Gebirge, jugum montium, i, n. 

*Aettel , catella, ae, f. 

Ketten (Verb), catenare. ff0p. jun» 
gue; continuare. 

Rettenbaum, i. e, Weberbaum. 

Kettenhund, canis catenarius, i: 1, m. 

Zettenkugeln, globuli catenari,orum,ın, 

Kettennaht, fatura catenulata, ae, f. 

Kettenrechnung, rationes carenatae; 
rstiones continuae, uim arum, f, — 


refector ' ahenoruın, 


t 


ohr, feme, branchia, ae, f. 


cf 
E 
2.9 


Ket — I 


Kettenring, annulus catenae; auch eft 
bloß annulus,i, m. ." : 
Berrenfchiuß , forites , 2e,. 1n, & 
Kettenſchmied, faber cacenarius, 5, m. 
u. | e. Hederich, finapis arven- 
fis, is, £. Linn. NN 
Beger, insatmein haereticus, i, mm. 
oder prave fentiens in dogmatibus ecclefiae. 
Begerey, indgemein haerzüs, is, f.; 
oder prava opinio in degmatibus ecclefiae, 
ne, onis, f. 
, Begergerichr, judicium de haereticis, 
1, n. : : 
"Regperifd), haereticus, a, um. Adv., 
haeretice, 
Regermadher, qui levem ob caufam 
in haereticorum numero aliquem habet, 
Regermeifter, praefes judicii de hae- 
reticis, idis, m., oder quaefitor de haere- 
ticis, oris, m, 
Beulchen, au Thieren, clunicula, ae, f. 
Beule, 1) zum Schlagen, clava, ae, f. 
2) zum —— pe piftillum, i, n. 
) Didbein, eden [, femen, inis, n.; 


feumr, eris, n. beſonders fointerfculc, 


elunis, is, f. grobe Seule, ein Schimpf- 
wort, rultica , ae, f. 
Beuler, f. Keiter, 
Reulfchwamm, clavaria, ae, f. Linn. 
Keuſch, caítus; pudicus; integer, t; 
um. Adv, cafte; pudIce. .- E. 
eu(d)baum, Beufchlamm, agnus ca- 
ftus; oder Vitex Agnus caftus, icis, i, 
f.- m. Linn. d 
s" Beufchheir, caſtitas/ atis, f.; pudici- 
ia, ae, f. — 
Keuſchlamm, f. Keuſchbaum . 
Kibitz, gavia, ze, £. 
, Bibigblume, Fritillaria Meleagris, ae. 
idis, f. Linn. "LP" 
KRibigey, ovum gaviae (vulgaris), i, s. 
Bicher, Rid'erlimg, cicer, eris, n. 
Biete, 1) Kinndaden, maxilla, ae, f. 
2) Fiſchohr, Kieme, branchia, ae, f. 
"Aiefer (der), i. e. Sinnbaden, maxilk, 


ae, t " 

Aiefer (die), 1) Kienbaum, Fahre, pi- 
nus fylveítris, us, is, f. m ve dde 
, Rieferdecfel, .operculum — branchise. 
3,0, 

Biefern, i. e. and Kieſernholz, pi- 
neus, 2, um. 

Kieke, Biete, i. e. Geuerforae. 
- Biel (ber), 1) des Schiffes, carina, ae. 
£ 2) der Feder, caulis pennae, is, m. 
ftehrs ſtatt Schreibfeder, penna, ae, £.; 
calamus, i, m. "as 

Rielen, 1) ein Schiff, carinare. a). mit 
Sebertietem verfeben, caulibus pennarum 
inftruo, -3) Kiele bcfommen, caules pen. 
narum accipio. po 

Bielhoplen, 7 einen Derbreiher, fub 
Carina per aquam rapio, 3) eim easi 

à H ma 
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etwa flecto navem ad earinam ejus refi- 
Gendam. — - « 
Deme, i. e, Bifchehr, Kiefer, bran- 
chia, de, f. 
. Biemendecel, operculum branchiae, 
i, n: 
Riemenhaut, membraria branchiofte- 
ga, e, f. 4 \ 
^&ien , i. e. Kienholz, taeda, ae, f. 
fienapfef , nucamentum pineum, i, n. 
Kıendbaum, f. Klefer. 
Rienfackel, taeda, ae, f.; fax e tae- 
da, cis, f. : 
Bienfóbre, i. e. Kienbaum. 
, Rienherz, refina aftulofa; refina tae- 
dae, ae, f. 
Bienholz, taeda, ae,f, 
Bienóbl, oleum pineum, i, n, .. 
Kienruß, fuligo pines, inis, ae, f. 
Vienſtock, caudex pinus fylveítris, 
ids, n. 
. Riepe, i. e. Korb, corbis, is, f.; fi- 
[cina , ae, €. 5 5% 
Ries, 1) Kteöfand, glarea, ae, f. 2) 
Echwefelkies, pyrites, ae, m. 3) Quarz. 
Biejel, Biefeljtein, filex, icis, m. y. f. 
Rieſelhart, fliceus, a, um. 
Riefelmehl, farina filicea, ae, f.; pul- 
Vis'filiceus, eris, i, m. 
Biefelfand, i. e. Sic , glarea , ae, f. 
Biefeljtein, filex, icis, m. u. £. 
Biefen, i. e. wählen, eligo. 
Riejig, glareofus, a, um, 
Riesling, i. e. Kiefel, 
Riese, i. e. State weiblichen Geſchlechts, 


es ins, is, ae, f. 

Ate, f. Stic£c. 

Rind, 1) in Rückſicht der Eitern, pro- 
t$, is, £.: Plur. liberi, orum, m., 3. ©, 


meine Stinber find baó 2c.: (fte cin Sohn, 
filius; natus, 4, m.: eine Tochter, filia; 
Data, ae, f. Das Kind im Haufe, a) Sohn, 
ga b) RN, filia familias, 
2) fibt des Altes, a) Kind im 
erts partus, us, m,; infans, tis, 
c tin Kind bekommen a) voin Vater, au- 
geor filio (filia), 8) von ber Muster, pa- 
me sbtf pario-infantem. b) Kind, das 
ned nicht reden kann, infans, tis, c, ; auch 
pen, À m., wenns ein Knabe, und puel- 

‚ae, f, menn$ ein Mädchen ift. c) 
Sind vom Anfang an bis gegen dreyzehn 
Jahre und drüber, als. Knabe, puer; 
asMädshen, puella. daher Rinder, i. e. 
Sinaben, pueri; Per Mädchen, puellze; 
oder Knaben mit Mädchen, pueri ; parvi; 
puvuli, von Stiub an, von Kindes Bes 
Den am, ab infanre; Ab infantia; a pue- 
Tina; 4 puero, oder (veu mehrern, oder 
nen man von fid) im Plural, redet) a pue- 
rs:bod in puero nur von Kuaben 
an: von njteht a pueritia; ab in- 
fantia; ab infante, daher wie ein Rind, 

Sui. ecutíd, Sandler, - 
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* 


i e« e) läppifch, puerilis, €; ineptus, 
a, um, 
Kind, noli ineptire. 8) fehr fanft, miris- 
fimus, a, wm. Adv. mitifune. ;) 
Menfh, wo homo fteben, auch wegblei- 


ben fann, z. €. o Ihr guten Kinder 26. 5 


iebet man mit weit jüngern, fa*gebt au 
oft filius, filia, oder Plur. filii etc. 9 
4) i. e. Beiehung wohin babeno, 3. €. 
ind des Zorns, dignus ira divina: der 
Sünde, peccans : der Seligfelt, bed flm; 
mels, homo, cui felicitas aeterna deſti- 


nata eft: ber folie, der. Verdammniß, 


homo, quem exípectat aeterna poena: 
des 9teichó , i. e. Juden, gives regni, ober 
quibus regnum debetur. n4 
"Zinobetr, 1r) $5eit, worin geberen 
wird, lectus puerperae, i, m. 2) Ents 
binding, puerperium, i, n. darein fom: 
men, pario. darin fepn, peperifle; pwer- 
perio cubare. * 
Bindbetterinn, puerpera, ae, f. 
Bindelbier, ceteviſia baptiſmalis, ae, 


1 


1$ ; . 
"hinbeln, i, e. ind Kindbett Eommen. 


i, m. 
‘ Rinderalter, aetas puerilis, atis, Is, f. 


Binderblartern, indgemein variolae, - 


arum, f. 
Binberbrey, ee infantilis, tis, is, f 
minberbud), ber pueris aceonimoda- 
tus, 1, m, 


Rinderey, ineptiae; nugae, arum, £, 
treiben, intptire; nugari. 
. Binderfeind, inimicus 'parvulorum, 


3s m. : 
. Rindetfleden, i,e. Mafern, morbil- 
li, orum, m.. : 2 
Rinderfran, 1) m Wartung ber Fin 
der, mulier curans infantem, eris, tis, f, 
s) $rbammt. |. ——— , 
Rinderfrgund, x) überhaupt, amans 
(amicus) parvulerum: großer, amantifi- 
mus eto.; ‚größerer, amantior erc, 2) 
Freund feiner eignen Kinder, amans libe- 
rorum fuorum : großer, amantifimus etc. : 
sidere, — p^ Ste 
indergeld, 1) ber Kinder in 
Raͤckſicht der Eltern, oder wenn Eltern 
reden, pecunia liberorum, ae, f, 2) 
e b i.e. Gef 
indergeichrey, i. e. Gefchren ober 
Wimmern der Eleinen Kinder, an 


MN. m,. ^ = 

 "Rinberbafr, puerilis, e, Adv., pue- 

riliter. 

„ Rinderhuiten, - cuffis anbela (ferina), 

1$, ae, J. : ^ 
Kinderjahre, aetas prima, atis, ae, 


f.; aetas. pucrilie, atis, is, f,;  Bueritia, 
ae, f. : : 
Si Binden 


- . - 
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dv., pueriliter; inepte, fei) fein. 


$, * , 
Rindelmapl, coena, baptifmalis, ae, . 


. Rindelvarer, pater prole donatus, js, — 


45e Kia 


Rinderfrantheit, 1) rox 7 mor- 


bus parvulorum, i, m. 2 udfidt 
der Clterr , morbus liberorum. 
Rinderlehre, i. e. Stated;ifattou. 
Rınderlehrer, doctor parvulorum, 
eris, m. 
‚ Rinderlos, liberis erbus, a, um. ; fine 
liberis; Adv., fine liberis. 
Binderlofigkeir, orbitas, atis, f.; 
mulia proles, 1ws, is, f. 
Rindermädchen, Kindermaͤgdchen, 
ancillula curans pärvulos, ae, tis, f. 
Bindermagd, ancilla curans parvulos, 
ee, vs, f. 
Bindermord, infanticidium ;' parriei- 
dium, i, n. 
Bindermörder (rinm), infanticIda, 
at, c. y 
EBindermuhme i. e. Kinderfrau.- 
Aindermutter, i, e. Hebamıne, 
Rindern, ı) läppifche Poſſen machen, 
—— nugor. 2) muthwillig feyn, lIa- 
civio, . | : 
Kindernarr, 1) Kindern febr aunitig, 
a) überhaupt, amantiffimus parvulorum, 
Has etanen  Sinbern, amantiffimus 
iberorum fuorum. 2) den bie “Kinder 
aum Narren haben,!a) fremde, ludibri- 
wm parvulorum, i, n. b) bit eignen, 
fudibrium liberorum fuorum. | 
- Binderplage, ben der Erziehung fel» 
ner Finder, incommodum educationis li- 
bererum, oder fremder, parvulorum, 
KRinderpocden, i. e. Stinberblattern. 
1 Kinpeepotien, nugse pueriles, arum, 
ium, f. 
— Rinderfhube austretem, i. e. Fein 
Kind (Knabe) mehr fepn, ex pueris exce- 


. dere. : 
Rinderfpiel, 1) Spiel für ble Kinder, 


lufus puerilis, us, is, m.; ludus pueri- 
lis, i, is, m, 2) Spiel, Spaß, erz, 
ludus; jocus, i, m.; lufus, us, m. 3) 
lſelſchte Sache, ludus; lufus. 4) Poffen, 
ludus, i, m.; nugae; ineptiae, arum, f. 
Kinderftube, conclave parvorum, is, n: 
Tinberftubl , stühlchen, fella infan- 
lis,ae,is,f j 
Riudertag, Bindeltag, i. e. Tag 
ber unichuldigen Kinder, dies infantum 
innccenter occiferum , ei, m. 
fRinoertaufe, baptifmus infantilis, i, 
js, m.; paedobaptifmus, i, m. 
Rinderwärterinn, parvulorum comes, 
itis, f. - cuftos, odis, f. 
Binderwäjche, lintea parvulorum, 
erum, n. TA. ; 
Rinderwagen, ploftellum infantile 
(pnerile), }, 15, n. 
Binderweib, i. e. Kinderfran, Stine 
derwärretin.:. 
quos 1) das benjfleinen Kin; 
bern 5cyorigt. Gerátbe, fupellex infanti- 
Jis, ctilis, is, f. 2) Kinderwäfche. 


\ 


Sin 


Ainbersud)t, difciplina parvorum, 
oder (ben ctanen — — f. 
Ainocsbeine, von Slindesbeinen an, 


‘ab infantia; a pueritia; a prima aetare : 


auch (von Einem), ab infante; a puero; 
oder (von mehrern, oder wenn man von 
fich im Plur, redet), a pueris. 

Bindesfind, 1. e. Enfel, nepos, otis, 
m., oder Cnfelifin, neptis, is, f. Kindes 
Finder, a) überhaupt ober ft. (Enkel, na- 
ti natorum ; nepotes. b) Cnfe(innen, neptes. 

Rinoeenótben, r)baó Gebáren ; darin 
feyn, parturie. 2) dad jchwere Gebáren; 
darin feyn, partu laboro; puerperio la- 
boro, darin erben, in partu mori; e 
partu exitingui. — — 

Bindespflicht, pietas, atis, f. 

Rindesreche, jus liberorum, ris, n. 

Bihvdesftatt. an Kindes Statt, pre 
filio (lia). annehmen, adoptare. einen, 
ber fein eigener Herr (ft, arrogare. Das 
Ofunebmen an. Kindes Statt, adoptio; 
arrogatio, o f. ber e$ thut, adopta- 
tor; arrogator, oris, m. dadurch gewors 
ben, entftanden, 3. €. Sohn, Vater, 
Same 2c. , «doptivus, a, um. 

Bindestheil, legitima pars, ae, tis, f. 

Bindeseochter, neptis, is, f. . 

Bindestochtermann , progéner, i, m. 

Bindheir, 1) ba man noch nicht reden 
fann, infantia, ae, f. von Kindheit am, 
ab infantia; a priis aetate; ab infente. 
$) dad Alter 'eincá Knaben oder Mad⸗ 
hend, pueritia, ae, f. von Kindheit au, 
a pueritia; a puero (von Einem), ober 
(von mehrern, ober wenn man von fich im 
Plurali redet) a pueris. ; ^ 

Bindifc), puerilis, e. Adv,, puerili- 
ter. Finbiidbeó Betragen, puerilitas, atis, f. 

Bindlein, 1) das noch nicht reden fans, 
infantulus, i, m. 2) Knaͤbchen, puellus, 
i, m., oder Mädchen, puella, ae, f. it fo viel 
alo Soͤhnchen, aud) filiolus, i, m. gder 
Toͤchterchen, filiola, se, f. 

MM, 1) Adj, in Kuͤckſicht a) ber 
Eltern, 3. E. kindlicher Geberiam 20, Ti- 
beris dignus, a, um ; liberis conveniens, tis, 
o. kiebe, pietas erga parontes, auch, mo 
fich die Eltern veriteben Inffen, bloß pie- 
tas, atis, f. gs abre, findifch, pue- 
rilis, e, 3. E. Alter ꝛc. 2) Adv. fin 
Ruͤckſicht der Eltern), i. e. « nach Art 
der Kinder, more liberorum. b) Kindern 
gemäß, convenienter liberis. 

Ainofdaft, t) Annehmung an Stinbe$ 
Statt, adeptio, enis, f. 2) Rindesrecht. 
* Ainotaufe, baptifmus infantis; dud 
bloß baptifmus, i, m. 

Binkhorn, buccinum, i, n. 

Kinn, mentum, i, n. | 

Rinnbaden, Rinnlade, maxilla, ae, f. 

Binnferre, catena maxillaris, ae, is, f. 

Rinniade, f. Kunbagcken 

Ainnteif, i, e, Kinnkette. 
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Rippe, auf ber Sippe, in praecipiti, — Nirdhenfeft, 1) Kirchweihfelt, encse- 
3. €. lichen, effe. s A mia, orum, n. f. Sirchmeffe. +) ^en der 
Rippen, 1) Neutr,, i. e. fid berab Kirche Capite. angeordnetes Frit, fetum 
neigen, inclinare fe deorfum: oder fallen ecclefiafticum; feítum ab ecclefia inititu-- 
wollen, lapfare: oder fallen, labi. 2) tum, i, n. 
Act, i. e. a) etwas fo heben, daß es fab Rirchengänger, qui ad facra venit; 
len mti, invergo ; inclino, b)fto&en,pulfo. qui intereft facris publicis. (ejn, intereífe 
Aipper und YDipper, t$ Weufchaffer — facris publicis. fleißiger, frequentans ec- , 
guten Münze, removens monetam clefiam: fenn, frequentare ecclefiam. í 
probam : odet Verfaͤlſcher derfelben, adul-, — irdyengebet, preces publicae ecclefia- 
terans monetam probam, flicae, um, arum, f, 
Tird)borf, vicus aede inftructus, i, m. Rirdyengebot, praeceptum ecclefiafi- 
Rirde, 1) ald Grbáube, aedes sacra, cum, i, n. 
Is, ae, f.: Plur, aedes facrae. 2) Ver- Rirchengebrauch, ritus ecclefiafticus, 
fammlung des Gottesdienftes wegen, con- WS, i, m. 
ventus in aede , us, m, ; cenventus facer, Birchengeben (das), ufus facrorum, 
w,i, m.; ecclefia, ae, f. oft fanm da» us, m. fleißiges, frequentatio eccleíiae, 
ur ſtehen Qotteebien(t, folglich faera pu- — onis, f. unn ; 
ie», orum, n., 3. €. in die Kirche ges Kirchengemeinſchaft, cemmunio ec- 
kt Obire facra publica; ire in ecclefiam, —clefiaítica, onis, ae, f. 
verſaumen, negligere facra publica ZRirchengepränge, pompa ecclefiaftica, 
(oder eccleüam). die Kirche ijt E wy facra ae, f. ! 
publica funr finita; ecclefia finita : Rirchengerdch, vafa (acra, orum, n.; 
auch kann publica bep facra oft wegblei⸗ fupellex ecciefialtica, ctilis, ae; f. 
bm. 3) Serfonen von cigerlen Gottes, — - Birchengericht , Confittorium eccle(ia- 
dienfte, z. €, chriſtliche, türkifche 2e., ec- — fticum: auı> 6108 Confiforium, i.n. ^ 
defa; fecta, ae, f; farra, orum, n. JBirdyengefang, slied, cantus ecclefía- - 
4) die Sepráfentanten der Kirche, 3. €. ficus, * 1, m.; cantio ecclefialtica, 
der röimifchen Kirche, bie Geiftlichen, oni:, ae, f. 
beſonders der Pabft, ecclefia, ae, f. Kirchengeſchenk, donum /denarium) : 
Rirdenátte(ter, svorfteher, Kirchen⸗ — ecclefiaiicum ; auch bloß donarium, 5; n, 
vater, antiftes. redituum templi, itis, m, Rirchengefchichre, hiftoria ecclefiaiti-. 
Rirhensgende, formula facrorum, ae, 62, ae, f.: res ecclefiae, erum, f, ; 


[.; in$otmacin Agenda, orum, n. Rirchengefeg ‚ lex ecclefie — gis, f. 
Rirhename, munus ecclefiafticum, Kirchengut (i.e. Acer), fundus ec«, 
= Í. 8. d clefiafticus, i, m.; bonum ecélefiaiticum, 
irchenanſtalt, inftitutum ecclefia(ti- i, n. ^ 
eum, I, n. ſt Kirchenhufe, huba (f. Hufe) ecclefia- 
RBirhenbannn, excommunicatio, onis, ftica. se, f. Kp ; 9 9 
f. f. Bann. Rircheninfpection, rei ecclefiaiticae, 


- Airdenban, 1) neuer, aedificatio ae- cura - rutela, ae. f E 
I$, onis, f. 2) Reparatur, refectio ae- Airdbeninfpector, rei — eccle(iatticae 


dis, omis, f., ephórus, i, m. 
Birdyenbebienter, minifter ecclefiafti- Rircheninftrumens, orginum ecciräg« 
eus,i,m, = fticum. i, n. 


Rirchenbeichte, formula ecclefiaftica Rirchenjahr, annus ecclefiafticus ober 
Publics confeffionis peccatorum, ae, f, ^ eccleise, 1, m. 

Birdenbud), indices eeclefiaftici, um, —.— Rirchenlareist, latinitas ecclefia(tica, - 
orum, m.; com;mentarii ecclefiaftici, atis, ae, f. xi 


erum, m. Airdenlepen, 1) eben, das von eb 
Birchenbuße, poenitentiae profefio her Kirche genommen wird, feudum ec- 
publica ecclefiaftica, onis, ae, f. cletia(ticum , 1, n. 2) Recht die Djarre 


, Rirchencaffe , aerarium ecclefiafticum, ftelle zu vergeben, jus munus ecclefiatti- 
I, f. | , cum aligui deferendi: insgemein jus pa- — 
Birchencollecte, collecta ecclefiaftica, tronatus, ris, n. . 
» f. Kirchenlehrer, doctot , eccle(iaíticus, 
‚Rirthencollegium, Collegium ecclefia- oris, i, m.; auch (vom £efrern in oen er» 
Ricum, i, n. sten Jahrhunderten), pater ecclefialticus, 
Rirchendieb, facrilégus, i, m. sdiebs tris, i, m. ‘ 
bl, facrilegium, i, n. Rirchenleuchter, candelabrum ecclefja- 
Archendiener, minifter eccleüafticus, ſticum, i, n. 
i, m. Birchenlied, f. Sirchengefana. 
m trhenbienft, mimifterium eecleaftis Zircheimujif, fymphenia eeclefisffica, 
as d, RJ 


ae, f, a 
di Kirchen⸗ 


- 


- 
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Rircheunachbar, vicinus eccle&afticus 
(dder in'eccleia), i, m. - , 
AN , i. e. Kirchenagende. 
“Rirchenornat, i. e. Kirchenſchmuck. 
"Birdenpatron (sinn), qui jus habet 
defignandi facrorum adminiítros; insge⸗ 
mein Patronus (Patrona) ecclefiae. 
Ditdeupfleger, i. e. SKirchenältefter. 
Rirchenpoftile, libet concionum ec- 
fiatticus, i, m. 
. Rirdhenpult, pulpitum ecclefiafficum, 
1, n. " 


Rirdenratb, 1) Collegium, Senatus 
eccleGafticus , us, i, m. 2) Perfon, con- 
filiarius eeclefiafficus, i, m.; a confiliis 
eoclefiafticis. | 

Rircheuraub, facrilegium, i, n, Beate 

n, committo, Rirchenrduber, facri- 

gus i, m. Rirchenräuberifc), facrilégus, 
9, um. Adv., facrilége. 

Birhenrehänng, Rirchrechnung, ra- 
tiones aerarii ecclefialtici, um, f. 

Kirchenrecht, 1:) Recht einer Kirche, 

ecclefiae, ris, n. 23) Snbenriff der 


Gefese in kirchlichen Sachen, jus ecclefia-- 


ficum , ris, i, n. , , 
Birchenregimene, moderatio ecclefiae, 
enis, f. - 
‚Rirdyenfagung, praeceptum eccle(ia- 
um,i,n. . — 
Rirchenſchein, teftimonium literarum 
ecclefisfticum, i, n. ' — 
Birchenfchlüffel, clavis aedis, is, f. 
Airchenſchmuck, oráatus ecclefiafticus, 


us, 1, m. 


! —— tuteja ecclefiae, ae; f. 
= enfin, »ftubl, fedes in aede, 


. Airden(paltung, disfenfus ecclefiae, 
us, m.; fehifma, atis, n. 

Rirhenjtand, i. e. Kirchenfis. 

" gr 
alis, i, n. 

Rirchenftrafe, poena ecclefiaftica, ae, f. 

Rircheuſtuͤck, i. e. Kirchenmufif. 

Kirchenſtuhl, i. e. Kirchenfis. 

Rirchenjtyl, in oer Muſik/ moduli (ode 
modi) ecclefiaftici, orum, m. 2 

Rirdyenvater, i. e. Kirchenichrer. 

Birhenverfammlung, fynódus, i, f. ; 
concilium ecclefia(ticum, i, n. , 

Kirchen ;fitation, recenfio ecclefiafti- 
ea, onis, ae, f, : 
pecie E f. Kirchenättefter. 
Rirdyenzucht, difciplina ecclefialtica, 
ae, f. | 

Zircheule, Ulula Aluco, Klein, 

Rirdfahrr, 1) Fahrt im die Sirche, 


^ ier (olenne in aedem, ineris, is, n. 2) 


Kirchſpiel. 

Birchfenſter, feneftra aedis, ae, f. 
. AMitdbgang , iter in aedem, ineris, n.; 
ino in gedem , onis, f. halten, iter facio 


in etc, Airdgángev, f. Kirchengänger. 


enfteuer, vectigal ecclefiafticum, - 


So 0 WB. 
Birchgängerinn, vor ber Wöchnerinn, 


quae p. imum a puerperio in aedem venit. 
Bitógede, via eöclefiaftica; via facra, 
ae , f. : « 
Kirchgaſt, ecclefiae confors, 
- focius, 1, m, : « 
Bitagenoß, confors ecclefiae, tis, m. 
Rirchherr, i. e. Kirchenpatron. 
Kirchhof, 1) Plot. um die. Kirche, area 
circa aedem; area ecclefiältica, ae, f. 2) 
Gottesader.- _ 
BirchEind, adtributus aedi;, pars ec- 
cloefiae: mein, facrorum nottrorum focius. 
Kirchkleid, veítis ecclefialtica, is, ae, 
f.; veitis, quae ufurpatur in aede. 
Birchlein, aedicula, ee, f. © - 
Kirchlich, ecclefiafticus, a, um. Adv., 
ecclefaflice; more ecclefjaftico. — 
Kirchmeife oder; Birmie, . 1) Gottes; 
bienft zum Andenken der geitifteren Kirche, 
facrum folenne annuum in memorfam ae- 
dis conditae, i, is, i, n. 2) das Zeft 
ſelbſt, feftum annuum in memoriam gedis 
conditae, i, n.; encaenia templi, orum, 
n. 3) Schmaus dabey, epulse folennes 
annuae in meinoriam aedis conditae, arum, 
ium, sarum, £.; paganalia annus, ium, 
orum, n. : . 
KRirchmefgans, Rirmsgans, anfer en- 
gaenialis, éris, is, m. 
' Rirchmefgaft, Birmsgaft, conviva 
encaenialis, we, is, m. 
- Rirchmeßfuchen, AirmePud)en, pla- 
centa encaenialis, ae, is, f. -— - 
‚ Rird)ymefiprevigt, Rirmspredigt,con- 
cio faora encaenialis, onis, ae, is, f. 
Airdjmegíd)mause , Birmef 
epulae encaeniales, arum , ium; 
vivium encaeniale, i, is, n. 
Kirchner, i. e. Stüfter. 
Rirchrechnung, f. Kirchenrechnung. 
Birfehiehwalbe, i. e. Mauerſchwalbe. 
Rırchfpiel, dioecefis, is, f. 
Rirchipige, culmen aedis, inis, m. 
KRirchſprengel, dioecefis eoclefiattics, 


i$, 2e, f. 

Kirchſtuhl, f. Kirchenſtuhl. 
Kirchtag, dies facrorum, ei, mm, E 
Kirchthürm, turris aedi impofita, 'i5 

, | | 


Rirchvater, f. Stirdbenáttefter. 
Birchweihe/ 1) Einweihung ber Kir 
che, inauguratio aedis, onis, f. #) Kitdr 
peibfeit ; Kirchmeſſe, f. Sicenefe , 

Rırmfe, Rirmsgans ac.,.f. 
meſſe ac 

Aire, 1) Adj, 3. €. Wier, cicur, 
üris, o.; maníuetus, a, um. tropifó, 
Yon Menfchen, manfuetus; dus, a, 
um. machen, cieliro; wmana(uefacig ; «ich- 
rem reddo, Wei? — icürot; 
eicur fio, 2) Adv., manfuete; placid e. 
Firre dDauchten, arridere ; plácere, 

Kirren, 1) zahm machen, cicüro; man- 

fuefacio, 


tis, m. 


; con- 


Be 


J fir — Kl 


faefacio. — 2) ledtn, adlicio; adleeto. 
Birrung, 5) Bezaͤhmung, domitus, us, 
m, 2) Yadfuno, adlectatio, onis, f. 
Kirſchbaum, ceräfur, 1, f. 
Rirſchheißer, i. e. Sirfd)fin. 
Rirfche, ceráfum, i, n. ! 
Rırfchferbig ,cerafínus, a, um. 
Rirfibfin®, coccorhrauftes, Klein.; Le- 
Xia Coccethrauftes, Linn, 


Birfhgummi, :bars, refina cerafina, 


se, f. 
Birfhifop, Ciftus Helianthemum, i, 
m, - n. Linn. et 


Rirfchfern, nucleus cerafinus, j, m.5 - 


nucleus cerefi, 
Rirfchlorber, fructus laurocerafi, us, 
"m. sbaum,, Prunus laurocerafus, i, f. 


inn. ; 
Rirfihfaft, fuccus cerafinus, i, m. . 
Kırfdyitiel, pediculus cerafinus, i, m. 

Ririchfuppe, jufculum cerafinum, i, n. 
Rirſchvogel, turdus aureus, i, m, 
em, 


, Birihwaffer, liquor cerafinus, oris, - 
i,m 


Rirfchwein, vinum fucco cerafino eon- 
Itum, 1, n. 7 

Kiſtchen, ciftula; ciftella ; arcula, ae, f. 

Kiſte, cifta; arca, ae, f. 

Riftenmacher, Riftner, opifex ciíta- 
rum, icis, m. ; arculàrius, i, m. 

Ritfchbaum, Prunus Padus, Linn, 

Ritt, Kuütt, malcha, ae, f.; ferru- 
men, 1h15, n. , À 

Ritrel, etwa veftis lintea levior, is, ae, 
oris, f. . 

Ritten, Kürten, malthare; ferrumi- 
me. Dad Aitren, die Rürrung, fer- 
tuminmio, onis, f, \ 

Rige, 1) Kate, felis femina, is, ae, 
f. 2) junge Siéat, capella, ae, f. 
‚Bigel, "Aun el, pruritus, us, m.; ti- 
tillaio, onis, £,: trepifd), i, e, a) hoher 
Grad angenehmer Cmpfintung, titillatio, 

Begierde, prüritus. 

Rigelhuften, Kügelhuften, tufls 
conjuncta cum ritillatione, is, ae, f. 

Ainelig, "hünelig, 1) geneigt Kitzel zu 
empinden, ad fenfum titillationis procli- 


Vis, e 2) empfindlich, 3. &. Menſch, ir— - 


Jimbilis, e. 3) bedenklich, à. €. Sache, 
anceps, ipitis, m. 


* Bigeln, Bügeln, 3. €. Semanben P 


‚Inter bem Arme, bie Sinne, Ohren ac., 

o. fib, i.e. fic ergoͤzen, in finu 
pudeo. Das AAigeln , titillatio, onis, f. 
Bläffen, gannıo.. Bläffer, canis cre- 
TO ganniens, is, tis, m, 


‚Rläger, : icher), actor, oris, m. . 
ud ger, (gerishtlicher), actor, oris, m 


den, petitor; actor, oris, m 


megen Verbrechen, accufator; actor, otis, ; 
edam "ten, nenia, ae, f. 2) ſonſt 2*82 


m« falfdyer , 1. e. Ghicantur, calummiator, 
sis, m, Alágerinu 7 actrix, Icis, f. in 


 plaubern, 


-denheit, queftus, us, m.; querela; 


Kira 45 
Forderungen y petitrix ; actrix, Tels, f. im . 
erbrechen, accufatrix; actrix, fcis, f 


Rläglih, 1) Adj., i. e. a) beflagende 


‚werth, cien», miferabilis, e; miferan- 


dus; commiferandus; mifer, 4, um. b) 
erbürmiid) anzunören, z. €. Stimme ic.) 
miferabilis; flebilis, e. 2) Adv., > 
rabiliter,. 
Rlämpner, f. Klempner. 
Rlaͤren, i. e. klar, belf nmchen, red- 
do fpes T beatfld 
Rlärlich, Adv., i. e. deutlich, augene 
(cheintich, perfpicue; manifefte ; Sinn 
Zlatſcher, garrulus ; famigerulus, i, m. 
Rläricherinn, garrula; famigerula, se, f. 
Klärfcherey, garritus, us, m.; fami- 
geratio, onis, f, 
Alafen, 1) offen ftchen, hio; pateo. 
anfangen zu Elaffen, hifce; dehifco. a) 
— Das Rlaffen, i. e. 
Deffnung, hiatus, us, m. ^ 
lafter, ein kaͤngenmaaß, orgyia, ae, 
f.; tres ulnae; tres cubiti. 
"AAlafterbols, lignum venale ad orgyi- 
as, i, is, n. 
Blaftermaf, menfura orgyiarum, ae, f. 
"lagbar, 1) würdig, daß darüber 
klagt werde, dignus, qui ad judicem de- 


feratur. 2) worüber geklagt wird, 3. €. 
‚die Sache ift Hlagbar, i. e. angebracht, 
"res delata eit in judicium, ober bloß dela- 
ta eft. 3) ein Sttáayrily. €. klagbar werden, 
deferre. rem in judicium : wegen Semamns 
des, deferre nomen alicujus; accufare. 


Blage,. 1) Yeußerung einer Unzufrie⸗ 


ues 
rimonia, ae, f.: uber etwas, de re. Ti» 
ten, queror; conqueror, ich babe ‚keine 
Klage, mihi nulla e(t querela; hon eft, 


‚quod querar. es iſt eine allgemeine Klage, 
-comimunis eft omnium querela; -omnes 


en, querela delata eft ad me, 2) gericht» 
id)e Sage, a) überhaupt, actio, onis, 
f.; dica, se, f. anftellen, ago in aliquem : 
chriftlich, dicam feribo. p betriffts Ders 
techen, accufatio, onis, f. anftellen, ac- 
cufo; nomen alicujus defero: ders tffut, 
accufator; actor, oris, m, wider den t$ 
efchieht, reus, i, m. c) betri(fte eine 
orderung, petitio, onis, f. anſtellen wi⸗ 
der Jemanden, peto ab aliquo : ders thut, 
etitor, oris, m.: wider den es gef ieht, 
unde petitur; reus. Not. ſalſche Klage, 
Schikane, calumnia, ae, f. anitelen, oa- 


frau es ift Klage Pt mir eingelau⸗ 


lumnior.. der (ie führs, calumniator, eris, m. . 


Blagefrau oder Alageweib ^ bey ben | 
Aıten, praefica, ae, f. * 
RZRlagegedicht, carmen querulum, inis, 
1, n. "o on» 


Biagelied, ) bey ben Leichen der Al⸗ 
‚ws, i, m. ; eacrmen que- 


eantus querul 
.- rilum£ 


€ 


- 
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rulum, inis, i, n. Jeremiaͤ, insgemein, 
Threm, erum, m. 


"Alagem, 1) Unzufriedenheit äußern, 


—— conqueri; iiber etwas, dere; rem: 
ber Seman^en, de homine. ift Plagen 
fo viel ato befcbuloigen, auch criminari ; 
accufare, 3, E uber Gott x. Semanben 
etwas klaſen, queri cum aliquo de re. 
Got: fcn» acfiaat! deo relinquendum eft; 
deo fit curae, — 2) „erichilid, eber beym 
Porgeferten, a) uberbaupt, ago in ali- 
quem. b) wegen eines Verbrechens, ago 
in aliquem, oder accufo aliquem, 3. e. 


furti, de veneficio. der fíaat, accufator; ^ 


&ctor, oris, m. der Beklagte, reus, i, m. 
c) weuen Fordernnaen, peto ab aliquo, 
i. e. wider Semanben, ober ago in ali- 
quem. dere thut, actor; petitor, oris, 
m. mider ocn ce reet, unde petitur; 
reus, i, m. fälfchlich klagen, calumnier. 
3) dbejammern, mifetor; commiferor. 


Klagen (das), 1) überhaupt, a. G. 
über das Schickſal, queftus, us, m.; 


uerimonia; querela, ae, f.: über etwas, 
deu. 2) gerichtlich, überhaupt, actio, 
enis, f. wegen Forderung, petitio, onis, 
4. wesen Derbrechen, accufatio, onis, f. 
3) da Pelammern, miferatio, onis, f. 
Blagend, 1) fich beſchwerend, a) at 
richtlich, wegen Verbrecher, accufans, tıs, 
€.; acculator;’sctor, oris, m,: megen 
Korderungen, petens (ab aliquo), tis, c.; 
'mctor, oris, m. einfommen, i. e. Elagen, 
f. Klagen (Verb.). b) nid.t oerichtlich, 
de & über die Falſchheit ber Welt zc., 
querens; conquerens, tis, c. 2) £läglich, 
querulus, e, um; flebilis, e, 
Mage vift, fcriptum accufatorium, 
i, n; libellus accufatorius, and) bíof li- 
bellus, i, m. aufſetzen, compono. 
Rlageron, fonus querulus, i, m.$ vox 
flebilis, cis, is, f. 
Blageweib, f. Klagefran. 
Blagfäbig, 1) der Elagen darf, actio- 
nem hábens, tis, o. 2) was angebracht 
werden barí, de quo agi potelt, 
Klaggedicht, f. Klagegedicht. 
‚Blaggefchrey, clamor querulus, oris, 


», ni, 
.. "Blaglibell, libellus astipnis, und bloß 
-Jjbellus, :,' m. 

Klaglied, f. Klagelied, 

Klaglos, querela carens, tis, o. ſtel⸗ 
fen, facio, ut aliquis non habeat, quod 
queratur ; libero aliquem querela. 

Blegichrift, f. Staotfcbrift, 
Rlagweib, f. Klageweib. 

.. Blagweife, i. e. Elaaend, 1) gerichtlich, 
in Forderungen, petendo: wegen Verbre⸗ 
chen, accufande. 2) anhergerichtlich, que- 
rendo; conquerendo. e 

Tammer, fibula, ae, f.; retinaculum, 
], n. in Schriften, uncinus, ij, m. 

Klammerbaten, 3, e. Klammer. 


I 


4 


9. 


 rula. 


$ 


9 
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Mammern (ufammen), 'fibulo; *esn- 
ftringo 


ngo. 

A lang, fonus, i, m.; vox, cis, €. 
von fid) aeben, fonum (vocem) edere; aber 
ftatc Plingen , fonare. haben, i. e. klin⸗ 
gen, fonere. feinen haben, non fonare. 

Blapp, t) Art eines Schalled, plau- 
fus, us, m. 2) fihallender Schlag, plau- 
fus; ictus fonorus,.us, i, m. 

Blappe, 1) was jurüd flappt, a. €. 
Fallrhür, valva, ae, f, iſts Deckel, oper- 
culum, i, n. mit einer Klappe zwey Flie⸗ 
aen fehlagen, una, quod ajunt, fidelis 
duos dealbare parietes. 2) von Kleidern, 
etwa valva; lacinia replicabilis, ae, is, £. 
His Dedel, operculum, i,n. 

Blappen, i. e. Elappern. nieder Elap- 
pen, i. e. herabfallen, revolvi; retro vol- 
vi; deorfum cadere,  - 

"Alapper, crepitaculum; fiftrum; cro- 
talum, ı, n. 

Blappermanl, smüble, i; e. Schwä- 
ftr, garrulus, oder Schwaͤtzerinn, gar- 


Rlappern, crepo; crepito; flrepo. die 
Zähne Klappern i diuo colliduntur, Das 
Kleppern, crepitus; ftrepitus, us, m, 
. Rlapperrofe, Biarfchrofe, papaver 
rhoeas, eris, adis, n. - £, Linn. 
Riapperfchlange, crotalus, i, m. Linn. 
Klapperſch ete, crotalaria, ae, £.-Linn. 
Klapperſtorch, i, e. Storch. 
SOAPPERNORQUE, chirotheca valvata, 
ae, f. 
"^lapptifd), menfa valvata, ae, f. 
Klar, I) Adj., i. e. 1) heil, durchſich⸗ 
tig, 4. €. Glas, Warfer 1c. , clarus; pel- 
lucidus, à, um. 2) hell, ohne linreiam» 
keit, 4. E. Wa er, Wein %.r clarus ; 
limpidus; pellucidus, a, um. Elaren Wein 


einichenfen, i. e. die Wahrheit faaen, ve- 


rum dice ; vera promo, 
gend, 3. 
hell, 


3) bell, heuklin⸗ 
iter, elatus; ferenus, à, um, 


a, um. die Sache iſt nod) nicht rechr Flan, 
res non fatis liquet; non farisliquet de re. 
6) dünn, tenuis; fubtilis, e. IH) Adv., 
i.e. 1) heil, clare. tits deuelich, aud 
perfpicue, 2) dünn, tenuiter ; fubtiliter. 
Klare (die), i, e. Klarheit. - 
Klarfaͤdig / fübtilibus (tenuibus) filis, 
Alavbeit, 1) 3. €. deö Glafté, Wal 
feró, Weing xc., claritas, atis, £f. ifii 
Glanz ; auch fplendor, orig, m. ; lumen, 
inis, n.; fulgor, oris, m. 2) 3. G, der 
Stimme, claritas, atis, f. 3) | 
feit, claritas; perfpicuitss, ats, f. 4 
Dünnheit, tenuitas; fubrilitas, atis, 
eiterfeit, claritas; ferenitas, atis, f, 
atfch, plaufus, us, m, iftó Schlag, 
verber, eris, n,; ictus, us, m.; plaga 
ae, e bs "ia — des M, 
i . « f} at , tax , tax. 
| Rlaꝛſche/ 


€. Stimme, clarus, a, um, 


deutlich, clarus; perfpicuus; liquidus, | 





Kla—⸗ Kle 


Zlatſche, i. e. plauderhafte Perſon, 
il perfon, us, i, m, b) 
tibsperfon, garrula, ae, f. 
Blarichen, 1) 4. €. mit ber Hand, 
Peitſche, plaudo; infono: befonders mit 
den Händen, plaudo auch Act., flat; 
fchen (Elirfchen), à. &. die Baden, plau- 


do. 2) fdymasen, planbern, garrio; cen- 
fabulor. 3) ausſchwatzen, enuntio; effu- 
tio. Das Blarichen, 1) 3. €. mit ben 


Haͤnden, 
m. 2) das Plaudern, Low us, m.; 
geruliras, atis, f. — 3) das Ausfchwagen, 
enunriatio, onis, f. 

Rlarfhhaft, garrulus, a, um. Adv., 
— ARlatſchhaftigkeit, garrulitas, 
atis, f. 

Sjaridenent , i. e. Klatfche. 

Rlarfchrofe, i. e. Klapprofe, 
„Blauben, 1) an etwas, carpo rem, 
Mönagen, rodo. 2) reinigen, purgo. 

Alauberey , 1) das Klauden an etwaß, 
wrptura, ae, f. a) Schwieriafeit, difi- 
eulras, atis, f. 3) Unterfuhung, Sor. 
féuna, indagatio, enis, f.: beſonders 
Wüste, indagatio inanis. 

Blaue, 1) vierfüßiger Thiere, ungula, 
16, f.. .2) Nagel oder das Hornige an der 
Zehe der Vögel und anderer Thiere, un- 
fui, is, m.; ungula, ae, f. die Klauen 
einſchlagen, injicio ungulas. 3) flatt 
Baͤnde ober Finger, unguis, is, m. (n 
Jemandes Stlaten «erathen, venio in ali- 
eujus poteftatem. (oder manus). 

Blaufe, i. e. Moöͤnchszelle, cella, ae, f. 

Alauener, i. e. Cinficoler. 


— 


"Alebeflec* , nota; macula, ae, f. an⸗ 


hängen, adfpergo alicui maculam, 

Riebefraur, Kleberich, Galium apa- 
Hne, i, es, n. - f. Linn. 

Rleben, 1) Neutr,, haereo: fteht ba» 

an etwas, auch adhaereo; inhaereo : 
sr in etae, 4. C. im Gedaͤchtnifſe, 
auch inhaereo. auch Pleben, i. e. m0 
bleiben oder fid) lange aufhalten, haereo. 
fieden bieiben, haeteíco: (tet dabey im 
etwas, auch inkaerefco ; oder an etwas, 
adhaerefco; -inhaerefco. a) Act., ftatt 
Bleiben, (. Kleiben. 

Rleber, gluten, inis, n.; mad Kleber 
enthält, glutinofus, a, um. . 

Rleberich, f. Kiebefraut. 

Ebberig/ lentus, a, um; tenax, 
is, 0, : 

Rleck, Lies, macula, ae, f. ma 
en ‚ facio, impono etc.; noto rem ma- 
9ula,, 

Alecken, 1) Klecke machen, facio ma- 

$$; impono maculas rebus; noto ma- 
culis, j, © rem. 2) Tropfen falten taf 
fe, i. €. die ‚Tinte en — gut 

* | mitren, ít. eht malen, 
(ttedit föreiben, lime. 4) zureichen, fuf- 
ücere; fatis effe. 5) nusen, Vorthell 


rd 


ber Peirfche 2c., plaufus, us, - 


Ke — 


fign, prodeffe, Das Rieden, 3. €: 
mit Tinte :c., litura, ae, f. fi. Beſuds⸗ 
lung , maculatio; inquinatio, enis, f. ft, 
Scymieren (i. e, Schreiben, Malen 16. 
lituta, ae, f... "s 

"Afec'er, i. e. ber Klecke macht, maeu- 
las faciens, tis, m.; eber Gropfen fallen 
ust, linens, tis, m. ft. ſchlechtet Maler 
oder 
des Papiers, chartam maculans, tis, m., 


Klee, trifolium, i, n. ^Aleeblatt, i. e, 


1) Blatt des Klees, folium trifolii, i, n. 
2) eine Step, Zahl von Dreyen, uk 
ga, ae, f. 

Bleiben, 1) ſchmieren, lino. an etwas, 
adlino ; illino, 3. €. rem alicui. rei, iſts 
fo viel aló bran befeftigen, aud) adfigo, 
3) Befchmieren, lino; illino. 3) dur 
Schmieren machen, linendo efficere. 

"Aleiber, linens; illinens, tis, m. 
BRleibewerk (von Lehm), lutamentum, 
1, n. : * 4 

Bleid, veftis; is, f.; veftimentum , 1, 
n. qud) ttopifh, 3. €. ber) Gedanken, 
veftis. Kleider machen Leute, vefte virum 
eenfent homines, 


Kleiden, r) befleiden, eigentlich unb 
tropiſch, 4. €. feinen Sohn, den Gedan- 
fen mit linm Ausdrucke ꝛc., veftio. 
neu kleiden, ſich, novam veſtem parare 
fibi: Jemanden, alicui: tom I auf, 
totum veftire. 2) anitehen, fich ſchicken. 


à. ©. atit 2c., decere aliquem ; convenire 


alicui; dignum effe homine. was Zemans 


ben kleidet, decens; conveniens; con- 
uens, ti$, 0. : nicht, indecórus, a, um; 
inconveniens, tis, o. 


Schreiber , linens : ober ft. Befudier- 


«5 


rs 


Bleiderbewahrer, veftium euftos, odis, . 
m.; veftifpicus, i, m. "CAleiberbewabe : 


rerinn, veftifpica, ae, f. 
"Bleiberbür(te, fcopula veftiaria, ae, f£. ; 

peniculus veítiarius, i, m. 
Bleiderhandel, negotiatio velliarit, 

onis, ae, f. „händler, negotiator vellige 

rius, oris, i, m. z bánolering, degotia · 

trix vefliaria, icis, ae, f. 

. BRleiderfammer, velliarium, i, n. 


Bleiderfaften, area (cifta) veftiatig, 


se, f. 
"Rleiderkram, ⸗kraͤmer, i. e. Kleider⸗ 
handel, „händler zc. nn 
Rleidermarkt, forum velftiarius, i, tt. 
Bleıdermode, mos veltimepntorum ; 
mes veftiarius, ris, i, ın.; confuetudo ve« 
Tliaria, inis, ae, f. A" 
leidermoste, tinea, ae, f.; teredo, 
ims,f. | 
 "Bleibermart, nimis vofium amate 
tis, m. 


i, m, ] 
Rleider ⸗ 


Bleiderorbnung, lex vefiaria, gis,, 
: 
Aieiberprad)t, !wxus veßitriun u$ 
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. »Rleiderfchranf, ſeriniam velkiarium, 
i, n. E. 
BRleidereracht, veftitus ; habitus, us, m. 
Rleidung, i. e. momit. man fid) Eleis 
btt, veftimentum, i, n, ; veffitus, us, m. 
tropifch, 3. €, eines Gedankens, beà Ufſers 
"mit Grad 2€., veftitus; veſtimentum. 
Rleidungsftück, pats. veftimentorum ; 


pas veftitus: oder ft. "Alejo, veftis, is, €. 


Rleie, Aleien, f. Kleye xc. 

Klein, D Adj, i. e. 1) nicht aref, 

arvus, 4, um. kleiner, minor. ber Eleins 
ftt ober fehr klein, minimus. kleinſte (der, 
die, Dad) unter zweyen, minor. ein leis 
nes oder erwas "Aleines, parvum, iit 
Plein (o viel ald gering, fo ftebt auch re- 
nuis, e; exiguus, a, um:,oder miebrig, 
auch humilis, e: ober Furs, y. E Zeit, aud) 
brevis,,e. auch läßt fid Plein durch ein 
Deminut, ausdruͤcken, y. E. kleines ind, 
infantulus: fleine Ente, anaticula etc, : 
auch durch etwae, à; €. kleiner Stolz, 
i, e, etwas Stolz, aliquid (oder nonni- 
hil) fuperbiae. wie klein! quam parvus 
gder quantulus! quantillus! fo Elein, tam 
parvus; tantulus; tantillus, ein Elein we⸗ 


, mia Geduld! ober warte cin menia, exfpé- 


^ fe nimis demitrere, 


cta paulifper. fein hacken, minutacim con- 
ctdo. Flein machen, oder Eieiner machen, 
j, e. mindern, minuo. (id) zu Elein machen, 
1 su Flein, nimis pare 
vus. zu klein für mich (Ift Das Kicid), eft 
minor, quam pro me. dieß itt zu Elein 
. (niedrig) p mich, eft infra me. 2) jung, 
parvus, fleiner, minor, - fleinfte, mini- 
mus: iuter zweyen, minor: da denn bey 
. minor und minimus bald natu ftebt," bald 
wegbleibt, bie St(einen , i. e, Kinder, Jun⸗ 
gen, patvi; parvuli, von Klein an, i, e. 
eon Kindheit an,-f. Kindheit; 3) dünn, 
(ubti(, tenuis; fubtilis, e. 11) Adv,,i. e. 
niedrig, ) G. denken, humiliter fentire ; 
humili effe animo. | tog 
Kleinaͤugig, parvis oeulís praeditus, 
4, um. "s 
Rleinbärtig, barbatulus, a, um, . 
Kleine (die), i, e, Stteinfelt. 
Kleinfügig, i. e. Fein, aerind. - 
' Kleingeift, nugarum  fectator, "oris, 
vi. ; frivólus; putidis, i, m, 
— Bleingeifterey, nugatum amor, eris, 
m.; putida cura, ne, f. 


‚Bleingläubig, timidus; anxius; tte- 


pidus, 2, um. Kleiygläubigfeir, tre- 
pidatiöz onis, f.; enimus anxius, i, m, 
Kleinheit, parvitas; exiguitas, atis, f. 


Kleinigkeit, 1) S(cinfeit, parvitas ete. 


2) etwas Geringes, Weniges, parva res; 
parvum; patum. Not. parva res und par- 
vum farm ich in affen Cafibus gebrauchen, 
parum mut im Nominar, und Accaf. ift 
BleinigPeir fo viel ald geringer Preis 

Geht parvum tmb nicht párva 


I). 
res, j. é in eine Kleinigkeit Faufen, 


mum. m 
-demi(fo (abjecto), 


chesd, repo. 
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parvo emere, große Kieinigfeit, res mi- 
nim, oo . 

Kleinlaut, 1) Adj., demi(Tas ; fractus) 
a, um. werden, frangor; demitto ani- 
, frango. 3) Adv., anime 


— t) Elein, parvus; parvalus, 
a, um. 2) niedrig, ber. Denkungsart 
nach, humilis, e. foit der Gedanke ſelbſt, 
frivolus, a, um. Kleinlichkeit, 1. e. 
Kiedrigfeit, humilitas, atis, £. 
Aeimmütbig ,- 1) Adj., demi(Tus; fra- 
tus, 4, um; ' animo demiflo (fracto). 
erden, animum abjicio (demitto). mas» 
chen, frango. 2) Adv,, animo demifle 
(fracto). ; : ] 
t pieni A és ; i e. Sleinmntb. 
leinmurb , demiffie animi, onis, f.; 
animus demiffus (fractus), i, m. 
Rleinod, 1) Preis bey 9Bettfpielen 2c, 
praemium ; brabéum, i, n. 3) 


"d, 
ornamentum, 1, n. tropifch,”i. e. berrtidbe . 


Sache, ornamentum; res pulcherrima. 
D Edelſtein, gemma, ae, f.: er 
vfibarfeit, res magni pretii. Kleinodien, 
ii e. Sofibarfeiten, .res magni pretii: 
oder Foelfteine, geminae: oder zum 
Schmucke dienende Dinge, ornaments, 
orum, n,: oder Weiberſchmuck, mundus 
muliebris, 1, is, m. 
"Alcin(dymieb, i. e. Schloͤſſer 
Rjeinftädter, oppiduli civis, is, m. 
 "Rieinftáotifb, -ı) Adj., i. e. a) aus 
einer Eleinen Stadt, ex oppidulo. b) 
wie im (ats) einer Eleinen Stadt, oppidu- 
le dignas, 4, um; - conveniens, tis, 0. 
a) Adv;, convenienter oppidule. ' - 
RKleifter, glutem farinaceum, oder biof 
gluten, inis, n. Xleiftern, glutinare. 
Temm, 1) Adj, etyentl. und tropiſch, 
3. E. Gew, Waffer, Zeiten »c., anguftus; 
arctüs, a, um. 2) Adv,, anguíte; arcte. 
Hiemme —— ne, f.; angu- 
um, i, n, indie Klemme bringen, in 
anguftum (anguftiam) deduco. fm. ber 
Klemme (eon, effe in augultia (angufto). 
Klemmen, premo; comprimo; urgeo: 
fib, premi. 71 habe mir den Finger ac 
fieramt, digitus meus preflhs eft. 
‚ Blempener, Rlempner, faber bractes- 
rius, i, m. — 
"Alempern , i. e. Mimpern. 
 "Aleppet, f. Klöppel. — - 
? "Blepper, i. e. Pferd zum Laufen, tolu- 
tarıus, r, m, .o7C 
‚ Alepperfeben , 


i, n. 
Sette, lappa, ae, f. wie eine Klette, 
i. e. fcft, inftar lappae; firmiter. ^ 


feudum tolutirium, 


meer sformig, lappaceus, e, 
n ; 


Klettern, I) anfmárté, eniti. 2) fries 
3) bintinter, Te demittere; 
defcendere, Dad Aleteetm, Y) * 


* 


- 


Kle— $E: | 
efcenfus; adfcenfus, us, m. 2)- bintttte 
ter, defcenfus, us, m. 3) dad Striechen, 


PIRley; 1) Stt, lutum, ij n. 2) 29 
Bley, 1) Koth, lutum, i, n. 2) Thon, 
M D oátati, 


gettén, Lehm, argilla, ae, f, 
mags, ae, fc Ard 
"Aleye, Bleyen, furfur, üris, m. aus 
de de , furfureus, a, um. wie Kieyen, 
furfuraceus; furfurofus, a, wm, — . 
Bleyenbrod, panis furfureus, is, i, m, 
Bleyerde, terra argillofa, ae, f. ^ 
Kleyig, 1) Kleyen enthaltend, furfu- 
refus, a, um. 2) Kley enthaltend, ar- 
gillofus, a, um. Bc MEL 
Rleyland, ager argillofus, i, tn. — 
Alima, clima, ätis, n.; regio, onis; 
£ f. Himmelsgegend. "DM. 
Rlimmen, i. e. klettern, eniti, 
Alimpern, tinnire ; ftrepere, Das Klim⸗ 
perm, tinnitus; ftrepirus, us, m. ^ — 
Blinge, t) ami Degen, Meifer 1c., la- 
mina, ae, f, Eleine, lamella, ae, f. '2) 
gen, gladius, i, m.; enfis, is, m. 
vor die Kunge fordern, provoco idi pug- 
nam (certamen), über die Klinge ſpringen, 
tucidari; eaedi. bey der Klinge bleiben, 
i. L Deg, ber Sache, maneo in re pro- 
' i 


Klingel, tintinnabulum, i, n/.— | 
, Mingeibeutel , facculus  tinniens, 1, 


" E LH ^ 
! Rlingeln, tinnio. Dad Rlingeln, tin- 


Ritus, us, tm. 


Rlingelfac®, i. e. Klingelbeutel. 


Rlingen, 1) ertönen, fonare; fonum man 
edere, 2) fauten, fich hören laſſen, 
in e ng der Worte, fonare, 3. €.- (den 
was du faaft, klingt anders, fonar aliter; — sc, 


eft aliud,. baó klingt nicht fein (gut), non 
bene fonat. 3) wohl flingen, bene fona- 
re, nicht klingen, i. e. übel klingen, ‚male 
fonsre, nicht zuſammen Elingen, discrepa- 
Te, 4) die Ohren flütaen, i. e. a) ertós 
nen von etwas, aures perfonant, j. ©. 
clamore. . b5: e$ flingt in den ‚Ohren, ich 
habe Klingen in den ‚Ohren, aures. tin» 
niunt, : 
. Mingen (ba$), fonitus, us, m.; fonus, 
I, m. der Ohren, tinnitus aurium, us, ni. 

Alingeno, fonans, tis, o,: fonorus, 
a, um, Münze, i. e. baar Geld, pecunia 
praefens, ae, tis, f.; pecunia numerata, 
se, f. Spiel, tympanorum fonitus, us, m. 
. Alingenídjmieb, — füber laminarum, 
1, m, 

—— etwa anſa januae aperiendae, 
ae 


Zünken, i.e. anf bie Klinke drüden, 
anfam januae impellere. 

Alinfe, Binufe,-i. e, Spalt, rima, 
ae : 


Klippchen, Buippchen, talitrum, i, n. 
Blippe, 1) Fels, fcopulus, i, m.; fa- 


wm, 1, n, tropilch, f. Schwierigkeit 


^ * 


‚tern, à. 
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26 , fcopulus. 2) oder Rlipping, eint 
Minze, fumus quadratus, i, m... 
Klippern, i. e. Elimpern. 
Rlippfifcdy, Gadus Morhua arefactus, 
Rlippig, fcopslofus, a, um, 
Rlipping, f. Stippe. 
Rlirven, erepo; crepito; 
Dad "Alirven, crepitus ; 
fus, us, m. 
- Rlirfch (er), plaufus, us, m. Rlie- 
ſchen, plaudo, - 


ftrepo; fona: 
repitus; foni- 


^ "Blobem (der), 1) zum Ziehen, artlıne, 


önis, m.; trochlea, se, f. 2) Dienge, 
3. €. beó Getreides, Flachſes, era qua^ 
nipu'us, i, m.- 
Blövfel, ſ. Klöppel. = 
Blöppel, richtiaer Biäpfel, ) ber. 
ede, des Märfers, piftillum, i, n. ; tu- 
des, is, f. der Trommel, tudes, is, f. ; tu- 
dicula, ae, f. 2) Kuppel, fuftis, is, m. 
Kisppeln,, 1) Spitzen, texo tudiculis, 
2) einen Hund, jnftruo fufte canem, 
. Blöfterlicy, mönafticus, a, um;, coe- 
nebialis,e. Adv., caenobialiter oder con . 
venienter ceenobiis, : 
Rlopfen, 1) Jemanden, etwas oder an 
etwas, pulfo: an bit. Tür, januam: 
Semanben, aliquém: auf die Baden . 
oder Achſeln (freundlich), i. e. fireicheln, - 
blande pulfo genas etc, oder permulceo , 
genas etc. Jemanden anf die Finger, a) 
eigentf., pullo digitos. . b) trepifch, ii. e. 
Btirrafen, caftigo; punio. auf dei Buſch 


* Elopfen, ſchlagen, t, e. Verfuch mit Se 


machen, periculum facio; tento, _ 
it Plépfen fo viel als Flarfchen, lite 
, plaudo ,- 4^ €. Jemandes Baden 
. in bie Hände fíop(tm, complodo 
4ndnus; plaudo -manibus, es Flop Je⸗ 
mand, janua pulſatur. 2) gappetn , zit⸗ 
€. wie das Herz 1€, palpitare; 
trepidare; micare, 3) atrffepfen, a. © 
Surfer, oontundere; pulfando folvere, 
- ZMopfen (at), die Rlopfung, 1)3. €. 
au die Ihur, auf die Finaer, pulfatio, 
onis, £.5 pulfus, us, m., 3. „‚inuae, 2 
das Klatfinen, Klitſchen, plaufus, us, m. 
3) das Zappeln, Sittern, palpitatio ; tre- 
pidatio, onis, f. Bu 
- Rlopfer, i. e. ber klopft, pulfator, oris, 
ms; pulfans, tis, m, , > 
Rlopffechter, bey den Alten mit dem 
Gáftuó , pugil, ilis, m.; pycta, ae, m. tr» 
T von zänfifchen Scribenten, pugil _ 
is, m.; pugnstor, oris, m. Alopffedy 
Me (mit bem Eäftus), pugilatus, us, m. 
tropiſch, ft. 3ànPerey der Gelcotten, pu- 
gilatus, us, m, ; pugna, ae, f. 
Rlepfbengit, canterius contufione fr- 


"aus, i, m. ; 


"Rlopfbols, tudes, is, f. : tudicule, ae, f. 
Blopfkeule, tudes, is, f. ; tudicula, ae, €. 


Blopfung, f. Stopfen das). 
Bioppe, Alopfe, 1) Galige, plagae, 
, m, 
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arum, f£; verbera, um, n.- 2) Enge, an- 
pu ae, f.; anguftum, i, n., 3. €. in 
ie Kloppe Eriegen, 3) Gewalt, y. €. in 
die Kloppe fricaen, redigo in poteftstem, 
Aloe, i. e. runde oder rumndliche Maffe, 
lobus; globulus, i, m. zum Cffen, gle- 
ulus (paftillus) cibarius; qud), mo es 
beucfidy ift, ohne cibarius: aus Mehl, 
paftillus (globulus) farinaceus; auch, mo 
es fid) verítebt, Bloß peo globulus. 
Erdenklos, gleba, ae, f. 
Rlofig, à. €. Brod 1c. , tenax, acis, o.; 
deníus; non tener, a, um; non mollis, e. 
"Alo(tet, monafterium ; coenobium, i, n. 
Alofterbruber, 1) fogenannter sete 
frater monajticus, tris, i,m, 2) Mönd), 
monachus, i, m. 
"Alotterírau , sjungfer, i. e. Nonne. 
Ae(tergarten, hortus monafterii (coe- 
nob'i etc), i, m. ' 
Blofterleben , vita monaftica, ae, f. 
Rlofternonne, i. e. Nonne. 
Bioiterpfeffer, i. e. Keufchlamm. 
Bioiterfchweiter, i. e, die Feine 9tenne 
Mt, foror monaftica, oris, ae, f. 
! Bisiterveigs, juridicus monafterialis, 
i, is, m. . 
Rlofterwefen, res monaftica, ei, de, f. 
Zloſterzucht, difciplina monaftıca, e, f. 
Blog, Munfoͤrmliches Stud Hol, 
caudex; codex, icis, m.; truncus, i, m. 
daher Schimpfwort auf Menfchen, cau- 
dex; truncus. 2) Kugel, globus, i, m. 
Bogen, f. Gtoten. 
ub, fodalitas, atis, f. ; fodalitium, i, n. 
Lr da rimofus, a, um. . 
Klügeley, argutiae, arum, £.; arguta- 
io, onis, f. 
Alügeln, arguter. Dad Alügeln, i.e. 
Stlüactep. 
"Blügler, argutator, oris, m. 
Blüglıdy, Adv., i. e. klug. 
"Mügling, fciolus; nafutus, a, um. 
Blümpchen, i. e. Erde, Satz ıc., gle- 
bula, ae, f. | 
Klümperig, Fumpig, lebofus, a, um. 
Rlümpern, fid), 3. &. ber Brey, die 
Erde c., fio glebofus; in glebulas folvor. 
.Bluft, 1) Ris, Spalte, rima, ae, f. ; 
hiatus, us, m. 8) Hoͤhle, caverna, ae, f. ; 
Er us, en x3 — 
Klu , h. i. e. U tini tövoll, 
seria, , mit Ueberlegung  banbefub, 
prudens, tis, o... 2) feinen Berfiand beſi⸗ 
hend, mentis compos, Otis, o.; fanus, a, 
um. nicht Elug, non etc., Oder mente ca- 
$, à, um; amens; demens, tis, 0. ; in- 
nus, a, um. 3) tinficbtóvel(, erfahren, 
Kenntniß babenb, prudens, tis, o.; peri- 
tus, a, um, 3. € rei. 4) (iitiq, callidus; 
verfutus ; aftutus, a, um. kluger Einfall, 


eonfilium,i, n. Not. klug fen, fapio: oer» . 


den, i. e. a) mitber vernünftig werden, 
reipifee. b) einfidhtévsi, vorſichtig tecr» 


Klu—Kna 


ben, flo prudens. c) Kenntniß erhalten, 
fio peritus- prudens, durch Schaden mirb 
man Flug, quae nocent, docent. nicht 
fíua feyn, defipio. werde bod) klug, di- 
fce fapere. zu Elug oder fuperfiug, fcio- 
lus; nafutus, a, um.- $) mit Klugheit 
verbunden, 4. €. Rath, Einfall oc, pru- 
dens, tis, o. ^) gelehrt, geſchickt, Ger 
leht ſamkeit verrathend, z. &. Worte,. Dis⸗ 
curs 2c., doctus, a, um. 11) Adv., i. e. 1) 
mit Ueberlegung, 3Borficbt, Einficht, pru- 
denter. Flug tbun, i. e. a) Flug hans -· 
dein, prudenter age. b) fo thun, als ob 
man -Elug fen. fpeciem prudentis prae fe 
ferre, a) mit Stenntni$, prudenter; perite. 
3) liſtig, callide; verfute, : 
Rlugbeir, 1) Vorſicht, Einfiht, pru- 
dentia, ae, £. mit Mugheit, 3. &. handeln, 
prudenter. 2) Einfiht, Kenntniß, pru- 
dentia; peritia; intelligentia, ae, f. mif 
Kiucheit, s. €, Handeln, prudenter; pe- 
rite; intelligenter. 3) fiit, confilium, 
i, n. ; aftutia, ae, f, ; calliditas, atis, f. 
Biugbeisslehre, doctrina pe 
agendi, ae, f. iſts Regel, f. Klugheits⸗ 
reael. 
Riugbeitsregel, lex prudentiae, gis, f. ; 
praeceptum prudentiae, i, n. geben, 
Rlump, 1. e. Klumpen, mafla, ae, f.; 
moles, is, f, Erde, Butter »c,, I ae, f. 
Iumpen , 1) Maffe, mafla, se, f. ift 
fie groß, moles, is, f.; pondus, eris, n. iſt 
fie rund ober runbíid), globus, i, m. ») 
ufen Dinge, acervus, i,m.: Me , 
globus, i, m. auf einen St(nmpen, i, e. 2) 
zufammen, una. b) unter einander, pro- 
mifcue. in einen Klumpen werfen, con- 
jicio in unum locum: ein Haus, evetto, 
3) Jenae, multitudo, inis, f.; copia, ae, f. 
Rinmpenweife, 1) von —* n und 
Dingen, glebatim, 2) gehäuft, 4. G. 
Leihen, Mift, Erde 2c., acervarim, 
_ Riunter, i. e, was herab ee 
dulum, i, n. iftd Quaſte, etwa fimbri 
ae, f.: 3ottel, villus, i, m.: "Aotb, for- 
des, is, £. ; lutum, i, n... 
Bluntererbfe, i. e, Doldenerbfe, So: 
fenerbfe, pifum umbellatum, i, n. Linn. 
Rlünfe, i. e. Spalt, rima, se, £. 
Rluppe, f. Kloppe. . 
Alyſtier, om. eris, m. ; clyfterium, 
i, n. ſetzen, clyfterizo.aliquem; alvum 
duco per clyfterem. ' 
Rlyftierfprüge, clyfter, eris, m. 
Anabe, puer, 1, m. "A 
Knabenalter, aetas puerilis, atis, is, 
f.; pueritia, ae, f. 
fRnabenart , mos puerilis, ris, is, m, 
Anabeniapre, teneri anni. aus ben 
Kundenjahren heraus feyn, pueritiam 
egreilum effe, : 
AnabesPraitt i. e. Hundshoͤdlein, or- 
i i5L j 
Knabentracht, puerilis habitus, is,us,en. 
ZAnad 


- $£na 
tad, 1) Schall, crepitus, us, m. 2) 


Kir, virium, i, n. 

Rnaden, ı) Neutr., 3. E. baó Bret, 
Glas knagt ze., crepo; concrepo; erepito. 
mit den Fingern Enaden eder die Finget 
Inaden Iaffen, conerepare digitis. 2) atf» 
Enaden, 4. €. Nüſſe, frango, 3. €. den- 
— mit ben Zähnen; ober zerdrüden, 

100 . 


‚Rnaden (das), crepitus, us, m. ; . ere» 
pitatio, onis, f. 
Bnaderweide, Knackweide, falix fra- 
gilis, icis, is, f. Linn. . 
Buads, 1) Sad, Gail, crepitus, 
us, m. 2) it, vitium, i, n. befsmmen, 
facere. oder Verluſt, Schaden, jactura, 
se, f.; damnum, i, n. 
interitue, us, m. die Gefunbbeit bat einen 
befommen, interiit. 3) plótlid), fubito ; 
repente, . 
„radwäde, falix fragilis, icis, is, f. 
mn. 
Knackwurſt, hilla fume durata, ae, f.; 
farcímen tenue fumo duratum, inis, is, j, n. 
Anábden , puerulus, i, m. 
Anäblein, puerulus, i, m. 
Anáten, f. Sneten. : 
Bnal, crepitus, us, m. iſts fe viel als 
Brachen, auch fragor, oris, m., 3. €. des 
Donners 2c. Knall geben, i. e. fnallen, 
«epo: auch (tatt Erachen , fragerem edo. 
Bnalbüchfe, filtula fambucea, ae, f. 
. "Bnallem, crepe; fono; infone: auch 
iſte Erachen, fingerem edo. mit ber 
Peitfche, intonare (crepare) flagello. Das 
Anallen, i. e. Small. mit ber Peitfche, 
erepitus (fonitus) fcuticae, us, m. 
"allglae, vitrum fulminans, i, tis, n. 
Anallgold, surum fulminans, i, tis, n. 
Ruapp, 1) Adj., i. e. r) (fnapp an« 
litotno, y. €. Kleid, adftricrus; preffus ; 
artus; anguítus, a, um. 2) enge, 4. €. 
Kleid ac, arctus; anguftus, &, um, 3) 
(piri anguítus; arctus; parcus, a, um. 
apper Zuftand, S Rot, Mangel, angu- 
fti, ae, f. 4) fparjam, genau, 4. € 
} , parcus; reftrictus, 2, um. 5) 
kummerlich,, dhrftig, arctus; anguítus, 
4, um; tenuis, e, 6) kurz, eingefchränkt, 
anguftus; arctus, a, um. 7) gehörig zu⸗ 
m gepteót, nicht von einander qt» 
ent, 4. €. Maul, Gang, Wort, Spra- 


he, aditrictus; preffus, a, um. 11) Adv., 


i €, 1) Enapp anliegend, adftriete; prefle; . 


^p ; ang 73 — a — 
9€, y. V. ten, an e; arcte. 
frárfidh , ſparſam, erete > angufte; ret 
«e; paroe. 4) fümmeriid), durftig, arcte; 
anzuiie; tenuiter, (5) Purg, —— 
angufte; arcte. 6) anfammengepre , nidt 
von einander gefperrt ac., 3. ©. reden, ge⸗ 
dä adítricte ; *piefle: — 7) 
Vix; " 3 
Re I En 


oder Lintergang, : 


: alicujus. 


f 
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""Bnappe, 1) eigentl. Anabe, puer, i, 
m. daher ft. Diener, puer; famulus, i, m. 
a). Gefel, z. E. fUubitnappe, adjutor 
melitoris mercenarius, oris, i, m. :3) Bergs 
mann, foffor metallicus, oris, i, m.  .: 
Anappbeit, 3. €, des Schuhes ıc., 
angultia, ae, f. ber Lebensmittel:c., angue 
ftia. des SXebené, preflus oris, us, m. iſts 
Sparfamteir, perfimonia, se, f. 
Knappſack, farcina, ae, f. . 
‚Bneppichait, der Bergleute, corpus 
fofforum metallicorum, oris, n. 
Bnarpeln ‚'rodo cum ftrepitu. 
Bnerre, Klapper, crepitaculum, i, n. 
Bnarren, crepo; erepito; ftrepo. — 
druͤckts einen feufzenden Kon aus, 3. ©. 
ein beladner Wagen, aud) gemo. Das 
Buatten, crepitus; ftrepitus, us, m. ifió 
ein — don, 3. €. ded Wagens | 
1€. , auch gemitus, us, m. 
Bnafter, f. Sanafter. 
Bnafterbare (Schimpfwort), home 
morofus, inis, i, m. 
Rnéftern, crepo; crepito; ftrepo. Das 
Bnafern, crepitus; (trepitus, us, m. 
Bnauel, 1) 5. €. 3mirn, glomus, eris, ' 
n. 2)eine Pflanze, fcleranchus, i, m. Linn. 
Bnauf, i. e. Gapitót , capitulum; i, n. 
Bnaupeln, i. e. nagen an 2c., &rrodo. 
ft. tánbeín, muginor; moror; nugor. 
Bnaufer, tenax, acis, m.; nimis pat- 
cus; fordidus, i, m. "Bseuferey , tenaci- 
tas, atis, f.; nimia parfimonia, ae, f. ; for- 
des, is, f. Bnauferig, tenax; nimis par- 
cus; fordidus. Adv,, tenaciter; fordide. 
Knauſern, fum tenax; fum fordidus; 
nimis parco pecunie, 
Bnebel, x) Querhelz, lignum obli- 
uum, i, n. aud) nüttel überhaupt, fu- 
ftis, is, m. 2) Fingergelenk, articulus digiti, 
1, m», auch, mo ed fib verfteht, 9 ne 


igiti. 

Rnebelbart, Schnurbart, myftax, 
acis, m. ; barbula labit fuperioris, ae, f. 

Tuebeln , ope fultis conftringo, Mens 
—* ,,€$ alioujus conſtringo epe fuftis 
ebliqui. 2 

Bnebelfpieß, vengbulum fufticulo obli- 
quo praeditum, i, n. 

Bnedyr, fervus; famulus, i, m. ift er 
ein Qigentbum, auch, mancipiutm, 1, n. 
im Hauſe geboren , att) vorns, ae, m. St» 
mandes Knecht (eon, i. e. a) tóm unter 
thänig fegn, fervio alicui; fum fervus 
b) ihm dienen, and Pflicht, 
fervio alicui; fum fervus alicujus: aus 
Grfähligkeit,, fervio (infervio) alicui. bet 
Sünde Knecht, fervus etc., fo auch fervire. 
BRnechtiſch, fervile, e. Adv,, fervi- 
ter. 

Knechtlich, i. e. baechtiſch. 
Tnechtſchaft, fervirus, utis, f.; feryie 
tjum, i, n. 


Reif, kalprım, 5 a. 


Kna— Kne 
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. \ 
Rneifen, i..e. Fneipen.- 
Bneifer, "Aneiper, ein 
gus Merganfer, i, eris, m. 
Rireipe, 2 
na, um, d. 2) Kneipſchenke. 
Kneipen, vellico. tropifch, i. e. wehe 
thun, 1) mit Worten, vellíco; pungo. 2) 
im Leibe, torquere. có Éneipt mich im 
Leibe, adficior torminibus; torqueor do- 
loribus alvi. | ; . . 
Aneipen (das), vellicatio, onis, f. tro⸗ 


iſch, 1) mit Werten, vellicatio, . 2) im - 


eibe, tormina, um, n.' haben, tormini- 
bu: adfici. : : 
Aneciper, f. Sneifer. \ 


Rueipſchenke,* eaupona vulgaris, ae, 


8, f.; gurgultium, i, n. : 
"Aneipjange, forceps, ipis, m. u. f. 
Kneipzaͤnglein, volfella, ae, f. 
Beten, depfo; fubigo. Das Kneten, 
fubactio, onis, f. . 
Bnie, 1) Schall, ber Enid Elingt, etwa 
ftridor, eris, m. ; ftrepitus, us, m. 2) Riß, 
rima, ae, f. ; vitium, 1, n. 
Aniden, :) einen gewiffen Schall von 
fib geben, ctia ftrido; ftrapo.. a) die 
Knie tlejer als fonft beugen, ;fubfido in 
plites; inflecto poplites plus jufto. 3) 
naufern, . 
beſonders im Kaufen zc., fum nimis dili- 
ens in pecunia retinenda; . ftudeo fum- 
mopere aliquid (pecuniae) detrahere, 4) 
einen SG, wohin machen, 3. €. das 
Glas kniden, infringo; frango. 5) eins 


biegen, oder halb brechen, z. E. einen 
Aft, infringo; frange; inflecto. 6) str» . 


Eni@en, 3. E. Laͤuſe 2c., elido; contero. 
p sm Knick Riß) bekommen, findi; 
ngi. N : \ 
Knicker, i. e. Knanfer. 
Briderey, i. e. Stnauferep, 
Rniderig, i. e. Enauferig. . E. 
"Anid'e, 1. e. 1) Sid. . 2) Knlebeu⸗ 
euna, inclinatio poplitum; inflexio ge- 
nuum, onis, f. machen, flecto genua. 
wie, genu, u, n. au( bie Anie fallen 
dich berablaffen), in genua me demitto ; 
genua flecto: vor Semanben, accido ge- 
mibus alicujus. auf ben Knien liegen, 
jaceo flexis genibus; genibus innitor. 
auf ben Stnicm bitte id), flexis genibus 
etc. übers Knie brechen, i. e. leichthin 


machen, fefiganter (oder leviter) rem .. 
BW 


ago. 

P Rsisbano ; vinculum genuale, i, is, n. 
"Aniebeuge, Kniekehle, poples, itis, m. 
Bniebeugung, Bexio genuum, enis, f. 
Tniebug , i. e. Kniebeuge. 

. Bniegeige, eima vielina genualis, ae, 


%, *. : : / : " » 
Tniegürtel, ztiemen, cingulum £t- 
nuale, i, is, n. 


Bnicteble, f. Kniebeuge. 


Bun, i. e. fi) anf bic Knie nieder, 


Sneipen im Leibe, tormi- 


. mit den 


. ren, f. 


fum nimis parcus. (tenax): . 
^. Ano 


;an der Hand, 
‚daher fi. Kartoffel, fructus folani 
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“ faffen, oder auf den Knien [iegen;- f.-.Stnit. 
| 


Das Anien, flexio genuum, onis, f, 

. Bnieriemen, f. Knieguͤrtel. | 
Rniefcheibe, patella, ae f. - 
Kniff, ı) das Kneipen, vellicatio, onis, 

f. 2) Rank, ars, tis, £.; fallacia, ae, f.; do- 

lus, i, m. | 

, Rnippchen, Schnippchen, talirum, 5, 

m. machen ober fehlagen, concrepo digiris. 
Knixren, crepo; crepito ; ftrido; &re- 

p Das Buirren, crepitus, us, in.; 
idor, oris, m. ; ftrepitus, us, m. 
Knirſchen, 1) jctbrüden, frendere, =) 

ühnen, frendere dentibus, und 

ohne dentibus. . das Snirfden mit beu 

Zaͤhnen, dentium ftridor, oris, m. 3) Énir» 

nircei. ik. Ws 
"Auiftergolb, i. e. Sfíttergofb. 
Aniftern, crepo; crepito; ftrido; ítre- 

—* Das KRuiſtern, crepitus, us, imn. ; 
idor, oris, m. ; ftrepitus, us, m. 
Anittel, f. $nüttel. - 

: Buoblaud), allium, sder allium fari- 

.-vum, 1, n. Linn. : 
Anoblaudjetraut, alliaria, se, f£, . 
Rnocen, os, ffis, n. ohne Knochen, 

exos, flis, o. and Knochen, effeus, a, um. 
Bnochenfifch, oitracion, i,.n. Linn. 

bicis topi i. e. Fleiſcher. 
enbaue, Beinhaus, cífarium, 

1,2 t RN 

- Bnochenlehre, ofteología ; dectrina de 

effibus;: doctrina ofhum, ae, f. 
Knochenmana, i. e. Tod, mors, tis, f. 
Knocheumark, medulla offium, ae, f. 
"Bnodyen(tein , ofteocolla, ae, f. 
Zuodig, 1) vol Knochen, plenus 

‚ofibus; eilupfus, a, um. 2) wie Knochen, 

.effeus, a, um. ; * 
Knocke, i. e. Knute. 
Anóébel, f. Knebel. | 
Bnöchel, 1) Gelen£, 3. €. am Händen, 

artioulus, i, m, 2) Knorren an Füßen, 

.talus, 3, m. y es 
Rnoͤchelchen, officulum, i, n. 
Knoͤchern, offeus, a, um, 


Anddel, i. e. 1) Kartoffel, a) Kles. 


3) nif. | 
—— , globulus parvulus, i, m. 
an Kleidern, globulus parvulus. f 


. rius. à! 


Rudspfen, globulos fibulatorios infero. 
Ruösprhen, 3. €. ber Roſe, calyculus, 


f nótden, nodulus, i,.m. 

Auétreln (im Nähen), nodos facio. 

Knollen (br), 1) Erhöhung, 8. 
Wurzel 2c., tuber, Écis, n. 


‚us, m. 2) unformlich großes Stud, s. €. 
Brod, Holz, ma —— =. 


pa eris, n. iftó febr groß a auch mo- 


s, is, f. : 
. Bnollig, tuberofüs, 1, um, 


Snopf, 


% 


^ 
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"nopf, 1) ;. €. am Thurme, Hute, 
Degen ıc., globulus, 'ober LK e 
sder globus, i, ın. wenn er groß iſt. 2)ium 
Zufnöpfen, an Kleidern, etwa globulus 
#ibularorius; globulus ferviens fibulationi 
"eltium, i, tis, m. 
Bnopfgiefer, fufor globulorum fibu- 
Zatoriorum, oris, m. 
Buopteg, fiffum globulo fibulatorio 


excipiendo, 1, n. . 


Éstoriorum, icis, m. 
Jnerpel , cartilago, inis, f. . 
TAnorpelfi(ó, pifcis cartilagineus, is, 


y d. 
Knorpelig, cartilaginofus, e, um. 
Znorpelfirfche, etwa cerafum dura- 

einum, 1, n, 

Anorren (der), 1) am Buße, i. e. finds 
did, talus, i, m. 2) alled Hervorragende, 
am m Wobte, Halme, Leibe der 
Menſchen und Thiere, fonft Knoten ges 
nannt, nodus, i, m. ; tuber, eris, n. ift er 
Fiein, re un n 

Bnorrig, 3. €. Holz :1€., nodofus; tu- 
berofus, C um. Heu 

Ruospe, ı) an Baͤumen, gema, ae, 


f. ; oeulus, i, m. befommen, gewmafcere; | 
. TRobaltfónig, zfpeife, regulus Co» 


gemuu$ agere. 2) an Blumen, "calyx, 
yeis,.m. - : 
Anoten, 1) der gctuipft wird, nodus, 
À, m. machen, fhurzen, facio; necto. 2) 
Band, z. €. der Freundfchaft, nodus. 3) 
lerigkeit indernitz, nodus, i, um. ; 
diffiiultas, atis, die Sache hat einen 
Stneten, res laborat difficultate; res ha- 
bet nodum (difficultatem). 4) am’ Gt» 
lenfe der Körper, nodus; articulus, i, ın, 
5) am Halme, nodus; articulus, i; m. 
niculum, i, n. Kuoten habend, genicu- 
,, um, 6) am Hölze, an Weften, 
am Leibe, ald verhärtere Gefehwulit,, no- 
dus, i, m.; tuber, eris, n., oder, id er 
Eein, tuberculum, i, n. 7) Stuoépt ober 
Auge, oculus, i, m. ; geinma, ae, f. 8) 
oder Knotholz am Werinſtocke, malleolus, 
i m.; talea, 2e, f. 9) In ber Aftronomie 
der CfNptif , nodus: ber auffteigende, 
adicendens ; niederfteigende, fallende, de- 
(cendens. AME 
Anotenperuͤcke, capillamentum no- 
um, i, n. Dl 
Binotenftock, baculus nodofus, i, m. 
Bnotenweife, Adv., geniculatim, 
Bnorenwurz,  fcrophularia nodofs, 
ae, f. Linn. ab. 
Anotholz, f. Stmotem n. 8. 
ZAnotig , nodofus; geniculatus, a, um. 
"Bnülle, i. e. Art Falten, finus, us, m. 
Bnüllen (Yerb.), ſinuate. 
tinüpfen, node; necro; ejuótin andes 
te, rem ex re, oder rem innecto rei. tro⸗ 
isch, i. e, s) anfügen, necto; adnecto. 


) verbinden , copulo ; secto; jungo, 2. €. 


Feundſchait 


* 
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Ruüpfíng, nexus, us, m. daher i. e2 
J) Anfuͤgung, nexus. 2) "Berbinbuma, 
junctio ; copulatio, onis, f. ; junctura, ae, f. 

Buüppel, i. e, Knüttel. 

Knuüttel, fuftis; is, m. 

Knuͤttelholz, ligna conftantia fuftibus, 
erum, ium, n. , 

Buöärtelvers, 1) fihlechter Vers, ver- 


.fus inconditus, us, i, m. 2) Intein. Vers, 
beffen Mi .\ 
—— epu giobuloramibu. 7 fen Mitte (id) mit dem Ende TCimt, ver 


us ,.Leoninus, us, j, m. i 


Bnurren, i. e. miurten, fremo; mur«- 
muro, Das Knurren, murmur, uris, n.5 
murnnauratio, onis, f. | . 

Knute, in Rußland, Knutpeitſche, &a- 
gellum nodofum, i, n. fie geben, i. e. 
Damit hauen, ober Enuten, caedere fla- 
gello nodefo. (ic befommen, caedi fla- 
gello nodofo. — . 

Bobalt, 1) ein gewiſſes Halbmetall, 


imm, ij &. 2) Galmey, sadıhia, . 


ae, f. 
Kobaltbeſchlag, ochra Cebalti, ae, f; 


TfRobaltblyme, ⸗bluͤte, fos Cobalt, 


$, u, 
Kobalterde, terra Cobaltofa, ae, f. 
"Kobaltev;, minera Cobalti, ae, f, 


balti, i, nt. . 

"obe; Roben, fur Tiehre, hara; celo 
la, ae, f. Schweinsfobe, hara failla, , 

Bober, eophinus, i, m. 

Bobold, 1) Berggeift, daemon fubter» 
— önis, i, m. 2) Kobalt, ſ. Ko⸗ 

alt. ' ' 

‚Body, coquus, i, m. ber Garfüde, po» 
iar coquus, i, m. Hunger ift der 

efte Koch, fames e(t optimum condia 
dimentum. 

A I coquibilis, e. ; 

Kochbuch, liber coquinarius; liber de 
re coquinaria, i, m, 

Rocdyen, 1)Act, etwas, coquo. ft» 
piſch, l, e, &) biren, heiß machen, Cos 
quo. b) reif machen, coquo. c) verdaus 
en, coquo ; concóquo. 2) Neutr, j. E. 
das Fleiſch, Waſſer kocht ıw., aud) das 
Blut, dir Affeet kocht in ber Bruft, fer- 
vere; deftuare. 3) Neutr., i. e. gekocht 
werdeh, 3. &. die Weinrrauben Eochen am 
Stode, coqui. Das Kochen, 1) y. €. beg 
Speifen, Trauben, cocto, onis, f. ; cocturs, 
se, f. 2) Verdauung, cectio; cencoctio, 
onis, f. : 

Kochfener , ignis coquinarius, is, i, m, 

-Rochfleifch, caro coquenda, ruis, se, f. 
caro ferviens cocturae, rnis, tis, f, 

Rochholz, ligna cóquinaria, orum, n, 

Sende , puer coquinarius, i, m. 

Rochkraũt, herba coquinaria, ae, f. 

Kochkunſt, ars coquinaria, tis, ae, f. 

RKochloͤffel, ligula, ae, £.; rudis, is, f. 
"Bochfalg, (al coquinarius, lis, i, m. 

un * Rod) 


— 


- 
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Vochſtuͤck, fruftum carnis cöquandum, 
n ! * 


- uw 
Bochropf, olla coquinaris, ae, f. - 


Bochwildprer, partes ferae goquen- 
dae, ium, arum, f, iſts nur ein Stud, pars 
ferae coquenda. d \ 

&cher , pharetra, ae, f. 

Böchinn, coqua, se, f. 

Röder, efcs, ae, f. E i 

Bädern, ı) anloden, imelco. 2) mit 
Köder verfehen, inftruo efca. 

Röbhlchen, carbunculus, i, m. 

Böhler, f. Stobienbrznner. Koͤhler⸗ 
glaube, fides caeca, ei, ae, f. ^ 

Röhr, i. e. Wahl. Röhren, i. e. waͤh⸗ 


— 

Röfen, i. e. ſpeyen, vomere. 

Tónig, rex, gis, m. Fleiner, regulus, 

í,m. König fen, fum rex; regno. wer⸗ 

ben, rex fio; regno potior, wieder König, 

fo die Unterthanen, quulis rex, talisgrex. 
troptfch, "Kónig, 3. €. ber Lowe ift Koͤ⸗ 
nig der Thiere, rex quadrupedum beftia- 
tum, SKonig im Schachfpiete, bey ben 

Schüsen, Inder Chymie 1c., regulus, i, m. 

Röniginn, Ara 2e, f. , 
Böniglich, I) Adj., i. e. 1) einem Koͤ⸗ 
miae gehörig, Ihm betreffend ac., regius, 

a, um; (ud) regalis, e. fónialiche Burg, 

regia, ae, f. 2) einem Könige an(tánbta, 

regalis, e; auch regius, a, um, II) Adv., 
tegie ; regaliter. 
T ónigreid), regnum, i, n. 
Bönigsfifcher, 1. e. Eisvogel. 
Koͤnigskerze, vorbafeum; oder Yer- 

bafcum Thapfus, i, h.—f. Linn. . 
Bönigsfrone, corona regia, ae, f. 

i Bönıgsfümmel, ammi majus, i, oris, n. 

inp, ' 

Bönigelilie, i. e. Kaiſerkrone. 

Bönigsmiord, caedes regis; caedes re- 
gia, is, ae, f. -mörder, interfector regis, 
ven. m, smörderinn, interfectrix regis, 
cis, f. | : 

f ónigero(e, i. e. Päonie, paeonia, ae, f. 
Bönigsichießen, jaculatio ludicra de 

nomine regis, onis, f,  _ 
Röninsfohn, filius regis, i, m. 
Bönigeftraße, via regia, ae, f. 

, ónigerod)ter, filia regis, ae, f. / 
A onigewe([er, aqua regis, ae, f. 
Können, 1) ven ber Möglichkeit, pof- 

fe. es Fann feyn, ii e. a) es ift möglich, 
potet; potis et. folgt daß, fo (tebt gern 
poteft fieri, 3. E. es kann fenn, 
poteft fieri, utetc.; „der bag nicht 2c., 
ut non. id) fann nicht wmbin, ba td) 
nicht 2c, f. Umhin. b) es ift glaublich, 
credibile eft. c) eö kann * ehen ſeyn, 
Ban facrum effe, ober fid) zugetragen 


le 


aben, - poteít accidiffe. d) es Fann ges 
heben, . poteft fieri; bag 2c, ur etc.; 
bag n dt, ur non oder quin, ich fann 
es nicht möglich machen, nen po id 


die 


daß x, 


Rip Koͤr 


efficete; folat daß, (0 folgt ut; unb Te 
Fann wegbleiben. man fa", z. E. febem, 
finden, urtheilen 2c., wird_durch poteft, 
offunt mit dem Infin. Paff. oder durch 
icer mit dem Infin. Aet. üderfest, 4. ®. 
man kann hieraus fees, hinc poteit 
intel'igi; hinc intelligere lice. man 
Paun wenige finden, pauci reperiri pof- 
funt; paucos invenire lice. 2) im 
Stande fen, poffe. iſts fo viel als 
vermögen, "Aráíte dazu baben, auch 
valere; oder übers Zerz bringen koͤn⸗ 
nen), fo fteht gern fustinee, 3. E. ich 
founte ed nicht läugnen, non fustinui 
» re. bezahlen Mir effe —— 
nicht, non etc. 3) wiſſen ober verſtehen, 
fcire. Lateiniſch, Griedyfd) Finnen, pee 
latine (graece); fcio linguam lar. etc. 
et kann malen, fcit pingere. bs fo viel 
als inne haben, teneo, ;. ©, bit Les 
ctíon/ fat. Sprache ic. d fann, j. €. 
ſchreiben, ejfen ;c., i. e. ich habe etwas 
zu ıc., habeo, quod feribam, edam: 
nid)tó, nen habeo, quod etc. 4) dürs 
fen, poffe; doch it beſtimmter licere, 
3. €. id kann (darf) nice verreifen, 
3. €. ‚wegen Krankheit, wegen einer Sins» 
bernig, wegen des Verbots zc., non li- 
cet mihi preficifci. die Hinderniß wird 
durch per auóaebrüdt, 3. €. ich kann 
vor (ober wegen) der Gefcäfte, vor dem 
Mater (wegen des Baters) nicht verreie 
fen, per negotia, per patrem. - 5) ver⸗ 
— gelten, ausrichten, poíTe; valere: 
‚ multum: mehr, plus etc. 6) mie 
gen, durch den Conjunct., 3. C. du faunft 
fauben, aredas; ſteht auch hier 
er lmperat.; auch faun poffe ſtehen, 
otes credere: ferner: e8 fénnte (möchte) 
emanb fagen, dicat aliquis; poffit ali- 
quis dicere, er Fann (maa) kommen (meis 
LP veniat. 7) dafur können, t. e. 
Schuld Haben, culpam fustineo; in cul- 
pa fum. was Eann ich dafür? oder ich 
Fann nicht dafür, non.fum in culpa etc. 
Böpfhen, an Menfchen und Dingen, 
capitulum, i, n. iſts Verftand ober Seele, 
ingenielum, i, n.. eos 
Aópfen, r1) überhaupt, [s €. bie Wel 
de, capite privare; caput demere fa 
2) einen Menſchen, capite privare; ce- 
put demere alicui; ámputsre caput all» 
— Das Böpfen,, amputatio capitis, 
onis, f, 
Röppen, Föpfen, 13. €. ben Baum, 
capite (vertice) privo; caput detrunco, 
Koͤrbchen, corbulag fifcella; fportulz; 
fportella, ae, f.; qualillus, i, m, 
Rörbel, f. $erbet. 
Rören, f. fóbreu, 
Aérnden, r) ein Storm, granum, iit 
2) ein Bißchen, mica; micula, ae f. - 
. Bórneu, 1) anloden, inefco; allicie. 
s) Korner anfegen, 3. €. Das — 


Koͤr— Kob 


Eornt, protrudo grana: dad Salz, abeo 
ica micas. Das Aórnen, die Börnung, 
i. e. Anlockung, adleetatio, onis, f. 


7Rórmig, i. e. in Körnern beſtehend, 


Körner habend, granofus; granatus, a, 
berb, l €. Blei. 
nachdrüflih, 4. €. Gedanten, Schreib» 
art, gravis, e. ifts fo viel als fruchtbar, 
nüslich, fructuofus, e, um; utilis, e. 
Adv. , t. e. 1) nachdrüdiich, graviter. a) 
fruchtbar, nüßlich, cum. fráctu; fructuofe. 
Börnlein, i.e. Stórnden, —— 
Börnung, f. Körnen. 
Börper, corpus, oris, n. vermindernd, 
corpufculum, i, n. 
éryerd)en, corpufculum, i, n. 
Aórperlid), 1) Adj, i. e. a) Körper 
habend, corporeus, a, um. b) ben Kor 
per betreffend, 4. E. Gegenwart, corpo- 
ralis, e, der ft. des Koͤrpers, corporis. 
Börperlicher Eid, etwa jusjurandum foleh- 
ne, oder fanctidimwm, 2) Adv., corpo- 
yaliter ; corpere. ) 
Börperlos, carens eorpore, tis, e. 
Börperwelt, res corporese, erum, 
rum, f.; corpora, um, n. 
Börperzapl, In ber Arithmetif, nu- 
merus folıdus, i, m. : 
Kéſtlich, i. e. koſtbar. 
Böftlidykeir, i. e. Stofibarfeit. 
Tótbe ,-Róte, i. e. Schrank. 
Rofent, cerevifia fecundsria, ae, f. 
Boffee, "KoffecPanne ıc., f. Staffte:c. 
"Koffer, etwa rifcus, oder rifcus pelli- 


mis, i, m. 

"Aobl, braffca, ae, f.; crambe, es, f.; 
elus, eris, n. brauner, braflica caerulea. 
rüner, viridis.- weißer, capitata alba. 

Gavoner, Sabauda. Blumenkohl, braff, 

botrytis. 

Koblbaner , i. e. ftoblenbauer, 
Zohlbecken, f. Stobtenbeden, 

.. Boble, 1) überhaupt, giühend ober 
ſchwarz, carbo, onis, m. 2) inóbefonbre, 
8 —28 pruna, ae, f.; carbo ardens. 
b) fchwarze, carbo ater; auch bloß carbo, 
wo es fid verfteht. - Kohlen verkaufen, 
vendo carbones. brennen, cequo carbo- 
nes. wie auf Kohlen fiben , aeftuo; vix 
patior moram. er geht bruber hin, wie ber 
Hahn über die Kohlen, leviter transit; 
transit, ut gallus prunas. 

Bohlen, 1) Act., carbonariam exercere. 
2) Neutr., carbones relinquere. 


Bohlenbauer, ruíticus fubvéhens car- 


, 1, t1$, m. 
Bohlenbeden, z pfanne, foculus ; ba- 
tillus carbonarius, i, m. | 
Roblenbrenner, &óbler, carbonarius, 
t, mi. ; carbones coquens, tis, m. 
pa verehrte m, oris, m. 
Gohlenerz, mipwa earbgparig, ag, f. 


Adj., i. e. 1) feft, 


denfus, a, um. 2)'. 
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. "Boblenfeuer, ignis carbonarius, is, 
i, m. er 
. Bobhlenführer, auriga carbonarius, ae; 
1, m. I 

Bohlenhandel, negot'atio carbonatia, 
onis; ae, f. sbändler, negotiator carbo- 
marius, orie, i, m. ⸗haͤndlerinn, nego-' 
tiatrix carbonaria, fcis, ae, f. 

Roblentammer, cella carbonaria, ae, f. 

Roblentrob, corbiscarbonaris, is, ae, f. 
‚ Deblesnfvüd'e, rutrum ‚«arbonarium, 
1, 


p. 
Bohlenmeiler, &rues lignorum ear- 
onaria, is, ae, f. . 

— ME f. Stobíenbedfen, 
"Boblenfäure, acidum carbonicum, i, m, 
Roblenfchiff, navis carbonaria, is, ae, f, 
Roblenfchreiber, fcriba carbonarius, 


ae, i, m. 
 BoblenfÄhwarg das), (bey Malern), 
pigmentum e carbonibus, i, n. Not. €t» 


was anders ift Fohlfchwars. 

Aoblen(taub, pulvis earbonum, eris; m. 
„ Bohlenitoff, principium carbonaceum, 
)n.; principtum inflantmabile, i, is, n. ; 
principium excrematicium, i, n. 

. Roblenftoffhalrig, principio carbonice 
infectu ^a, um. ' 

— , olla carbonaria, se, f. 

Roblenwagen, plauftrum carbonati- 
um, i, n. * 

Kohlfeuer, i. e. 1) Kohlenfeuer. 2) 
Kohleubecten. zx à 
Kohlgaͤrtner, olitor, oris, m. 
Boblgarten, hortus olitorius, i, m. 
Bo bois, lignum carbonarium, i, m, 
. AMobljabr, annus fertilis brafficae, à 
is, m. 

Toblfopf, caput braflicae, itif, n. 
Kohllaus. aphis braflicae, idis, f. Linn, 
Boblmattt, forum olitorium, i, n. 
RKohlmeiſe, große, parus major, i, oris; 
m, Klein, : 
Klein. 

"Robipfanne, f. Kohlenpfanne. 
LiSobiportulas, portulaca oleracea, ae, f, 

inn. 

Hoblrabi oder Rohlrübe, über der 
Erde, auch (y. € in ESchtefien) (*biedito 
bin Aoblvübe oder Oberrübe, braífica 
eleracea gongylodes, ae, is, f. Linn. 

Rohlraupe, eruca braflicae, und blog 
er cbisüte, 1) über der Erde, 2 T" 

Toblrübe, 1) über der Erde, Kohlra⸗ 
bi ever Obezräbe f. Kohlrabi. ’2) une 
ter der Erde, in Sacfen x. "Boblvübe 
ſchlechthin, in Schleſien Erdruͤbe, Bratfi- 
cà oleracea Napobraffica, ae, f. Linn. Not. 
in Schlefien ift Kohlrube fihlechthin der 
Kohlrabi. . 

Rohlſchwarz, ster, a, ums inftar car- 
bonis, oder auch piceus, a, um, i.'e. pech⸗ 
ſchwarz, gder perniger, &, um, febr 
ſchwarz. 

Bopl: 


Eleine, parus fylvaticus, i, m. 


- 
— 
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. Roblftängel, "Robl(tenn?, caulis, is, m, _ 
Bo Maus, (.Sobieuftuub. “ —. 
Robliirunf, f. ee 
"hoblwurm, i. e. Kohlraupe. E 

' Rolbe (D1), Kolben (det), r) baó 
, ide rundliche. Theil, z. E. einer Seule 

(8€, etwa caput, itis, n. ; pars craffior, tis, 

oris, f. an ber Zlinte, "umbo, onis, m.' 

2) ber gefchorne Kopf, calviries, ei, F.; 

calvitium, i,m. aud —— Aopf, ca- 

put, ius, n. 3) büfchelige Samenähre 
einloer Gewähfe, arıfta, oder panicula; 
umbella, ae,f.; caput. 4) was ein rumds 

Uches Ende bat, 3. €, a) die Keule, cla- 

va, ae, f. b) beym Dijiiliren, etwa: vas 

capitatum, fis, i, n, ; cucina, ae ] 

Kolbig, à. €. Zwiebel, 
um, '$:od a6., eapitatus, a, um. 

' Rolif, pafıo eolick, onis, ae, f.5 co- 

lon, i, n. DMicrel dawider, medicamentum 

eolicum, i, n. _ 

"Boller, 1) Halsbekleidung, Halstuch, 
eollare, is, n. daher a) $ aushem t, tina 
, €ollare, is, n.; femiindufium, i, n. b) keib» 
chen, mamillare, is, n, c) Bekleidung 
ohne Aermet, colobiuimn, i,n., der tunica, 
9e, f. d) Golet, colobium, i, n. 2) Be 
«&ubung ber Sinne, Verruͤcung, ftupor 
oder furer, oris, m. 

- Bollerig, den Koller habend, furiofus, 

8, um. . 

"Roller, 1) Act, i. e. tollen, volvo. 
4) Neutr, i. e. 41 fi rollend bewegen, 
' volvi. M Koller haben, furere. c) 
von ber Stimme ber waͤlſchen Haͤhne, et 
wa fringulrire. A 

Boloy (im Schreiben), duo puncta; 
fignum diftinctionis mediae. 

Toltev, 1) Date, Bettdecke, flragu- 
lum, i, n. 2) Pfluomeſſer, culter, i, m. 

KRomet, cometes, ae, m. 

Zomiſch, 1) Adj., i. e. a) ble Komoͤ⸗ 
die berreffend, comicus, a, um. b) Initig, 
poffierlich, ludicer oder Indicrus:  comi- 
€us, a, um, 2) Adv,, i. e. a) die Comoͤdie 
betreffend, comice. b) zofierlich, luſtig, 
ludicre; comice, - 

fomma, cor.una, ätis, n.; fignum di- 
. finctionis minimae, i, n. 

Bommen, 1) von Menfchen und X bie 
ten, a) eigentlich, 3. E. an einen Dre 
w., venio. iſts fo viel als gelangen 
auch pervenio: oder anfommen, au 
advenio: gejchiehts reitend, führend, 
auch advehi: ober laufend, aud accur- 
ro. zu Huͤlſe kommen, venio auxilio. 

ind Leben fommen, i. e. geborga werden, 
venio in hanc vitam; edor in lucem; 
nafcor. b) sropifch, (t. gelangen, fal 
fen, gevatben, 3. V. zu Chtemitellen 
Éommen, venio (perveniv) ad honores. 
auf einen Discurs, venio.im fermonem. 
in Beratung, venio in contemtienem. 


im Spaß, Gelnäfchäft, Furcht, Gefahr. 26., 


A d 
bulbofus, a, 


^ d. 


, Kom 


wo tra venio oder. gpetvenio. 


an, num! Eommt er car er m 
eden), nunc adeo huc.pervenit; ober, 
. er verfällt darauf, huc d-labitur. er 

Wt bis zum jechsisften Sabre gekommen, 
ervenit ad fexagef. etc. er (£9) if mir 
n die Gedanken gefommen, venit mihi 

in mentem homo (res) oder hominis (rei). 

ferner im Reden, di €. nun Eomme ich 
anf ben zweyten heil der Rede, amf 
deu Sunct, Mann 2c., venio etc. ich 

— gibt zu meinem Gelde, i. e, er» 
alte es nicht, pervenio; venio etc. fer» 
ner, menn ih faae: da kommt Leibnitz 

und wendet Dagegen ein, venit Leibn. etc., 
wo kommt und venit wegbleiden founte. 
ift kommen fo viel aló wohin geras 
tben, To’fteht auch incído. 2) von leb- 
lofen Dingen, a) ft. berbey | Fommen, 
advenire; venire, 4. @. die "it, &tuns 

de, Krankheit, Krieg wird kommen x. 
b) ft. gelangen, wiederfabren, sm 
Theile werden, venire; pervenire, 3. E. 
bao Gib ijt am den Vater actommen, 
die Nachricht, fam vor den Mater, ad 
atrem : die Erbſchaft Fam. an (ad) mich“ 
n der Auction Fam das Buch an den 
Cajus, die Crbfen kommen nicht zur 
Keife, Bluͤte 1€., das Getreide wird auf 
brep Thaler Fommen, annogf perveniet 


‚ad erc.; in y Gewohnheit, 
u 


Streit, Haß, in den Mund kommen, 
G €. er (aat alícó, was ihm in ben 
und kommt, in buccam venit). Not. 
aud» finder bieg alled Start, wo ft. ber 
Sache eine Perfon ſteht. c) ft. über» 
bracht werden, s. €, ein Brief iit ac» 
ommen 2€, venire; advenire; 4 l. 
d) ft. fib ereiguen, vor(alleu, zutra⸗ 
gen, geicheben, accidere; evenire. fieri, 
Auch venire oder ufu venire. wie Fomm:é ? 
quomodo (oder qui, unde) fit? wie 
emmt?, daß bte. Menfchen nicht gluͤck⸗ 
lich find? qui (quemodo) fit, ut etc. 
daher fommt es, Dad 20,, hac ex re fit, 
ur etc, €) fl. bervor Fommen, wach⸗ 
fen, 3. C. bie Genie kommt fion. 
venio; prevenio. f) ft. folgen, a. € 
auf Sünden Eommerf Straien ,. fequi. 
ieraus temmt, daß, hinc fequirur (hinc 
), ut etc. iſts fo viel als mo 
fo ſteht auch exfiftere; oriri; nafci, 4; €, 
aus dem Uebel fam eim anderes ze. dit 
Fommen fo viel aló am Jemandes Stel 
le tommern , fo fiebt fuccedo alicui. - 9 
(t. enr(teben, oriri; na(ci; — 
vorher. 3) fommen oder zu 
Fommen, i. e. koſten, aue — 
da denn der Werth iaóctmein tm TAblar. 
fieht, 3. E. ed kommt mir brep Thaler, 
ftat (conítat mihi) erc,r. hoch, magne: 
wenig, parvo: weniger, minoris: nit) | 
ratis. 4) man merke noch A) beje 
edengarten, 3. E..ubern Hals oder ues 


a 
-* 


Rom 
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but fommu, fupervenio. nunerfehend 
übern: Hald kommen, opprimo aliquem. 
uber Jemanden (etwas) fommen, i. e. 
a) übertreffen, fupero (vinco, etc.) ali- 
quem, b) fid) an ihn machen, aggredi. 
c) uber etma$ Commen , i, e.. f : 
perio, ober befommen, accipio; natci- 
ícor, oder erbliden, confpicio, 3. €. er 
tam über meine Briefe, reperit (con- 
fpexit) epiltolas. hinter etwas kommen, 
i. e. erfahren, relifco rem. an ben 
Tag fommtn, in lucem, venire; aperiri ; 
piam feri. 3m Kraͤften, vires recipere; 
fe colligere. zu Athem, fpiritum reci. 
pere. auf etwas kommen (im Reden), 
incído in rem (Oder in mentionem rei). 
unter die Leute, i. e. a) befannt werden, 
j €. Worte 2c., vulgari; pervulgari; in 
vulgus exire. b) wit ben Leuten oft 
umsehen, verfari ín celebfirate; uti con- 
fuerudine hominum. auf die vorigen 
Sprange fommtn, redire ad inyenium 
ſaum. zu weit kommen (im Xeden), 
progredi (provehi) longius. auf bit 
Cist, velligia adíequi; in veftigia im- 
ddere, von Sinnen, e mentis poteftate 
oir: su dem Geínigen, recuperare fu- 
um, €6 fom mir eben recht, coumiode 
mihi oblatum eft. es i(t fo weit gekom⸗ 
men, res eo venit, wie viel fommt auf 
mid? quantum accipio pro ram? zum 
Vorte femmen lafen, patior loqui ali- 
quem. zu Schaden fommen, i. e. Sch» 
den (Werinft) leiden, dammum facio : (i$ 
fo viel al$ verlest werden, laedor; 
violor; oder ſchadhaſt werben, vitium 
ſacere. um etwas Fommen, perdo (amit- 
to) rem; um ade, omnia, ich fann 
nibt drauf kommen, i. e. mich befinnen, 
non poffum recordari; res non fuccurrit 
mihi. ich komme mit Ihm gut zu recht, 
i. e. ich bin einig mit ifm, mihi conve- 
nit cum illo. bu kommſt mir nicht eH 
Ur gelegen, i. e. a) begegneſt mir nicht 
i2 gelesner Zeit, non coinmode te mihi 
offers, b) biſt mir unangenehm, praefen- 
tà tus meleita mihi eft. B) id) Fomme 
f. i bir gefommen, veni, aud) sus 
weiten venio. id» werde es fo welt nicht 
kommen laffen, non patiar rem eo pet- 
venite: fülgt daß (ut) dt fteht mid) non 
committam, ut etc. (a6 es nicht fo weit 
fommen, dab sc, noli committere, ut 
ec, zum Worte fommeg, i. e. reden, 
loqui; oder antworten, refpondere. wie 
keiame id) dazu? cur mihi ralis fortu« 
na ebtingat? zu erwas kommen, i. e. 
t$ erlaugen, accipere; nancifci, C)das Es 
bey kommen, wenn es imperfonaliter 
febt, wird doppelt uͤberſetzt, s) mit bem 
PeuL, d$, €. es i fo weit gekommen, 
ventum eft eo. b) mit dem Aetivo, da 
(6 burd) res atidoebrüdft wird, 5, €. e$ 
femme zum roce, res venit ad etc. 
Schell, deutſch. Zandier, 


finden, re-' 
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. Not. daben fommt nichts heraus, nihil 


proficitur .hac re. biebey fommt alles 
ei den Willen an, emnia vertuntur ia 
voluntate; nituntur voluntate, f. Ankom⸗ 
men. * 
Kommen (baf), ventio, onis, f. iſts 
Anfunft, adventus, us, m. _ 
HRommet, f. Kummet. . 
Bomödiant, comoedus, i, m.; actor, 
oris, m. ; hi(lrio, onis, m.; fcenícus, i, m. 
feyn, effe etc., oder hiltrionem agere. 
Aomóbianting, comoeda; fcenica, 


ge, ⸗ 
Komoͤdiantiſch, comoedicus, a, um. 
dv., comoedice. I ; 
 Bomödie, 1) Luſtſpiel, comoedia, ae, f; 
fpielen, ago comoediam. in bie Somi» 
die gehen, ire fpectatum comoediam. (m 
ber Stomóole feyn, P bepmobnen, in- 
rereíle comoediae. es ik Komödie, coe. 
moedia agitur. a) Schaufpiel, fabula, 
ae, f. — Pine = ielen, — 
ago D 9, nein geben, ire . 
= fabulam, t Cim 
ludus, i, m. iſts Lärm, €puF, turbs, 
ae, f. 
Bomödienhaus, theatrum, i, n. . 
Bomóbienmáfig, comicus; foenicus, 
$, um. Adv., comice; fcenice. WM 
Bomddienfchreiber, posta; comicus, 
ae, i,nm, 
- Aompan, 1) der mit bem andern ein 
pet macht, pars, tis, f. , 2) Samerad, 
edalis, is, m. 3) Gefährce, focius, i, m.; 
comes, itis, m. 4) Handiungsgeleliſchaf⸗ 
tet, UE m. à. 
Komit, Rompeft,. Rompoſt ıc., i. e 
bif gemachte Schafmilch, lac ovillum 
— pr. ^ n. iü : 
Bopal, refina copallini, ae, f, Ropals 
baum, Rhus Copallinum, Linn. 
. Bopefe, Copeca, ae, f. ; 
Topf, 1) Haupt, caput, itis, n. bet 
Kopf thut mir —37 — caput mihi dolet. 
ben Kopf vor die Fuͤße legen, i. e. Eis 
pin. den Kopf — caput demitto. 
einen (um einen pf Pleiner als ich, 
capite minor tme. (id) den Kopf zu tedt 
miden, como caput. ſich im Kopfe fra» 
ten, fcabo caput: iſts fo viel als in Bums 
mer feyn, follicitus fum. bie Hände uber‘. 


den Kopf zuſammen fchlagen, manus fue. ' 


] fumme doleo. über 
Hals unb Kopf (fief er 7c.), praeceps: 
auch (d. recht febr gefchwind, quam ce- 
letrime etc. 90r ben Kopf ftoßen, i. e. 
beleidigen, offendo alicujus animum. ei⸗ 
nen beym Kopfe nehmen, i. e. a) eines 
Kopf aufaſſen, adpreheudo alicvjo« ca- 
put. b) eines Kopf. umfagen, amplecd 
alicujus ceput, c) arretiren oder beym 
Leibe fagen, prehendo; comprehende 
aliquem, den Kopf aus ber Gkac 
in fe expedicé; fe fubdueere, mit 
i 


pra caput complico ; 


f 
B 
- | 


Mm 


4 


) Sufibarfett, Schöteren, ° 


P. 


y K 9p - 
bun Kopfe überall durch wollen, fam 


pervicax (perrifiex); volo omnig ex meo 


arbitrio gerere; volo omnia vi obtinere, . 


einem zu Kopfe wachſen, i. e. den Ge⸗ 
boríam entziehen, obedientiam detrecto. 


wie vor ben Kopf gefchlagen, fupens, . 


tis, 0.; atronıeus, a, um, fich in: Kopf 
Keen? ‚in animum induco. viel Köpfe, 


el €iure, quot capita, tot fententise. . 


das Hand übern Kopf anjunben, fuc- 
cendo domum. viel Köpfe unter eb 
ven Hut bringen, multos .homines con- 


eiten, objurgo. er weiß nicht, wo 
m der Sop( ſieht, vix apud fe eft. der 


dis einem den Kopf wafchen, i. e. 


: Kopf ehrt Ihm nicht recht, elt morofus. 


‚einem den Kopf warm machen, irrito 
aliquein, 2) Menfih, fier, a) Menfch, 
homo, «auch caput, 3. €. munderlicher 


Kopf 1c: befonders beym Zählen, 4. €. - 


Kerr von zehn tauſend Köpfen, wo ca- 
put gern (tebr. b) Thier, i. e. Stück, 
à. €. Heerde von hundert Köpfen, ca- 
ut. 3) alles, maó einem Kopfe ähnlich 
lit, $4, &, des Nagels, Mohns ıc ) caput. 


. ein &dyrópfFopf, cucurbitula, ae, fi 4) 


— 


das Leben/ caput; vira. mit dem Kopfe 
bezahlen, luo cespite. Ich will meinen 
Kopf verwereen, à: €. wenn nit 3c, 
motigt; ne vivam. 5) Seele, Verſtand, 
Gedaͤchtniß, Gedanken, animus, i, m. 
befonders a) SBerfanb, mens, tis, £ ; ani- 
mus,.i, m. iſts narürlicher Verftand, 

Ayigfeis zu lernen, erfinden ac., 

gentum, i, n. er ift ein guter Kopf, 
eft boni ingenii, Menich ohne Kopf,’ ho- 


, mo focors. der den Kopf verloren hat, 


rationis 'egens, b) Gedanken, mens; 
animus, c) @Gedächtuiß, animus‘; memo- 
xia. .auó$ bem Kopfe, i. e. — 
memoriter, d) Gefinnung, Naturell, 
. G, einen wunderlicen Kopf Dabeg, 
fi nad) Jemandes Kopf richten, ani- 
'mus; ingenium.’ > 


Ropiader, f. fsauptaber. 
Ropfarbeir, labor animi, oris, m. . 


. Ropfatzney, medicamentum cephali-: 


cum, i,n. | 

. Zopíbalfam, f. Hauptbalfam. i 
Kopfband, Kopfbinde, vira (fafcia) 

eapitıs, ae, f. fónialtd)e , diadema, atis, n. 
Bopf en (bag), i. e. Kopfarbeit. 
Bopfbürfte, fcopula cephalica, ae, f. ; 

peniculus capillorum, i, imn. 

. Bopfdecte, velamen capitis, inis, n. 
Bopfdrüfe, glandula —— ae, f. 
Repit(tns , 1. Haupterienz. 
Ropffieber, i. e. foirmutb. 
Kopffluß, f. fjenpiiu& — .— — 
Bopfgeld, sftener) cenfus in capita, 

u$, m.; exacrio capitum, onis, f, - 
Bopfgeind, i. e. Hauprarind. 
Ropfhaͤnger (ald Scheinheiliger), ho- 


ort, repul(a, ae, f. 


$op—$or 


mo demiffione capitis pietatem quandam 

fimulans, inis, tis, m, UN 
Bopíjod), jugum cephalicum, i,.n. 
Kopfbohl, braflica capitara, de, f. 

- Gopttrantbeit, f. Haupckrankheit. 
Tepffü(fen, cervical, alis, n.; pulvi- 

nus capitis , auch ehne capitis, i, m. 
Ropflaus, pediculus capitis, i, m. 
Ropfnicken (dad), nutus capitis, u$, m, 

. Bopfpfisier, emplaitrum .cephalicum, 


i, n. ! | 
- Bopfpfühl, pulvinus capitis, Auch nit 
ohne capitis, i, m. 

Aopipug, i. e. Kopfſchmuck. 
. Ropffslar, lactutu capitata, 2e, f. Linn, 
. Bopffalbe,. unguentum cephalicuin, 


i, n. 
 Kopffchmerz, dolor capitis, oris, m. 
— Seite, hemicenium, i, n. 

opfſchmuck, capitis: ornamentum, i, 
n. — ornatus, us, m. 

Bopffteuer, f. Kopfaeld. 

Kopfſtoſi, ictus capitis, us, m. bekom⸗ 
men, i.e. 1) fid) au den Kopf We&en, 
caput offendo (illido). 2) einen Kopffchiag 
6-Eommen , in caput percüci. : 

Bopfitüe, 1) Güd vom Kopfe, pars 
capitis, tisJf. 2) Kopf, caput, itis, n. 

Kopfwaſſerſucht, hydrocephalus, i, m. 

Bopfweb, i. e. Kopfſchmerz. 

Bopfwunoe, vulnus capitis, eris, n. 

Ropfwurh, i. e. Hirnwuth. 

Bopfzeug, i. e. Haube. den 
ı Roppe, caput, its, n. iftó Gipfel, aud 
vertex, icis, m, 

Roppel, ı) Band, copula, ae, £. 2) 
ekoppelte Dinge, g. C. Koppel Hunde 
(Pferde), copulati canes (equi). 3) ein 
gezäunter Ort, locus feptus, à, m.; (e- 
ptum, 1, n. ^ ; 

. Roppeljagd, venatio communis, onis, 
15, t. j . is 
. Boppeln, 4. €. Hunde, copulare; 
jungere. ; 

Boppelriemen, copula, ae, f. 

Roralle, coralium; curalium; coral- 
Ium, i, n.. i 

Roraliendredysler, tornator corallo- 
‘rum, oris, m. 

Rorallenfifhyer, pifcater coraliorum, 
orıs, m. 

Rorallenbyacinthe, hyacinrhus mon- 
ftrofus, i, m. Linn. 

. Rorallenmacdyer, opifex  <orallorum, 
Icıs, m. 

"orallen(dwamm, fungites, ae, m. 

"oran, der Xurfen, Coramus, i, m, 

herb, +) zum Tragen 2c, , corbis, is, 
f.; qualus, i, m.; fporta; fifcina, ae, f. 
ifte Wagenterb, firpen, ae, £; crates 
is, f. 2) (ſcherzhaft) abfchlägfiche Sinh 
bekommen, fero: re- 
pulfam, geben, fperne; repudio aliquem. 


— "d 


Kor 


Rorbbonteille, 
. fifcella, ae, f. — 

Korbhmacher, opifex corbium, icis, m. 
Korbſchlitten, traha cum crate, se, f. 


Borbwagen, plauftrum cum crate, i, n. ^ 
- auch 6108. modius, i, . m. 


Korbweide, falix viminalis, icis, is, f. 
inn. 
Roriander, coriandrum, i, n. 

^ Borinrhe, uva pafla minor, ae, oris, f. 
Tort J f. (orf. d 


%,, granum, i, n. voll Körner, granofus, 
a, um, Daher 4) jebeà Korn oder Koͤrnchen, 
4. E. Sand, Salz, Weihrauch, granum, 
i,n.; mica, ae, f. b) ein Bißchen, mies, 
9 der Gehalt ber Münze, etwa nota, ae, 
.; conditio, onis, f. d) am Schießge⸗ 
pwehre, globulus, i, m. auf dem Korne 
haben, i, e. a) Dahin zielen, peto aliquem. 
b; iu Gedanken haben, habere in animo, 
a) das Gesreide, far, farris, n.; fruges, 
um, f, Tuͤtkiſches, zea, ae, f. insbefondere 
eine Art Getreloe, (ohft Rocken, Rogs 
gen genannt, fecale, is, n. Korn, in fo 
ſetn es gu Marbte gebracht mirb, annona, 
se, I : 


Rotnacer, Botníelo, ager ferviens - 


colendo fecali, i, tis, ^m. 

Botnábre , fpica fecalis, ae, f. 

Rornärndge, |. Kornerndte. 

Bornbau, cultus fecalis, us, m. 

Rornblume, cyanus, i, m. 

Rornboden, tabulatum granarium, i, 
5.; auch, mo eo deutlich, bloß granarium. 

Bornbranntwein, ficefa e fecali, ae, f. 
. Bornelle, Kornelkirſche, cornum, 
1n. Mornetbaum,; cornus, 9b. cornus 
mafcula, i, ae, f. Linn. 

Bornetnore, meffis fecalis, is, f. 
 Bornfege, vannus, i, f. 

Rornfeld, f. Kornader, 

Borngabel, merys, ae, f. 

Botnaarbe, merges fecalis, oder bof 
merges itis, f. ; j 
. Bothbalm, culmus (calamus) fecalis, 
i, m. 

Kornhandel, negotiatio frumentaria, 
onis, ae, f. Kornhaͤndler, frumentarius, 
l m.; frumentator, oris, im. : 

Aernbaue, aedificium frumentarium ; 
granarium, i, n. j A . 

Bornbül(e , glums, se, f. 

Rornjabr, 1) Gerreidejahr, «nnus uber 
frumento, i, eris, m. 2) in Anfehung bcó 
Rockens, annus uber fecali. 

Bornjude,  negotietor frumentarius 
acerhus, oris, i, m.; dardanarius, i, m.j 
annofam flagellans, tis, m.. 

Rornfaffee, etwa Coffea e fecali, ae, f. 

Bornfammer, cella frumentaria, ae, f. 

BAornfaften, i; e. Kaften, worin Ge 


treide (ít, arca frumentaria, ae, f., Dder - 


n, arca fervando fecali. 


JXotnlano 1) Qetreibetanb, terra (ru- 


— 


lagena cireumtexta 
’ 


-magni pretii, 


n 
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mentaria, ae, f. s) . für Korfen, terrü fe- | 


rendo fecali; 

„‚nornlerche, alauda campeltris, ae, is, f, 

Lion. 
Borumaaf, modius frumentarius; 


Bornmagazin, i. e. Kornhaus. 
Bornmarkt, ı) Dri, forum frumen- 
terium, j, n. - 2) Berfauf, mercatus fru- 


‚ mentariu i, m. 
‚Born, 1). € des Getreides, Mohns ntarius, us, i, m 


Rornmeffer, menfor frumenti; oris, m. 
Zornmohn, Aornvofe, rhoeas, adis, f, 
Tornmüble, ınola frumentaria, ae, f. 

‚Bornmünze, i. e. Feldmünze. 

"Bormmurter, i, e. Diutterforn. 

pes ornnágeitin ; Bornnelfe, i. e. Ras 
— 


Bornräden, i. e. Raden. 


Kornroſe, i.e. i) Kornmohn. 2) Ras 


n. 
Kornſack, faccus frumentarius, i, m. 
Bornihäger, aeftimator frumenti, 

eric , nd. 
Bornfihenfel, pala frumentaria, ae, f. 
Kornſchiff, navis frumentaria, is; ae, f. 
Bornſchreiber, fcriba, frumentarius, 
ae, i, m. 


Kornwage, ftatera frumentaria, ae, £.' 
"ornwide, ervum  hiríutum, i, n. 


Linn. 

Kornwurm, cutculio, onis, m. 

. Böfen, i-e. ſchwatzen, confabulati. 
Roflarh, Boffatbe, Borbfaß, i.e. 
inter ſaͤteler, etwa rufticuscarens jumen- 

tis, i, tis, m., Oder Auch Coffatus, i, in, 
Koſt, victus, us, m. freye, gratuitas, 

geben, praebeo; do. in bie Koft nebmen, 
aliquem. fumo (eer conduco) alendum : 
geben, alendumioco apüd aliquem; trado 
siendum alicui: gefchichts ohne Geld, fo 

ſchickt fid) conduco und loco nicht: fid) im 

bie Koft geben bey ꝛc., ali ab aliquo. 
Roftber, I) Adi, i. e, ı)vielßsftend, 

fumtuofus; cafus; pretiofus, &, uin. 2) 

ſchaͤtzbar, herrlich, egregius, n, um; ex- 

Cellens; praeítans, tis, o. 3) fid) fofibat 

durch Stolz zu machen ſuchend, 3. E. Frau⸗ 

enzimmer, €tiuq arrogans, tis, o. ; faftidio= 
fus, a, um. fich fo(itdr machen (betra.en), 


effe erc,; oder faltidire. 4) affectire, aes d 


zwungen, adfectatus; ineptus ob adfecta- 
tionem; "faftidiofus, a, utm. ID Adv, 
i. e. 1) thener, pretiofe; care. 4) vof» 
trefüüich, egregie; pulchre. 3) gezwun⸗ 


aen, affectirt, cum adfectatione. 4) ſtolz, 


arroganter; faftidiofe, thun, faítidire. 
Bejtbarteit, 1) menn etwas viel koſtet, 
catitaà, atis, f. 2) Vortrefflichkeit, prae- 
ftantía; excellentia, ae, f.; pulchritudo, 
inis, f. 3) etmaó foflbareó, res eximia; 
tes egregia, ei, 16, fs Softbatfeiten, res 
oder (t, Weiberſchmuck, 
mundus inuliebris, à, i», m. 
Q3 4 


T d 


: Seftet, 


€ 
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Boften (die), 1) Aufwand, (umtus, us, 


m. ; impenfa, 2e, und impenfae, arum, f. 
machen, verurfachen, adfero fumrum: zu 
etwas, in rem. aeben, do (praebeo) fum- 
tum, wenden, facio fumtum (impenfam), 
' «m etwas, in rem. die Koiten wieder 
beraue bringen, farcire (reficere) fumtus. 
29) € * aben, damnum ; detrimentum, i, n. 
auf often, 3. €. ber —— cum 
damno ſanitatis. ohne often, i. e. ohne 
Schaden, fine damno; auch falvo, a, is, 
j. €. der Geſundheit, falva fanitate. \ 
Roften vb): 1) etwas vom einer 
Speife-oder Trank zu fid nehmen, guſto: 
beionders um den Gefchmad davon zu uns 
terfuchen, gufto : guftando experior. bd» 
ber tropiſch, 3. C. die Ruthe, ben "Dor 
traa des Lehrers, gulto. iſts fo viel aló 
verfuchen, empfinden, 5. E. ble Ruche 
2c., aud) experior. 2) fe und fo hoch zu 
fichen kommen, fto; confto, inögemein 
mit Ablat., d €. ſechs Grofchen, féx grof- 
fis: viel Blut, multe fanguine. wie 
viel Eoftet e8% quanto etc.: nichtö, nihi- 
lo: viel, magno pretie: wenig, iparvo 
pretio: att) magni; parvi: weniger, mi- 
noris: mehr, pluris. ftatt bae koſtet 
fo viel :c., läßt fid) aud) oft fagen, es 
wird fo bod) gekauft, verkaufe, ift 
für (o unb fo viel feil, folglich kann 
auch itehen, venditur; emitur; venalis 
, eft; licet, z. €. es Foftet drey Grofcben 
(i. e. ift bafur zu haben), eft venalis (licet) 
tribus etc. : auch kann oft gelten, aebo: 
ten werden, ftatt koſten ſiehen, folglich 
auch effe oder licere, 4. 9. das Getreide 
koſtet jen Thaler, annonaeft (licet, ve- 
nalis eft, venditur, emitur) duobus etc. 
was Eoftet das Buch? i. e. a) mie hoch 
wirds geboten ? quanti eft? quanti licec? 
b) mie viel haben Gic dafur gegeben? 
quanto emilti ? 
Ro en (da8), einer Speife, guftatio, 
enis, 7. 
Koftenfrey, a fumtibus liber, a, um. 
‚Bortfrey , 1) der die Kot umfonit hat, 
victu gratuito utens, tis, o. fepn, victu 


uti gratuito. 2) der die Ko umſonſt aíbt, . 


victum gratuitum praebens, tis, o, auch 
Bm ütig, frengebig, liberalis, e. Adv., 
iberaliter. 
Rojtfreybeir, victus gratuitus, us, i, m. 
Roitgänger (-erinn), victu apud 
. aliquem urens, tis, c.: für Geld, pro pe- 
aunia: ohne Geld, fine pecunia. 
'Ao(tgelo , pecunia pro victu, ae, f, 


Roitipielig, i. e. fottbar. "^ 


Bojtverächter (ztevinn), fattidiofus 
(faftidiofa) victus quoridieni. fepn, effe 
eic., oder faltidire. 

Both (der), 1) weiche Erde, lutum; 
coenum, i, n. a) Ereremente, Mift, fter» 
eus, oris, n. 3) linfiatb, fordes, is, f-; 
eoenum, i, n. 4) etwas Schlechtes, oder 


'Jus cornicis, i, m. 2) 


$ot—52tà 
ald Schimpfwort, fercus, oris, n. ; Iutusii, 


i, n ; quisquiliae, arum, f, 

' Both (daB), i. e. Kothe, cafa, ae, ſ. 
Bothe (die), cafa, ae, f. 
Rorben (die, Plur.), i. e. Salzkothen; 

falinae; cafae falariae, arum, f. 

: Borbgrube, Kothlache, fterquilini- 
m. 1, n. . 
Borbig, 3. €. Weg, lutofus; lutulen- 

tus, a, um. 
Kothlache, f. Kotharube. 
Borblerdhe,.i. e. Haubenterche. 
Kothſaß, f. Koſſaih. J 
Boge, t) Dede, befonders zottige, 

fipe, is, ni; — ae, f. 3) 4 dd | 

oper, i. e. ı)fpenen, vomo. a n. 

‚Brabbe, Gino Maenas, i, 2 AM f. 


inn. | 
Brabbeln, 1) Eriechen, repto. 2) krau⸗ 
—— — — 

. Brachen, (Verb.) edo fragorem; cre- 
Bei Das Rrachen, fragor, oris, m. sen 

d geben, i. e. Erachen. : 

Brádsen, 1) von der Stimme des Xe 
bens, der Krähe, crocire; grocitare. 2) 
einen feufsenden Ton von fid) geben, fu- 
fpiro; gemo. Dad Rräczen, 1) des 

abend, crocitus, us; m. «) der Mens 
ſchen ze., gemitus, us, m,; (ufpirium,s, n, 

Reäftig, 1) Adj, i.e. a) &odíte Da» — 
bend, wirkſam, potens, tik, o.; eflicax, 
dcis, 0.; firmus; validus, a, um. b)ftarfe 
Kräfte habend, 3. E. Wein ıc., potens, tis, 
9. ; firmus; validus, a, um. c) gültig, ratus, 
a.um. 2) Adv., porenter ; efficaciter; valide. 

"Atábe, cornix, fcis, £. £leine, cornicula, 
ae, f. feine Krähe hagt ber andern bie giae 
gen auté, cornix cornici oculos non effodit. 

Bräben, vom Sahne, cucurrire; cahe- 
re; cantare, fein Hahn wird brüber fr» 
ben (fprichw.),. nemo de ea re laborabit; 
nemo rem curabit. zu frühtfrähen, i. e. 
fib zu zeitig freuen, triumphare ante vi- 
ctoriam; immarufo gaudio efferri, 

Kräben (025), cantus, us, m. A 

Kraͤhenauge, 1) Auge der Krähe, ocu- 
Brechnuß, nux vo- 
inica, cis, ae f. 3) xS bnerauge, Leiche 
born, clavus pedis, ı, 11. ; helos, i, m. 

Brabenfuß, 1 Fuß der $rábt, pes 
cornicis, dis, m. 2) eine Pflanze, core- 
nópus, ödis t. i, m. d 

Rräbenflaue, unguis. cotnicis, is, m. 

Rrällen, vulnero ungue (anguibus), 

Kraͤmer, 1. e. Eleiner Kaufmann, taber- 
perius, i, m. ; inftitor, oris, m. 

Arámerbuoe, i. e. Krambude 

Ardmerey, i. e. Handlung im Kleinen, 
mercatura minuta, ae, f. — 
Kraͤmergewicht, pondus tabernarium, | 
eris, i, n. 

Rrämeriun, ı) die handelt, quae ta- 
bernam exercet. 2) Gjattinn eines ri 
mer$ , uxor teberparii, eris, f, 

Ari 


L 


Krä 
Brämerinnung, szunfe, collegium 
tabernäriorum, i, n. \ 


Brämertümmel, Kramkuͤmmel, cu- 
minwm,i,n. .' 

‚ Brämerpfund, pondo tabernariorum. 

Arbwenwage , trutina tabernariorum, 
se, f. 

Arámersunft, f. Kraͤmerinnung. 
. Brámpe am Hute, etwa fulcrum pilei, 


un. 

Kraͤmpel, Zrämpeltamm,  pecten, 
nis, m.; carmen, inis, n. Kraͤmpein, 
pectino; carmino. Dad Krämpeln, car- 
minatie, onis, f. Rrämpler, carminator, 
eris, m.; carminans;. pectinans, tis, m. 

Atán, i. e. Meerrettig. 

Bränfeln, tenui utor valetudine; mi- 
aus valeo. ‚Das Bränteln, valetudo te- 
nuis, inis, 1s, f. Ea 

AránPen, 1) zur Kraͤnkunq gereichen, 
aegre effe; moleftiam exhibere. dad kraͤnkt 
mb, hoc eft mihi aegre, 2) Kraͤnkung 
oder "Derbruf verurfachen, aegre facere 
alicui; moleftiam exhiberealicui ; adficere 
aliquem moleftia, ch moleftia adfici; 
moerete, 3) Nachthei anfügen, mindern, 
verletzen, violo; laede, s. €. eines anten 
Namen, oder einen an feinem guten Nas 
men, famam alicujus: eines. Ehre, ober ei. 
nen an feiner Ehre, dignitatem alicujus. Das 
Bränten, die Kraͤnkung, f. Kränkung. 

Bränfend, acerbus, à, um; pungens; 
miordens, tis, 0. Adv., acerbe. 

Kraͤnklich, tenui (infirma) valetudine 
utens, tis, o. ſeyn, effe tenui (infirma) 
valetudine. 

BránFlidyfeit, valetudo tenuis, inis, is, 

valetudo infirma, inis, ae, 6, 

Aránfung , 1) als Handlung, i. e. 2) 
Zuſugung eines SBerbrnfjtó , vexatio, onis, 

“ injuria, ae, f. b) Verlehung, vielatio, 
ons, Í. 2) alö Leiden, oder Krankung, 
die man hat, moleftia, ae, £,; aegrirudo, 
inis, f.; moeror, oris, m. zufügen, i. e. 
fraufen, aegre facere., 

Aránsden, 1) Eleiner Kranz, corolla, 
t 2) Schmausgefellfchaft, ba es nach 

t Reihe geht, orbis convivandi, is, m, 

arista corohare, | 

Bräpfel, Bräppel, i. e. Pfannkuchen, 
tta paitillus, j, m. ; tractum, i, n.j ra» 
wa, ne, f, . 

Bräppel, f. * 

Arápe, 1) Hauttrankheit, fcabies, ei, 
f. 2) Abgang beym Metal, ramentum, 
L7. das geht in ie Kraͤtze, i, e. verio 
ir rap ) 8 $ 

rager, 1) Werkzeug zum Kratzen, 
radula, ae, f. a) ſchlechter Wein, vinum 
nequau, : 
Brägig, fcabiofus, a, um. 
At sfalbe, unguentum — 
unguentum ferviens (anam 
t 


|n, . 
Brunel, i. e. Giti(d abel, creagra, ae, £. 


& fcabiei, 1, 
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. Bräufeleifen, calamifter; calamiftrus, 
3, m.; calamiftrum, i, n. 

Bräufeln, 3. E. die Haare, ctifpum 
reddere; crifpare. wie der Wind die Flu⸗ 
then, afperare undas. fich, i. e, kraus 
werden, ctifpari; afperari. Dad Kraͤu⸗ 
fein , incrifpatio, epis, £. 

Kraͤutchen, 1) überhaupt, herbula, 
se, f. 2) jum Effen, helvella; herbula, 
ae, f.; olufculum, íi, n. 

Bräuter (in Breslau), olitor, oris, m.; 
eperam dans cultui olerum. 2s 

"Rráutetbab, balncum medicatum her- 
bis (alutaribus, i, n. 

Bräugerbier, cerevifia condfta herbis, 
2 


-Reäurerbuch, liber herbarius, i, m: 


"ráuterfrau, mulier herbaria, eris, 


ac, . 
, Bräugerfäfe, cafeus conditus herbis, 
i, m 


- Bräuterfenner, ihtelligens herbarum, 
tis, m. 
."Atáutetfenntnif, ⸗kunde, ars herba- 
ria, tis, ae, f.; fcientia rei herbariae, ae, f. 
Traͤuterkuͤſſen, pulvinus confertus her- 
bis, i, m. — 
Kraͤutermann, herbaríus, i, m. | 
'" Rräuterreich, 1)Subl., regnum herba- 
rum; regnum vegetabile, i, is, n. 2) Adj., 
heruidus, a, um. 
Kraͤuterſaͤckchen, facculus oppletus 
herbis falutaribus, i, m. ' 
Aráuter(alat , acetaria ex herbis falu- 
taribus, orum, n. 
Rräuterfuppe, jusculum herbis con- 
ditum, i, n, ; 
Aráutettbee, infufum herbarum, i, n. 
. "hvráurertran?, decoctum. herbarum, 
Nn. . 
Rräurerwein, vinum conditum herbis 
falutaribus, i, n. : 
Rräuterwiffeufchaft, i. e. Kräuter» 
kenntniß. 
Zrautis Das), i. e. Kraut, herbs, 
ae 


Braft, ift überall vis, is, £. Kraͤfte, 
vires, ium, f. insbefondre, 1) Stärke, vis, 
is, £; robur, Öris, n, Kräfte, vires. aus 
(mit) allen Kräften, omnibus viribus. mie 
aler Kraft, z. ©, etwas unternehmen, 
omni ope; fumma vi. 2)Rrafe, Madıt, 
Gewalt, 4. €. Gortes, vis, is, £; pov 
tenia, ae, f. mit aller Kraft, omni vi, 
3) Kraft ober Wirkung, vis, is, f. ; eflici« 
enda, ae, f. haben, vim habere. haben: 
oder beiwelfen, vim exfetere: ſtehts ſt. 
nuͤtzen, belfen, auch — juvare. 
4) Kraft, Wirkung, Einfluß, vi». has 
ben, habere vim ; auch valere, à. €. ad 
etc.; auch pertinere adrem, i. e. Kraft 
haben bep einer Sache. s) Kraft, ie 
dermögt, ex; pro; fesundum; auch per, 
wenns ſo viel & M3 our, j. E. a 

t 


- 


-Jitas ; infirm 
2 Unwirkſamke t, infirmitas, atis, f. 3) 
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des Teftamentd/ ex teftamente: meines 
Amts. éx officio meo; officio meo. 


- "Araftbtübe, etwa jus firmum, ris, i; n.;. 


jus roborans, ris, tis, n. 
Kraftlos, 1) Adj., i. e. a) ohne Kraft: 


(Kräfte), ſchwach, matt, viribus carens, 


tis, 0.5. infitmus; lan idus; invalidus, 
a, um; ifnbecillis, e. ſeyn, effe infirmum 


etc. ; carere viribus. b)unwirkfam, inefficax, 


&cis, 0.; infirmus; invalidus, a, um; viri 
bs carens, tis, o. feyn, effe infirmum etc. ; 
carere viribus, c) ungültig, irritus ; 'infir- 
mus, a, um, machen, reddo irritum. — 3) 
Adv;, fine viribus ;- infirme; invalide. 
—— 1) Schwäche, imbecil- 


tas, atis, f.; languor, oris, m. 


tianltigtlt , infirmitas. . 
Rraftmebl , Amelmebl, amylum, i, n, 
Araftmilch, lac firmans, ctís, tis, n, 
"Btaftvoll, validus, a, um. 


- Braftwafjer, aqua firmans, se, tis, f. 


Kraftwurzel, pänax, dicis, m. Linn. 

Tragen, ı)am Seide, etwa limbus 
collaris, i, is, m. 2) SHpaldliceifen beym 
Sratenzimmer, etma patagium, i, n. 3) 
Hals, collum, i, n. 


. Bregftein , telámo, onis, m,; mutulus, 


‚hm. " 
Krahn, ein Hebezeug, trochlen, as f. 


Krakeel, Brafeelen, 1. e, Bank, Banken. 


Bralle, unguis, is, m.; ungula, ae, &. 


die Keallen einſchlagen, ungues (ungulas) 
injicere. 

.J&tam, 1) Handel, mercatus, us, m, ; mer- 
catura inftitoria, ae, f. bem Kram verderben, 
confilia turbare; totam rem corrumpere. 
das taugt nicht in meinen Sram, i. e. a) Iit 
mir nidt —— ate noneit e re mea. b) 
ift mir nicht brauchbat, non eft mihi ufui, 
,2) Waaten, merces, ium; f. 3) Kramladen, 
tabernas, ae, f. - 
^ KArambude, Rramladen, taberna, ae, f. 

"ramen, 1)fid) etwas zu tbun machen, 
habeo n«gotium. 2) Sachen hin unb 


‚her fesen, res ultro citreque pono. 


Kramkuͤmmel, f. Sirämerfümmel, 
Rramladen, f. Krambude, 
Rramme, f, Ktamve, 

‚ Rremmersbaum, :beeve, i. e. Macs 

holderbaum, -«bcere, : 

, Arammetevogel, turdus, ty m, | 

 Jtommuttet, ı. e. Kindbetterinn. 
"rampe, Aramme, ;. C. ine Holz 


zu fchlägen, etwa Perinaculum ferreum, 


j, f. ; uncus, I 


Brampf, We, hom. convulfio, 


enis, f. haben, convelli;  eonvulfionibus 


peimis) laborare. 


‚= Rrampfaber, varix, feis, m. tt, f. tel 


ne, vaticula, ae, Rrampfaderbrudh, 


^ bernia varicofa, ae, f. Arampfaderig, 
,vaxicofus, e, um. i; 


Rrampffifch, torpedo, inis, t. 
Rrampfig, Främpfig, fpaftieus, a, um. 


^ 


fta. 


Kramsvogel, f. Krammetsvogel. 

Tramwaare, etwa merx' tabernarie, 
cis, ae, f. . 

Branbeere, f. Preißeldere, 

Rranich, grus, is, m. it. £. oder Ardea, 
Grus, ae, is, £. Linn. ftatt Krahn, f. 
Sess. : fea | 

Aran? , aeger; aegrotus, 2, um. ſeyrt, 
effe etc.; aegrotare: auch ft. Rrankheit 
qum; labotare morbo. franf werden, 

© segrotus; aegreíco; incíldo in mor- 
ch Erank machen, i. e. a) fib Krank: 
heit zuziehen, morbum | mihi concilio 


—— b) ſich kraufk ſtellen, praebeo 


peciem aegroti; ſimulo morbum. 
(bald) krank lachen, oder lachen vollen, 
ri(arumpi; rifu paene rumpi. ich moͤchte 
mich franf lachen, rumpor rifu. at 
krank, tropifch, i. e. ſchwach, bekuͤm⸗ 
mert, ((enb, 3. €, Seele, Staat, lim» 
ftánbt ac. , aeger; aegrotus, a, um, 
Rranfen, i.e. franf fenn, ſ. tranf. 
, BRranfenbett, :lager, lectus aegroti, 
i, m. darauf fommen, lecto adfigi. bat» 
auf liegen, lecto adfixus jaceo ; morbo 
preffus jaceo. . | 
Krankenhaus, nofocomfum, i, n.; 
domus aegrotorum, us, f. 
Rranfenlager, f. Krankenbett. 
Rrantenipital, i. e, Krankenhaus. 
AranPen(tube, valerudinarium, i, n. 
'Rranfenwärter, curator aégrotorum, 
oris, m. Rranfenwärrterinp, -curatrix 


^ gegrotorum, fcis, f. 


Aranfer (ein), aeget: aegrotus, i, m. 

Krankheit, 1) des Leibes, morbus, i, 
m. ; aegrotario, onis, f. befommen, barein 
fallen, gerathen, morbum nancifcor: in 
morbum incido (cado, labor etc.). haben, 
fum in mérbo; adfectus fum morbo; 1a- 
boro morbo: auch ft. frank fenn, aegro- 
rare, 3) der Seele, beó Staats xc. , i. e. 
Gebrechen, Summer ?c., aegrotatio, onis, 
f. morbus, 1, m. 

Arans, corona, ae, f. ; fertum, i, m. att: 
ter Kein bedarf keines Kranzes, vino ven- 
dibili non opus eft fuspenfa hedera, daher 
ı) was wie ein Kranz rund (ft ober ober⸗ 


‚wärts zur Bierde dient, oderermas fo ums _ 


giebt wie ber eraty den Kopf, corona. 2) 
an der Säule, coronis, idis; f. 
Kranzader, "Atansblutaber, vena 
coronstis, ae, f. Nw 
Rranzbeere, i. e. Machhalderbeere. 
Kranzbein, Stivnbein, os frontis, 
15, N, ° ' 
Kranzblumen, coronamenta, orm, n. 
Atrausfieibter, coramarius, 1, m. 
Kranzleifte, coronis, idis, f. 
Atanmmabt , futura coronalis, ae, is; f. 
— Brapp, 1. e, Färherräthe, 
Rranbeere, Bocksbeere, bacca rubi 
csefii, ae, f. die Pflanze, rubus caefins, 


i, m. Linn. 
Aras 


, 
% 


- Lra— free » 


Rrasbütite, fcopula ferrea, ae, f. 
. Brageifen, ferrum ferviens radendo, i, 
tis, n. : ^ TP 
Kragen, 1. ©. mit Nägeln oc , rado; 
fcalpo: fcabo. fib im &epje, hinter den 


Ohren, fcabo caput, f. Kopf unb Krau⸗ 


en. ifis fo viel ald Frauen, reiben, fri- 

co; fcabo; a ar Das Kratzen, ı) mit 

ben Naͤgeln, fcabere erc. 3) das Kraus 
Reiben, fricatio; frictio, onis, 'f. 


en 
P uiii Ns fcabo ; fcalpo. hinter ben . 


Dhren,feabo spei Das frauen, frictio ; 
fricatio, onis, f. : 
"Braug, 3. €. Haar, Kohlec., crifpus, 
a. um. etwas kraus, fuhcrifpus, a, um. 
kraus machen, reddere crifpum; crifpare. 
merden, fieri crifpum; crifpari. ber Eraufe 
dare hat, crifpus. ; 
KRraufemünze, mentha' crifpa, ae; C T. 
Braushärig, ‚Erausföpfig, crifpus, 
2, um. : 
Krausfohl, braffica crifpa, ae, €. 
. "ArauePopf, i. e. Menſch mit krauſen 
Haaren, crifpus, i, m.; crifpis capill's. 
Rraut, 1) jede Pilanze zum G feo oder 
nicht, herba,ae,f. befonderd 2?) ide ehbare 
Pflanze, Kuchenkraut, y. €. Rüben, Kohl 
ıc., olus, eris, p. 3) Kohl, braffica, ae, 
f.; crambe, es, f. Zuͤndkraut, puivis 
pyrius ad incendendum, eris, i, m. Kraut 
und Loth, i. e. Purver und Bley, pulvis 
pyrius er glandes, Not. wie Kraut und 
Kiben, promifeue; nullo ordine fervato. 
Krautacder, ager olitorius, i, m. , 
Krautartig, i. e. wie Kraut, oleraceus, 
a,um. 
Krautbeer, area olitoria, ae, f. 
Rrautfeld, i. e. Krautader. 
Braurgarret, hortus olitorius, 5, m. 
Krauthacke, ligo, ^nis, m.; marra, ae, f. 
Kraurbänfling, Fringilla linaria, ae, f. 
Linn. RE 
Arautbelunber, ebülus, i, m. 
Krautig, A e. Kraut ähnlich, olera- 
ceus, a, UN, » . ö 
Brautland, i. e. Krautader. 
Arautránpe, i. e, Kohlraupe. 
Krautfalat, acetaria e braffica, orum, n. 
Trautſtaͤngel, ⸗ſtrunk, caulis braffi- 
eae, 1s, m. 
Brautitampfe, «ftófier, piftillum ad 
eler3 tuadenda, i, n. 
Kraneitößer, f. &rautftamp(e. 
Krautftrunf, f. $rautfánact. 
fRrautftüd , 1. e. &rautader, 
Breatur, Merſchaffenes Mefen, res 
cresta, ei, ae, f.. 2) Sebendiaed Geſchoͤpf, 
animal, is, n. 3) Gíient, cliens, tis, m. 
Brebs, 1) als Thier, a und Ges 
fmür, cancer, i'm. 2 uftharnifch, 
loriea, ae, f. 


Brebsartig,;. €. Geftanf, canceraticus, . 


na um. 5 
' "Krebsanne, f. Kreböfkin. 
'Bre be, jus e caneris contufis, xis, n. 


Kre an. 


Rrebsbutter, butyrum cum eancris - 
eonrufis liquefactum, i, n. e 
Rrebfen, venari (captare) eancros. _ 

Brebsgängig, 1) gehen, fruftra effe; ^ 
ad irrirum tadere.. 2) machen, irrisum 

reddo. e 
Rrebsaang geben, i. e. vergeblich feyn, 
fruftra effe; Ad irritum cadere. — 
Brebsgefhwür, carcinóma, ditis, n.; 

cancer, *, m. E Ir 

."Brebfig, cancerkticus, a, um, jy. E. Gt» 
fü ⸗ 


wur, 

Brebsfchaden, cárcinóma, dtis, m.; 
cancer, i, m. fimi. 

Brebsichale, teíta cancri, ae, f. 

Krebsſcheere, brachium cancri, i, m; 
chela cancri, ae, , 

Areboftein, z auge, oculus cancri, i, m. 

Kreide, creta, ae, f. Stüdfchen Kreide, 
fruftum cretae, i, n.; cretula, ae, f. weiß 
wie Kreide, creräceus, a, um. mit doppek⸗ 
ter Kreide anfchreiden, duplo plus per- 
fcribere (ponere). In die Kreide gerathen, _ 
joe. in ld, contraho aes alienum., 
ich weiß, mie feine Kreide fchreibt, i. & _ 
ich Eenne Ihn, novi eum; novi ejus inge- 


' nium. 


Breidenweif, Freideweiß, cretaceus, 
a, um. ft. Dlaß, pallidus, a, um. 

Breidig, 1?) voll Kreide, - cretofus, a, 
um: oder damit befchmiert oder uͤberzogen, 
cretatus, à, trm. 2) der Kreide ähnlich, 


cretáceus, a, um. n 
Kreis, ı) Sifef, atrfelrunde, Figur, 
circulus, i, m.; orbis, is, m. .ift. er groß 
auch circus, i, m. einen Kreis febtieSen, . 
machen, circulum colligere (eficere). im 
einem Kreife, i. e. ringsherum, à. E. ge⸗ 
hen, in orbem. in einen Kreis trete, ,, 
in orbem confiftere. Im Kreife berum dres 
hen, torqusre in orbem (in gyrum). Im 
Kreife herum führen, ducere in gyrum 
(in orbem). Kreis um den Mond, halo, 
ónis, m. um die Sonne, perihelium, i, n. 
der Erde, orbis terrae. am Himmel, or- 
bis; ‘ eirculus. Kreis von verfammelten ' 
Verſonen, corona, ae, f. 2) Gránjen, i. e. 
ber Gie(dháfte, fines, ium, m,; orbis, is, 
m. 3) Wibtóciluma des Landes, dioecelis, . 
is, £.; auch insgemeln circulus, i, m. N 


Areisabfchied, decrerum Ordinum Gir» . 
culi, 1, n. ^ : : 1 ; 
Kreisamt, etwa pradfectum Girculi, . 
ae, f. Breisammmann, «aoa praefeotus 
Circuli, i, m. É 5 
Kreisarchiv, tsbularimm.Circuli, 1, n. 
Kreisausſchreibend, y. €. Burft, con-n . 
ventus ordinum Circuli indicens, 6s, — -»- 
Breiscaffe, aerarium Cirou, i m. - 
Breifchen, 1) Act., i. e. Etwas ſchmel· 
aen, liquefacio: oder im Berte braten, 
frigo in pingwi: fteht ‘das Bert babe ^ 
biof frige. 3) Neutr,, i. e. *) ihe, t nk 
nt 


L : : 
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Butter am Feuer, firidere. b) ſchreyen, 
vociferari, Ängftfich, rmdere. E 
Breiscontingent, rata Circuli, ae, f. 
Breisdirecror, Director Circuli, oris, m. 
Breiseinnehmer, exactor vectigalium 
Circuli, oris, m. . 
Breifel, turbo, inis, m. Brummkrei⸗ 
fel, trochus, i, m.; turbo murmurens, 

Ins, ts, m. | 

Breifelfchnecke, trochus, i, m, Linn, 

Breisförmig, circularis; orbicularis, e. 
Adv., in orbem; circulatim. . 

Areiegang, à. E. im Garten, via in 
orbem curvats, ae, f, iftö dad Beben, iter 
in orbem curvatum, íneris, i, n. 

Areisbauprmann, eta Centurio Cir- 
nr onis, m. . 

Areieinfpectoer, Infpector Circuli, 
eris, m. | 

Rreislauf, circulatio, onis, £.; erbis, 
js, m. ; motus in orbem, us, m. 

Areieóber(ter, tribunus militum Cir- 
culi, 1, Uu. 

Breisfchluß, decretum Ordinum Cir- 
euli, i à, 

, Breißen, i. e, aebären wollen, partu- 
rio. etut Areißende, Kreißerinn, par- 
xuriens, tis, f, . 

Rreisftadt, csput.Circuli, itis, n.; 

metropolis Circuli, is, F. 

"Ateie(tánbe, Ordines Circuli, um, m, 
Rreisiteuer, vectigal Circuli, alis, n. 
reisftenereinnehmer, exactor vectiga- 
um Circuli, oris, m. 

Kreistag, conventus Ordinum Cir- 

i, us, m. 

Breisteuppen, copiae Circuli , arum, 
$.; milites Circuli, um, m. 

Kreieverfaſſung, fatus Círculi, us, m, 
AArellen, Brempe, Brempel, (. Kraͤl⸗ 
Ten,, Krämpe a. j 
Brepp, textum crifpatum, i, n. 
refe, 1) Grünblisa,, ein Sif, ge- 
bio, onis, m, 3) Pflanze , lepidium, 1, n. 
Linn. Gattenfrejc, lepidium fativum, i, 
n, Linn. Brunnenkreſſe, nafturtium, i, n, 
Aretídam, i. e. Schente, caupana, 


«t, f. 

teus ), 3. €. von Holze, crux, cis, f. 
and Kreuz beften, ctuciadfigo. zum Kreuse 
Wriechen, i. e. fth demüthi en, fupplex 
fio; me demitte. daher 1) Krems Ghreifti, 
i. €. a) fein Tod, crux Chrift ; mors Chrifti 
In cruce; mars Chrifti, tis, f£. b) Tob um 
Chriſti Lehre willen, mors ob Chrifti do- 
etrinam, das Kreuz predigen, homines 
horrarj ad bellum gerendum cum inimi- 
eis doctrinae Chriftianae, 2) "Ares, i. e. 
&) Noch um Ehriftt willen, überhaupt 
mala ob.Chritum, mala ob Chrifti doctri- 
nam : i(té nut eine Noch, malum ob etc, 
b) Noch, mslum; incommodum, oder 
ME mehr als Cine Neth, mala; incom- 
nioda , à. x, Hauskteuz, etalutg dome» 


, mors in cruce, tis, f. 


. facere; cupiditates (uas 


Kre 

ficum. fein Kreuz auf fid ne — 
Noth wegen der ale ge auf fie 
nehmen ober erbulden, mala ob Chri&i 
doctrinam fubire.' 3) "rens, i. e. Figur 
eines Kreuzes, crux. eind machen, facio 
crucem : vor etwas oder vor fid, oder ba: 
mit bezeichnen, (ignare cruce. fiber? $reus, 
in Geftait des Kreuzes, in formam cru- 
cis. ein Andreadfreu;, decuffis, is, m. 
übers Kreuz, i.g in Geftalt eines Andre⸗ 
askreuzes, decullatim: doch ift$ vielleicht 
aud) überhaupt übers "reus. übers 
Kreuz tbeilen, 3erfchneiden oder legen, 
decuflare. die Kreuz unb bie Queere, auf 
bie Frage a) wohin? 3. €. fpringen, huc 
et illuc, b) wo? i, e. unter einander, 

romifcue: oder hier undda, paffim ; hic et 
Mic. das Krexz im Fenſter, ceux lignes fene- 
ftrve; decuffis ligneus feneftrae. 4) als 
ein gbet ded Körpers, regio facra, onis, 
ae, t. * 


Breuzbeere , bacca rhamni cathertici, 
se, f. = 
Breuzbein, ie, heilige Bein, os fa- 
crum, fiis, 1, n. . 
Breuzblume, polygála, ae, f. Linn. 
Breuzbogenftelung, arcus perpetui, 
uum, orum, m, . 
Areujbrav, probus; optimus, a, um. 
Adv., optime; probe, 
„‚nvensdorn, rhamnus catharticus, i, m, 
inn. v, 
Brenzen, 1) Bim und mieber fahren, 
vagari. jeindlich, infeftare mare. 2) fab. 
ren, vehi; am Ufer, legere litus. 3) fib 
freuzen, d. e. fi durchiihneiden, fe te- 
care. . 


" Rreuzenzian, gentiana craciata, ae, f. 
inf, " 
Breuzer, eine Munge, numus a cruce 


nomen geren:, i, tis, m, 
Areusev(inoung, ald Zeit (oder Tag), 
“Yeltuın (dies) inventae crucis Chrifti, 
Krenzerböbung, ald deft (oder Ta 
feftum (dies, Sale cruci Chrifti, » a) 
Kreuzestod,, is xam crucis, i, m; 
Breuzfabne, vexillum crucis-formam 
abens, 1, tis, n. 
Kreuzfahrt, i. e. Kreuzzuq. 
Kreuzgang, quadrivium, i,m, _ 
‚Breuzberr, svittev, eques Cructatus, . 
itis, i, m. i; 
"reusbieb, ictus in formam crucis, 
us, m, 
Breusigen, ı) and Kreuz 333 
egte 


Sud), 


go; in crucem rollo. 
fibi (cupiditatibus fuis) « 
omare. 3) mit 
dem Kreuze bezeichnen, forma crucis ne- 
tgre, fi) kreuzigen und fegnen, ſt. er⸗ 
mien, obftupefco. Zreuzigung, 1) 
and Kreuz, adfxib cruci, -— 


|. 


— — —— —— — —— — — 


Kre—Kri 


oder Kreuzestod, ſupplicium crucis, i, n. 

2) Bezaͤhmung, domitus, us, m. 

. Areusfanfer, i. e. Kreuzſpinne. 
Kreuzkelch, 1i. e- North, malum, in- 

commodum divinitus illatum, i, n. — 
Kreuzkirche, aedes cruce notata, is, 


ae, f. 
 Bteuslapm, elumbis; lumbis debi- 


e. . 

Areusnabr , futura decuffata, ae, f, 

Rreuspfianze, fenccio, onis, m, Linn. 
— ruta graveolens, ae, ris, f. 
inn, 

Areusreid) (das, in der Theol.), re- 
gnum gratiae gder crucis, i,n. — 

Breuzritier, i. e. Kreusherr. 

Areuzfchnebel, 3. e. Kreuzwogel. 

Breusinist, fectio decuffata, onis, 
a, B 

Rreuzſpinne, aranea diadema, ae, atis, 
«- f. Linn. : 

Kreuzſtich, punctum. decuffatum, i, n. 

Breustráger, ı) ber ein Kreuz trägt, 
erucifer, i m. 2) ber Noth bar, aeru- 
mnofus, i, m. Rreuzerägerinn, i. e. die 
Noth hat, aerumnofa, se, f. 

Arenspogel, coccothrauftes curvire- 

‚ Klein. 

. Bteusweg, quadrivium ; cempitum, 
i, n. 


Areusweife, in formam crucis. Iftó in 
Geſtalt einer römifchen Zehne, decuffa- 
tim. fo fegen, legen, fehneiden, decuffare. 
Kreuzwurz oder RreuzPraut ; fene- 
Ci: vulgaris, onis, is, m. Linn. 
Breuzzug, Kreuzfahrt, expeditio fa- 
era, onis, ar, f.; um facrum, i, n. 
Kriebelkrankheit, raphania, ae, f.; 
morbus cerealis, i, is, m. 
Rriebeln, i. e, 1) wimmeln. a) juden, 
Ariebe, 1. e. Kerngehaͤuſe. 
Rriehänte, f. Kriechente. ] 
Brieden, 1) von Schlangen, Würmern, 
ferpo; repo; repto. gefrochen femmen, 
i. € hetzu Eriechen, arrépo; arrepto; re- 
pendo accedere, herum Eriechen, circum- 
repto ; überall herum, ubique circumre- 
pto; omnia perrepro. hervor Friechen, 
roferpo; prorepo. 2) von Menfchen, 
fitven, Gewaͤchſen und andern Dingen, 
repo; repto. gefredem kommen, arrapo; 
amepto, berum friedben, f. oben. 
ktiechen, Ie daher tropifch, Eriechen, 
i. €. in Anfehung ber Sefinnung, Schreib» 
art, à. €. Men Gedicht, repere; hu- 
milem effe: ifó fo viel als ſich sn febr 
mete. e —*— nimis — 
riechend/ 4. €, (f, repens: tropi 
Menſch, Schreibart, Gedicht, dein 
Nung 2c,, repens, tis, o. ; humilis, e. Das 
Avehen, reptatio, onis, f.; reptatus, 
us, t^. 
Briechente, querquedula, ae, f.; oder 
Anas €recca, átis, ae, f. Kinn, 


hervor - 
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Krieg, bellum, i, n.; auch arme, 
erum, n., 195 es fid) mit Waffen vertau⸗ 
fchen läßt. zur See, zu Wafter, bellum 
maritimum. iu ganbt, bellum terreftre, 
zu Sue, bellum pedeftre. Krieg erregen, 
commoveo bellum. anfangen, committo; 
erdior. ^füfren, bello; bélligero; gere 
bellum. wieder anfgnaen, rebello. endi» 
etn, debello; bellum finio; bello finem 
impono. fich jum Kriege rüften, bellum - 

ro (adparo). Im Kriege, in bello; auch 

lo; auch belli, menn domi daben fteht, 
3. €. domi bellique. e$ fommt zum rie: 
€, res venit (fpectat) ad bellum. in ben 

[rita gehen, a) um da zu fechten, profi- 
eifcor ad bellum. b) @oldat werden, ee 
militum; fio miles. rito anfünbiaem, 
indico bellum. mit Krieg überziehen, in- 
fero bellum alicui ober terrae. ben. Kricg 
laugfam führen, duco bellum. .tropi(b, 
Rrieg, ij, e. Streit, Bank, Diöpär ac., 
bellum, i, n.; (€ se, f. 

Briegen, 1) Krieg (übren, f. Striea.: 
3) befommen, accipio;  nanciscor. ei 

inb, i. e. gebären, pario. zu feben Erle» 
gen, confpicto. bu ſollſt es Khan kriegen, 
e lw. E übel vi chen, male n res 
cedet. aſſen, ergreifen, capio; prehen- 
do; A LAU iie n anctelinde. i \ 

Brieger, Briegemann, — bellator, 
oris, m.; miles, itis, m. 

Kriegeriſch, 1) Adj., i. e. a) ftreitbar, 

Micofus, 4, um; pugnax, acis, o. 
Gefinnung, animus  bellicofas, i, m.; 
belli ftudíum, i, n. b) den Krieg betref, 

nb, bellicus, a, um; militaris, e. 3. E. 

nftale. es (iebt kriegeriſch aus, fpecies 
rerum eft bellica. 3) Adv., i. e. a) ftreit- 
Per, " naciter. b) mad) Kriegs Art, 
mere belli. 

— apparatus belli, uuin, 
m. machen, bellum parate. 

Briegsartäfel, lex militaris, gis, is, f, 
Die Rriegoeartifel , leges militares. 

‚ Briegsbanfunft, architectura. milita- 
ris, he, is, f. 
‚Briegsbaumeifter, architectus milita. 


rs, i, 15, m. 


Briegsbeamter, belli adminifter, i, m, 

JBriegobeoürfmif,  neceffitas bellica, . 
atis, ae, f. 

Briegscaffe, aerarium militare, i, is, n. 

Briegscollegium, Conälium — bellig 
Collegium de rebus bellicis, i, n, 

. Briegscommando, imperium: militare, : 
í is, n. 

Rriegscommiffarius, procurator ne- 
ceffitatum militarıum, oris, m, als Site, 
Commiffarius belli, i, m. 

Briegsdepartemene, rerum  bellica- 
sum curia, ae, f.; -fenatus, us, wi. 

Briegsdieuft, 3. C. eines Officiers, 
oder Soldaten, militia, ne, f. Kriegsdiens 
fie, militia, ae, f.; epera tana, um, 

P m, 


4 
s * 
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. ium, n. chum, milito; fustinee munus 
militiae. nehmen, fubeo munus militiae ; 


fio miles. frey ven Kriegsdienſten, a mi⸗ 


litia immunis, e. feyn, effe etc,, oder va- 
- gationem ' miliride habere, das fr 
Davon, immunites militiae, atis, f.; va- 
catio militiae, onis, f. - : 

"Rriegeoitectorium, belli adminiftran- 
di cura, ae, € ; - curatores, uim, m; 


‚ "Briegeer(abrenbeit, rei milimris fcien- _ 


tia, ae, £.; ufus in re militari, us, m. 
riegserflärung, denuntiatio belli, 
enis, f. thun, bellum indico (denuntio). 
Braun , fignum militare, i, 'is, n. 
riegefeuer, ardor belli, oris, m. 
Rriegsflotre, claffis bellica, is, ae, f. 
] Friesegebrauch/ ‚mos bcllicus, ris, 


Briegsgefangener, bello captus; ca- 
ivus, 1m. dazı machen, capıo in bel- 
; auch oft bloß capio. . 


Rriegsgefangenfchaft, captivites, aris, , 


€, barcin actütbtn, venio’in captivitatem ; 
eapi in beilo, und, foo ſichs verfiebt, ohne 
in bello. : 2 i 
Kriegsgerärbe, res ad bellum  necef- 
fariae, erum, arum, f,; adparatus belli- 
eus, u$, 1, m. 
. Briegsgericht 
ur che, belli, oris 
Kriegsgerüchr, rumor belli, oris, m.; 
fame ba. er —— 
Kriegsgeſchrey, Kriegsgerücht. 3) 
Sheichren vor dem Anfgnge des Treffens, 
elamor bellicus, oris, i, m. 
‚ Rriensgeieg, 
Rriegsgl " 


, judicium  militire, i, 


alea belli, ae, f. 


"Rriegegertium, dea bellica, ae, f, ift. 


Bellona gemehnt, und will man fie nene 
nen, Bellona, ae, f, _ 

Rriegsgott, deus bellicus, i, m, ift 
Mars ocmepnt, und mid man Ihn nennen, 
Mars, tis, m, E AS i; 

Briegsbandwerf, 
"militaris, ei, is, f. ' 

Kriegsheer, exercitus, us, m. ; copiae, 
arum, f. . 

Briegsheld, bellicofus, i, m,; bello 
fortis, is, m. ; auch bloß forts; bellator, 
oris, .m. 


milia, ae, f.; res 


Briegsheldinn, bellicofa, ae, f.; bel- 


latrix, fcis, f. — 

* Briegsinftrymene, inſtrumentum bel- 
enges hn its tta (chine, machina bet- 
ica, ae, f. 


Kriegskleid, veftis militaris, ie, f. 
Kriegsknecht, i. e. Soldat. 
riegskoſten, fumtus belli, us, m.; 
nfae bellicae, arum, & .— 
RriegePunjt, ars bellica, eis, ae, f.; 
feieritia rei militaris, ae, f. u 
Kriegsläufte, tempora belli, erum, n. 


* 


eyſeyn 


z 
Kıi 
"Rriegofajt, belli onus, exis, n.; - 1n. 
eommodum, i, n, — 
Briegslente, i. e, Soldaten. 
' Briegslift, fraus bellica, dis, ae, f.; 
ars beilica, tis, ae, f.; ftrategema, Atis 
n.; confilium, i, n. . , 
Kriegsmacht, i. e. Kriegsheer. 
Rriegsmanıer, i, e. Kriegsgebrauch 
Briegsmann, miles, itis, m. 
Briegsmafchine, machina bellica, ae, f, 
"Ariegemini(ter, fummus rei militaris 


'admintfter, i, m. 


ARriegsräjon, ratio bellica, onis, ae, f. 

Aviegeratb , 1) ein Collegium über 
Kriegsſachen, Confilium bellicum ; Colle- 
gium de rebus bellicis, i, n. 3) Perfen, 
—— sy an, oder —— 
militire (belli). 3 amınenkunft der 
Dffictere beyin Feldherrn, ber Lieberie- 
aung wegen, confilium, 1, n. halten, ha- 
beo. von eingader geben fajfen, dimitto. 
auch fteht dafür praetorium, i, n., 3. €. 
praetorium. dimitto, 

Kriensreche, r) zwiſchen Krleg führen- 


den Bsifern, jus bellicum, ris, i, n. ; jus 


lex militaris, gis, ie, f. 


Ariegefanzelley, cancellaria militaris, , 


. auch, wenn fe 


. belli. 2) $riegsaefese, leges militares, 


um, iam, f£.; jus milirare, ris, is, n. 3) 


Unterfirchuna, 3. €. über einen Sordaten, 


judicium militare, i, is, n. ; cognitio mili- 
taris, onis, is, £.; aub Bloß cognito, pat. 
uber 


ten, cognitionem habeo; cognofco : 

ıc., de etc. 
Rriegserü(tung, adparatus belli, us, m. 

machen, paro (adparo) bellum. 
Ariegstubm, belli gloria, ae, f. bar 


ben, belli gloria florere. — 
Rrieasiache, res bellica, ei, ae, f. 


Kriegsſchaden, damnum bellicum, u 


n; edi acp er — 
Kriegsſchauplatz, fedes belli, is, f. 
Kriegsſchiff, — bellica ; nde À lon- 

ga, is, ae, f. ^ cg 
Rriegsfcyule, fchola militaris (mili- 

tiae), ae, is, f, 

. Ariege(tanb, Ordo militaris,  ifis, 

is, m. , 

' Rriegsfteuer, vectigal bellicum, alis, 


X ! 
A^riegétápferPeit, fortitudo bellus, 
inis, ae, f.; virtus bellica, uris; se f; 
euch bloß fortirudo oder virtus, feo Pon 
Kriege die Kede ift. e 
Rriegsthat, res bellica, ei, ae, f; 
V dE ift, res in bello 


gceita; auch fo 
ge die Rede ift; pO RS der 
richten, gere res in bello, qud ebne in 
bello, mo som Kriege bie Kede il. ^—— 

Kriegstheater, fedes belli, is, £ — 
Briegsverfaffung, ratie belli, emis, 
f.; rei militaris ger ide $c ce 
Briegsvol®, svölfer, cepiae milite- 
res, Abico ium, ([; auch oft [7m See cl 

&rum, f.; exercitus, us, m. — : 
riens 


res gelta, too Dom Sri ^ 


$tí—$2:8: 
Kriessvorrarh/ copia bellica, 1, f. 


res militaris, ei, is, f. 

Briegswiffenfchaft, i. e. Kriegskunſt. 
. Briegszahlmeijter, quaeftor milita- 
ris, ers, 16; m.” _ 

- Kriegszeit, tempus belli, oris, n, 

-Rriegszucht, difciplina militaris, ae, is, 
f.; difciplina bellica, se, f. gute, bona; 
fever : fbtechte, folutior; laxior. gute 
Striegssudyt halten, fevera difciplina mi- 
ue contineb, 2 TN LS d^ 

riégesug , Ih e, zug. 

Arietente, f. Kriechente. 

Krimmen, i. e. juden. — : 

Brimpen, y. & Tuch, conträho, 
nnd; i, e. 1) Kreis, Birkel. 2) 

rexcl. ' 

Hrippben, Kripplein, i. e. Eleine 
Krippe, praefepe parvum, is, j, n., Oder 
Krippe , praefepe. : 

Brippe, 1) gar Vieh, praefepe, is, n.; 

raefepis, is, f. 2) Zaun, fepes, is, f.; 
tpimentum, ij, n. 3) am Himmel, prae- 
fepia, ium, n. 

Arippenbeiger, 1) Pferd, equus mor- 
ficans, j, tis, m. 2) Menfch, i.e. febr 
alt, homo decrepitus, inis, i, m. 

. Reippenreiter, etwa eques parafiticus, 
ins, 5 m. à 

Aripplein, f. Krippchen. | 

Rritifus, criticus, i, m, Kritik, 1) 
die Stunft zu urtbeilen, N 
ers judicandi, tis, f. befonderd über bie 
Alten „als eine Stun(t, ars critica, tis, ae, 
f. 2) Urtbeil, judicium, i,'n.' 3) Wiſ⸗ 
fenfchaft hierzu, ars critica, tis, ae, t., oder 
Critice, es, f. 

Ariri(, D) Adj., i. e. r) die Kritik 
betreffend, criticus, a, um. 2) die Gabe 
zu urtbeifen habend, criticus, * 3) bedenk⸗ 
lich, anceps, ipitige 0.; dubius, a, um. 
4) 3. €. Tag bey Krankheiten, dies cri- 
ticus. If) Adv, i. e. r) nach Art der 
Krktifer, auf kritiſche Art, critice; more 
Criticorum, oder mach den Regeln ber 
Kritik, € regulis artis Criticae; 2) jtreng, 
fevere, — 

Tritifiren, r) urtheiten, judicare. 2) 
mterfuchen, examinare, Kritiſirung, 
1) Ureheikung, judicatio, onis, f. 2) Us 
terfuchung, examen, inis, n. 

Brigeln, male fcribere. 

Bröbs, i. e. Kerngehänfe, 

Rrönihen, Eleine Krone, corolla, ae, f. 

Brönen, +) mit einer Krone bedecken, 
«otono. . 2) nit. einem Kranze fchinnden, 
corono. Mim Poetin, orno alicujus ca- 
put laurea. gefrönter Poct, poeta laurea- 
tus, sé, j, m. daher Prönen, i. e.. 2) 
dimndtn, erno,'3. E ben Ausgang. b) 

fohrtn, remuneror; adficio praemio, 
"3réwung, i. G. eines Koͤnlas, Dich 
ttr, coronatio, das nicht vorfümmt, oder 


Li 


- 


udicium, un; © 
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^ inaugutatio, onis, f. daher a) Schmüdung, 
Briegswefen, res bellica, ei, ae, £.5 h gr 


exornatio, onis, f. b) Belohnung, remu- 
nerátio, onis, f. = 

. Brónungefejt, inaugurationis feltum, 
1, n. ; - folenne, is, n. 
‚Brönungstag, inaugurationis dies, 


ei, m. , H 
Kroͤpelſtuhl, etwa fella brachiata. hu- 
milior, ae, oris, f. 

Kröpfchen, f. Kropf. ] 
 "Rrópfer, Kropftaube, columba gute 
turofa, ae, f. Lino. : 
-Kröfchen, fveifben, f. Kreifcken. 
— rana /buſo, ae, 6nis, f,- m. 

inn. S 

Kroͤtendiſtel, thalicrrum minus, i, oris, 


* n, Linn. 


Arötenmünze, mentha aquatica, se, f. 

Krörenftein, lapis bufonius, idis, i, m. 

Krołodill, crocodilus, i, m. Kroko⸗ 
oilletbráne, lacryrma ficta, ae, £, I 

Kronamt, munus regni, eris, n.; mi« 
nifferium regni, i, n, | 

"Kronarmee, exercitus regni, us, m. 

Bronbeamter, minifter regni, i,- m. 

Kronblume, fritillaria, ae, £. Linn. 

Krone, 3. €. eines Königs, corona, ae, 
f. ben den Morgenländern, diadema, äAtis, 
n. daher rone, 1) i. e. Koͤnigreich, fós 
niglidye Würde, regnum, i; n. 3) wasrund 
oder freiófórmia t(t, jeder Kreis, y. €. am 
$juít ber Pferde, corona. j) Zierde, 
Schmuck, decus, Óris, n.;' ornamentum, 
i w. 4) eine Münze, numus coronatus, 
1, m. " 

Rronengold, aurum ceronarium, i, n. 

- Rronerbe, heres regni, édis, m. 

Krongut, praedium regni, i, n. - 

, Rronleuchrer , lychnuchus penfilis, i, 
is, m. 

Kronnaht, i, e. Kranznaht, 

Brotprinz, heres regni, edis, m, ^ 

Rrouprinzeffinn, 1) Gemalinn des 
Kronpringen, conjux heredis regni, gis, £, 
2) Altefte Prinzeſſinn, filia regis natu ma- 
er — ess ient 

vopf, 1!) verhättete Halsgeſchwal 
— f. kleiner ober viden M 
mella, ne, f. 3) Kehle, Schlund beym Ser 
flugel, guttur, Ars, n. 

Kropigans, onocrotälus, oder Peleca- 
nus Onocroralas, 5 m, Linn, : 

Kropfig, i. e. Kropf habend, ftrumo 
fus, a, um. 

Kropitaube, f. Kröpfer, 

Krücke, 1) Werkzeug zum Herausfchars 
ren 16, 3. €, der Bäder, Mätirer, rutrum, . 
i,n. 2) bran zu geben, fulcrum, i, n, 

Rrüden, heraus Frücken, eruo, 

Krügelchen, wrceolus, i, in. 

Krüger, i. e. Gaſtwirth, caupe, 
ORIS, m. 

Brügeweife, urceatim, 

Krüglein, ureeolus, i, nt, 

Kruͤm⸗ 


- 
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Kruͤmchen, mica; micula, ee, fe. - 
_ Brümeln, Erumen, i. e, zu kleinen 
Bröfchen machen, frio; tero; contere; in 
inicas folvo. Dad Rrümeln, tritus,us, m. 

Brümme, ı) Erumme Beſchaffenheit, 
z. &. der Einie, curvamen, inis, n.; ‚cur- 
vatura, ae, f. iſts ein Sehler, s. €. der, 
Füße 1c. , pravitas, atis, f. iftd eingebogs 
ne Brümme, aduncita:, atis, f., b. . des 
Schnabeld. 2) Krümmung, ocfrümmter 
Theil einer Sache, curvatura, ae, f.; cur- 
vamen, inis, n.; flexus, us, m. 

Arümmel, buris, is, f. 

Kruͤmmen, curvo; flecto ; inflecto. fich, 
i.e. 1) fid) Erumm machen, curvare (fle- 
etere) fe; curvari; flecti: und tropifch, 
i. e. a) fih demüthigen, (upplicem fiexi; 
fe demittere. b), fid) ängfligen, angi; 
cruciari, 2) gekrümmt werden, curvari ; 
fecti. tropifd), dad Recht Erümmen, jus 
flecto (violo). ein Haar, i. e. verliehen, 
paululum violo aliquem : fein Haar, nihil 
violo aliquem. : | 

Krümmung, 1) dad Krümmen, curva- 
tio; incurvatio; flexio; inflexio, onis, f. ; 
flexus, us, ın.; flexura, ae, f. 2) frunt 
mer Weg, Ummeg, flexus, us, um. 3) 
die Krümme, à. €. des Ohrs, Ufers xc., 
.flexus ; Aexura, voll Krümmungen, flexuo- 
, fus, aum 

Arümpen, f. $rimpem. ı 

Rrüppel, debilis, e. dazu machen, red- 
do debilem; debilito. 

Krüppelig, i. e. gebrechlich, debilis, e. 
werden, debilitari ; debilem fieri. machen, 
reddere debilem ; debilitare. 

Krug, 1) Geſchirt, urceus, i, m. der 
Krug geht fo lange zu Waſſer, bis er aet» 
Bricht , male facta malus exitus fequitur. 
2) Schenfe, caupona, ae, f. 

""Brufe, i. e. Krug, urceus, 1, m. 

Krume, 1) der innere weichere Theil 
des Qrobó, caro, rnis, f.; medulla, ae, f. 
2) oder Krümchen, i. e. Bißchen, Broͤd⸗ 
chen, mica; micula, ae, f, 
 Rrumm, D Adj., i. e. 1) nicht gerade, 
à. ©. Linie, Weg, curvus, a, um. mie ein 
decr uncus; aduncus, a, um. wie bit 

üße, varus; valgus, e, um, iftó ſichel⸗ 
förmig, curvus; falcatus, a, um. tft 
- Rrümmungen babeno, bim und ber 

ebogen', tortuefus; Aexuofus, a, um. 
One Krumme gerade machen, curvum (pra- 
vum) reddere rectum. einen krumm ſchlie ⸗ 
Gen, quadrupedem conftringere. einen 
Erumm und lahın fchlagen,, debilitare pla- 
gis. 2) fchräg, nicht gerade zu, obliquus, 
a, um, j. €, Sprünge, frumme Gänge, 
Sprünge, i. e. Ränfe, artes fexuofae — 
obliquae, ium, arum, f. 1l).Adv., i. e. 
wicht gerade, a(ó Schler, prave: oder feit» 
wärts, oblique. daher krumm herum Eom: 
men, eblique gder ex obliquo venire: 


Kru—Rüd | 
auch tropic. un Heben, oblique (ex obi. 


quo, per obliquum) dicere. 
u ^ varus, 4,um; curva 
ibus, 
Krummdarm, inteftinum ileum, i, p. 
— i. e. krummbelnig. 
Zrummholzbaum, pinus montans, us, 
ae, f. Linn. 
Brummlinig, curvis lineis conftans, 


‚eis, o. Erummlinige Bewegungen, motus 


per curvas, uum, m. 
Brummitab, lituus, i, m. 
Brummsapfen'; axis recurvus, is, i, m. 
: S ua dh — ee 
e, f. in ner t uber 
obduce; ctüfto. - ven — 
—— eryítallum, i, n.; eryftallus, 
ij, m. t 


Kıyflallen, i.e. aus Kryftall, cryftal- 


linus, a, um. 


Bryftallinifch, cryfallinus, a, wen. 
genhllafete im Auge, Kryftalifaft, fuc- 
cus cryftallinus, i, m. 

Kryſtalliſiren, reddere aliquid fimile 


c llo. 
. Beyftallfpiegel, fpeculum cryftallinum, 


44, n 
. MBubif(uf, :fdub, pes cubicus, dis, 
i, m. slinie, linea cubica, ae, f. smaaß, 
menfura cubica, ae, ſf.⸗Meile, milliarium 
cubicum, i, n. s rutbe, pertica cubica, ae, 
f. swurzel, radix cubica, icis, ae, f, 
szahl, numerus cubicus; cubus, i, m. 
⸗zoli, digitus cubicus, i, m. LRubiſch, 
cubicus, 4, um, . 

. Buchel, i. e. Küche, culina, ae, £f. 

Auden, 1) zum (4 en, placenta, se, f. 
2) Maſſe,z. €. Wachfes, Leines zc., pon- 
dus, eris, n. ; maffa, ae, f. 


. . Ruchenbäcder, pifter liberius, oris, 


i, m. 

, Rucdeneifen, ferramentum -libarium, 

1n ^ : 
Ruchenteig, maffa fetviens efficiendis 


placentis, ae, tis, f. . 

Buden, f. Guden. 

Ruckuck, cuculus, i, tn, zum Su 
dud! oder daß dich der tots bolt x., 
i in malam rem! ep! ber Sudud'! j 
oder papse! beym Sudud! n Bin. 
willen oder Fluchen), malum, 3. €. wer 
bat, bepm Kuckuck! 26; quis, malum esc. 

RuckudsElee, i. e. Buchampfer. — 

Rucudefpeidjel, fpurum * un. 

Kübel, etwa lacus, us, in. ; finum, i, n. ; 
urna, ae, f. | p 

Aüde, 1) Drt zum Kochen, culins, 


ae, f. =) Kochfunit, ars coquendi, tis, f. 
) Bubereicung der Epelfen, adparstus. ci- 


orum, us, m., à. V. die Kücht 

4) das Eſſen, coens, ae, f., 3. €. die 

che it beiprgt. 5) Speife, falrt,- 
frigidus, 3, m,; cibus fine igne, oder bo 
ob 


iR 


ben Hiten, cibus, poft quem manus non 
lavantur. , " 


. Rüdyenamt, minifterium  culinarium, 

i, n. 

. Rücdhenbedienter, minifter culinarius, 
I! 


nm , ! 

BRüdenoorf, vicus culinarius, i, m. 

Rüchengarten, hortus olitorius, i, m. 

Kuͤchengeraͤth (Das) wderdie Büchens 
geraͤthe, fupellex culinaria, ctilis, ae, f. ; 
vala culinaria, orum, n. eins, vas culina- 
rium, fis, i, n. 

Zuͤchengeruch, nidor culinae, óris, m. 
 Büchengefchivr, vas culinarium, fis, 
i, n. 

Büchengewädhs, olus, eris, n, 

Aüdenbeero, focus culinae, i, m, 

Rüdenjunge, puer culinarius, i, m. 

Auͤchenkraut, olws, eris, n. 

Kuͤchenlatein, latinitas barbara — hor- 
ride, atis, ae, £f. 

Büdenló(fel, cochlear culinadium, 
íri$, i, n. 

Aüdenmagb, ancilla culinaria, ae, f. 
, Aüdyeumei(ter, magiíter rei culinariae, 
5 m. 1 
Rücenmeffer, culrer culinarius, i, m, 
Züd enmuſchel, mytílus, i, m. Linn. 

Aüdenvaud), fumus culinae, i, m. . 

Rücdenfalz, fal coquinaris, is, m.; fal 
eulinarius, is, i, m 

Büchenfchelle, 
ne Pultarılla, es, ae, f. Linn. 

. Büchenfchreiber, fcriba culinarius, ae, 


i, m. 
‚ AMüdjen(d)ürse, fubligaculum culina- 
riwm, i, n. 

Aübenfdwalbe, hirundo ruftica, inis, 


ae, f. Klein, 
Agence , janua culinae, ae, f. 


.* 


Aüdentifd) , menfa culinae, ae, f. 
enwagen, plauftrum  cibarium, 

i, n. 

BMüdensettel , index ciborum, icis, m. 

Rädylein, 1) Eleiner Kuchen, placen- 
m parva, ae, f. 2) Beine Küche, culina 
parva, ae, f. 3) junges Hühnchen, pullus, 
oder pullus gallinaceus, ı, m. 

Anbid, i. e. Ackerkohl, finapis arven- 

Ale riw 

üfer, Rüper, etwa cuparius, j, m. 

. Bügelchen, globulus, i, e. fphaerion, 
I; n.5 pilula, ae, f. 

ibl, n Adj., frigidus, a, um. etwas, 
frigidiufculus; fubfrigidus, a, um. ma» 
ftii, reddo frigidum ; refrigeró. werden, 

5 frigidus; refrigeror; refrigefco. 2) 


2 gi e. 

Büble (die), 1) 4. €. ber Luft, frigus, 
eris, n. baber die Able, oder das Aube 
lt, i, e. fühle Luft, frigus. 2) Kuͤhlge⸗ 
fág, $, us, m, 

Den, 1) kühl machen, refrigero ; 


pulfatills, oder Anemo- 


$í6—$üm an 


frigero, fein Müthchen, expleo anfmum, 
fij, caa, "eftigefcere, 3) kuͤhl 
werden, frigcíco; refrigefco ; refrigerer. 

Büblend, refrigeratorius, a,'um; "re- 
frigerans, tis, o. 

Küblfaß, lacus, us, m.; vas refrigera- 
torium, fis, i, n. 

Rühlofen, fornax refrigeratoria, acis, 


| 


ae, f. | 
-Aüplpflafter , empla(trum refrigerato- 


n l 
; n. 


rium, i | ! 
„Aublfaloe, unguentum refrigerato- 


um, i, n. . 
Zuͤbitrank potio refrigeratoria, onis, 
ae, f.; potio ferviens refrigerationi, onis, 


t1$, . ; . 
Zuͤhltrog, alveus refrigeratorius, i, m. ; 


— us, m. . 
Bühlung, refrigeratio. einathmen, ge» 
"o frigus ducere. 
A biwanne, lacus, us, m. | 
Aübn, 1) Adj. audax, acis, o. ſeyn, 
audere. ich mar fo fuhn unb bat ober zu 
bitten, audebam —** eran ea audacis, 
ut rogarem. 2) Adv. 
mittis, auch libere. | 
Kuͤhnheit, audacia, ae, f. haben, (um 
audax; fum audacia, wenn ein Adj. oder 
Pron. babe ftebt, 4. €. er hatte aroße 


‚(oder diefe) Kühnheit, erat magna (oder 


hac) audacia. ſtehis ſtatt fid) erkuͤhnen, 
qud) audeo, 5. €. ef hatte bie Kuhnheit, 
daß er fagte ober zu fagen, audebat dice- 
re; erat ea audacia, ut diceret, 
Bühnlich, audacter, iftó fo viel als 
freymütbig , aud, libere. 
Bübren, i. e. wählen; opto; elige. 
Bümmel, 1) $ramfümmet, römifcher 
Kümmel, cuminum, i, n. 2) Feldkümmel, 
Karve, Sarbe, Garve, carum, i, n. Linn, 
Bömmelbranntwein » ficera cuminata, 
ne, f. 
Bümmelbrod, panis cuminatus, is, i, m. 
. Bümmelbrühe, jus cuminatum, rjs, 
hu 
" Riümmeltäfe, cafeus cuminatus, i, m. 
. Bümmelfuppe, jufculum cuminatum, 


i, n. . 
Rümmerlid, 1) Adj, i. e. dürftig, 
arm, armfelig, anguítus; mifer, a, um; 
inops, pis, o. limftánbe, res anguftae; an- 
guftia; miferia. 2) Adv., angufte ; mifere, 

Bümmerling, i. e. Gurke. 
Kümmern, 1) Kummer erwerfen, ali- 
quem reddo follicitum ;. follicito; ango. 
fib, i. e. Kummer (Gram) Haben, angi; 
laborare. 2) Grae verurjachen, curae 
effe, das kümmerte mich nicht, hoc non 
curae eít mihi; hoc non curo; non labo- 
ro de re. was kümmert Dich Das? i. e. 
was gehts dich an? quid ad te? fid) füm: 
mern, i. e. fid) befümmern, 3. €. im €x 
was, curo rem; laboro de re: um nichts, 

sure nihil; labero de nulla re, 
Rum 


‚ audacter, ifió freys 


A18 


/ 
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Kömmernif, i. e. Kummer, follicitus 
do etc. - : : ; 
Bündig, i. e, Funb. 


., Rundlich (Adv.), manifefto. 
JBuünítig, ı) Adj., futurus; pofterus, 


-4, um; infequens, tis, o. ifts fo viel als 


naͤchſt Pinirig, en proximus, a, um, 
t €. tünftioe Woche ꝛc. Ins kuͤnftige, oder 
ünftig bin, in pofterum; pofth 
2) Adv., Eünftig, oder Funftig hin, 1n po- 
fterum ; P sumi poftea, tuͤnftig einmal; 
— f. Sünftlg 
ünftig hin, f. Künftig. | 
Bünfteley, 1 zu viele inwendung der 
funt, nimium artificium, jj n. ; nimia di- 
igentia, ae, f 2) Spitzfündigkeit, argu- 
tiae, arum 


sönteln, 1) zu große Kunft anwenden, 


nimium artis adhibere, (m Keden, Schreis 
Pen, srgutari. gekünftele, i. e. nicht ma» 
türlich, adfecrarıs; nimis artificiofus, a, 
um. 2) durch Kunft nachmachen oder 
heruorbringen, arte imitor (oder efficio). 
Tuͤnſtler, Rünftlerinn, artifex, icis, c. 
Tünftlid), artificiofus ; arte factus, a, 
um, Adv., artificiofe. Kuͤnſtlichkeit, ar- 


. tificium, i, n. 


Küper, f. &ufet. 

Rüraf, cataphracta ; 
TàX, Acıs, m. : 
. Büraffier, "Aüra(fierer, eques cata- 
phractus; eques loricatus, itis, i, m. ; eques 
gravis armaturae. + oberfte, | praefectus 
€qvicum, cataphractorum (oder loricato- 
rum etc.). sregiment, chilias equitum 


lorica, ae, £.; tho- 


cataphractorum (loricatorum), adis, f. 
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Kürbif, cucutbita, ae, 

Bürfäner, pellio, onis, m. ⸗arbeit, 
opus pellionis, eris, n. handwerk, ais 
pellionis, tis, f. «mabt, futura pellio- 
num, ae, f. 

Kürze, brevitas, atis, f.; auch exigui- 
tas, atis, f., 3. €. der Zeit. in der Kurze, 


in einer Kurze, i. e. in Eurzer Beit, brevi 


tempore; brevi. 
in breve, 
Kürzen, facio brevem; conträho. iſts 


in die Kurze beingen, co- 


mindern, aud) minuo, ben Weg outd) Ger . 


— fprádx, viam levare fermonibus. 


Kürzlich, 1) vor kurzer Zeit, ante bre- 
ve tempus; nuper; modo, 2) in kurzer 
Zeit, brevi tempore; brevi. 3) mit mes 
niaen Worten, breviter; paucis... 

Rüfchen, 1) keiner Kuß, bafiolum; 
fuáviolum (faviolum), i, n. 2) feines 
Küfen, pulzillus, i, m. 


Kuͤſſen (Verb.), ofculor; ballo s favior 


(fuavior) ‚oder fi. Kuß geben, do ofcu- 
lum etc, fid) unter einander, ofculari inrer 
fe (fe invicem); ofcula jungere. . — 

Au(fem (dag), ı) menn man fujft, 


. -ofeulario; bafiatio ; fuaviatie, onis, f. 2) 
. twcauf man fi&t ober litat 2c. , pulvinus, 
im. jum &opfe, cervical, alis, n. jum 


ac; poftea. 


"4 


a2 o $àf—$ub 
Gii&en, culcite, ae, f. kleines güffen, paul 


villus, i, m. 
Aüfensiede, Bäffenzüge (oie), te 
u. pulvini, i, n. . : 
üfte, 3. &. am Meere, ora, ae; £.; !i 
zus, Oris, n. : 
Rüftenbewahrer, eine Art Schiff: 
navis cukkodiendae orae, is, f. 
‚Büftenfahrer, eine Art Schiffe, na 
vis legens oram, is, tis, f.; navis oraria 


is, ne, f. 4 
Aüfer, sedituus, i, m. 
Autt, f. Kitt. 
Zuͤttel, f. Kittel. 
Rürten, f. Kitten. 
Bügel, kuͤtzeln sc, f. Kitzel oc. 
. Aufe, 1) beo Schlittend , etwa bafis 
is, f. 2) ein Gefäß, cupa, ae, f.; lacus, 
us, m. dió Maaß, cupa.  - 
"Buffer, ſ. Koffer. 
Bugel, globus, i, m.; fphaera, ze, €. 
ift fie klein, globulus, i, m.; fpheerion, i, 
n. zum Schiefen, globus oder globulus, 
i, m. ; glans, dis, f. halbe Kugel, haemi- 
fphaerium, i, n. 
Rugelbüchfe, telum igniferum globu- 


L 


lis emittendis, i, n. 


Rugeldiftel, echmnops, opis, m. Linn, 
Bugelfläe, fuperficies fphaerica, ei, 


ae, f. 
Rugelförmig , globofus, «s, um; 
fphseroides, is, 0.; totundus, a, um. 
Augelform, forma rorunda - globoís, 
ae, f. 

. Bugelig, i. e. fugel(5rmia. 
"hugelEreifel, i. e. Brummkreiſel. 
Rırgeln, 0) etwas Din Eollern, provol- 

vo. 2) durch Kuyeln votiren, globulis 

fuffragia ferre, E Neutr., follern, tel 
lernd laufen, 3. €. ela Stein ıc., provol- 

vi. 4) fegeln. | 
Angelrund, i. 

—" Tugelung , 

orum, n. 
Rugelwinfel, angulus fphaericus, i, m. 
Kugelzirfel, circulus fphaerae, i, m. 
"Rub, vacca, ae, f.; auch bos, bovis, f. 

junge, ;juvenca, ae, f. ; junix, Icis, £. tràdy 

tige, bos forda; bos fera. vom Sub 
vaccinus. blinde Kuh (ein Spiel), intge 


* 
e, kugelfoͤrmig. 
globulorun fuflragia, 


mein myinda, ae, f. 


., Bubbils, boletus bovinus, iy m. Linn. 
Kubblume, 1) caltha peluftris, ae, is, 
f.Ljnn. 2) eine anberc, Leontodon Ti- 
raxacum, ontis, l, m. - n, Linn. 
Auboref, :flaoen, 5mift, fterui. 
vaccinum, Orıs, 14 t. : AS 
"Rubeurer, uber vaccfnum, etis, i, f. 
Kubfisden, f. Kuhdred, | 
Bubfleiich, caro vaccfna, rnis, 2e, f. 
Aubbaut, pellis vaccína, is, ae, £ 
Jubbirt, paítor vaccarum, oris, m. 
A bar) cernu vaccinum, u, i, n. 
Ä "Bat 
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Aubhkaͤſe, cafeus vacsinus (bübulus), 
= 


M Kubleber, jecur .vaccInum, oris, i, n. 
Autos €, pulmo vaccInus, onis, i, 1n. 
Aufmi 
etis, 1, n, ° . í 
Rubmift, ftercus váccTnum, oris, i, n. . 
Afuhmolken, ferum vaccinum (bubu- 
um), i, n. 2035 
uhpocke, Aubblarter, variola vac-' 


cina, ae, f. . 
Aí^r, i c. Wahl, optio; ele- 


y lac vaccinum ; lac bubulum, 


- Ruhr, 
ctio, onis, f. haben, habeo optionem. 
Kuhſchwanz, cauda vaccina, ae, fir 


Bubitall, bubile, is, n. ; ítabulum vac- 


«rum, I, n. Mu " . 
. Ruhmeizen,, melampyrum arveufe, i, 
5,n. Linn. * 

Ruhzehnt, decima vaccarum, ae, f, 

Aute, f, Sur. . 

Aufumer, Bufummer, i, e. Gurke, 

Bullern, f. Kollern. 

‚ Bulter, Bolter, am Pfinge, eulter, 
5 m. 

Aummer, . ı) Bekümmerniß, Gram, 
follicirudo,; aegritudo, inis, f. machen, 
creo alicui follieirsdinem; adficio; aliquem 
follicitudine rni, Diae haben, adfici 
premi) follicirudine, oder ft. befümmert 
jeyn, effe follicitum ; angi; laborare. fid 
Summer maden,; i. e. Kummer haben. 
qud ſteht Kummer It: a) Worb, angu- 
fia, ae, €. in Kummer ſtecken, effe in etc. 
h) Dürftigteit, etas, wis, f. Kummer 
kiden, premi egellate. — c). Arreſt aufs 
Vermögen, f. Arreſt. 2) Schutt, Ge 
müll, rudus, eris, n, 


Aummerbaft, i. e. kummervoll. 
Bonmerttage, actio de retentione rei, 
enis, f, N 

Kummerlos, 1) Adj. follicirudinis. 
per curáe) expers, tis, 0.; fecurus, a, um; 

ne curas, 2) Adv., feeure; fine fojlicitu- 
dine ; fine cura. i 

Bummerlofigfeir, fecuritas, atis, f. 

Bummervoll, follicitus ; folligisndinis 

ue a, — Adv., follicite, M" 

ummet, Kummt, jugum, 1, n.- 

Bumg; f. Somit. | 

Aund, 1) befannt, notus; cognitus, 
à, am, machen, than, notum facio; ape- 
ro; indico: Semandem, alicui rem ; ‘auch 
facio aliquem certiorem de re; doceo ali- 
quem fem: überall ober Jedermann, vul- 

fe, fund werden, notum fieri; innote- 

e: allen oder überall, vulgari; notuim 
eri omnibus; innotefcere omnibus. €$ fen 
bir hiermic funb, fcito. 

Bunbbar, i. e. alien befannt, omnibus 
motus, machen, rem vulgare; rem notam 
reddere omnibus, werben, vulgo ipnote- 
fcere ; in vulgus exire. €ó ít funobár, no- 
tum eif emnibw; palam e(t; emnes 


* 


Kun 


. Bunde- bie), i. er Kenntniß. 
Aunde (der), oder Bundmann, i. € 
Käufer, emtor, oris, m. tiv Kaͤuſerin, em- 
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uix, fcis, f. er (fie) iit mein Kunde, emit 


de ine$ folet de me emere. ; 
Bundig, i. e. erfahren, Kenntniß Has 
bend, peritus; gnarus, a, um; fciens, tis, 
9.: worin, rei. x 
' Tunbleute, i. e. Könfer,. emtotes, 
un, m. "M -' us 
Zundmann, f. Kunde. —— 
Aund ſchaft, p Kenntniß, notitia; 
fcientia, se, f.; cognitio, onis, £.: van 
etwas, rei. haben, habere motitiam- rei; 


rem nofle; rem fcire. iſts Nachricht, ſo 


ftebt aud) nuntius, i, m. id) babe Kımds 
ſchaft, i. e. babe Nachricht, babe erfahs 
sen, comperi. Kundſchaft erlangen, befoms 
men, comperio; certiör fio; confequor 
notitiam rei. fid auf Sundfchajt legen, 
ftudee confequi notitiam; fpeculationi do 
eperam. 2) 3Befanntídbaft mit Seman- 
dem, notitia, ae, £. : mit Jemandem, alicu» 
jus.- 3) das 2i6faufen ber Waaren, em- 
tio, oni$, f. audy.ber Abkaͤufer, emtor, 


oder Abfauferinn, emtrix, oder bic Ab⸗ 


Fäufer, eutores, s. €. er hat Feine: Kund⸗ 
haft, caret emtoribus. 4) fehriftliches 
eugniß, teftimonium literarum, i, ri, 

Bundfchaften, fpeculer ; exploro. Das 


Aundfdaiten, fpeculatio; exploratio, - 


enis, f. ; 

Bundfchafter, Q(uefpáber, (peculater; 
explorator, oris, m. Rundfchefterinn, 
fpeculatrix, Icis, f. 

Bunfel, i, e. Qpinnreden, colus, i, f. 
Bunfelleben, i. e. Meiberiehen, feudum 


muliebre, i, is, t. : 
. Bumit, 0 Gefchietlichkeie, Wiffeufchaft, 
ars, tis, £5 artificium, i, n. bas ift Kunit, 
hoc eít artis: feine, hoc non eft attis. 2) 
jedes kuͤnſtliche, oder nach Regeln eriernte 
vetier, ars; artificium, 3) Inbegriff der 
egein eined,Metier, ars. 4) Kumit, bie 
19 angewender wird ober hervorienchtet, 
ars. 5) Lit, Rank, liftiges Mittel, Kunſt⸗ 
griff, ars; artificium. 6) Händtarheit 
ber Menfchen, im Gegenfase der ratur, 
manus, us, f£, 3. 
Kun und Natur bejeitige ift; Doch geht 
auch ars an. 
‚Aunfierbeit, opus 
ciofum, eris, i, n. 
Kunſtarbeiter, artifex, icis, m, 
Runstbefliffener, ftudiofus artis, i, m. 
Le Sid der artis peritus, a, um. 
Kunſterfahrenheit, peritia artis, ae, f, 
Bunftfeuer, iguis artificiofus, is, i, m. 
. Bunjtgärener, copiarius, i, m. 
Bunjtgriff, ars, tis, f. ; artificium, 1; n. 
anwenden, utor; adhibeo. 
Bunftbandel, venditio operum artis, 
onis, f. Kunſthaͤndler, venditor ope- 
rum àrws, erie, m. 
KRunſt⸗ 


artis opus artifi- 


E. der Det, der durch 


w 


’ 


ato $uu-—$up |. 
 Bunftlammer, uufbum operum srtio, 


5 n. 
"Bunftliebend, Runftliebhaber, » has 
berinn, artis amans, tis, c. 
Bunftlos, 1) Adj. i. e. a) in Feiner 
Kunſt erfahren, artis imperitus, a, um; 
, ertis expers, tis, o. b) ohne Kunſt, uns 
gefünftelt, fchmudios, artis expers, tis, 
€. ; fimplex, icis, o. 2) Adv., fine arte, 


Bunftlofigtei , nulla ars, ius, tis, &; — 


artis imperitia, ae, f. 
KRunftmäßig, arti conveniens, tis, o.; 
| wechnicus, a, um. Adv., convenienter arti; 
technice. ^. 7. . 
- Runjtmeifter, magifter machinae hy- 
draulicae, i, m. 
Aunitpfeifer, i. e. Stadtmuſikus. 
Kunſtreich, artificiofus, a, uin. 
artikciofe. | 
Kunftrichter, critieus, i, m.; cenfer, 
eris, m. Runſtrichterlich, criticus; cenío- 
rius, 4, um. Adv, critice, 
' Rumftfprache, lingua technica, ae, f.; 
oder ft. Bunjtwörser, vocabula techni- 
6a, orum, n.; vocabula vi 
Runſtſtuͤck, 1) kuͤnſtliche Handlung 
ars, m artificium, i, n. 2) Eünütid) 
u. Berk, opus artificiofum, eris, 
, n.; artificium, i, & 
Runftverftändiger, peritus ertis, i, «n. 
Kunftverwandter, ejusdem artis pe- 
fitus, i, m. "na 
Kunfiwerf, * artificiofum , eris, 
i, n.; artificium, 1, n. 
Aun(tworr, vocabulum  technicum, 
j, n.; vocabulum artis. 
^oAum, i. e. Konrad, Conradus, i, m. 
Bupfer, 1) Metall, cuprum, i, n. ; nes 


Vo 


| $uy- fur. 
« Bupf mer, 1) Hammer’ jtm 


etbam 
Kupfer, mslieus sd cuprum, i, m. 2) 
irme! , Officina cupri, ae; f. 
Bupferhändler, i. e. Händler, 1) mit 
Supfer, venditor cupri, oris, m. 2) mit 
Kupferſtichen, venditor figgyorum aeri in« 
cifarum, oris, m. fo auch ; erbánble: 
tinm , ba nur venditrix iter ſtehen 


arf. 

dereud, i e. Handel, 1) mit 
ar venditio cupri, onis, f. 2) mit 
Kup erfttchen, venditio figurarum aeri in- 






p 
. ven 


‘cifarum, enis, fF. 


Bupferig, 1) Adj, i.e. a) aͤhn⸗ 
lich, cupro —8 © —— we rubi 
eundum - maculofum, ris, 2, à. b) Aupfer 
— :eupfinus, a, um. 2) Adv., 
à. E kupferig ausfehen, facie effe rubi- 
cunda - — — 

Rupfertönig, regulus cupri, i, m. 

Bupfermänze, ı) einzelne, numuscu- 
prinus; nuuus aeneus, i, m. 2) Kupftt · 


geid. 
Bupfern, 1) aus Kupfer, cuprinus, s, 
um. $2) roch wie Kupfer, cupdinus, a, 


' um; cupra fimilis, e. 


Aupferplatre, lamina cuptína, ae, f. 

Bupferroft, aerugo, inis, f. 

Kupferroch, colore cupríno. Kupfer⸗ 
tótbe, rubor cuprinus, oris, i, m. 

Aupferfd)lade, feoria cupri, ae, €; 
recrementuin cupri, i, n. 

TKupferſchlag, fquama aeris, ae, f. 

Bupferichmied, faber cuprarius (das 
nicht vorfomme), oder faber aerarius, 1, m. 

ee: f Suyieraeiit. 

Aupferftecher,. chalcegráphus, i, m.; 
figurarüm fcalptot, oris, m. 

Bupferftich, figura aeri incifa, ne; f. 


rium, ris, i, n. 2) im Gefidte, rubor "Rupfermaffer,chalcanthum ; vitriol 
Sande, oris, i, m. 3) Kup erftich. . Zu pf f , m ; vitriolum, 
Bupferbergwerf, cupri fedins, ae, £ Kuppe, vertex, fcis, m. ; caput, iris, m 


"Rupterblatt, i. e, Kupferftich. 
‚Rupferbiume, sblütbe, flos cupri, 
ris, m. N 
Bupferbraun (dad), i. e. Hammer 
fchlag vom Kupfer, fcobs cupri, bis, f.; 
ramentum cupti, ij 1. 
"hupferotuder, imprimens formas cu- 
pro, tis, m. ; chalcothéta, ae, m. 
"Rupferer5 , minera cuprina, ae, f.; aes 
euprinum, Ti$, 1, n. 
Bupferfarbe, color cuprínus, otis, i, m. 
Rupferfsrbig, colore cupríno. 
Bupfergang, venà cupri; vena cu- 
prina, ae, f. 
Bupfergeift, fpiriens, fpiritus cu- 


TI, US, Mm. . 
Aupfergelo, 1) fberbaupt, pecunia 
euprina, ae, f. a) Gtiuf Geld, numus cu- 
prinus; nuinus genens, I, m. — 
Rupfergrün (das), i. e. Grünfpau. 
Bupferbrkig, particulas cupri conti« 
. nens, Gs, 0. ; 


Buppel, 1) Band, copula, f. : 
2) run * ad, cholus, : - ice 
ed e pel — Es P" 
upp o ©. in Anfehung hu 
fcher —* — ; lenocirium, T i 
Buppeln,. 1) Kuppeley treiben, leneci- 


. nari. 2) dereinigen,copulare; conjüngere; 


jungere. 
uppelpelz, i. e. Lohn für Stiftung 
der a — pro ne conju- 
gii, edis, f. 

Ruppler, bey hurerifchen Abdichten, 
leno, onis, tn, Aupplerinn, lena, ae, f. 
Bupplerifdy, lenonius, a, um. Adv., more 
lenonio. 

Kuppmeiſe, parus criftstus, i, n. Klein. 

Aurbel, manubrium, i,n. 

‚ Rurbelrad, rota, quae ope manubrii 
circumagitur, ae, f 

Burz, lj Adi, i. e. 1) nide lana, 
brevis, e. febr kurz, perbrévis, e; brevif. 
fiue, a, um. iſt Fur; [0 wiel als zu kurz 

| man 


Kur 


man gelhaft, <urtus, y um tits 7 


fiht, acies eculorum hebes, ei, &tis, f. ; 
oculi heberes, orum, um, m. kurzer Au 
ua, episome, es, f. fürzer machen, reddo 
reviorem ; nuauo. der kuͤrzeſte X ag) bru- 
ma, se, f ben'fürgern ziehen, vincor; 
fuperor; inferior discedo. zu furg fom. 
men, i.e. a) Schaden leiden, damnum 
facie. .b) deu jS de iren, f. vorher. 
kurze Slide, fyllaba brevis. uber lang 
oder Furs, ferius citius; aliquando. Infurs 
sem, in Eurzer Zeit, brevi, oder brevi 
tem pore. Ins furze jaffen, cogo in breve, 
ebet e$ futy machen, facio breve; aud) 
dicobreve, ,, e. Erz fagen. etwas futy mas 
den, 3. e. sufammenziehen, contràho; 
facio breve aliquid. einen fur) und lang 
heißen, f. Heißen. vor kutzem, ante bre+ 
ve sempus, Pur) haften, fallen, a. €. 
ben Sctrick, adltricte teneo; Arcte teneo: 
auch trepiſch, Semanben kurz halten, ads 
fricte (angufte, arcte) habeo aliquem. 
Iura anbiuden, arcte adligo. kurz ange 
bunden fepg, i. e. qum Borne genelgt 
m ;, fum proclivis ad iram. von Furzer, 
jhliehnng premtus conGlio; celer 
conflii. um € pe Spanne fürjer machen, 
f. Föpfey, fpithama breviorem reddo, fl. 
privo capite. 2) der (id) fur; fat, bre- 
vis. jd) will fura ſeyn, brevis ero; con- 
in pausa, ?) wenlg, brevis, e; 
paucas, a, um, 3. E. mit kuͤrzen Worten, 
verbis brevibus (paucis); brevi; brevi- 
wr, 4) fign, brevis, e; parvus; minw- 
tus, 2, um, 4. C. Brühe, Mahlzeit, Wan- 
ve 2€. 5) kurz bauernb, 3. €. Tag, 
Mahlzeit zc., brevis. 6) wenig und bid, 
4. V. Brühe, jus breve; jus parvum ac 
denfam, 11) Adv., i. e. 1) wicht (ang, 
breviser. 2) mit wenigen Worten, bre- 
viter; brevibus (paucis) verbis; paucis. 
um es Zur; zu faaen (machen), daß icb$ 
fur; mache (fange), ut paucis dicam, furj 


tigen, "Na abfolvo. n und 
Qut, 4. é, 2) turz und auch zugleich aut 
€. reden, et axis et xd b) es 


t nid viel Worte, non opus e(t 

multis verbis; quid opus eik multis? bg» 

ftebt auch Furz, 3. €. tuts, c8 bleibt 

26,, ne multa; quid opus eft mul. 

j^ non opus eít multi$ verbis: aud) 

fib dafüh fagéu, mir einem 

Worte, folslich auch une verbo; ur uno 

werbo dicam. Fur; davon fommen, pau- 

eis defungi, 3) dad idi Cur mache, ut 

s ; ne-mulm dicam; rie mul» 

t3. 4): €8 brauche nid viel Worce, non 

opus eft multis verbis, . 3. €. furi, e$ 

Biesbe babcp, 1: n. a: auch läßt Ich di. 

für fasen, mit einem YOettre, fo lich 

S mug verbo; ut uno verbo dicari, 
y 







"breve tempus, b) auf die Frage 
2 brevi tempore; brevi: fter Dim 
à deutſch. Aandlep. 


- 


Sit, a) auf ble Grape wie Jans 


$ur—$ut 431. 
beh vorher, vor (ante, oder hernach 
(pof), fo ſteht germ paulo, 3. €. uà 
vorher, paulo ante: furg bernach, p:u- 
lo poft: furz vor Tage, paulo ante lu- 
cem: fury vor Gonacumntergaud, p-uld 


ante occaí, etc. Kurz weg, f Kurzweg. 
M dinde Are Eivechfen, feps, pis, fi 
Inn. 


Butzgewehr, Copis, idis, £j — eultet 
tnilitaris, i, is, m. 

Burzfichtig, i) bloͤde Augen habend, 
obtufam habens aciem oculorum; parum - 
videns ; hebetibus oculisutens, tis, o. ; my⸗ 
ops, ópis, c. feyn, uti oculis hebetibu: ; ob- 
tufa oculorum acie effe; parum videre. - 
a) wenig Einficht habend, parum videns; 

rum intelligens, tis, 0.; hebes, &tis, 'gi 
t9u, parum video (intelligo); fum hebes. 

Bursfichtigfeir, 1) der Augen, hebe- 
tudo oculorum, inis, f. 2) des Verſtan⸗ 


Rurzum, ı) furs, mit einem Worte, 
ut paucis dicam; ut uno verbo dicamj 
ne mula. 2) fchlechterdings, utique; fim- 
pliciter. : 

Burzweg, i.e. 1) kutz, f, Kurz. 3) 
fehlechthin, ohne Beyfas, fimpliciter. 

Burzweile, ludibrium, i, n.;. jocug, 
im. treiben, baden, ludere, joculari ; 
jocari. mit Jemandem, i. e. a) mit ibm 
ſcherzen/ joculor; jocor cum aliquo. b) 
ihn zum Narren haben, habeo aliquem 
ludibrio; ludificor aliquem. er dien: if» 
nen zur Kurzweile, i. e. Gefpörte, iis etk 
ludibrio. aus Kurzweile, i. e. aus Scherz, 
per jocum. : — | 

Rurzweilen, i. e. Kurzweile treiben. 

Kurzweilig, 1) Adj., i. e. 4) jcherg 
bert, &. € Menſch, Sache, jocofus; ridi- 
culus, a, um. b) zur Kurzweile uno Luſt 
dienend, jocofus, a, um; jocularis, e; lue 
dicer, d, um. 2) Adv,, jecofíe; joculari» 
ter; ridicule, : E. 

Burzweiligfeir, ratio joeofa (ridicula), 
onis, ae, f. * 

Burzwierig, brevis, e; non diutur⸗ 
nus, a, um. Kutzwierigkeit, brevitas, 


atis, f. 

Bufhen, fif, recumbere. 

cy ofculum; bafium; favium oder 
fuavium, i, n. geben, do, ober ftact Füfs 
(eg, ofculor. . — 

Butiche, pilentum; car 
jur Reife, auch rheda, ae, f. 

Aut(den, kutſchiren, i. e. die Sut: 
ſche realeren, equos regere. 

Rutſcher, auriga, ae, m, attd) bey des 
Kutſche, rhedarius, i, m. 

Rurfchiren, 1. Sucfchen. 

Burfchnferd, equus earpentarius (rhe- 


des, heberudo  meotis, 


tum, i, n. 
\ 


- darius), I, m. 


Butte, cucullus, i, m. 
JRustelfledie, inteſtina conciía, oruni. ri. 
Auttel⸗ 


ED | 


r 
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Tuttelbof, cohors (oder cots) lanio- 
yum, tisy f. 


Kuttelu, i. e. Kaldaunen, inteflina, 
erui, n. à; 


t 


fab —?ad 


2 o, coagulum, i, n. 
EZ abberban, i. e. ciudefafgner Kabeliau, 
uses Morhua falitus : allenfat(ó Labber- 
anus. 


£aben, 1) atrinnen taffen, 3. €. Mitch, 


. €oagulare." 2) erquicken, recreare; refi- 


cere : fich, fe etc. ; reqreari; refici. Das 
Zaben, die £abung, f. Labung. 

Laberdan, f. Labberdau. 

Labetrunk, potus recreans, us, tis, m, 

Labkraut, galium verum, i, n. Linn. 

Zabmagen , ftomachus sohtiens coa- 
guluu, i, ns, m, - 

‚Habfal, refectio; recreatio, onis, .f. 
auch (tatt fÉrgór ung, res recreans, ei, 
tis. f. ; oblectamenrum, i, n.; oblectatio, 
onis, f. à; A 
. £dbung , 1) das Crquiden, refectio; 

, recreatio, onis, f. 2) mas erquidft;res re- 
creans, ei, tis, f; refectio; recreatio, onis, 


- f., oder ergößt, oblectamentum ; delecra- 


mentuyi, i, n. 


Pabvrintb, labyrinthus, i, m. tro⸗ 


pifch, ſtatt Schwierigkeiten, Verwir⸗ 
rung, tricae, arum, f.; difficultates, um, 
f. bareiu gerathen, incldo in difficultates ; 
pns : — p 

Lache, 1) Stumpf, Pfüse, lacuna; 
lama, ae, £ des Clu te Aha oi E: ta. 


"gnum, i,n. des Meeres, aeftusrium, i, 


n. 2) das Lachen, rifus, us, im. 

- Lachen, rideo: nóer etwas, de re; 
rem : über Jemanden, de aliquo; ali- 
quem. dazu Inchen, arrideo: Pet ober zu 
etwas, arrideo rem; rideo ad rein: ju 
Semanden, arrideo alicui. fid) tobt lachen 
wollen, fid) bald ju Tode lachen, rifu 
emori; rifu rumpi. das. ift zum Lachen, 
hoc eft ridiculum; hoc ett rifui:- mir, 
mihi. man Iacht über mich, dich, rideor, 
rideris etc., oder ridetur de me (te etc.). 


mit facbenoem Munde faate er, ridens, 


oder cum rifu. ins Faͤuſtchen lachen, in 
"nu gaudeo (pder rideo). nat schen, 
1) von unbetebrea Dingen, y. E, die Stu» 
. ten 2c. , ridere. 2) angenehm, freudig 
ſeyn, laetum effe. Isıhend, i. e.. aues 
nehm, freudig, laetus, a, um. Felder, 
agr) amoen?, orum, m. i 
Lachen (dab), tifus, us, m. erregen, 
moveo. erheben, tello. uber jemand, irri- 


telum glande 


Ru $95 >. 


S Bwtengeyer, Vultar Monachu⸗ urit, 
1, m. Klein, a 


"Aur, etwa pars fodinae, ms, f.;- (ors 
, tif, ae, f. - À 


Rybig, f. Kibitz. 


"fad — Lab 


"fus, u$, m, heftiges, tiſus effufas, us, i, 


m, ; cachinnus, i, rg. das ift zum Lachen, 
eit rifui; eft ridiculum. -ba$ ijt zum Tode 
lachen, i. e. id) möchte mich toot. laden, 
filu evroriar, ^—— 5 > XA - 

Lachenknoblauch,  fcordium, oder 
Teucrium Scoredium, i, n. Linn, 

. Kasher, i. e. der lacht, rifor; Irrifor, 
oris, m. : 

Lachs, falmo, oder Salmo Salar,'Znis, 
äris, m. Linn, Kachefang, captura (al- 
miomum, ae, Zaxbejorele, Salmo 
"Trutra, onis, ae, Linn. ra 
' &adbtaube, Columba Turtur Indice, 

, üris, ae, Linn. Lachtäubchen, eben 


Zadter, i. e. Klafter. 

Lad, 1) sim Färben, gummi laceae, 
n. indecl. 2) golbuer fad, ein Blumen 
gewaͤchs, Cheiranrhus Cheiri, i, m. Linn. 
p Siraellad.— à 

Lackey, pediquus; pedisf£quus, i, m, 

Lackholz, i. e. Krummholzbaum. 

£&adiren , obducere gummi faccae, 

"Zadmis,. 1) oder fadmiepftant, 


' Croton tinctoriun, Lion. 2) arbe, lac 


ca mufica. 


' R&adviole, Cheiranthus Cheiri, i, m. 


Linn. 

ZactuPe, Latrid, lactuca, ae, €. .— 

Erde, 1) Kaſten, etwa arca; cifls, ae, 
f. 2) ben Handwerkern ?c., tabularmum; 
aerarium, 1, a. 

Laden (dir), r) eines Saufmangs, a- 
berna, ae, f. 2) des Seniters, valva, 


ae, f. T 
Laͤden (Verb), ı) rufen, 3. (9. mort 
Gericht 2c, voco. zu Gate, ad coemm 
voco (invito). 2) patr oder 
j €. Waaren in Cange, Wagen, au 
C fet ac, impono rem alicui; -Ddef onero 
navem (currum erc.) re» daher ^2) auf 
fib laoem, à. €. ab 2€. , enerare fe, 
4. &. odio; - contrahere. (ibi odium, X) 
ein Gemehr Inden,‘ fc. mic einer Q 
etwa telum onerare glande plumbes ;- 
dem plumbeam ifhmittere telg.— je 
den, geben, 10. ſcharf geladenes 
umbea oneratumi (iv 
crum), i, n.. 2089 Laden, Die 
f. £a»ung. Y u“ 







: / 
- $ab—94n 


Aadendienter, i, e. gau(nannóbienet. 
Zadenflügel, valva, ae, f. — 
- £abenbüter, ft. Wäare, Die mis? 
abgeht, merx non vendibilis, cis, is, f. ; 
merx obfoléta, cis, ae, fi 
Ladenpreis, pretium tei in tabernis,i, à, 
Ladenzins, vectigal — tabernarium; 
ális, i; n. . ; 
Cadeſtock, virgd glandi plumbeae adi- 
gendae, de D. radius, i, m, " 
£abmvs, 1) 3. €. ains Schiff, Wagen 
*c., impofitio, onis, ^£ (2) Srt, Onus; 
eris, n. 3) @uhre, velies, is, f. 4) Qi» 
tatíon, vocatio; onis, £. — 9) - Eintydung, 
invitatio; vocatio, onis, É. 6) eined Ge⸗ 
wehrs, «9 als Handlung, immiífio glan: 
dis plumbeasin telum iyniferum, onis, f. 
b) das, was hinein geladen miro, etwa 
onus teli igniferi;.eris; n. — . 
&ádcin ,* fubrideo« zu Semanbem, le: 
niter arrideo alicui, Das Lächeln, lenis 
rifus, is, vs, m. Me — 
Caͤcherlich, 1) Adj., i. 6. a) werth be 
lacht oder verfacht ‘zu werden, ridiculus; 
a, um. etwas Laͤcherliches, res ridicula; 
mdicuhttm, tächerlich machen, reddere ri⸗ 
diculum: (idv, fe etc., oder fe vifui ex- 
ponere. ind Lächerliche fallen, ri(um ime- 
tere ; ridiculum effe. lächerlich fenn, effe 
ridiculum ; effe riful. das :(t mir nicht las 


ich, res milii non elf ridiculo (rifui), . 


is e. kb fam darüber nicht lachen. b) jun 
Lachen geneigt, 3. C. ad rifum conipofl= 
tus, d, ur. €ó i(t mir nicht (3dberlldy, i. e. 
ich Babe nicht Urfache zu lachen, non ett, 
rideam, 2) Adv., ridicule, 
Cachler (der), fubridens, tis, m. 
adden, letzen, 1) fpringen, falio. 2) 


fen, curro. . 
£ábóen, etwa drcula; ciftula; ciftel« 
ls; ae, f, ! 
Länel, etwa atmiphora, se, f. 
&ábmoer, ft. hinfeud machen, claudurti 
facere; ft. aedrechlich machen, 3. €. Arm, 
|, 9Wüat, refolvere; debilirare. ges 
lápmt, debilis, e. —  .— E 
Zäbmung, 1) das Laͤhmen, debilita- 
» onis, f, 3) das Lahmſeyn/, debili- 
fas, atis, £&:.: 
Ammiheri; ágnellis, i, mi. ; 
- A&mmer(tall, kabulum agnofum, 1, n. 
Bämmerweide, pafcuum agaórum, 1; n; 
Lämmersebenr, decima agnorum, ae, f. 
Aändereyen,agri, otum, m. — 
Zändlidy, 1) im Lande übdlich, in terra 
atus, a, um. ländlich firtlich, (uus cuis 
"ertag mos. 4) auf bem Dorfe oder 
Diciem außer der Stadt, ruilicamus, 4, 
€ ri, Gegend, Speite 1c. 
€, longitudo; inis, f. des Baumg, 
is, f. His Langwierigkeit, 
uge Dauer, diuturnitas, atis, f. L4 
inst 


um ; 4. 


auch lonvinquitas, 


weite utg 1 
wis, f, in dis oder der $àngt nach, - 


- 1 / 


. Fuß in die Länge fi 


' longitudinem. ( 
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in tongitudinem ; in longum, $. €. drey 
eritreden, in, longi- 
tudinem patere. die Fänge lang binat[en, 
cadere in longitudineim. in bie Länge gite 


hen, z. €. ben Siria, ducere. 
Langenmaaß/ menſura longitudinis, 


e, t. : ; - * : 
Zàngenubr, die aesgraphifche Länge 
zu beftimmen, horologium maritimum, 


i, n. 
Länger, 1) Adj. longior, f. Gnd, 
$) Adv., diutius, Se länder * (ict 


f. Sc. h 

£ánglid, oblongus, a, um. Länglich 
fund, wie 12 C, ein Stock, teres, &ris, o. 
ift$ epfórmla , evatüs, a, um; ovi fimili- 
tudigem habens, tis, o. 

Laͤngs, i; e. h die €ánoe hin, in (per) | 
Ina der Küfte hin, pef 
litus: fahren, litus. legere. Länge - bet 
Mauer hingehen, juxta mirum ir, ° — ^ 

Laͤngſt, 1) ft. längs, |. Länge. 8) 
feit (vor) länger Self, dudum ; diu; ſchon 
laͤngſt, jam duduni; jim diu. 

Länge (der, die 26), lodgiffimus, a; 
um. iji ole Rede von zweyen, lotgiet, f 


Sana. der laͤnaſte / aa; dies folttitialis, ei, 


is, m, am laͤugſten, longifimus, a, un. 
Adverb,, diutiflime, es fot am länaften 
gewahrt, 1. e. ift bald aus, mox finis etit, 
, Kängiteiis, 1) hächftens, fummum ; ad. 
funmum. 2) längit, ftit langer Zeit, du- . 
dum ; diu. A 

Laͤngſthin, f. incft. 

Lappen, f. Läppieim ps 

Záppetn, i. €. einzeln geben, dazu fü: 
den, innutatim do addo), zuſammen, 
colligeré minutatims fib, colligi munu- 
tatin, — 1 

Laͤppiſch/ ) Adj. inieptus, i, uti; 

uerilis, e. Zeug/ ineptiaej nugae, drum, 
. machen, ineptio; nugot; 2) Adv., ine- 
pte; pueriliter, . : 

Laͤpplein, Xáppdjen,  pandiculasj 
pannutus, 1, . 

£átdyenbauti, latix, Yéis, if. (f, € 
Laͤrchenharz, reüna larigna, 
⸗ſchwamm / boletus laficis, i; 1.5 agati⸗ 
cum, i, n. 

idm, Caͤrmen (der), 1) Gietós, 4. E. 
durch Schreyen, Stampfen ıc., tumuitus; 
ftrepitus, us, m. machen, praebeo (eieoj 
tumsdtum; cumultdor, 2) ge 
Spectakel, 3, €. was macht er fur, 6 
Larmen hierüßer, turba, ae, €. ; tutiultus, 
us, m. Machen, turbo; turbam facio j 
tutbarmi (tumultum) ciéo; tdipultuor.. $) 
Zuſammenlauf, z. &. beym Tauern ꝛc., tus 
multus, machen, praebeu ; cieo. bliader 
tumultus inéni£, Larmen blaſen, ts e. j 
bla ſend die Gefahr anzeigen, cano tumul⸗ 
tum, b) Lärınen machen, andre dujielbés 
geln, tumulium sieo, "n 
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a6; 6 I 


^ wjo; tumultum 
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 &ármen, 1) Lärm (Ger imachen, 


tumeultuor; tumultum cieo. 2) zornig 
thun, ſchmaͤlen, janfen, tumultuor ; (íaé- 
cieo. 
 fármenbláfer,  tropifd), — turbator; 
eris, m. 
^ $£ármenba(ít, laͤrmeriſch, turbulen- 
tus; tumultuofus, $, um, Adv. tumul- 
. tuofe; turbulente (— er). 
£ármglod'e, campana tumultuofs, ae, f. 
füàrmplap, locus, in quo milites in 
tumultu congregantur. 
Zd(fig, fegnis, e; piger, s, um ; negli- 
gens, tis, o. Adv., fegniter; pigre; negli- 
enter. 
A á((igPeit, fegnities, ei, f.; fegnitia; 
- defidia; pigritia; negligentia, ae, f. aus 
eáffiateit, 3. €. that eró ac., per fegni- 
tiàm,etc. — ^ . 
Caͤßlich, venia dignus, a, um, . 


@älterer, 1).inó Angefiht, convicia- 


tor, oris, m. 2) In 2ibmefenbeit, crimina- 
«or, oris, m. ; maledieus, i, m. 
pen erg ne, J «iin mb, 
HB áfterli, D Adj., i.e. 1 pfend, 
Ä — ;.criminofus, a, um. 2) ſchaͤnd⸗ 
lid), turpis, e; foedus, a, um: ober 
fchreglich, herribilis, e. Il) .Adv., i. e. 
4) febimpfend, maledice; criminofe. 2 
ſchandlich, turpiter; foede: ober ſchreck⸗ 
lich, herribilem in modum. 
‚Läftermaul, i. e. 1) Käfterzunge. 2) 
gáfterer, ober Laͤſterinn. s d 
Adftern, convidier; probris inceffo 
aliquem ; maledico alicui. : Dad Laͤſtern, 
convieiatio; maledictio, onis, f£. f. auc 
€áfteruna. 2 
Zäfternd, maledicus, a, um; «envi- 
cians, ti$, o, " , " 
£á(terrebe, Záftermerte, oratio ma- 
ledica, onis, ae, f.; convicium, i, n. — 
Záfterung, 1) das 'fáfterm, maledi- 
ctio; conviciatio, onis, f. 2) Laͤſterworte, 
convicium; probrum, i, n.; probra, 
orum, n. : : 
Caͤſterwort, convicium; probrum, i, n. 
Läftersunge, lingua maledica; lingua 
eriıninofa, ae, f, 
Záftig, onerofus; moleftus, a, um; 


gravis, e. : : 
Laͤſtigkeit, gravitas, atis, f. ; moleftia, 


ae, f. 
Läufer, 1) 5. €. Menſch, Thier, auch 
*im Scäyachfpiele, curfor, oris, m, 2) in ber 
Mühle, mets, ae, f£, 3) in ber Mufif, ct« 
wa percurfio cita vocum inter fe diltan- 
tium, onis, ae, f, À nsi 
£ áuferfd)ub, calceus curforius, i, m. ; 
calceus curforum. : 
£áuferitoc, baculus cprforius, i, m.; 
baculus curforum ; halter, &ris, m. 
. &áufig, läufifch, in venerem ruens, 
W$, 0. von : 
sis, o. von Schweinen, fubans, cis, e. von 


L 


nden und Wölfen, catuliens, ' 


4áu—?4$ 


‚Thiesen überhaupt nnb SRenfditn, rueni 


in venerem ; (ubans. e$ ſeyn, 1) überhaupt, 
ruere in venerem. 2) pon Schweinen, 
SD 3) von Hunden und Bilfen, ct- 
tulire. | 
Laͤugnen, nego; infitior; infitias eo; 
diffiteor. ifid fo viel als nid)t 3uge(teben, 
auch non concedo. Das &dugnen, die 
Zäugnung, negatio; infitiatio, onis, f. 
Záugner, negator; iufitiaror, oris, .m. 
£áugnerinn, negatrix; infitiatrix, ieis, f. 
A —— arbor pedicularig,oris, ae, f. 
Aáujefammi, pecten pediculis tollen- | 
woe eheie,. Záufefudye 
, £áufeFrantbeit, efu hthi- 
riafis, is, f.; pediculatio, ie £. de 
£áufeFraut, herba pedicularis, ae, is, f. 
‚Läufefalbe, unguentum tollendis pe- 
diculis ; unguentum pedicularium, i,in, 
Laͤuſeſucht, f. Laͤuſekrankheit 
Laͤuten (Verb.), z. €, mit Glocken, 
campanas ciere - pulfare; campanis info- 
nare, zur Leiche, zu Grabe, fonitu cam- 
parum (campanae, mit einer., Glocke) 
indicare (profequi) funus. in die Kirche, 
fonitu campanarum (oder campanae) vo- 
care homines ad facra. Morgen, 
Mittag läuten, fono campanarum (etr 
campanae) indicare initum diei, wef| 
ram, meridiem. er bat hören fänten, er 
nidyt in weicher Kirche Cfprichw.) „ rem 
non fatiá percepit. 
£áuten (Pa9), bit Zántumg, fonitys, 
pulíus campanarum (oder campdnae pen 
cinct Gode); ut. m. unter bem Länten, 
campanis fonantibus (ven einer, cimpa- 
na fonsüre). : " 
Laͤuter (ber), mit den Gloden, ' pul- 
fator campanarum, oris, m. can, 
bu nie, ' € Geh * 
utern, 1) j. €. Gold, Honia ac., 
purgo; aud) von flüffiaen o N. 
quo; defaeco. 2) oder Liuterirem, in ore 
ceffen, poftulo, ur fententia mutetur - cor 
rigatur. 
Laͤuterung, purgato, onis, f. pou 
flüffigen Dingen, aud) liquatio; defaece- 
tio, onis, f. vor Gerichte, poltulatio de 
E ndis re fententia, 
affe (ein), homo ineptus, ini m. 
, Kafferte, der Kanone x. im Nike 
is, f.; pedamentum. i, n. 
Z£age, 9 3. €. 
Gartens, Hnufes 1, Artus, us, am, ba» 
ben, fium (Adj.) effe, 3. €. aute, Bene 
etc. par £Zage, i. e. Be nh 
3. €. der Sachen, ftatus, us, m.; condi- 
tio, onis, f. 2) d ftatum; "tabu- 
latum, i n. 3) Rilhe Siauoncn Qui b 
Schiffe, feries tormentorum in una. 
navis, ei, f. bit ganze Cage Mop. dm 
tormenta ex una parte emirto, 4) Spai 
Papiers, juncturs plagularum, om d 
Aager, 1) Drt, wo etas liegt, 3. € 
ber 


benb, 


n ! 
einer Stadt, eines 


\ 


fag—fam 


ber Menfchen, Zhiere, cubile, is, n. ber 
Meinfäffer, fuggeftum, i, n. 2) Kriegs» 
lager, caftra, oram, n. auffchlagen, po- 
ne ; loco. 3) Bodenſatz, s. €. des 
fedimentum, 1, n, ; faeces, um, f. 
Fechtenden, i. e. Pofitur, ftatas; gradus, 
us, m, M e 
Zage»*iér] cer. ifi conditicia, ae, f. 
Arsetbuch ‚-index, icis, m. ' | 
4agerhaus, horreum mercium, i, n. 
. Zagerfrantfbeit, morbus cattrenfis, i, 
is, m, 


AagerProhe, corona caftrenfis, ae, is, f... 


. Zagermei(ter, praefectus. caftrorum, 
1, m. 

Zagern, i. e. zu Boden ftrecfen, fter- 
no; oder wohin ftellen, legen, pono ali- 
eubi. fid, 3. ©. auf die Erde, fternor; 
confido: im Kriege, i. e. Vaaer aufſchla⸗ 
gen, caftra pono. ‚auf einem Berge, mon- 
wm caftris capere. 

Lagerobft, poma conditicia, orum, n. 

Zagerplam, locus caftris aptus, i, m. 

Fagertubr, dyfenteria caftrenfis, ae, 

Lagerſtatt, cubile, is, n.; lectus, i, m. 

Zagerwein, vinum conditicium, i, n. 

£abm, 4. G. Menſch, Buß zc., clau- 
prier — — z. E. Arm, 
auch debilis, e. ſeyn, clau um effe; clau- 
dicate. ux lahm, i. e- a) gleichfam 
hintend, 4. 4. Schiff, claudus; debilis. 
b) unbolifemmen, mangelhaft, 3. €. Ents 
Iaußigung zc., vanus; frivolus, a, um; 
inutilis, e. - 

Zabn, s. E. von Gold, lamina auri, 
26, f. ; filum auri latius, i, oris, n. , 

Laib oder Zaib 2 rob, panis, is, m. 


faid), eid) (von Bifchen, Froͤſchen), 


ova, orum, n., 5. &,.pifeium. 

£aichen, leichen von Fiſchen, Froͤſchen, 
edo, emitto, pario ova. 

Laichzeit, tempus emittendorum' ovo- 
Tum; tempus coitus pifcium, oris, n. 
Laie, i. e. ber nicht geiftlich ift, laicus, 
m. tropifch, ft. unwiſſend in etwas, 
rudis, is, m. ; hopes, itis, m. Laienbrus 
der, frater monallicus, tris, i, m. ſchwe⸗ 
ker, foror monastica, oris, ae, f. 

Rate, Salzwaſſer, muria, ae, f. 

fàfen, i. e. Tisch, pannus, i, m. aud 
aie Ornirtte textum, i, n. jfi$ deinen, 

‚I, t 

Zafey, f..Baden. j 

Éafrime, Mikrige, :i. e. Sühholz⸗ 
baum ycyrrhiza, ae, f. | 

, A afrineufaft, Ziftrinenfaft, Liquiri⸗ 
Renaft, fuccus glycérrhizae, i, m. 
parlem, wie Kinder, lallo; balbutio. 
Lallen lallum, 3, n. ; lallus$,3, m. 
d mbertonuß, avellana longior nu- 
t0 Tubente, ae, oris, f4der Strauch, co- 


xi Mk fruerw eblengo rubente, i 


In 1c.,". 
4) de 


des, agnus fabrumus; agnus 


'fiülium ire; verto n. 
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Zambris, org, ae, f.; limbus, i, m... 
' Zamentiren, lamenter. Das Lamen- 
titen, lamentatio, ohis, f. ; Jamentum, i, n. 
Cami, Iamentum, i, n. ed wird fich mit 

einem Lami endigen, definet in lamenes, 
Zamm, aguus, i, m., und (weiblichen 
Geſchlechts) agna, ae, f. Fleined, agnel- 
lus, i, m. fpäted, agnus chordus. —— p 
actens. 
von Lamm und Laͤmmern, agninus, s, um. 
,Zammen, pario sgnos (oder pullos). : 

Zammfell, pellis agnina, is, se, f. . 
Lammfleifch, caro agnina, rnis, ae, f.- 
Zammeart, ingenium placidum, i, n. ; 


; ingenium mite, i, is, n, 


£ammsbaud), alvus agnina, i, ae, f. 
Lammsbraren, 1) ift er gebraten, af- 
fum agninum, i,n. 2) noch ungebraten, 
caro agnina affanda, rnis, ae, fi 
Lammzeir, tempus quo agni nafci fo- 
lent, oris, n. " 
£ampe, lucerna olearia; auch, wenn 
fid) dad Dei verſteht, bloß lucerna, ae, f. 
Zampenmann, curator lucernae, oris, 
m. e a 
Lampenſtock, Iychnuchos, i, m. 
Zampfel, Zangfel, i. e. Kofent. 
. Kamprere, petromyzon marinus, ontis, 
ij, m. Linn. M 
Zancette, f. Lanzette. 
sand, 1) im Geacnía&e des Meers und 
Maflers, terra, ae, €, 3. E. Land (eben, jit 
Lande, 3. €. reifen, terra. zı Waͤſſer und 
zu Lande, terra marique. Armee zu Kan» 
de, exercitus terreiter, us, is, tn. ; copiae 
terreftres, arum, ium, f. feſtes Land, ter- 
ra eontínens, ae, tis, f. Feindes Land, ho- 
fticum, i, n.; terra hollilis, ae, is, f, tin 
Schiff and €anb ziehen, navem fubducere. 
Truppen and Land ſetzen, milites expone- 
re e navibus. 2) im Gegenſatze ber Stadt, 
i. e. Dorf, Dörfer 1c., rus, ruris, n., à. 
C. auf dem Lande wohnen, (id) aufhals 
ten, rure etc» 3) im fo fern có gebaut, 
wird oder trägt, ager, i, m,; agri, orum, 
m. ; folum, i,n.; terra,ae, f.; rus, uris,n. 
das Land bauen, colo agrum (agros, ter- 
ram ete.). 4).Conbfd[t, terra. Länder, 
terrae, uber Land gehen, peregre .profi- 
cifci. des ‚Bandes verweifen, in exfilium 
pello (ejicio). aus bem Yande jagen, ex- 
terınino (ober ejicio) finibus, Not, off iit 
Land das Land, mo wir wohnen, 3. €. in 
meinem Kande, apud nos; in noftra terra. _ 
aus dem. Lande gehen muͤſſen, cogor in ex» 
5) Acer, Stuͤck 
Feld, ager, i,ım.. 


Landadel, nobilitas ruftiea, atis, ae, f, 
Landarmer, exercitus terreiter, us, 
is, m. m" 
Landarzt, medicus rufticanus, ie m. 
Candbaͤcker, pilor rufticanus , oris, 


j, m. en 
Landbau, agri cultura, ae, f, 
. pa Bands 
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.— Landbaumeifter, aedilis provincialis, 
— — 
Zanbbettler, mendicus vagans per 
terras, b, tis, m, - 
Landbewohner, ruricola, se, m.; 
sgreftis, is, m. 


Landbothe (in Pohlen), nuntius pros 


vincialis, 1, is, m. 
Landcharte, f. Landkarte. 


Kandcommenthur, praefectus pro» . 


vincialis, i, is, m. . 


Kanddienft, mi'iria terreftris, ae, is, f. 


Eanddirne, puella ruftica, ae, f. 

Landdragoner, Landreiter, adpa- 
titer equo circum vehens agros, eris, tis, ın, 
. Zmqnbbroft, i. e. Landbogt. 

. Zanbebelmann, — nobilis ruflicanus, 

3$, 1, m. Qj 

Landeinwärts, in agros verfus. 

Landen, i. e. and Kand fahren, ad- 


pero (adplico) navem ad terram; adpel» 


o qd terram, íftó ausfteigen, efcende- 
ye; egredi in terram, Das Landen, bit 
Landung, exfcenfio, onis, f. thun, 
facio exfcenfionem: auch ft. landen, ad- 

ello etc,, pderegrediot etc. * 
. &anbenge, Erdenge, ifthmus, i, m. 

Eandesältefter, eima fenior provin- 
cialis, eris, is, m. 

Aamotearg, r) Landesgebrauch, mos 
pbp»!i, oris, m. 2) Art des Bodens, na- 
tura. Soli (cber sgri), ae, f, EA 

Z enbeeinFunfte, vectigalia, 
FQ; reditus püblic:, uum, orum, m. 

Kandesitau, domina terrae, ae, f, 
Landesfurſt, Zanbeoberr, princeps 
terrae, ipís, in.; dominus terrae, j, m: 

"Sanpesgebrauch, mos populi, ris, m. 

fanocepefeo, lex publica, und bloß 


lex, vis. 


jum, 


Candesgraͤnze, finis terrae, is, m.; 
limes tertae, is, m, | 
"Kanbecbauptimaqun, v) Landeoat, 


raefes provincise, idis, m. 2) Borges 
etztet Der Kand.veimfünfte, praetectus 
vectisalium publicorum, t, m. 
Landesherr, Ä Enndesfürft. 
: £andesberrlich, principalis, e, | 
Zandesherrithaft, — 1) Kandeöhoheit. 
8) Laudesherr; poer Kanbesherr nebft Ges 
mahlin, ober Landermutter. 
Landebhoheit, fomme poteftas, ae, 
atis, t,: auctoritas, atis, f, 
Landeshuldigung, facramentum ci- 
vium tefrae, 1, n. f Huldigung. 
LCandeskind, jiadigena, ne,c. 
Laͤndesmutter, mater patriae, tris, f, ; 
arens patriae, c5, f. 
Landesobrigkeit, fummus magiſtra - 
fus terrae, 14, Us, m, : 


" Ranbeserorumg, ir 6, Fanbeänefeh- | 
na publi- 


£anbeopolixy, etwa Aifkipli 
‚ea teizae, ae, T. 

Landesregierung ^. 7) Regierung brà 
fanbeo, gubernatio erae, enis, f. 2) 


UU 


— 


^ 


$an, \ 
ein Colleaium, das fie fuͤhtt, eollegium 


fupremam regiminjs terrde, i. n. 

Eis apu aes aljenum terrge, 
TIS , 1 * ‚nn ! - 

; zendtsigale, fchola provincialis , ge, 
is, | 

! £anbeefprache, lingua vernacula, ae ,€. 

Landesvarer, pater patriae, trs, mm, ; 
parens.patriae, tis, m, = ] 

Pan'eevervótifuna, exflium, i, m. 

Landfleber, 1) adfden Dörfern, febris 
rulticana, i$, ae, f, 4) im ganzen &ante, febris 
per cotam terram ferpens, is, tis, f. 
‚Lanpdfleifdy, 1) wländifches, caro in- 
digena rnis, ae, f; ."9) von Dörfern, ca- 
ro rufticann. "m 

Landfleiicher, lanjus rufticanus, i, m. 

£anbfüdrig, profsgus e terra; atich 
bloß profugus, a, um, werden, profu- 
gio e terra, DAD. 
Landfracht, 1) Gradit zu Lande, onus 
terreftre, etis, is, n. 2) Geld dafür, 

cunia pro vectura terreftri, ae, f... 

“ £anbfricbe, pax publica, cis, ae, if. ; 

fecuritas publica, atis, ae, f. bcm Lands 

ge nicht trquen, i. e. Migerauen ba» 
en, rebus fuis diffidere. 

Landfroſch, rana terreftris, se, is, f. 

f£ anbtubre ,.vecrura terreftris, ae, is, f. 

Landgeiſtlicher, clerieus ruftieanus, 
i, m,; concionator ruftiganus, oris, i, m. 

Landgericht, i, e. Provinziaigericht, 
judicium provinciale, i, n, 

Aandaraf, Landgrafius; Landgravius, 
i, in, Tandgraͤflich, Landgrahalis, e 
Loder ft. des. Kandarafen, , Landgrafii). 
Randgrafiihafr, Landgrafiarus; Lan 
graviatus, us, im, : 

" £anbgur, praedium rufticsnum; quá 
bloß praedium, -j, n.: ager, i, m. 
Kenbghrden , "praediolum rufticanum ; 
auch bio praediolum, i, n.; agellus, i, m. 
. aundbandet, mercatura terreftris,, ze, 
MH. f 
"&anbbaus, i. e, Haus 2 dem 
Lande, villa, ae, f. 3) (üt die fanbeéftàm 
de; fedes Ordinum provinciae, is, f. 
í Zanbinipectoee . €. Landkirchenin, 
p . | 

f anbjágermeifter, magifter rei vens- 
toriae provincjalis, i, m, : 

: £ 4nojungítr, virgo rufticama, inis, 
ae, f. 

Landjunker, i. e. Landedelmann, - 

‚UAsndFammer, Camera redituum pro. 
vincıre, àc, f. Z anoFammerratb, con- 
filiarjus (gder a confiliis) "Cauterae pedi. 
tuum provinclae, j, m. —— 

Landkarte ,1) überhaupt, tabula: 

rophiea, ae, f. $) im nesciat. ber | 
betae, tabula terreftris; 2e, 15, 

" Lamdfircher aedes rufticana; 1s, ae, f. 

RLandfircheninfpector, Infpector ec 
elefiirum rufticanarum , oris, m. 

Kand⸗ 


: tan 


provimialis, oris, js, m. ; 
; Landkraͤmer, tabernarius rufticanus 
;, m. * . 
Landkrankheit, i. e. Krankheit, *) 
des cargen Landes, morbus provincialis, 
i, is, m. 2) auf den placten Lande; mor- 
bus refticanys, 1, m. 
£andfrubs, cancer rerrefter, i,'is, m. 
Landkrokodill, .ctoéodilus terrefter, 
1, 1$, m. ' LE 
LandErndig, vulgo notus; onibus 
notus. 3,. um. : 
Sandfurfche, rheda publica provin- 
cialis, ae, is, f. : i 
Landlaͤuſer (derib:rali fertum fáuft), 
erro, onis, m. ; homo vagus, inis, i, m. 
Kandlänferinn, vaga, ae, f. 
Eandieben, vita rufticzna; vita rufti- 
en, ae, f. 
Landleute, ruffici, orum, m.; agre- 
ftes, ium, m. 
Landluft, im Gegenſatze 1) ber Stadt- 
luft, aer rufticanus, eris, i, m. 8$) der 
Setluft, ser rerrefter, eris, is, m. 
Landluſt, hilaritas  rufticana, atis, 
te, f. 
Landmacht, copiae terreftres, arum, 
jum, €; exercitus terr<fter, us, is, m. 
Sandmädchen, puella ruftidana, ae, f. 
Éanomann, 'rufticus, i, m.; homo 
ruflicanus, inis, 1, m. 
Landmarſchall, marefchallus provin- 
eialis; i,.i8, m. 
Landmeffer, decempedator, oris, m.; 
geometra, se, m. 
' Éanbmilis, milites provinciales, um, 


> I 

Laudmolch, i. e. Canbfalamanber. 

Éan*münsc, 1) uͤberhaupt, oder meh— 
fttt tide Geld, montea provincialis, 
ae, is, f.; numi -previnciales, | orum, 
mm, m. 2) cim Ctud Geb, numus 
provincialis, i, is, m. 

Kändochs, 1) D$ von Dörfern, nicht 
aus der Siadt, bos rufticanus, vis, 1, 
m. $) inländifcher, bos indigena, vis, 
‘we, m.; bos vernaculus, vis, 1, m. 

Landpfarre, 1, e. Landpredigerftelle, 
 Landpfarrer, i. € Canbprebioer. 

Bandpfieger, i. e. Land! dat. 


nbplaae, malum publicum, i, n.;' 


talamitas publica, atis, ae, € 

Landprediger, concionator ruftica- 
BUS, uns, i, m, sftelle, munus conci- 
onaroris ruficani , eris, n. . 

Éanbratb, confiliarius provincialis, 
iss m$ a confiliis provinciae. 
Zamoredt, 1) Inbegriff der Landesge⸗ 
fee jus provinciale, ris, is, n. 2) 

Y m 3) im Gegenfake des Berg: 
n tadtrechts, jus campeftre, jris, iS, 


'LandEnecht, Bürtel, lictor, vimor 
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. Landregem, imber eontinuus — per 
*univerfamr ragionem fofus, is, 1, m. : 
Kandreiter, f.-Canbbraaencer. 
| Éanbrentmeifter, — quee(tor provin- 
cialis, oris, is, m.; oder qui eft ja ra- 
tionibus redituum provincialium. 
—— ı) Vraͤſident des Land⸗ 
gerichts, z. E. in der Niederlauſitz, prae- 
fer judicii provincialis, idis, m. Rich⸗ 
ter anf dem Lande, erwa judex rufticanus, 
jeis, i, m. N 
Landruhr, i. e. Ruhr 1) auf dem Lan⸗ 
de, dyfenteria rufticana, ae, f, 2)im 
ganzen £ande, dyfenteria provincialis, ae, . 
i$, t. 7 
Zanbeáltefter, 1Zanbsart, f. Lane 
des aͤlteſter z — ^c s ; 
Landſafrau, crocum vernaculum, i, 


—— 
Landſalamander, falamandra terre- 
ftris, ae, is, f. ; 
£anbíaf, poffe(Tor praedii rufticani 
liberi, ors, m. £anofáffig, locuples, 
&tis, m.; qui fundos habet principi tan- 
tum fubjectos. | vus 
Landſchaft, ı) Land, terra, ne, f, - 
2) Landſtaͤnde, Ordines provinciae, um 
m. 3) Gegend, regio ; onis, f. ij 
Zanb[daftemabler, pictor topiarius, 
oris, i, m.; pictor regionum. ;mable; 
rey, topiorium, i, n. * 
Zanſchideroͤte/ teſtudo terreftris, 
ini$, Ib, Ff. CR MN 
. Zanofdnede, cochlea tesreftris, se, 


is,f - i 
. Zandjchveiber, feriba provincialis, ae, — . 


is, m. | 
Landſchule, 1) fürd ganze Land, fcho- 
la provincialis; ae, is, f, 2) Dorfichulg, 
fchola pagana, ne, f. - | 
Landfehulmeifter,“ mágifter fcholae 
paginae, i, m. m 
Bandfecvetär, Secretarius pfovincia- 
lis, i, is, m,; fcriba provincialis, me, - 
15, m. _ . 
LCandſee, lacus mediterraneus; uch 
blos lacus, us, m. i^ 
sandseinfünfre, vectigalia, ium, n; 
reditus publici, uum, ofum, m. 
Landseinwohner, incela terrde: auch 
bloß incola, ae, m. 
Landſeuche, lues provincialis, is, f. 
flanbofrau , sfhrft, sbauptmanm, 
herr, berrlich, hoheit, f. Landesfrau, 


La⸗desf. x. à 
Zanofig, fedes in agro, is, f.. Id 
&anbgut, praedium. rufticanum, und 
blohß praedium, i, n. or 
Landsfind, indigena, ae, Cc, 
Tandokuecht, i, e. (Soldat, miles, 
itis, m. : ICA 
Éanbeleute, 1) and eben bem, Lande, 


opulares, fium, m. 3) u$ eben ber 
Stat, populares ; cives, ium, m. mei⸗ 
uc. 


E 
$ iino. 


— 
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ne, mei cives: unfre, noftrates, oder cie 
— ue — ei 
andesmännifch, popularis, e. 
£&a"bemanm, i) "ans tben bem Sande, 
popularis;, oder Stadt, popularis; ctvis, 
is, m. mein, meuserc.: tmfer, no 
. pbercivis (popularis) nofter: euer, ve- 
sete, Was für ein €anbómann ift er? 
‚eujaris (oder cujas) eft. 2) Freund, 4. €. 
he, Landmann! heus, amice! 
Landsmannfchaft, popularıtas, atis, 
f. ift: fo viel als Candsleute, populares, 
ium, m. x 
Bandsmannichaftlich , pepularis, e. 
£antssFenomie, vectigalium — curs, 
ae, . , i 
lanbípigé, extremus orse angulus, 
i, m. ito Boraebirge, promonrorium, 


\ 


‚n. 2 
 £anbeprobtct, natum terra, i, Ns; 

3 ctus terrae, us, m. ; 
Landsforache, f. Landesſprache. 
tanbeirid, i. e. &rbftrid) , Himmeld» 
T -* ; = ' 

Handftade, r) den Randäheren untere 
^ werfene Stadt, oppidum principi feli 
, parens, i, ris, n. 2? Ffeinere Stadt, op- 

pidulum, i, n. 

Landitand, r) a Tommun, Ordo 

provincielis, inis, is, m. 3) a($ Nerfon, 


homo jus h:bens adfidendi, Ordinibus, 


provincialibus. Die £anoftánbe, Or- 
gines provinciales, | 
Landiterben, contagio totam provin- 
—— multosque abripiens, onis, 
tis, * 


Landſteuer, M von Därfern, vecti- 


I rurale, filis, is, n. 2) vom ganzen 


ande, vectigal provineisle, alis, is, n. 


Zanbítrafe, via pablica, ae, f.; via 
militaris, ae, is, f. 

Landſtreicher, erro, onis, m. ; per ter- 
ram vagans, tis, m. ⸗ſtreicherinn, fe- 

! mina vagans per terram, ae, tis, f. _ 

Z anbftube, i. e. 2Immer, 1) der Land» 
Nönde, conclave Ordinum previncialium, 
is, n. s) Má —— conclave ju- 
dicil provincialis. 3) (trà Collealum, 
dad ^ie Landgüter beforat, conclave Col- 
legii de rebus ad praedia rüftica perti- 
pentibus. 

" £anbevater, pater patriae, is, m.: pa- 
rens patriae, tis, m. — Zanbeodterliih, 
‚patsrnus; patre patriae dignus, a, um. 
Adv,, patrie; corivenienter patri patriae. 
. fHanbevertdtber, perduellis, is, m.; 
erae proditor, eris, m.  ffanbevet: 
tátberey, perduellio, onis, f,; patriae 
roditie, enis, f. 
diwix patriae. Tcis, f,; femina prodens 
patriam , ae, tis, f, 

$n btotroeituus, exfi Hum, 1, n. 

Zanbíynbicus, S&yndicus provincistis, 


149499 "5 d s j 
Kandrabat, nisotiang vernacula, as, f. 


ı facio. 


suervärberin,, 'pro- · 


fat 


. £anbtafel , 1) Archiv bed Landes, e- 
bulariem provincise, i, n, 2) Landck 
matrifel, index praediorum provinciali- 
um, icis, fn. 

Landtag, conventus provincialis , qs, 
is, m. balten, habeo, PEN 

Kanbtese, acftimatio publicas, onis, 
ae, f. 

Zanbtbier, animal terreftre, alis, is, 
n, das zugleich ini Waffer lebt, animal 

‚anceps, alis, ipitis, n.; amphibium, 
isn, 

Candtrauer, luctus publicus, us, i, 
m, ed iſt £ánbtrauer um ihn, de eo eft 
lüct. etc. , oder publice lugetur. 

5 Kaupiznppen copiae terreftres, arum, 
ium, f. 

Tandtuch, (inländifch6$), pannus ver- 
náculus, i, m; 

ZÉanbüblid), publice receptus; uſita ; 
fUs, a, üm, Adv. more publice rece- : 


to: — 
, Landung, exfcenfio, onis, f. tbum 









Éanbverberblid), publice exirofus, | 
$,um. Adv., cum éxitio publico. 
Landvieh, i. e. Tech 1) vom ani, 
j. e, Dörfern c. , a) überhaupt, pecus ru- 7 
fticanüm, Sris, i, n. 5) eluselieó eumd, 
écüs rufticana, ddis, ae, f... 2) iafán-- 
iſches, a) überhaupt, pecus vernaculum, , 
b) einseineg e , pecus vernacula. ; 
Landvogt, andpfleger,. praefes; 
provinciae, idi$; m. id —* Dberlanfig 
eben fo, oder Pro-marchio, enis, m.; 
in Judaͤa, procurator Judaeae, oris, E 
Éanovogtev,  praefecturs, ae, f. 
£anovegteylibb, ı.\e. ded Vanbbogtá, 
praefidis; praefecti, , ^ 
£andvolF, multitudo rufticana, inis, 
ae, £.; homines rüfticani, um, orum, m. 
Landwaärts, terram verfus, — 
Zanbweg , iter pedeftte, inetj ( is, fi. 
Zanbwcebr, munimentum. finium.tete 
ritorii, i, n. auch ft. fanbmicórmanit, 
milites limitanei, um, orum, m... 
Zanbwebrmámier, f. Kandmehe, ^ 
Éanbwein, vinum vergaculum, i, LE 
vinum indigena, i, ae, n. Aa 
Landwind, ventus terreiter, 1, is, mt. 
Landwirch, pater familias. rufticanus, 
is, i, m., oder blofi rufticanus; rufticus, 
i, m. | — 
Candwirthſchaft, res ruftica, ei, ae, 
f. tteiben, operam dare vei rüfficae. — 
Kaubwirchichäftlich, multisus, a, um. 
£andwolle, lana vernacula (B NND. 
ac, 
. £a! 
i, oris; m. MITT. E 
Landzoll, im Geaenfage bed. 
zolles, portoriym terreftre, 1, 


(15 Wc . 
Lang, Adi., i, e. à 1) t Fu .g. 
qe, Wed, Brief, Bir long 


f. „5 > a J 
andzeug, pannus vernaculus tenuiqr, 
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a, um. ift fo viel ald lang herabhau⸗ 
geh, 4. €. Haare, Bartzc., guch pro- 
ixus; premifías, 1, um. iſts fo viel ald 


lang aufgeídyoffen, 3. €& Zanne, aud 


rocénus, a, um.‘ vor langer Zeit, ante 
engum tempus; diu; dudum, die Gas 
che ift fo [ana als breit, i. e. que viel, 
einetiey, nil differt. lange Sylbe, in der 
Dro vagi eg fylleba, ae, f. fie lang 
m , ke. lang ausfprecben, prodüco 
fyllabam. 2) langwierig, - lanzt dauernd, 
longus; longinquus, a, um. die Reit 
wird mir lang, -impatiens fum more. 
lange Weile, 1, e. Muße, otium, i, n.t 
aber eine lange Weite, i. e. Zelt, tempus 
longum etc.: auch ft. lange, diu; lon- 
gum tempus, 3. €, warten. id) habe 
lange Weile, otium mihi eft. nit für 
bie langt Weile, 3. €. tft ed, i. e. nicbt 2b» 
ne Grund, non temere eft; non de nihi- 
loft, fur bit lange Welle, i. e. a) um 
fich die Zeit zu vertreiben, ad fallendum 
tempus. b) umſouſt, fruftra. c) ohne 
Grund, wegen nichrö, temere; de nihi- 
lo. fof langer Weile, 3. E. that ichs, 
ad tempus fallendum. 3) viel, multus, 
a, um;, à, C. vor fangen Sahren, ante 
multes annos. feit langen Jahren, ex 
multis annis. 4) durch, hindurch, per, 
j. €, drey Sabre lang, per tres annos; 
auch obne per. . 

Langarm, langarmig, 1) der lange 
Arme bar, lengs brachia habens, tis, 
€.; brachiis longis. 2) dernur einen [ane 
gen Arm hat, habens alterum brachium 
longius; habens brachium alterum altero 


€— in 
angbeinig, Langbein, i. e. lang: 


g. . 
Lange, Adv. i.e. ı)lange Seit, 3. €. 


warien, diu; longum tempus. '2) (tit 
langer Zeit, dudum; . ex longo tempore. 
3) innerhalb langer Zeit, intra longum 
,wempus; longo tempore, 3. C. er femmt 
noch lange nicht. 4) ben weitem, longe; 
multo, beym Comparat., oder multum 
sbeít, utetc,, 3. €. er ift lange nicht fo 
gelehrt als du, longe (multo) indoctior 
eft ra; multum abeít, ‚ur Gr.tam doctus 
quam tu, . ober longe abeſt a tua doctrina. 
er ift noch tance Bein Redner, multum ab- 
elt, utfit orator. 5) aud) oder oleidb ben 
wenn, folalih wenn lange, erh; 
eriamfi, 3. €. menn ich lange ihn frage, 
ich erfahre e$ dach nicht ꝛc. 6) ben Ber 
ficherumaen ft. freylich, feilicer; oder ges 
vbif, fcilicet; profecto, 3. (£. der Wein 
ift lange qut, &ilicetetc.: er ſchenkt mirs 
fange noch, fcilicet; profecto erc. ((té lu 
viel als binlánglid), auch faris, z. €, 
vinum eft (atis bonum. ° 

Zangen , 12 Aér., i, e. 1) holen, pero, 
2) hbarztichen, porigo. M) Neutr,, i, e. 
5) fid wohin erſtregen, reichen, gehen, 


x 
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penien, z. ©. der Sod. lanat bid auf 
ic Ferſen, ad calces: 

longe. 2) hinlänglich jeyn, füfficere; fa- 
tis effe. 3) genug Haben, fatis habeo. 
ich lange nicht mit bem Gelde, Tuche ꝛc. 


non faus habeo pecunise; petufiia mihi ' 


non fuffici. 4) bie Hand anóftreden, 
3. €. in die Schüffel fangen , manum ex- 
tendo; manum porrige. 3) länger mers 
den, longiorem fieri. | 
Langeweile, lange Weile, f. Bang 
und Weile. 
Langfädig, longa fila habens, tis, 0.; 
1S. 


longis 
fan fafig , lanafaferig, 1) lanae 54 


den habend, longis filis. 3) lange Baferm 


habend, longis fibris. 


* 


fangfingerig, digitislongis] —'- 

Frei, ig, T e. fange Süße habend, 
longipes, #dis, 0.; longis pedibus. if 
nur ein Fuß (ang, fo ftebt pede longo ft. 
pedibus lengis. 


 Z£angbánbig, longimänus, a, um; 
longis manibus: ober, ift nut eine Hand 
lang, u. manu. : 
Sanab rig, langbaarig, 1) üb 
haupt, longis crinibus. 2) auf bem Sto» 


-pft, longis capillis; cematus, a, um. 


Zangmüthig, patiens; clemens, tis, 
0.; lemis, e; ad iram lentus, a, um. 
Adv., patienter; lenitet; clementer, 

.£angmütbig£eir, i. e; Langmuth. 

Langmuth, patientia, ae, £,; lenitas, 
atis, f.; clementia, ae, f, 

Zangná(ig, nafo, onis, m.; nafutus, 
a, um. ' 

. Zangobr, Inngóbrig, auritus, a, 


Langfem, 1) Adj, i.e. r) nice 
fuel, z. €. Menfch, Fuß :c., tardus, a, 
um. daher a) langfam im Denken, Ber 
finnen, tardus; lentus, a, um, bo (ange 
fam, i. e. langwierig, tardus; lengin- 

uus; ferus, a, um, c) lanofam jum 

ern, lentus; ad iram tatdus, a, um, 
js Buße, tardis pedibus. 2) fpát, tardus; 
ferus, a, um. 1l) Adv, b e. 1) nicht 


ſchnell, tarde; lente. 2) fpät, tarde ; fe- 


ro,. zu lanafam, i. e& zu fpät,. aimis fe- 
re, auch bb; fero. i ! 

Langſamkeit, tarditas, atis, f, 

, Zaungíólifer, home longi (omni, 
in), 'n. ' ! e 

R.angfichrig , longe videns, tis, e. 

Zangítrob, ftramentum longius, i, 
oris, n. "ni. 

Zanmgweilig, longinquus; longus, a, 
um. Adv, lente, ZàngweiligPeit, lon- 
ginquites, atis , f, 

.£angwierig,  longinquus; longus; 
diuturnus, a, um. es ((tiyu. (anamierig 
(zu erzählen), longum effetc.. Langwier 
rigkeit, diuturnitas ; longinquitss, atis, €. 

Kangaerrig lentus, a, um, — 

, £am 


nicht weit, non , 
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‚Lanze, .Tancea, ae, f. iftd jeder Spieß, 
hafta, ae, f, Lanze brechen, dimico; certo. 
£anytuttlger ,; doryphörus,i, m. 
£ansette, ellum, i, n. 
Eansfnecht , |. Landsknecht. 
^. Rapp, i, e. fibfaf , fdíapp:. 

. Lappalie, res minuta, ei, de, f. 

£appalien, nugae, arum, f.; res mi- 

nutae. * 
Lappe, i, €. 1) Laffe. oy Lapplaͤnder. 

Lappen (ber), ) ober Tuch, um et; 

. Was hineinzupadenzc., lacinia, ae, £j 

pannus, i, m. 2) mad mie Kappen Der» 

ab hänst, 3. E. ber herabkangende fei 

ſchige | am Vieh, lacinia. 3) Lum⸗ 

pen , pánnus; laciüis. 4) yo der Le⸗ 
er, Sunge, lobus, i, m. $) ben Jäger 

formido, inis, tt, -formidines, um, f. 

durch die Lappen gehen, a) vom Wilde, 

transeo formidines. b) entwifchen, evade, 
fapperey; res minuta, ei, ae, f; 
res nihili. £appereyem, nugae, arum, 


f.; res nihili. 

Läppig, 1) ſchlapp, welk, ^ pannu- 
ceus; pannolus, a, um. 2) lumpig, 
getlappt, pannoſus; pannuceus, 4, u 
£cquay, f. Laden. 

É£arve, 1) Mavke, larva; perfona , ae, 
f, fitmanbem bit faroe abziehen. (tro- 
pifch), detraho (exuo) alicui perfonam. 
abfrı.en, — per(ónàm — (depono). 2) 
Geſicht, facies, ei, f. 3) farot eines 
. neta , etwa larva infecti, ae, f. — 

LaAſche, lacinia, ae, ff, - 

. &ofe, tton cantharus, i, me, 

£a, D Adj., i. e. 1) matt, muͤde, fef- 
fus; defeffus; laffus, 4, um. werden, 
fie feffus etc. ; deficlo viribus. =) träg, 
. faul, fegnis, e; piger, sg; um. werden, 
»fio fegnis ete.; languefco. 1I) Adv. i. e. 
1) matt, fineviribus; Ianguide.: a) faul, 

fegniter; pigre; languide.  - 

Laßduͤnkel, arrogantia, ae, 
‚inius aınor füj, i, oris, m. - 

Laßeiſen, calpellum, i, n.; phlebo- 
‚tömug, i, m, 

Zaffem, I) veranlaffen, durch Erlaubs 
ig, fino; patíor: durch Beichl, Bitte, 
Ermahnung, jubeo: durch orae, curo. 
laß das Bud) binden / i. 1 €2€., 
tine librum compingi; oder befiehls, ju- 
. „be libruin etc.; ober forge deajür, cura 
librum compingendum (oder compingi). 
UI) ben Verbis, wo ed Bald befeblem, bald 
erlauben, bald Etinó von beyden bedeu⸗ 
tet, 3. €. 1) fen faffen; i.e. 8) aulaffen, 
b and ober etwas ſey, (ino e(Te, 
3: F. in Ruhe. b) befehlen, daß Semanb 


f£; ni 


(etwas) fen, jubeo effe, 3. €, zu Haufe. 
8 .16) acideben fafat,d. e. trlauben, no; 


c) unterlaffen, mitto; omitto, 5, E. la 
das Ebr n. d)yerlaffen, relinquo, 
4.8, laf den Garten fenn. -e) zufrieden 
lafftm, gehen taffen, fi damit nicht ab» 
erben, miro, % E. das Banken, dem 
‚hand, die Atbeit. 2) lirgen laſſen/ i. e. 


— 


- 


Laf 
daß Jemand letwas) "fest, 


€) zulaſſen, 
fino jasere. — b) umterla 
to; negligo, c) befehlen, ba Semam 
(etwas) liege, jubeo jacére; impero, ut 
jaceat. 3) ftehen Lafer, i.e. «) bejchlen 
(verfanaen), Daß Jemand (etwas) fiche, 
jubeo ftare. b) erlauben, dak Jemand 
(etwas) ftehe, ſino ſtare. c) unterla ſſen 
zufrieden laſſen, mitto; -omitto;. neglige. 
d) rid wegwifchen, non deléo. 4) «t 
hen lafen, ine. a) befehlen ſverlangenet. 
u gehen, jubeo ire, b) erlauben zu oe: 

T, fino ire, c) zufrieden [aifen, mitto; 
miflum facio. d) von ſich fafen, 3. €, 
Bediente, mitto; dimitte. — Gelegenheit, 
omirto; dimitro.. aus hen Händen,  oc- 
cafionem emitto € manibus, . e) fido. mtát 
befüninern, non curo, 1, E. rem. 53 ft 
ben falten, i. e. a) berti (verlangen), 
daß t$ gezeigt. werde, jubeo oftendi. . b) 
erlauben, daß es gezeigt. werde, fino o- 
ftendi. e) zeigen, oftendo: fib, fe: ifs 
mit Pracht oder Aufſehen, do me confpi- 
ciendum. 6) hören laffen, i. e. tceríam 
gen, Pag gehoͤrt werde, jubeo audiri; „der 
erlauben, Daß gehört werde, fino qudiri, ba 
ber fid haͤren ober hören laſſen, i. e. 
a) reden, dico, b) (ingen, ceno. c) tt 
tönen, fono: perföno. d) geialten, - pre- 
bari. das läßt fich hören, probatur; pro- 
bari poteit: iſts ſo viel als gut, vae de 
(a mit, auch audio, ' 7) 4 finden laf 
en, i, e. gefunden werden, invenior; reperi- 
or. 8) fid I i, e. aeſchehen farınen, 


, mitto; orit. 


fieri poffe : aber tbun [a (fem, i. e. a) verlan⸗ 

n dag es geſche e, jubeo fierirem. b) er 
auben, Có gu thun, 

fallen laſſen, i. e. a) befehlen gu 

jubeo csdere. b) zulaffen, daß etwas fal- 
e,ıGne cadere; ich fick das Glas fallen, 
i. e. a) ließ zu oder aefchehen, ba& es fiet, 


fino rem fieri. 9) 


‚Aivi cadereetc. b)es entfiel mit, excidit mi- 


hi, z. €, manibus. 16) bleiben Taffey, i.c. 
a) verlangen, baff Jemand (etwas? bleibe, 
jubeo manere. b) eriauben san bleibend 
zulafen, bag er (cé fino 
manere, c) untertlaſſen, mitos; emite. 
t1) ſich ſagen laſſen, i, e. a) verlangen, dag 


- €$ gefagt werde; jubeo dici; : b» eranben zu 
fagen, fino dici. c) hören, audio. 12) ftdt: 


sablemtaffen, a) beftbienb, jubeo narrari 





) erlaubend, fino narrari. c) hören, audio, | 


.d) atfagt werden koͤnnen & + " 


laͤht ſich viel fasen, multa dici ; 
multa dicere licer... 13) etwas quc. fenn 
laffen, i. e. ruhig femi, quiefco. 14) 
Statt finden ei ,Teinquo lecum; 15) 
fich gefallen laſſen, i-es bidigen, prabo ; 
oder zufrieden (eon, fum contentus re. 


patior. 17) laß dir Die Seit nicht Inwı 
werden, i. e. gene di, 9 
warte cin. wenig, exfpeeta paulifper." 
Laſſen ſteht oft ohne ein, Verbum, ba? 
i 


faf - v 
e. j fet von-fih 


zu otrfteben ift, 3. 
geben laffen, 3. enfden, Blut, 
Bips2e., mitto, Ader laſſen, a) von 
Patlenten, mitto fanguinem; jubeo ve- 
nam incfdi. b) vom Chirurgus, incido 
venam ; Mitto fanguinem. 2) fiatt geben 
laſſen, a) erlaubenb, 3. G. in den Gars 
ten, fino ire. 
à. €. Bediente, mico; dimitto, 
enheit, dimitto; omitto, c) zufrieden 
affen, mitto; miffum facio. d) machen, 
bafi einer (etwas) wohin acht ober fommt, 
iitto; immitto, fid) herab Inffen, fe de- 
mittere ; 
fich hineln la(fen, fe immittere, - 3) ftatt 
gerchehen laffen , erlauben, fino; ps- 
tor. jtatt befeblen, veríangén, jubeo. 
ftatt forgen, curo, f. n. 1, 4) ftatt feyn 
laffen, bleiben laffen, mitto; omitto, 
&.cC. bis Morsen, — 5) ſtatt 
laffen, relinquo. 6) oder überlaflen, 
relinquo. 7) oder verlaffen» im Stiche 
Jaffen, relinguo; defero. 
einem Drte, i. e. mo ſeyn oder bleiben 
laffen, relinquo; fino: i(tó aufbeben, 
auch fervo; condo. daher fid nicht lafs 
fen koͤnnen, i. e a) fid) nicht mäßigen 
können, nen poffum mihi teınperare (me 
senere)L b) wicht Bleiben können, eö nicht 
aushalten können, 3. €. ser Hise, non 
peffum durare; non poflum manere. 9 
oder zugejtehen, concedo; fino. 10 
laffen an einem Orte, i. e. bleiben laf» 
fen, nicht mta jagen, relinquo; fino, f. 
5. 8, 11) laffen, a) i. e. auͤſtehen, aezie+ 
men, deeere. das laßt nicht, non decet; 


dedécet, b) foheinen, den Schein haben, 


videri; fpeciem habere. das läht dumm, 
fpeciem haber amentis: munderbar, vi- 
detur mitum; praebet fpeciem miram. 
das (&6t fo, ald ob bu mollteftag,, vide» 
rns velle etc. 12) ftatt. ſtecken laſſen, 
j. €, in der Noth, relinquo; fino haere- 
re. IV)Zaffen, beym Bnreden, Ermah⸗ 
nen, Ermuntern, wird ‚oft durch dem 
Conjuner. ausatdgngt;“ 1) laffct und, à. 
E. geben, fehteibenic., eamus, fcriba- 
mus. fo quch, [a6 oder la6t einmal fes 
„1 e, wir wollen feben, videamus, 
la einmal hören, audiamus: oder ftatt 
fag, dic; ober ftatt finge, cane. 2) la 
oder [affer ftatt ma ine, gder dur 
den Conjunct., 3. €. (a& nur den mater 
fommen, fine veniat etc.; modo veniat, 
Ja tur den Sommer fommen, modo ve- 
piat etc,; fine veniat etc. (a6 ihn laufen, 
currat; fine currat, 3) (a6 dich nicht ae 
genen (ottoricgen), ne te poeniteat (pi- 
gear). laßt euch nicht nerenen, ne vos 
poeniteat, .V) Zaffen wird oft nicht ayd« 
gedendt, 3.8, er last ſichs ſchmecken, 
ie. 8.69 Ichmedt ibm, fapit ei. er laßt 


nicht verdrispen, non eum piget, 
Ian € fb dienen, i^e hören Ei, 


b) i. e. pon fich laffen, 
Gele‘ 


in den Brunnen, in puteum. : 


hinter⸗ 


8) la(fen an ' 


Kaſtthier, jumentum, à, A. 
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audi. Taf dich nicht gelüften, noli concu- 
pifcere. das laßt mir (aſſe mir einer) ei» 
ne MWeiöheit (ey! ecce (en) fapientiam! 
(d) habe mir fagen laffen, dictum mihi. 
eft; audivi. fölalich fid) fagen laffen, 
i.e. a) hören, audio. b) Gehoͤr geben, 
gehorchen, audio; obedio. laß dir jagen, 
i. e. höre, audias: oder gieb Gehör, at» 
borde, andias; obtemperes. er will fid) 
nicht faaen faffen, non vult audire (obe- 
dire etc). VI) Laß mid), laft mid, 


' láGt fif oft bertaufehen mit eo fey mir 


erlaube," folglich kann auch liceat mihi 
fteben, VIY) die Alten gebrauchten dag 
fino fait wie die Dentfchen Das [affen, 
z. €, id) wil dich Bey der Mutter laden, 
finam te cum matre. laß mir das Leben, 
fine mihi animam. laß mich (fc. arbeiten, 
fingen x.), fine me. ! 
&afibeit, 1) Müdigkeit, laffitudo, inis, 
f.; defatigatio, onis, f. 2) Trägheit, 
fegnities, ei, f.; fegnitia; pigritia; defi- 
dia, ae, f. — 
ZaGtopf, i. e. Schröpffopf. 
Laßſuͤnde, peccatuni venia dignum, 
j, m peccatum ,' cui ignofci poteft: dep 
Theologen, peccatum remiffib:le, i, is, n. 
£ajt, 1) Schwere, pondus, eris, n.; 
meles, is, f. 2) Buͤrde, farcina, ae, €.; 
onus, eris, n. tropifch , Lat, 3- e, des 
Steibtó, onus. 3) Befchwerlichftit, onus, 
eris, n.;  moleftia, ae, f. 47 abung, -- 
Bracht, onus. Not. zur Caft legen, vertere 
yitío; dare crimini. : 
Caſtadie, locus navibus onerandis et 
exonerandis, i, m. m 
Raftbar, onerarius; farcinaríus, 8, 
Wm, hier, jumentum, i, n. 
£after, 1) Verbrechen, aottíofc That, 
fcelus, eris, n. iſts fchändlich, fagitium, 
i, n. - Schande und Cafter, fcclera atque 
flagitia. ^2) Fehler, vitium, i, n. aud 
ind vitia f£ after, wenn mau von Laftern 
abderhanpt redet, 3. &. bie after — 
das Laſter iſt der Tugend entgegen geſetzt. 
Laſterfpey, purus a fcelere; integer, 


a, um. 

^. Ka fterbaít, improbus; fcelerarus; fla- 

gitiofus, a, um. Adv, impcobe; fcele- 

rate; flagitiofe, 
Lafterhafmigkeie, improbitas; |pravi- 

tas,.atis, f, - . 
Laſterleben, vita impura; vita flagi- 

tiofa, ae, f,- 

. £aftertbat, fcelus, eris, n.; flagitium, 


! 1 n. .* 4 LI 
Laftervoll, flagitiis obrátus; Aagitio-- 
us * a * um. Y , 
Raftpferd, equus elirellarius; lequus 
farcinar:us (onerarius), i 


1, m. - 
&of ient, Ballaſt, faburra (fabura), 
LI , * 
* Ranitiff, navis oneraria, is, ae, f. 
&ail: 


$ 


! 


! Jinguae bene peritus 


1; 
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Laftträger, bajilus, i, m. in der 
Bautunft, telámo, 6nis, m.: 
Lafttragend, onerarius; farcinarius, 


Laſtvieh, i. e. 1) Laftthier, ^2) Laſt⸗ 
iere : 


Laftwagen, plaufrum,i,n, — 

Za(ur, Lafurftein, lapis Lazuli, idis, 
m. 

Latein, 1) etwas Lateinifched, lati- 
num. 2) lat. Sprache, Ausdrud, latini- 
was, atis, f ins átein überfeben, trans- 
fere in latinum ; reddo latine. Latein re⸗ 
den, lequi latine. Latein tnmen, fcio 
Jatine ; peritus fum linguae latinae. ſchrei⸗ 
ben, fcribo latine: gut (ſchoͤn), bene (pul- 


chre) latine. E- x 

Lateiner, 1) Einwohner in atium, 
Latinus, i, m. 2) der Latein verftebt, 
lieguae latinae gnarus, i, m.; linguam 
latinam callens, tis, m. "ein auter, i. e. 
a) der das Latein qut verſteht, latinae 
arus) b) der 
ut Latein fchreibt, fcribens bene latine: 
eyn, bene latine fcribere: ein fchlechter, 
i. e. ber có fehlecht a) kann, male peri- 
tus linguae latinae. b) fehreibt, male la- 


" tine fcribens: feyn, male latine fcribere. 


£ateini(d), 1) Adj., latinus, a, um. C pra: 
che, lingua latina. das Lareinifche, i. e. dad 
fatein,-f. Eatein. auf Lateiniſch, latine; 
lingua latiná. 2) Adv, , latine. uͤberſet⸗ 
zen, reddere latine. 
^. Zaterne, laterna, ae, f. Laternen⸗ 
macher, Klempner, faber laternarius; 
faber bractearius, i, m. Laternenträs 
ger, laternarius, i, m, " Ä 

Catinitaͤt, latinitas, atis, f, 

Catſchen, pedes trahere, 

Zatte, affer, eris, m.: afferculus, i, 
m.; afferculum, i, n. 

£atten (Verb.), afferibus tego. 

f£artenragel,-clavus firmandis affer- 
culis, i, m. 

- Bartenwerf,- opus conftans afferibus, 
eris, ts, n. ' 

Zattid) oder Lactuke, lactuca, ae, f. 

Eatwerge, electuarium, i, n. 

£a, 1) Bruftlag, fubucula, ae, f. 
ger dn ied, z. €. der Schürze, am 

" C» lacinia oder lacinia pectoralis, 
2e, is, fi * 

Lau, layfidj, 1) Adj., 3. G. Waffer, 
Liebe, Liebhaber, tepidus, a, um; te- 
pens, tis, o. fiyn, tepeo. werden, fio 
tcpidus; tepefco. 2) Adv., tepide. 

Zaub, frens, dis, £ bekoinnen, ac- 
clpere étc.: frondefcere.  faben, fron- 
dere ; frondem habere. volfer Laub, fron- 
dofus; frondis plenus, a, um. 

Aaubdacdy, tectum frondeum, i, n. 

'Zaube, umbraculum, i, n.; caía 
frendea, ae; f. 


^3au 


Zaüberbütte, i.e. Laube. £a&ubew 
pürrepfeg ; feftum nomen gerens ab um- 
tacnlis, i, tis, n, 
seri itta 
aubfroſch, 
calamites, áe, m. 
Zaubíutter, pabulum frondeum, i, n. 
Laubholz, i. e. Bäume, die Laub ha⸗ 
ben, arbores foliatae, um, arum, f. 
Zaubbubn, i. e. Birkhuhn. 
Zaubig, frondeus; frondofus, a, um. 
£aubtno(pe, Blärterfnofpe, oculus 
frondeus, i, m.; .gemma frondes, ae, f.; 
gemma frondem continens, ae, tis, f. 
ÉÜaubfransa, corona frendea, ae, f. 
faunbmoos, mufcus frondofus, i, m. 
Zaubídnur, Feiton, fertum, i, n. 
Zaubfüreifen (das), frondatio, onis, f. 
£aubtbaler, thalerus Francicus nomen 
gerens a fronde, i, tis, m. 
. Zaubwertt, 3. €. an Säulen, frondes, 
ium, £ ; opus frondeum, eris,i,n. 
Lauch, allium, i, n. 
£andfarbe, color prafinus, oris, 1, m. 
Lauchferbig, lauherün, 
4, um. 
Laudanum, Laudanum, i, n. .. : 
Lauer, Treſterwein, lota; lores, ae, E. 
‚Lauer (bic), i. e. das £auerm, fpecula- 
tio, onis, f. auf ber Lauer fegn, i. e. 
lauern. 
Eauerer, v) ber lauert, tor, 
oris, m. 2) Nachfteller, infidiator, oris, m. 
Zauerm, fpeculor; obfervot auf 
manden (etwas), F (rem) ; 


« Demzfafl 


na arborea, ae, f.; 






effe in fpecula (von mebrerm, in fpecul: 
its fo viel als nachitellen, 
diari. einem auf den Dienſt Intern, inf&- 
dior alicui. fenelter Sana, 
Lauf, 1) ein einzelner 

eurriculum, i, n. tfue einmal einen Kauf 
auf den Markt, fac unum curriculum etc, 
oder curre etc. 2) das Laufen, » €. 
ber Meufchen, Thiere, t, 
Geſtirne, curfus, us, m.; curriculum, i, 
n. auch tropiſch, g. €. ber 
Zeiten »c., curfus. von Süden, - 
nen, auch lapfus, us, m, ber Welt, c 
fus (ordo) rerum humanarım, - 
ber Lauf der Welt, hic eft etc, ol 
ita vivitur in his terris; fic fume home 
nes. des Himmeld, curíus (morus) fid 
rum, freyen Kauf haben, i, e. 8) 
Lauf ungehindert forrfegen, libero fpan« 
decurrere; cur(u Jibero fed. b Bii: 
handeln können, libere vivo. freyen Eq 
affen, 3. E ben Dienfchen, S bieram Be 
daufen 2c., liberum curfum do, P 
non coérceo; non impedio. 2) uf 
des Haſene, pes, dis, m. * Y Dtrt,. 
gelaufen wird, Lauſbahn, curriculum 
des $iufes, alveus, À, d canalis, 
m... f am Borderfuße, galırs 
lus, i, m. der giinte , Kanone: à nal 


Kr 













Éaufbabn, der Wettlänfge, und tro» 
sich, Rr. ber Quart Sterne 16. 
curriculum ; fpatium, i, n. 

£au(banP, i. e. Laufwagen. J 
. £aufoi(tel, Mannetren, aryngium, 


i, n. 
Laufen, ı)3. ©. ber Menfch, u 
uf, Rad, Gelilru, die Suael ac. Läuft, 
curro. tim Schrecken lief mir durch ben 
Leib, cucurritpet membra; oder perftrin- 
xit membra, [anfen, von Geſtirnen, Fluͤſ⸗ 
fen, auch labi. gelaufen kommen, i e, 
laufen, curro; oder herzu laufen, accurro. 
fich müde (aufen, currendo 
dor, procurre. davon laufen, aufugio. 
inein, incurro, herand, excurro, ferum 
anfen, circumcurfo: überall, emnia: 
ift$ (o viel als bier und da 1 
concurfe. entgegen laufen, ebviam pro- 
curro, über etas, transcurro; curíu 
fupero, laufen iafen, i. e. a) erlauben 
zu lauſen, fimo currere; ober befehten 
(verlangen) zu laujtn, 2. currere ; Ober 
machen, Das erwas laͤuft (eder có bod 
nidt hindern), mitto. laß Ihn Saufen (£r» 
laubend), fine currat; ober (befehlend, 
verlangend), jube eum currere; oder fi. 
er mag laufen, currat; oder fortgeben, 
abeat; oder it. laf ibn zufrieden , uiit- 
te eum.. b) von fich faf), mito; wil- 
fum facio. c) zufrieden laffen, mitro; 
miffum facio. ift laufen fo viel aló flies 


en, auch Quo; mane. iſts fo vlel als 
* aus breiten z. €. Gerücht, Feuer etc., 


mano: unvermerft 
fen der Gewächfe, ferpere. 2) tropiſch, 
, €. 2) iu. Gefahr kaufen, i. e, foınmen, 
—— periculum; incido in periculum. 
Gefahr laufen, i. e. o) in Gejaht kommen, 
fabeo periculum ; incido in periculum, f) 
in Gefahr ftpn, finm ia periculo: ich laufe 
Gefahr, betrogen zu werden, in peri- 
calo fum, ne fallar, b; wider etwas 
fanjen, i.e. bamiber ſeyn, repugnare; 
ee contra etc., 5. ©. e$ Länft wider bie 
Ehre, elt contra dignitatem; repugnat 
dignitati; oder ft. e$ geziemt fid) nicht, 
dedeoet; non decet. c) das laͤuft Ins 
Geld, hoc efficit magnam fummam pr 
cunise: in die Laufende ,. elicit millia. 
d) leufteu, t fiib eritreden,, 3. . der 
15 tánít iu$. Meer, Die Kufte nad) 
fatW, currere; procurrere, j. E. in 
mare, etc. e) das lauft in mein Metjer 
i. e; bat Wezishung dahin, pertinet a 
«tc. 0) binas langen, exco: ft. fid) en» 
bigtu, ^ txire, 3. ©. auf cin Trauern, 
in luctum. das läuft auf eins. hinaus, 
nihil Kültere, worauf wirds noch hinaus 
lau * oder wie wird ble Sache laufen ? 
uem  exitug .habebir? g) die Ungen 
tatit ipu vod Waſſer, oculi manant 
(emt opplentur)..lacrymis. vie Lichter 


1 ; candelae manant · defluunt. das 
ikaft, perfluit ; transmimic liquorem. 


, ferpere: von den San» 


tígor. herr 


iniaufeu, _ 


faw 
h) zuſammen Iaufen,. 3. €. Menfchen, 
concurrere: ft. gerinnen, à. €, Milch, 
i. i) laufen, -i. €. heraus lanfen, 
k . Mitch, effluere. 3) oft ift laufen 
9 viel aíó Fommen, 3. €. in den Ha⸗ 
fen, Py p portum; venire in por- 
tum. 4 taatten, coire, 5) gehen 
j. €. dad Kind láuft n, in : Ras ] 
Zaufen (das), der 
Geſtirne, Fluͤſſe, Kugeln 
m,; curriculum, i, n. 
en und Ge(tirneu, lapfus, us, m. iftá 
egattupgg , coitus, us, m. iſts das bim 
und ber Laufen, concurfatio, enis, £.- 
&aufeno, currens, tis, o. iſts fo viel 
ald im Laufen, aud) curüm; in curfu. 
Innfende Gicht, arthritis vaga, idis, ne, f. 
auffeuer, etma ictus continuus, us, 
i, m. ; orbis ictuum, is, m. machen, edo. 
Aaufgraben, foffa oppugnatoria, se, f, 
Laufpaß, f. 9. a. Laͤufzettel. 
Zaufwagen ber Kinder, vehiculum, 
in quo difcunt parvi incedere, i, n. 
£au[seit der Thiere, tempus veneris; 
— coitus, oris, n. |.  _ 
aufzertel, literae dimiíforiae, arum, 
f. geben, i. e. laufen faffen, mitte; mif- 
fum facio; dimitto. 
Zuge, lixivia, se, f.; lixivium, i, n, 
mit (scharfer) Lauge mafden, ‚troprfch, 


%., curfus, us, 


i, e. durchzlehen, acriter perftringo; mul. - 


to fale defrico. 
Zaugenartig, lixivio fimilis, e. 


Aaugenafche, cinis lixivius, eris, i, m. 


£augenbaft, i. e. faugenartig. 

Laugenſalz, fal alcalinus, is, 1, m. 

Kauigkeit, tepor, oris, m. 

Laulich, f. fau. . 

Laulichkeit, des Waſſers 2c., tepor, oris, 
m, stopifch, i. e. Mangel des Feuers oder 


Ciferó, languor; tepor, oris, ın.; frigus, 


OTIS, n, ; 
Laune, 1)9Qaturefl, ingenium, i, n.; 


naturae, f. 2) Gebrauch, mos, ris, m. p | 
, 


Sitten, mores. 4) mürrifches Nature 
— triſte (morefum). 5) aufgeräums 
ses Naturell, ingenium hilare, 6) auf 
geraͤumtes en‘, hilaritas, atis, £. er 
war bey Laune, erat hilaris, id) fand 
ipn bey Sagnr, inveni eum hilarem. 7) 
mürrijdhes Weſen, morofitas, atis, f. 8) 
Wis, ingenium, i, n. 

£eunig, I) gt i, €. 1) mitia, inge- 
niofus, a, utn, 4 Khergha t, jocofus, a, 
um. 3) beißend, mordax, acis, o. II) 
Adv., i. e. 1) witzig, ingeniofe, 2)fcherz 
haft, jocofe. — 3) beifiend, mordaciter, 
* £aunifd), i. e. launig. 

£euren, Caurev, f. Cauern ic. 

Laus, pediculus, i, m. fid) in ben Pelz 
fegen (ſprichw.), erma pediculum immit- 
tere tunicae fuae. bie Laus Läuft ihm über 
die Leher, i. e. er wird jornig, irritatur ; 
exaíperarur. 


Lau: 
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enden, Thiere, 
aud von Fluͤſ⸗ 


— 


» v 
, 
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|" Kaufen, v) Tauern, fpeculor. a) hor⸗ 
chen, aufculro. 3) ber Ruhe pflegen, otior. 
Dad Fenton, s) das Lauern, fpecula- 
tio, oris, f. 2) das Horchen, sufcultatio, 
enis, f. 5) bae Müßigfeyn, "otiofiras, atis, 
(£.; otium, i, n. "if 
Zaufejunge (Schimpfwort) , puer 
probis, i, m. 


+ 


Lau 


Kaufeferl, swenzel (Schimpfwort), 


homo nequam, inis nequam, tn. ;. nebulo, 
onis, m. " 
‚Laufen, 17909 Läufen befreyen, libero 
pediculis. 2) ums 
a.pecunid. , 3) jauberi, cefTo; cunctor. 

.. Zaufer, 1) der lauſet, pediculos le- 
| gens-rollens, tis, m. 2) Qauberer, cun- 

ctator; ceífator, oris, m. 3) Geizhalz, ni- 
. mis parcus, j, m. ; tenax, Acis, m. 
Zaufewensel; f. Lanfckert. 


> 


Lauſig, 1) Ad}, i. e. a) Läufe Habend, .. 


pediculofus, a, um. b).geizig, nimis par- 
eus, 3, um; tenax, Acis, o. ſchlecht, 
nichtswüsdig, vilis, e; nihili, 2) Adv., 
‚L e. acislg , nimis parce. 
Laut (der), 1) Klang, 
vox, cıs, f. ; fonus, i, m. eon fid) 
a) voa Menſchen und Thieren, mitto (emit- 
to) vocem. b) von Dingen, fonum edo; 
fonoj vocem mitto, was einen faut von 
fo ibt, vocalis, e; vocem mittens, tis, 0. * 
^ feinen, non vocalis; vocem nwlam mit- 
tens; mutus, a, um. gleichen Lauts, con- 
fonus, a, um. 2) Inhalt, fententia, ae, f. 
nad) Laut beo Briefes, oder Laut des Bries 
(to, ex.literis. Laut des Befehle, ex 
, praecepto. x 
Pant, I) Adj., i. e. 1) fchallend oder 
beit, 3. G. Stimme, clarus, a, um. laut 


werden, i. e. fid) hören gie fono; yo- . 


cem mitto: inebefonbere fi. a) ſchreyen, 


.Cdamo; vocem mitto, b) beiten, latro; 


vocem mito. c) fingen, cano; vocem 
mitto. Semanben nicht laut werden laffen, 
non patior aliquem mittere vocem. 2) 
Defannt, notus, a, um. werden, notum 
fieri; imnnotefcere; vulwari. etwas (aut 
machen ober werden Injfen, vulgo; divul« 
£095 m vulgus éffero. 11) Adv, i. e.. 1) 
_ bei, 3. ©. reden, clare; clara voce, 2) 
- öffeneich, palam; in vulgus, z. E. reden 
, bon ctmas, 
Zautbat, i. e, btfannt, notus, a; unt, 
machen; vulgo; divulgo; 1n vulgus effero. 
Lautbuchſtabe, i. e. Vocal. 
Laute (die), teftudo, 3dis, £.; chelys, 
. yos f.; aud) wohl lyra; cithara, ae, f. 
drauf fpielen, ener fie tpieten, ſchlagen, 
' cano teifudine. ete ante Laute fpielen, 
bene carto tettudine. wie der Eſel zur Lau⸗ 
ft, ut afinus ad lyram, ^ 
Pauren, 1) ſchallen, ertänen, fono; 
fonum edo. daher ft. Plingen, trepticd, 
+ V. 2) Das lantet nicht Jein, id. e. ift 
nicht angenehm gn hören, non bene ſonat⸗ 


z 


A M 
um. 


Geld bringen, Tpolio - 


Ton, Schall; 


B 


?au—?ap 
, non decet, b) die Worte lauten affs , yet. 
vba ita fe^habent; haec fünt verba. bi 
lautet anders, alitbr fonat; aliter fe haber; 
sliud eít. wie lauten dein Die Worre? 
'quaenam funt verba? wie lauter dern der 
rief? quaenam funt verba epiftolae ? +) 
ft. läuren, 1. Laͤuten. 
Lauteniſt, Iyricen, inis, m.;^ Iyriftes, 
se, ni.; citharílta, ae, in.; fidieen, inis, 
m. emit , eithariftria; fidicins, 
ae, f. 
Lautenmacher, opifex teftudinum (ci- 
thararum), icis, m. 
£&uren(dhláger, » (pieler, f. €aucenift. 
; Laurenfchlagen (das), canrus reítudi- 
nis (lyrae ete.), us, m. - . 
Lautenſteg, ponticulus fidium teftudi- 
' ni5, !, 1m. = 
Läuter, 1) rein, mit nichts vermifcht, 
LE Honig, Wein, Wafer, Wahrbeit, 
bſicht 2c., merus, auch purus; qud» fu» 
‚weiten putus, oder purus putu- a, um. 
2) meiter nichts font, 3. €. Wahrheit, 
Luͤge 2c., merus, auch purus; auch ju 
weilen putus;- oder pürus putus, jo 
viel alo nur, jy. C. Lugen ꝛc., and) non- 
nifi; ober alle, aud) omnes, 4. €. lauter 
ehrliche Leute 2c. ; oder jelbjt, ipfe, y. €, 
die lautere Wahrheit, ipfa veritas; mera 
veritas. Not. ipit die Deutfchben pur lauter 
- fagen (pleonaitifih), fo fagen die Kömer aad 
zuweilen purus "putus. 3) heil, parus; 
'clarus, &, um; oder heiter, purus; 
rus; ferenus, a, um _ 
Bauterkeit, 5. @. des Weins, Raf 
feto, Geiv:s ꝛci, puritas, arıs,£ tro- 
pif, ;. €. ber Wbfichten, puritas; 
probitas, atis, f£... - 
Z àutet(tall, ber [autere-Sitall, i. e 
faite Piffe, itranguria, ae, £: 
: £auwarm, tepidus, a, um. Adv., te 
pide. n T i A 
Éauwine, i. e. herabfallender Schwer 
klumpen, moles nivium revulfa + devoluta/ 
15, ae, f. 3 Y à 
LCavendel, Lavendula; Lavandula, se, 
‚Linn. sö[, oleum Lavendulse, i, .n. 
sweffer, aqua forum Lavandulae La- 
vend.), ae f. - 
Eavere, f. Laffette. à 
. Raviren, 1) mit den Schiffe, facie 
pedem; obliquo vela in venrum. 2) feine 
seit abwarten, fid) gedulden, tempus fu* 
um exfpectare, E 3 
ÉKayativ, Laxauz, Zarirmittel, mes 
dicamentum purygativufn, i, n. medicas 
mentum movendae alvo? — 
Láyiten , () Act; a) vom Arzte pur- 
go slvum ; do medicamentum alvo. que 
vendae, b) von der Arzieh, alum pure 
gare; alvum cere (movere). 2) Neurr, 
|, e. flüſſgen C. uftqana haben, ur alve 
fluente:- ooer-(id) Dürdy cim Lapirmicteh 
Tünk pn, purgare alvutav Qum — 


* 


far— Leb 


eunt men, uti medieamento ad putgan- 
dam alrum. ; T " . E 
Zarirmittel, f. Laxativ. 
rj Layenbruder 2€. f. Laie x, 
Bazarerh, nofocomiut, 1, n. 
Zeben (Verb.), 1) tas Leben faben,am 
Reben ſeyn, vivere ; in vitae(Te; vira-frui; 
in vivis effe. . iftö fo viel als Leben fü5z 
ren, auch agere — vivere) vitam, 
mit einem Adj., y. V. € 


b. Accuf., > Q. dery Sáfrc, vivere tres 
anaos. leben (lebend) blelben, in vita 
manere, für fich leben, i. e. a) zu feinem 
Dorcheile, fibi vivere: fo auch fürs Ba- 
terland 2c., patriae etc. b) mit nicmane 
dem umgehen, vivere fecum, in den 34 
hinein, vivere temere oder in diem. ſo 
wahr ich Iebe, ira vivam, er har gelebt, 
i e.ift geitorben, vixit, mieber. Ieben 
oder aufteben, revivifcere. leben lajlen, 
vim donare alicui. leben und Leben 
laden, i.e. andern auch einen Bortheil 
gdunen, vivere et aliis concedere, unde 
vırant, oder non modo fuse fed et ali- 
onnn vitae profpicere. daher tropifch, 
leben, a) von Srangen, Bänmen, vige- 
re.. b) von Bildern, Gemälden, i. e. 
nad bem Leben gemacht feyn/ vivere; 
vividum efle; fpirete. 2) wenn man auf 
die Mrs nnb Weife fiebt, fein geben fo 
und fo subringen, vivere, 3. €. wie lebit 
b? ꝛc. Dep geringen Bermöuen, vivere 
tenuiter, elemd (eben, vivere mifere; vi- 
sam agere (degere, vivere) míferam. ehr» 
bat, vivere .honefte; vitam agere (de- 
gere etc.) honeftam. , zu Wiken leben, 
i. €. Semanbem, morem gerere alicui, 
3) fid) unterhalten, fid nahren, € 

ui trinten, 3. €. er ibt gut, fparfam 
x., vivere; victitare: ſchlecht, wmifere: 
von Fiſchen, pifcibus: vom Saube, ra- 
pto: von bem einigen, de (uo. 4) fich 


mo ar aufhalten, vivere; effe; ver- . 


far, $) fid) befebájtigen, 3. E. in Wol« 
lüften .ac., vivere in re. 6) umgehen, 


Umgang haben, vivere cum aliquo; ui 


aliquo. fie leben qut. mit einander, vi- 
vunt inter fe recte. 7) das Leben at 
hießen, vivere; vita frui. ohne Wein 
ieben heißt nidyt eben, fine vino vivere 
non eft vivere. du ſollſt leben! (i. e. 
zluͤcklich leben) vivas! oder vivas felix! 
8) (ton, vivere; effe, 3. «€, unglüdlich. 
ich lebe der Suverfibt, i. e. Ich pos 
Iuverficht, confido; der (guten) Sof 
nia ,-i, e, Ich hoffe, fpero; fum in fpe. 
9) zu [cen fiktiven, 2) 3. €, Gemälde, 
Bild, vivere, b) ft. nicht untergehen, 
3. €. fein Andenken wird eroi leben ic, 
vivere, 1o) Lebensart haben, 3. E. er. 
weiß zu leben, fcit vivere; vivit elegane 
tT; novit vitain communem. 

Leben as), 1) wem man nicht tobt 
IR, vits, ae, f. das Sehen haben, am (im) 


L 


lend (eot, mife- ' 
ran ec. auf die Frage wie lange? ſteht 


diefem Leben, — hane vitam oder 


p ſteht gern cave, 4. 


Leb 495 
Reben ſeyn, in vita ſem; in vivis (um; 
vitam habeo; vivo. dad Leben verlieren, 
vitam: amisto. dahin: geben, profundo 
vitam. qm Leben bleiden, maneo in vira, 
in meinem xXsden, in mea vita; gir ft. 
fo. lange ich lebe (gelebt habe, leben mers 
de), quandiu vivo (vixi, vivam). in mel» 
nca (deinem) & ben wirds. geſchehen, me 
te) vivo oder vivente etc. in meinem 
eben werde icbó nicht feben, vivis non 
videbo, : ich traf ihn noch am Leben an, 
invent eum vivenrem (oder in vita). na 


mortem, das Yebeu abfprecen, | f. Db» 
foredben. einen nad) dem Leben malen, 
pingo aliquem ita, ut vivere. vidéatuf, - 
einem nad) bem Beben fleiten (erachten - 
26.), infidior vitae alicujus. bey Leid 
und Leben nicht, i. e, ganz und. car nichty 
minime: beym Verbleten ober Verlan⸗ 
€. thue eö bey 
eid und Leben nicht, cave fscias. mit 
dem Leben / bezahlen, morte (capire) luere 
(perfolvere): ifi$ bloß qe »icl als ſterben, 
viam amittere, das Leben verwirken, 
committo fcelus capitale; peenam mortis 
sneveor. nehmen, vitàm alicui. auferre; 
vita privare aliquem, [ajtn, i.e. erben, 
vitam penere. fid» ſelbſt das Leben uch» 
men, vim vitse fuae offerre, fein Leben 
bis ind dreyhigſte Gabr dringen, vivere 


(vitam perducere) ad ann, etc, ceríáneerm, 


producere, wenn id) dad Beben haben 
werde, fi vita fuppetet; Gi vivam. ich 
p.i das eben nit baden, wenns nicht 
1, ne vivdm; moriar; peream etc. ein 
Leben fübsem, 3. €, elendes, ruͤhmliches 
i6., vitam ago (dego, vivo), 3. €. mife- 
ram etc. oder vivo mifere. 2) Lrhend 
mwandel, vite, ae, f. führen, * (dego, 
vivo) etc., f. vorher, 3) Kedensiauf, 
vita, ae, f, beſchreiden, exponere vitam 
te. 4) Febbaftiafelc, Munterkeit, 5. E. 
im Bilde; Buche, Menfchen, Umgange, 
vigor, oris, m. haben, i. e. lebhaſt fena, 
vigere; vivere; vividum effe. 5) liniere 
alt Des Lebens, victus, us, m. er hat 
aum das tiehe Leben, vix habet vicrun ; 
vix baber, unde vivat, 6) was mas wie 
ſein Lehen fchäst, vira, a) von Dingen, 
p V. Bücher find fein Leben, vira (vi- 
etus) ejus. b) im Liebkoſungen, 4. ©. 
mein Leben, i, e. mein Engel zc., vira. 
fir fein €eben gern, 4. E. etwas hören, 
ibentiffime. das m chte Ich (ur mein €t» 
ben gern haben, hoc praecipue habere 
velim; vehementülime cupio ; oder fehen, 
vehementer cupio (velim) videre ; incre- 
dibili ftudio fligro videndi etc. 7) der 
[ebenbiae ober feiſchige A bell, z. €. an 
Menfchyen, Thieren, Bäumen, . vivum. 
bis aufs Geben fhneiden,’ ad vivum (e- 
care oder refeeare, $) Laͤrm, tumulis, 


Kec 
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&cbenb oder febenbig , f. Lebendig. 
Bebendig oder lebend, 1) nicht tobt, 
vivus, à, un; vivens, tis, o. Beyſpiel, 
vivum exemplum. auch tropifch, i. e. 
gleichfam lebendig , 1l. Holz, arbor 
viva: Zaun, fepes viva: Sprache, lingua 
viva: Waffer, aqua viva. bep lebendis 
em Leibe, i. e. lebend, vivus, 2) led» 
a(t,j. €. Statucelf, Geiſt »c., vividus; vi- 
wu$,.3, um, 3) befeelt, nicht leblos, vou 
Natur mit Leben begabt, animalis, e. 
lebendiges Geſchoͤpf, animal, alis, n. 
Lebendigmacher/ vivi&cator (Tertull); 
auctor vitae, vis das — CTer 
Sebendigmiadung, vivi Ter- 
tull.), out indo * onis, f. iſts Wie⸗ 


beriebenbigmaibusg, revocatio in vi-. g 


tam, omis, f. à' 

Lebenlang oder Zeben lang, f. 9t 
benólang. , —— A 

£ ebeusánferung, actio vitae, onis, f.; 
actus vitae, US, m. " 

Éebenearr, 1) Wandel, Aufführung, 
vira, ae, £.; cultus, us, m.; mores, 
m. n).feine ‚Lebensart (Sitte), vica 
gans, ae, tis,f.; mores elezantes, um, ium, 
3n, Lebensart Haben (fc. aute), | bonis 
"moribus eíle; bene moracum efle ; ſchlech⸗ 
te, male moratum efla etc. 3) Metier, 
ars, tis, f. tfiö Gewerbe, quaeítus, us, m. 

&ebenebalfam, balfamum vitale (vi- 
tae), i, is, n. | 

£ebeneébaum, Thuia, ae, f. Linn, _ 

Lebensbeichreibung , narratio (defcri2 
ptio) viue, onis, £, iſts Lebenslauf, auch 
vita, ae, f. ; 


Lebensbrod, panis vitalis, is, m. 
‚Kebensende, finis vitae, is, m. ; exitus 
vitae. us, m. . : 


£ ebenefaben , filum vitse, i, n. 
Lebensfrifiung, ufura vitae, ae, f. 
febenefür(t, princeps vitae, ipis, m. 
Lebeitsgefahr, vitae periculum d, n. ; — 
diferimen, inis, n. barein Commen, adire, 


-Z ebenoaeijt, (pirirus vitalis, us, is, m. - 


Kebensgeifter oder Nervenfaft, fpiritus 
vitales, uum, ium, m, ; fuceus endet i, m. 


; Zebensgefchichte, i. e. Lebensbeſchrei⸗ 


ung. 
£ebeneagrófe, i. e. Statur, ftatura, 
ne, f. in Lebensgroͤße, i. e. s) in ber voͤlli⸗ 
gen Größe, 3. €. abmalen, pingo aliquem 
totum, quantus eft. b) feldit, ipfe, à. €. 
ba Eommt er in Kebensgröße. 
Lebenskraft, vis viralis, is, £ + Etáfte, 
vires virales, juin, f. ; vires vitae. 
Bebenslänge, diuturnitas vitae, atis, f. 
— — per omnem vitam: auch 
ſt. ſo lange ich lebe 
werde, gelebt habe), quamdiu vivo (vi- 
vain, vixi). 
Lebenslauf, curriculum vitae, i, n.; 
vita, ae, f. machen, befchreiben, expono 
vitam, | 


ps " 


bu, er. x.) Icbe (leben 


te 


, Kebensliht, lüx vitae; lux viralis, cis, 
1$, f. ausblaſen, exftinguo lucem viralem ; 
vimm exitinguo alicujus; tiiquem wire 
«privo. . aud) ſteht zuweilen lux, z. €. lu- 
cem alicui eripio, i, e. das. Lebens licht 
ausblafen, tóbten, - 

Zebenolinie, linea viralis, ae, is; f£. 

AL ebenemittel, i.e. Stabtunasmittet, 
victus, us, m.; alimentum, i, n. Plur, 
alimenti; cibaris, orum, m.; utenfilia, 
ium, n. 

Lebensordnung, Diät, disets, ze, f. 
— officium vitae, i, n. 
£ ebensregel , — vitae, i, n.; 
regula vitae, ae, f., { 
— — i. e. Nervenſaft, Lebens 
eiſter. 


— — vitae pertaefus, a, um. 
£cbenejtvafe,- poena capitis; poena 
capitalis, ae, is, f. Dep €ebenéftraje, z. €. 
 werbiectm, poena. cdpitis propofite; fub 
poema capitis. 
Lebeustran?, potus vitalis, us, is, ın, 
Bebensumftände, x) Gitude des €c 
bend, partes vitae, ium, f. =) Dina, 
die Jemandes Leben betr , dahin ac 
pie res pertinentes ad vitam ex. 5) 
tbeoé(auf, vita, ae, €. — : 
4 —— , vite, ae, e* re, 
ego (ago, vivo) vitam, 5. am, 
honeífum, gendhaſten. Cubs 
£ ebenetoa(ler, aqua vitae, ae, f. 
Lebenszeichen, fignum virae, i, m. 
ALebeneseft, cempus vitse, oris, n.; vi- 
ta, ae, f. GefángifG ay; Lebenszeit, vin: 
cula fempiterna, orum, n. 
E ebenósiel, i. e. Lebensende. 
Lebenszweck, lex vitae, gis, f. ; com 
ditio vitae, onis, f. ; * 
Leber, hepar, ätis, n.; jecur, Oris, €. 
von ber Leber veg (reden), libere, -— 
Leberader, am Arme, vena bafiliet, 


e, t. 
BH eberbrud) , hernia hepatis, ae, f. 
E cberd)en, jecusculum ; hepatium, i, i. 
É cbcer(arbe, color hepsticus, orit, 1, m« 
Leherfarben, farbig, colore hepatieo. 
Leberflecken, vitiligo, inis, f. &eb 
fleekig, vitiliginofus, a, um. 
Leberfluß, diarrhoea hepatica, ae, f. 
Lebergang/ ductus hepaticus, us, i, m. 
Lebergeſchwuͤr, vomica in jecore, ae, f. 
Leberfranfbeit, morbus  hepaticus, 
i, m. iſts &eberentSünbung , hepatitis, | 
idis, f. der cine feberfrantbeit hat, bepa- 
cus, 1, m. a 
Leberkraut, herba hepaticá, fae, £ 
Lebetmoos, mufcus hepaticus, i, m. 
£ ebetverm, diftichon heparsrium, i, 2 
Leberſtein, hepatites, ae, m, 
, Keberwurft, farcimen hepaticum, inis, 
1 n. - 
AZ ebetage, f. Lebtage 
A cbewobl, vale, fügen, 


v3ledicere. 
Ceb⸗ 


Leb —Lec 


Lebbaft, M Adj., i.e, a) nad dem 
Leben " €. Jcmanden vorſtellen, vivus, 
a, um. b) voller Leben, vividus, &, um. 
c) munter, vonder Leben, vividus; vege- 
tus, a, um; vivax, äcis, 0.; vigens, tis, o. 
fun, vigeo; fun Vegerus etr. pe na 
drücdlich, gravis, e, 2) Adv., f: e. iol; 
Kr Xeben, vivide. i 
alacriter. its uachdruͤcklich, iter. 

Lebhaftigfeir, vivacitas, atis, f.; vis, 
is, f. ; vigor, orissın. iſts fovief als Tuus 
terEeit, aud) alacritas, acis, f. : oder Nach⸗ 
orud', gravitas, atis, f, mit £ebbafrige 
feit, vivaciter; vivide. í(tó fo viel à 
munter, cud) alacriter; oder nachdrüds 
Bd, graviter. 

£ebfucbeu, Pfefferku 
mellita piperata, ae, f.; 

iperatum, 3, D. , 

Lebkuͤchler, Pfeferküchler, piftor pla- 
eentarum mellitarum piperatarum (libe- 
rum mellitorum piperatorum), oris, m. 

Aeblos, 1) was nie Beben gehabt, 3. €. 
Stein, Holz ꝛc. inanimis, €; vita carens, 
tis, o. ftp, elfe insnimem; cárere vita. 
3) was das Erben verloren bat, erblaßt, 
exanimis, €; exanimus, a, um ; nguis, 
e; vita carens, tis,’o. i etc; ca- 
rere vita. 3) ohne Lebhaftigkeit, lengui- 
dus; frigidus, a,-um, ſeyn, effe erw; 

ere ^ 


languere, | 
£eblofigfeit, i. e. Mangel 1) beó 

£ebeus, vita nulla, ae, ius, f. 3) ber Leb⸗ 

haftigkeit, languor, oris, m. . , » 
£ebrage, dies vitae, erum, m. ; fpati- 


e, placenta 
um mellitum 


um vitae, i, m; vita, ae, f; mein €cbiage, - 


per ommneu vitam meam; in tota vita 
mea: iftó fo viel ald jemals, auch un- 


aquam. i à 
Lebzeit, tempus vitae, oris, n, ben 
meinen €eP seiten will ich z6., in vita mes; 
vivus (oder vivens) erc. ben Lebzeiten des 
Maters faf id, vivo patre etc. 
Kechzen, 1) Spalten befommen, hifco; 
ago rimas. 2) durjten, fehr begientg feyn, 
fitio : etwas, rem. ein lechjendes 
erlangen, defiderium ardens, i, tis, n. 
vor Duft ledyen, ardeo iti, Das Zedy 
sen nad» etwas, fitis, is, f. 
Aet, i. e. Kit, Spalt, rima, 
se, £.5 hiatus, us, m. befommen, ago ri- 
mam; hifco. 
Reck , Adj., i, e. Risen fjabenb, rimo- 
fus, a, um; rimas habeus, tis, 0, werden, 
rimas ago; hifco. ſeyn, fum rimofus; 
rim2$. 
Keden, 1) 1. €. mit ber Zunge, lingo; 
lambo. wie die D re Suügen, Iın- 
fingere, auch tropí(d), 3. E. vem 
Feder, lambo, die Siuger nad) etwas 
5.), re libenuflime fruor ; impenfe 
e delector, 3) i. e. fülfen. 3) fpringen, 
f. Zügen. Das Leiden , liuctus, us, m. 


Header 2) wt det, lamibens; 
eo. ond; Bee Ier 


i 


, eu 
munter, auch 


7 ^ 


££c—$ceb 


lingens, tis, m. 2) Leckermaul. 3) der 

et dut in Speifen, fattidiofus, i, m. 
Leder, Adj., i. e. 2) delifat, delica- 

tus, a, um. 2) Leckermaul. ME 
Zed'evbifen, s» bißchen, fcitamentum ; 

eupedium, 1, n. Plur., cupedia, orum, n. ; 
iae, arum, f. 

ed'evey , i. e. 1) Leckerbiſſen. 


£ed'érbaft, 1) Adj., i. e. a) delicat, 
deligatus,.a, um, b) £edermaul. 2) Adv, 
delicate. à; 
Leckerhaftigkeit, cupedia, ae, f.; ftu- 
um cupediorum, i, a. . 


Ledermaul, homo delicatus, inis, j,m.; _ 


ligurriter, oris, in. ; homo delicati palati, 


inis, m.; cup edi$,m. - 
Kecsion, 1) mad —— und tractírt 
wird, res quae traditur, oder lectio, onis, 


f. 2) was jum Lernen aufaqeocben wird, 
ln i, n. tteptié ft. pir, z. E. 
er lerne feine Leetlon, fumm quisque," 
faciat officium. 3) Vortrag des Lehrers, 
fchela, ae, £ halten ader geben, (cholas 
habere, ;. E. in der Theoloaie, theelpgi- 
cas eder theologiae. anfangen, Pertion 
u geben, fcholam aperie. der Section 
fen, a) als Lernender, interfum feholae, 
) alö Lehrer, habeo fcholam; doceo. 
4) Verweis, objurgatio, onis, f. tefen, 
i. e. Verweis geben, objurgo aliquem. : 
£ectüre, i. e. das Sefen, lectie, onis, 
f. viel Sectüte Haben, fum multae lectio- 
nis; legi multa. ein Mann von Lecture, 
homo multae lectionis. = 

Leder,‘ 1) gegärbte Haut der Titre, 
cerium, í, n. 2) ungegärbte, corium, i, 
n..; auch derMenfchen, üt niedrer Sprech, 
Art, cerium. 

. Kederband, integumentum fcorteun, 
i, n. 

Kederbereiter, coriarius, i, m.; cerdo, 
onis, m. ; 

Lederhandel, negotiatio coriaria, onis, 
ae, £. ; bánoler, negotiator coriarius, oris, - 
i, m, z bánolerinn, negotiatrix eoriaria, 
icis, ae, f. 

Lederbart, duritiam corii habens, tis, o. 

Ledern, e corio; fcorteus, a, um. 

Ledig, t) leer, vacuus, a, um; inanis, 
e. machen, vacuefacio; evacuo; vacuum 
reddo. feyn, fum vacuus; vaco, 2) tm» 
bewohnt, vacuus. fepn, vaco; fum va- 
cuus, 3) unbefest, ohne etwas, vacuus. 
feyn, vaco; fum vacuus. 4) mia 
Iw —— oder Beſiter, z. E. 

t, cker, Amt ꝛc.vacuus. ſeyn, 
vaco; fum vacuus, 5) unserheurathet, 
vacuus; liber, a, um; oaelebs, ibis, c. 
ſeyn, fum etc.; vaco. bleiben, maneo 
caelebs; maneo in oaelibatu. der ledige 
Staud, caelibaeus, us, m. 6) Qpne Qe 
(ote ‚mäßig, vacuus; otiofus, a, wn. 


ehn, fum etc.; vaco. 7) ohne aft, Bars | 
WP © im — M, 


49; 


\ 


ju» 
ftden, linctus, us, m. 3) das Kuͤ 


^ 


U 
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de, vacuus ab onete, oder bloß vacuus. 
eyn, fum etc. ; vaco. 8) fre), nicht ae 
unden, vacuus; liber; folutus, a, um. 
eyn, fum etc.; vaco, machen oder Taf; 
en, i.e. los laffen, folvo; liberum (va- 
cuuni) reddo. 9) (rey von jeder Sache, 
vacuus; liber, 9, um, à. E. von Befchuls 
digung ‚.crimine und a crimine. 10) "T 
eil habend, nichts bekommendi, 3. €. 
ledig ausgehen, diseedo vacuus; nihil 
20C/p1O. 

perti; Ledigfeyn (dad), vacuitas, 
etis, f. 

Lediglich, i. e. gänzlich, prorfus; pla- 
ne; Oder nur, tantum ; modo. 

Leede, Lebde, i. e. ungebautes gelb, 
ager vacuus, í, m. 

Leene, £ebne, i. e. Bache. 

Leer, 1) nichts enthaltend, vacuus; 
vanus,à, um; inanis, e. feyn, vaco; fum 
vacuus etc. machen, vacuefacio; reddo 
vacuum eic, 2) ledig, unbeſetzt, nicht 
bad enthaltend, was có vr ſollte 
oder koͤnnte, z. E. Wagen, Pferd, Par 
pitr, Stuhl ac., vacuus; inanis. 3)Mans 
gel haben an ꝛc., inanis; vacuus, z. €. 
an Geld, insnis numis (numorum); va- 
cuus numis oder a numis (pecunis); atıch 
oft bloß vacuus; inanis. 4) nur oen Schein 

abend, nichtd Wirkliches enthaltend, 3. €. 

orte, Gedanken, Berfprechung, Schar» 
ten, inanis; vacuus. 5) ohne Nusen, 
Wirkung, Kraft, vergeblih, z. €. of 
nuna, Ermahnung, Propheseyung, Schuß, 
Drohung ze., inanis; vanus. 6) [ter vo 
ber Wirklichkeit, falfch, minbmacberifcb, 
lugenfaft, 3. E. Geprángt , Prahlerey, 
vanus; inanis, | 

.Zeerbaum, stanne,ii. e. Lärchenbaum. 

Leere (die), 1) eines Ortes, Buch, 
Kopfes »c., vacuum, i, n.; vacuitas ;r ina- 
nitas, atis, f. 2) Mangel der Wahrheit, 
Wirkung ꝛc., inafitas; vanitas, atis, f. 

Zeeven, i. e. leer machen, vacuefacio; 
reddo vacuum; exinanio. Zeerung, ex- 
inanitio, onis, f. 

£ eíse, labrum ; labium, i, n. 

. Kegel, legitimus, a, um. Adv., legi- 
time; jure. £Zegalitát, jus, ris, n. 

Zegat (der), legatus, i, m. 

£egat (das), legatum, i, n, ber (die) 
eins erhält, legatarius (a). 

£egationeratb, confiliarius legationis, 
i m,; a confiliis legationis. »fecretár, 
fcriba (doch Plingt beſſer aló &itel fecrera- 
rius) legationis, 5 

Legbrer, f. v. a. Streichbret. 

Legel, f. Laͤgel. 

Legen, 1) z. E. das Buch auf den 
Tiſch ıc. pono; colloeo, iſto jo viel als 
hinein oder drauf legen, aud) impono, 
z. €. Pflaſter auf die Wunde, vulneri 
etc. : Soldaten Geſatzung) In die Stadt, 
milites impeno urbi. heißts drunter [es 


ttg 


p , auch, fuppono, 3. €. Feier unte 
en Keffel, ignem aheno. dazu legen, 
adpono. In Ordnung, dispono;  digero. 
herab, 3. E. €aít, depono; pono. Eye 
legen, ova pario (pono, excludo). den 
Grund zu etwas, pono (jacio) fandamen- 
ra rei. Schlingen (Wege), laqueos (re 
tia) pono (tendo). Pflanzen, pono (fero) 
plantas. zu recht legen, i. e. a) in Ord 
nung legen, apte Pono;-compono. b)66 
Seite legen, fepono. c) in Bereiticait 
legen, expedio. Schuhe an die Füße, in 
duco calceos. ben Seite legen, fepono, 
zurucf legen, repono. zu Boden Lat, 
3. €. Semanden, fterno humi. ins Ge 
fängniß, in culitodiam conjicio. au dit 
Kette, catenis vincio (adligo), ind Her 
legen (fügen), 3. G. Triebe zc., infero, (in- 
jicio) animo. ein Schiff (oder ſich ber 
Anker, navem ftatuo ancoris. fid) legen, 
a) 5. E. Ind Bert, auf die,Erde s, pono 
(colloco) me; decumbo. ind Bett, i € 
zu Bette gehen, eo cubitum ; confero me 
in lectum ; ober fid) fchlafen-Iegen, pro- 
ficifcor ad fomnum; do me fomno. b 
fich aufitemmen, niti re (in re); incum- 
bere rei. c) fich Mühe geben, 3. €, auf 
Studiren, incumbo in (ad) literas; ept- 
ram do literis. fid) zum Ziele legen, ce- 
do; concedo. fid) wider Semanbem, op- 
pono me alicui; repugno. fid) Por eint 
Stadt legen, i. e. fid) Ingern, confido 
ante oppidum : ttm die Stadt, circa; at 
ſchiehts fie zu Dlofiren, obfido; ifte blo: 
firen, obfideo. fid) legen, i. e. mad» 
laffen, remitto; quiefco, der Wind lest 
fid, ventus cadit. 2) tropifch, legen, €. 
Hand legen an zc., oder Hand anlegen, 
to gefchehe, marum es wolle, adfero manus 
(feq. Dat.). die legte Hand anlegen, im- 
ono manum extremam operi, am den 
iaa (caen, declaro; fignifico; ‚olendo. 
die Hand an den Mund, i. e, fdymeiatu, 
taceo, oder manum ad os adponó, SRiortt 
in ben. Mund, fubjicio (fugzero) "alicui 
verba. in die Aſche, 1. e. werbrennt 
comburo. etwas Jemandem zur aft; do 
(verto) crimini. er legte drauf am, id 
agit; id molitur. ſich drein legen, i. 6. 
Mictelsperfon fenn, me interpono; intet- 
cedo. einem etwas nahe legen, i. e €) 
fid) merfen laffen, prae me fero. b) fd: 
zen, bewegen, ‚ruhren, moveo: lile rei 
zen, aud) concito. in den 5 | 
i. e. beleidigen, offendo. Gelb qur | 
ecuniam impendo: sefähtehes fe, daß 
Nusen heraus kommt, 3. Eat , 
Haͤuſer x., occupo: pecuniam, ein Pier 
Irgen, i. e. caftriren,. caftro. fid quf bit 
faule Seite legen, ignavise me do. an? 
Herz legen, propono alicui ober alicujus 
animo, Dis Legen, bit Zegun Eb T 
einer Sache an einen Dre, politioy I 
locatio, onis, f; ſcſ. 
e 
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Legende, 1) Lebensbeſchrelbung eines 
eillgen, vita fancti, ae, f. 2). Lügen, 
mendacium, i, n.; fabula, ae, f. 4 

Legezeit, i. e. Zeit des Eherlegens, 
tempus pariendi ova, orís, n. u. 

Zegbenne, gallina pariens ova, ae, tis, f, 

Legion, legio, enis, f. Zedionenweife, 
legionibus. 

Zegiten , 1) vermachen im Seftamente, 
legare. 2) Metall, 3. E. mic Geld, au- 
tum conjungere cum mectallo, 

Legitimation, 1) Bealaubiaufg, au- 
etoritas, aris, f. ; fides, ei, £.. 2) Rechtfer⸗ 
tigung, defenfio, onis, £ Z egitimirer, 
? beglaubigen, fidem facere, 2) rechtſer⸗ 
tigen, defendere. 

Zegung , f. Legen. 

Écboe, f. Leede. . 

Lehen, &ebn, 1) Lehnaut, benefici- 
um, vulg, feudum, i, n. verwürfen, ita 
p&care, ut beneficii (feudi) jactufa fiat. 
2) Beichnung. ) i 
Rebenbrief, Lehnbrief, £ebnebrief, 
terae feudales, arum, ium, £.; litterae 
beneficii teftes, arum, ium, f. . 

Lehengut, Cehngut, feudum, i, n, ; 
iger beneficiarius, i, m. 

, t btnberr, Lehnherr, Lehnsherr, 

(minus feudi — agri beneficiarii, 1, m. 
, &tbenbof, £ebnbof, Lehnshof, cu- 
ta feudalis, ae, is, f. 

Ztbenmann, Lehnmann,Lehnsmann, 


y 4 


éliens, tis, m. ; vuly. vafallus, i, m. 


„Eebenreche, Aehnrecht, Kehnsrecht, 


Jus feudale, ris, is, n. ; jus clientelae. 
Étbeuecnrie, i. e. tepenfof. + 
„uerbenserbe , &ebneerbe, heres feudi, 


I$, th. - 
Lehnsſaͤhig, feudo 


Cebenefábig , 
iptus, 4, um. 

Celenefall, £ebnefall, 1) Erledigung 
t$ Sehne, vacuitas feudi, aus, f. 2) 1026 
bpm Lehen fid) zutraͤgt, ca(us feudalis, 
us, 15, m, 

Cebenefebler, Lehnofehler, vitium 
feudile, 1, is, n. í 

Zebenefolae, Aebnefolge, fucceffio 
udis ME. is, f. » ’ 
— fucceffor feudi, oris, m. 
in^ en$berr, Lehenshof, f. Lehen 

ic. ! 

— f. Lehenmann. 
Lebenspflicht, 1) Pflicht des Lehen 
Manns, officium vafalli, 1, n." 2) Lehens⸗ 
tib, sjüsjurandum feudale, jurisjurandi,' 
5, S. iden; abtcatn, obitringe me jure« 
|uram Ali. Co 
Lehenoreichung, exhibitio feudi, onis, f. 
j Eehmaigein, literae feudales, atum, 


um‘ . ER 
Lebensftamm, fors adnexa feudo, ti$, 
Lepenórtágét, vafallus, 5, m. 
Lehenstreũe, fides feudalis, ei,. is, ſ. 


$e 


£ebentráget; f. Lehenstraͤ er. 
Zebm, lutum, i, n. aus Lehm, e Iuto; 
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; luteus, à, um. Damit bewerfen, lutare; 


delutare. 
Lehmern, luteus, a, um; e luto. 
Z£ebmgrube, fodina lutaria, ae, f. 
Lehmig, lutofus, a, um. — 
.£ebmwatro, paries luteus, étis, i, m. + 
Lebmwerf, opus luteum, eris, i, n.; 
utamentum, 1, n, : j 
Zebn, f. Lehen. 
Lehne (die), 1) fi anzulehnen, admi- 
ficulum, i, n.; lorica, ae, F. 2) ein Baum, 


‘acer plaränoides, éris, is, n. Linn, 


- £ebnen, 1) 3. E etwas an die Wand, 
acclino rem parieti. fib, fe acclinare, 
oder incumbere; inniti. daher fich, i. e. 


a) angelehnt feyn, fe acclinare; acclinem : 


effe. b) fehief ſeyn, effe obliquum, -2) 
ft. leihen, borgen, a) Dinge, die «an 
gerade wieder bekomme, 3. €. Buch, Hut 
1€., commodare.. b) Gu, dare mutuo 
(der mutuam». Das Löhnen, die Leh⸗ 
nung, r) 5. C. an bie Wand, adplicatio, 
onis, f 2) das Keihen, a) ber Dinge, die 
man gerade wieder bekommt, 3. e. der 
Bücher 2c, commodatio, onis, f. b) des 
Geldes, datio pecuniae mütuae, onis, f. 

Lehnlakoy, Lohnlafey, pediíequus 
temporarius, 1, m. . 

. Lebnfag , lemma, Atis, n. E. 

&ehnie el, Lehnſtuhl, fella brachiata, 
ae, f. 
— ſ. oben Lehens⸗, auch theils 

tn >. (a 
Zebnung, f. Lehnen. 
on ; decendi (oder magiftri, de- 
ctoris) munus, etís, n.; — provincia, ae, f, 

Lehrart, docendi ratio, onis, f.; — 
tnodus, i, m, 

Zcbrbegieroe, i. e. Begierde, 1) ju 
Ichren, cupiditas docendi. 2) zu, lernen 
(richtiger Kernbegierde), cupiditas difcendi, 
atis, f.; ftudium difoendi,4, n. 

Ktocbegietig, i. e. begierig, 1) zu 
lernen ,. difcendi cupidus; — ftudiofus, 
a, um. Adv, cum cupiditate difcendi. 2) 
au lehren, docendi cupidus, 4, um. Adv, 
cum cupiditate docendi. | 

Lehrbegriff, fumma doctrinae, ae, £; 

octrina, ae, f. 

Lehrhrief, literae tirecinium rite pofi- 
tum tef'antes, arum, ium, fe .. 

Lehrbuch, liber de arte (difciplina); , 
liber, in quo difciplina (ars) traditur, i, m. 

£ebrbur(d), diícipulus, i, m.; tito, 
Onis, tn. i sus 

Lehre, 1) Unterweifung, difciplina, 
ae, £. ; eruditio; inftirurio, onis, f.; do- 
errina, ae, f. im die Xebrc geben, trado 
alscui aliquem erudiendum ober in difci- 

linam : nehmen, fumo aliquem erudien- 

der Lehre (eben, effe in alicu- 


Lo 


39i 


dum. a I 
jís difcipling. 2) was gelehrt wind, i eo! 
2 — tiit 


"4.4 





claro. Das 


, 


ceo allquem ; etwas, rem: 
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chriſtliche, dectrina, ae, f. 
bic man giebt, praeceptum, ı,n. geben, 
do praeceptum; praecipie. fchöne Lehre 
@@ehren) geben, do etc,; Oder praecipio 
pulchre. b) die man fid) zur Warnung 
nimmt, documentum, i, n. das foll mir 
eine €cbrt feyn, hoc erit mihi documento. 

&ebren, 1) j. €. Philofopbie zc., do- 

"atn, cane- 
re. ftatt lehren Kent auch unterrichten, 
folglich auch erudio (inttituo) aliquem re; 
sder vortragen, folglich vado, 3 €. Se 
manden die Stung, alicui artem. auch fagt 
man praecipevede eloquentia, ble Beredt- 
famteit lehren, Regein darin geben. 2) 
tropif,.i. e. an ben Tag legen, 3. G. 
die Zeit lehrets ꝛc, doceo; oltendo; de- 
&£ebren, i. e. Unterricht, 
doctrina; difciplina, ae, f.; eruditio; in- 
ftitutio, onis, f. — 

Lehrer, magifter, i, m.; doctor; prae- 
eeptor, oris, ın.: in etwad, in re Der 
magift, und doctor; ober rei bey "e 

or. id) habe bid) zum Lehrer gehabt, 

bui temagiftrum; ufusfum te magiftro, 

Lehrerinn, magifra, ae, fe 
— £ebrgebáube, fumma doctrinae? do- 
etriaa, ae, f. ; (yitema, átis, n. - 

febrgebid)t, carmen praeceptivum ; 
carmen didacticum, inis, i, n. 

Zebrgelo , merces difciplinae (oder do- 
cendi), édis, f, ; minerval, alis, n. geben, 
do etc. : tropifch, i. e. mit Schaden Elug 
werden, malo: admoneri; edoceri. 

ped magifter, i, m. 


Lehrjahr, annus difcendi; annus di- 
fciplinae. febrjabre ausftehen,'. annos 
firocinijtransigo. — 


—— Lehrjuͤnger, i. e. Lehr⸗ 


— difcipulus, i, m. ; tiro, onis,m, 

£Zebrmeifter, 1. e. Lehrer. - 

£ebrmeijterinn, magiltra, ae, f. 

A ebrmetbooe, i. e. Kehrart. _ 

febrobe, oda praecepta continens, ae, 
tis, £. ; oda praeceptiva, ae, f. 

nr i.e. Cebrberr. . _ 

Zebrprobe, fpecimen difcendi, inis, n. 

Lehrreich, fáluber, is, e; utilis, e; 
—— a, um. Adv., falubriter; uti⸗ 
itet. : 

Lehrfael, auditorium, i, n.; locus do» 
cendi, i, n, 

Lehrſatz, 1) theoretifcher Cat, fen- 
tenria praeceptiva, ae, f.; dogma praece- 
rs atis, i, n., theorema, aris, n. 2) 

a überhaupt, 3. E. eines Philoſophen, 
placitum, 1, n, ; 
tia, a«, f. E 
Repefprnd, i. e. Genten; , fententia, 
ae, f. 

" Zebrítanb, ordo docentium; ordo do- 


ogina, áris, n. ; fenten- 


‚wtorum, inis, m. 


Aehrſtube, i, e, Lehrſaal. 


y Regel, 4)", 


"centuria prima, ae, f. * 


‚gleishtamn Ledendig,- rang 
' tanquam vivus, 


t 

Leh— ei 
' £ebr(tubI, cathedra ferviens docendi 
ae, tis, f. ; nuch blog cathedra. 

Lebrftunde, i. e. Stunde 1) zum &d 
fen, hora docendi, 2) p ho! 
difcendi ; hora ferviens difcendo, ae, tis, 

Zebrtbeil, pars praeceptiva, tis, ae, 

Leib, 1) Körper, corpus, oris, n. mol 
bé) Leibe, obefus; corpulentus, a, wm 
auf den Leib gehen, zu Leibe wollen, =| 
gredi; invadere. am Leibe haben ober tn 
aen, z. E. Kleider, geltare. Gre ü 
€cibe haben, famae fervire; exiftimsrio! 
confulere, bleib vom Leibe, ap&ge te; fi 
ceſſe hinc. einen beymkeibe nehmen,compri 
hendo aliquem medium, oder hieß compn 
hendo;adprehendo. 2) Rumpf des —* 
oder Leib ohne Ruckſicht der HAude und Bi 
he, ſie mögen nod, daran ſeyn oder nicht,erun 
cus corporis, oder bloß truncus, im. di 
her Leib eines Hemdes, truncus.-- 3) li! 
terleid, Bauch, alvus, i, f. ; venter, is, m 
offnen Leib machen, aperio slvum. d 
ftopfen, adftringo alvum. 4) Leben, z. 8 
bey &eibe nicht, den Leib und Leben 
1. e, ums Himmels willen niche, gang ul 
gar nicht, minime oder minime gentium 
zeigts ein Verbot oder Verlangen an, amd 
cave mit dem Conjunct, 4 &. ec 
eibe nicht, cave fcribas. Leibund £« 
ben ſcheint ft. Leben zu ftehen, 3. &. Leit 
und Cebenéfirafe, poena capitis oder mor 
tis, ae, f. bey Leib» und Sebenáftraje, ful 
poena capitis : 

Leib: in Sufammenfesuna, 3. & feit 
arie, Yeibarzt »c., 1) das Llebite, cari 
mus; praecipusis, a/um. — 2) einem, elatı 
tbimlid), peculiaris, e. 3) ben Mörpe 
berreffend,, cerporalis, e; corpéris. ' 

£eibarie, etwa canticum gratiffimun 
omnium, i, n.: meine, mihi. - © 

P eibarst, medicus peculiaris, f, is, m 
alà Titel, Archiater; Archiatrus, 5, m. 

L.eibbarbıer, tonfor peculiaris,oris, ism 

E eibbinoe, fafcid corporis, ae, £. 

Leibbuch, liber omnium gratiffimus, | 
m.: mein, mihi. — ox 
Leibchen, ı) Eleiner €cib, corpus: 

i, n. 2) zum Anzlehen, ea fubueuh 
ae, f. — 
Leibchirurgus, chirurgus péculiaris | 
1$, m. - TAM. 

Zeibcómpagnie, i.e. tigme, cenru 

der bie eri 


ria peculiaris, ae, is, f,; b 
j^ 


£ eibbienft , Leibfrobme, opera ferv 
a "iN * | 


— ae, f. 


eibeigen, fervus, a, um. % 
Leibeigne, maucipium, i, m. 5 5, | 
m. ; feres, ae, f. ^ PERS 
fLcibeigenfdbaft, fervitus, utis; 
Leibeigenthum manci = 
Éeiben, 3. E wie er leidt und 
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Leibesarbeir, labor corperis, oris, m. ; 
bpera mansum, ae, f. 

Leibesbeſchaffenheit, 1) überhanpt, 
habitus corporis, us, m. 2) in Anſehung 
ber Geſundheit, valetudo, inis, f. üble, 
eachexia, ae, f. 

£eibesbürbe, von ber Schwangerſchaft, 
onus ventris, eris, n. tfägen, ventrem 
ferre. bapon entbunden werden, folvi (li- 
berar!) onere ventris. ; 

Leibeserbe, heres naturalis, edis, is, 
m. oder fact Sohn, filius: Tochter, filis. 
Leibeserben, proles, is, f.; liberi, orum, m. 

Zeibeefebler, vitium corporis, 1, n. 

Keibesfruche,’ fetus; partus, us, im. ^ — 

&eibeegaben, dotes corporis, um, f. 

Zeibesgrfahr, periculum corporis, i, n. 
feibeó « unb Kebensaefahr, periculum vi- 
ue s. | 
Leibesgeftalt, facies corporis, ei, f. 

ALubesfräfte, vires corporis, ium, f. 

Reibeslänge, longitudo corporis, inis, f, 

Keibesleben , i. e. dad Leben. bey eis 
Méltben , 1. e. im Leben, in vita. bey Lei⸗ 
besiehen nicht, i. e. bep Leibe nicht, mi- 
nime; minime gentium; auch bloß cave 
btym Conjunct., 3. E. fihreib be Keibes; 
Itben nicht, cave. fcribas, f. Leib. 

Reibespflege,„ corporis cura, ae, f. —— 

Leibesſchaden, damnum, cerporis, i, n. 

Zeibüefdymers, i.e. Comer; 1) des 

des, im Gesenfase des Seelenfchmers 
4$, dolor cerporis, eris, m. +) des Un⸗ 
ktrieide, Grimmen e., dolor ven’ris (alvi), 
er, m.; tormind, am, n. 

Leibeſſen, cibus omnium  gratiffimus, 
h m.: mein , mihi. « 2 

Leibesſorge, 1) (ürben Leib überhaupt, 
cura corporis, ae, f. .2) für den Magen, 
""Beibesftrafe, poena'corporis, ae, £, if 

eibesſtrafe, poena corporis, ae, f, 
fie hart, auch ee n, 

Leibesübung, exercitatio corporis, 
enis, f, 

Leibfarbe, i. e, r) Fleiſchfarbe. 2) 
die liebſte Fatbe, color omoium gratiffi- 
"Zeibfarben, «farbig, f. Bieihfarbi 

abjarben, » farbig, f. Wleifebfatbig. 

Leibgarde, i. e. Leibwache. 

Leibgedinge, reditus ad mortem du- 
tantes, uum, ium, m, 

Leibgericht, i. e. Leibeffen. 
—— cingulum ventris, i, n. 
£ribbaít, leibhaftig, 1) Adj., i. e. 
a) körperlich, Stórper habend corporeus, 
2, utn ; corporalis, e. b) wirklich, veris ; 


germamus, a, um. ijtó fo viel als felbit, 
pe nlid), auch ipfe. =) Ady., i. e. 3) 
örperlich, corperaliter; qua corpus. b) 
n , Vere, . 


&tibintrument inftrumentum (orga- 
num) omnium gratiffimum, i, n.. . 
Zeibjáger, i. e. eigner Jäger, vena- 
tor peculi Mris, oris, is, m. » 

Leibkoch, coquus peculiaris, i, is,.m. 


4, 


. peculiaris, 1, is, m. 


Lei 501 


. Z eibPut(der , auriga peculiaris , ae, 
is, m. J 

. &eiblaPey, pedifequus peculiaris, i, 
s, m 


is, m. 
— D) Adj., i; e. 1) den Leib bes 
treffend, Eörperlich, 4. €. Schönheit, cor- 
poralis, e; corporis. Augen, oculi cor- 
poris. 2) Körper habend, s. E in leib⸗ 
licher Geſtalt, corporeus; corporatus, a, 
um. 3) natürlich, durch bie Geburt ge⸗ 
worden, 3. C. Water, Bruder zc., ger- 
manus, 4, um; naturalis, e. 4) iri, 
eitlich, terrenus, a, um; terreiter, is, e, 
inae, res terrenae; res hujus mundi. 
$) teibhaft, wirklich, germanus; verus, 
1, 4. €. Teufel. iftó fo vielals felbft, 
auch iple. Nor. feibtider Eid, f. Eorpers 
licher Gib. ID Adv., t. e. 1) förperlich, - 
bem Störper nach, corpore; corporaliter. 
2) natüríid) , natura; nsturaliter, 

Leiblied, cantio omnium gratiffima, 
onis, ae, f.: mein, mihi. | 

Z eibmebicus, f. €cibarst. 

Heibmeiodie, numeri (modi) omnium 
gratiffimi, orum, m.: meine, mihi. 

Zeibmu(it, fymphonia omnium gratiflis 
ma, ae, f.: meine, mihi. 

feibmufifue, muficus (fymphoniacus) 

Leibode, oda longe gratiflima, ae, f. : 
meine, mihi, . 

Zeibpage, puer nobilis domino foli 
miniftrans, i, is, tis, m» 

Zeibpferb, 1) das fiebfte, equus om 
nium gratiffimus, i, m.: melm, mihi. 4) 
das eiane, equus peculiaris, i, is, m. 

Z eibregiment, etwa regimentum pecu- 
liare, i, is, n. " 

Leibrenren, reditus ad mortem du- 
rantes, uum, jum, m. ' 

Leibrock, tunica, ae, f. 

Leibſchmerzen, f. Keibeöfchmers. 

Leibfchneiden, i. e. Eeibeöfchmerzen, - 

Leibſchneider, 3. €. bep duͤrſten, Tar- 
tor peculiaris,-oris, is, m. 

Leibfchufter, futor peculiaris, oris,is, m. 

Leibihwadrone, i. e. tignt, turma 
— is, £., oder erſte, tutma pri- 
ma, ae; I. I ! , 

£eibfprade; lingua omnium gratifk- 
ima, ae, f. : meine, mihi. —— 

E eib(prud), dictum emnium gyatifi« 
mum, i, n.: mein, mihi, 

Zeib(tüc, sitückchen, i, e, feibarit, - 
Leiblied ul | 

Leibſtuhl, i. e. Nachtſtuhl. . 

ZeibtranE, potie longe gratiflima, onis, 
ae, f.: mein, mihi. M 

Leibwache, milites domeftici," um, 
‚orum, ın,; cuftodes corporis, um, m;; bey — 
bey Alten, cohors praetoria, tis, ae, f. ; 
praetoriani, orum, m. " . 

Leibwäfche, lintea corporis, orum, n, 

&ceibwagtu, 1) elantcr, carpentum s 

eulia- 


image 
not 
available 


Lei, 


tigkeit, levitas, » im Thun, fermenac., | (detrimentum, jacturam) facie, detri- 
erigfeit, facilicas, atis, f. 


Mangek ber Schw 
mit Leichtigkeit (chun), facile: mit großer, 
facillime, 

Leichtlich, facile; nullo negotio. nicht 
lelchtiich, 5. €. glauben ꝛc., non facile; 
non temere, '^ . 

Leichtſinn, Leichtſinnigkeit, animus 
levis, iis, m.; animi levitas, auch bloß 


levitas, atis, f. aus Leichtſinn, per levita- 


tem etc. 

£eichtfinnig, levis, e. Adv., leviter; 
levi animo. 

£ eicbtfinnigPeit, f. Leichtfinn. 

£eidseit, f. Laichzeit. 

Leid, Adj, i. e. unangenehm,  mole- 
ftus, a,’ um. es thut oder ift mir leid, 


ie. 1) unangenehm, moleftum eft; do- 


leo. 2) ich bedaure, .doleo. 3) ich be: 
ttt, poeniter me, 3. €. die Sünde, pec- 
cai, 4) ich Habe Mitleiden,  mifereor; 
me miferet, 5. ©. hominis. laß bir nicht 
leid feyn, i. e. habe feinen Kummer, noli 


laborare, 

Heid (dad), 1) Befhwerlichkeit, Unfall, 
moleftia, ae, f.; malum, i,n. einem ein 
(tib tun, exhibeo alicui moleftiam. € 
lit ihm kein Leid widerfahren, nihil «mali 
ei accidit. 2) —— , offenfio, onis, 
f. antbun , offendo aliquem ober animum 
ilicujus, oder Verletzung, violatio, onis, 
f. anthun, violo; manus infero alicuit 
fib, i. e. fich tödten,‘ manus fibi inferre 
(adferre); fe interficere. 3) Betrübs 
nig, Gram, dolor; moeror, oris, m.; 
triftitia, ae, f. wor Beid vergehen, moe- 
rore (dolore)*pereo. vor Leid Eonnte er 
nicht reden, prae moerore etc. Leid tra» 

en, doleo. befonders Leid, a) um Xodte, 
uctus, us, m. im Leide feyn, in luctu effe : 
atbtn, in luctu incedere — e(Te: oder ben 
feidyenbegangniffen , exfequias ire in lu- 
ctu: iſts bloß fo viel ald zur Leiche ges 
ben, ire exfequias. b) Bezeigung beó hit» 


€ 
leidd, fignificatie doloris, onis, f. c) Mit 


leid, milericordia, ae, f. fein €eib anne 
men, repudio mifericordiam. 
—— (Verb.), erdulden, —“ 
gern oder ungern, patior; perpetior ; tero; 
perfero; tolero, 3. €. Schmerzen, Hun⸗ 
ger, Strafe. daherleiden, i.e. a) Schiner⸗ 
im empfinden, doleo ; fentio dolores, b) 
nafüd erdulden, patior (perpetior, per-, 
fero) mala,- c) Schaden leiden, damnum 
facio : viel, magnum. daher leiden Fön: 
nenn, i. e. ertragen, tolero: ober nicht 
wigerm fehen, probo aliquem. fie kann 
ihren Bräutigam leiden, prebat, non invi- 
ta adípicit fponfum. ftebt gern bey leiden, 
unb iR 
fo 
gnügem, libenter, 2 bekommen, acci- 
pio; facio, y. E. Schiffbrud), naufragi- 
um facio. Schaden, Berlufi, damnum 
& 


$ fo viel alé ohne Schwierigkeit, 
tbt facile: iſts fo viel ald mir Ders. 


- 
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fneutum accipio. Unrecht, injuriam ac- 
cipio, 3. €. ab aliquo. baber leiden, 
i. e. Schaden leiden oder Unrecht leiden, 
f. vorher. 3) ertragen, fid) gefauen laflen, 


poser perfero; perpetior. jteht germ: 


abet, und heißts ohne Schwierigkeit, ſo 
ſteht facile; heißtö mit Mui ‚lie 
benter. daher tropifh, à. €. 

ánbe leiden ed 2c., ferre; pati; perferre. 

etf (eiben, i. e. haben, malis premi; 
auch laborare, befonders (tebt letzteres auf 
die Frage woran? 3. €. an Beide, pe- 
cunia und a pecunia. 

Leiden (das), 1) Erduldung, perpeffio ; 
toleratio, onis, f. 2) ?cib, i. e. a) Unaluf, 
Befchwerlichkeit,. malum ; incommodum, 
i.n. b) Summer, Gram, Betrubniß, 
dolor; moeror, oris, m.: moleftia, se, f. 
c) das Leiden Gbrifti, Chrifti mors cum 
doloribus conjuncta, tis, e, f. 

Z eioenb, i. e. der keidet, patiens; pet- 
petiens, tis, o. fid) leidend verhalten, 1. e 
ruhig feyn, quiefco. 

Keidenfchaft, i. e. Affect, motus aniıni» 
us, m. ; perturbatio animi ; permotio animis 


onis, f. 
Leidenſchaftlich / a. E. Gemüth, im- 
Ótens, tis, 0. ' 
Keidensgefchichte, Chrifti, narratio de 
iis, quae Chriftus pertulit, onis; f. 
- Keidenszeit, Chrifti, memeria crucia- 
tus et mortis Chrifti, ae, f. ' 


Écibenrlid), paflivus, a, um. Adv, < 


paffive. fid) verhalten, i. e. ruhig ſeyn, 
quiefco. 

feiber! oder Zeiber Borres! proht 
oder pro! pro dolor! eheu! insgemein 


ſtehts ftatt es ift su bedauern, daß, 
€. weiches - 


olalich fteßt delendum eR, 5. 
eider mabr jít, quod verum efTe doleg- 
dum eft. 
X eioeffen, i. e. Leicheneffen. 
‚Beidbans, i. e. Leicherhand, 
- £eioig, 1) befchwerlich, moleftus, a, 
um. 2) fchlecht, nequam, indecl, ; mi- 
fer; peffimus, a, um. 3) wungludlich, 


ſchaͤduͤch, infelix, fcis, o. 3. E. das leidis 


€ Gelb, 4) abfchenlich, horrendus ; foe. 
us, 4, um; turpis, e, 4. &. Geld, Teufel. 
£Lecolid), tolerabilis, e. ift& fo viel afó 
mittelmäßig, auch mediecris, e. Adv, 
telerabiliter; modo tolerabili. iſts fo viet 
als mittelmäßig, aud) iaediocriter. 
Leidlichkeir, telerabilis conditio, is, 
onis, £. ifts fo viel ais Mittelmaͤßigkeit, 
mediocritas, atis, f. 
. Keidsragend, qui eft in luctu; lugéne, 
tis, c. fepn, lugere; in luctu effe. 
Zeidweſen, dolor; moeror, oris, m. 
gm meinem großen Leldweſen, cum.meo 
magno delore. AN "s 
'É eibbant, menfa ufararia, ae, f. 


VU Leis 


Zeit, Um⸗ 
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£eiben, 1) auf Bars geben, s) T. 
= 2 wieder bekommt, z. E. Bür 
(ber 2c., commodare, .b) Geld, eredo 
ecuniam alicui; do pecuniam mutuo 
und mutuam), 2) * nehme 
* — rod 3-7 > 5 
eiben, 1 ebuna ora , z. €. 
emes Buchs 26/, commodstio; o ad 
tempus,'onis, f. Gelded, dario pecuniae 
mutuae, 2) Nehmung atf Borg, marua · 
tio, onis, f. 
E et (der) , Y) der auf Borg aibt, 
ed, cre ditor oris, m. b) anderer 
Du €, commodator, oris, m. $2) der 
org nimmt, mutuo fümeris; mu- 
cs tis, m. 


— domus pignofeticia, us, 


te aribtanf ; Y) 4. €, den Leihfauf trin- 
Kh, comporare ad confirmandum eintio- 
nem, 2) Angeld, arrha, ae, f. 
Leiladen, lodix, Icis, f. 
Leim, 1) g. C. der — X, 
gluten, inis,.n. 2) ft. Lehm, f. € 
£timbaum, Zebne, acer c plusnotdes, 
ris, is, n. Linn. 
Leimen, i. e. Lehm, f. L 
Z eimen (Verb.), ——— "Das Leis 
u glutinatio, onis, f, 
eimern, i. e. Ichmern, f. Lehmern. 
£ cimfavbe, color glutineus, — m. 
Leimfuge, junctura — ae, f. 
Zeimig, 1) voller £t ex ähe wie 
Sum fa glutinofus, a, um. a) febmig, f. 
t 
onde , virga vifcata, ae, f. 
eimfleder, Coctor glutinis, oris, m. 
Leimftange, pertica gucupatoria, ae, f. 
| £eimwaffer, aqua glutinofa, ae, f. , 
Lein, 1) Flachs, linum, i, n. ®) Lein⸗ 
ame, femen lini, inis, n., oder linum, in. 
J een, ‚acer platanoldes, eris, is, 
in 


, Erinden, i. e, Eleine Leine, en 


Beiüöckter, myagrum, i, n. 

£ eine, funis, is, m. ; funiculas, i, m. 

Leinen, lineus: lintéus, a, um. dad 
£ cinen oder Ziunen, i, e. leinenes Zeug, 
linteum, i, n. 

Leinfink, linaria, ae, f Klein, : 

. Beinfnoten, nodas lini, i, m. 
£e, raut, Flachokraut, 
se, f 
LeinPuchen ,' placenta lines, de, f. 

Leinöl, oleam lineum, i, n. 

£ cinjaat, fezes lini, étis, £. i 

£cinfame ,- femen lini, ini$,. n.; oder 

linum, ;, t. 

f cin (greuy palea lines; ae, f ; 

Leiuwand, linteum, i, m; und don 
. mehr als einem Städe, lintea, otum, n. 

Leinwenden, —** a, um. 

Keinwandnandel, mercatura. !intea- 


linaria, 


kei 


tis, ae, f. f einwanbbánblfer , (merca- 
tor) lintearius, oris, i, m.  &einyvant» 
haͤndleriun, lintearia, ae, f. 

Leinwandreißer, (, Beinwandhändier. 

Leinweber, textor linteorüm, oris, m.; 
opifex linteorum, icis, m. Z einuweberimn, 
textrix linteotum, icis, £ Leinweberey, 
1) das Meben, textura lintcorum, ae, f. 
2) bie Kunft, ars texendi lintea, ris, €. 
p Metier, ars lintearia, tis, ae, f.; textri- 
nam lintearium, i, n. 4) Dit, textrina 
lintearia, ae, f. 


£eife (die); i. e. das Geleiſe, otbits, 


ae, 
‚geil I) "yr ^, i. e. 1) fanft, ſchwach, 
ine, © faf, Stimme »c., lenis, e. 
hs von der Stimme; fubmiffus, 2, um. 
charf dem eiie nad, 3. €. Gebir, 
fe$ Gehoͤr haben, acute 
I1) Adv., i. e. 


* 
- 


Du $4, um. [f 
audio; fum auditu acuto. 
1) (ahft, 4. ©. reden, fehlafen, oeken, le- 
niter; atich, von der Stimme, fubmiülle. 
AA fibavf bem Gefóre nach, acute, 3. €, 


öre 

^p Y vox fubmiffa, cis, ae, 
f. Murmeln, qii? murmur, uris, n, 

rem , V Horchet, fpeculator, 
oris, m. 2) 4t aelinDer Prediget, nimis 
"mollis; nimis lenis; is, mi 

Leifte, 1) dünne atte, — i, 
m.; afferculum, i, n. 5) Cinfaffima, 
limbus, i, m.; taenia, ae, f. an ben Saͤu⸗ 
len, taenia. 3 Vertiefung, itria, ae, — 
taber ſtatt Wagengeleiſe/ orbita, ae, f. 
Not. die Leiften ober Weiden am &br- 
per, inguin«, um, n.; hypochondris, 
orum, n. 

« Keiften (der), tentipellium, i, n.; for- 
ma, oder forma lignea, ae, f. über timen 
&eiften gefchlagen, i. e, von einer , 
eodem modo. fte find uber einen. Sehken 

efchlagen, nihil differunt, aber einen 
Quen fchiagen, 1) Schühe, aptare ten- 
tipellio (formae lignese); 2) auf einer 
p Urt behandeln, eodem modo. tractare. 
Schufter bleib b.» deinem Seíften, ne. fu- 


: sör fupra crepidam. 


Leijten (Verb.), peo n das Mer, 
fprechen, fidem praeltare; promiffum f:- 
cere. Pflicht, officium praeftare — 
officio fungi. Dienſt, operam — 
Hilfe, opem fetre; auxilio effe. ur 
ind, folvere (reddere) debitum. 
jusjurandum dare. bic Gewaͤhre, praeftz- 
re, megen etmad, rem; de re. Gefell- 
(diaít, comitem effe. Genusthuung, fa- 
tisfacere. 

gFeiſtenbruch⸗ hernia inguinalis, ee, 
is, f. 

Leitung, 4. ©. einer ſchuldigen € 
che, des Verfprechens x., praeftatio, onis, 
f. der Hilfe, latio auxilii, omis, f, Det 
Gewähr, praeftatip; evictio, onis, f. 


Leirband, fafcia ductaris, ae, L 
eis 


' 


fti —?2tn.- 


Leiten, 3. €, Menſchen, Hunde, Waſ⸗ 


fer, vinen Ittenden ic, duco. (id) leiten 
lagen, i, e. nadbeeben, gehorchen zc., ob- 
ſequot; pareo ; ſum facilis (fequax). ber» 


ken, repetere. Das Leiten, bu fei. 


tung, j. 8. des Menſchen, Hundes, 
Bafſers ꝛc., ductio, ónis, f. ; ductus, us, 
m. troptjch, 4. E. Gottes xc., ductus. 


Zewer (der), i. e. ber einen führt ꝛc., 


dax, Cis, m. ; ductor, oris, m. . 

keiter (die), fcals, ae, f.; oder fcalae, 
rum, f. anlegen, admovere, zur d ore 
fif, tormenta, orum, n.; equüleus, i, m. 
um Wagen, foala vehicularis, ae, is, f. 

Leiterbaum, z(tange, fcapus fcalae; 
kıpus fcalaris, 1, 15, m. 

Lenerſproſſe, gradus fcalae, us, m. 
 f$üterwagen, currus fcalaris, us, 
is, m 


Leitfaden, filum Ariadnseum, i, m.; 
nom, ae, f. haben, aliquid fequi. 

Leithammel, vervex ducens gregem, 
&is, os, m. AJ 

Leithund, canis ductarius, is; j, m. 
‚Leisjerl, verforia, ae, f.; fanis verfo- 
rius, 15, , fn, 

Leuſtern, eigtntl. unb tropifdy, cy- 
tur. ae, fe. — 

Leitung, f. Zeiten. ^ 

Leitzeng, in der»Phyfif und Chymie, 
"thicdlum; menftruum, i, n. 

Aende, lumbns, i, m. die fenben 
fbitptn, ilia traho. aus feinen Lenden 
Utfproffem, ex eo génius. Frucht der 
hmm, i, e. Stinb, Sohn zc., progenies, 
ti, f. ; proles, is, f. 


Zenoenbraten , affum lumbare, i, is,n. - 


&endengries, glarea lumborum, ae, f 
‚ Atnbentvantpcit, morbus lumbatis, 
h 15, m. * 
Lendenlahm, elumbis, e, 
Lendenſchmerz, f. Lendenweh. 
Lendenſtein, 1. e. Nierenſtein. 
Lendenweh, 1) oder Lendenſchmerz, 
dolor lumborum, oris, m.; lumbago, inis, 
t 2 Hüftweh. : 
Évnbenwirbe[, vertebrae lumbares, 
"fern. 3. Pferde, Menf 
eau N à. . er £f en n, t: 
i", fecto. wohin, verro. ein LX $9 
rigo. fid), fleztere fe, ober flecu. fich len⸗ 
tnlafen, 4. E. Meaſch, Pferd, Herz, 
Kexilis; Hexibilis, e. - 
£enfriemen, lorum verforium, i, n. 
—— * " Pferd ıc., flexilis j — 
ine 3; Menſch, erz x., flexilis; 
flaxibilis ; MI MEA e; fequax, 
acıs, o. 
Lenkſamkeit, 1) tà Pferdes, flexibi- 
has, atis, f. 2) Biegſamteit, fexibili- 
tas; facilitas, atis, f. ; obfequium, i, n. 
Lenkſeil, verfozia, ae, t.; funis ver» 
sraus, is, 2, m. . 


&tnfung, 1i) des Pſerdes, Wagens, 


ftudiofus, a, uin. 


viel. gelernt 


ad legendum, i, m. 
wird, liber, fnper quo fcholae habentur. 


Lefegefelfhait, fecietas legentium, 
atis, 


lego librum: beym | 
nem, in Cicerone. daher a) life, Les 


! LenLeſ 


Aexio, onis, f. 2) 
natio, onis, f. 


Lenze, vere; tempore veris. 
Zenymonat, i.e. März. - 
Leopard, leopardus, i, m,; panthem, 


se, f. 


. £&erdye, alsuda, ae, f. fie ſtreichen, 
capio. 


Kerchenbaum, f. Larchenbaum. 
£ erdyeníang, captura alaudarum,ae, f. 
Lerchengarn, «meg, caífis capiendis 


alaudis, is, m. 


Lerchenbeerrd, area alaudaria, ae, f. 
Lerchenihwanm, f. Laͤrchenſchwamm. 
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à- e. Getteà, guber. · 
Lenz, i. e. Frühling, ver, is, n. tm 


Kerchenftreichen (bad), i. e. Seren? 


ang. | ) 
Lermen, f. Lärmen. 
Zernbegieroe, difcendi cupiditas,-atis, 
um, i, n. 
Lernbegierig, difcendi 


eupidus; - 


Lernen, difco: die Sprache, linguam: 


fingen, canere. ift lernen fo viel als ers 
fahren , fo (tebt auch cognofco, vder eye 
lernen , auch ac 
es lernt fih, difeicur. ed lerne (ich aeg, 
omnia difcuntur. 
i. e. a) gelehrt feyn, doctum effe. : 
aben, mulra didiciffe. ten» 
nen lernen, cognofcere. . 


addifco, ansmendig, edifco. 


etwas aciernt. Baden, 


Aernew (dat), difcere. durchs Kernen, 


difcendo; ftudio. 


Lernender (ein), difcens, tis, m.; 


difcipulus, i, m. 


É efej, i. e. Weinlefe, vindemia, ae, f. 
E efebengel , legendi rudis, is, m.; ma- 


Ius lector, 1, oris, m. 


Leſebuch, 1) worin men liefet, liber 
i 3) worüber. gelefen 


£ efebols , etwa farmenta, orum, n.; 


ramalia, jum, n.. 


Lejemeifter, i. e. fDorfefer, lector, 


eris, m. à; 


Ceſen, 1) z. E. Aepfel, Wein, lego. 


iftd su (ammeniefen, auch colligo. 2) reie 


nigen, à. &. Salat, — p ein Buch, 


Aceto, dpud Ciccro- 


heriefen, ableſen, lego; recito:. b) € 

legium leſen oer :c., explicare rem: fiber 
ein Buch, Ubrum, oder fcholam habere 
fuper libre. c) den Text (reiion) Je⸗ 


mandem leſen, i. e. Perſoeioͤ geben, ob» - 
- jurgo; increpo; reprehendo. : 
Ku colligo oder jue 
. in Semandes Geftchs 
te, e vultu ete. Das Leſen, bie Zcmna, 
3. €. des Weine, der Henfel, Eines Bucs— 
lectio, onis, £. iſts Zuſammenleſung, E 
' €eie 


ft. mutbmafen, 
dico rem e te, 5. 


d) letem, 


* 


5c6 , $&«(— «t 


colléctio, onis, f.' des Calatà , purgatio, . 


onis, f. über cin Buch, fchola, ae, f. 

Zetepult, pulpitum, i, n.; bei, ben 
Spaͤtern ambo, önis, f. | 

£cfer, 4. €. cinco Buche, lector, oris, 
m.; auch legens, tis, m. Vorleſer, ana- 
gnoftes, ae, in. Zeferinn, (femina) le- 
gens, ae, tis, f. \ 
Leſerlich, 1) Adj., qui (quae, quod 
legi potett: ober ſtatt deutlich, perfpi 
cuus; diltinceus, a, um. 2) Adv., diftin- 
cte; perfpicue, oder ita ut legi poflit. 

Leſerlohn, merces pro lectione, édis, 
f. in der Weintefe, merces pro colligen- 
dis uvis. 

Serelarnle, fchola, ubi difcitur legere, 
ae, f. D 
Aefe(tunoe, hora lectionis, ae, £. 

Leſeuͤbung, exercitatio legendi, onis, f. 

Lefewele, legendi amatores, um, imn. 

Defezeit, i. e. Weintefe, vindemia, ae, f. 

£ejung, f. fen. UE, 

Zetten, i. e.. X bon, argilla, ae, f. 

Letter (Die), litera, ae, £5; typus, i,m. 

Lettig, 1) dem Letten (tonne) aͤhn⸗ 
lich, argillaceus, a, uim, 2) Letten (Thon) 
enthaltend, voller i bon, argillofus, a, um. 


Zepcen, delecto; oblecto: fid), fe etc,,. 


oder delectari; oblectari. % 

Lest, lentbiu, i. e. neulich, nuper; 
proxime; nuperrime. 

Leute (der, die, das), ultimus; poftre- 
mus; extremus; novifimus, a, um. iſts 
‚fo viel ald ber unceríte, aud) infimus, 
a, um. \oder der ober(te, aud) fupre- 
mus; fummus, a, utn, ift die Rede von 
zweyen, fo fteht der Compar. ^polterior, 
ober Iiic, wenns fid) mit diefer vertan: 
fchen táGt, aud) alter (von zwey Perfonen 
oder Dingen), wenns fib burd) der am: 
ore auóbrüdtn läßt, da denn alter vder 
unus gern vorher geht. der letzte ohne et. 
nen, paenultimus, a, um: ohne zwey, ai - 
tepaenultimus, a, um, in den legten Zuͤ⸗ 
gen liegen, animam ago. die (cbte ‚Ehre 
ermweifen, i. e. mit zu Grabe gehen, tu- 
prema folvere alicui, das Legte, ulti- 
mum; fuprenum; noviffimum;  poftre- 
mum,‘i, n.: don zweyen, pofterius. zum 
leisten Wale, ultimuin; poftremüm. zum 
legteu, i. e. auf die letzt, endlich, ad 
poitremum; ad ultimum; poftremum; 
tandem, Nor. 1) in den Formeln, er war 
der legte, der fortging, er (Me) war der 
(die) lebte, dem er icbó fagte 2c., fagt 
man lieber kuͤrzer poftremus (ultimus) ab- 
iit, ei ultimo dixi, als fuit ultimus, qui 
etc.. 2) ber (ette ft. feblechte(te, ultimus, 
poer poftremus, a, um. 3) ift [cot fo 
viel als naͤchſt verleiten, fo ftebt auch 
proximus; proxime elapfus, a, um, 3. €. 
Morche ‚Jahr xc. NUM 

£epteme, 1) zum lebten, endlich, ul» 


$et—- feu 


timum; tandem; poftremo; denique. 
$) neulich, proxime; nuper; nuperrime. 
Letztlich, i. e. Letztens. 
Zemung, i. e. Ergoͤtzung, oblectatio, 


.enis, f. 


Feuchte, lucerna, ae, f. ift$ Larerne, 
auch larerna, ae, f. . 

Leuchten, 1) Richt von fib geben, 
fheinen, luceo; fulgeo. tropi(h, das 
Gluͤck leuchtet mir, fortuna mihi adful- 
et. Daher a) in ble Angen Leuchten, 
1. e. Cinfeudyten, erhellen, offenbar ſeyn, 
lucere; adparere; patere; manifeltum 
effe. hervor leuchten, eluseo. b) (t. bli: 
zen, fulgurare. es leuchtet, fulgurar. 2) 
es heil machen, einem leuchten, lumen ad- 


‚moveo alicuí: gefchiehts durch Vortra⸗ 


gung der Leichte, praefero alicui lucer- 
nam. Dis Leuchten, ı) das Gti 


, nen, Schimmern, Licht, fulgor, oris, m.; 


lumen, inis, n. 2) das DBlisen, fulgur, 
utis, n. 3) £euchtung, Grictibtuna, it- 
luminatio, onis, £., oder Mortraaung beó 
Lichts, praelatio luminis, onis, f. 

Leuchtend, i. e. fehetnend, fehimmernd 
26., lucehs; fulgens, tis, o. ; lucidus; ful- 
gidus, a, um. 

Leuihrter, 1) Menfch, der einem vor 
leuchtet, lucernam praegeftans, tis, m.; 
lucernae geftator, oris, m. 2) das Ge 
ſtelle des Lichts, Iychnuchus, i, m.; can- 
delabrum, i, n. a 

Leuchtkugel, globus lucens, i, tis, m. 

Leuchtthuͤrm, pharus, i, f 

Sene, i.e. Lime, 7 

Leugnen, f. Laugnen. 

Lenmund, r) Ruf, guter oder boͤſer, 
fama, ac, f.; exiftimatio, onis, f. 2) utr 
tct Name, fama; exiftimatio ; woben bo- 
na ſtehen und wegbleiben Pann. 

Leutchen, homunculi, orum, m.; ho- 
munciones, um, m. 

Leute, 1) Mehfchen, homines, um, m. 
unter den euren feon, i. e. mit inen um: 
gehen, inter homines e(Te; uti homini 
bus. unter die Laute Commen, i, e. a) be... 
kannt werden, 3. €. eine Sache, in vul- 
gus exire. -b) mit Keuten umgehen, uti 
hominibus; effe inter hoinines. unter hit 
Leute Bringen, i. e. a) Semanben mit der 
Welt befannt machen, ducere in conven- 
tus hominum. 'b) etwas bekannt ma 
chen, vulgare; in vulgus efferre. c) ver 
thun, abfumere. 9er ben Keuten, i. e. ff 
fentlich,, palam, ben Leuten in den Mäu: 
lern ſeyn, effe in ore hominum. in die 
Mänter kommen, ire per ora hominum. 
Not. oft fann man Leute toeataffen, 9) 
de gd lide wo ed fich felbít verſteht, 
z. S. die guten Ceure, armen Leute, boni 
mifeti, Biel (wenig) Kente, multi, ptuc 
etc. b) wenn qui folgt, 3. €, es gibt Leu⸗ 
te, welche zc., oder weichen, fuat, (inve- 
niuntut, reperiuntur) qui etc., Oder € 

- * 


fcu-— fic 


bus etc. ich habe Leute, die ich anführen 


farm, habeo, quos etc. auch, wo fid) man 
dafur feren läßt, 3. €, die Leute ſagen, 
f. man fast ꝛc., dicunt; ejunt. 2) Ein⸗ 
mobner, incolae, arum, tn.; cives, ium, 
m. 3) Angehoͤrigen, 3. G. meine, deine 
Lente, i. e. bie Meinigen, Deiniaen, mei, 
ro. 4) die Bedienten, homines, um, m. ; 
famuli; fervi, orum, m. ftebt meine, 
deine, unfere 2c., fo kann anch bloß mei, 
wi etc. frehen. 
£euteberrieger, impoftor, oris, in, 

Zeutern, &euteriven, f. Käutern. 

Leuteſcherer, vexator hominum, oris, 
m. oder als Schimpfwort, carnifex, 
ids, m. | 

Zeutefd)eu , ufum hominum fugiens, 
üs, o. z oderald Schimpfwort, ſtatt Nicht» 
(deu, lucifugus, a, um. ſeyn, fugere 
ufum hominum. ' 

Leuteſchinder, carnifex, icis, m. 

Leutlein, i. e. Leutchen. 

Aeutfelig, humanus; benignus, a, 
um; comis, e. wie ein Giro&er gegen Ge; 
tıngere, civilis, e. Adv. humane;; comi- 
ter; benigne; civiliter. 

feutfeligPeit, humanitas; comitas; 
benignitas, atis, f. eined Großen, civili- 
tis, ati$, f. 

Levcoje, 1) Pflanze, cheiranthus in- 
unus, ji, m. Linn. 2) Blume, fles chei- 
ranthi incani, ris, m.; leucoion, i, n. . 

Ztvit, levita, ae, m. einem die Keviten 
lita, i. e. 3Beryoeió geben, objurgare ali- 
uem. | 


Levitiſch, leviticus, à, um. Adv., le- 
vitice, 

£tricon, index vocabulorum, icis, m. ; 
Lexicon, i, n.; Vocabularium, i, n. 

Leyder, f. Leider. 

Leyer, lyra, ae, f. €à iſt die alte Gener, 
tf vetus cantilena. immer bey einer Leyer 
bleiden, ben ber alten Leyer bleiben, ean- 
dem cantilenam cano; eandem chordam 
tango, 

Leyermann, Iyricen, inis, m.; lyriftes, 
ae, m, 

Leyern, 1) auf der Leyer fpielen, lyra 
ep. 2) gaubern. Das Leyeru, 1) 
Spielen auf der Keyer, eantus lyrae, us, 
m.'2) das Zaudern. 

Liberey, f. Livree. 

£icentiat, Licenriatus, i, m. 

fibt, 1) 3. E. ber Sonne, Sterne, 
Freliteine 2e., lux, cis, f£.; lumen, inis, n. 
das neue, 4. e. Neumond, das volle, i. e. 
Vollmond, 2) ein Leuchtender — 
J. €. Stern xc., lumen. 3) Leuchte, Ker⸗ 
it, lumen, inis, n. ; lucerna, ae, f.; aud 
candela, bey Lichte arbeiten, lucubro. 
diefe Arbeit, lucubratio, onis, f. bey 

te, 3. €, hat erö, ad lumen. bey 
Fichte, 1, e. da ſchon Lichter brannten, 


lucernula, ae, f, 
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luminibus accenfis. hinter das Licht fuͤh — 
ren, i. e. tänfchen, induco; fallo; deci- 
pio; circumvemo. Licht anzinden, ace ' 
cendo lumen (candelam). Lichter aufſe⸗ 
ben, adpono lumina (candelas) 4) Le⸗ 
bensticht, oder Licht ber Weit, 4. ©, er 
blicken, Jux. ea erbliden, fi. acboren mere 
ben, hanc lucem adípicio; nafcor; in 
hant lucem edor. das Licht ber Welt eere 
fa(fen,. hanc lucem relicquo (defero); - 
morior. 5) Tageslicht, lux; lumen. €i 
nem das idt verbatten, obſtruo (officio) 
alicujus lum/mibus. fid) im Lichte (teen, 
officere (obítare) fibi; deefTe fibi: Jemans 
bem, efficere (obítare) alicui. , 6) Glanz, 
lux; lumen; fulgor. 7) trovif, a) 
der Augen, lumen, 5. €. lumina oculo- 
rum. b) in der Malerey, lumen. c) 
Schuß, lux; lumen. d) dad Hauptſaͤch⸗ 
lichite oder Schmuck, Zierde, lux; lu- 
men, 3. E. Lichter der Welt, Inmina 
mundi. e) Anblif, Sichtbarfeit, lux, 
3. €. etwas ind Licht fernen, i. e. deutlich 
machen, colloco in luce; illuftro ; illumi- 
no. and Licht bringen, profero in lacem. 
fib im Cite befinden, effe in luce. and 
idbt Commen, i: e. in die große Welt, 
venio in lucem. £) Erleuchtung, Aufklaͤ⸗ 
rung, Erklärung, lux; lumen, j. €. einer 
Cade Licht geben, adfero lucem rei; il- 
luftro rem, die Gefchichte ift das Fichte der 
Wahrheit, lux veritatis. Jemandem Licht 
worin geben, lumen accendo alicui; do- 
ceo aliquem de re, mehr Licht geben, ma- 
jus lumen accendo; diligentius doceo, 
ich befomme nun Licht, ein Zidht geht mir 
auf, nunc lumen mihi aceenditur; nunc 
intelligo (perfpicio) rem. ) bellere Gin; 
fibt, 3. €. im Verſtande, lux. h) Heitere 
Umftände, lux. i) aíó LiebEofunasiwort, 
j. €. mea lux. I) ber andre erfeucotec oder 
aus dem traurigen Zuftande errettec, lux. 
fidr oder lichte, D Adj, ie. 1) 
ell, lucidus ; clarus, a, um, 5. €, Stern, 
ag, arbe, its fo viel als weiß, aud 
candidus, a, uiu. es wird licht (i. e. 36a), 
lucifcit; illucefcit, es ift Licht (ao) ge⸗ 
worden, illuxit. daher dicht, 1, e. Hell, 
benfenb, aud) deutfich, lucidus. licht mas 
chen, teddo lucidum : den Wald, colluca- 
re fylvam, im Lichten, i. e. a) im Lichte, 
in lumine. tm €ichten (teben, officere lu- 
mini. b) am Tage, luce. c) in die 
Breite, in latitudinem, 2) weit, weitlaͤuf⸗ 
tig, amplus, a, um. 3) offenbar, fidt» 
bar, manifeftus, a, um; adfpectabilis, e, 
3. €. am lichten Galgen. 11) Adv., lücide. 
Lichtarbeit, lucubratio, onis, f. 
Lichrblau, candicans e caeruleo, tis, 0. 
' gichrbraun, candicans e fufco, ti . 
0.5 — 2, — TRA m 
Lichechen, Jumen parvum, inis, 1, n. ; 
lux parva, cis, ae, f. Mö eine Leuchte, 


Lich⸗ 


DT 
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Fichten, 1) entlaften, exonere; fevo, 
2) in die Hoͤhe Heben ober ziehen „ tollo; 
fubduco. ben Anker, ancoram folvo (tol- 
lo) 3) heil machen, lucidum reddo. den 
Wald, fylvam: colluco ober lucidam reddo. 

Bichter, eine irt. Schiffe, navicula 
ferviens navibus majoribus exonerandis, 


ae, f. 
Zidterlob, y. €. brennen, clara flam- - 


ma (Abl.). 
Lichtform, forma candelarum, ze, f. 
Lichtgelb, candicans e gilvo, tis, 0.5 
fulbfla cns, a, um. 
Cichtgießer, fufor candelarum, oris, m. 


£Zidtaratr, candicans e glauco, tis, o. 


Zichrgrün, candicans e viridi, tis, o.; 
fubviridis, €. 
Lichtknecht, etma faftentaculum acu- 
leatum candelarunı, i, n." ' 
£idtlein, i. e. Lichtchen. . | 
fioe (umma luminis (lucis), 

2e, f. j 
Lichtmaterie, materla lucis, ae, f. 
Lichtmeſſe, ein Fcht (oder Tag), fetum 

(9ber dies) purificationis Mariae... 
LCLichtputze, emunctorium, i, n.; oder 
forfex candelaria, icis, ae, f. - 
fidytrorb, candicans e rubro, tis, o. 
Lichtſcheere, i. e, Lichtputze. 

... Richefchen , lucifugus, a, um; lucem 
fugiens, tis, o. ftpn, effe lucifugum; 
fugere lucem ein lichtſcheuer Menfch, lu- 
Cifugus, i; m.; tenebrio, onis, m. ^ . 

Lichtſchirm, umbraculum, i, n, 
Lichtſchnaͤuze, i. e, Clehtpuse, 
— ; fangus candelae, 3; m. 
Licheſtecher, i. e. Lichtknecht. 
£idytítrabl, radius lucis, i, m. 
Lichrung, à. €. ber Anker, levatio an- 
_ totarum, onis, 


Sidjreol, lucidus, a, um. Adv, lu- 


cide. , 

£idtwefen, ctma res candelaria, ei, 
ac, f. 

Lichtziehen (ba), etma ductus can- 


delarum, us, m.; ductio candelarum, 


enis, f. 
Lichtzieher, ductor candelarum, oris, m, 
Lieb, i) ober lieb uno werth, rbeuer, 

werth, geliebr, carus, a, um. lieb haben, 

Lc und werth baben, habeo carum; amo. 

lieb gewinnen, adamo. 2) (lebenémürbig, 

amabilis, e; carus, a, um. 3). angenehm, 
jucundus; gratus; acceptus, a, um; fua- 


vis, e: ee follte mir nichr lieb fern, i.e. - 


2) ich würde mich nicht freuen, non gau- 
derem; non laetarer. b) fpärtifch, z. €. 
ed follte mir nicht (ieb feyn, menu ich nicht 
mehr wuͤßte, non laerarer, 
oder bu irrſt ꝛc., (cilicer. 4) als Ger» 
wort, dad wie bolo insgemein wegbleiben 
koͤnnte, y. E. der ilebe duet Mond, 
‚Bott, bir liebe Sonne, Nacht, das liebe 
Gar, Brod, Wetter, almus, a, um. Not. 


ut fcriberet. 


c) freylich, 


?ie 


a) Lieber! (t. lieber freund! in inre 
den, amaho;. quaefo; fedes. b) Kiebs 
fter und Ziebfte, iſts fo viel aló Lieb⸗ 
beber, amaror, oris, m.; amafia, ae, f.; 
amicus, i, m.: und Ziebbaberinm, ami- 
ca, ae, f. iſts fo viel nis Gatte, conjux, 


s, c. 
B Liebdugeln, oculis, blandiri, Dad 
Liebäugeln,blanditiae oculorum, arum, f, 

Lieben, ı) Liebſter, amicus; ama- 
fius, i, m.; amator, oris, m.; oder Lich» 
flt, amich, ae, f, 2) als Liehäofung, 5. 


E. mein Liebchen, meum, bafium (fua- 


vium, mel etc.). * 

Lrebden, iw, &ieboen, ift nicht mohl 
zu uberfegen, eteg Cariffime. | 
Biebe, 1) uͤberhauvt, z. E. accen Gett, 

Menıshen, Garten, Kinder, Hunde, zou 
cher, amor, oris, m. gegen Semadben 
oder etwas, erga (in, adverfus) aliquem 
etc.: did) (lebt Der Genit., $. E. gegen 
mich, bíd) , fich, ung, euch, mei, vui, fui, 
noftri, ve(tri, oder erga me, te etc.: ge⸗ 
aen Gott, Menſchen, erga (in, adverfus) 
deum etc.; .atıch dei, wo Feine Zweydeu⸗ 
tigkeit it: benn: amor dei etc, tain au 
die Liebe feyn, die Gutt (aegen mich ꝛc.) 
bat. aus Liebe, 3. €. that ers, amore, 
oder, amore ductus etc. Not. die unfeur 
(d)e Liebe, amor, oris, m.; venus, eris, 
f. 2) Neigung, 4mor, oris, m. (j. C. 
erga etc.) ; ftudium, i, n. (5. ©. rei). 3) 
aus Hocadırung, oder menn £iebe ſo 
vie! ift als Werthſchaͤtzung, caritas, atis, &; 
auch amor. 4) fihuidige, pflicbtmásiat 
Liebe, 4. E. geaen Quit, Eltern, Sünder, 
Derwandte, Vaterland, Wohtthäter x, 
eg atis, f.; auch amor, menn man 

Liebe, ausdrucken will. — 5) Liebes⸗ 
dient, Gefälligkeit, officium, 1, n. tt» 
weiſen, tribuo alicui officium; adficio 
aliquem oflicio. thue mir bic Liebe und 
fchreib , da mihi hoc, ur fcribas. er that 
mir nicht die Liebe zu fehreiben, oder dag 
er gefchrichen hätte, non dedit mihi hoc, 
6) Gunſt ben Sjemanbem, 

atia, ae, f. in Liebe ben den Leuten ftt 
den, gratia. (oder amore) hominum frui, 
gratiofum effe apud homines (oder ohne 
apud homines). viel Liebe bey ben Leuten 
haben, fum gratiofiffunus; fruorf grati 
magna hominum. 7) gegen dad andre 

— amor, oris, m,; venus, eris, f. 

Liebeln, i. e. liebfofen. 
Lieben, amare. ifid fo viel ald wertb 
che auch dilizo; carum habeo. 

0 viel als verliebt (eyn, amare. febr lie 
ben, valde amare; magno amore adficere 
(complecti). . " 

Biebenewertb, zwürbig, - amabilis, 
€; amandus; amore diguus, a, um. — 

. Kiebenswürdigfeit, amabilitas, atis, ſ. 

Sieber, 1) Adj, i. e. a) werther, ſchaͤtz⸗ 
batet, carior, us. b) vorzůslicher, po- 
tier. 


* 


Lie 


tiet, us. c) angenehmer, juchndior; ſua- 
vior; gratior, us. - Adv., i. €. 1) mit 
mehrerin Veranügen, libentius, 2) viel: 
mibt, potius, ich will lieber 1€., volo po- 
tius etc, : furger, malo; praeopto. 

£iebeeangelegenbeit , negotlum sma- 
tonum, , n. 


Ziebesantrag, amoris fignificatio (pro» 


fefio), onis, f. M" 
Lichesapfel, pomum amoris, 1, n. 
Liebesarme (Gotteo), amplexus be- 

nignus, us, i, m. fich biveinwerfen, am- 

plecti benignitetem divinam. 1 
ALDEIDESEDENDEIN, res amatoria, ei, 

se, f. 

—— tung, figuificatio amoris, 

enis, I. 

Ciebesblick, adfpectus amoris plenus, 
wi, m. . 

Ziebeebrief, epiftola amatoria, ae, f. 

Liebesbrunſt, ardor amoris, oris, m, 

Kiebesdienjt, officium, 3,0. _ 

Ciebeseifer, ſtudiöm ameris, i, n. 

Ciebesfeſt, chariffia, orum, n. » 

Liebesfeuer, ignis amoris, is, m. 

Licbesfieber,, aeftus amoris, us, m. 

Liebesfiamme, famma amoris, ae, f, 

. Kıebesgedicht, carmen  amatorium, 

inis, , n. 

' Ziebesgefebidbte, — 1) Liebesbegeben⸗ 

bti. 3) Erzaͤhlung davon, narratio rei 

amatorige, onis, f, . 
fwbesglut, amoris ardor, ris, m.; 

— famına, ze, f. 

Liebesgott, deus amoris, i, m.: mit 
fünem :iseuen Namen, wenn man ibn 
nenren mii, Cupido, imis, m.; Amor, 
ois, m. Liebesgoͤttin, dea amoris, ae, 
f.: nit mau fie mir ihrem eignen Namen 
mnnen, Venus, eris, f. . 

Liebeßhandel, i. e. Liebesſache. 

Liebestampf, certamen amoris, inis, n, 
‚ Lıebesfuß, ofculumt amoris fignum, 


un 
Liebesmahl, in der ergen Slirche, e- 


pulum amoris, i, n,; agape, es, f.; 

charifha , orum , n. 

‚ Kiebesmirtel, philtrum; amatorium, 

1, n. « 
Vebespein, cruciatus amoris, us, m. 
Liebespfand, pignus amoris, oris, n. 
Liebesrank, ars amori:, tis, f. 
Liebesfache, res amatoria, ei, ae, f. 
Liebesrrank, potio amateria, onis, 

1 ,f.; philtrum, 1, n. 
Biebestrieb, impetus amoris, us, m. 
Liebeswerf, i. e, Gefäligkeit, offici- 

um; beneficium, j, D. 

‚ kiebeswurbh, furor amatorius, oris, 

im . 

£itbtvoll, amoris plenus, 

vetb., amanter. 

Liebhaben, lieb haben, i. e. lieben. 

Liebhaber, 1) der Zemanden oder ct» 
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was Webt, amator, orig, m.; amans, tis, 
m,; (tudiofus, i,.m.: ton etmaó, rei. 
ich Bin fein Liebhaber baeon, non amo 
rem; nou fum amans rej. 8) Amant, 
tor; amafius ;‘ amans. ] 
Aiebbaberd)en , amarorculus, i, m. 
Liebhaberey, amor,-oris, m.; ftu- 
dium, !, n. " 


Liebhaberiun, 1) z. €. von emans 
Dem, ermaó, amans, tis, & 2) Aman⸗ 
tjun, «matrix, icis, £3 amans. 


Liebkoſen, blandior: aud) Ww. Liebko⸗ 
amwenden, utor blanditiis. Lieb: 
ofeud, blandus, a, um. Adv., blan- 
de. vai Gh v d^ i. e. Gareffe, blandj- 
tia, ae, f. ZiebPofungemirtel, blandi, 
mentum, i, n. _ | 
£ieblid), fuavis; dulcis, e; jucundus; 
ameenus, a, um, Adv., fuaviter; ju» 


', cunde; dulciter. 


Kieblid)feit, fuavitas; jucunditas, atis, 
f, ; dulcado; dulcitudo, inis, f. 

Liebling, deliciae, arum, f.; amor, 
eris, m. mein Liebling (iff er), meae de- 
liciae; amor meus, ober eft mihi in de- 
liciis. eineó Großen, gratiofus apud ali- - 
quem; gratia alicujus florens — petens. 
baber Rieblingewort (ausdruck), ver- 
bum.longe gratifimum, i, n.: mein, 
mihi ete., oder eftmihiindeliciis. &iebz 
lingsbud) , liber omnium gratiffimus, i, 
m.: mtin,*mihi erc., oder efti mihi in 
deliciis: umb fo Lieblingsautor, »materíec 


ic. 

Zieblos, 1) überhaupt, amoris ex- 
pers, tis,-0. ; durus,'a, um. Adv., fi- 
ne amore. 3) gegen Menſchen, inhuma- 
nus, 8, um; humanitatis expers, tis, o, 
Adv., inhumane. 3) gegen, Perfonen, 
bie man befonders lieben muß, a. @. Gott, 
Eitern, Kinder, Verwandte, Vaterland, 


Dbrigfeit, £ehrer:c., impius, a, um. 


- f. idis Sattinn, uxor, oris, 


Adv. , impie. : 

KieblofigEeit, v) überhaupt, animus. 
durus — ferus, i, m,; animus immitis, 
i, is, m. 2) gegen Menichen, inhuma- 
nitas, atis, f. 3) gegen die, bie, man bes — 
fonders lieben muß, a. €. Gotr, Kiteri, 
Kinder, Verwandte, Baterland, Dbrig- 
keit, Echreizc., impieras, atis, f. 

ÉZiebreid), benignus, a, um; comis, 
e, Adv,, comiter; amanter. fehr lieb: 
reich, peramanter ; amantiflime. 

. Kiebrcis, gratia, ae, f. ; decor, óris, 
in. ; venuitas, atis, f, 

Eiebreiseno, venuftus; jucundus, a, 
um; amabilis, e. Adv., venuíle; ju- 
cunde ; smabiliter. 

. £ieb(djaft, amor, oris, m. 

Liebſte, i. e. Amantinn, amica; ama- 

fia, ne, f. iS die Braur, Pan, ae, 


Kiebiter, 1) Adj., à. E. Freund ze., f. 
Sieb. 2) Subitant,, i- e Umant/ amicus; 
ama- 
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amaflus, i, m.; amator, ors, m. ifté 

Bräutigam, fponfus, i, m. Ehemann, 

conjux, gis, m. Nor a) am liehiten, 

i. e. din nernften, omnium libentitfime. 

b) vornehwlich, potiffimum. 

Liebftsckel:ligufticum ; levifticum,i, n. 
, AZiebwettb, carus, a, um. liebwer⸗ 
tbe(tev, 3. E. Herr, cariffimus, a, um. 
' Aieo, n Öefang, carmen; tnis, n. ; 
canticum, i, n.; cantio, onis, f. ; can- 
tus, à5, m:; cantilena, ae, f. a8 ift 
bae Ende vom Liede, i, e. dadey bleibts, 
haec fumma fententia eít. deß Wrod id) 
«fle, dep Lied ich finge, victum praeben« 
ti adfentiendum eft. das hohe Kied Gm 
lomonis, insgemein, Canticum cantico- 
rum, !, n. 2) Dedel, operculum, i, n. 

Liedchen, cantiuncula, ae, f, 

Liederbuch, liber cantionum, i, m. 

Liederdichter, lyricus, i, m.3 qui 
eantica componit, j 

B ieberlio, 1) Adj. i. e. a) nicht Enapp 
im Anzuge, 4. ©. Wenff), disfolutus; 
. recinctus, a, um. b) nachläffig, nachts 

fam, disfolutus, a, um; neg igens » tis, 

. €. c) zuͤgellos, disfolutus. q; fchlecht, 

nequam, indecl; malis, 4, um. 2) 

Adv., i. e, a) nicht Enapp, disfolute, b) 

nachläffig, disfolute; negligenter, e) zůͤ⸗ 

gellos, disfolure; £elute. — d) fchlecht, 
male; nequiter. 

. fieberlicbfeit, 1) Mangel_an Sinapp» 
eit, disfolutio ‚„‚onis, f. i tiederliched 
po e pue uitia ; — 

Kachläfjigfeit, negligentia, ae, f. * 4) 
— * —— nequitia , ae, f. 

Liederfammlang, cantionum colle- 
ctio, onis, f. ; — corpus, oris, n. 

Lieferant, tedemtor; conductor, 
ris, m. . 

Liefern,, 1) überliefern, exhibeo. ges 
ſchiehts ſahrend, aud) fubveho. ilis fo 
viel als ftellen, 3. €. Recruten, auch 
fifto. . 2) ein Treffen, commirro proelium. 
3) einen liefern, 1. e gu Grunde richten, 
perdo. er ift aeliefert, periit. "n 

Kieferung, 1) lichergebung, exhibi- 
tio, onis, f. gefchiehts fahrend, auch 
fubvectio, onis, £, 2) eincó Treffens, 
commiſſio proelii , onis, f. 

Lieferungsſchein, ⸗zettel, literae te- 
— redditam , (exhibitam) , arum, 
um, tf. 

Liegen, 1) i. e. nicht (eben, fite, 
bangen, jaceo; cuba. an eimem .Drte, 
z. anf ber Erde, im Bettere., cubo; 
jaceo; fitus fum: von lebloſen Dingen, 
jaceo ; pofitus fum; fitus fum. in ben 
Wochen liegen, cubare puerperio, ben 
Semanbenm kiegen, cubo cum aliquo. auf 
den Knien, uitor genibus. auf etwas, in- 
cube rei; innitor (nitor) in re Oder re. 
der Schleim liegt mir auf der Bruft, ober 
es liegt wit qu derze.,. pituita incubat 


quem ítat? quis eft 


Lie 


(inhaeret) pectori. liegender Grund, fun. 
dus, i, m. liegen taffen, 1. e. a)aulaffen, das 
etwas liege, fino jacere. b) nicht aufheben, 
wegnehmen, non tollo; fine jacete. c) 


vorbeygehen, praetereo, oder vorben faf. | 


ren, ſchiffen, reiten, praetervehor. d) 
unteringien, nicht betreiben, fino jacere; 
omitto; negligo. €) jeym iajen, ſtehen 
und liegen jaſſen, — fid) damit nicht aboc 


ben, mito: iſts fo viel als nicht anrü(» | 
liegen haben, | 
à. E. Geld, babere pecuniam conditam | 
3) tm Bette liegen, jaceo. | 


ten, aud) non adtingo, 


(repofitam). 
3) trant liegen, jaceo. 4) fid) mo auf 
alten, jaceo; moror; commorot. 9) 
eruhen, ankommen aufıc,, pofitum ef- 
fe; (itum efle; niti; verti, à. E. am giti« 
t, ın induflria.- 6) oder aelegen jeyn, 
à. €. die Stade liegt am Bergeic., ja- 
ceo; fitus fum, 7) oder danieder lit 
gen, i. e.ino Stoden gerathen fepn, nicht 
(recht) (fort wollen, 3 €, Handel und 
dei liegt, jaceo; haereo, 8) verhin 
dert werden, à. E. an mem liegts ? per 
impedimento? an 
mir Mg? nit, daß es nitht:c., per me 
non itetit, quoininus Oder Quinetc, wor⸗ 
an liegts? quid impedit? per quem 
rent ftat? quae eít caufa?. 9) wohnen, 
logiren, babıro. 10) feyn, fid) Befinden, 
effe; verfari. vor Anker liegen, navem 
teneo in ancoris, im Proceſſe, verlor in 
lite; implicjtus fum lite. bereit liegen, 
arstum effe, es [legt vor, Augen, am 
age, adparet; patet; manifeílum eft etc. 
im (zu) Gelbe, von Soldaten, in bello 
verlor. vor ‚einer Stadt, fedeo ad ur- 
bém. im Gefängniffe, in carcere fum 
(teneor). über bem Wuchern, i. e. dabed 
ſitzen, adfideo libris, immer zu Hauje, 
fervare domi # abstinere publico. in den 
legten Zügen, ago anitnam. se) fteden, 
haereo, à. &. im Kopje, in Gedanken, 
im Herzenzc. 12) gelegen feyn an erroas, 
intereit; refert: a) auf die Frage wem 
liege dran, ſteht der Genir., auper bag 
mea, tua, fua, noftra, veftra (i. e. 
'mir, bir, ihm, uns, euch, ihnen), fie- 
ben muß, und cuja ft. cujus fteben kann. 


-b) auf die rage woran? ſtehi ber In- 


fin., auch Accuf. cum Infin., auch quis, 
ubi, quando, an, utrum etc. : viel beißt 
bann multum, valde, magni: wenig, 
parum, parvi: mebr, pluris: ^u viel, 
tanti etc. , 3. €. mir Siege nichts dran, 


:was2c., inea nihil intereft, quid erc.: 


mir liege viel an Des Vaters Liebe, mea 
multum intereít (refert) amari a patre: 
an Buͤchern, habere libros: an des Ba: 
ters Geſundheit, patrem effe fanum. 13) 
ba Itegen, afó ein au. Boden Geworiner, 
Hoffnungstofer, nthatiger ıc., jaceo. 
das Geld Liege fo da, is e. ohne Gebrauch 
36. , jacet, : RN 

! Eit: 
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Liegen (had), bon Menfchen und Thies 


ten, cubatio, onis, f.; cubitus, us, m. 


fiö Aufenthalt, Verweilung, commo- '. 


ratio, onis, f. - 

Liegend, i. e. nicht ficbenb, fisend, 
bangenb, z. E. Menſch, Xbítr, jacens; 
eubans, tis, e.  ínebejonbre von Men 
fhen, Thieren, auf-die Frage wo? ja- 
cens; cubans, tis, o.; fitus, a, um, 2) von 
kebiofen Dingen, jacens; (tus. „iſts 
ſo viel ald aufgehoben , repofitus; con« 
dirus, a, um, oder. müffia, unthätig lies 
end, otiofus, A, um; jacens, ti$, 0. 
; €. Menſch, Gelb :c. 
Grund und Boden, fundus, i, m. 
ins Stoden gerathen, danieder Licgeno, 
E. Saufinannfchaft>e., jacens. 4) Eranf 
liesend, jacens. 5) befindlich, Grus. 

ieschen, Elifabethula, ae, f. 

Lieſchgras, Phleum, i, n. Linn. 

Kiele, i. e. cr ei 

ficepfuno , ailt 15 Pfund, an mans 
Gen Derzern auch mehr ober weniger. 

Lieutenant, fubcenturio, onis, m. 
Ziutenantoftelle, locus fubcenturionis, 
i, m. 

Ziga, i. e, Bund, foedus, eris, Nr 

Kifrigenfafe, f. Lakritzenſaft. 

Eilie, lilium, 1 n. weiße, lilium al- 
bum sder candidum. Feuerllile, lilium 
bulbiferum, Ling. Blaue oder Schwerd» 
liie, iris, idis, f. Linn., oder gladio- 
lus, i, m. 

£iienól , oleum liliaceum, i, n. 


ein, liegender 


x 
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Mittel, das finbert ober zur Linderung 
dient, lenimentum; levameatum, i, ; n. 
Linderung, mitigatio; levatia, onis, 
f. its Zinberungemitrel, lenimentum; 
levamentum, i, n. 
Zinberungemirtel, f. Linderung. 
Lindigfeif, i. e. Geiindigkeit. 
Lindwurm, etia draco, onis, m, 
Lineal, regula, ae, f.; amuflis is, f. 
&ineamente (die), lineamenta . oris, 


grum, n. 

Zinie, 1) Strich, linea, ae, £. kleine, 
lineola, ae, f. in der Hand, incifura; 
linea, ae, f. in ber Geometrie, linea. 
gerade, linea recta, — fínie mitten durch , 
den Zirkel, diametros, i, f. nad) aera: 
der Kine, ad lineam. in gerader 
Linie, recta. Linie pu duco li- 
neam, 9) Reihe, 3. €. ber Häuferac., 
linea, ae, f.; ordo , inis, m.; feries, ei, 
f. ber Armee, acies, ei, £,; ordines, 
um, m. ber Berwandefchaft, linea, ae, 
f.; gradus, us, m: aufiteigende, adícen- 
dentium: herabſteigende, defcendentium. 
gerade Linie, linea recra. in gerader &i« 
nie, recta. (n einer Linie Sei ia una 
ferie; uno ordine. Schiff von der nie, 


. iuienfdbiff, navis primae magnitudinis — 


Zimiriren, t) einfdyránfen, finio. . 2) 


aufihieben, differo; prefero. 

imenabe, era aqua limonata, ae, f. 
Zimone, £imonie, Limen, Önis, m., 
der Cirrus Limon, i, onis, f. — m. 
Lion, der faure Limonienbaum, limonia 
schdifima, ae, f. Linn. 

Linde, i. e. gelinde, . 

Linde (die), tilia, ae, f. aus Rinde, 
üliaceus, a, um; tiliaris, e. 
Eindenallee, via tiliis utrinque fepta, 
i6, É.; oder ifto ein Cpasiergana , ambu- 
latio nliis utrinque fepta, onis, ae, f. 

Kindenbaft, liber uliaris, i, is, m.; 
philyra, ae, £. 

Zindenbaum, tilis, ae, f. 
Zineenblüre, flos tiliae, ris, A, Plur., 
ores nliae, um, m. 

Fisbepdang, ambulatio | tilijs fepta, 
onıs, ae, f. 

Zinbenbols , lignum tiliaceum, i, n. 

Lindenhonig, nel tiliaceum, lis, i, n. 
Zinoentoble, carbo tiliaceus, onis, i, m, 

£inbenjtaot (Keipzia), urbs tiliis fe- 
pu „bis, ae, f. 

Lindenwald, fylva tiliatis, ae, is. f. 
:wäldchen, (ylvula tiliaris, ae, is, f. 

kindern, lenio; mollio; mirigo; le- 
vo. lindernd, ı) was lindert, leniens, 
bs, p, 2) Kraft I (inbern babenb, vim 
leniendj (mitigandi eto.) habens, tis, €. 


-. 2€. , finifter ; laevus, a, um, 


^ 


primi ordinis, 3) Acquator, circulusae- 
Quinoctialis, i, is, m. 4) ein €àngenma$, 
linea, ac, f. 

Zinienblatt, 
gnatum, i, n, 

Zinienfchiff, f. Linie. | 
; Riniven, 3. €. Papier, Ggnare lineis, 
» Lind, 1) j. V, Hand, Gite, Flügel 
Hand, ma- 
nus etc, ; auch bloß laeva; finiftra. aur 
limfen Hand, Geite, a finiftra (laeva); 
ad laevam (finiftram). 2) unrecht, vers 
kehrt, 5. €. Seite des Quches 16, | avere 
fus, a, um, 

Links, 1) auf der linken Ceite, a lae- 
va (fniftra); auch ohne a, oder ad fini- 
fraın ea), 2) auf die linfe rite, 
linfó Hin, ad, finiftrem .(laevam); fini- 
ftrorfus. linksum machen, i. e. a) (id) 
linfó umdrehen, convertere fe ad fini- 
ftram, - b) ſortgehen, abire; discedere; 
oder fortlaufen, aufugere. 3) mit ber 
linfen Hand, finiftra (laeva) manu. links 
fein, laeva (finiftra) manu uti pro dex- 
tra. 4) verkehrt, ungeſchickt, prave. 

Linksum, linfo um, fl infe, 
Zinuen , f. Keinen. | 
Ainschen, lenticula,” ae, f. 

Zinfe, 1) eine Huͤlſenfrucht, lens, tis, 
f. 2) Achönagel, clavus axis, i, m. 3 
Linſenglas. 

Linſenbaum, Blaſenbaum, colutea, 
ae, f. Linn. 

: &infendräfe, glandula lenticularis, ae, _ 


folium chartae TER &- 


t 


is, f. 
&infeníórmig , lensicularis, e. 
Zins 


$in—?05- 


finfenglas, vitrum lenticulare, i, is, 
n. ; lenticula vitrea, ae, f, 
Linſenmaal, lenrigo, inis, f. P 
E infen(uppe, jufcufum elentibus, i, n. 
Lippchen, Beine Lippe, labellum, i, n. 
Lippe, i.e. Lefze, labrum; labium. 
bit obere, fuperius. untete, inferius, 
berabganaeube Lippen, labia demiſſa. 
. £ippenbudhlaRe, litera labialis, ae, 
is 
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Lifpeln, ı)im Reden, blaefe loqui; 
leuiter offendere lingua. 2) aiſchelu, fün» 
fein, fufurrare; leniter repere; wmur- 
murare. Das £ifpeln, 1) im Reden, os 
blaefum, ris, i, n. 2) das Bifcheln, 
Säufeln,, fufurrus, i, m.; murmur, u- 


Yis, n. 
Liſt, 1) liſtiges tiefen, Liftigkeit, cal-- 


liditas, etis, f.; aftütia, ae, f. 2) liſtige 
andiung, dolus, i, m,; coafilium, f, n, 
Kifte (Die), i.e. Verzeichniß, index, 
icis, m. eintragen, referre in indioem. 
£ijtig, calidus; afurus; verfutus, 
a, um. Adv., callide; aítute; verfute, 
Zitanev, litanla, ae, f.- 
Eine, fimbria, ae, f. eod 
£ingenbruber, bajklus,i, m. 
Mierce, veftitus famularis, us, is, m. 
tragen, geſto. sbedienter, famulus ge- 
ftans veftitum famulareın, i, tis, m. — 
^ £ob, laus, dis, f. Haben oder gelobt 
werden, laudem babere; in laude effe; 
laudari; laude frui. beylegen, geben 
tribuo laudem. zum Lobe gereichen, €o 
verfa fen, eife laudi; adferre laudem, 
Gott (t) Lob! Gott Lob! i. e. a) (Gott 
ift zu preifen, deus eſt celebrendus (lau- 
dandus) b) durch göttliche Gnre, dei 
beneficio. c) id bin wohl dran oder 
glücklich, bene mecum agitur. d) endlich, 
tandem. Gemandes Ceberbeben (preifes) 
laudes (laudem) alicujus celebro. mit gap 
erbeben, laudibus tollo. zum Lobe nad: 
fagen oder anrechnen, alicui rem tribuo 
.laudi. eignes Lob ftinft, fe ipfum lau- 
: dare dedecet. 


Zobbegierbe, laudis cupiditas, atis, f; 


— ftudium, i, n. haben, ferri laudis 
cupiditate; cupidum effelaudis. vor tob; 
begierde brennen, ardeo laudis cupidira- 
te. vor Kobbegierde (angt er anzc., prae 
laudis cupiditate etc. 

Lobbegierig, ı) Adj. , laudis eupidus ; 
— ftudiofus, u, um. — fepn, effe etc., 
oder duci (ferri) cupiditate laudis. 3) 
Adv. , cum cupiditate laudis, 

Zoben, 1) €ob ertbeiten, laudo; col- 
laudo. das Werk toot den Meiſter, arti- 
ficem commendat opus. 2) billiger, pro- 
bo. ba lob (db mir bie Morgenzeit, pro- 
bo etc, ober placet (probatur) mihi etc, 

Coben (das), laus, dis, &; laudario, 
onis, f. Der Zober, 'audator, eris, m. 
Koberinn, laudatrix, fcis, f. 


\ 


' aliquem. 


' fobfprüche bepfegtu ,- maximam 


E . $06 — 20c 


Zobeserbebung, i. e. Lob. 

Lobgediche, carmen laudativum, inis, 
i, n.; carmen cuntinenslaudes, inis, tis, n. 
. £Zobgeíaug, Koblied, eantio lauós- 
tiva, onis, ae, f.; carmen laudarivuin, 
inis, i, n.; carmen laudes continens, inis, 
tis, n.; hymnus, i, m, 

Zoblieb , f. €obactana. 

Kobpreifen, i.e. loben. — 

Kobrede, laudatio, onis, f. auf einen 
Beritordenen, laudatio funebris, onis, 
is, f. falten, laudo: auf Gemanden, 

Lobredner, laudator, oris, m. ob: 
reomnevipn ^ laudátrix, icis, f. 

Zobíagen, i, e. loben, 

Lobichrift, laud.tio fcripta, onis, ae, | 
£.5 (criptum laudes continens, 1, tis, n. 

Kobyistgen, laudare canendo, 

Lobipruch, laus, dis, f. oie größten 

auden | 
(maximas laudes) tribuo alicui. 

Lobwürdig, i. e. loblich. | 

Local, Adj., localis, e (Tertull), ober 
loci; loeo proprius; topicus, a, um. 

£ocalcommiffion ,.— —— 
oognitio de re praeſenti, onis, f. galten, 
cugnofco de re praefenti. anordnen, ju- 
beo cognoſci de re praeſenti. 

Loch, 1) Deyfunng, a) tít fie klein oder 
nicht zu groß, z. €. in bet Wand, fora- 
inen, inıs, n.; dud) caverna, ae, f.; ox- 
vum, ij, n., wenn es ſich mit s$óbIung 
vertaufihen läßt. od) machen, facio fo- 
ramen. b)lft fie groß, caverna; cavum. 
c) in ber Erde, it. Hohlung, caverna; ca- 
vum. iſts Brube, foves, ae, £.; fcrebes, ° 
bis, f. d) in geftrieften Sachen, Mafdye, 
macula, ae, f. e) iſts Rig, Spalt, ri- 
ma, ae, f.; hiatus, us, m, iſts Muͤn⸗ 
dung, 3. €. des Sacks, der Flaſche, 
Kehle, 08, oris, n. . fidy ein cod fallen, 
3. &. im Stopíe, caput rumpere cadendo, 
ein god) machen, in die Erde, cavernam 
facere: [f$ Grube machen, foveam 
oe facerc. graben, fodere lero- 

em. bohren, terebrare foramen. _ bau» 
A — — — der Pau⸗ 
€ ein Koch machen, i. e. die Sache * 
facere rei finem, ein Lech mit dein an» 
bern zumachen (beym Bezahlen), verfu- 
ra folvere. 2) schlechte, niedrige Woh⸗ 
hung, y. E. Hutenhaus ꝛc., gurguftium, 
i, n. auch Geſangniß, carcer, eris, m., 
3. E. ins Loc) (Icdtn, conjicere in catce- 
rem. 3) im Kegelſpiele, transitus, us, 
m. machen, transeo. — : 

Lotte, Haarlocke, cincinnus, i, m. 
Locken Habend, cincinnatus, a, um. 

Zocken, 1) lodig machen, cnípo. 
geloct, cincinnarus;- crifpatus, a, um. 
2) herzu locken, adlicio; adiecto, Heraus 
locken, 3. E Geyetinniß, elicio. Das 
Locken, adiectatio, onıs, f, 

£à 


* 


Loc⸗Loͤf 


t fodtr, ») Adj., i. e. a) nicht (eff, in» 
kihilis, e; folutus, a, um. machen, fol- 
ve. b) nicht knapp, folutus; laxus; dis- 
olurus, 4, um. : tropifch, i. e. Itederlich, 
dis(elurus, 2, um. c) nicht dicht, rarus; 
klurus, 4, um. machen, folvo. 2) Adv., 
. e. s) nicht feft, folure, — b) nicht Enapp, 
1x6; disfolute. tropifch , ft. - liederti , 
lifolute, e) nicht diche, rare. .-, 
Eoderheit, i. e. Mangel 1) ber Fer 
tiekeit, inftebilitas, atis, f.. 2) der 
Faprheit, laxitas, atis, f.; folutio; 
iifolute, onis, f. tropiſch, ft. loser 


i äeben, vita diffolura, ae, f. 3) der 


Dittbtit, raritas, ati., f. 
Lodern, 1) (eder leben, vivo disfolu- 
t. 3) hervor lockern, 3. € Geld, elicio, 
Leckheerd, area, ne, f. 

Lockig, cincinnatus, 2, um. 
Lotpjeife , Gta" de se , f, 
ledfpeife, efca ;.illecebra, ae, f. 
fed(timmé, vox adliciens, cis, tis, 
L i$ £od'ung , illecebre, ae, £ . 
£odung, 1) das Locken, adlectatio, 
M e d) was jur Lockung dient, illece 
"n ae, m ] 
tefvogel, illex oder illix, Ycis, f. 
kodersjche, cinis candicans , eris, tis, 
1., favilla volatilis, ae, is, f. 

fobtrh, 1) brennen, ardeo. 2) glim⸗ 
um, gifco, i i 
bid, 1) Adj; laudabilis, e; lau- 
11005; laude dignus, a, um. Dafür ges 


«tn werden, duci laudi; intet res lau-. 


abiles referri. "Net. ber loͤbl. Maaiftrat 
tL, tmt ampliflumus, a, um; fpecrabi- 
$ € 2) Adv,, laudabiliter; cum laude. 
Loͤblichkeit, laudabilis natura, is, ae, 
T laudabilis sondirie, is, onis, £ 
tódvlden, Löchlein, parvum fora- 
ven, }, inis, n.: cavernula, ae, f, (i$ 
undwm, rimula, ae, f. 
Loͤcherig, foraminofus; pertufus, a, 
». ils fe viel als Xipe babend, auch 
mefu$, e, um. auch porée, 3. €. 
^hwamm, .SQe&i€., rarus, a, um. 
Loͤcherigkeit, z. E. des Schwammes, 
 Zungeıc,, raritas, atis, f. 
E —— boletus, i, m. Linn. 
Loͤchlein, f. Loͤchelchen. at. ae 
Loͤkchen, cincinnulus, i, m. 
Löffel, 1) jum Gen ic, ligula, se, 
5 tochlear, aris, n.; eochlearium; i, 
.. 2) Dhr, auris, is, f. 
Löffelente, anas larirof?ra, ítis, se, 
Xem. ; anas clypeata, atis, ae, Linn. 
Zégeley, petulantia amatoria, ae, f. 
Léfelfabre, i. e. Kremmmholgdnum. 
köffelgans, platalea, ae, f. 
öfeltraut, cochlearia, ae, f. Linn. 
£ófen, 1) mit Loͤffeln effen, edere 
Chleam. — ej auf verdorene Art Leben, 
b:dinari ; amore vetito frui. . 
Loͤſſelſtiel, anubrium cochleazis, i, n. 
Gd, deutſch. Gandlen 
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£ä elwei e, cochlearibus, ' 
£o WA Cöfelnand. | 
Zóbnung, flipendium, i, n. £Zófe 


Niungetag, d'es ſtipendii, ei, in. 
Koͤſchbrand, titio exftinctus, onis, i, 
m. ; totris exftinctus, is, i, m. 
e Zófdyeimer, amphora iricendiaris, ge, f. 
2. en, 1) 3 Beuer, «s oi6 c, 
exflinguo, ftatt (tillem, 5.- €. Hunser, 
Durit, Staub, fedo. 2) ein Schiff oder 
Waare, navem leve (exenero). 3) weg⸗ 
wiſchen, deleo. . 
rrr lacus, us, m. 
Oſchgeraͤthe, vafa incendiaria, orum, n. 
Löfchhafen, uncus incendiarius, i, m. 
AöfchFoble, carbo extinctus, onis, i, m. 
Löfchpapier, charta bibuln , ae, f. 
£ófdtrog, lacus, us, m. 
, &ófeaeio , pretium liberationis (redem- 
tonis), 1, n. ] 
&ófem, i. e. lo$ machen, folvo; libe- 
wr Belohnung, redimo. daher 1r) 
ein Gewehr, i. e. los fehiesen,  emitto 
ictum e telo. 3) *aé Geſetz, i. e. auf⸗ 
cen, tollo (abrogo? legem. 3) Geld 
öfen, pecuniam accipio (exigo). Gel“ zu 
loͤſen geben, i. e. a, Geld zuwenden, at 
ben, pecuniam tribuo (do). . b) abfaufen, 
emo aliquid ab aliquo. 
Loͤſeſchluͤſſel, etwa clavis folvens; 
clavis referans, is, tis, f. 
. Zörhen, ferrumito. Dad Zótbem, 
bie £ótbumg, ferruminatio, onis, £.. 
£ótbig, femuncialis, e. 
Löwe, Thier und Geftien, leo, onis, 
m. ittncer, catulus leoninus, i; m. ^ 
£ówenfobre, i. e. Krummholzbaum. 
. £ówenfuf, pes leoninus, dis, j, im. 
ale Pranze, Alchemilla vulgaris, ae, is, 
f. Linn. . 
Zówengrube (in ber Bibei), vivarıum 
leonum, 3, m.. 
£ówenbaut, pellis leonina; is, ae, f. 
ZA ówenbers, animus imperterritus, j, in, 
Löwentlaue, 1) Klaüe des Kiwen, 
unguis leoninus, is, i, m.; ungula leg- 
nina, ae,f. >) Bärenflane, eine Pflanze, 
acanrhus, i, in. Linn. — 
Aöwenmaul (Pfiadze), antirrhinum, 
i, n. Linn. "i 
. Köwenichwanz, cauda leonina, ae, f. 
Aöwenthaler, ‚etwa thalerus imagine 
leonis fignarus, i, m, - . 
£ óweuwárter, cuftos leonum, odis, m. 
- Löwenzahn (Pflanze), raraxacum, oder 
Leontodon Taraxacum, ontis, i, m, —n. 
Linn. , T ' 
Côwinn, leaena; les, se, f. 
£og&vitbmen, logarithmi, orum, m, 
diefe Recheukunſt, logaritlimica , ;2e. -f. 
Loge (kofche), 5. 4 ber. Freymaͤurer, 
collegium, i, n.; fodalitas, atis, f. 
Logik, Logica, ae, f. £ogifd), lo⸗ 
sau logious, a, um. Adv., i 


Loge 


- 


- 
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£ogiten, 1) wohnen; habito, 2) Woh⸗ 
mung ben, anweiſen, klicui habitatio- 
:nem adfigno; do locum habitationis.: 

Logis (Loſchie), i. e. Wohnung, habi- 
tatio, omis, focos f 

Logiſch, f, Logik. f. 
Rohe, 1) Flamme, flamma, ae, f. 2) 
dese Kinde, Cortex coriarius, icis, 
1, ın. E Ww 
Lobfinf , i.e. Dompfaff. 

Zobgárber, cerdo, nis, 
us, n m, 

Éobgárbevey , coriaria, ae, f. 
.” Lobgrube, fcrobs coriaria, bis, ae, f. 

redigi. maífa corticis coriarii, 
«e, f. 
&obmüble, mola terende cortici co- 
riario, ae, f. — 

Lohn, merces, &dis, . iſts Beloh⸗ 
nung, auch praemium, i,n. fur Lohn 
diencmr, pro. mercede fervire. der fur 
Lohn arbeitet, "mercenarius, i, m. Ma— 
cherlohn, ınanus pretium; manupretium, 
ji n.. Lohn, went er Elein ift over man 
gerina Davon redet, mercedula, ae, f. 

Zobnarbeiter, mercenarius; operari- 
u5,.1, m. 
au opera mercenatid, ae, f. 


m. ; coriari- 


£obnen , i. e. ?00n geben, do merce- 
dem: üts belebnen ,' praemio adficio ali- 
quem;. praemium do alicui: für etwas, 
rei. er bat mir fihlecht gelohnt, malam 
mercedem mihidedit ; malam gratiam mi- 
hi rerulit, es lohnt (fid ber. Muhe,: eft 
operae ptetium; eft ranti: nicht, non 
etc. das Gerreide lohnt gut (ſchlecht), 
fruges mercedem bonam (malaın)reddunt. 

£ebntut(d)e, rireda mercenaria (meri- 
toria), ae, f. Lohnkutſcher, rhedarius 
mercenarius, i, m.; auriga mercenarius, 


me, i, m. 

Lohnlackey, f. Lehntaden. 
^: £Kobnfolbat, miles mercede paratus, 
itis, j, m. - E 

Lobnfuche, cupido mercedis, inis, f. 
£obnfüd)tig, mercedis cupidus, a, um. 
Adv., i. e. aus Lohnfucht, cupiditate 
mercedis. . 

f old, lolium, l.D.,. : . 

£ ombato , i, e. felbbaus. od 
| £ombert, : (plel, (ela. lufus ;'hominis), 
etwa lufus hifpanicus , us, i, im, i 

2.008 (bas), 1) das Loofen, fors, tis 
£; fortitio, onis, f.; fortitus, us, m., 
z. €. durchs Loos habe ichs erhalten, for- 
te mihií' evenit res. 2) dad, womit 
man lofet, fors. die Loofe in ben Topf 
werfen, fortes conjicio in fitellam: fer; 
ausziehen, duéo etc. das fo09 ift Der» 
aus gekommen, fors exiit. das Loos wer; 
fen, conjicio fortem : über etwas, j. e. 
barum (oofen, fortiri rem. Loos in ber 
Lotterie, fors, tis, f.; teffera, ae, f. das, 
Loos hat (etwas) gewonnen, lucrum fe- 


Loo —Los 


it. ein Loos kaufen oder (far Gen) 
nehmen, redimo fortem. daher Lost, 
i. €, a) was man durchs $909 erkaͤlt, fors. 


, b) did fat, fors, tis, E. ; fortuna, ve, | 


| Boofen, fortiri: um etwas, ren, 

Das Koofen, fortitio, cnis, £5 fortitux 

£m, mecs 

: £ooetopf, fitel]a; urna, ae, f. 
Zoofung, f. Loſung. | 

£ooescidben, Looszettel, fors, tis, C; 


teffcra, ae, 


Zoot(e, Lostemann, f. Rorfe. 
. £orbeere, bacca lauri, ae, f. trem 
Porbeeren, die man fid) 3. €. im $ricol 
erwirbt, decora, um, n. : 
" Eorbeerbatm oder Lorber, laurus, i 
. u$, f. 

£orberblatr, felinm laureum, i, n. 
- Zotberbain , wald, lauretum, i, n. 
fylva läurea, ae, f, 

Lorberkirfche, laurocerafum, i, n, 
'* banum, laurocerafus, i, f. 

Lorberkraͤnzchen, laureola, ae, f. 

"dai laurea; corona lauren, 
ae, f. 
Lorberkraut, 
ae, f. Linn. 
. Lorber$l, oleum laurinum, i, n. 
' Borberrofe, nerion; rhododendren 
i, n. ; oleander, i, m. | 
' A otberwalo, f. gorberbain. 

EWR: laurea; virga laurea 
2e, f. | 

Zorens, Laurentius, i, m. 

2,08, 1) leer, i. e. a) nicht feit, (o 
lutus, a, um. b) nicht dicht, rarus; fo, 
lutus, a, um; mollis, e. 2) abgebunder 
abgeläft, 3. €. das Bret, Pierd üt ie 
2c. , folutus. 195 binden, ſchnallen, ma 
chen, fihneiden, hauen, folvo. 3) (rev 
folutus; liber, a, um. loo laffen, 1. e. ; 
in Freyheit fernen, libero; folvo; mito 
b) Io aehen laffen, &. €. Hunde, mino 
Schleßgewehr, emitto ictum. 198 geben 
mitto; dimitto; manu mitto. los aut 
ten, discingo; recmgo. ‚Eattfen, redimo 
machen, libero; folvo. fid) 198 fügen 
renuntiare rem oder rei. Los fprecden 
abfolvo. bitten; precibus liberare, fo 
men, folvi; liberari. helfen, i. e. ii 
Sieyheit Helfen, in libertatem vindicare 
fid loß reißen, fe folvere. ſich los feni 
ren, jurejurando fe folvere, Isa fenn 
folutum effe re. erden, folvi. Noi 
los jteht auch in befonderer 3Bebeutun: 
3. €. 108 gehen auf :c., peto aliqueri 
fae ziehen, 3. E. mit Worten, invehi i| 
aliquem. 106 fihlagen, ferire aliqueui 
petere feriendo. 198 brechen mit Sem 
108 plagen, effundo vocem. . num acht 
los, i. e. bit Sache act an, res fuii 
initium. der Henker ift (09, turbae mà 
gnae (unt; valde cutbatur, 

, de 


. Daphne Laureola , es 


d —0, 
" £08 arbeiten,” avellere, tin Schiff, 
expedire; detrudere. fi ch, expedire fe; 


tluctari, 

: Boe binden, bitten / f. Los. ^ 

Loo brechen , t) abbrechen, a) etwas, 
deiringo, -b) Neuer, 3. €. es ift Ios: ac 
Dramen, defringh, 2) mit Worien, vo- 

cm effunde, — 3) auf den End, mend 
tum fcio ;- irruo ; prorumpo. 

Los brennen (ſchießend), etma emit- 
to icrum, 

Los bürgen , vadimonio fuo libetere 
aliquem, 

Los brüd'en, 1) das Gewehr, ethitéo 
icwn, 2) mit Meden, emitto (effunde 
vem, 3) init etwas im Reden, effundo 


tem, 
2oft, T) Adj. Le ı) [oder, nicht 
jet, folus, a, win, oder nicht bicbt, 
"Uus $, wm, — 4) mutbrillia, gottlos, 
perulans, tis, 0.; improbus, a, um.: 3) 

zuthwillig, — petulans. ' H) 
Aiv., b, e, 1) muthwi (a, gétrloó, pétu- 
nter; impfobe, 2) nuthwillig⸗ ſcho⸗ 
"rof, petulanter. 

totu, Looſen, f: Looſen. 

Los geben, vj Zemanden, mitto; di- 
mito: manu mitto. 
In, fefolvere re ; deponere ; 

Los geben, 1) fid) ablofem, folvi. 
Wüüuli«n, petete; aggredi. anf die Ar: 
kit, aggredi. 106 gihen_infen, 4. 8. 
Hunde, mitto. 3) vom Schießgewehre, 
irum mitto (emitto). 3) anfangen ; "-— 
fios fumo i initium, 

Zos gürten, discingo; recingo. 
pirum, folutio, onis, f. 

Los hauen, etwas, caedendo folvere. 

£oe helfen, adjuvare, ut folvatut- (ho- 
20, res), : 

los Faufen‘, tedimo, 
ederntio,, onis; f 

Los kommen, *) (rey werden, (élvi; 
beri 2) mit etas; defungi re, 3. 
mit einer leichten Strafe, poena levi. 
i fd) abloͤſen, folvi. 

„Los laffen, f. 206: £osla(fnng (in ‘ 

t dee d), millo ; dimiffio , onis, : 
e Geſchoßes, emiſſio, onis, f. 

£os lügen, oe (expedire) menda- 
io, z. €, fi , fe. 

Zoe machen, folvo; exfolvo. iſts be: 
teyew , auch libero, 
w foemadyung, folütio, onis, f. its 
xfreyunq, au liberatio, onis, f; + 

Los reißen, 1) 4. €. ein Echte 2€;, 
ovo; avello; revello. - 2) Jemanden 
x ih, folvo ; abstraho. i&^ befreyen, 

expedio ; bere. Zoeveigung, 

x —2 1€. 4 folutió ; u: 
tvulío, ont emandes, > folutiß, 
Ls f. ife Befteying. aud Bupwm. 


1 


relinquere, 


Ask 


— fagen , -1) Jemanden, Sites 
WMtdtn, folvo; exfolvo, 2) fidj, re- 


ifs ſchriſtlich, teffera, ae, f. 


.onis, f ; 


4) Beſchaftigung, f 
1) 


Rostaufung, 


Das Zoemaden, ' 


Los — Loy 


nuntio, 3. €. rei tinb. rem. 
feiner), renuntiatio , onis, f. 

2.08 ſchießen, emitto ictum. em 

#08 ichlagen, 4) abichlagen, 3. €. 
ein. &ifiog, lolvo; decurio; avello; re- 
vello. 2) v.rfaujen, vendo. 3; ſchla⸗ 
‚gen, ferio. oder zueri: ſchlagen, intipio 
pugnam.. Losfchlagung, ı)3 €. 5eó 
Schloſſes, avuifio; revuffio, oni: , f. 2) 
Bertauf, venditio. onis, f. 

. Los ſchnallen, f. Los. ' 


v Bos Schneiden, fecando - folvere. 

" £09 ſpaunen, 1) das Mich, olvoʒ 
"exfolvos Abjungos. 2). den 3Bocen, remit- 
‘to, £ oefpannumng, eto Biches )c., (ó- 
lutio, onis, f. pee jog gens, remiffio, -e- 
his, fi “ 


Eos fprechen‘, shfolvo‘ libero. fos; 
fprehung ; abi leo sy] berätio, oni;, f, 
"Pos üütmen, impe. ug? facio; irruo. 

Loſung/ Fein Stiege, fignum, d, n 
| 2) Ser» 
ftercus, oris, n. 3; das Looſen, fortitio, 
fertitus, us, m. j fors, cis, £^ 

203 wideln, expiite ; expedio; Mbvo. 
£osvoid'elung, expl'catio ; folutio, oni ,f, 

Ao? wirfen, lolvo;. libero. Zoswit: 
tung, i. e. boswictelung. 

Cos zaͤhlen, i. e. 198 ſprechen. 

Los ziehen, mit Worten, invehi ie 
aliquem. : 

Both, 1) ein- Gewicht; femuncía ;." ae, 


| "515 
Losfagung, 


f.j;mey Loch, uncia, ae, f. ein Loth 
‚Schwer, femuncialis, e. zwen&oth ichwer, 
uncialis, €. ..2) Yadung des Geich vos 


Kraut und Loth, i. e. Pulver und Bley, 
pulviser-glans,eris, dis, m, — f. 3; Buy» 
lotb.. 4) Mister 5 Loͤthen, ferrümen, 
inis, .- 

Lot recht, i; e. ſenkrecht. 

Lotſe, Lotsmann, vadorum orplo⸗ 
rator, oris, m.; qui navés: Vies per 
brevia. 

Zottetbube , nebulo, onis, m.; 
Teius, i,m,; feelus, eris, n 
Bottetie, alea fortium, ae f. einfee 
‘gen, fortium aleam experiti. darin gt» 
Binnen, quaéftam facio in alea forrium. 
£otteriebirector, magilter aleae. for. 

tium, Ü m. '! 


fce- 


£ ottetielifte index fortium quaeftuo- 
farum , icis, m. 
^ Beiterieloob; fots, tis, f.; teffers, 
ee, 


Lotterieplan, defignatio (oder ‚defch- 
pro) aleae lortium-, onis, fi - - 

&otusbaum, 1) Gu ber Alten, létos ; 
lotu⸗. i, £. 3 Sir oefbatm 7 Celtis , is, f. 
mn (132 

^ pomseflame y lotb*; domes . SLM 
ie Feisper, hr gdeviouss aucen . d. Di. 
art D Ile} —* unque Ampere : 
iu d) gi, deceim te, ^: 
fa . £u 
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Zucerue, Zuserne, Art Schnecen⸗ 
fitt, medicago fativa, inis, se, f. Linn. 

£ude, lynx, cis, f. Auchsauge, 
oculus lyncis; oculus lynceus, i, 1n., j. e. 
er bat Luͤchsaugen. Luchsitein oder Lyn⸗ 
cur, Iyncurium, 1, n. j . 

Eucifer, 1) Morgenftern, lucifer, eri, 
m. 2) Zeufel (bem Pobel), diabolus, 


1 X uw ! 
-Ender,i)Bleifch, z. €. beó Tebenben Pfer; 
de, caro, carnis, f. 2) Mad, :cadaver, 
eris, n.; beília mortichna, ae, f.:. aud) 
Zieifch davon, caro morticins (cadaverina). 
daher aló Schimpfwort, cadaver. 3) fit» 
derlichkeit, vira disfoluta, ae, f. 
der liegen, disfolure vivo. . i 
Zubemig, £ubwig, Ludovicus, i, m. 
Luͤcke, lacuna, ae, f, den haben, 
habere lacunas: büßen, explere lacunas. 
füden geben, in ben Glledern einer it» 
* stc, folvere ordines. . 
£ üdenbüfer, 1) berble Luͤcken ergängt, 
'explens lacunas, tis, m. 2) Stellvertre⸗ 
ter, vicarius, 1, m. 


£üdig, lacunofus, a, um; lacunas 


. habens, tis, o. 

£ üoerlid) sc. , f. Liederlich. 
* füftden , aurula, ae, f. e$ geht Eein 
Rü(tden, ne aurula quidem fpirat (flat). 
-Küfeen, n'£uft machen, zum "P 

"den, ventuluim facio. . 2) in die friſche 
fu(t fesen, coelo liberiori (oder aperto) 
exponere. 3) Zugang der Luft verfchafs 
(en, aditurh aéris curare alicui. 4) [06^ 
Enüpfen, weiter machen , laxare; folvere. 
£üftung, i. e. Erleichterung, Erwei⸗ 
terung, relaxatio, onis, f. 

f üge, mendacium, i,'n. verminbernb 
oder Fleine Lüge," mendaciunculum, i, n. 
eine Lüge fagen, i. e. a) lügen, mendaci- 
um dico; mentier, -b) eines andern Rüge 
erzählen, narro mendacium glicujus. — 

Augen, 1) nicht wahr reden, mentiri; 
mendacium dicere. das ift gelogen, hoc 
eft falfe dictum. . ich will gelogen haben, 
wenn oc. , mentior, fi etc-— id) will gem 

‚gelogen haben, facile perfonam mendacis 
fustineo; facile fim mendax: in ober ber 
etwas, ine, dere. 2) nicht Wort hal- 
ten, mentiri, 3) hintergehen, triegen, 
mentiri; fallerc, Das £ugen, mentiti; 
. dictio mendacii, onis, f.; mendacia, o- 
rum, n. fid) aufs fügen legen, i. e. 4) 
fich des Luͤgens befleißigen, operam dare 
'mentiendo. b) fich ber Pügen zum Schu⸗ 
„He bedienen, ope mendacii uti. 
, Zügengeift, i. e. Pügner, mendax, 
; deis, m. 
ı Aüugenbaft, 1) Adj., i. e, a) gern ober 
e(t Ingend, mendax, acis, o.; mendaci- 
loquus, a, um; ad mentiendum propen- 
fus;«, um. b) falſch, erlogen, mendax, 
.Acis, 0. ; falfus, a, um. — a) Adv., falle; 
mendaeiter (Arnob.).. ' 


fpiro. n wieder befommen, 


in fublime ferri, 


aperio. 


/' Rufsblaie, bulla, ae, f, 


fíg—$£uf 


ZügenbaftigEeit, mendacitus, atis, f, 

Zügenmauf, lingua mendax, ae, àcis 
f. fiatt Lügner, mendax, acis, m. 

£ügenpropbet, falfus vates, i, is, m. 
&ügenteujel, i. e. Lügner. 

f&ügner, Kuͤgnerinn, mendax, à3cis 
c. ſeyu, effe mendacem; . mentiri. id 
mill ein Luͤgner fep, menn »c., wentior 
fi etc. ich mill gern ein Lügner feyn, 1. « 
gelogen ‚haben, ſ. fügen., : 

— d, 1. e. kuͤgenhaft. 1 
; &üldb, f. Lolch. 


Lolch. 
Cuͤmmel, 1) grober Menſch, rufticui 


4, m. ,2) großer Kerl, longurio, onis, v: 
imus . 


£ümpden, pannicnlus, i, m. 
; £ünfe,i e. Achsnagel, clavus axis, i, 
Luͤſten, i.e. belieben, libere. mid 
Wiftet, libet mihi, » 

"£ü(tern (Verb.), cupidum effe, 

£nü(ter , Adj., i. e, 1) begierig. 2) i! 

ehr oder zu unrcchter Seit begierig,; ma: 
le cupidus; libidine percitus, a, um. 

. £üjternbeit, libido; cupido, inis, f 

£uft,1) bie und umgibt, bic wireinath 

men, ner, eris, m.; coelum, i, n. Did 
coelum craflum; aer eraflus. duune, coc 
lüm tenue; aer tenuis. athmen wir (i 
ein, coelum, i, n.; aer, eris, m, ; anim1 
ae, f. iſts der Q(tbem, «anima, ae, f. 
fpiritus, us, m. Luft fchöpfen, bekom 
men, animam (fpiritum) duco; fpiro; re 
1, €. 3i 
wieder Achem holen, recipio fpiritum (3 
mnimam); refpiro. b) fid) wieder erhou 
len, à. E. von Schreden, Noch xc. , 2 
fpiro. freye Luft, coelum apertum (od: 
liberum); aeraperrus (oder. liber). íi 
ſche kuft, i. e. a) kuͤhle, aer frigidus, | 
pene, aer recens. frifche Pujt fchöpien 
haurioaerem recentem, an die $ujt acbci 
ire in serem recentem (liberum) ; uci si 
re libero (recenti). an die Luft fegen, c 


pono aeri liberiori (oder coelo aperte! 


an die Luft hängen, pando-in coelo (aere| 
von der Luft (eben, vivo-aere folo; pa 
fcor aere. Chiöffer in die Luft bancı 
fomnia.fibi fingere. in die Luft fliraci 

| einem bie Luft nic 
gönnen, invideo alicui fpiritum (coelun 
aeren). Luft machen, a) zum Abkuͤhlen 
} €. durch Wedeln ıc., ventulum faci 
b)den Zugang der Luft verfchaffen, :: 
itum aeris curo. c) Athem verfehafic: 
animam (fpiritum) alicui curo. d) Dci 
nung machen, 3. E. bem Blute 2c. , via! 
0. €) Erleichterung machen, laxi 
mentüm do alicui; levo aliquem, 2) fan 
ter Wind, aura, ae, f. . bit £ujt act 
sura flat (fpirat): — ijt fie ftarf, fo t 
ventus, i m. 3) die obere Luft, Hai 
mel, aether, eris, 2 coelum, 1, n. 

£ u(tartig, aéreus, 3, um ; séri fimilis, | 

Zuftbal, machina a&robatics, ze, f. 


Aui 





Puf-—?un 


Fufterfbeinung , phaenomenon; me- 
keoron, 1, n. 
Juftfarbe, color aetherius, oris, i, m, 
Zuftgegend, regio aetheris, onis, f. 
Euftgefhwulft, emphyícma, atis, n. 
trice falubritas aeris, atis, f£. 
 £ufrbimmel, aether, eris, m. ; coelum, 
|, 8. 
Luſtig, 1) aus Luft beſtehend, sethe- 
nus, a um. 2) [n ber Luft befindlich, a) 
in Mr obern, aetherius. b) in ber untern, 
aenus, a, um. 3) der Luft ausgefent, 
|. €. Haus ıc., aeri expofitus; aeri per- 
Vus a, umi, - 4) Eühl, frigidus, a, um. 
s)leihe, 3. E. Kleibung, levis, e. 
Znftflappe, epiftomium, i, n. 
£uftfugel, x) in der Mathematif, ae- 
eipla, ae, f. 2) Ruftbal. 
Éuftleer, aére vacuus, a, um. 
Zuftlodb, fpiraculum ; fpiramentum, i,n. 
Auftmafchime, machina in fublime fur- 
Ins, ae, ns, f. Mid Luftball, f. Luftball. 
Éuitme(fer, cin Werkzeug, inftrumen- 
Em metiendo aéri, 1, n. 
Auftpumpe, antlia pneumatica, ae, f. 
Züfttamm, inane, is, n.; ner vacuus, 
Qs 1, m. 
- fuftreife, curfus per aérem, us, m.; 
esos ineris, is, n. 
uftóbre, a. E. bep Menfchen :c. 
Wenig ee S4 f. " merits 
£uftíánle, columna aäria, ae, f. 
fuftfiff, navis aetheria, is, ac, f. 
Bivis er aerem vehens, is, tis, f. 


Zuftidiffer, aöronautes, ae, m. 

Eu lof, arx in aethere, cis, f. 
Snftfehtöffer bauen, fomnia fingere; va- 
5 comminifci. 


were,” gravitas aeris, atis, f. 
Aufefpringer, ald Kunftler, petauri- 
‚ie, m. 

Auftiprimtg, faltus per aörem, us, m. 

Ruftftreich, ictus in aérem; ictus va- 

his; us, i, m. 
) seri. 

- Euftwa(fev, str Erleichterung ded U; 
boltó, aqua anriafthmatica, ae, f. 
Kuftwechfelmafchine oder Wetterma⸗ 
ile, machina, qua-Corruptus aer cor- 


Zuftwrsel i. e. Angelike. 
Aüftzeichen,, i. e. Lufterſcheinung. 
Aug, i. e. Pügen, mendacium, i, n. 
Éumpen (der), pannus, i, m. ; lacinie, 
à, f. rox (plur), 1) abdgetragene 
Ent Zeug oder Tuch, panni. 2) Kleis 
Mt, panni, oder laciniae. mit Lumpen 
ktteibet , pannis obfítus, a, um. 
- Zumpenaelo , perpárum pecuniae. für 
tin fumpengeld, numo; vili pretio. 
, Enmpematfinoe , ^pad, quisquiliae 
mimm, arum, f.; faex hominum, cis, f. 
kumpenbandet, - 


| ie. a) armfelig, mifer, a, um. b) nit» 


thun, ictum infligo (in- 


miercatura pannicu- 
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liría, ae, f. sbändler, mercater pansi- 

cularius, oris, i, m. 

, Zumpenbuno, ⸗kerl, homo nihili, 

inis, m. S 
Lumpenmann, zfammler, colligens 

pannulos; operam dans colligendis pan. 

nulis, tis, m. 

' Aumpenpad,, f. Lumpengefinde. 
Zumpenfammler, f. Zumpenmann. 
Aumpenjchneider, fector pannorum, 

OT1S, n. : 
Zumpenseng, 1) Lumpen, panni, orum, 

m. 2) nichtöwürdige Dinge, nugae, arum, 

f. 3) Lumpengefinde. — - ; 
Zumpercy, res nihili ; resnauci, erum, f. 
Zumpig, 1) Adj. i. e. a) zerlumpt, 

pannofus; pannuceus, a, um, Íftó fo viel 

als zerriſſen, lacer, a, um. daher tropifch, 


derträchtig, filzig, fordidus, a; um. 2) 
Adv., i. A a) armfelig, mifere, b) nlt» 
bertrádbtia, filzig , fordide. 

Zunge (die) oder bie Lungen (wegen 
ber zweij appen), pulme, onis , und pul- 
mones, um, m. ftatt Bruft, 3. C. aus 
voller Lunge fdrepen, totis viribus. eint — - 
gute Lunge haben, bonislateribus effe. — -» 

Zungenaber, 1) Blutader, vena pul- 
monalis, ae, is, f. 2) Pulsader, arteria 
pulmonalis, ae, is, f. 

- £ungenbal(am, balfamum pulmonale, 
3, 15, n. : ; 
£ungenblotaber, vena pulmonalis, 

ae,is,f. , j 
: Enigenbrucb, hernia pulmonalis, te, 
is, f. : 

Zungenorbieu sansulse bronchiorum,: 
arum, f. 

Znngenfaul, pulmonarius, a, 

Lungenflehte, Lungenmoos, 
pulmonarius, enis, i, m. Linn. 

Zumgengeídywonr, apoftema pulmo- 


um, ' 
lichen 


.mum, atis,*n. ; vomica, we, f. 


, fuasgentranPbeit, morbus pulmonum, 
i, m. i 
Lungenkraut, pulmonaria, ze, f. . 
Zungenmoose, f. Eungenflechte. 
Zungenmuo, etra minütal pulmone- 
um,alis, i, n.; puls pulmones, tis, ae, f. 
£ungenpuleaber, f. Lungenader. 
£ungenichmerz,pulmonisdolor, oris,m. 
Lungenfucht, peripneumonia, ae, f, 3 
pulmonum phthifis, is, £. sfüchtig, peri- 
pneumonicus; phthifiacus; pulmonarius; 
phrhifi pulmonum adfectus, a, um. 
unte, funiculus incendiarius, 3, rm. 
Lunte riechen, i. e. bie Sache (Gefabr) 
merfen, olfacio rem —— gero⸗ 
dien haben, i. e. vor dem Zeinde gewe⸗ 
(eu feyn, in bello fuiffe. 2 . 
Aupine, lupiaus, i, m.; lupinum, i, n, 
Luft, X e. Belichen, lubide oder h- 
bido, inis, f. ift$ fo viel als Vergnuͤgen, 
veluptas, etis, f.; oder Virigung , 2^ 
: . gierde, 


gietbe, auch -fudium, 5 5 , eupiditus, 
aris, £.: 0der [uftigee Wefen, Froͤhlich⸗- 


keit, hileritas, acis, f, cie Cult ürroeo: omn, 
r. e. 
me fugit: oder it ich babe kein Belieben, 
non libet mih:. ich babe Luft, 7. e. aj 


Belieben, juvat me; liber inihi; volo. b). 


85 mies, delector (ob ector) re; capio 
vo'uptatem ex re. c) Neigung oder "De: 
gierde, cupidus fum: ro^; cupio rem; 


ítudio (cupiditate) ret ceneor: jur Muſik, 


teneor ftudio (cupiditate) rei muficae. iif) 
habe aüe Luft verioren, die Puit i(t mir 
vergangen, amifi omnem libidinem ober 
cupidiratem (ftudium oinne). ic) habe 
fun, 3. €. zum "Schreiben, juvat me; 
libet . mihi. 
concede ei oblectationem. 
(jur aud ben Augen, .hilariras adparet 
in oculis ejus. mit. Luſt, lubens, tis, 0. ; 
lubenti animo. zur Luſt, animi caufa. 
die fuft digen, expleo animum; obfe 
quor animo. die Luft kommt mid) ait, 
me inceffit labido (cupiditas etc.), feine 
fuft (cen, delectari; voluptatem cepere 
ex etc. (inem fujt iaden, 3. ©. zu 
etmad, injicio alicui cupiditatem : verder- 
ben, perdo. (b hätte nicht übel Luft, 
^ mon nolin; fere cupiam. die Luͤſte, cu- 
piditates, um, f. feine ‚Luft haben mit Se: 
manden, i. e. ion zum Narren haben, 


aliquem ludere 9der habere ludibrio. 


Luft und Piebe zu enun Dinge macht alle 
2€., omnia conando docilis folertia vincit. 
Euftbarfeit, hilaritas, atis, f.; oble- 
etario, onis, f. : öffentliche, feneriiche,.fo- 
lennis: anftcllen, inſtituere. 
Zu(tfabrt, vectio voluptaria, enis, 
se, f. TAE 
: f uftgártner, topiarius, i, m, : 
Lufigarren, hortus voluptárius, i, m. 
"fuftbane, villa voluptaria, ae, f. (td 
Gartenhaus, domus horrens, us, is, f. 
CLuſtig, 1) Adj., i. e. 1) aufatraumt, 
- hilaris, e; laetus, a, um. Jemanden (uítig 


machen, reddo hilarem; exhilaro: (ic, . 


id) habe tein D:ranigen, voluprás; 


oͤnne ibm. doch cine Luſt, 
die Luft ſieht 


fuf-bkor 


i. e. a) feine Luft buͤßen, expleo, animum; 
obfequor animo; fruor voluptate. b) mit 
Jemandem, i. e. ihn zum Hehen baden, 
ludo. iliudo;. derideo :. irrideo; habeo 
ludibrio: aber (b mit. Jemandem, i. e. 
in seiner. Giefefl(cha(t, oblectari oder frui 
voluptate cum aliquo. .. 2) ergößlich ,- pläs 
aut, laetus, a, um. iſts fo viel al ate 
tig, angenehm, fein, auch lepidus, a, 
um: oder (dbón anzufeben, ammutbia, 
3. G. Sauren, Gegend, aud) amoenus, 
a, um, 5) ſchokerig, icherghaft, zum £a: 
hen, 4. €&. Dann, Stomóbie, jocofus; 
ridiculus, a, um; jocularis, e, {its je 
fo viel als artig, angenehm, auch le- 
pidus, a, um. Das ift (mare) Inftig! o 
tem lepidam! IT) Ady., i. e. n aufsc 
rámmt, laete; hilariter. 3) ergoͤtzlich; ift 
fur die Angen, auch amoene. 3) ſchoͤke⸗ 
tia ſcherzhaft, jocofe; joculariter; ridi- 
cule. . 
ZuftigEeit, 3. G. der Leute, hilaritas, 
atis, f. ; laetitia, ae, €. 

Zu(tigmadyer, fcurra, ae, m. ; fannio, 
ons, m. 
Luſtigmacherey, fcurrilitas, atis, f. 
£uitiago, venatio voluptaria, onis, 
ae, f. | 

Luſtkugel, pila flammes, ae, f. 
 Aujtlager, caltra voluptaria, otum, n. 

£ u(treife, iter voluptarium, ineris, i, n. ; 
iter ferviens foli voluptati, ineris, tis, n. 
thun, excurro animi caufa; iter fufcipio 
animi caufa, 

Auftfchiff, navis voluptaria, is, ae, f. 

Luſtſchloß, villa voluptaria, ae, f£. 

&uftfeuche, lues venerea, is, ae, £. 

£ufipiel, i. e. Komidie, comoedis, 
ae, f. 
. R&uftítüd im Garten, topium, i, n. 

Zuftalo, zwáloden, nemus volu. 
ptarium, oris, i, n.:. qud) bloſz nemus. 

Luſtwandeln, ambulo animi caufa. 

£usevie, j. 8ncerne. 

£yncur, f. Luchsſtein. 

Évrifd), lyricus, a,um. Adv., lyrict. 


M 


—Maa—Mac 


^ 
Maar, f. Mahl. 

Maas, dad, f Mae. T 

Hiacarone, f. Mafrone, 

Machen, 1) bewerfüeiltgen, thun, fa- 
cio; ago: ifi& bewirfen, auch efficio; 
oder 31 Stande bringen, amb perfi- 
cio, Net. a) nnd, wenns nnd fo mas 
chen bloß der Erklaͤrung e oder ft. 
daß fttbt, Heißt ur, 3. E. (d) werde es 


Mac 
s machen und fchreiben, ita faciam, u 
cribam. b) mache, fac. mach uub ache 


unb ſchreib, fac eas, age fcribas, ma 
che, wir wollen acte, age eamus. dir 
made ift fait fo viel aló wohlen ( 
auch macht and geht, facite eatisz aziı 
eatis; agite, ite. c) etwas macben ın 
3€., i. €. anfangen, facere cum eıc. 
oder aliquo, alicui. was Haft bu m 

Dr 


0 M" Mac ' 
dem Ge (Menfchen) gemacht? quid 


feifti pecunia (homine), pecuniae (ho- 
mini)? was (ol man mit ipm ma— 
hen? quid facias (faciamus) eo (ei? 
d) mad madft bu? i.e. mic befindeft 
du dich? quid agis? quid agitur? 2) 
machen zu etwas, a) s. G. einen weife, 
gue machen, facio (reddo) aliquem 
pientem etc. b) wählen, beiiellen zu 
einem Amte, 3. ©. cinen zum Stonige, 
Conſul, Vorſteher 1€., facio (creo) ali- 
pe regem etc.: íftó ernennen, aud) 
co. 3) verurfachen, 3. ©. ne 
Freude 2c. , facere; creare; adferre: läßt 
(b dafür fagen gereichen, aud) effe, 
i. €. Verqnügen machen, effe voluptati 
ılcui; voluptatem creare - adferre. 4) 
Gun, handeln, facio; ago, 3. C. techt, 
"ces iſts beforgen, aud) curare; ober 
swihten, beforgen, auch adminiftra- 
te, 3 vorſtellen, 3. E. eine Perſon it 
xr Komödie, agere perfonam. 6) her⸗ 
tor bringe, facio; efficio; creo. 7) be» 
Indere Kedensarten, z. E. etwas dazu 
wachen, i. e. dazu thun, addo; adjicio. 
db etwas woraus machen, i: e, a) hoch 
Magen, magni facio (aeftimo). b) jid) 
rum Défümmern, curo rem (hominem); 
lhóoro de re (homine). nichts draus 
mden, non etc. etwas aus fid) ma-/ 
&3,:1. e. a) ſich hoch fibásen, fe ma- 
i facere (aeftimare); fibi placere. b) 
d vor der Welt jam, fe dare con- 
Ípcendum. — c) erhäben denken, alte 
entire, aus Zemandem (oder aus etwas) 
was machen, i. e. a) ihn gelehrt ma» 
den, aliquém reddo (facio) doctum. b) 
u Ehren erheben, eveho ad honores: 
fet ein amt verfchaffen, concilio ali- 
u munus. c) bed) (dáben, magni 
fio (aeftimo). d) fid) um ihm befüm- 
Mm, curo aliquem ;; laboro de aliquo. 
Dibt$ aus  Semanbem (etwas) machen, 
I. e. s) nicht gelehrt machen, non reddo 
(ado) doctum; oder nicht klug, pru- 
üeem. b) nicht zu Ehren bringen, non 
verö ad honores; oder in ein Amt, non 
concilio munus alicui. «) gering fehäten, 
pırvi facio (aeftimo); oder nicht achten, 
nihili facie (aeftimo). d) fich nicht bat: 
um befümmern, non curo (rem, homi- 
rem); non laboro de etc. e) nicht fürdh- 
fen, contemno; non timeo. ich fann 
mir nichts (nicht viel) draus machen, 
*. mache mir nicht viel draus, nihili 
(parsi) facio. ich faun mir viel draus 
meden, i. e. mache mit viel draus, 
magni facio. zu red)t machen, z. €. fid) 
9^tr etwas, paro: bit Haare, como ca- 
pillos (open: den Kopf, in Anfehung 
der Haare ac., como caput: die Speife, 
bum para (adparo): dad Bett, Lerno 


letum. $9eíà machen, i. e. hauen, cae- - 


do ligna. Feuer,  fascito (accendo) 


.gio. fid heran machen, i. e. 
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ignem. fih an etwas ober an eime Ars 
beit, sggredi rein: Iaborem:, an Jeman⸗ 
den, aliquem. zu Gelde macyen, i. e. 
verkaufen, . vendo. ſich davon made, 
abeo; discedó: geſchiehts fchnell, aufu- 
a) hervor 
gehen, procedo: geſchiehts fehnell, me 
proripio. b) herzu atyri,' accedo. fid 
tnaus machen, exire; egredi: gefchichts 
chnell, (e proripere. rein machen, purgo. 
ejt madıen, firmum reddo; firmo. frey, 
iberum reddo; libero. klein oder fiet. 
ner, reddo minorem; minuo. rt poa 

fanum reddo; fano. deutlich, reddo per-, 
fpicuum; declaro. fid) bezahlt machen, 

curo, ne quid debiti reftet; mihi rpfe 

fatisfacio. herunter machen, i. e. a) an» 

abren, losziehen, invehor in aliquem. 

) herunter laffen, 3. G. den Vorhang, 
demitto. c) tadeln,- virupero. etwas aus 
etwas machen, i. e. a) bod) fihäsen, 
facio magni. b) etwas Drang verferti» 
gen, effcio (facio) rem ex re. c) fid) 
darum befümmern, laboro de re; curo 
reni, ba»on urcheilen, judico de re: 
fo auch de homine. \ 

Wacherlohn, operae merces, edis, f.; 
manupretium, i, n. 

"adr, 1) Kraft, Gewalt, vis, is, f. 
ifl Wirkſamkeit, aud) potentia, ae, f. 
a) Kräfte, a. €, mit aller Macht, vis, is, 
und vires, ium, f. 10 viel in meiner 
Mache teht, pro viribus meis. 3) Kraft, 
Bemuͤhung, vis, z. &. mit aller Stadt 
fhreyen. 4) Vermögen, à. &. etwas z 
thun 2c,, potentia, ae, f.; poteltas, atis, f. 
5) obrigfcit(idbe Gewalt, poteftas. . 6) 
Vermoͤgen viel auszurichten, Vielvermoͤ— 
genheit, potentia, ae, f.; opes, um, f. : 
7) Kraft, Wirkfamteit, vis; potentia; 
poteftas. 8) Erlaubniß, poteltas. 9) Ars 
met, copiae, arum, f.; exercitus, us, m. 

Nlachtlos, viribus carens, tis, 0.; in- 
firmus, a, um. 

Machtloſigkeit, virium inopia, ae, f. 

Machtſprüch, auctoritas, atis, f. ; fen- 
tentia pro auctoritate lara, ae, f. | tfun - 
auctoritatem fuam interponere; rem pro 
auctoritate decernere. i 

Miadtwort, 1) nachdeuͤckliches rt, 
n einphaticum, i, n. 2) Mächte 
pruch. 

Machwerk, opus, eris, n. 

Macis, 1. e, Muscatenbiume, 

Maculatur, cltarta inutilis- obfoleta- 
involucris ferviens, "werden, referri in- 
ter chartas involucris [ervientes. dazu 
machen, referre. imter etc. 

Wade, vermis, is, m, ; vermiculus, i, 
„m.; rerédo, inis, f. 

Madenſack, i. e. Leib, corpus, oris, n, 

mMadenwurm, , afcaris, idis, £. Linn. 

Madig, verminofus, à, um. 

Madratzze, f. Diasrune. 

Wise) 


, 


4 


m : 
Madrepore, vine Art Würmer, ma- 
drepöra, ae, f. | 
Utádrig, I) Adj, i. e. 1) Macht ba: 
bend, potens; pollens, tis, o. fepn, fum 
orens ; polleo. mächtiger feyn, plus va- 
Te. febr mächttg, praepótens; valde 
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otens. 2) machiig einer Sade, Herr, 
otens,tis, 0.; COmpos, Otis, Oo. ^ 


aruber, > 
über ein b, potens tetrae. über fich, 
otens (compos) fui. über feinen Ber 
ib, beo Verftandes mächtig, compos 
(potens) mentis. nicht eineó Pfennigs 


— mächtıg, ne numi quidem potens. einer 


' €alleo linguam, 


i 


Sprache, linguam callens, tis, o. ſeyn, 
3) groß, magnus, a, um. 
iftc. jo viel alé breit, lacus, a, um, ober 
Died, craffus, a. am. 1I) Adv., i. e. 1) 
mir Macht, potenter. 2) fehr, valde; 
vehementer. 

Maͤdchen, i. e. [uno Srauenzimmer, 
virgo, ınıs, £; puella, ae, f. als Picbfte, 
puella ; amica, se, f. E 

Mädchenalter, aetàs puellaris, atis, is, f. 
] utanchenfäuls ; fchola puellaris, ae, 
15,1. ; 
fter, doctor puellarum, oris, m. 

Maͤdel, i. e. Mädchen. 

mäder, i. e. Märbder. 

Mägdchen zc., f. Mädchen xc, 

mägdebaum, Sadebaum, fabina, 05, 
Juntperus Sabina, i, ae, f. Linn. 


Mägdelohn, merces ancillaris, edis, is,£ 


.Miágolein, i. e. Mädchen. 
Maͤhder, i. e. Mäher. 
Maͤhen, meto. Gerreide, Heu, Bel 
der 2, meto. Wieſen, caedo (feco 
rat. Das Maͤhen, meffis, is, f.; mel- 
10, ortis, f. ifte Jeumähen, foenificium, 


i, n. 

maͤher/ Maͤhder, des Getreides, 

(Mes meſſor, oris, m. iſts zeumaͤher, 
foenifex, Ccis, m.; foeniſeca, ae, m. 

Maͤhlig, lenis e. Adv., leniter; pau- 
latim. -- 

mMaͤhne, juba, ae, f. damit verfehen, 
jubatus, a, um. 

Maͤhrchen, fabula; fabella, ae, f. das 
find Mänrchen, funt fabulae. er -wird 
zum Mährchen, fir fabula. 

Maͤhre, ı) Gerücht, rumor, oris, m.; 
fama, ae, £, 2) Nachricht, mantius, i, m. 
3) erdichtere Erzählung, fabula; fabella, 
ac, f. 4) Pferd, equus, i, m. bejonders 
maarcd, equus ftrigofus (macer). 

fitábren (Verb.), 3. €. im Stetbe ꝛc., 
werfare rem. im Sieben, confufe loqui. 

Maͤhrte, faite Schale, intrita, ae, €. 


. ^ Que Wein (Bier), intrita panis e vino (e 


cerevifia). 
maͤkeln, 1) Unterhändter ſeyn bep Kau⸗ 
fen, fam ioterpres (oder pararius, proxe- 
nem). 2) cudeln. . 
Maͤkler, i. e. Unterfánbíer, interpres, 
étis, m.; pararius, i, m.; proxenéte, ae, 


ludus puellarum, i, m. sfchulmeis 


I 
Maͤt — Maͤſ 

m. Maͤklerlohn, merces interpretis, adis, 
f.; proxeneticum, i, n. 

Mämme, Memme, ignavus, i, m.; 
mulier, eris, f... * j 

tKánnden, homuncio, onis, m. ; pu. 
fillus, i, m. einer oom männtichen Ot 
ſchlecht, masculus, i, m. - 

Männermörderinm, | interfectrix viri 


(eber mehrerer Männer, virorum), Teis, f. | 


filánnervol£, i. e. MaäannsyclE. 
NMänniglih, auf die Frage 1) wer? 
univeri; ad unum omnes. 2) wem? 





univerfis; ad unun omnibus. 3) wen? | 


univerfos ; ad unum omnes. 
Mlännınn, vira, ae, f.; virage, inis, f. 
Männlich, D) Adj, i.e. r) Manns 


erfonen eigen, dle berreffend, a) bein Ge⸗ 


— nach, 3. €. Stimme, Geſchlecht, 
vficht ꝛc., virilis, e; mafculus; mafculi- 
miis, 2, um. Glied, pars virilis, tis, is, f.; 
pudendum virile, i, is, n.; penis, is, m.; 
mentula, ae, f. Geſchlecht, fexus virilis, 
us, is, m. b) iw Anſehung des Alcers, 
virilis, e. 2) für einen Mann fid) ſchik⸗ 
feb, beberst, tapfer 2c., 3. €. Rede, 
Geſinnung, Ihat, virilis; gravis, e. Il) 
Adv., viriliter. - 
Maͤnnlichkeit, virilitas, atis, f. 
Maͤntelchen, palliolam, i, n. einer 
Sache eins umgeben, coloro rem.. daher 
fiatt Vorwand, praetextus, us, m, ; fpe- 


cies, ei, f. 
Märchen, f. Mährchen. 
Nlärgel, marges ae, £. 
Maͤrte, f. Mährte, 
Maͤrterer, Märtyrer, Wlärterinn, 
mártyr, yris, m, ] 
‚Wärterrodo, Maͤrterthum, marty- 
rium, j, n.; mors martytis, tis, f. 
Maͤrtyrer, f. Märterer, 
tidy, (menfis) Martius, (is), i, m 
Miärzbecher, marciffus Pfeudonarcif- 
fus, i, m. Ling. x. 
Maͤrzbier, cerevifia Martia, ae, f. 
: Hiársblume, flos Martius, ris, i, m. ; 
flos adpárens tempore Martii, ris, tis, m. 


Wiärzbafe, lepus Martius, Öris, ĩ. in. 


. —— , ovis rejicula; ovis rejects, 
is, ac, f. ? 
, Märsfchein, nova luna Martii, ge, f.; 
interlunium Martii, i, n. : 
Maͤrzſchnee, nix Martia, vis, ae, f.; 
fix adparens tenipore Martii, vis, tis, f. 
Maͤrzviole, Maͤrzveilchen, — viola 
Martia, ae, f. blaue, viola odorata, ae, f. 
Linn. . 
maͤrzwaſſer, aqua Martia, ae, f. oder 
u hneewaſſer, aqua nivis Martias. 
mäßig, 1) Adj., i.-e. 1) Maß haltend 
im Effen’ze., 3. €. Lehen, Menſch, xem- 
perans, tis, o. 2) mtittelmaßig, medio- 


cris, e. II) Adv, i. e. 1) Ma& halten», 
temperanter. '2) mittelmäßig, medio- 
criter. 


md 


 Rif—ag | 
Mäfigen, 3. €, fid; die Affecten, 


ebntineo; tempero ; moderor. , gon- 
tinere fe; temperire fibi. den Zorn, iram 
contineo (tempero). jich im etwas, tem- 
perare fibi inre. — MS NS. 
Maͤßigkeit, 28 Mia und Trinfen, 
temperan a, ae, f. Menich ohne Mäßig- 
keit, hömo intemperans, inis, tis, m. 2) 
Mitteimäßigktet, _mediocritas, atis, f- _- 
- Mäßigung, 1) 3. €. im Zorn, im €f, 
fen x,, temperantia; continentia, ae; f.; 
moderato, onis, f. Menſch ohne Mäßis 
gung, homo intemperans (incontinen:), 
nn. m. 2) Milderung, temperatio, 
enis, i. 
Mäften, 1) fett machen, fagino; pin- 
guefacio. 2) fett werden, pinguelco. 
Maͤſtung, faginatio, onis, f. tít$ Maft, 
auch fagint, ze, f. i 
] Maͤulchen, 1) kleines Maul, ofculum,' 
|, n... 2) $tu$. 2. 
Mäurer, Maurer, caementarius, i, m. 
Mäuschen, mufculus, i, m. 
Näufeser, i. e. Mänfefalf, 
Mänfedarm, ⸗gedaͤrme, 1) Vogel⸗ 
faut, alfine media, es, ae, f. Linn. 2 
Hühnerdarm, anagallis arvenfis, idis, is, f. 


Linn. 
Re rufcum, i, m; rufcus, i, f, 
Maͤuſedreck,⸗koth, ftercus inurinum, 


eris, 1, n. ; ımufcerda, ae, f. 


Bere f. Mausfarbe. 
— Fe, Falco buteo, onis, m. 
mn, -— 


Maͤuſefalle, mufcipula, se, f. 

Mäufegedärm, f. Mäufedarm. 
„röutegerkr , hordeum murinum, f, n. 

inn. 

Maͤuſegift, r) jedes Gift für Mäufe, 
venenum pd mures, à, n. .2) Ar⸗ 
ftit, arfenicum, i, n.: 

Mänfebabicht, i. e. Mäufefalk, . 

Mäufebafer, 1) Rockentreſpe, bromus 
fecalinue, 1, m. Linn. 2) Flughaſer, ave- 
na fatua, ae, f. Linn. . ° _ 

Mänferorn, i. e. Mäufegerfte. 

Mänfekorh, f. Maͤuſedreck. 

Maͤuſeloch, caverna murium, ae, £. 

iháufene(t , nidus murinus, i, m. 

Mäufeohr, :óbrdn, 1) Dhr von 
einer Mans, euris murina, is, ae,f.: oder 
Dehrchen, auricula murina, ae, f. 2) 
ur , myofotis, idis, f. Linn, 

Mäufepfeffer, flachys fylvatica, yos, 


— 


at, f. Linn. 
äufepulver, Mäufegifr, arlenicum, 


‚n. 
Maͤuſeſchwanz, cauda musina, ae, f. 
nis Pflanze, myofurus, i, m. Linn. 
Magazin, zu Sora, Waare xc. , hor- 
-— b. B. ; * apotheca, ae, f. t j ; 
agd, 1) Zuhafer, virgo, inis, f. 2) - 
Diemtmasd, NE ae, * 
Magdalena, "Magdalena, ae, f. 
A : ] 


! 


ae 


Mag 


Magdthum, virginitas, adis, f& — 

Mage oder Magen, i. e. Berwandter. 

Wagen (im Leibe), ventriculus, i, m.; 
venter, tris, m.; ftomachus, i, m. einen 
ſchwachen Magen haben, ftomacho labo- 
rare; parum valere ftomächo.  troptich 
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. ftatt Geſchmack, Empfindfamkeit , ftoma- 


Chus. Das i(t nicht für meinen Magen 

(Gefdymad) , non eft mei ftomachi. 

' Mlagenarztiey, medicamentum ftoma- 

chicum, i,'n,; medicamentum ftomache 

ferviens, i, tis, n. 
Magenbrennen, 

oris, m. -. 
YWiagenbruch, hernii ventricnli, ae, f. ; 

galtrecile, LN ' 
Magendrücden, cardialgia, ae, f. 

. Miageneliyir, elixirium ftomachicum, 


. ardor ftomachi, 


i, n. 
Nagenentzündung, gaftritis, idis, f.; 
inflammatio ventriculi, onis, f. 
Mageneſſenz, effentia ftomathica, ae, f, 
Wlagenfieber, febris ftemachica, is, 


ae, f. 

Magengeftwuif , expanfio ftemachi, 
enis, f. 

pd e tunica ffomachi, ae, f. 
‚Magen uften, tuffis ftomachica, is, 


Magenkrampf, fpafınus ftomachi, i, m. 
Megenmund, os ftomachi, oris, n. 
Magenpflaſter, emplaftrum ftomachi- 
cum, i, n. | 
Magenfaft, 1) der. im Magen tft, li- , 
uor gaftricus, oris, i, m.; chymus, j, m. 
S) aus ben Speifen bereitet wird, chy- 
us, i, m. 
END „3. e. Magenmund, 
Magenſchmerz, dolor ftomachi, oris, m. 
Nlagentropfen, liquor ftomacho, ro- 
borando, oris, m. 
Magenweh, i. e Magenfchmerz. 
Magenwein, vinum roborando fo- 
macho, i, n. 
Magenwurft, ftomachus poreinus fate 
"Mage, 1) Adj. 1. C. Merd, gei 
Mager, 1 jo z. €. Pferd, Steifd, 
Ader, Erde, Rede o6, macer; macilen- 
tus, a, um. werden, fio etc, ; macrefco. 
fieht mager ft. gering, 3. ©. Brüße, 
Suppe, Rede ıc., auch tenuis, e. 2) Adv, 
i. e. gering, armjelig, tenuiter. 
Magerkeit, 4. &. der Menfchen, Thies 
ft, Qederic,, macies, ei, f£ der Kede, 
exilitas, atis, f, 
Magifier, magifter philofophide, i, m. 
Magiſtrat, Magiftrarscollegium, fe- 
natus, us, m. Magiſtratsperſon, fena- 
sor, oris, m. als Stantsdiener, magiftra- 
tus, uS, ul. — e". 
Magnar, princeps, ipis, m.; unus de 
proceribus. Die, Wiaguaten, procäres; 
principos, um, m. . 
Magnet, magnes, dus, a. Magie: 
tiſch, 
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tiſch, magneticus, a, um. Adv... magne- 
tice. Magnetnadel, atus magneuca; 
gcus tacra maghete, us, a6, f. 


Yragnificenz, t) Pracht, magnificen., 


tia, se, f. 2) d(ó Titel, magnihcentia ; 
doch (aac mati liebet magnificus, 3. €. Ew. 
Migutf. willen, fcis, ' 
Nagnifik, magnificus, a, um. 
mag: fice. ne 
Magſamen, i. e. Mohn. 
Hiapb, i. € Schwad, 
ordo, inis, m. n 
Wiehl, mal (ba3),, 1) Mahlzeit, coe- 
na, ae, f.; convivium, 1, n. 2) Kenn 
zeichen, fignum, i, n. ; nora, 2e, f. 3) Denk⸗ 
mái, mónimentum, i, n. 4) Flecken, nota; 
macula, ‘ae, f. beſonders eur angebornes 
oder Ruttermal, naevus, 1, m. 5) Biel, 
ferininus, i, m.; meta, we, f. 6) zeit, 
tempus, oris, n. eim Mal eder einmal, 
femel: poc) Mal (Hate), zweymal, bis: 
bremál,ter ecc. zu verſchiednen Dinlen, 
ver Redue Male, 1. e. a) nicht au citer 
Scit, diverfis temporibus: b) mehr als ein 
mai, non femel, oder jl. oft, faepe. ſo 
eictt Male, fo vielmalo, tam faepe; toties, 
]p vieie Male urepér, tot partibus major. 
zum erſten 
ten, iterum; fecundo: zum dritten, vier: 
ten 2c., tertium, quartum ,. und (o fort 
quintum etc, überall die Endung in, um. 
eis Mat für atit Mal, ın omne teimpus; 
femel. auf ein Mol, femel; ftatim; uno 
tenore: iſts fo vici als zugleich, fimul; 
una. mic einem Dale, 1, e. a, zum er— 
dien Sale, primum, b) forleich, ftatim ; 
illico. 'c) zugleich, &mul; una. zum letz⸗ 
ten Male,  poltremum; ulcinug. zu 
wen. Diaten, oder zweymal, duobus tem- 
poribus; bis.. zu bregen Malen, brew 
mal, ter; tribus temporibus. ju vier 
Staten, viermal, quater; quatuor tempo- 
ribus, und. fo. (ort. das iſt dad crue 


Adv,, 


dritte re.) Mal, daß ich ſchreibe, primum. 


vercium, fcribo. . 

mahien, 1) im ber Mühle, molo. 2) 
endis (roo yi Malen lieber ſchrei⸗ 
en), pingo: auch tropiſch, 3. V. als 
Kedier, Dichter ꝛc. fi — * pin- 
o. Das Winhlen, Nielen, ) in der 
Digit, molere. 2) Gemälde, pingere; 
pictura, ae, f. . 

ntabler, Maler, pictor, oris, m. 
Maͤhlerey, Milalerey, 1) Malerkunſt, 
ars pingendi; ars pictoris, - tis, ae, f. a) 
das Malen, pictura, ae, f. 3) Gemälde, 
pictura. , ME j 
mablerfarbe Mal:ri.), pigmentum,i,n, 
Mahlergold Malerq.), aurum picto- 
tiu, 1n . 
mahleriſch, Maleriſch, graphicus, 
a, um ; picturae ficiis. e. Adv., graphice, 

Wiaglertunit, Wialerfunjt, ars picto- 
ría, tis, we, f. , ars pingendi, ! 


Vir Magnifice etc.- 


feries, ei, f. ° 


Nale, primdun: gum zwey⸗ gefegnete Mahlzeit! 
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mablet pinſel· ( Malerp.)/ pinicillu⸗ 


pictorius, i, m. | 

. Nahlerfilber (Malerf,), argentum pi- 

€onum,Lhn | | 
Wtablerseug , Malerzeug, inftrumen- 


. tuin. pictorium, 1, n. 


Mahlgaſt, utens mola, tis, e., 
Mahlgeld, pretium molendi, i, n. 
Mahlgetiune, alveus molarius, i, «n. 
.inablmüble, mola trumenraria, se, £. 
, Viteblíáule, ‚columna terminalis, ae, 


is, f. 

Nablihag, 1) Brautſchatz bey der 
Verlobung, pignus fponfalium, oris, n. 
2) Hearathsgut, dos, tis, f. 
Mahlſtein, v) Stein zum Denkmal, — 
monimentum, i, n.; cippus, i,.um. 2) 
Girengftein. 
Mabljirom, i. e. Strudel, vortex, 
icis, m. J 
Mahlzeichen, 1) Kennzeichen, igaum, 
i n.; uota, ae, f. 2) Ziel, terminus, i, 
m.; mera, ae, f. ; t 

Mahlzeit, coena, ae, f. iſt ſie nidx 
fehtecht , auch epulum, i, n. ißs dat 
mabt , cónvivimmn, i, n. ordentliche Mahl⸗ 
zeit, i. e. wie fie fid) gehört; coena recta. 
ene vertat coena! 
eine geſegnete Mahlzeit wünfchen,, opto 
vt coena alicui bene vertsr. seinem Dit 
Mahlzeit geſegnen (tronifch), coenam ef- 
ficio rriftem. eine quce. Mahlzeit thun, 
valde edo. — —* 

Mahlzettel, etwa te(Teta molaria, ae, fi 
Mahnbrief/ literae adpellantes de de 
bito. arüm, ium, f.; literae flagiranices, 
arum, "ium, f£; epiftola : Ragitatrix, se, 
fcis, f. 
Mahnen, Aagitare; edpellare. Dis 
Mahneır, Aagitatio, onis, f. abcr, 
flazitator, oris, m. Miabnerimn, Asgiu- 
trix, fcis, f. 

fitabomeb, Muhaınmedus, i, m. Mas 
borneoaner, Muhammedanus, i, m. Wa 
homedaniſch, Muhuamedicus, &, um. 
Adv., Mahammedice. 

Maine, f. Sap € |. | 

tüajeftát, 4. €. Gottes, des Pander- 
herru 20, majeltas, «tis, f, ſie beleidigen, 
mınuo najeltateın. Derbrechen der belei⸗ 
blarcn Maleſtaͤt, crimen majeftatis, inis, n. 
deifen ſchuldia, majeitatis reus, a. bem 
gen verdammt werden, damnati majelta· 
tis: angeklagt werden, accufari majeltatis, 
Not. als Titel, 3. ©. Ew. (Seine) Me 
jefiäe uberfegen Kinige Veltra (Su1) 
M:ijettas; : die Meirten jenen Lieber das 
Goncrettun , z. & Em. Könial. Mai. ha 
ben befohlen, jaſſiſti, Rex potentifime 
etc. Not. iftà lo viel als Pracht, fplen- 
d:r,voris, m. 5 magnificentia, ae, f. 

Majeſtaͤtiſch, 1) Adj, i. e. a heilig 
fodeprmurbig, z. €. Gott, a ^ 

n 
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intro hic, auguftus, a, um; venerabilis, 
e. —— anſehnlich, (plendidus; 
magnificus, a, um; gravis, e. 2) Adv., 
it. 3) heilig, ehrwurdig, auguſte. b) 
praéda, axle nlich, (plendide; ınagni- 
ce. 


Majeſtaͤtsbrief (com Kalſer), literae" 
Wnperatoriae, Oder lierae beneficiariae, . 
arum, f. EN 

Majeſtaͤtsrecht, jus majeftatis, ris, n. 
‚Majeitäisfchänder, violator majelta- 
tis, oris, m. 

Majeſtaͤtsverbrechen, crimen maje- 

HS, inis, nv 

Nisjor, i. e. Dberfiwachtmeifter, 

Majoran, aemarácus, i, m. tl. f.; ma- 
prana, xe, f.; oder’ Origanum Majorana, 
ae, 2, — f. Linn. 

Mejorar, a) Recht beo Aelteſten, jus 
pimegemiturae, ris, p. 2) Majoraisgut, 
indus majoratus, i, m. e 

Mejorenn, plena aetate; fui juris. 
Majorennitaͤt, plena aetas, ne, atis, f. 

Makel, maculas, ae, f. 

Makrele, fcomber, i, m. 

Wiafrone, «tma Maccaro; 


ERS, m. 
Isl, f. Mahl. 
Malachit, Schreckſtein, malachites, 
tt, m. j 
Ulalagawein 
icenfe;, 1, is, n. _ 
Malcontent, i. e. mißvergnügt. 
Maleficant, maleficus; noxae reus, 
! m. Maleficantinn, malefica; noxae 
tea, ae, f. E 
Malefiz, maleficium ; delictum, i, n. 
Malen, Maler ic, f. Mahlen ꝛc. 
Walſtrom, ſ. Mahlſtrom. 
Malter, etwa maltrum, i, n. ; maltrus, 
4 m.; oder medimnus, i, m. 
Malteſer Xitter, Eques Melitenfis 
(Miltenfis) «itis, is, m. - 
Malvaſier, vinum Malvafienfe, i, is, n. 
Melde, Pappei in Gärten, malva, 
ꝛe, f, 


Macaro, 


‚ vinum Malagenfe (Ma- 


Malz, etwa far toftum, farris, i, n.; 
Der polenta, ae, f. . 
Mamma, i. e. Sutter, mater, tris, £. 
Mammeluck, apoftara, ae, m. — — 
Wammon , i. e. Reichthum, divitiae, 
ium f. Mammonsknecht, - divitiarum 
EU i,m;-— drap eris, m. , 
n, j. €. man fagt, menn man be 
dentt :c., táft. fid) nicht wörtlich überfez- 
Kn; man muß es vertaufchen: insgemein 
denft man dafür ee wird geſagt, be: 
dacht 2c., 3. €. man faat, der König 
erde femmen, dicitur rex effe venturas : 


man hört Dinge, rec audiuntur. läßt fido . 


befüt ſagen bie Zente oder fie (i. e. bie 
Scate), fo ficht aud) 4. G. ajunt (dicunt); 
homines dicunt, däßt fid) wir ft. man 
Aigen, fo ſteht auch die erſte Perſonalen⸗ 


‚eis; fi quis cogitat, obftupefeir. 


poífimus 


Man 


3523 
dung Plur. 3. €, wenn man das bedenkt, 


cogitamus. bet) allgemeinen Saͤen Denkt 


der Komer auch ou (t, man, 3. 
ſchon, das zu fügen, was inan weiß, pul- 
chrum eft dicere, quae fcias. auch Eann 
Jemand ft. man fichen, 3. C, wenn mag 
jagen wollte 2c., fi quis dicat. eft paffen 
mehrere diefer Bormen zualeich, 3. €, 
wenn mans bedeuft, A id confideratur, 
confideramus, confideras; fl quis confi- 
derat. ferner man Fann laht fich intaes 
men uberfegen licet, 3. &, man kann iere 
aus ſehen, licet. videre. 

er Perfon man anfangt, in derfeiben 
fährt man in dem Puncte fort, 5. G. menn 
man bedenkt, fo eritaunt man, fi cogita- 
mus, obftupeícimu&; fi cogiras, obftupe- 


$) ir 
neheit 
men ober nehmen Cénnen, 3. €, 
märe, man Eóante mir einwerfen, 
nobis etc, 


poffit objici ; 


. man paßt nut, wenn mir aud 
arai ne 
einfáltia 


offit aliquis objicere etc. 


p die Driete Perfonalendung  Pafi. paßt 
überall, wenn nur das Verbum ein Pof- 


fivum bat. 

Mancher, mande ıc., 1) Adi., non- 
nulli, ae, a, 4..& Dinge. 2) Sublt. a) 
mandyr, à. C. mancher cfaubt, nonne- 
mo, inis, Mofur aud) nonnulli, j. e. eini: 
ge, fichen Ban. b) manches, i. e. erwas, 
nonnihil, ifté fo viel ald manche Dinge, 
auch nonnulla ; nonnullae res. bericht ſichs 
auf ein Wort, 
3. €. manches hiervon (von ben Büchern) 
habe ich verfauft, nonnullos eorum etc. 
ift manches, manche fo viel als nicht 
wenig, wenige, fo fieht auch nón pa- 
rum; non pauci (ae, a), 3. &, manches 
abe ich vergefen, mandies Buch ver 
aufen muffen, ‚non. pauca. oblitus fum, 


non paucos libros etc. jlatt mancher 


glaubt, (prid ꝛc. fan man auch pa» 
gen, funt qui credant etc. 


Mancherley, x) Adj., varii 


ria; vatiae res, j. 

ley, fcit varía. 
Mancherre, f. Manfcherte. 
Manchmal, nonnunquam; interdum, 
Mandat, edictum ; decretum; prae- 


ceptum, 1, n. ] 

Mandel, 1) Mandelkern.: — & T 
von ſunfzehn, quindecim, a. €, Ger; fo 
auch Garben; doch Hier fann auch ftchen 
meta, ae, f.; acervus, i, m. 3) ant Hal 
fe, tonfilla, ae, f. 4) Werkzeug Wäfche 
su manaeln, and) Wange, Mangel, 

élle genannt, torcular lintearium, aris, 
i, n.; machina laevigandis linteis, ac ,.f. 


; fondetn có ſoll heigen 


19 ſteht nonnvlli, ae, a, 


€. es ift 


Not. 1) (n web 


eneris ; 
arius; non. unus, a, um. 2) Subfít., va- 


. er weiß mancher», 


Mandelbaum, amygdala, ae, f.;amyg- 


dalus, i, f. 


Mandelkern, amygdala, ae, f; amyg- 
ö Mans 


dalum, i, n. 
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Mandelträhe, Coracias 'gawtila, 1t, 
m. - f. Linn. N 
| mandeltuchen ,' placenta amygdallna, 


se, f. 
Mandelmildy), emulfio amygdalarum, 
enis, f. . 
Mandelmus, puls amygdalina, tis, 
% 


ae, f. 
Mandeldl, oleum amygdalínum, i, n. 
Mandelſeife, fapo amygdalinus, onis, 


jm | 
 Mandeltorte, paftillus amygdalinus, 


j, m. 

Mange, f. Mandel. 

Mangel, 1) Abmwefenheit einer (nibh 

tn) Sache, inopia, penuria, ae, f.; de- 
, fectus, us, m.: am etwas, rei. haben, ca- 
reg: an etwas, re, feinen haben, =) an 
€t00$, non careo re. b) An nichts Mans 
get haben, nulla re.careo, in Mangel ge 
rathen, incido in penuriam rei. 2) Dürf: 
tigfeit, inepia, ae, f.; egeftas, atis, f. in 
Mangel gerathen, incido (pervenio) in 
egeftatem. Mangel haben ober leiden, 
egeo. 3) Gebrechen, Zehler, vium, i,n. 
haben, habeo etc.; labore vitio. 4) 
Mange, 9Xanaet , f. Mandel. 

Mangelhaft, 1) ridtvolliánbig, man- 
eus, a, um. 2) Gebiechen oder Sebler 
Habend, vitiofus, a, um. 

Mangeln, 1) fehlen, deelfe ; deficere. 
mir mangein Bucher, libri mihi defunt; 
libri me deficiunt; oder (ft: ich habe Feine 
Bücher) careo libris. 2) Mangel haben, 
. cateuv. 3) oder mandeln, rollen, f. Man» 
deln und Kolen, a 

Mangkorn, fruges mixtae, um,arum, f. 

Mangold, i. e. Deere, beta, ae, f. 

YWanier, 1) Art, modus, i, m.; ra- 
tio, onis, f. 2) Anftand, decor, óris, m. 

Manierlih, venuftus, a, um;  ele- 
gans, tis, o. Adv., venufte; eleganter, 
Manierlichkeit, venuftas, atis, f.; ele- 

tia ifeit bas) edictum, i, n 

Manifeſ ‚un. 

Menn, 1) Menfch, 9 
inis, ın., Dad oft wegbleibt, z. €. durch 
den dritten Mann, per alium heminem; 
per alium. an den Mann bringen, i. e. 
verkaufen, vendo. wenn Noch an ben 
Mann geht, fi neceffitas venit (urgen), 
wollen Sie ben- dritten Mann abgeben ? 
visne effe tertius? Mann für Mann, a) 
von Mannöperfonen,! viritim; univerfi. 
b) von Weiböperfonen, univerfae. ich 
halte mich an meinen Mann, i. e. vom 
dem (dé erhalten 26, adprehendo homi- 
nem meum. ich kenne meinen Mann, i. e. 
ben, mit dem ich zu thun habe, novi eum, 
quocum mihi res eft. ich armer Mann! 
me miferum ! MMann ſo viel als Er⸗ 

ábler, s*uctor, eris, m., z. E. feinen 
Bann anfüfrtn, memoro auctorem. der 
gemeine Mann, plebs, bis, f.; vulgus, i, 


erfon, home, - 


Man 
m. tt, ^. Dahn ſeyn für etwas (Jeman⸗ 
ben), praefto, 3. €. rem (hominem) - de 
re. (de homine); fpondeo de 'etc.: aud 
feta nach benden Verbis der Accuf. cum 
Info. iff. Mann fo viel als Bemábr: 
manm, auctor, à. feinen Mann nen 
nen x. ein Wort ein Dann, in bonum 
virum non cadit mentiri, die Tochter an 
den Mann bringen, filiam colleco in ma: 
trimonio. sehen Mann hoch, deni, ae, 2, 
2) jeder, finguli. mad bekommt der 
Mann? quid finguli accipiunt? anf den 
Mann drey Grofchen, in fingulos etc. 
3) er, home; vir, 3. €. wo ift ber Mann? 
4) jede Mannsperfon, vir. 5) der dab 
männliche Alter bat, vir. 6) Ehemann, 
vir, 1, fn.; maritus, i, m. ; conjux, ugis, 
m. 7) der männlich benft, handelt x. 
vir. führe bid auf als ein Mann, pracita 
te virum. 2) Soldat, miles, its, m. 
i. €. taufend Mann zu Sup. laͤßt ſichs 
mit Kopf vertauſchen, y. €. Gompaenit 


von en Köpfen 1c, , auch caput, its, 


n. ift Mann (0 viel ald Infanrerift, 
ober ſteht Mann zu Sug, pedes, itis, m. 
oder Capalleri(t, eques, itis, m. wird 
Mann unb Pferd eimander entgegen at 
fest, fo ftebt aud) vir, z. €. Serb und 
Mann find verloren ac. 
‚ Wanna, 1) der Jfraeliten, manns, n. 
indecl. ober ae, f. 3) in bet Apotheke, 
manna. 3) Samen ber Bluchirfe, femen 
Panici fanguinalis, inis, n. 4) Samen 
beó Mannagrafes, femen Feftucae Aui- 
tantis. 
Mannaälhe, Mannaeſche, 
nus Ornus, i, f. Linn. 
Niannagras, Schwadengras, Feltu- 
ca Auitans, ae, tis, f: Linn. ftatt Blut⸗ 
birfe, Panicum fanguinale, i, is, m. Linn. 
Hiannbar, 1) das männliche Alter ha⸗ 
bend, von Mannd s und Meiböperfonen, 
pubes ; puber, &ris, c. 2) reif einen Mantı 
zu beurathen, nubilis; matura viro. 
Mannbarkeit, pubertas, atis, f. 
Manngfrafr, robur juventae, Óris, 1. 
Miannfeit, i. e. mannhaft. 
. Panigierig, viri (mariti) appetens, 
tis 


N * 
Fraxi- 


Mannbaft, fortis; virilis, e. Adv. 
fortiter; viriliter. 

Mannhaftigkeit, fortirude, inis, F; 
virtus, utis, f. ) 

Mannheit, 1) Zeugungsvermoͤgen, vi- 
rilitas, atis, f. nehmen, evirare; exfect- 
re; caftrare, 2) Mannhaftigkeit. 

Mannigfaleig, 1) Adj. i, e. a) mans 
cherley Art, varius, =, um; multiplex, 
icis, o, b) viel, multus; varius, a, um. 
$4) Adv., varie. . 

Mannigfeltigkeit, varietas, atis, f. 

ip qii varius, a, um; multi- 
cólor, oris, o. Meannigfarbigkeis, va- 
rietas, atis, f. 

Ylannı 


i 


Manniehen, feudum virile, i, ia, n. 
Mannsbild , i. e. M on. 
Mannsbruder, Ehemannsbruder, le- 
vir, i, — frater, — ^ J 
Mannſchaft, manus, us, f. junge, ju⸗ 
venis, uds, 6 Gchiff und Mannfchaft, 


navis virique, 
Mannſen, i. e. Mannöperfen, 
lannebod), altirudine hominis: Iit» 
gen ober —* hominis altitudinem ae- 


quare. Pe 
Mannshoͤhe, ftatura virilis, ae, is, f.; 

&lutudo virilis, inis, is, f. . 
Mannskleid, veftis virilis, is, f. 

‚ Mennsfleidung, veflirus virilis, us, 


9S, m. : T ; 
‚ Manneflofter, coenobium virile, i, 
js, n 


. Mannslänge, longitudo visi (virilis), 
inis, f. haben, a) von Männern, habere 
lingirudinem viri. b) von Dingen, i. e. 
aiti fommen, aequare longitudinem viri. 
Nö Statur, ftetura, ae, & 

Mannslang, longitudine viri: ftpn, 
longitadinem viri aequare. 

Wannslehen, fe Mannlehen. 
Wännsleute, viri, orum, m. ;  _ 

ffiannename, nomen virile, inis, is, 
$&.; nomen mafculinum, inis, i, n. 

Manusperfon, vir, i, m. ; mas, ris, m. 

Mannsroc, toga virilis, ae, is, f. 
 Tüannefd)neiber, opifex veitium viri- 
lium, icis, in. . 
Maunsſchuſter, opifex calceorum-vi- 
nlium, 1cié, m. 

Mannsfchwefter,.i. e. Schmwägerinn, 
glos, ris, £.; mariti foror, oris, f. 

üWanneftamm , ttirps virilis, pis, is, f. 

Mannstief, i. e. Man: $58. 

. Mannstreue (Pflanze), eryngium, 
Vn. Linn. M. 

, Mannfuche, Manntollheit, libide 
inna, inis, ae, f.; furor uterinus, oris, 
i m. 

Mennfüchtig, virofa; furore uterino 
percita, ae, f. 
Mannsvolk, i. e. 
Vr, orum, m. Ka 
nszuche, difciplina militaris, ae, 
15, f. halten, lervo. ] 

Wanntbórig, i. e. manntoll. 
Manntoll, Manntollheit, f. Manns 
füchtig, Mannjucht. | 

Mannweib, i. e. Zwitter, -androgy- 
Du$, 1, m. » : 

Wanfdyen, 1) mengen, mifcere; ruere. 
2) Verwirrung madyn, turbare; turbas 
movere. 


Wanídyerey , M. e. Verwirrung, eurba, 
at, f, : 


Mannöperfonen, 


Manfcherte, limbus crispatus, i, m.; 
" Mantel, pallium, 5 

ntel, ium, i, n. tragen, umha⸗ 

a, gite, Der einen frágt, Palintus, 9 


. felibra, 
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um. ben Mantel nad) bem Winde Bán 
gen  (fpridym.), hominum .ingeniis. obfe- 


qui; tempori ſervire. 
Wiantelíad , etwa mantica; farcína, | 
aec, . ; t 6 z 
Manufectur, f. Fabrike : 
Marcafis, etma-marcafites, ae, m." 
Marcipan, Marzipan, indgemein 
Martius penis, i, is, m. ; Marci- Panis. .. 
Marder, martes, is, f. Marderfell, 
pellis mártis, is,. f, ; Tet o. 
Marelle, f^ Amarelle. t. 
Margarethenblume,⸗bluͤmchen, 5el- 


lis, idis, f. 


Marienbild, imago Mariae, inis, f. 
rbilod)en, imaguncula Mariae, ae, f. 
. Hievieibiume, Gänfeblume, bellis, 
idis, f. . 
‚Mariendiftel, carduus Marianus; i; m. 
Linn. \ * 
Marienfaden, etwa filamenta Mariae, 
erum, n. . ] 
Marienfeft, feftum St. Mariae, i, n. 
, Marienflad)e, Flachskraut, linarie, 
ae, 8. A" M 
Mariengasm, i. e. SRarienfaber. 
Marienglas, i. e. Srauenglas, 
Mariengroſchen, groffus Marianus, 
3, m, on 
- Wiarienmantel , s mäntelchen, 1 
Sinnau, alchensilla vulgaris, 2 5. 
Lion. 2). Srauenmäntelchen, aphanes, is, 
f. Linn. A Ós 
Marienrofe, sröschen, 1) Maßlie⸗ 
ben, bells idis, f. 2) Päonie. 3) (os 
gerofe. 


- Wierienfdub, spantoffel, cypripe 


dium, i, n. Linn. 
Mlarientag, dies St, Marise, ei, m. 
Wiaerine,-es maritima, ei, ae, f.; res 
navalis, ei, is, f. " 
Meriniren, condio muria. marinirter. 


Fiſch, pifcis muria conditus, is, i, m. 


Marionette,  neurofpaltum, i, n. 
: fpieler, neurofpaftes; neurofpafta, ae, m. 
Mark (die), 1) Gránse. 2) halb Pfund, 
ibra, ae, f. 3) Marf "affa, Mar- 
ehionatus, us, m. Mark Brandendurg, 
Marchia, ae, f. 

Mark (das), medulla, ae, f. 

farte, i. e. Kennzeichen, fignum, f, 
n.: teffera, ae, f. auó' fols, Metall ac., 
teflera. 

Marken, 3. e. verkaufen, 

MarPerender, lisa, ae, m.; nundina- 
tor caftrenfis, oris, is, m. halber Diarkes 
tender, femilixa, ae, m. zbeving, mulier 
vendens eículenta et potulenta in caftris, 
eris, tis, f. »derey, nundinatio caftrenfis, 
onis, is, f. 

Marlgraf, Marchio, onis, m. Marks 
räflich,, Marchionalis, e. Markgraf 
dafs, sum, Marehionatus, en 
? 3 ar⸗ 


$26. | mag — | 


 filattig; 1) voller Mark, Mark ent 
haitend, medullofus; medullae ^ plenus, 
$,um. 2) dem Marke ähnlich. " 
Markiren/ſignare mtr. 
Maerkobein, ı. e. Markötnochen. — - 
Markſcheide, confinium, 3, n. '. 
Markſcheider, im Bergbaue, metetor 
F ljcus, otis, i. in. Markſcheidung, 
' metgtie.thetallita, omis, ae, f. Mark 
ſheidekuunſt, Ars meraroria, tís, ae, f. 
marksknochen, os medullofum;  sfis, 


i n. JE 
Markſtein, Giránsflenr, cippus ter- 
minalis, i, is, m. Mr 
. ntartr, i)-sffentitche Verf g, mer- 
cafus, us, m. halten, habeo. 2) Markt⸗ 
eit, y 
ee erum, f. 3) Marktplatz, Ring, 
forym;'i, n. zu Markte bringen, fero in 
forum: trepifcb, (t. vorbringen, 3. G. 
Worte, profero. 4) SarttRedum. — 
marektflecken, forum; oppidulum, 


ur b. — 
Marktgeld, pecunia nundinalis, ae, 
is, IEEE 
Marktleute, homines nundinarii, um, 
erum, m.. (es 
Marktmeiſter 
Marktplatz, forum, i, n. — 
* Yıinvfrpreis, pretium forenſe, i, is, n. ; 
Auch som Betreide, annona, ae, f. . 
| Markefchiff, navis nundinalis; is, £. : 
marktſchreyer, circumforaneus, i, m. 
filartttag, nundinse, atum, f. 
‚Ulsrmel, Marmelftein,.i. e. Mar 
mot. | 
.^Yüarmor, warmer, .oris, n.: Arbeiter 
in Marmor, marmorarius, I, m. 
filarmotarbeit, Opus marmoreum, 
eris, i, n. * 
WMarmorarbeiter, marmorarius, 4, m. 
Marmorart, genus marmoris, eris, n. 
auf Marmorart, in modum marmoris. 


agdrandmus,. i, i. 


fifarmorartig, mármori fimilis, e; 
marmoreus, 8, um. i ; 
— Nilarmorbano, tegumentum libri mar- 
moratum, i, n. 


Marmorbild, fignum marmoreum, i, n, 
fuarmorbrud), zgrube, fodina mar- 
moris, ae, . e qo 
Marmoriren‘, marmoro.. Marmori⸗ 
ter, marmorans, tis, m. Marmorirung, 
marmoratio, onis, f. à 
Marmorn, marmoreus,.n, um. 
Miavmotplatte, — tabula marmorea, 
ae, f. 
Warmorſaͤule, columna marmorea, 
2e, f. 
Marmorſtein, matmor, oris, n. Mars 
morfteinern,, marmoreus, 8, um. 
Ylarode, fefTus ; defe(Tus ; laffus, a, um. 
marodiren, ij. e. rmüben, praedari; 
rapere, «= · oo 
fitaréne, caftınea major, ae, oris, f. ; 
caftanca fativa, ae, f. 


Markttäg; Wochenmarkt; Gabrmartt, 


Mar 


‚Maraue, (7 Marke: 0075s! 
‚Mass‘, Kriegsgott und Planet, Märs, 
«üó3899 9 6.75592 7 16* VEL 

, Marídy 1) Gana, s. €. der Soldacten, 


iter„dnbtis, n.-ité Aptterfch, Fortgang, 


Bean £.; difceflies, us. m. auf 
em Marſche, in itinere. (i in Marſch 
fegen, den Marſch antreten, iter (viam) 
ingredi: geſchiehts aus dem Lager, and 
caftra “inovere5 und bloß inovere. einen 
Marſch thun, iter facere. den Marſch wo⸗ 
Yin: ridten/ iter ihtendo (contendo) ali- 
quo. Marſch, i e. a) geb, marfchire, 
1; viam ingfedere ; proficifcere. b) acht, 
marithirt, it; ingredimini viam; profi- 
cifcimini, einem ben Marfch aboerstmen, 


4 


I. 6, zuvor kommen/ iter anticipö; ante- 


venio (praevenio) aliquem; anteverto ali- 
cut;' vinco'aliqueím itiners. ) ſo viel 


man zu marſchiten fat, iter, 3) ato Maah, 
i: e won einem Anger zum andern, cattés, 
-orum, n. m pren Maͤrſchen, trinis caftris, 
oder tribus itineribus. '4) Zeichen zum 
Marſche, fignum profectiónis (oder itine- 
ris); clafficum, i, n.' bfaftn, cano claffi- 
cuin. fdilaatit,: tympano vocare ad iter. 

Narſchall, 1) im Kriege, f. Feldmar⸗ 
ſchall. e) am t, coines palatii, its, 
m.; magilter otficiorum, i, m. 3) be 
Seyeriichkeiten, s. €. Begräbniffen, du- 
ctor ; defignator, eris, th. 
Marſcheommiſſarius, eta — curator 
itinerum militarium, oris, m. - : 

Marſchfertig, itineri paratus, a, wm. 
fid machen, halten, paro me itineti. 

Merichiren, ire; proficifci; iter fa- 
cere. iſts fortmarfdiren, abmarſchi⸗ 
tem, profici(ci: abire; discedere. ge 
ſchiehts aus bem Lager, caftra movere; 
auch bloß movere. — 

Marſchland, rerra depreflior, ae, oris, 
f. ; terra uliginofa, ae, f. 

Harfchroute, iter, ineris, n. 

Marſtall, equile, is, n. 

Niarter, cruciatus, us, m.; tormen- 
fum, i, n. anthun, adfcio aliquem cru- 
ciatu: Oder ftatt martern, erucio (excru- 
cio) aliquem. feine Marter haben, 3. &. 
mit etwas, cruciot; excrucior; torqueor. 

Marterbanf, equuleus, i, m. 

füarrerbols, i. e. geplagter Menfc, 
homo adflictus, inis, i, m. . 
""Miartevin(trument, tormentum, i, n. 

Marterkammer, locus torquendi, i 
m, ; carnificina, ae, f, 

Martern, torqueo; crucio ; excrucio. 
fih, fe etc. ; oder cruciari; excruciari; 
torqueri. : : 

Marterwoche, hebdomas antepafcha- 
lis, adis, is, €. 

‚Mertialifch, 1) Adj., Martius; bel. 
licofus, a, un. &) Av., (tact. ſtreitbar 
pugnaciter; oder tapfer, fortiter, - 

Mars 


00 Xr Maßß 
Martinsgans : anfer - "Martíniénus; 


anfet Martini fefto mactatus, eris, i, m, ^ 
"mà Ben reme horn comu "Mereiniehuun, u 
A " E. 

martinstag/ dies $c. Aartici, ei, m. 

Mariisſohn⸗ni. Dee Soidat⸗ miles, 
itis; DW) 73 wars 

— ua irum; i, n. 
—— 

y > Ende geſtrickten * 

dice itaen, maculd, ae, f. 2) Bande 
fati e etióa lemnifcus, à, m. 


Maſchine, machina, 4e, f. teonifch, 


von empa ndungsloſen Dienfchen; machina. 
Wiaftbinenmáfig; machinds. fimilis, 


t.'Adv., iníter machinae; - - 
Wafer, ı) Ader Oper Sail am 
je, virga; vena,vae, f. 2) die Mafer 


eine Krankheit, worbill,'orum, m. 
Maſerholz, i. e. vico, ifs i.a i- 
ghum virgarum rd fum), 

Wiafetig ,. à. 
gatusy- le tin " jb 
Meserle, holder, acer cam 
fire, &ris, Is, n. Linn, * 

m tet, f. Maserte: 
Winsfe, ı) faroe, pum ae, f 3) 
nn. $i on, homo perfohatus, inis, 
i mj .. à Be ellnng, Giá cg, 
ea, ae, f. ecies, ei, f. unter der 
Maste ber wes y^ 
— amicitiae. bie Maske abziehen, de - 
ttáho "pérfonam: ablegen, éxuo -perfo- 
nam; abrupo difimularionem : , snnefj, 
men ,- induo etc. 
ut e falatio perfonata, onis, 


"^iasterabe r 'eonvéntus folennis per- 
— us, is, i, m. iſts Mastenbail, 
— sd neige onis, ae, f. - 

ren, 1) mis einer Maste ber 
ten, tego períona, j. e. "s. 3) bes. 
"m ocietas, ' atis, f. 

Mai lieben, r) Maserte. a) 'Sásfe 
Bine, bellis, idis, f, 

Mei, Maaß ·( das)⸗ thegfurs; se, f.; 
modus, i, m. mit-aróferm Magße wieder 
geben, menfura majori etc.‘ daher Maß, 
1) wornach ma As $t, menfurk} modus: 

der 9fi ud menfurd'? modus. 
Su achmen, z. €. wie der Schneider, 
menfuram facio veltis ; metior forınam ve- 
Ki®; diénfarám veftis cógnofco. daher 
Maß, nis Pd Dub 
zur Dart, 
festarii (i5 e. wen Noſel), oder can- 
m m. ^ quadrans, tis, m. 2) Vor⸗ 
y Wéatl, modus. 3) das rechte 
VR d, Maß, das beobachtet 
fo, modus; MNaß aebranchen ben 
bó, —— &licui ask ; fervo 
m ore etfchreiten, excedo  mo- 
d. ad ar ec unmäßig, extra 


^ 


Kanne oenannt , etwa 


— : 


€ $e, venofus; ; vite. 


er fpeciem oder 


was Maßen, h.e. 
‚dum, ^ 


fluffiger Din» - 
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dii Maße, jo Qi neben, 
cuinulare. jel, Einfchränftng, mo- 
dis :' fetten bite! ‚einer &adw; alicui 
Tei?" nfit gehöre "Maße; medó; bóno 
modo. 5) Ziel, Ende, modas, i, m7; 
fiiis, is, m? i m Maß fesen, i * 
in, mo fücere«: 3. 
née oris 0) Groͤße, rs 
lim aua yi Bi ee dots unb ife, 
modus. alcidber Magen 
——— Share (eio, * Sui. — 
halten, fervo (adhibeo) modum. 
2e Mate, extra modum. »über-die 
be, Tuptacmodmii;" extra’ modum. : 


Maß Mur 


Aber 


alle! Maße,’ fupra omnem — — 


ber. Maße, iv e. aar? fef, extra. (fu 
modum. über die A (alle Maß) ehr, 
4. €. lieben, fupra oninem.medum; ex- 
tra modum ; majorem in inedum, aus ad 
Magen rof, fupra modum magnu 
longe maximos, 2, um. aus der (beri bic) 
Maßen viel, füpra modum (omnem) mul- 
ta; longe plurhmá. a) Mt ** eiſe, 
5* ij m.; rátio, onis, £'^' eft 
me ohber Minen, hoc medo; tali 
leider. Maßen, eb ar modo. in 
der Un wie, nie geſagt fat, 
prout. iy weicher i. €; wie, quem- 
admodum, einiger feu, quodam moe 
de. gehöriger Maßen, vecté; recto mo- 
do; recta ratione. gebührender Maßen, 


debito modo, oder ſtatt nach DBerdienfte, . 


pro merito, oa er Maßen, mediocri- 
ter. verlaugfer Maben, uc poftulatum eft. 
abhelfliche Diage geben, is e. abfelfen, 


medeor; occurro; modum — alicui rei, 


J quemadmó- 
b) daß, welche durch den ‚Accuf. 
eum Infin, auógebrüdt wird. - 
- Maßen, i. e. weil, quando; quia. 
e piedi f. Maserle. i 
Hiafgabe, Maßgebung, | modus, 
i, im. E Maßgabe, pro; fecundum, J. 
üche, pro re; ex re. ^" , 
"ag older, f. SRaserte. 


 Hiatilieben , i, e. Gávfebitme : bett, 


titefregel, ratio, onis, 6 — 
i n, ergreifen, nehmen, capio conũli- 
um; ineo rationem. verderben, contum 
bo. "einrichten , ‚accommodo. 

Nafiteb, virga menforia, ae, f. ver» 
jüngter , fcala geometrica, = f. tropifi 
i. e. Borfchrift, norma, ae, £.; lex, gis, f. 

Maßſtock, virga menforia, ae, f. 

Malle, 1) 3. &. des Metalld, Teiges 
i, malla, ae, f. 4) Summe, M 
z. E bro Geldes ꝛtc., — 2e, 


Menge, auch co — 
mar io, 1) di " d S. Goth 1€. foli- 
Mauerwerk, con- 


um. 2) aud 
ftans o — tis, o. 
Blatt Qlo), a. € ‚der Schweine , fagi- 
na, '&e; 
, Maſt 


* 





Buitub, 


matie Verſe, verfus inettes, 
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, Met (wn, . oder Maftbaum,. malus, 


Maftdarm, inteftinuui réctum, i. An: 
Maitfeder , ‚Gerzfengpunpannn fagi- 
paria, ae, f. 
Maftgans, anfer Arulig, eris, is, tn. 
iaftaclo., genna, P a, ae, f. 
Maſtirx⸗ maltiche, es, & Mlaftipbaum, 
Yentifcus, À € . Wta(tipól "oleum malti- 
chinum, i i, n. 
Maſtkalb, vitulus farrilis; i, is, m. 
Maſtkorb, etwa corbis mali, is, f.;fpe- 
eula naurica- ‚ad malum, ae, F. en 
— vacca, fartilis, ae, is, f. " 
Miniilosr. ınalo carens, tis,. p. ftot, 


.earere malo. madyey, privare malo (oder 


nalis). 

Maſtochs, taurus fartilis, i i, is, m, 

Maitrind, bos farcilis, vis, is. f. 
Maſtochs 
Stag desti, & orcus fartilis, -i a is, m. 

— ys y a * — faginauie, 
enis, fagina, ae, f. 

e i, A) einzelnes ‚pecus fartilis, 
üdis, is, f. a) ade. aide Sieb, pe- 
eus farule, otis, is, n * 

Naſtzeit, tempus ginge, oris, n. 

edd i. e. vor tüglicher Menſch 
in feiner Art, vir nd bei ed i, m.; prin- 
ceps, ipis, !A.; antiítes, inis, m. 

Niaterislien, materia, ae, f... 

Materialismus, materialifmus, i, m. 

Materiali, 1) Gemürshänpier. 2) 
ber nur Materie glaubt, materialifta, ae, 
m.; credens nonnifi corpora in rerum na- 


' tuta: efTe. 


Materie, 1) Stoff, materia, ae, f.; 
res, ei, f. ; argumentum, i, n.; caufa,ae, f. 
2) dad Körperliche, — i, Ds; 
corpus, oris, n. 3) Eiter, pus, cis, n 
voler Materie, purulentus, à, um. - 

Materiell, corporeus; concretus, 2, 


um 
Mathematik, Matheſis, mathemati- 

ca, ae, f.; mathéís, is, f. Mathema⸗ 

tifd), mathematicus, 2, um. 


maticus, i, m. 
Marrage, fagum; ftragulum, i, n. 
Matrikel, index, icis, ım.; album, 

i, n. : 

, Matrone, matróna, se, f. 

'. Matrofe, nauticus, i, m. ; nauta, ae, m. 
Marvofen, nautae, arum, m. ; focii na- 
vales, drum, ium, m.; nautici, orum, m, 

‚ Matt, 1) &dj., i. e. a) enttráftet,lan- 

ruidus, a, um. iſts müde, aud) feffus ; 
jJaffus; a, um. feyn, languere. wer 
ben, Janguefcere. ) nicht feiſch, nidt 

vM j. €. &dreibart, Stimme, c jut 

trabfen, Geſchmack, Werter, Scherz 

1., languidus.  iftó fo-viel als froftig, 

à €. Scherz, auch frigidus, a, um, 

a) Ad UV es 


Adv., m«- * 
thematice. ein Wiatbematiter, ‚mathe- 


Mat-Mau | : 
—— ſts ſo viel als frokig, and 


Poetis 3 Dede, teges, &is, n — 
gm 1 n. iefe, pratum, i, n. 3 
—— p ftria, ae, £ , 2 bit 
Matten, i. e. Auer Milch, lac co- 
"actum, ctis, i, n.; coagulum lactis, i, n. 
; Wassenblume,, — palu(tris, Aa is, 
. Linn, « Höhe 
Mattenkuͤmmel, carum, i. a. Niẽ⸗ 
füattigfcit, languor, oris, m. - 
Muͤdigkeit, auch laitudo, inis, £.- 
.Miag, 1 geronuene Milch, lac cos- 
ctum, cus, i, n.; coagulum lactis, i, n.: 
pber frifcher iie, caíeus recens, i,us, m. 
2) dummer Menſch, ftipes, itis, m.; mun- 
cus, i, m. - 
Mauer, eon Rasen, clame. er mauet 
wie eine Kage, imitatur vocem felinam.. 
Ulauer, I) iurus, i, m. 2; Stadt 
'mauer, moenia, ium, n. 3) pro- 
pugnaculum; |. munimentum, j, n, wie 
eige Mauer, immotus; cedere nefícius, 
2, um. 
Manerbreiher der Alten, aries, Scis, m. 
tab i. e. Vijjel, oniícus, i, m 
Mauer ) ME w eine . utt, 
firmus in = "uti. (cit Durch: Das 
Manerwerk, ‘opere We. Ärmarus, 4, 


"auerhafen, uncus murglis, i m. 

Winuerfelle, trulla, ae, f, x ^ 

Mauerfraut, Gilaefraut, parietaria, 
ae, 

Mauerkrone, bey deu Wen, eorena 
inuralis, ae, is, £,: 

Manermeifter, caemén(arius, L m, 

Wauern, 1) Neutr., 3. €, er matt 
facere opus latericium.. 9) Act, € 
,efficere opere latericie. 

 'Miewerpielier,- fedum acre, dr is, n, 

oso n quadrans _ circuli 
muralis, tis, is; m. 

Niauerranfe, fifymbriuri murele, i i, 
is, n. Linn. 

"Mauerraute, ‚Mplenium ruta mura- 
ria, ij, ae, n, - f. 

Inauesfämalbe, "rendi apus, inis, 
‚ödis, £. Linn. 

Mauerftein, i. e. Stein zum Mauern; 
etwa lapis murarius, idis, ijm. befonders 
Nlauerziegel, later, eris, m. 

i Mauerwerk, opus latericium, eris, 
s. tha 

. Mauerziegel, latet, eris, m, 

Maul, 1) Mund, os, oris, n.: auch 
‚bucca, ae, f. bit Oe ffnung — ri⸗ 
ctus, us, ın. loſes, mala 1n. 
intemperantia, ae, f. der (e ein 
aan bat, linguae minus temperans, ^ 

.; maledicus,'a. quf$ Maui flayen 

Semanbem bas 


tee os alicui, 


(fpereen, i. e. ——— —————— 


4 


Mau C 
chen, ductáre aliquem fpe. vor dem Mau⸗ 
[t weanehmen, praeripio alicui rem. nadj- 
bem Marie reden, adfentot alicui. feinem 
Maute abvarden, defraudaré genium fu. 
um; defraudare fe re: nichts abdarben, 
nonetc.; oder indulgere genir fuo. fid) 
das. Maul zerreißen, i. e. viefeó reden, 
multa loqui; oder ft. heftig reden, ve- 
hementer loqui; oder ft. tadelir, repre- 
hendere; invehi in aliquem: auch ftatt 
reden, loqui. tin rechtes Ma 1 haben, 
i.e. a) geſchwaͤtzig fenn, elle loquacem. 
b) recht fchimpfen fónuen, poffe valde 
conviciari.' c) ſchimpfen, conviciari; oder 
fehr fchimpfen, vehementer conviciari, 
baó Maul (zu) voll nehmen, a) mir Spei- 
fe 1€. , (nimis) — buccás (o5). b) 
unhöflich reden, ruftice loqui. Jemandem 
ums Maul geben, i. e. ſchineicheln, blan- 
diri; adulari. übers Maul fahren, i. e A) 
bart reden mit zc., áfperé loqui cuim etc. 
b) farc anrmworten, afpere reípondere. c) 
(deiten, objurgare. das Maul bánacm, 
ringi, das Maul wärferig machen, fali- 
vam movere alicui. das Mani waͤſſert ihm, 
faliva movetur ei; adperens e(t: nach €t 
was, adpetit rem. das Maul dufiperren, 
aperire os; hiare fein Mast a 
i e. (id — ernähren, fe fustea- 
tare; fenlere. fein Blast otro Maul neh 
men, libere loqui. das Maut zu weit auf 
than, i. e. zus frey reden, nimis libere lo- 
qui, fid) das Mani verdrennen, i. e. zu 
feinem Schaden frey reden, libete loqui 
cum damno fuo. eijt großes Maul haben, 
i e. strahlen, gloriari. n5erati das Maul 
allein {oder vorweg) haben, uhique prae 
aliis loqui. das Maul halten, i. e. ſchwel⸗ 
gen, tacete; filere, einem das Maui wt 
sen etwas aoͤnnen, i e. a) es ihm fagen, 
dixere; non celare. b) anfprechen we⸗ 
gen ic. adpellare aliquem de re, c) ihn 
itten wegen x, rogare; petere, d) Er⸗ 
laubniß Bitten, petere (rogere) veniam. 
bas Maui auf dem rechten Flecke haben, 
i. e. pie. reden Fönnen, multa loqui poffe. 
einem etwas (dé Mal fdymieren, i. e 
cinfauen, deutlich machen, inculcare. das 
Maul ftopfen, os obturare. das Maul sie- 
I wegen Jemandes, 3. €. ibn ju ver 
potten, labiis ductare aliquem. er ift in 
aem Mäulern, eft in omnium ore. den- 
fenten in die Maͤuler kommen, venire In 
ora homimum, fid) im der Leute Maͤuler 
bringen, date ferinonem hominibvs; fieri + 
fabulam Hominum. 2) Ruf. 3) Mauleſel. 
Maulaffe, ítulrus; ítolidus, i, m. 
Mnuiniten jeil haben , i. e. 2) bac Maut 
anffperten, hiare; effe ore hianti. b) Poſ⸗ 
feu treiben, nugati, , 
Manibeerbaum, nieru:, 1, f. 
Mauldeete, merum, i, n: 
anibeerjeine, ficus Indica, us, ae, f. 
auidyri(t, qui ore rzntum fidem 


Schell, deutſch. Sandler, 


Rau : $29 - 


chrittianam, prófitetur, 2 chriftetehum, re- 

ligio chriitiana ore fimulara, onis, ae, £ 

‚Maulen, i. e, baó Maul hängen, 

rıngı., 

Maulejel, Maulthier, mulus, i, m. 

⸗eſelinn, mula, ae, f. z efeltteiber, mu- 
lio, ons m." 4 
a 


Maulfaul 


, um. t 
Maulfreund, ſimulans ote amicitiam. 
ftot, Amulare ore aiicitiam, 

Maulfromm, fimulans oré pietatem. 
ſeyn, imulare ore pieratem. 

maulbeld, 1, e. Sronfprecher, 7 

Maulklemme, (perte, trifmus. i, m, 

Manlforb, fifzello, ae, f. ] ^ 

Maulfchelie, -Ataſche, ‚alapa, ae, f, 
geben, ducere, bekoumen, acciperé. cro» 
piſch, ft. Derluft, damnum, i, n. 6cfom: 
men, acctple. 

Maulſperre, f. Maulklemme. 

Maulthier, ſ. Manleſel. 

Maultrommel, i. e. Brummeiſen. 

Maulvoll (cim, j. e. Mandbiſen. 

Mauiwerf, kaeultas loquendi, atis, f, 
quteo haben, piomtum effe ore: fihieche 
tes, non etc. 

maulwurf, talpa, ae, f. 

maniwurſeſaue, decipula talparum, 
2e, f. ; 
Maulwurfshaufen, terra a-talpis áz- 
gerara, ae, f, ; 

Maus, 1) Thier, mus, tis, ni. 2) 
Muvuktel 

Mauſekatze, feles mures recte cas 
piens, is, tis, f. | 

mauſen, 1) Maͤuſe fangen, vettor (ca- 
pio) mures. daher it. (teblemn, furari. 2) 
fih, i. e. a) Die Haut adiegen, exuvids 
(pellem; pono. b) bie Fevern ablesen, 
plumas pono. Das Mauſen, 1) wr qa 
fcm, venariö mutium, oris, f. Daher ft. 
Stehlen, furtum, i, n. 2) ber Bözei, 
mutatio plumarum, onis, f. der Krebſe, 
mutarte expviarum, 

Maufer, ı) Krebs, der (id) nias (et, 
cancer ponens exuvias, cri, tis, m. ; Oder 
gemanfer hat, cancer qui exuvías pofuit, 
a) Died, fur, is, mi. — | 

Mauferey, i. e. Diebftahl, furacitas, 
atis, f.; furta, orum, n. 

Mauſeſtill, tacitus. inftar muris, 

Mauſetodt, plane mortuus, a, um, 

Manfezeit, 1) Sel: der Ablegung der 
Federn, tempus mufandi plumás, oder — 
der Haut, exuvias 2) Zeit Mäufe zu 
fahası), tempus capiendi mures; oder ju 

ehlen, furandi. 

Maustarbe, color murinus, oris, i, m. 
Mausfarbig, maͤuſefahl, colore mu- 
fino, ] 
Mauſig fid machen, proterve fe ge- 
rere * 
fiiáurb, i. & Soll, portetium, i, n. 
Ei . Mauth 


lequendum tardus, 


^ 


528 Maſ— Mat 
, RR: der) , oder Maſtbaum, andas, 


ankam: inte(tinuuj réctum, i An. 


Maitfeder, Settfeder⸗ penna fagi- — 


paria, ae, f. 
Waftgans, an(er fanilis, eris, is, tn. 
wiaftgeld., genupie, pro a, ac, f. 

Maſtir⸗ maitiche, es, Maſtixbaum, 

lentifcus, i, £,. Maeftigöl "oleum malti- 

chinum, i, n. 
mMaſtkalb, vitulus fartilis; i, is, m 
Maſtkorb, etwa corbis mali, is, f.i 

gula nauriea-ad malui, ae, f, 
Maitkub, vacca. fartilis, ae, is f 

. Males, ınalo carens, tis, o. ftit, 

— malo. machey, privare malo (ober 

malis 

Maftochs, taurus fartilis, i i, is, m. 

-. Maeitrind, bos fartilis, vis, is. f. 

Naſtkuh, Maſtochs. 

maſiſchwein, porcus faxcilis, i, is, um. 
Maſtung; J as Dißen,. faginatio, 

enis, f. :.3) Maſt, fagina, ae, f. 

Dri Md: 1) einzelnes, pecus fartilis, 

is, is, f. a) mehrere Guide Bieh, pe- 

cus fertile, oris, is, n. 
penu tempus faginae, oris, n. 

atabor, i. & veritigtidier. Menfch 
in feiner Ay, vir primarius, i, in 

ceps, 1pis, in.; antiítes, itis, m. 
Materislien, materia, ae, f. 
Materialismus, materialifmus, i, m. 
Matexialiſt, 1) Gewuͤrzhaͤndlet. a) 

ber nur Materie glaubt, materialifta, ae, 

m.; credens nonnifi corpora in rerum na- 

' tuta eíTe. 

Materie, 1) Stoff, materia, ae, f.; 
res, ei, f. ; argumentum, i, n.; caufa, ae, f. 
2) dad Körperliche, zen i nj 
corpus, oris, n. 3) Gitter, pus, ris, n 
voher Materie, purulentus, a, um. - 

Materiell, corporeus; concretus, a, 


M 


.; prin- 


um 

Mathematik, Matheſis, mathemati- 
ca, ae, f.; mathẽſis, is, f. Mathema⸗ 
eifch , mathematicus, 2, um. 
"thematice. ein niatbemati£er, mathe- 
maticus, i, m. 

Matrege, fagum; ftragulum, i, n. 

WMatrikel, index, icis, m.; album, 
j, n. 

, Mlatvone, matróna, ae, f. 

' 3Matrofe, nauticus, i, m. ; ; nautá, ae, m. 
fllattofen, nautae, arum, m. ; focii na- 
vales, órum, ium, m.; nautici, orum, m. 

Vatt, 1) Adj., i. e. a) enttráftet, lan- 
fue ‚a, um. iſts müde, auch feffus; 

ffus; a, um. 


fem, , languere. wer 
den, Janguefcere. 


Q nicbt friſch, nicht 

pow. 3. €. Schreibart, Stimme, gar» 
trahlen, Geſchmack, Werter, Scherz 

e j — ifté fo-viel als froſtig 
cherz, aud) frigidus, a, um. 


matte Derfe, verfus inettes, — 2): Adv., 


ctum, cs, i, n 


Adv., m&- ^ 


Mat May 
Jangyide.. "6 ſo viel ala ſroſtig/ "d 
u » Dede, teges, dis, £r fie 


m,1, n. 2) Wiefe, pratum, d n, 
ER. Kerbe, ftria, ae; £ ..g) die 


Matten, i. e — Mich, lac.co- | 
actum, ctis, i, n. dio 
a 


um lactis, i, n. 
- Mastenblume,, calt paluftris,, ag is, 
. Linn, (à “rl 
" fitettentümmel , carum, i, p. 1.10 
Maitigkeit, languor, oris, m. iſts 
Qnoigfeit, aud) latitudo, inis, f. 


Mag, 1) grrongene Milch, lac coa- | 
; coagulum lactis, em: 


oder friſcher Käfe, caleus recens, i, tis, m. 
2) dummer Menjch, ftipes, itis, m.; trun- 
cus, i, m. 

Mauer, von Kasen, clame. er. manet 
wie eine Katze, imitatur vocem felinam. 

. Mianer, r) wurus, i, m, 2) Stadt⸗ 
matr, moenia, ium, n. 
pugnaculum; | mam ir n. mi 
Pur — immotus; cedere nefcius, 


Mranerbreiher der Alten, aries, Sus, m. 

— i. e. Vcl, oni(cus, i d,m 

Mauer |») feit wie eine. 
ſirmus in ua "wuti. a) feft our 
Tianermert, opere latericio firmarus, 4, 


Htauerbafen uncus murglis, i i; is, m. 
Wiauertelle, trulla, ae, f, * 





3) Schus, pro- | 


ef, | 
das 


Mauerkraut, Glaskraut, parietaris, | 


ae, f. 
Nauerfrone, bey den Wen, corent 
muralis, ae, is, f£... 
Wtauermei(ter, caemenferius, i, m, 
Mauern, t) Neutr,, 3. €, er matert, 
facere opus latericium.; 9) Act, eraat, 
efficere opere latericie. 


‚Hiauerpießer, fedum acre, * is; n. 


Mauerquabrant, 
muralis, tis, is, m. 


quadrans circuli | 


Mauerrauke, fifymbriura murale, i, 


is, n. Linn. 


Mauerraute, Afplenium ruta mura | 


xia, i, ae, n,- f. Linn. 


NWauerfdywalbe , hirundo apus, inis | 


‚ödis, £. Linn. 


Maueritein, i. e. Stein zum Mauern; | 


etwa lapis murarius, idis, ijm. befonders 
Nlauecrziegel, later, eris, m. 


Mauerwerk, opus latericium, eris | 


Eu 

. Mauerziegel, later, eris, m, 

Maul, 
bucca, ae, f. dit Oeffnung deffeiben, c- 
ctus, us, ın. loſes, ınala lin a; lin 
intemperantig, ae, f. der (bic) "ein iofes 
Maul hat, linguae minus temperans, dis, 
c.; maledicus,*a. aufs Maui fchlagen, 
praexidere os alicui. Semanbem das Maul 


aufſperten, i. e, vergebliche Hoffnung vmi. 
du, 


ı) Mund, os, oris, n.: auch | 





Mau 


chen, ductáre aliquem fpe. vor bem Mau⸗ 
le weanehmen, praeripio alicui rem. nadj- 
dem Manle reden, adientor alicui. feinem 
Naule abdarden, defraudare genium fu. 
um; defraudete fe re: nichts abdarben, 
nonetc.; Oder indulgere geni^ fuo. fid) 
das Maul zerreißen, i. e. vieles reden, 
malta loqui; oder ft. heftig reden, ve- 
lementér loqui ; oder ft. tadeln, repre- 
hendere; invehi in aliquem: auch ftatt 
reden, loqui. tin rechteó Ma-t haben, 
I. e. a) a£ chwaͤtzig fenn, elle loquacem. 
b) recht impfen können, poffe valde 
conviciari. c) ídsimpfen, conviciari; oder 
ftt ſchimpfen, vehementer conviciari, 
daz Maul (zu) oc! nehmen, 4) mit &pet 
ft x., (nimis) — buccäs (os). b) 
unhöflich reden, ruftice loqui. Jemaͤndem 
ku Maul gehen, i. e. fchmeichein, blan- 
dii; aduları. übers Maul fahren, i. e A) 
bat reden mit 2€., aſpere loqui cuim etc. 
0) hart ancworten, afpere re(pondere. c)- 
dtm, objurgare. das Mur bànatm, 
ip, dad Maul mwärferig machen, fali- 
km movere alicui. das Mani waͤſſert tpm, 
hliva mevetur ei; adperens e(t: 24d) et- 
Ms ‚adperir rem. das Maul duíjíperren, 
ipeire os; hiare fein 9kazl hindrinaen, 
“eich nothdürftig ernähren, fe fusten- 
we; feslére. kein Blatt vors Maut neh 
in, libete loqui. bae Maut au weit auf 
dan, i, e. zu (reo Teden, nimis libete lo- 
ii, fid) das Mani verdrennen, i €. zu 
tinem Schaden (reb reden, libete loqui’ 
4m damno fuo. eit großes Maul haben; 
» t ptahlen, gloriari. nderai das Maut 
Nein {oder vorweg) haben, uhique prae 
lis loqui, das Mau Hatten, i. e. fcbioet: 
#0, tacete; flere, einem bao Maui wer 
t! etwas gͤnnen, i. e. a) es ihm fagen, 
kete; non celare. b) anfprechen me: 
ti X,, adpellare aliquem de re, c) ihn 
ten wegen 25, rogare; petere. d) Er⸗ 
ibn Dite, petere (rogare) veniam. 
t5 Raub auf dem rechten Flege haben, 
c. Sel. reden Binnen, multe loqui poffe. 
nem (fra$ ins Maul ſchmieren, i. e 
mfaden, deuititch machen, iriculcare. das 
kauf ftopfen, os obturare. bao Mani zie- 
0 uwegtn Jemandes, 3. €. ibn ju ver 
ten, labiis ductare aliquem, er ift. in 
im Mäutern, eít in omnium ore. ben- 
men in ele Mäuter kommen, venire In 
4 homimum, fid) in der Leute Maͤuler 
"int, date ferinonem honiinibws; fiefi - 
bulam hominum. 2) &uf.. p Nautefel. 
Maulaffe, ítultus;- itolidus, i, m, 
Imaffen feit Haben, i. e. 2) das Maul 
Vfperten, hiate; effe ore hianti. b) Jof 
u teißen, nugati, E 
Maplbeerbaum, nierus, 1, f. 
Maufdeere, morum, i, n. M 
Weanibeerfeige, ficus Indica, us, ae, f. 
aulchriſt, qui ore :2ntum fiden 
Schell. deutſch. Sandlsz, 
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chrittianam profitetur, ⸗chriſtenthum, re⸗ 
ligio chriſtiana ore fimulata, oais, ae, £, 
‚Maulen, i. e. dad Maul Hängen, 
ringi. 

Mauleſel, Maulthier, mulus, i, m. 
:efelinn, ınula, ae, f. ; efeltteibev, mu- 
lio, ows m.‘ 

Maulfaul, ad 
$, um | 

Maulfreund, (imdlans ore amicitiam. 
ſeyn, Amulare ore amicitiam. 

ifMaulfromm, fimulans oré pietatem. 
ſeyn, ümuiare ore pieratem 

maulheld, 1, e. Bıonfprecher, ^ 

Maulklemme, | fperre, trifmus, i, m, 

Maulforb, fifzello, se, f d 

Maulfihelie, -taſche, .alapa, ae, f, 
geben, ducere, bekoumen, accipere. i0» 
pifch, ft, Verluft, damnum, i, n. bekom— 
men, accıple. 

Maulſperre, f. Maulklemme. 

Maulthier, f. Manileſel. 

Maultrommel, i. e. Brummeiſen. 

Maulvoll (cir, i. e. Mandbißen. 

Maulwerk, facultes loquendi, atis, f. 
gutes Faben, promtum effe ore: fihieche 


lequendum — tardus, 


tes, non etc. 

Maulwurf, talpa, ae, f 

niaumurſofaue, decipula talparum, 
ae, K 

Maulwurfshaufen, terra a-talpis ay- 
gerara, ae, f, 

Maus, 1) hier, imus, tis, m, >) 
Muvktel 

Mauſekatze, feles mures recte ca⸗ 
piens, is, tis, f 

mauſen, 1) Maͤuſe fangen, vetior (ca- 
pio) mures. daher qd. ſtehlen, furari, 2) 
fib, i. e. a) Die Haut abitozn, exuviás 
(pellem; pono. b) dte Geoerm ablesen, 
pluinas pono. Das fllaufen, 1) der $a 
een, venarió mutiuin, onis, f. daher ft. 
Oreblen, furtum, i, n. 2) ber Bozei, 
mutatio plumarum, onis, f. der Krebſe, 
mutarte exuviarum, 

Mauſer, 1) Krebs, der fid) maafet, 
cancer ponens exuviás, cri, tis, m. ; Oder 
gemanfer hat, cancer qui exuvias pofuit, 
2) Died, fur, is, m. 

Mauſerey, i. e. Diebftahl, furacitas, 
dtis, f. ; furta, otum, n. 

Mauſeſtill, tacitus. inftar muri, 

Manferodr, plane mortuus, a, um, 

inaufesett , S ael: der Ablegung der 
Federn, tempus mutandi plumás, oder — 
ber Haut, exuvias, 3) Zeit Mäufe zu 
[affari , tempus capiendi mires; oder zu 
initi. furandi. A 

Meaustarbe, color murinus, oris, i, m. 
Mausfarbig, maͤuſefahl, colore mu- 
fino, . 
Mauſig fid machen, proterve fe ge- 
rere . 

Mauth, i. e« Zoll, portetium, i, n. 

14! Hauch: 


^ 


L d / 
.$50 Mau— Died 
| | | 


mauthfrey, a portorio immundi, e. 

MlautbfreyDbeit, immunmitas 2 porto- 
rio, atis, f. 

Mauthner, portitor; exctor porto- 

til, oris, m. ' IN 

füanutbsettel, literae teftantes porto- 
rium efje lun arum, ium, f. 

NMiausen, i. e. niauei. "m" 

Maxdor (Goldmuͤnze), Maximilianus 
aureus, n m. 

Maxime, 1» e. 
onis, f. 2L 

Nay, menfs Május, is, i m., 1 
Bloß Majus. 

Maybaum, i.e. Birfe — 

Niayblume, ⸗bluͤmchen, lilium cen. 
vallnum,.j, n. das Kraut, convailaria,uMa- 
jelis,. ae, is, f. Linn. 

maybutter, buryrum menfe Majo 
confectuw;, à, n. 

Maxye (die), 1) Birke. 2) arfintr Bir 
kenzweig, ramus frondens betulae, i, ris, 
m. ; frons betulae, dis, £. auch jeder ari» 
ne Zweig, ramus frondens. > 

Disyer, f. Meier. . 

isl yr gelu tempore Mäji, u, n. 

mMmaxkafer, Scarahaeus Melolontha, i, 
s S6, m. - f. Linn, 


Maxkaͤlten, frigus tempore Maji, oris, 
n. iſts Kisfatte, E tempore Maji, u, n. 
. Nisylage, feles nata tempore Mait, 
is, ae, f. * | ) 
tr are oblectatio tempore "Maji, 
onis, f. - . 
. Mayrofe, rofa florens tempore Maji, 
2e, tis, f. 

Maxys, tütf. Korn, zea Mays, ae, f. 
Linn. \ 

Mayſchein, nova luna 
interlunium Maji, i, n. 


Grundfas, ratio, 


Li 


Maji, ae, bL; 


Naythau, ros adparens tempore Maji, 


ris, tis, m. j 
maywurm, meloé, &, f. Linn. auch 
heißt zuweilen ber Mayfafer fo, 
Hledjani£, mechanica, ae, f.; ars me- 
chanica, tis, ae, f. Mechanikus, mecha- 
nieus, i, m. Mechaniſch, mechanicus, a, 
um, Adv., mechanice, . 
Mechaniomus, machinatio, onis, f. 
— (meichant), is e. ſchlecht, 


t, N 

nieckern, wie Ziegen, mutio. Dad 
Meckern der Biegen, mutitio, onis, f. 

Medaille, numus memorialis, i, is, m. 
Medaillon, numus -memorialis major, 


1, 1$, Oris, In. ^, 

Median, in Zufammenferungen, i. e. 
3) mitctler Größe, medrus, a, um. 2) il 
der Mitte befindtich, medius; medianus, 
2, um, à. ©. Medianader, vena inediana. 
Medtanformar (des Buchs), forma me- 
dia. Medianfolio, forına maxima media. 
Buch In Medianoetav, liber octonis fore 
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mae mediae, ln Medianguart, liber qu 


ternis formae madiae. 

Mieoiateur, i. e. 9Wittíef. — , 

Mediatſtadt, oppidum non recta fub- 
jectum principi; oder oppidum mediatun 
(quod-dicitur), i, n. 

Nedicament, medicamentum, i, n.; 
medieina, ae, f. 

Mediciy, 1) Arzneykunſt, medicine, 
3e, f. ; ars medendi, tis, f. 2) Medica 
ment. a 
Nediciner (cin), U) ein Arzt, medi- 


'cus, jj m» 2).der Arzueykunſt Beier 


ner, Rudiofus medicinae, 1, m. 

Uleoicinijd), medicus, e, um. Adv, 
ex lege artis medicae, 

fneo«uo, i. e. Arzt, medicus; d, m. 

Meditation, meditatio, onis, f. Mic: 
diriren, weditar; commenfor: über ic 
vend, rem. j 
Meduſenhaupt, Pflanze unb Wurm, 
Caput Medufae, itis, n. 

Nicer, 1) die Gee, mare, is; n.; pe- 
lagus, i, n. Weltmeer, oceanus, i, wm. 
mitteländifche, mare maditerraneum. 37s 
netianifche, mare Hadriaticum. — &iruri» 
fibt, mare Etrufcum. das fchwarze, Pon- 
tus Euxinus, i, m. Das rothe, Sder-arar 
Pide Meerbufen, finus Arabicus, us, i, 
m, am Meer gelegen, à. E. Stadt, oder 
darauf gefchegen, maritimus, a, um. im 
Meere, dabin achörta, marinus, a, um, 
Waſſer im Direre, Meerwaſſer, aqua m2- 
rina; aqua maris, Fifche um Meere, p 
fces marini, 2) ber Ger, ober Kantine, 
3. €. Hatlemer, Galiläiiche Meer, lacus, 
us, m, todte, lacus afplialtites, us, ae, m, 
doch finder man auch nrare, 3. €, Caſti⸗ 
(be, mare Cafpium. _ 

Meeral, conger, gri m.; oder Mu- 
raeua conger, ag, i, f. - m. Linn, 

Meeradler, haliaeetos, i, m. 
Meeraͤſche, f. Meeratane. — 

meeralant, Wieeräfihe, mugil is, 
m. Linn. 

Mieerampfer, rumex maritimus, icis, 
j m, Lion. - F 

meeramſel,⸗-droſſel, turdus.torq 
tus, 1, m. Lion, 

Meeraſſel, nereis, idis, ſ. Linn. 

Meerbarbe, mullus barbatus, i, m. 
Linn. 

WMeerbars, perca merina, ae, £, Linn. 
p eme Sparus Pagrus, i, m. 
ian. 

Mieerbütte, rhombus, i, m. 

meerbuſen, finus, us, m. 

Meerdroſſel, f. Meeramfel. 

— —— monódon, onfis, 1m 
inn. 


Mmeerenge, fretum, i, n. bep-Gibic? 
tar, fretum Gaditanum. bcp  Gicilite 


. frerum Siculum, bey Gonftantinopel, bee 
pere 


- 


Mee, 


perus Thracius, i, m. ben der Ktimm, 

bofpórus Cimmerius. 
Meerengel, ſquetina, ae, f. , 
Meeres; ille, ınalasıa, ae, f. 
Meereswogen, fuctus matitimi, wum, 

orum, 
Meeriarbe, color marinus, oris, i u. 
Merrjeder, Penaarula, ae, f. Linn, 


(n. 


m: erelae, Ajc yonium Ficus, i, us, * 


p.f Linn. 
Weerfiſch, pifcis marinus, is, & m. 
Meerrirau, Sirene, etwa firen, énis, f. 
Meerfroich, rana ımarina, ae, f. 
Meergewachs, planta marina, ae, f. 
Meergörtin, sa marina, ae, f. 
fli&ergott, «eus marinus, i, m. mepnt 


man den Reptun, und id ihn ausdrü⸗ 


dta, Neptunus; i, m. 
Meergottheit, numen matinum, inis, 
un. 
Meergras, fucus, i, m. Linn. 
Wieerarüm , venetus ; caeruleus ; glau- 
C$, 2, 02); wmaris colorem habens, tis, o. 
‚Meergrundel, ⸗gruͤndling, gobius 
niger, i, m. Linn. auch heiß: die Sar: 
delle fo. 
, Weezba fen, 
1, m. 
Meerhefe, f. Sechafe. 
Hicerbecht, merlucius, i, m. Linn, 
Meerhorn, buccinum, i, n. Linn. 
Neerbofe, typhor, ónis, m. 
Meerigel, echInus, ij, 1n. Lion. 
Nieertalb, phoca; oder phoca vituli- 
na, ae, f. Linn. 
Meerkamm, 
se, f, Lion. 
Meerkatze, carcopirhegus, i, m. 
Meerfiriche, un&do, Snis, m. ; beum, 
unede, ons, m. ; arbütus, i, f. 
Meerfrebs, cammarus, i, m. 
Nieerfüste, o1a maritima, ae, f. 
Meerfub, i, e. Eso. 
‚Meerlinje, lemna minor, ae, oris, f. 
nn, . 
tfeerlöwe, leo meritimus, onis, i, m. 
Meermangold, beta maritima, ae, f. 
Lim. - 
Dermanm, 
ónis, ij. 


portus maritimus, us, 


Coryphaena — 


⸗ maͤnnchen Triton, 


Meermenſch⸗ homo: marinus, inis, bc 


m. (fer raánntich, Triton, onis, m. : weibs 
lich Siren, €nis, f. 

Meermuſchel, concha marina, ae, f. 

Meernabel, ulva umbilicalis, se, . is, 
f. Linn. 

Meernadel reerſiſch) Syngnarhus 
acus, 1, us, f; Lin 

Meernebel, — marina, ae, f, 

Miernuß, Bulla, ae, f. Linn. 

de oda Trichechus rofmarus, i, 
m D, 

Meerraͤuber, i. e. Seeränber. 

Meesvertig, armoracia, ae, £. 


* 


Me— Meh 


Meerfalz , fal marinus, is, i, m. 

Meerfheum zu Pieij: nEopfen, fpuma 
marina, ae, f 

Meerfchildfrdre, teftudo marina, inis, 
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. 8e, f. 


Meerſchnecke, wer maritima, ae, f. 
Meerſchwalbe, i. e. ice. 
Meerichwamm, ibouris marina, fe, f. 
Meerſchwein, à) €t grumzendes Thier 

m Gea cinee Kaninchens, Mus Por- 

cellus, ris, i, m. Linn. 2) Deiphin,. 

delphin , inis, tt. delphinus, i, m. , 
Neerfcarpion, fcorpaena, ae, f. Linn. 
{Neerjeni, ^unias, ádis, f. Linn. 
Neerfpargel, aíparagus  maritimus, - 

i, m. Linn. 

. Wteerfpinne, i. e. ı) Kibbe. a2) € gine 
teuciid. 

Meerſtern, afterias, ae, m. Linn. 

Weevitille, i. e. Meereeſtille. 

Nleerjtrand, .i. e. Meerufer. 

Yleeritrudel, vortex ınaris, icis, m. 

Meertang, Seerang, zuitera, ae, f. 

Linn, 

Meertrompere, i. e. Meerhorn.. 
NTeerufer, litus, oris, n. 
presen aqua marins, damit oet» 

miſater Weln, vinum falfum, i, n. 
—— polygonum mariti 

mum, i. n. Linn. 

Hieepweib, i. e. Meerfrau. 
Meerwirbel, i. e. Meerſtrudel. 
nicerwolf, eine rc Wolfe, lupus ma- 

rinus, i, im. 

Meerwunder, 

i, n. 

Meerzwiebel, fcilla; fquilla. ae, f, 

- Meer, f... Merh. 

Miebl, 1y 2i Getreide, farina, ae, £,. 
febr feines‘, pollen, fnis, n. 2) von am» 
dern Din: en 5. G. von zerriehenen. 

Pflanzen, farina. fehr feines, polien,« 

inis, n.; pulvis, £ris, m. 3) vom Boh⸗ 

ren, Säaen »e., fcobis oder Icobs, bis, f. 
Meplbaum, 1) oder Mehlbeerbaum, 

Craraegus Aria, i, ae, f.. Linn. 2) oder 

Weißdorn, Crataegus Oxyacantha, i, ae, | 

f. Linn, Mehlhbeere, mehiiäfrhen, i. e. 

Frucht des Mehlberbaum?, bacca Ariae; 

oder des Weißdorns, bacca crataegi oxya- 

canthae, ae, f. 

Mehlbirne, i. e. meftiae Birne, pie 
rum farinofum, in. ^ 
Mehlbrey, puls e farina, tis, f. 


monitrum marinum, 


Mehldorn, Weißdorn,  Crataegus 
Oxyacancha, i, 7 f Linn. 
nteblráédbeu , 1. Rehlbaum. 


Mehlfaß, Bs farinarium, i, n. 

Nieblig,. farinofus, a, um. wie Obſt, 
fracidus, a, um. 

Mehlkaſten, arca farinaria ae, f. 

. Mieblüleijter, gluten e farina inia, n, 
Dichlftos, globulus e farina, i, a. 
EN acárus pad i; in. Linn. 
gi Mehl⸗ 
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Meblmus, i. e. Mehlbrey. 


Meblſack, faccus farinarius, i, m. 
‚Meblichabe, blatta orientalis, ae, is, f. 


inn. 
Mehlſieb, cribrum farinarium, i, n. 
Yieblfpeife, cibus e farina, j, m. ^ 
""ebl(taub, pollen, inis, n. — — 
Wlebliuppe, jusculum e farina, i, n.. 
meblehau, robigo, inis. f. 
Mehlwurm, vermis tarinae, 15, 1n. 
ehr, 1) Adj,, mo auch mehrere, meh» 
tern zc. vorkommt, 1) mit Subft., a) plu- 
pes, plura, 3. €. Dinge, Bänke, plures 


res, plura fcamna. ftatt plures res ſteht 


auch plura. b) plus mit bem Genit., 
à. €. mehr Gelb, Golbaren, plus pecu- 
. miae, plus militum, plures milites. ein 
wenig mehr, paulo plus, i(t mehr fo viel 
als größer, fo Nicht major, 3. 
mehrerm @ifer, majori ftudio. .2) ohne 
Subft., (tatt ein mebreres, plus, 3. €. 
sch habe mehr als bn: oder ft. mebr Din: 
ge, mebr Worte, plura, 3. €. ich habe 
mehr aefehen, geleien 2c. folat ale, und 
läßt fib mehr als vertaufchen mit drüs 
ber, fo ſteht gern plus oder amplius mit 
und ohne quam, 3. E. ed find mehr als 
sehen Bücher, (unt amplius (oder plus 
decem libri: Ich habe mehr als sehen Buͤ⸗ 
cher, habeo amplius (plus) decem libros. 
‚mehr als billig (recht), plus aequo (jufto). 
ein menia mehr, paulo plus. mehr oder 
weniger, 3. e, ungefaͤhr, plus minusve; 
plus minus. mehr feym, i. e. größer feyn, 

e(uperiorem, in den Formeln, einer 
mebr , Fires Thaler mehr :c., wx 

lus (aud) amplius) mit bem Ablat., 3. €. 
Ih abt einen Finger mehr (als andre), 
habeo uno digito plus: ich gebe brep 
Groſchen mehr, do tribus groflis plus. 
um nichts mehr, nihilo plus. mehr bey 
grau, Eoften, pluris. etwas mehr, 3. 


geben, paulo plus dare. etwas EL 
t 


. toften, fdáten, paulo pluris etc. ni 
^ mebr foften (fehäßen), nihilo pluris con- 
ftare (aeftimare). II) Adv., 1) bey Der 
- geößernngen, auf die Frage wie febt? 
à. €. er Liebe mich mehr ald ac., magis. 
mehr unb mehr, magis magisque; plus 
plusque. mehr als zu viel, nimium. mehr 
ald zu groß, nimis magnus: zu Flein, ni- 
mis parvus. mehr ald zu gewiß, i. e. 
febr gewiß, certiffimus. mehr als zu 
ftbr, nimiopere; nimis. 2) mehr, i. e. 
länger, amplius. mehr als drey Zahre 
war er da, amplius triennio; amplius 
tres annos etc. 4) mehr, von der. Zeit, 
i. e. poeiter, ferner, amplius. er lebt 
nicht mehr, non amplius. Not. nicht 
mebr ale, i. e. nur, bloß, modo; non- 
wiü, 3. €. es if nicbt mehr als Dilíia, 
nonnifi etc.: ftebtó ft. febr billig, ae- 
quiffimum. 

Mehren, augeo. fich, augeor; .crefco. 


e. mit, 
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-Mebrentheils, 1) bem mehreen Zbelfe 

nach, majorem partem, 5. E. er pat die 
Bucher mehrencheild verkauft, libzos ina- 
jorem partem etc., ober librorum majo- 
Fm etc. 3) gemelniglich, plerumque; 
ere, : E 

Mehrer (der), qui auget. des Reichs 
(vom Kaifer), inégemein Auguftus, i; m. 

Ntebrerley, varius, a, um ; plures, a. 

Bored, Adj., multiplex, icis, o. 

Mehrheit, major pars, oris, tis, f.; 
major numerus, eris, ij, m. 

Hlebrmalig, — 1) wiederholt, repeti- 
tus, a, um. ^2) öfter, creber, a, um, unb 
crebrior, us. : E 

Mehrmals, non femel. ftehtö ft. ofr, 
auch. crebro; faepe. 

Mehrte, f. Mährte, 

Mehrung, i. e. "Bermebrung , auctus, 
us, m. ; incrementum, 4, n. 

Meiden, vito; devito; fugio. Mei⸗ 
dung, vitatio; devitatie, onis, f.; fuga, 


Nieier, 1) Vorgeſetzter auf bem Land» 
qure ober *Bormerfe, Verwalter, villicus, 
im. 2) oder Vogelkraut, DBogelmeier, 
alfine ınedia, es, ae, f. Lian. 
Meieran, f. Majoran. : 
; Wieterbof , Wieiergut, Meierey, vil- 
a, ae, f. . 
Meierkraut, Dogelmeier, alfine me- 
dis, es, ae, f. Linn. 
teile, milliarium, i, n. 
Nleilenmaß, menfura milliaria, ae, f. 
Mieilenreche, jus milligrii, ris, n. 
Meilenfäule, columna milliaria, ae, f. 
Meilenjtein, milliarium, i, n.; lapis 
milliarius, idis, i, 1n. 


. Nieilenzeiger, index | milliariorum, 
icis, m. auch ftatt Meilenfäule, niei 
len(tein 


Meiler (Haufen Hol), ftrues.ligno- 
rum, 15, f. 

Nein, 1) Pronom., mein, meint, mti» 
ned, 3. G. Vater, Mutter ıc., mojür amd 
ohne Subit. meiner, der (die sc.) Meis 
nige fteht, meus, &, um. meine Leute 
oder die Meinigen, mei. das Meine, 
Nleinige, meum, unb ift$ mehr als eine 
Sache, Plur., mea. er tft mein, eft meus. 
es (it meine Sache, eft meum. es ift mei 
ne Pflicht, eft meum, oder eft meum off- 
cium, 3. €. zu fchreiben, fcribere (miht 
fcribendi). Not. a) mein, ft. . mem 
pun poer mein Lieber, meus, à. 

.. mein Gajus fprisbt ꝛe. b) meus, a, um, 
lagt man gern weg, wo fidhé veriteben 
läßt, 3. E. ich aftra mit meinem Bruder, mit 
meiner Schweiter;. ich faate es im mels 
nem Buche ıc.: {ft aber Awendeutigfeit 


au befürchten, fo muß cà fichen, 5 €, 


ich und Eajus reoeten mit meinem " 
cum patre meo. 2) Interj., btpm 
bern, 3. €. mein! wie fommt — 


! 


Meil 
ins ſo viel als id» bitte, ober höre eins 
mal, auch obiecro ; quaefo. 3) fl. meis 


ner, j. €. erbarm Dich mein, miferere 
mei. 


- Meineid, perjurium, i, n. Degehen, 
committo perjurium ; perjuro; pejero. 
Meimeidig, r) Adj., perjurus, 9, um. 
aud) kann zuweilen perfidus, a, um flt» 
ben, i. e, treulod, 2) Adv., contra jus- 
jurandum. flatt rreulos, perfide. hans 
In, effe perjurum. T 
Nlieinen, 1) glauben, dafür halten, 
uto; exiftimo; credo; arbitror; genfeo ; 
fentio. iftó fé viel ald urtbeilem, aud 
judico; ober vermurben, fo fteht gern 
opinor. ‚man follte faum meinen, vix 
credideris; vix credas. ich follte meinen, 
crediderim. auch laͤßt fi 


meinen mit 


(einen, oünten — vertauſchen, z. 


€. ich meine, die Sache ſey aut, i. e. bit 
Sache (dint mir :c., res videtur mihi 
elle bona. mie id) meint, ut puto; ut 
credo; ober bloß puto; credo. die Sache 
(t, wie ich meine, ont, fes, puto (pder ut 
puto etc,), bona eít; rem bonim puto 
elle, 2) denken, fid voritellen, cogito; 
fentio. er redet anberó, ald ers meint, 
aliter ac fentit (cogitat). 3) denken, qc 
(int fepn, fentio; cogito: qut, bene. 
tt meints aut mit mir, bene fentit erga 
me; eft bono erga me animo. falfch mei- 
ten, cogito fraudulente. iR gut meinen 
fe viel ale günftig feyn, faveo ; beni- 
gnus ſum: auch liebEofen, blandior, 5. E. 
die Sonne meintó auc mít sc, blanditur 
etc, ed war nicht böfe gemeint, non male 
cogitstum.erat. 4) Willens feyn. daher 
gemeint feyn, i. e. wollen, cogito; volos 
$) gen oder verftehen, dico; -intelligo, 
3. €. ich meine dich nicht, non dico te. 
dit ficto ft. in Gedanken baben, dann 
ſteht auch cogito. ^) verſtehen, intelligo, 
i. V. was meinft du damit? quid intelli- 
gis his verbis? iſts fo viel als fagen, 
auch dico, f. n. $. 
Nieiner, 1) ber meiniae, meus erc., f. 
(ín. 2) Genit, von ich, s. €. erbar⸗ 
me dich meiner, miferere mei. 
Meinerbalben, s wegen, 1). meoen 
meiner, mir zum Bellen ıc,, mea caufa; 
propter me, 3, E. that ers. Not. fiatt 
meinenvegen fagt man auch um meinets 
willen. 2). ich babe nichts dagegen, per 
me licet. folgt ein Verbüm darauf, s. € 
meinenpegen Fannft du gehen, per me li- 
Cet 'eas, ‘ 
Meinerwillen (um), f. Meinerwegen. 
WMeinige (der, die 1€.), meus, a, etc., 
. Hein. : 
‚Meinung, 1) was man meint, fenten- 
va, ae, f.; ex'ftimatio, onis, f. ifte Ders 
mitbuna, opinio, onis, f, nach meiner 
Meinnns, de fententia mea; oder ft. nach 
meiner Dermutbung, ex opiniong met 
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auch ut puto (credo, epinor), und ohne 


ut, 5. €, er ift nach meiner Meinung ae- 
lehrt, eft de fententia meg (ex opinione 


'mes, puto, oder ut puto) doctus; obtr 


puto (opinor etc.).. eum effe docrum. fti: 
ne Meinung faaen, dicere fententiam 
fuam. in der Meinung fenn, i. e. meinen, . 
eífe in opinione; habere opinionem, oder 
fentire; putare. 2) Gefinnung, fententia, 
3) Abficht, confilium, i,. n.; fententia. 
4) Borfas, Cutfdolu&, fententia; conü- 
lum. s) Mille, voluntas, atis, f. 
Meife, parus, i, m. 2E 
PECIENTEREN , arcula capiendis paris, 


we, t. 
Meiſenkoͤnig, CdynecPónig, Mota- 
cilla troglodytes, ae, f. - m. Linn. - 
meifenfchlag , i. e. SWeifentaftes. 
d (die), 1, e. Miete, . 
Meißel (der), caelum ; fcalprum, i, n. , 
- Meißeln, caelare; fculpere; (calpete. 
Meiſt, Adi., meifte (btt, bie, das), 
plurimus, à, um. der meiſte Theil, pars _ 
maximd, auch major. die meifien, pleri4 
que. das meiſte, plurimum; maxima pars. 
met(rentoeitó, i, e. a gribrencteito, mae _ 
ximam partem, 3. ©. die Bücer mel 
ftentheils verlieren, libros maximam par- 
tem. etc., oder librorum maximam etc, b) 
insgemein, gemeiniglich, plerumque, am 
meiſten, a) Adj., i. e. Dad meifte, pluri- 
mum; maxima pars. b) Adv. maxime; 
plurimunf, 4. €. lieben, heißts am als 
lermei(ten, omnium maxime (plurimum, 
meijtens, 1. e. mieiftentheild, f. vorher. 
Mici(tbieteno , plurimo licens, tis, o. 
Wieiftens, meijtenrheils, 1) gróftens — 
theils, maximam partem etc., eilt. 


 &) die meifie Zeit, plurimum. 3) gemei- 


nialich, plerumque. , 

Meifter, 1) jeder Vorgeſehte, magi- 
fter, i; m. daher a) bey Handwerksleu⸗ 
ten, Weiter, im Geaoenfase der Geſel⸗ 
len ober Lehrburſchen, magitter. b) Leh⸗ 
per, magifter, 1, m. ; doctor; praeceptor, 
otis, m. dad Meiſterſeyn, magifterium, 
i, n. an Semanoen feinen Meifter finben, - 
i. e. übertroffen werden, vinct. (füperari) 
ab aliquo. 2) vorzüglich gefchieft , peri- 
tifimus, 9. um, 3, €. ín einer Kunſt, 
artie. » Bunitier, artifex, icis, m., 3. C. 
ed fallt Fein Meifter vom Himmel, nemo ' 
artifex nafcimur, 4) 9Berfertiger dee 
che, epifex, icis, m. das Werk (ubt feinen 


Meiſter, opus cemmendat opificem. — $) 
Herr über ıc., potens, tie, o. über für 
fui potens, tis; fui compos, (ris. fid 


Meifter machen, 3. €. von einer Stadt, 

potiri urbe. íberad den Meiſter fpieien, 

ubique fuperiorem effe. Meitier feyn von 

etwas, y. €. von einer Stadt, potitum 

efle re; potentem effe rei. i 
Meiſtereſſen, bey Handwerkern, HM 
' coe 
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coena magiftralis. ae, is, f.5 toena ob ac- 
cepru nonien magiftri. y 


Mieiftergete , pecunia pro magiftéMo, 
ne à ] 


Meifterhaft, 1) Adj., i. e. s) fehr 
oett Et: , peritiffimps; egregius, a, um; 
artificiahis, e. b) meifterlich acmacht, ad- 
fabre factus; egregius; artificiofus, a, 

um 2) Adv, egregie; eximie; asifabre. 

nieifterhand, manus magiftray us, 

ae, C. ^ri fait x Sano vines Meiſters, 
mans magıitri. ; > 

Meijterlich, i. e. metfterbaft. 

Meiſtern, 1) verbeffirn, corrigo; po- 
lio. z) tain. at Vieiftern, i. e. 

' Kadeln, vimperztio, onis, f. 

Meiſterrecht, jus magilterii; jus ma- 
giftri, vis. 'n., | uL, 

Mleitterfänger, rhapfodus, i, m. 

Meiſterſchaäft, 1) das Merfterfeyn, 

, magifteriüm, ), n. 2) bit Meifter, col- 
| Jegiam magiftrorum, i, n. 
Meiſerſtreich, arcficium fummum; 
auch bloh artificium, i, n. 
nieiſterſtuͤck, 1) Merk, das ein aroßer 
Meifter «emat bat, vortreftliches Werk, 
vorireffiipe €ad e, res adfabre facta, ei, 
ae, £.; opus egregium opus artificiofum, 
, eri$, 1, n. 2) was einer machen mug, um 
Meifter zw werden, fpecimen, inis, m. 
(vier documentum, i, n.) artis ad jus 
magiflerii confeqaendum. machen, edere. 

Mieiftermirs, imperatoria, ae, fF. Linn, 
- Mielandbelie, 1) Schwermuth, melan- 
cholia, ge, £F; antra bilis, ae, is, f.; atrae 
bilis merbus, i, m. +) Trauriakeit, tri- 
fina: ober zu große Traurigkeit, nimia 
uc ^ i ) Aá ! 

Melaucholiſch, *) Adj, i. e.a 

"fchwermäthin 5 melancholicus, a, um; 
atrae bilis. b) trauric, *moeftus, ‚a, um; 
triftis, e: oder zu traurig, nimis moe- 

fus. 2) Adv, i.e. 8) ſchwermuͤthig, 
 melancholice. b) traurig, moefte: oder 
^ gu trantig, nimis moefte, - 
Melde, atriplex, icis, f. Gartenmel⸗ 

de, atriplex hortenfis, Linn. - 
Melden, i e. anzeinen, bekannt: mas 
chen, nuntio; fignifico; indico; wperio. 
its Erwähnung tbun, auch memoro; 

mentionem rei facio. einen melden, i. e. 

ı) feine Gegenwart anzeigen, nuntio ali» 


w- 


cujus praefentiam. fich melden laſſen, 


i. e. a) jeine Ankunft Defarnt machen, 
[eno meam fignifico per aliquem. 

) anfragen, eb man Stuiauben iprechen 
[ónse, cupiditatem conveniendi alicujus 
fignifice per aliquem. a) Semansee Ans 
€unft anzeigen, nuntio adventum alicujus. 


fid) melden, 5; e. v) fette. Gegenwart 


bofanut inadben, indicare praefcntiam 
ſaam. >) da seyn, pracífta efie; oder 
fihrbar ſeyn, erſcheinen, adparere.’ 3) 
fuac. Namen (ager / proficeri (uum. ac- 


s 
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men. 4) fid angeben sir etwas, profiterí 
(oder edere) (uam ,nomen; dare nàmen, | 
Meldung, i.e. Erwaͤhnung, mentio, 
onis, f. t5und, facio etc, oder memoro; 
'commemotó, 4. €, .rem. ohne Meloung 
zu thun (gethan zu haben,, mentione 
fon facte, 5 — 
Helilore, melilotos (— us), i, £. tite: 
lilotenpflaſter Melotenpflaſter), em- 
phiítrom meliloticum. i, m; ] 
Meliſſe, meli, ne, f. Meliſſen⸗ 
gin ſpiritus meliffae, us, m. = zoce, in- 
ufum meliffae, i, n. :wafjev, squa nie» 
liffse, ae, €. . 
u Melk, Adj., 8. E. Kuh, fac praebens, 
tis, à. . 
Nelken, mulgeo. Dineth, irgmulgeo. 
Das mMelken, mulcrus; us, m 
Melker, Melkerinn, mulgens, ris, c. 
melkgefaͤßz, sfaß, sgelte, zFübcel, 
mulctro, se, f£. 5 muictrum, ı, n 
Melkkuh, vacca lac praebens, ae, ris, f. 
Nielkſchaf, ovis lac praebens, ı5, ts, f. 
Melkvieh, pecus lac praebens, oris, 
t5, n 
Melodie, modi; moduli; numeri, 
orum, m. „ach der Melodie des Kirdes, 
ad modules cantici. 
Melodiſch⸗/ 1) Adj, modulatus, 2, um. 
das Meſodiſche, 4. & eines Gedichtes, 
modulatio, ons, f, ; utodulamen, inis, n. 
a) Adv., modulate. _ 
Melone, melo, Gris, m. 
Melonenpfebe, melop&po, Ónis, m. 
Melote sc., f. Melilote. 
femme, (. Mamme, "m 
. tilemorial, literae, arum; 6; libellus, 
i, m. 5s — 
Memoriven, i. e. auswendig lernen, 
edilco ; memoriae trado. 
ege, multitudo, inis, £.; copis, ae, 
f.; vis, is, £. in (der) Menge, magno nu- 
mero; multi, 3. &, Bücher in. Menge, B 
bri multi. Holz in Menge, vis (copia) 
magna lignorum. die Meuge muß e$ bri 
gen, multitudo quaeftum deber adferre. 
Mengen, miíceo; permifceo: etwas 
mit etwãs, rem cuni re; rem re: in et 
was, rem rei; rem ad.rem. alles unter 
einander, omuia mifceo. (id) in etwas, fe 
immifcere rei, J 
Niengiel, i, e. Miichmafch. 
Mennig, minium, i, n. Damit qt 
färbt, mintatus, a, um. h 
menniggrube, minisrium, i, n. 
- Miemuonit, Mennoniſt, .Mennohti- 
t^; Mennoniíta, ae, m. 22 
lá t 


Menſch (der), homo, inis, m, 

fid) dafür fagen "dp et il ‚ Aud). mor- 
talıs, ie, m. üüter Menſchen feyn, inter 
homines effe: kommen, 3, e. in die e 
ſellſchaft der Menfchen fommen, venire in 
conventum homigtim. Nor. oft kann das 
Wort Menfch wegbleiben, 2) bey Adje- 

] il cavis, 


£4 
Men 


edvis, 3, E. viele Menſchen, muli oder 
multi homines, fein Menſch, newo; nul- 


lus; nemo (nullis) homo. et ift ein ſchoͤ⸗ 


ner Menſch, eft pulcher, junqer Menſch, 
sdoleftens, ds, m. 2) torqui, 4. E. es 
«ibt Menichen, dte 2c., funt qui etc, - 
Menſch (Nas), 1) Maad, ancilla, se, f. 
2) ſchlechte oder Tiederliche Weiböperfon, 
peffima, ge; meretrix, Tcis, f. 
!Henichdyen,  hoinuncio, 
muncelas, i, m. 
Menfchenalter, aetas hominis; aetas, 
itis, f; aevum, i, n. : u 
‚ Menichenblur, (anguis humanus, inis, 


i, m. 
Menfchendieb, i, e. Menfebentäuber. 
Menfchendienft, cultus hominum, 

V m. * 

Menfchenfeind, hominum focietatem 
aens, s, m. ; mifanthropus, 1, m. ; Ti- 
mos onis, m. Yenfchenfeindlich, ini- 
qus erga homines; inhuimanus, a, um, 
Adv, Intquo animo erga homines; inhu- 
mane. — 

Menfchenfleifeh, caro humana, rnis, 


onis, 1n:; 


Nienfchenfreffer, anthropophägus, i, 
9"; earne humana vefcens, tis, m. 
Menſchenfreund, amans hominum, 
!s, m; humanus; erya homines beni- 
gus, a, um. Mencſchenfreundlich, hu- 
minus; erga hoinines benigaus, a, um. 
Adv. humane. + (reunblid)feit, huma- 
tjtas, atis, f. i 

Menfchenfurche, timór hominum, oris, 
m. haben, timeo homines; teneor ti« 
more hominum. 

Menfcheniuß, pes huinanus, dis, i, m. 

Menfhengebor, fraeceptum  huma- 
Tum, 4, n, 

Menſchengefaͤligkeit, officium — erga 

mines, I, n, * 

, Menihengefühl, fenfüs humanus, us, 
j, m. 


‚Menfhengunjt, aura populeris - prin- 
eipalis, se, is, f. 

ra euband, manus humano, us, 
15 f. ^ 


Menſchenhaß, odium erga homines, 
^". Menſchenhaſſer, ofor hominum, 
otis, m. 


, Menihenheupe, caput humanum, 
In$, j, n. 
, Menfchenhülfe, auxilium humanum, 
l, n, ; 
Menfchenbürer, cuftos hominum, - 
is, tf, 


Menihenkind, i.c. Menſch. 
Menſchenkopf, caput humanum, itis, 


Menfhenliebe, amor erga homines, 
ors, f. "humanitas, atis, f. 


h 


- 


) Menjhenmerd, hemicidium, i, m^ 


: ‚ homicida, se, in. 


fi quid huianani inihi accidat. 
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WMenſchenpflicht, humsnitas, atis, f.; 
officium humanum, i, n. ^ 
Menſchenraub, raptus hominum, us, 
m. s ráuber, raptor hominum, oris, m. 

Menſchenſatzung / prasceprum huma- 
nun, i, n. ! 

füenfdenídeus Adj, horrens prae- 
fentiam hominum; hor;ens homines, 
tis, o. 

Menihenfhen (die), 1) Schen, Res 
fpect vor Menſchen, verecundia hominum, 
ae, f. 2) Burcht vor Menfchen, verecun- 
dia hominum, ae, £; timor hominum, 
oris, m. . | 

Menſchenſohn, home; oder wörtlich, 

lius hominis. 

Mren(denfimme, vox. humana, cis, 
ae, f. 

Menfhentend, 
arum, f. 

Mienjchenverftand, ' ratio humana, 

onis, de, f.; mens humana, tis, ae, f, 


nugae — humanae, 


gemeiner, fenfus communis, us, is, m. . 


Menſchenwerk, opus humanum, eris, 
jm 

Menſchheit, 1) humanitas, atis, f. ; na- 
tura humana, ac, f. ausziehen, exuo. 2) 
das menfchliche Gefihlecht, genus huma- 
num, eris, i, n. : 

Menfchlein, i. e. Menfchchen. _ 

Menſchlich, hamanus, a, um. wenn 
mir etwas menfchliches begegnen follte, 
Adv., hu- 
mane. 
Nienſchlichkeit, humanitas, atis, f. 

Menſchmoͤglich, Menfhenmonlich, 
quait fieri poteft; da denn urógemein € 
Superlat, daben ficht, 3. C. er gad fi 
alle menfchmögliche Muhe, dedit operam, 
quam: perwit maximam; ſtuduit, quam 
fieri potuit maxime. 

menſchwerdung (Grid), adfumtio 
corporis, onis, £.; humana natura Chrifto 
adícita, ae, f. 

Menſur, menfura, ae, f.; modus, i, m. 

Mercur, Mercurius, Mercurius, i, 
m. Wercuriahrich, mercurialis, e. Mer⸗ 
curialpillen, piluiae. mercuriales, arum, 
4ut, f. A 

mergel, f. Märgel. 

Merkbar, i. e. merflich. 

Merten, Daeichnen/ notos; figno. 


2) wahrnehmen, animadverto; ebfervo; - 


fentio. fic etwas merfen laſſen, prae fe 
ſerre „ fignificare. 3) im Gedaͤchtniſſe bes 
hal:en, teneo. memoria; memini. es 
dächtniß, das qut merkt, memoria tenax, 
ae, Acis, £.; memoria fidelis, ae, is, f. 
merklich, notabilis; infignis, e; ma- 
nifeltus; confpicuus, à, um, Adv., no» 
tabiliter; infigniter; manifelto, 
Merkmal, nota, 3e, f. ; gnum, i, n. 
merkur 2c., f. Mercur. . 
merkwuͤrdig, notabilis; infgni;; me- 
ora⸗ 


x 


- 
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morabilis, e; notatu dignus; notandus, 
j $; vn. « 

Nierfwürdigkeit, 1) einer Sache, dir 
— gravitas, atis, f.; magnitudo; inis, 
= 2) üerfoürb.c Cade, res notabilis, 
ei, i5, £.; res notatu digna, ei, ae, f R 
Merkzeichen, nera, ae, f,; fignum, 
hn ; 

Merz ıc., f. März. ' 

Meßamt, i. e. Wee. 

Weiber, menfurab:lis, e. 

Meßbuch, in der roͤmiſchen Kirche, li- 
ber licurgicus, j, m.; Uber miffalis, i, i$, 
m. trsgemein, miffsle, is, n : 
Meſſe, 1) in der Sud, mifla; cur 
chariit a; liturgia. ae. f. ic(en, admini 
fho.erc, 2) jigyer Jahrmarkt, merca- 
tus, us, m. 3) Geſchenk zur Meile, do- 
num nundifíale, i, is, n. 

Meſſen, metior; meníüre. daher 1) 
beuvtbeilet , metior; judico: nach et 
was, re. 2) fib meffen mit. Seman: 
dem, i, e. a) ſich mit ibm ver-teidben, 
comparare fe cum etc, b) fid nit (bm 
einlaſſen, periculum vitium faeere cum 
aliquo; contendere cum aliquo. der fich 
mit jedem meſſen Eaun, nulli fecundus. 
3) be(timmen, finio; definio. gemef; 
fen, ie beſtimmt, finims; defini- 
tus, a, um. Adv., finite; definite. b) 
genau, diligens, tis, o.; accuratus, a, 
um. Adv., diligenter: accurate. auf das 
geme lenſte befehlen, diligentiffime; accu 
rar Time, 

Meſſen (dad), menfio, onis, f. 

Meier (der), menfor, oris, m, 

Mieffer (das), culter, i, m. an bie 
Kehle feren, à. e. in áuferíte Verlegen⸗ 
LAN fesen, ad inciras redigo. das Meier 

tbc ibm an der Kehle, id incitas reda- 
ctus elt. í 

Meſcrchen, cultellus, i, m, - 

Meſſerheft, manubrium cultri; i, n, 

Meſſerklinge, lamina cultri, ae, f. 

— — pero — h er 

eſſerſchale, 1) Mefferbeft. 2) f 
ge des fyrfies, u manubrii —— (A 

Meſſerſcheide, vagina cu'tri, ae, f, 

Meſſerſchmied, faber cultrarius, i, m, 
Meſſerſchneide, acumen cultri, inis. n. 

Utefferfpige, cufpis culeri, idis, f, ei⸗ 
BR crfpibe ($04), quantum capit. qu- 
p!s en tri. : 

Mesßfreyheit, jus mércatus, ris, n, 

» Meßgeld, i. e. Geld, 1) fürs Meſſen, 
ecunia pro menfione, ae, f, 2) zur Mefs 
t (3. E. Leipziaer 10), pecunia ad merca- 
tum, 3) auf der Tier ;elöfet, pecunia 
in mereatu quaelira, 

Meßgeraͤth (in der Kirche), fupel. 
lex miifa!is crilis, is, f, 

, Weßgefchen?, donum mundinale, i, 
13, 0. 
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füefgewano, veftis liturgica, is, sj 
f.; ftola, ae, € 
Meßgut, merx ad mercatum deftina, 
ta, cis, ae, f. 
meſſias, Méffias, ze, m. Meſſtani 
Meflianus, a, um. 
Meſſung, ‚aurichalcum oder orichal 
cum, i, n. \ 
Meſſingblech, lamina aurichslci, ae, f 
meſſingdrath, filum aurichalci, i, : 
Meſſingen (Adj.) ex aurıchaleo. 
| Wielfingbüste , officina auricha 


ac; 
Meffingfchmied, faber vaforum «4 
aurichalco, 1, m. 
Nießfanne, etwa cantharus 
rius i, 1D, 
Meßkette, catena menſotia, ee, f. | 
fiic;fun(t, ars menforia, tis, ae, f. 
Wiepaer, aedituus, j, m. } 
Yiekopfer, facriicium mıffale, i, is, 
Meßprieiter, ⸗pfaff, facerdos. mili 
lis, ots, i5, m, 
Wefricmen, lorum menforium, i, a 
| uisi ad sitange, ⸗ſtab, 
peda, se, f. 
Ulefrifd, + tiſchchen Gum Ref 
menflula geometrica, ‚ae, f. 
Dniefwaare, I. 9. a. Meßgut. 
Meßwoche, hebdomas mercatui b 
bendo, sd:s, f. 
Meßzeit, tempus mercatus, ori», n. 
-Miefte, vas, fis, n. aum Salze, dl 
num. 
Metall, metallum, i, n, ; aes, ris, 
in der Stimme, fplendor; canor, dr 
m.; Claritudo, inis, f 


ece 


tüetallen, Adj, aeneus, a, um; 
gere (nietallo). 

Metallgold, — aurichslcum 
tum, i, n. : 


Metalliſch, aeneus, a, um, 

Nierallurgie, metallurgia, ae, f. ; 
metallorum rracrandorum, tis, f. 

Neramorphofe, «ansmuratio, onis) 
Meta mórpboftren, trnsmucare, 

Metapher, metaphora, ae, f. a 
pborifih, metephoricus, a, um. Adj 
mec phorice. - 

Wiecapbyfif, metaphyfica, ae, f.; m 
taphyfica, orum, n,. Nerepbyfiidy, m 
taphyficus, a, um. ^dv., metiphy 

Nietb ober Weinmeth, vinum m 
fum, i, n.: pr Biermeth, c 
mulfa, ae, f, Waſſermeth, aqua mul 
ge, f. braunen, coquo. 

Methode, methodus, i, f,; rario, om 
| AM via, ae, f. e j 

Methodiſch, methodicus, a, um, Adv. 
methodt.e 

Mietbobi(t In Guclanb), Methodi: 
ee, m. Methodiſtiſch, methodifficus, s. 
um. Adverb., methodiftice, 

Werne: 


Met—Mie 
Metier (dae), ars, tis, f. treiben, fa- 


ctitó. 
füttenymit, metonymis, ae, €. Me⸗ 
tonymifd), metonymicus, a, um. - Adv., 
metonymice, 
Wietram , i. e. Mutterktaut. 
Mette (MO, facra anrelucana, orum, n. 
Wietttam, i, e. Mutterkraut. 
Mertwurft, etwa farcimen carnofum, 
iuis, i, n. Re 
Metze, ı ure, proftibulum, 1, n. ; 
— 2, 91 2) ein Maaß, «tma 
matta, ae, f., gder femodius, i, m. rs 
Segeln, 1) picberbaueu, tructdo; 
eco: 2) ſchlachten, macte. Das me 
sein, bit Metzelung, trucidatio, onis, f. ; 
cities, is, f. i i 
Wegen, vom Muͤller, etwa sun (f. 
Mre) demo; femodium auferd. 
Metzger, i. e. Fleiſcher, Ianius, i, m. 
Meuble, vas, (is, n. die Meublen, vafa, 
erum, n. ; fupellex, crilis, f£ Meubliren 
(15 Haus 2c.), inftruo fupellecrile. Meu⸗ 
blirung, inftr 
pellectile, onis, f. 
Meuchelmoͤrder, carius, i, m. Ge 
rit über Meuchelmoͤrder, judicium inter 
ficaries, als etn Meuchelmärder angeflagt 
erden, accufari inter ficarios. 
Meuchelmoͤrdetiſch, 1) Adj., i. e. eb 
nm Reucht lmorde ahnlich, caedi fraudu- 
lentae fimilis, e, oder dazu paffend, caedi 
fraudulentae conveniens, tis, o. 2) Adv., 
I. e. wie ein Meuchelmörder, more ficarii. 
Meuchelmord, caedes fraudulenta 
(oder furtiva), is, ae, f. begehen, cx'infi- 
diis occidere haminem. deswegen anflas 
sen, angeklagt werden, Gericht Halten, 
inter ficarios accufare cet. 
Nleuchler, i.e. 1) Meuchelmärder. 2) 
Nachſie let. 
Meuterey, feditio, onis, f.; 
- arum, f.; motus, us, m. 
‚ Wieutmacoer, hemo feditiofus, inis, 
„m, : . 
Meve, Art Voͤgel, Larus, i, m. Linn. 


turbae, 


Nieyer, IMeyneid, Meynen, Meys 


kung xc., f. Meier, Melneid, Meinen ꝛc. 
Misuen oder mauen, f. Mauen, 
Nieder, ftrophium, i, n. 
Miene, des Geſichts, vultus, vs, m. 
die Mienen, vutus (Plur, und Sing.). 
Mienen annehmen oder machen, vultus 
fumo (duco). faure Mienen, vultus 
scerbi (acerbus). freundliche, vultus laeti 
(laetus), einem eine fanre (freundliche) 
Miene machen, aliquem adfpicio vultu 
tii (laeto). Miene machen, i. e. im 
fore feyn, paro, s. ©. abire, 
Miere, i. e. Ameife. 
Miesmufchel, ınytilus, i, m. Linn. 
Mierhcontract, pactum. locationis ; 
pictuin. conductionis, 1, n. 


Mierhe, 1) ein Inſect, acárus, i, m. 


ctio (3. C. domus) ſu- 
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Linn. 2) Berhältniß zmifchen dem Mie- - 
thenden und Bermiethenden, conductum, 
i, n. zur Mieche wonnen, habito con- 
ducto. ‚etwas zur Mische babe, habeo 
aliquid conducti. die Miethe av(tünbl» 
gen, renuntio hofpitium, f. Hausmiethe. 
3) Miechzins, Hauszins, merces habira-: 
tionis. édis, «& ] 
Miethen, conduco; mercede conduco. 
Dad Yüietben, die Miethung, con- 
ductio, onis, f. 
Miether, conductor, oris, m. , 
Mierbfrau, domina conducti, ae, f, 
Miethgeld, 1) das man den Dienfts 
boien drauf glebt, arrha, ae, f.; arrhäbo, 
önis, m. 2) Geld fur die Miethe, pre- 
tium conducti (oder habitationis), i,n. wie 


viel giebft bu Mierhe? 2c., f. Hausmierhe. 


miethgroſchen, i. e. Miecheeld n. r, 
Mierbherr, dominus conducti, i, m. 
Nlierbig, acaris peus 4, um. ' 
Miethkutſche, rheda meritorie, ae, f, 
Miethkutſcher, i. e. Lohnkutſcher. 
inietblaPey, i. e. obnfafcn. 
Miethleute, habitantes conducto. meis 
nt, habirantes domi meae pro mercede. 
Miethling, mercenarius, i, m. | 
Mierhlobn, i. e. Gefindelonn. 
Miethmann, , habitans conducto. mein, 
habitans domi mese pro mercede. — 
Miethpferd, equus meritorius, i, m. 
Miethung, conductio, onis, f, 
Miethweiſe, | mercede; conductione. 
Miethzeit, cenpus cónductionis, oris, n. 
Mierhzing, 1) überhaupt, merces con- 
ducti, édis, f. 2) auszins. 
— pas crania, ae, f, 
Milde, ı) Miethe, acárus, i, m. 2 
Motte, blatra, ae, f. ! - ) 
Milch, in Menfchen, Thieren, Pflan- 
sen, lac, ctis, n. der Fiſche, femen, inis, 
n. ſaugen, laereo; lae lugo. am (ich fau» 
gen (agen, lacto. Farbe wie Mitch und. 
Blut, und et rubro mixtus, 
eris, i, m, wie Milch und Blut aueteben 
e(fe vultu candido et rubenti. Ven 
Milchader, vena lactea, ae, f.; vas la- 
cteum, fis, i, n. 
Milchartig, lacteus, a, um. 
i Milchaſch/ num lactis, i, n.; oft ohne 
actis, 
—— der erſte Bart, lanogo, 
inis, f, : 
Milchbehaͤltniß, i. e. Mitchgefäß. 
mildybrey, smus, puls lactea, tis, 


ae, f. 

, mMildybrod, panis lactarius (lacteus), 
is, i, m. 

mMilchbruder, 1) der einerley Bruͤſte 
geſogen, collactaneus: fo auch milch⸗ 


hweiter, collacranea. 2) Freund von 
ik , amens lactis, tis, m. 


milchbruͤhe, jus lacteum, ris, i, n. 
Mild 


588 mit 
Milchcur, curatio per lactis ufum, 


eni, f. 

Milchdieb, 0 der Milch fiehlt, fur 
lactis, is, m. 2) Schmetterling, papilio, 
. Onis, m, 

Milchen (CAdi.), i. e. melf. . 

nutder, Milchner, von Sifder, pifcis 
mas, !5, t/S, m. 

Milchfarbe, color lacteus, oris, i, m. 
Wilcyfarben, zfatbig, colore lacteo. 

wmitchficher, febris a lacte, is, f. 

nulbírau, sweib, mulier lac ven- 

. dens, eris; tis, f. 

Miichgefaß, 1) 4. €. im Haufe, finum, 
j, n.; fius, us, m. 2) (m Körper, vas 
^lacreum, fis, 1, re. 

milchgeid, i. e. Geld ^ v) fir Mitch, 
pecunia pro facte, ae, f. 3) zu Milch), pe- 
eunin 'acu emendo, : 

liigelte, i, e, Melkacfad. — ^ 

miígefolbe, cella lacearia, ae, f. 

tfYibbaar, 1) bic eriten Bart 
lanigay iris, fü 3) jedes weiche 
pius zo bimus, i, m, ! 

tochharn, Milchharnfluß, diabetes 

chyroſuc, ae, i, m. 

Side !acteus, a, um, ; 

Yetildızafb, vitulus lactens, 3, tis, m. 

milchkanne, cantharus lactarius, i, m. 
sFännchen, cancharulus lacrarius, ij, m. 

Milchkeller, cella (ubterranea lactaria, 
$C. t. 
milchkraut, Kreuzblume, polygala, 
as, f. , 
milchkuh, vacca lactaria, ae, t 
Milchmaͤhrte, intrita e lacte, ae, f. 

V iftildymago , ancilla lacraria, ae, f. 
Milchmarkt, forum lactarium, i, n. 
Mmilchmaul, i. e. 8reunb cen ber Milch, 

‚ $inans lactis, tis, c. 

Milchmus, (. Milchbrey. 

milchnapf, (inum lactis, i, n. 

Milchner, f. Milcher. 

Milchrahm, flos lactis, ris, m. 

Unidrébrden, tuhulus lacteus, i, m. 

milchſaft, Im Körper, chylus, i. m. 

Milchſauger, Ziegenſauger 26, ca- 
grimolgus, i, m. Linn. : 

Mmilchſchauer, horror lacseus, oris, i, m.. 

Milchſchweſter, f. Milchbruder. 

Milchſpeiſe/ cibus lactarius ; cibus la- 
cteus, 1, m. 

milchſtein, galactites, ae, m. 

Müuchſtraße, orbis lacteus, is, i, m.; 
wia lactea, ae, f. ' 
milchſuppe, jufculum lacteum, i, m. 
Milchwaſſer, Molken, fcrum laetis, 
i, n. 

Milchweib, f. Milchfrau. 

weiß, laceus, aj um; colore 


tC, 
ar, 


lacteo. | 

mMilchwurz, f. Milchkraut. 
milchzahn, dens primus; dens lacta- 
zius, eis, i, m. 


x 


' etis, f. 


1. il 


1 


Milchzehent, decima lactis, ae, f. 
Milchzins, vectigal lactis, alis, n. 
Milchzucker, faccharum lacteum, i, n. 
milde, h Adj, i, e. r) weich, nicht 
fpröde, part, rau, 3. Er Fleiſch, Obſt 
ıc., mollis ; lenis; mitis,e. 2) didt Herde, 
rauh, fauer, 3. €. Wein, D6ft ze. , mi- 
sis; lenis, e. 3) fanft, aclinb, 3. E. Res 
gen, Wetter 2c., mitis; lenis, mildes Eli» 
ma, mollities coeli, ei, f. 4) fanft, ges 
Und, autig, mitis; lemis; liberalis, e; 
benignus, a, um; $) qutthättz, libera- 
lis, e; beneficus ; muniftcus, a, um. 6) 
(remm, pius, a, um, à. €. Stiftung. Il) 

dv. i, e, 1) weich, molliter; leniter. 
2) fanft, ‚selinde, loniter. 3) fanft, ges 
linde, gütig, leniter; benigne. 4) aut» 
cire, benefice; liberaliter; munifice. 
$) (rómm, pie... 

Milde, MildigFeie, 1) weiche Bes 
fchaffenheit, mollities, ei, f.;, mollitado, 
inis, f.; lenitas, atis, f. 2) gelinde, Bes 
faffenpeit; 5. €. des Obſtes, Wetters 
26., lenitas. 3) Gelinvioteit, Gütigkeit, 
lenitas; benignitas; liberalitas, ats, f, — 4) 
Gntthaͤtlgkeit, beneficentia ; munificentia, 
se, f.; liberalitas, atis, f. 

Mildern, lenio; mitigo; mollio. eint 
Strafe, levare poenam. Nililderung, 
mitigatio, onis, f. der Strafe, remiffio 
poenae, onis, f. 

Hiilobetsig, 1) Adi., miris; lenis, e; 
benignus, a, um. iſts qutthaͤtig, liberalis, 
e; beueficus; munificus; — benignu:, 
a, um. $4) Adv., benigne; benefice; mu- 
nifice. : 

HiilbbetsigPeit, lenitas; benignires, 
iſts Gutthaͤtigkeit, liberalitas; 
benignitas, atis, £.; beneficentia, muni- 
ficentia, ae, f. 

Mildigkeit, f. Milde (bic). 

Mildiglich, i. e. milde (Adv.). E 

Niidreich, 1) Adj. benignus; hum- 


nus, 3, um. iſts guesbätig, auch benefi- - 


cus; munificus, a, um; liberalis, &, 2) 
Adv., benigne; liberaliter etc. ; 

Hiilotbátig, 1) Adj. benescus; miu. 
nificus, a, um; liberslie, e. 2) Adv., be 
nefice; munifice; liberaliter. 

Mildthaͤtigkeit, beneficentia; muni- 
ficentia, ae, f. ; liberalitas, atis, f. | 

Miliz, i: e. Truppen, copie, arum, 6; 
exercitus, us, m. 


Million, millio, onis, m., oder deces - 


centena millia. Millionenmal, 1) eiacnti., 
decies centies millies. 3) unjafittenal, 
millies ; fexcenties. E 
Milz, (plen; lien, enis, m. 
milzbeſchwerung, lienis malum, i, n.; 
adfecrus hypochondriacus, us, i, m. 
Veit pg] — idis, f. 
ilzkrankheit, 3) Krankheit 
— lienis, 1, m. í 2). J——— 
Milzkraut, aſplenum; fplenium, i, n. 


ty 
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Milzſucht, malum h hondriseum, 
, ». Milzfüchtig ,. lienofus; hypochon- 
iricys, 8, um. 

minder, ı) Adj. minor, minus, {ch 
vx minder als bu, minus etc. minder 
int, mmus ertis 2) Adv., minus. 


Niinderjährig, nondum fui juris; ae-- 


= condum plena. iftó ein "Knabe, auch 
5 Was, i: Maͤdchen, auch pupilla, ae. 
Mnderjährigfeit, defectus — aetatis 


Jene, us, qn, ; metas pupillaris, atis, is, f. - 


mueerm, minuo: deminuo. iji6 line 
Mnt, t$ lenio; mollio; mitigo. Min⸗ 
derung, deminutio, onis, f. ifiö Zim: 
funr, auch mitigatio, onis, f, 

Mudeſte (der; bit, Dad), minimus, 
1, un: von zweyen, minor. niet den 
wideten heil, ne minimam quidem 
pom. dab Mindefte, minimum. nicht 
N Windefte, ne minimum quidem, 3. d. 
kr Gede, pecuniae. am mindeften, 
it. qm wenigften, minime. aufs min⸗ 
Kir, poe wentsftend, minimum. nicht 
im mndefie, ne minimum quidem. 

Jhnoefene, minimum. 


We, uter der Erde, cuniculus, i, m. 
pam, spo. ſpringen laſſen, a).eigentl., . 


trm fubruo vi ignis fubterranei. b) 
Kam Anſchlag ausführen, confilium a 
Kram perduco, 

RNinengang, via ad cuniculum, ae, f. 

Hiner (Die), aes, ris, n. ; minera, ae,f£, 

Mmeral Bas), foffile, is, n. t)Tineta: 
hen, fofhlia, Mineraireich, regnum 
icfiliem, 1, n. "a ^ 

Minisrur,- pictura mifiuta, ae, f. in 
Rintatur, 3. €. malen, minute; forma 
wire, 

Niniren, ago cunicules (oder yon et; 
Mine cuniculum): Minirer, cuni- 
hrus, 5 m. 

Minifter, principis adminifter, i, m. 

Ule, i. e. Xiche, amor, oris, m. 
Minnelied, carmen amatorium, inis, i, n. 
Minnefänger, vates amorum, is, m. 
Hgoric, i. e. Seanciócaner, 

Minase, Nder ſechzigſte {heil der Stun: 
*, pats (exagefima horae, tis, ae, f. 2) 
t1: Seit, Augenblick, momentum (ober 
unctum) temporis, nn» bio momentum, 
; 1. die Minute oder (n ber Diinute, i. e. 
en Augenblick, momento etc., ober ft. 
triti, ilico; ftatim. mit ber Minute, 
u die Minute, 3. E. Eommen,» ad tem- 


sus, 

Minutenuhr, horologium indicans 
txizefimas quasque horae partes, i, tis, n. 
Minutenzeiger, index fexagefimaruin, 
Q6, m, E ] : 


Milchbar, mifcendo aptus, a, um. 

Mischen, mifceo; permifceo. inetwas, 
nit erwad, rem rei; rem re; rem cum re. 
Ih in etwas, fe immifcere rei: Jeman⸗ 
Xn, immilceo aliquem rei; implico ‚ali- 
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quem re. cin gemifchter Haufe, promifcua 
maltitudo, ae, inis, f. Das Mifchen, : 
die Mifchung, miftio (mixtio), enis, f.; 
miltura (mixtura), ae, f. 

] Htttwaítb, mixtura, ae, f.; farrago, 
inis, f. 
Miſchung, f. Mifcben, 

 "lMiiferere (5a), paffio iliaca, onis, ae, f, 
Miſpel, melpilum, i, n. sbaum, mefpi- 
us, 3, f. 

Mißbehagen (dad), i. e: Mißfalen, 
Mifwera nugtn. 
Mißbilligen, improbo. mMißbilli⸗ 
gung. improbafío, enis, f. 

Mißbrauch, 1) nnrechter Geóraudy eis 
ner Sache, abufus, us, m. machen von 
etwas, abuti re. 2) uͤbler Gebrauch, 
üble Gewohnheit, mors pravus, ris, i, in. 
zi sers en, abuti, 5, @, re. 
Mifcredir, mala exiftimacio, ae, onis, f. ; 
fama advería, ae, f. darin feyn, fum im 
mala exiftimatione; male audio. darein 
bringen, adduco in ınalam exiſtimatio- 
nem (oder in fufpicionem); feddo fufpe- 
ctum. Darein fommen, venio in malam 
exiftimationem (in fafpicionem), 

Mißdeuten, male interpretor; accipio 
aliter; accipio in malam partem. Miß⸗ 
beutung , interpretatio prava, onis, ae, f. 

Miſſen, 1) entbehren, careo. Teiche 
miffen fönnen, facile careo; facile carere _ 
poffum. 2) vermiffen, defidero; require. 

Miſſethaͤter, fons, tis, m.; ialeficus; 


.moxae (noxiae) reus, i, m. 


mifferhar, delictum; maleficium ; ma- 
lefactum, i, n.; malum facinus, i, oris, n. ; 
noxa ; noxia, ae, f. begehen, committo etc. 
Mißfaͤllig, 1) unangenehm, injucup. 
dus; ingratus:  moleítus, 4, um. 2) un⸗ 


gern, 3. €. id) habe mißfällig verpoms 


‚men, invitus etc, 5 cum mea moleftia. 


Mißfaͤlligkeit, i. e. Mißfallen (ba), 

Mifiall, abortus, us, m. 

Mißfallen (Verb), difpliceo; non plae 
ceo; non probor. 

Mißſallen (dad), difplicentia, ae, £; 
improbstio, onis, f. ich habe Misfallen 
daran, improbo rem; res mihi difplicet 
bezeige mein Mißfallen, oftendo rem mihl 
ditplicere. zu meinem Mißfallen that ers, 
me improbante, 

mißfarbig, decolor, öris, o. 

Miptörmig, deformis, e. Miß foͤrmig⸗ 
Feit, deformitas, atis, F. 

mißgebaͤren, abortum facio; edo par- 
tum immaturum. Dad Mißgebären, 
abortus, us, m. . 

mißgebot, licitatio mala, onis, ae, f. 
thun, male liceor. EL 

Mifigebure, monftrum, i, n.; partus 
monftroíus; fetus. ebícoenus, us, 3, th. 

Mißgeſchick, fortuna adverfa, ae, f; 


fatum auverlum, i, n. 


Mißgeſtalt, deformitas, atis, & 


E 


nliße- 


« * 


- 


— tis, o. ; diſſõ 
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Mißglücden, nonfuccedere; male pro- 
cedere, 
Mißgönnen, invideo: Semanbem, ali- 
cui. — manbına fti». Glück, alicui felici- 


tatem oder alicujus felicitati. 
- Miifgónner, invidens, tis; invidus, 


i, m. 
Mlifgreifen, perperam tango. 
Mißgriff, tactus malus, us, i, m. tro⸗ 

yifch, i. e. Strigum, Fehler, error, oris, 

m. einen Mibariff thun, aberrare; pec- 

care; labi. 
nte ünftig,. invidus; malignus, a, 

um. v., invide; maligne. 
Mißgunſt, invidia; invidentia, ae, f. ; 

livor, oris, m. ; malignitas, aiis, f. 
Mißhaͤllig, difcors, dis, o. ; difcrepans, 

iffónus, a, um, feyn, fum dis- 

cors ; difcrepo; disfideo. 
Mißhaͤlligkeit, disfidium, i, n.; dis- 

cordia, ae, f. ;; disfenfio, onis, f. 
Imiébanoeln , 1) Neutr,, i.e. übel fan: 

dein, male facio (age). $) Act, 3. €. 

Syemanben ꝛc., vexo ; violo. 
ntigbanolung, r) 

xatio, onis, f. ; injuria, ae, f. 

that 
Mißhellig ıc., f. Mißhaͤllig. j 

: Miifbeuratb, conjugium impar, i, 

ris, n. 
Mißjahr, «nnus fterilis, i, is, m. iſts 

Mißwachs, fterilitas annonae, atis, f. 
Mißkennen non agnefco. 

WUBHang, Mißlaut, difcrepantia, 

se, f. M 

en male duco. 

Mißlich, -i. e. bedenklich, 3. €. lime 

ftände, anceps, ipitis, o.; ambiguus; du- 

bius, a, um. ifté fo viel at&. gefährlich, 
auch periculofüs, 2, um. 

mißlingen, nun fuccedere; : non pro- 
tedere. Das, Mißlingen, die Mißlin⸗ 
quia, ſucceſſus nullus, us, ius, m.; va- 

nitas, atis, f. 


2) Miffes 


Mißmuüthig, morofus; stra bile con- . 


citus, à, um. 

Mißrathen, ı) miberratben, disfua- 
deo. 2) nicht gerarhen, 4. €. Fruͤchte 
1€. , male provenire. daher it, Eeinen qu» 
sen Ausgang baben, fucceflu carere; 
non fuccedere; non procedere. 

Hiiftónen, male concinere. 

Mißton, fonus ingratus, i, m.;, vox 
abfona, cis, se, £. 

Uirrauden, diffido. Das Mißtrau⸗ 
en., diffidentia, ae, f, haben, fesen, dif- 
fido: in etwas (Jemanden),, sJicui. mit 
Migerauen, a. €. etwas thun, ditflidenter; 
cum diffidentia, 


Mißtrauiſch, 1) Adj., i. e. a) der ein 


Mibirane hat, diffidens, tis, o. fegn, 
diffido. b) voller Mißtrauen, diffidentiae 


plenus, a, um. 2) Adv. , diffidenter, cum - L 


diffidentid, 


Plagung ıc., ve⸗ 
mif, . vertiand, 


' ben, ttercus facio. 


oio 
füiftrítt, 1) gebltrit&, greffus vitio- 
fus, us, n m. 2) Fehlttitt, Fehler, lapfus, 
us, m. 
Mißvergnuͤgen, moleftia, ae, £., fin: 


. ben oder haben, capio moleftiam ex re. 


machen, efTe moleftiae; creare moleftisim. 
zu meinem Mißvergnugen, 5. ©. höre ich, 
cum mea moleftia. i 

Mißvergnuͤgt, t) Adj., j. e. =) um. 
willig, ftomachofus, a, um. ſeyn, ftoma- 
chari. iftá fe viel aió muͤrriſch, aud 
morofus, a, um. b) traurig, triftis, e; 
meefítus, $, um. 2) Adv., i. e. a) tit: 
willig, ftomachofe, b) mürrifh, moro⸗ 
fe. c) traurig, moelte. 

Mißverhältniß, proportio mala, onis, 


ae, I. ; 
‚. Mißverftändnig, 1) fincinigftit, dis- 


fenfio, onis, f.; dilcordia, ae, f. 2) wenn 
man eined Worte nidyt verftehe, f. 3Diis» 
verftand nm. 1. 

Mißverjtand, ı) menn man eincs 
Worte nicht recht verſteht, interpreratio 
aliena (ober prava), onis, ae, £, oft ſtehts 
ft, Jerethum, error, orís, ın. — Mitz 
er errorem. a neinigkeit, 
f. Mißverftändnig, - 

. Nlißverfteben, prave (oder perperam) 
intelligo. 

Mißwachs, calamitas frugum;  fteri- 
litas aıınonae; atis, f. 

Miſt, fimus, i, m.; flercus, oris, n. 

Miſtbare, feretrum ttercorarium, i, n. 
/ Miftbeer, i. e. Srübbect. 

Miſtbilz, agaricus fimetarius, i, m. 
Linn. ; 

Miſtbret, tabula ttercóraria, ae, f. 
Niſtel, vifcum, i, n. 
Mifteldroflel, «3siemer, turdus vifci- 


. vÓrus, 1, t. Linn. 


Miſten, 1) Mift (Stotb) von (id ac 
2) dungen, ftercoro. 
3) vom Mifte reinigen, ftercore purge. 
Das Milten, die Wiftung , Düngung | 
ftercoratio, onis, f... 

Miſtfink, Schimpfwort, e fterquilinio 
effo(fus, i, m.; ftercus, oris, n.; lutum, 
Ln. . | 

Miftfliege, mufca fimetaris, ae, f. Linn. 

Miſtforke, i. e. Miſtgabel. 

Miſtfuhre, vehes fimi, is, f. 

Miitgabel, furca ftercoraria, se, f. 

Miſtgauche, »galle, liquor Itercoreus, 
eris, 1, m, 

Miftgrube, -baufen, zplag, fter- 
quiliniuin ; fimetum, i, n, ! 

Miſtkaͤſer, Roßkaͤfer, fcarabaeus fter- 
coranrus, 1, m. Linn. . 

Miſtlache, spfüge, lacus ftercorariv:, 
us, i, m. ; liquor ftercorarius, oris, i, m. 

Hitler, i. e. Mifteldroffel, 

Miſtmelde, atriplex patula, icis, ae, f. 


Mitpfüge, f. Miſtlache. 
: mif 


o2 Suf- git 


miftplan, f. Miſtgrube. 
miſtſchwamm, i. e. Miſtbil;. 
mifterage, i; e, Miſtbare. 
miltung, f. Miften, : ] 
Miitwagen, currus ftercorarius, us,i, m. 
Miſtwaſſer, f. Miftganche. 
flit, 1) vor einem Subftant. oder áfns 
lihen Worte, als Praepofit., 2) wen ed 
eine Geſellſchaft, Begleitung oder Ber 
bindung anzeigt, ober fih durch nebft 
ausdrüden, oder nicht mit durch ver» 
tasfhen laßt, 3. C. mit Demanden ae» 
ben, reden, tanzen, fechten, freicen 2r., 
it j^ mit dem Digen, mit VBeranüs 
en leſen, 
beit cum, b) wenn es feine Gefell 
haft, fonbern cin Werkzeug oder Mit 
it anzeigt, oder fid) nicht mir mebft 
ertaufchen laͤßt, z. E. mit den Augen 
fihen, mit den Ohren hören, mi Bits 
ten es verſuchen; auch ben dem Verbis 
mt etwas erfüllen, vetieben, zieren, 
beihenfen, beladen, bedecken, bekleis 
den, begaben, bereichern, vermehren. 
— nach zufrieden (eonten- 
.hs); hier bleibt cum weg. in manchen 
Bin, mein eo weder ein rechtes - Werks 


Kug oder Mitcel, noch eine rechte Ges — 


feufhaft oder SDeoteituna, fondern mehr 
die Art und Weife bedeutet, iftó gleich 
tl cum zu fegen und weazulaffen, zus 
mal wean cin Adject. (Particip. oder Pro- 
som.) dabey ftebt, z. E. mit arógem 
Vergnügen foren, "magna voluptate; 
tim magna voluptate. mit Anbruch des 
Tagts, prima luce; cum prima luce. was 
haf du mít.bem Gelde gemacht? pecunia ; 
auchcum pecunia (Pluut,). Nor. a; anfangen 
mit etwas beiBt ordiri; initium facere a re. 


b)eft läßt fich auch das mit durch ein Ad- - 


jet, Particip. oder Adverb. etc. fegen, 
E t. wit Freude, 
etus (Iaerans), triftis (dolens). mit mel» 
htt Erlaubniß, me concedente. er fag; 
It mit Ceu(gen, Unwillen, gemens, in- 
dignans, mit Klugheit (Ginfaít) wagte 
ftf, prudenrer (ítulte) esie. mit Wider» 
willen that ichs, invitus etc. mit meis 
nim Wiverwillen that ers, me invito. 
Ih thats mit Willen, volens; fponre inea. 
tt ging mit meinem Willen, me volente, 
mit (am) Ende des Inhres, anno exeun- 
t. mit Anfang des Jahres, anno 
meunte, mit Hintanfesung der Geſchaͤf⸗ 
it, negotiis poítpofitis (relictis). mit er⸗ 
ker Gelegenheit, prima quaque occalio- 
ne data, mit ber Bedingung, daß zc., 
hac conditione, ut etc.; ira, ut etc. wie 
fehts mit bit? i. e. mas macht bu? 
quid agis? mie ſtehts mit der Sache? 
guxenam ratio eft rei? quomodo fe res 
heber? es ſteht ſchiecht mit dem Vater, 
peer male fe haber. mit alle dem, i. €. 


deſſen uxgtacbret, nihilo minus. id) kin. 


i 


em Teller mit Suppe o. 


Betruͤbniß hört er, 
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mit, ihm befannt, i. e. a) fenne ihn, 
novi eum. b) bin‘ fein $reund, fum 
ejus amicus. c) gehe mit ibm um, utor 
illo. groß thun mit etwas, jactare fe 
re. aud) konmts drauf an, was bie 
Worte für Cafus regieren, 3. €. ich habe 
Mitleiden mit bir „ınifereer tui; me mi- 
feret tui. habe Geduld mit ihm, fuffer 
(tolera) eum. Not. cum fieht ^em me, 
te, fe, nobis, vobis nach, fans aud 
dein quo,,qua, quibus (aif qui Abl.) 
nachfteyen: 2) ebne Subítant, i, e. als 
gleich, una; fimul, s. €. er ino (tranf) 
mif. bod) fann aud) cum mít cinem 
Ab}. fiebtn, 3. ©, er aß mit (mir), me- 
cum. mic unter, i. €. a) Dann funb 
wann, interduin, nonnunquam. ' b) hier 
und da, paffim, — 

Mitaͤlteſter, in ber Gemeinde, com- 
presbyter, eri, m. ! 
Mitarbeiter, operis confors, tis, m.; 

— focius, i, m. . 

Mitbeamter, collega. 

Mirdeherricher, focius imperii, 1, m. 

Mlicbelebnichaft, communio feudi, 
enis, f. . riTitbelebnter, confors feudi, 
tis, m. Mitbelehnung, confociatio feu- 
di, onis, f. 

Mitbeſitzer, confors poffeffionis, tis, 1n. 

Mitbeten, fimul precari. 
Mitbevollmaͤchtigter, procurator con- 
junctus, eris, i, m. 

Mitbewerben, (i, comptto; fimul 
peto. Mirbewerber, competitor, oris, m. 
»tinn, competitrix, Icis, f. itbewers 
bung, petitio conjuncte, onis, ae, f. : 

Nlirbieten, liceri fimul. 

Mitbringen, ı) führend, mecum du. 
co. 2) fahrend, mecum porto ho. 
3) tragend, 3. E. Neuigkeiten, Bücher 
1C., mecum fero (adfero, adporte); auch 
bioß adfero; adporto. tropifch, 4. C. die 

eit, Gewohnheit ze. brinatá fe mit, ju- 

ere; velle; ferre. Das Mirbringen, 
1) Nachricht, nuntius, i, m. 2) Mithrins 
gung, a) traatnb, adportatio, onis, f. b) 
ahrend, adportatio ; advectio, onis, f. €) 

hrend, perductio, onis, f. 

Wiitbruber, fcater, is, m. in gleichem: 
Amte, collega, ae, m. . 

Mitbürge, confponfor, oris, m. 

Mirbürger, civis, is, m. 

MWrirbüsgibaft, focietas fponfionis, 
atis, B 

Mitbubler, Mitbuhlerinn, aemulus 
(a). tn der Liebe, rivalis. 

Miecheift, qui fimul eff Chriftianus; 
confers facrorum Chriftianorum, tis, m. 
er ift: dein Mirchritt, eft (imul tecum 
Chüftianu». feine Mtechriften lieben, eos 
qvi fimul funt Chriftiani; oder confortes 
facroruin. Chriltianorum etc. 

Mirdiener, confervus, i, m. 

Mirdulden, timul pati, 

niiw 
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Miteidam, congener,i, m. —— 
Miteinahder, i. e. zugleich, fimul, 
Nlısempfindung, focietas fenfus, atis, f. 
Miterbe, eoheres, edis, m. 
Mi:effen ," edere fimul. 
.  Mirefier, 1) ben Zifdhe, conviva, ae, 

m.: convicror, oris, m. 2) Die Miteſſer 
auf der Haut, comedones um, m. 

Mitſahren, im Schiffe, Wagen, 
wna vehi, e) behandeln, tracto: mit 
Jemanden, aliquem. 

Mırfaften, f. Jute ftot, . 

AL eda ‚una * are. 

. Nlittolgen , una fequi. 

"Miifreifen, una comedere. ——— 

Mitsreude, focietas laetiuae, atis, f. 


2) tragenb, fecum ferre (portare). 
3) fahrend, fecum vehere (portare). 

mitgabe, Mitgift, dos, tis, f. dazu 
gehörig, dotalis, e. . 

Qnitaa(t, focius eoenae, i, m. Det el; 
ner, Gaſterey, auch focius convivil. ifto 

‚bio Gaſt, conviva, ae, me, 
Mirgeben , 3. €. einen Boten 2c. , ad- 
do. einen Brief, do. der Tochter et 
was, dare dotis loco. daher ft. auftvas 
"gen, mando, oder beíeblem, praecipio, 

mitgeſangener, .focius captivitaris, 
i, m. Mirgefangene, focia captivitatis, 
se, f. | . 
mitgefuhl, fenfus confociarus, us, i, m. 

Nlirgeben, 1) mit Jemandem, una 
ire. ft. folgen, fequi. mit achen heigen, 
i. e. fiehlen, furripere; furari. 23) erttans 
lid) he mictelmäßig feyn,  ferri (tolerari) 
offe. 

mitgenoß, confors,. tis, m.; focius, 

i, m. :soifin, confors, tis, f. ; (ocia, ae, f. 
snoffenfihaft, focietas, atis, f£; confor- 
tio, outs, f, 
Mirgefchöpf, natura (imul creata, ae, f. ; 
una creatum, i, n. iſts Mitmenſch, fo- 
cius humanae naturae, i, m. (be die 
Mitgeſchoͤpfe, ama tecum creatos. 

Mitgeſell, focius, i, m. 

Mirgeverter,  coníponfor baptifmi, 
oris, m.; focius in t«ítando baptilmo, 
i, m. ⸗terinu, focia inteltando baptifmo, 


ae, f. 

Mitgift, f. Mitgabe. 

Mitglied, membrum, 1, n. 

Mithaben, fecum habere, 

mithalten, 3. E. mit ber Hand, funul 
teneo. ein Feſt, fimul celebro fetlum. 
gropifih, It. Theil nehmen an etwas, 
particeps (locius) fum, jg. €, eine Par 
14477 artium. 

mithelfer, adjutor, oris, m.; focius 
in adjuvando, i, m. «vini, adjutrix, icis, 
f.; focia in adiuvando, 2c, f. 

Hlitbin, hinc; deo; propterea. 

Mirhridar (der), antidotum Mithri- 
dagicum, i, n. 


re. 


Mirfüpren, 1) — fecum duce- 


* 







Sit | 
. Michuͤlfe, fuübüditm;, adhtmentum, 


i, n. 
Miirkläger (o Berichte), fubferipion, 
oris, m. ' . 
mitklagen, 1) gerichtlich, caufam (i5 
fcribere. wegen eines Verbrechens, ci 
men, in crimen fubicribere. 2) zu Hoae 
fe, imul queror. 
Miirtfuedjt, confervps, i, m, = 
Bol ura venio; (imul ver! 
Mitlaſſen (gehen), piti Gmul (us 


ie. 

mitlaufen ‚una (fimul) curro. 
‚Wirlaue, Mitlauter, Conſonan 
litera eonſonans, ae, tis, f., und bief cos 
fonans.- | 

Mielehrer, focius docendi, i, m. — 

Mitleiden (Verb), una (fimul) pati. 

YMiitleibem (das), mifericordia, ae, f.| 
miferatio, onis, f. ih abe Mitteides mil 
ihm,» mifereor illius; me« mijleree ilius 
aus Mirteiden tbar ichs, mifericordis du. 
etus etc. | 

Mitleidenheir, 1), Mitempfinduna de⸗ 
Schmerzes, focietus doloris, atis, f. 3 
Mittraaung der öffentlichen Abgaben, io 
cietas onerum publicorum. | 

mitleider, mifericors, dis, m.; miles 
tens, tis, m. 

Mitleidig, milericors, dis, o. Adv, 
mifericorditer. guch durch ein Adj., 1. € 
er handelt mitleidig, elt mifericors. 

Mitlernen, una (fimu!) difco. 

Mitleſen, una (fimul) lego. 

Nirlägen, una (fimul) mentior. | 


Mitmachen, 1) Theil nehmen, futi 
focius, 3. €. rei. 2) nachapmen, ini 
tor. . i 


: d | 
Mitmand, conferva„ae, f. 

Mitmeiſter, fecius magıfterü, i 
auch ft. anderer leiter, alius-magi 
fter, ius, i, m. 


, Müitmeníd), focius humanae namen 
i; m. aid ofc ft. Nienjch, homo, im 
m.: oder ein andrer Menſch, alius dem 
alius, liebe deine Mitmenfchen , homiseii 
alios homines. | 
mitnehmen, 1) mit fib nehmen, teh 
lere; funiere fecum.  inéPefenbre, a) Rt 
rend, fecum ducere — abducere. b) jnäl 
reud, fecum vehere (portare). c. iractnd) 
fecum ferre (portare). daher mit neo 
i. e. fteblcn, furari. 2) ertÉrájten, con 
ficere. 3) aebrauchen, uti, 4) anjzbrai 
fumere;.commemorsre, 5) vor bit 5l 
nehmen, fumere: oder erflaren, exp icri 
Mirmicheen, mit nichten, minme| 
haudquaquam. | 
Mirplaudern, una (hmul) gerrio (8 

bulor). 
mitrechnen, i. e. mit cr Ned sj 
sinas, limul infero rationibus. 
Mitregent, colega imperii, " 
Wis 
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Mitregentſchaft, communio imperii, 
0n5$, f. 

Wırreifen, una proficifzor ; fun focius 
itineris. Das Mitreiſen, focieras itine- 
ris, aris, f. 

Mirfaufen, «&ompoto.. Das Mitſan⸗ 
fen, compotatio, onis, f. Mirfänjer, 
Comporer, oris, m. :rinn, compotrix, 
Ics, f. ] : 
Nitſchuüͤler, coudifcipulus, i, m. zvinm, 
condi&íguli, ae, f. : 

Mirkhuldiger, focius culpae; . con- 
cds, i, m. c — 

mMitſchuldner, conſors debiti (oder 
aeris alieni), tis, m. 

tli:fdymicgervater, confocer, eri, m. 
matter, ceníncrus, us, f. 

Mitſclav, confervus, i, m, 
tonferva, ae, f. 

Mitſeufzen, una gemo; adgemo, 

Nlitfingen, concino: uma cano. , _ 
Mitſoldat, comiilito, onis, m.; mi- 
litiae focus, i, m. 7 

Mitfpeifen, una (Gmnl) coeno 

Misipielen, 0 5. €. Schach ꝛc., ool- 

; aleam fimul experior. 2) betam 
Min, tracto: ober Adel behandeln, male 
tracto. Das initfpielen, 1) 3. €. im 
Schache, collufio, onis, f. 2) Behand 
lung; tractatio, onis, & WMirfpieler, col- 
Infor, oris, m. 

Mitſtand, i. e ein andrer Stand, 
ilius ordo, ius, inis, m. Mitſtaͤnde, ot- 
dines ceteri. ME 

Miftreicen, una pugno. Mitſtreiter, 
commilito, onis, w.; belli focius, i, ın. 

Mierdgig, 1) zur Zeit des Mittags, 
meridianus, a, utn, 2) gegen Mittag lit 
gend, meridianus, a, um; aufiralis, e. 

‚Mittag, 17) Mitte des V aa, meridies, 
€, m. 2) Himmelogegend, meridies, 

Mittags, meridie; medio die. 

Iittacec(fen , : brob, bin den Alten, 
prandium, i, n.: Dey tung, coena ineridia- 
na, ae, fs. cibus meridianus, i, m. 

fuittegsgotrcecienjt, facra meridiana, 

orum, n, 
MBlittagsbóbe, altitudo. meridiana, 
inis, ae, f. ] 
Mittagskreis,⸗-zirkel, circulus meri- 
dianus, i, m. 

Nlisengsland, terra auftralis, ae, is,f.; 
terra meridiana, ae, f- 

. Miittagelinie, circulus meridianug, 
i, m. 

mitregeluft, 1) zu Mittage, aura 
meridiana, ae, f, 2) Suͤdluft, aura au- 
ftralis, ae, is, f. i(té Suͤdwinð, ventus 
auitralis, i, is, m. 

HiittagemabI, ⸗mahlzeit, f. v. a. 
Mittaasefien. Halten, uu coena meridia- 
na; prandeie. : 

Miitragsprebigt,. concio meridiana, 
onis, ae, — s prediger, concionator meti. 


dianus, vris, 1, m, 


f viun, 


. etuin, n. 


 wertern, ii. Handwerkozunft, co 
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Hiittegétube, ⸗ſchlaf, meridiatio, 
onis, £; quies meridiana, etis, ac, f.; 
foninus meridianus, à m. halten, meti- 
diari; uti (frui) fomno meridiano. 

tfNuittágefeite, pare auftralis, tis, is, f; 

Mittagsſonne, fol meridifnus, is, i, m. 

Mittatteſtunde, hora merıdiana, «c, f. 
die Jiittagsftunbem, meridiana teuipore, 
orum, n. ; 

Mittagdtiſch, i. e. Mittagseffen, Quite. 
tagswahl. 

Mittagsuhr, folarium meridianum, i,n, 

mittagswäarts, ad meridiem verfus. 

Mirtsaswind, Suͤdwind, autter i,m.4 
ventus auftralis, i, i$, m. " 
 YhitrageiivPel, i, e, Mittagskrets. 

Mitte (die), medium, ii, n. oder niedia, 
In der Mitte, in medio: dis 
Hauſes, ober mitten im Haufe, in me- 


. dig domus, wofuͤr gern in media donro 


(tebt, To auch mitten im Meere, Walde 
16, in medio yrs (fylvae); in medio 
ma;i (in media D Me bie Mitte treffen, 
medium ferio. Mitten dard) gehen, per 
medium erc. er faG in ber Mitte, in me» 
dio, oder medius. 

Mittel, mitteler, mittelſte, medius, 
a, um. 

Mittel (bae), 1) Mitte, medium, i,n.; 
med;a pars, ae, tis, f. dad Mittel tref 
fen, ferire. medium, (bó (nó Mittel 
ſchlagen, ins Mittel treten, fe inverpo- 
nere; intercedere. oft fibt aus Ihrem, 
unferm :c. Mittel, ft. aus ihnen, uns 
xc., ex illis (ex illerum: numere), e no- 
bis. fie wählten fid) einen König aus 
brem Mittel, ex fuo ipforum numere ; 
ex fe ipis. 2) ttoplífh, a) ju et“ 
was zu gelangen, via, ae, f. ; ratio, onis, 
f.; ars, Us, £j praeüdium, i, n.; auch oft 
res, ei, f. b) wider etwas, remedium, i, 
n.: wider die Krankheit, Traurigkeit, 
morbi etc. ale Mittel verſuchen, om- 
nia experiri, c) Wirjuepmirrei, i medica- 
mentum; remédium, i, n. d) bie Mittel, 
i. e. Vermoͤgen, Vermoͤgenbumſtaͤnde, 
faculutes, um, f. bey Mitrein ftn, non 
«irere facultatibus, 3) guuft, Abtheis 
lung, Claſſe, ordo, inis, m. a Hand 

leyium, 
1, n.; corpus, Or!$, n. 

Mirrelader, Medianader, vena me- : 
diana, ac, f. à; 

Mittelalter, aetas media, atis, ae, f, 

Mittelart, genus medium, eris, i, n. 

Mittelbar, ı) Adj., i. e. a) wicht at» 
rade zu geſchehend, 4. E. Hülſjẽ, indire- 
ctus, 3, um, oder durch andre sefchehend, 
quod per slum fir, z. €. Huͤlſe Gottes, 
auxilium d.i interventu hominis (oder 
per, hominem). b) nicht getade gu uns 
terworfen, non proximo fubjectus, 5. €. 
Stadt, non proxime (nbjecıa Principi : 
Reichsſtand, non proxime fubjegtus Im- 


^ 


544 - Mit 


peratori. 2) Adv., i. e. nicht gerade jit, 
non recta: Oder durch andre, per alios, 
oder .urd) einen andern, per alium; 
oder nicht durch fi, nen per fe, 
Miteelbegeif , notio intermedia, onis, 
ae, A . - 
Mittelding, ı) was in der. Mitte ift, 
medium, i, n. 2) was mweder aur noch 
bö: ii, medium, 1, n,; indifferens, tis, n. 
. Wliteelendzwech, finis intermedius, is, 
bod. : 
mittelfarbe, color medius (interme- 
dius., cris, 1, m. ; 
Mittelfell, zwiſchen ber Bruſthoͤhle 
une 52nec, mediaſtinum, i. n. 
Inicelfimger, digitus medius, i, m, 
mittelfuß, metatarfus, ipm. — 
^ Nilistelgatrungy’genus medium, eris, 
i n. dp 
Mirrelglied, membrutri medium, j, nt. 
' Miüirtelgrófe, magnitudo media, inis, 
«e, I. i 
ntirtelgut, von Waaren, res medii 
pretii, cram, £ — 
Mittelhand, metacarpus, i, m... 
Mittellaͤndiſch, y. €. Meer, mediter- 
rarieus,'s, um. 
(daB), 


Mirtelland 
erum, n. | 
mitrellinie,.i e. Aequator, 
niittelmáfig, I) Adj., i. e. 1) die Mit» 
telfira&e haltend, nicht zu groß, nicht 
zu Elein, mediocris, e; medius; modi« 
cu$, a, um. 2) nicht fonderlich, ſchlecht, 
mediocris, e; modicus, a, um, II) Adv., 
mediocriter; modice. 
NtietelmáBigPeit, ») Mittelftraße, me- 
diocritas, atis, f. 2) ſchlechte Bejchaffen- 
beit, mediocritss; tenuitas, aris, f, «+ 
Mirtelmann, vir fortis mediae, i, m. 
Mirtelmaft, malus medius, i, m. 
. Mittelmeer, mare mediterraneum, is, 
1, Tl, 
' Mirielmehl, farina media, ae, f. 


meditetranea, 


Mittelpunkt, 1) im Zirkel, centrum, - 


i;n. 2) Mitte, 3. €. der Erde, medi- 
um, j, n.; umbilicus, i, m. 3) worauf 
etwas beruht, 'nemencum, i, n. 4) Haupt⸗ 
fache, fumma, ae, f. I ; 
^ Mittelfalz, (41 medium, is, i, n. 
Mittelſchild (im Wappen), infigne 
medrum, 15, i, n. 
Mittelſchlag, i. e. Mittelart. 
Mittelsperſon, +) Vermittler, inter- 
eeflor, oris, m. 2) beym Kaufen, Verkau⸗ 
fen , Heurathen 2c., interpres, tis, m, iſts 
Stifter, aud) conciliator, oris, m. von 
Weibsperfonen, conciliatrix, icis, £.; in- 
terpre:, étis, f. — 
Mittelſt, i. e. durch, durch Huͤlfe, ope; 
s pers Auch mit bem Ablar., 4. E. mittelſt 
örtlicher Hulfe,. ope divina; auxilio di- 
vine, mittelft einer Lelter, ope fcalae. _ 


" . 


'6tis mediae; nocte inedia. 


Mit 


/ 


Mittelitand, ftatus inedius, us, i, m.; 
conditio media, onis, ae, f.; fors media, 
tis, se, E. ^ ' ; 

Wiirtelfte (der, die, bad), medius, 
a um. — 

Mittelſtimme, vox media, cis, me, f. 

Mittelſtraße, 0) zwifchen zwey Sera 
gen 26, via media, ae, f: 2) weder att viel 
noch zu wenig, medium, i, n.; media via, 


‘ae, fi; mediocritas, aris, f. Mitrelftraße 


halten, teneo-medium (oder mediocrita- 
tem); mediam viam feQuor; ferio medium. 
Mitteltreffen, des Heers, acies media, 
ei, ae, f. 
mitteltuch, i.e, ven mittler Güte, 
pannus mediae bonitatis, i, m. 
mittelurſache, 1) Urſache, ble aleich- 
fom in der Mitte ift, caufa media (inrer- 
media), de, f 2) Lrfache, caufa; pder 
wirtende, caufa efficiens, de, tis, f. 
Mistelwand, paries intergerinus, ctis, 
i, m.; interfeprum, 1, n, 
Mittelweg, i. e, mhictetltraóe. 
Mittelwind, ventus medius, i, m. 
Mittelzahl, numerus medius, i, m. 
mitten, 1. e. in der Mitte, in medio, 
$. ©. co Meers, Hauſes, mars erc. 
bo; ſteht bier oͤfters das Adjeet., in me- 
dio rari, in media domo erc. mitten 
durchs Geuer, Waſſer 2c,, per medium ig- 
nem, pet mediam aquam ete. auch fang ınan 
j, €. lagen, er ging mitten durch bas 9fajtr, 
ibat per «quam medius, (t; mediam; T 
Fels war mitten im Meere, faxum erst 
in medio mari und erat. medium in mari. 
Mitternacht, 1) bit Scit, media nox, 
ae, ctis, f. ; medium noctis, i, n. 3) (56 
gend, feptentrio, onis, m. 
Mirrernachtsgegend, plaga feptentrio- 
nalis, ae,. 1s, f, 
‚Misternachteftunde, hora mediae no- 
otis, ne, f. . . 
‚Mitrernachtsuhr, horologiurn fepten- 
trionale, i, is, n, 
Mitternachtowaͤrts, von ;der 
melegegend, ad feptentrionem verfus, 
mitternachtswind, aparcrias; ae, m.; 
aquilo, onis, m;; boreas, se, m. 
‚Mirternacheszeir, tempus noctis me- 
iae, otis, D. ^ ; 
Hiirternád)tig, t) von ber Zeit, no- 
laf, fom- 


nus noote media, i, m. Grunde, hor 


.moctis mediae, ae, f. 2) von ber Gegend, 


feprentrionalis, e. 
nntt(aten, dies Mercurii poft diem 
dominicam Oculi; medium. temporis je- 


‚junalis quadraginta dierum anre. pafcha. 


Wiittbeilbar, 
altero potett. 

Niiettheilen, communico (rem cum 
sliquoj; impertio; tribuo. Merbes 
lung, communicatio, onis, f. *«y 

Mittler,  inıerceflor, oris, m.; inter- 


pres, 


quod communicari cum 
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res, Pris, m. Mittlerinn, interpres, 
tis, f. Mittleramt, intercefloris etc. 
munus, eris, n. 
Mittlere (der, bie, ba$), 1) in ber 
Mitte heſindlich, medius, a, um. 2) mit» 
timäßig, dad Mittel Babenb, «medius; 
modicus, & um; mediocris, e. — 
WMittlerweile, Mittlerzeit, interim; 
interes, 
fllittwodbe, dies Mercurii, ei, m. 
Miturfache, caufa adjuncta, se, f. 
Nlitvormund, contutor, oris, m. (Pan- 
pw. ; alter tutor, ius, oris, m, : vormunos 
ſchaft, focietas tutelae, atis, f. j 
Mirwandern , una PAD migro. 
Mirweiden, compsíco. à 
Nitweinen/ una (ümul fleo. — 
Mitwirfen, una (fimul) ago; adjuvo. 
Witwittung, adjumenrum, i, n. . its 
miter, adjutor, eris, m. swirkerinn, 
sdjutrix, fcis, f. rn 
Mirwiffen. (daB), confcientia," ae, f. 
Mnt mein 9mitmijen, me: infeio. mit 
Mitwiffen, me cenfcio, 
Mirwürfen,.f. Mitwirken. 
Mitzaͤhlen, Mitzahlen, connumero; 
mul numere, 
Mitziehen, una migro; oder fequor. 
Mirtur, mixtura; miftura, ae, f. 
Mnemonif, i. e. Gedaͤchtnißkunſt, ars 
Memoriae, tis, f.; mnemenice, es, f. 
Wnemonifd), mnemonicus, s, um. 
Mobiliarvermögen , res mobiles; res 
Roventes, erum, ium, f.; res quáe moveri 
peffunt, " : 
Möbilien, 1) 9Robiliateermóden. 2 
Menden, fyau$tatf, vafa, orum, n.; 
lupellex, erilis, f. 
Mode, mos, ris, m.; confuetudo, inis, 
- die Mode bringts fo mit, mos ita fert. 
5 1 Mede, eft moris; eft in more pofi- 
um. nad) ber Mode, more; ex more. 
ine Mode aufbringen, induco morem: 
"ít machen, folgen, fequor, aus ber 
Rode fommen , obfolefcere. * 


Modedichter, poeta móri conveniens, 
£, t$, m. : 


f 


Modefarbe, color maxime vigens, 
T5, t$) m.; color maxime con .etus, 
U$, 3, m. ; color folennís, oris, is, in. 


Modekrankheit, morbus publice con- 
letus, t, m. . 
Model, Modul, in den. Saͤulenord⸗ 
Ungen, mbdulus, i, m. 


Modelsfter, vitium ufitatum publice, 
n. ' 


Modell, 1) Mufter, typus, ij, m.; ex- 
nplar, aris, n. ; exemplum, i, n. 2) Ad» 
; defignatio, onis, f. ; forma, ae, f. 
Modelliren, defino. | 
Modellkunſi, plaftice, es, f. 
Modellmacher/ typorum (formarum) 
Ufex, icis, m. 


cl. vtlt(b, Sandler: 


de caufa fiat. c) er (fie, 


f ob —9* dg 545 


Modellſchneider, fculptor formarum. 
oxis. m. 

Modeln, formo; figuro, 

Modenarr, nimis amans moris, tis, m. 

Moder, i. e. Schlamm i 
oder Koth, lutum, i, n., 
fitus, us, m., oder Faͤuini 
f.; putror, oris, m. 
„Moderig, I) Adj. i. e. 1) ſchimme⸗ 
lig, mucidus, a, um. 2) Fothig, lurulen- 
tus, 4, um. 3) faul, putridus, a, um. II): 
Adv., 4. E. (dymedfen, viechen, fapere 
(olere) lutum (putrorem); habere faporeni 
putridum etc. 

Modern (Verb), i. e. faul werden, 
putrefieri ;. putrefcere, | 

Wiobert, ı) Adj, i. e. a) nach der 
neueflen Mode, recentiffimi moris; con- 
veniens recentiflimo mori. b) neueit, re- 
centiffimus, a, um. 2) Adv. , convenien- 
ter mori recentillimo, 


pher Schimmel, 
8, putredo, inis, 


Modeichneider, fattor mori ferviens, 
Ori$, tis, m, ‚> . 

Modefchufter, futor meri ferviens, - 
Oris, tis, m. 


Modefucht, nimia cupiditas moris fe- 
quendi, ae, aris, £..— . 
Modetracht, habitus mori conveniens 


, VS, ti$, m. 


Modiſch, moriconveniens, tis, o. Adv, 

convenienter mori; ex more. E 
Modul, f. Model, 
Mögen, ı) fönnen, poffe, 


2) wollen, 
velle; cupere. ich : 


id) möchte gern miffen, 
velim (cupio) fcire. 3) dür en, 3. ©. 
menn ich fragen mag, A mihi licet etc, 
4).iftó nicht fo viel_ als Pinnen,wols 
len, börfen, fo ftebt der Coónjun- 
etiv, à. E. có möchte (mag) -fcheinen, 
videatur. er may gehen, eat. menn Se 
mand fragen mó. tt, fi quis interroget. 
Not. a) zuweilen ſteht ber Imperar., ; € 
«6 mag feyn, efto. b) die Farm, ec mag 
ſeyn, mas es wolle, heiße quodcunque 
eft (fir). — menn eó. wolle, quandocun- 
que eft (fit). — mo e$ molle, ubicunque : 
eft (fit). — woher eó wolle, undécunque 
eit (fir). er maa gehen, wohin er sole, 
quocunque it (eat). es mag fern, wer 
€$ will, quicunque eft (t). e$ mda ae» 
ſchehen, marum es wolle, quacunque 
e$) mag, 
wenn oder folgt, (ive (feu) — five (feu), 
4. €. er maa eilen oder trinken, five 
edat five (feu) bibat. d) mas boc) ! i.fe, 

meinecwegen, per me licet; efto, 
‚Möglich ,- potis, pote: auch poffibilis, 
e (Quintil). es iít möglich, i. e. a) 
es kann gefchehen, poteft fieri. b) e$ 
kann jeyn, poteft effe. c) kann ſich zu - 
getragen haben, poteft accidife, oorr 
gefchehen fen, facrum effe. folgt daß, 
0 fteht ut, unb folgt Pónnem, . fo wird 
diefes nicht mit überfet, ' 4. Q. v8 ijt 
m mig: 


limus, & m4. 


"^ 


8 


. 546 Moͤg — Moͤn 


möglich, daß ich irre, poteft fieri, ut 
errem. €$ ijt nicht moͤglich, daß 1€., non 
teft fieri, wut.etc. es ift nicht moͤglich, 
as er nicht Eomme (kommen ſollte, koͤnn⸗ 
f), hon fieri poteft, quin (oder ut non) 
veniat, id *abe alte mögliche (die moͤg⸗ 
lide) Sube ansewender, operam dedi, 
uam potui maximam. ich wit alle moͤg⸗ 
lioe amen fagen, dicam nomina, quot- 
. eunque fcio. alle mögliche Beſchimpfung 
erwies er mir, intulit mihi, quidquid 
contumeliae potuit. iſts möglich ? i. e. 2) 
was ſagſt bu? quid ais? b) meynſt bu? 
0? ain’? oder ain' tu? im möglichen 
ale, quod facile fieri poffit. fo gut 
als moͤglich, utcunque. u 1 
Möglichkeir, 1) einer. Cade, poffibi- 
litus, atis, f.; natura poflibilis, ae, is, f. 
bod) gebraucht mans uld)t aern unb tim» 
fchreidts lieber, z. E. ich mill. bie Mög» 
lidbfeit der Sache bartbun, demonftrabo, 
rem fieri poffe {oder poruifle), €ó war 
keine Möglichkeit zu fommen, non fieri 
ter£:, ut venirem. aber eine mögliche 
adt, ves quae fieri potelt, 
SRotb, res pofübilis. 2) Ihunlichkeit, 
facultas, atis ££ nach meiner. Möglichkeit, 
ro f&^ultate mea; pro viribus meis. id) 
fco feine Moͤglich? elt, non video, quo- 
modo res eflici poffit. weunns irgend cine 
Möglichkeit tit, 6 ullo modo fieri poteft. 
es ift feine Mäglichfeit ba, nulla datur 


poteítas. 
Moͤglichſt, wird umfchrieben, 1) Adj., 
à. €. id will meinen möalichiten Fleiß 
anwenden, ad^ibebo induftriam , quam 
otero maximam. in moͤglichſter Kite 
(mill td) (breiEz2), quam celerrime; quam 
celer me potero. in moͤglichſter Kurze 
will id) 2€: , quam breviffime: quam bre- 
vıflime potero. ich thue mein Wioglich- 
fo, facio quod poffum. 2) Adv., i. e. 
nah Dermogen, ie viribus, oder fo 
viel alo fid tun läßt (tbun faffen wird 
at thun laffen), quantum fieri pote 
oterit, poo. das Buch ift moͤglichſt 
ur, liber'eft, 
brevis. 
tüóbre, daucus, i, m. Linn. gelbe 
oder Mohrrübe, daucus fativus, Linn. 
ntéónó, diss Kloſter, monächus, i, m. 
e) «im. verfchnitcenes hier, beſonders 
abad), canterius, i, m, 
Miándyrey, res monachica, ei, ae, f. 
moͤnchskappe, cucullus monachicus, 


m. 
Moͤnchskloſter, monafterium virile, i, 
is, n. 

nióndjefutte, (agum cucullatum mo- 
Bachicum. i, n. 


Wiönchsleben, vita monecbica, ae, f. 
möncdhsorden, ordo monachicus, inis, 


l Hisnchopfeffer, i. e. Keuſchbaum. 


fen, atrox proelium, ocis, j, n. 


oder zur 


auantum fieri potuit, 


% 


— 
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‚möndsplarte, calvities monachies, 
ei, ae. f. 
ti óncderbabarber, shabarbarum mo- 
nachorum, 1, n. 


moͤnchsſchrift, fcriprura monachice, 


ae, f. : 

mMoͤnchsſtand, ordo monachicus, inis, 
i, m. ; vita monachica, ae, f. 

mióndewefen, res monachiea, ei, ae, f. 

miénoden, Mondchen, i e. Eleiner 
Mond, lunula, ae, f. ; 

nisrder, Moͤrderinn, homictda, ae, 
c. jemandes, percuffor; interfector, oris, m. 
der Obrigkeit, Anverwaudten aC, parri- 
cida, ae, c. 

Moͤrdergrube, eigentl, und tropifch, 
fpelunca latronum, em f. 

Mörderifch, fanguinarius, a,um, X rif- 
j Adv., 
1. e, nach Art der Wiörder, more homici- 
nn lid, 2) N (i ; 

Moͤrderlich, 1) mörderifch. =) beft 
ſchrecklich, vehemens, tis, o. ; ANAL. 
Adv., vehementer; terribili inodo. 

miörfel, f. Mörfer. 
Woͤrſelchen, Mörferchen, mortarium 
parvum, i, n. 

Moͤrſer, Mörfel, j. €. jm Stam ⸗ 
pfen, mortarium, 1, n. (m Siritac, mor- 
tarium bellicum ; auch, roo es fid) verficht, 


‚ohne bellicum. 


mörferchen,, f. Mörfelchen. 

Mörrerfeule, pikkillum, i, n. 

Miörrel, morrarium, i,n.; calx arenara, 
cis, ae, f. 

Wiörrelhaue, «Früde, rutrum, i, n. 

Moͤrtelkoͤlle, trulla, ae, f. 

füóértelpfanne, mortarium, i, n. 

Moͤſtrich, finapi jurulentum, i, a. 

miöwe, f. Mewe, Ä 

Mohn, papäver, eris, n. 
Mohnhaupt,⸗kopf, caput papaveris, 
itis, n. 

Mohnkuchen, placenta condira papt- 
vere, ae, f. 

Mohnoͤhl, oleum papavereum, i, n. 

Mohnſaft, meconium, i, n.; fuccu 
fapsveris, i, m. 

Mobnfamen, i. e. Mohn. | 

Miclhv, Moor, i. e. moraſtiges Land, 
folum uliginofum, i, n.; terra paluitzi, 
ae, is, f. | 

ge iid, etwa term uliginofa, ae, 5. 

Mohrgras, carex caefpitofa, icis, ae, f 


Linn. 
Mohrhirſe, Holcus Sorghum, i, m. — f. 
Linn. 
more uliginofus; paludofus, a, vr: 
Mobrrübe, f. Möhre., - 
Hiobrwa(fer, etwa aqua ufigineis, 
ae, f. 
Mobiren, (id, i. e. fid) atrfbatten uber 
etwas, peritringere; vi.uperare. 
feld, i. e. Galgmanotr. me 
10 


- 
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* 


Molken, ferum lactis, i, n. 

: 1 ol?embieb, Schmetterling, papi- 

je ""* m. 

Ue i. e. Molken äbniich, fero 

pt, e. 

Nonade, monas, ädis, t.;, atomus, 
hi, pdieiduum corpus, i, oris, n. 

Monarch, princeps, ipis, m.; 
qj er ima imperi. 

dienárde , — v, Auteınherrichaft, mo- 
wrtchia lumma imperit, ae. f. 2; Reich, 
mper m In. 

——— 
Ad, monarthice. 
teriſch, 19 fiebt auch imperiofus, 4. um 
Átv., impericfe. 

Monet, menfis, is, m. von einen: 9e 
B, unius menfi;; menftruus, a um. 
Ba dieren, quadvimeftris, e. 901 dreyen, 
meitris, e. von Teilen, femeftris, e. 
ku fanfti, quinquemeftri,, e. ade Mo 
Mtt, fingulis menibus Dec erſte dis . ‚Ds 
Wí$, Calendae, arum, f. der fünfte in ben 
kp Monaten, aufer März, Mat, Si 
ing m. Detober, wo €o der ſiebente (i, 
None, arum, f. der. dreyzehnte, und in 
vn vier genannten Der funfzehnfe, Idus, 
mm, f. 

Monarlidy, 1) Adj., menftruus, a, um. 
à? Monatliche, i. e. momisiche Xéni 
Hung, Ronatsfluß, menftruum, i, und 
senftrug, orum, n.; menfes, ium, m. 2) 
Mv, frigulis.inenäbus. iſts jo vie! als 
nf einen Monat, auch in fingulos 
henfes, 

Monatsfluß, f. Monatlich. 
Monatsgeld, pecunia menftrua, ae, f. 
Monkteradiee , radicula menftrua, 
" 

Monarsrertig, raphanus menitruus, 
Mm. { 


penes 


monarchicus, a, 


Wonatsrofe, rofa menftrua, ae, f 
Monstsfold, ftipendium menítruum, 
t 

Monatstag, dies menfis, ei, m. 
Monstszeit, tempus menfis; tempus 
Knfruum, oris, i; n. 
Mond, ı)am Himmel, luna, ae, f, 
ft 90llt , glenilunium, i, n.; lura plena. 
"l^ interlunium, i, n. ; luna nova. was 
hier dem Monde it, Tublunaris, e. 2 
36 wie der Mond aeftaltet ift, lum. 3 
tat, menfis, is, m. 


Mondauge, oculus lunaticus, i, m. 


llenbáugig , monoblino, 
Als lunatíco, tis, e. 

Dionbblino, f, Mondauge. 
Mondenjahr, annus lunaris, i, is, m. 
Mondenmonat, menfis lunaris, is, m. 
Nondepacten „epactae lunates, arum, 


laboraus 


Mondfinfterni@, lunaé defectus, us, 
^j" €clip^s, is, Y. e$ 1& -int, luna deficit, 
Mondkalb, Moukalb, mola, aes f. 


) um. 
(fts fe vici atc geb.ez: 


⸗ dabei) ; 
ch 
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Monderaur, lunaria, ae, f. 
Mondlicht, lumen lunae, inis, n. 
Wionomild), lac lunse, ctis, n.; mo- 
Focht«s, i, m. , . ] 
Mondraute, Osnunda lunaria, ae, f, 
Linn »- 
Mondiamen. menif) ermum, i, n. L 
Mondſcheibe, orbis lunae, is, m. 
Mondſchein Aumen lunae, inis, n. 
$n. "dci, ad lunam. 
Nondtihein, i. e. Frauenets, 
iNonorodtig, lunaticus, a, um. _ 
, Hienterafeln, ipdices lunares, um, 
ıum, rn. d 
Mionosubr, Mondubr, 
lunäre, 1t, :5, n. 
Niondwechfel, lunse vices, um, £. ; — 
phafes jum, 
Mondzirkel, 
lunas, : m. 
Monfalb, Mondkalb, nola, ae, f, 
Monſtranz  hierotheca, ae, f. 
Diontáglid) . i. e. aüe Montage, 
gulis diebus lunae. 
Hiontag, dies !unae, ei, m. - 
Hientur, MWontirung, veffitus; cul- 
tus, us, m. Montiren, veſtitu inítruere, 
Moor 2€C., I Mopr. 
Moos ıc,, f. Mos 
‚Mops, canis fricator, is, oris, m. [. 
Morine, Muraͤne, muraens, ae, f; - 
Hioral,'1) die Sittenlehre, doctring 
merum; ethica, ae, f. 2) eine Lehre, prae- 
ceptum, !, n. r4 
MWoralifch, moralis, e; ethicus, a, um. 
Adv., moraliter; ethice. BAN 
Moraliſtren, trado praecepta vile. 
Moraliſt, praeceptor morum, oris, m, - 
Moralitaͤt, íancutas, atis, f. 
Mora, lutum; coenum, i, n.. Mo⸗ 
rajcıg, lutulenrus, a, um. 


morchel, phallus efculentys, i, m. L. 
mord, 1) £oocídia. vince. Menfchen, 
homicidtum, i, n.; caedes is, f. be,chen, 
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ben 


horologium 
Hionossitfel, cyclus 


fia- 


committo homicidium ; facio caedem, Mord 


an cor Obrigkeit, Anverwandten, parri- 


cidium, i, n. besehei: , commítto. Not, 
Med und Lodsichiag ft. Mord, 2) Tod, 
mors, tis, f, : 


f Mordanſchlag, confilium caedis, i, n, 
anten ,, capio. ; 
Mordbegierde, cupiditas ceedis, atis, 
f. zbegierig, cupidus caedis; fanguina- 
prus, a, um. 2 E E 
Mordbrenner, incendiarius, i, m. 
. excitatio incendii, onis, f, 
sbresnetifch, Incendiarids, a, um, Adv,, 
morv incend:áriorunt, . 
Mordeiten, fica, ae, f.; ferrum, i, n.' 
"Wiorden, caedem facio. 
Mordgeiſt, i. e. Mordbegierde. 
Woerdgemegel, caedes, is, f. ' 
Mordgefchichte, 1) Erzählung oon er. : 
Syn a ner 


- 


fitus, a, um ;. orientalis, e. 


— 


— ⸗ 
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ner Mordthaf, narratio de caede, onis, f. 
2) Mordthat. 

Mordgefchoß, telum, i, n. | 

Mordgefchrey, clamor terribilis, oris, 
is, m.; clamor horrendus, oris, i, m. 

Mordgefeh, 1: Mitmörder, adjutor 
«aedis, oris, m. ; focius caedis, i, m. 2) 
Mörder. E ! 

Mordgewehr, telum, i, n. 

onu «Feller, i. e. Gafematte. 

Mordluſt, caedis cuptdo, inis, f. 

Wiordmeffer, culter fanguinarius, i, m. 

Mordnacht, nox cruenta, ctis, ae, f. 

Mordfuchr, i. e. Mordbegierde. 

Mordthat, i. e. Mord, 

Mordweg, via difficillima; via pericu- 
lofa, ae, f. 

Morelle, i.. e. Amarelle. 

Morgen, Adv., i. e. morgended Ta» 
ges, cras; craftino die, auf Morgen, in 
diem craftinum. heute oder morgen, 1. e. 
einmal, aliquando. lieber heute als mor» 
gen, i. e. eheitend, quam primum; ,pri- 
mo quoque tempore. : | 

Morgen (der), ı) die Grübselt, mane, 
n. indecl.; tempus matutinum, oris, i, n. 
es wird Morgen, i. €. der Tag bricht am, 
dies illucefcit. diefen Moraen, 1.. e. heute 
früh, hodie mane. ben folgenden Mor» 
gen, poftridie mane. gegen Morgen, ante 
lucem. guten Morgen! ald Gruß, Talve! 
i mehrern, falvete! atten Morgen fagen,. 
aluto aliquem mane, auch ohne mane, 
wo ſichs verfteben läßt: fagen laffen, ju- 
beo aliquem falutari mane (ober ohne ma- 
ne) den ganzen Morgen, tempus ma- 
tutinum totum; mane totum. "ein fd: 
ner, pulchrum etc. vom Morgen big 
auf den Abend, a mane etc. der frühe 
Morgen, mane primum. Not. Plur. hat 
man von mane nicht, bà muß man tem- 
p matutina fesen. 2) bie Gegend, 

er Drient, oriens, tis, m.; plaga orien- 
talis, ae, is, f. genen Morgen, in orien- 
tem verfus. dahin liegend, ad orientem 
3) ein Mor» 
gen Feldes, ein Juchert, jugerum, i, n. 

Morgenandadıt, i. e. Moraengebet. 

Mörgenbefuch, laluratio matutina do- 
meítica, onis, ae, f. be Jemandem machen, 
ablegen, — faluto (invifo) aliquem inane 
domi ipfius. 

fUorgenbetradbtung, ineditatio ma- 


-gutina, anis, ae, f. 


Morgenbrod, cibus matutinus, i, m. ; 
entsculum, t, n. eifen, jentare. 

Morgendämmerung, diluculum, i, n.. 

Morgende (der, die, ba), craftinus, a, 
um. morgenden Tages, craftino die, 
eras. 

Nergendlich, i. e. früh, matutinus, 
a, um. : 

Morgengabe, donum fponfi matuti- 
mum poit nuptiarum diem, i, n, 


* 


Art, 


Mor m 


PIOrgeneon; preces matutinae, um, 
erum, f.; precatio matutina, onis, ae, f. 
verfichten, facio preces matutinas. 
Nlorgengefang , cantus matutinus, us, 
i, m.: cantio mätutina, onis, ae, f. 
NWiorgenglode, (onus campanae ms- 
tutinus, 1, m, : 
Niorgengrängze, finis orientalis, is, m. 
Morgengruß, falutatio matutina, enis. 
ae, f. verrichten, ablegen, falutare aii- 


quem mane, 


. Wiorgentánber, 1) (der), orientalis 
is, m. 2) (die), i. e. ober gegen Mor 
gti , terrae orientales, arum, im, f, 

Morgenlandifch, 1) Adj., oriehralis 
e. 2) Adv., oder auf móéraeniánbifdy 
more orientali; more orientálium 
. MWorgenland (ein), terra orientalis, ae, 
is, f. ifts der Orient, auch oriens, tis, m. 

Morgenlied, i e, Morgengefang. 

Miorgenluft, 1) frub , aura marutins, 
ae, f, 2) vom Dricnte Der, aura orien- 
talis, ae, is, f. : 

, Morgenregen, 1) (rif , pluvia maru- 
tina, ae, f. 3) zur Zeit ber Saat tm Herös 
fte, pluvia autumnalis, ae, is, f.; piuvis 
fementiva, ae, f. 

"Morgenrötbe, aurora, se, f. 

Morgenrofe, rofa matutina, se, f. 

Morgenroth, i. e. Morsenröthe. 

Morgens, i. e. früh, mane. 

Morgenfchlaf, fomnus matutinus, i, m. 

Morgenfegen, i. e. Morgengebet. 

Niorgenfeite, pars orientalis, tis, is, f 

Morgenfonne, fol matutinus, is, i, m 

Worgenfpradye, conventus, us, m. 
concilium, i, n. ' 

Wiorgengeri, lucifer, eri, m.; Venus 
eris, f. 

, MWiorgenftrahl, radius folis matutinus 
i, m. 

Morgenftunde, ı) Frühitunde, hon 
matutins, ae, f. bit 9Rotaenftunben, he 
rae etc., oder tempus matutinum, oris, | 
n. 2) Frubzeit, tempus matutinum. ref 

enftunde bat God im Munde, a) ue 

aupt, aurora operi favet. b) beym Sim 
diren, aurora Mufis amica. 

. flüiorgenttaum, fomnium matutinum 
i, n. . 

Hiorgemwad)e, excubiae matutins? 
arum, f. jt. Morgen; tempus macutinuim 
oris, i, n. 

WMorgenwärts, ad erientem ; in ori 


entem verfus. 


Niorgenwind, ı)fruh, ventus man 
tinus, i; m. 2) vem Dricnte ber, ver 
erientalis, i, is, m.'; eurus, i, m. . 

. Wiorgenseit, tempus matutinum, or 


i, n. 

mMorig, Vorname, Mauritius, i.$ 
- Morfih, M Adj. putridus ; marcıda 
$, um. 2) gänziich, prorfus; oim 
à. €. es ging morſch entzwen xc. 


Mor: — Muͤ $ | 
Morfelle, etwa cruftulum, i, n.; bue- 


cella, ae, f. | . 
Mice, Moos, mufcus, i, m. 
Wiofaifd)e Arbeic, f. Mufivarbeit. 


Linn.. 
; Mofchue, i. e. Bifam. 

Mosflechre, lichen faxatilis, enis, is, m. 
Linn. / 

Moſig, 1) voller Moos, mufcofus, 
a, um. 2) fumpfig, paluftris, e. 

Möosiperling, paffer palufter, eris, is, m. 

Moſt, muftum, i, n. eingefochter, de- 
frürum, 1, n. 

Miojig, i. e. wie Moſt, mufteus, a, 
um. Adv., inftar. mufti. 

Moſtreich, mufteus, a, um, 

Motte, 1) bie die Kleider zerfrißt, ti- 
mea, ac, f. 2) Milde, blatta, ae, f. 

Morsenfraur, :) wilder Rosmarin, 
ledum paluftre, ij, is, n. Linn. 23) Sch 
benfraut, Verbascum blattaria, i, se, n. - f. 
Motto; dictum, i, n.; fententia, ae, f. 

Mud, Muds, einen Muds hun, mu — 

0; mutio. 

UWiude, 1) Eigenfinn, libido, inis, f. 
2) Tuͤcke, ars, tis, £. ;. fraus, dis, £,; ma- 
Lus, ae, f. 3) Fehler, vitium, i, n. baé 
Ding bat Muden, ineft vitium; latet 
vicus. er laßt feine Mucken nicht, non 
mutat ingenium fuum. 

mucken, mudíen, mutio; muffo; 
muflieo. Das Mucken, Muckfen, mu- 
tio; müffitatio, onis, f. 


minder, Scyeinheiliger, pietatis fimu- . 


htor, oris, m. Niuderinn, fimulang 
pietstem, tis, f. 

Mucks, ſ. Muck. 

muckſen, f. Mucken. 

Made, 1 ermuͤdet, feſſus; defeſſus; 
Isflus, 2, um. werden, fieri etc.; defati- 
pri. machen, defatigare. fid) mübe ſchrei⸗ 
ven, laufen, i. e. müde werden durch 
Schreiben, Laufen ıc., defatigari fcriben- 
lo, currendo cet. 2) überdrufiig, fatur, 
um, ich bins müde, taedet merei; fa- 
ur fum rei. _ 

Müdigkeit, laffirudo, inis, f.; fatiga- 
ie, onis, f. 


müffen, i e. ftinfen, puteo; male 


ileo. 

mübe, 1) Bemühung, opera, ae, f. 
&ó Arbeit, aud) labor, oris, m. (id) 
Mühe geben, do operam: megen etmas, 
licui.rei, ober es folgt ut. fich alle 
Kühe geben, omnem do operam. id) 
abe mir Mühe aegeben es zu finden, 
perem dedi, ut invenirem; ftudui in- 
enire. Muͤhe menden auf 2c., operam 
lo rei; operam loco (pono) in re. übers 


chmen, fubeo laborem. haben, operam | 


lsborem) fustineo. machen, laborem 
reo, fid) nehnch, fubeo operam. ift 


Nnuͤhe jo piel as Eifer, fo fict ftudi- - 


? 


Mosblume, caltha paluftris, ae, is, fi 


. vacatio tutelae, onis, f. 
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um, i, n. 2) Noch, Schwierigfeit, nego- 
tium, i, n. machen, faceffo negotium. 
ohne Muhe, mullo negotie. ohne alle. 
Mühe, fine ullo negotio. mit leichter 
Muhe, facili negotio. 
Muͤhlbach, rivusagens molam, i, tis, m. 
Muͤhlburſch, i. e. Muͤhlknappe. 
Miuble, 1) jum Mablen, mola, ae, f. 
bas ijt Waffer auf feine Mühle,” hoc ei 
favet. 2) ein Spiel, Zwickmuͤhle, etwa 
mola luforia, ae, f. 
. Mühlenbau, aedificatio molaris, onis, 


is, f. 
. müplenfchreiber, fcriba molaris, àe, 


is, m. 
Muͤhleſel, afinus molarius, i, m. 
Niublherr, dominus molae, i, m. 
niüblfhappe, adjutor molitoris mer- 

cenarius, oris, i, m. 
mühlmeifter, magifter molae, i, m.; 

molitor, orís, m. 

Muͤhlrad, rota molaris, ae, is, f. 
Muͤhlſtein, lapis molaris, idis, is, m. 
YMüblwaffer, aqua molaria, ae, f. 
Yünüblwert, opus molarium, eris, i, f. 
Wiubmden, etma 'cogríta (febrina) 

cariíTima, ae, f. M 
Muͤhſam, operofus; laberiofus, a, win, 

Adv., laboriofe; operofe. 

Muͤhſamkeit, operofitas; difficultas, 
atis, f, e^ ) 
Muͤhſelig, aerumnofus; mifer; a, um. 

Adv., mifere; cum aerunum. ^ 
mübfeligfeir, aerumna; miferia, ae, f." — 

Miübwaitung, opera, ae, £,; labor, 

oris, m. MP 

Müller, molitor, eris, m.; molendina- 

rius, i, m. 
Müllerayr, fecurts molaris,is, f. 
Müllerburfch, i. e. Mühlknappe. 
nnüllerefel, afinus molarius, i, m. 
Muͤlmig, cariofus, a, um. 

Muͤnch sc, f. Mönch ꝛc. 
Mündochen, ofsulum, i, n. : 
Hiünoel, ı) maͤnnlich, pupillus, i, m, 

2) weiblich, pupilla, ae, f. | 
Muͤndelgeld, pecunia pupillaris,'ae, is,f. 
Mündig, puber, ris, c.; fuae pote- 

ftatis; fuae tutelae. werden, fierietc.,- 

oder venire in tutelam fuam, feyn, (le 
in fua tutela; eífe fuae poteftatis. 
Muͤndigkeit, aetas matura, atis, ae, f. ; 


mündlich, 1) Adv., s. G. verfprechen, 
coram; praefens. 2) ies i. e. 3) was 
mit bem Munde acfd)iebt, qui ore fit, 
i. €. Gebet, preces quae ore fiunt. b) 
was perfönlich. geichieht, «qui coram fit, 
z. E. mein mündliches DBerfprechen, ea, 
quae coram promifi. deine mundli;en 
"E (e, ea, quae coram praecepifti, . 
niunpung, os, oris, n. ; oftium, i, n. 
Münfter, ı) Ktofter, 9) Domtirche, 
teniplum cathedrale, i,is,n. — - 
J Muͤnz⸗ 


Boͤſtes, Stockn ſcheore 
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Muͤnzamt, collegium monetale, i, is, n.. 

Nünzbeluſtigung, eblectatio numaria, 
Onis ac, f. . 
Muͤnzcabinet, mufeum numarium, i, n, 
funzt, »)eine Pfianze, mentha, ae, 
f. Fia 5, mentha crifpa, Linn. 25 Geld, 
a) ciu Einf Geld, numus, i, m. b; Geld 
zuſannnen, moneta, ae, f.; numi, orum, 
m. utt aleicher Mänze bezahlen, par pa- 
ri referre. 3, Dit, mo Geld gemünzt 
"a moneta , ae, f. 

Münzeifen, zjtämpel, piftillum nu- 
marium, ı,n. i 

Münzen, ı) 3. E. Geld, fizno; ferio; 
procudo. gemuͤnztes Silber, argentum 
fignatum, i, n. 2) bilden s. €, Wörter, 
procudo; fingo. 3) zielen, peto. das ift 
auf dich gemuͤnzt, tu peteris; res ad te 
fpectat. — | 

Muͤnzer, fignator numorum, oris, m. 
falfcher, ignator numorum adulterinorum. 

Muͤnzfaͤlſcher, adulterator numorum, 
Oris, ^. j 


WMuͤnzfreyheit, jus fignandi numos, 
ri$, n 


ntünsfuf, lex numaria, gis, ae, f. 
Muͤnzgerechtigkeit, Muͤnzrecht, jus 
ſigarnaumos, ris, n. 
 DUihnsguarbecin, titünswarbein, fpe- 
ctator (explor^ter) numorum, oris, m. 
. Miünsbammer, malleus monetarius, 
i, m. 


Diünsfenner, peritus tei numariae.. 


z Pennevinn, perita rei etc, 
MmMünzkenntnif, =Funde, :wi(ffen: 
ſchaſt, fcientia rei numariae, ae, f.; att, 
in (e jern je vorgetragen wird, rei nu- 
miſmatica, ei, ae, £., oder bloß numi(mati- 
Ca, ae, f. 
Muͤnzmeiſter, praefectus monetae, i, m. 
Muͤnzrecht, f. Munzgerechtigkeit. 
Muͤnzreal, i. e. Muͤnzrecht. 
Muͤnzſchreiber, ſcriba monetarius, ae, 
I, m. 
Münzforte, fpecies monetae, ei, f. 
Muͤnzſtadt, urb: meoneteria, bis, ae, f. 
NWihnisftámpel, : Muͤm fen. 
Muͤnzſtatt Muͤnzſtaͤtte m: neta, ae,f. 
‚mänzverfälicher, f. Manzfaͤlſcher. 
Te nsivarorin, | Suitienartein. 
Mnzweſen, res numaria, ri. ae, f. 
‚Niunzwiifenjchate, j. Manzkenstalß. 
Hiürbe, 1i) mec, loc, cariofus; 
marcıdus, a2, um. 2) mid, nid. Bart, *. 
€, Birne, Ciodftí ic, mitis milis, e. 
machen, mitigo. ‚daher fi "az richt; , mi- 
tis; mollis: ‚machen, witigo. 3. matt, 
languidus; marcidus, a, um 
Mmuͤrbigkeit, v des Holzed, Steined 
:€., caries, ei, f : marcor, oris, m. 2, ed 


mellities, ei, £ ; mollitmdo, ini’. f. 
Niürrifch, +) Adi., morofus, a, um. 
fib ro. ctii als finfter, andy triftis, e; te- 


dungen dus, a,,um, und Pie 


, meliitia, ae, £5 


gif 


tricus, à, um, oder ‘sornig, verdrießlich 
ach ftomachefus, a, um., das mürriſche 
Bei: à ; mu stis, f. 2) Adv.; moro- | 
e. ifi fo oic! als 3ornig, verorüflid, 
auch *«machofe. : d dai 

mu(fem, hier acht 1) aldestit das Ge- | 
rund. tn dum oder Particip in dus (iind | 
das Verbum derwieichen $at mit aea Ver- 
bo fam an, a) tmperfonaliter, menn richt 
die Gate beftimmt wird, die actban wer— 
den muß, 5. & man ınuß fefen. lieben, 
sehen, oder ed muß aelefen, geliebt, ges 
anugen werden, eft legendum, fcriben- 

um etc.: fd auch man mußteac., erat 
etc.: vat muffen, fuit etc.: wird muáscn,. 
erit etc.: hier (tcbt das Neutr., weil tein | 
Subject nnl ftebt. oie Perjon, bit er | 





was tbun muß, fleht im Dativ, z. €. ich 
. (but, er, wir, ihr, fic 2c) mus lefen, gehen 
ꝛc., eft mihi (tibi etc.) legendum? eun- 
dum: ich mußte, erat. mih? erc, b) perfo- 
naliter, i. e. wenn das Dabey (tebt, was 
attban werden foi. bier — die En⸗ 
erfon, bit | 
ed tun muß, im Dativ. 5. ©. ich (du, er 
2c.) ufu das Huch iefen, oder das Buch 
muß von mir (dir 22.) aelefen werden, liber 
mihi (tbi etc.^ eft legendus : Bücher, libri 
mihi (tibi etc.) funt legendi. der Bater 
muß die Kinder ermäbren, oder die Kim⸗ 
der muͤſſen vom Water. ernährt meroa, 
liberi funt alendi patri. ich muß den 
Brief fehreiben, epiftola eft mihi fcriben- 
da. fofls der Ascuf. cum Infin. Werden, 
(o Eommt der Nominat. in den Accufat., 
à. C. ich meiß, daß ich (due) die Bü» 
cher tefen muß, fcio libros efle legendos | 
mihi. fo aud ei She qe $. €. i 
pc, daß ich fehreiben, achen muß, (cio 
mihi: cífe fcribendum erc. ^ 2) außerdem 
(5:6 nod; folgende Arten: a) ill müjen | 
o vicl als nörhig oder norbwenbig item | 
wegen ber Pflicht, Bill gkeit, Nuͤtzuchkeit, 
ber Natnrıc., jo ſteht aud) oportet, 3.8. 
id) mug die Bücher leſen, — oportet (ego) | 
legam libros oder me legere libros: f$, 
auch den Menſchen muß ich kennen terne, 
wir mufen Gott liebenꝛzc.; das mu ein | 
p^icc Buße fen , oportet fit fceleftus; c- | 
portet eum eff ferleitum. — b) in máüfftn 
fe si^ ai6 ſchlechterdiugs (ober unums 
gaͤnglich) noͤrhig feyir, ewt natürbd 
feyn, ſo fi:; «crt neceffe et, dat mit. 
oportet corfiruire wird, 3. G. ale Rem 
(cer mien erben, necefle eft omnes | 
/Nomin.) mo'iintur, oder omnes(Acmf) 
mori. Das Haus muß Tfchlechterdia.s) | 
einfallen, necefle eft domus corruse, de-| 
mum <orruere Daß muß ein boͤſer 9c 
ſeyn naeeſſe ejt erc. kaun ich & ich (dw 
er ac muß ic. ſagen, ich Panne nicht 
Umgang baben, nicht ändern, co [ont 
en. non polfum farere, (ronpareft #en)| 
quin mit Dem Conjunet,, oder non pr’, 
fat 


Sof 


(um non-mit dem Infinit., z. E. ich muß 
Ihm dad Geld aeben, nun poflum facere 
(non potet fieri), quin dem erc.; nen 
polum non dare. bod geht aud) necet- 
fe eit an: id) mus seien, non poff. etc., 
oder elt mihi eundum; | neceffe ett eam 
(ff me ire). c) tft muͤſſen ſo viel aíó 
ſchuldig ſeyn su chum, oder drückts 
eine yat oder Billigkeit aus, fo ficht 
«mm debeo, 34. &. wir ınınfen Gott lie 
den, debemus etc., pter: deus ett nobis 
anandus; oportet etc. iſt id) (du, er 
x.) muß ſo viel a(6 es iit meine, deis 
ne, des Vaters ıc. Pflicht, ſo ſteht 
auch e(t officium meum, ' tuum, patris 
&.: da denn Das, was man thun muß, 
Im Infin. ſteht; auch kann officium alle: 
zit wegbleiben, 3. GC. der Vater muß 
die Kinder ernähren, patris eft (officium) 
Sete liberos; liberi funt alendi patri; 
eporet etc. id) (btt, wir oc.) mug Gost 
lieben, eft meum (tuum et.) amare :de- 
um, d) it müffen fo viel aid gezwun⸗ 
gen werden, fo debt gern cogi, a. ©. 
ih mußte es ihm acBen, cogebar dare, 
eder neceffe erat me dare (oder darem) 
t'.; non peteram facere, quin etc.; non 
prerim nen dare. 3) müffem mirb oft 
Mit ausgedrückt, a) in der Form, ce 
müfft denn, oder ich (ou, er ıc.) 
müßte denn, welche Form nifi, ober 
ni forte Heißt, 5. E. ich gebe es nicht, 
lá müßte denn báren, non dabo, nifi 
$udivero. er fommt gewiß, er mußte 
tmm x, nifi (forte) etc. b) wenns cis 
né Zufall bedentet, 3. G. es mußte fid) 
trauen, daß 2c., accidebat, ut etc; 
sidebar forte, ut etc. c) beym Wuͤn⸗ 
fhen, mo es der Conjunet. wird, s. ©, 
es me dir zum Nützen gereichen! fie 
ühi etc. d) beym limmillen, 5. €. daß 
der Mann itzt "emnt mußte! wo e$ 
Kf Accuf. cum Thfin. wird, virum 
ae venire! e) ifts fo n als módy 
it, würde, mag, fo fieht der Con- 
une, ‘3. E. das müßte cin großer Thor 
(9m, Ge ftultiffimus, oder. andy oportet 
te. welche Wolluſt muß das fenn! 
aie volupras fir! oder fit oportet! ser 
nu$ ber Menfch fenn? quis hic homo 
i? as müſſen das für Menfchen ſeyn? 
Winam hi homines fint? 4) müffen 

vollen, beaierig feyn , velle, z. &. der 
Denih muß alles wiffen, vult etc. ; doch 
K&t auch oportet; neceffe eft an. 
Muͤßig, D) Adj., i. e. 1) ohne Bes 
feft, à. €. Menfh, Tag, Seit 1, 
"vfus; vacuus, s, um. fo auch 
Beide, dad müßig liegt, nicht ausgelie⸗ 
en wird. mafia ſeyn (lesen), 3 
Wenfb, Zeit, Geld xc., effe etc.; ober 
acare. das Geld aer! fliegen lagen, 
ino pecuniam otiofam effe (oder jacere); 
ion Occupo pécuniám. 2) Annüß, 3. C 


bom 
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Beywort, otiofus; fupervacaneus, d, um. 
3) ruhig bey etwas; z. €. cien ‚müßigen 
Sufchauer abgeben, otiofus, a, um. II) 
Adv,, otiofe. miüßig leben, vivo otiofe; 
vitam otiofam dego (ago etc.) Not. 
müfig, gehen, 0) mäßig feyn, otiofur 
eiTe; otiari. 2) fliehen, meiden, vitare. 
müßigen, i. e. zwingen, cogo. ich 
fehe mii gemuͤßtat, cogor, oder video me 
cogi. 
Muͤßiggaͤnger, defes, idis, m; cefTa- 
tor, oris, m. ; otiofus, i, m. srinn, defee, 
idis, f.; otiofa, ae, f. 
Muͤßiggang (der), das Mühiggeben; 
otimn, i, n.; defidia, ae,f.; ceffatio, 
ouis, f. vor Mußiggang, prae otio; prae 
defidia. H 
Muͤßiggehen (daB), f. Müßiggana. . 
muͤthchen, animufus, i,m. fein Muth» 
chen Fühlen, explere fuum animum, f. 
Muth. 
muͤtterchen, matercula, ne, f. 
Muͤtterlein, i. e. Mütterchen, . 
Muͤtterlich, v) Adj., maternus, a, um. 
Land, i. e. Daterland, patria, ae, f. müts- 
terlicher Seitö, per maternam originem. 
2) Adv., more materno. 
Muͤtze, etwa galerus, i, m.; galericu- 


, lum, 1, n. 


uff , manica, ae, £.; involucrum ma- 
nuum, J, n. . ' d 

Mubme, ı) Anverwandte, cognata, 
ae, f. befondgrd Waters Schwefter, ami« 
ta, a6, f, Mutterſchweſter, matertera, ae, f. 
Vaters Schweftertschter, amitfna, ae, f. 
Mutterſchweſtertochter, confobrina, ae, f. 
Großpaters Schweſter, amita magna, . 
Großmutter Schweiter, matertera magna. 
2) Stinberraubme, nutrix, Jeis, f. 

Mulde (eine), alveus, i, m. 

Multipliciren, mulcplico, drey mit 
vieren, tria. quaterfumo. fech6 mit zweyen, 
fexies fumere duo. ‚Das Multipliciren, 
multiplicatio, onis, f. 

Mumie, etwa mumia, ae, f. ; Hder sors 
pus conditum — induratum, oris, i, n. ] 
, Wiummel, i. e. Popanz, mandacus, 
i, m. 

Mummeln, i. e. nid deutlich heraus 
reden, mutio; muflo; muffito. Das 
Mummeln, mutitio; muffitatio, onis, f. 

Mummerey, 4) wenn mai eine Mass 
fe trägt, inceffus perfonarus, us, j, m.; 
geft«tio perfonae, onis, f... 2) Bederfung 


des Kopie, Obductio capitis, onis, f. 


‚Mund, os, oris, n. im Munde haben, 
à. €. Speife, Worte, habeo in ere. tti» . 
nen Mund halten, i. e, ſchweigen, taceo. 
in den Mund nehmen, 3. €. Speiſe, ca- 


E. peffo ore; immitto ori: Worte, profaci; 


lid, corem, vom Munde auf gen 9 
mei fahren, ftatim in coelum ventre . 


ere emittere, oom Munde aus, i. e. A 

| die 

Hand auf ben Mund legen, & e. weh 
«€ 


$52 . Mur 


€, manum ad os adpono; taceo. Fein 

(att vor den Mund nehmen, libere le- 
qui. id» hatte es eben im Munde, com- 
modum in ore habebam; commodum di- 
cere volebam. das Wort aus dem Munde 
nehmen, eripio alicur verbum ex ore. 
immer im Munde haben, i. e. immer ba» 
ven reden, femper in ore habeo. fid mit 


dem Munde gut beheifen fónuen , prom- 
tus fum — der Mund laͤuft ihm 
voll Waffer, faliva (oder adpetitus) ei mo- 


vétur. etwas Bor. bem Munde wegnehmen, 


praeripioalicui rem. fid) exwas am Munde : 


- abdarben, defraudare genium fuum. f oben 
Maul, mo manches hieher gehoͤrige fteht. 
Mundart, fermo, onis, m. ;. dialectus, 


" Mundbäder, piltor principis peculia- 
41$, Oris, 1$, tn.. 
Mundbecher, 


oculum principis, i, n. 
Mundbiffen, 


ucca; buécella, se, f. 


Winndfänle, ftomacäce, ses, f,; putre- 


do oris, inis, f. - 
Mundgeichwür, ulcus oris, eris, n. 
Mundglaube, fides fimulata, ei, ae, f, 
, Mundflemme, Maulſpetre, tri(mus, 
3, m. jt 
‚Mundfody, coquus principis peculia- 
ris, i, is, m. 
Mundleim, ichthyocolla, ae, f. 
Mundloch, i. e. Mundung. | 
Mundportion, .demenfum, i, n.; por- 
tio cibi et potus, onis, £. ; cibaria, erum, n. 
Mundprovifion, cibaria, orum, n. 
Wiuno(dent, pincerna, ae, m.; pa- 
eillator, orís, m, - d 


Mundſtuͤck, i. e. das Stüf, das 1) 


in ben Mund Eommt ,, pars ori inferenda, 
tis, ae, f. 2) die Muͤndung im fid) bes 
greift, 3. €. ber Kanone 2c., os, oris, n. ; 
orificium; i, n. . A 

Mundvorrath, cibaria, orum, n. 

Mundwein, ») für Semanben allein, 
vinum peculiare, 1, is, n. 2) der liebfte 
Wein, vinum cariffimum, i, n. 

Mundwerf, facundia, ae, f. fa» 
ben, promtus fum lingua; linguam ha- 
beo expeditam, 


Niunfeht, mutio; muffe; muffite, 
Das Nrunkeln, mutitio; muflitatio, 
onis, f. . 


Munter, I) Adj, i. e. 1) nicht fchla» 
fend, wachend, vigil, ilis, o.; infomnis, 
e. ſeyn/ effe etc., ober vigilare. 2) ieh» 
haft, unverdroffen, alacer, is, e; impi- 
Be 4, um. 3) lebhaft, beliebt, z. €, 
: 9Renfcb,. Geift, Gedicht, vividus; vege- 


tus, à, um; vigens, tis, o. fenn, effe ve-- 


getum; vigere. 1D) Adv., i. e. i)leb⸗ 
haft, unverdrofien, elacriter; impigre. 
2) lebhaft, beiebt, vivide; cum vigore. 

Diunterfeir, ı) dad Nichtfchlafen, vi- 


n ac, f.; vigilatio, onis, f. 2) Leb⸗ 
8 


ftigkeit, »laeritas, atis, f. ; vigor, otis, m. - dula 


Gelehrſamkelt, Mufa, ae, 


Mur Muſ 


Muraͤne, f. Moraͤne. 

Murmeler (der), fufurro, enis, m.; 
murmuratror, oris, Me 

Murmeln, 3. ©. Menfh, Bach 3c, 
murmuro; fufurro; fremo, ben etwas, 
admurmuro rei. iſts fo viel aló murmeln, 
muden, mutio; muflo; muffito. Dad 
YHurmeln, murmur, uris, n.; (ufurrus, 
i, m. 

Hiurmeltbier, marmota, ae, f. Linn, 

Murren, murmuro; fremo. Das 
Murren, murmur, uris, n.; fremitus, 
u$, m 


‚ Mus, Brey, puls, tie, £.— 


Diufcate, lüujfatenmug, nux mo- 
fchata, cis, ae, f. : 
Mufcarellerbirne, etwa pirum mufca- 
tum (motchatum) oder fuperbum, i, in. 
Mufcarellerwein, etwa vinum mufc- 
tum (mofchatum), i, n. 
füufcateubaum, arbor mofchata (mu- 
fcat*), oris, ae, f.; arbor ferens nuces 
mofchatas, oris, ris, f. 
Muſcatenblume, 
idis, f. 
Mufcatennuß, d: Mufente. 
Muſche, i. e Schönpfläfterchen. 
Mufchel, 1) Thier, concha, se, f; 
conchylium, i, n. beſonders die efbar 
Küchenmufchel, mytilus, i, m. a) Mu 
fcheifchate, concha, ae, f. 
Mufchelchen , conchuls, se, f. 
Mufchelförmig , cenchae fimilis, e, 
Niufchelfchale,, concha, ae, f. 
Muſchelwerk, opus conchatum, eris, 
hg 
Musceulõs, mufculofus ; torofus, a, um. 
Muſcus, 1. e. Mofchus, 
Niufe, cine btr neun Gottheiten der 


Nufelmann, i. e. Mahomedaner. 


⸗ bluͤte „macis, 


Muſenſohn, literis deditus; litere. | 


rum ftudiofus, EM 


Muficiren, i. e. Mufif machen. 
Muſicus, ,muficus; . fymphonfacus, 
i, m. 

Muſik, 1) ald Kunft, ars mufics, tis. 
se, f.; auch Bloß mufica, ae, €. ; mulie, 
es, f. 2) bit gemacht wird, Goncert ic, 
fymphonia, ae, f.; concentus, us, m. mi» 


n, fymphoniam edo: Semanbem, sder | 


bringen, alicui. in Mufit feten, modos 
facere. 


Miufifalien, chartae mufieae, arum, f. 


fNufifalifd), v) Adj., i. e. a) die Mur 


ſik betreffenb, muficus, a, um, b) in der 


Muſik erfabten, muficus; ‚rei muficit 
perius, a, um. 2) Adv., mufiee. 
. Muſikant, 


i m. | 
Mufikrere, materia concentus, ae, f. 
sum Komponiren, verba modulands, 


orum, n. fion compenirt, verba mo- 
td, 
, Muſik 


muſicus; fymphoniacus, | 


Muſ— Mut 


Mafifverftändiger, muficus; rei mu- 

e peritus, à, m. 

Wufvarbeit, smalerey, opus mufi- 
vum, é*is, i, n, oder bioß mufivum, 1, n. 
,Doetene, Muskateller 3c. f. Muss, 

XC 

Muskel, mufculus, ij, m. Lehre von 
den Muskeln, iyologia, ae, f. 

Muskelkraft, robur mufculorum, 
oris, n. 

Muskete, fclopetum; telum, i, n. s Pu: 
gel, zlans plumbea, dis, ae, f. 

Musketier, fcloperarius, i, m, 

Musfusboc, ztbitr, ⸗-ziege, i. e. Bis 
ſamthlet, mofchus, i. m. Linn. 
„Muß (t$), 1) Brey, f. Qué. 2) 
Zoang, Nothwendigkeit, neceffitas, atis, 
f c dft ein Muß , neceffe eit. 

Tue, i. e. wenn man nicht arbeitet, 
um,i,n. faber, habeo etc. ; otior..mit 
Muße, otiofe; ex comrhodo. 

Muſter, 1) Modell, Original, exem- 
par, aris, n.; exemplum, i, n. 2) Pros 
bt, Probeftücf, fpecimen, inis, n. 3) Fi⸗ 
sur, hyura; forma, ae, f. ° AE 
Muſterbuch, 1) Buch voller Figuren, 

er figurarum, i, m. 2) Buch voller 
Probeftue, liber fpeciminum. 
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Muſterkarte, chara fpecimina conti- . 


nens,ae, tis, ., oder bloß fpecimina, um, n. 
Muftern, 3. €. bie Armee, Kleidung, 

Haare, recenfeo; luftro; infpicio. ftehts 

hatt tebeln , reprehendo; vitupero. Das 

Muftern, f. Mufterung. 

Muſterplatz, area, ae, f.; — campus, 

» m. luftrandis copiis, - 

Muſterrolle, index militum, icis, m. 

Mujterfchreiber, fcriptor indicis mili- 
fum, orjs, m. 

Muſterung, recenfio ; luftratio, onis, 
f. pafüiren, recenferi. Sane: y G. über 
das Heer, luftro (recenfeo) exercitum. 

Mufterzerrel, i. e. Muſterrolle. 


Mustheil, etwa dimidia pars legitima , 


eibarlorum, ae, tis, ae, f. : 

Much, 1) Gemütb, Gefinnuna, ani- 
mus, 1, m. atter, bonus. 
fon, effe bone animo. wie ift bir zu 


Muthe? quo animo es? quid tibi eít. 


iumi? mir ift nicht wohl au Muthe, i. 
t. ih bin in Furcht, fum in timore; ti- 
meo; non bono fum animo. ihm wird fü 
ji Muthe, als od :c., eft talianimo, qua- 
| etc. ; incipit tali eſſe animo etc. 2) Herz, 
Courage, animus. lebhafter Much, ala- 
eritas, atis, f. Muth faffen, capio ani- 
mum,.. wieder faffen, recipio,animum. 
machen, facio (addo) animum. — einfpre» 
hen, firmare animum. gutes Muths feyn, 


tle bono animo. den Much verlieren, 
amitto "(abjicio, defpondeo) animum, 
keinen Muth baden, ohne Muth fepn, 


creo animo bono (oder forti); defpondi 
(amifi) animum, — 3) Luſt, Vergnügen, 
animus, i, m, ; libide inis, f. feinen Much 


gutes Muths 
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(fein Müthchen) kühlen, expleo mimum 
meum; fat:sfacio libidini meae. 

Murben, i. e, verfancen, peto. ger 
muthet jeyn, a) gefinnt feyn ,. fum ani- 
matus. b) Willens ſeyn, cogito; volo. 

Mutrbig, 1) beherzt, animofus, a,um ; 
fottis, e. dv., animofe; fortiter. 2) , 
munter, lebhaft, wild, ferox, ocis, o... 
Adv., ferociter. I ho. 

Miutbigfeit, 1) Herzhaftiakeit, forti- 
tudo, inis, f. 2). Lebhaftigkeit, Wildhei 
ferocia, ae, f. ; ferocitas, atis, f. toos 

Murblos, 1) Adj., animo carens, tis, 
0.; animo demiflo. ftpn, careo animo; 
fum demiflo animo. . werden, amitto (ab- 
jicio) animum. , 2) Adv., demi(fo (oder 
abjecto) animo ;, demifle; abjecte. , 

Murblofigfeir, demitfio (oder abjectio) 
animi, onis, £.; animus abjectus (demif- 
fus) i,m. | 

Muthmaßen, conjicio; conjecto; fu- 
fpicor; opinor. 

Ulaptdirs im opinabilis; conjectu- 
ralis, e. Adv., quantum conjectare licet, 
muthmaßlich ſchließen, urcheilen, conje- 
cturam facio (capio); nderft. muchmaßen; 
conjecto etc. | 

MurhbmäßlicyFeit, natura conjectura- 
lis, ae, 15, , ; \ 

filutbmafung, conjectura, ae, f.; opi- 
nio; MADE onis, f. haben, habeo pa 
pinionem; -ducor cenjectura:. ober fiatt 
muthmaßen ,conjecto etc. 

Murhwille, petulantia; lafcivia, ae, 
f.; libido, inis, f. aus Muchwillen, per 
etc. Muchwillen treiben, petulans (laíci- 
vus) fum ; lafcivio. d 

Murbwillig, petulans, tis, o. ; lafcivus, 
a, um. Adv., petulanter; lafcive, 
Muthwilligkeit, 1) Muchwille. a) 
muthwillige Handlung, factum petulans, 
i, tis, n. ; petulanter factum, i, n. " 
Mutter, 1) die ein Kind ober Kinder -— 
geboren, von ‚Menfchen unb Thieren, 
mater, is, f. werden, fio mater. zur Mut⸗ 
ter machen, facio matrem. Kinder Einer 
Mutter, liberi unius matris; liberi uterini, : 
orum, imn, von ber Mutter abfenen, depel- 
lo a matre. an der Mutter fangen, lacteo ; 
fugo mammam matris. daher Mutter, 
a) ald Beywort alter Perfonen, im Anre⸗ 
den, mater. b) lirfache, mater. 2) Gt» 
bármutter, Mutterleid, bep Ihieren und 
Menfchen, vulva, ae, f. ; uterus, i, m. 3) 
Schraubenmutter , matrix cochleae, fcis, f. 
4) Bodenfas ded Weins, fedimentum, i, 
n.; faex, cis, f. 5) Mutierbefchwerde, 

Mutterader, vcna faphaena, ae, f. 

Mutterallein, plane folus,a, um, ' 

, Miutterbalfam, balfanum hyftericum, 


1, n. 
Murterbefhwerde, sbefhwerung, 
paflio hyíterica, onis, ae, f.; hyiteralgia, 


ae, f. 
Mut⸗ 
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Mutterbiene, i. e. Bienenkoͤniginn. 
mutterbruch, procidentia uteri, ae, f. 
Nnurterbruber , avunculus i, m. 


Mutterelixir, elixirium hyftericum, i, n. 


Muttereſſenz, eflentia hyfterica, ze, f. 
Mutterfieber, febris hyfterica, is,ae, f. 
Mutterflecken, i. e. Muttermal. 
Diurterpüllem, equula; vitula equina, 
Me, t. : 
Muttergewaͤchs, i. e. Mondkalb. 
Muttergicht, paffio hyiterica archriti- 


ca, onis, ae, f. 


Nnerergrimmen, i. e. Kolik, et: 


pafüo co':ca hylterica, onis, ae, f. 
Miutterbae, lepus femina, éris, ae, f. 
Mutterherz, anımus wiaternus, i, m, 
Wurserbuften, tuflis hyfterica, is, ae, f. 
Mutterkalb, vitula, ac, f. 
Mutterkind, i. e. Menfch. 

- Murterfirche, ecclefia mater, ae, is, f. 
Mutterkolik, i.e. Mutterarimmen. 
MutrerFforn, fezale cornutum, is, i, n. 5 

mater fecalis, is, f. 

Mutterkrampf, fpafmus uteri, i, m. 
Miuttevfraut, herba matricalis, ae, 

is, £.; marricaria, ae, f. 

HWiuttertucben, placenta uteri, ae, f; 

hepar uterinum, ätis, i, n. 

Mutterlamm, agna, se, f, 

, Muererleber, i. e. Mutrerfuchen, 
Mutterleib, uterus, i, in. ; alvus, i, 

f.; ventet, is, m. von Mutterleibe, inde 

ab origine; ab infantia ; a teneris, 


Miutterliebe, i. e. Liebe 1) der Mut⸗ 


ter, amor maternus, oris, i, in. 2) Qt» 
gen Sie Mutter, amor in matrem. 
Yiurterlos, 1) ohne Muteer, fine ma- 
tre. 2) ber Mutter beraußt, orbus (or- 
batus) matre. werden, orbari matre, 
Murtermal, naevus, j, m. 
Muttermenfch, i. e. Menfch. 
Muttermilch, lac maternum, ctis, i, n. 
Miuttermórber, sinn, matrieida, ae, m. 
Miurcermoto , matricidium ; parricidi- 
Wurm, 1» n. 
Muttermund, os uteri, ris, n. 
Murternadt, ⸗nackend, plane nudus, 
a, um. 
Wiutrerpfoife,.z3elle, alveus ferviens 
fetui, i, tis, m. 
Mutterpfennige, ſcherzhaft, 
numi inaterni, orum, m, 
Niurterpferd, equa, se, f. 
niurtterpflajter, emplaftrum hyfteri- 
cum, i, n. 
Murterplage,- i. e. Mutterbefchmwerde, 
Murterfchaf, ovis, is, f. 
Mutterſcheide, vagina uteri, ae, f. 
Mutterſchmerz, i-e. Mutterbefchwerde. 
Mutterſchwein, porca; fcrofa, ae, f.; 
fus femina, 15, ae, f. 
Mutterſchweſter, matertera, ae, f. 
Mutterſeele, i. e. Menfch. - 
Nusterfisn, animus maternus, i, m. 


etwa 
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Murterföhnchen, — deliciae — matris, 
aruni, f. 

Murterfpienel, dioptra, ae, f. 

Matterſprache, lingua vernacula, ae,f. 

ERUCHEIESUSS conditio tnaterna, onis, 
ae f. - 

Mutterſtein, hyfterolithus, i, m. _ 

, Miurter(tec? der Bienen, alveus me- 
trix, i, Icis, mi — f. 

A nttevepent , pars hereditatis maternae, 
tis, 

Migttewtrene, fides materna, ei, ge, f, 

Müttertrompete, tuba Fallopiana; 
tuba uteri, ae, f. 

Mutterviole, zveildjyem, viola matro- 
nalis, ae, ıs, f. , oder Hefperis matronalis, 
idis, 15, €. Linn. Zn 

Mutterwaſſer, aqua hyfterica, se, f. - 

Mutterweh, i. e. Mutterbeſchwerde. 

Mutterwein, vinum hyftericum, i, n. 

Miuttetwig, ingenium, i, n.; folert:a 
naturali", ae 1s, f. (ft beer alo Schulwit, 
natura vincit artem, | 

Mutterwurz, id. e. wider Mutterbe 
ſchwerung, herba hy(terica, ae, F. befon 
ders Wohloetley, arnica montana, ae, f. 
Linn. 

Mutterwuth, furor uteri, oris, m. 

, Miuttersápfiben, ;zäpflein, peflarium, 
i, n. . - 
 Yrtutterselle, i. e. Mutterpfeife, 

Mutterzimmet, cınnamomum Indi- 

m,1,n. baum, cafıa, oder Laurus 
Caffia, i; ne, f. Linn. 

fuus, i.e. verffümmeltes Ding, res 
murila (mutilata, truncata), ei, ae, f., et 
mutilum, i, n, 

Mugen, d. 
munio; trunco. 

Myriade, myrias, adis, f. Myriaden⸗ 
weije, myriadibus. . 

Myrrhe, Baum und Harz, myrrha, 
ae, f. aus (von) Myrrhen, myrchinus, #, 
um. damit verſehen, angemacht, myrrha- 
tus, a, um. 

Myrhenharz, ftacte, es, f. ; myrrha, at, f. 

Wiyrebenferbel, fcandix odorata, fcis, 
ae, f. Linn. . - 

Vyrrbenislbe, unguentum myrri- 
num, i, n. ; myrrhs, ae, f. 

myrte, Invyrtenfeaur, myrtus, i, f. 
von qae) Myrkten, myrteus, a, um. 

DWiyrtenbeere, Myrtenfrucht, myr 
tum, J, n. 

myrtendorn, 1) Stechpalme, aquifo- 
lium; or Hex Aquifolium, icis, », f. — n. 
Linn. 2) 9Ráufe*ern. 

. Yuyrtengebn(d), sweld, myrterum, 
j, n ; 

mMyrtenkranz, corona myrtea, ae, f. 

Miyrtenóf, oleum myrteum, i, n, 

myrtenwald, ‚myrtea fylve, ae, f. 

Miyrtemwein, vinum myrteum, i, n. 

Miyrten3weig, raus myrteus, » 1m. 


i 


e. verftiimmeln, ſtutzen, 
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Sabe, ám Kade, modiolus, i, m. 
fiabel, umbilicus, i, m. beffen Aus» 
treten, procidentia umbilici, ae, f, ; ex- 
omphálos, i, m. 
Yiabelbinde, fafcia umbilicaris, ae, is, f. 
VNabelbruch, omphalocele, es, f. ; her- 
nia umnbilici, ae, 
Yeabelförmig, wmbilicatus, a, um; 
umbilico fimilis, e.. 
. VIGSCNEAUE; :pflause, cotyledon, 
uns, TF, ' ] 
Nabelſchild, infigne umbilicare, is, n. 
Nabelſchnur, funiculus umbilicaris, 
hx . 
Yiabeljtelle, locus umbilicaris, i, i5, m. 
Webeljtrang , i. e. Nabelſchnur. 
Nach, l) aid Prsepof., 1) auf bic Sta» 
G wobin? oder wornach? a) bey Der: 
irn, Städten :c., in, wenn man Binein 
chen ni, 3. E. nad) England gehen, 
in Angliam etc, doch fep den Namen 
Mr Staͤdte unb Dörfer bleibr in gern 
mC, 5. €, pad) Leipzig gehen, Liptiam 
etc.: & auch nach Haufe, domum. well 
man aber nicht hinein — oder ſteht 
nach ſtatt waͤrts, fo heißt mad) ad oder 
verfus, z. E. ich gehe nad) Keinzig (zu), 
mi Polen (zu), ad Lipf. .erc. (o auch, 
das Haus liegt nach Mitternacht (zu), 
nach Mittag (zu) ꝛc., ad ſeptentr. etc., 
$t feptenirionem verfus, ) ben am 
dern Zölten kommts auf die Verba oder 
andere Wörter dabey an, was fie jur Ca- 
fus regieren, 5: E. nad) Jemandem fie 
wm, bauen, peto aliquem. nad) Jeman— 
ttm ober etwas fragen, i. e. a) ſich erkun— 
digen, quaero aliquem ober aliquid. 
fid bekuͤmmern, curo, 3. €. rem; laboro 
de re; habeo rationem rei. nad etma? 
fd) fehnen, defidero rem ; teneor defide- 
rio rei; trachten, fireben, adpeto rem: 
dürften, fiio rem» verlangen, defidero 
rem: begierig ſeyn, cupio rem; cupidus 
fum rei. fo auch hey den Adjectivis, bes 
gierig eifrig:2c,, und Subitantivis, 25€ 
fire, Kifer, Verlangen :c., $. ©. 
tgierig nad) 2€:, cupiens rei. Verlan⸗ 
gen, Sehnſucht nad) ꝛc., deſiderium rei: 
nach dir, fui: fo auch cupiditas tei etc. 
er fttbt (aucfe) mach. bir,; adfpectat te; 
Lr ad te. das ſchmeckt (riecht) nado 
Sine, nach Poſſen, fapit (olet) vinum, 
nugss. mad) Semanbem ſchicken, arce(fo. 
aliguein; mitto arceffitum | (Supin.) ‚ali- 
quem; «nito' ad arceflendum etc. nach 
etwar gehen, i. e. holen .obe? Holen mole 
t, pete rem; eo petitum (ad peten- 
dem) em nac Schäsen graben, fodio- 
terrem ad inveniendes rhefauros. er ziel 
nad mit, petit me, nach dein Leben fte 


fen, infidior vitae álicujus. 2) hinten 


Thieren, fecundum; polt, 3; ©. :r 


Bac 


nad), hinter, oder mcns dem vor . ii 
gegen fiéi, u; bey Sachen, iere, 
tam 
nach. mir, poít me etc. Nor. hin proxi- 
mus (aud) proxime; sumádbít, (cit 
gern a, 4. €, der nächſte mach mir, a 
me: |0 auch fecundus. ſtehts ſtatt nádb(t, 
à. €. nach bir ift mir niemand Lieder, 
fecundum; pott. ifts fo viel als außer, 
ausgenommen, atd) praeter; excepro, 
a, i$; cum discefTero a, 4. &. der mády 
tiofte nach Gott, fecansum denm; cum 
a deo disceffere. nach einander heißt dein- 
ceps, auch continuus, j. €. drey Tage 
nach einander (blieb er), tres-dies conti- 


muos. Ben fequor darf poft niebe Treuen, 


8. E er jolat nad) mir, fequitur me. b) 
bey einer Zeit, fecundum; poft; ex, 
8. €. nad) day Jahren, poſt tres. etc. 


aud) fann das Particıp. interjecto. (ela-. 


fo etc.), a, is jicher, à. €. nach o5 
abren, tribus annis interjectis (elapfis). 


nach langer Zeit, longo tempore inter- | 


jecto. aud) Esimen anoire Ablatıvi con-, 
feq: feehen, u E. nach dem. Tode des 


Vaters ıc., mertuo patre. aud) kann poft. 
beym Particip. fiehen bleiben, à. E nach * 


Endigung des Kriegs ındch urendigcem 
Kriege), poít bellum; poft bellum fini- 
tum; finito belle, oder poftezquam bel- 
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lum finitum eft (erar). uad Erbauung 


der Stadt, urbe condita; po: urbem 


conditum. faac tb abcr zählend, 4. G. 


im jediten Jahre nach €r6asune ver 
Stadt, fo fttt fexto anno poft. urbem 
conditam, gder ab urbe condita. nach an- 


no faur aud) der Genit. fiehen, 3. E. 


im Sabre nad) Gbriri (Geburt, anno 
Chrifti nati, oder polt Ghriftum nárum, 
a Chrifto neto. 3) gemäß, nad) De: 
ſchaffenheit, vermóge, (e.undum; ex; 
ro, 4. €. nach Verdienſte, nach Bıllias 
(it, ex dignirate, ex aequo, di: ni 
8. €. fih ri ten nach.2e., fe accommodare 
fingere) ad etc. auch zuweilen de, 3. 
E. nad) meiner Meinung, de mes fen- 
tentis, oder mea fententia; meà opinio- 
ne: oder durch Amfchreibung, ut puto 
etc, jeder nad feinem SBermo gr, quae 
cuique eft copia. daher nad) dem, cun 
als, daß ıc folat, pro eo, z. C. nad) 
bem ald 2.., pro eo ac (atque). nad) sim 
daß :€., pro eo quod etc. nach dein wie 
oder als, prout; prouti, à. & nac dem 
als wie ich höre, pro eo atque audio; 
prout audio. 


aber nach dem als, »on 
eer Belt, wofür aud. nachdem iato. cam 
Dort) fteye, heißt peftea quam; pott 

quam 


N 


-- 


a 
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quam, oder als ein Wort, pofteasquam ; . 


ftquam: unb, titö'fo viel als da, fo 
eht aud) cum, 3. €. nachdem ich gehört 


hatte, cum audifem: wo denn auch oft. 


Das Partieip. (teben fam, 3. €. nachdem 
ich diefes achirt hatte, his auditis, ober 
cum hsec audiffem. 4) was anbelangt, 
in ?Infebung, dus adtinet ad etc.: 
auch der bloße Ablat., 3. €. dem Leibe, 
Namen nach, quod ad corpus adtinet; 
corpore, nomine. der .Drbnung nach, 
ordine. den Gahren, bem Alter nad, 
aetate. dem Scheine nach, fpecie. mei⸗ 
nem Urtheile nach, mco judicio. T 
alö Adverb., poft; fecundum, 3. €, 
komm du nach, veni fecundum; veni 
oft. hinten nah, a) 3. €. gehen, lau» 


en, poft. fecundum, b) von der Zeit, . 


poft; poítea. dann heißt lange multo, 
oder — bey poſt. bald. hinten nad, 
paulo poít; brevi poft. nad) und nach, 
| paulatim ; fenfim. . . 
viadjadtung, obfervatio, onis, f. zur 
Nachachtung (aate. ichd ihm, ut ita age- 
ret; ut id flequeretur. 

Viadjáffen, temere imitor; temere fe- 
quor; auch adfecto rem. 


tio, onis, f. 
Yiadárnte, f. Nacherndte. 
Yiad)abmen, imitor; fequor; aud) 
exprimo. Vachahmer, imitator, oris, 
| m. smerinn, imitatrix, icis, f. tad: 
ahmung, tmitatio, onis, f. VNachah⸗ 
mungewertb («würbig), imitandus; 
imitatione dignus, a, um. swürdigfeit, 
natura rei digna imitatione, ae, f. Vach⸗ 
ahmlich, immtabilis, e, — — 
Yiacharbeiten, 1» nad) Semanbem ar» 
beiten, per(equor laborem alicujus; fuc- 
cedo alicui in labore. 2) vetdejjern,cor- 
rigo. 3) das Verſaͤumte wieder einbrin» 
en, compenfo laborem negiectum. Dad 
Jacharbeiten, 1) nad) Jemandem, per- 
fecutio laboris alieni, onis, f. 2) Ber 
beſſerung, correctio, onis, f. 3) Eins 
brinsung der verfäumten Arbeit, com- 
penfatio laberis neglecti, onis, f. 
Nacharten, exprimo (refero, reddo) 
aliquem; fimilis fio alicui. iſts nachah⸗ 
men, auch imitor. VNachartung, fünili- 


tudo, inis, f. iſts Nacha mung, imitàá- . 


tio, onis, f, -. . 
YYasbbar, 1) Graͤnznachbar, finiti- 

mus; vicinus, i, m.; accóla, ae, m. 2) 

es Nachbar, vicinus., fepn, effe etc.; 
abitare in propinquo. 

Yiad)bbarlid), ı) Adj. vicinalis, e. 
iſts jo vieigis Vachbarn gemäß, aud 
vicinis conveniens, ti$, 0. ; —  eonfenta- 
neus, a, um. 2) Adv. ut decet vici- 

' pum, ’ 
Vachbarrecht, jus vicinale, ris, is,n. 
Vachbarſchaft, 1) die Naͤhe, ín der 


Vachaͤffung, 


imitatio teineraria, onis, ae, f.; adfecta- 


Nac 


man bey Jemandem Hohnt, vieinia, ae, f. ; 
vicinitas, atis, f. in der Nachbarfchaft, in 
vicinia; in propinquo. in metier, in mea 
vicinia. aute Nachbarſchaft halten, jura 
vicinitatis colo: feine, non etc. 2) ^it 


‚Nachbarn, vicinitas, atis, f.; vicini, 


erum, m. 
Gachybarweg, via vicinalis, ae, is, f. 
UVadbauen, 1) hernach bauen, poſt 

sedifico. 2) dad Angefangene foriferen, 
perſequor coeptum. einem, perfequor coe- 
ptum ab aliquo. 3) im Bauen radube 
men, 5. €, Semanben, imiror aliquem 
in aedificando. 

'Xiad)bellen , 1) hinter drein beien,ad- 
latro a tergo. 3) eben fo beilen, jmitor 
latrantem., 

Vachbeten, etwas, reddo (repeto di- 
cendo) verba: Jemanden, alicujus. Das 
Nachbeten, à. ©. ber Worte, repetitio 
(verborum), onis, f. YIachberer, sum, 
repetens verba alicujus, tis, c. 

Nachbier, cerevifia fecundaria, se, f. 
, Yiacbbieten, poft, ferius liceri. _ 

Vachbild, i. e. Copie, exemplum, i, n. 

Vachbilden, exprimo; effingo; Im!- 
tor. Yiad)bilbung, expreffio; efüctio; 
imitatie, onis, f. 

Yiachbleiben, 1) jurüd' bleiben, re 
manere. 2) unterbleiben, omitti. 

Qachbohren, nah Sjmanben, poft 
aliquem terebro. , 

Yiadbrau(en, i. e. hinten nad brau⸗ 
ftn, itrepo (tone) poft. Semanben , pott 
aliquein. ftrepo. | 

Qachbrechen, 3. G. bie Dede brach 
nach (i. e. hernach), poft rumpi. 

Vachbringen, poft fero; polt adfero. 
. XYiad)brummen, 1) inm nach brum 

men, poft murinuro. 2) brummend nah» 

ahmen, imitor murmurantem. 

Ylachbürge, praes fecundarius, dis, i, 
m.; fponfor fecundarius, oris, i, m. 

Yıachdem, 1) hernach, poft; pollet; 
deinde. 2) fo wi, 3. G. nachdem 6 
trifft, prout; prouti; pro eo ac (atque) 
f. Rah n. 3. 3) ald,-da, polteaquam; 
ee ubi; cum; -auch durch ein 

articip., à. €. nachdem der Vater geftor 
ben war, wurde er begraben, pater mor- 

tuus fepeliebatur. nächdem der Vater o6 

ftorben war, fo begruben wir ihn, patrem 

mortuum etc. nachdem der Mater geſtot⸗ 
ben, Eann id) 2c., patre mortuo etc. 

Vachdenken, meditor; cogito; repu- 
to; eonfidero. Das YYadjoenPen, die 
Nachdenkung, medisatio; cogitatio; re- 
putatio, onis, f. ‘er hat Erin Nachdenken, 
et incogitans. (incon(ideratus , inconful- 
tus); eft nullius confilii, mit Nachdenken, 
à. €. handeln, cogitato; confiderate; 
sonfulto: ohne, inconfiderate; incon. 
fulte ; temere. 

Nachdenklich, I) Adj., i. e. 1) fcharf 

i ſinnla 
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finnig, acutus, ingeniofus, s, um. 2) 
bedenklich, anceps, ipitis, o.; difficilis; 
gravis, €. 3) ngu, anxius; follici- 
tus, a, um. 4) Naecehdenken habend, fa- 
piens, tis, o.; confideratus, a, um. |I) 
AdV., i. e. 1) fcharffirnig, acute; inge- 
nioíe. 2) Pebenfíid), wire. 3) aͤngſt⸗ 
li, anxie. 4) mit Nachdenken, cogi- 
tato; confiderate; confulto. — . . 
Qehdormern, 1) hinten nad) bom 
nt?, poft tono. :2) Act., 3. C. einem 
Blüdt, tono maledictis peft aliquem. 
Vradorángen, fid) nachdraͤngen, ur- 
gendo f» juor; infto. 
Vachdreſchen, fruges ab alio flagella- 
tis denuo flazellare. H 
Nachdringen, urgendo fequor; inftó. 
Vachdruck, 1) Kraft, Gewicht, vis, 
is, f.: pondus, eris, n.; gravitas; eflica- 
citas, atis, f. haben, din vim (pon- 
dus); valeo, mit Nachdruf, eum vi; 
cum pondere; graviter; efficaciter. 2) 
ba? Nachdruden eine$ Buchs, repetitio 
libri alieni per typos, onis, f.: auch oft 
ohue alieni. íftó das Buch felbft, liber 
alienus auch ohne alienus) typis denuo 
vulgatus, i, m. 
Nachdrucken, ein Buch, repeto per 
typos editionem libri alieni. 
Nachdrucker, librorum alibi excufo. 
fum iteratot, oris, m. 
Ylachdrücfen, urgere premendo. 
Nachdruͤcklich, gravis, e; efficax,'acis, 
e. 2, Adv, graviter; cum vi. 
Nachdruͤcklichkeit, i. e. Nachdrud, 
gravitas, atis, €; pondus, eris, n. 
Nacheifer, aemulatio, onis, f. Wachs 
tiferer, aemulator, oris, m.; aemulus, 
lom. Wecheifrerinn, aemula, ae, f. 
Nacheifern, aemulari. Ylacheiferung, 
semularıo, enis, f. 
Yiarheile, perfecutio propera, onis, 
te, f. i 
Yiacheilen, perfequi aliquem propere. 
— — Nach. 
Vachen, Kahn, cymba; fcapha, ae, f, 
Nacherbe, heres fecundus, édis, i, m. 
ernennen; fubftituo heredem. 
Vacherndte, 1) fpatere Erndte, mef- 


fis pofteriór, is, oris, f. 2). Nachitoppes 


lune, (pic'legium, i, n. 

Ytadernoren, 1) frfáter erndten, po- 
ferius metere. 2) nacbítoppeln, fpicile- 
gium facere. 

Vacheſſen, poft edo, Das Vacheſ⸗ 
fen, i. e. Nachgericht. . 

Wadfárben, 1) ned) einmal fárben, 
denuo inficio; ober hernach_farben, pott 
inficio. 2). nachahmen im Färben, imi- 
tor 'sficiendo. 

Yriadfabren, i. e. nachfolgen, fequi. 
geihichts ſchnell, fequi celeriter(feftinan- 
ter). zu Wagen, fequi curzu. zu Schiffe, 
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fequi nave. mit der Hand, fequi manu. 
in Amte, fuccedere en " 
Vachfahrer, i. e, Nachfolger, fuccef- 
for, oris, m. ^ E^ 
Nachfahrt, 1) PCM, fecutio, onis, 
f. halten, 1. e. Nachfahren, 2) im Amte, 
fucceffio, enis, f. 
Nachfallen, i. e. hernach fallen, poft 
cado. geſchiehts durch etwas voran Fal⸗ 
lendes, auch. alterius r::ma trahi. dad 
Dach fiel der Wand nach, parietis ruina 
trexit tectum. ⸗ 
Xradflirgen, volare poft; fequi vo- 
ando. / 
Yiadhfolge, 1) y. €. zu Pferde ꝛc. fe: - 
cutio, onis, f. — imita- 
tie, onis, f. 3) im Amte, DBefige oc, 


: fuccefio, onis, f. 


Vachfolgen, 1) folgen nach ꝛc., fequor; 
fubfequor; infequor. nachfolgen (affem, 
i. e. dazu fügen, H €. Worte, Beweife 
ic, fubjieto. nachfolgende Warte, haec 
vetba; verbi fequentiá. 2) im Amte, 
Beſitze 1€., fuccedo. p nadabmen, fe- 
quor; imitor, 4) Anhänger fenn, fequor, 

Yrachfolger, 1) im te, Beſitze 2c., 
fucceffor, oris, m. 2). hmes, imí- 
tator, oris, m. 3) Anhaͤnger, adfecla, 
ae, m. ; fectator, oris, m. Die Yiachfols 
gerinn, uim Umte, Drte 26, fuccedens, 
tis, f. 2) Nachahmerinn, imitarrix, icis, 
f. 3) Anhängerinn, fautrix, icis, f, 

Vachfordern, poft peto (poftulo). 

— — i. e. nachbilden. 

Vachforſchen, quaero; fcrutor; fcifcie . 
tor; percontor: nach etwas, rem: 

emanden, ab aliquo. Yiachforfcher, 
crutator; percontator; iflveftigater, oris, 
m. sforfderinn, indagatrix, mcis, f. 
Nachforſchung, inveftigatio; indagatió ; 
fcrutatio; percontatio, onis, f. 

Yiachfrage, percontatio, onis, f. thun, 
p i. e. nachfragen. es ift piel Wachs 
tage darnach, res (homo) multum quae- 
ritur, aller Nachfrage ungeachtet fonnte 
doch 2c., licet maxime quaereretur cet, 

Xiadfragen, quaero ; percontor ; fci- 
fcitor: nad) etwas, rem; de re: hey Se 
manden, ex (ab) aliquo: nach Semanben, 
quaero aliquem ober de'aliquo. 

Vachfragen (das), f. Nachfrage. 

YYad)fübren, 1) fahrend, * veho ; 
fubvého. 2) führend, pof duco; poit 
aliquem duco. : 

Nachfuͤllen, 3. G. ein Weinfaß, .de- 
nuo implere. : 

Gachgeben, 1) hinten nach geben, poft 
de. iſts von neuem geben, denuo do; 
infuper do. 2) naclasfen, 3. ©. ben Fa— 
ben, remitto. 3) weichen, nicht (eft fte» 
hen, -cedo. daher nachgeben, i. e. a) 
nicht widerftehen, nich: mioerfprechen, ce- 
do; morem gero; obfíequor. der leicht 
nachgibt, facilis; molis, e; eb(equicfus, 

A, um: 


- 


^ 


* 


* 
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a, um: nicht, diflicilis, e; durus, à, um. 


b) acrinaer Veyss, cedo; fum inferior; in 
etwas, re. c; zugeſtehen, cedo; conce- 
do. Das tiad)geben, i. e. Willfah— 
rung, obfequiwm, 1, n. 

Nachgeboren (nach des Vaters Io 
.bt), poituinus; poft patris mortem natus, 
a, um. . d 

Yiachgeburt, .fecundae; fecundinae, 
arum, f. 

Ylachgeben, 1) hinten nad acben, eo 
poft; (equot. der Leice, eo poft funus; 
fcquer funus. 2) nachlehen, nachgeiest 
werden, ꝓpoſtponi. :3) folgen, fequi. 
fnit Begierde nadyscben, nao lanfea, zu 
eteei»en fuchen, 3. €, dem Wilde, auem 
zimmer xs, fectari; fequi. Daher mad 

eben, i. e. a) auf etwas ſehen, Ruͤck⸗ 
$ "i naden, 3- G. Vorcheil, fequi. b, ob. 
Lic. cn, abwarten, colere: fequi. c) gehor— 
chen, obedire; fequi. Da» Nachgehen 
mi, Bırierde, fecrario, onis, f. 

Tachgebeuds, poſt poftea; deinde. 

Nachgericht, ij, e. das hernach gegeſ⸗ 
fer oit? , obus pofterior, i, oris, m. 

Nachgeſchmack, fapor alıenus fubfe- 
quens, ortis, i, tis, ın. habeu, (aporem 
alienum relinquere. 

Nachgiebig, obſequicſus, a, un; fa- 


. cilis, e. Machgiebigkeit, facilitas. atis, 
/ 


f; obequiun, i, n. - 

VNachgießen, 1) binter drein oder 
Drauf aiegen, poft fundo; fuperfundo. 
5) von neuem gießen, denuo fundo. an 
das Cn, affundere; addere. 4) durch 
Gießen (Schinelze») nachbitden, fundendo 


‚ repetere — imitari. 4; hinter cinem drein 


DL 


gicéec , infequi humore effufo. 


VNachgraben, 1) graben, fodio; effo- 
dio: nach etwas, rem. 2) im Graben 
folgen, z. E. der Spur nachgraben, fequi 
veitigium in fodiendo. 

Nachgras, gramen fecundzium, inis, 
i, n. 

Vradgrübeln, inveftigo; perfcrutor, 
à. €. rem. Das Vrachgrübeln, inve- 
ftigatio; perícrutatio, onis, f. 

VYachgucken, i. e. nachfehen., — 

Vachguß, 1) auf etwa, quod poft 
funditerií quod. fuperfunditur. 2) Ab⸗ 
guß, ectypum; ex alio exprefTum ; exem- 
a i, n 

tiadbárgen, z. €. dem Kummer, den 
We ſten, indulgere; fe dare. , 

tiadball, 1. e. Echo. 


Yiacbballem, refonare; reddere vo- 


cem. . 
Nachhand, locus pofterior, i, oris, m. 
bobc^, teneo, / 


fiadbauen, jm Kriege, caede terga 
heſtium. das Rahbhauen, perfequendi 
ftvdium, ?», n | 


Gachbeben, ine. hernach heben, polt- 


4) 
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levo (tollo); ober hebend helfen, juvo le- 
vanüro. . E 3 
Nachhelfen, juyo; adjuvo; fuccurro. 
Das YYad)belfem, auxilium; adjumen- 
tuin, i, n. 

- Yiad)bev, po&; poitea; deinde. 


. Xiad)berb(t, extremus — auciumnus, 
) m. 
Vachherig, i. e. nachmalig. 
Yiad)beculen, 1) hinten nad) benien, 


poft ululo. 2) ben Heulenden nadal 
men, imitor voce ululantem, 
Yischbinfen, 1) 5inceo nach, claudi- 
co polt; fequor claüdicando. 2) einem 
Hinkenden wachahmen, imitor claudi- 
candu. . 
Yıachbochzeir, repotia, orum, n. 
Uadbolen, 1) bernach holen, a) Sa— 
t, peto poft. b) Menſchen, adduco 
poil. ' 4) wieder eindringen, expleo; fup- 
pleo. 3) einhoten, adíequor. 
. Yiadbülfe, adjumeutum, i, n. 
Xiadburen, 4. ©. Göttern, fectari 
alienos deos. 
VNachhut, pafcuum pofterius, i, oris, 
n.. Vachhuüten, pafcere poit. 
fiadyjagen, 1) eilends nachfolgen, pro- 
pere fequi (infequi). iſts feindlich, pro- 
pere perfequi. 2) tireben nad) oc, ad- 
pero rem; ſtudeo rei. 
Nachkehren, verro poft aliquem. 
Yiadrílang, i. e. Nachhall. 
Yiacbtlatídben, ı) nad Jemandem 
f(ar'cben, plaudo poft aliquem; plaufu 
profequor abeuntem. 2). auöplaudern, 
eff..co. 
Visöpklertern, poft eniti; fequi eni- 
— einer Sache ^ eniti ad rem capien- 
am. | 
Vachklimmen, i. e. nachklettern. 
Yiadflingen, i. e. nachhallen 
Yiadtómmling, i. e. Nachkommt. 
Vachkomme, progenies, ei, f.; unus 
e polteris. die Nachkommen, polteri, 
orum, m.;  pofteritas, aris, f.; proge- 
nies, ei, f. 
- Yiadyfommen, ı) folgen, fcqui; ia- 
fequi, 3. E. id) werde glich nachfem- 
men, 2) einem glei kommen, aequare. 
3) einholen, sdfequi; confequi. 4, B6 
folgen, farisfacio, 3. E. Pflicht, Ber 


Iprechen ꝛc 


Nachkommenſchaft, poſteritas, atis, 
f.; potter'. orum, m.; progenies, ei, f. 

Vachkuͤnſteln, arre rem imitor. 

Vachlaͤſſig, 0 Adj., negligens, tis,.o. 
iftv forglos, aud) fecurus, à, um; oder 
unberriebfäm , attt fegnis?e. 2; Adv, 


-negligenatar. its forales, auch fecure; 


oder uübetriebíam, auch fegniter. — 
MIROR, negligentia; focordü, 
ae, f. — 
Yjad)allen, lallando imitor. 
Nach— 
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Gadlaf , ') Bertaffenfchaft a) Er⸗ 


laſſung, remiffio, onis, 

Vachlaſſen, 1) hiuterlaſſen, relin- 
que. ij uüdter(a(fen, velinquo; omitto. 
3) locker maiden, '$4 &. Strick, Bogen 
x, remiuo, 4) etwas críajeu, 5. €. 
von der Schuld, Strafe ac., remitto; Je- 
minuo. 5) nidht mehr fo eifrig, gi 94 
ftyn, 3. €. Menſch, Hise, Kätte,. Zorn, ^ 
Fleiß läßt nad), remivere; fe remittere. 
its fo viel als vermindert w’rden, aud 
miaui; Oder gelinder werden, auch mi- 
ügari; oder erfalsen, refrigekere. Das 
Nachlaſſen, die vacblafjung, t) 3. &. 
ws Gtrido, ber Strafe, Gelder, Arbeit 
x. remilio, onis, f 2) Zuruͤcklaſſung, 
relictio, onis, & 3) Materlajfuna, inter- 
mio, onis, f... 

Nachlaſſen ſchaft, i e. Nachlaß. 

Vachlaſſung, f. Nachlaſſen. 

Vachlaufen, propere inlequi; perfe- 
qui. geſchieht⸗ oft, fectari, à. ©. einem 
Mischen, puellam. 

Nachleben, fequor; 
pero. 

Yischlegen, fuggero; addo. 

Vadleíc, 1. e. Nachſtoppelung. 

Nachleien, 1) Nachlefe halten, a) der 
Arpren, (picss lego. b) des Wens, ra- 
cemor, 2) von Schriften, i. e. a) zu 
Kaırhe ziehen, confulo; adeo, 3. G. li- 
brum, b) leſen, lego. vieles darüber 
nachlefen, multa fuper ea re lego. c) 
mitleſen, im Lefen folgen, fequor legen- 
tem; fumul lego. d) das Gelejené wie 
Mibelen, repeto lecta; denuo lego. 

Vachliefern, poftea exhibeo. 

Xlablofen, fubfortior, . Das Nach⸗ 
Isfen, fubfortitio, onis, f. 

Nachmachen, imitor; 
aliquem re und in te. 

Nachmaͤhen, ficilire, 

Yachmabd, i. e. Grummet.. 

Gachmalen, ein Bild, exprimo; ef- 
fingo. jemandes Hand, chirographum 
imitor. 

Vadmalig, 1) von Sachen, ;. ©. 
Zeit, infequens,^tis, o. 2) von Perfo- 
en, deinde-poft-oder poftea factus, s, um. 
its fo viel als folgend, infequens, tis, o. 

Yiahmals, poftea; deinde; pott. 
Tracımarichiten fequi ; fubfequi ; ire 
oft. 


pateo ; ^ obtem- 


einem etwas, 


P : 
Vachmaſt, fagina fecundaria, ae, f. 
NVachmeſſen, denuo metior; metiendo 
tXploro. Das Nachmeſſen, repetita 


menfio, ae, onis, f. . , 

Wadymittágig, pomeridianus (poftm.), 
à, um. 

Nachmittag (der), tempus pomeridia- 
num (peítn.) oris, i, n. Nachmittags, 
Jtadmuttag, nad. Mtitage, poft meri- 
diem, tempore pomeridiano. 


Vachmittags, f. Nachmittag. 
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Vachmittagsbeſuch, falutatio dome- 

ica poineridiaua (poltm.), onis, ac; f. a6». 
legen, invifo aliquem poft meridieim.: 

"Xiadymittagegotteobienit, facra po- 
meridiana (paltm. orum, n. F 

VNachmittagspredigt, concio pemeni- 
diana (póítm.), onis, ae, f. zprebiaert, 
concionator pomeridianus (poiítm.), oris, 
LJ IM. ' * 

Vachmittagsſchlaf, fomnus pomeri- 
dianus (po4tın.), i, in. / 

Nachmittagsſtunde, hora pomeridia- 
na (pofítn.) ae, t. 

tiad)mittage:cit, tempus pomeridia- 
num (poftin.), oris, i, n, * 

Ymdopfern, 1) bernad) opfern, poft 
facrifico. 2) ein anderes Dpfer Bringen, 
denuo facrihco. B 

Nachorduen, fuppono. Der Nachge— 
evonete, 3. E. des Oberſten, vicarius, 
1, m. 

Vachpfeifen, r) hinten nach pfeifen, 
fibilo poít; oder hinter einem hir pfels 
fen, profequor fibilis aliquem, 2) pict 
fenö’nachahmen , imitari (ibilando. 

Yiachpflanzen, i. e. hernach planzen, 
fubfero, iſts von neuem prlanzen, auch 
denuo fero (planto), - 

Yiarchquelien, fequi fsaruriendo. 

VNachraͤnmen, Jemandem, ı) dns vom 
ihm Aufgeraͤumte' noch einmal anfrans 
men, dispofira ab aliquo denuo dıspuno, 
2) das von ibm in Unordnung Gebraute 
wisder in Ordaung Bringen, turbara ab 
aliquo di-pono. Nachraͤumung, dispo- 
fitio; ordinatio, onis, f. 

Yiadrauden (Zabàt) einem, ») fs, 
wie er, rauchen, ad exemplum alicujus 
fugo fumum. 2) deſſelben Pfeife forte 
rauchen ,- fuccedo aKcui in fumo fugende. 

Vachrechen, 5. €. bic Achren, pecti- 
ne collizo fpieas, 

Varbrehnen, 1) berechnen, compu- 
to; rationein inco. 2) Jemandem, i.e. a) - 
feine Rechnung Burchaehen, examino ra-- 
tiones alıcujus. b) rechnen, wie viel er 
3. €. eingenommen, computo reditus ali- 
cujus. 

VNachrechnung, 1) Berechnung, com- 
pwtatio, enis, f. 2) Unterfuchung, exa- 
men, inis, n. 

Xiad eoe, 0 Schlufirede, epilogus, 
i, m. 2) Das Keden der Ceute von 2%, 
fama, ae, f,; rumor, oris, m. ; fermo, onis, 
m. üble, infamia, ae, f.; adverfus gumor, 


'i, oris, m. attt, bona fama, aud) bíof 


fama. in übler Nachrede ſeya, male au- 
dio; fum in infamia. darcın fommen, ve- | 
nio in infamiam; infamia adípergor. vers 
urfachen, infamiam moveo; invidiam fa» 
cio alicui. « 
Yiscchreden, 1) wiederholen, repeto. 
2) reden oder ergablen, mao andte at 
fagt, refero auditum. alles, omnia Hs 
, ita 
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' dits refero. biu fannít miré ficher nachres 
ben,,meo periculo narra a me audita, 3) 
vedend nachahınen, imitor aliquem lo- 
quentem (alicujus orationem). 4) reden 
von 2c., loqui de etc.: Liebes, male lo- 
"quor de etc.; infamia adfpergo aliquem. 
ihm wird viel Uebels nachgeredet, multa 
mala de eo narrantur. : 
Vachredner, epilogus, i, m. 
Nachreiſen, infequi aliquem. 
Vachreißen, 1) Neutr, ;. E. dad 
Tuch reise nach, pergo rumpi. .2) Act., 


i. e. a) einem nachreiken, z. €. im Tu⸗ 


che, pergo rumpere. b) nachzeichnen, 
figno. , 


gn ; 
Vachreiten, inſequi. 
— — . Nachlaufen. 
Yiadyreue, fera poenitentia, ae, f.. 
Yiadrid)t, nuntius, i, m. iftó Qe: 
richt, auch fama, ae, f.; rumor, oris, m. 
müno(id)t, nuntius.. fehriftliche, literae, 
arum, f, 5. & durch mündliche und 
ſchriftliche Kachrichten, nuntiis literisque. 
aus fohriftlichen Nachrichten es willen, 
' fcire,ex literis. fchriftliche Nachricht ges 
ben, certiorem ‚facio per literas: befom» 
men, certior fio per literas. Nachricht 
befommen, certior fio ; accipio nuntium ; 
difco ; accipio ; audio; comperio. haben, 
compertum habeo; audivi; comperi. ge⸗ 
ben, facio certiorem aliquem; nuntio ali- 
cui; doceo aliquem. dringen, nunuum 
adfero (adporto, fero etc.). einziehen ven 
etwas, cognoíco rem; difco (comperio) 
rem. auf erbaltene Nachricht gina ich ac., 
nuntio: accepté etc.; poftquam rem co- 
gaovi. fo eie( dient bir Pu Nachricht, a) 
wenn man ed fagen mill, hoc feire tc vo- 
lo. b) menn ed aejaat worden, hoc fcire 
te volui. c) wilfe, fcito; volo te fcire. 
ich habe andre Nachricht, rem aliter co- 
gnovi. das fage Ich bir sur. Nachricht, hoc 
dico tui monendi (docendi): caufa. 
Vachrichter, i. e. Scharfrichter. 
Klachrichrlich befannt machen, zu vif» 
fen thun, nuntio; doceo. Jm 
Viadyrüd'en, t) nachmarfhiren, fequi; 
infequi. 2) in jemandes Steie, Amt. ein 
treten, in alicujus locum fuccedere. 3) 
nachichieben: — 
Diadrübmen, einem etwas, laudo (ce- 
lebro) rem in aliquo. 
—2 , Y) z. V. eines Fortgehen⸗ 
' ben, Geitorbenen zc., ultima vox, ae, cis, 
f.; noviflima verba, orum, n. 2) Rad» 
rubm, : 
Qachrufen , clamo poft aliquem. bem 
Fortgehenden, inclamo abeuntem; cla- 
more infequor. » 
Qachrubm, fama fuperítes, ae, itis, É 
vᷣft bioft fama, i. e. Ruhm. 
VNachſaͤen, fubfero. 
Nachfagen, 1) wiederholen, repeto. 
a) ersählen, was ein anderer gefagt, au- 


‚ dicor, diceris, dicitur etc., mit 
' minat. und Infinit, oder dicunt mit Ac- 
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dita loqui (referre). man: darf nicht alles 
nachfaaen, non omnia audita referre li- 
cet. du fannít mir es ficher nachſagen, 
meo periculo narres áudita a me. 2) ti 
nem etwas, i. e. von einem etivas reden, 
loqui (dicere, narrare) de aliquo. das wird 
ibm nachcefaat, hoc de eo narratur (di- 
citur). folge daß, oder als ob, fo ftebt 
dem No- 


cuf. unb Infin., 4. G, es wird mir (ir, 
dem DBater) nachgefagt, oder man will mir 
(dir 2c.) nachfagen, daß (als ob) ich (bu, 
er) reich fey, dicor (diceris, dicirur pater) 
effe dives; dicunt me (te, patrem, effe 


divitem. Inß bir das nicht nachfagen, 4) 


überhaupt, noli committere, ut homines 
hoc de te dicant. b) i. e. daß bu das 
gethan (oder aefaat) habeft, noli commit- 
tere, ut dicare feciffe (dixiffe) hoc. c) i, e. 
daß bu fo fenft, noli committere, ur di- 


‚care talis effe. einem etwas Boͤſes nad» 


agen, male de aliquo loqui. Gutes, 
ene loqui de etc. dad muß ich ibm zum 
Ruhme nachfagen ,; hanc laudem ei tri- 
buere cogor. alles Gute einem nachſa⸗ 
gen, laudo aliquem fine exceptione; non- 
nifi bene de ‚aliquo loquor. das muß id 
ibm jur. Schande nacbfasen, hoc de eo 
cum probro ipfius dicere cogor. ma 
faat ibm aíte$ Gute nad), nonnifi bene 
audit; nonnifi bene loquuntur de eo: als 
les Boͤſe, nonnifi male audit; nonnifi 
male de eo loquuntur.  tiadíagung, 
i. e. Wiederholung, repetitio, onis, f. 
— , falem porro addere. 
tiad)íammeln, i. e. fammeln, 1) was 
feblt, collıgo deficienria. 2) was ein an» 
drer wragelaffen, colligo omiffa ab alio, 
; VNachſatz, cenfequens, ris, n.; apodo- 
15,18, f. 
Vachſchall, i. e. Nachhall. 
Yiadfcballen, i. e. nachhallen, 
NVachſchauen, i. e. nachfeben. 
Nachſchicken, Sachen, poft mittere; 
relicta mitrere. Wunſche, votis aliquem 
profequi. Leute, mittere qui infequantur. 
Vachfchieben,, 1) weiter. febiebem, pro- 
moveo, Nachſchiebung, promotio, onis, 
f. 2) hernash fchieben, poft promoveo.. 
3) im Schichen folgen, infequi promo- 
vendo. 
. Wadfdi-fen, 1) Act, g. C. (Gem, 
1. e, nachgeben, a) dad Fehlende, reddo. 
b) noch dazu, infuper addo. 2) Neutr., 
a) i. e. eintfiürgen nad) etroaó, ruo polt. 
b) mit bem Gewehre, ictu infequór ali- 
ven, 
Yrachfchiffen, poft navigo; nave (e- 
quor. 
Nachſchlachten, poft macto. 
VNachſchlag in der Mufif, fonus fortio- 
ri fubjecrus, ;, m ; 
1 j. €. ein Bu, 
€volvo ; 


Nachſchlagen s 
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evolve; spatio. eine Stelle, quaeso. 
ifé zn Rache sieben (wie es Induemehe 
(f), confulo. 2) nacharten, aliquem re- 
ferre; fimilem ei evadere. 3) 5. €. Geld, 
sdulterare numos. Das Vachſchlagen, 
bit Madfhiegund, 3. €. des Buchs, 
speruo, onis, f. € x 
—3 leichen, furtim ſequi. 
Nachſchleppen (binter fid), poſt fe 
er \ 


trahere. 
Gad ftf, clavis adulterina, is, 


tt, T. 1 
Viadfbmad, i. e. Nachgeſchmack. 
Nachſchmecken, i. e. einen. Nachge⸗ 


fómad haben, alienum faporem pott fe 


Pünquere. — pe 
Nachſchneiden, 1) nach bem Mufter 
fecando reddo fimilem. 2) hernach ſchnei⸗ 


den, polt feco, 
Nachſchreiben, 1) mad ber andre vor 
i, calamo exeipio. s) hernach fehrels 
bu, Le feribo. 3) einem etwas hinter 
ber ſchreiben, poft leribo. 4) 3..€. eine 
Beriheift, fcribende exprimo, - 
Nachſchreyen, 1) hinter ber (regen, 
p slamo. 2). fehreyend n 
mando imitor. 


Nachſchrift, Poftfcripe, poft ſeri· 


m, 1, n. 
ü üttelrí, denuo coneutio. - 
Nachſchuß, i. e. was nachbezahlt wird, 

fapplementum, i, n.; fumma poft ſolven⸗ 

à, ae, f. iſts X ejt, re(iduum, i, n.. 
Nadhihwarm, exagen fecundum 

ſecuadarium). inis, i, m. - 
NYachſchwimmen, nande fequer, 
Nachſegeln, navigando fequor. 

Nachſehen, 1) hinten nad, fehen, ocu- 
prolequer; fpecto abeuntem. 2) nach 

ttwad, wohin fehen, beſehen, mvifo; in- 

fpício. ift$ unterfuchen, durchgehen, 
auh examino; inveftigo. 3) Wachnebt 
haben, indulgeo; veniamdo. Das Nach⸗ 
eben, l. e. Befishtigung, infpectio, enis, 

. M$ Sadjeyen haben, i. e. a) nidbt$ 

trbalitn, nihil accipio, 

&ueriori fum conditione; peftpónor. 
Nachſenden, i. e. nachſchicken. 


VNachſetzen, 1) Hinten nach fesen, fub- 


tio; popone. fi, geringer fchägen, 
poftpono; pofthabeo. nachgefester Ehe 
L oe Nacherbe. 2) vtral en, infequi ; 
perequi. YXXad)fegumg, 1) Bernachläß 
fiauag, neglectio, onis, f.; oder Berach- 
fung, eontemtio, onis, f.; contemtus, us, 
m. 2) Verfolgung, infecutio; perfecu- 
t0, enis, f, 
Naͤchſeufzen, 1) ſeufzend nachahmen, 
Immer gemendo. 2) mist Geitfaen begleis 
I1, gemitu profequor. 

Nahfihr, venis; indulgentia, ae, f. 
haben, geben, veniam do; indulgeo. 


mit antiger Nachſicht, bona cum venia. 
. 4 


Schell. deutſch. Zandley. 


ahmen, cla- 


Stechen, efüingo (repeto 


b) nachſtehen, 
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afe ae Nachlicht; Gne ula venie; 


aserbe. 


a edfingen, 1) Bernd, fingen, poft 


vano. 2) fingend nadyabmen, imitor ca- 
Bene j Ober wiederheien, repetere ca- 
nendo. . 

Vachſinken, poftea fido. 
| Mig) ria M i. e. nachdenfen. 

* ommer, aeltas extrema, atis) 
ae, * "o 
Yiadíorge, cura infequens, ae, tls, f. 
—— — i.e. nachipuren.: 
— Stadien, Nach⸗ 


t. 

Vachſpiel auf bem Theater, exodium; 
Mon wá ae, qe ó à 
Nachſpielen, 1) hernach fpielen, po 
ludo. 2) fpielend nachahmen, ludendo 

imitor. Msn | 

Vachſpotten, imitor (exptimo) irri- 
fionis caufa, Nachſ jitati 
oum irriGone, onis, f. 
Vachſprechen, reddo; repeío, à. ©. 
verba. : 


. Nachſpringen, poft. falio ; fequor fa- ' 
liendo . 


Vachſpuͤhlen, 5. €. bic Arzney, elue 
kic rem s 

Nachſpuͤren, inveftigo;. veft'go; in- 
dago. . ie Yrachfpüren, ‚die Nachſpuͤ⸗ 
rung, inveftigatio, indagatio, onis, f. 
Tia fphrer, inveftigator ; iudagator, 
oris, m. sfpürerinn, indagatrix, Kis, . f, 
Nachſtechen, i. e. nachbilden durch 
incideado.  * 

Xiadcfteben , 1) radüánbio fegn, reli- 
uum (refiduum) effe. 2) je(acn, unten 
ehen, fequi; infra effe; infra effe poh- 
tum. nachſtehender Brief, epiitola, fe-. 
quens. nachſtehende Worie, verba haec. 
in nachfiehenden Worten, his verbis. 3) 
geringer ja, poltponi; pofthaberi; con. 
cedere; effe inferiorein. 
E ri o i fcandens fequor. 

Nachſtellen, 1) Hinterliſt gebrauchen, 
inüdior; infidias paro (facio etc.) alicui. 
2) nach bem Leben erachten, infidior (in« 
fidias pono, oder paro etc.) vitae alicu- 
jus ; infidiis tento aliquem. 3) nach eiwad 
tradbten, capto. |. ffacbfteller, intidiatot, 
oris, m. Nachſtellung, i. e.. Hinterliſt, 
infidiae, atum, £, zin 

Vachſterben, poft iori; fequi mo- 
tiendo. j 

Yiachfteuer , auotarium tfíbuti - vecti-4 
galis, i, m. 

VNachſteuern, 1. e. noch einmal 1) 


. Steuer gebey, vectigal (tributum) denuo 


folvo. 2) Beytraa geben, 3. €. als Gol» 

lecte, denuo ftipem conzero (pendo). — 
Yrachftich, ectypum i, n.; efigies 

aliundc expreffa — repetita, ei, ne, f 

' Siadyitop(en, poit infercio. ' 
Vachſtoppeln, 4, ©. Achren, — 
LIE eoige. 


4 


pottung, . imitatio Pr 


— 


/ 
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hier und da etwas nachholen, $. V. tun 
Erzählen, racemor. Das f'radyftoppelu, 
die Kiachhoppeimmg, a) der ehren, 
fpieilegium, 1, n. 5b) ber Weintrauben, 
racematio, onis, f. tropiſch, fpicilegium; 
acht. feu 1) hinter 
Yadıto , 
tudo. 2) weite, neben, Porto trude; 
protrud?, ' 
Nachſtreben, i, e. fireben nach (tton, 
&dpeto rem; immineo (ftudeo? rei. Bas 
NVaͤchſtreben, die Nachſtrebung, fu- 
dium, 1, n. i 
Nachſtreuen, poft fterno, .— 
*iadjtürmen, cum impetu fequi. 
Vachſtuͤrzen, 1) nachrennen,, po ruo. 
oder von hinten nad) hinein resp, poft 
irruo. 2) ven Dingen, die einfaf;u, pott 


ruo. 
^ Yiadfudyen, 1) fuchen, quaero. Aber 
all, ubique quaero; omnia perquiro. 2) 
am erwdsd anhalten, peto. Nachſuchung, 
inveRigatio; perquifitio, onis, £. 
NMacht, ox, ctis, f. tft fie finfter, auch 
tenebrse, arum, f. cd wird Kracht, nox 
ingruit (adperit). ifc vor der Ihär, nox 
initat (adpetit). bey anbrechender Nacht, 
‘inirio noctis; prima nocte; fub noctem. 
Pen Nacht, Nachts, nocte; noctu. mít. 
ten in der Nacht, media fiecte, in die 
Stet hinein, in 'nocsem. tief in bic 
Yacht hinein, in multam noctem. (id 
tende Nacht, nox intempefts. über 
Nacht, per nocrem ; noctu : Bieiben, ma- 
men etc., 9r pernocto. bie Nacht ar 
beiten (ben Lichte), lucubro: dieſes Ar⸗ 
Betten, lucubratio, onis, f, die Macht 
aufbleiben, pervigilo. bey Nacht ud 
edel, nocte intempefta. Zeit, menn 
"Tag und Nacht gleich tft, aequinocsiuni, 
i,n. Seit, wenn die fürjefte Nacht ift, 
folftitiu, i, n.; oder die laͤngſte, bru. 
nia, ae, f. unruhige Macht (Schaf), nox 
inquieta, elue gite, bona nox;. bonus 
fomnuus. attt Nacht! beym Wöfchied- 
nehmen, placidam noctem! oder placi- 
dam noctem tibi opto; quiefcas placide! 
. "qute Nacht münfchen, opto alicdi nectem 
X placidam : iſts Abſchied nehmen, jubeo 
valere, gute Nacht geben, 1. à. a) wuͤn⸗ 
fen, f. vorher. b) Abſchied nehmen, 
valere jubeo; faluto: der Welt, i, e. fter» 
ben,'hanc terram valere jubeo; motier. 
qute Nacht, i. e. es ift vorden, ift verto. 
ren, periit, à. €. gute Stadt lad, per- 
iit vitrum.. daher Yacht, i. e. ı) Fin 
ſterniß am Tage, in der Seele, Ini Staa: 
te ac., nox; tenebrae. 2) mn 
ben, 3. €. Hurerey, nox. 3) Tod, nox. 
4) Dunkelheit im der Seele, im Staate, 
Verswitrund ic, mnpx; tenebrae. 
Nachtarbeit (bey Lichte), lucubratio, 


. enis, £]. : 


ber Hafen, oom 


. etc. 


tliches Le⸗ 


^d 
e .. t 
^o«wsut 


Vachtarbeiter, 1) deu Lichte, a. 
$, tis, m, Ausraͤumer der Detmib 

dn — md $, ti$, m, 
dtbecen, s geichitr, „Topf, m- 

* aut m 3 fitr, „Topf, 
achtblatter, epinyctis, idis, f. 

—— üyctauthes, is, f. Linn. 

witdtbreb, i. 6. Nachteffen. , 

Nachtdied, fur nocturnus, is, i, m. 
Nachten, i. e. Nacht werden, nocte- 
fcere. et, i. e. wird Nacht, nox 
ingruit (sdpetit, inftat). 

Nachteſſen, Nachtmahl, i. e. Abend» 
brod, ooeia vefpertina; oder bloß coe- 
fia, ac, f. 

Vachteule, noctua ; ulula, ae, € 
. Xisdbtfalter, ; vogel, » (dmetrecling, 
phalaena, ae, f. Linn. 

VNachtfroſt, gelu noctucoum, u, i, 1.; 
glacies nocturna, ei; ae, f. 

Yxadytgánger, i. e. Nachtwanderir. 
. Viaditgarn , oaffis nocturnus, is 
i, m. 

Vachtgedanken, cogitationes (medit- 
'tiones) nocturnae, um, anum, f. 

VNachtgeiſt, i, c. Geſpenſt, Spectrum 
nocturnum, i, n.; larva. nocrurna, ae, f. 

Vachtgeſchirr, f. Nachtbecken. 

VNachtgeſchwulſt, tuuier nocturoes, 
oris, i, m. 

Nachtgeſicht, vifum nocturnum, 1 r.; 
fpeciés nocturna, ei, ee, £f. — 

Vachtgeſpeuſt, f. Nachtzeift. 

Nacprgleiche, aequinoceium, i, n. {m 

ahlinge, vernum; im Horbſte, au- 
tumnale,  . 

Nachthabit, veftirus nocturnus; ve 
ftitus cubicularius, us, i, in. ' 


Vachthaͤubchen, witella 


ae, f 

Qd ir mitra nocturna, ze, f. 

Yiacbtbeil, incommodum; dammn; 
detrimencam, i, n. ohne Nachtheil, ; € 
der Ehre, fine damno etc.: auch Ken 
hier den Ablar. falvo, a, is, 5 € oc 
—588 der Ehre, des Eraats xc, Al 
va dignitate, republica. ium Pracıchell 
gereihen, Machrheit verurfahen, Btigacf. 
effe detrimento damno, fraudi; obeik; 
oflicere ; detrimentum adferre (inferre, im- 
poreare), leſden, detrimentum — facet 
(accipere); damnum facere. zum Nu 
theile des ac., cum damno (detrimes:s) 


nocfuma, 


Vachtheilig, 1) Adj., damnofus; de- 
trimentofus; iniquus, a, um. jenn, ee 
etc, oder effe detrimento (damno); ab- 
eile; uflicere, 2) Adv, 4. G. rtben sc, 
inique. 
. Viad)rbemoe, indufum nocturnum, 
i, n. 

Yiachtberberge, hofpitium — noctut- 


num, n. 
Nachthirt, pafier neeturqus, oris, i. m. 
so Nude 


Qac 


Nachthuͤtte, cafa nocturna, se, f. 


Nachthun, imitor; einem etwas, ali-- 


quem re Pt in re, Das Viadbtbun, 
imitavo, op!s, f. 
Nachtigall, lufcinia, ae, £.; luícinius, 
bm 

Nachtiſch, menfa fecunda, ae; f. 
Nachtjaͤger, venator nocturaus, oris, 
b D. 
hachtjagd, venatio nocturna, oni, 
ie, f. 

Vachtkerze, cereus nocturnus, i, m.; 
undela nocturna,-ae, f. als Pflanze, oe- 
notera, ge, & Linn. j | 

Aachtkleid, velis nocturna, is, ae, f. 

Nachtlager, 19) Nachtherberge. 2) 
beit oder Dre zum Xlegen, cubile no- 
turum, js, i, n. 

Nachtlampe, lampas nocturna, adis, 
t, f.; Jugerna nocturna, ae, f 
Nachtlaterne, laterna nocturna, ae, f. 
Yeihrleuchre, lucerna nocturne, ae, f. 
Wadtíeudyrer, candelabrum - noctur- 
um, 1, n. 

Nachtlicht, lumen nocturnum, inis, i, 
.; €andela ufus nocturni, ae, f. 
Nachtluft, aura nocturna, ase, f.; aer 
eturnus, eris, i, m. . 
Naar, oblectatio notturna, onis, 


NYachtmaͤnnchen, i. e. Alp. 
Wabtmabl, 1) Nachteffen. 2) dad 
iL Abendmahl, coena facra, ae, f, 
Nachtmantel, pallium (amiculum) no- 
imum, j, n. 

Nachtmotte, tinea, sder Phalaena Ti- 
4, ie, f. Linn, 

Yiedemüde, i. e. Johamiswurm. 
Dabtrmüne, galerus nocturnus, i, im. 
Nachtmuſik, fymphonia nocturna, ae, 
; cencentes nocturnus, us, i, m. 
NYachtnetz, i. e. Nachtgarn. 
Gaótparrotille ,' vigiles, um, m. 
Nacht martier, 1. e, Nachtherberge. 
Nachtrab, Yıadıtrupp, (1) Arrier⸗ 
de, agmen extremum, inis, i, n. 2) 
gleitung, comitatus, us, m. * 
"adtrabe, — 1) eine Art Keiher, 
vbrreiber, nyctic*rax, icis, m. Linn. 
Sadtid)walbe, Ylachroogel, Zie⸗ 
mmeifee, Ziegenſauger, caprimul- 
i. 2, m. Linn. M. " 
dachtraben, pone fequi; oder bloß 
u; infequi. ; 
Jachtrachten, 1) fireben nad ꝛc., 
jn rem; immineo rei. 2) nadjftellen, 
Qıor, 

^adtrag, 1) 3. C. an Gelbe ıc., ad- 
imentum, i, n. 2) Ergänzung, fup- 
mentWm, i, n. machen, do etc. ; fup- 


0 rem. 
1) hinten nachtragen, 


Jachtragen 
t fero (gefto). einein etwas, fero (ge- 


| poft aliquem: tropiſch, R. das Un⸗ 


* 
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recht nicht ver een, non eblivifci rei; 
meinoriam rei fervare; vindictae ftudium 
retinere. 2) Dazu fügen, addo; adjicio. 


ft. ergänzen, fuppleo tem. Das Yiad» 
tragen, bit txadrragung, ı) hinter . 


Jemanden, geftatio peft aliquem, onis, 
f. 2) $jijufügung, additio; adjectio, 
onis, f. 

Yiachtreiben, 1) 3. €. Dich, poft (po- 
ne) ago. 2) nachhüten. 

ne . Nachtrabe, 

Naͤchtreten, fequi. VNachtreter, pe- 
"a ua i, m. sfreterimm, pedi(equa, 
ae, t. 

Yladtrieb, ttadtrift , i. e. Nachhut. 
, Ylacdhsriegel, obex nocturnus, iis, 
i, m. ; peffalus nocturnus, i, m. : 
Nachtrillern, imitari vocis vibra- 
tione. " 

Wadtrinfen, poft bibo. einem, i. e. 
a) nach ibm trinfen, bibo poft illum. b) 
Ihm im Trinken nachahmen, imitor Li- 
bendo. * 

Vachtrock, i. e Schlaftock. 


Nachtruhe, quies nocturna, etis, ae, £& _ 


Yiadbtrunoe, 1) bie Menſchen, circi- 
tores vigiliarum nocturni, um, orum, m, 
2) Handinng, circuitio vigiliarum nos 
cturna, onis, ae, f. 

Yıadıtrupp, f. Nachtrab. 

Yiadyrs, noctu; nocte. - 
Vachtſchabe, i. e. Nachtmotte. 
Vachtſchatten, folanum. i, n, Linn. 
NVachtſcherbe, i. e. Nachtbeden. 
Nachtſchrecken, terror nocturnus, oris, 


i, m. 
Wiadtfdármer, auf ben Straßen, 
raffator nocturnus, oris, 1, m. ztey, «raf- 
atio necturna, onis, ae, f. Vradbtid) *aͤr⸗ 
merifch, i. e. ſchwaͤrmend, Sade tis, 
0. Adv.*graffatoris nocturai more. 


— walbe, f. Nachcrabe. 


Vaͤchtſchweiß, fudor nocturnus, oris, 


, m. ! » 
Vachtſignal, fignum nocturnum, i, n, 


Nachtſitzen (das), Dep Lichte, Kıcue 


.bratie, onis, 


Aachritille (die), filentium nóctis, i, m. 
Nachtſtuͤck, imago rei nocturnae, 


inis, f. 
Nachtſtuhl, fella pertufa; fella fami- 
liarica, ae, f.; auch bloß fella, ae, f.; ia- 
fanum, i, n. Darauf gehen, ire ad fell, 
etc. ; defido ad fell. erc.: gehen wollen, 
volo ire ad etc. ; cacaturio. ou ces 
viad)títunoe, hora nocturna, ae, f, 
Nachttiſch, 1) Xoitette, Puscifch, aba- 
sus muliebris, i, is, m. ; auch Bios abacus, 
a) Toilette oder Frauenzimmerſchnuck, 
mundus muliebris, i, is, m. ; res perti dene 
tes ad abacum muliebrem, erum, ium, £, 


Nachttopf, f. S9oadbteeden. -—, 


Vachtuhr, horologium  neoturnum,: 


$n. 
flat 


& 
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Nachtviole, hefperis, idi, f, 
Yladtvogel, 1) Bogel, der im ber 

ac — avis nocturna, 1$, ae, 
f. achtfalter p Nachtrabe n. 2. 

NU ar y vigilia, ae, f. 

, AIretueer , vigil nocturnus, is, 


' Yladırwanderer, ‚wandler, Spi 


fe , i e. Mondfüchtiger, noctiva 
unatieus, i, m, zwandlerinn, noctvà- 
8%; lunatica, ae, f. 

aduer, compotatio nocturna, onis, 


Waqhtzeir, tempus nocrurnum, oris, i, 
n. jur Nachtzeit, tempore — 
necte; noctu. 

Ylachrzeug , veftitus nocturnus, us, 


à, 

Xia wachſen, fuecrefco. 

' YXaadwaben, fequi vado. 

Yiad)wágen, denuo pendo; ' pondus 
rei sie oro. . 

= 1 fid, audeo fequi. 
wande n, fequ i 
webe (ie), i. e. Schmerz‘ "- rid 

extat , dolor ex partu, oris, m... 
weben, dolores ex partu: trop vía, e. 
empfindliche Folgen, doleres in equen- 
tes; auch bloß dolores, um, m.; ineom- 
1noda, orum, n 

Yiadyweben. (Verb. ), vom Winde, po- 
ne fpiro. 

Viad wein, vinum fecundarium, i, n.; 
lora, ae, f. 
^ VYiadweifen, oftendo; monítro; de- 
monftro: aud, von Dingen, doceo. 
Yıayweifung, monftratio ; d demonftra- 
'tio, onis, 

Vradwelt pefteritas, atis, £s. pofte- 
fi, orum, m. 

| Wodwerfet , Sjemanbem etwas, ab- 
'éun&i immittere - injicere. ; 

Yiadpnpiegen , i. e. nachwägen. 

Nachwinden, ı) Jemandem € 
gIomero poft aliquem. 
den, denuo glomere. 
— YSadyvinter, hyems extrema, - fera, 
is, ae, f.; hyemális tempeftas veris, is, 
atis, E s 

Yladywirfen, 5. €. Arzney wirkt 
"T vim exfere poft tempus. — . 

achwuchs, fuboles, is, f. ! 

Nachwunſch, votum in abitum, i, m, 
Yiadywün(den, opto abeunti.- 

Xtadjsáblen, 1) 06 bie Gumme rid 
e fe denuo numero; numerando ex- 

pleo fun 


etwas, 
2) — win⸗ 


mam, $2) Dit Zahlen wiederho⸗ 


deu, — zn 


‚ poftea numero (folvo, 


alas i (ff fo viel ald durchs Zahlen 


— 7 fuppleo folvendo (nwne- 
Nachzeichnen, etwas, figuare rem ad- 


‚ faf fallen, (um oneri. 


4 
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rem. Semandem etwas, fignare exemple 
alicujus. 

Krachzerren, traho poft.' 

- Yiacbsieben, 1) AM. IL e. ” etwas 
x Hinter rein ziehen, traho poft, ober 
traho poft me, b) nach Gemandem sie 
hen, y. €. im Damenbrete, duco poft; 
duco poft aliquem. 2) Neutr., i. e. him 
ter drein geben, [e infequi, 

Yıadızug, 1 Nachtrab, agmen extre- 
mum, inis, i, n. machen, claudo a * 

2) im Damon + oder Schachfpiele, 
potero, us, oris, rn. ; jus ducendi — 

um pofterius, ris, oris, n. 3) das Nahiek 

gen, fecutio, onis, f. 4) bic folgenden 
geute, Suite, comitatus, us, m.; fequen- 
tium agmen, inis, Nn. 

Xiaden, cervix, Icis, tl. cervices, um, 
f. auf dem Nacken ftn, i. e. nabc 
fcon , in cervicibus fum. im Nacken lie⸗ 
gen, à. €. eine Stockung, — in cer- 
vicibus. auf bem Naden liegen, i. e. zur 

ben Nacken Ber 
gen, fervitutem accipio. tinem den Na 
ecu beugen, i, e. demüthiger- machen, fe- 
cto cervicem. 

Yiadenfchlag, ictus cervicis oder cer- 
vicalis, us, is, m. 

Yiadet, Xjad't, Nadend, ift überall 
rir 4, um. Vadıheit, nudiras, 
atis, f. 

Nadel, 3 i * Sted., Nähnadel X. 
acus, us, f. fich ven der Nadel nähren, vi- 
etum quaerere acu. 2) der Bäume, fonit 
Tangel, folium acuminatum, i; n. 
,Debriebóie, pyxis fervandis acubus, 
1 

Yiabelgelo," Cafdengelb, pecunu 
acuaria, ae, f. - 


Nadelholz, arbotes foliis acuminatis, 
um, 

Xlabelferbel , pecten Veneris, inis, m., 
qud Scandix Pecten, Icis, inis, f.- m. 


UA eabelfnopf , XiabelEopf, caput acus, 
itis, n. 

Yiadelfüffen, pulvillus acuarius, i,m. 

Yiaoclóbr, foramen aeus, inis, n, 

Yirdelipige, acumen acus, "inis, m. 

YYabir, Sugpuntr, punctum pedum, | 
ij, n. ; nadir, n. indecl. 

Yıiedler, — i, m. 

Yiáber, i. Bohrer, terebra, ae, f. 

Xa dber(dymieb, faber terebrarum, hm 

Vaͤchſt, Adv. und Praepof. 7) yt 
nádift, leid daneben, juxta; proxime. 
er fab nádyft (bey) mir, proxime (jux) 
me. daher nádbit oem, i; e. a) fi | 
hierauf, proxime; — b) ander 
dein, praeterea. 2) dem TUNE unb. bet 
"d xr nach, i. e. faft fo; ar 
z. €. naͤchſt Dir iſt er mir der liebge, I t. 
cunduin te, iſts fo viel ald außer, and 


praeter; eicepro, % is, ;. €. nádit dir 
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nächft Gott, praeter te; excepte te; fi a 
te difceffero. 3) vor ganz furzem, pra- 
 xime; — modo. die nächit ver; 
gangene 3 
xime elapfa, ctis, ae, f.. nächft Fünftig, 
j €. Nacht, proximus, a, uim. 
Naͤchſtdem, naͤchſt vem, f. Naͤchſt. 
Naͤchſte (der, die, das), z. E. Ort, 
Straße, Wald 2c., proximus, a, um, der 
nächte Verwandte, proximus : genere: 
se preximus amore, ich bin mir 
tiber ber Nächfie, proximus fum ego- 
met mihi. der (die, dad) naͤchſte, ber (die, 
d befte, proximus quisque, 5. Q. den: 
nádfen beften Hafen, proximum quem- 
qué pertum. daher nächte, i.e. "i 
leichteſte, bequemſte, ee 2) nach 
fünftig, proximus. 3) nächft vergangen, 
preximus; proxime elapfus, a, um. 4) 
am ähntichften ; proximus. mit nächftem, 
naͤchſtens, mächften Tages, nächfter Tas 
qt; propediem. 5) jeder Menfch, alius, 
oder homines, j. 
Naͤchſten lieber, homines oder alios. 
Yrächftenliebe, amor in hemines, oris, 
m.; humanitas, atis, f, 
Nhaͤchſtens, propediem; proxime. 
Vaͤchſt folgend, proximus, a, um. 
“äh Fünftig, proximus, a, um. 
Adv., proxime. ^, Ps 
Yrádbtlid) , nocturnus, 
nocte; noctü, 
Hi e tie , acicula, ae, f. 


a, um. Adv. 


Ytágeldben, 1) am Binger 26, ungvi- 
eulus, i, m, 2) jum Finfchlagen, cla- 
vulus, i, m 


Yidgeleim, 1) Naͤgelchen. 2) Nelte; 


Yıägeleinwurz,, geum, i,n. Linn. 

Vaͤhe, propinquitas; vicinitus, atis, 
f; própinquum, i, n. in der Nähe, in 
propinquo; prope: íftó fe viel als in der 
Wadbar(daír, aud) in vicinia. auch 
ls cominus im ber Naͤhe. aus ber 

bt, e propinque. . 

.Xiáben, fuere. für Geld, für die fet; 
tt, acu. victum quaero. - Das Yiäben, 
fuere. ft. Naht, futura, ae, f. 

YXidber, J. Nahe. 

Vaͤhern, fid, ) bem Orte und der 
atit nad), adpropinquo; .prope accedo. 


2) Wtc Aehnlichkeit nach, prope. aeceda - 


ad Sdbe F 3 
Wáberredbt, - jus propius emendi; 
auch re 5h emendi ante 
alios. haben, habeo etc. 

Naͤhkuüͤſſen, pulvillus ferviens fuendo, 


" gähn lich, f. Naͤmlich 

m . m . 
| Xiábnabel, acus ad fuendum; acus 
ferviens (uendo, us, tis, f. ; aud) oft bis 
asus, ' 
Naͤhpult, pulpitum ferviens fuende, 
i, tis, n. 


L 
= 


„# 


acht, nox prexima; nox pre- 


€, wir müffen unſern 


quidem. 


ſchreiben ſoll, fcio quid velis, ut fcri 


Atultulus, i, m. 


ridiculus, a, um. auch voffirfich, 


' dementer ; 
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. Viábrabm, jugum ferviens fede, 


1, t1$,.n, . , . 
UVráDren, 3. €. Sjemanben; ein. V fier 
26,, nutrio ; alo; fustineo; fustehto, ; bi 
| E 1) tropifisi, 3. €. den Berftand, die 
Liebe ꝛc., alo; nutrio. 2) Nahrung, Ge 
delhen geben, y. €. die Speife nährt, nu- 
trio; ale. Das Yıähren, fustentatie, 
onis, f. : 
Vaͤhrer, altor; 
alens; nutriehs, tis, m. 
altrix ; nutrix, icis, f. 


. 4 
nutritot, oris, nt; 


ta labere quaerentium, inis; m. 
. Yrábíd)nie, ludus tractandae acus, 


m. 
Naͤhſeide, fila bombycina ad fuendum, 
" Vrdbter v, 1) Rath. 2) Art zu * 
vi kx n 
ben, —— fuendi, onis, & 3) das Ger 
nähte, futum, i, tt. futa, orum, n. _ 
Wäpterint, femina opus faciens acy, 
ge, tis, f. p" 


* 
1, 
4 


ftábrerins, . 
Yıäbrftend, ordo hominum alimen . 


* 


Vaͤhtiſch, menſa ferviens: fuendo, = 


ti f... 
Yiábseug, inftrumentum ferviens fu- 
endé, i, tin . m 
Yiámlid), 1) Adj., i. e. eben derfelbe, 
idein, eadem etc. 2) Adv., bey Erklärungen, 


nempe; fcilicet; videlicet, auch zumeilch 


daher wenn nämlich, wenn 
anders, fi quidem... Not. nempe, fcili- 
cet, videlicet fe&t man nicht gern, wenn 
fie ich von ſelbſt verſtehen lafen, 3. € 
ich weiß, was du willſt, hämlich wj 
am. 
1) Narr (serminberfib), 
2)9menfi, tn, homun- 
cie, onis, m. ; homunculus, i, m. N 
Vrécrimp, ſtulta; inepta, ne, —— 
Maͤrriſch, D) Adj., i. e. 1) lächerti@, 
urz⸗ 
weilig, jocularis, e; oder ſcherzhaft, joco- 
fus, 2, um. a) wunderbar, ſonderbar, 
fingularis, e; mirus, a, um. 
abatfdymadt, amens; demens, tis, o. ; ftul- 
tus; ftelidus; ineptus, a, uim. 4) wahn⸗ 
finnig, vefanus; mente captus, a, um. Il) 
Adv., i.e. r)lächerlich, ridieule; oder 


Ylärrden, 


poffirlich, Euramellig, joculariter; oder. 
a) albern, ginfältig, — 


fcherzhaft, jocofe, 2) alb 
ulte; ftolide ; inepte. 3) ſon⸗ 
derbar, mire. Qwahnſinnig, dementer; 
infane. närrifch tun, gerere fe ridicule 


etc. | 
Naͤſcher, ligutritor, oris, m. 
Vididerey, i. e. 1)baó Nafchen. 2) 
federgajtiafeit, ligurritio, onis, f.; eupe- 
dia, «e, f. 3) Nafchwerk, cupedia, orum , n, 
.Yıäffe, mader; dor, eris, m. 
Feuchtigkeit, humor, eris, m. (t$ wafs 


fe witterung, tempeftas uvida (uda, war 
* dida) , atis, ae, f. 


Ri fi 


* 


ich 


3) albern, -— 


iR 
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Ylacheriole, hefperis, idis, f. 

Ylacırvogel, r) Bogel, ber in ber 
Nacht perimfltegt, avis nocturna, is, ae, 
f. 2) Nachrralter, 3) Nachtrabe n. 2. 


Krachtwache,, vigilia, ae, f. N 


Vachtwaͤchter, vigil nocturnus, is, 
i, m 
" Ysadytwanberer, wandler, ⸗gaͤn⸗ 
fe i. e. Mondfüchtiger, nmoctivagus; 
unaticus, i, m, :wanolerinn, noctivä- 
; Junatica, ae, f. T 
Nachtzeche, compotatio nocturna, onis, 
ac, T. ^ : , 
Ylachtzeir, tempus nocturnum, oris, i, 
n. zur MNachtzeit, tempore nocturno; 
necte; noctu. — 
YYadeseug, veltitus nocturnus, us, 


m. | 

Nachwachſen, fuecrefco. 

'" Yiadywaben, fequi vado. 

Yiad»wágen, denuo pendo; pondus 

rei exploro. . 

- fiadywagen , fid), audeo fequi. 
Nachwandeln, (equi. 
Viadywebe (ie), i. e. €d)merg nad; ber 

Geburt, dolor ex partu, oris, m. t1& 

weben, dolores ex partu: tropiſch, i. e. 

empfindliche Zolaen, dolores infequen- 

tes; auch hieß dolores, um, m.; insom- 

ınoda, orum, n. 

Yiadyweben (Verb.), eom Winde, po- 
ne fpiro. za, 

iadwein, vinum fecundarium, i, n.; 
lora, ae, f. 

Vachweiſen, oftendo; moníro; de- 

-monftro: auch, von Dingen, doceo. 

Yıadyweifung, monftratio; demonítra- 
'tio, onis, f, 

. Ytadywelt, pefteritas, atis, £,;  pofte- 
ri, orum, m. ..  ' 
NVachwerfen, Jemandem etwas, ab- 
'eunti immittere - injicere. _ 

Yiachwiegen, i. e. nadymágen. 
Yiádywinben, 1) Semanbém etwas, 
glomero poft aliquem. 2) nochmals win⸗ 

Ptr, denuo glomere. y. ts 

. Yiadywintet, hyems extrema, - fera, 
is, * f.; hyemalis tempeſtas veris, is, 
sk: . Ern a 

Ytadwoirfen, 3. €. Arzney wirkt 
on. vim exfere poft tempus. _ 

*tadywud)s, fuboles, is, f. ) 

Nachwunſch, votum in sbirum, i, m, 
fiadwün(den, opto abeunti,- ^  . 

Vachzaͤhlen, 1) ob die Summe ridy 
tig fen, denuo numero; numerando ex- 

, pleo fummam, 3) die Zahlen wiederho⸗ 
len, repeto numeros. 

Vachzahlen, poftea numero (folvo, 
disfolvo).} iſts fo viel ald Durchs Zahlen 
— fuppleo folvendo (nwne- 
rando). 


vitdiscid)nen , etwas, fignare rem ad- 


. faf fallen, (um oneri. ben N 


4 
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rem. Jemandem etwas, fignare exemplo 


,alicujus. 


Nachzerren, traho poft.' 
: Ytacbsieben, 1) Aet., i. e. Y. etwas 
Hinter drein. ziehen, traho poft, oder 
traho poft me. b) nad Jemandem sie 
hen, 3. €. im 2Damenbrete, duco poft; 
duco poft aliquem. 2) Neutr., i. e. him 
ter drein geben, fequi; infequi. 
Yıadzug, 1) Nachtrab, agmen extre- 
mum, inis, i, n. machen, claudo ape 
2) im Damen + ober Schachfpiele, ductus 
ufterior, us, oris, m. ; jus ducendi calcu- 
um pofterius, ris, onis, n. 3) ba$ Nachfols 
gen, fecwtio, onis, f. 4) Mie folgenden | 
£cute, Suite, comitatus, us, m.; fequen- 
tium agmen, 1nis, mn. . 
Yiaden, cervix, Icis, u. cervices, um, 
f. auf bem Nacken fepn, i. e. mabc 
feon, in cervicibus fum. im Naden lie⸗ 
gen, à. €. eine Stockung, haereo 'in cer- 
vicibus. auf bem Naden liegen, i. e. zur 
N : acken bes 
gen, fervitutem accipio. tinem ben 9t 
ten beugen, i. e. demüthiger machen, &e- 
cto cervicem. 
‚Yadenfchlag, ictus cervicis ober cer- 
vicalis, us, is, m. 
Yiadet, Nackt, Nackend, it überall 
nudus, a, um. Nacktheit, nudi, 


atis, f. " 

Nadel, 2 i €. Steck⸗ Nähnadel xc., 
acus, us, f. fich ven der Nadel nábren, vi- 
etum quaerere acu. 3) der Bäume, ſonſt 
Tangel, folium acuminatum, i; n. 
„unpelbäcfe, pyxis fervandis acubus, 
idis, f. 

Yiabelgelo ," Tafchengeld, pecunia 
acuaria, ne, f, | 

Nadelholz, arbofes foliis acuminatis, | 
um, f. 

Nadelkerbel, pecten Veneris, inis, m., 
oder Scandix Pecten, Icis, inis, f.- m. 


Linn. 
Vadelknopf, Nadelkopf, caput acus, 
1t15, n. 
Yiadelküffen, pulvillus acuarius, i, m. 
Yladelöhr, foramen acus, inis, n. 
Yiabelfpige, acumen acus, inis, n. 
Yyabir, Fußpuntt, punctum pedum, 
i, n, ; nadir, n. indecl. : 
Nadler, acuarius, i, m. 
Yiáber, i. e. Bohrer, terebra, ae, f. 
Vaͤberſchmied, faber terebrarum, i, m. 
Vaͤchſt, Adv. und Praepof. 1) jt: 
nächit, aleich Daneben, juxta; proxime. 
er (afi nächit (bep) mir, proxime (juxts 
me. daher nächit oem, i. e. a) fatti 
hierauf, proxime; protenus. b) ander 
dein, praeterea. 2) bem Range unb bet 
Orduung nach, i. e. fat fo; fecugduc. 
à. €. naͤchſt dir iſt er mir ber Hebge, %- 
cunduin te, iſts fo viel ald außer, aud 
praeter; excepto, a, is, à. €. mächit. din 


v 
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nächft Bott, praeter te; excepte te; fia 
te difceflero, 3) vor ganz Filrzem, pro- 
xim; nuperrime; modo. bít nächit ver; 
gangene Nacht, nox prexima; nox pre- 
xime elapía, ctis, ae, f.: naͤchſt Fünftig, 
p €. Nacht, proximus, a, un. 
Naͤchſtdem, náéft vem, f. Naͤchſt. 
Naͤchſte (der, die, das), 3. e. Dre, 
Straße, Wald ıc., proximus, a, um, der 
naͤchſte Berwandte, proximus genere: 
vn proximus amore, ich bin mir 
t(ber der Nächfte, proximus fum ego- 
met mihi. der (die, das) nächfte, der (die, 
pl befte, proximus quisque, 5. @. den: 
nächften beflen Hafen, po quem. 
qué pertum. daher nächte, i.e 1 
leichteſte, bequemfte, ert 2) naͤch 
fünftig, proximus. 3) nächft vergangen, 
preximus; proxime elapfus, e, um. 4) 
am ähntichften,, protimus. mit nächftem, 
nächftend, nádifitn Tages, nähfter Ta⸗ 
gt, propediem. 5) jeder Menfch, alius, 
fr homines, 3. V. wir muffen unfern » 
. Rächften lieben, homines oder alios. 
Yrädıftenliebe, amor in hemines, oris; 
m.; humaniras, atis, f,.—— ! 
Hat propediem; proxime. 
Naͤchſt folgend, proximus, a, um. 
Wtádt Fünftig, proximus, a, um. 
*4 proxime. , — 
Vaͤchtlich, necturnus, a, um. Adv., 
nocte; noctü, 
Lo, Mv hl ‚acicula, ae, f. 
Ytágeldben , 1) am Finger ze, ungvi- 
eulus, i, m, 2) zum Einſchlagen, cla- 


vulus, i, m. 

Vidgeleim, 1) Nägelchen. =) Reife: 

Yılgeleinwurz, geum, i,n. Linn. 

Vaͤhe, propinquitas; vicinitus, atis, 
6; própinquum, i n. ín bet Naͤhe, in 
propinquo; prope: iſts fe viel als in ber 
Vahbarfhafıe, aud) in vicinia. | and) 
‚beißt cominus im der Naͤhe. and ber 

bt, e propinque.. . 

‚nähen, fuere. für Geld, für bie Leu⸗ 
tt, acu victum quaers. Das Wähen, 
fuere. ft. Naht, futura, ae, f. 

Xidber, J. Nahe, t 

Yiábern, fi, 1) dem Orte und der 
atit nad), adpropinquo; prope accedo. 
2) Wt Aehnlichkeit nach, prope accedo - 
ete. 


Vaͤherrecht, jus propius  emesdi; 
Mana — jh emendi ante 
. alios. haben, habeo etc. . 

, VidbEuffen, pulvillus ferviens fuendo, 


1, tis, m, 
Vidbmliób , f. Namlich. " 
tábnabel, acus ad fuendum; acus 
ferviens fuendo, us, tis, f.; aud) oft blog. 
Naͤhpult, pulpitum ferviens fuende, 
1, 06, m, 


* 


/ 


? 
‘ 


^ 


: quidem. 
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WMaͤhrahm, 
i, tis, n. dA ! r 
YráBren, 3. €. Jemanden, ein Thier 
ꝛe. nutrío ; alo; fustineo; fustento. : bà. 
bs: 1). tropifih, 3. €. ben *Berftanb, bie 
ebe 2c, ala; nutrio, 2) Nahrung, Ge 
delhen geben, 3. €. die Speife nährt, nu- 
trio; ale. brem, (ustentatio, 
onis, f. 
. Yıährer , altor; 
alens; natriens. tis, m. WäÄbrerinm, . 
altrix ; nutrix, icis, f. Zr 
Vaͤhrſtand, ordo hominum alimen- . 
ta labore quaerentium, inis; m. 
. Wäpfchnie, ludus tractandae acus, i, 


m. . , 
Naͤhſeide, fila bombycína ad fuendum, » 
orum, n. "nr " "C à ! 
Vidbterey, 1) Rath. 2) Art zu naͤ⸗ 
ben, vatio fuendi, onis, f£, 3) ba$ Ge 
nähte, futum, i, tt. futa, orum, n. 
VNaͤhterinn, femina opus faciens acy, 


ae, tis, f. aT 
Vaͤhtiſch, menfa ferviens* fuendo, ae, . 


tis, f. . : 
, inftrumentum ferviens fu- 
endó, i, ti, — 
Yiámlid), 1) Adj., i. e. eben berfetbe, 
idem, eadem etc. 2) Adv., ber Erklärungen, 
nempe; fcilicet; videlicet, - auch zumeileh 
daher wenn nämlich, wenn 
anders, fi quidem... Not. nempe, feili- ' 
cet, videlicet fe&t man nicht gern, wenn 
fie ch von ſelbſt verftchen laffen, 3. €. 
ich weiß, was du willſt, nämlich daß id 
ſchreiben fof, fcio quid velis, ut fcribam. 
Ylarıhen, 1) Narr (»erminderhd); 
‚Auleulus, i; m. 2) ECL peg homun-« 
cie, onis, m. ; homunculus, i, m. x 
Naͤrrinn, ſtulta; inepta, ne, f. 
Waͤrriſch, I) Adj., i. e. 1) lächerlich, 
ridiculus, a, um. aud) poffiríib, furi 
weilig, jocularis, e; oder fdxribajt, joco- 
fus, a, um.  $) wunderbar, ſonderbar, 
Gngularis, e; mirus, a, um. — 3) albern, 
abgefhmasft,amens; demens,tis, o. ; 
tus; ftelidus; ineptus, a, unt. 4) wahn⸗ 
finnig, vefanus; mente captus, a, um. 11) 
Adv., i.e. i) laͤcherlich, ridicule; ober 
yoffirlich, kurzwellig, joculariter; oder 
—Raa jocofe, — 2) albern, einfaͤltig, 
dementer ; ftulte; folide ; inepte. 3)f0n« 
derbar, mire. g).wahnfinnig, dementer; - 
infane. naͤrriſch thun, gerere fe ridicule 


etc. 
Naͤſcher, ligurritor, oris, m. 

Yididerey, i. e. 1)das 9ta(den. 2) ^ ; 
Federbnjth keit, ligurritio,onis, f. ; eupe-  ' 
dia, «e, f. 3) Nafchwerk, cupedia, orum , n, 
Yıäffe, imador; wdor, eris, m. iſts 
SeuchrigPeit, humor, eris, m. ifté uaſ⸗ 
ſe witterung, tempeftas uvidg (uda, ma- 

dida), atis, ae, f. : 
Q^ fs 
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| jugum ferviens. fuenda, 


x 


2 4 
nutritotf, oris, m.; 


4 
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rd 
Naͤf Nah 
Naͤſſen, i. e. naf ſeyn, Naͤſſe eon fid 
ber, madeo; humorem edo. 
Yidflid), humidulus; fubhumidus, a; 
: Hagel; ı) an Zingern und Zehen, un- 


^ ' guis, is, m. beſchnelden, amputo; refeco. 


am den Nägein fauen, arrodo. ungues. 
nicht einen Nagel breit abgehen, non la- 
‘zum unguem discedere. daher Nagel, 
j. e. a) das Unterſte bed Biumenblattes, 
unguis. b) Naaelfch ; pterygium, i, n.; 
unguis. 2) zum Einfchlagen, elavus, i, 
m. an ben Nagel hängen, d. e. fid) 
nicht barum befümmern, nicht treiben, ne- 
gligo; omi:to. 
; Yiagelbein, Thränenbein, os laety- 
male. sfis, is, n, ] 
. Wiagelblürbe, album in ungue, i, n.; 
albugo in ungue, inis, f. auch wohl flos 
unguis, ris, m. 
Kiagelbohrer, terebra clavaria, ae, f. 
Vaselbreit, Yyagel breit, f. Nagel. 
+ Megelfell, prerygium, i, n.; unguis, 


‚m. | 
^ Yaagelfe(t, clavo Airmarus, a, um, 

Yingelgefhwür, parenychia ,. ae, f.; 
anericium, i,' n. | 


Yiageltopf, + Euppe, caput : clavi, 
tis n » ^" a P 


2 Ylagelmal, nota clavi, ae, f. Naͤgel⸗ 


male, nome (fizna) clavorum. 
Nagelmuſchel, folen, enis, m. 
Qageln, eta? an etwas, 1) mit el» 
nem gel, clnvo adfigere rem rei, 2 
mit mehrern, clavis adfg. etc. 


Vagelneun, reccns, tis, o. ; recentiffi- 


mus, a, um, Kleid, veftis recens; veftis 

modo facta, 

NVagelprobe, experimentum per un- 
em, I, f. " 


|? Ylagelcode, raja clavata, ae, f. Linn. 


- 


Nagelſchmied, faber clavarius, i, m, 
Yiagelzwang , incommodum reduviae, 


* n. . 
“agep, n) 3. 8. wie der Hund, ro- 
do: an etwas, rem; arrodo rem, 2) 
Eränfen, pelnisen, mordeo; cracio; an- 
£o. Das Viagen, die Yraqung, rofio, 
onis, f. troptich, z. E. des Gewiſſens ꝛc., 
.norfus, us, m. j^ 
Nagethier, animal rodens, alis, tis, n. ; 
beftia rodens, we, tis, 5 
Nabe, Ij Adj., 1) bem ‘Orte unb bet 
Seit nach, propinquos; vicinus, aj um. 
näher, propior; propincuior. nächfte, 
proximus, a, um. naf fto, effe pro- 
pe; é(Te vicinum; effe propinquum: ft. 


v erg red att) inftare; imminere. 


Adbe kommen, ,adpropinquare. 2) der 
Verbindung nach, propinquus. näher, 
propior: propinquior. naͤchſte, proxi. 
gnus. 


. tognatione, und blog propinquus. ‚nähe 


Wr Verwandter, propier cognatione. 


^" 


naher Verwandter, propinquus 


Rap 


nächfter Berwandter, proximus 

tione. ' [ft nahe ſo viel Als genau, 3. €. 
Umgang, fo ſteht arctus, a, um. 3) ne: 
He kommend, Alfnfich, propinquus; fini- 
timus; vicinus, a, um; finflis, e. 
gering, tenuis, e; parvus, a, um, 3. ©. 
ber nächfte Preis, pretium minimum. 11) 
Adv., vom Orte, von der Scit, Verbin 
dung 26., prope. ſtehts ft. im der Grabe , 
aud) in prepinquo. nahe liegen, (um (ja- 
ceo) prope (in propinquo, propinquus) 
nahe liegend, propiuquus; prope fitus, 
&, um; prope jacens, tis, o. nahe geben, 
i, e, a) nahe bin Commen, prepe accedo. 
a) Feinden, mordeo ; pungo; crucip. t$ | 
ging ihm nahe am Kopfe vorben, illepro- · 
pe'aberat a periculo; ille erat prope peri- | 
culum, nahe fommen, i. e. * We nà» 

ern, adpropinque; prope accedo. b) 
n eyn, py ad etc. ju - 
nahe Eommen, a nt, nimis 
sccedo. b) beleidigen, offendo; — 
einem etwas nahe legen, prope adpono 
alicui; daher 4) fl. reizen, irríto; offen- 
do; laedo. b) ft. enen, inko; ur- 
geo. c) febt bentlid) machen, rem pls- 
niffime explico. etwas näher geben, 1. e. 
nachaeden, cedo: haben, propius habes; 
e loce propiori petere poffum. nahe an 
(hey), prope a; auch feq. Accaf.: fo aud) 
propius (proxime) 4, Und rem; rei. 

Yiahen, fid) naben, adpropinquo. 

Xia cia e EA 6n, 

Vahme sc., f.. Name, . 
‚nabrhaft, 1) 5. €, Speife, nutribi- 
lis, e; álens; nutriens, tis, e.; nutrien- 
do aptus, a, um. 2) Unterhalt verídaj: 
fend, victum praebens facile; aptus nu- 
triendo. 3) begierig ſeine Nahrung zu fir 
chen, ftudiofus quaerendi victum. 

YiebrbaftigFeit, 1) der Speifen, vis 
nutriens, is, tıs, f. 2) des .Orté , facul 
fas praebendi victum, atis, f. 3) der 
Menfchen, ftudium comparandi victum, 
hn. 07 
Nahrlos, 1) à. e, Speife, vi natrien- 
di carens, tis, 6. 2) 3. ©. Zeit, jr, 
‚non praebens victtim, tis, o, Vrabıles 
figFeir, der Speife, inopia alimenti, st, 
f. der Seiten, des Drts, dificnltas tem- 
porum, loci, atis, f. e 

Yisbrung, 1) Stärkung, 3, C, bab 
Fleiſch giebt Nahrung, alimentum, 1, a. 
2) Nahrungsmittel, Kot, Aimentum; 
nutrimentum, i, h.; victus, us,'mi, fe 
auch der Seele, des Verftandes, 3) Un 
terhalt, victus, feiner Nahrung madgeo 
hen, quaero victum. fchlechte, tenuis vi- 
ems. 4) nt Ye Berdientt, 
quaeftus, us, m. der Nahrung nachach 
quaeftui ftudee; celo — po 


t€, tenuis quaeftus: Haben, quaeftum te- 
nuem fació. €$ ift Feine Nahrung mehr, 
quaeítus jacet. Vi 


; Wal: 


. à 
1 Í 
L 


Nah —Nam 


— 5 fteuer, vecdgal de 
quaeitu, às, n 


Vlabrungemirtel , alimentum; nutri« 


mentuim,’1, n. 
Vabrumasiaft, i. e. Mifchfaft. 
Veabrungsforge, cura victus; cufa de 
victu, ae, f, 
| Gabrungeftener, f. Rahrungsgeld. 
Yiabrundsíteff, nlimenmm, i, n 
Yiabr, futura, ae, f. in ber 
futura. unter dem Hintern, perinaeum, 
3, n. à 


Yiaiv, fimplex, Ycis, 0.; nativus, a, um. ” 


Adv., fimpliciter. 
. Yiame, 1) jede Benennung, nomen, 
inis, n.; auch, beſonders von Dingen, vo- 


eabulum, i. n.. Smanebén mit (bera) Nas 


men rufen, voco nomine: nennen, nomi- 
me voce (adpello). einen Namen beyle⸗ 
gen, geben, impeno (do) alicui nomen. 
wic beint dein Mame? quod tuum ett no- 
men? quomodo vocRris? mein Name iit 
Kari, eft mihi nomen Caroli .(Corelus, 
Carolo); vocor Carolus. einen. Namen 
haben, führen, vero (habeo) momen; 
oder flatt genannt werben, vocor; no- 
midor. feinen Namen angeden, nomen 
profiteor. im Namen, nomine, 3. ©, 
meinem, des Vaters, meeetc. in (t 


tes Namen, quod dii bene vertant. unter 


bem Namen, i. e. untır dem Xirel, als, 
nomine, -2) Mame, im Gegenſatze der Sa⸗ 
ehe oder Wirftichkeit, nomen. dem Ras 
mer nad), nomine. 3) Ruhm, nomen, 
inis, n.; fama, ae, f. à Nachrede, fama. 
der gute Name, fama bona, ttn? bíef fa- 
ma: verlieren, amitto. (t$ Bhre (mie 
insgemein), auch exiftimatio; onis, f. _ eb 
nen-bafen Namen machen, infamiam in- 
ferre alicui, 5) — Nation, 
— $. €. Zeind des chriftlichen Na; 


mens. 
Yamenlos,. ı) der fid) nicht nennt, fi-- 


ne nominé; anonymus, à, um. €) un⸗ 
berühmt, ignobils, e. 3) unausſorech⸗ 
lid), immenfüs, a, um; incredibilis, je. 

Yiamenregi(tet, indevnominum,leis,m. 

Kamensfeft , feítam nominale, i, is, n. 

Namenstag , dies nominalis, ei, is, m, 

VNamenoverwandter, svetter, co- 

tus nomine, i, m. 

"asi i Adv., nominatim. 2) 
Adj, 3: ©. Anzeige, indicium nominis, 
oder (von mehrern) nominum, i, n. 

Viambaft, 1) einen Namen habend, 

,€. nambaft machen, i. e. nennen, no- 
mimo. ohne ihn namhaft zu machen, no- 
mine ejus celato. — 2) ausdrürflich,  cer- 
tus,a, um. 3) anfehnlich, in Anſehen fte 


b, amplus; honeftus, a, um. 4) am 
nlich, betraͤchtlich, groß, 3. €. Sum⸗ 
mt, magnus, a, um. $4) berühmt, cele- 


„is, e3 clarus a, um. 


Tiamtunbig, .5) namhaft, 3. ©. ma 


Chirurgie; 


Ram—Nar 


chen, nomino. 2) ausdruͤcklich, certus, 

a, um. "M 
Vtapf, catíinum, i, n. ; catInus, i, m. 

Vapfchen, catillus, i, m.; catillum, i, n. 

Napfruchen, i. e, Aſchkuchen. 
Naphtha, naphtha, ae, f. 


Narbe, 1) z. C, von Wunden, cica - 


trix, icis, £& voll Rarben, cieatricofus, a, 
um. eine Marbe bekommen, ducere ci- 
catricem, 2) jede Vertiefung, z. €. an Fels 
Ie, ía, ae, f. 

Narben, fid), 3. €. die Wunde narbe 
(ib, eicarricem ducere. 

Yi&tbig, 1) ven Wunden, cicatrico- 
fus,z, um. 3) voll kleiner SBertie(ungen, 
friatus, a, um, 

CIarciffe, harciffus, i, m. Linn. 

Varde, nardus, i, f., oder Andropó- 
got Nardus, ónis, i, m. — f. Linn, 

Yrarbenbal(am, nardus, i, £.; un- 
guentum nardinum, i, (n. ; ' 

VXarbengrao , nardus, i, f. Linn. 
Vieroentraut, z fame, nigella, ae, f, 
Linn. 

Nardenwaſſer, nardus, i, f.; aqua 
nardına, ac, f. 

Yıarr, :) Luſtigmacher, fannio, onis, 
m.; fcarra, ae, m. einen vorftellen, effe 
ro fann, ete.; gerere (ferre) perfonam 
annicnis (fcurrae). daher ft. 4 


ludibrio, inis, tis, m, zum Narren haben, 
habete ludibrie. fich bagu gebrauchen 
lagen, áo me haberi ridiculo. . ich milf 
bein Starr 5.^t (ton, nolo abs te haberi 
ridiculo. a) der Vernunft Berandt, wahn⸗ 
ſimig, ments captus; vefanus, a, um; a- 
mens, tis, o. ſeyn, eſſe erc.; delirare, 
werden, fieri amenrem; e mentis potefta- 
te exire. 3) € einfältig, amens; de- 
mens, tis, m. ; ftultus; ftolidus, i, m. einen 
Narren gefteffen haben am 3c., habeo in 
deliciis; mifere amo rem, zum Narren 
machen , infatuo aliquem, 4) ft. Menfih, 
homo, inis, m.; homunico, onis, m., 3. 
€. ein quter Narr. 
. Warren, 1) zum Narren haben, ha 
bee ludibrio; ludificor. 2) fi alberm 
betragen, ftuite ago. 
jocor, 
' arrenhaft, ftultus; ftolidus, a, um, 
Adv., ftulte; ftolide. | 

Ylerrenbaus, 1v) Tofhand. 2) Drehz⸗ 
haͤuschen, Drilihänöchen, 
verfatilis fontium, ae, is, f. . . 

Varrenkappe, ftultorum in(igne, is, 
n.;— ornamentum, i, n. daher vine piane 
ze, napellus, i, m. 

Yarrentolbe, Waflerfolbe, typha, 
ae, f. Linn. . 

Narrenmaͤßig, i. e. narrenhaft. 

Warrenpofie, ineptia, ae, f. ;poffen, 
nugae; ineptiae, arum, ſ. machen, nu- 
ga; ineptio. 

Var⸗ 
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erfon, mit 
Der sss Kurzweile treibt, homo ferviens 


auch ft. fcherzen, | 


etwa cavea .-— 


568 R ar—Naf 
'Ytarrenvebe, fermo tultus, onis, i, m. 
YXatvenfeil, ftultorum gaudium, ij, n. 

" Narrenfeile führen, ducto; deridbo; 

Md, ' : 
Yiarrenfpital ,. i. e. Narrenhaus ri. r; 

Y3arren(treid), ftulte factum, i, n. 

Yiarrentbeioing (sdung), nugae; in- 

epiac, arum, f. ; ftultiloquenria, se, f. 

, Viatrbeit, amentia; dementia; ftulti- 
tia, ae, f iſts närrifche Gandlung, res 
ftulra, ei, ae, f.; ftulte i 
einus ftulrum, oris, i, n. begehen, faci- 
nu» ftultum facio (committo); rem 
tam azu. 

Yiatwall, mon‘don, entis, m. Linn. 

Naſchen, 1) aus &üfternbeit. von etwas 
effen, lgurrio. 2) etwas weniaes koften, 


libo. Das Ylafchen, i-e. das Effen au$ 


Leckerhaftigkeit, ligurritio, onis, f. 
Viafdbbaft, Naͤſchig, amans cupedio- 
rum; amans ligurricionis, tis, o. taf 
baftigPeit, Räfchigfeir, cupedia, ae, f. ; 
gunt", onis, f. tyr UN 
Naſchmarkt, forum cupediarium, i,n, 
Yiafd)maul, 1) naichhnfees Maul, os 
amans 'igurritionis, ris, tis, n. a) Näfcher; 
Vaſchwerk, cupedia, orum, n. 
Yıale, ı) im Geſichte, nafus, i, m. 
ifts 10 viel als Naſenloͤcher, aud) nares, 
ium, f. durch bie Naſe reden, de naribus 
Joqui. etwas einem = die Nafe binden 
thefien), eine Nafe drehen, fallo menda- 
e10; impono alicui. ben der Naſe herum 
— ducto, bie Naſe ruͤmpfen, ma- 
um movee (oder adtollo). zupfe Dich bey 
deiner Nafe, nofce teipfum. tor der Nas 
fe, ante oculos, die Nafe Hoch tragen, 
nalum alte geftare; fibi placere. die Naſe 
ftebt ihm hoch, altos habet fpiritus. wá 
ferne Naſe Cfprichn ) , Te$ ceres, ei, 1e, 
f;; oder na(us cereus, i, m, dünne, nares 
emunctae, ium, arum, f.; nafus fubrilis, 
j,is, m. unter bie Nafe reiben, i; e; vbt» 
rüden, exprobro. mit der langen Naſe 
ab;ichen, re infecta difcedo: damit ab; 
ziehen laffen, facio, ut aliquis re infecta 


difcedat. 2) mas einer Naſe aͤhnlich ift, 
oder fo hervor ragt, nafus. 3) Verweis. 
Yiafenband, vinculum nafi, i, n. 


YXafenbeim , os. nafi, sfis, n. 

Viafenbluten, haemorrhagia narium, 
se, f. habe ich, fanguis mihi idefluit e 
maribus, ; 

Yinfengefhwür, ozaena, ae, f; poly- 
pus, ödis, m, ber e$ bat, polypofus, a, 


um, 
Naſengewaͤchs, polypus, ódis, m, 
Yiefenbaur, cuscula nafi, ae, f. 
Gafenfnarpel, cartilago naf, inis, f. 
Naſenkuppe, cacumen nafi, inis, n.; 
apex naf, icis, m. — 
— naris, ‚is, f, — 
Yietenpolyp, polypus nafi, 5dis, m. 
Yiafentpige, i, ec Naſenkuppe. 


facrum, i, n.; ' fa-- 


'" Marterfraut, 1) ober 


Vaſenſtuͤber, ⸗ſchneller, talitrum, i, 
n. gtben,.do; infligo, oder nafum per» 
cutio talitro. UE ; 

» Yiafeneridfen‘, deftillatio nerium;  de- 
ftillatio humoris e, naribus, onis, f. _ 

UViafentud), i. e. Schnupftuch. , 
Yiafeweis, nafurus, a, um. der Eleine 

Naſeweis, nafurulus, 4. Adv., nafute. 
— —— petulantia; inſolentia. 
ae, f. u 

Nashorn, rhinoceros, ötis, m. 


Yiaf , 1) Adj, $) z. €. Erde, Auaen, 


» ^ Sahr »c. , madidus ; uvidus; udus, a, um. 


ifte fo viel ais feucht, humidus, a, um, 
na6 (eon, eſſe madidum; madere. mi 
ren, madefacie. werden, miadefco. 
Betrunfen, madidus; udus, a, unf. 
Adv.. — Tn Word is 

Yiaff das), i. e. jede Feuchtigkeit, 
€. Wein ıc!, humor, oris, m,; latex, k ; 
cis, m. 3 

Yi affel , ſ. Aſſel. 

Naßkalt, frgidus et ſimul humidus, 
2, um. = 

Nation, natio, onis, f.; gens, tis, f. 
Yıarionals, 3. €. sengländer, nacone 
Anglus. scharacter, indoles narioni 
propria, is, ae, f. geift, ingenium na- 
tioni preprium, i, n. :b«&f, odium ns- 
tioni proprium, i, n. auch fttbt bloß in- 
doles, ingenium, odium, wenn ſichs vera 
ftehen läge. »Eleidung, veitirus nationi 
proprius, us, ij m. Vationaliſiren, fa- 
eio indigenam; tribuo alicui jus indige- 
nae. 

YXativitát, horofcópus, j, m.; the- 
ma, àtis, n. ftellen, de natalibus judico; 
e natalibus divino. zfteller, generhlia- 


cus; natalium peritus, i, 1n. :tellung, 


horofcöpus, i, m.; praedictum natalia- 
wn,in. A u. 

Xiatter, vipera, ae, f. von Martern, 
viperInus, a, um. - 2s 

Vtattetbig , morfus viperfhus, us, i, m. 

|, Y) ober. &dlangenbaupt, 
Sftattetfop(, echium, i, n. Linn. ) '/ 
laub, fedum, i, n. Linn, Le 

YTatterwurz, Bifterta, ae, f. Linn. _ 

YVYattersunge, eine Pflanze, ophie- 
gloffum, i, n. Linn. : 

Ylarürlich, I) Adj., i. e. 1)d bit 
Geburt geworden, naturalis, e 
(Tochter), Alius-(filia) naturalis. 2) mos 
ber Natur gemacht oder herrubrend, na- 
turalis, e; Frag 4, um, Werftand, in- 
genium. ift$ fo viel als ungefünftelr, 
ebuc Schmud, fo fteht Gmplex, Re 
3) bie Marur betreffenb, 3. €. mu 
turalis, e, 4) der Ordnung der ur dc 
mág, ordentlich, gewöhnlih, a. €. Seit 
2c., naturalis, e; naturae convenjens, ts, 
e. 5) fchlechterdings nótbig ober 
dig, 5, E. Folge, ‚neceffarius, a, um. — e$ 
Wt netärtich, bof y. €. Kb wieder Fomme 

2 * T. 


— 





Nat E 


1t., neceffe eft, 3. €. me redire, oder red- 


eäm, natürlicher "Reife, i. e. fchlechters _ 
nicht, auch \ 


dings, neceffario : ftebtba 
nullo modo U: e. auf keine Weife). es ift 
fiatüclicher ift falfeh, ef neceffario 
falfum ;.neceffe eft effe (ober fir) falfum. 
natürlicher 9Beife (lernt einer ohne Kopf 
nicht viel, neceffe eft difcat (difcere) etc. ; 
nullo modo difcit etc. II) Adv.,- natura- 
liter. ífté fo viel ald der Natur gemäß, 
auch convenienter naturae, iſts fo. viel 
nis notbwenbiger Weife, fo fteht' ne- 
ceffario. natürlich gings damit zu, i. e. ?) 
e$ Fonnte nicht anders Eommen, res necef- 
fatia eràt; neceffe erat rem ita fieri (res 
it fiefet). b) e$ mar ber Natur gemäß, 
ed aina fein Wunder dabey vbr, res erat 
conveniens naturse (ober legibus raturae). 
goriuti niche ftebt oft ft. auf feine 
: rua feíclid) 1ágt fid) auch nulle mo- 

o teen. j . 

Natuͤrlichkeit, naturalis conditio, is, 
enis, f. ifto fo viel aló das Ungefünftels 
tt , k €. der Schreidart, fimplicitas, 
Ans, * 3 

Viatnr, natura, ae, f. von (durch die) 
Natur, natura. insbefondte 1) Geburt, 
natura. 2) natürliche idees, nt&- 
tura, ae, f. ; indoles, is, f.; ingenium, i, 
n. ded Körpers, natura corporis. gtite, 
bona corporis natura; bona natura, “far; 
fe, robufta (firma). fchwache, imbecillis; 
infirma, farte, pervicax. daher tatur, 
i. €. 2) natürliche ober jede Befchaffenheit, 
natura, b) natürliche Einrichtung der 
Weit, Lauf und Drdnung ber Natur, 
natura, c) dad Weltall, Inbegriff ber 
Welt, natura, natura rerum,ae,f.; mun- 
dus, i, in, 

Yxaturaliet , res naturales, erum, ium, 
f; res; quas natura gignit, cabinet, 
mufeum rerum naturalium, i, n. zfa 
ler, conquifiter rerum naturalium, oris, 
m. ) 


Yıaruralifiren, i.e. natienaltfiten. 
Maturalismus, naturalismus, i, m., 
wozu man nod. fe&en Fann qui dicitur, 
. Yigturalift, Naturalifta, ae, m., wozu 
man nodo) jegen Fann qui dicitur. Ylatus 
raliftifch, neturalifticus, -a, um. Adv., 
naturaliftiee, ober ft. nach Art der Statu, 
raliſten, more Naturaliftarum. — — 
. Maturbegebenbeit, res naturalis, ei, 
is, f.; id, quod in rerum natura aecidit. 
Watateh, ingenium, i, n.; natura, 
se, t. : ; 
Yiaturfebtir, vitium naturae, i, n. has 
; labote vitio nature 
Yioturforíder, inveftigator (indagarer) 
maturae, oris,ın.; phyfisus, i, m. 
ſcherinn, indagatrix "naturae, icie, f. 
Vieturforfóung , invefligatio (indage- 
tie)- naturae, onis, f.; phyfica, ag, f. 
do e rorgabe, des naturae ; des ingenti, 
» ss ' e 


. 
L 


- butus; i 


mme 


»Tors 


$at— Neb 
" Maturgeichichre, hiftoria * naturalis, 
ge, is, f. ; hiftoria naturae. es m 
Naturgefes , lex naturae, gis, f, ^ 
Piarurfenner, naturae peritus, i, m.$ .. 
— imelligens, ti$, m.; phyficus, i, m. 
»Fennerimm, naturae petita, ae, 5. 
Viaturfennrnif , i, e. Staturfunbe, 
Yyarugkino, homo nulla disciplina. inde :_ 
i, m. EE : 
Yıaturfraft, vis naturae, is, f. 
; Yaeturfunbe, cognitio naturae, 
£f. ; phyfica, ae, f. fa : j 
Yiaturfunbige der, bi), i.e WW» 
turfenner. 1r t 
Yiatnvíebre, phyfica, ae, f.; phyfice, 
es, f. ; doctrina de rebus naturae, ae, f. 
‚‚Yreaturlicht, lumen naturae. (rationis), 
iris, n. L HP P ; 
, Xiaturmen(d), homo qualis eft natura. . 
Marurpfliche, officium "narursle (oder . 
naturae, oder naturae convenienz). 
YYatutrecht, jus naturae, ris, n. 


\ % ——— 


on is, 


Yisturreich (daB), ı) in ber Naturge-· | 


fchichte, regnum naturae, i, n. 2) die aan» , 

ae Belt, natura; natura rerum, ae, f.; 

univerfum, i, n. | 
fiaturfpie[, lufus naturae, us, m... 

' Yaiaturtrieb, impetus naturae, us, fn. - 
Wamreerttánsiger i.e. 9taturtenner. 
Yrerurwiilenfchaft, i, e. Naturkunde, 
Nebel, nebula, ae, f. bey Nacht und 

Nebel, nocte —— T OB. ‘ 
Yiebelig, nebulofus, a, um. €à tft nebe⸗ 

lig, ser eft nebulefus; coelum eft nebu-“, 

lofum, 
Vebelkappe, velum ; tegumentum, i, n. 
, ViebelEribe, cervus corni&, i, Icrs, m. ' 
— f. Linn. 


Xiebeln, es nebelt, is e. ift nebelig. 


Yieben, 1) gleich dabey, juxta; fecun- ^. 


dum; propter. 3) nächft, außer, Tecun- ^ 
dum; praeter. neben ber, neben bey, i. e, 
a)baneben, juxta; propter. b) zugleich, 
fimul: oder boy einer Nebenzeit, tempore 
fubfecivo. OX 
. Nebenabfiht, confilium fecundarium, 


i, n. MN 
. Yüebenaltat, altare fecundarium, is, 


1 n, / 


Wiebenan, juxta; proptér. 
"Yiebewarbeit, opera fubfeciva, ae, f, — 
Trebensusgabe, zto(ten, fumtus fe- 
"pcs us, i, m.; impenía fecundatia, . 
ae, f. . J 
Vebenbedeutung, fignificatio ſacun . 
daria; nótio adjuncta, onis, ae, fe.  . 
VNebenbeduͤrfniß, neceffitas (ecundaria, 
atis, ae, f. . — 
Vieténtegriff , otio fecundaria, onis,. 


e t. u 
-Yiebenbeweis, argumensum fecunda- . 


rium, i, n. . 
Nebenbey, neben boy, f. Reben. 


f Yu 


Áp 


‚570 * „Reb ^ 
wu peettom, an Pllanzen, brwetes, 


rudes; ie. Mitmenfih, fra- - 


Neb —Neh 


———— enuntistie (ecandaria, onis, 
=, 
. Niebenidymad, poc admif >, uris 


"s is, m. i, m. 
, fpeníor fecundariws, o- —— YYebenétet, i. e. Neber:- a 
er m. Vlebenian!d, debime ıiecunderium, 
Mebenbublerinn, ae- i,n. 
las , armula. Kebenieıte, | us fruristum, eris, 


in der Ziche, rivalis, e. 
ix YXicbenficift , i. e. fficéecift. 


Nebending/ res fecundaria, ei, ae, * 


„pererzon, u n. ifté fe viel ais midye bicber 
“gehdriges Ding; res aliens, ei, ae, f. 

, Wiebeneintüsite, reditás fecundarii, 
^ enam, orum, m. 

Yiebenfarbe, color fecundarius, oris, 


I 
Aebenß t, figura (etandaris, 1e, f; 
b ind age, quaeftio fecundaris, enis, 
p, 
A — ang, mearus fecundarius, us, i, 
ws; via fecundatris, ae, f. 
Mebengafle , via (ober plates) fesundz- 
wo se, f . 
Viebengebánbe, 1) bem ptatbatts 
rs enge * ala ar tiri 
benachbarted, aedificium- conti- 
um, i n. 
—— eogitetio fecundar!a, 
ae, 


riebengeidift, negotium (ecandarium, 


RFebengeſchopf/ i. e. Mitgeſchẽ f. 
Prebragien, membrum fecundarium, 


Clebengraben , foffa fecundaria, ae, f. 
Ylebenent, benum fecundarium, i, n. 
Viebenhalm, culmus (calamus) fecun- 
darius, i, m. 
Nebenhandlung, a actio fecundaria, e- 
nis, ae, 
ebenhaus — vicina, us, ae, f. 
Klebenber, neben ber, f. Neben, 
Nebenidee, i. e. Mebenbeariff.- 
, Miebeittammer, cella adjuncta, ae, f. 
Yiebentirche, aedes fecundaria, is, ae, f. 
— — nodus ſecundarius, 


* ficbenteften, f. Nebenausgabe. 

ebenlinie, linea fecunderia, ae, f. 

Ylebenmann, 1) der bancben fteht, 
uxta ftans: mein, juxta me flans. 2) 

enbenfchtäfer, concubinus, i i, m. 

Yiebenmenfid), i. e. Mitmenfch. 

. Yiebeumeno, parıfelöne, es, f. 

Ylebecnniecen , renes fuccenturiati, um, 
erum, m. 

Vebenperſon, perfona fecundaria, ae, f. 

Ylebenpfeiler, pila fecundaria, ae, f. 

SVEBIEDUMEES, planera (ecundarius, ae, 


" Wrebenpuncet, res fecundaria, ei, ae, " 
Vyebetnvolie , petes fecundse (fecunda- 
tite), ium, arum, 


visbeufa de i. 7 Mebending. 


um; jucularis, e. 


i, n.; pars —— 2° 
. Tiebenionne, pi” 

. Mebenipruh, de 
tr. " 
Gebenftraße, vis fecan aria, se, f. 
Veber irıh, lines fecun ia:ia, me, f. 

. Yiebeniube, cubiculum — adpunctum, 


"v se, T 


um —— 


1 n. ' . 

Yiebentunde, hora fubfecivs, se. € 

Yitbtutbür, 1) baecbeg, janun adiun- 
eta, 1e, i. 3)av Sir der Hauptthuᷣx, janua "4 
cund veis, e, f. 

Gebenumitand, res fecundarın, et — 

‚MRebenurisäre, caula fecunderia, qe, £ 

Yiebenweg, 1) danebzu, via adjunen, 
se, f. s)auftr dem Hauprmeae, via ie 
cundatía, se, f. 3) Adiweg, deverticutum, 
i, n. 
Yicbemvoeib, i.e. Goncublsé, comcs 
bins, ae, f. 

Vidbenwerl, i. e. Nebending. 

Nebenwind, ventus fecundarius, i, m. 

i bí Dni angulus deinceps jun- 
etus (pofita), i, m 


——— ‚ Adverbium, adverbium, 
i, n 
. Yiebenzeir , 


Yiebensimmer , cubiculum sdjunctum, 
i n. 
Yrebenzoll, 
m ° 
; Vebenzweck, Arie fecundarius, is, i, 
m.; confilium fec tium, in, -. ^ 

Yiebenzweig, ftolo, Önis, m. 


tempus fubfecivum, oris, 


portorium feeundarium» 


Yiebft, cum. * kann una (i. €. i 
gleich) vorigen, à. €. nebſt dem ?Battt, 

' Qum patre; una feum : 
ficden, laceffo, é. Nedken, lacef- 


fere ; laceflitio, onis, f.; „perulantia, ee, f. 
Yaederey, petulantia, ae; £. 
Neckiſch, i. e, po lich sidiculus, à, 

s ridicule ; joculs- 
riter. 


YYectat, neetar, äris,.m, aus Nectar, 
neetareus, a, um. Nectariſch , er mk 
Nectar, nectareus. 
Yieffe (die), i. e. Blattlaus 
VteWfe (der), 1) Enkel, nepos, ris, m; 
2) Brudersfohn, flus fratris, i; m. N) 
Schweſterſohn, filius fororis. ^— 


f1eger, aethiops,. Ópis, m. Yyeaet: 


ſclav/ fervus niger, h m; farvus“ “erhi- 
" eps i 


i, 5pis,m 
dis Ure: 


Ly 


fpem. oo 


» 


' 


| Re 


Vehmen, 1) anfaflen, erazeiíen, fumo ; 
apio; accipie. In DIE es in. 
manum. bit Flücht, fugam capio. (capef- 
fo), fid) eir Hera nehmen, ſaſſen capto 
animum. a) annchmen, an ſich yehmen, 
In Empfang nehmen »: capio ; ; fapio s. ci 
pio. Gerd auf Borg fume. alarm 
muruam (ober mur). fd cdnun tap 
fid Scit nehmen cfumo: (pie); diem, 


tempus, fo auch fich einen agen p atr 


Seife, ein Pferd 26:4 fao eu 5 mab» - 


leu , audfuchen, 4: €. einen. Tag, einen 
Dre zum Lager, ‘fumo; capio, einen, aim 
£chrer, Richter, capio (fume) alıquem 
magiftrum erc. 4) betommen, accipio; 
capio," 4. &. Gib au$- dem Haufe 1c. 
Schaden, derrimenrum (d&emnuin) facio 
(accipio). ein Ende, finem capio; finior. 
PER ſtch nchmen, effen, trinfen, | à. €. 

itt, Speiſe 1€, fumo; capio, — Arzney, 
haurio. 6) einnehmen, erobern, capio; 
pouor. £$ nimmt mich Wunder, i. e. ich 
wundere mid, miror. 7) anführen, a. €. 
Semanben zum Beyſpiele, fumo. 8) kau⸗ 


fen, erfichen,; fumo; emo. 9) rauben, | 


mit Gewalt nehmen, rapio; capio (fumo) 
vi; düd) bloß capio; fumo, einem bas 
Commando,‘ impetidm .abrogare. 10) 
auslegen, interpretor; accipio. ubel neh⸗ 
mtm, i e. a) übel auslegen, vitio verto; 
male i retor;. accipio in malam par- 
tem. b) verdrießlich darüber fepn, mole- 
fte (obtr aegré) fero rem. man maa? neh⸗ 
men, wie man will, in quamcunque par- 
PR tes accipiatur. 11) betrachten, con- 
dero, bit Sache Im Ganzen genommen, 
res in univerfam confiderats, — 12) außer⸗ 
dem iſt nod) mande? zu merken, 3. €, au 
Dbteil metn, 1. €. hören, audio, ZU 
Herzen nehmen, moveor re. das Wort 
nehmen, i. e. reden nach Semanbem, ex- 
eipio aliquem; fuscipio fermanem, und 
bloß füscipio, einen beym Worte ntf. 
wen, adprehendo verba alicujus; nitor 
verbis alicujus. etwas auf oder über fich 
nehmen, fuscipio; recipio. mit fich neh» 
men, a) trágenb, fecum ferre (portare). 
b) führend, fecum ducere. c) fahrend, 
fecum vehere(portare). dazu nehmen, ad- 
feifco; adfumo. Bedenkzeit nehmen, fpa- 
tium ad deliberandum fuwe. Anſtand, 
. Ynftand. In Todi, conduco, In Ber 
it, poffido ; eo in poffeffionem rei; po- 
tier re. fich.die Mühe, operam fumo; 
eperam do. in Berhaft, comprehendo, 
id wollte nicht mie viel nehmen und dad 
tbun, non, meream omnes divitias, ut fa- 
cam. im Acht nehmen, obfervo: ſich, 
eavere fibi, aud) Bloß cavere. fid neh⸗ 
"n, i. e. fid betraotti, (e gerere, cin 
Vfpicl woran nehmen, (umo. exem- 
plum ex etc. fi einen Mann, i, e heu⸗ 
tathen, nubo viro. fid) cine Sram, duco 
uxorem. ſich eine zur Frau, duce ali- 


Mt, invidus, i, m.: ober groftr. 


nef a.um * 


00 W-—T Zug 
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ntbinen dr 
mit jedem In ein Gefecht eintaffen, | con- - 
gredi cum quolfber. | 
trebmid), f. Nämfich. | 
5 Nieib , invidia; invidentia, ge, f... éuf 
Neid, per invidiam; invidia duetws etc, - 
Meiden, invideo, à. C. alicui. ] 
ficiber, invidus, i, m.: Jemandes, 
alicujus aid —— Rid. c ae ae 
JSiwibbammel , Yreibbart, |, 5, Pt ! 


da tiber 
Anvidiae plenus.! did 


LXI, A) Kl licis 
in anf Jema fi N 
(oder, inyideo) alicui. are —— 


NVadnagel, f. Shiemaaet. : 
„Nuss, 1) Reh, —2 arum, f.; 
refüdwum, ijs. . an( Die Meige achen, 
kommes, a) t. c t6, ad finem ver- 
geré- b) abnehmen, decrefcere, — a) 38 
Grunde gehen, peflum ee; fido, von 
der Neige trinken, bibe de reliquiis. , 2) 
Bodenfas ,. fedimenrum, i, n.; faeces, um, 
É Qa Teil, etwas; aliquid. . eine 
hübiise Neige, multum; non perum. 
Vreigen, 1) beugen, inclino: fio, fe 

etc. ; inclinari; corpus demitiere, a) lens 
fen, inelino: fib, i. e, a) geneigt 
inclinor; animus inclinat : ‘Auch pro $ 
fui ad etc. b) zu Ende gehen, inelina- 
ri; fe inelinere. — c) wohin fid nähern, 
— — — fih zum Ende * 

inari;.fe.inclinaze, Das Vei à 
Beugung, inclinatio, onis, om * 

Kreigung, 1) ba? Neigen, Beugen, i 

clinatio, onis, f. auch tropiſch ie. Rid: 
tung bergabwarts, — inclinatio, onis, £,; 
proclivitás; devexitas, atis, f. 2) Zuneis 
gung gegen Jemanden oder etwas, incli- 
natio; propenfio, onis, f. Neigung has 
ben zu ꝛc., fum propenfus ad etc.; incli- 
nor ad etc. m zum Trunk, vino. 
Raus: " P T. Aunticher Luſt, libidines, * 
‚um, t. "n cum pr $ 
prepenfe. il — 


Vein, non. ums Himmelswillen (o 
—— M minime be —2 
gentium. nein, ſondern, oder mei 
ſondern ——* t fid aud) durch * 
öder imo vero uͤberſetken, 4. @®. hat er 
das Buch ‚geiefen ? nein, vielmehr nicht 
einmal aefehen, an legie librum d imo ne 
vidit quidem, nein ſagen oder nein ju 
etwas fagen, i. e. 1) veruelnen, nego, 
dendgo, 3) n 


:9) ab fAgen, nego; 

Ai naloz.obile, mit nein beantwors - 

ten, nego, — 

Tielfe, 1) In Gártenac. , a) als Pian. 

i dianthus, i, m. Linn.: $5tr caryophyl» 

lus, i, m. b) fbiume , — — 

j,n.; flos dianthi, ris, wi, 3) tinet 

8) ame, earyophylius et 
m, 


malignus, 


, o. 


P " Reine 


s. Um. b) Blume , caryophyllum a · weſſeltuch by(Tínum, i, n; 


, 


‚De 


romaticum, jm, — -— 
' fieltenflor, flos earyophylloruın, ris, m. 
Yieltenmyrte, ‚myrtus caryophyllata, 
j, ae. f. Linn.: € 5 
Nelkenrinde, SIclPensimmer,' caffia 
earyophyllata, ae, f.'Officin. — ^. 
Velkenſtock, dianthus; taryöphyllus 
i, m. N : | 
Aennbar, qui nomihari poteft. . 
Xiennen, 1) beym Namen erwähnen 
oder rufen, nomino. fib, nomen füum 
edere. ohne 1o nennen; nomine ce- 
lato. ber fid) nicht nennt, anonymus, 
a, um. 2) einen Namen beylegen, beym 


Namen rufen ober tituliren ; nomino; vo- _ 


co; adpelle: letzteres beſonders vom Bey⸗ 


namen oder Titel, fie nennen mich Statt, - 


me vocant (dicunt, nominant) Carolum: 
fie nennien in din Großen, eum vocant 
(adpellant, nominant) Magnum : id) mers 
arl aenannıt, vocor’Carolus: Ale⸗ 


^ ganber wird der Große genannt, Alexan- 


der gdpellatur (vocatur etc.) Magnus. Dad 
Trennen, f. Nennung. 


Nenner, im Rechnen, index, icis, m. 


Vennung, nominatio, onis, f. mit Ras 
men, neminatio; nomenclatio, onis, f. 
btà Namens, ınemoratio — nomi- 
natio, onis, &. bey Nennung der Perfon 
fiel mir ein, nominato homine.. hey Nen» 
"nung be Namens , nomine memorato, 

Yiennworr, nomen, inis, n.“. 

. Mitpot , des Papſtes, cognatus Papae, 

m. c ! 

Verve, nebvus, i; m. Lehre davon, 

Nerdenlehre, neurologia, ae, fe —— 
fievvenfieber, febris nervorum, is, f. 


Nervenkraft, robur nervorum, Öris, n, 


i m. 
Viervenlebre , f. Nerve. ] 

Nervenſaft, virus nervorum, 1, n.* 

gemóbnfid) Auidum nerveum, i, n. -. 
rervenlalbe , Unguentum nervinum, 


: Yiervenfrantbeit , morbus nervorum, 


hd | 
Vervenſyſtem, fyftema — nervorum, 
dew won ost E 
Yierwenwarze, swärschen, | papilla 
nervea, ae, f. j * 
Nervenwurm/, Gordius medinenſis, i, 
is, m. . | : 
Yreswig, netvefus, a, um, Adv., ner- 
yofe. b 
Yiervós, i. e. nervig. 
"Xteífel, ^ 2) ftechende Pflanze, \urtlca, 
ae,f. Brennneſſel, urtica, oder urtica u- 
vens, Lian. mas eine Neſſel werden will, . 
brennt bald, urit mature, qued vult urti- 
ea manere. 2) taube Nefiel, lamium, i, 
n. Lina./ ® 
Neſſelbaum, celtis, is, f. Linn. 
Xie(fel&eber, z Prantbeit, ⸗ſucht, ind» 
gemein febris urnoata, is, ae, f. | 


* 


Die 5 


fief, 4. &. ber Voͤgel, nidus, i, m. 
ausnehmen, nidum vacuefacio; pullos 
deme e nido. daher Veſt, i. e. 1) bit 
Jungen „, oder Neft mit Jungen ,. nidus.. 
2) was einem Nefte ähnlich üt, z. €. auf 


—5 — nidus. 3) Behältniß,.;. &.- 


ett 2c., veraͤchtlich, nidus, 
es if ein Mee Neſt, eft —— eft 
inftar nidi. . ^ .. . 
Veſtchen, nidulus, i, m. 
Veſtel, ligula; fibula, ae, £. 
Neſtelnadel, i. e. Schnürnadel.. . 
Neitelmurm, Bandwurm, rsenia, ae, ſ. 
Yleftey, ovum in nido remanens, i, tis, n. 
. Vieftler, opifex fibularum (ligularum), 
1015; um 
á vuitetipe, eruca nidum fervans, ae, 
$, /. 
A (ttaube, celumba fervans nidum, ae, 


2 


s, f. xà | 
YYert, nitidus; mundus,a, um; ele- 
gans, tis, 0, Adv. nitide; munde; ele- 
ganter. 
Nettigkeit, nitor, 
elegantia, ac, f. . 
Yietto, purus, a, um.  Adv., accurate, 
Yicp, 0) zum Bifchen, rete, is, n. mtt; 
en ‚ auswerfen, jacio; demitto, 2) jum 
agen, recte, is, n. ; caffis, is, m. ; plaga, 
ae, f.. 3) mad nesformia geſtrickt, fülrt, 
gegittert i(t, reticulum, i, n. 4) im. Köts 
per über die Gedärme, Netzhaut, omen- 
tum, 1, n. o 
Yiegbruch, im Körper, epiploc£le, es, 
f.; hernia omentalis, ae, is, f. — 
Venen, 1) aß machen, madefacio; 
humecto. 2) filiten, texo retichlum. 
Das Yienen, 1) Beſeuchtung, irrigatio, 
onis, f. 2) Sílirima, textura reticuli, ze, f. 
Negfechter / retiarius, i, m, 
Yyen(órmig, reticularus, à, um, 
—— 1) ber Gedarme, omenrum, 
un 2 des Auges, tunica retina, ae, f. 
, Vregmelone, melo reticulatus, Önis, 
1, m. 1 
Netzſtricker, textor retium, oris, m.; 
opifex — Y: á 
eu, D Adj., 1) i. e. nit alt, nice 
Bor langer Zeit gefchehen, gemacht x., 
novus, a, um; recens, tis, ©,  Beachen 
beit, res nova (recens). die neuen (nes 
— tempora recentia (recentiora). 
euern, i. e. die ist (eben, oder bod 
in den neuern Seiten aelebt haben, te- 
centiores. bie neuere Gefchichte, hifkoria 
recentior. neueſte (der, die 2c), 'recen- 
tfimus, a, um, j. E. Nachricht zc. mew 


otis, m.; munditis; 


etwas wieder machen, novo; renovo 5. in- 


ftauro. neue Einwohner, Eolonikten, ce- 
loni, orum, m.; auch colemia, ase, & Ge 
wohin bringen, deduco coloniam. Ban 
neuem, de (ab) integro; denuo. 2) imet 
was, folglich unerfahren, novus ve; 

re· 





* 
|^ Sa ET 


tecens in re, neuer Golbgt, miles no- 
vus, itis, i, m.; tiro, onis, m.  j) 
mer in ‚ feiner Art, ungewöhnlich, fou. 
berbat, novus. IT) Adv,, nove; recens. 
nenachorned Kind, infans resens natus; 
infans recens. neu (i. e. Ehrziich) gebaut, 
recens conditus, 2, um. 
lid) gemacht, recens factus, a, um. 
Vieubad'en, nengebad'en, 4. €. Brod, 
fécens coctus, 4, um ; recens, tis, o. Tdel⸗ 
mann, novus nobilis, i, is, m. 
Veubegierde, f: Neugier. 
. Neubegierig, f, Neugierig. 
Yieubefebrte (der, die), profelytus, 
pre ij. €. Chriſt, recens in Ghri- 
i$nismo. ! 
Yrtue.(0a$), 1) einer Sache, novitas, 
stis, f.; novum, i, n. -2) etwas Neues, 
res nova; novum ; von inehrern, nova; 
res novae. MT 
Neuerdings, i. e. neuerlich. 
. Yieuerer, rerum novarum ftudiofus, 


i m. 

Veuerlich, nuperus, a, um; recens, 
tis, o, Adv., nuper; recens. neuerlichſt, 
nuperrime; mode. : 

. WYenerung, 1) einer Stadt, novatio; 
innovatio, onis, €. 2) neue Sache, res 
nova, Neuerungen, res novae. unter⸗ 
nehmen, anfangen, molior. aufbringen, 
inftiruo; induco ; introduco, ' 

Yieuerungsfuchte, ftudium rerum no- 
varum, i, n. „sfüchtig, terum novarum 
ftudiofus, à, um. | ur 

fieugebacten, f. Neubacken. 

Yleugeboren, recens natus, a, um, 

Dengewerben, 4. €. Soldat, recens 
factus (fcriprus), a, um. 2 

Yitugier, Vengierde, curiofitas, atis, 
f.; vifendi cupide, inis, f. ; ftudium neva 
cegnofcendi, i, n. 

Veugierig, curiofus; nova co 
di.ftudio(us, a, um. Adv., curiofe, 

Vieugierigfeit, i-e. Neugier, - | 

faeuariedbi(d), neograecus, a, um, 

Yiewbéit, novitas, atis; f. — ' 

. Reuigkeir, 1) Süeubeit. 2) etmaé 
Neues, res nova; aliquid novi; novum. 
^ Situigfeiten, nova; res novae. 

.Yieujebr, Vieujábverag, anni prin- 
eipium, i, n.; novus annus, i, m.; pri- 
mus anni dies, i, ei, m. am Neujahrs⸗ 
tage , ineunte anno; prime die anni. da» 
zu gratuliren, gratuler alicui novum an-. 
num ide novoanno) 

Mer y d iiie nada ftrenae, arum, f. 
pen ahrswun (d), gratulatio novi anni, 
onis, f. 

Yyeulid), nuperus, a, um. Adv., nuper; 

Yieulidbft, 1) Adv., nuperrime; nuper 
$dmodum; noviffine. 2) Adj, noviffi- 
mus, 3, um. 
, Wieuliug, 
in re; rudis, 


fcen- 


in etwas, recens (novus) 


" — 


neu (i. e. fürp ' 


Menu 


VNeumo diſch, moris recentiffimi. Adv., 
more recentiífimo. 
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VNeumond, interlunium, i, n.; nova. 


luna, ae, f. im Neumond, à. C. etwas 
thun, tempore intetlunii etc. 

Veun, neune (an der Zahl), novem, 
jedesmal (jeder, jedem) neunt, noveni, 
ae, a. aus nemen befichend, novenarius, 
a,um, 5. €. Zahl, numerus. 
ihrer (unfrer, eurer) neune (zuſammen), 
illi fuar (fumus, eftis) novem. fteht ibs 
tet, eurer, ugfrer aber ft, unter ihnen, 
euch, uns, fo fteht funt illerum (inter 
illes), veftrum (inter vos), noilrum (inter 
nos) ete. novem. neun und zwanzig, drey⸗ 
i 1, f. unten. alle nem Jahre ae 

lebt €ó, nono queque anno etc. 

an petromyzon fluviaulis,Linn, 

Yieume ( it), enneas, ädis, f.; nume- 
rus novenarius, i, m. 

Yieunetley, 1) von neun Arten, novem 
generum. 2) neun, novem. | 


es find: 


fieunfad), 1) Adj., novemplex, fcis, « 


o., baó nicht vorfommt, oder ftatt neun⸗ 
mal genommen, novies fumtus,. s, um. 


.4) Adv,, novempliciter, das nicht vote 


tommt, oder ftart neutimal, novies, 
Vieunbumberr, mongenti, ae, a. alle⸗ 


mal oder jeder (jepemg) neunhundert, non⸗ 


geni, ae, à. staujend, nongenra millia. 
neunhundertmal, nongenties, 
derttaufendmal, nongenties millies. neun⸗ 
hundertmalig, i. e. neunhundertmal at» 
fchehen, gemacht, geworden, nongenties 
factus, a,,um, oder wiederholt, repeticus 
etc. Yieunbunbertite (der, die), non- 
gentefimus, à, um. allemal der ıc., non- 
enteimus quisque. zum neunhundert⸗ 
en Male, nongentefimum. neunhundert⸗ 
tauſendſte, nongenties millefimus, s, um. 
Yieunjährig, novem annorum. 
"fieunmal, novies. menamal hundert 
tanjend, novies centum milia. Yleuns 
malig , i. e. geumnat aefchehen (gemacht, 
eworden)," novies factus, oder jwieders 
olt, novies repetitis, a, um. 
Yıeunmörder, i. e. Neuntoͤdter. 
Tleunftrahl, enneactis, idis, f. 
Ni euntágig, novendialis, e; novem die- 
zum. ’ 
Nounte (der, die 2c.), nonus, a, um. 
immer (allemal) der neunte, nonus quis- 
que. immer am neunten Tage, nono quo- 
que die. zum neunten Mate, 
zum Neunten, neuntend, nono. 
Yieuntebalb, octo femis; octo et fe- 
mis; fesquioctavus, 3. €. Fuß, octo fe- 
mis pedes etc. . 
zeuntel (dad), pars nona, tis, ae, f, 
Yleuntene, nono, ^ 
Yicuntóbter, cin Raubvogel, Lanius. 
collurio, 1, onis, m Linn. 
Yieum und Zwanzig, undetriginta. 
beu neun un inonjiglie, ungetricefimus, 


$, um. 


neunhuns : 


Ha 


nonum. 
3 


574 


s, wm. fo end neun und dreyßig, unde- 
quadraginta. ber neun und brep&igfie, 
undequadragefimus, 2, um. neun und 
vierzig, undequinquaginta, der neun und 
nierziefte, undeqwinquagelimus, s, um. 
nern und fünfzig, undelexaginea. def ic., 
undefexagefimus, a, um, neunuud feda, 
undefeptuaginta, der 27, undefeptuagefi- 
mus, s, um. neun upd ſiehenzig, unde- 
ectoginta. btt»c., undeoctogefimus, a, um. 
neun und achtzid, undenonaginra, der 3t., 
undenonagefimus, a, um. neim und neuns 
ila, undecentum. der ıc,, undecenreü- 
mus, a, um. will man fagen 1) zum neun 
und zwanzigſten, nem unb dreyßigſten 
Mate :c., fo nimmt man die Endung um, 
, €. undetricefimum etc. 2) jum nenn 
nb zwanzigften, neun und dreyßigiten, 
wer neun Und zwansigitens 2c,, fo nimmt 
man die Endung o, 3. ©. undetrice(imo. 
3) je neun und zwanzig, neun und drey⸗ 
ig 2c., 99er jeder (jedem) neru und zwan⸗ 
dig ae., fo nimmt man die Endung eni, 
3. ©. undetriceni, ae, a, etc. ^4) neun 
Und zwanzigmal, neun und brep&iamat 
ꝛc., fe nimme man die Endung ies, 3. 
aus triginta Wird tricies erc, will man 
facet malig, fo fett man factus oder re- 
petitus dazu, 3: GC. neun und zwanzig. 
malig, 3. e. meum nad zwanzigmal gefche> 
her, geworden , gemacht, factus underri- 
cies, oder wiederholt, repetirus etc. 5) 
wif man taufend daziı (eben, fo ftebt 
millia, 3. €. neun und zwanzig taufend, 
undetriginta millia. fofi ans taufend, 
tauſendmal werden, fd fest man ımillies 
zu. jenen fin ies fid emdiaenden Wörtern, 
$. €. neun und zwanzig taufendmal, un- 
—— millies. ⸗malig, undetricies 
millies facetus Hder repetitus (wie oben). 
6) will man fagen, 5. € es find ihrer, 
enfeter, eurer neun und zwanzig, neun 
und dreyßig 20, nämlich zufammen, fo 
(tebt illi funt (nos fumus, vos eftis) un- 
"detrigints etc.: fter aber ihrer, unferer, 
eurer, ſt. unter ihnen, uno, euch, fo 
ftebt fant illorum (inter illos etc.), no- 
ftrum (inter nos etc.), veltrum (inter vos 
etc.). | 
Y3eunseben, undeviginti; decem no- 
'vem ; novemdecim. je neunzehen, jeder 
(jedem) meunscben,  undeviceni, ae, a. 
neunzehen hundert, mille/ et nongenti, 
neunzehen taufend, ; undeviginti millia. 
neunzehen hundert tanfend, undevicies 
oentum millia, neunzehen hundertmal, 
millies et nongenties. neunzehen taufend» 
mai, undevicies millies, neunzeben hundert 
tdütenpmal, undevicies centies millies. fell 
malig ft. mal ftebeu, fo fest man zu bit 
fer Endung nod) factus (i. e. à. E. neuns 
zehenmal gefebehen, gemacht, geworden) 
gder repetitus (i. €. 5. E. neunzehenmahl 
wiederboft). 


Neu " 


3teu - Ric 


Vteurísibenmal, undevicies. | neunze⸗ 
henmal birtbett taufend, undevicies cen. 
tum "millia. Veuuzebenmalig, i. e, 
neunzehenmal gefchchen, geworden, 6 
macht, factus umdevicies, ober wieder 
holt, repetitus etc. _ 

Teunzebente, ündevicefimus,' a, um, 
allemal bir neunzehente, undeyicefiius 
quisque. zum neunzehenten Male, uade- 
vicefimum. neunzehentens, undevicefiire, 

Neunzig, nonaginta. Neutnzia tauſcnd, 
nonsginta milba. neunzig hundert tau: 
fin», — centum miliia. alle nkun- 
ilg Sabre otfdhiebt ed, nonagefimo que. 
que anno. je meunzig, jeder (jeden) 
neun;la, nonageni, ae, a. 

Yieuniiümal, nomagies. nettgslomaf 
Hundert taufend, nonagies centum mil- 
lia. Qeunzigmelig, i. e. neunz canal at 
ſchehen, gemacht, geworden, fa-tus nona- 
gies, ober wiederholt, repetitus etc. 

Yreunzigfte, nonagelimus, a, um. alle⸗ 
mai der. neunzigſte (Menſch, SGahr zx), 
nonagefunus quisque, à. E. allemal am 
neunjiqíftm qae, nonagefiino quoque 
die. zum neungtaWeg Male, nonagefimum. 
nensjiafteng, nonagelimo. 

Neuſtadt, als Theil einer Stadt, no- 
va urbs, ae, bis, f.; neapolis, is, f, 

Yieuteftamentlid), navi Teftamenti; 
ad novum Teitamentum pertinens, tis, e. 

Yleuttal, i. e. feiner von beyden far 
tepen heifen®, neutram partem adjuvans, 
tis, 0. ; neutrius pertis; medius, a, um. 
Yieutralitát, neutrius parcis ftudiam, i, a. 
beobachten, fum medius; neutram par- 
terh adjuvo. 

Yleuverlobter, novus fponfus, i, m. 
Yleuverlobre, nova fponía, ak, f. die 
Neuverlobten, recens fponfi, orum, m. 

Yleuvevrmáblter, novus maritus, i, m. 
fieuvermáblte, nova nupta, ae, f. ‘dit 
Sieuvermábiten, ^ novi conjuges, oru, 
um, m.* 

Yieveu, r) Bruderd Sohn, filius frs. 
tris, i, in. 2) Schweſterſohn, filius fo- 
roris. , 

Nicht, Augennicht, onochytis, idis, f. 

Nicht, ein verneinendes Wort, I) Subt, 
$. €. mit nichten, minime. jt nichte 
machen, tollo; perde; everro. II) Adv, 
non; haud; auch nullus ben Verbis, 3 ©. 
(d) zweifle nicht, nullus dubite; non du- 
bito. nicht als wenn (als ob), non 
quod; non quo, mit Dem Conjuntt. 
nid) als meun (ob) nit, non quo 


(quod) non, fürgtr, non quin, feq. Con- 


— ganz und gar nicht, minime; 
audquaquam. ben Leibe nicht, jannicht, 
ums Himmelsrwillen nicht,ininime gentium. 
Not. 1) jiaft non ſteht ne mit, Dem Con- 
junct, beym Wünſchen, Befehlen, 9r. 
langen, Bitten, z. E. o daß ed Doch máx 


geſchehe! utinam ne fat! ſchreib nicht, 
nc 


Nie, 


ne fribas; ne fcribe; auch noli  feri- 
bere, wernd bireweife it, er maa (fol) 
niót gehen, ne eat. fo aud) wenn nur 
wich, $5 mag nur nidye, medo ne; 
dum ne; dummodo ne, 3. €. moriatur, 
i, e. wenn ez nur nicht fits ich will das 
teur nicht bcn, wenn 2c,, ne vivam, 
fer. 2) &. non,muß minus nad) quo 
daß ſtehen, 5. €. ichhinderre ihn, daß 


er nicht fehrieb, impedivi eum, quo minus , 


feriberer,; 5209 fann aud) ne jt. quo tni- 
nus Hier ſtehen. 3) nach ſi ſteht auch oft 
mious fl. non, beſondets wenn ramen, 
enmen (r c. doch, Doch menigiiens) 
NL is €. wo nice heute, Doch mors 
4n) ſo à dv» fin minus, 199 aber 
nit; doch geyt auch n non am. felot 
(c Bad wo eber miche nichts_ mehr 
Wu, ſeht alſo wo sber nicht ft. wis 
orgenſalld, fo nt fia minus (teben. 4) 
n wt daß kann aud) ne fiai: non 
fom; auch bioß ne (tatt ut non. $) 
veferu tibt, wenn nicht, wo nicht, 
hron; mik; auch nad, einem Punkte, 
Ztans noch mis Dem "Borigem zuſammen 
lif, Quod nifi. aud) fteht & minus 
K. & non, f. vorher. 6) daß nidit, a) 
Le, auf daß nid), Damit nicht, ne; ut 
ae; ut non., b) oder weil nicht, ale 
eb nift, "quo non; quod non; tan- 
qm pon; quin, 4.8. ich fage es, 
nit als ob fdy nicht wußte, dico, non, 
qun fciam, oder non, tanquam (quod, 
que) pon fciam, c) nach en Verbis 
und äprlihen Wörtern, nach denen 
ur heißt, heißt daß nicht ut non, au 

'/f ut ne, pber bloß ne, 3. E. ich Bitte 
"ib, bag bu nicht x., rogo, ur nen 
üt ne, Qber ne) etc.: aber nach tam, 
anrus, talis, tot etc, uno Ähnlichen, 
sorin das fo befindlich, Dieipt ut non. 
(t$ ftebt bey einigen quin jt. ur nop, 
. €. nach nom fieri potett. d) wo daß 
e = ar er nn 
dird, ftebt -folal non (hau eym 
\cuf. cum Brio eed) ftebt nach non 
"bito, non dubium eft, nemo dubitat, 
ws dubitat; unb ähnlichen gern quin, 
auch Accuf. cum Infin.) wenn ein bejas 
«Mr Say folgt, b.:t, wenn man ftatt 
48 nicht auch daß fast, z. €. Ich 
weile nicht, . daß es niche mehr ſeyn 
site, eber bag có mabr jey, non du- 
ro, quin fit etc.: fol der Gat. aber 
etneinend feyn, fe (tebt qus non, (aud 
on mit Accuf. cum Infin.), à. E. ich 
zeifle nicht, dag du es nicht erlangen 
erdeſt, i. e. bu wirft e$ gemiß nicht er 
gen, non dubito, quin non ete, 
Xr te non effe confecuturum.. e) nach 
ındern, verhindern, quo minus, and) 
* £) im Ausdrucke der Berwunderun 

ser des Verdruſſes, non mit dem Accuf, 
ua lofir., 4. €. dag id) (doch) nicht ge 


ſchrieben Habe! 


praeter me; 


als du, 


qiie 


me non feripkffe. 
nach fürchten, beforgen, folglich na 
timeo, metuo, vereor, timor, pericu» 
lum eft, heißt daß wicht, wt ober ne 
non, 4. €. ich fürchte, daß er nicht kom 
men möchte, ober er möchte nicht fem» 
men, timeo, ut (oder ne nen) veniátg 
auch fidbec man den Accuf, cub Infin, 
nebit non. 7) nur nicht, s) i. e. auger, 
3. €. alie, nur nicht ich, modo non ego; 
| praeterquam ego;  exceptó 
me. b) bep Wuͤnſchen, Bedingunge 
BVerlangen, z. €. nur ınag er nicht mi 
der kommen, mur komm cr nicht wieder, 
modo ne fi. modo non. c) y, wenn 
nur nid)t, dummodo ne; dumne; modo 
ne. $) nicht aber, non vero; non au» 
wem; auch neque vero, wenn der Ci»n 
vorher aus ift, bie Materie aber mit den 
olgenden Worten zuſammen hängt: aber 
im Gegenſatze Keht lieber bloß non, 


55. 


3. €. (b bin reich, nidit aber alüdtidh, - 


dives, non beatus. folgt Beim 3vobicat; 
fo kann aud) item (i. e. auch) dazu ote 
fett werden, 3. E. das (agft bu, -niche 
aber ich, hoe tu dicis, non item ego; 
hoc tu dicis, non ego. 9) und nid)n 
et non; ae nen; atque non,, Eurser, 
neque; nec: fe ſteht aud) nec dum, 
ft. nendum,; nec (nequá unquam &. et 
nunquam, nec (neque) ullus oder neo 
(neque) , quisquam 4. et ném pott et 
nullus, nec (neque) quidquaın ft. er ni- 
hiletc.: aber im Gegenſatze ftebt bloß 
non, 3. €. kf bin reich, und bu nicht, 
ego fum dives, tu non. 10) auch nicht, 
etiam non; et nen; nec Oder neque; 
(o auch necdum fl. etiam mondum, nec 

eque) unquam f$, etia) nunquam, nes 


&neque) ullus (oder quisquam) jiatt et. | 


nullus (nemo), nec (neque) usquam ft, 
etiain nusquam, nec quidquam jt. etiam 
nihiL um este, wi mau fteíat 
fiehe gern bloß hon, 3. E. das tbut d 
nicht, auch uit, wenns derzc. ift au 

nicht {9 viel aló wicht einmal, aud) ne 
quidem, 3. €. Das weiß aud) ber König 
nicht sc. iff$ fo viel ald (o gav nicht, 
aud) vel non; adeo non, ober etiam non. 
11) niche einmal (den Accent auf die 
legte Sylbe), worauf gemeiniolich ges 
fhweige foigt der fich benten läßt, ne 
quidem, à €. daß met ber König nicht 
einmal, hoc ne rex quidem ícit: gber 
niche einmal (den Accent auf eim, 1. e. 
a) mehr Male, non femel. by) nicht ein 
einzig Mat, ne femel quidem. 
einer, i. e, a) mehrere, non unus. , b) 
per nicht ein einziger, ne unus quidem. 
13) nicht fo, i. e. a) nicht auf Diele 
(fiche) Art, z. €. er ht niche fo gelehrt, 
oder bag er mies miffen (ote, 
non itu (fic, tam). b) weniger, minus, 


i. V. nicht fo reich ze. c) nidbr fondertich, 


, porum. 


12) niche, 


€ 
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arum, ı4),niche recht, i. e. a) nid 
ehr, parum. b) nicht Hinlängli, non 
fatis. 15) oder nicht, a) menn entwe⸗ 
der vorber zu denfen, aut non: geht 
aut vorher, aut nón: geht vel vorher, 
vel non: geht five (feu) vorher, feu 
non; five nen. b) wenn ob (utrum 
etc.) vorher geht, nec ne; annon. fo 
' gud be pe Ede, nec ne? annon? 
i. €. iR er zu Haufe oder nicht? urrum 
eft domi annon? 16) ich weiß nicht, 
ob nicht, neício annon, Hder neício an, 
ohne non, s. &. id) weiß nicht, obs nicht 
bejfer wäre, nefcio annon (oper.an) fit 
etc. 17) midi mur nicht, non modo 
(oder folum, tantum): non; doch fann 
das legtere non auch wegbleiben, wenn 
ne quidem (nicht einmal) folgt. 18) 
warum nicht, cur gon ; auch quidni,befon- 
ders wenn man Nicht gerade zu fragt, 
à. G. matum follte id) nidt meinen ? 
i. e. ich muß meinen, quidni fleam? 
‚ oder Eein Verbum folät, z. €. marum 
Mid? quidni? qtd) ítebt quin bey Er» 
munterungen, €. warum gehen wir 
nicht ? i.e. fagt und doch gehen, quin 
imus? Sf warum nicht? fo viel. ale 
freylih, das verftehr (ib, bae daͤcht' 
sch, fo ftebt gern quidni? oder feilicer, 
nimirum.. 19) nicht wahr? nonne? 
oder non? nicht wahr, Du bift Erant? 
nonne es aegrotus? nonne verum e 
te effe aegrorum? 20) niche in der Era» 
ge, nonne oder non? fommt er nicht? 
. nonne (nen) venit? 21) niche bey Aus—⸗ 
rufungen ober bey den Wörtern wie,“ 
wie (ebr, wie me wie lang, breit, 
oft, viel,, Fut5, errlich 1€., folglich) 
bey quam, quantus, qualis, quot, quo- 
" ties, quantopere etc., "Wird eageiagem 
(unb follte aud) im Dentſchen bilia roc 
gelaffen werden), 4. €. mie oft Yabe idi 
nicht gefagt? quoties dixi? wie fer 
i "i ihn nicht! quantopere amo eum ! 
wie groß ift feine Guͤte nicht! quanta 
eft etc. 22) oft wird nicht Durch eine 
Tröpoßtien ausgedruͤckt, z. €. nicht (ug, 
defipiens; amens. nicht angenehm‘, in- 
jucundus. auch auf andre Urt, ;. €. 
nicht lang, i. e. kurz, brevis. nicht. kurz, 


i, e. lang, longus. - befonberó fagt man - 


ern nego ft. dice non, 4. €. er fagte, 
ie Mutter werde nicht fommen, | nega- 
bat, matrem efle venturam. 23) nicht, 
i. e.,nicht einmal, ne quidem, auch 
non, 5. &. das weiß der König nicht c. 
24) benm Superlat., 5. E. nicht das ſchlech⸗ 
tefte Buch gab er mir, i. e. a) nicht cii 
mal das fchlechtefte, ne vilidimum qui- 
dem etc. b) ein gutcó, non viliffimum 


librum. 25) ned nicht, nondum; ad.: 


huc non. 
Nichte, Niece, 1) Bruderstochter, (ra- 

tris filia, ae, £.: meine, mei etc. 2) Schpe⸗ 

Kertochter, fororis fia: meine, meae etc, 


prodeft; eft inutile. 
mein: (ib nichts machen aus x, 3 €& 


Nie, 


Nichten (mit), minime. - 

Y HOC: 1) ohne Krait, Werth, eitel, 
leer, 3. E Geſchwaͤtz, Berfprechen, Hof: 
nung, inanis; levis, e; vanus; nullus, 

, um. 3) vergänglich, fragilis, e; #ca- 
ducus, a, um. 3 

Yıichrigfeir, vanitas; inanitas, atis, f. 

Y3idre, nihil; nihilum: audy-ft. Feis 
ne Sache, nullares, nihil ift ein Sub- 
ftant, Daher es Adjeciva bey fich bat, 
à. €. nihil malum, nihil trifte: auch den 
Genit. eines Subitant, eder Adject. der 
zwenten Declination, wenns fubftancive 
fteht, 3. €. nichts ven Büchern, i. e. 
feine Bucher, nihil librorum : nichts iD 
tes, Böfes „ nihil boni, mali. aus nichtg, 
ex nihilo. in fein Nichts zurückkehren, 
ad nihilum recido. das ift nichts, ser 
fo. gut als nichts, hoc eft pro nihilo, 
das (ober ber Menfch) if nichts, i.e; 
a) nichtswuͤrdig, elt nihili. b) gering, 
ſchlecht, res (homo) e& vilis? fur nichts 
achten, nihili facio (pende). um nächte, 
a) i. e. ohne Grund, de nihilo; temere. 
b) begm Comparat., nihilo, 3. €. tmm 
nichts geringer, nichts geringer, -nihile 
deterior. nichts befítomeniger, i. e. a) 


be(fem ungeachret,. nihilo minus ifecius). ^ 


b) eben fo itt, nihilo minus. m nichts 
mehr, i. e. eben fo wenig, nihilo magis; 
nihilo plus. nichts ven diefen Dingen, 
nihil harum rerum: oder, ift die Rede 
von zweyen, neutrum horum ; neutra ha- 
rum rerum. Not 1) und nichts, «t 
(ac etc.) nihil; nec quidquam. 2) es üt 
nichts zu ac., ^ oder. ich babe nidis 
zu 2c., 3. G. zu effen, nen habeo, quod 
edam; nihil fuppetit, quod edam, b) 
id p" Grund dazu, oder weiß ctmas, 
à. €. ich habe nichts zu erinnern, mem 
eft (non habee), quod moneam. 

nichts.oder um nid)re, nad bem Com- 
parat. und magis heißt nihilo, f, warber. 
nichts deſto weniger, nihilo minus: 

nichts weniger, i. e. ganz und gar mide, 
nihil minus. 4) nichts ft. wicht, Btpm 
Adject. non, beym Verbo non tub m 
hil, 3. &. das ift nichts neues, hoc mon 
novum eft. das müst nichts, nihil (mon) 
s) beſendre 


a) für nichts ſchaͤtzen, achten, mihili facie 
(pendo). - b) fid) nicht barrim befümmeri, 
non curó; negligo. für nichse 

nihili facio (pendo); contemno. t$ 
nicht draus, fc. aus der Gad, i € 
(ic, acht nicht: von Gtatten, res non u 
cedit, b) geht nicht vor jüch, mon fu 
oder‘ der Ausgang entfpridbt mit Der 
Suche, exitus non refpondet rei, am 
dem Menfchen wird nichts, i.e. a) 
lernt nichts, nil dien b) befómmt fox. 
Ehrenamt, non accipit honores. c) 


nib: brauchbar, non utis üt, es win 


ni 


4 Nie—Nie 


nichtö damit, i. €. a) e$ acht nicht vor 
fid:, res non fir. b) geht nicht von Stat- 
ten, res non fuccedit. c) hilfe nichts, 
nil prodeft.. d). ift eitel, leer, res eit 
inanıs. er iſt unbrauchbar, res non eft 
utilis, mit dem Menichen (oder Sache 
ift nichts, i. e. a) ift nicht brauchbar, ef 


inutilis: oder nichtswürdig, ett nihili. 


b) nicht auf ihn zu verlafien, non eft 


cerrüs, .c) mir der Sache ii nichts, ie. 


fie ift nicht wahr , res non ita eft; non 


eit vera, 6) nod) nichtẽe, nibildum; ad. ' 


huc nihil. . 7) nichts fepn; i. e. a) nicht? 
oder nicht viel vermögen ,. gelten ,. nihil 
effe (valere). b) nichts taugen, effe ni- 
hili, oder nicht brauchbar ſeyn, effe in- 
utilem. c) nicht an. dem, wicht wahr 
ftyn, non effe ita, ober verum. d) ums 
gewiß ſeyn, incertum effe. Nor. Nichts 
oder wenig, nihil, 3. €. er fat nichts 
gelern 1c. j 
Nichtsbedeurend, 1) y. €. Wort, ina- 
nis, e; fine vi, 2) gering, levis,e. —— 
Nichtsnutzig, 1nutilis, e, z feit, inuti- 
lis, atis, f.. 
Yudtewüroig, 1:)Adj,nihili; ne- 
quàm j levis, e, aufnichtömürdige Yrtne- 
quist, 2) Adv., nequiter. VNichtswuͤr⸗ 
digkeit, nequitia, ae, f. . 
Yidel, i. e. Hure, proftibulum; fcor- 
tum, 1, n. 
Nickelocher, ochra Nicoli, ae, f. 
Wien, nuto. ben (ju) etwas, adnuo: 
mit dein Kopfe, capite: quch oft ohne ca- 
pie. Das Yiicken, nutus, us, m. 
Niclas, i. e. Nicolaus, Nicolaus, i, m. 
Lie, i. e. niemals. 
Niece, i. e. Nichte. 
Niedel, i. e. Sahne, Miichrahm. 
Nieden, infra. fie nicben, f. Hienieden. 
, Rieder, 1) Adj., niedre (ber, die a€.), 
1. e. niedrig, . Haus, humilis,'e, 
daher a) gering, fehlecht, tenuis; humilis, e. 
b) geringer als andre, inferior; humi- 
lior; minor, 4. €. Jagd, venatus inferior, 
Guten ze. c) niedertraͤchtig, humilis, e. 
2; Adv., deorfum. auf und nieder gehen, 
furfum er deorfum ire. id) (ege mich 
nieder, confido. nieder ſeyn, i. e. a) fid) 
hicbtr gelegt haben, recubuiffe; recubare. 
b) nieder flegen, f. Nicderliegen.” c) nit» 
dergebranut fen, deflagraffe. nieder! i.e. 
13) fall nieder, procumbe, ober fallt nieder, 
procumbite. b) wirf nieder, profterne, 
Pott merft nieder, profternite. 
Yüeberbeugen, sbiegen, 3. C. den 
ft, deorfum flecto; detecto. troyifdh, 
€, bie Noth beugt míd) nieder, depri- 
0 ; adfligo. 
Niederbrechen, 1) den Alt ze., defrin- 
o. 2) ein Haus 26, diruo; deftruo; 
emolior, Niederbrehung des Haufes 
., demolitio; deltructio, onis, f. 
— Wieberbrénnem, ı) Act, deuro, 9) 
Ben, doutſch. Zandley. 
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Neutr., 4. E dad Haus ift niedergebrannt, 


dellagre: conflagro, 
mitto. 

Yiiederbüden, fib, demitto me; in. 
clino me ısder caput). Das Yiederbüs 
den, demiflio (inclinatio) capitis, onis, f. 
^ füeberbonnern, 1) mit ?Blig zu Bo» 
ben fchiagen, fulmine fternere (63er profter- 
nere). 2) tropifch, i. e. mutblo$ ‚mas 


ven, adfligere; percellere. 


2 


Yieberorüd' eft, à. C. ben Ait, Mut 


‚26., deprimg. Niederdruͤckung, depref- 


fio, onis, £ d 
Viedere (der, bie 2c.) 1. Nieder. 
Niederfahren, 1) Neutr,, i. e. herab» 
ahren, defcendere;; fe demittere; deferri. 
3) Act, & 
mere (evertere). ; 
Yliederfahrr, defcenfis, us, m. 
Viederfallen, dezido; procido; pro- 
cumbo; prolabor. zu dul, ad pedes 
procumbo (aceido), auf die. Knie, pro- 
cumbo,in genus, vor Gemänden, acci- 
do pedibus alicujus; procumbo ad pedes 


aheujus. Das tzicoer(allen , prolapfio, | 


onis, Er-anf die Kae, in genus : zu Fuße, 
ad pedes. 

Triederfliegen, devólo; deorfum volo, 

Yiiebergang , «der Sonne ꝛc., occafus; 
us, m, 

Niedergehen, 1) herabaehen,, demit- 
tor; de(cendo. -€$ geht naf nieder, hu- 
mor defcendit (delabitur). à) ımtergehen, 
ecddo. . - : vU M 

Niedergericht, judicium inferius, i, 
oris, n. : 


.. . Kriedergeichlagen, D) Adj, i, e. zu 
Hoden geſchlagett, adflictus; humi ftra- 


tus, à, um. ttopiſch, i. er 1) ruinitt, 
unalüdfid), adflictus, "a, um. 2) vom 
Muthe, mttbios ?c., udflictus; demiffus, 
a, um. II) Adv., i. e. muthlos, abje- 
cte; demtíle; animo adfici (demitfo, 
abjecto). Yiedergefchlagenbeit, i. e. 
Muthloſigkeit, demiflio animi, onis, f. ; 
animus abjectus (demiffus, adflictus,, i, m. 

Viiederhalten, deorfum teneo; de- 
mitto. 

- Xiieberbangen, dependeo; propendeo, 
£bangenb, dependens; propendens, tis, 
0.; deiniffus, a, um, - ’ 

YYieberbaudben, ctmaó, balitu (fpiri- 
tu, fpirando; fternere. 

Yliederbauen, caedo; concldo. 

Yiieberbod'en , conquinifco | 
, Viieoerbolunoer, holder, ebilus, 


1, m. ; 
Niederjagd, Niedere Jagd, venatio 

inferior, onis, oris, f.; venatio minorum 

feraruın, TENE 
Niederkauern, conquinifco, 
Liederfippen, Adj. facio, ut ras de- 

fidat: Neurr,, delido, ' 

^ 00 | Nie⸗ 


4 
LET ee 


vriederbringen, 3, E. ben At, de- 


€. die Saat, vehendo depri- 
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Viederklappen, Act., facio, ut res de- 
fidet: Neutr., defido. 

Yiiederfleid, 50ſen, braccae, arum, f. 

Yliederfnien, procumbo in genua. 
vor Jemanden, genibus alicujus accído 
(me advolyo); ad genua alicujus procum- 
bo. Das Yliederfnien, prolapfio in ge- 
nu$, onis, f. 

XiieberFommen , i. e. aebären, pario: 
mit einem Sohne (Tochter), filium (filiam). 
mit einem todten Kinde, edere partum 
exanimem. ] 

Niederkunſt, i. e. Geburt, partus, 
us, m. 


Niederlage, 1) des gefchlaanen Heers, 


clades; itrages, is, f. anrichten, (ragem 
edere: völlige, hoftes internecione deleo 
(occidione occido). (eiben, befommen, 
accipio (fustineo) cladem: völlige, inter- 
necione deleti; eccidione occidi. 3) Be⸗ 

&ttnig, Masasin, horreum, i, n., ober 

ufenthalt, 3. €. ber Diebe x., recepta- 
culum, i, n. 

Niederlaſſen, i. e. herunter Laffen, de- 


mitto. fich, 1. e. fich fenen oder lagern, 


. fido; confido, 2) feine Wohmung auf 
‚ fchlagen,. confido; domicilium pono. 
Niederlaſſung, i. e. Herunterlaffung, 
demiflio, onis, f, ; 
Yiiederlegen, 1) auf die Erde c., de- 
ono; pono. 2) das Amt, abire. magi- 
atu;. abdicare fe magiftratu (munere): 
eidiich niederlegen, ejuráre magiftratum, 
3.in Verwahrting ocben, depono. 4) 
—* €. ins Bette zc., decumbo: auf 
die Erde, procumbo; fterno me humi. 
Yiieoerleguna, 3. ©. ber Laft, einer 
Sache zur Bermahrung, depofitio, onis, f. 
des Amtes , abdicatio; depofitio, onis, f. 
rijederliegen, à. E. Getrelbe , jacere. 
Viedermachen, 1) 3. G, ben Vorhang, 


demitto. 2) niederhauen. 

Giedermegeln, truckdo; obtrunco; 
concido. Yiiedermegelung, trucidatio, 
onis, f. 


Niederreißen, 1) 3. C. einen Menfchen 
zur Erde, dejicio; fterno. 2) einreíóen, 
à. G. ein Haus, diruo; dejicio; demo- 
lior; deftruo; everto. Die Yliederreis 
"Bung, 3. €. eines Menfchen, dejectio, 
. onis, f. des Hauſes, demolitio; deltru- 
ctio, onis, f. 

Qiederreiren,. 1) Act, 5. €, Semane 
den, equitande flerno, 2) herab reiten, 
deorfum equito; defcendo equo. ab; 
und nieder reiten, furfum et deorfum 
equito. — 

Tliederrennen, 1) Act., 3. C. ein. Kind, 
currendo fternere. 2) herablaufen, deor- 
fum curro. 


Yliederfäbeln,  trucldo; obtrunco; 
caedo.  Yriederfäbelung, trucidatio, 
enis, f.; caedes, is, f.' 


Yiiederfaufen, depono aliquem vino, 


"figno. 


Nie 


Yriederfhanen, i. e. niederfehen. 
Niiederſchießen, ı)3.€. Wild, dejicie 
ictu , und oft ohne ictu, wo fide verfteht. 
a) herabfalich, decido; praecipito, 

Viederſchlag, 1) in ver SRufiE, per- 
cuífio, onis, f.; thefis, ís, £. 2) in der 
Chymie, praecipitatum, i, n. | 

Viederſchlagen, 1) Act., a) s. €. 9e 
manden zur rot 1€., fterno; profterno; 
dejicio. b) herablaiien, 3. €. Anqen, 
?Berbana, demittoz dejicio. c) trauris, 
mutbtoo machen, adAigo; deprimo. ven 
Furcht miederaefchlagen, metu abjecrus, 


‚a, um, d) vereitein, zu nice machen, 


everto ;. adfligo. e) dänpfen, mildern, 
lenio; fedo; tempero. nieberídyaaen^et 
Mitret (5. E. Pulver), medicamenrum 
teniperans, | ris, n. 2) Neutr., i. e. nit 
derfallen,, praecipito: decido; prolsbor. 
Die Niederſchlägung, 0 3. ©. eine 
Menſchen zur Erde, dejectio, onis, f. des 
Borhanges, ber Angen, dejectio ; demil- 
fio, onis, f. bed Muthes, dejectio; de- 
reífio, onis, f. 2) das Nied en, pro- 
apfio, onis, f. Not. nicdergejchlagen, 
f.. o8en beſonders. 
Viederſchlucken,-ſchliugen, devórc. 
Viederfihmeifen, i. e. niederfchlagen. 
. Kriederfchreiben, perferibo ; literis con- 
e Niederſchreibung, perferiptie, 
ons, 


Giederfehen, defpicio; oculos dejicio 
Das Yieberfeben, dejectio "oculorum, 
demitto. 


onis, f. 
Yyieoerfenten, Tieden 
ſenkung, demiffio, 43 f. 
Tliederfezen, 1) 5. C. eine aft 
no. fich, confido. 2) — ge 
nen, conílituo; inftituo. Das Kieden 
fegen, die Viederſetzung, ı) der faf. 
depofitio, onis, f. 2) Ginricytung, Ws 
ordnung, conftitutio; initirurio, onis, f 
auch durch ein Verbum, à. €. im Nie 
fe&en ſprach er, confidens etc. 
Viederjenfen, 5. G. Hand, N 
fido; defido; confido. auf ^en Grund fab. 
dere ; fundum petere. ifi einfalten, aud 
collabor ; corruo. daher von Dienfchen, i & 
zu Boden fallen, collabor; corruo. De 
Yliederfinfen, prolapfio, onis, f. ; lapíu: 
us, m. ] . 
Miederfizen, i. e. fich niederfeken, 
Viederſtaͤmmig, humili ftirpe (trunco) 
Niederſtechen, confodio; transfiet 
Niederſtechung, dejectio ope mucron: 
onis, f. J 
Yriederfteigen, defcendo: bie Tt 
per fcalas, niederfteigende inte, — 
defcendentium, us, m. Das Ulieberfc 
gen, deícenfus, us, m, 
Viiederftoßen, 1) ju Boden (toóo 
fterno; dejicio; praecipito. 2) niede 
den, f. Niederitechen. Das tiiebert: 
gen, 1) zu Boden, dejectio ; ipraecips 
. rà 


Nie 


tio, enis, F. 2) Erftechung , .dejectie ope 
mucronis, ber bloß dejectio; percuflio, 
onis, f, P 
‚Kiederftürzen, 1) Jemanden, ruo; pro- 
ruo; terne; praecipito. 2) nicderfallen, 


* 


praecipito; corruo; concído. Das Nie⸗ 


derjtärzen, 1) Act., praecipitatio; deje- 
sto, onts, "f. 2) Neutr., praecipitatio ; 
pro'^pfio, onis, f. 

Uueoertact, i. e. Niederfchlag. 

Niederstauchen, 1t) Act, mergo ; de- 
mergo; fubmergo: fid), fe, oder mergi 
tc. 2) Neutr., is e. fid) niedertauchen, 
f.vorfer. Das Xiieberraud)en, demer- 
fio; fubmeráo, onis, f. 


— de 1) Adj. , 1, e. a)nie 
e 


big, humilis; íervilis, e... b) demüthig, 
.hunilis, e; demiffus, d, um. .c) niebrig 
denkend, humifis, e; demiflus; abjectus, 
4, um ; illiberalis, e. 2) Adv., i: e. nie 


drig degfend, bumiliter; demiffe; abje- 


cte; illiberaliter. . 
VueoevtrácbtigFeit, 1) niedre. Den, 
Innasart , humilitss animi: auch bloß hu- 
militas; illiberálitas, atis, f.5 animus ab- 
jectus, i, m. 2) niedersrächtige Handlung, 
MONA liberale, oris, is, n.; indignitas 
At, f. * 
Niedertreten, z. €. Gras, conculco; 
preculco. tropi(d) , ft. mißhandeln, cen- 
tulco: proculco. die Sc 
&ceos, Das Niedertreten, 4. 
€aat, proculcatio, onis, f. - 
füeoerttinten, i. e. nitberfaufer, 
Niederung , f. Niedrigung. 
Niederwaͤrts, deorfum. auf⸗ und nie 
aft , ſurſum deorfum, . 
Vüebetvoetfen, fterno; dejicio. _ fid, 
j. €, ins Gras, fe fternere; fterni; fe 
abjieere.  Semanben eefánatid), in vin 
tula do. a6 Kiiederwerfen, ble Nie⸗ 
berwerfung, dejectio, onis, f. 
Yiederzerren, traho deorfum ; detráho. 
Niederzerrung, derractio, onis, f. 
Niederziehen, 3. E. Semanden, etwas, 
äho; deorfum traho; dedäco, Yiies 
derziehbung, detractio; deductio. onis, f. 
Viieblid), 1) Adj., i. e..a) artía, ziers 
fif, lepidus; venuftus, a, um; elegans, 
ts, 0. b) belicat, delicatus; lautus, a, 
tm. 4) Adv,, i. e. a) artig, (má , le- 
pide; venufte; eleganter. . b) bellcat, 
delicate, 
Niedlichkeit, venuflas, atis, £.; ele- 
. pántia, ae, f. 
Wiebnágel, f, Nietnagel. 
VNiedrig ; Y) i 
umilis, e; depreffus, 2, um. auch bem 
Stande und der Geburt nach, humilis, 
duch dem Ausdrucke nach, 4, E Ausdruck, 
- humilis ; tenuis, e. auch der Denkfitnasart 
nach, niedrig denkend »c., humilis; illibe- 
‚talis,e, b) gering, fchlecht, 5. &, Sache 
%, humiliss Preis, pretium vile (hit 


uhe, deptimo 
. der 


Adj., i. e. a) nicht hoch, - 
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mile. c) der Stimme nach, 5. ©. nie 
driae Stimme, gravis, e. 2) Adv,, hu- 


militer, iſts miedererächtig, aud) illi- 
beraliter, ' us 

VilebrigFeit, 1) des Orts, Haufes, Bits 
ſches, bed Ausdruds , — der Ge 
— andlung, humilitas, atis, f. 
ſts Niedertraͤchtigkeit, auch illiberali- 
tas, atis, f. 3) des Waſſers, tenuitas; 
humilitas, atis, f. 3) der Stimme, gra- 
Vitas, atis, f. 5 : 

VNiedrigung, Yliederung, 1. e. nie» 
btlae Gegend, regio humilis, onis, is, f., 
oder niedrige Derter, loca humilia, orum, 
ium, n., Oder niedriger Drt, locus humi- 
lis, 1, is, tn. . 

Giemals, nunquam: duch ft. zu fei» 
ker 3eir, nullo tempore, niemals mehr 
(weiter), 3. ©. kommen, nunquam am: 
plius; nunquam pofthac. noch niemals, 
nufiquam antea; adhuc nunquam. und 
niemals, er nunquam; nec unquam. 

Yiiemand, nemo; nullus; netno homo j 
nullus homo. niemand von ihnen, nul- : 
hís eorum. hiemand Bornehmes war da, 
nullus hominum dignitate praeftantium 
etc. unb niemand, et nemo; er nullusj 


\ 


: fiec quisquám; nec ullus, 


Viemandsfreund, amicus nulli (nul« 
lius) : z freunoinm, atnica etc, 

Yiiere, ren, is, m. Nieren, tenes, 

Yiierenbefhwerung, .  zEranfheit, 


: 2 fd)nret4, <weh, dolot fenum, oris, im, 


ifta Merenentzuündung, nephritis, idis, f. 
Yüerenbraten, aflum renale, i, is, n. 
Yiierenjett, adeps renum, ipis, tri. 
Xierenfiebet, feb:is nephtitica, is, ae, f, 
Viierenfórmig , renibus (imilis, e, 

' Niereugries, glarea renum, ae, f, 
Viierentranfbeit , fi: Nierenbeſchwe⸗ 


rung. 
Vierenſchmerz, f. Nierenbeſchwerung. 
Nierenſtein, 1) im Leibe, calculus fe- 
num, j, m. 2) in der Mineralogie, lapis 
nephriticus, idis, i, ih. TES 
Nierentalg, fevum tenale, 1, 1$, ri. 
Vierenweh, f. Vierenbeſchwerde. 
Yiiesbrauch, f. Nießbtauch. 
VNieſemittel, ſternumentum; fternutd« 
tnentum, i, n. à; 
VNieſen, fternuo; fternuto, Das Nie⸗ 
fen, (ternutamentum, i, 1.5; fternutatio, 
onis, f. u 
Vieſepulver, — pulvis ſternutatorius, 
eris, i, ın.; fternutamentum, i, n. 
Yriefewurz ; lelleborus, i, m.; Helles 
borutn; veratrum , ober Verattum album, 
i, n. Linn. | 
Vießbrauch, ufusfructus, us, til. 
1 Vier, VNiete, i. e. Nägelcben, clavtt« 
us, i, m. 
Tiere, 1) In ber Lotterie, fora lnanis, 
eis, is, 6. ziehen, duco; educo, 3) f. 


iet, 
we Vit 


- 


\ 


nicht, nec; neque, 3. 


580 Nie — Noc 
Nieten, clavulo firmare (vincire). 

Vietnagel, Xxieonagel, reduvia, ae, f. 
. Yüilpfero, Slugpferob, hippoporamus, 
i, m. 
fimmer, i. e. 1) niemals. 2) nicht 
mehr, non amplius. 

XYıimmermebr, i. e. 1) nlemaló. 2) 
nicht, 3. €. das mill id nimmermehr 
hoffen, non, auch nunquam. — 

Yıimmerfatt, i. e, nicht ju fättigen, 
infatiabilis, e. 

dippen, deguftare; delibare. " 

Vürgeno, nirgends, nusquam; nus- 
piam: in ber Melt, gentium. iftó fo viel 
aló in Feiner Sache, auch nulla in re. 

Qirgendebin, Virgendswo, Viit* 
genbowobin, nusquam. 

Wiifdbe, etwa receflus, us, m.; zóthe- 

; zothecula, ae, f. 


vue, i, e. Ener der Laͤuſe, lendes, 


m, f. 
Niſten, nidulor ; nidifico; nidum pono. 
Das Niſten, nidulatio, onis, f. 

vrip (der), bie Nixe, ein Waſſergeiſt, 
etwoà , fpeetrum aquatile, ij-1s, n. 

Yiod, x) bis ibt, adhuc : aud) ven 
der künftigen Zelt, auch uberhaupt von 
der Seit, edhuc. noch nicht, nondum; 
haud dum; adhuc non. mod) nichts, 
nihildum; adhue nihil, nod) feiner, 
nullusdum ; adhuc nullus. faum nod, 
vix dum. umb ned) wicht, et nondum; 
necdum. auch * 
bie dato, eriamInunc; etiamnum. 2) 
anferdem, je infuper. 3) aud, 
etiem, à. ©; fragſt du nodo? 4) nur 
noch, adhuc, 4. €. wenns noch ber Anfang 
i£, noch einmal, i. e. zum 3mepten Male, 
iterum; denuo: Ijid öfter, denuo; rur- 
fus, s)beym Comparat. wirds nicht mit 
überfert, auch nicht bey fo lange noch, 

uamdiu, 4. ©. fo lange id) nod) Gelb 

abe 1€. : auch nicht in den Sragen: was 
wird noch werden? wie wirds noch 
ablaufen? wie lange werden wir nod) 
bleiben? :c.: bod) kann tandem geſetzt 
werden, wenns fo viel als endlich ift, und 
nicht endlich (tandenf) fdbon dabey ftebt : 
er kann noch warten, poteft ex- 


iu 


erner 
pectare. 6) eine Weile, paulifper, 3. €, 
er kann noch warten, f. vorher: folgt 


o fällt paulifper weg. 7) 
und nicht, aud) 
&. feine Bücher 
mod) eb», b) wenn weder (neo, ne- 
que) vorher geht. 8) a porro, j. E. 
er fano noch warten, f. vorher. 

f1odymalig, i. e. wiederholt, repetitus, 
$,um, oder nochmals gefchehen, gewot⸗ 
den, denuo factus, a, um. 

viodimals , denuo. iſts zum zweyten 
Sr iterum; denuo: ‚öfter, denuo; 
rurfus. f 


bie darauf, 
wennd verneint, 9) (t. 


- difcere. 


, Der auch nod) | 


$Qór—9O 6t 


Nôñrdlich, feptentrionalis; borealis, & 
Adv., ad íeptentrionem. Cornpar., noͤrd⸗ 
licher, biz: jest man magis dazu. Se 
perl, nördlichit, hier ſetzt man maxime 


dazu. 

vröfel, Noͤßel, i. e. halbes Quart 
(Maaß, Kamie), ſextatius, i, m. ein bab 
bes, hemina, ae, t. 
Voͤſelchen, Noßelchen, fextariolus, 


i, m. 
Voͤthig, 1) beym Subftent, necefí- 
rius, a, um. 2) ohne Subft,, opus; u*- 
cefle; neceffarium. e$ {ft nótbig,, opus 
eft; oportet, 3 &. daß ich geht, me xe. 
ed ijt mir etwas nórbia opus eft mihi 
res unb re; indigeo (egeo) re. ifte fo viel 
ats es ift ſchlechterdings mótbig, ef 
necefle; eft necellarium , à. €. zu ternen, 
Yiétbigen, 1) zwingen, 3. €. buró 
Gewalt, Grunde, Bitten 2€, cogo. | 
bin genöthiat, i. e. ich muß, cogor. fi 
nöthigen latfen , fino me cogi; cogendus 
fum. ifts fo viel ate zuſetzen, aud, info. 
2) invitlren, invito, ober bitten, peto; 
contendo a etc.; rogo. fid) höthigen laf; 


fen, fino me rogari; rogandus fum. tt 


laͤßt (td) gern nöchigen, vult rogari, Das 
vrörhigen, die Krörbigung, coscıus, 
us, m. (jtó Biete, preces, um, f, ati 
fein Nöthigen thar ichs, coactus ab illo 
etc, oder, i(tó Wirren, precibus ejus 
coactus (impulfus etc.). er tbaté ohne —* 
thigt , fecit nori coactus. 

oͤthigkeit, necefütas, atis, £.— " 
vont i. e. neunte Stunde, nont, 
Yionne, ı) Klofteriungfer. 2) verſchnit⸗ 
tenes Schwein, majalis, — " 

Yionnen£lo(ter, coenobium nonnarum 
(ober monialium), i, n. 

. Yionnenleben , vita nonngrum (meni- 
lium), ae, f. 

Yıonnenzelle, cella nonnae, ae, f, 

Yıord,, 1) Mitternachtsiwind. 2) mii 
ternächtliche Gegend, feprentrio, onis, m. 3) 
Nordſtern. 

Yyorbcaper, Butzkopf, Delphin: 
orca, i, aem. - f. Linn. . 

- Yiorben (oer), i. e, nördliche Gegen), 
feptentrio, onis, m. nach Norden, ad ít- 
ptentrionem. 

- Worderbreire, latirudo feptentrionsli, 
inis, 15, T; - ! 

Yiorolid)t, lumen boreale, inis, is, ,; 
aurora borealis, ae, is, f. ijt, adparet. 

Nordluft, aura feprentrionalis, ae, is, f. 

Yieroó(tlid), aquilonaris; borealis, c. 
Adv., ad aquilonem. 

Yıordoft, :) Nordoſtwind. s) nord 
óftiiche. Gegend, regio aquilonaris (beres- 
lis), onis, 15; f. | 

Gordoftwind, aquilo, onis, m; bo 
reas, ne, m. i. | 

, Nord 


Nor —Not 


Morbpok, polus arcticus, i, m. 
Vordicheim, i. e. Nordlicht. 
Nordſeite, latus feptentrionale, eris, 
5, n, ) 
Gorbftern, ftella polaris, ae, is, f. 
Qorbwárte, ad feptentrionem, 
Nordweft, 1) Nordweſtwind. 2) Nord⸗ 
weitgegend, regio caurina; regio fübje- 
ctà cauro, onis, ne, f. > 
Vorbweftlid), cawinus; ad caurum 
ftus, 4, um. Adv,, ad caurum verfus. 


* 


Nordweſtwind, caurus; corus, i, m. 


forbwinb, 1) üPérbaupt, er fomme 


aus Norden, Nordweſt 2c., feptentrio, 
onis, m.; caurus (corus), i, m.; boreas, 
*, m.; aquilo, onis, m. 2) der atrabe 


aus Norden fommt, feptentrio, onis, m. ; 


iparetias, ae, m. — 

Votarius, Votar, tabellio, onis, m. 
(sewöhn. notarius, i, n.) Notariat, mu- 
aus mbellioris (notarii), eris, n. Nota⸗ 
ratfiegel, Ggillum tabellionis (notarii), 
jn 


Yiote, 1) SÍnmetfutia , nota, ae, f.; a- 
nimadverfio, onis, f. machen, i. e. anmer⸗ 
lu, notam facio; noto rem. Noten má 
den (fehrtfelich), notas (animadverfiones) 
fcribe: uber ein Bach, in librum; auch 
fatt es durch Yioren erPlären, notis 
MI illuftro librum. 2) 
ueıer Auffas, commentariolum, i, n. 3) 
farze Rechnung, ratiuncula, ae, f. 4) in 
der Muſik, nota mufica, ae, f. von No 
ten fptelen, fingen, ad notas muficas ca- 
no. im Noten jegen, fignare notis. — — 

Norenbuch, liber formularum mufica- 
nam, Qm. 

Votendruck, typographia mufica, ae, f. 

Ylotenmacher libe: die Bücher), fcri- 
ptor notarum (aninadverfionurm), oris, m. 

Votenpapier, charta ferviens notis 
muficis, ae, tis, f. 

YIotenídweiber (in der Mufif), feri- 
ptor notarum muficarum, oris, m. 

Uerenftein, lapis muficalis, idis, is, m. 

“orb, Adj., i.e. nóthia, opus. mir 
if git noth, opus eft mihi auxilio etc., 
f. Xótbia. | 


Joth (die), ) Muhe, negotium, i, n. 
madwn, faceffo. haben, habeo, 3. E. ich 
werde Noch haben, wenn id nod) bin» 
fonmmen will: mit Jemandem, cum ali- 
quo: mit etwas, in re. ich babe meine 
flotb mit:c. 146t fid) auch vertauſchen 
mit macht mirx Voth, folglich auch facef- 
ft mihi negotium (moleftiam). iſts fo 
viet als Befchwerlichfeit, Kummer, mo- 
leſtia, se, f. 2) Elend, miferia, se, f. in 
sroger Noth fenn, verfari in insgna mife- 
ra, ans ber Noth fommen, liberar) mo- 
kit. 3) Werlegenheit, anguítia, ae, f. 
in Koch feminen, adduei in anguftias. 
4) Fuapper Zußand, Mangel, anguttia, 
3. V. an Getreide, rei frumentariae: an 
Gelde, anguftia numaria. Noth gaben, 


Not 
verfari (effc) in anguftia: wegen etwas, 
oder Noch leiden, laboro: wegen des Ge 
treidewefens, re frumenraria: des Mons 
geld, inopia. ans ber North fommen, libe- 
rari anguftia. — 5) Unaluͤck, malum, i, n., 
und v»on.mebr linalndéfalífen, mala. has - 
ben, patior mala; premor «woalis,  Daratió 
kommen, liberor malis, fehwere Noth, 
i. e. Gpifcpfie, 6) Nothwendiakeit, ne- 
ceffitas, atis, f. Noth bricht Cifen, necef- 
fitas lege caret. aus ber Noth eine Tits 
gend machen, neceffirati pareo. aus Noth, 
à. €. that ichs, neceffario, ober necefli- 
tate coacrus. zur Moth, i. e. à) wenns 
nicht anders fepn kann, fi urique neceffe 
eft; fi neceffitas urget. b) faum, vix; 
aegre. c) mittelmäßig, ziemlich, Adv. 
mediocriter: Adj, mediocris; tolerabi- 
lis, e. zur höchtten North, i. e. kaum und 
nicht einmal kaum, vix ac ne vix quidem, 
oder aegre; vix. mit aenauer Noth, tae- 
gre; vixs es tbut mir Moth, i. e. ich ba» 
ne €ó nöthig, opus e(t mihi res und re. 
wenns Noch fbut, menn bie Noth cin» 
bricht, oder an Mann acht, fi neceffe eft, 
es thate Noth, opus effet etc. 7) Noth⸗ 
durji, neceflitas. er hat faum zur Neth, 
vix habet ad neceffitatem; vix, habet, 
qued neceffitati fatis ſit. ich bralichs zur 
hoͤchſten Noth, ad fummam neceffitatem 
mih: opus eft; fumme opus ett mihi. zur 
Noth, i. e: zur Nothdurft, ad neceffi- 
tatem. 8) Zwang, necefütas. aus Roth, 
neceffario, f. oben. 9) Gefahr, pericu- 
lum, i, n. 40) Armuth, inopia: angu- 
ftia, ae, € ; egeftas, atis, f. f. n. 4. 11) hulf: 
fofer Zuftand, inopia, Nor. a) North 
leiden, haben, an etwas, laboro re finb 
a re: iſts gedrückt werden, aud; premur. 
b) Plur., à. €. in Nöthen feyn, i.e. in 
Noth ſeyn. 

Wotban?er, ancora ultimae neceſſitati 
tefervata, ae, f. 

Notharbeit, labor neceffarius, oris, 1, 
m.; opus neceffarium, eris, i, n. : 

topi aedifisario neceflaria, onis, 
ae, f. 

Xiotbbamm, agger temporis caufa ne- 
celfarius, eris, i, m. 
 Yiotboringen, cogo. motbacbrumaen, 
Coactus, a, um. 

VNothduͤrftig, I) Adj, i. e. 1) zur 
Noth hinreichend, fufficiens ad ;neceffita- 
tem, tis, o. iſts mittelmäßig, aud) me-- 
diocris, e. 2) bedurftig, egens; indigens, 
tie, o. 3) dürftig, arm, egenus, a, um; 
egens, tis, o. 1I) Adv., i. e. 1) zur Noth, 
ad neceffitatem. tits fo viel at Paum, mit 
Mühe, aud) vix; aegre, oder ‚mittel? 
máfig, auch mediocriter. s) dürftig, 
io egeltate, 3, &, [eben :c. 

Yiorhdürftigfeir, ı)_Mittelmägigfeic, 
mediocritas, atis, f, 2) Dürftigfeit, ege- 
ftas, atis, f. — 

Yıorh 
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/ 
' Ctotbburft, 1) Nothmendigkeit, necef- 
fitas, aris, f. nady Nothdurfe, pro neceffi- 
tate; quantum opus eſt. zur Nothdurft, 
i. e. zur Noth, ad neceffitatem, ber Noth⸗ 
burít fepn, i, e. nöthig feyn, effe opus 
(neceffarium, neceffe), ed der Nochdurft 
erachten, judico effe opus. 2) Durftigs 
keit, egeltas, atis, f.; inopia, ae, f. 3) 
was nöthig ift, neceffitas, atis, f.; res ne- 
ceffaria, ei, ae, f. feine Nothdurft verri die 
ten (ehrbar), naturae pareo; ventrem ex- 
onero. feine Nothdurft vortraatn, ne- 
cellarium dicere. befonders Nothdurft 
des Lebens, neceffitas, atis, f. ; victus, us, m. 
(cine . Nothdurft haben, habeo ^ victum 
meum ; habeo neceffitates. 
Yrorberbe, heres neceíTarius, &dis, 1, m. 
Vierberbídaft, hereditas neceflaria, 

atis, ac. I. 
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Yorbfall, neceffitas, atis, f,; ufus, us, 


m. im Rochfalle, oder wenn ber Noth» 
fall tommt, fi ufus (necetlitas) venit; ner 
ceffitate urgente; fi opus fuerit: im Aus 
gehen in fumma neceflirare. auf den 
Nothfall, 3. €. aufheben, ad fubire re- 
run; ad incerta. . 
Vothgedrungen, f. Nothdringen, ^ 
Yiorbbeifer, 1) Helfer in ber Troth, 
adjutor in malis, oris, m. 2) Perfon, Cadet, 
die man gebraucht, weil feine beffere ba 
(ft, a) Perfon, homo utilis eb neceffita- 
tem, inis, is, m. ; adjutor tempore neceffi- 
tatis, eris, m. b) Sache, res urilis ob ne- 
ceflitacem, ei, is, f.; fubfidium utile ob 
neceflitarem, i, is, n. fo auch Nothhelfe⸗ 
sinn, adjutrix in malıs, icis, f. 
Nothhuͤlſe, Hilfe, 1) in der Noth, 
fub(idium, i, n. 2) wenn Feine andere fda kit, 
fubfidium urile ob neceffitatem, i, is, ne 
Viorbjabr, annus caritate annonae in- 
ni», 1, 15, tmn. 
NVothleiden, an etwas, laboro re, iftá 
oürírig feyn, egeo. Viotbleibenb, i. e. 
V ussddüd, wmifer, a, um. 2) dürftig, 
ns, tis, 0,5 egenus, a, um. 
Yiochlüge, mendacium neceffarium ; 
mendacrum neceffiaite expreffum, i, n. 
Vorbnagel, i. e. Suüdenfalt, fubü- 
dium, i, n. 
Tiorhpfennig, pecunia ad incerta re- 
rum repefita, ae, f. 
Viorbreif, praematurus; vix maturus, 
$&, um. ' 
Yietbfathe, res neceffarie, ei, ae, f. 
Nothſchuß, ictus tormenti indicans 
periculum, us, tis, m, thun, do, 
troth(talf, vacerrae, arum, f. 
VNVothſtand, res anguftae, erum, arum, 
f om (eis, ae f. 
orhrtein, 1, e. — 
Viorbraufe, ptifmus o periculum 
viros necefTariug, i, m, geben, impertire, 
Vorbwebrt, tworela nece(faris, ae, f., 
In cucon moderamen inculpatae tutelae, 
15:5, n. 


was mepnen 


&Ret—mát 


Korhwendig‘, i) Adj, meceffärius, a, - 
um, 4. &. Geld, Reife, es ift nothwendig 
(ohne Subít.), 3. €. dag ed gefchehe, ne- 
cefle eft; neceflarium eít; opus ett. noth⸗ 
wendiger Weiſe, neceffariou! 2) Adv. 
neceffario. nothwendiga mug er kommen, 
veniet neceflario; nece(Te eft veniat («um 
venire). 

YYotbwenbigPeit, neceffitas, atis, f. 
iſts ſo viel ald nbrbige Sache,  necefi- 
tas, atis, f. ; res neceſſaria, ei, ae, f. 

Nothwerk, , opus neceflarium,eris, 1, n. 

Yiotbsud)t, ftuprum violentum, i, n. 
begehen, facio; committo. Not hzuͤch⸗ 
tigen, vi ftuprare aliquam; ftuprum vi 
otterre (adferre) alicui. Worbzüchtigung, 
ftuprum violentum, i; n.; ftuprario vio- 
lenta, onis, ae, f. " 

Notoriſch, manifeftus ; apertus, a, um, 
Adv., manifefto ; aperte. 

flovembey, (menfis) November, is, m. 

Yit, i. e. ntn. mu nu, menn man dt 
mandes Worte zu befräftigen ſcheint, imo. 
in einem Nu, i. e, im Augenblicke, mo- 
mento. ( nu, ben Zugeſtehungen, age, 


3.8. inu gt mags nehmen, age fama. 


nu? Bey Graaen, i. e. was? quid? oder 
it? quid ais? oder wirt: 
lid? meynen Gie? ai? — 

viabd, à. €. aus Mehl, turundı, 
ne, pr 

fiüdterm, ı) Adj., i. e. a) der nict 
ataeffen oder aetrunfen hat, jejunus, s, 
um, Gpeichel, faliva jejuna, ae, f. tropiſch, 
i. e. abgeſchmackt, jejunus. b) der hen 
Saufd) ausgefchlafen, crapula [olwtus. 
nüchtern werden, folvi crapula, c) MT 
(id nicht betrinkt, fobrius, a, um. tropifh, 
| € mäßig ıc., fobrius. 2) Adv... e. 
a) ohne Speife ober Trank, jejune, tr 
po ſtatt abgeſchmackt, jejune. b) nid: 

erunfen, fobrie. trepifb, 1t. maͤßig 
fobrie. 

Nuͤchternheit, 1) menn man noch nidis 
zu fid) genommen, jejunium, i, n. ; jejz- 
nitas, atis, E tropif je Abdgefchmait: 
beit, Magerkeit, jejániras, 2) Mägtakit 
im d rinfen, fobrietas, aris, £, auch über: 
haupt Maͤßigkeit, fobrietas, 

Wüßchen, nucala, ae, £f, 

Quze, i. e. nuͤdlich. | 

Wüslid), 1) Adj., utilis, e; fructue- 
fus, a, um. ifts fo viel alé beilfam, az 
faluber, is, e; falutaris, e. fenn, eife etz.; 
p and) ft. unen. verſchafen 

ringen, utcbratem acterre etc, ſ. NT 
Ylugen, das iit mir nüstbb, ho- mih 
rodeít; eft aihiutile; e(l e re mea. nün 
[i ſeyn, i.e heilſam (eon, effe ſalu- 
rem -lalutarem. 3) Atv., utiliter; cum 
utilizte; cum fructu, iſts beilíam, und 
falub-iter; (alutariter, . 


Yuüslidftt, i. e Stem, urlite, 
aris, f, 
) nsi 


t 


QRul—9 uc 
ull, Adj, à. G. null und nichtig, ir- 


fitus, &, um. 

Aul (bit), etwa fignum abfentis nu- 
meri, i, n.; Oder cifra, ae, f. ; zero, n. in- 
decl, eine Null fepn, i1 e. nichts gelten, 
nil valeo. ; 

Yıomer, Xiummer, 1) Zahl, nume- 
rus, i, m. eine gute Nummer haben ben 
Jemandem, i. e. in Gunſt fte5en, fum 
gratiofus apud etc.; fum in gratia alicu- 
iss oder apud etc. fich eine gute Sume 
mer machen bey ıc., comeilio mihi gra- 
tam alicujus. 2) Sorte, Gattung, no- 
ae, f., 3. C. Bein von Nummer eins, 
qe ıc., vinum Mog (optimae), fe- 
«undae notae. 3) Rolle, Gefchafte, par- 
de, ním, E . 
© Yumeriren, à?) zahlen, numerare, 2) 
mit Jtummern bezeihnen, uumeris figna- 


ze Das Numeriren, numeratio, onıs,f, 


Yun (aud) Nu), 1) ist, nunc; jam; 
Bend. eben nun, nunc ipfum. nim 
,nunc demum. in einem Stu, mo- 
mento, 2) bey fa geſtalten Sachen, hic; 
minc; jam. 3) demnach, dannenhero, 
dtque; ergo; igitur; auch jam zu Ans 
fange des Satzes. 4) aber, allein aber, 
nun Aber, jam; atqui; nunc. 5) in aller 
Wit, tandem, à. C. mer wird nun an 
aem zweifeln? 6) fihlechterdingd, uri- 
que, 4. C. er will nun. 7) aber, vero; 
Autem; fed, 3. C. wenn er nun fierben 
x. 8) ben C'munterungen, age, 
mehrern, agire, 3. C. num fo (auf, 
lauft, age, curre; agire, currite, {lie 
ft sie. ats fe lauf doch, quin curre 
danris?), von mehrern, I 
(curritis?). 9) ſteht im Deutſchen eft uͤber⸗ 
füffig, j, €. a) den mag, mögen, 3. ©. 
E» nun fagen, was er mill, quidquid 
er mag num femmen oder nkbt, 
fivevemat, five non. ben aber, 3. ©. 
da (menm) nun aber gewiß ift, cum (fi) 
weró etc, ben alfo, i. e. berofalben, 3. 
& ba min alfo aewiß iit, cuin itaque etc. 
b) nun ja, tt. ja, 3. E. menn nun ja x , 
fiunque. c) i nun, bey Stuocftebunaen, 
age, j| G. j num, er nage nehmen, 
SEefumat, d)num? i. e. a) was? quid? 
B) wirftich? iſts dein Crnfi? ain? y) 
mas fast du? quid ais? 
Nunmehr, nunc; jam. nurmehr vor 
bier Jahren, quatuor abhinc annos (annis). 
—tTiunmebrig, 1) von Sachen, hic, 3. 
bit nunmebrtae en. hic ftatus ; 
15, qui nunc eft. 2) von Perfonen, 
punc, ebtr qui nunc eft, 1. 
i Büraermeifter, qui nunc conful 
ri. mein Scuier, und nunmehriger 
Fennd difcipulus meus, nunc amicus. 
"iut, 1) bio, altein, 3. C. nicht nur, 
p auch, modo; tantum; folum; 
dwntixat ; auch tantummodo; auch folus 
Bh unus, wenn fiho auf ein Subtt. ober 
Verſon beziehe, 3. €. nur ich wußte c6, 


^ 


quin currite - 


C. ber nun⸗ 
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ego folus fciebam. er lie(t nur Dichter, 
folos poetas. auch nonnifi, i. e. weiter 
nid)to ats, 3. &. nur bre Buͤcher habe 
ib, nonnifi tres, erc. im der Formel, 
nicht nuc sicht, non modo (folum, tan- 
tum)non, iae. die Römer dad legte non 
oft weg, menn ne quidem folgt. — Not. 
nur daß, a) i. e. nur, bloß, es fehlt 
weiter nichts als, .tantum quod; modo; ' 
tantam, 4. E. er eer(pracbó ja, mur bal 
ers nicht fehriftlich that. b) außer daß, 
nifi quod; praeterquam quod. c) bey 
Bedingungen, oder Zweifeln, Bünfchen, 
mode ut; modo (mit Conjunct.), 3. €. 
nur dag er auch wiederfommt. tits fo viel 
als wenn nur, auch dummodo, oder dum 
mit Conjunct. 2) ín allen übrigen Faͤl⸗ 
len geht bloß von ben obigen Wörtern 
modo an, à. €. nut, a3) i. e. foglekh, 
eben, gerade, kaum, 3. €. er ift nur (er(ty 
atfommen , modo; auch tantum quod. b) 
enm Imperat., 3. €. warte nur ac. ,' mo- 
'do. c) bey Wünfhen, Bedingungen, 
modo, 5. €. nur mag er fommen, modo 
veniat. iſts fo viel ald wenn nur, fo 
fteßt auch dummodo oder dum. — ftebt 
niche dabey, fo fieht modo (dum oder 
dummodo) ne. metn nur, fi modo; 
dummodo; auch bloß dum; modo. ſteht 
niche nach dum, modo, dummodo, fo 
wirds durch ne ausgedrüdt, ſ. vorher. 
iſt wenn nur fo viel ald wenn anders, 
fo ftebt fi quidem; fi modo. Not. a) in 
den Formen, wer (was) da nur, wo 
(wie, wenn) nar, oder wie (fo) oft 
nur ꝛc., brüdt man das mur gerh durch 
cunque aus, 3. C. was bu nur will, 
foií(t btt haben, quodcunque (quidquid) 
vis. er maa Eommeh, menn ermil(, quan- 
docunque veniat. ^ wer es auch nur fen, 
quicunque (quisquis) eft. wie ed auch 
nur befchaffen fey, qualecunque eft. fo 


oft er nur c. , erg iw etc. 10 
es nur fen, ubicunque fir. it nur fo 
viel ald ich bitte, fo ſteht aud) quaefo, 3. 


€. thue es nur, ifté fo viel at$ aber, ſo 
fteht vero; autem; fed, oderjedoch, ta- 
men; attamen. du fannft nue immer ge- 
hen, i modo. 

Vuß, nux, cis, f. waͤlſche, juglans, 
dis, f.; nux juglans, cis, dis, f. $3afetnuf, 
avellana, ae, f.; nux avellana, cis, ae, f. 
“eine harte Stué , i. e. ſchwere Sache, res 
difficilis, ei, is, f.; res ardua, ei, ne, f. 
fie aufbeigen (fprichw.), rem dificilem fus- 
cipio. 

ußbäumchen, nux parv, cis, se, f,g 
nucula, ae, f 

Wufbäumen, Adj., nuceus, &, um. 

Yıngbaum, nux, cis, f. 

; Vinporipere Viuf'«cdr, f. Nuß— 
rane 


Yıußfarbe, color nuceus, oris, j, m. 
Nußſarben, , coloris nuce: 
“ine: 


^ 
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(^ Vlufigerten, nucetum, i, n. 


"  'eorylus, i, f. 


Na 


; A d acer, Yiufbáber, i. e. Nuß⸗ 
raͤhe. (Re 
Viuffnad'er, aíó Werkzeug, nucifran- 


| gibulum, i, n. 


Wuffrdje, tyufbeiger, VNußhacker, 
Yiufbäber ꝛc., pica nucifraga, ae, f. 
Klein. | 
, Viufóf, ı) überhaupt, oleum nuceum, 
4n  2)q19 wäljchen Nuͤſſen, oleum ca- 
ryinum, i, n. rs 

Viufpfitfd)e, nuciperficum,-i, n. 

. Yiufifchale, puramen nucis, inis, n. 
Vußſpiel, lufus nucum, us, m. 
Yiugftnuoe, Nußſtrauch, frutex nu- 

ces ferens, icis, tis, m. ífló sSafelftauoc, 


Yiufiwalo, s wäldchen, nucetum, i, n. 
Yin (ber), i. e. ber Nutzen. 
, Ying oder Yrüg, Adj., i. e. nuͤtzlich. 
Yiupanwenoung (im der Predigt :c.), 
ufus, us, m. 
Yiugbar, fructuofus, a, um; utilis, e. 
Adv., utiliter; cum fructu. 
Yiupbavfeit, fruxtuofa conditio, ae, 
. Qnis, f.; utilitas, atis, f, . 
. fiupen (der), urilitas,atis, fi; fructus; 
ufus, us, n. verſchaffen, bringen, adfe- 


ro utilitatem (ufum);. fero frucrum; fam - 


ufui (utilitari etc.): auch ft. Nutzen haben, 
habere ufum futilitatem), oder nünen, 
. prodefle; utilem effe, bekommen, capio 
utilitatem (fructum) ex. re. ohne Stuten 
«fent, careo fructu (utilitate); fum fine 
fructu. feinen Nusen haben, i.e. a) 
feinen Nutzen betommen, careo fructu; 
Jullum capio ftuctum ex re. — b) feinen 
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O ! dft uͤberall ot z. E. o ich elender! 

Oo we miferum! 9 bu Thor! o ftulte! 

oder o te ftultum! o daß doch, ofi; uti- 

nam, feq. Conjunct. 9 ff! heu! eheu! 
Ob, 1) Praepof., i. e. a) über, à. ©. 

$5 bem Haupte 2c., f. Ueber. b) über, 

weren, à. E fid) freuen ob etwas, gau- 

deo de re; gaudeo re. 2) Conjunet., ft. 

wenn, fi. ob enva, fiforte, 4. E. ich 

pit ſehen, ob etwa. ob auc, i. e. 

“wenn auch, etiamfi. ob gleich, ob 
wohl, ob (don, i, e. menn aleich, etfi ; 

quanquam'; quamvis; tametfi; licet, «aile 

an fib mit dem Indicat,, nur licet mit 

dem Conjunct, “als ob, ale wein: oder 

gleid) als ob (wenn), quafi; renquam; 

Tanquam fi; ach, du foi, als 0b du 

eiudiid) waͤreſt, quafi fis etc. zuweilen 


- e re publica. 


$ €. des 


. or, habeo fpeciem, ;. €. 


\ Naut — Nom | 


Nutzen bringen, nullam utilitatem hsbee 
(adfero); non fum utilitati. jum Nutzen, 
ex ufu; e re; in rem, 3. €. zu meinem, 
e remea: des Vaters, patris: bed Stagts, 

zum Nusen ‚dienen, t. e. 
Vutzen verfhaften, f. oben. Jemandes 
Nutzen befördern, adjuvo alicujus com- 
modum; fervio commodis alicujus. fid 
etmaó jt Nutze machen, frui; uti. if 


Nutzen fo viel ald Bewinn, fo fteht gern 


fruetus ; pen us, m., oder Ertrag: 


ckers 2c., fo ſteht aem fructus. 
Qugen oder nuͤtzen, " Neutr. ,' i. e. 
a) brauchbar feyn, effe utilem; effe ufui. 
zu nichtd zc., non etc; effe inutilem; 
efTe .nulli ufui, b) Nusen bringen, prod- 
effe; effe utilem (oder u(ui, utilitati); ad- 
ferre utiliratem: vlel, fer, valde — 
effe (utilem eſſe); magnae effe utilitati 
magnam utilitatem adferre: wenig, parum 
prodeffe (effe utilem); parvae effe urili- 
táti; parum utilitatis adferre. 2) Act, i. 
e. a) gebrauchen, Gebrauch machen , . wii. 
b) genießen, frui. , 
Yiunbols, materia, ae, f. 


Yiuslos,- inutilis, e; carens uülitste. 


(fructu), tis, o. Adv., inutiliter; fine ü- 

«ilitate (fructu). 
Nusnießung, ufusfructus, us, m. 
fiunung, 3. €. ber Sache, fructus; 


- wfas, us, m. ‚ ohne allen Nusen, fine ul- 


lofructu. i(t$ Ertrag, 3. C. des Sides, 
fructus , ober Yingnießung, ufusfructus, 


us, m. » 
tiympbe, 1) inder Gätterlehre ber As 

ten * — be f. 3) Hure, fcortum, 

in. 3)Puppe bcó Inſects, nympha, $e, f. 


Ob 


läßt mans weg, 3. E. nad) imulo, vide- 
i d thue fe, ali 

9b id) fihliefe, fimule me dormire. t$ 
fieht quà, alt 058 regne, videtur plaere; e$ 
fieht fo aus, ató ob dir sornig rbáteft; vi- 
deris effe iratus; habes: pu irati, ber 
onderd-ift ob ju merfen ben ragen oder 
ey Ausdruͤccung einer unacmiffen, mi 

felhaften Sache, 3. €. o5 ich wohl ainat? 
an eam? ſage mit, ob er zu Hanie i5, 
dic, an (num) fit ete. tch weiß nicht, eb 
ichs kaufe, an (num) eniam. bier ficht 


. num, an, auch fi: obe) zu merken:. 9 


ob, wenn kein oder als 2518* 


. beißt gern num, an, ne (die 9Inbánatit 


be); auch fi, 3, €. ich meifi nicht, eb & 
fommen mitb, «n (num etc.) venturus Mi 
b) cb, wenn oder And oder ob ats 8c 

| gen 
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rae folat, heiße gern utrum ober ne 

Anhänuefpfbe), da denn das folgende 
der (ober ob) insgemein an, tnb oder 
tibt (ober ob nidbt), nec ne oder an- 
ron beige, bod) fann utrum und ne auch 
má Belieben wegbleiben, 3. ©. faa mir, 
$» du ſchrelbeſt ober Liefeft, dic mihi, u- 
vum fcriba$ (ober fcribasne ober fcribas) 
megas: ob bu ſchreibeſt oder — nicbt, 
wrum fcribas (fcribasne, fcribas), nec 

f. C) oder und ober ob nad ob (u- 

‚tum, ne), unb übetSaupr in einer Dop» 
pen $rage, heißt an, auch ne, und 
oder nicht, und ober ob nicht, nec ne; 

nnon, z. V. bift du krank oder acfund ? 

ütram. es (esne, es) fanus an aegrotus? 

Ih weiß wit, ob ich gehe oter (ob Ich) 

"Maße, neício, utrum eam (eamne, eam) 

aan manezm. biſt ou krank ober nicht? 

‚ine (es, utrum es) aegrotus, annon ? (aa 

"iir, ob but kommen wirft ober nicht, ‚dic 

"mihi, utrum fis (hsne, fis) venturus, nec- 
nt, f. n. b. 

Obacht, i. e. Sorge, Corofalt, chra; 
ligenus, ae, f. im Obacht nehmen, fer- 
vo; cuftodio: ſich, fe cuftodire; fibi ca- 
vere; auch bloß cavere. 

Obangeregt, | obbemeíbet, — obbe: 
gannt, obberübrt, obbefagt, obge: 
dacht, obgemelbet ıc., i.e. oben ange- 
ftàt ic. , fupra dicrus (memoratus), a, um. 
Li: tr (obgemelderer ze.) Maßen, ut 
fupra dictum eft. - 

Qboad), tectum, i, n,  iftó fo viel ald 
Zerberge, auch hofpitium,.i, n. 
de ObelisP, óbelifcus, i, m.  ./ 

Oben, i. e. anf der obern Seite, eber⸗ 
máttó, fupra; fuperne, ft. vorber, 3. 
€. wie ich oben. (im Buche) geinat habe, 
fupra. ganz oben, in fummo. mad oben 
it, fuperus, a, um; fuperior, us: aüd) 
fitbt gern fummus, a, um, mit dem Sub- 
fant. ‚33.98, oben auf dem Hauſe (Baume), 
in fumma dome (arboce): eben in ber 
Stadt , in fumma urbe. von oben, 3.8. 
Femmtn, de — ttinken, anfangen, 
afummo. iſt oben fo viel alá von oben, 

"fuperte; defuper. - daher 1) oben an, 
4 €. fi&tn , in prime (oder fummo) loco: 
"Peu zweyen, in loco fuperiori (priori). 

fint oben an fetten, locare aliquem pri- 

„mo (fummo) loco oder fummum: ven 
peyen, leco fupsriori (priori); fuperio- 

tem. er geht oben an, a) unter. zweyen, 

»ineedit loco fuperiori, o)er fuperior; 

-Wexterior. b) von mehrern, incedit Joco 

fumme, oder. dexter. ſo qud), er fibt 

eben an ac. von oben an, 3. E. trinfen 

(16.5.4 fummo. =) oben drauf, i. e. 2) 

drüber anf die obere Seite, anf der obern 

P jfupra. b) oben drein, außerdem, 
afüper; ultro." 3) öben drein, außer 
‚dem, infuper; ultro. 4) oben bim, 1. e. 
3) oben, fupra; in fummo. b) leichthin, 


Obe 


leviter; obiter. c) nachlaͤſſig, negligen- 
ter. . . 
Oberadbt, ıprofcriptio fuprema, onis, 
ae f. j| 
Oberabmiral, fummus praefectus claf- 
fis; i, m. i ' 


Oberalte, Dberáltefte, i. e. Ober⸗ 


meificr. 
Oberamt , 1) Amt, das anbre Aemte 


unter fich bat, praefectura (uprema, ae, f, - 


2) Dbetämtsregierung, etwa regimen fu- 
— inis, 1, n.; curia provincialis, ae, 
is, €. 
larius regiminis fupremi, 1, m. s tretb, 
Con(liarius regiminis füpremi, i, m. 
:abvocat, Advocatus regiminis fupremi, 
i m. sfecretär, 
fupremi, 1, m. scanzellift, Canceliitte 
regiminis füpremi, ae, m. ↄregiſtrator, 
Regiitrater regiminis fupremi, otis, m. 


Oberamrebauprmann, etwa praefe- ' 


ctus juri dicundo fupremus, i, m.- 
OberamtePaimler, : regierung, srarh, 
1 80vocat, zfecretár sc. ,. f. Oberamt. 
Oberauffeher, im Lande, etwa prae- 
fes, idis, oder praefectus, i, fummus pro- 
vinciae, ' 
Oberauffid)t, cura fuprema, ae, f., 
Obtrbalfen, unter zweyen, trabs.fu- 
erior, bis, oris, f.; unter mefrern, trabs 
uprema, bis, ae, f, 3 
Oberbefehl, fummum imperium; au- 
fpicium, i, n. Obarbefehlshaber, te- 
nens fummum imperium, tis, m, 
Qbetbein , lleberbein, ganglion, i, n. 
Qberbereiter, primus ex domitoribus 
equorum. P 
Oberbergamt, Collegium fupremum 
metallicum, i, n. 
Oberbergwmeiſter, fupremus magilter 
rerum metallicarum, i,m. ] 
Oberbett, culcíta fuperior, ae, oris, f. 
Oberblart, lamina fuperior, ae, oris, f. 
von Blumen, folium fuperius, i, oris, n. 
Oberblech, lamina fuperior, ae, eris, £. 
Qberboben, tabulatum fupremum, i, 
n. von zweyen, tabulatum fuperius, i, 
oris, n. _ 
, Obercommando, fummum imperium, 


i, n. . 
Oberconſiſtorialrath, confiliarius in 
Confiftorio fupremo ecclefiaftíco (und oh⸗ 
ne ecclef.), i, m. 
Oberconfi(tevium, confiftorium füpre- 
mum ecclefiafticum (und ohne ecclef.), 1, a. 
Obere. (der, bie, das), 1) der „Lage 
nad, s. €. Kv 26,, fuperus ; fupremus, 
a, wm. tnter zweyen, fuperior, us. 2) 
ber Macht, bem Anfehen, den Borzügen 
nach, fuperior. eben fo Superlat. Ober: 
(te (der, bie, das), der fage, bem Dre 
t€, der Gröge, Macht, den 2infeben 
fad), fupremus; fummus, a, um. unter 


zweyen, fuperier. daher Subftant,, v d 
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daher DberamtePansler, Cancel- 


Secretsrius regiminis - 
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der Oberſte bey einem Regimente. bep 


ben Re mern hieß er tribunus militum, 1, 
m., ben der römifchen Safanterie; — bey 
ber Reiterey, ua» ben den übrioen Trap» 
pen praefectus, i,m. b» das Qberfte et 
ner Sache, 4. €. ded Hanfes :c., fum- 
mum, i, n. bod) steht häufiger Adj., 


fummus, a, um, mir dem Subitant. in glei⸗ 


chem Cafu, 3. €. des Tiſches, Haufes, 
Meers, fumma menfa, fumma domus, 
fummum mare: der Stadt, fumma urbs. 
. Obeteinnebmer ,exactor fupremus, oris, 
i, m 

Oberfalfenmeifter, fupremus magifter 
rei falconariae, 1, m, 

Oberfläche, fummum, i, n.;- fuperfi- 
cies, ei, f. :(ttt ſteht Adj., fummus, a, 
um , mit bem Subitant. in aleichem Cafu, 
3. €. auf ber Oberflaͤche des Meerd, Waf 
ferd, Erde, in fummo mari, in fumma 
aqua, in fumma terra.’ 

©berflächlich, perfunétorius, a, um; 
levis, e; negligens, tis, o. Adv., perfun- 
ctorie; leviter; neglectim. 


©berförjter, faltuarıorum — princeps, 
ipis, m. 
Oberfor(tmeifter, magifter fupremus 


fairuum, 1, m. 

©Oberfuß, Fußwurzel, tarfas, i, m. 

Obergerid)r, judicium ſapremum, i, n. 

©bergefhor, von zweygen, tabulatum 
fuperius, i, oris, n. Son mehrern, tabu- 
latum: fupremum. i; n. 

Obergewalt, fumma poteftas, ae, atis, f. 
‚ "Obergewehr, telum fuperius, i, oris, n; 

Oberbalb, fupra, 3. & der Stadt, 
des Fluſſes, fupra urbem etc. 

Oberhand, 1) Handmurzel, carpus, 
i'm. 2) :Dberfteile, principatus, us, m. 
3) uberlegne Macht, major potentia, eris, 
ae, fe haben, befommen, en ef- 

fe; vincere. 
, Oberhaupt, princeps, ipis, m.; eaput, 
itis, n. 

Qberbauptmamm, centurionum pri- 
mus, ji, m. 

Oberhaus, in England, etwa curia fu- 
perior, ae, oris, f. ) 

Oberbaut, Oberhaͤutchen, cuticula, 
ae, f : epidermis, idis, f. 

Qberbefen, faex fuperior, cis, oris, f. 

Oberhemde, indufium iuperius, i, oris,n. 

Oberberr, princeps, ipis, m.; 
nus, i, m. 

Oberherrlich, principalis, e. 

Oberherrſchaft, (amma imperii, ae, f.; 
imperium, 1, n. haben, teneo etc. ; poti- 
tus fum rerum. fie bekommen, con- 
fequi fummam imperii; potiti rerum. 

Oberbimmel, aether, eris, m.; coelum 
fuperius, i, ort, 'n. 

Oberbofacridbt, füpremum judicium 
aulicum, i, n. srichtebeyfizer, adfellor 
(upremi judicii, aulici, oris, m. 


domir 


Dbe — — 
©Oberhofmarfchall, officiorum fummus 





magifter; fupremus Marefchallus aulse, 


, m. | 
Oberbofmei(ter, fupremus  fnagifter 


aulae, j, m. 
aulae, ae, f. : 

Oberbofprebiger, fupremus concion:s. 
tor aulicus, i, oris, i, m. 

Oberjágermei(ter, fupremus magifter 
rei venaticae (Ober venatoriae), 3, m. 

, OberFámmerer, Camerarius fupremu:, 
i, m. unter zweyen, Camerarius fuperi- 
„or, i, oris, m. 

Oberfammerbetv, etwa princeps cu- 
bicularierum generoforum pfimi ordinis, 
ipis, m. 

Oberkellner, cellsrius fupremus, i, m. 


L4 rinm ’ 


von zwenen, cellarius fuperior, i, oris,m, - 


Qbetfirdbenratb, 1) Collegium, Col- 
legiumtfapremum ecclefiatticum, i, n. z) 
Mitqlied, Confiliarius in fupremo colle- 
gio ecclefiaftico, i, m.  ' 

©berfleid, amiculum, i, n.; veltis fu- 
perior, is, oris, f. ; toga, ae, f. 

Obcttücbénmei(ter, fapremus magifter 
rei culinariae, i, m. 

Obcríagermei(ter, 
rum, i, m. 

Oberland, terra fuperior, ae, oris, f. ; 
regio fuperior, onis, oris, f.; bic Oberlaͤn⸗ 
ber, terrae (regiones) fuperiores. Ober 


praefectus caftro- 


laͤnder (der), incola terrae (regionis) fu- 


perioris, ae, m. Oberlaͤndiſch, Adi. 
tetrae fuperioris: Adv., more incolarum 
terrae fuperioris. 
Oberlauf, tabulatum fuperius naris, 
i, oris, n. 
©berleder , corium fuperius, i, oris, n. 
., ©berlefze, labrum (labium) fuperius, 
i, oris, n. 
Oberlehnsherr, 
feudi, i, m. 
Oberlcib, pars corporis fuperior, tis, 
oris, f. iſts bie Bruft, jhorax, acis, m.; 
pectus, oris, n. 
Oberlientenant, fubcenturio primus, 
Oni!S, 1, tn. 
, Oberlippe, labrum (labium) fuperius, 
i, oris, n. 
: Oberluft, aether, #ris, m, ; aér fupe- 
rior, is, oris, m. 
Obermacht; i. e. Uebermacht. 
Obermeifter, magiftrorum primus, i,m. 
.Oberofficier, dux fuperior militum, 
eis, cris, m. aud) ohne militum , wor: 
fid) verſteht. 
. Oberpfatrer, Paftor primarius, oris, 
i; m. 
Oberpojtamt, ald Collegium, Colle 
gium fupremum rei veredariae; i, n. 
Oberpoſtmeiſter, fupremus ınagifter 
rei veredariae, i, m. 
Oberprieſter, ben den Kömern, po 


^ x, 


fupremus dominus 


fuptems magi - 
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fex, icis, m. bey den Chriften, archipres- 
byter, eri, m. 

Oberrentmeifter, quaeftar fupremus, 
eris, i, m. / 

Oberrichter, judex fuperior, icis, oris, m. 

Oberrichterliy, Adj, à. €. Gemalt, 
judicis fupremi. 

Oberrinde des 251003, crufta fuperior, 
ae, oris, f. fuperficies panis, ei, f. 

Oberroct; amiculum, i, n. ; toga, ae, f. 

Oberräbe, f..Stoblrsbe. - 

Oberſatz, i. e. 3Borberfats des Syllo⸗ 
gismus, propofitio major, enis, oris, f. 

Oberſchale, Oberihälhen, Dbevta(z 
(c, etwa ſcutella fuperier, ae, oris, f. 

Oberſchenk, primus pincerna, i, ae, m.; 
pocillatorum primus, ij m. . 
Oberſchenkel, femur, óris, n.4 femen, 
ni, n. 

Oberfchlächtige Mühle, mola quae 
per squam' defuper cadentem agitatur. 

Obetſchwelle, limen fuperius, . inis, 
ons, n.; limen fuperum, inis, i, n.. 

Oberfegel, velum fuperius, i, oris, n. 

Obtrfia , fedes primaria, is, ze, f. — ^ 

Obertt ; f". Dere. 

Oberftallmeifter, 
T€ equariáe, i, m. | 

Oberfte, f. ‚Obere. 

Öberjtelle, principatus, us, m.; prin- 
cs locus, ipis, i, m.; primarius locus, 
"n m. " 

Oberfter, ben der Armee, f. Dbere. 

Oberjtlieutenant, bey der Smfanterie, 
Subtribunus, i,m. bey ber Keiteren, Sub- 
praefectus, i, m. fo mare es etwa nach 
römifcher Art. — c 9: 

Oberſtock, = ftockwerf, 1) unter zwey⸗ 
tn, tabulatum fuperius, i, oris, n. unter 
mehrern, tabulatum: fupremum, i, n. 2) 
tin don den obern Stockwerken, tabula- 
tum fuperius, i, oris, n. AN 

Ober(tube, cubiculum fuperius, i, oris, n. 

Oberítwadbtmeifter, Major, etwa 
fuperior praefectus excubiarum, oris, i, m, 

Oberrbeil, pars fuperior, tis, oris, f. 

Obervormund, fupremus tutor, i,oris, 
m. Obervormünderinn, tutrix fupre- 
ma, fcis, ae, f. Obervormuno(d)aft, tu- 
tela luprema, ae, f. 

Cberwábnt, i. e. obgedacht. 

Oberwárte, 1) von oben her, fuper. 
ne; defuper. 2) oben, fuprg; fuperne, 
3) oben hin, fuperne; furfum. 

Überwelt, fioi orum, m.; haec ter- 
fa; haec vita. 

Oberzaͤhlt, i. e. ohaedacht. 

Oberzahn, dens fuperior, tis, oris, m, 

Obgedacht, obgemelder, obgenannr, 
f. Dönnaeregt. 

Obgleich, obfihon, obwohl, etfi; 
quanquam; tametíi; quamvis; licet; letz⸗ 
teres mit Dem Coniunct. , - erfire viere mit 
Mm Indicat. an fib; Doch aud) mit bem 
Conjunct, , wenn möchte, würde, follte 


fupremus magifter 


‚oris, m. 
we obforgen, i. e. Vorſorge, 
orgen 


4 
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ausgedrückt wird, ober ein Accuf. cum In- 
fin. oder ein Gonjunetiv vorher scht unb 
fib dahin bezieht. \ 
Qbbut, tutela; cura; cuftodia, ae, f. 
in Obhut nehmen, tueor; cuftodio. 
Obig ‚-fupra dictus (memoratus), a, um. 
Oblate, etwa orbiculus, i, (t, obercru- 
ftulum, i, n. e farina, ' Oblarenbeder, 
pifter orbiculorum (cruftulorum), oris, m. 
©bliegen, t) fib befleißigen, ftudeo 
(operam do) rei; incumbo in (ad) rem. 
2) gebühren. mir [itat ob, ober die Pflicht 
litat mir 08, meum eft; debeo. Pflicht, 
die uns obliegt, officium noftrum, i, n. 3) 
fienen. 
Obliegenbeit, officium, i, n. 
Obligation, 1) Verbindlichkeit, obli- 
gatio, onis, f. ‚habe ihm viel Obliga⸗ 
tion, multa ei debeo; valde ei fum obli- 
pet 2) fchriftliches Bekenntniß ber 
chuld, fyngrapha, ae, f. f 
Obligiren , i. e, ‚verbinden. 
Obmann, is e. Schiedsrichter. 
Obrigkeit, 1) Borgefester, magifter; 
praefectus, i, m.; magi ratus, us, mn, 2): - 
ein Collegium, magittri, orum, m. einer 
Stadt, der Rath, fenatüs, us, m. 
‚Obrigkeirlih, 3. €. Befehl, 1) ber 
Stadtobrigkeit, fenarus (Genit.). 2) jt» 
des Dorgelesten, praefecti; magiltri; ma- 
giftratus. obrigfeitliche Perfon oder Amt, 
magiftrarus, us, m. 
©brifte, Obrifter, i. e. Obarſter. 
Obſchon, f. Obgleich. | 
. Ob(dwbeben, t)bevorſtehen, immineo; 
infto. 2) vorhanden feyn, fum; verfer. 
Obfervationsarmee, exercitus fpecu- 
latorius, us, i, m. , ; 
, Obíervatienscorpe, manus fpeculato- 
tia, us, ae, f. 
‚ Obfervationeflotte, claffis fpeculato- 
ria, is, ae, f, 
" Obfid)t, cura, ae, f. Haben, curorem; 
gero curam rei. 


" Ob(iegen, vinco. Obfieger, victor, 


gen. 

Obft, i.e. Dbitfrüchte, poma, orum, n. 

Obftbaum, pomus, i, f.; arbor pomi- 
fera, oris, ae, f. 

Obſtbehaͤltniß, oporotheca, ae, f.; po- 
marium, !, n. 

©bjtbringend, seragend, j. €. Herbft, 
Baum, pomifer, era, erum. 

Obfteffig, acetum e pomis, i, n. 

©bitfreund, z: inn, amans pomorum, 
tis, c. großer (große), amantiffimus (a) 
etc. : größerer (größere), amantior etc, 
Obſtfrucht, pomum, i, n. Obftfrüde 
te, poma, orum, n. 

Obſtgarten, pomarium ; pometum, i, n, 

Obſthaͤndler, pomarius, i, m. ⸗haͤnd⸗ 
lerinn, pomaria, ae, f. 

Obſt⸗ 
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Obſtha ndel, mercatürà pomaria, ae, f. 

Obſtja 5r, annus uber pemis i,eris, m. 

DbrFammer, cella pomaria, ae, f. 

ObjtEe imer, z Främerinn , i. 9. Obſt⸗ 
Bárbtceoc. | 

Obftfı am, i. e. Obſthandel. . 

Obftmarfr, 1) Drt, forum pemarium, 
i, n. 2) Verkauf, mercatus pemarius, 
us, i, or, 

Obfennonar, menfis pomifer (pomofus), 
is, ^, m. 

Obftrnoft, muftum e pomis, i, n. 

Qbítricib, 3. €. Jahr, Garten xc., 
pomord an fertilis, e; pomis uber, eris, 0.; 
pomife v, era, erum. * 

Obf:wein, vinum epermis, i, n. 

: Obw»alten, 1) bevorfiehen, immineo ; 
infto.  «) vorhanden fepn, fum; praefto 
fum. obwaltende Urſachen, cau(ae quae 
infunt';. caufaeprgefenres. 3) daben fern, 
eífe; 'verfari in re, 3. €. dein Vottheil 
maítec hieden ob, commodum tuum agi- 
tur (abcr. verfatur in re). 

. ebivobl, f. Obgleich. 

Oce am, oceanus, i, m. : 

Odyer, Bergaelb, ochra, ae, f. ; fil, is, n. 

Ocherstelb, ülaceus, a, um. 

Qds, hos, vis, m.; taurus, i, m. jit: 
ger, juve ncus, i, m. als Schimpfwort, 
bos ba fichen die Ochſen am Berge, 
» haeret ayua. 

Ochſen auge, oculus taurinus, i, m. 

Ochſen bauer, tufticus opus faciens 
tauri« 1. Ds, m. | 
C dfetribumm, ftupidus, a, um; excors, 
dis, o. .Adv., cum ftupore. . 

- Qubf 11fell , pellis taurına, is, ae, f. 

Ochſe nfleiſch, caro taurina. rnis, ae, f. 
Vchſe ngalle, fel raurinum, lis, i, n. 

Ochſe nbafr, i. e. Dehfendumm. 

Ochſe nbanoel, negoriatio boaris, onis, 
ae, f. = händler, negotiator boarius, oris, 
i, m. v jdwbletinn, :negotiatrix boaria, 
jos, 26, f. — 

dh nbaut, cutis (pellis) taurina, is, 
2e, €. 
Ochſienherz, cor taurinum, dis, i, n. 

Ochſenhirt, paftor taurorum, oris, m. 

cioe R ungula raurina, ae, f. 

Od fenjoch, jugum boarium, i, n. 

©chfenjunge, puer cuftodiendis tauris, 
eri, m.; bubfequa, ae, m. ! 

Qdfentfalb, vitulus, i, m. 

Ochfen'necht, i. e. bez mit Dchfen 
pfliat, bubulcus, i, m. 

Ochfenfopf, caput raurinum, itis; i, n. 

dfenma vPt, 1) Ort, forum boarium, 
i n. 2) Derliauf, mercatus boarius, us, 
1, m. , / : 

vchſenribbe (Pflanze), bupleurum, i, 
n. Linn, "i 

Ochſenſchwanz, cauda taurina, ae, f, 

Ochſenſtali, f'abulum taurorum, i, n.; 
bubile, is, n. - 


Dch- Dbt 


‚Ochfentreiber,, bubfequa, ae, m.; bc- 
Lin agirator, oris, m. - 

Ochſeuyieh, pecus taurinum, oris,i, n. 
Ochſenziemer, taures, ae, f. 
Ochſenzunge, 1) Zunge eines Ochſen, 
lingua taurina, ae, f. 2) eine Pflanze, an- 
chufa, ee, f. Linn.: wilde, echium vul. 

gare, i, is, n. Linn. 

oder, f. Diher. 

Octav, in Detad, 3. €. truden, o- 
ctonis. Öctavformar, forma octönaria, 
1e, f. :band, liber octonarius, j, m. 

Octave, 1) Zwiſchentaum zwiſchen den 
benden aͤußerſten Tönen, — intervallum (e- 
ptem vocum,i, n.; diapifon. 2) Reihe 
von acht Tönen, feries octo vocumm, ei, f. 

©ctober, (menfis) October, is, m. 

Oculiveft, inoculo. Dad GOenliren, 
inoculatio, onis, f. 

Oculi(t, i. e. Augenarzt. 

Ode (die), oda, ae, f.; ode, es, f. €: 
‚dendichter, poéta lyricus, ae, i, m. 

Odem, f. Athem. 

Ober, Conjunct., 1) wenn entweder 
(sut, vel, five oder feu) vorher ‚geht; 
ba e$ denn eben (o überfege wird, 3. €. 
entweder ich oder bu, aut ego aut tu; 
vel ego vel tu; five (feu) ego feu (five) 
tu. 2) wenn fein. entweder vorher geht: 
hier ſteht a) insgemein aut, ud) vel, 
wenn das Folgende vom Morhergehenden 
unterfchieden (jt, à. E. Mater oder Nut 
ter; Apollo oder Pallad, pater aut et. 
b) five oder feu, wenn das Folgende vom 
Borhergehenden wicht unterfchieden it, 
(pai das oder zur Erflärung dient, 1. 

. Pallas oder Minerva ıc. 3) oft heißts 
an, a) in doppelten ober mehrern Fraser, 
und überhaupt, menn utrum oder die An⸗ 
haͤnge ſylbe ne vorher geht, oder bed) i 
verftchen ift (f. DB), 4. E. halt du es ge⸗ 
Tehen oder gehört? utrum vídifti (oder 
vidiftine oder vidifti) an vidifti? fg mit, 
ob bit es gefehen oder gehört. haft, dic 
mihi , utrum videris (oder viderisne oder 
videris) an audiveris. ftebt in diefen beo! 
den Fallen ft. des letztern Gliedes Blog 
ober nicht, fo werden dieſe beyden Wir 
ter durch necne oder annon ausgedrudt, 
à. C. baft dur có gefchen oder nit? 
utrum vidifti (vidiftine, vidifti) annon? 
faa mir, o6 du es gefehen Bag oder nid 
dic mihi, utrum videris (videriene, vide- 
ris) ne:ne. A oder ob in folchen Fal- 
len ft. oder, fo (tet anch nur an, ;. €. 
fag mir, od du es aefehen, oder ob du e⸗ 
achärt halt, dic mihi, utrum videris (vi- 


,derisne, videris) an audiveris. b) in t 


gewiffen Fällen, went ich 3. E. nicht ar 
nat weiß, ob der Mann Surius oder Bu 
fins heiße, 5. €. id) babe den Surius oder 
zu aefprochen, cónveni Furium an 


Fufium. 
Oder; 


Ode ⸗Sel 


Odermennig, agrimonia, ae, f. - 
Qebitler, i. e, Obithändler. . 
Oechschen, buculus; juvenculus, i, m. 
Occ, vaftus ; defertus, à, um. mg» 

dn, vaíto ; defolo. 
Oefd)en , fornacula, ae, f. 


Ocffentlid), 1),Adj, i. e. a) offen» 


bar, befannt, manifeltus; ‚apertus, a, 
um. b) nn oder —— F 
treffend, Papin gehoͤrig, z. E. Amt, Se 
did. Gafft, Wersrechen 1c. ,- publicus, 
& um. anf oͤffentlichen Straßen, in pu- 
blico. anf oͤffchtliche Seoften, publice. c) 
allen gemein, allen €euten iu der Stadt 

ótid, publicus, 3. €, Hure, fcortum 

licum (sder vulgare). Wirthohaus, 
dever(orium publieum (vulgare). 2) Ad- 
wrb, palam: auch mit dem Ablat,, 3. 
€. ifenttiko vor dem Wolfe, palam po- 


ulo, 

Deffuem, 1) aufmachen, patefacio ; 
sperio; recludo, fich óffuen, pateíco. 2). 
j €. den Ingang, da Sa patefacio ; 
aperio. 3) Zermandem bie Augen, i. e. 
den Berfland, oculos mentis aperio; me- 
liora doceo aliquem. 

Oeffnung, 1) das 3 ieu stefa- 
cio; apeıtio, onis, f. Oeffnung haben, 
i,e ofnen Keib, e(Te alvo laxa. feinen, 
tffe alvo claufa (obftructa), 2) Poch, aper- 
tura, ae, £.; hiarus, us, m. iſts Muͤn⸗ 
dung, os, ris, n., oder Spalt, Nin, ni- 
ma, ae, f, oder Auitlody, fpiraculum, 
i, n. 

Öeffnungsrecht, jus aperturae, ris, n. 

Ot(ter, 1) Adj., a) Pofit., creber, a, 
um; frequens, tis, e, D) Compar,, cre- 
brior; frequentior, us, 2) Adv.,. a) 
Compar., crebrius; faepius. b) ft. oft, 
fkepius; faepe; faepenumero ; crebro. 

Öefters , i. e. öfter. 

Otbr, 1) Griff, Henkel, onſa. ae, £ ; 
manubrium, ij, n. 2) , foramen, 
inis, n., daher Öhren, inftruere foramine. 

Öehrihen , auricula, ae, f. 

ling, i. e. Ohrwurm. 

Qefonom, oeconómus, i, m. iſts fo 
viek aß fparfamer Menfh (Mann), 
parcus, i m. 

Oekonomie, oeconomia, ae, f. iſts 
Gparíamfeit, parfimonia, ae, f. mit 

enomit, i. e. fparfam, parce. — 

Otfonomi(d), 1) Adj., oeconomicus, 
3, um. ift$ (parfam, parcus, a, um. 2) 
Adv, , oeconomice. iftó (parfam, parce. 

Qt, oleum, i, n. ſchlagen, oleum cun-, 
dendo exprimere; oleum extundere. ind 
deuer siegen, eigentl. und tropifch, ole- 
um infundo (oder addo) igni. 

Oelbaum, olea; oliva, ae, f. ber mif 
dE, oleafter, i, m., Cic. oder elaeagnus, 
i, I, Linn. j 

Gelbeere, Olive, olea: oliva, ae, f. 
Oelbeerbaum, i; e. Oelbaum. 


* 
» 


Oel — oft 

Gelberg, mons oliveti, tis, m. 

©elbisie, folium oleagineum, i, n. 

eloruͤſen, fracés, ium, F.; amurea, 
ae, €. 

©elen (Verb), ungere oleo. 

Oelfarbe, pigmentum oleatum, i, n.; 
color olfátus, oris, !, in. 

Oel daſche, ampulla olearia, ae, f.; 
lecythus, 1, f. : 

&elfieden, macula oleacea, ae, f. 

Celgártner, olivítor, oris, m. 

Qelgavten , olivetum: olet'am, i, n. 

. Oelgéne, etwa ftupidus, i, m.; Itipes; 
itis, m.  _ A, 

©elbandel, mercatura oleatia, ac, f, 
Oelhändler, mercator olearitıs, oris, i, 
m. shändlerinn, quae oleuns vendit, 

O©elbefen, i. e. Heldrüſen. u 

©elig, 1) Del enthaltend, oleofus, a, 
um. :) wie Del, oleaceus, a, um. 

Oelkelter, Celpre(fe, traperum, i, n.; 
torcular oleasium, aris, i, n. ; prelum olea- 
rium, i, n. n 

QDel?itt, Oelfürr, ınalcha odeata, ac, f, 

Oelkrug, urceus olearjus, i, m. _ 

Oelkuchen, 1) Kuchen in Del gebacken, 
placenta oleo uncta, ae, f.e. 2% reir 
aus bein gepreßten Dele, fraces, ium, € ; 
oder placenta fracium, ae, f. 

Cellampe, lucerna olgaria, ce, f. 

Qelleje, i. e. Einſammlung der Oll⸗ 
ven, oleiras; olivitas, atis, f. 

Oelmalerey, pictura olearia, ae, f. 

Oelmann, olearius, i, m. 

eelmübíe, mola olearia, ae, f. 

Oelmüllev, molitor olearius, ris, i, m. 

Qelpipe, orca olearia, ae, f. 

Oelpreſſe, f. Deifelcer. * 

Oelſalbe, oleamen, inis, n. ; oleamen- 
tum, *, n. 

©elfchläger, olearius, i, m. 

Qelítein , cos olearis, tis, is, f. 

— ‚ orca (amphora) olearia, 
ne, f. 
©eltreiter, i. e. Deldrüjen. 

Oelung, lebte, unctio extrema, onis, 
ae, f. , | 
Oelseit, i. e. .Deltefe. 

©elzucker, faccharum oleatum,-i, n. 

Oelzweig, virga oleaginea, ae, f. ; ra- 
mus oleae, 1, m. 

Oertlich, localıs, e. 

©eiterlich, Adj., pafchalis, e, 

©eftlich, 1) Adj. orientalis, e. 
Adv., i. e. a) nad) Oſten, ad orientem, 
b) von Dfien, ex oriente. c) in Dften, 
in oriente.: . ; 

Ofen (der), 1) überhaupt, fornax, ais, 

2) zum Baden ꝛc., fornax, Acıs, €.5. 
furtus, i, m. hinterm Ofen fteden oder 
finen, 1. e. nicht‘ in bie aroße Welt tre— 
ten, in umbra vivo. der das thut, ho- 
mo umbratilis, inis, is, 1m. ; homo um- 
braticus, inis, i, in, 
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Oſenbank, fcamnum fornacale, i, is, n. 
Ofenblaſe, etwa cucuma fornacalis, 
$e, 15, £.; ahanum fornacale,i, is, n. 
Ofenbruch,, cadmia fornacalis, ae, is, £, 
Ofenaabel, furca fornacalis, ae, is, f. 
Qfenbtero, focus fornacalis, i, is, m. 
Ofenkachel, tefta fornacalis; ae, is, f. 
Ofentrücke, rutabulum (ober rutrum) 
fornacale, i, is, n. : 
Ofeniehm, lutum fornacale, i, is, n. 
©fenloch, os fornacis, ris, n. 
Ofenplatte, lamina fornacalis, ae, is, f. 
Ofenröhre, fiftula fornacalis, ae, is, f. 
Ofenruß, fuligo fornácalis, inis, is, f. 
. Sfenſchaufel, batillum ; fornacale, i, 


is, n. 
Ofenftange, pertica fornacalis, ae, is, E 
Ofenthüre, janua fornacalis, ae, is, f. 
Offen, .i. e. nicht zugemacht, 3l E. 
Thor, Haus, Krug, Helm, Mund, Augen, 
Arme, e 
(f$, animus patens (apertus). 


a, um. 
SXiene, Befieht, vultus;apertus; frons. . 
. aperta, Leib, alvus laxa. Yeld, campus 


patens (apertus). offen fleben, 1. e. of 
fen feyn, pateo, ober ju Dienfte ftehen, 
ganabar fenn, patee. offen laffen, i. e. 


a) nicht zumachen, relinquo apertum (pa- . 


tentem). b) julaſſen, ba es offen blei⸗ 
be, fino patere, offener Echade, i. e, a) 
offene Wunde, vulnus patens. b) offe⸗ 
ned Geſchwuͤr, ulcus patens. Daher of: 


fen, ı) unbe(títiot, 3. €. Städtchen, -fi-, 
a) 00: - 


ne muris; haud munitus, a, um. 
cant, 3. €. Amt, vaeuus, à, um. fenn, vacare; 
vacuum efle. 3) sffenherzig, apertus, a, 
um; fimplex, icis,o. 4) offene Tafel, coe- 
na liberi aditus, ae, f. halten, ira coe- 


auf offener Straße, in publico. 6) oft 
nt atc ten, c. fregftehende ‚tempora il» 


bera, orum, n. 


oder 
b) Menſch von offenem Kopfe, homo in- 
. genio bono {oder docili). einen offenen 
Kopf haben, effe ingenio etc. 
Offenbar, 1) Adj, i. e. 
ſcheinlich, fichtbar, Elar, manifeftus ; aper- 
tus, a, um; patens, tis, 0. es ift 
Par, patet; adparet; manifeftum (aper- 
tum) eft, machen, patefacio ; aperio. mer» 
den, patefco; patefio. b) befannt, no- 
tus; cognitus, a, um. machen, patefa- 
cio; aperioy netum facio. werden, pe- 
teíco. c) (rtp, liber, era, erum. offen» 
bare See, oceanus, i, m. 2) Adv., aper- 
te; wanifefto. auch fteht manifeftum 
eit mit Accuf. eum Infin., 3. 
. er ift offenbar ein Chor, eft manifefto 
flultus; manifeftum eft, eum effe itul- 
tum. 
Offenbaren, 


enuntio. geſchiehts offentlich, auch pa- 


cium, i, n. 


rief 2c., patens, tis, 0.; apertus, , 


no, ut cuivis liberum fit adfpicere. d 


2) offener Kopf, i. e. 
a) guter Kopf, ingenium bonum, i, n.,. 
efehriger, ingenium docile, i. i$,n. . 


a) augene 


egeo . 


aperio; pátefacio; (d). 
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lam facio. von Gott, flatt eingeben, 


moneo, 

Offenbarlich, i. e. offenbar, Adv. 

Offenbarung, 1) Bekanntmachuna, 
Entdeckung, patefactio, onis, f.; indi- 
befonders örtliche, i. e. 
Einaebung , monitus divinus, us, i, m.; 
monitum divinum, i, n. bcfommen, di- 
vinitus moneri, geben,, moneo. 2) «t: 
was Dffenbarted, res patefacta, ei, se, f. 
daber ft. Bibel, libri divini, orum, m. 

Offenbersig, apertus; ingenuus, s, 
um; fimplex, icis, 0, ., Adv., ingenue; 


fimpliciter; libere. 


, Offenbersigteit,, ingenuitas; fimpli- 
citas, atis; f. mit Dffenberaigteit, à. €. 
reden, ingenue; libere. 

‚Offenfivallianz, foedus de aggredien- 
dis hoftibus, eris, n. 

Offerte; conditio, onis, f. thun, ferre 
conditionem; offerre rem. \ 
Official, officialis, e. 

Officiant, i. e. Beamter, | 
Officier, ſowohl Dber + als Untereft- 
cler, dux militum; auch oft bloß dux, 
cis, m. : 

Officierftelle, locus ducis militum, 1, 
m.; aud. oft ohne militum. /.- 

Officin, offcins ae, f. Officinel, 
in$gemein, officinalis, e. . 

Qt, faepe; crebto; frequenter; and 
faepenumeto; auch frequens, 3. &. tt mut 
oft in Kom, frequens erat Romae, oͤftet, 
faepius; crebrius: auch ft. oft, ftepius, 
faepe. febr oft, perfaepe; -(aepiffime; 
creberrime.. am  j(teritéen, faepifime; 
creberrime, wie oft, quam (sepe; quo- 
ties. ſo Ale um faepe ; toties. fo oft 
als, oder fo oft, wenn es ft. (o oft als 
ftebt, quam faepes quoties, à. E. fo ti: 
(als) ich ihn febe, fo eft ze... quoues 
(quam faepe) videe, toties (tam faepe) eis. 
fo oft als nur, fo oft nur, fo ojt u$ 
oder fo oft (ft. (o oft als nut), quoties 
cunque. Not. 1) niche bey quam facpt 
unb quoties, wenn có eine Ausrufina ik, 
bleibt weg, (unb fallte auch Im Deutfben 
wegbleiben), y. E. wie oft hab’ ichs nicht 
gefaat! quoties dixi! 2) Lit ofr fo viti 
als nicht felten, fo fteht auch non raro. 
3) etwas oft tfum, facio. crebro; Im 
quento. - 

Oftmalig , frequens, tis, o. ; creber, t 
um. Oftmals, faepenumero ; faepe; fir 


pius; crebro. 


. Obeim, 1) Vatersbruder, patruus, u 
i. 2) Mutterbrudet, avunculus, i, v. 

Ohm, ls. c, Oheim. 

Obme (die), ein Maaß flüſſiger Dinatı 
etwa amphota, ae, f. | 

Ohne ,. 1) nicht mit, fine, oai abs, 
que, 3. &. ohne Bucher, Freunde X 
aud) oft durch ein Adverb., Adjecr. etc. 
3. &. ohne Zweifel, fne dubio; bad t 
3 
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bie. ohne Ueberlegung, temere. ohne 
Votſatz, imprudenter; imprudens. ohne 
Gefellichaft , folus. ift ohne fo viel als 
nidjt theilhaft, fo ftcpt auch expers, tis, 
c, oder nicht babend, Mangel ba: 
bend, auch carens, ris, 0., 4. &. Menſch 
ohne Klugheit, homo expers confilii; ca- 
rens confilio. ohne Bücher fepn, careo 
libris; fum fine libris. Not. ohne benm 
Verbo läßt fid) nicht durch fine ausdrüden, 
fondern man nimmt entweder ein Parti- 
cip., oder ira ur, s. ©, er gina weg, ohne 
zu wiffen, abiit ignorans; abiit ita, ut 
ignoraret. er ding, obne ben Brief aclefen 
zu haben, ober zu [efer, abiit, epiſtola 
non lecta. 2) alißer, praeter. daher obs 
ne bag, i. e. außer Daß, praeterquam 
quod; nif; quod.  efme menn, praeter- 
quam fi; nifi; nik G. ohne Meg, ‚ohne 
dem, ohne bin, i. e. a) außerdem, prae- 
trea, b) von felbfi, ohne Zemandes 
Hilfe, Beranlaffung »c., fponte; ultro. 

Ohne dem, obne dieß, obne hin, f. 


buc. 

Obnentgelolid, Ohnerachter, Ohn⸗ 
pene Obngetábr, Obnlángft, f. Un» 
entg. 2€. 

. QGbnmadt, 1) Schwäche, infinitas; 
imbecillicas, atis, f. 2) Mangel des Be: 


muftfeonó auf einige Scit, deliquium ani- 


mi, i n.; fyncope, es, f. in Ohnmacht 
fallen, linqui (oder defici) animo; animi 
deliquium pati. 

GOhnmaͤchtig, 1) ohne Stráfte, inva- 
lidus, a3, um; iupotens; viribus carens, 
ti, o; 2) der in Ohnmacht fällt, deli- 
quium animi patiens, tis, o. ohnmaͤchti 
werden, i. e. in Ohnmacht fallen, f 
Ohnmacht. 

Obnmafigeblid, f. Unmaßg. 


Ohnſchattig, aſcius, a, um; umbra 


carens, tis, o. 

" Obnvogel, i. e. Kropfaand. 

. Obr, 1) zum Hören, auris, is, f. bie 
Ohren hängen, demitto aures. (id) hin» 
ttr ben Dhren fragen, es hinter den Oh⸗ 
ren fuchen, fcabo caput. am Ohre zup⸗ 
fen, vello aurem. zu Ohren bringen, de- 
ferte ad’aliquem. es ift mir zu Ohren at 
fommen, res pervenit ad aures meas, Oder 
sudivi. ind Ohr fagen, dico in aurem. 
die Ohren leihen, i. e. zuhören, do au- 
res (aurem) alicui. nad) den — (Maus 
le) reden, aliquid do auribus alicujus. die 
Dbren Elingen, adllen, aures tinniunt. 
bey den Dhren nehmen, i. e. arretiren, 
comprehendo aliquem. die Dhren (pittn, 
cacumino aures; um aufmerkfam zuzuhoͤ⸗ 
vt aures arrigo (erigo). feine Ohren 
baben, i. e. nicht hören wollen, fum fur- 
dus, der feine hat, furdus, zu Ohren 
néfmen, aufculto. fich etwas hinter die 
Ohren fchreiden, mandare memoriae; 
oder ft. (i erinnern, meminiffe; oder 


Shr—Dpe gei 


ft. im Bedächtniffe bebalten, memoria 
tenere ; oder ft, eingeoent ſeyn, memo- 
rem effe; ober nicht vergeifen, non ob- 
livifci. 2$) was einem bre ähnlich ift, 
auris, is, f.; auricula, ae, f., 3. C. im 
Burke, G eleobr, finus, us, m. 

Obrenbeid)re, cónfeffio | auricularis, 
enis, ıs, f. „ 

©brenbläfer, fufurtator maledicus, 
eris, i, ın.; auch b[o5 fufurrator. blaͤſe⸗ 
rey, fufurrario máledica, onis, ae, f., 
auch ohne maledica. 

‚ Obrenbtaufen, s faufen, ftrepitus au- 
rium, us, m. 
Oprendräfe, glandula parótis, ae, 
idis, f. ; 

Ohronfließen, aurium humor, oris, m. 

Cbrengebente, insuris, is, f. 

" Obren£zinef, ntillatio aurium, onis, f. 

Qbprenflingen (dad), tinnitus aurium, 
us, m. haben, laboro tinnitu etc. 

Obrenfnorpel, carti'ago auris, inis, t 
, Obrenfibmals, vifeum aurium, i, n.; 
Ordes aurium, 1$, f. / 

Obreufd)mers, f. Ohrenzwang. 
Ohrenſpange, i. e. Dhrensehenfe, 

DICRAWANR, Ohrenſchmerz, Obrens 
web, doler aurium, or», fn.; otalpia, 
ae, f. baben, laboro dolore aurium. 

Obreule, i. e. Hornenle. 

Ohrfeige, i. e. Maulſchelle. 

Obrfinger, digitus auricularis, i, is, 
IR. ; digitus minimus, i, m. 

Obrfanz, i. e. Dürente, 

Ohrlaͤppchen, auricula, ae, f.; lobu- 
lus auris, i, m. 

©brloch, apertura auris, ae, f. 

Obrióffel, aurifcalpium, i, n. 

Cbrring, annulus auricularius, i, m.; 
inaurıs, is, f. 

Ohrtrommel, tympanum auris, i, n. 

Qbrwurm, vermis auricwlarius, 1s, i, 
m. ; oder Forficula auriculeria, ae; f. Linn. | 

Oleander, Zorbeertrofe, oleander, i. m, 

Olive, 1. Deibeere. Olivenfarbe, co- 
lor olesris, oris, is, m. «farbig, «gri, 
oleaginus, a, um; habens colorem elea- 
rem, tis, 0. —— 

Ontologie, Ontologia, ae, f. Ontolos 
gifd), ontologicus, 4, um. Adv., onto- 
logice. 

Onyr, onyx, ychis, m, m. f. 

Opal, opälus, 1, m. 

, Oper, drama muficum (melicum), átis, 
i, n. 

Operation, 1) Wirkung, vis, is, f.; 
effectus, us, m. 2) im Siriege, expedi- 
tio, onis, f. 

Opetationeplan, ratiu belli gerendi, 
onis, f. 

. Operette, cta dramation muficum, 
i, n. 

Qperiren, i. e. mirfen, vim fuam 

edere. 


| Opo 
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Operiſt, actor (oder cantor) dramatis 
mufici, oris, m. sinn, cantrix dramatis 
mulici, fs, 5 Je 

Operment, auripignrentum, 1, n. 

Opernoid)ter, dramatum muficorum 
fcriotor, oris, rm. 

Qpernbaus, theatrum dramatibüs mu- 
ficis ferviens, 1. tis, n. 

©Opernfänger, i. e. Dperifl. sinn, 
j e. Hotriſtinn. VEM 

Qyfer, 1) das ‚Opfern, factificium ; 
facrnm, i, n. bringen, facrifico; facrum 
facio. a) Dpferthier, hoftia; victima, 
ae, f. iſts zur Derfohnung Gottes, pia- 
culum, i, n. daher a) ST Dpfer, 
ji. e. Menſch, der Jemandem aleichfam ge 
bofert wird, victima, cin Opfer der lin» 
Dankbarkeit werden, ab ingratis occupari, 
by Opfer zur Verſoͤhnung Giottcó, wenns 
auch cin Menſch ift, piaculum.. 

Dpiereiter, ara victimaria .(facrifica), 
a - 


e€ Tr. . M 
Opferbecher, poculum facrificum, i, n. 
Opferbedienter, miniller facrorum, 


i m. 
Opferblut, i. 
re, Are vicriiharum ; oder eins Ds 

ferrhier®, fanguis victimae, inis, m. 

Opferer, facrificans, tis, m, ; facrifi- 
us, ), m. - 

Opferfleifch, 1) von einem & b iere, 
caro victimae, rnis, i. 
carnes vietimarum, — n 

Opfergebrauch, ritus facrificalis, us, 


"" opfergelo, i. e. Geſchenk an Geld, 


donum' pecuniarium, 1, N» , 
Opferkaften, cifta recipiendae colle- 
ctae, me, f. . 
Opferfuchen, libum; popanum, ij, n. 
Opjermablzeit, coena facrificalis, ae, 
is, f.; epulae facrificales, arum, 1um, E 
Opfermeffer, fecefpita, ae, f.; culter 
victimariws, i, m. 
— Opfern, 1) ohne Accuf., facrifico; fa- 
crum facio ven mehr Dpfern, facra fa- 
cere. glücflich opfern, lito; perlito. 2) 
mit Accuf,, à. (&. Weihrauch, Menfehen, 
Thiere, Gebet 1c., facrifico. jft von Thies 
ren oder Menfchen, folglich von blutigen 
Dpfern, die Rede, auch immolo; macto. 
3) (enitn, dono. Das Opfern, Die 
Opferung, 1) überhaupt, facrıticano, 
onis, £. von blutigen Opfern, facrificatio; 
immolatio, onis, f. 2) das Schenfen, 
donatio, oris, f. 
Opferpriefter, (facerdos) facrificulus, 
(otis), i, m. t 
Opferfshale, patera facrificalis?ae, is, 
f.; patera facrifica, ae, f. 
Opferfchlächrer, popa, ae, m. _ / 
Opferſchmaus, — epulae facrificales, 
arun, ium, f..— 
Opferſtock, 1. 


* 


e. Opferkaſten. 


e. Blut der Opferthie⸗ 


3) von mehrern, _ 
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Opfertag, ‚dies facrificus, ei, i, m. 
Opfertbitr, «vieh, hola; victims, 


se, f. 

Opfertifd), wienfa facrificalis, ae, is, 
£.; ara, ae, f. 

Opferund, f: Opfern. 

Opferwein, vinum facrificale, i, is, n. 

Ophit, i. e. Schlangenjiein, ophites, 
ae, m, 

. Opium, epium, i, n. 

QptiP, Optica, ae, f. Optiſch, opti- 
cus, a, um. Adv, optice. 

Orakel, 1) Götteripruc, Orakelſpruch, 
oraculum ; fatum, i, n.; fors, tis, £.. 2) 
Ort, mo diefe Drafelfprüche gehoir wer: 
den, oraculum, i, n. ; fortes, ium, f. 


Qrateliprud, oraculum, i, n.; fors, 
.üs t 


Orange oder Orangenfarbe, etma 
color luteus, oris, i, m.: gder color imi- 
lis coleri malorum Medicorum. :fatber, 
sfärbig, etwa luteus, 2, um, out ha- 
bens colorem (imilem colori_ malorum Me- 
dicoruin.. 

Orangenbaum,i. e. Someransenbaum, 
Citronenbaum, walus Medica, i, we, f. 
ifis bloß Pomeranzenbaum, malus au- 
rantia, j, ae, f.; Cirrus Aurantium, i, 
f. — n. Lian.’ 

‚ Orangenblüte, flos mali Medic, 
ris, im. ! . 

Orangenfarbe zc., f ‚Orange. 

Orangeufrucht, Orangefrudbt, wt- 
lum Medicum, i, n. 

Orangerie, ınali Medicae,  otum, 
arum, f 

Orangutang, Ourangourang, Simi: 
Satyrus; se, i, f. — m. Linn. 

Oraniengefíb, i, e. orancc(arben, 

. Otant, orant, antisrhinum, eit 
Antirrhinum Orontium, i, n. Linn. aus 
nennen Einige fo den gemeiuen Do, 
origanum vulgare, i, is, n. Lion. 

Öratorie, Oratoria; Rhetorica, ae, f, 
Qratorifd), oratorius ; rhetoricus, a, um. | 
Adv., oratorie; rhetorice. X 

Oratorium (eine Art Sinaftüde), etwa 
dialogus modulatus, i, ın.; drama facrum | 
modulatum, atis, i, n. | 

Qrbil, i. e. ein_gern fchlagender. Lehr 
rer, Orbilius, i, m. 

Orcheſter, orcheítra, ae, f. - 

Orden ,. 1) Stand, abaecbeitte Gefel 
fhaft, ordo, inis; m. daher. Mönchson 
den, ordo "monachicus.  baréin treim, 


fequi. auch ſteht oft regula, ae, £, i. e. 


Droendtegel, z. &. in ben Benedictiner- 
orden treten, amplecti regulam St. Bene | 
dicti. einer and diefem Orden, monachus 
e regula St. Benedicti- ex ordine Benedi-' 
ctino. Ritterorden, ordo equefter. :) 
Ordenszeichen, infigne ordinis, is, n., 1- 
€, ben Drben tragen. ' 
Ördensamt, praefectura Ordinis, 25, Í. 

! e | 

| 
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Ordensband, fafcia Ordinis, ae, f. 
Ordensbruder (im Kloiter), frater or- 


dinismonachici, is, m. —— 
Ordensgeiftlicher, clericus de forniu- 


„hm, : 
Oroenstleib, veftis regulae Ordinis 


conveniens, is, tis, f. 
Ordensfreuz, crux. fignum Ordinis, 
ds, i, f. - n. 
Ordensleute, i. e, Drdenöbruder oder 
Oden chweſtern. 
Ordensmann, 1. e. Ordensbruder. 
Ordensmeiſter, magilter Ordinis, i, m. 
Ördensperion, i. e. Drdensbruder 
ter. Dr netdiefter. 
Ordenstegel , regula Ordinis, ae, f. 
Ördensritter, dques Ordinis, itis, m. 
Ordensichwefter (im Nonnenkloſter), 
fotor Ordinis munachicı, oris, f. 


Ortbensftifter, conditor (auctor) Or- 
dinis, oris, m. 
Ordenszeicheis, infigne Ordinis, is, n. 


Orboentlid), 1) Adj., i. e. 1) ordent- 
Ich tinoeridyret, 3. €. Hnnömwefen, Wan 
ML, Keben 2€., ordini conveniens, ris, a.; 
fete inditurus; recte contiturus, a, üm. 
its (0 viel ald in Dronung geftelkt, auch 
di ; dispofitus, a, um: 2) Ordnung 
Iebend, órdinis amans, tis, o. i&9 nm 
ber Wirthfchaft, Frugi; frugalis. 3) ber 
stwöhnlichen. Drönung aemá6, aem?bn: 
lid, i. Lehrer, Section, Prediat, 
Hachzeit, Mahlzeit ꝛc, ordinarius; foli- 
iin 2, PAL olennis , 5 4) feyerlich, 
rmlid), folennis, e. 5) tauglich, qur, 
Michtia, y. €, Wein, Brief, Suope zc., 
bonus; probus, a, um. 6) wirklich, wahr: 
iD verus, a, um. (f ift ein or^enttie 

Narr, verus fcurra: vere ítultus. 7) 

étig, legitimus; 'juítus, a, um. 8) 
uti. juftus; legitimus, a, 
im, 4. Treffen, Sieg. 9) recht, 
ihoria, ohne Fehler, rectus: lewitimus, 
kum. 1) Adv., i. e. ı) der Ordnung 
tmág, ordine; ex ordine. 2) xad» der 
tihe, ordine; ex erdine. 3) ins emein, 
neiftentheilö,.. ex ordine; ex more. 4) 
Maehöriger Zeit, jufto tempore. 5) zu 
Intt acmifen Seit, certo (oder definito) 
empore. 6) wmiftbfdajtlicb, fruvaliter; 
lügenter. 7) vernünftig, fobrie; recte; 
"line. 8) wirklich, vere; profecto: fci- 
let, 9) järmlich, fenerlisb,, folenniter. 
tt-fe viel aló wie es fcheint, ut vide- 
ur; oderbeynabe, fere; paene. 

Ordination, inauguratio, onis, f.; 
Hennis confecratio, is, onis, f. erhalten, 
Mugurari; ordinari folenniter., Ordi⸗ 
Iren, confecro ritu folenni; recipio ritu 
ilenni in ordinem clericorum ; inauguro. 

Ordnen, 1) in Ordnung oder Reihe 
len, rangirın, ordino; dispono. =) 
Koehörige Drönung bringen, ordino; 
"Sàrl, deutſch. Sandler. 


der Ordnung, órdine; ex ordine. 
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conflituo. .3) anordnen, ordino; confti- 
tuo; inftituo. 
, Oronung, 1) Reihe, Folge, ordo, 
inis, m.; feries, ei, f. in .Dronung brin» 
en, cempono; ordino; dispono: jf» 
ın, dispono: das Heer, inftruo, nach 
Drönung, fine ordine; nullo dier 
promifcue. an iem ift bte Drdnung, oder 
wen trifft Die 2c. * quem tangit ordo? cu- 
jus funt partes? an mir (ft fie, meae funt 
arte; ; me tangit ordo. 2) MW brheil 
fajfe, ordo. 3) erbentli inr 
Beſchaffenheit), 3. €. im ber Natur, in 
der Lebensart 2c, ordo. Vrdnung fal, 
ten, fervo ordinem. in Drönung T urs 
tei, a) Dinge, jufto ordine fervo (tueor), 
b) Perfonen, in.officio contineo; rete 
coerceo. 4) SBorfdtíir, praeceptum, ĩ. 
bep 


n,; regula, ae, f.; lex, gis, 


f. 
den Säule. in der Banfunft, i à 


riſche 2€,, genus. eris, n. 
Ordnungszahl, numerus ordinalis, i, 
15, m. ⸗zzahlwort, nomen numerale or- 
dinale. inis, is, n. : — 
Ordonnanz, miles pediſequus ducis, 
qu! mandata ejus perfert. 
Orore, i. e. Befehl. auf Drdre, 


juttu. 


erf, Orfe, Cyprinus Orfus, i, m 


Linn. 

Organ (der Sinne), organum (inftru- 
mentuin) fenfus, i, n. 

Organifd) , organifirt, 3. €, Köryer, 
praeditus inffrumentis (organis) fenfus; 
gem organicus, a, um. 

Organi(t, organoedus, i, m. _ ° 

Orgel, 1) Werkzeug, Organum, oder 
organum pneumaticum, i, n, 2 
wo fie ſteht, fedes Organi, is, €. mi 
. Ovgelbau, organopocia; fabrica orga- 
naria, ae, f 
. Örgelbauer, organorum 
rum opifex, icis, m. 

Orcheldyor, fedes Organi, is, f. 

Orgeln , canere organo, 


pneumatico- 


, Otaelpieife, fiftula organi pneumati- 


ei, ae. f. 

' Orgelfpieler, i. e. Orqaniſt. . 
Orient (ber), eriens, tis, m. 
Oriental, i. e. ächt, verus; probus; 

fincerus, a, um, Adv., vere, 


Orientalifd), orientalis, e. Adv.. i. e. 


auf moraentánbifdge Urt, rnere orientis. 


Oricinal, es ft) Schrift, Gemälde 
2c., atcherypum, i, n. iſts Mufter, Dore 
bild, aud) exemplar, aris, n.; exem- 
plum, i, n. ijte Schrift, die ber Berfaffer 


mit eigner Hand aefchrieben, aud) auro- ' 


graphum; authenticum, i,n. — 

Originalfdrift, sdocument, Urkun⸗ 
be, Urſchrift, literae authenticae, arum, 
f.; authenticum, i, n. 


Pr 09 Original 


— 
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Orthographie, i. 


94 Ori — Ott 
Originalſtuck, opus archetypum, eris, 
ài, n. ober bloß archetypum. 
Orkan, etwa turbo, inis, m. 
Orleanbaum, bixa, ae, f. Linn. 
Qrlod, i. e. Krieg. Dilogöfhiff, 1. e. 
Kriegsſchriff. 
- Qrieillé, Jichen roccella, enis, ae, m. 


-— f. Linn. 

Orr, 1) jeder Ort, Plas, Stelle, 3. e. 
anf der Erde, in ber Stadt, im Buche ıc., 
auch &* Dorf,. Stade c, locus, 1 m. 
an diefem Otte, hoc loco; hic. an weh 
chem ‚Orte, quo in loco; ubi. ven wels 
chem Orte, a quo loco; unde. an (tn) 
alen -Drten, aller Orten, omnibus in lo- 
cis; ubique. vou allen Drien, j. 
fommen, ab omnibus locis; undique. an 
verfebiednen Orten, hier und ba, variis 
in locis; pafüm. von Drte zu Dree, i. e. 
a) von einem Orte aum andern, z. €. ac 
ben, ex loco alio in alium. b) überall, 
ubique. anm rechten Drie, à. €. tbun, 
reden, loco; in loco. ich meined Orts, 
ego quidem ;- equidem. 
Drt fielen , oder geſtellt (con [affen, i. e. 
nicht entfeheiden, in medio relinquere. 
an einem andern Orte, alio loco; alibi. 

ähern Orts, i. e. a) von einer heben 
erfön, a viro majori; oder vom Landes» 
fürften, a — b) an einen hoͤhern 
$. €. fanbeéfertm, ad principem. 
auch Ort ft. ſchickliche Zeit, Gelegen⸗ 
ftit, lecus, z. €. bier if nicht ber Xt 
bacon zu reden, locus loquendi. qm ted» 
ten Dree, i. e. zu rechter Seit, loco; in 
loco. 2) Spitze, Schärfe, acumen, inis, 
n. à Ede, sngulus, ij, m. dad 
Menferfte, ora, ae, f. 5) vierte Theil, 
uadrans, tie; m. ; quarta pars, ae, tis, f. 
inöbefondre des Thaiers, mo aud) ſchlecht ⸗ 
bin Ort fieht, quadrans thaleri. 
Ortband, vinculum orae, i, n. 

Ortbefchreibung , topographia, ae, f. 

Orrbrer , tabula extrema, ae, f. 

—— memoria locorum, 
2e, f. 

Ortgroſchen, quadrans groffi, tis, m. 

Orthodox, recte fentiens, tis, 0. ; fcri- 
pturáe congruus, a, um; orthodexus, 4, 
um. Adv, orthodoxe; cum recto fenfu. 


Orthodoxie, rectus fenfus, i W8, m.; 


recta opinio, ae, onis, 1. 
e. richtige Schreib⸗ 
att, orthographia; vera fcriptura, ae, f. 
©rthograpbifch, orthographicus, a, un. 
Adv., orthographice. 
, 91tolan, Settammep, milliaria, ac, 
oder EmberizajHortulana, ae, f. Linn. 


etioaó am feinem , 


Ort — Oeb 


Ortſchaft, i. e. Ort, locus, i, m. ifti 
Dorf oder Canton, pagus, i, m. 
Ortsgulden , quadrans Floreni, tis, m. 
‚Ortfig , fedes extrema, is, ae, f. 
Qrtetbaler, quadrans thaleri, tis, m. 
ifts das Viertel eines Keichöthalers, aud) 
quadrans imperialis. 
Oft, D Orient, oriens, tis, m. gegen 
Dfien, ad orientem. a) Ditwind. 
Often, i. e. Df, f. Oft. 
Ofterabend, vefpera ante Pafcha, ae, 3 
Ofterblume, i. e. Blume, die ju 
Des btüQt, Aos pafchalis, ris, is, m. 
QgRerbien(tag, tertius dies Pafchatis, 
i, ei, m.; dies Martis fefti Pafchalis. 
Ofterey , ovum Pafchale, i, is, n. 
©fterfeft, Oftern, Pafcha, itis, n.; 
feftum Pafchale, i, is, n. ; feftum Pa(chatis.- 
Oſterfeuer, 'ignis pafchalis, is, n. 
, Ofterityertag, dies feftus Pafchatis, ei, 


i, m. 

O(terflaben, libum pafchale, i, is, n. 

Ofterferze, Wollkraut, verbafcum ; 
oder Verbalcum Thapfus, i, n. - f. Linn. 
. Oſterkuchen, placenta pafchalis, ae, 
mt 
Ojterlamm, agnus pafchalis, i, is, m. 
Oſterluzey, ariftolochia, ae, f. 
Oltermefle, ⸗markt, mercatus pafcht- 
lis, ws, is, m. 

Oftermonar, menfis pafchalis, is, m. 

Ojtermontag, dies alter Pafchatis, ei, 
ius, m.; dies lunae fefti pafchalis. 

Oſtern, f. Oſterfeſt. 

Oſterſonntag, primus dies Paſchatis, 
i, ei, m. ; dies folis fefti pafchalis. 

Oſtertag, D jeder Tag ber Orten, 
dies Pafchatis, ei, w. 2) ‚Diterfonntng. 
. Oferwoce, hebdomas pafchalis, adis, 
is, € 
Oſtnordoſtwind, caecias, ae, m. 
Ojtwärts, ad orientem. 
@ftwind, 1) jeder Wind ven Diten, 
ventus orientalis, i, is, m.; eurus, i, m. 
2) serade von. Oſten, ventus folanus ebtr 
fubfolanus, i,m.; apheliotes, ae, m.; au 
eurus, der aber etwas fudiich iff. 

Qrter, vipera, ae, f. Not. Fiſchotter, 
lutra, ae, f. 

erterngalle, fel viperinum, lis, i, n. 
DEFENSE , progenies viperins, ci, 
ae, f. ! A | 

Örterngift, venenum viperinum, i, n. 

Ourangontaug, f. Drangentang. | 

Oval, ovetus, à, um. i 

o e heu! oder eheu! 

Orboft, 1) Saaf, menfura vini tr-. 
um amphorarum, ae, f. 2) Faß, dolium 
srium amphorarum, i, n. 


| 
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Paar, I) jmtp Dinae oder Perfonen, patios, 1) 1. €, Ont, a conducto-. 
die zuſammen gehörten oder gerechnet wer⸗ re vacuus, a, um. 3) &. E. Ázxf, va- 
den, par, is, n., 5. ©, Tauben, Freu» cuus redemtione (oder conducto), 
M, Echube ꝛc., par columbarum etc, Dadtluftig, ad redemtionem (condu- 
ey Paare, duo paria. etwa ein Paar, ctionem) propenfus, a, um. 
Le, einer oder Der andere, unus aut al. Dadtmüpie , mola conducticia, ae, f. 
ver. ein Paar werben, i. e. fid) heuras achtung, f. Pachten. 7,75 


(fth, matrimonio jungi; nuptias facere, Qd tweife, redemtione ; conductione, 
iM (bep) Paaren, i. e. paarweife, bini, Dadtino, i. e. Sadjraefs one. 
1*5, 2. ju Paaren treiben, coerceo; com- ad, 1) ober adr, Vadet, Binde ES 


pefco; in ordinem Cogo. 2) jm9, duo. falcis, is, m. ; farcına, se, 3) literie 
3) etliche, aliquot; ‚oder wenige, pauci, ches Wolf, faex, cis, €. p í e * i 
a0, a. | Paden, 1) einpaden, colligo; com.. 
Dasren, copulo; conjungo; ſocio: 'pono. 2) anfaͤſſen, prehendo; adprehen- 
fi, i, e. 1) db vereinigen, (e etc., oder do, zu paden Defomipen, arripere alj. 
copulari. 2) fich Decatten, coire. Gag. quem. 3) fid) parfen, fart gehen, z. €, 
Pasten, die Pasrung, 1) Vereinigung, pud Dich "herein, intra. inftedere; o». 
cpulatio; conjunctio ; confociatio, onis, fortgében, faceífere: pad oid aon Hier,‘ 
f. 2) Besattung, coitus, us, m. faceffe hinc; "Eee te . Dos Dad'en, bie - 
Paarweife, bini, ae, a, 5. €. fie gin⸗ Padung, 1) Ciipactma, col ectio ; Com. 
«5 paarmeife , ibant bini. er oerfauft fie ponto, enis, f. 2) Anfafung, ptehen- . 
Maie, vendit eos binos. Ho; adprehenfio, onis, £. — .' . M 
Pabjt x., f. Papfi :c. Er Pader, à. €. ber Warren, compoſi 
Pad, 1) Gontraer, pactum, i, n. 2) tor, oris, m. ken, 
ahicoutract, pactum redemtionis; ptr , Padefel, afinus onerarius (clitellarius), 
(0349 Gepachtetes, cenductum, i, n., Bonam. ubi 6 
€. m$ bem Pachte (lofen m.: oder Dao padet, f. Pad. AN | 
(t, redemtio; condustio, onis, f... Pacerboors er9a Aavigium eurfus pu. 
In Pacht nehmen, i. e. pachten, redimo; — blici, I, 0.5 navicula publica transpor- 
corduco: haben, habeo canductum (red-  tand's*piftolis, (arcinis et viatoribus, ae, f, 
tmtim); redemi (eondusi). in adt ae aderhen, i. e. Paͤckchen. 
ko, luco; eleco. 3) Pacbtaeld, merces ackhof, aedificium mergibus depo. 
conducti, edis, £. ; vectigal conducti, alis, nendıs ét imponendis, i n. ^. PN 
^. Pacht geben, pendo etc.; ober do pe- — padfneót, calo, onis, m. E 
enim pro redemtione. vie viel aibft du Padleinwand, linteum invelucris fer- 
Tadt für gas (Sut? quanti redemifti(oon- — viens, i, tis, n. 2 mM 
ixi) praedium ? wie viel Defommít uw? packnadel, acus confuendisifafciculis, 


- 


quant! elocavifti etc. "NM , ws, f. MD , ja 
Kuhranfchlag, aeftimatio fructus rei Padpapier, charta emporetica, ae, f, 
Kandas, onis, f. charta ferviens involucris, ae, ts, £. M 


Pedtbrief, — literae — conductionis, Padpferd, equus onerarius (cliteIla. 
wum,f, NEIN fius, i, m. SR Ne 
Dadytcotitract, pactum redemtionis,i,n. Padriemen, lorum fafcicule firinan- 
adten, conduce; redimo: moblfcil, do, i, n. Lr 

vo; bene: teuer, care; magno. Das . Padfattel, clitellae, arum, £ 

"achten ‚ die Pachtung, redemtio; con- adt,f. Pack. - 

uctio. onis, f. 4 2adung, |. Packen. 

Fadıter, Pächter, redemtor; condu- . Padwagen, plauitrum farcinarium, . 
or, Oori$, mj, Der söffentlichen Qintünf^ i, n. 

', pub'icanus, i, m. pact, i. e. Vertrag, pactum, i, n. 
Padtaeto ‚’ pretium; i, n., oder mer- paobe, i. e. Sire, oder 805. 

'5, edis, £., redemtionis (oder conducti). Packchen, faf.iculus, i, m.; farcinula, 
Pachtgut, praedium cenductum, i, n. ae, f._ J 
Dadırberr, i.e. Verpachter, locator, aͤkel, f. Boͤckel. 

is, m. ; -fundi locati doininus, i, ne, Aonie, paeonia, ae, f. 
Padtinbaber, i. e. Pachter. apitifch, 1) pápitid), papalis, e. a) 
Padtjabt,. annus conducti; aünus papiftiich. i . 
naectienis (tedemtionis, definitus, i; m. Päpitlich, Ser e. Adv, i. c. 
Padtleute, redemtores, um, m. — — ui Art der E. pit, more Paparum; 

* ya oder 


- 


96. pir-—pan 


9bet wie.ed einem Papfte gesiemt, ut de- 
cet Papam. 
ärchen , i. e, ein Paar, f. Paar. 
a(f, ein Laut, wird beybehalten. 
age, etwa puer nobilis aulicus, i, is, 


"i, m.; puer nobilis adparens principi. 


Pagendienft, —mimifterium — nobilium 
puerorum, i, n. sbo(fmei(ter, magifter 


puerorum nobilium aulicorum,. i, m. 


aille, paillefarbig, coloris ftraminei. 
BE palatium, ij n. — — 
alatiıt, focale, quod Palatinum vo- 


cant. 

- palifaoe, f. patlifabe, — 
Datofd) js Hungaricus, is, 1, m.; 

gladius, i, in. 


Pallaſt, f. q faft. 
pali E ves i, m. bie Palliſa⸗ 
Pen, valli, orum, in. ; vallum, i, n. 


Palmbaum, palma, ae, f. —. 
PEN folium palmeum, i, n. 
alme, i. e. 1) Palmbaum. 2) Palm: 
zweig, palma, ae, f. bejonders als Siegs⸗ 
zeichen, Preis, um ben man ficht, palma. 
3) Dattel, palma; palmula, ae, f.; da- 
erylus, i m. 4) Auge, Knospe, geinma, 
ae, f.; oculus, 1, m. auch Zweig Damit, 


frons, dis, f. 5) ein Maaß, palmus, i, m. 


almenwald, palmetum, i, n. 
almé[, oleum palmeum, i, n. 


elmfect, etwa vinum Palmenfe, i, 


9, n. 
patmíonntag, dies Dominica Palma- 
rum, ei, aß, f. . 


‚Palmweide, falix caprea, icis, ae, f. . 


Linn. 
almwein, vinum palmeum, i, n. 

— 2 hebdomas ante paſcha, 
adis, f. : ; 

Palmzweig, palma, ae, f. : 

Panscee, 1) Sraut für alles heifend, 

nacea, ae, f.; panäces, is, n.; panax, 
cis, f. 2) Mittel für alles, medicamen- 
tum panchreftum, j, n.;. obit panacea; 
panaces; panax. | 

Pandore, 
pandura, ae, f. 

panier, f. Banter. — 

pannerberr, f. 3Dannerberr. 

—— „se. manſchen. 
‚Pantalton, clavichordium Pantaleo- 
nicum, i, n, 

Paentber, pDantbertbiet, pardus, i, 
m.; Panthera, ae, f.; pardälis, is, f. 
fehreien wie ein Panther, caurire. 

Pantbere, eine Arc Netze, panther, 
&ris, m.; panthera, ae, f. u 

Danrber(tein, pardalios, i, m. 

pantpertbier, f. Panther. 

E ffelcben, crepidula, ae, f. 
dà 


Pandure (Suftrument), 


antöffler, f. Pantoffelinacher. 
danto 
ium, í, n. Pantoffeln anhabend, ſolea- 


, tus; crepidatus, a, uin, unter dem Pans a 


- 


el, folea; crepida, ae, f.; fán- . 


+ 


EU an— Dap 
toffel (tebem, i. e. unter der Herrichakt 


der Frau, fubjectum effe imperio uxoris, 
Pentoffeibaum, Borfbaum, fuber, 


ris, n. : | 
Pantoffelholz, orf, fuberis corte, 
icis, m.  ' 
! Pamoffelmacher, Pantöffler, fole- 
rus, , m. © 
dns aad crepide, ae, £ 
antomime, eine Art Schauſpielt, 
minus; pantomimus, i, m. Pantomis 
menfpieler, Dantomimi(t, mimus; pan- 
tomimus,; 4, m. zınn, mima; panromi- 
ma, ae, f. panromimi(d), mimicus; 
pantomimicus, a, um. Adv., mimice. 
Pantſch, i. e. Wanſt. 
Pantſchen, i. e. man(den. 
>anzer, lorica, ae, f. einen anhabend, 
loricatus; lorica indutus, a, um. 
panserbemb , indu(ut hamis ferreis 
confertum, i, n. 
Panzerferre, torques  fquamata, is, 
ae, f. 
Panzern, lorkco; tego lorica. gepan⸗ 
ett, loricatus; lorfca indutus, a, um. 
. Panzerreirer, eques loricatus, ius, 
i; m. 
nocti i Manis, is, f. Lin. 
apa, i. e. Vater. 
Papagey, püttacus, i, m. 
papden, i. o. Papagey. 
papern, 1. e. piappern. 
Papier, 1) 4.8. zum Schreiben, Cin 
parfen zc., charta, ae,f. Aegpprifches, pa- 
yrus, ij, f, und charta. ein Stüdaen 
apier, chartula; fcida oder fcheda, ae, f. 
zu Papier bringen, in chartam conjicere; 
conhignare; perfcribere, zum Parken, 
charta emporetica, ae, f.. 2) Schrift au 
pier, charta, ue, f.; literae, arum, €. 
aptere, i, e. Schriften, Urkunden, Brit: 
fe, chartae; literae, arum, f. . 
Papierchen (ein), chartula; feida oder 
fcheds ; fchedula ober fcidula, ae, f. 
Papieren, i. e. aus Papier, charı- 
ceus ; papyraceus, “ um. . 
Papiergeld, 1r) ju. Papiere, pecuni 
chartarıa, ae, f. 2) aus Papier, pecunia 
chávtacea, ae, f 
&pierbauocl, fram, mercaruri 
NE ae, f. shändler, sErämer, 
mercator" chartarius, oris, ij m. ⸗inn, 
quae chartas. vendit. 
. Dapierlaue, termes pulfatorius, Ytis, 
i, m. Linn. . Ji 
Papiermacdher; chartarius, 1, m. 
Papiermaß, torma charracea, ae, f. 
JDaptiermüble, mola charuria ; efüci- 
na charcarja, - ae. f. 
papiermüller,  molitor  chartarius. 
oris, 1, m. ; opifex chartarum, fcis, m. 
Papieról,- oleum chartaceum, i, D. 
Dapierfcheere, forfex chartaria, icis 
t, f. 
Papier⸗ 


Pap—Par 


Papierftaude, papyrus, i,-f,, 
car ua papilio, on:s, m. 
apift, Paptitinn, Papilta, ae, c. 
Papiſtiſch, Papifticus, a, um. Adv.,'Pa- 
dips Not. anſtaͤndiger fchreibi man lie; 
Batbelifd) oder Römiidıfarbolifch. 
Pappe, ı) Brey, puls, tis, f.: oder 
Kieiter aus Mebt, gluten farinaceum, 
inis, i, n. 2) aufammen gekleiſtertes Pa— 
pier, charta glutinat:, ae, f. daher Pap: 
pe, mie fie auo der Papiermuͤhle kommt, 
tta charta denfata, ae, f. in Pappe bins 
den, charta denfata vincire; chartae den- 


fatae i e. 
"appel , 1) Pappelkrant, Malve, mal- 
va, ae, f^ s) Pappelbaum, populus, i, 


f. ven Pappeln, populeus, a, um. 
Pappelbaum, populus, i, f. 
Dappel£nospe, oculus populeus, i, m. 
PappelPraut, Pappel, Malve, mal- 

và, ae, f.. . 
parece „ oleum populeum, i, n. 

appelrofe, rofa malvae, ae, f. 

. Pappelfalbe, unguentum populeum, 

hu . V7 

Pappelftángel, caulis malvae, is, m. 

pPappelitauoe, i. e. Parpelfraut, 

pappelwaio, populetum, i, n. 
— — Populus nigra, i, ae, f. 

inn. ] 

aid Adj., e charta denfata. 
appem (Verb.), 1) egen, befonders 

Dreg, pappo. 2) mit Btey füttern, pul- 

tem alicui praebeo. 3) iit Kleifter befe⸗ 

ſtigen, glutino. 

Dappendeckel, i. e. Pappe. 

Pappenftiel, i. e. Siciniafeit, leve 
retium , is, i, n.; nullum pretium, ius, 
„m. um eineyg Pappenftiel, 3. €. verkau⸗ 
fen i6, vili; numo. 

ed Pabft, papa, ae, m. 

apſtkrone, corona papalis, ae, is, f. 

Pepftmüge, mitra papalis, ae, is, f. 

Papſtthum, Papatus, us, m. | 
‚Parabel, parabola, ae, f. Parabos 
liſch, parabolicus, a, um. Adv., para- 
belice. . 

Parade, r) Pracht, Prunk, pompa, 
ae, f. zur Parade, oftentationis cau:a. 
nomit gern Parade machen, oftento rem. 
Parade machen, i. e. fehenswerth ſeyn, 
tfle confpiciendum. er crfcheint in Pas 
trade, adparet ornatus. 2) feyerlicher 
Aufzug Der €ojbaten, pempa militäris, 
ae, is, f. dabey feyn, interíam pompae. 
in Parade ftefen, ftare in armis. iftó 
förmliche Verfammlung , conventus fo- 
lennis, us, is, im. babcp ftpn, interefle 
conventui folenni. 
ſchahe es, in conventu folenni etc. 

. Parabebett, lectus funebris folennis, 

Wim. _ 

Paradepferd, etwa equus ad pom- 
pim; equus folennis, i, is, m. 


bep ber Parade ger 
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arabeplam, area fervieris cenventui 

militum folenni, ae, tis, f. 

Parsdewagen, carpentum ad pom- 
pam; carpenrum folenne, i, is, n. 

Dparabesimmer, cubiculum ad pom- 
pam, ı, n. ! . 
parabirem, von Dingen und Mens 
fien, confpicuum effe; confpiciendum 
effe: mit etroaó, re. iſts fo viel als mit 
erwas groß tbun, es alle Leute feben 
laſſen, oftenro rem.- von Soldaten, ho- 
noris caufa in armis (tare. 

Paradies, paradifus, 1, m. Irdifches, 
dem Zuftande nach, paradifus terrefter, i, 
is, m.; coelum im terris, i, n. (ft$ Ges 


gend, Tempe, n. indecl.; regio &moenif- - 


fima, onis. ae, f. 
Paradiesapfel, malum  paradifiscum, 
i, n. sbaum, malus paradifiaca, i, ae, f. 
Parsdiesfeigenbaum, Pifang, mu- . 
fa paradifiaca, ae, f. Linn. 
parabicebols , xylaloé, es, F.; agal- 
lochon, i, n. 
Iaradiefifch, 
Adv., paradifiace, 
Paradiesforner, 
orum, n. 
Paradiesvogel, Paradifes, 
Linn.: bey andern manucodiata. 
Parallel, parallelus, a,. um. slinien, 
,lineae parallelae, arum, f.; lineae aeque 
inter fe diltantes, arum, ium, f, 3. 
, Parafol, umbellá, ae, f.; umbracu- 
lum, i, n. 
parce (die), Parca, ae, f. 
Dardel, Parder, 1. e. Panther, ' 
Pardon, venis, ae, f. geben, dare. 
Pardon! i. e. 1) ich gebe Pardon, do 
veniam; ignofco: 2) (d) bringe Pardon, 
adfere (adporto) veniam. 3) ich bicteum 
Pardon, rego veniam : oder ft. xerzei⸗ 
be, ignofce, dder verseibt, ignéfcite. 
* Pardonniren, do veniam; ignofce. 
" Pardonnirung, i. e. Derzeihung, ve- 
nia, ae, f. 
paren, f. Paaren. . 
Dparentation, laudatio (oratio) fune- 
bris, onis, is, f. 
Darenutbefe, 
Parentiren, 
brem. ' | 
Parforcejagd, venatio per canes, 
onis, 1. : 
parfümiren, impleo odoribus. 
parivem, 7) atberdjen. 2) aus pari⸗ 
ren. 3) wetten. 
Parlament, Parliament, Parlamen- 
tum, i, 5.; alíenfalló aue) curia maxime, 
ae, f.; ober in England, fenatus regni, 
us, m. Darlamenteglieb, membrum 
Parlamenti, i, n. «acte, lex Parlament, 
gis, f. srarh,. confiliarius. Pariamenti, 


,m d . 
Parliven, i. e, reden. 
d Parmeſau⸗ 


paradifiacus, 3, um. 
paradifi, 
f. 


grana 


aec, 


renthefis, is, f. 
Kun erationem fune- 


far 


Parmeſankaͤſe, cafeus Parmenfis; »* 
15, m. : 
Parole,. ı) bey Soldaten, i. e. Lo⸗ 
fi , fignum, i, n.; tefíera, ae, f. 2) 
Zuſane, fides, ei, f. geben, do. auf 


Sie i. e. anf (mein, dein ze) Wort, - 


file! me», tua erc.: oder ft. nad) gefhaner 

tZuſa €, 'fide dáta. 

" Parorysmus, à. C. ded Fiebers, ac- 

xefho, onis, f., 3. G. febris; ober paro- 

oxyimus, i, m. . . 
parr, :) Theil, pars, tis, f. ich fur 
mie art, ego pro mea parte, ego 
quidem. Part haben an :c,, fum parti- 
eps rer. geben, i. e. benachrichtigen, 
certiorem facio aliquem de re; commu- 
fico cum aliquo rem;. nuntio alicui, 
bai Part! in commune! 2) Parey, 

pars, tis, und partes, ium, f. 
pPattaaetractat, pactum de .dividun- 

da terra ;dividandis terris), i, n. 

Partagiren, 1 e. theilen. U 

J pure 1) Adv., 3. €. wohnen, in 

infima dome. 2) Subft,, a) im Theater, 

‘örcheftta, "ae, f. byim Garten, i. e. 

7 £uftftzdf , topiam, i, n. | 
Partey, pars; tis, und partes, ium, f. 
its Faction, audy factio, onis, f. ift$ 

Secre, aud) fecra, ae; f. auf eines Par- 

tt». ſeyn, fto a partibus alicujus; fequor 

parus aligujes; 

" Parteygänger, excurfor, eris, m. 
‘Parteygeift, ftudium factionum, i, n. 
Parteyiſch, N Adj, i. e. i) einer 

von beyden Parteyen zugethan, alterius 

partis. ſftudie ſas, a, um. 2) mit Affect, 

$3i6t , cupidus; non jnteger, a, um. II) 

Adv, i. e. 1:) ans Neigung zu einer 
artey, ftadio partium. 2) mit Afect, 


Hitze, cupide. p" 
Parteylich, i. e. partenifch. 
Parteyli feit, Ü Neinung zu einer 
Partep, ftadium alterius partis, j, n. 2) 
affeetendolle Hise, cupiditas, atis, f. ; fa- 
vor iniquus, oris, i, m. 
Parteylos, »lofigfeir, i. e. unpar⸗ 
e Yen, Mápaetegütottit. - 
Participiren, particeps rei fio. faf» 
fen, reddo participem rei; participo ali- 
U Quem. c1 su — 
Particulier (ein), privatus, i, m.; 
V. privatus, inis, i, m. ich für mein 


* 


artículiet, ego pro mea parte; ego qui-. 


dem. ^ - 
: partie, tv) Theil, pärs, tis, f. 2) Ans 
zahl, numerus, 1, m. 3) Geſellſchaft, fo- 
cietas, atis, £. Partie mit: machen, focieta- 
* teni ineo; fie parriceps, von der Partie init 
feyn, füm foctus, .4) Spiel, lufus, us, m. 
eme Parcie (pitten , machen, femel'ludo; 
unuin lufum conficio. 5) Heurath ober 
Heurathsvorſchlaa, conditio uxoria, onis, 
se, €; und bloß condito." füchen, quae- 
ro. thun, i, e. bearetbeag. . - 


LI 


Bar—Paf 


Partiwen; z. C. etwas hinein, artein- 
ero. der, hinweg, arte aufero. 
Partıfan, i. e. 1) Anhänger. 2) Par 
tey aͤnger. — 
Partiſane, etwa bipennis, is, f. ' 
partitur, formula concentus; fumma 


'emnium vocum, ae, f. 


arse, f. Parce. LAE" 

o. numeri páres, orum, ium, m. 
einen Pafch werfen, pares teiferarum nu- 
meros fortiri. e 

Paſchen, i. e. würfeln, ludo. tefferis. 
^?aequili, libellus famofus, j, m. pas 
quillant, auctor (feriptor) libelli £noti, 
oris, m. 


Paß, i. e. paffend, aptus; commodus, 


4, um. ) " 

Paß (der), 1) Schritt, paflus; gradus, 
us, m. daher Daf, i. e. a) Grab, 25 
theilung, Maah, gradus, us, m.; modus, 
jm. b) Weg, Durchgana, vis, ae, €; 
emnítus, us,.m. c; enge Straße, enger 
Des, fsuces, ium, f.; anguíta via, se, f.; 
anguftus aditus, i, us, m.; andi pylae, 
arum, f. d) Paßport. 2) Bequemlich⸗ 
Kit, commodam, i, n. das kommt mir 
zu Paſſe, commode (commodum? hoc 
mihi accidit, die Schuhe find mu zu 

afe, 1. e. gerecht, calcei funt apti pe- 

ibus meis. 

Paffebel; i. e. ziemlich. 

Paſſage, ı) Durchreiſe, Surdoans 
transitas, us; m.; via, ae, f. 2) Cu 
auó einem Buche, locus, i, m. . 

Paflagier, 4) auf bem Wege, viarer, 
oris, m, zu Pferde, Waren, Schiffe, ve 
ctor, oris, m. 2) íft er angekommen, ad- 
vena, ae, m. ; hofpes, itís, m. 
Paſſatwind, ventus certus - ftatus, 
i, m. - 

paffen, 0 warten, exfpecto; praefto- 
lor: auf einen, aliquem. daher paffen, 
i.e. 2) Achtung seben, adtendo; obíer- 
vo. b) lauern, obfervo; fervo ; fpeculor. 
€) anf Jemanden, i. e. gehorken, au- 
fculto ; ebedio. d)nachftehen, pothabeor; 
oder nichts bekommen, nihil accrpio. e) 
untbátio feyn, quieíco. im Kartenfpielt, 
quieíco; abftineo. 3) eM ſeyn, ;. ©. 
Scio, Schuhe ꝛc., effe aptum (commo- 
dum;; congruere. daher pajfen, » e. 
a) fid) ſchien, z. €. auf Gemanden x, 
congruere; aptum efle; convenire. b) 
pafenb machen, accommodo, 3. €. der 
Sod ift auf meinen Leib gepaft. 

, paffeno, conveniens, tis, 0.; eprus; 
commodus ; haud abíurdus, a, um. Adv. 


convenienter; apte; congruenter; haud 
abfurde, — . 


en equus gradarius, i, m. 
aßgang, inceffus drecarids, us, i, nt. 
Paßglas, fcyphus vitréus altior gra- 
dibus diíiinctus; and) 5408 fcyphus alkir 
oder ‚capacior, 1, Oris, im. 


. (opes 


faf 
afflon, 1) Leiden, paffio, onis, f. 
‚beienders Chrifi, paffio Chrifti; ober cru- 
ciatus et mors Chrifti, us et is, m. - f. 2) 
Affect, adfectus, us, m. ; animi commo- 
tio, enis, f. 3) große Begierde, magna 
cupiditas, ge, atis, f. Paſſion haben für 
etwas, teneri (ardere) cupiditate rei. 4 
Schmerz, dolor, oris, m. 

pafüonirt, ı) Adj, i. e. a) begierig 
oder fehr besierig na 
a, um; cupiditate. rei flagrans, tis, o. 
fan, flagro cupiditate (ftudio) rei. b) 
parteyiih. 2) Adv., cupide; ftudiefe. , 

paffioneberrad)cung , meditatio (co- 
giratio) dulorum et mortis Chrifti, onis, f. 

Paifionsblume, paffidora, ae, f. Linn. 

Paſſionsg eſchichte, hiftoria cruciatus 
et mertis Chrifti, ae, f. 

paíftenelieo , canticum de cruciatu et 
morte Chritti, i, n. 

Paſſionsmuſtk, fymphonia, ae, f., oder 
concentus, us, m., celebfandis cruciatibus 
Ch ifti. 

-: paífienseratorium, drama muficum 
inm crüciatus Chrifti, atis, i, n. 
paf(oueprebiger, concionator.de fup- 
pliciis Chrifti, eris, m. = predigt, con- 
cio de fappliciis Chrifti, onis, f. halten, 
"ai Pred Stüd 

Pailionstere zur Predigt, i. e. Stu 
der Ervendaefchbichte, particula hiftoriae 
fuppliciorum Chriiti, se, f... 

Paſſionozeit, tempus dolorum Chrifti 
celebrandorum, oris, n. 

Paſſiren, 1) sehen, Fommen: a) ber» 
ein paffirem, inire; ingredi. von fac 
ren oder Dingen, importari, b) heraus⸗ 
paffiren, exire, bon Sachen, efferri. c) 
durchpaffiren, transeo. befonders paſſi⸗— 
ren, i. e. über oder durch etwas ge= 
(Laufen, fahren, reiten, fliegen), a. E. ci 
nen Fluß, Wald, Vorgebürge, Gtadt, 
Gaffe zc., fuperare; transire, 4. €. Au- 
vium, urbem etc. 2) feinen vu u^ 
fegen, pergere; viam perfequi, j. €. er 
mag paffiren. einen nicht paffiren laffen, 
non patı aliquem peryere. daher paflis 
ren, tropiſch, i. e. a) erträglich ſeyn, 
efle tolerabilem. b) ziemlich ſeyn, efle 

robabilem (tolerabilem). das maa paf 
iren, i. e. ift fo ziemlich, hoc probabile 
(tolerabile) eft: aud) ſteht audio, wenns 
fo viel ift als das laͤßt fid) hören. c) 
geb:lligt werden, probari, 3. €. das fan 
nicht paffirca. — d) erlaubt fen, licere. 
e) gelten, Statt buben, valere; locum 
habete. . daher, iu Rechnungen, 3. E. ein 
Stier paffirt für drey Schaje, taurus va- 
let pro tribus etc, Oder procedit pro tri- 
bus etc, patfiren leffen, i. e. a) erduls 
den, tritastu, ferre; pati. b) erlauben, 
ferre; pati; permittere; (nere. c) ccíten 
laſſen, admittere; probare. d) zufrieden 
ſeyn, contentum effe. e) zugeſtehen, con- 
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cedere. 3) gehalten werden, habeer, 3. ©. 
für gelehrt, pro decto und doctus. 4) fid 


‚ziltragen, accidere; contibgere; evenire. 


5) zubringen, 5. €. die Zeit 2c, gransigo; , 


16,, rei cupidus, — 


tero; confumo. Das Paſſtren, die Pap 
firung, i. e. Durch⸗ oder 3Borübergang, 
transitus, us, mi. ] 
Daffirsertel, i. e. Paßportt. 
Paffive fid) verhalten, quiefco. 
— ses alienum, ris, i, n. 
Paßlich, congruens, tis, e.; idoneus, 
a, um. 
pafport, fyngraphus, i, m.; diplo- 
ma, atis, n.; literae de fecuritate itineris, 
arum, f. geben, do. \ 
Paftell, xerographum, i, n. in Pafte 
malen; ficcis coloribus pingere. ;maler, 
xerographus, i, m. ;maletey, xerogra- 
phia, ae, f. 5 m 
paftete, artocreas, tis, n. 
Paſtinake, paftinat, Paſternak, 
Paſtinatwurzel, ape ae, f, 
Paitor, i. e. Art Prediger, Paftor, 
oris, m. ‚stehts (t. Prediger überhaupt, 
concionator, oris, m. Paſtoralklugheit, 
prudentia I ae, is, É. Daftorat, 
munus Paftoris, eris, n. 
patellmufdye[, patella, ae, f. Linn.: 
aud) lepas, ádis, f. ^... i 
Datene, patina (patena), Oder patera, 
ae, f. TEM 
patent, edictum, i, n. . 
Pater, als Gbrentitef, Pater, is, m,- 
Peterwofter, i. e. 1) DVaterunfer. 2) 
Rofenfranz. ne 
Patbihen, 1) mein (dein ic.) lieber 
Taufzeuge, carus teftis baptifmi mei, i, is, 
m. 2) dad getdufte Kind, etwa filiolus 
baptifmalis, i, is, m. 1. Pathe 
Patbe,..ı) Tanfjeuge, teftis baptifini, 
is, m.; fponfor. baptifinalis, oris, is, m, 
mein, teftis baptifini mei; fponfor meus 
baptifmalis. 2) der aus ber Tanfe geho⸗ 
ben worden, etwa filius (filia) baptifmalis, 
oder is, cujus baptilmi ſum teſtis. er 
mein Pache, eft filius etc.; oder ego fum 
teftis baptifini illius; fum fponfor ejus 
baptifmalis. fó auch Patbchen zc. 
Parhenbrief, i. e. Gevatterbrief. 
Parbengeld, etwa donum numarium 
fponforis baptifmalis, i, n. geben, do 
— pecuniarium infanti die baptis- 
malt. 25 
patbengefcenE, 1) iſts Geld, f. Pas 
thinaeld. 2) tito fein Geld, donum fpon- 
foris baptifmale, i, is, ms. 
patbenpfenuig, i. e. Pathengeld. 
patbensettel, etiva charta. baptifima- 
lis, ae, is, f. bl o4 
Pathetiſch, gravis, e. Adv., graviter. 
Parbolegiv, Pathologia, ag, f. 
patient, i. e. franf, ein Krauker. 
Patriarch, patriarcha; pävriarches, 
ae, m. 


mE Patriar⸗ 


.- 
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"more Patriarcharum. 


* 


Pat — Pav 


Patriarchiſch, ⸗aliſch, patriarchalis, 
e. Adv.,'i. e. nach Art der Patriarchen, 


patriatd)at, patriarchatus, us, m,; 
munus patriarchae, eris, n. 

parriet, i. e. Freund des Vaterlan⸗ 
beo, patriae amans, tis, m.: civis bonus, 


‚is, i, m. Patriotiſch, parriae amans, 


tic, o. Aflv., amanter in patriam. Paz 
triotióémtue, amor patriae, oris, m. ; flu- 
dium patriae, i, n. 

Patrolle, Patrulle, circitores milita- 
res, um, tum, m. Petroliren, circui- 
re. Dad Patrulliren, circuitio, enis, f. 

Patron, ı) der einen ıberall (tst, 
patronus, i, m. iſts Gönner, fautot, 
oris, m. ; oder großer, mächtiger Böhs 
ner, auch patronus. 2) Eigenthuͤmer, 
dominus, i, m. 3) der dad Recht hat, 
die Kirch» und Schulſtellen zu vergeben, 
jus habens munera ecclefiaftica et fcho- 
laftica cuilibet rribuendi. (o audy Pas 
ttonimm, er (fi) ift Patron (Patrontnn) 
von der Steile, habet jus munus cuili- 
bet tribuendi. dich Necht heißt patro: 
natred)t, inéaemein jus Patronatus: oder 
jus munus (oder überhaupt munera ec- 
clefiaftica et fcholaftica) cuilibet tri- 
buendi. 

pou f. Patron, 

atrome, 1) dorm, Modell, typus; 
modulus, i, m. 3) zum Schicken, etwa 
embolus igniarius, i, m. Patrontaſche, 
€tfoà ctumena ,pera) embelorum igniario- 
ruin, ae, f. 

Patroninm, ı) Befchnerian, patro- 
na, ae, f. iflá Bönnerinn, fautrix, fcis, 
f.; oder große Bönnerinn, patrona. 2) 
die das Datronatr/ bt hai, ſ. Parronn. 3. 

Patrontaſche, f. Patrone, 

yore (, Parroie. 

atichen, l. e, ranfchen “ur ftrepo; 
ono. |j 
Patſchfuß, eine Art Bögel, Plautus; 
Plotus, i, m. Klein. 

Baus. i. e. trohig. 
‚Paufe, tympanum, i, n. ber Paufe 
ein Loch machen, i. e. der Sache ein 
Ende machen, impono finem rei. 

pauPen, 0). die Paufen ſchlagen, pul- 
fo tympana. 2) föhlagen, pulío. ad 
Paufen,-ı) das Parrtenfchlagen, pulfa- 
tio tympanorum, onis, f. 2) dad Schla⸗ 
gen, pulfatio. 

Pu pulfator tympanorum, oris, m. 

Dansbad, pausbgitig, bucco, Ónis, 
tn. ; bucculentus, a, uin. —— 

paufb, Paufchen, f. Bauſch ꝛe. 

Faufe, non ae, f.; ceflatio, onis, f. 
machen, ceffos paufo, 

paufen, f. Baufen. 

Paufiren, paufo; ceffo. Dad 
ven, ceffatio, onis, f.; paufa, ae, 

ravian, f. Bavian, 


peur. 


pavilion, m) Zelt, tentorium; um- 


r 


Pav — Pei 


braculum, i, n. 2) Luſthaus, pergula, ae, 
f. 3) an einem Hauſe, exhedra, ae, £; 
"protectio, onis, f. 
ped, pix, icis, f. wer Pech anareift, 
beſudeit fid), tractata atramenta notam la- 
bemque remittunt. gx 
Pechbaum, Kiefer, pinus. fylveftris, 
us, is, £F. Linn. 
Pechbrenner, etwa picarius, i, m. 
edybrer, tabula picea, ae, f. 
pedorabt, filum picarum futorium, 
j a. auch wohl ohne futorium. 
peer, i. e. Pechbrenner. 
Pechfackel, fax picea, cis, ae, f.- 
Dpecbaube, galérus picatus, i, m. 
po officina picaria, - ae, f. 
echig, piceus, a, um. 
pedftappe, i. e. Pechhaube. 
Pechkranz, malleolus, i, m. 
ped)müne, i. e. Pechhaube. 
Dechnelfe, eine Prlanze, Lychnis Vi- 
fcaria, idis, ae, f. Linn. 
X Pechöl, oleum pillinum (oder picatum), 


i, n. 
Pechofen , fornax picaria, acis, se, f. 
pᷣechpflaſter, emplaftrum picatum; i, n. 
Pechſchwarz, piceus, a, um. 
Pechtanne, Xotbtanne, pices, ae, f.; 

abics picea, etis, ae, f. ; oder Pinus Abies, 

us, etis, f. Linn. 

Dedal, clavichordium pedale, i, is, n. 

Pedant, i. e. Menſch, der fid) mt 
Kleinigkeiten abgibt, ineptus, 1, m.; 
minutiarum (oder nugarum) venator, ori, 
m.; oder Gdulmann, der feine Gd: 
ler zu hart behandelt, Orbilius, i, m.; 
oder Schuffuchs , oder ein Schimpfwort, 
womit auf ſchlechte Schullehrer gezielt 
wird, paedagogus; fcholafticus, i, qm. ift$ 
fo viel als zu’ accuras, mürrifcdy, niai 
diiigens, tis, 0.; moörofus, a, um. 

pebanterey, i, e. po(fen, minutise; 
nw?2eé; ineptiae, arum, f. His murriſches 

Hefer, morofitas, atis, f. 
pebantiíd), 1) Adj. i. e. abgeſchmackt 

laͤppiſch, ineptus, oder mürrifdb, more 

füs, a, um. 2) Adv,, i. e. mürrifch, mo- 
rofe, oder läppıfch, abgefibmadt, inepte. 

Pedell, etwa Pedellus; Bidellus, i, m.; 
oder academicus apparitor - viator, ioris, m. 

Pein, cruciarus, us, m.; terment, 
orum, n.; dolores, um, tn. 

Jeinigen, crució; excrucios torqueo; 
doloribus adficio. 

Peiniger, 1) der einen plaat, tortor; 
eruciator, oris, m. 2) Henker, torto', 
oris, m.; carnifex, icis, m. 

Peinigung, cruciatus, us, m. 

priind, 1) Adi., i. e. 1) ſchmerzhaft 

$6, 5. ©. S05, cruciabilis, e; acerbus, à 

um. Eraae, quaeftio per torment, onis f. 

daher a) Keib » und Kebensftrafe beruefiewd, 

1,- 0. Bericht, Geſehe c, capiralis, e. b) 

beſchwerlich, moleftus, a, um. iſts emprin H4 


pd 


pei-pei 


lich, ſchmerzlich, auch acerbus, a, um. a) 
aͤngſtlich, 3. &. Menich xc., pavidus, a, um. 
II) Adv., 1. e. s)fchmerzlich, cruciabiliter; 
acerbe. daher i. e. a) durch Tortur, per 
tormenta, peinlich befragen, quaero per 
tormenta. bj Leib⸗ und Lebenoſtrafe be; 
treffend, capitaliter. peinlich anflagen, 
accufo ewpitis. c) befchwerlich, molefte. 
d) empfindlich, acerbe. 2) änoftlich, pa- 


vide. peinlich thun, pavide fe gerere: 


- iftó zum Schein, fimulare pavorem, 

Deinlicbfeit, ı) Schmershaftigkeit, 
acerbitas, atis, f. 2) Wengftlichkeit, pa- 
vor, oris, — Seit M 

Deißfer, * € er, ' 
Peitſche, verber, eris, n.; flagellum, 
b n.5 fcutica, ae, f. ; Alagruın, i, n. 

Deirfchen, verbero; flagello; fcutica 
percutio. Das Peitfchen, verberatio; 
flagellat'o, onis, f. 

Pelikan, Pelefan, pelican, pelecan, 
ı) Vogel, pelecanus; pelicanus, i, m. 
2) chirucchifches Werkzeug, pelecanus; 
pelicanus. 


Peltfhen (Pflanze), xoronilla, ae, £.- 


ian. 
pels, 1) Fell, pellis. is, f. 2) Pelz⸗ 
kleidung, veftis pell 
auch pellis. mit Pelz; bededt oder bekleis 
bet, pellitus, a, um, 
elzen, i, e. p(ropfen, 
. Delsfiec? ,. lacinia pellicea, ae, f. 
, Pelzfurter, 
i, n. | 
Delsbanbel, mercatura pellium, ae, f. 
*bánMer, venditor, pellium, oris, m. 
:mm, quae pelles vendit. 
Helsbandıhup , Chirotlíeca | pellicea, 
ae, f. 


unimen pelliceum, inis, 


Beisbofen, bräccae pelliceae, arum, f. 
elzig, i. e. wie ‚Pelz, pelli fimilis, e; Mid 
3áb, lentus, a, um; oder fchimmelig, mu- 
cıdus, a, um; oder obire Saft, carens 
ucco, ris, o. 
pelsjad'e, thorax — Acis,i, m. ; 
tunica pellicea, ae, f. 
Pelsfamm, pecten pellarius, inis, i, m. 
Pelzkleid, veftis pellicen, is, ne, f. 
Pelzkragen, patagium pellieeum, i, n. 
, Pelsmantel, 1) ans Pelz, pallium pel- 
ıceum, i, n... 2) mitPelz gefuttert, pal- 
lium pelle munitum, ;, n. 
: Pelsmeffer, i. e. Dfrepfmeffer. 
, Pelymünpe, 1) aus Pelz, galfrus pel. 
liceus, i, m. 2) mit Pelz otjüttert,.ga- 
leras pelle munitus, i, m. 
‚Pelzperücde, capillaméntum pelle mu- 
nitum, 1, n. u * 
—— i. e. Pfropfreis . 
elzrock, i. e. Rod mit Vets aefuttert, 


toga pellé munita, ae, f. iſts Unterrock, 


tunica pelle munita, ae, f. 
Pelzwachs, i. e. Baumwachs. 
—— i. e. die Prise, pelles. ium, f. 
elzweſen, res pellaria, ei, ae, f. 


l . * 


icea, is, ae, f., Oder. 


oris, m. fi 


| Yen—Per i 


Pendul (das), pendulum, i, n. 
| Penoulfubpr, horologium cum perpen- 
diculo, i, n; : 
. Pennal, ^ 1r) Federbüchfe, theca eala- 
maria, ae, f. 2) neuer Scudent (ehemals) 
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als Schimpfwort, (Pennalis, is, m.;) no- 


vitius, 1, m.; tiro Academiae, onis, m. 
Pennelismus, (Pennalismus, i, m.;) 
novitiorum contemras, us, m. | ; 
Penfion, 1) Safraefatt, ftipendium 
annuum, i, n. 2) Jahrgehalt für Erzie⸗ 
Dum, Aufſicht umd Unterricht, pecunia 
annua pro victu et difciplina, ae, f. in 


penfton ſeyn, i. e. dieſes Geld geben, 
. fo 


lvo annuam pecuniam pro victu et di- 
fciplina. in Penſion baben, i. e. diefes 
Geld bekommen, accipio pecuniam an- 
nuam pro victu et^difciplina. in Pens 
fion nehmen, recipere aliquem ad fe ita, 
ut folyat pecuniam pro victu et difciplina. 
. Denfionár, alumnus folvens pro victu 
et difciplina annuam pecuniam, 1, tis, m.; 
zuweilen anch bloß alumnus, i, m. 

Penfiv, 1) nachdentend, meditabun- 
dus, a, um. 2) traurig, moeftus, a, um, 

Derception, perceptio, onis, f. ; 
etus, us, m. Dazu gelangen, accipio rem. 

peremtorifb, 1) Adj., peremtorius, 
a, um, 4. C, Termin,’ Zag, die: perem- 
torius; dies ferviens liti finiendae. 2) 
Adv. peremtorie (dad nicht vorkommen 
möchte) ; oder ita ut lis finiatut..— ^ 

pergamen, etgamént, charta Per- 
gamena; membranis, ae, f. 
gumentum (libri) membraneum, i, n. 
:baut, in ber Anatomie, tunida memn- 
branacea, ae, f, smacher, oder Dergas 
menter, opifex chartae Perganıenae, icis, 
m. Pergamenten, Adj., à. €. Futteral, 
membraneus, a, um. : 

Peripberie, linea circumducta, ae, f. ; 
circuitus; ambitus, us, m.; extremitas, 
atis, f. 

Perkan, f. Berkan. 

Du. .11o& margaritifera, es, ae, f. 
Linn. 

erle, unio, onis, m.; margarita, ae, f. 

Polen, i. e. Bläschen werfen, bulle; 
bullio. : | 

perlenfang, f. Perlenkfcheren, 


Perlenferbe, color margaritarum, oris, : 


m, :farbig (farben), colore margari- 
tarum. — — j 
Perlenfifcher, piſcator margaritarum, 
ſcherey, pifcatus margarita» 
rum, us, m. ; "MN 
perlenbanbel, mercatura margnaritaria, 


ae, f. :bandler, mercater margaritarius, 


oris, i,m. zinm, quae margaritas vendit, 
Perlenfrone, corona margaritis infi- 
gnis, ae, is, f. E 
evlenfüfte, ora margaritifera, ae, f. 


| Perlenmufchel, cencha margaritifer&, - 


pers - 


ae, f. 


fre» - 


:band, te- . 


- 
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perlenmutter, matrix margaritae, icis, 
E smujihel, Mytilus margaritifer, i, m. 
;inn. 
Perlenſchmuck, ornatus conftans mar- 
gritis, US, tis. m. : 
Perlenſchnur, linea margaritarum, ae, f. 
Perlgras, melica, ae, f. Linn. 
perigranpen, etwa ptifana referens 
fpeciem margaritarum, ae, tis, f. 
a Perlhuhn, Numida Meleagris, ac, idis, 
. Linn. 
Derpendiculär, —perpendicularis, e. 
Adv., ad perpendiculum. 
Perpendi?el, perpendiculum, i, n. 
perrücte, capillamentum;: tegumen- 
tum capitis e pilis, i, n. 
Perrürfenbaum, cotínus, i, f. 
Perrückenmaher, effector capillamen- 
torum, oris, m. 


Derrüchsnftoc‘, fustentaculum capilla- - 


mentoruin, 1, n. j 
‚„ Perfico, etwa liquor perficarius, orig, 
i, m. 
. Perföntih, 1) Adj, i. e. die Perfon 
beireffend, y. G. Gegenwart, $45, Ver- 
bum etc. perfonalis, a auch 165: c& jid 
anders überieten, z. €. perfonlicher Haß, 
proprium odium, i, n. perſonlichen Befuch 
machen’ bei) ıc., convenio aliquem: per 
füntich fid) unterreben mit ıc.,. colloquer 
- cum aliquo coram oder praefens. 2) Adv., 
i. e. a) ſeibſt, in eigner Perfon, ipfe. b) 
gegenwaͤrtig, praelens; coram, 3. E. pet: 
fonlid) fprechen mit 2c.; doch geht auch 
ipfe an. c) in der Grammatik, à. €. ein 
Verbum perfóutid) gebrauchen zc,, perfo- 
naliter. . 
Perſoͤnlichkeit, 1) Perfon, perfona, 
ae, f. 2) Perſoͤnlichkeiten, i. e. Perfanatien. 
perfon, 1) Rolle, die maa fpielt, per- 
fona, se, £.; partes, ium, f. fpielen,, fero 
erfunam; ago partes; fie-gut fpielen, 
ene etc. eine fremde Perſon tpielen, fero 
alienam perfonam. 2) Inbegriff deffen, 
was einen E einem Menfihen oder einer 
Perſon macht, à. ©. meine Verfon, mea 
put ego: Deine, tua etc.; tu: Des 
Vaters, patris eté.; pater. 3). Menſch, 
homo; perfona; oft kamis wegbleiben, 
à. €. es ift eine Perfon ba, adeft aliquis; 
adeft homo. drey Perſonen, tres homi- 
nes. er ift- eine anſehnliche Perſon, a) 
der Größe nach, eft ftatura ampla. 
b:t Achtung nad), e(t perfona gravis. t 
it eine ſchoͤne — eft pulchra forma, 
ich für meine Perfon, ego quidem ; quod 
ad me.adtinet. du für deine Perfon, tu 
quidem; quod ad te adtinet. in Verion, 
in eianer (boher) Perfon, ipfe; ifto fo viel 
ai mündlich, gegenwärtig, aud) co- 
raw; praefens. Die Perfsu azfcpen, ha- 
beo rationem perfenae (oder hominum). 
meine Seron, Deine :., ego, tu, mea 
(tu) perfona : des "Dateró, pater; perfo- 


Per— et 


na patris, 4) ein vernünftiges fuc ſich be 
ftehendes Wefen, perfona, ;. €&. Thien 
als Perfonen reden laſſen. brep Perionen 
in der Gottheit, tres perfonae. 5) Et 
tur, ftatura, ae, f. groß von Perfen, 
ftarurae procerae. 6) in ber Grammati, 

à. €. erite c., perfona, 

Perſonalien, quae ad perfonam per- 

tinent. , 
Perjonstdichrung, Proſopopoͤie, pro- 

opopoera, ae, f. 

. Perionenjteuer, tributum in capis, 

J, n. i : 
Perfpectiv, telefcopium, i, n. 

we. (Mt), ars pingendi rese 
vifu, tis, f ; optica picturaria (das niit 
vorkommt) oder blog oprica, ae, £. Per 
fpectivifch, opticus, a, um. Adv., opic. 

.. Pertinenzftüc,annexum; conjunctum, 

1, n. , " 
perüce ıc., f. Perrüde. 
peft Pie), 1) Peftilenz. 2) gefährliche 

Cad oder Perfon, petis, is, f. 
Peítarst, medicus pe(tilentiarius, i, m. 
De(tbeule, peftorü(e, bubo pettilen- 

tialis, Önis, j, m. - ] ; 
Pefibisfe, Jeftblatter, carbunculus 

pettilentialis, i, is, m. : 

, Pefteffig , acetum anti - peftileatiale, i, 

IS, n. 

. Peftbaus, aedificium peftilentiarium, 

i, n. 

Peftilens, peftilentia, ae, € ; peftis,is,f. 
Deftitenzielifch, peitilens, tis, o. 
peftprebiger, concionator peftilentis- 

rius, eris, i, m. predigt, concio pefi- 

lentiaria, onis, ae, f. 

eftseit, tempus peftilentiae, oris, n. 
etarde, (Petarda) ; máchina rampen- 

dis portis, ae, f. 
petez, Petrus, i, m. 
peterlein, i. e. Peterſilie. 
petermaun, Petermännchen, cix 

Muͤnze, numus imagine Sr, Petri infignis, 

1, is, tn. 

erersfifch, Faber, i, m., oder Zeus 

Faber, gen. Jovis, 1, m. Linn, 

* peterftlie, perrofelinum, i, n, 
Deterfilienfleifey, cato: cum . petrof- 

lino, rnis, f. 

Dererfilienwein, eine Art Wetnftöde, 
vitis lacinıofa, is, ae, f. Linn. 
——— radix perrofelini, 

Icis, f. : 
pottery Blasfraur, parieraris, 

2e, f. 
peterewur3, Hypericum A(yron, i, n. 

Linn. 
petetíd)en , petechiae, arum, f. 
Petſchaft, i. e. Siegel oder Bild, das 

man asforndt, fignum; figillum, i, n. 

aufdruͤgen, mprimo fignum. 

. Pesihaftring, annulus fignzterius, 


1, m. 
pet: 


^ 
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Perfhier , i. e. Petſchaft. 
Derihierring , i. e. Perfchaftring. 
Petſchierſtecher, fcalptor figillorum, 
ms, m. 2 : 

Pſad, femita, ae, f. ; trames, itis, m. ; 
14, 2e, £. ; iter, ineris, n. 

Piadlos, carens via, tis, o.; fine via. 
Piäblen, z €. ^en Wein, palo; fta- 
umino, Das pfáblen, palatio, enis, f. 
Pfänden, $) zum Pfande nehmen, z. E. 
Bird pfänden, fummo pignori rem. 2) et 
itm et Pandriehmen, 3. C. einen pfaͤn⸗ 
Xu, capto pignas de aliquo. Das Pfans 
un, die Pfändung, pignoriscapio; pi- 
memtio, onis, f. « 

Piänder, pignerator, oris, m. 
Piénberfpiel, Iufus pignorum, us, m. 
Piändang, f. Pfänden. 
Diänner; dominus felinse, i, m. Pfaͤn⸗ 
weichaft, i. e. die Pfänner, domini fali- 
urum, 


dad i. e. aisi facerdos, otis, m. 
‚Praffenröhrchen, píaffenplatte, i. e. 
(95h, Leontodon taraxacum, ontis, 
D in, m n. Linn, 

Pfahl, palus, i, m. Ift er zum Tragen, 
.V. rüdt, auch fublica, ae, f. jtm 
Kubisden junger Bäume, Weinſtoͤcke, ful- 
Tom, i, n. ; ftatumen, inis, n. . 

E asgednid, i. e. des Pfalzarajen, 
;S Eit ac, Comitis Palatini, 

Pfalzgraf, Comes Palatinus, itis, i, m. 
T alsatafídaít , i. e. Pfalz, Palatina- 

,U, m, - 3 


Piend, pignus, Óris, n. zum Pfande, 
E. geben, nehmen 2c., pignori. zum 
?iunde geben heißt anch pignero; op- 
"gero, tropifch, Pfand, i. e. Beweis, 
wsnstidén, pignus: daher bie Kinder 
Mander heißen, pignora. 
Pfandbrief, Pfandverfchreibung, li- 
tt2* pigneraticiae, arum. f. ji 
Pfandbuͤrge, Geißel, obfes, idis, m, 
ambinbaber, deminus pignoris, i, m. 

Pfandſache, res pigneracicia, ei, ae, f. 
Dtanofdoft, i. e. Pfand. : 
‚Piandihilling , i. e. Geld auf ober 
it ein Pfaud, pecunia pro pignore; pe- 
45:1 quae pignoris caufa datur, ae, f. 
Piandfpiel, i. e. Pfaͤnderſplei. 
Díanbverfdyreibung, f. Piandbrief. . 
Píambweife, 3. &. beſitzen, pignori; 
igaoris nomirie. 


Díanue, überhaupt, 3. €. zum Brauen, 


rullz, ee, f.; ahenwm, i, n. ipebefonbre, 
. €. zum Barmen, batillus, i, m. aum 
(fen, trulla, ae, £.; fartago, inis, f. iu 
Xr Anatomie, acetabulum, i, n. indie 
Panne hauen, caedo; concido. _ 
Pfannkuchen, Bräpfel,-f. Kraͤpfel. 
Pfarramt, Pfarrdienſt, ſacrorum 
'üra.. de, f. , 
Pfarre, i. e. 1) Pfarramt. 2) Pfatr⸗ 
dohnung, facra curantıs habitatie, enis, f. 
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Pfarrer, ı) Paſtor, Paftor, oris, m. 
2) jeder Prieſter, facerdos, otis, m. 

2farrey, i. e, Pfarre, ) 

Pfarrfrau, uxor facra curantis, oris, f. 
, Víatrgebübren, jufta paftoralia, orum, 
jum, n. - 

pem Pfarrwohnung, f. Pfarre. 

tarrberr, 1. e. Pfarrer. 

Pſarrkind, des Piarrers Kind, filius 
(filia) concionatoris. 2) . Eingepfarrter, 
ecclefiae contributus: mein, ecclefiae meae 
etc. E 
‚ Pferrfirche, ecclefia Paftoralis, ae, is, £, 

ſarrſtelle, i. e. Pfatrwohnung. 
2farrwebnung, f. arre. 
Prau, pavo, onis, m, 
pfaneney, ovum pavoninum, i, n. 
Pfauenfeber, Pfaufeder, penna pavo- 
nint, ae, f. . 

Pfauenfchwanz, » fdyweif, cauda pa-/ 
vonina, ae, f. 

Pfauhahn, pavo; pavo mas, onis, ris, m, 
sbenne, pava, ae, f.; pavo femina, onis, 
ae, f. 
Pfebe, pepo, onis, m. 

píeffer, piper, eris, n. fpanifcher, Ca- 

ficum annuum, i, n. Linn. 

Pfefferbaum, arbor piperis; arbor fe- 
rens piper, oris, tis, f. . 

Pfefferbruͤhe, jus piperatum, ris, i, n. - 

pfefferbuͤchſe, pyxis piperis, idis, f. 

. Dfefferbdüre, charta amiciendo pi- 
peri, ae, f. T " . 
. Pfeffergurfe, cucumis piperatus, eris, 


i, m. 
fefferforn num piperis, i, n. 
Diederteaut , ——— atifolium, i, n. 
Linn.: auch die Garten(aturep, fatureja 
hortenfis, ae, is, f. Linn, beißt Preifers 


freut. : 

pfefferkuchen, ⸗kuͤchler, ſ. Lebku⸗ 
en ac. á ; 
Pfeffermühle, mola molendo pipes, 


ae, f. 
Dfeffermänze, mehtha piperita, ae, f. 
Linn. z 
Dieffern,. condio pipere. gepfeffert, 
conditus pipere; pıperatus, a, um. —— 
. Pfeffernuß, etwa nux mellita pipe- 
rata, Cis, ae, fF. . 
Piefferpfianse, planta ferens piper, ae, 


tis, f. - 
efferfhwemm, agaricus  piperstus, 
i pi fee ;; heißt auch Pfifferling. auch 
beige nod ein Schwamm Pfifferling, 
agaricus cantharellus, i, m. Linn, nicht - 
einen Pifferling, i. e. Kleinigkeit, netan- 
tillum quidem. DE 
piefferſtaude, frutex ferens piper, icis, 
feifdroffel, turdus muficus, i, m. 
biete, i, e. Röhre, z. €. zum Taback⸗ 
rauchen ?c., filiula, ae, f. beſonders, bats 
auf jn pfeifen, Bltula; tibia, ae, £. nach * 
n 


^ 
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nes Pfeife tanzen, sccommedare fe ad\ali- 
cujus volunrarem. .bit Pfetie einziehen, 
remitto; quiefco.. Pfeifen jchreiden, i. e. 
die Gelesenheit bennsen, occafione uti. 
Pfeifen, z. €. wie ber Wind, Schlan⸗ 
ge, auf ver Floͤte, mit dem Munde, fibi- 
lare. ift» auf einer Pfeife, amd canere 
tibia. etwas pfeifen, 3. E eim te, cane. 
Das Pfeifen, tft überadl fibilum, i, n. ; 
fibilus, i, m. -ifté anf der Pfeife, auch 
cantus fiibulae (tibiae), us, m. 
Ppieifendeckel, operculum fitularium, 
1, n. ’ 
Dfeifenfurteral, theca fiftularia, ae, f. 
Pfeiſenholz, falix caprea, icis, ae, f. 
Linn: u 
feiienfopf, caput fiftulae, itis, n. ' 
. Pfeermader, opifex — fiftularum, 
icis, m 
pfeifenrohr, tubulus fiftulae, i, m. 
Pfeifenthon, argilla fiftularis, ae, f. 
píeitenyoer£ , fiftulae, arum, f. 
Hfeiter. i, e. deripfelfe, 5 C. auf ber 
Kiäre, tibicen, inis, m. ; fifkulator, oris, m. 
mis don Muunde, fibilans, tis, m. Pfeifes 
Finn, tibicina. ae, f. d 
Pfeil, 1) zum Stiegen, fagirta, se, f. 
abjchiesen, conjicio; iscio. wie ein Pfeil, 
| more fazitrae. 2) am — Sagirta, ae, f. 
pfeiler, pila; fublica; columella; co- 
jumna, ae, £7; coliimen, inis, n. ttopifd, 
ftatt Stüne, 3. E. dis Staats ıc., colu- 


men. 
Pfeilfiſch, belóne, es, f. 
Dfeilzraut, fagittaria, ae, f. Linn. 
— *52 futura fagittalis, ae, is, f. 
Dfeilfchnell, i. e. febr ſchnell, celer- 
rimus; velociffimus, a, um. Adv.. celer- 
rime; velociflime, oder celerius fagitta. 

Vfeilfdyuf , jactus (oder ictus) ; 
us, m. einen Pfeitſchus weit, non longi- 
vs, quàm quo telum adjici poteft. innere 
fab D-itfehußmekse , intr teli conjectum, 
euer Dizüfdufmeite, procul ab ictu teli. 

preme 1) Muünze, numus, i, m. 
nid.t ern Pfennig (gebe ich »c.), ne nu- 
mum quidem. bey Heiler und Díenela, 
i. e, genau, gä:tzlich, ad numum. 2) Ge 
wicht, i. e. ?Biertel des Quentchens, 
quadrans drachmae, tis, m. 

pfenniafudfer, fordidus, i, m. 

, Pfenniggewicht, quadrans drachmae, 
tis, m. 

pfennigkraut, nummularia, ae, f. L. 

'Drennigmeifter, eiwa quaeftor, oris, m. 

Dferch, i. e. Koth, ftercus, Zris, n. 

perde, feptum, i, n. 

Prerchen, ı) Korh von fid geben, fter- 
eus facio; caco, 2) düngen, ftercoro. 3) 
mif einer Pierche beziehen, 4. €. Arcker, 
^ fepto oviario inch:dere. 

Ed , 1) Thier, equus, i, m. junató, 
pitis equinus, 1, m. jt Pferde fien, equo 
infideo. zu Pferde, 3. €. fam cr, eque; 
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‚Be 


in equo; equés, s) Weiter, s. €. Cen 
mando von hundert Pferden, eques, itis, m 
——— equulus; equuleus, i, m 
ferdeameife, Koßameiſe, formica 
herculeana, ae, f. Linn. 
‚Pferdeapfel, z ápfcf, i. e. Pferdekoth 
Premi di en 
Pferdearbeir, 1) für Pferde, labo 
eguinus, oris, i, m. 2) große, labor gri 
viffimus, herculeus, oris, i, m, 
. Pferdearze, veterinarius ; medicus equi 
rius, ), m. 
pferbebánbiger, equorüm domitor 
eris, m. . 
Pferdebauer, ruflicus opus facien! 
equis, i, tis, m. 
pferoebobne , faba equina, se, f. 
Dierdebräme, = brámfe, tabanus, i, 
pferdederke, ftragulum equarium,i,n 
Pferdedieb, fur equarivs, is, i, m. 
Pferdedill, hippomarathrum, i, n. 
ied ah i. e. feri cm 
ferdefiiege, hippobofca, ae, f. Linz, 
Pferdeſuß, pes equinus, dis, i, rh. 
pferdefutter, pabulem equariam, i, n. 
Dferdegefchirer, armamenta equaria, 
orum, n. 
pferoeaift, smilz, hippomänes, is, n. 
pferoegras, holcus, i, m. Linn, 
Pſerdehaar pilus equinus, i, m; 


feta equin?, ae, 


Pfetuepanocs, nezotiatio equaris, o- 
nis, ae, f. pferbebánbler, negoti: 
equarius, ori‘, i, m. 
Pferdehnf, ungula equina, ae, f. 
>ferdejunge, puer equarius, i, m. 
bieroctafinie, f. v. a. Ro : 
ferbePauf, emijo equina, onis, se, £ 
Pferdeknecht, fervus equarius, i, m. 

- Pferdefopf, capat equinum, itis, j, 2. 
Pferoetorb, ftercus equinum, oris,i, n, 
Pferdelaus, 1) pediculus equi, i, m 

Linn. 3) die fliegende, hippebofca equint, 

ae, f. Linn. " «x 

| Pferdemäfig, 1) Adj, i-e- fett ati, 

ingens, tis, 0. ; gravis, e; improbus, a, um, 

2) Adv, i. e. heftig, fehr, valde; vehe 

menter. : ? 
Pferdemarkt, 1). Ort, forum equariem, 

i,n 2) Verkauf, mercatus e qUarius, v, 

4,m. . 

Pferdemelfer, equimulgus, i,-m. 
pferbemildy lac equinum, ctis, i, f- 
Pferdemilz, 1) Milz eines Pferden 

lien enuinus, enis, i, m. 2) Pferdegilt. 
Pferdemift, ftercus equinum, bris iis 
Yferdemünze, mentha fylveftris, st 

is, f. Linn. 
pferoenuf, nux juglans major, eis, da, 
oris, £ ; auch ohne nux. 
Díeroerennen, curfus equefter Judicrus 

us, is, i, m. , 

Dferdefartel, fella equina, ae, f. 


pio 


- 


Pre—pfl 


Dferbefdb mid, phalerae, arum, f. 
Pierdefchwanz, cauda equina, ae, f. 
ato Pinuze, equiferum, i, n. 
Dferdefchweif, i. e. Pierdefchmans. 
Pferdeſilge, Suyrnium olufarrum, i, n. 
an. 
Dferdeftall, equile, is, n. 
- pteibe(triegel, ftrigilis equaria, is, ae, f. 
1 erleiper, — locatot^ equorum, 
gris, m. — — 
ſerdezeug, 1. e. Pferdegeſchler. 
ſerſich, t e. Dfiriche. 
Pill, Le 1ryba pue. 2) Rank, 
Runtiarig, ars, tis, f. ; dolus, i, m. 
Päferliug , 1. Pirfferfhwamin. 
nífia, Dfiffigkeir, 1. e. titia, €ft. 
Wesiebeno, vefpera ante Pentecoiten, 
ae, f. 
p fasfbier, cerevifia pentecoltalis, ae, 


Düngftblume, i. e. Päovie, 
Pfingftdienjtag, tertius dies Penteco- 
Mio Martis pentecoßalis. 
en, ngftiegt 
5 E: — — e— 
Ppfngftícyertag, dies feítus Penteco- 
fles, ei, Er ten : 
montag, alter dies Pentecoiles; 
n4 loe penrecoltalis. 
n redigt, concio pentecolalis, 
BR? g P 
naftrofe, i. e. Páoute. 
najtionntsa, dies primus Penteco- 
es tes folis — 
tag, D jeder Tag ber Pfing— 
— recens, ei, da 2) vin 
untaa, f- Pfinaftfonntag, ober ft. Pfings 
4 Pentecoite, es, f. 
Pfin oche, heb-lomas pentecoftalis, 
wdis,is, f. ' 
M pipen, i. e. den Laut Pipvon 
«n, pipio; pipo. Das Pfipen, 
Dipen, pipatus, us, m. 
-Ppüppe, Pipps, 3. €. der Hühner, 
ma Coryza, ae, f. 
 Dfiefäye, f. Pirfchiche. 
‚Pfirfdyich 


Amygdalus Perfica, 


Pentecofte, 


chichblart, folium Perficae, i, n. 
ichblüre, flos Perficae, ris, m. 
Prrídjice, Pfirfibe, malum (oder po- 

Rum) Perficum, i, n. 

—Dfrfdeid)?erm, nucleus mali Perksi, 
nt zFerne, nuclei malorum Perficoruun. 
Dürfdid?fraut , Perficaria, ae, f. 

uſchen, plaata parva (Oder tenera), 


iänslein, i. e. Plänschen. 
Pflänzling, planta, ae, fx 
umden, i.e. kleine Pflaume, pru- 


um parvum, 1, n. 
piene, planta, ae, f. ſetzen, pono. 
Dfianzen, 3. €. Bäume, Gata :c., 


Me; pomo; planto. troypifb, 5. E. Tus 


md, fero; planto. Das Pflanzen, die, 


sPerne, nuclei prunerum. 


a£, f. 


trix, :cis, f. 
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Pflenzung , fatio, onis, f.; fatus, us, m.; 
plantatie, onis, f. » 

‚Dflanzenbeer, areola plantaria, ae, f, 
flansenftcb , podura, ae, f. Lin. 
fianzenleben, vira plantarum, ae, f... 

‚‚Pflenzenreih, Adi. plantis dives, 
itis, o ; — uber, eris, 0. 
Pflanzenreich (Ans), regnum planta- 


rum : iaxgemein regnum vegetab:le, j, is, n, 


DPflanzer, Gtor; plontator. oris, m. 
Pflanzengerren, plantarium, i, n. 
Pflanzenchier,, phytozoon, i, an: 


, Pflanzreis, furculus, i, m.; propago, _ 


ın’s, f. 4 
Pflenzfihule, feminarium, i, n. 
pflaniitaor, £c!onie« , colonia, ae, f. 
pftansung , f. Pflanzen. 

Pflaster, 1) auf »« ac. 0e 2€., empla- 
ftrum, 1, n. 2) à. €. der Straße, ftrarum 


viae, 1, n. 


Prlaiterer, ftrator; 
pflajterm, fterno lapidibus, 3. C, viam, 
Das Pflaſtern, Vie Pflefterung, ſtra- 


munitor vitae, 


tura, ae, f. 


Pflaiterjtein, i. e. Stein 1) gum fia: 
ſtern, lapis fternendae viae, idis, m... a) 
aus dem 9iatter, lapis de ftrara via. 

Pflaſtertreter, oͤtioſus ambulator, i, 


oris, m. ni 


pftagerung, f. Pfaſtern. 

Pflaume, prunum, i, n. 

un prunus, i, f. i 
fieumenbrübe, jus prunerum, ris, n. 

Pflaumenfern, nucleu: pruni, i, m. 

Pflaumenfuchen, plicenta prunis recta, 


Prflaumenmas, pulse prunis, tis, f. 
. Pflaumenfuppe, jusculum e prunis, 
i, n. 
Pflegbefohlner (2 ne), 3. €. mein (mel; 
ne) ıc., meaecuraetraditus,a; pupillus, a.. 
pflege, ı)3. € ore Adere, cultus, 
us, ın.; curatio, onis, £.; cura, ae, f. 2) 
Abwarrung, Beſorgung, curatio; cura. 
3) Genen», plaga, ae, f.; regio,onis, f. 
Pflegecitern, parentes cura (Abl.); 
dign! parentum, nomine ob curam, oder 
educatores, um, m., i. €. Erzieher. 
Pflegefind, ı) Pflegefohn, alumnus, 
i;m 2) Prlegetochter, alumna, ae, €. tá 
Stieffind, privignus, i, m. (Ötiefiohn), 
potr privigna,ae, f. Siieftochter). Pfleger 
finer, i e. Stieffinder, puvisnE 
pflegemutter, mater cura (Abl.); ober 
fl. £vsieberinn, » educatrix, fcis, €. iſts 
Stieſmutter, noverca, ae, f. tropiſch, 
à. €. ver Kumfie ac,, parens. tis, f.; nu- 


Pflegen, 1) gewohnt feyr, foleo; con- 


fuevi. wi: €6 zu achen pflegt, ut fieri fo- 
ler (adfoler); ur fit. 2) walten, 
für ꝛc., 3. &. den Leib, curo; fwveo. » 

ab⸗ 


ſorgen 


/ 


M 
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abwarten, Dearbeitén,. 3. E. dem Wider, 
colo: curo. 4);abwarten, beforaen, s. €, 
dad Amt, curo; fangor. 5) ſich bedie- 
nen, genießen, uti; frui; ober fich über» 
laſſen, fe permittere, 3, €. der Ruhe ic. 
Das Pflegen, die bitsgung, i. e. Pflege. 

Pfleger, 1) 3. & des Ackers, cultor; 
curator, oris, m. 
oder Dafür forget, curator. 3) Bormund; 
tutor, oris, m. 4) Erzieher, | educator, 
oris, m. 

»Aegefohn, ⸗tochter, f. Pflegekind. 

páüegevater, pater cura (Abl.), oder 


fl. Erzieher, educator, oris, m. iftó 

Stiefvater, vitricus, 1, m. : 
. Pflegting, i. e. Pllegekind. 
Priegung, f. Pflegen. 


fliche , officium, i, n.; partes, ium, f. 


"^ mine (deine) Pflicht, et meum (tu- 
um) officium , un? ohne officium, babenn 
958, was die Pflicht auoziadt, im Infin, 
ftebt, 3. E. eo iſt meine (dd Vaters) 
Abt, zu fihreiden, eti meum (patris) 
cribere; oder eít meum (patris) officium 
fcribere. auch fast man hae funt parias 
tuae (oder patfis), bae iſt Deine (des Va⸗ 
ters) Pficht. ſeine Pfticht thun, ofüci- 
um facio; officio fungor; officio farista- 
cio. meine Pricht Kinges, fo mir fich, 
efficium meum ita poícit (oder fert. fi 
erwas zur Pricht machen habeo pro offi- 
cio; duco effe officii. fich zu einer Pflicht 
verbinden, ebligare fe. officio, iti Pflicht 
fo viel als Amt, fo ſteht auch munus, 
eris, n. in didt fteben, fustineo munus: 
treiön, fuícipio murus. in Pflicht neh⸗ 
men , aditringo fidem alicujus ad curam 
mvneris; adige aliquem ad jusjurandum 
de fide. die Pflicht leiften, 3. e. ben Cid 
der Treue ſchwoͤren, facramentum dicere 
alic. — 
pflichtanker, ancora omnium maxima 
oder primaria, ae, f. . 
pflichtbar, obligatus; obnoxius, 8, um. 
Pflichtbruͤchig, perfidus, a, um. Adv., 
erfide. í . 
A vey , immunis, e. 
pítidtig, i. e. pflichtbar. 
Dflichtforn, i. e. Sincforn. 
Dflichtleiftung, 1") Beofachtung der 
Pficht, praeitario offici, onis, f. pretas, 
atis, f. 2) Leitung des Eides der Treue, 
dictio facramenti, onis, f. . 
Pflichtlos, 1) Adj. t. e. 9) pflichtbtũ⸗ 
ebia, b) keine Pficht habend, ofücio li- 
ber, a, uin. 2) Adv., 1. €. 8) pflichtbrü⸗ 
«bia. b) ohne Pricht, fine officio. 
pflichtmaͤßig, vfücio conveniens, tis 
o. Adv., convenienter officio. —_ 
Pfliihemäfigfeir, convenientia cum 
0ffi-io, ae, f, ; juitum, i, n. 9— 
Pfuͤcht ſchuldig i. e. pflichtmäßig. 
flichttheut, legitima, 3e; f. 
flibrverge(jen , otfcii immemer, 


' 


2) der etwas wartet. 


. decerpo. 3) Iefen, à. €. Satar, 


ri Pfr 


Óris, o. ; rfüdus; perfidio(u E UN 
Adv., erfldiofe, contra er 

Pflihrvergeffenheir, perfidia ; neg! 

gentia oficii, ae, f. . 
- Piloc, paxillus, i, m. einen Pflock zu: 
ru Reden, i. e. nachgeben, dias 
flöcken ‚“figere paxillo. 
Pfluͤcken, uxien z. E. Voͤgel, vello. 
2) abpfücken, 5. C. Obſt, Salat, 
De eter 
filie, lego. Das Pfindten, die Prläckung, 
i.e. day Rupfen, vulfura, ae, f., pair 
3Ibpfludtn, carprura, ae, f., oder Leſen 
lectio, onis, f. \ ee 
Pflügen , aro. mit eined an 
alieno auxilio uti. Das rien 
Pflügung, aratio, onis; f. ' 
prüget, arator, oris, m. — 

Jflug, aratrum, i, n. hinterm 
hergehen, i. e. plügen, pott m 
cedo; aro. hluterm (oder vom) Pfluge weg· 
nehmen, ab aratro aufero. das if mein 
Ping unb Acker (Gao), i. e. mein Mexier 

ice meus qwaeliius, j ] 

Düugbaum, temo aratri, Önis, m: 

Pfliugeifen, culter aratri, i, in, 
" pRugbeupr oder Pflugfohle, dentele, 
Pfingland, arvum, i, n. 
— — A. e Pflugeiſen. 
Pflugochs, bos arator, vis, oris, m. 
Pflugprerd, equus arator, i, oris, m. 
Pflugrad, rota aratri, ac, f. 
>flugrecht, jus aratri, ris, n, 
flugreure, rallum, i, n. 
fingiäge, i. e. Pflugeifen. 
Yltgfiber, vomis ober vomer, eris, m. 
m i an i. e. Pflugreute, 
flugfech, i. e. Plugeifen, 
Baer f. Mughaupt. 
Mingjterze, ftiva, ae, f. 
pfiugmage, jugum aratri, i, a. 
Pflugwende, verfas aratri, us, m. 
Diórrden, portula, ae, f. 


Pfoͤrtner, janitor, oris, m.; oflierius, | 


) in. = 
pfoͤrtnerinn, janitrix, icis, f.; ofti- 
ria, ac, f. . 

Pfoͤtchen, i.e. r) Pfote. 2) Hand. 


DPfortsder, vena porfse, se, f. 

Pforte, porta, ae, f. bit Drtomam 
niſche Pforte aula Turcica, ae, f. ; — 
rium Turcicum, i, n. 

D pottis, 4 E 

[ote , 1. e. 1) Fuß. *) Hand. 

Dirieme, fubula, ae, f. $9 
. Pfriemenfraut, Pfriemen, fpartium, 
i, n. Linn. guch ſtatt Genifte, Ginfter, 
genifta, ae, f. Liun. : 


. Preopf, Pfropfen (ter), embühus, 


1, m. 
Pfropſen, ı)3. €. Birnen auf Quit⸗ 
tenſtamue, infero; inponos immitro. 2) 
' velie: 


‚po; 


| 
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volltopfen, farcio ; refercio. gepfropft voll, 
fartus; refertus, a, um. Das pfropfen, 
die Pfropfung ,.5. €, auf einen Quitten⸗ 
dm, inátio, onis, f. ‘Der Pfropfer, 
infitor, oris, m. 
. Pfropfmeffer, culter infitioni ferviens, 
i, tis, m. 

Pfropfreis, furculus, i, m.; propago, 
inis, f. ; talea, ae, f. ; 

Pfründe, (insgemein Praebenda), be- 
nehcium ecclehalticum, i, n. 

Pfübl, i.e. i) ein Kügen. 2) ln ber 

&, torus, i, m. ; fpira, ae, f. 

Presdig, libralis, e. 

Piüge, lacuns, ae, f. | 

Dfüsnaf, plane madidus, a, um. 

Pfubl, palus, odis, f. 

Piublia, paluiter, is, e. 

Diui! phui ! 


Dfuno, 1) Gewicht, pondo, n. indecl. ;, 


libra, ae, f. breg Pfund, tres librae; tria 
pende. halbes Pfund, felibra, ae, f. 2) 
tropiſch, i. e. alent , dos, tis, f. iſts 
Vaturel, aud) ingenium, i, n, iſts 
Geſchicklichkeit, ars, tis, f. 

Pfunobirne, pirum volemum, i, n. 
„Pfundgewicht, pfunoftein, pondus 
librale, eris, is, n. 

Pfundleder, corinm librale, i, is, n. 

Piundftein, f. Pfundgewicht. 

Plundweife, ad libram. 

Pfuíden, pfufchern, 1) machen, was 
man nicht fann, 3. €. iu eine Sunt, im- 
mifseo me arti; trscto arteim fine peritia. 
t) féedht machen, corrumpo opus. 3) 
arbeiten, ohne Meifter zu fe9n, opus fa- 
eis fine auctoritate collegii mag ítrorum. 

Pfufcher, 1) ſchlechter Arbeiter, malus 
irtfex, i, icis, m. ; oder ungeſchickt worin, 
imperitus, i, m. 2) ber arbeiter, ohne Diei- 
fitr zu (ton, opus faciens fine auctoritate 
collegii magiftrorum, tis, m. 

Pfufcherey, 1) fehlechte Arbeit, malum 
opus,i,eris, n. 2) das Arbeiten ohne Mei- 
fitrrecbt, opera fine auctoritate collegií 
magifrorum, ae, f. 

Dínfderbaft, malus, 2, um; nequam. 

v., mele; nequiter. 

Phänomenon, Phänomen, phaeno- 

menen, 1, n. : 
. Pbantafie, 
Imaginandi, is, f.; phanrafia, se, f. 2) in: 
bilding, imaginatio, onis, f. ; phantafia. 
3) erfí&ciaung , Borfteiung, vifum, i, n.; 
image, inis; f. 4) Frdichrung,, figmentum, 
1, u.; fictio, onis, f. 5) Cinfall, Gebantc, 
phinmíüa. 6) Qberwis, delirium, i, n.; 
imenha, se, f. 

Phantafiven, 1) abermitio feyn, deliro. 
2) in der Puſik, fingo ex ingenio. 


Dhantaft, delirus, i, m. ; 2:nens, tis,ın. 


Pbantaiterey, fomnium; deliramentum, 
».; nugt&e, arum, f. Phansaftiich, 


1) Einbildungskraft, vis 
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delirus, a, um; amens, tis, o. Adv., de- 
menter. 
pbáraonsemaue, ichaeumon, Ónis, m., 
oder Viverra ichneumon, ae, onis, f, —m.. 
Linn. 4 -— 
barifder, Pharifaeus, i, m. ari⸗ 
Ts Pharifaicus, a, uim. P aed 
Pharifaeorum. ! 
pbilipp, Philippus, i, m. pbilippes 
tbaler , chalerus Philippicus, i, m. F3 
pbilelog, philologus, i; m. Philolos 
gie, philolegia, ae, f. Dfilologifd), phi- 
lologicus, a, uin. Adv., philologice. 
pbilofopp, philofophus;  fapientiae 
ftudiofus, 1, m. ; fapientiae prufellor, oris, 
m. ⸗inn, — ae Philoſo⸗ 
phiſch, philofophicus, a, um. Adv., phi- 
lofophice. Philofoppie, philofophia, 
ae, f. Philofopbiren, philofophari, 
Pfiegma, im Körper der Menfchen c., 
phlegma, ätis,n. ftàtt Traͤgheit, iner- 
tia, ae, f.; oder Unempfindlichkeit, len- 
tirudo, inis, f. Pflegmatiſch, i. e. rz). 
trag, faul, iners, tis, 0.; ignavus, a, um. 
Adv., ignave. 2) tiücinpruioIye , lentus, : 
a, um. Adv., lente. phlegmatifched Tem⸗ 
perament — (ineagemein, temperamentum 
phlegynaricum), fegnis indoles, it. f. 
; pbsnir/ fabelhafter Vogel, Phoenix, 
eis, ın. 


‚Pholade, Spismufihel, pholss, Adis, f. 
inn E. 


Phyfik, Phyfica, ae, f.; Phyüce, es, f, 
Phyſikaliſch, 1. e. phyſiſch· 
Phyſtkat, munus Phyfei, eri$, n. 
Phyſikus, Phyſicus, Phyfieus, i, m.. 
bovito nomie, Phyfiognemia, ae, f. 
der fie vcrítebt, phyfiognomon, onis, m. 
Phyfiologie, Phyfiologia, ae, f. Pby: 
fiologifch , phyfiologicus, a, um, ‚Adv., 
phyfiolegice. , i 
í Phyſiſch, phyficus, a, um. Adv., phy- . 
ice. 


pia(ter, uncialis Hispanicus, is, i, 1n, 

Pichen, pico; illfno pice. Das piden, 
illitus picis, us, m. 

ichwachs, der Bienen, propilis, is, f, 
pitslbicig (: bering) 2€., 1. e. Har⸗ 
en. à 

Picelbaube, f Bickelhaube. 

picen, f. Biden. | . 

Dic'emid, convivium de fymbolis, i, n. ; 
auch wohl fymbola, ae, f. halten, edere 
de fymbolis; inttituere fymbolam. 

pidct, i. e. Feldwache, excubiae, 
arum, f.; ftatio, onis, f, 

Pickling, f. Bucfling. 

piedeſtal, bafis, is, f. 

Pietiſt, Pietifta, ae, m. pieti(ti(cb, 
pietifticus, a, um. Adr., pietiftice; more 
pietifterum. Pietismus, pietismus, i, m. 

piff, cin Vaut, pif. u , 

Pignole, pignolenbaum, i, e Pinie, 
Pintenbaum. 

pitt, 


6og ' pit—yif 


P lancea; haíta, ae, f. von der 
Bike 


an dienen, ab infimo gradu mereo, 
Pilafter, 1. e. Pfeiler. 
Pilger , pilgtim, 1) Fremder, peregri- 
nus, i, m.; hofpes, itis, m. 2) Wanderer, 
viator, oris, m. befonders wesen dir Xe 
ligion, peregrinator religiofus, oris, i, m. 
PilgerEleid, veitis peregrinatoria, is, 


ne, f. 
Pilgerſchaft, Pilgrimfchaft, peregri- 
; mátio, onis, f. der Religion wegen, reli- 
‚giofa peregrinatio, ae, onis, f. 
pilgerſtab, baculus peregrinatoris re- 
ligiofi, i, m, . 
E pusentafibe, pera peregrinatoris re- 
ligiofi, ae, f. . j 


ilgrim, T: Pilger.- 

buie, eich, ae, f. ald Arzney, pilula 
medica, oder bloß pilula. tropifch, 
bitterer Ausdruck, vox acerba, cis, ae, f. ; 
dictum tmordacifliimum, i, n. eine Pille zu 
verſchlucken geben, graviter tangere. 

pilot, i. e. Steuermann. befonders ein 
£otfe, £otsmann. 
Pilotfiſch, "Gatterófteus Ductor, i, oris, 
m. Linn, ; 

Pilz, fangus, i, m. 

pilsartig , funginus, a, um. : 

Dimpelmeife, parus ‚caeruleus, i, m. 
Linn. " . 

Pimpernelle, f. Pimpinelle. 
- ‚Pimpernuß, i. e. Piftacie. +baum, 
i. e. Piftadienbaum. wilde Pimperuuß, 
, ftaphylea, ae, ee | 

pimpinelle, pimpinella, ae, f. Linn. 
s e(fens, Eff:ntia pimpinellae, ae, f. ; wur: 
sel , radix pimpinellae, icis, f. 

pingnin oder Fettgans, Plautus pin- 
guis, i, is; m. Klein. 
. Pinie, nux pinea, cis, ae, f. Pinien: 

baum, Pinus Pinea, us, ae, f. Linn. ; fern, 
nucleus pineus; i, m. 

Pinne, i. e. Steckmuſchel, pinna, 
ae ff _ 
Pinnenwaͤchter, pinnotéres, is, m. _ 
infel, penicillum, i, n.; penicillus; 
' peniculus, i, m. ft. ein(áltiger Menſch, 
ftipes, iris, m. | 

pinfeln, i.e. Flagen, lamentor; queror, 

Pipe, 1) ein Faß, etwa orca, ae, f. 
oder, als beilinmtes Maaß, pipa, se, f. 
2) Pfeife. ] 

Pins, f. Piipen. 


ippa, f. Pfipps. 
ique , Piquet, f. Pife, Picket. 
E 1. e. Goldamſel. 
ifang, i. e. Paradiesfeigenbatum, — 
pille, à e. Harn. falte, ftranguria, 
ae, f. -— : 
piffei, mingo; urinam reddo. Das 
Piſſen, mictus, us, m. 000! 
Pißte pf, Pißpot, i. e. Stadtbeden. 
Piſta ie, Piltacium, i, n. piftecien 
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besin, pika-ia, oder piftacia vera, se, f. 
inn. E 

piftole, 1) zum Schießen, etwa piftola, 
2e, t., oder telum manuale ignivomum, i, 
is, in. 2) Münze, etwa piftal;, ae, f, 
oder numus aureus quinque thalerorum, 
i, m. 

. Piltolenbolfter, theca teli manuali: 
ignivomi, ae f. 

[acat, edictum, i, n. 

laden, i. e. plagen. fib, i. e. ar 
beiten, laboro. , 

Plader, 1) Díaatr, vexator, oris, m. 
2) Echter im Schießen, icrus vitiofus, 
us, 1, m. 

Pladerey, 1) Arbeit, labor, oris, m.. 
8) ba» Plagen, vexatio, onis, f. 

Pläne, planities, ei, £.; campus, i, m.; 
planum, i, n. 

Plärren, 1) widrig fchregen, rude, >): 
weinen, ploro; ejulo. Das Plärren, 1) 
widriges Gefchren, rudor, oris, m. 2) 
bad Weinen, ploratus, us, m.; ejulatio, 
onis, f. 

Plärfchern, 1) Geräufh machen, 3. €. 
wie die Wellen, fonum edo. 2)ba$ Wafs 
Kr bin und her bewegen, aquam sgito. 

ad Plärjchern, 1) Geräufch, fonus, 
us, m, 2) Bewegung des Waflers, agite- 
tio aquae, onis, f. - 

piáttung, f. Matten. ' 

plage, 1) Strapaie, Befchwerlichkeit, 
vexatio, onis, f. ; incommodum, i n. 1) 
Mebet, Unglück, malum; incommodum, 
i, n. antbun, t. e. plagen. alle Plage am 
thun, omnibus incommodis adfici. Pla- 
ge haben, vexor; incommodo adficior. 
zu meiner Plage, a. E. (fat tchd, cum 
meo incommodo. zu meiner Piage, i. e. 
um mich zu plagen, mei vexandi caufı. 

Plagesift, « teufel, furia, ae, f.; vexi- 
tor, oris, m. oder (von Weibsperfoner), 
vexatrix, icis, f. . 

lagen, vexo; incommodis adfcio; 
adflicto; farigo : mit etwas, re. um > 
was, iníto alicui de re; fatigo alique 
de re. fich plaatn, vexari; fe farigare: | 
tits fo viel ais fib ſtrapaziren, laborsre.- 
píaat dich ber (Henker) Gener? num (s | 
nus es? num-infanis? Das plagem, 
die Plagung, vexatio, onis, f. - 
lager, vexator, oris, m. sinn, vexa- 
trix, fcis, f. 
lageteufel, f. Plagegeift, | 
[atat, f. Maca. 
plan (der), 9) Pläne. 2) leerer Platz, 
area, ae, f. anfden Plan brinaen, a. e. | 
vorbrinsen, profero; profero ın medium. 
auf bem Piane fepit, i. e. bereit zum Sed» 
ten ſeyn, fum paratus ad certamen, . 3) 
Grundriß, defcriptio; delineatio; de&- 
gnario, onis, f.; forma, ae, f. Pan mo 
dn, entmerjtn, 'formam delineo; ‚rem | 
delineo (defcribo). tropifh, plam, ie 
j Qi 
Bt] 





Pla 


Entwurf einer Sache, tatio, onis, £.; 
modus, i, m. mächen, rationem (ober 
rem) defcribo (delineo); Ändern, iuto 
rationem; verruͤcken, turbo rationem. 
den Plan zu einer Unternehmung verab- 
reden, ofdinem agendae rei componere, 
x dem, Plarie fepn, i. e. bevorfteben, 
inftte: ober betrieben werden, moveri; 


Plan, 1) Adj.; i. e. a) eBen, planus;. 


itquus, a, um. b) deutlich, fahlich , nicht 
tthahen, pladus. 2) Adv, plane; — 

Plane, i. e. Seife, tegmentum, j, ©. 
Mn Leinwand, tegmentum linteum, i, n. 

lanet, pleneta ober plarietes, ae, m.; 
fila errans, de, tis, f. Planetenbahn, 
orbita planetae, ae, f. 2íabr, etivaannus 

Janetaris, i; ism. z[efet, +» (tellet') aitro= 

5, 1 m. 

Planitett, 1) eben machen, complano; 
Maus, 2) glatt machen, Jlaevigo. 2) 
Phpiet, aqua glutinofa denGre. Das pla: 
Nite, Me Diafiirutig, 1) Ebenmachung, 
templaastig, onis, f. 2) Gilittuna, lae- 
hgatio; onis, fı 3) des Parters, denfa- 
id chartae per aquam glutino(ám, enis, f. 
—— aqua glutinofa ferviens 
Ienländae chartae; ae, tis, £. 

, Platife, 1) Bret, tabulä ; planca, de, 
+ 4) Befriedigung daraus, feptum rabu- 


inum, 1,0. 
‚Planichen, Plantfdyen, i. e. plät- 
dtm 


Plapperni, blatero; gattio, Das lap: 


m,-ble Dfapperey, blateratus; var. 


inis, us, m. Plapperer, Plappermaul, 
Idid)é, blatero, onis, m. ; garrulus, 1, m, 
Mappetbaft, plapperig, gartulus, à; 
lh Adv, cum garrulitate; 

latane, cin Baum, platànus, 1, f. 

laria, Art Metall, platina, ae, f. 
Blatt; 1) Adj. i. e: a) eben, planus; 
pus, a, un. — b) nicht hoch, 3. E. Ufer, 
nd, planus, à, um. c) ohne Umftände, 
ju Unſchweiſe, 3. E. Wahrheit, pla- 
u& d) deutlich, ur nicht erbaben 
Mrfdmtr, planus. e) niedrig, s. ©. 
(nébrud, plebejus, a; um; humilis, €. 2) 
Qv, i €. a) eben, nicht erhaben,, nicht 


0d 
Wit lmfdyseije, geradezit, plane; recta. 
Mia, prörlus; omnino. 
me i. e. niederdeütſch. 
lafte, 1) Fläche, planities, ei, f. bá 
I lage dij dem Köpfe, calvities, ei. €. 
Hadr Körper, 4) dicketes Blech, la- 
Ini, ae, f. Marmor, tabula, ac, f. b) 
I Säulen, plinthus, i, m c) flache 
WC, patina; patera, ae, f. 3) Mate 


Piatreifen, Plärreifen, i. €. Bügel: 


Diätteife, Plattfiſch, Pleuronicctes 
teila, ae, n. — £.. Linn. 
Platten , plátten, i. ei eben machen, 
Hell, «eusíd), Sandler. 


‚ Pläne: oder Niedrig, humiliter. b) ' 
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complano: oder glatt machen, laevigo. 
a6 platten, Plätten, die Plärtung, 
complanatio, onis, f. ins Glartmádjung, 
laevtzatio, onis, f. 
Platterbſe, lathyrus, i; m. Linn, 
j PIREIEERINGN , plane; prorfus; om- 


no. , 
Plattfiſch, f. Plattelſe. 
Dan duet planta pedis, ae, f. 
lattwafdbe, lintea laeviganda, órum,n. 
Plaz, 1) Schall, fonus, i, m.; fragor, 
oris, in. 2) Kuchen, Pest, ae, f. 3) 
Dt, Raum, Stele, locus, i, m. Pag 
geben, i. e. welchen, nady«eben, do la- 
cum: machen, i. e. a) einen Ort vers 
fhaffen, curo locum. b) Weg matti, 
viam fucio.. c) fortaehen, cedo; di.cedo; 
locum relinquo: ei €m, cedo (locum re- 
linquo) alicui; auf dem Plaze Bleiben, 
i» e. 8) bieigen Auf dem Drie, manéo in: 
loco. b) ferben, cado. den Plas bes 
balcen, i. e. a) ben. lao benäupten. ob- 
tineo locum. b) ficaen, vinco; ſuperiot 
fum, auf dem Plas (Plotz), i. e. auf der 
Stelle, ſogleich, Hicaz doofeſtim; ſtatim. 
it Platz ein leerer Saum oder aum, 
worauf ein Zaus (tebt oder stehen 
Pant, area, ae, f: Daher Plag, i.e. a) 
Statt, locus. Pigs (Gtatt) geben oder 
finden laſſen, 3. &.,dem Sorne, Bitien, 
locum do (telinguo). haben, Habeo lo- 
tum. b) ©teile, Rang, Anſehen, Werth, 
locus; , E. den jmepten ids haben, 
obtineo fecunduin locum c) mt, lo- 
cus, 1, ffi. ; munus, eris, t., tib. did Eht 
renſtelle, qud honor, oris, m: iſts Amt 
en oie Stelie des andert, auch vicis, 
is, f. f. aud) State, das oft für Plag ſteht. 
Plasbüchfe, i. e. Klatichbuchfe. 
VPlatzcommandant, praefectus praeſi⸗ 
ii, 1, m. ; 
planen, ı)fihallen, Esalleh, fone; 
credo. 2) zerberiien, zerfprinaen, crepo ; 
tumpot ; fidisfilio; 3) jtürzen, falten, 4j. Q. 
in den $otb; ruo. 4) cinen Schal machen, 
fonitum réddo; fono; 4. € mit der Peits 
fde. 5) heraus plasen im Reden, etum- 
po verha, oder ii. MAP nS reb eti, 
incautiu5 vocem mitto. ao Plazen, 
i. e. Getöß, crepitus, us, m.; fonus, i, m: 
'" plangoelb, aurum fulminans, i; tis, n; 
latz halter, vicarius, i, m: — 
CHA globus fulniinans, i, tis, Mi. _ 
:Fügeldyen, globulus fulminans, i, tis, m. 
pianmajot, excubiarum in práefidiis 
praefectus, i, m. — 
platzpulver, pulvis fulminans, eris, 
tis, m. * EL 
latzregen, imbet effufus, is, i, iM. 
>Hauderer, garrulus, i, m. sinn, gär- 
tüla; ae, f. ) E 
Plauderey, 1) das Plaudetn. à) Plau⸗ 
derhaftigtric. ,3) leeres Gerücht, tumer 
ihaois, oris, i$, tn: 


Ad. Plau⸗ 
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N Plauderhäft, garrulus, a, um; loquax. 


acis, o. Adv., laquaciter, Plauderhaf⸗ 

rigkeit, gerrulitas ; loquacitas, atis, f. 
Plauderig, 1. e. plauderhaft. 
Diaudermaul, 1) plauderhaftes Maul, 


os garrulum, ris, ij, n.; lingua garrula, 


Et 4) plauderhafter Menfh, homo: 


loquax, inis, Acis, m.; — garrulus, i, m. 
— e , garrulu:; loquax. b) 
eibsperfon, garrula; loquax. — 
Plaudern, Y) ſchwaten, garrio. mit 
Jemandem, confabulor cum etc. 2) auó« 
plaudern, eflunio; enuntio. Das plaw 
dern, 1) dad Schwatzen, garritus, us) m. 
mit Semanbem, confabulatio, onis, f. 2) 
das Ausplaudern, enuntiatio, onis, f. 
plaubertafde, i. e. Plandermanl. 
Plaufibel, probabilis, e. Adv., proba- 
biliter. 
plerren, f. 9iárren. 
Dlinz (oer), bie plinfe, ein Badwerk, 
‚etwa in Serm eines Ziegelfieind, etwa plin- 
thus farreus, i, m. ^ 
Plöge, ein Gif, Cyprinus erythro- 
hthalmus, i, m. Linn. ". ; 
Plöglich, fubitus; repentinus, a, um. 
Adv., fubito; repente. . 
plog, auf dem plos, ftatim ; 
confeftim. 
* Pinderhofen, etwa braccae 
arum, um, I. 
(ünderer, praedater, oris, m. 
lánoern, 1) berauben,, diripio; ex» 
ilo; compilo. iſts verbeeren, auch popu: 
or ;depopulor. 2) Beute machen, praedor, 
:$) be, rapio. Das Pländern, die 
Plünderung , compilatio; expilatio; di- 
reptio, onis, f. s £ 
Plüfch, pannus villofus, i, m. 
- plump, 1) Adj. , i. e. 1) berb , dicht, 
. folidus, $, um; oder Dart, durus, a, um, 
à. G. Arbeit; oder au groß, au did, m- 
formis, e; inconcinnus, a, um. 2) nicht 
artig, nicht fein, 5. E. Menſch, Betitand, 
Sfuébrtd, Gang ıc., rufticus; inurbanus; 
inconcinnus, a, um. dad plumpe Weſen, 
rülticitas. atis, f. 11) Adv., i. e. 1) derb, 
handgreiflich, folide. 2) ungeſchickt, nicht 
artia, invenufte; ruftice. 
Dlumpe, f. Pumpe. x 
Plumpen, i.'e. 1)pimpten. 2) fchallen, 
fono. 3) (d'en, cado. 
plumpbeit, 1) Unförmlichkeit, infor- 
mir.s, atis, f. 2) Mangel ber, Seinbeit 
uud Artigkeit, rulticitas; inconcinnitas, 
atis, f. 
plumber, i.e. 1) £umpen. 2) etwas 
Schlechtes, nugse, arum, f. 
ecal, f. Bofal., ' 
bone 1) tlopfen, pulfo: an (auf) 
etmao, rem. tó pocht, es wird gepocht, 
man pocht; pulfatur: an die Thür, janua. 
das Herz pocht, cor micat (trepidat, pal- 
pira); 2) serkiopfen, klein ſtohen, à. €. 
(tz, fiangere; tundere, 3) fid) verlaſ⸗ 


illico ; 


fluentes, 


' Fior. 


! 


— 


Sec— ol 


fen, fido; confido. 4)-trogen 
ferocem me praebeo. iſts prablen, 
5) prügeln, pulfo. Das E " 
1) y. €. am bít Thür, auf ben Ziich, pul- 
fatio, onis, f., 3. E. januae. des Herzens, 
trepidatio; palpitatio, onis, f. des Cract, 
contufio, onis, f. 2) das Tropen, fero- 
cia; confidentia, ae, f.; fero@ttas, atis, f. 
3) das fido Verlaſſen auf1c , confific, onis, 
f£, oderj Drablerep, gloriatio, onis, f. 
Podyer, 1) ber pscht, pulfator, oris, m. 
d ei gloriofus, ji, m. 3) 3erpes 
T, pulfator, orie, ın.; contundens, tis, 
m. (feq. Accuf.). 
o * , aes contundendum, ris, i, n. 
muble, mola metallica, se, f. 


, ferecie; 


lo- 


de 
podjteiger, magifter molae metalli- 


cae, i, m. » 
odjrrog , alveus geris contuf, i, m. 
Pochwerk, i. e. Pochmuͤhle. 
ode, variola, ae, f. Pocken, vario- 
lae. befsmmien, adfici variolis. haben, 
adfectum effe variolis. 

Podengrube, «marbe,  ferobiculur 
variolae, i, m.; cicatrix variolae, leis, f. 
— fcrobiculi (cicatrices) — 

ockengrubig, snarbig , i. e. Poden 
gruben habend, habens —— (cict- 
trices) violarum, tis, 0; - 

pobagra, Podagra, ae, f. haben, ls- 
boro pedagra. befomuntm, accipio etc; 
adficior podagra. 

Podagriſch, i. e. Dad Podagra habend, 
podagra laborans, tis, 0.; podagricus 
a, um, 

Podagrift, i. e. podagrifch. 

póbel, plebs, bis, t.; vulgus, i, m.#. 


n. tropifeh, à. E. der pice vulpes | 


doctorum, aus dem Päbel, 
plebejus, a, um. auch heißt der Pöbeloder 
große Haufen, multitudo, inis, f. 

póbelbaít , plebeius, a, uin ; fervilis 
e, Adv., more p ebis. 

Pabelvolf, 1. e. Pöbel, 

Poͤkel, J. Boͤkel. 

Pörichkohl, i. e. Wirſing. 

Poejie, Dichtkunſt/ posis, is, £.; 
poética, a2, f. ; poütice, es, f. 2) Giebichtt, 
poétis, is, f. ; poémata; carmina, um, 9. 
its ein Gedicht, carmen, inis, n.; poc 
ina, atis, n., Oder Verſe, verfus, uum, r- 

Jeotts. poéta, ae, m. poerinn, poc 
tria, ac, I. 


Poetif, poética; ae, f.; poétice, es C. 


poefis, is, f. 

Poerifch, peéticus, a, um. Adv,, poeti. 

Pol, polus, i, m. gegen Norden, po- 
lus arcticus: gegen Suͤden, polus snti- 
cricus. 

Polarſtern, ftella polaris, ae, is, f. 


Dolarzirfel, circulus polatis, i, is, m.- 


poley, pulegium, i, n. 
lolpóbe, elevatio poli, onis, f. ; altiu- 
do peli, inis, f. ) 


pois: 


de plebe; | 





Bol 


olicey, f. Polizey. 
Delect, olio. Das Poliren, bte 
olirung, pelitio, onis,f. ifo Glárrung, 
aevigatio, onis, fi. Polirer,  politor, 
eris, m. J 
Poliiik, 1) Staatsklughelt, ars poli- 
tica, tis ae, f.; reipublicae regendae fci- 
entia, ae, f.; fcientia civilis, ae, is, f, 2) 
Ktusheit, prudentia, ge, f, ober Lift, 
cenílium, i, n. ; ars, tis, f. . 
pelitifer, prudentiae civilis peritus, 
i,m.; qui eft magno ufu tractandae rei- 
publicae, 

Delitifdb, 1) Adj., i. e. 1) ſtaatsklug, 
tr die Stagtsfluaheit betreffend, poh- 
ücus, a, um. 2) flug, prudens, tis, o. ; 
«illidus, a, um. 1I) Adv., i. e. 1) ber Ctaaté» 
Husheit gemäß, poligce. 2) flug, pru- 
Center ; callide. " 

, Polizey, 1) Berfaffung des Gtaat$, po- 
lita, ac, f.; ftatus publicus, us, i; m. ‚2 

Ordnung in der Stadt ober im Lande, di- 
kiplina publica, ae, £; ordo publicus, 


inis, i, m. ! 
Polizeycoflegium, Collegium de diíci- 
plina publica, i, n. ^ 


Polizeygefen, lex de difciplina pu- 
blica, gis, f. — 
Polizeyinfpector, Infpector difcipli- 
ne publisae, oris, m. . . 
Doliseylieurenant, etwa magitler di- 
kiplinae publicae, i, m. 
belizeymeißer, magifler diíciplinae 
publicge, i, m. 
Polizeyorönung, ordo difciplinae pu- 
blicne, nis, m. POE 
Polizeyreiter, eques ferviens difcipli- 
"eo publicae, itis, tis, m, 
Polizeyfache, res ad difciplinam pu- 
blitam pertinens, ei, tis, f. . 
Polizeyugefen, res difeiplinae publi- 
Ge, ei, fj, ober ft. Dolisey, difciplina 
— f. A ] 
olizeywiffenfchaft, fcientia rerum 
d —— publicam pertinentium, 
i£, . . 2 


Delfter, torus; pulvinus, i, m. Dol; 
ler unterlegen (fprichw.), i. e. 1) i 
lii n n, nimis indulgeo. 2) (iter 
nadhen, reddo fecurum. 

polſterchen, Polfterlein, pulvillus, 

m 


Dolftetn , pulvino fternere (tegere). 
Iterftupl, fella cum pulvin, ae, f. 
elterabenb, vefpera ante nuptias, 
it, f.. 
Detterer (un Reden), afper (praeceps) 


1) Gefpenft, larva fre- 


n dicendo. 
Poltergeift, 

oltergeifter, lemüres, 
olterer, 


ens, ae, tis, f, 

im, m. 2) i. e. 
oiterbaft, im Reden, 

i v.s afpere. 


Poltern, 


'afper, a, um. 


1) lärmen, tumulsuor. 2) 


Sot —bof 


heftig reden, loqui afpere (vehementer). 
3) herauöpoitern im ‚Reden, cum impetu 
prolequi, 4) hitzig reden, ruo (ober 
praeceps fum) in dicendo. Das Doltern, 
1) Sárinen, tumultus, us, m.; tumultua- 
tio, onis, f. 2) heftige Sieben, oratio 
afpera, sder hitzige Reden, oratio propera, 
onis, ae, f.' 

pue , k e. S fetbenng. 

Poltron (ein), fortitudinis fpecie timi- 
dus - ignavus, i, m. 
. Polygamie, po!ygania, ae, f, 

polygor, pelygonum, i, n. 

Polymis, pannus polymitus, i, m. 

Polyp, pelypus, odis, m. - 
. Pomaoe, etwa unguentum capillare, 
1, 1$, n. 


. Pomeranze, pomum aurantium, i, n. 


‚baum, malus aurantia, i, ae, f,; autane 


tium, i, n.; Citrus Aurantium, i, f, —n. 


Linn. sblüte, flos. mali aurantiae, ris, - 
m. «gelb, colorem pomi aurantii ha- 
bens, tis, o. 
omefine, i.. e. Apfelſine 
omodel, i.e. Dorſch, callarias, ne, m. 
omp, pompa; magnificentia, ae, f. 
pontat, ein Wein, etwa vinum Pan- 
tacium, 1, n.; vínum nomen gerens Pon- 
tac, i, tis, n. 
, Popans, formido, inis, f. ;, mandacus, 
i m. geb zum Popanz, i in malam rein. 
Dope, etwa Popa, ae, m.; facerdos 


$11 


Rufficus, otis, i, m, ; auch oft bloß (acerdos, - 


Populär, popularis, e. 


Adv. d ue 
lariter. i Pop * 


Poreellan, x) die Erde, terra porcel- _ 


lana, ae, f. 2) Arbeit draus, opus por- 
cellanicum, eris, i, n. Gefchler, a) eins, 
vas porcellanicum, is, i, n. b) ‚mehrere, 
vafa porcellanica, orum, n. “Porcellens 
fabrife, fabrica vaforum porceilanicorum, 
2e, f. Dorcellanen, i, e. aus Porcellan, 
porcellanicus, a, um. Porcellanerde, 
terra porcellana, ae, f. 


orkirche, f. Emporkirche. 

orpbyr, porphyrites, ae, m. 

orree, porrum, i, n. i b c 
orfch, 1) oder Port, 9oft, wilder. 


Rosmarin, ledum paluftre, i,jis, n. Linn. 
a) oder Port, Baͤrwurz, fphondylium, i, n. 
Porft 4 f. Por d. 
ort, L e; Haſen, portus, us, m. 
ortal, propylaeum, i, n. 


Dportedbaife, (ella geffatoria, ae, fi: | 


orto, i. e. Poſtgeid. 

ortrát, imago, irlis, f. 

ortuíag , portulaca, ae, f. . 

ofament, 23orte , limbus, i, m. 

ofamentiret ,, limbolarius, i, m, 

ofsune, tuba ductilis, ae, is, f. 

ofsunen, tuba ductili cano. 
PotaunenMAfer, tubicen, inis, m.; 

tuba ductili canens, tis, m. 
Poſau⸗ 


AR 4° 


T Alten, lectica, ae, f. 
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ofaunenfchnede, buccinum, i, n. 

ofeunet, i. e. Dofauncnbláfer. 

efe, t. Boſe. 

ofitiv (bat), organum portatile,i, is, n. 
pofitiv, certus, a, um. Adv. certo. 
boe en. ftatus, us, m. 

Poſſe, i. e. 
poffeu, 1) Schoͤkereyen joci. offen 
machen oder treiben, i. e. fchößern, jocor, 
oder fptelen, ludo: mit Semaubem, i. e. 
a Enten. jocor cum etc. b) einen zum 
arren haben, Indificor aliquem; habeo 
irrifioni (ober ludibrio): mit etwas, ha- 
beo rem ludibrio; ludo in re. 2) Klei« 
nigkeiten, Narrenspoffen, unnuͤtze Dinge, 
nugae; ineptiae; arum, f. Poffen machen 
oder, treiben, nugot; nugss ago. weg 
mit den Porfen, apage nugas! Poffen 
‚reißen, fcurram ago. 

poffen (der), i. e. Neckerey, incom- 
modus, i, n. einem einen Poflen thun, 
infero alicui incommodum. iſts ein Scha⸗ 

‚den‘, aud) damnum, i, n. zum Poflen, 
i. e.,4) zum (mit) Schaden, cum incom- 
modé; cum damno. b) zum (mit) Ber 
brufft, cum moleftid; cum incommodo. 
c) um fBerbru& jm machen, moleftiae 
(incomihodi) caufa. wieder einen offen 
tbun, vicem reddo. Spoffen reißen, fcur- 
Tam ago. . "b x 

Poffenbaft, 1) Adj., i. e. 1) ntt 6d: 
Pere bienenb, ludicer j ridiculus, a, um; 
josularis, e. a) andre gern befufrigenb, 
à. E. Menich, ridiculus, 1I) Adv., ridi- 
eule; joculariter. 

- Poffenmacher, sreißer, i, €. Harlekin, 
feurta, se, m.; fannio, onis, m. «rinm, 
femina (curram agens, te, ti$, f. 

Poffenreifermäfig, fcurrilis, e. Adv., 
feurriliter. 
.. peffenfpiel, fabula ludicrs, àe, f. 
m ejfet , 1) Adj; , a) von Menfchen, 
ridiculus, a, utn. b) von Dingen, y. €. 
Gebärden, Worte, Handlung, joculeris, 
e; lddieer; ridiculus, à, um. 2) Adv., 
joculariter ; ridicule. 
Poſſirlichkeit, ratio ludicra, enis, ae, 
f. ; ratio jocularis, onis, is, f. 
poft (tr), eine Pflanze, f. Porfch. 
poft (ole), 1) Geldpeit, Summe, fum- 
ma pecuniae; fumma, ae, f. iftd Rech⸗ 
nundépoft, ratio, onis, f. £leine, ratiun« 
: cula, ae, f. iſts Schuldpeoft, nomen,inis, 
2) on t, nuntius, i, m. 3) Poſt⸗ 
» wefen, Poitanitalt, res veredsria, ei, ae, 
f; curfus publicus, us, i, sm.  reitenbe, 
curfus publicus equefter, us, i, is, m.; ta- 
bellarius publicus equo vehens, I, tis, m. 


fahrende, curfus I vehicularis, us, 


j,is, m. bie Po 
pee mit ber 
u publico vehiculari, 
bit Poft geben, epittolam trado curfu 
publico. mie aufder Poft, i. e. fchnell, 
vanguam in curfu publice; feltinanter. 


alten, curo curfum 
ft neben, uti cur- 
einen Brief au 


Schoͤkerey, jocus, i, m. 


pof 


imöbefondre. poft, i. e. =) Poftwaa 
vehiculum > publici, i, n. b) Soft 
Hue ftatio curfus publici, enis, f. «) 

oftfati$, domus curfus publici, us, m. 

poftamr, 1) Amt bep ber Pott, mu- 
nus in curfu publico, eris, n. 2) eit Gel. 
Italum, collegium de r^bus curfus publi- 
ci, i, n. . 3) Poftmeifier- mt, munus me- 
giftri curfus publici. 4) Pofthaus, 

Poftbeamter, fungens munere in cur- 
dar lico, tis, m.; minifter curfus publi 
ci, 1, m. 
, Doftbebienter, minifter curfus publici, 
i, m. 

— minifterium curfus 
publici, ij n.; munus in curfu publico, 
eris, n. | | 
, Poftberihe, index curfus publici, 
icis, m. . 

o(tbote, tabellarius publicus, i, m. 
be calenber, calendarium cum indi- 
ce curfus publici, i, n. 

Poftchaife, cium curfus publici, i,n. 

poftcommiffariue, ein Titel, Cow- 
miflarius curfus publici, i, m. 

oftcours, ordo curfas publici, inis, i. 

rid , bafis, is, f. 

oiten (der), 1) Ort, wo Sema? 
ſteht, ſtehen oder bleiben muß, fti, 
otis, f. beionders, mo ble &ditmadt 
oder ein idet (lebt, ftatio. von jene 
Poften gehen, discedo ftarione. Boren 
ansitellen , dispono ftationes (ober piar- 
fidis). 2) Dre, den man mlt Trüpoen 
ten gedenkt, cs i 


befese und 48 behau 
ein Hügel, ie , Kaaer 2€., praefidium, 
i,n feinen Poften behaupten, tutor proc- 


fidium: verlaffen, relinquo:  befeitisin, 
munie, 3) ein Amt, locus, 1, m.; pro- 
vincia, de, £; munus, eris, n. 
Poftentrágét, famigeratos, oris, m.; 
nuntius rerum novárum quotidiensrur, 
i, m. s vifi, nuntia rer. etc. 
, poftftey, a mercede curfus publici 
immunis, e. sfreybeit, immmunitas a ıner- 
cede curfus publici, atis, £. | 
poftfübre, vectura curfus publici, se.f.: 
Poftgeld, pecunia, ce, f., ober m 
edis, f., pro curfu publico. 
peftbalter, curator curfus publi 
oris, m. 
Poftbaus, fedes curfus publici, is, 
Doftborn, cornu curforis publici, a, 
tille, liber coneionum facriru 
i, m. über bit Evangelien,/ liber coaci: 
num in pericopas evangelicas : oder C;í 
(tein, liber concionum in peticopts ep 
ftolicas. 
poftillenreiter, : compilator libroru 
hie facraruu, "uer m. -- 
oftilion, 1) zu Wagen, aurig: 
rheda curfus jublicl se, s 3) zu rer 
veredarius, i, m. 
poftiven, i. e. fiellen, pono; ni^ 
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pofirung, i, e. Standort, .ftatio, 
enis, f. ; 
, PeftPalefd)e, cifium eutfus publici, 
i, n. 
petto 1) Berzeichnig ber Briefe, 
index epiftolarum curfui publico manda- , 
tarum, jcis, m. 2) fanbfarte von ben 
Qefiflationen, tabula ftarionum curíus 
publici, ae, f. 
Doftfneche, auriga rhedae curfus publi- 
ei. ae. m.; fervus ad curfum publicum, 
Ir m. ] 
Poſtkutſche, rheda curfus publici, ae, f. 


Pojtmeifter, magitter cur(us publici; - 


flationstius; praefectus curforum, i, m. 
, Porto fallen, conüíto; locum capio. 
Poſtordnung (landeöherrliche), lex de 
surfu publico, gis, f. 
Doftpapier, charta tenuior, ae, oris, f. ; 
charta minoris modi. 
Poftpferd, verédus;. equus ad curfum 
publicum, i, m. 
- peftratb, confiliarius (oder a conf 
liis) J den m. vof 
po f, ! t ber en, jus 
curíus publici, 2 n. 2) ti mn 
peftregal, jus habendi curfum publi- 
Cum, ris, n. 
Dojtreiter,: veredarius, i, m. 
poftíénte , columna curfus publici, 
te, 
Poftfchein, literarum teftimonium de 
pecunia curfui publico tradita, i, n. 
Poſtſchiff, 1. e. Paderbost. . 
. Poitfchreiber, fcriba curfus publici, 
se, m. 


Doftfecretár, fecretarius curfus pu- . 


ici, 4, m. 
poftftall, ftabulum veredorum, i, n. 
EPERREUON, ftatio curfüs publici, . 

oni$, f. 

Poftitraße, via curfus publioi, ae, f. 
Dofttag, dies curfus publici, ei, m, 
oftuliren, i. e. verlangen, pottulo. 
oftverwalter, adminiftrator curfus 
publici, oris, m. “ PE 
Do(twárter, i. e. Pofthalter 
. Peítwagen, vehigulum curíus publici, 


h n. 
Poftweg , via curfus publici, ae, f. 

| — 2 res veredaria, ei,. ae, f.; 

tes curfus publici. 

Dot, i. e. 1) Topf. 2) Gefchirr. 
otage, cibus mixtus; cinnus, i, m. 
el, cochlear capacius, aris, oris, n. 

Dota(d)e, cinis clavellatus (oder cla- 

vatus), eris, 1,*n, 


sl 


Potentat, princeps, ipis, m. iſts RS: 


Big, Tex, grs, m. ! 
Poreatille, potentilla, ae, f. Linn. ; 
pottfiſch, gie macrocephalus, eris, 

m. Linn, ER 
Dortweibe, falix alba, icis, ae, €. Linn. 
Dos Saufen»; Dos. xjenter! papse! 


f£. práoeftin.ven, 
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Pouſſiren, i. e. empor au bringen fur 
n, evehere. Not, etwas anders tft 

bofliren (in Wache). | 
prader, i. e. Bettler. Pracherey, 

i. e. Betteley. i 
Pracht, magnificentis, ze, f.; fplendor, 

oris, m. (ft$ Ueppigfeir, luxus, us, m. 

Prachtbett, i. e. Paradebert. 
Prachthimmel, i. e. Baldachin. 

Prachtlilie, gloriofa, 1e, f. Linn. 

rachtvoll, fplendidus, a, um. 
rácticabel feyn, fieri poffe. : 
tacticirem , 1) thun, efficio. etwas 

Boͤſes, committo. moegpracticiren, au- 

fero; removeo. 2) fein Metier ausüben, 

b. & als Arzt, medicinam facio. aíà Ade 

fOcat, caufas ago. Das tacicitem, 1) 

des Arztes, excrcitatio 'medicinae, onis, f. 

2) beó Advocaten, actio caufarum, onis, f. 
practif, i.e. Ausführung, eflectio, 

onis, f. " 
Practife, i. e. Rank, ars, tis, £.; do- 

lus, i, m. Practifenmacher, machinator 

dolorum, oris, m. e , 
Practifus, 1) bet. Erfahrung hat, ufa 

rei exercitatus, i, m. 2) ber fein Metter 

auóübt, y. C. ald Atzt, medicus, i, m.: 

indgemein Medicinae. Practiqus,.i, m. «ld 
Juriſt, actor caufarum, oris, m. - t 

Prectifch, practicus, a, um, Adv, 
practice. TUM 
prábenoe, i.e. Dfránbt. — — 

.prácepens, prior locus, oris, i, m. 
⸗ſtreit, contentio deloco priore, onis, f. 

prád)tig, magnificus; — % 
um. Adv., magnifice; fplendide, 

. decre igi , pronuntio folennitet. 

' Drábeftination, praedeftinatio, oni$, 
raedellino. 
prábicant, i. e. a. — 
Praͤdicat, 1) in der fogif, adtribu⸗ 


tum, i, n. .2) Titel, nomen, inis, n. ; ho-: 


nor, oris, m. 


prágen, 0 3. €. Geld, figno; pro-. 


,cudo. 2) einprägen, 3. Q. ind Gedaͤcht ⸗ 


ni, imprime. Das Prägen, vic Präs 
gung, ı) des Geldes, fignario,. onis, f. 
2) Finprägung, impreffio, onis, f. Prär 


‚ger, fignater, oris, m. 


‚Präjudiciren, i. e. nachtheilig ſeyn. 
Praͤjudicirlich⸗· i. e. machtheilig. Prär 
jubis, i. e. Nachtheil. 

Prälar, Ptaelatus, i,m.; auch wohl 
Preeful, is, m, Drálatur, munus Prae- 
lati (Praefulig), eris, n.— . 7; . 

Praͤliminartikel (ber), conditio pfae- 
via, onis, se, f, Práliminaries, ea quae 
praemittuntur; conditiones praeviae, . 

prámie, i. e. Belohnuna 

práuumeration , repraefentatio pecun 


miee, onis, f& c«onépreis , - pretium re- 


praefentationis, i, n. Drátiumeripn,.re- 
piaefento ;.- auf etwab, repraefentato pre- 
tie redimere. 

. prs; 


! 


.  Prärendiren, 1) 
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Prápariren, praeparo. Präparation, 
praeparatio, onis, f. 

Präpofifion, praepofitio, onis, f. 
rátogativ, i. e. Vorzug. 
ráfent, i. e. Gefchenf. | 
ráfentatión, 5. €. eined Canbibaten, 

oblatio ; commendatio, onis, f. 
Präfentiren,: 1i) darſtellen, offero ; 
fito; (fib, fe, oder adparére. 2) darbie⸗ 
ten, offero. 3) darreichen, porrigo. dad 
Gewehr präfentiren, telum erigo. 
Praͤſentirteller, orbis porrigendis re- 
‘bus, iS, m, ' 
Präfervativ; remedium praecavendo 
tnalo, i, n. 
Praͤſident / praefes, idis, m. Dráfibi 
ren; praefideo. 
| práftation, praeftatio, onis, f. 
. Präftiren, praeffare; efficere: 

Drá(umiren,. i. e. vermuthen. Drá: 

fumtion, 1. e. Vermuthung, Meinung. 

Prärendent, petütor, oris m. feyn, 

petó rem. iſt vom Knalifchen Praͤtenden⸗ 
ten die Rede, petitor regni Anglici. prás 


»gendentifch, i. e. bicfem anhänaig, ad- 


dictus petitori regni Anglici; oder dahin 
gehörig, pertinens ad petitorem regni 
Anglici, oder ft. des Prätendentend, peti- 
toris regni Anglici. 
Anſpruch machen, pe- 
to rem: an Jemanden, ab aliquo. 2) 
mennen, puto ; volo, 
prátenfiou,. i. e. Anſpruch, petitio; 
poftulatio, onis, f. machen, peto: antt 
$009, rem. 

Präreyr, praetextus, f. Vorwand, 

právenire fpielen, i. e. zubor fom 
fen,  praeverto ; praevenio. 

prablem, 1) prangen, 
effero. 2) ich viel wiſſen mit etwas, 

lorior; fuperbio; effero me; jacto me. 
Das Prablen, gioriatio, onis, f. ; jactan- 
0a, ne, f. : 
- ^prabler, jactator; oftentator, oris, m. ; 
-gloriofus, ij m. sinn, — ae, f.; 
"femina glorians, ae, tis, f. 

Prablerey, jactantia, ae, 
onis, f. 


fuperbia ; me 


f.i gloriatio, 


Prahleriſch, jactabundus ; gloriofus, 


a, um. Adv., gloriofe; cum gloriatione, 
er i. e. ptabterit. 
J?rablbanne, i. e. Prahler. 


’"Pprsbifucht, cupiditas gloriandi, atis, f. 
AE bibe, ein $ 


ahrzeug, navigium de- 
preffius, i, oris, n, 
pralt, Adj., adſtrietus, a, um. 
Prallen, falio. an etwas, impingi. 
zurück, reílio; repercüti. der Gtrahl 
prallt zuruͤck, radius repercutirur. — 
Prangen, 1) alanzen, auf eine here» 


liche Qirt- fich zeigen, fplendeo ; fulgeo; 


emineo ; confpicior. 
keinen, oltento me. 
rem. 


2) fich auf cite Are 
aut etwas, oftente 
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^ Branger, i. e· Schandpfahl, palus, i 
m. Aet. ſtellen, deligare ad palum. 

rante, i. e. Slauc, ungula, ae, f. 

rafer, tim Edelfiein, Prafius, i, m. 

prefeigoto, aurum fulminans, : |, 
tis, n. , 
Draffeln, crepo; ftrepo. Das Prafs 
(el, crepitus; ftrepitus, us, m. Draft 
felnd, crepans; ftrepens, tis, o. Adv. 
cum crepitu; eum ftrepitu. 

Praſſen, helugri; laxui deditum effe. 
Dad praffem, heluatio, onis, f.; luxus, 
us, m. Dra(fer, heluo, onis, m.; luxurio- 
fus, i, m. 

Praris, 1) Uebung, exercitatio, onis, 
f.; ufus, us, m. 2) Erfahrung, experien- 
tia, se, £.; ufus, us, ın. 3) Ausubuna, 
exercitatio ; ufus. eines Syurijten, — actio 
caufarum, onis, fr haben, verfari in re- 
bus agendis. cíntó Arztes, ufus meden- 
di, us,m. : haben, verlari in curandis morbis, 

dine ied 1) vom Prediger, concio- 
nari; e facro fuggeltu dicere: uber einen 
Spruch, füper dicto biblico: etwas, ;. E. 
Buße, de re. ^2) tropifcb, 1. e. Ichren, 
doceo: oder erinahnen, hortor, pberber 
tragen, trado rem. Dad. Predigen in 
der Kirche, declamatio de rebus facris, 
onis, f. iſts Predigt, concio facra,onis, 
ae, f. oder Predigten, conciones facrae, 


. oder Ermahnung, hortatio; adhereatie, 


onis, f. 

Prediger, concionator; orator in fa 
ctis, oris, m. 

Predige, cohcio facra; oratio fscm, 
onis, ae, f. halten, habeo. es ift $t 
digt, concio (oretio) facra habetur. In 
der Predigt ſeyn, interfum concioni (orz- 
fioni) facrae. unter der. Predigt, inrer 
concionandum. tropiſch, z. €. Predigt 
hatten Semanbem, i. e. ermahnen, hor- 
tor, oder feheiten, objurgo. 

Predigtamt, munus  concionatoni, 
eris, n. 

Predigtbuch, liber concionum facr:- 
rum, i, m. 

La Dd rA i. e. Kanzel. 

vegelerbfen, pifa frixa, orum, n, 

pos frigo. : 
reis, 1) Belohnung, praemium, 1, n. 
etzen, audfegen, pono; propono. 2) Lob, 

im, laus, dis, f.; gloria, ae, f. Got 
fey Preis, deus laudetur; dee debetu 
]aus (gloria, gratia). Gott jttm Preife, m 
gloris dei. 3) der Werth, pretium. 
1, n. fesen, ftatuo; conflituo, 5, €, mer- 
ci, ber Waare. ben Preis machen, facio 
pretium. ber Preis“ fällt, pretium mi- 
nuitur: flejgt, augetur; crefcir. im 

reife fegn, magni effe; carum effe. 4) 

Qub, praeda, se, f. Preis geben, d 
praedae. iſts Plünderung, do diripiee- 
dum. fprei$ geben, i. e. a) uberlaffen, pe 
mitto, fid) den Wolluften »c., fe — 

tibus: 
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tibus: der Gefahr, pericule.. b) jeders Prieſter, facerdos, otis, m. bey.einer 
mare überlaffen, permittere (condonare) einzelnen Gottbeit A: den Römern), fla- 
vulgo. c) ber Wılltühr jemandes übers men, inis, m., j. &. des Jupiter, flamen 
fafta, permitto arbitrio alicujus oder Dialis: des Mars, flamen Martialis: des 
alicui. - Romulus, flamen Quirinalis. 

- Preifelbeere, Vaccinium vitis Idaea, i, Priefterame, facerdotium, i, n. bey 
is, 26, n.-f. Linn. bit Frucht, bacea einer einzelnen Gottheit, flaminium, i, n. 
vitis Idaeae, ae, f. 3 . Driefterebe, conjugium facerdotum, 

reifen, celebro; praedico. nludlih, 1 n. | 

fdicem praedico. Gott fep gepriefen, ^ Priefterlich, facerdotalis, e, Adv., i. e. 
deus celebretur; deo debetur gloria. Je, a) mach Priefter Art, more facerdotum. - 
mandehn fein €ob preifen, alicujus laudem — b) ſchicklich für Priefter , convenienter fa- 


I 


ptacdico; alicui laudem tribuo. cerdotibus. 
Preisfrage, quaeftio cum praemio Driefterrod' , toga facerdotalis, se, is, f. 
propofita, onis, ae, f. Prieſterſchaft, 1 e. die Prieiter, fa- 
Preisgebung, permiífio, onis, f. eerdotes, um, m. 


‚Preistih, 1) Adj., i. e. 1) preiswurs , Priefterítano, ordo facerdotalis, inis, 
die. 2) vortre(ffich, egregius, a, um. II) 15, m. E 
Adv, i e. 1) vortrefflich, egregie. 2) Priefterrhum , i. e. Priefleramt. 


ítbr, valde. viefterweihe, inauguratio facerdo- 
Dreisfchrife, 1) die ben Preis erhal, talis, onis, is, £..— — | 
ten, feriptum praemio ornatum, i, n. 2) Primaner, primanus, 1, ın. 


Ye um den Preis Fämpft, fcriptum de Drimaé, primas, atis, m. Primat, 
emio certans, i, tis, n. 3) bít den primatus, v5, m. - 
i$ erhatten foll, fcriptum praemio or- Principal (der), 1) Vornehmfte, Bor» 

nandum, i, n. gefeste, princeps, ipis, m. 2) Brodherr, 

Preiswürdig, celebrandus; celebra- 3. €. eines H⸗ meilterd, patronus, i, m. 

tione dignus; egregius, a, um. Adv., eines Kaufdienerd, patronus; magifter, 


tgregie. i, m. 
-Drelle der Füchfe, peraurum, i, n. Principal, Adj., principslis, e. Prins _ 
rellen, 1) wohin treiben, adigo; pel- cipalcommiffavius, cognitor principa- 

lo. zurüd, 3. ©. Sema.ben, repello. lis: aló Titel, Commiffarius principalis. . 

einen juchs, fuccutio, in altum fubjicio. ⸗Geſandter, legatus principalis (primus). 

s) um etwas betriegen, fraudo; defrau- Prinz, 1) jede' fürftliche (koͤnigliche) 

do; ferio aliquem re. Das Prellen, 1) Mannsperfon, princeps, ipis, m, bey 

des Fuchſto, fuccüflio, onis, f. 2) Bes den alten Römern, "ees m 2 

tritgen, fraudatio, onis, f. Sohn eined Fürften, filius, i, m. 3) 
Preller, 1) des Fuchſes, fuccuffor, Principal, princeps, ipis, 

ons, m. s) Betrieger, fraudator, oris, m, 1, m. ^ 

, Prellerey , i. e. Betriegeren, frauda- Prinzeffin, 1) jede fürftliche (Eöniglie 

tio, o "E che) Weibsperfon, princeps, ipis, f. aud) 

Unt sum; i. e. Kelterbaum, pre- Sagen Einige — ae, £ 3) &od» 

E IN ter eines Qur(ten, filia, ae; t. 
reife, des Weind, Buchdrudfers ıc., a diari dos. filiae Princi- 

prelum, i, n. iſts Belter, aud) torcu- pis, tis, f. 

lar, arıs, n. tnter der Pre e ftn, typis Prinzmesall, metallum principis (Ro- 

exíctibi; fub prelo fudare. die Preffe ver — berti), 1, n. ; aes. factieium album, ri$, 

Sun * prodire, — uche die i m. 
reſſe geben, pannum prelo folidare. ; : T 
preffen, 1) druden, premo, oder aus? — eit I: e ecc lieba. 

prefien, exprimo. a) orüden, juítotn, ac m torinn, Prior ora £: entiliis 

premo; urgeo. ^3) à. €. Mairofen, co- n ae: rs E^ dd 

30 $»tr vi cogo. Dad Preffen, de Nt ——— A E 

Dufwng, preifio, onis, f. (té Aug:  — Priotitát, locus prior, 1, oris 8 

brüdem, expreilio, onis, f. der 9Ratro» prife, 1) erbeutetcó €i, navis aa⸗ 

Itb, codctio; conquifitie, onis, f. tercepta, is, ae, f.; praeda, ae, $ 2) Ee 
Drefier, 1) Brüder, preffor, eris, fet, paululum, oder quantum capuint 


m, £) btt Matrofen, cosctor, oris, m. Quo digiti. 


m.; magifter, : 


Ire&gang, coactio ; conquifitie, onis, f. priema, prifms, aus, n.. 

Presa f. Breft at. Prisfhe 1c, f Seritfébe 2. 
Diefichvaube, trochlea preli, ae, f. Privass, 1) oußer Berbindung des 
Dreiiung, f. _Preffen. f&taaré, einzelnen Perſenen gehörig x; 
presel, |. Drisel, 3. €. Privarieben, + hans, + mann, made‘ 
Price, f. Brise. jung z6., privams, a, Mm. 23) qgehein, 


fesrerus, 
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fecretus, a, um, 3) häusfih, domefi- 
evs. 3, um. 

Privarabfiihe, conflium privatum, 
ih. haben, fequi. if fo viei als auf 
[One Nutzen feben, fequi fusm ütjr 
itatem. 

Drivetambadyt, ⸗gottesdienſt, fa- 
crum privarım ‚oder domelticum), I, n, 
balier, habeo 

iP rvatangelegenbeit, negetium prie 
varum, f n. ! | 
Privataudienz, aditus ſecretus, us, 
L m. 

'" privatcommunien , 
nae fecrerus, us, 1, m. J 

Privarerinnerung, sdmonitio fecre- 
ta, onis, ae, f dis 

priuames) pecunia pro fcholis pri- 
. vatis, ae, f.; minerval privatum, alis, 1, n, 

rivatgottcebien(t, f. Privatandacht, 

Drivatbaß, odium proprium, i, n. 

E domus privata, us; ae, f. 

Privatintere(fe, commodum pfiva- 
tuin, ), n. 

privatifirem, vivo vitam privatam. 

pnvatijt, privatíduler, difcipulus 
privatus, i, m, ; auditor fcholae privatae, 
oris, m. ^ 

Privatleben, vita privata, ae, f. 


ufus facrae coe- 


Privatlebrer, doctor privatus, oris, 


,À m. zu Hanfe, doctor domefticus, oris, 
à m. 
‚ Privatleute, homines privati, um, 

orun, fn, . 
Privermann, vir. privatus, i, m. 
ptivatrade, vindicta privata, ae, "s 

Privatrecht, jus civile, ris, is, n.i 

jus privatum. ris, i, n. 

- Drivat'adye, ) feine Sache bes Staats 

oder bír Conimun, ves privats, ei, ae, f. 

2) häusliche, Familienfach?, res demefti- 
ca, ei, ae, f. : 

» privaticüler, f, Privatiſt. 
Privasfchule, (chola privata, ae, f. 
privatítunbe, hora privara, ae, f. 

, Mrivatum(fánóe, rationes ^ privatae, 
um, aram, f. : 


privatunterridot, infitutio privata, 

" enis, '2e, E E. . j 
Privarverweis, objurgatio fecreta, 
enis, ae,:f.. . ) 


Dot i.e Abtritt, latrina, as, f. 
rivilegiren, iJ uͤberhaupt, do alicui 
.. des, benehictam. 2) befregen, 3. C. von 
lbaaben⸗ze. reddo immanem; i 
niratem alieuk — Duivilegitt, 1) eig. Pri 
vitesium fabenb, jure donatus, a, um. 


2) befregt, imumunis;: e immunitate de- 


natus, $, ufn. |. , Ee 

:, „ Piidilegium, ‚U gewiſſe Gerechtſame, 
Jus, tis, n4;. beneficidm ; commodum, i, n. 
2) Seiteyung von etwas, imuiunitas, 
stis, c. 2 Ls 


v 


. Aprobat, probatus, s, um. 


do immu-; . 


Pro 


, 

Probe, ») Verſuch ; periculum, i, n.; 
tenramen, mis, n. erfie Probe, bie man 
macht oder ablegt, rudimencum,-i,.n. fit 
abfenen, pono. Probe machen mit xx, 
facip periculum, 5. &. hominis, rei, oder 
experior (tento) hominem (rem). zur Pre; 
be, periculi caufa; experiundi. caufa, es 
fómint auf Die robe an, experientia. do- 
cet (i. e. die Probe lehrts), oder (felis 
noch geſchehen) "docebit. — pie- 
ten, probari; re probari, mas die Probe 
bátt, i. e. bewährt, robatus ; fpectatus, 
s, um. ift Probe fo vict ale Verſuchung 
femmtio, onis, f£. 2) Beweis, Kenne 
chen, fpecimen, inis, n. abieaen, geben, 
zeigen, oon etwas, do (edo) (pecimen rei. 
thun, de (edo)'fpecimen artis" (fciencise) 


miere zur probe laffen, admitte ad eden- | 


dum. fpecimen Tcientiae. Probe leſen, 
fingen, fpeciminis caufa lege, cano, anf 
die Probe Wellen, probo; (pecto. wovoa 
man fidre Proben bat, probatus; fpecta- 
tus a, um, 3) Pruͤfung, fpectano; ex- 
loratio, -onis, f. 
Probebogen , plagula. fpeciminis caufa 


excuía, ae, 
Probejahr, annus exploratorius, i, m.; 


‚annus fpeciminis, aushalten, tolero, 


bu |. e. probiren. = 
robepredigt, concipnandi — à 
inis, n. — fpeciminis caufa* habit⸗ 
oder habenda, onis, ae, f. halten, babeo 
concionem fpeciminis loce. halten (anc, 
jubeo aliquem habere concionem fpeciwi- 
nis loco. 

Probefilber, argentum publice probs- 
tum, i, n. —— 

Aure yeh i. e. Probiritein. 

robeftüd, (pecimen, inis, n. 

Drobeseic, tempus fpeciminis, oris, r. 

probesimm, fannum publice probe 

fum, 1, n. 

Drobiren, 1) verſuchen, experior; ten- 
to; periculum facio. 2) anf die Probe 
fielen, prufen, fpecto: probo; perict- 
lym facio; teo. 3) Probe machen, pe- 
riculum facio; tento. Das -Probiren, 
die Probirung , i. e. Prüfung, tentatio; 
pectatio, onis, f, 

probirer, fpectator; e 
Probirgewicht, pondus explorat- 
pium, eris, i, n. |; 

prebirFun(t, ars exploratorie, tis, ze, f. 

Probirnadel, acus explofäroria, us, 
2e, T. 

Probirofen ;. fornax exploratoria, acis; 
ac, f. 

probir(tein, eigentL unb. tropiſch, la- 

is Lydius, idis, i, m. 

A Probirung., f. Probiren, 
probirwaae, libra exploratorie, te, f. 
Problem, problema, stis, n. ; quaeftio, 

enis f, vorlegen, propono quaeſtionem. 

preti 
| 


| 


lorator, oris, 7. 


Probe bal. · 


\ 


Bro 


225 — incertus ; 
dubius, &, um. Adv., dubie. 
ebft xc,, f. Propft. E 
rocenr, centefima, ae, f. fünf Pros 
(mt, vicefima. vier Procent, quinta et 
vicefima etc, 
; puc t) Art der Behandlung, 3. E. 
in der Chhmie, proceffus, us, m,; ratio; 
onis,.f,; modus, i, m. 2) Rechtöhandel, 
lis, tis, f. ; controver(ia, ae, f.; vadimo- 
nium, i, n, (ivilproceß, .caufa privata, 
se, f. CQriminalprocef, caufa. publica, 
ee, f. einen Proce& haben, habeo litem 
(radimonium); certo cum aliquo in judi- 
do. an bem Hals werfen, erheben wider 
‚Semanden, impono alicui vadimonium j 
‚item alicui intendo ; ago in aliquem. es 
lommt zum Proceß, tes venit ad’ judi- 
dum. der Procep ſchwebt, lis pendet. 
ben roce verlieren, cado cau(s. - qewin⸗ 
MB, vinco caufa, einem ben Procek for- 
miten, mache, accufatum. damno. fur 
m Proceß macyen, a) mit etwas, paucis 
elungi; paucis abfolvere rem, b) mit 
dem, i. e. ihn kurz abjertigen, ab- 
olvere aliquem breviter. c) mit einem 
teer, ad fupplicium cite duci ju- 
beo, oder ſtatt gefhmwind verbammen, 
‚eito damnare. _ 
Proceffion, A ae, f. halten, 
rec 


aem ago. in effion einhoten, 
per pompam 


 Ptoceffiren, litigo; litem habeo. Das 
‚Proceffiren , litigatio, onis, f. 
E foftem, fumtus litis, uum, m. 
© Procefordnung, lex de litibus infti- 
gu f.; ordo litium inftituenda- 
rum legitimus, inis, i, m. | 
: BeecefnaliK ferenfis; judicialis, e. 
ocurator, procurator, oris, m. Pro; 
(utatur, munus Procuratoris, eris, n. 
Producer (ber), oder Schilling, i. e. 
auf den Hintern, verberatio na- 
‚tum, onis, f.; verbera natium, um, n. 
auct Gas), 1) maó im Lande 
r fructus, us, m.; natum, i, n. 
Product des 
"Tegio gígnit. 2) in ber Rechenkunft, fa- 
€um, i, n. ; fumma, ae, f. das Product 
AR gmamig, efficiuntur viginti. - 
'^Brópftinn , 1) im Kloſter, Praepofi- 
ta, ae, f. s) Gatıinn deö Propftes, uxor 
ti, oris, f. 
"Profen, profanus, a, um. iftó gott: 
- auch impius, s, um. Adv,, profane, 
Mb gottios, anch impie. 
a ensefdidore , hiftoria profana, 


. A profanare. 
Profanferibent, fcriptor prefanus, 
RA , profeffio nominis, onis, f. 
"thun, profiteri nonien tnb ohne’ nomen. 
- "Preírfibaue, domus neviciorum, us, f. 


rei; colo rem 


.fe- philcfophum. 


tis; 


crifacio. 


Landes, fructus terrae: quod. . 


demiſchen 


Pro 


Profeſſion, , 1) Metier, ars, tis, €; 
uaeltus, us, m. machen, 3. ©. vom 

ingen; i. e. fid davon nähren, quae- 
ftum facio canendo: vom Enufen, Fur 
chen, i. e. fid) bran. gewohnen, adfuefco 
tamquam arcem; «neam, 
2) Handwerk Sunü, ars. auf die Pros. 
vn thun, trado diíciplinae. magiftri. 
von etwas Profeffion machen, i. e. a) 
fib zu einer Profeffion bekennen, profi- 
teor artem. b) fich sw etwas bekennen, 
. €, er macht Profefiion von ber Phil 
fophie- 2%, prefitetur. philofophiam, oder 
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Drofeffloni(t, opifex, icis, ın, 
Profefiioneverwandter,. ejusdem ar- 
focus artii. 
Drofeffor, Profeffor, oris, m. Profeſ⸗ 
ferat, profeffur, munus Profeíferis, 
eris, n. Drofe(formáfig, Profe(Toribus _ 
conveniens, tis,: o, convenienter 
Profeſſoribus. E. 
Profil, in der Maleren, imago obli- 
qua, inis, ae, f.; catagraphum, 1», n. cis 
nen im Profil malen, piago aliquem ob- 
liquum oder ex obiiquo, : 
Profis, ı) Gewinn, lucrum, i, n.; 
quaeftus, us, m.  ncbmen, cápio lucrum. 
2) Nutzen, utilitas, atis, f,; lucrum, i, 
n, ; fructus; quaeitus, us, m. 
Profichen, lucellum, ij n. 
profiriren, 1). geiwinnen, lucrer; lu- 


2 Pe fchöpfen, utilitatem 
capio, 4. E. beym fehrer, e difciplina 
alicujus. a 

Profof, 1 „Generalgewaltiger. 2) 


Stodmeifter, Buͤttel, lictor, oris, m. 
Programma ‚ ‚„programına,» atis, n.; 
prolufio, onis, €. MR 
progre$, progreflus; fuccefTus, us, m. 
Progreffen macen, facio progreffus ; 
progredior ; proficio. . 
Prolongiren, m 
Promemoria, libellus, i, m.; literae, 
arunt, t. . 
Promenade, i. e. Spaziergang. 
Promotion, promotio; creatio, onis, 
f., 3. €. eines Doctors, creatio docto- 
ris, Promotor, sreator, oris, m., z. E. 
doetoris. — i.e. einen aca⸗ 
itel erhalten, confequer titu- 
lum honoris academicum, oder geben, do 
alicui tit. etc. 
, Propbet, propheta, ne, m,; vates, 
16, m, : 
Propberengurte, cucuinis propheta- 
rum, eris, m. Linn. 
Propberenfuchen,, etwa.placenta pro» 


“phetarum, se, f. 


Prophetinn, prophetiffa, ae, f. ; 


tes, is, f. ; faridica, ae, f. "ED : 
propbetifd), propheticus; divinus, a, 


va- 


‚um.. Adv“, prephetice; divine;.divinitus, 


Propbezeyen, vaticinari; praedicere; 


canere, je ' 


* 


- ne Wohnung , fedes Praepofiti, is, f. 


. f. 
(? 


% 
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«sinere. Propbezeyung, vatieinhem, i, 
n.; praedictio ; vaticinatio, onis, f.; mo- 
nitum, i, n.; monitus, us, m. - 
.— proportion, proportio, onis, f. nach 
Proportion, pro portiene. 
, Proportional5ab1, numeras propor- 
tionis, 1, m. 
Proportionatzirfel, mefolabum, i, n. 
Proportioniren, apte digero. 
Proporsionirt, proportionirlid), a- 
pts a, um. Adv., apte; 
Propft, Praepofitus, i, m. 
Propftey, 1) Amt des AM mue 
mus Praepo(iti, eris, n. 2) fein Sand, ter- 
và Praepofiti, Praepofitura, 2e, f. p (ci 


Propfitygeriche, etwa judicium prae- 
pofitale, i, ss, n. 

Dprorector, anf Univerficäten, Prore- 
€tur, oris, in. ; Gonful academicus, ulis, i, 
em. Drorectotat ; academious confulatus, 
$, us, m. E "A 

proía, profe, oratie profa, onis, ae, 


£., und bloß profa, se, f.; eratio pede- 


flris, onis, is, f.; oratio foluta, onis, ae, 
in rofa fchreiben, uti oratione profa 
vor pedeitri, foluta) in fcribendo, auch 
ohne in fcribendo. . 
Profeifch, pedefter, is, e; pröfaicus, 
a, um. . Adv. oratione pedeftri, 5. E. 
(reiben. - 
Profelye, profelytus; alia facra am- 
plexus, i,m. 
rofodie, profodis, ae, f. 
tofobi(d), profodíacus, a, um. 
yetopoyóte, pro'optpotit, se, f. 
proíptct, profpectus, us, m. j 
Proreft, eined Wechfels, rejectio, onis, 
f. iſts fchriftlich, literae de rejecta fyn- 
pha, arum, €. mit Proteft gurüdf (diit 
* remitto cum literis de caufa rejiciendi. 
Proteitant, i. e. Epangellſcher, Evan- 
gelieus, i, m. Proreftantifdy, evangeli- 
«us, a, um. Adv., evangelice. 
Proseitation, interceflio, onis, f. tin» 
legen, uti erc., oder intercedere. 
Proreftiren, intercedo. einen Wechfel, 
En adınittere, non agnofcere fyngra- 
am. 
tetofoll, commentarius actorum, 
i, m. aufnchmen, perícribo acta; confi- 
€io commentarium actorum. Protofols 
liten, perfcribo. 
protonotarine, Protonotarius, i, m. 
rogig, i. e. trosig. 
roviawt, 1) Lebensmittel, aliments ; 
cibaria, orum, n. befonders für die Ar 
mt, frumentum, i, n.; Commentüs, us, 
m. 2) Provianewefen. 
proviautamt, praefectura annonae. 
nré T, praefectura commentus, ae, f. 
proviantcommi(farius, | Commiffa- 
vius commgatus (oder rei frimentariae), 
nr mM 
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Provianthaus,⸗magazin, horreus 
frumentarium, i, n. 

Proviantmeifter, 
praefectus, i, m. : 

Drovianídif, ngvis frumentaria, is, 

proviantwagen, plauftrum frumen- 
tarium, i, n. 

Proviantweien, res frumenraris, ei, 
ae, f. 
‚Provinz, i. 
cia, ae, f. . 

Provifion, 1) Borrath, copia, se, f. 
2) Lebensmittel, cibaria, orum, n.- 3) 
Profit, lucrum, i, n. 

Provifor, in der Apotheke, als Ti 
tel, provifor, oris, m. fonft and) admi- 
niftrator, ois, m. 

Prüfen, fpecto; exploro; probo. 
bs et,.Ípectator; explorator, oris, m. 
rüfung, fpecratio; exploratio; proba- 
tio, onis, f. anitellen, inftituo erc., et 
ft. prüfen, fpecto etc. Pruͤfungsart, 
fpectationis modus, i, m.; — ratio, onis, 
f. sftunde, fpectationis hora, ae, f. s3eit, 
tempus fpectationis, oris, n. 

Prügel, 1) Stod zum Schlagen, fu- 
ftis, is, m. 2) Schlag, verber, eris, n.; 

laga, ae, f. befomnien, accipio etc., oder 
t gepruͤgelt werden, verberari. geben, in- 

igo alicui plagas etc., oder ft. prügeln, 
verberzre. , 

prügeley, verberatio, onis, £. 

Pruͤgeln/ 1) mit-Prügeln [dieses fu- 
fibus (oder mit eintm, fufte) verbere. 
a) fchlagen, verbero; mulco. herzu pri: 
vein , verberibus (plagis) adigo: Dinma, 
abigo verberibus. er laßt fich zu allem 
prnoefn, ad omnia verberibus (plagis) 
adigendus eft. ich werde mich nicht dazu 
prugeln laffen, non committam, ur verbe- 
ribus eo AREE Dad Prügeln, die 
prügelung, verberario, onis, f. 

Prögelfappee i. e. Prügel oder Schla⸗ 
g€, verbera, um, n. ; plagae, arum, f. 

—— prunella, ae, f. Linn. 


rel frumentariae 


e. fand, terra; provin- 


runk, i.e. Pracht, Parade. Drum 
fen, i. e. prangen. Prunfbere, Drunt: 
pferd, f. garabebett ꝛc. 
Pſalm, pfalmus i, m. 4 
Pſalmbuch, pfalterium, i, n.; libet 
pfalmorum, i, m. 
falmift, Pfalmifta, ae, m. 
falter, 1) Inftrument, pfalterium, 
2) Pfatmbuch. 3) Blättermagen. 


Piyllienfraur, píyllium, 1, n, ; r 


Prifane, prifana, ae, f. 
pubiication, Publicirung, promul- 
tio, onis, f. Publiciren, promulgo. 
ftó allen bePannt machen, aud) vulga 
publicift, peritus juris publici, i, 
publicum, i.. e. die Menfchen ob 
Unterfcbied, vulgus, i, m. u. n.; at 
homines (inb «o Die Sefer, 1 
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vor den Augen des Publici, in publico. 
It das Publicum fo viel ald Commun, 
publicum, i,n,: ober öffentliche Ctra: 
d öffentliche .Derrev, publicum. Ind 
"Pubficum gehen, i. e. öffentlich ausge— 
ben, prodeo in publicum: nicht, carco 
publico. im Publico, in publico. té 
ſhadet (must) dem Publico, nocet (prod- 
ek) publice. dem publice befannt ma» 
dx, vulgare; edere in vulgus. 

DubliF, 1) befannt, notus, a, um. 2) 
die Cemmun eher den Gtaat betreffend, 
dahin gehörig, öffentlich, a. &. Gebäude, 

ríft 2c., publicus, f. Deffentlich. 

Pudding, Gerviertentloe, etwa zlo- 
bus efarina Anglicus, i; m., oder laga- 
num, i, n. 

E 3. ,^f.. Budel. 

übel, pulvis, eris, m. befonders 
Haarpuder,- pulvis capillaris, eris, is, m. 

Puderbeurel, facculus pulveris capil- 

$, 1, m, 

Pudern, confpergo pulvere capillari. 
Di Duoerm, infperfie pulveris capil- 
hris, onie, f£. 

Duderpüfter, folliculus pulveris ca- 
pillatis, i, m. : 

Puderſchachtel, theca pulveris capile» 
ris, ae, f. 

Pülverp, in pulverem redigo (folvo). 

Pülverung , folutio rei in raus, 
enis, f, 

. Püncrchen, punctulum; punctillum, 

n 


Pünctlich, diligens, tis, o. ; auch, von 

Naeh, accuratus, a, um.  Adv,, dili- 
fintet; accurate, | 

Pünctrlidyfeir, diligentia, ae, f. 

ppchen, i. e. Mädchen, auch Did: 
den, pupula, ae, f.; auch pupulus, i, m. 
von männlichen. Doden. Daher | mein 

n, ein Kiebfefunaswort, mel 
Meum; oder pupulus; pupula, jenes von 
Manns », dieles von Meiböperfonen, 

Duff! als Laut, tax! 

Duff, 1) Schlag, ictus, us, m.; pla- 
8, ae oder Fauftfchlag, ictus pugni. 
«ntn ausſtehen fónnen, i. e. viel 
ertragen Eönnen, multa pati poffum; non 
mollis fum, 
fonus, i, m. 


2) final, fragor, oris, m.; 
obne, i, e. Pferdebohne. 

en, 1) einen dumpfen Schall von 

H, raueum fonare. 2) mit der 


lagen, caedere pugno. 
Pu M pyrobolus manuarius minimi 
, m. 
He, i. e. Blafche, Bouteille. 

pet, I1. €, wit. 

, 3. €. der Glocke, Ader, pulfus, 
“m. der Puls geht aefchwind, pulfus 
Muere (oon mehr Wrterien, arteriarum) 
Hl cimus: fanafam, eft rardus: acht aar 
Mt, deficit: gehe matt, languer: geht 


\ 


—* 
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oder ſchlaͤgt, fentitur. an den Puls füfs- 
len, tento pulfum arteriae. 
Dole eher arteria, ae, f. / 
ulefd)íag , pulfus arteriaé, us, m. 
Pult, pulpitum, i, n. zum Schreiben, 
— i, j^ e. 5i 
Pulver, pulvis, eris, m., 3. €, tie 
cherpulver 2c. befonderd 1) zum Finnen 
men, pulvis medicus. 
fumere, 2) zum Schießen, etwa pulvis 
pyrius; pulvis nitratus. er hat Pulver ges 
tochen, i. e. iſt zu Felde gewefen, in acie 
fuit. er bat das Pulver nicht erfunden, 
i. e. ift einfältig, non invenit pulverem 
nitratum, oder non nimis fapit. 
feinen Schuß Pulver werch, eft nihili. 
— — lagena pulveris pyrii, 
a 


e, . 
Puigerhorn, cornu fervando pulveri 
pyrio, u, n. i ij 
—— i. e. pülvern. 
HIDELBARENIEE, cella pulveris pyrii, 
ae, f. 
*'. Pulverfarren, carrus tormentarius, 


i, m. 
. Pulverforn, granum pulveris pyrii, 
n 


1, n. 
Pulvermagazin, horreum pulveris . 


pyrii, i, n. 


Pulvermáble, mola pulveris pyrii, 


Pulvermüller, molitor pulveris pyrii, 
"Oris, m. Xs 
pulvertburm, turris confervando pul- 
veri pyrio, is, f. j 
pulvettonne, amphora pulveris pyrii, 
se, f. : 
‚Pulverwagen, vehiculum pulveris py- 
fi 1 D. 
mpe, antlie, ae, f. Pumpen, i. e. 
eahpfen exantlo; antlia — Pum⸗ 
penm , opifex antliarum, icis, m. 
pumpernidel, etwa panis Weftphali- 
cus, is, i, m. — | 
pumpbofen , f. Pomphofen. 
Punct, 5. & von Tinte, ein Tuͤpfel :c., 
unctum, i, n. Daher Punct, i. e. 1) 


einnehmen, utis 


er ift. 


[4 


eder kleine Theil, 3. E. ber Zeit ıe,, pun- 


ctum. 2) Abſatz einer Rede, oder volle 
Rändiger Sag von einem Puncte bis zum 
andern, enuntiatio a) o " f.5 
punctum, j, n. 3) Stüd, Hauptſtuͤck 
3. ©. eimer Materie, ut, itis^n. 4 

Materie, materia, ae, f. ; locus, i, m. ‚5 

Umstände, tes, ei, f. 6) auf bem Puns 
cte ſeyn, in eo fum, 3. ©. ju verreifen, ut 
proficifcar; paro proficifci. 


punctiven, 1) mit Duncten bezeichnen 

unctis figno; interpungo. 3) dur 
Buncte wei(faae , divino e punctis. Das 
nctivem, 1) Bezeichnung mit Puncten, 
nterpunctio, onis, f. o) Weiffagung aus 

Puncten, divinatio e punctis, onis, f. - 
] punct« 


- 


620 Yun Pur 
Punctweiſe, z. €. durchäehen, :per 
cepita, . 
Punfch, etwa calda anglics, ae, f. 
, Pupil Pupille, i. e. Mändel, a) 
männlich, pupillus, j, b) weiblich, pu- 
pilla. ae. 
pupittenam 
upillare, i, is, n. 
d Pupilléngelp , pecunia pupillaris; ae, 
is, f. 
|' pupiBenratb, 
pupilleris, i,  aibé SA 
|' Puppe, 1). en, pupa; pupuls, 
se, f. 2) Maͤdchenfigur sum Epieien, 
Dode, pups. iftö männliche Sigur, pu- 
pus; pupulus, i, m. iftó Drarbpuppe, 
neuroipafton, i, n. 3) ein fiebfofunaós 
port, j. G. meine Puppe, a) ace 
Mannsperſonen, ^ pupus; pupulus. b) 
gegen eee cani pupa; pupula. 4) 
Nymphe eined Snfectó, nympha, ne, f. 
Dippenfpiel, 1) Spiel ver Kinder mit 
Puppen, lufus puparum, us, m. 
rionettenfpiel, lufus neurofpafticus, us, i, 
m.; lufus puparum. te 
| Puppenfpieler (mo bie Puppen gezo⸗ 
gen werden), neurofpaftes, ae, m. 
' Pupperftand (des Cinftetf), ftatu 
nymphae, us, m. - 
pur, 3. E. Gold, Bein, Lügen, me- 
fus; purus, a, um. "Ea 
. Purgapns, medicamentum purgativum, 
j,.n. nehmen, fumo; utor, | 
^ purgaterium, i. e. Xeiniqungéeib. 
Purgieren, 1) fayirem. 2) reinigen, 
&. €. fich von der Def bulbigting, pur. 
gare fe. Dad Durgirem, die Purgis 
rung, i. e. Reinigung bes Peibeó, pur- 
gatio ventris, onis, f. "mE, 
Purgirflache, Purgirlein, linum ca- 
articum, i, n. Linn. D 
Purgirtraut, i e. Purgirwinde. 
Purgirlein, ſ. Purgleflachs. 
Purgirmittel, i.e. Purganz/ Laxanz. 
Purgirnuß, t) als Frucht, fructus ia- 
trophae, us, ın.. 2) als Baum, latro- 
pha, ae, f.. Linn, er 
purgitpille, pilula purgativa, ae, f. 


t, : Collegium, Collegium 


. Cenfiliarius collegii 


| i Purgirpulyer, pulvis purgativus, eris, 3 
m : ; 


Purgirreant, potio ‚purgativa, onis, 

2e, £. | 
purgirung, f. Purgiren. - . 

. Purgirwinde, ſcammonia, oder Con- 

volyulus Scammonia, i, ae, m, — f, Linn. 


t 


2) Mas». d 


wur — Por 


Purpur, D. Purpurfarbe, B ura, a, 
f.. a) purpurne$ Gewand, ud; pv 
pura. bamit. verbrämt,  purpmra pri 
textus, a, um. der ein fo verbrämtes Síe? 
tráat ,* praetextatus, i, m. 
Durpurfátber, infector purpurarius 
otis, I, m. 
epurfarbe, purpura, f. SUurpr. 
urpurfarben, sfarbig, purpureus 
$, um, 
Purpurbandel, mercatura pürpur- 
ria, ae, f. sbánbler, purpurarius, 1,m. 
sbändlerinn, purputaria, ae, f. 
Purpurbur, pileus purpureus, 1, m. 
purpurkleid, purpura, ae, £; vet: 
purpurea, is, ae, €. 
Durpurfram, sErämer, ⸗ktaͤmeriun 
: e. Purpurbandel,; + händler, ‚+ Händie 
an. 
p pallium purpureum, i,n. 
rpurn, purpureus, &, um. 
purpurtrótbe, rubor purpureus, oris, 
m 


' Durpurtotb, purpureus, s, um. 
Purpurſchnecke, purpurs, ae, f£; mü- 

tex, wá m. ( Yeuffiren. . 

u((iren, f. 

ute, i. e. calecutiſche Henne. pu 
ter, i- e. ealeeutifcher . 
* Dus, 1) ba$ Queen , Schmüden, ci- 
tué; Omatus, us, m. 3) das geyutzte Be 
fen, cultus, 3) Schmud oder Dinag, bit 
zum Schmug gehören, mundus, i m. 
au Cdymud, 3ierbe, ornamentum, ^ 
n. 4) ein‘Poflen, res molefta, ei, ae, £s 
incominodum, i, a. f. Poffen (den. 

uge, i. e. Pidtpute. 

2uGem, 1) vom Unnusen Befreomm, i. 
C. Bäume durchs Beichneiden , puto. 2) 
reinigen, 3. &. Schuhe, Saft, mundo; 
purgo. das Licht pneen, demo fungum. 
3) fzmüden, ormo. Das pugen, die 
Migung, 1) der Bäume, putauo, oris, 

3) Reinigung, purgatio, onis, f.» 
Cifmüdung, exornatio, onis, 
pugmaderinn, effectrix rerum ad.or- 


. farum ınuliebrem pertinentium, Ics, 


upidéere, i e. Lichtputze. 
—8B 'pussimmer, cubienlum 
ad ornatum (ad pompam, í n. | 
Dustifd), asbacus elegantlor, 4" Gri 
m., oder Diet — ME M. 
5 Pugung,f. uten, ——— 5 
5 E be pyramis, idis, f. ; mets, ue, f. 
. Pyrolt, i. e. Goldamſel. 


- 


Due 


I 


Quabbeug⸗ pinguedine fluéns, tis, 0; 


pinguis, e; fucculentus, a, um; aud) teres, . 


(ris, o., 4. €. Ar 
‚Duadjalbe 


dicus imperitus, ij m. der auf die Maͤrk⸗ 
te steht, medicus cireumforaneus, i; m. 


Quackſalberey, 0 ungeſchickte Heil⸗ 


ati, inepta ratio inedendi, de, onis, f. 2) 
unaefhicfte Arzneymittel, ^ medicamenea 
inepta, forum, n. 
. Quackfalben, i. e. ungeſchickt heilen, 
inepte mederi, oder ungeſchidte Arz⸗ 
neymittel gebrauchen, ineptis medicamen- 
ts oti. 
tun, iv n. 
Quadrant, quadrans, tis, ni, 
Quadrat, quadretum, i, n. Qua⸗ 
brat;, 43. E. Duadrarfuß, 
quadrátus, a, um. 
à Quadratfuß, z(dub, pes quadratus, 
1$, 1; in. j Bo : 
Quabratlinie, lines quadrata, ae, f. 


Onadrstmaf, menfura quadrata, ae, f. 


Onadrarmeile, milliarium. quadra« 
tum, i, n. : 


radratruche decempeda quadrats,. 


15, f. 

Quadratſchein, quadratum; tetrago- 
num, 1, n. MEE 

Quadrarſchuh, L e Quadratfuß. 

Quadratſtein, i. e, Quadergein. 

Quadratut, quadratura, ae fr. 

Gaabterurse , radix quadrata, fcıs, 
at, 

Quabrarsabl, üumerus quadratus, i, m. 

Quadratzoll, digitus quadratus, i, m, 

Quadriren, 1) viereckiq machen, qua- 
Qro. jo aud) eine Zahl, Fläche, quadro, 
2) fich ſchien, quadto, conventio, 
Quadrupel (Dolbmnngc), etwa aure- 
us Hifpanicus quadruplus, j; m.; numu$ 
aureus viginti isnperialium, i, m. 
‚Ousdrupslallianz, foédus quaterna- 
rum, eris, 1,fi. 

Quaͤken, i. e. ſchreyen, & €, wie ein 
Kind, Hafe, vagio.. Dad Guaͤken, va 
gitus, u$, m. ! ; . 

Quaͤlen, totqueo; crucio; excrucio, 
Dad dQuuálen, die Qiudinfig, cruciatus, 
us, m. 

QAQuaͤler, tortor, oris, m.; carnifex, 
icis, m. , 

Quafen, von Froͤſchen, coaxo. 

QGuafet, Qudfer, Qyakerus; Tre« 
mulus, i, n. 

Qual, tormentum, i, h.j— cruciatus, 
u$, m. anthun, adficio aliquem crucia- 
tu, oder (tatt quälen ‚crusio. alle Quaf 


Arra ıc. Ä 
r, i.e. ſchlechter Arzt, jeg 


Quaber(teim, eftüdi, faxum quaür&- 


slinie 20, 


Dua 62x. 


antbun, omni cruciatu adficio aliquem, 
au meiner Qual, i. e. a). mlt meiner Dual, 
cwm meo cruciatu, b; um mich zu quás 
len; ad me cruciandum. 
Qualificiren, 1) paſſend (geſchickt zu 
etwas) machen, aptum reddoj inítituo ; 
compono. 2» mic Eigenſchaften verjehen, 
inftruo virtutidus. Uualiſicirt, 1) bes 
ſchaffen, compstatus, a, um. fo quialiſi⸗ 
Cirt, talis, e, 3) paſſend, aeídidt, a. 
ES a, vm. 3) mit Eigenſchaften verſe⸗ 
en, virtutibus praeditus, a, um; - 
Qualitaͤt, 1) Peſchaffenheit, ratio, 
onis, £. ; naturá, te, f. ; qualitas, atis, f. 2) 


.^ Kalent, Eigenſchaft, virtus, utis, f. 


(Xua[m , vapor, oris, m. 

Qualmen, vaporo; etnitto vaporem. 

Gualſter, 1) Schleim, pituita, se, f. 
2) Banınmanze, Gartenmange, ciumex ar- 
borarits, icis, i, m.; cimex hortenfis, icis, 
15, m« . 

@ualvoll; plenus tormentorum; ae- 
rumnefus, a, — 

Quandelbeerbaum, Mefpilus — 
lanchier, i, {. Linn. : ium Sum 

Quantitát, copis, ae, f. ; numerus, i, 
fh. in Quancttaͤt, i. & Häufig, copiofus, 
2, um... Adv. , copiofe. 

Quanısweife, j. Gewandsweife. 

Ouanrum, i. e. Summe, fumma,ae, f. 
' Quappe, Aalraupe, Gadus Lora, 
Linn. 

Quarantäne, i. e. olera aae, qua⸗ 
draginta dies; tempus valetudini fpectan- 
dae praeffitutum. haften, ago excra ' (3. 
€, urbem) per tempus légitimuth. A 

Quarg, Quatf, 1) gerounene Milch, 
codgulum lactis, ij n. 2) Kaͤſe, cafeus, 
oder weicher Kaͤſe, cafeus mollis, i, is, m. - 
3) Koch, lutum, i, n. TE 

Quargkaͤſe, Quarkkaͤſe, 1) Käfe, ca- 
feus, i, m. 2)weicher Käle, cafeus mollis, 

Quart, 1) vierter Theil, quadrans, 
tis, m. daher. Maß, Batıne, Wiebe 
Fanne, j, €. Wein, Bier c. , etwa qua- 
drans, oder duo fextarii, f. Mab. 2) 
Quartformat, modus quaternarius, i, m. 
ln Quart, z. €. druden 1c, quaternis.^—.. 

Quartal, 1) Blecceliabt , fparium tri- 
meitre, i, is, i. aj uattaibc(olbung. 
3; Quartalaeid. = 

Quartalbeſoldung, ſtipendium tri- 
meitre, 1, is, n. ?. 

(uartgelo, v) Geld auf ein Quartal, 

ecunia trime(tris, ae, is, f. 2) Quatem⸗ 


erftzuer. M 

Quartaliter, Quartalweiſe/ 3. €. ' 
dezahlen, tertio quoque tnenfe. -4 
' Quat: 


^ 


Oua — Que 
Quartalrechnung, ratio trimeſtris, o- 
nis, is, f. : 
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,; 


Quartalfdluß, computatio trimeftris, - 


On15, 1$, f. 
Quartaner, quartanus, i, m.; quarti 
erdinis. ua x 
Quartatfieber, febris quartana, is, ae, f. 
Quartant, Quareband, liber qua- 
ternarius, i, m, 
Quarte, 1) in ber Mufit, diateflaron, 
s. indecl, 2) im Fechten, petitio quar- 
ta (ober quarti modi) , onis, ae, f. . 
Quartett, cantus quaternarius, us, i, tm. 
' &uartier, 1) vierter Theil, quadrans, 
tis; m. daher Ouartier, s) i. e. Quart. 
b) ebet Quartierchen, i. e. vierter Theil 
bed Quartes (ooer Tete quartgrius, 
i, m.; hemina, ne, f. ı2) Hintertheil des 
Schuhes, párs: potterior calcei; ris, -oris, 
f. 3) Logis, Wohnung, habiratio, onis, 
f. m eined Fremden ober auf eine 
kurze Zeit, .hofpitium, i, n. fein Quartier 
wo baden, i.e. wohnen, habitare: als 
Gremder, deverfari: fein Quartier mo 
nehmen, - tm ba zu wohnen, locum ha- 
bitaionis fumo: auf eine Zeit ober ald 
i. e. einfehren, deverto. Daher 
Quartier geben, i.e. dad Peben fihonen, 
parco vitae &licujus; parco alicui. fein 
Quartier geben, i. ea) einem das Leben 
nicht fchenten, non pareo vitae alicujus. 
b) niemandem das Leben ſchenken, nullius 
vitae parco. W 


f. Quartier. 


Ouartierfreyheit, immunitas habita- 


tionum, atis, f. 
‚Quartiermeifter, bt) bem Heere, cu- 


rator (defignater) hofpitiorum, oris, m. 


Quarz, quarzum, i, n. Linn. : 

Quaſte, etwa cirrus, ij m.; fimbria, 
ae, f. "E 

Quatember, 1) Quartal. 2), letzte Tag 
des Quartals, dies extremus temporis tri- 


.meftris, ei, i, m. 3) Quatemberitener. 


Quatembergeld, 1) Quartalgeld. 2) 


Quatemberſteuer. 


MAuatemberſteuer, tributum trimeſtre, 
1 15, Ds “ 
Quaterne, quaternio, enis, m, 
&uarfchelig, i.e. Quabbelig. 
Queckbeere, i. e. Quite. 
Quede, i. e. Wurzel, 1) des Girafeé, 
radix graminis, fcis, f& 2) des Quecken⸗ 
grafes, radix tritici repentis, Guecken⸗ 
gras, triticum repens, j, tis, n. Linn. * 


Quechfilber, argentum vivum, j, m; ' 


mercurius, 1, m, 
Queckfilbererz, 
ae, 5, 
Queckſilberpſlaſter, emplaftrum mer- 
euriale, i, is, n. AE A 
Queer, Qucere ac. , f. Nuer «c. 


minera argenu vivi, 


gen, y. G. Warfer ꝛc., fcaturio ; 


oder. Chymian, 


Due 
Queble, Zandquehle, mantile, is, v. 
mappa, ae, f. C 
Quelle oder Quell, fons,! tis, m. 


Quelldyen, fonticulus, i, m. 
Quellen, I) Neutr. i.e. 1) entfpris - 


nio. 2) bif werden, z. €. | 
quitt »c, , craffefeo. — IL) Acr., i. e. quei 
* lajfen, z. €. Erbſen, Stockfiſch, ma- 
cero. e 
Quellwaſſer, aqua fontana - viva, ae, f. 
Quendel, ferpyllum, i, n. rómiídxr, 
ymus vulgaris, i, is, m. 


Linn. 

Quent, Quentchen, Guentleim 
drachma, ae, £.; quadrans femunciae,. 
tis, m. 


Quer, transverfus; obliquus, a, um. 
Adv., transverfe;. oblique; ex (oder de) 
trensverfo. quer durch, per transverfum. 
quer uber ben Wea, 4. €. reiten, perviam 
transveríe (oder transverfam). [1 

Querbalken, tignum transverfum, i,n. 

Qvuerban?,  fcamnum transverfum ; 
tranftrum, i, n. .- ] 

Quere, rransverfum, i, n. in die Due 
te, ín ber Quere, 3 €. liegen, femme 
1€., in transverfun; ex transverío; in 
obliquum. 

Querfeldein, quer geld ein, » €. 
kommen, etwas fagen, ex (oder de)ıans- 
verfo. quer Feld ein, i. e. quer burd 


E EE & om 1c., per transverfum. 
Quartierd)en, Quartierl,; hemins, - 


uerfinger, digitus transverfus, i, m. 
Querflöte, tibia transverfa, ae, f. 
Querfurche, fulcus transverfus, i, m. 
Quergang, meatus transverfus, us, i, 
@m.; via transverfa, ae, f, 

Quergaſſe, platea transverfs, se, f. 
sgäßchen, angiporrus transverfus, us, i, 
m. ;.angipertum transverfum, i, n. 

, : &uergicbel, culmen transverfum, inis, 
hA 

Quergraben, foffa transverfa, ae, f. 

Querhand, manus transverfa, us, ae,f. 

Querbaus, domus transverfa, us, af 

QXuerbol3, lignum transverfum, i, n. 

Querfopf, i. e. "berfebrter. Menſch, 
homo praepolterus, inis, i, m. , oder Gift, 
ingenium praepofterum, i, n. 

Quer! 2c. , f. Quirl ic. 

Querlinie, linez transverfa, ae, f. 

Querpfeife, tibia transvería, se, f.; 
tibia militaris, ae, is, f. 

. Querpfeifer, tibicen militaris, inis, 
15, n. « x 

Querſack, mantica, ae, f. 

Querſattel, fella vransverfa, ae, f. _ 

Guef(d)mitt, fectio transverfa, onis, 
ne, f. . ] 
Querſtraße, via transverfa, ae, f, 

Querſtrich, linen transverfa, ae, f. ft. 
Sinderniß, impedimentum, i, n, — 


tt» 


JOutc-—Dul 


‚Querftrich Machen‘, impedimentum obji- 
cio alicui. ^ 
Querſtuͤck, pars transverfa, tis, ae, f. 
, Quetwanb, paries. transverfus, etis, 
i, m. 
Q)uermeg, via transverfa, ae, f. 


&uerwind, ventus transverfus, i, m, - 


Quetſche. in der Quetſche ftpn,. effe 
in anguftia. Not. Quetfche, i. e. Pflaume, 
(. Zwetſchke. | 

@uerfcheifen , :3ange, ferrum preffo- 
riuin, i, n.; forceps prefforis, ipis, ae, f.; 
oder calamifter, i, m. i. e. Brenneifen. 

Querfchen, elido; contundo, iſts mir 
brüden, premo. 

Quetſchke, f. Zwetſchke. 

Quetſchung, contußo, onis, f. 

Querfchgange, f. Quericheifen. 

Quickerz, i. e. Queckſilbererz. 

Quiken, i. e. quaͤken, vagire. - 

(uint, Quintchen, Quintlein, f. 
Quent. 

Quintaner, quintanus, i, m. 

Quinte, 1) in der Muſik, diapente, n. 
indecl. 2) auf der Geige, hypate, es, f.; 
chorda 'renuiflima (ober ultima), ae, f. 3) 
im Fechten, petitio quinti modi, onis, f. 

Quiuterne, quinio, onis, m. 

Ouintefienz, i. e. das Weite, opti- 
mtm, i, Du * . E 

Quintett, cantus quinarius, us, i, m. 

QXuirl , rudis, is, f. ; rudicula, ae, f. 


- 
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Quirlen, verfare rude (ober rudieula), 
| Quitt, i. e. frt) 2c. , liber; folutus, a, 
um, 3. C. re. 

Quitte, malum cydonium; und. bloß 
eydonıum, i, n. ; 

Quittenapfel, malum fimile malo cy- 
denio, i, is, n. 

Quittenbaum, Cydonia, ae, £.; ma-- 
lus Cydonia, oder Pirus Cydonia, i, ae, 
f. Linn. j 

Quistenbirn, pirum fimile malo Cy- 

nio, iis, n. . EE 

Q.uítrengelb , melinus, a, um; cole-\ 
re Cydonio. 1 
, Buiteenfern, granum mali. Cydonii, 
i, n. 

Quittenlatwerge, electuarium Cydo- 
nium, i, p. : 

Quittenmus, puls Cydonia, tis, ae, f. 

Quittenfaft, fuccus Cydonius, i, m. 

Quittenwein, vinum Cydonites, i, ae, m. 

Quistiven, 1) Quittung geben, de 
apocham : Jemanden worußer, alicui de 
re, 2) verlafen, relinquo. 

Quittung, tpocha, ae, f.; teftimonis 
um literarum de foluta pecunia, i, n. 
geben, ausſtellen, do etc. 

Quitze, i.e. Bogetbeere, forbum aucu- 

arum, 1, D. sbaum oder Eberaͤſche 
orbus aucuparia, i, ge, f. Lirtn, z 

Quodlibet, i. e. Mifchmafch. 

Quotient (der), quotus, i, m. 


; R 


Raa—Rab 


a4, f. Rah. 

Wabatt (in der Handlung), remiffio; 
deductio, onis, f. ; quod remittitur, dedu- 
eirur, geben, remittere; deducere; 

Rabatte, Qartenbeer, pulvinus, i, 
m.; areola,ae, f. Plur. aus antes, ium, m, 

Xabbi, Rabbiner, Kabbinus, i, m, 
Wabbinifd), Rabbinicus, a, um. Adv,, 
Rabbinice. , 

Rabe, corvüs, i, m.: [oreet wie ein 
Rabe, crocio. fehlen wie cim Rabe, mo- 
nedula furaciorem effe. 

Rabenass, ein &dimpfmert, etwa ve- 
neficus ; venefica ;. nequam, : 

Rabenarr, genus corvinum, eris, i, n. 


Rabenducsren, aureus imagine cervi - 


"qus i, js, m. 

abenfeder, penna corvina, ae, fi 

. Wabengefs)led)t, genus corvinum, eris, 
n. 


Rabengefchrey ‚ crocitus, us, m,; ela- 
mor cervinus, eris, j, m, 


Rab — Rat 


Rabenkiel, i. e. Xabenfeber. | 

‚Aabenmutter, mater impia in liberos, 
tris, ae, f. 

Rabeifchnabel, rofttumcorvinum,i,n.. ^ 


.. Waben(dywárse, nigrer corvinus, oris, 
Gom 


Rabenfchwarz, nigritia corvina; ni- 
grore corvino. 
Rabenfpule, i. e, 9tabenfeber. 
Rabenſtein, fupplicii lecuseditus, i, m, 
‚ ®ebenvarer, pater impius in liberos, 
is, i, m, 
peciit rabula, y b . ; 
&d)begierbe, edbedierig, f. 
Stacbaicr, Rachgierig. se; f 
Rache, vindicta, aé, f.; ultio, onis, f. 
aus Rache, 3. €. that ers, vindictae (ul- 
tienis) ftudio etc, Rache nehmen, : ausü- 
ben an Jemandem, ulcifci aliquem; fu- 
mere (expefere) poenas ab aliquo. Ra—⸗ 
che fordern, repeto poemas: wegen ic, . 
rei, hominis, Rache haben, habeo poe- 
; nas. 


Rac— Raͤd 
nas. Mache geben, i. e. geſtraft werden, 


poenas do. 
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Rachen Qtr), fauces, ium,f. ift? fflaul,' 


es,iis, n.; hiátus, us, m, 
Rachfeuer, ignis vindex, is, icis, m, 
Rachgier, cupiditas vindictae, atis, f.“ 


fRadaieriq, vindictae cupidus, a, um. 


Rachgierigfeit, i, e. Kachgier, 

Rachgoͤrtinn bey den Alten, Poena, 
ae, €; auch Nemelfis, is, € 

Rachſchwerdt⸗ gladias ultor, i, oris, fn. 


Rachſucht/, cupiditas vindictte, atis, £.; - 


eupide ultionis, inis, € 
Aadfüdbrig. i. e. Rachaierig. ^ 

Racket/ i. e. Ballſpielnetz, reticulum, 

bn. 

Rackete, miſſile pyrium, is, i,n.; ta 

dius pyrius, i, m, 


Rad, z.E. des Wagens 1., rord, a6, 


f. (ft$ "reis, gyrus, i, m. eim Sab 
ſchlagen, gyrare; rotare, à. E. mit dem 
Leise, cerpus. dieſes Nadfchlagen, fo- 
tatio corperis, onis, f." 
Aadachſe, axis rotse, i$, m, 
Radbrechen, i. e. rädern. 
pif, 3. €, Worte, corrumpo. 
.  &abebate, i. e. Karft. : 
‚Asbemacher, opifex catpentárius, icis, 


3, fh. . 
Laden, ein Unkraut, Agroftemma Gi- 


thago, atis, inis, n. — f. 
Raͤdfelgen, f. Felgen. 
Radies, Radieschen, radicula, ae, f. 
Andieren, r) weafchaben, rado. 2) 

einären, 3. €. ein Bild, aqua rodenti 

fcalpere; vi aquae rodentis figuras impri- 
mere. 
Radirkunſt, ats imprimetidi imagitiel 

vi aquae rcdentis, tis, f. 

Radirmeſſer, fenlpellum, 1, t, 

. Radirnadel, acus ferviens defignandis 

imaginibus, us, tis, f. 

Radnagel, clavus rotae, i, m, 
Radſchiene, canthus, i, m. 
- Radfpeiche, radius rotae, i, m. 

idi deti i, e. Hemmkette. 

abfpur, orbita, ae, fi 
Radwelle, axis rotae, is, 18i, 
Rádyen, ulcifci; vindicare: etwas, St 
manden, rem, hominetn. 
ben, oder etwas, ulcifci aliquem oder 
tem. Das Xáden, die Raͤchung, ul- 
tio, onis, f.; vindicta, ae, f. 
cher, ultor, oris, m.; yindex, icis, 
„m. Zinn, ultrix, Icis, f.; vindex, icis, f. 

KRachetifch, ultrix; vindex. ; 

Raͤchung, f. Rächen. 
Rädchen, rotula, ae, f. 


infi, 


Raͤdeisfuͤhrer, dux, cis, in.; caput, 
itis. im.j princeps, ipis, m.; auctor, 
oris, m. 


Rädern, 1) 4. ©. einen Suffetbáter, . 


rota contundere (elidere). 2) fieben. R4: 
dern, 00$ Radbreihen, 'elito corporis 


' fon liquet. 


daher tro» | 


fib an Seman: ^ 


Sábe du 


per rotam, opis, f. auch, aló Strafe, fup- 
plictus rotae, i, n. 

Räderwerf, opus rotis inftructum, 
tris, 1, n. ; 

Aädlein, i. e. Raͤdchen. 

Rändeln, ránbern, 1) mit éinem Ran- 
de veriehen, initruo margine; margino. 
2) mit einem zackigen Rande verichen, 
R e un initruo margine inciío 
incifa). . 

Ränfevoli, räntvoll, dolofus; frau- 
— a, um. Adv., dolofe; fraudu- 
enter, 


Ränzchen, Nänzel, farcinula, ae, E: 


Räuzlein, i, e. Ranschen. 
Aaͤthlich, i. e. fparfam, parcus, à, um. 
Adv, parce... Räthlichteir, parfimonia, 


ae; . u 
„ Adtbfel, 1) etwas zu Errathen, aeni- 
gina, ätis, n; aufgeben, propono. trop: ch, 
v6; einer bunfein ade, 3. E. bas wt 
mtt ein Rachfei, eit mihi aetigma ; mihi 
=, Maͤhrchen. 
Wárbrelbaft, perplexus: ubfcurus, a, 
um. das Xáibfcibajte, obfcurum, i, n.; 
obícutites, atis, f. Adv. perplexe; ob- 
fcure. | 
Räuber) 1) 1. €, des Geldes, der Sube, 
taptor; erepror, oris; mí beſonders Der 


andre plundert, beraubt, praedo, omis. 


m;;3 praedaror, oris, in. 


his Orrafen: 
räuber, 


auch latro,. onis, m. 2) am 
Baume, ítolo, odis, m. 3) am idt, 
fungus, i, m. 


Aäuberbande , latronum, grex, gis; m. 
Wáuberey, rapina, ae, f.; praedatio, 
ofis, f. treiben, ptaedor. auf ber Stra⸗ 
$t , latrocinium, i, n, treiben, latresinor, 
zur See, praedatio maritima, ctíis, ee, f. 
treiben, piraticaın facere. 
Ráuberbóble, fpelunca latronum, te, f. 
Raͤuberiſch, rapax, acis, o.; praedaro- 
fius, a, um. Adv., umore praedatorio. 
Xáudjever, fufftor, oris, m. 
Raͤucherig, fumofus: fumidus, a; Um, 
ſchmack, fapor fumi; fapor fumidus, 
oris, i, m. ſchmecken, fapere (umum. 
Aäucherfammer, Rauchkammer, cel 
la fumaria, ae, 1.5 funarium, i, n. — 


Räucherberze, s Perschest, erwa conu- 


lus ferviens (uffiendo, i, tis, m. 
Raͤuchern, 1) Rauch madyen, fumif- 
co; fumigo. iflé rauchen, auch fumo. 


aud) active, i. e. a) beräucern, (uffu-- 


fnigare; opplere fumo. b) dutch 
harten, durate fumo. | 
dn, des Genus oder der Geſundhen 
wegen, fufio, a) Neuer, täınbers mit 
etwas, 3. €, mi Zuder, fufio re, b) 
Act., ft. beräuchern, 3. €, das Haus, luf- 
flo domum: mich, me. aud) ft. » 
Räucdyetus wegen anzüänden, i. € 
Zucker raͤuchern, fuffio rem. Dad R 
chern, 1) bas Rauchmachen, DU: 
, u 


4) Rauch ma | 






Raͤu— TI 


/ 


i 
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fiftumigetiö, onis, f. 2) des Geruchs Aainweide, Zartriegel, ligufrum 


nc, fuffitio, onis, f.; füffirus, us, m. 
dee Feliches, fuffumigatioo enis, ^ — 

Räucherpulver, pulvis ſerviens füf-' 
fiendo, eris, tis, m. — 

WdudterP, odores, um, m.; fufi- 
mentirm, 1, n, j , 

Adude, i. e. Kräne, fcabies, ei, f. has 
ben , laboro fcabie. 

Räudig, fcabiofus: fcaber, d, um. 

Aäumchen, i: e. Pläschen, loculus, i, m. 

Räumen, ı) mécfdjaffen, ameveo; 
telle. ans bem Wege, i. e. a) wegſchaf⸗ 
fin, tollo; àmoveo. b) tébten, tollo; 
re!!o de medio. : 2) fter machen," vacue- 
ficio; exinanio, . Daher räumen, i. e. a 
ktlafen, relinquo; decedo. das Feld 
täumen ober raumen müſſen, i. e. befiegt 


merden, vinci. b) reinigen, PT. (ue 
ta 


Adumen, die Räumung, 1) chaf⸗ 
fung, amorfo, onis, f. 2) *Berlaguna, 
telictio, onis, f. des .Drtó, loci; abirus; 
Esceflus, üs, m. 3) Reinigung, purgatio, 
mi, f. 4) Ausleerung,Jexinanitio, onis, f. 
Raumes, 1) Wegſchaffer, amovens; 
ollens, tis, m. 2) Reiniger, purgator, 
rs, m. als Merfzeug, inftrumentum 
eviens purgationi,i, tis, n. .. . 
Xáumig, Xáumlid), i. e. geräumig. 
Riumung, f. Räumen. — 
Raͤupchen, kleine Raupe, eruca par- 
i, ae, f. ' 
Käufchchen , crapula minuta, ae, f. _ 
Rduspern, ſich räuspern, fereo. 
uch. Raͤuspern anöfpıyen, — exfcreo. 
das Räuspern, fcreatus, us, m. Raͤus⸗ 
rer. fcreator, oris, m. 
Raffen, rapio; corripio. 
lige. fidt n, i.e. wachfen, crefco. 
Aaffholz, — ium, n.; farménta, 
um, n. 
Waífinivem, 1) reiner machen, 3. ©. 
der, reddo puriorem. 2) nachfinnen, 
£GIIEOT, . ' M 
Xeffinirt, i. e. liſtig, Eng. 
Xaffsabn , i. e. Schneidezahn. 

Ragen (der Sifcho, f. Rogen. 3 
Sagen , ı) hervor, emineo. ' 3) wohln, 
e. fid) erfiregen,, pertineo ad etc. 
Xagout, etwa tucetum, i, n. 

, i. €, Segelſtange, antenna, ae, f. 
Rahm, 1) Kuß, fulige, inis, f. 2) 
ıhne, flos lactis, ris, m. 3) der Rah⸗ 
" 


Rahmen (der), r E. des Spiegels, 
'rgo,inis, m. t. f.; era, ae, f. zum 
hen, f. Nährahm. | 
Kabren, i. e. fchrenen, vom Efel, rudo. 
Rain, zwifchen den. Aeckern, limes, 


I m, . ] * 
Minbiume , Weinblume,  ftoechag, 
5, f. : 
Kainfarn, tanacetum, i, n. Linn. 
KainPobl, lapfana, ae, f£, Linn. 
Qd. oeut(d). anndier. 


ufammen, 


vulgare, i, is, n. Linn. ' 
eifon, 1) Bernunft, ratio, onis, f. 
pr Kaifon bringen, i. e. a) zur Bernnnft 
ringen, ad fanam mentem perduco. ^ b) 
i Paaren treiben, ceérceo; domo. 2) 
rſache, ratio; onis, f. ' : 
Raifonabel, I) Adj; i. €. 1) vétnünf- 
tig handelnd, rationem fequens, tis, o, 
4) der Vernunft gemäß, rationi conve- 
niens, tis, 9. . 3) billig, aequus, a, un. 
11) Adv., i. e. 1) vernüfftkı,, cónvenien- 
ter rationi. ' *) billig, ex aequo. 
Reaifonnement, ı) Schluß, ratiocina- 


tio, onis, f. 2) dad Steben der Leute, 


fermo, onis m. ! Á 
, Weiforneur, i. e. Nafeweiß, nafutus, 
-à m. oder Tadler, omnium reprehenfor, 
oris, | 5 Ze 
, Raifonnirem, 1) ſchließen, ratiocma- 
ri. 2) nad;benfen, 'meditari. 3) reden, 
loqui. Dad Xaifonniren, 1) Stachfin: 


nen, meditatio, onis, f." 2) das Reden, 


ferme, enis, m. ; eratio, onis, f. 
Ralle, etu Bonel; rallus, i; m. Klein, 
Ramme, i. e. Rammel. et 
Xammel, fituca, ae, f... Mio 
Wammein, .ı) einfdtagen, einram⸗ 

meln, fiftuco: fiftuca adigo - 3) fi be; 

qatten,co&o. Das Rammeln, 1) €inranis 
melung, filtucario, onis, f. '2) Bedate 
tung, teitus, us, m. MIELE 
X ammelseit, teinpus coitus, oris, n. 
Rammen, i e. Rammeln. ^^ — ^ 
Sammler, i. e. der männliche Haſe, 
"lepus mas, eris, ris; m. ^ ^— 
Rammmaſchine, aries, etis, m. 
Ramfel, 1) oder Baͤrenlauch, allium 
drfnum, i, n. 2) Sinoblauchöfrauf, allis 
aria, ae, f. 3) Kreuzblume, polygala, ae, 

f. Linn. — - M “3 
Rand, 3. E. des Grabeno, Waſſers, 

margo, inis, m. tt. f.; ers, ae, f. des 

Stn cn$, balteus, i, 1m. 

Ende, 3. €. zu Rande Fommen «ad fi- 

nem pervenio: bringen, ad finem perdus 

eo; finio. Das verſteht fid) am Rande, 

i, e, von ſelbſt, intelligitur fponte.  ° 
Randgloffe, glofla, ae, f.; gloffema, 

atis, n.; -nota margini adfcripta, ae, f. 

seopifch, ft. Anmerkung, nota, ae, f. 
Raͤndſchrift, literee ad marginem, 

arum, f. ; fcriptura ad marginem, ae, f. 
Ranft, i.e. 1) Rand, 2) Stu, fru- 

ftum, i, n., 3. C. des Brodes. 2e 
Wang, t) Reihe, orde, inis, m. 2) 

Grad der Würde, locus, i, ın.; 'ordo, 

inis, m. hoher $ana, fummus locus. 

er hat ben Rang vor bír,- habet lecum 
fuperíorém te; eft fuperior te. er geht 

nach bem Kauge, locum fervat in eundo t 

der den Kaug hat über Semanben, fupe- 

rior aliquo: unter Jemanden, inferier 
aliquo. Zu 


Kr n dang 


tropifb, ſtatt 


» 


Pd 
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Range,-i. e. Bube. ein aottíofer San» 


$t, homo nequam; home perditus. 


angirem, ordino; dispomo. fid, i. e.. 


- 1) fid) ın Ordnung ſtellen, confiftere or- 
ne. 2) ben Rang haben, fuperiorem 
elle. Das Aangiren, die Rangirung, 


“ . erdinatio : dispohrio, onis, 


‚Rangeordnung, lex ordinis et loci, 

&, 

Rangftreit, contentio de loco fuperio- 
ri ,'onis, f. 

Rangfuchr, cupiditas loci fuperioris, 
atis, f. +jüchrig, loci fuperioris cupi- 
dus, 2, .um. : 

Kant, ars, tis, f.; artificium, i, n. ; 
dolüs, i, m. mit Ränfen umgehen, ino: 
lior dolos. einen Kauf fpielen, uti arte 
(dolo etc.): Jemanden, a verfus aliquem 
etc.: oder nectere alicui dolum. 


+» . Kante (bit), oder ber Ranken, E 
des Weins, ur” 


opfens, ber Bohnen, ( 

Éen zc., palmes, itis, m.; brachium, i, n.; 
auch vitis, is, f., vom Weine, von Kür 
biſſen, Gurten x. 

ı Kanfen, fi, i. e. Kanten bekommen, 
palmites accipio, . 

- Ranuntel, Zahnenfuß, ranunculus, 


i.m. ‚Linn. . : 
, Ranzen (der), 1. € Seifebünbel, far- 
cina, a4, f. 
Ranzen, 1) fid) nach der Begattung 
fehnen, Yurie; fube. 2) fid) Kegasten, 
coéo. 3) lärmen, tumultuor 4) fid) 
ranzen, i. e, fid) ausdehnen, fe extendere 
(porrigere). |... 
Ranzig, rancidus, a, um. Adv. , ran- 
äde - ib > 
, Ranzion, pretium redemtionis, i, n. 


Kansioniren, redime. Xansionirund, | 


redemtio, onis, f... Aanzionirer, redem- 
tor, oris, m. ; 
Raͤnzzeit, tempus coitus, oris, n. 

Kappe, i.e —*28 Pferd, equus 
ater, i, ın. . 

Rappel, i. e. Zuruͤckberufung, revo- 
catie, onis, f. erhaiten, revotor. 

Rappelkoͤpfiſch, 1) ieri, iratus ; fae- 
vus, a, um. 2) wathend, faevus. 

— Rappier, rudis, is, f. ; clava, ne, f. 

Rappien, i. e. Kaffen. 

Rappufſe, direptio, onis, f. in bit 
Rappuͤſe geben, do direptioni; do diri- 
‚piendum: gehen, effe praedae; diripi. 

Rapunzel, Rapunze, Rapünschen, 


'ophyteuma, atis, n. Linn. : ‚aud) heißt fo 


bie Rübenrapungel ober Rapunzelwurzel, 
„rapunculus, i, m. 
Raͤr, rarus, a, um. ' Adv., raro. 
Rarirde, 1) Seltenheit einer Sache, 
raritas, etis, f. 2) etwas Seltenes, ros 
rare, ei, ne, f. . 
XRarſaͤulig, arneoftylos, on. 
Rafch, ı).fchnell, velox, ocis, o.; ce- 


^ ler, eris, ere, "^ Ady. , celeriter; velociter, 


Sof — Sot 
5 4 | 


2)» lebbaft, slacer, cris, e; vegetus, t | 


um.  Adv., alacriter. | 
. Rafch (der), ein Zeug, pannus rafüs, | 


ij, m. 
Raſchheit, alacritas, atis, f. 


Refen (Der); caefpee, its, m. 
Raſen (das), furór, oris, ın.; infania, 

se, f. in ber Krankheit, delirium, i, n. 
Rafen, Verb., von Menichen und Din- 

gen, furere; infanire. in der Krankheit, 

delirare._ Rafend, 1: Adj., s) j. €. 

Menfch, Begierde, Wind, Sturm, furens, 

tis, 0.; infanus, a, um, b) ju ara, ;u 

aroß, 3. C. Preis, Einfall zc, in(anus. 

iftó fo viel ald zu groß, auch immeníus, 

a, um, j. €. Preis, Schmerz. =) Adv, 

i. e. zu fehr, nimis, 3. E. rafend rhener, 

nimis carus : Oder heftig, fehr, vehemen- 

ter; vülde. 

, Safenbant?, torus gramineus, i, m. 
Raienhopien, i. e. Grashopfen. 
Raienplag, locus herbidus, i, m. 
Rajenrain, lines gramineus, itis, i, m. 
Raſeuweg, via graminea, ae, f. 

sr furor, oris, m.; iofanıa, 

ge, f. 

Raſig, gramineus; herbidus, a, um. 
Wafiren, r) barbíren. 2) ſchleifen, 

à. €. eine Stadt, folo sequere. a$ Ras 

firen, 1. e. Barbirung, tonfura ; rafura, 

2e, f. E 
Asspel, radula, ae, f. 

. Waepelbaue, ergaftulum materisrium, 

ij, n.; auch, mo fichs verftebt, bloß er- 

gaftulum. 
Raspelmehl, fcobs, bis, f. 
Raspeln, rado; rafura 'minuo. 

Ruspeln , ralura, ae, f. 

Raͤspelſpan, ramenrum, i, n: | 
Raffeln,, crepo; crepitó; ftrepo. Das 

Raſſeln, crepitus ; ftrepitus, us, m. | 
Raſt, quies, etis, f.; requies, ei, f. 

weder ar Des gr , nec mera, nec rt- 
wies. Feine Kalt boten, weder Ka 

ned) Reit haben , non requjefco. . " « 
Raſten, quiefco; requiefco. | 
Raſtlos, irrequietus, a; um, Adv, 
fine quiete. Raſtloſigkeit, requies nulla, 


Dis, 


ei, ius, f. 
Rafttag, dies quieti datus, ei, i, i] 
haltes, fübfißere: R viefcere, nn | 
Ratafia, wird beybebalicn ^ Ratafs. 
Rech, 1) ben man gibt, bekommt, co | 
filium, i, n. geben, doconülium; fox 
deo; auctor fum : zu etwas, fuadeo rem 
— vo — ſeq. * Da 
aths erholen bep ac., zu Katbe kehen 
um Rah fragen, Sach holen n * 
conſulo aliquem ; adhibeo aliquem in com 
filium; peto confilium a etc. 3) Ueben 
und, Berathfchlaaung, —— i. nd 
eliberetio, onis, f? att Sat N 
Karh halten, confulo ; ie dr cs 
3) Eniſchluß, eonülium. faſſen, zt 


4) | 
- | 


*« 


Kat i 


Verſammlung von Menfchen, oie jm 
nme kommen, etwas zu uberlegen, 3. 


arheimer S&atf «ac, confilium, i, n.;- 


d fenatus, us, m. befonders der Stadt» 
|, fenatus, a, €. civitatis, im Kathe, 
€. fton, in fenatu. 
rien dieſes Collegii, confiliarius, i, m, ; 
oonslis. gebehuer Rath, a confilüs 
etioridus. 6) Mittel, a. €. zu Helfen, 
‚ae, f. ; ratio, onis, f. Kath fchafften, 
m (fbr raticaem) invenio. id) weiß 
im Rath, ich, weiß meinem Leibe tei 
| Rarh, nefcie quid conflii capiam; 
de quid sam. et fid) Eeinen Kath 
$, evaü!ii; inops, pis, o.; ad incites 
tus, a, um. kommt Zeit, Fomut 
55, tempus adfert confilium (viam, ra- 
em). e$ fagn Rath Dazu werden, res 
diüei; dafür ober ba ift noch Kath, 
& adhuc via (ratio). 7) Klugheli, 


"ng, confilium, à n.; ratio, onis, 


5$ i kein Rath, dad zu thun, non 
ro (dder comfilii) agere ita. 8) heil⸗ 
vorthellhaft, 3. E. es ((f fein. Rath, 


"than, non eft ratio; non eft falubre 


e. zu Rathe Halten, i. e. fparen, 
»; parce utor. 


arben, 1) Rath geben, fusdeo; con- . 


de; auctor fum. zu etwas, fuadeo 
; fuctor fum rei; auch folgt ut, daß; 
tibt m bem Fake, menn daß folut, 
t6, & €. id) ratbe dir zu aehen (daß 
he), fuadeo, ut eas; cenfeo eas. 
sicht qu rathen ift, bem ift nicht au 
ü, fpernenti confilium cenfuli ne- 
ba wollte (möchte) id) dir nicht ra» 
‚hoc tibi non fuaferim. ich weiß mir 
ju reihen, nefcio, quid conflii ca- 
> nefio, quid egam. 2) Kath 
en, Nelfen, benftehen, confulo ali- 


profpieio alicui; adjuve (juvo) ali- - 


^, anders ift dir wicht zu rathen, ali- 
‚afoli (profpici) tibi non poteft. cà 
t wicht mehr i" rathen, non potes 
?ri; non peteft tibi confuli ; periilti. 
18 ſich uit zu rathen, nefsit, quid 
3 eapiat; nefeit, quid agat; inops 
" ef, 3) murhmahen, conjicio; 
v9. 4) erraiheu, conjkio; conje- 
adfequor; divino. 


ben Ans), 1) das SKatbaeben, fuafio, 


5 fusfüs, us, m. 2) Muthmaßung, 
tura, «e, f. . 

tbfragen, confulo aliquem, f, Kath. 
tbgtber, confiliarius, i, m.; confi. 
; Wwctor; fuafor, oris, m. +96 
" , Cenfiliatrix, icis, f,; auctor, 


ifhpáuelid), curialis, e; ober ftatt 
schhnufes, curiae. - 

fbaus, eurig,'ae, £ bey Rathhau⸗ 
inm Rache, in fengtu; ín curia. 
thlos, 1) hülflos, inops, pis, e. 
n$ Rach, inops conklii, 


monia, ae, f, 


5) eine, einzelne: mon E 
utilitas, atis, f. 


ae, f. scanzeli 


ae, m. 
Rathſchlag, confilium, i, 1 
capio. JAathſchlagen, i. e. überlenen, 
confulte. Rathſchla⸗ 
gung, deliberatio; confulcatio, onis, f. . 
KRathſchluß, confilium ; decretum, i n, 
affen, éspio confilium. N 


delibero ; confulo ; 


. Barhscollegiu 
1 


aptus, à, utn. 
nancif;endi di 


fenatus auctoritas 
Kom) vorzüglich, 


Rat 


Kar mann, i. e. Katheherr‘ 


Xatbíam, 1) räthlich. =) heilſam, fa- 
luber, is, e; utilis, e. t 
utiliter. : 


Rat 
Rar 


$9bete, nuntius fenatus, i, m. 
oz 
ss 


ré tit Rathsſchluß. 


2) Watféclieb, 


Ee 


dv.; 1. e. den 
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Adv., falubriter; 


Watbfamteit, 1) Cpar(amfeit, parfi- 
2) Heilſamkeit, falubritas ; 


— conſilii egens, tis, ©. 


cancellaria fenatus, 
Cancellifta íenatus, 


n. foffen, 


et. etwas an» 
m, Collegium fenarus, 


n. | M 
Watbsbiener, adparitorfenatus, oris, m, 
"Ratbefábig, ad dignitatem fendtoriam 
Rathsfaͤhigkeit, facultas ' 
gnitatem fenatoriaw, stis, f. 
Aathsfreund, ı) Freund des Raths 
amicus fenatus, i, m. 
-Rarheglied, membrum fenstus, i,n. 
Warbsberr, Senator, oris, m. ^ Not. 
bey ben atten. Römern blefen nur die. 
Karhsherren in Rom 
Städten decuriones, : 
fenatorius, a, um. 
athsherten gemäß, con-, - 
venienter fenatoribus; ober nach Art der — 
Rathsherren, more fenaroruni. 
RatbeberrnF(eio, veftis.fenatoris, is, 


enatore$; in audern. 


e, f. 

, Ratbeberrn(tano, ordo  fenatorius,. 
1ni$, 1, m. i 

. Warbeberrn(telle, locu 


s fenatorius, 
i, m. " 


T. 


Rathskeler, zum Biere und Meine,. 


Rarhemirglied, i.e. Rathsalled. 


- Reibsperfon, i. e. Rachsherr. 


etwa cella fenaroria cerevifiaria et vinarig, ; 


se, f. 2009 
Aatbsmeifter (in Erfurt 2e.), 


, magifter 
fenatus, i, ın.; cAput fenarus, ttis, n.. 


Rarhsfchluß, fenatus confültum, i, n.;. * 


abeo. 


Warbeftelle, 1) in einem Landeäcaile- 
gio, lecus confüiarii, i, m. 
rathe, locus fenatoris, ° 
WAtbeftube, conclave fenatus, is, 'n. 
9ta Ratho⸗ 


a 


2) im Stay 


‚ atis, f. ferftered (in, — 
wenn damwider nicht,mar 
roteſtirt worden; war biefeó gefchehen, 
enatus auctoritas, Nor. etwas anders ift 
Rathſchluß. — 
Rathoſchreiber, (ſecretaͤr), fcriba 
ſenatus, ae. m.; fecretarius ſenatus⸗ i, ín. 
Ratbfeifton , fenatus, us, m. bali, 


- 


68 Rat— Rau . 


ARarheftupl, 1) dad Geftühl in Der 
Kirche far den Magiſtrat, locus fenato- 
rum, i, m. 2) Stadtrath, fenasus, us, m. 

Rarberag, dies fenatus, ei, m. 

Ratbevetíammlung , fenatus ; confef- 
fus fenarorum, us, m. — 

Ratbevcrwanoter, i. e. Rathöglied. 

AB ſtatera (libra) fenatus, 


ae, f. 
Rathswahl, lectio fenatus, onis, f. 
Xatbssimmer, i. e. &átbeítube. 
Ratification, confirmatio, onis, f.; 
auctoritas, atís, f. 
Ratificiren, auctoritate fua confirmare, 
"Kation, i. e. ein Maaß an Speife, de- 


menfum cibariorum, ober Futter, demen- ’ 
- fangaelo ecunie pro fumario, ae, 
Ratte, Rage, ratus, oder Mus Rat- ante P * 


fum pabuli, 1, ,n. 


tus, ris, i, m. Linn. 
Rattenpulver, i. e. Xaten 


* 
Kap ber Mage, 1) eine Art Nage⸗ 


thier / 3. €. Hafelmans xc. ,. glis, ris, m. 


2) Ratte. 
Ragenfänger, Xattenfánger, Maͤu⸗ 
fefänger, venator murium, oris, m. 
Rogenfalle, decipula ratterum, ae, f. 
Kanengi(t, : pulver, Rattenpulver, 
tfiáu(egi(t, Arfenik, arfenicum, i, n. 
Raub, 1) das Rauben, raptus, us, m.; 
rapina, ae, f. auf den Raub auégcben, 


exeo Dc auf ben Raub, wie auf: 
den 


ub, i. e. ſchnell, raptim. 2) da 
(Mtraubtt, raptum, i, n.; rapina, ae, f. 
, vom Xaube leben, vivere rapto. ein Raub 
der Siamme (des Schwerdees) werden, in- 
cendio (ferro) abfumi. 
Aaubbegierde, rapacitas, atis, f. aus 
Kaubbegierde, ob praedam. 
Xaubbegierig, rapax, acis, Os 
Raubbiene, fuccus, i, m. 
Rauben, 1) Käuberen begehen, prae- 
deri. du( der Straße, latrocinari. 2) 
nehmen , entreißen, 3. E. Geld, Herzzc., 
rapio ; eripio. Dad Aauben, raptus, us; 
m. auf öffentlicher Straße, latrocinium, 
i; n.; latrocinatio, onis, f. 
Kaubfifch, pifcis rapax, is, acis, m. 
Xaubflotte, praedatoria claffis, ae, is, f 
Raubgeflügel, i. e. Raubvoͤgel. 
Raubgier, i, e. Raubbcgierde. 
Xenbgierig, i e. Raubbegierig. 
XX aubne(t,latibulum praedonum -latro- 
num, i, n.; fedes praedonum, is, f. 
Rauöſchiff, navis praedatoria, is, ae, f. 
Raubidloß, atx praedatoria, cis, ae, f. 
Raubichüg, praedo ferarum, onis, m. 
Raubfucht, i. e. Raubbegierde. 
Raubthier, beitia rapax, ae, acis, f. 
XauBvogel ‚avis rapax, is, acis, f. 
Rauch, hifpidus; hirtus; hitfutus, s, 
um. His bebaart, aud) .pilofus, a, um. 
dad Rauche heraus Fehren ((pridym.), uti 


feveritate, tauches Gutter, pabulum aſpe · 


tum, i, n. 


Sau 


"Maud) (der), fumus, i, t. machen 

fumigo im Rauche aufgehen, confagre 
in den Rauch hängen, fuspendo ad fa 
mum. » 

Rauchälter, ara ad fufftum, ae, f. 
Rauchen, i) Stud) von fid geben 
fumare; fumigare. :&5 fo viel ald Dat 
von fid) geben, aud) vaporare. cs raucht 
fumus eft. 2) Zabaf randın, fugo fu 
mum nicotianae: eint Pfeife, per fiftular 


^ fugo fumum etc. 


auchen (dad); i. e. Rauch, fumus, 

Am. des Tabaks, ufus nicoranae, us, m 
‚Raucher, des Tabaks, fugens fumur 
nicotianae, tis, tn. : 
Rauchfang, fumsrium, i, n. Reud 


Saudbfanafebrer, i. e. Feuermaucrkel 
ttr. Nauchfangiteuer, vectigal pro fi 
mario, alis, n. : 
. Rauchfaß, Raͤucherfaß, thuribulu: 
i, n.; acerra, ae, f. 

Rauchfener, ignis fumidus, is, i, m. 

Rauchfleifch, carnes fumo duratae, iu: 
aruın, f. 

Rauchfroſt, i. e Rauhfroſt. 
 Baudfüfig, pedes hirfutos 


j tis, 0. * 


Reuchfurter, i. e. Rauhfutter. 
Lys Loud. avena birfuta, ae, €. 
Rauchhandel, shändler,, i. e. Td 
handel ac. 
 Waudig, fumofus, a, um; fuümas 
tis, O. , j 
Rauchkammer, f. Näucherfammer. 
KRauüferze, i. e. Raͤucherkerze 
Rauchleder, corium hirfutum, i, 1. 
Rauchloch, fumerium, i, n. 
Rauchpfanne, i. e. Rauchfaß. 
Rauchpulver, i. e. Raͤucherpulder 
Waudí(dwalbe, hirunde domelli: 
inis, ae, f. Lian. : 
au me etwa nicotiana fumma 
12e, f. ] 
Rauchwerk, i. e. Pelimerf.. ' 
"Raufdegen, gladius praelongus, i| 
Raufe, 1 Riffel, pecten, inis, m. 4 
Vermachung, etwa vacerrae, arum, £ 
Waufen, vello; vellico. einen 
(farte, vello barbam alicujus. fid. 
Semaabeh, i. e. (ib. ſchlagen, o 
aliquo. Das Kaufen, 1) eve 
vulfura, ae, f.; vellicatio, onis, f. ») 
Sechten, pugna, ae, f. | 
Raufer, 1) der fih gern 
gnax, icis, m. 2) Be aa ns 
aub, 1) Adj., a) 1. e. unc P 
glatt, afper; fcaber; —— x 
b) im Bettagen, afper. c) bem 
oder Geruche nad, Mar d) firemivä 
angenehm, hart, s. E. Menſch, 
inter ıc., af] er; durus, a, um. - 
von ber Schteibart, afper; horridus. 


n 


Kau 


m fyift, von der Stimme,‘ raucus; 
per, 4, um. =) Adv., afpere. 


Aauhieof, pruina hifpida (hirfuta), 


s f 
Kaubfurter, pabulum afperum, i, n 


Ranpigfeir, j. €. des Weges, Natu⸗ 
$, Haͤlſes, ber Stimme, Worte oe. 


veritus, tis, f. iſts Zeiſerkeit, au 
ucedo, inis, f. - j 
Xaubreif, i. e. Rauhfroſt. 


Aauke, reb. i n. Linn. 


Raum, 1) 3. Q. bes Ortes, der Zeit, 
wum, I, gy its Ort, plan, Stelle, 
us i m. iſts Strede, fpauum. iſts 
nidenraum ,-fpatium ; intervallum, i, 
Kaum geben, locum do: 
nhabeo. 2) Zeit zu etwas, 
«n, do. laſſen, Heins 
im, Boden, fundus, 1, m. 
Kaunen, z. C. ins ‚Ohr, infufurro. 
t$ Raunen , infufurratio, onis, f. 
laupé , eruca , ae, f.. 

fsupeifen, Raupenfdeere, forfex, 
: ei oder ferramentum, i, n., erucis. 
endis. 


laupen, 1) die Katıpen neoftbafen, i; 


5 trucas. 2) von Kaupen b-freyen 
rigen), 5. &. den Baum, libero (pur- 
erucis. Das Raupen, 1) Wegſchaf⸗ 
4 der Raupen, amotio (demtio) eru- 
im, onis, ££ 2) Befreyung davon, à. 


Mr Bäume, liberatio arborum ab eru- 


onis, f, 
anpenPlee, :Eraut, fcorpiusus, i, m sw 


— nidus erucarum, i, m. 
aupenfcheere, ſ. Kaupeifen. 

Aa meifer, i. e. Echmetterling. 
aupenftand, ftatus érucae, us, i. 


eypeutödrer (Snfect), ichneumon, 


m. Linn. 
auſch 1) Geräufch, ſtrepitus, u$, m.. 
t" man. fich trinfé ,' crapula, ae, f. 
Rauſch ausſſchlafen, edormio crapu- 
einen. Raufch -haben, ebrius fum: 
mmen, fe inebriare. 


auſchen, 1) Geraͤuſch machen, ftrepo; P 


ó; repo ; crepito. 2) gähren, brau en, 

fetveo. 3) fid) nach, ber Begat⸗ 

ſhuen fubo ; furio. 4) Rauſch 

viriríacben , crapulam creo; in- 

X" Dad Raufchen, i. e. Berauſch, 
; erepitus, us, m. . 

vídeo Qa»; arfenicum sobran, 


"n lo- ' 
stium, 
3, Gaii? : 


(Tram 


Raum 620 


; thémEokdes, is, € 3) im Sächfifchen 
— etwa fertum, i,.n. _ 

Raureneifig, acerum rutaceum, i, n. 

Aautenförmig, rhomboides, is, o, tis 
ne foiche Giaur, rhoinbeides, is, f. 

Rantenfranz, :) Kranz aud. Kaute, 
, Corona rutacea, 2e, f. 2) Haute im Saͤch⸗ 
fif hen Wappen. 

Nautenól , oleum rutaceum, i, n. 

Rautenvierung, rhombus, i, nt. ; feu- 
euis, ae, f. 

. Rautenwein, vinum rutatum, i, n. 

Ravelin, propugnaculum exterius, i, 
.eris, n. 

Real (Münze), denarius hifpanious, 
i, m. 

Realifiren, eficio; ad exitum — 

Fezucat i. e. Wirklichkeit, veritas, 
atis, f. 

Xebafde, Xebaugé, Xebblatt, f. te 
benafche ac. 

Rebe, 1) Ranke, palmes, itis, LT 
farmentum; flagellum, i, n. 3) Tin 
ftedf, vitis, is, f. 

Rebell, homo feditiofus, inis, i, m.; 
detrectator imperii, oris, m. 

Rebellinn, femina feditiofa, ae, f. ; de-. 
trectans imperium, tis, f. 

Rebellion, feditio, enis, f. erregen, 
machen, cieo; moveo etc.. 

‚Rebelliren‘, feditionem moveo (cieo) ; 

. detrecte imperium 

Rebetlifch, 1) Adi. 66, s outre 
feditiofus, a, um. b) widerfeslich, 4. 
Herz, feditiofus, a, um; rebellis, p? 
procax, Acis, o. 2) Adv., feditiofe. 

Rebenaſche, cinis farmenticius, eris, 
i, m. 

Bebenauge / — vitis, i, m,; gem- 
ma vitis, ae, f. 

X ebenblatt, felium vitis, i, n.; gua- 
,pinus, i, m, 

Rebenblur, i. e. Wein. 

Rebendolde, oenanthe, es, f. Linn. 

Rebengefent, mergus, i, m. 

Xebenbols, lignum viteum, i n. 

Webenlaub, frons vitea, dis, ae, f.; 
ampini, orum, m. € abbrechen, pam- 
— dieſes Abbrechen, pampinatio, 
enis, f. 


Rebenmeffer, falx vinitoria, eis, 2e, £. 

Rebenpfahl, pedamentum, i, n.5 ri- 
m ef . 

. QRebenfaft, i. e. Wein, vinum, i n. 

Rebenſtock, i 1, e. fiveinfted. 

Rebenchräne, lacryma vitis, ae, f. Re⸗ 
* Benthränen - oder Rebenwaſſer, lacrymae 


mfdgolo, 5 x. e. p lttgo -vitis. " 
5», i. e. € "né "er Beere ‚ Xebbols, i i. e. Rebenhols. 
orns, fuccus "baccarunr rhamni  Kebpuhn, i i e, Steppbubn, 
» d v^ E "P; i e. * uo (Sieb 
aute, 1 anat, ruta, se, f. 2 e an meter, » eben; 
= fcutula, ae, £.; rhom- Taub ıc : t? (ed 


i, e. Mt " länglich, feuruls, 16, 


ebreit, 3. e. Bein, fincerus, 2, um. 


3 ! 
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Reb— See "Iw 
, Seife palmes, itis, m. ; flagellum, 


" Xebftod, : tbráne , Wf. Sebenfted ıc. 

Rebwafler, f. Rebenthräne. 

Recapitulation, repetitio univerfa, 
onis, ae f. Recapituliren, repeto fum- 
| matim. 

Recenfent, recenfens, tis, m:; cenfor, 
eris, m. Xecenfiren, recenfeo. Recen⸗ 

firung, Recenfion, recenfio, onis, f. 

Recepiffe, apccha, ae, f. 

Recept, formula medica, ae, E 

X ecef, 1. e. Bergleich, pactum, i, n. 

Rechen oder Zarken (ber), pecten; inis, 

&.- benm Getreioe, pecten frumentarius. 
Reihen (Verb'), collige pectine. 
DONEHPPIE, z tafel, tabula arichmetica, 

ne, f. 

Resenbuch, liber arithmeticus, i, m. 
^ dbüdjlein, libellus arithmeticus, i, m. 

Rechenkaͤmmer, i. e, Rechnungskam— 

met. 

Rechenkunſt, arithmetica, ae, f. 

Rechenmeijter, M Leyrert der Sen, 

kunſt, magifter arichmericae, i, m. ; doctor 

arithmeticae, oris, m. 2) ein guter 8d 
ner, vatiecinator bonus, oris, i, in. ; ver- 
fatus in arichmericis, i, m. 3) der vom 

Rechnen Profeffion macht, ratiocinator, 

oris, m. 

Rechenpfennig, 3ablpfennig, numus 

(calcuius) arithmeticus, |, m. 

Rechenſchaft, ratio, onis, f. 

reddo: von etwas, rei; de re. 

pofco ; repeto. 

— — ludus arithmeticus, i 

; fchola arithmetica, ae, f. 

P M edenftift, ftylus arithmeticus, i, m. 
Spree f. Rechenbret. 
Rechentiſch, menfa arithmetica, ae, f, 

Rechling, i. e. Bars, perca, ee, f. 

Rechnen, 1) überbaupt, vatiocinor; 

numeros tracto, à. ©, er lernt rechnen. 
a) zählen, numerare, 5. €. an ben giu 
gern. Daher unter etwas vechnen, 3. €. 
unser die Gelehrten, numerare inter do- 
ctos (in doctis); referre in numerum do- 
ctorum. — 3) mit in Rechnung (Anſchlag) 
brinaen, ow rem); rationem habco 
(ober duco), . 781. 4) zuſammen 
recen, —— 3. C. res; numerum 
ineo, 5. E. rerum; rationem puto. mit 
Femandem, i i. e. Kechnuna mit ihn hal 
ten, rationem puto (ineo) cum aliquo. 
5) ſchaͤtzen, aeltime: hoch, magni; ma- 
gno; oder maynum pretium ftatuo alicui 


geben, 
fordern, 


rei. ſchlecht, HT ing, aeftimo pavvi rem ; - 


parvum pretium ftatuo rei. 6) dafur bal 
tei, urcheilen, mennen, habeo; judico; 
credo; pute. fid) fir eine Ehre, habeo 
hec pro hónore; judico mihi honori effe; 
du.o mihi honori, fir Schande, habeo 
pro re inihi turpi; judico e(fe dedecori; 
duo dzdecori. man finn leicht rechnen, 


Rec 


i.e. urtpellen, facile poteft —* 
«telligi). 2 Öerenfen > rationem habei 
cogité. 8) ſchlleben, ratiocinor. 9). 
etwas venen ice. a) ſchließen, nux 
nor. b) (id) verlaffen, cénfide; nm 
;. €. auf Jemandes Sreumt (oft. 
Rechnen (das), 1) überhaupt, ratie: 
natio, onis, f. 2) Das gütammenreót 
computatio, onis, F. 5) das Zählen, o 
n:eratio, onis, f. - 


NA 
Nechner i. C. guter  rétiocin: ocinzt( 
oris, in. : fex » 

































Rechnung, ° ratio, onis, —5* 
mehrere Dinge berechnet, rationes, ud 
ift fie Elein, ratiuncula, we, if fi 
bezaͤhlen nomen, inis. I. uec VU. | 
Rechnung halten, computo; Mp 
beo (duco, puto). ablegen/ redde 
nem. abnehmen, accipio iei 2 fd 
ben, abfolvo etc. burdat spur 
(recenfee) ratiomes. má c 
etc. bit Rechnung ift richti F 
ſtat. du a^ dich in deiner 8 
tragen, = se fefellit. — anf. 
i.e. auf Borg, nen numera dts. pe 
auf meine Kennung, meo nomine | 
fies auf Rechnung, eft in ratiot i TIN 
rio ei reddenda eft. fre o6 quj mi 
Rechnung, 3) einentich, trán: er "n m 
rationes." L) tropijch, Lx à chreb 
zu, tribue mihi. es wirda 1f deine 
mung geſchrieben, imputatur ob T 
nung (ren, rationem d ); tat 
etwas auf feine Rechnung ne * zx. 
ferre in fe; imputare fihi. 9 1 
einander haben, wic s. E.. sime 
tione conjunctum effe ioter f e (5i 
mit ihm Rechnung, ſtehe mit ih ) it: 
nügg, ratione conjunctus = dut 
einen Strich durch bie -Sec à tk 
(fpridméctt ch), fallere fpem ; turbut 
tiones." mit in Rechnu e 
putari; rationibus I. 
nung, i. e. r) Meynung, | op! 
enis, (. (id bie Rechnu 

una 
"Hai, 


vermuthen, opinor. dei 
dich, bit betrieoft dich imb 
ratio te fallit. 2) Be 
f.; res, ei, f.; utilitas, itis 
dum,i,n. er findet fei nt éd * 
babep, reperit ibi nihil. Sein | 
non eit uulitati ; vila fe nihil indt 
litatis (commodi) p 03) Xd 
ratie. das kommt. — 1" Red 
hujus rei ratio non —* eru 


s 


HC = 


^" 
Li 
z 


4 Hoffnung: fid au [o 
eer dd a oif) pero. Mj 
verlaffen, confido. Deine $ 
bid) betrogen, bu haft b Dui 
nung betrogen, fpes te. el); 

sy — "al ili 
. Aedynungebeamter, minifers 
nibus, i, m rationalis, im ME" 
hs, i, wm, 


. Rec 
ij "WE 
Kehnungebuch,. rationarium, i, n. 
fitbt darin Kinnahme und Ausgabe, auch 
ex accepti et expenfi, icis, m, 
Rehnungsfehler, vitium — arithmeti- 
eum; vitium rationis, i,n.; insgemein 
error calculi, oris, ın. - 
Rebnungsführer, rationarius, i, m. 
Kechnungskammer, Camera (oder Cu- 
nı) rationarıa, ae f. ^ 
Redtnungowefen , res rationum; res 
rationatia, ei, ae, f. 
Set, I) Adj., i. e. 1) gerade, rectus, 
4, um, i- Binfel. =) nice (Inf, j. €. 
Arm, Seite, Flügel oc, dexter, a, um. 
Wahr, wirklich, verus, a, um. ifté (o 
als leibba(r, auch germanus, a, um : 
Abt, ach fincerus; probus, a, um. 
rechte Weg, via vera. wo mir recht 
nifi fallor (erro). 4) den Geferen at 
legitimus, 4, um. 5) gehätig bes 
; rectus; legitimus, a, um:  $ber 
; ordentlich, ober (o mie eo & 
ftyn felite, juftus, a, um, 3. €. 
muͤtzel ift fein rechtes Treffen ic. 
Hyaflend, conveniens, tis, o.; aptus, a, 
im. das Kleid ift mir recht, convenit 
Mihi; 7) tauglich, gut, probus; bonus, 
bum, etwas Rechtes, 1. e. a) Taugli⸗ 
Aliquid beni. b) Großes, aliquid 
"i. et bat etwas Kechtes gelernt, mul- 
iit; magnam doctrinam confecutus 
das ift etwas Rechtes, ernftlich ober 
D, boc magnum eft. 8) angenehm, 
indus; gratus, a, üm. Ddas-ift mir 
+ placer wihi; eft mihi gratum. mir 
nicht recht , i. e. Abel, male mihi eft. 
man mepntt, 3. €. das ift das 
Buch, i. e. das ich mepne, liber, 


, 


- 







en, i. e. a) zur rechten Zeit, venio 

| tempére; venio oppertune. b) aus: 

mer mit Jemanden, oonvenib cum 

ue; mit etwas, expedire rem pof- 

fit kommen mis einander gut zu 

, €onveniunt inter fe. zu red 

mgen, »eſtituo: weiſen, in viam re- 

"i fi zureche finden, a) im Ge 
‚invenio viaın. 

Ps rem expedire. 11) Adv., 


» 









t. 1) arhörig, richtig, s. €. leben, den⸗ 
hen ꝛc. recte. ed einem recht 
Men, fatisfacio alicui; adprebo alicui 
2, 13) bip(ánafid), fetis, j. €. nieht 
.MN3 7C, 3) wahr, vere, 3. C. re» 
jr wtbellen sc, 4) ont, bene. 5) febr, 
ide, 4. €. redpt (dón 2c, auch durch 
pel, 5. Q. pulcherrime. recht fehr, 
-meaxinopere. auch quam mit 

» 5 €. redyt febr fehon, quam 

ds, quami’ pulcherrime; 6 
4. Q. dad gefchteht dir 


| eh (a2), 1) was mit den menſchli⸗ 





- 


jus. wer(tebt man die Gefege, and 


'b) fiegen, z. 


m dico. iftd fo viel als gerade 
y bae, auch ipfe. Not. su recht . 
tem 


b) in andern Din, , 


gus, f. 
3, um. 


\ - . ^ 
a 
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Mes 


‚chen Sg e cie ; jus, Hy : 
2) wa» den göttlichen Geſetzen gem , 
$, n. indedl. das ift oor Gott ni t recht 
Recht), non eft fas. Inbegriff der 
ger, Berordnungen und Gebräuche, 

3. €. die Rechte bringen ed fo mit ıc., 


le- 
ges, um, f. 4) was recht, etíanbt, Dil» 
lig, ſchicklich ift, einem zukommt, jus. 
es ift recht (Recht), das zu thun ꝛc., jus 
eſt. bir gefihieht Recht, jus tenes; ac- 
cidit tibi nihil injufi. mit Recht, ift 
hberall jure. ich íaffe ihm Recht wider⸗ 
fahren, tribuo ei jas; tribuo ei, qued 
ipfi convenit. geben, ma? recht ift, do, 
quod juftum eft. 5) Y ſchaffen⸗ 
eit, Gerechtigkeit einer Sache, ie: 6) 
Nacht, ‚Gewalt, etmaó zu thun, jus, 
ris, n.; poteftas, atis, f. baà Recht ha⸗ 
ben, habeo jus. fich herausnehmen, ar- 
rogo mihi Jus etc. 7) Gerechtfame, Pri- 
vilegium, jus. 8) Wahrheit, veritas, - 
atis, f. id) babe Xedt, 1. e. a) habe 
das Recht auf meiner Seite, habee jus. 
b) rede wahr, vere loquer, oderirre nicht, 
non erro. Rechte bebalten,. i. €. a) 
n Recht behaupten, | jus fuum. tenere. 
. im Procefie, Disputiren, 
vincere. einem Recht geben, i. e. be 
Bo adfentio; adfentior. id) laſſe 
bim Recht, i. e. a) laſſe ihm fein Recht, 
tribue. (concedo) ei jus; nof rivo éum 
jure. - b) pflichte ibm bey, adfentio (ad- 
fentior) illi. 9) Gerichtsort, jus, ris, n. ; 
judicium, i, n. 
Rechte (bic) i. e. rechte Hand, dex- 
tra, se, f. 
Rechte (dad), i. e. mas recht (ít, re- 
rechte, dratum rectangulum, i, n 
echteck, quadra n 1n. 
Rechten, i. e. proceifiren. Das Rech⸗ 
ten, litigatio, onis, f. ll 
edrene, à. €. es ift 9, btenó, juris. 
ben Weg Rechtens gehen, lege ago; judi- 
cio rem experior. | 
Rechrferrigen „ 1) loöfprechen, abfol- 
vo; infontem judico» 2) bartous, Daß 
etwas wahr ſey, probo. 3) vertheidigen, 
defendo: fid), fe: ben Semanben, fatis- 
facio alicui. 4) bartfun, daß etwas 
recht fen, probo. ift entſchuldigen, 
excufo; purgo: fif bey Jemanden, fe 
alicui; fatisfacere alicui. Rechrferrigung, 
1) Losſprechung, abfelutio, enis, t. 3) 
Vertheidigung, defenfio, onis, f. 3) Ent 
fdutolqung, Darthuung ber. Unichuld, 
excufatio; purgatio; fatisfactio, onis, f. 
Rechrgläubig, orthedoxus, e, um; qui 
veram rationem fequitur. Adv., ottho- 
doxe. Rechtglaͤubigkeit,  erthodexia, 


ac, f. 
Kechthaberey , .€upiditas vincendi. 
i ⸗haberiſch, vincendi cupidus, 


| Recht⸗ 


1 
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» Gadx, lis pendens 


— timus, a, Um; jure carens, tis, e. 


> 


\ 


Res. 
Rechtlaͤufig, z. E. Planet, diteetus, 

a, ufn. 
Rechtlich, I) Adj., i. e. 1) ben Geſetzen 

gemäß, legitimus, a, um. 3) gerichtlich, 


i 


judicialis ; forenfis, e. 11) Adv, i, e. 1) - 


den Geiesen gemäß, legitime; legibus. 
2) rg "ar e. a) vor Gerichte, in 


judicio. .b) durch richterlichen Aus ſpruch, 


judic:o. t 
Aechtlinig, habens rectas lineas; cen- 
ftans lineis rectis, tis, o. a 
Redyslos, 1) tuttedbtmáfig, non. A s 
2 T 
Rechtswohlthaten beraubt, jure privatus, 
a, um. 
Sedtmáfig, 1) A4j., i. e. «) ben Ge⸗ 
fegen.geinag, juítus; legitimus, 2, um. 
b) gehoͤrig, recht beichaffen, jufus; legi- 
timus; rectus, à, um. 2) Adv, jure; 
recte ; jufte; legitime. ’ 
Rechtmäßigkeit, 1) menm etwad den 
Geſetzen und Kechten gemäß iit, 4. €. 
die Ehe, Forderung 2€, jus, ris,n. 2) 
gehörige Beſchaffenheit, a. &. der Urſa⸗ 
chenze., probitas, atis, f.; juita ratio, ae, 


! onis, f... 


Rechts, 1) zur rechten Hand, dextra; 
ad dextram, 2) nad) ber rechten Hand 
(Seite), ad dextram; dextrorlum., rechts⸗- 
um, dextrorfum ;. ad dextram: machen, 
fe vertere ad dextram, 


Rechtsbefliſſener, ftudiofus juris, i, m, . 


Rechtsbefliffenheit, ftudium juris, 1, m. 

Wedtebe&ánoig, legitimus; juftus, 
$8, um. à 
Rechtsbeyſtand, advocatus; patronus, 


. ‚festen, 1) Adj. i. e. 1) recht 


- pigre; (trenue. 2) redlich, pu 


befü,affen, 3. €. Soldat, Haus ꝛc., bo-, 
nus ; probus, a, um. 2) redlich, tugend⸗ 


haft, probus; integer; bonus, a, um; 


innocens, us, o. II) Adv., i..e. *) gehoͤ⸗ 
tia, probe; \ene. ifio-ámfig, aud im- 
probe. 

echtichaffenheit, 1. e. Redlichkeit, 
probiras; bonitas; integritas, atis, f.; in- 
nocentia, ae, f. mit Rechtjchaffenheit, a. €. 
handen, cum probitate oder integre etc. 
Rechtſchreibung, i« e. Dithouraphie, 


h Rechtscen ſulent, conſultus jure (juris), 


5 m. d E Óí P - 
Rechtserfahren, peritus (oder conful- 


tus) jure (juris), i, m. Rechtserfahren⸗ 


beit, peritia juris; peritia legum, ae, fe 


Rechtsfall, cafus juris, us, m. 

Rechtsfrage, quoaeftie juris, enis, f. 

Rechtsgang, via juris, ae, f 

Rechtsgelehrſamkeit, juris prudentia 
(peritia, ícientiaj, ae, f. — 


., Rechtsgelehrr, Rechtsgelehrter, con· 


. fultus (peritus) jure (juris), i, m. 


Rechtehängig, pendens in judicio, tis, e. 


! 


"Rec 


caufa, ae, f. ‚Haben, habeo , óber fi.:pro: 
— litigo, f. Proceß und Pioce 
iren. 
Rechtoher, a dextra, : 
Rechtshin, dextrorfum; dextram ver- 


us. 
Rechtshochgelehrt (+ gelahrr), juris 
longe confultillimmus, a, um, 
edyrsfoften, fumtus litis; fumtus jur 
diciales, uum, ‚ium, m. 
Kechrsfräftig, vim juris habens, tis, 
e. werden, vim juris ‚nancilci (accipere). 
Rechtskraft, vis juris, is, f. Befommen, 
s gedeihen, vim juris nanciíci (acci- 
pere . " eM . 
, Bechtekunde, i. e. Rechtöerfahrenheit. 
Rechtskundig, i. e. recditéer(abren. 
Rechtslehre, doctrina juris, se, f. 
Rechtslehrer, doctor jeris, oris, m. 
‚Rechtsmittel, res legitima, ei, ae, f.; 
via legitima, ae, f.; res legibus conveni- 
ens, ei, tis, f. : 
Aechtspflege, 
dictio, onis, $, _ . 
er ipre det: i. e. lirtheffprecher. 
Aechtſprechung, in der Grammatif, 
Nera enuntiandi ratio, de, onis, £.; or- 
thoépia,.ae, f, 
Rechtsfache, i.e. Rechtöhandel. _ 
: Aedtsiprud), i. e. lirtbeil, fententis, 


ae, f. 

Rerhrsjtreit, 1r) Rechthandel. 2) Streit 
wegen einer rechtlihen Sache ,« contenti 
de jure, onis, f. 

Kechtsſtuhl, collegium tefpondens de 
jure, 1, tis, n. 

Rechtsum, f. Rechts. 

Rechtsverdreher, calumniator, oris, m. 
, Redyteverorebung , calumnia, se, f. 

Rechtsverſtaͤndig, i. e. rechtsgelehtt. 

Aechtswegen, vow, jure. — 

Rechtowiſſenſchaſt, 1. e. Rechtögeichn 
ſamfeit. s 

Rechtswohlthat, beneficium juris, i, n. 

Rechtwinkelig, 1) Adj., recangulus, 
a, um; angulum rectum habens, ts, 6. 
2) Adv., &.. V. ſich rc rmintclig durch 
ſchneiden, rectis angulis. 

Recidiv, morbus tecidivus, i, m. (i 
Sieber, tebris recidiva, is, ae, f. bekon 
men, accipio etc, ; recido in morbuurf exc 

,Wecipieut, in ber Chymie, vas rec- 
piens, fis, tis,n. 

N etwa narratio mufica, enis, 
we, 07 - E 
, Rechen, i. e. ausdehnen, porngo; ex- 
en Dad Reden, porrectie ; .extenze, 
enis, f. : 

. Reckholder, ı) Hohlunder, Tambn- 
eus,i, f. 2) Vachho der, juniperus, i, . 
- Reclamiren, repefce ; repero. 

Recognofciren, exploro;, tpeculet. Tal 


adıminiftratio juris ; juris- 


ift, mitto fpeculatum. 


Recolligiren , fid), eolligere fe. 
'Aeom 


| 
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Reommendation, i. e. Empfehlung. 
Kecommendireny, i.e. ‚empfehlen. 
Beconvalefciren, tonyalefcere. 
. Recror, tiro, onis, m,; novus miles, 
i ji$,m. Recrutiren, i e. neue Sol⸗ 
baten ammerben, (fcribere tirones (novos. 
milites). fid) oder Die Armee, -fupplere 
exercitum " 
Xecrificirem, Inder Chymie, rectificare. 
‚Rector,, Rector, eris, m. Rectorat, 
munus Rectoris, eris, n. . * 
Redart, i. e. Mundart, fermo, onis, m. 


Rede, 1) das Reden, i. €. ber Cute zc., 


fermo, onis, m. ; oratio, onis, f. fäßt fid). 
dafür Wort, Worte pen, auch ver- 
bum, i, oder verba, crufh, n. ben einer 
Rode blelben, comite verbis, (n Die Rede 
falen, inrerpelle aliquem. hiervon ift 
die Rede nicht, de hac re non fermo eft. 
té ijt ber. Rede niche wert), non di- 
ps e(t verbis. ed fommt auf meine 

c hinaus, convenit meo fermoni. at» 
Dundene Kede, i. e. Poefie: ungebundene, 
i.e. Profa. 2) Gerücht, fermo, onis, m. ; 
fama, ae, f.; rumer, oris, m. .e8 geht (iit) 
die Rede, eft fermo (fama etc.). eó ift in 
der Rede bey der Stadt, elt in. ore om- 
nium; eft fermo omnium. in die. Rede 
lemmen, venio in ora (oder. fermonem) 
hoimum. er if in übler Rede, male 
audi. 3) ordentliche, förmliche Rede, 
t €. auf dem Kätheder, oratio. halten, 
abeo etc. ; verba facio; dico. bit Rede, 
ſchließen, peroro; facie dicendi finem. 
4) Rechenfchaft, à. €. zur Kede fezen, 
compellare; rationem pofcere. Jeman⸗ 
dem Kede flehen, i. e. antworten, relpon- 
deo. 5) Art zu reden, Sprache, die Se 
mand bat, à. E. teiferc., locutio, onis, f. 
làst fi dafür Stimme fagen, auch vox, 
ds, f. 6) Stimme, vex, 4. €. id er» 
kenne ihn an feiner Rede, ex voce; e 
locutione. . : 


Beerunft , rhetörica ; 6ratoria, ae, f.; 
i 


ars dicen 
ticus, 4, um. . 
Reden, ift überall lequi; fari. iſts 
fo viet als fagem, fprechen, Rede bal» 
ten, and) dicere, ifló Diecuriven, col- 
loqui; fermocingri; fermonem eonferre. 
drein Teden, interpellare aliquem; inter« 
"n ich babe etwas zu reden mit 2c., 
haben, de quo colloquar cum etc. Dil: 
haft nicht Lirfache (keine Ehre) zu reden, 
non eft, quod loquare. er laͤht mit fi 
den, i. e. laßt einen vor fido, facit fui 
copiam (poteftatem). nach bem Maule re; 
den, loqui ad voluntatem alicujus. in beu. 
Tome, frufra loqui. iſt reden fo viet 
als Kede balren, orationem habeo; ver- 
facio; dico. auch reden, tropic, 
^ €. die Augen reden, ein redendes Bild, 
qui. | 
Keden (das), 1) mad man redet, fermo, 


- 


i, tis, f. dahin gehörig, theto- 
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enis, m.; oratio, onis, f.; verba, erum, n. 


mit Jemnandem, colloquium, i, n. nad - 


brauchts vieles Redens? qud opus eft 
multis verbis? quid multa?, itm niche 
viel Redens zn machen, ne multa dicam. 


viel Redens machen, mulra dicere. 2)Art 


zu reden, 4. Er leiſes ꝛe., locutio, onis, f.; 
fermo, onis, m. 

: Redensart, locutio; . dictio, enis, f.; 
dicendi formula, ae, f.; phrafis, is, f. — 
Redeſchen, loquendi fugiens; — ve- 
rens, ti5, o. ab. 

Rederheil, i. e. Wort, insgewmein pars . 
orationis, tis, f. bod) ift deutlicher, ver- 
bum ; vocabulum, i, n. 
- Redeübung, 1) liebune im Reden, ek- . 
ereitatio dicendi, onis, f. 2) fenerfiehe 
Handlung, bie in Reden beftcht, actus 


eolidy, 1) Adj., i. e. 1)redtídagen, 


oratorius, us, i, m. 
probus; integer, a, um; fidelis, e. 44) 


‘ehrlich, ehrbar, honeftus, s, um. II) Adv., 


i. e. 1) rechtfchaffen, probe; integre; fi- 
deliter. es reblid) meynen, ago cum gli- , 
quo integre (fideliter); praeíto me igte- 
grum fidelem) erga aliquem. 2) ehrbar, 
honeíte. ' ^ QUE DE. t 
Redlichkeit, probitas; integritas, atis, 
f.; tides, ei, f. 
Kedner, orator, oris, m. iſts fo viel 
ald beredrfam, auch eloquens, tis; fa- - 
cwndus, ij m. . -— 
Rednerinn, 1) die eine Rede hält, ora- - 
trix, fcis, f. 3) beredt, facunda ;’dicendi 
perita, ae, f. e Hoy os 
Kednerifch, or&torius, a, um. Adv, 
eratotie. . | N 
Rednerfunft, ars orateria, tis, ae, f. ’ 
;. Bednerftupl, fuggeftus oratorius, us, 
i,m. E 
| Redoure, 1) cine Art Schanze, muni- 
mentum; caftellum, i, n, 2) Tanz, falta- 
tio perfonats, onis, ae, f. Zu 
. Redoutenhaus, domus faltatiónibüs 
perfonatis, us, f. ' — u 
Redoutenſaal, oecus faltátionibus per- 
fonatis, i, m. : 
Kedreifiren, corrigo; muto. ^^" - 
. Redfelig, i. e. gefprächig, loquax, &cís, 
€.; fermeni premtus, a, uth. 
Reduciren, 1) vberminberu, 'minuo; 
deminuo. 2) abbanfén, 4. €. Soldaten, 
dimitto; exauctoro. 3) Derabferen, de- 
minuo pretium rei. Die Reduction, die 
Reducirung, ı) Berminderung, demi- 
nutio, onis, f. 2) Abdankung, exaucto- 


“ratio; miffie, onis, f. " à. Herabfegung, 


deminutio pretii, onis, 
" Reede, Ahede, etma falum, i, n., oder 
ftatio ad litus, onis, f. auf der Reede lit» 
gen, effe ad litus. ELM. 
Reeder, Xbeoer, nauclerus ; nnvicu- 
larius; dominus navis, i, m. - 


Reedung, Rhedung, 1) iria 
, Cim 


, 
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eines Schiffes, sappsratus navis, us, m. — Regellos, exlex, gis, 0.;  abnormis; 


2) Takelwerk, armamenta, erum, n. enormis, e; lege carens, tis, o. Adv., fine 
Wefectovium, coenaculuım, i, n. lege; tnormiter. S egellofigteir, enormi. 
efecenbariue, wird beybehalten, Re-« tas, atis, f. ; conditio exlex, onis, gis, f. 
ferendarius, i, m. Regelmäßig, -ı) Adj., i. e. a)'richtia, 
Referent, relator, oris, m. grosra befchagen, rectus, a, um. B den 
Reff, Tragreff, furca, ae, f. egeln gemäß, conveniens regulis, oder 


Reflectiren, 1) die Kichinirahlen, re- einer Kegel gemäß, regulae. s) Adv. 
flectere. 3) nachdenken, meditor; cogito; i. e. a) rıchfig, gehörig, recte. b) den 
ratiocinor. über etwas, meditor (cogito) Regeln gemäß, convenienter regulis, oder 
rein. 3) Ruͤckſicht Haben, rationem habeo, einer Regel, legi. , 


. &. Q, rei, hominis; refpioio, à. E. ali- Regelmaͤßigkeit, rectum, i, n.; rect: 
“quest. Reflecrirung, i. e. Reflexion. ratio, ae, onis, f.; ordo, inis, m.; con- 


Reflerion, 1) der Lichtſtrahlen, refle- fenfio cum lege, onis, f. 

xio, onis, f. 4) dad Nachdenien, medi- Regen, bemegen, moveo. fid, move- 
titio; cogitatio, onis, f. 3) machen, i. e. ri. das Gewiſſen rege fich, rurbarur. 
Ruͤckſicht yaben, rationem habeo alicujus; was fid) fegt, mobilis, e: nicht regt, ia- 
refpicio rem. mobilis; e. : 

eformation , reformatio, onis, f. ift&^ — Kegen (der), imber, is, m.; pluvia, 
Derbe(jering, auch correctio, oris, f. ae, f. cà fommt Regen, venit pluvia, ott 
der Kirche, reformatio facrorum. songs  ftatt có Wird regnen, pluet. 


(eit , fettum reformationis facrorum, 7, n. Regenbach,, torrens; tis, m. 
Reformator, reformator, oris, m. íftó Regenbogen, arcus coeleftis, us, is, 
"Derbe(fever, auch corrector, oris, m. m.; iris, idis, f. 


Aeformirem, reformo.  iftó verbef Regenfeuer, pluvia ignea, se, f.; 
fern, aud) emendo; corrigo. Reformis — ignis pluvius, is, 1, m. 
rung, reformatio, onis, f. ii Verbei: XN eacnírofd) , rana diopetes, ae, is, f. 
ferung, auch correctio; emendatio, onis, Regengalle, virga coeleftis, ae, is, f.; 
f. Netermirt, reformatus, a, um. refor⸗ auch DIOR virga. 
mirte Religion, formula reformata, ag, ; ^ Xegenguf, imber, is, m. 
facra reformata, orum, n. ein Reformit · Regenhaft, pluvialis, e; pluvius, 
fer, Reformatus, i, m.; home reforma- a, um. 
tae formulae, inis, m. a Wegenfappe, cucullus pluvialis, i, 

Xefraction, refractio, onis, f. is, m. - 

— (dad), 1) Menſchenſtimme im Regenkleid, ⸗-rock,⸗mantel, paenu- 
der OÖtgel, vox humana, cis, ae, f. 2) la; lacerna, ae, f.; amiculum pluviale, i, 
Kepofitorium, repoütorium, i, n.; loculi, is, n. 
erum, m. . , Regenmaß,‘ smefjer,  hyetometrum, 

Regale (bad), i. e. Hoheitärecht, jus — ij n. ) u 
Der dominicum, ris, i, n. iſts NRegenmonat, menfis pluvius, is, i, m. 

108 fo viel als Reche (privilegium), jus. Regeurock, f. Xcaeufícib. 

Kegalfolio, 5. €. ein Buch bartn, li- — Regenichauer, pluvia repentint brevis 
ber formae omnium maximae, oder liber temporis, ae, f. 
formae regalis quae dicitur, fo auch Xe: Regenfchirm, pluviale, is, n.; muni 


galformat. — mentum ad imbres, i, n. 
Wegalien, Plur. won Regale, ſ. Re- egent, princeps, ipis; m,; qui prae- 
gale. Pa ef terrae. jtatt eines andern, vicarius ym- 
Regaliren, i. e. beſchenken. 2) be⸗ perii, ,m. x« 
wirthen. Kegentenftand, ftatus principum, us,m. 


Wegalpapier, charta formae emnium - Xegentinn, princeps, ipis, f.; quat 
maximae, oder charta formae regalis quae — praeeit terrae. fiat eines andern, viearia 
dicitur. — imperii, ae, f. 

* Wege, i. ein Kegung Befindlich, exci- — gutta fpluvie; gutta 
tatus ; commotus, a, wm. machen, excito; — pluviae, ae, f. 
coinmoveo. Werden, excitor; commoveor. Regentichaft, imperium, i, n. 
. Regel, regula, ae,f. ; lex, gis, f.; prae- Regentuch, linteum pluviale, i, is, 8. 
fcriptum ; praecepsum, i, n.; norms, ae,f. * Regenvogel, fcolopax phaeopus, acis, 
fich elwas zur Regel machen, aliquid pro — odis, f. 
lege praefcribe mihi. fid) eine Regel Regenwaſſer, aqua pluvia, ae, f. 
ma.shen, legem mihi injungo (impono). - Regenwetter, tempeítas pluvia, sti$; 
eine Ausnahme von der Regel machen, ae, f, 
discedo a reguli, . Regenwolfe, nubes plüvia, is, se f 
Regeldyen, regula minuia, ae, f.; grae-— Regenwurm, lubricus terreftet, i 
ceptum miputum, i, n. 20 d$ om 
3 » : , Seo 


Reg 


Xeaenseit, Wir pluvium, oris, i, n.- 


Kegieren ıc., |. Regiren. - Á 
, Segiment,^ 1) Reaitung, imperium, 
j n.;. regimen rerum, inis, n. führen, 
haben, teneo imperium, 2) Abtheiluns, 
Soldaten, etwa chilias, adis, f., oder 
regimentum, i, n. zu Fuß, Pferde, 
pedeftre, equefire. Einige fesen legio, 
aber davon ifi Xegiment fehr unters 
ſchieden. daher Negimentsfeldicheerer, 
chirurgus, princeps chirurgorum regi- 
menti; chirurgusregimentarius, i, m. .« ge⸗ 
tibt; z gcsidte, | judicium regimentari- 
um, i, n. sprofoß, lictor regimenti, oris, 
m. «quattiermei(ter, curator hofpitio- 
rum regimenti , oris, m. »fdyreiber, fcri- 
ba regimentarius, ae, i, m. sftrafe, poe- 
na rezimentalis, ae, is,f. s tambour, prim 
ceps tympaniftarum regimenti, ipis, rm. 

Jegion, i. e. Gegend, regio, onis, f. 

Regiren, 1) mit bem Accuf., 3. (9. Bas 


gen, Schiff zc., rego; guberno, auch ft. 


einrichten, richten, bie gehörige 2565 
fbaffenbeit geben oder darin erhalten, 
i. €. Gott rtalrt alles, fid) felbft regiren 
X., rega; guberno ;. moderor; tempero, 
2) ohne Accuf., i. e. bit Regirung haben, 
hertſchen, impero; dominor. iftó "&ànig 
ity, aud) regno. tropiſch, a. C. die 
Kranfheiten regiren, regnare. auch ft. wo 
din Oberherrn fpielen, regnare; domi- 
nai. Das Regiren, die Regirung, 
4 €. des Schiffes, Staats, der. Melt, 
réc8o; gubernatio, onis, f.; regimen, inis, 
n. babér Regirung, 1) ſt. Merrſchaft, 
imperium, i, n. ander Kcalrung ſeyn, teneo 
Imperium. an bic Regirung Eommen, fus- 
Eipio imperium.  iffó eine Fönigliche, 
(d teznum, i, n. 2) ein Landescollegi⸗ 
um, Landesregirung, etwa Collegium 
upremum regiminis; Collegium fupremi 
regiminis, i, n. 5) ber Ort dieſes Collegii, 
tta fedes Collegii regiminis fupremi, is, f. 
Kegitungsart, «form, forma impe- 
Ii, ae, f.; modus imperii, i, m. 
. AegirungsPanselley , Cancellaria Cel- 
egit regiminis fupremi, ue, f. 
Aegitumgefunf, ars imperandi, tis,f.; 
cientia reipublicae regendae, ae, f. 
Regirungslaft, onus imperii, eris, n. 
Wegiriugerarb, confiliarius (ober a 
eonfiliis) incellegio regiminis fupremo,i,m. 
Regifter, 1) Berzeichniß, index. . icis, 
Tl; catalogus, i, m. 2) an der Orgel, 
etwa pinna organi, ae, f. 
. AReaifterfdyiff, navis quteftoria, is, ae, f. 
Regifiraror, als Xitel, - regillrstor, 
eris, m. fonft auch allenfalls commentsri- 
“nlis, 15, m. 
- Begiftratur; i. e. Protokoll. 
- Aegiftrirem, i. e. protofolliren. 
- Weglement, 1) SDerorbnuna , praeferi- 
Wi; edicrum, i, n. 2) Kiurichtung, 
wrdo, mis, m.; ratio, onis, f. 


Reglich, mobilis, e. 
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Reglos, imwobilis, e. 

Resfam, mobilis, e. - 

Rrguen, pluere. es regnet, pluit: 
Blut, fanguine und fanguis. es fat viel ' 
geregnet , multum pluit (pluvit). 

Aegnerig, regneriſch, pluvius, à, um ; 

luvialis, e. €6 (;cbt regnerig aus, coe- 

um eft pluvium; imminet pluvie.  — 

Regreß, 17) Zuflucht, perfugium, i,,n. 
nchmen, confugio ad etc. 2) ald Kechtd- 
mittel oder Kinge, regreffus, us, m. (Pan- 
dect.), oder actio fubfidiaria, onis, se, f. 

Regul, f. Kegel. _ 

Regulär, 1) Adj,, i. e. zegelmäßtg, re- 
ctus, a, um. ein reguläred Viereck, qua- 
dratum regulare. reguläre Truppen, mi- , 
lites in ordinem feverioris militiae coacti, 
um, oram, m. 2) Adv., recte. 

Reguliren,. conftituo; erdino. téatt« 
lirte Truppen, f. Regulär. fid reguliren 
nady2c., fe accommodare ad etc. 

Kegung, metus, us, m. haben, i. e. 
fi regen, moveri. — ! 

Reb (dab), caprea, ae, f. 

Rehbock, capreelus, i, m. "T 

Xebbraren, 1) gebraten, caro capreae 
affa, rnis, ae, f. a) nngebraten, caro ca- 
preae affanda, rnis, ae, f. x. 

Kebfarbe, coler capreae, oris, m. ; 

Rehfuß, pes capreae (capreeli), dis, m. 

Rehgeiß, Rebziege, caprea, ae, f. 

Xebbaar, pilus caprese, i, m. 
Rebbaur, pellis (cutis) caprese, is, f. 

Xebfalb, vitulus capreae, 1, m. 

Rehkeule, femur capreae, oris, n. N 

Rehkraut, fpartium fcoparium, i, n. 
Linn. 

Webwilbpret, 1) Reh; caprea, ae, f. 
2) Kehe (Plur.), capreae, 3) Kehfleifch, 
caro capreae, rnis, f. , 

Rebzicklein , i. e. Rehkalb. 

* Rebziege, i. e. Rehgeiß. 
Rebziemer, clunis caprese, is, f, 
Reibaſch, mortarium, i, n. 
Reibeiſen, radula, se, f. — 
Reibekeule, piſtillum, i,-n. 

Reiben, ı) reibend berihren, z. €. 
bie Augen 2€., tere. iſts krauen, kra⸗ 
gen, frico; perfrmo. wind reiben, ad- 
tero; detero. fich reiben an einander, fe 
adrerere mutuo. tropiſch, (id) an einem 
reiben, aliquem laceffo (ober Ben? t» 
(ditt das Reiben des Putzens oder Glär- 
tens Megen, tero. 2) zerreiben, tero; 
eontero. Dad Reiben, bie Reibung, 
trirus, us, m. i$. Da$ Krauen, frieafio; 
frietio, onis, f.; fricatus, us, m. ifto, das 
Zerreiben, tritus, us, in, 

Keibeftein, lapis ferviéns terendo, dis, 
tis, m... ift6 né pumex, icis, «n. 

Reibung, 1. Reiben, 

Seid, a i. 1) Rrichthum beühkend, 
dives, itis, 9. ; opulentus ; copiefws, à, um, 
in llegenden Gtünden, lecuples, etis, EA 


^ ^ 


— 


* 
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ts fo viel als viel Beld habend, aud) 


pecuniofus ; bene nummatus, a, um. teid) 
machen, reddo divitem etc.; locupleto; 
dito. 2) eine Menge oder Heberfluß habend, 
à. €. an Geld, Zeit, Worten ꝛc., 1o auch 
reiche Sprache, dives, itis, o. ; copiofus, 
a,uuf; uber; eris, o.; locuples, etis, o. 
3) in Menge vor&anten, uber; copiofus. 


' 4) Eofibar, dives. reicher Zeug, i. e. mit 


oi und Siiher durchwirkt, pannus auro, 


argento intextus, i, m. : fo auch Weſte ıc. 


Reich was), 1) Kandesregiruna, ımpe- 
rium, i, n, antreten, inire; ingredi. iſts 
fönigliche YOuvoe, aud) regnum, i, n. 
2) Yaud, terta, ae, f.- iſts Ein wettlaͤufti⸗ 
qtó, 4. €. das römifche, bestí&e, im- 
perium. 3) die Stände, des Reiche, j 
ano Reich berichten, — Ordines imperii, 
um, m. - E Nus 
Reichen, 1) dorreichen, porrige; prae- 


beo. (t. geben, praebeo; fappedito.. 2) 


fich eiſtrecken, langen, à. €. Bis am die 
Wand, pertineo; adtingo.. daher ‚reis 
den, i. .e. s) 4ulaͤnqlich (cn, Tutlicere; 
fatis efle,. b) genug haben, "fatis habeo, 
3, €. mit bem Tuche/ panni erc. c) von 
den Cheilen des Leibes, 3. €. id kann 
mit der Hand reichen, poffum manu ad. 
'gingere rem. mein 
reicht nicht fo weit, non eo peitinet. Das 
Reichen, die Reihung, praebitio; fup- 
pediratio, enis, f. 

Reichgebel, i. e. Heug bel. 
- Reichbalng, dives, itis, o. ; uber, eris, 
e. ; copirfu:, a, um. 

Keichhaltigkeit, ubertas, atis, f. ; co» 

ja; dbundanıin,aey f, 

Reicjlid), largus. copiofus, a, um ;, uber, 
eris, o. Adv, large; copiofe. 


Keichlichkeis ) ubertas, «us, f.; copia, ' 


‚ae, f. m E 
X eitboab(cbieb, In Deutſchland, con- 
fultum. Ordinum imperii, i, n.; réceffus 
bnperii, us, Mm. = PE à 
Keichsacht, in Deutſchland, proferi- 
tio imperialis, enis, 15, I A 
Keichsadel, 1) in Deutſchland, nobi- 


Mtas impecialis, a is, is, f-. 2) im einem ^ 


Koniareiche, nobibtas regni —— 

A eicsabler, aquila impetialis,ae, is, f. 

fe osamt, 1) ui Beiutihland, munus 
imperi.le, eris, is, n. 2) in einem &ohig: 
reine, munus regni. ME 

Reicheanlage, 1) in Deutſchland, tri- 
butum imperiale, i, is, n. ; vectTyál impe- 
riele, alis, is, n. 2) in einem Königreiche, 
tribytum (vectigal) regni. ... * 


Keiseapfel ,, malum, i, n., oder glo- | 


bus, 5 m. „. imperii (Germanici). | 
Reichsarchw, in Deutſchland, tabula- 
riuwimperi Germanici), i, n. 
Keichsarmee, in Deütſchland, exerci- 
tus im; perii (Germanicı), us, m. - 
Reichsbaron, liber Baro imperii Ger- 
manici, i, onis, m. 


' 


Gericht (Berftand) | 


tei : 

^ Welbebauer, rufticus foli imperio Ger- 
man fubjecrus, i, m. , 

Reichsbeamter, 1) in einem Königreis 
€be, fungens munere regt, cis, m. 2) 
in ment land, füngens muners impe- 
riali. e » ; 
^ Seidecaffe, tn Deutſchland, aerarium 
dámper* (Germanici), i, n. 
Keichscollegium⸗ 4. €. tn Regensbur 
Collegium Ordinum imperii (Germanici 
1,n. OMA 
. Reichecontingent, in Deutfchland, nu- 
merus militum Angulıs imperii ordinibus 
imperatus, jijm. —— 3 
Keichsdorf, pagus (vicus) imperialis, 


G,'  Xeichserbe, heres imperii, edis, n; 


auch, ^oh einem Königreiche, regni. 

.. Reichefeind, hoftis regni, *is, m. bt 
deutſchen Reichs, hoftis imperii Gerim- 
Bici. 

Weicbefiecal, Fifcalis regni, is, m. des 
deutſchen Side, Fifeslis. imperi Geis 
manici. ' 

- Reichsfolge, fucoafio imperii, onis, f. 
tn elitem Koͤmgreiche, aud) regni. 

Xeidefrtyberr, imperii Germanici li- 
ber Baro, i, onis, m. 

Aeidefür(t,, princeps imperii Germ 
nici, ipis, m. . 
Keichsfuß, fotmala nummaria imperi- 
alis, ae, is, f.; lex nummaria imperialis, 
is, ae, is, f. ; 
“ Reichsgehülfe, collega imperii, ae, m. 
. Reichsgenoß, 1) Mitregent, collega 
Amperii, ae, m.; confers imperii, tis, m. 
2) Unterthan, civis terrae alicujus, is, m. 
. Reichegericht, judicium regni, i, n. in 
Deutfihla.id, judicimn imperii Germaaici, 
. Reichsgefihichre, f. Rachshiſtotie. 
. Reichsgejen , in Deutichland, lex im- 
perialis, g;s, is, f. im einem Roͤnigreiche, 
lex regni. ^ 
Reichsgraf, Comes imperii Germanici; 
itis, m. 7 ichaft, Comitatus imperii Get- 
manici, us, m. . 
Reichogulden, 


is, sa. 


florenus imperialis, 1, 


. X eidegutadoten, in Deutſchland, fen- ' 


fentia. Otdinum imperii Germanici, at, f. 
Weidebaupt, i.'e. Hanpt 1) eines 
Reiche, caput regni, itis, n. 2) des dent: 
{chen Reichs, caput imperii Germanici. 
- Reichsheer, i. e. Reichtarmte. 
Reichshiftorie,: geſchichte, (in Deutſch⸗ 
Yand, hiitoria imperii Gennanici, ae, £ . 


Reichshofrath, im Deutichland, 1) 


-Perisu, confliarims aulicus imperii Ger- 


manici,.i, m. 2) oder Reiche hofrathocol · 
legium, confilium aulicum imperii Ger- 
manici; 3 


: Reidebeiratpstotegium (f. Keichde 
0 . = * 
Keihes 


| 


^ 


Rei 5 
Neihepülfe, in Deutſchland, auxilium 


imperii Germanici, i, n. — 
Aeicbeigfiegel, figillum regni, i, n. in. 
Deutſchlaud, figillum imperii Germanici, 
Keicheinfignien, i. e.Keichöfleinodien. 
Reichsfammergeriche (in Beslar), 
Judicium Camerale imperii Germanici, is 
i5, n. / 
—— Cancellarius regni, i, 
m. in Deutfcyland, Cancellarius imperii 
Gern.anici. * am 
Reichskleinodien, infignia regni, ium, 
n. in Deutſchland, infignia imperii Ger- 
manici. : 
Keichsfreis,, in Deutfchland, circulus 
imperii Germánici, i, m. 
Reichsfrieg, i.e. Krieg des deutfchen 
Keine, bellum imperiale, i, js, n... , 
Keichsfrone , corona regni, ae, f. . . 
Keichsland, i. e. Land des deutſchen 
Sie, terra. imperii Germanict, ae, f. 
Reichslehen, feudum regni, i, n. in 
Deutschland, feudum imperii Getmanici, 
Reichsmarſchall, marefchallus-regni; 
praefectus imperialis exercitus, i, m. c 
Reichsmatrikel, in Deutfü).and, index 
Ordinum iınperiı Germanici, icis, m, 
Keichemünze, in Deuifhland,, 1) 
überhaupt, oder von mehrern Geuden 
Geld, monera imperialis, ae, is, f.; nu- 
mi imperiales, erum, ium, m. 2) ein 
Gtüf Geld, numus imperialis, i, is, m. " 
Reichenachfolger, íucceffor imperii, 


9j15, 1n. 

" Tewbepo(t, in Deutfhland, curfus 

publieus ' imperii Germanici, us, i, m. 
zmti(teramt, munus magiftri curfus pu- 
lic! etc. 

Weideratb, 1) Collegium, Conülium 
regni, 1 n.; fenatus regni, us, m. 2) 
Perſoe, fenator regni, oris; m. ^... 

Reichsritter, eques imperii Germani- 
€i, itis, m. s fchaft, equites imperii Ger- 
manici. 

Reicdysfache, res ad regnum pertinens, 
ei, tis, f. in Denutfchland, res ad impe- 
rium Germanicum pertinens, 

Reihefagung, i. e. Reichögefep. 

eidefcepter, fceptrum regni (impe- 
ri, !,n. 

Keichsſchluß, in Deutſchland, decre- 
tum Ordinum imperii Germanici, i, n. 

Reichsfiegel, f. Reichsinfiegel. 

Reichs tadt, urbs imperialis, bis, is, f. 

Reichs dand, Ordo regni, inis, m. in 
fDeutidiano, Ordo imperii Germanici. 

Reichsfteuer, i. e. Keichsanlage. 

eichetag, comitia regni, orum, n. in 
fDeutfbianb, comitia imperialia. — 
- dWenbetbaler, thalerus imperialis, i, 
1$, m.; aud) bloß imperialis, is, m. 

Widetruppem , copiae — imperiales, 
Sum, tum, f. ' 

Reicheverſammiung, i. €. Reichstag. 


»' 


her Borrath, j. 
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"Reidysverwefer, vicarius regni, i, m. 
in Deutſchland, vicarius imperii Germa- 
nici. . 


Rei esepter, i Reichs ſcepter. 


‚Reihrhum, ^t) viel Geld und Gut, 
ivitiae, und opes, um, f. 2) reis 


Reihung, f. Reihen. 

Reif, Adj, 3, €. Obſt, Getreide, 
Beritand, Gefchwür zc., marurus; rempes 
fivus, à, um. zum Heuracheii, viro, oder 
nubilis. 


Reif (der), 1) gefrorner Thau, prui- 
na, de, f. 2) Nina, 5. (9. des acc, or⸗ 


.bis, is, m.; cireulus, i, m. des Rades, 


canthus, i, m. des Fdelfteins, zona, ae, f. 

Reife, niaturitas; tempeftiviras, aris, f. 
wr Reife bringen, maturo. zur Keife 
ommes, gelangen, bie Seife erlanien, ad 
maturitatem pervenie; maturitatem adfe- 
quor; marürefco. , 

Reifen, 1) »on reif, i. e. a) reif wers 
ben, z. € Boſt, Geſchwuͤr, Vorſtand :c., 
matureíco; maturitatem adfequor; ad ma- 
turitateım pervenio: völlty, permaturefco. 
b) reif machen, maturare; maturufn red- 
dere. .2) doin eife, i. e. gefrornem 
Thaue, 5. ©. eo reift, pruina adparet 
oder tegit rerram: Wird reifen, pruina 
erit oder adparebit: Dat gereift, pruina 
texit terram. , 

Reiflich, 1) Adj., diligens, tis, o, nach 
reifiicher Meberleguna , re di'igenter per- 
penfa. 2) Adv., diligenter ; accurate. 


Reifrock, etwa cyclas virgis distenta, - 


adis, ae, f. 

Reigen, f. Reihen. ' 

Reiger, f. Reiher. — 

Reihe, ordo, inis, m.; feries, ei, £ 
nach der Seite, ordine; ex ordine.. auser 
der Reihe, extra ordinem. in einer Atis 
he, i. e. a) nad) ei ander, ordine; ex 
ordine; deinceps. b) i^ einer einzigen 
Reihe, una ferie; "uno ordine. in eine 
Keihe ſtellen, eolloco erdine; ordino. (t 
Keinen ftellen, colloco in ordines; ordi- 
no. ed atht sg ber S ihe, fervarım or- 
do. mad der Keihe hermingehen, ire in 
orberp. die Keihe kommt an mich, orde 
me tangit. 


Reiben (ber) Oder Reigen, ı) Gefang, | 


cantus, u$, tn. ; oanticum, I, n. 2) Oder 
Reihentanz, Sreistana, chorea, ae, €, -ei2 
nen eben tanzen, faltó in orbem. 
Reiben, i. e. i1 Reihen (oder in eine 
Reihe, ſiellen, bringen, ordino; gefchiehtg 
durch einen Faden, à. E. Perlen ꝛc., flo 
ordinare. 
Reibentans, f. Reihen (der). 
Weiber, Xeiger, ein ‘Bo.ci,, andea, 
se, f. | 
Reiherbeize, venatio ardearum, onis, f. 
; \ eis 


TT an Gecanten, Fruch⸗ 
ten, divitiae, arum, f. ; copia, ae, f.; uber- 
. tas, atis, f 
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Reiherduſch, eriſta € pennis ardeae, 


1e, f. 
"Reim, 1) der ábn(ld) Elingende Aus: 
gang cíncé Worts, fimüis exitus verbi, is, 
us, m.; homoeoteleuton, i, n.; ober Vers 
ft$, fimilis exitus verfus; homoeoteleu- 
ton. die Keime, 5. €. vermeiden, homoe- 
oteleuta. 2) "Bero , verfus, us, m. 3) 
amen DBerfe jufammen, bie ſich reimen, 
etwa diftichon, i, n. 4 ibt, car- 
‚men, inis, n. 

Keimen, Y) Act., 2) 4. €. einen Vers, 
Morte, fimili exitu claudo. b) Derfe 
machen, facio verfus. c) zufammen rei 
men, i. e, aufammen benfen, 3. €, das 
Kann id) nicht aufammen reimen, non 
poífum haec cogitando conjungere; non 
video, quogiodo haec inter fe conveniant. 
2) Recipr., fídy teimen, i. e. paſſen, ®) 
von Berfen, Worten, fimiliter exire- ca- 
dere - terminari ; in extremo fibi congrne- 
re. byvon andern Dingen, i. e. fid) 
‚fhisten, convenire; quadrare. 

Reimer, i. e. fchlechter Dichter, der 
nur reimen kann. Reimfchmied, opifey 
-homoeoteleucorum, icis, m. » 

Reimlos, reimfrey, non fimili exitu 
cadens, tis, 0.; homocoteleutis folutus, 


$9, um. 

Reimſchmied, f. Reimer. 

' Xem, D) Adj. i. e. 1) frey eom Un⸗ 
ache, von Sunden, Geblern ac., d €. 
piegel, Bimmer, Luft, Papier, Stims 

me, Mund, Kleid, Schreibart ꝛc., purus; 

mundus, a, um. sein mafchen, pure la- 
ve. fchren, pure verro. machen, pur- 

‚go; purum reddo, ind Reine fehreiben, 
erferibo in chartam-puram. ‚ind Reine 

Bringen, i. e. zu Stande bringen, abfol- 

vo; perficio. 2) (rey von Allen Zufäken, 

mit nichts vermifcht,, * E. Gold, Silber, 
Waſſer, Wein, p Meizen,, purus; me- 
rus, a, um. reined (i. e. unbefchrichnes) 
apier, cherta pura. inn, purum 
(liquidum) lucrum. reinen. Mein ein» 


fchenten, 1. e. die Wahrheit fagen, vere . 


' lequi; verum .dicere. reine Arbeit mas 
den, i. e, alles aufardeiten, totum opus 
abfolvo. . 3) fttt, vacuus; purus, a, um. 
rein ausachen, i. e. nichts befommen, 
nihil accipio. 4) efbar, efculentus, a, 
um. ID Adv. i. e. N ohne Schmus, 
Fehler, Sufab, pure. . =)-gänzlich, pror- 
fus; gninino; plane, 3. G. rein aufefen. 
^ Zeinblume, Reinfern, f. Rainblu⸗ 
me ac. 

Reinheit, i. e. Reinigkelt. 
Reinigen, purgo; expurgo; mundo. 
geſchiehts durch Opfer, audi luftro. {189 
von Sunden, uch expio. , Dad Reini: 
gen, dis Reinigung, purgatio; expur- 
gatio, onis, f. ifto von 
piatio, onis, f. geſchiehts durch Ovfet, ^ 
auch luttrato, onis, f. 


ünden, aud) ex- ^ 


/ 
Rei 
Reinigend, purgativus, a, um; pur- 
gans, tis, o. Arzneymittel, 'catharticum, 
$5.ne ! 
einiger, ‘purgaror; mundator, oris, 
m.; oder Particip. purgans (feq. Accuf.). 
. Meurigteit, puritas, atis, f.; mundi- 
Uia, ap, f. des Herzens, innocentis, ae, £.; 
integritas vitae, atis, f. 
Reinigung, f. Reinigen. 
Reinigungseid, jusjurandum inngcen- 
tiae; jusjurandum purgatorium, jurisju- 
er i, 5. 
einigungsmittel, purgamen, inis, n. 
iftó 2(rsney , aud BMG HE purgaá- 
tivum, à, n.; medicamentum purgans, i, 
tis, n. 
 Reinigungsopfer, facriicium Ipftrale, 
i, is, n. zur Verſohnung, piaculum, i, n. 
Reinkobl, f Rainkohl. 
Reinlich, 1) Adj., i. e. a) rein, mun- 
dus; puru; $, um., b) galant, arti, 
mindus. c) Reinllchkeit llebend, mun- 
‚dus, a, um; munditiae amans, tis, o. 2) 
Adv., munde. 


Reinlichkeit, 3. €. im Kleidern, mun- 
Aus 


. ditia, ae, f. ; mundities, ei, f. im 


drucke, cultus, us, m.; ıiitor, oris, m. 
Keinmeide, f. Rainweide. 
Reis, 1) Zweig, furculus, 4, m.; far- 
mentum, i, n.; virga, ae, f. zum Ersten, 
Girculus. 2) QGetreibtart, oryza, ae, E. 

3) iunaed Bäumchen, furculus. 

Reisbund, Aeishündel, fafciculus 

la piv (oder farmentoruın), i, m. 
— i..e. kleines Reis, virgula, 
sae, f. 

‚Reife, iter, ineris, n.; prefeetie, onis, f. ; 
via, 2e, f. machen, tun, facio iter (vic); 
9bet ft. reifen, geben, eo; proficifcor. ſich 
auf ble Seife machen, fe date in viam. 
id) habe eine Reife vor, ett mihi itet; 
m (cogite) profieifoi. — Gluͤck auf tit 

(ift, bene vertat iter! wo gehe bie Reiſe 
bin? 1. e. wo willſt du Dig? que tendis? 
quo ire paras? ; 

Weifeapotbefe, copia medioamente- 
rum vilática, ae, f. 

Reiſebeſchreibung, defcriptio itineris, 
onis, f.; itinerariuw, i, n. 

Xei(ebett, lectus. viaticus, i, m. 

Reijebud), liber viaticus, i, m. 

Reifebündel, farcina viatica, oder bloß 
arcina, ae, f. 

Weifefertig, itineri paratus, s, um. 
machen, paro itineri. 

. , Aeifegefábtte (s tinm), comes itiheris, 
Its, C. ; focius (focia) viae, 

. Seifegelo , pecunia viatica, ae, f. ; vis- 
ticum, 1, hn. 

X eifegerátb (bas), vafa viatica, orum, n. 

Reifegefellfchaft, 1) bit zufammen 
reifen, focii vise, orum, m.; fuoul iter 
factenres, ium, m, 2) Metfegefährte. 
Keiſehabit, i. e, Reiſekleid. 

^5. Keifes 


|o. S&4l 


. Meifebut, ,petafus; .pileus vinticus, 
i, m. 
Reifefappe, eucullus viaricus, i, m. 
m iſekaſten, Keifefoffer, ciíta viatica, 
ae; f. 
Reiſekleid, veftis viatica, i», ae, f. 
Reifefoften, fumtus itineris, uum, m, 
Reifefuefche, rheda, ae, f^. . 5 
Weifemantel, amiculum viatorium, | 
à, n.; paenula,.ae, f. : 
Reiſemarſchall, wnarefchallus ^ itine- 
rum, i, m. s 
Reifen, proficifeor; iter facio; aud) 
eo; contendo; tendo, wenn may fragt 
wobin? à. €. mach Leipzig, ;Lipfiam. 
wohin reifeft Du? quo tendis? quo tibi 
eft iter? durch einen Drt, transeo locum; 
iter facio per etc. vorbey reifen, prae- 
tereo. ferum reifen, eo circa loca; mich, 
wenn e$ außerhalb deö Landes ift, pere- 
grinor. ein Kelfender (auf. dem Wege), 
viator, oris, m. wein er mo ankomint, 
'advena, ae, m.; hefpes, itis, m. reife! 
oder bu kaunſt reifen, i. e. geh (ert, fa- 
- ceffe hinczabi. Das Reifen, profectio, 
enis, f. i9 Reife, iter, ineris, n.; oder 
die Reifen, itinera. außer Landes, pere- 
rinatio, enis, f. um die Welt, periplus, 
3, m. anf Reifen ftpn, peregrinor : der eó 


ift, peregrinator; oris, m.; peregrinans, 


ti5, in. 
KReifender, ſ. Keiſen. 
Keiſepaß, f. Paßport. 
Reiſepfennig, i. e. Reiſegeld. 
Reiſerock, veſtis viatoria, is, ae, f.; 
paenule, ae, f. * 
Keifeftab, i. e. Wanderſtab. 
Reiferafihe, pera viaroria, ae, f. 
Reifswagen, rheda, 2e, f.; vehiculum 
viatorium, 1, n. 
-Reifezehrung, viaticum, i, n. 
Reisholz, 1) Keifer, (armenta, orum, 
n.; virgae, arum, f. 2) Bäume, bic viele 
Keifer ttaaen, arbores virgofae, um, arum, 
f£; ‚oder Gebüfch , virgultum, i.n.; oder 
Gebüfhe, virgulta. . 
Reifig, i. e. Reisholz. 
, , Keifig, i. e. Colbat zu Pferde, eques, 
itis, m. 
Reislein, i. e. Neiöchen. 
Aeiswelle, i. e. Reiöbundel, —— 
. Reifammer, —Emberiza oryzivora, 


ae, f. 
Reißbley, i. e. Waſſerble 
rigore, tabula ferviens 
tis. C 
Reifbrey, Reißmus, 

tis, f. ! 

A eifbrob, panis ex oryza, is, m. 
Aeifbrübe, jus oryzae, ris, n. 
Xeipen, 1) Act, 1) ſchnell nehmen, 

binreißen, rapio; abripio. heraus reißen, 

eripio. mit ſich, fecum rapere. bie Han» 
re aus dem Kopie, evello capillos. herab 


/ 


def guutionl, 
ae , 
puls eryzae, 


o gmítürsen, 


Reißen (das), 
'ptus, us, m. 


Mei 7’ 


reißen, wegreißen, deripio; avello. - ntt 
ber seigen, ruo. à) fürzen, Dinjtürsen, 

ruo; flerno. 3) fpaíten, acc» 
reißen, 3. €. Bedern, Karpfen zc., rum- 
po; fcindo; feco. .4) caitriren, ex(eco. 


"5) zeichnen, defigno ; delineo. 6) tor 
bringen, fagen, 


5. €, Poſſen, fcurrari; 
nugas preferre. 
profero. P In etwas hinein reißen, fcin- 
dere, 3. E in die Haare, capillos. g 
quälen, torqueo. das reißt mich im fel» 
ji » — ipd laboro torminibus. 
eutr., i. e. 1) entymen gehen ober 
reißen, 3. €. der Faden reißt ac., rumpi ; 
abrumpi. 2) einen Riß beforimetr, rum- 
N — 3) toben, faevio; z. E. der 
10 1€. 
dahin reißen, fid jy Feigen, ruo. 
' a6 ' 
n. 20) das Berreigen, (ciffio ; 
Tuptio, onis, f. 3) im fcibt, tormina, 
um, n. 4) dad Zeichnen, defignatio; de- 
line«tio, onis, f. . : 


b 
4) fid) ellends wohin machen, . 


infeißen, ra- 
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Boten, verba obícoena . 


Reißend, 1) gewaltfam, à. €. Fluß, 
2) 


Wind, ꝛc. violentus; rapidus, a, um. 
wie ein Chier, rapidus, a, um; x, 


acis, ©. es geht reißend ab, bonn Ta M 


ditur, 

Reißfeder, graphis,: idis, f. 

Reißfeld, ager oryza oonfitus oder con⸗ 
ferendus, i, m. 
1 Seifiperfte Hordeum Zeocrithon, i, n. 

inn 


nn. 
Xeifibols, f. Reiche. — 
Reife, cine Art Schwaͤmme, -agaris 
cus deliciofus, ;, m. Linn, . 
Reiffohle/carbo ad graphidem, onis, nw; 
Reißkunſt, graphice, es, f; delinean- 
di ars, tis, f. 
Reißmehl, farina oryzae, ae, f. i 
Beißmus, f. Reifdren. . 
Reißfuppe, jufculum.oryzae, i, n. 
Reißzeug, fupellex, ctilis, f., ober in⸗ 
mentum, 1, n. , ferviens delineando. : 
X eigslrtel , circinus ferviens delinean- 
do, i, tis, m. 


Reitbahn, ftadium 1, n.; hippodro- : 


mus, 1, m. 


Reiten oder reuten, 1) auf bem Pfer⸗ 
bt, equitare; equo vehi. davon reiten, 
equo avehi. hinzu, adequitare; equo ad- 
vehi. herum, circumveh: equo. ein Pierd 
‚zeiten, equo vehi. einen nieder reiten, 


equitando flernere. tiber etwas +eiten, 
fuperare rem equo. 


Gourier Feiten, equo 
perferre literas. daher a) überhaupt rei 
ven, z. G. auf einem Gteppanten, Mens 
chen, Stode ꝛc., equitare. b) rutfchen, 
abi. 2) reizen, inftigo; incito, 5. é der 
Henker Hat ibit geritten. MER 
Reiten (das), equitatio, onis, f. 
, Weiter, 1) jeder, 
iis, m. beſonders teitenber Soldat, Ga 
» vale⸗ 


der reitet, eques, 


u 
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valleriſt/ eques. 2) fpanifdyer, ein Stríegts 


“wertzeug, ericius, i, m, 
. Wgireréi, 1) dad Reiten, equitstió, 
onis, f. , 2) Cavallerie, equitatus, us, m. 

Keitergar, reitergar gekocht, femico- 
etus; femicrudus, a, um, 


4 


í Keiterpferd, equus militis equitis, ' 


Lg e ia 
'. Reirerwache,excubiae equeftres, arum, 
jum, f. -—— 
"Reirersebrung , viaticum, i, n. , 
Reirgurr, cingulum ferviens equitan- 
do, i, ds. n. ' i s —— 
Veithaken, fibula ferviens equitando 
ae, Hs, d,. '' ? 
‚Reirhaus, aedificium ferviens equitarí- 
do, i, t's, n. pu a 
Reithengſt, equus admiffarius, i, m. 


Reirhofen, .braccae fervientes equi- 


fando, arum, jum, f. ©. 
Reitknecht, hippocomus, i, m.; equi- 
fo, ouis, m. : S 
, Seitteoer, Gryllus gryllotalpá, í, ae, 
inn. ;! zs. ' 
Reitkunſt, ars equitandi, tis, f. 
,, Weitlaue, i. e. Filzlaus. à 
. Reitmaus, i.e. Reitfrite. - 
Reitochs, i. e. Brummochd, Bull. 
Reitpage, puer, nobilis equitantis co- 
mes, i, is, tis, m. "AI ! 
‚ Reitpferd, equus ferviens equitando, 
i, tis, m. 
Reirplag , i. e. Reitbabn. : 
Reitrock, toga ferviens equitando, ae, 


tis, f. 
- “Reitfchule, ludus equitandi, i, m. . 

Weirftall, ftabulum equorum fervien- 
tium equitando, i, n. 

Reititiefel, saliga equeftris, ae, is, f. 

Reitwurm, i.e. Reitkröte. 

X eit3eug, inftrumentum equeftre, i, is, 
n.; equitandi apparatus, us, m. 

Reiz, 1) ay gratia, ae, f. ; ve- 
nuftas, atis, f. 2) £odung, illecebra, ae, 
£.; timulus, i, m. - 

X eisbar, irritabilis, e. 
polTe. 8 

Reizbarkeit, natura rei irritabilis, ae, 
is, f.; irrırabilitas, atis, f. 


ſeyn, irritari 


Weisen, 1) eraóten, delecto, 2) lok⸗ 


Een; adlicio; adlectu, 3) in Bewegung 
! feßen, erregen, concito; ftimulo; irrito. 
ium Born, irrito; in iram concito. 


Weizend, 1) anmuthig, venuftus, &, , 


wm. 2) eriegend, concitans; ftimulans ; 
itritans, tis, o. 
Reizlos, gratia carens, tis, o. 
Reizung, 1) Lockung, illecebra, ae, 


f.; adiectatio, onis, f. 2) Grreauna, con- - 


eitatio ; incitatio; inftigatio, onis, f. 3 
Reis, Anmuth, gratia, ae, f.;. venuftus, 
eis, f - 5 p 


tis, £. . . d 
Reitſattel, fella ferviens equitando, ge, 


'Y., (controvgrüa, ae, 


' bus ad ecclefiam 


ct ei —Rel | 


^ Weisungemittel, incitimentum; cen. 

eitamentum, i, n. 
‚Reizvoll, gratiae plenus, a, um. 

| Refel, ald Schimpfwort, rufticus, i, 

m. Xefeley, rutticitas, atis, f. ! 

' Relativifch, relativus, 4, um. Adr., 

relative. - E x 
Xeligiós, religiöfus; pius, s, um. 


| A:Adv., religiofe; 


Je. 

Religion, 1) Goresfurcht, Frommis · 
keit, Gewiſſenhaftigkeit, pietas deum, 
atis, f.; religio, onis, f. 2) Außerlicht 
Gebräuche, caetimoniae facrae, arum, f. 
Ü was jeder la geifttichen Sachen olaubt, 

ehrbegriff jeder Keligieuspartey, Theole 
ge theolegia, ae, f.; auch formula, ae, 
f.,. 4. E. catholica. er ift in feiner eth 


Bien nicht richtig, non recte fentit. im 
t 


eolegia: sumerfahren, rudis eft rheolo- 
giae! 4) Keiigionsparten, Gecte, Kirche, 
à. C. chriftfiche, Eatholifche, ^ tücfifdbe, 
fecra, ae, f.; partes, ium, f.; auch facea, 
orum, n., i. e. Gottesdienſt. am deut 
lidyfien ift ecclefia, ae, £., bL Lutheransz. 
er bat feine Religion geändert, mutavit 
eccleiiam. 
Religionsänderung, mutatio eccle- 
fiae, onis, £. . 
Religionsbefchwerde, querela de in- 
commodis fuae ecclefiae, ae, f. 
Religionsduldung, toleratio aliorum 
facrorum, onis, f. 
Religionsedicr, edictum de rebus ad 
ecclefiam pertinentibus, i, n. 
Keligiongeid, jusjurandum de facro- 
rum formula retinenda, jurisjurandi. n. . 
Religionseifer, i. e. Fifer 1) im ber 
Srómmigfett, ftudium religionis (pitta- 
tis), i, n. 2) für feine Kirche, ftudium 
fuae ecclefiae. s 
X eligionefreybeit, jus facrorum, ris, r. 
Religionsfriede, pax de facris, eis, f. 
Religionshaß, / odium ex disfenfu ih 
facris, 1: n. 
Religionstrieg, bellum ex disfenfa in 
facris, i, n. - 
Religionsparrey, ecclefia; fecta eccle- 
figftica, ae, f. ; partes eccléfiatlicae, .ium, 
arum, f. ; auch oft bloß fecra pe : 
eligionemqe; res ecclelaflica, ei, 
ne, f. , 
Religionsfpötrer, i. e. Spoͤtter 1) 
der Frömmigkeit, irifor pietatis, oris, m. 
2) Mr Iheoidaie, irrifor theologiae. 3) 
der Bibel, irrifor librorum divinorum. 
S eligione(tteit, « ftrcirigteit, lis, tis, 
„) de re ad eccle 
fiam pertinente (von mehr Dingen, de re- 
pertinentibus) ; lis eccle- 
fiaftica, tis, ae. f. , 
Religionshbung, i. e. Ausübung de 
Gottesdienftes, ufus facrorum, us, 
Religionevermanbrer , vonfors escle- 


ine, tis, 1n. 
X eli 


Nel— Rep 


Religionszwang, facrorum jus imfni- 
„Autum, ris, i, n. 
Sellmaus, Belle 
glis, ris, m. ME : 
. &emarfabel, i. e. merkwürdig, 
Remarfe, 1. e. 2Lunerfuna. 
Remonſtrant, Kemonílrans, tis, m.; 
Arminianus, i, m. 
- Aemonjtriren , i. e. vorite((en. 
Renegar, apoílata, ae, .m.; defertor 
ecclefiae, oris, m. 
Renette (Apfel), malum gallicum, vi- 
ridans, i, tis, n. 
Renken, i, e. lenken, rego; ober deh⸗ 
nen, tendo; extendo, fid), pandiculari, 
Rennbahn, curriculum ; fpatium; fta- 
dium, i, n.^ T "d 
Rennen, 10) laufen oder fehr Taufen, 
curro; ruo; citato curfü feror. ins Mers 
berben, rue in perniciem. 2) Act, einen 
übern Haufen rennen, ruo aliquem cut- 
rendo. , einem ben Degen durch den Leid, 
trajieio (transfigo)-aliquein gladio. 
Aeumen (das), curíus, us, m. im Ren⸗ 
nen, in curfu; surrens. im.vollen Ren⸗ 
nen, citato curfu. 


Aenner, i. e. Läufer, éurfor, otis, m. 


iſts ein Pferd, equus curfer, i, oris, m, 
Rennfchiff, celox, Ócis, f. 
Reunſchlitten, traha velox, ae, ocis, f. 

"CHenntbier, tarandns, i, m. Linm 
Keunshierbremfe, oeitrus tarandi, i, m, 
Linn. . 
Renommee, fama, ae, f, ; dignitas, atis, ſ. 
Renommijt, erwa'gladiator, oris, in. ; 
pugnax, àcis, m, : 
enovation, i. e. Erneuerung. 
Renoviren, i. e. erneuern, 
Kentamt, 1) Bedtenung bey ben Ren⸗ 

.ftn, munus verfans in vectigalibus exi- 

endis, &ris, tis, n. 2) Bezirk bastt; prac« 

ectura ad vectigalia pertinens, ae, tis, 6 

3) Landesregierung. 

! ente, vectigal, ális, 


n. Renten, ve- 
cti 


lia, ium, n.; reditus, uum, m... 
entenierer, etwa fenerator, oris, rn. 
CAentfammer, eines — dürften, fifcus, 
i, m. einer Commun, aérariom, i, n. 
Rentmeijter, quaelier aerarii, oris, mi 
Rentfchreiber, ftriba aerarii; fcriba 
quaeitorius, ae, i, m. 
Kepariren, reparo; reficio, Repara⸗ 
eur, refecio, oms, f. ^ 
Kepertorium, index, icis, m. 
. WBeperiren, i. e. wiederholen. 
fition, i. e. Wiederholung. — 
Repetiruht, horologium cutn campa- 
Aula, i, n. 3 
- Bepofitorium, fotuli, crum, m.; plus 
geus, 1, ms’ « 
Repphuͤhnerkraut, parietatid, de, f. 


Xeppbybm, Rebpuhn, perdix, feis, 
m... fc 
, She, deucſch, Zandlexr. 


- 
» i 


Aepe 


1 


i. c. Haſelmaus, 


. ,Wefibens, 1) Wohnung, fedes, is, 


, - 
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c Kepráfentant, vicarius; evocátus;i, m, 
Kepräfentiren, repraefento. 

, Weprejjalien, vis mutua, is, ae, f. at» 

Paucben, uti vi mutua ; vim vi repellere, 

warmen, Reproche, i. e. Ber 


weis. | 

. Republif, respublica, ei, ae, f.’ Res, 

publifaner, civis reipublicae, is, m. 
Reputation, i. e. (bre, dignitas, 

stis, fi; exifthmatie, onis, f. Reputir⸗ 

lich, honeitus, a, um Adv, honette, 
Requete, libellus: fu 


lex, i, icis, m. 
equecenmei(ter, magitter — libellorum. 
fupplicum,: i, m, i 
, Néquirirem, pofco; peto. Requiſi— 
tion; poítulatio; petitio, onis, £.  " ' 
Reſcript, reforiptum, i, n. 
Refervecorps, struppen, Sublidie, 
orum, n, ‚ , 1 
Reſerveplatz, 2ert, fübüdium, i, n. 

: Teireviren, refervo. — 
eſident, procurator, oris, ni "E 
omicilium, ij, n. eincó. Srónlotá, regia, 
ae, f. 2) Reſidenzſtadt, fedes principis, 
is, £ ; urbs habitationis principalis, bis, £. ' 

in einem Koͤnigreiche, regia, ae, f. ; 

Feſtdenzſtadt, f. Sefocty m. x 
. Qefidiven, habito; fedem habeo. 
Reſigniren, 1) Das Amt nieder legen, 
munus depono; abdico me munete. it. 
inunus, munere, kann auch das Amt 
ſelbſt fee, 3. €. von einem Bürger 
meiſter/ abdicaré fe confulatu; deponere 
cenfulatum, 2) bic Regierung nieder les 
gen, abdicate fe imperio. 

Zeſolut, i. e. entfchlöffen, 
C ejolution, 1) Auföfung, refolutio, 
onis, f. 2j Antwort, refponfum, i, n. 
p Entſchluß, fententia, de, f.; confilium, 
‚na. fafen, cápié confilium. ' 
. Aefolpiten, 1) -auflsfen,. refolvo. 2) 
ſich eutſchließen, decerno; conftituo. _ 

Xefonar3, tefonantia, de, f. boden, 
teftudo, inis, £.; cavum, i, ri. : 

ARefpect, i. e. Erweifung größer Hochs 

achtung, ebfervantia, ae, iſts Anfes 
ben, Auctotitas, atis, f, geben, obferve 
aliquem. befoinmen, in jiehen, 
obfervor. mic Kefpgete, à. €. handeln, 
obiervanter. mit Reſpect zu fagen, fit ve- - 
nia verbo (verbis). Reſpeet gebrauchen 
obfervanter me gero. fid) geben, aucto⸗ 
titatem mihi concilio. ſich darin erhal⸗ 
ten, auctoritatem tueor. aus Reſpeet 
that ers, obfervantia motus fecit,  : 
 Xefpectabel, 1) ehrmürdig) venerabi- 
lis, e; obfervandus, à, um. ..2)' of95, . 
magnusj fion contemnendus, à, uim, 3 - 
€. Armee. 

Reipectiren, obfervos veneror, 
iquum, i, n. ; reliquiae, atum, f, ift vom 
um Die Rede, aud) pecunia refus es, 

€ : | 


- 


'] 


- 


/ 


($34. Kef— Ren 


f. im Refte noch fenn, ſtehen, ©) don 
Menfchen, etiamnunc debere;, reliquari. 
b) von Geldern sc, etiamnunc deberi; 
eiTe — ——— — 
Reſtant, reliquator, oris, m. 
Reitchen, — refidui. laͤßt fich® 
mit Rechnung vertaufchen, aud) ratiuncu- 


„art, I : 

Xeftiven, 1) nod) übrig feum, noch 
nicht bezahle ſeyn, teftare; refiduum 

e(Te; reliquum effe. 2) nod) nicht bezahlt 
haben, im Reſte ftehen, eriaıhnunc debeo; 
‚reliquor. Iu 

Reftriction, i. e. Einſchraͤnkung. 

Reitringiren, i. e. einfchrä 

Reinltat, fumma dictorum, ae, f. 

Aesirade, 1) Zurückzug, receptus, Us, 
m. 2) Zuflucht, receptus, us, m.; per- 
fugium, i,n. 3) Zufluchtöort,, receptus. 
^ Weticiven, fib, 1) here geben, 
me recipie. 8) (tine udt nehmen, 
cenfugio. : 

Kerorte, etwa vas chymicum nomen 

| gerens Retorte, 

Retraite, i. e. Zurudzug, receptus, 
us, m. zur Retraite blaſen, receptur ca- 
ne. biafen laffen, jubeo cani receptui. 

Werten, fervo; confervo; eripioy ifló 
befreyen, auch libero, 3. €. a periculo; 
vindico, 4. C. a re. , fe fervare; fa- 
Juri fuae confulére ; falutem quaerere. mo» 
fin retten, 1) etmaó, i. e. a) in. Sicher⸗ 

‚heit bringen, fero in tutum. b) wohln 
bringen, transferre in locum. e) (id, 
confugere. Das Werten, die Rettung, 
1) wenn man etwas rettet, confervatio, 
onis, f. ei wenn etma$ gerettet wird, 
Heil, Sicherheit, falus, utis, ſ. Set» 


zung verfchaffen, falutem adfero. ohne 


Kertung, à. €. verioren ſeyn, fine fpe 
falutis. . 3 "i 
Retter, vindex, icis, m.; fervatot; 
confervator, eris, m, zinn, fervatrix; 
confervatrix, Jcis, f. — 

Xertig, raphanus, 3, m. 

Rettung, |. Stetten. 

Rersungsmitsel, via falutis, ae, 
falus, utis, f. 

Reue, poenitentia, ae, f. über etwas, 
rei. fommf ihn an; poenitentia eum in- 
«efft; eum poenitet, Reue empfinden 
über zc., poenitentia rei moveor; poeni- 
tentiam rei fentio, Oder me poenitet. 

Reuen, 3. €. es tent. mij, poenitet 


me, $. &, rei. 

Reugeld, f. Neukauf. 

‚Reuig, poenitens, tis, o. Adv., cum 
poenitentia. 

Keufauf, Reugeld, pecuaia ob poe- 
i uim emtionis; mulcta poenitentise, 
ne, f. 

n naffa, ae, f. 

Reuſpern xc., f. Räufpern. 


L; 


Reu— Rib 
Reute, Aeuthacke Reuthaue , rün- 


co. Ónis, m.; rallum, i, n. ; 


Reuten, 1) rotten, aáten, runcare. itl 
auf dem Pferde ac., f. Kelten. 
Renten, v) au. Pferde, f. Reiten. 2) 
mit ber Reuthacke, runcatio, onis, f. 
"Reuter, 1) jt Pferde, f. Reiter. 5) 
ich, cribrum, i, n. 
Reuterey, f. Keiterey. 
Keuthacke, Reuthaue, f. Reute. 
Reuvoll, poenitentiae us, a. um; 
poenitens, ti$, o. i 
Reverenoe, i. e. Chorrod. 
Weverens, 7) Geugung bes Leldes 
aus Achtung, inclinatio corporis veners- 
bunda, onis, —* f. — faluto ali- 
quem corpore inclinato. 3) Xefpect. 
Revers, 1) der t, pers averfa, 
tis, ae, f. 3) Schein, ftipulario fcripu, 
onis, ae, f.; promillum fcriptum, i, n. 
Keverfiren , fib, promitto, &dem me- 
am obligo : fehriftlich, per literas. 
Revidiren, recognofsere ; percurrere. 
Revier, regio, onis, f.; ium, m. 


fievifen, perluftratio; recegaitio, 
onis, 1, f 
Xevolte, i. e. Aufruhr,  feditie, 
enis, f. ; 
Revuͤe, i. e. uites, 
Rhabarber, rheum; rhabarbarum, i, 


t. ; pulver, pulvis rhei (rhabarbari), eris, 
m. stropfen, msgemein, anima rhei 
(oder rhabarbari), ae, f. sfaft, fuccus 
thei (rhabarbari), i, m, 
Rhapontik, rhaponticum, i, n. 
a Rheder, f. Reide ac. 
Rheinblume, f. Rainblume. 
Abeinfall, cataratta. Rheni, ae, f, 
Rheinfern, f. Wainjarn. 
. Abeingraf, «omes Rhenanus, iris, 


i, m. | 
. Wbeinlade, falmo Rhenanus, onis, 


h m. A 
Abeinfchwalbe, hirundo ripsris, inis, 
ae, f. Klein. = 
Aree f. Sainmeibe. 
Rhetor, rhetor, óris, m. betetif, 
Rhetorica; Orstoría, ae, f. Rhetoriſch, 
rhetoricus, a, um. Adv., rhetorite. 
Xbinoceroe , f. Nashorn. 
Abobiferbols , lignum rhodinum, i, n. 
Rhodiferrirrer «ist ORalteferritter), 
eques Rhodius; eques Johanniticus, iris, 


ij m. i 

"ibbe, Kippe, $3. C. des 9menfden 
2c., cofta, se, f. die Kibben des 
coltae, arum, f.; ftatumen, inis, n. in 
Subben ftogen, Kibbenftöße geben, fodie 
latus alicujus. 

Ribbenbraten, Rippenbrareu, 1) ald 
aebraten, aflum colftale, i, is, n. 2) 
gram werden foll, caro cum coflis af- 
anda, rnis, 4e, f. 


mibbenbaur, Kibbenfell, pleura, ae. f. . 
Xib: 


Nib Ric 


y Pao, ers in letus, us, im. - 
UBL . : 


y, i. e. Bleyloth. 
, 
e, tribu , E n. - 
Mu ee d er $e 
W rego: dingo Daher a) im die 
ridits eigo: fid, fe. b) ju Grumde, 
tverio; perverto. c) ft. lenken, wens 
be ‚ wohin richten, 4. €. Schiffe, 
Seh, Augen Gedanken, verto; diris 
go; teldo. A) richten nad) etwas 
(Jemanden), ere (accorariiodate; fin- 
E ttc. ; fequi; obfequi. =) urtfeis 
, lttbeit (Aen, es fen als‘ Richter 
Ber nicht, judico; judicium (fententiam) 
was, Jemanden, judico, 3. €. 
tm, dere. daher richten, i. e. a) vtr 
hMumnt, damno; condemho. b) vom 
Xobt btingen, neco; fuppli- 
o. befotiberó koͤpfen, capite pri- 
$5 caput ampute alicui. c) 
durchztehen, perftringo; 
| 10; dario: d) ftrafen, punio; : 
dines (uo), 1) Geraderkhrung, di- 
tin, onis, f. 4) Kichruing wohin, dire- 
u 3) bd$ lirtbellen, judicium, i, n. 
Ms men, damnatio, onis; f. 
dad Tadein, hoͤhniſche Ditrchztehen, 
Aperatio; damimatio, ohis, f.: 6) dag 
cium, i, n.; aimputatio ca- 


, Y) jede Perfon, die etwas 
und eriefcheiber oder es tbun 
ls gerichtlich oder nicht, jüdex; 
5 Mi} difceptator, oris, fr; fen; fum 
"d judico. 2) jeder Beurtheiler, 


Tıdhtetamt Mmt, judicstus, à, mit pro- 
Ee ; 


fer 






- 






. $e, f.; munus judicis, 


Nóvérimi, jüdieatrix, Icis, f: ; judex, 


Kia 'etlid) ; i, 6. des Richters, judicis, 
P Ausipruch. iſts (6 viel als gericht⸗ 


dj; ſententia judicis, de; f. 
M, 1) Stuhl Richters; 
I$, de, £; . 3) Geriäht, judiciurt; 
ifo, 3. €. des Gewi ens, tri⸗ 
"(im der deutſchen Biber), 
Moni Haus, praetorium, 


ibtd, 1) Adj, i. e. 1) gehörig be 

"n mäßig, tedyt, rectus, a, um. 
r | etc.; tion recte fe ha- 
nicht tichtig im Kopfe, tion 
xis. mit deinem Herzen 


L 4 7 Animus tuus nod re- 
t haber, - machen, im Richtige 
tinae 0 ; ft. bezahlen; fol: 
mit | em es tidtia machen, 


ie. einig werden, conve- 
niit. er richtig, con- 
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T "mH fe; res ur *8 convenit 
e htig, i. e. s) eſchehen, res 
con eft. b) fieht gut Ey res recte 
fe haber. 3 mahr, verus, a, um., 3, @, 
Nachricht, Gedanke. « richtig fepn, t ©; 
8) wahr ftpn, verunt effe. (6 lit rihtig, 
1. e. wahr, an dem, res ira fe habet; res 
, vera eft; verum eít; rem tenes. b) wahr 
reben, n rin * eſſe. i1) Hr 
^ ©. 1) gehörig befchaffen, reaeímiágio; 
re f, recte. 2) vid j PAS : 9 
Richtigkeit, 1) gehörige Beſchaffenheit, 
Kegelinä igeeit, rectam, 1, n., ofne Ge- 
hit,, fonft recta ratio, ae, onis, f, iri Xi tias 
feit bringen, explico. Kichtigfeie machen, 
1. € 8) in Stichtiafeit bringen, explico. 
b) zu Stande bringen; conficio, c) be⸗ 
jablen folvo; je Richtigkeit kommen, 
. €. 8) in Ordnling debrad merben, j. €, 
Rechnung, explicari, b) jt Stände kom nen 
mit etwas, cenficio rem; ober zu Gitanoe 
gebracht werden, confici, £6 hat bamit 
ree Richtigkeit, fes recte fe liabet. mit 
einem Beritande hard feine Richti eit, 
mens recte (e liibét. 2) Wahrheit, Wirk; 
lichkeit, Gewißheit, veritas, atis, f. ed 
bat damit feine Kichtigkeie, i. e. es if 
wahr, gewiß, res eft vera oder Cert; res 
ita fe Habet. id) zweifle an der etu 
feit ber Nachricht, dubito, an nuntids 
verus (éertu$) fit. _ 
Richtmaaß, menfurä, ae, f. Ber Räns. 
de; regula, ae, f. der Winkel, nörma, 
ae, f. der Höhe, perpendiculum, i; n. 
Aidtplag ; i. e. Drt, 1) ws Gericht 
ehalten mitb , löcus judicii, i, m: 2) we 
ifechäter hingerichtet werden, locus 
fupplicii, i; m; ; : 
Richtſcheit, amu(üs, is; f; tegula, 


ae, E. . " 
Achtſchnur, amuſſis, is; £.; tegula, 
ae, t; 


Kichtſchwerdt, gladius carnificis, i, m; 
Richeftätre, i.e. Sidtpías, — M 
, NicbefttipL, 1) Richteritulhl; Stuht, 
foerauf Jemand gefópfc wird, fella fup- 
plicii ; fella iri dua capite privandi fedent; 
Richtung; directio, onis; £. rebín has . 
ben, fpectaré aliquo. im gerdder Kichs 
titia, recta regione. 
Aide, i. e. Re tege,; capted, ae; f; 
Wiedyen; 1) Geruch von fich geben; 
oleo: nad) erwäs, 3, €. nach Mein, 
mrt ic; tem: | dud) heißt tiedén; 
i. €. Geruch von fid geben, od: ram eda 
(mitto, fpargo). Fiechend, öddrus, 1; um; 
olens, tis, o; ffarf riechend, gtaveolens; 
tis, o. wohltiechend ; berie ddorüs; oder 
oderus; bene olens. t$ tlecht Ihm aus 
bem Munde; anima éi feetéet; 2) Act; 
8) riechen am etwas, odotot'ftem; b) 
durchs Riechen bemerken, odorór (ölfäcio) 


fem; ftopj(b, tie.oéri, i; e. Bemerken;' 
odorot; oltacio; ee fitdjíó, fier den 
efs aten 


l - 


m, 326, f. 2) Rei 


- 


1 
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Braten fpeishm.), odorarur. (olfacit) rem; 
res ei füboler; auch ohne res, wenn das 
(olat, was er bemerkt, s. G. er riedbté, 
was ich haben will, fuboler ei, quid ve» 
lim: hier bleibt fes. weg. 

Riechen (dns), odoratus, us, m.; odo- 
gatio, onis, f,; olfacrus, us, m. 

Riechflaͤſchchen, olfactotiolum, i, n. 

Riechjaiz, ſal olfaciendo ferviens, is, 
“is, n. 

Riehwaffer, liquor olfacterius, oris, 


i, m. 

Ried, f. Rleth. 

Riege, |. €. Relhe. 

Riegel, peſſulus, i, m.; obex, icis, 
m. vorfchieben, s) eigentl., obdo (oppo- 


Rie— Rin 


no) peffulum etc. b) tropifch, obdo (op- 


peno) peffulum, oder impedio. - 
Riehwurm, t) oett, Schade, blat- 

tfróte. 

Riemchen, habenula, ae, £. 


se, f. an ber Schleuder, Glinte »c., habe- 


na. am Murffpieße, amentum, i, n. Not. 


Riemen, ein Eleined Glied (in ber Baus . 


kunſt, regula, ae, f. 
Riemenpferd, equus funalis, i, is, m. 
Riemenfchneider, i. e. Stiemer. 
XRiemenwage, jugum prius, i, óris, n. 
Riemer, opifex lerarius, icis, i, m, 
Ries Papier, etwa fcapus major, i, 
oris, m.; oder viginti fcapi, i. e. 20 
Buch, folglich 2 Ried, quadraginta fcapi 
etc. 


Rieſe, gigas, ntis; m. 

Riejeln, 3. €. von einem Bache, cum 
leni fonitu labi; murmurare. Das Xie: 
fein, murmur, uris, n. 


u ——— ‚imago colofféa, inis, ae, 


f.; coloffus, i, m. 
Rieſengeſtalt, facies colofféa, ei, ae, 

; ftatura colofféa, ae, f. 

Aiefengröße, magnitudo coloflea, inis, 

ae, . rj 
Riefenmäfig, coloffeus, a, um. 
Riefenfcharten, umbra coloffea, ae, f. 
Riefter, i. e. B làcinia, ae, f. ° 
Kierh, 1) Kohr, Echuirept, arundo, 


inis, f.; canna, ae, f. 2 berfamm, 


pecten, inis, m. 3) fümpfiger Dirt, lo- | ae, 


cus palufter, i, is, m. 

Rierbgras, carex, icis, f. 

Riff, i.t. Bank in der Ser, 
inaum, i, n. 

‚Riffe, i, e. 1) Rispe. 2) Xiffel. 

xls pecten, inis, m. 
| Qffeln, z. G. Flache, pectino. Se 
manden, tropiſch, pectino; polio. 

Xigolen, violen, j. €. die Erde, etwa 


' evetto terram ; ab imo verto terram. 


Rind, bos, vi 


s, f. 
Rindchen, i. e. Bleine Rinde, cruftu- 
ae, 


Rinde, i. t. äußere Schale, à €, 


# 


Riemen — ji n.; habena, 


ſea . 


- 2) drehen, winden, 


Rin 


ttr Baͤume, cortex, icis, m. (bit inner 
oder Baſt heißt liber); des Brodes, det 
Wunde, crufta, ae, f. ° 
Rinderbraten, Rindebraten , 1) o6 
braten, affum bubulum, i, n. 2) uno 
braten, caro bubula aflanda, rnis, ae, f, 
Rindern, i. e. dom Rinde‘, bubulus, 


a, um. 
, — (Verb.), adpeto venerem; 
o 


ubo. 
Rindflcifch, caro bubula, rnis, se, 
Rindig, certicofus, a, um. . 
Rindlein, i, e. Rindchen. 
Rinderuge, oculus bubulus, i, m. 
alö Pfinuze, buphthalmum, i, n. Linn. 
, Winosblur, fanguis bubulus, inis, 


ls m. & 
Rindsbraten, f. Rinderbraten. 
a exta bubula, orum, n. 
Rindsſuß, pes bubulys, dis, i, m. 
Rindebaar (tin), pilus bubulus, i, m. 
SPINE, cutis (pellis; bubuls, is, 
ae, f. 
Rindskopf, caput bubulum, itis, 1,0. 
Rindsohr, auris bubula, is, se, f. 
Rindszunge, lingua bubus, ae, f. 
‚Rindvieh, ı) die Kinder, pecus bü- 
bulum, oris, ijn, 2) ein Rind, bos 
yıs, I. * 
Bing, t) jeder Kreis, Zirkel oder Erit 
fürmiged Ding, circulus, i, m,; orbi, 
15, m. beſonders 2a) am Finger, in den 
Ohren, an der Kerte, am 3Borbanat x. 
annulus, i; m, b) um den Mond, halo, 
onis, m. c) um die Sonne, parelısa, 
i, n. 2) Markt, 9Rarftptan, forum, i. n. 
Ringdroffel, Ringeldroffel, turées 
terquatus, i, m. Klein. 
Ringekunſt, ers lucmndi, tis, f. 
Ringel, Ringelchen, annulus; an- 
nellus, i, m. 
Zingelblume, ealendula, se, f. Licr. 
Ringelhen, f. Ringel. 
Ringeldroifel, f. Kingdroffel. - | 
Ringelm, 1) mit Xingeln verfchen | 
annulare; hamis conferere. 2) fraufein, 
Ringelrabe, corvus torquatus, i, m 
Klein. . | 
—— etwa eruca orbicularıs 
"Pes 


f. 


Ringelvennen, — decurfio anmuları, 
onis, is, f. 
Ringelftechen, i. e. Stinactrennem. 
Ringeltaube, columba torquata, :t 
f. Klein. 
Ringen, 1?) fid) balgen, luctor. daber 
a) tropifch, i. e. kämpfen, disputiren, ve 
ctor. mit dem Tode, animam age. tj 
fib fehr bemühen, lucter; vires intecis. 
E €. Waͤſche — vr 
queo; verfe. bit Hände, plango; => 
nus torqueo. . Das Ringen, die Am 
ung, ı) dad Balgen, Kampfer, Braw 
‚Jung, luctatio, onis, f.. s) Das Binden 
N 5 ' . Verse 


- 


% 


. tus, $, um. 


, 
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Ringer, luctator, oris, m. 
Ringfinger, digitus annularis, i, is, m. 
Ring ig, annularis, e; orbicula- 
Ii orbiculatim. 
Aingfurrer, ⸗futteral, dactyliotheca, 
ae 


Ringräftchen, dactyliotheca, ae, f. 
Aingfaften, i.e. Kaften am Ringe, 


, pes, se, 


5 f-m. Linn. - 


, 

RingPragem, etwa fcutulum pectora- 
le, i, is, n. : | 
. Aingmauer, moenia, ium, n.; murus, 
i,M. müri, orum, m. i 
Xingplag (ber Alten), palaeftra, ae, f. 

Ringrennen, i. e. Kingelrennen. 

Rings, i. e. im Streit oder rinçsher, 
rings ümfer, circumcirca; circum, rings 
um die Stadt, circum urbem. 

. Ringeanbe, Columba palumbus, ae, 
Kıinfen (der), orbis, is, m. 
Rinnchen, eanalicula, ae, f. ; canalicu- 
lus, i, m. 

Rinne, 1) zum Waffer, canalis, is, m. 
w. €; ift fie Elein, canaliculus, i, m.; ca- 
nalicula ; ftrie, ae, f. Dachrinne, ftillici- 
dium, i, n, 2) jede “ähnliche Vertie⸗ 
(mia, 3. C. an der Säule, canalis; ftria. 

Kifinen, 1) fliegen, mano. 2) triefen, 
mano, 3. ©. wie ein Faß; oder transmit- 
to liquorem. 3) gerinnen,’f. Gerinnen, 

-Rinnleifte, fima, ae, f. 

Riolen, f. Rigolen. 

Kippe sc,, f. Xibbe ꝛc. 

N fib, fe movere; moveri. 

ipperappe, raptim. 

Wifi, i. e. raf, fhnell. . - _ 

Rifico, alea, ae, f. ; difcrimen,'inis, n. ; 
periculum, i, n. atıf mein 9Gifico, peri- 
culo meo. babep ift ein Riſico, ineft alea. 
etwas bem Rifico überlaffen, do rem in 
aleam — in difcrimen; fubeo aleam rei. 

Riefiren, periculum facio rei; peri- 
elitor rem; oder L es dem Sifico übers 
latu, f, Riſico. bier ift nichts zu viófl 
ren, hic nulla alea (nullum periculum) 
eft. hier ift viel zu risfiren, i. e. a) hier 
it ein großes SXifico, hic magna alea 


(magnum periculum) eft. b) Hier fteben 


diele Dinge auf dem Sifico, hic eft peri- 
culum (alea) multarum rerum. j 

Aispe, 3. E. des Hirſens, panicula, 
se, t. 


 Wiepengras, poa, ae f. — 
Wig, 1) das Stigen, ruptio, onis, f. 
einen Riß thun, a) in etwas, rumpo ; fin- 
do.- b) zerrijjen werden, rumpi; findi; 
rimom agere. 2) Spalte, Sin, fiffum; 
M n.; fiffura; rima, ae, f. thun, f. vere 
ber. Pefonpuen, findi; rumpi; rimam 
agere. einen creen Riß befommen, val- 
de rumpi (&ndij; magnam rimam agere. 


L4 


werfatio, onis, f. der Hände, planctus, 
* us, 1n. " 


Schla 
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einen großen Riß thun, i. e. a) machen 
valde rumpo (findo), b) bekommen, f. 
vorher. vor bem tig treten, oor bem Riſſe 
fiehen (ſprichw.), oppono me male; aver- 
to periculum., 3) Seichnung, defignatio; 
defcriptio, onis, f. ; forma, ae, f. 4) Hieh, 

Y ictus, us, m.; plaga, ue, f. 5) 
Verluſt, Ungluͤck, vulnus, eris, n.; pla- 
ga; jactura, ae, f. | » 

Riſſig, j^ e. Riſſe habend, rimofus, 
2, um. ! 

Witt (der), curfus equefter, us, is, m. 
thun, equo excurrere. 

Rirteln, Roͤtheln, Roͤthlinge, ein 
Yusfchlag, morbilli. nothi, orum, m.;. 
rubeolae, arum, f. J 

Ritter, 1) Reiter, eques, itis, m. 2) 
eine Art Edelleute ober Edelmann, eques; 
m Sitter ſchlagen, cree equitem. zum 

itter werden mollen an Sjemanbem , peto 
(ober Jaceffo) aliquem ; gloriae materiam" 


ſpero ex aliquo. 2) Mitglied etneó Kits — 


terordeng, eques. 

Rirteracademie, academia 
we, is, f. | 

Ritterbank, fubfellia equitum, orum, n, 

Rittercanton, Xitterfreie, Ritterort, 
pagus equeſter, i, is, m. 

Witterbienft, opera equefítris, ae, is, f. 
auch ft, Dienjt, opera, y, €. tue mir . 
einmal einen Kitterdienft. 

Rittergut, praedium equeftre, i, is, n. 
Ritterkreis, f. Rittercanton. 

Ritterlich, 1) einem Ritter gemäß, 
equiti conveniens, tis, a. Adv., conve- - 
nienter equiti. 2) tapfer, fortis, e; ftre- 
tuus, a, um. Adv., fortiter; ftrenue. 

. Gittermágig , i. e. ritteriich. . 
s Witteroroen, Ordo equefter, Anis, 
i 


equeftris, 


$, m. 

Ritretort, f. Sittercanton. 

, Ritterpferb , i. e. Kitterftener. 

Kitterfchaft, 1) Würde eines Ritters, 
dign:tus equeftris, atis, is, f, 2) die Kits 
ter, equites, um, m.; ordo equefter, inis, 
is, m. e" A 

"Ritterfin, etwa fedes equeftris, is, £.; 
villa equeftris, ae, is, f. 

Ritter(picl, lufus equefter, us, is, m.4 
certamen equitum, nis, n. . 
Ritrerfporn, delphinium, i, n. Linn, 
Ritrerítano , ordo equefter, inis, is, m. 
Witter(teuev, tributum  equeüre, i, 


; Dr i 

Wittertafel, tabula equitum, ae, f. — 

Ritterzehrung, viaticum, i; n. — 
. Tirtersug , expeditio equeílris, onis, 
is,' f. — 
Rittlings, i. e. reiten, z. €. auf dem 
Stuhle fincm, equitans, tis, 0.; equitan- 
ti fimilis, e. 

Rirrmeifter, etwa praefectus turmae, 

i n. 
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^ ris, f. 


, 


* 


Rit — Roͤh 
i, m. aſtelle, praefectura. equeffris, se, 


1$, * 
is, rima; fiffurs, se, f.; fiffem, i i. 
n. bc ommen, rimam ago, ober ft, reißen, 
serreißen, atfpatten werden, Andi; rum-, 
i; vitium. facere. einen 98 m ^ 
cio (efficie) rimam; oder ft, nm 
fpatten, finde ; rumpo. 
— rintula, ae, f. bekommen, 


vise, fcindo ; ; (earjfice. Dad Rigen, 
die X A io rige dis fcarificatio, enis, f£... 

be, t. Seehund. — 

Mech Anprechpdfreng, gu 
ranium robertianum, i, n. 

Rocambole, Sihlengenfnoblaud) 
Allium Scordeprafum, i, n. Linn. 

Roche, 1) ein: gif, * se f, 2) 
im Schachfpiel, turris, is, f. 

Rod, 1) ber Donnbperienen, veltis ex- 
terior, is, oris, f.;, veltis forenfis, i$, f, 
4) ber BI, toga muliehris, ae, 
is, f. iſts Unterrock, etwa tunica. oder 

nica muliebris, ae, is, f. 
ift mit Mer als bet Rod, proximus fum 
egomet mihi 

Roden, Spinnrocken colus, us, f. 
am Rocken fpinntn, neo de colu. — 

Rocken, Roggen, eine Getreideart, 

le, is, n. Linn. 
^ Rockenbrod, panis fecalinus, is, i, m. 
od'enmebl, farins fecalina, ae, f. 

Rockenmutter, i. e. Mutterkorn. 

Rockentreſpe, liromus fecalinus, i, m. 

inn. 

Xoben, i.'e. rotteit, radicitus eruo, ' 

Wobomorntabe, magpiloquentia, ae, f. 
der fie "macht, magniloquus, i, m,; jacta- 
chen. ; fpiritu trahere - s*gre m 

ein, iri m «re » q*gre mos 
liri ; ira viter fpirare. Das Röcheln, 
—— gravis, us, ie, mi; en uctá- 
bund lus, us, j, m. j fingultus, us, m 


- A6 Fen, veftis brevior - levior, is, 
ar Srauenröcdchen, togula mu- 
liebrié) ae, is, f. ; oder bloß togula. iſts 


Unterröchten, etwa tanicula 9»tf tu- 


Ricula muliebris, ae, is, f. 


: Róbrbein, Rébrtneden, es fitbula- 
re. is, n. 4 filtulg oflea, ae, 
„„ Adbeorunnen, puteus fiftularis, i 


P Nébrben, tubulus, ms 
'la, ae, fi; canalieußus, i, m. 
, Röhre, fiftula, ae, t. ; tubus, i, m. ift 
5 un rubulus, i, m, 


i oder rahren/ i, e. ſchteyen, 
[- 


canalicu- 


Ohrnefh óe, fiftula, ae, f, 
oͤhrig (dab), srendinetum, hn 
ipciafen ; uan ae, 
rknochen, Köhrbein, 


ztolbe, Wansreale, rypha, 8t, 


ee 


wird, 


packen sum 


Bird 


brin; i i. e, Röhrchen, 
Roͤhrmeiſter, aquilex, E m.; mi- 
giſter canalium, i, m 


— cifterns, se, € 


' aqua per canalem meses, 
ae, ris, 


Rs t D j. €. itt, volumen 
EN i, n. 2 [n Walze, cy- 
ndrus parvus, 1, m 
KO 1) das athhaus i l^ 
furtana, ae, f.- 
ir Beige h LUE oder ein a 
cior: oder e Auartier, hats 
esbina; cetyla, ae, 
‚Römermenet, menfis Komanus, is, 


"Kimersinszabl,. indictio, onis, £ 
Asochen, rofule, we, f. 
"Drt, no der diachs geräftet 


Roͤſte, 1) Drt, 1o 
locus macerande lino, i, m. 3) 
Bachs, der in die Roͤſte gelegt wird, Li- 
— A — ‚beige: » 
eu, au 1 
vifen ri 8.8 Sad) 6, macero. Das A 
Ben ve Flach as maceratig, enis, E 
R &ipfanna frixorium, i, n.; fartage 
frixoria, inis, ae, f. 


aene, d^ E. des Geſi 


2C., tu- 
bor, oris, m, qo —* cui rubo- 
rem, die e Jide dac | bm ins Gericht, os 


e fuffunditur ru bore; erubefcit, 3) 
— Krapp, rubia tinctorum, ae, 


an I, Roͤthel , 
bia. Nf gg e 


tbeliteim, f. t i 
tien) ruhe, redda rubrum. 
ru befcere. 


ue Tn rubellus ; fabruber; fubru- 

bieundus, a, um. 
Röthlinge, f. Kitten. P 
Rogen, ?. e. r ber A 

— auch eft bi ux ova, * E P 
Regent, Wegner, piícis femina, is, 


at, 
Roggen, f. Rocken. 


Roh, ») unbearbeitet, ungeb 
dis, e. ? wild, ferus, ipee 
ungefocht,, crudus, a, en 
fper, s, um. 4) noch nicht 
4 €. Buch, liber Bond veftitus (oder 
—— * i. m, 
oheit, Robinfeir, 1) menm etmei 
fa ra ti, ruditas, acis, € (iii 


2) 


3) taub, s- 


Yoilobett , — atis, f.. 2) wenn t5 
" o ekocht dit, je atis, f. 
Rohm, ge Run bm, Sahne. 


Xobr, 1) ein bans 


, arumdo, init, 
£.; canna, se; f. panifches, arund: 


(5, arundo Hi- 
Gehen, (cipio ex arundine 


ifpsnice, enis, m; ‚oder srunde Hifi 
wa. 5) Subrt, lun, an —* 


toͤberes, o 


Roh — Nom 


Hirten, ſiſtula; avana; cicuta, se, f. att 
, bem Kohre haben, in mente habeo, 3 
Feuerroht. 
—— arundinetum, i, n. 
Xobroede, tectum arundineum, i, n. 
pt Aj ie arundinetum, i, n. 
d roommel, ardea ftellari$, ae, is, f, 
* inn. ) . 
Rohren, i. e. aus Mohr, arundineus; 
,.Canneus, s, um. 
, ,TWebrflóte, srundo, inis, £5. eicuta; 
- tibia arundinea, «e, f. 
,  Wobrig, i. e. voller Rohr, arundine- 
fus, a, um, 
Kobrpfeife, i. e. Rohrflöte, - 
Rohrreiber, i. e. Rohrdommel. 
Roprfperling, paiſer arundinarius, 
ers, f, m. , 
Rohrſtab, feipio arundíneus, onis, i, 
m.; baculus srundinews, i,. m, 
Robrituhl, feils arundinea, ae, f. 
Rolle, ı) mas infammengtrelic (t, 4. 
€, eme Rolle Sarlet, Geld, Haarlocken 
ıc., volumen, inis, n. a)ıeineo Schau⸗ 
foieters, partes, ium, f.; perfona, ac, f. 
tropifch, i. e. Picht, Slmt, Verrichtung, 
rtes; perſona. 3) Berzeichniß, index, 
ieis, m.; <aralogus, i, m. 4) Walze, 
eylindrus, i, m. 5) runde Scheibe, Die 
fid) um ihren, Mittelpuner brebp, erbis, 
is, m. 6) die Mangel, bic Wäjche olatt 
zu machen, a) iftó eine Walze, cylin- 
drus lintearius, i, m. b) iftö eine 1a: 
(bine mit zwey Walzen, machina cy- 
lindyara lintearia, ae, f. ; torcular lintea- 


rium, aris, i, t. 7) Kegelfchnede, volu⸗ 


ta, a6, 1.. 
KRolien, 1) Act., 3. C. einen Stein, 


volvo. herabrollen, devolvo. heraus, 
evolvo. etwas vor fid) hin, provolvo. 
yu'ammen rollen, convolvo: fub, con- 


volvor. Wäfche vollen (mange[m, ]ae- _ 


vigo (verfo) lintea ope cylındrı. 2: Neutr., 
jy. &. ber Wagen roit, Thraänen veilen 
ınd ben Aunen 26, volvi. heraus, evol- 
ri. herab, devolvi, fort, provolvi. 
Rollen (das), i. e. Herumdrehing,vo- 
umen, inis,n.; volutatio; verfatio, onis, f. 


Rollholz, Mangelholz, cylindrus, 


— 
Aoll ſcheibe, rota; trochles, ae f. 
Roliruch, linteum circuindans cylin- 
rum, 1, ti$, n. 
Roll waͤſche, 
anda, orum, n. 
Rollwagen, currus volubjlis, us, is, m. 
Koma, inogemeln fabula Roinanenfis, 
2, 15, E. à en i 
Romandichter (⸗ſchreiber), fcripter 
bularum Romanenſium, oris, m. 
Xomanbaft, etwa fabulofus, a, um, 


dv. , ofe. - 


linte& cylindro laevi- 


Romantik, i. e, außerordentlich an · 


nehm, bezaudernd, hominum animos 


* 


Rom—Rof. 


obftupefsciens, tis, o. ; fupra modum fua- 
vis, e. ifto ſeltſam, monftrofss, a, um; 
fingularis, e. Adv., fupra modum fua- 
—* iſts ſeltſam, monftrofe ; finguls- 
ter. 
Romanze, etia romanza, ae, Coder 
narratio portentofa ferviens cantando, onis, 
ae, tis, f. | . 
Xonbe, Runde (die), f. Runde. 
Roos, Roofi, i. e. Wachsfihtibe, fa- 
vus, 1, m. di d Y 
Roſe, rofa, ae, f. - von Serio, i. e. 
Je iáaaet je Lieber, caprifolium, i, n. ,ha« 
er Kofe, i. e. 1) Roſenroͤthe, 4. €, vo» 
en auf den Wangen »e., rofae. 2) 
der 3Xofe ähnlich, à. €. von Band, etwa 
tofa&. $) -Kochlanf, veryfipelas, atis, n. 
Rofenader, vena faghsena, ae, f. 
Nofenaloe, aloe sofara, ae, f. j 
Roſenbalſam, ballamum: rofaceum, 
1, 0. m 
X ofenbett, lecrus rofaceus, i, m. 
Aeſenblatt, folium ro(aceumn, i, n.; 
folium rofae. 
Rofenbufch, frutex vofae, icis, m. . 
Roſenconſerve, conferva rofae, ae, f. 
Xofenoorn, rofa canina, qe, f. Lion. 
Roſenduft, fpiritus rofaceus, us, i, m. ; 
fpiritus rufarum. 
Rofeneffig, acetum rofatum (rofaceum), 


» n. > 
. Wofeníarbe, color rofeus, oris, i, m. 


Rofenjarben, sfarbig, vofenvotb, rö- 
feus, a, um. 

Roſenfeſt, fetum rofarum, i, n. 

Rofenustren, rofarium ; rofetum, i, n. 

Wefenbede, rofarium; dumetum re- 
feum, i, n. 

‚Rofenholder, viburnum rofeum, i, n. 

inn, 

Rofenholz , 1. e. Rhodiferheiz. 

Rofenhenig, mel rofatum, tis, i, m. 

ARojeufnofpe, calyx rofae, ycis, m. | 

Rojenfranz, 1) Kranz von Roſen, ce- 
rona rolacca, ae, f. 2) Paternoſter, etwa 
corona rofacea religiofa; corona orbiculo- 
rum precatoriorum, 


‚ Rofenmenar, menfis ferens rofas, is, 


fi5, m. à 
Xofenobel, Nobilis rofatus, is, i, m. 
Rofensl, eleum rofaceum, i; n. 

"Rofenpappel, alcea rofea, ae, f, Lion. 
gotenrerb, i. e. fofenf(arben. 

i 


ojenfhwamm, fungus cymosbati, : 


; Ut. 
Rofenftein, 1, e. — 
Roſenſtock, ⸗ſtrauch, (frutex rofae, 

icis, m.; rofa, ac, f. 
Roienwange, gena rofea, ae, f. 
Roſenwaſſer, aqua rofarum, ae, f. 
Rofenwurs, Rhodiola, ae, f, Lirtn. 


Aofenzweig, frons rofacea, dis, áe, fe 


Roſette, 


gene in modum rofae con- 
cınnarn, ae, I. j 


, Ao« 


,641. 


Sur. 


^ 
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Rofig, rofeus, a, um. 

Rofine, uva pafla, ae, f. 

Rofinentern, acinus uvae paffae, i, m. 

Rofinenwein, vinum paflum, i, n. 
smetb, mullum uvarum paffarum, i, n.- 


‚Nosmarın, rosmatinus, i, m.; rosma- - 
tinum, i, n. 


\ 
Roemaringeiſt, fpiritus tosmarini, 


us, ut; 


Kofi, 1) Wachsfcheibe, favas, i, m. 


2) Pferd, equus; caballus, i, m. zu Roß 


. sFunft, 


Linn. 


der fih anlegt, rubigo, inis, f. inóbefon» 
bte Eifenroft, ferrugo, inis, f. 


tr), in eque; eques. ein Mann ju 


un 
08, eques, itis, m, taufend Mann zu 


Roß, mille equites. 
Roßaloe, aloe caballina, es, ae, f, 
Rofameife, i. e. Listes aide 
Rofampfer, i, e. Wafferampfer. 
Wofarsney, medicina equaria, ae, f. 
medicina equaria. Roßarzt/ 
us equarius; veterinarius, i, m. 
Aofbobne, i, e. Pfetdebohne. 
Rofbráme, Rofbrämfe, tabanus, i, m. 
Aoßdecke, Roßdieb, f. Pferdederfe ꝛc. 
Roßdill, Roßfliege, f. Pſerdedill 2c: 
Roßgras, sbanr, Zhandel, ⸗haͤnd⸗ 
ler, : bnf, f. Pferdegras 1c. 
Roßkaͤfer, i. e. Miſtaͤfer. 
Roßkaͤſe, cafeus equinus, i, m.; hip- 
päce, e, t, 


me 


Roßkamm, 1) Kamm für die Pferde, 


pecten equarius, inis, i, im, 2) Roßhaͤnd⸗ 
ler; Kobcäufcher, mango equarius, onis, 


i, m. - 
. Soffajtanie, Aefculus hippocaftanum, 
Jj, f. — n. Linn. 


Rofkümmel, filer montenumi; eris, i, n;. - 


Roßmarkt, f. Pferdemarkt. 
Rofmüble, mola equatia, ae, f. 


. "Roßmünze, Roßnuͤß, f. Pferdem. xc. 


Roßpappel ober Peitilenzwurzel, Tuf- 
filago Perafites, inis, ae, f. — m. Linn. 


|, Kofipflaume, ctita prunum equinum, 
n 


jns 
Zoßpoley, ftachys, yos, f. Linn. 
^ Wofídwans, i-e. Pferdefchwanz. 
Roffchweif, i. e. Roßſchwanz. 
Roßsäufcher, f. Roßkamm. 
Roßweide, falix fragilis, icis, is, f. 
Roft, 1) Wachöfcheibe, f. Roos. 2) 
Kupfer⸗ 
roſt, aerugo, inis, f. 3) etwas Gegitter⸗ 
ft$ , 3. €, drauf au braten, crates ferrea, 
is, se, f. oder biofi crares. 


Roſten, rübiginem duco; rubigine in» - 


ficior. atte Liebe voftet nicht, vetus amor 
non moritur, í 
Roſtfarbe, color rubiginis, oris, m, 
X re macula rubiginis, ae, f, 
CXeftig, rubiginofus, 2, gm. — — 
Xotb, ruber; rubicundus, a, um. ét» 


was roth, rubellus; - fubruber, a, um, 
tothe Qarbe, s) überhaupt, ‚color ruber, : 


— 


Kot —KRuß 


oris, i, m. b) zum Malen, — 
rubrum,i,n. c) Roͤthe, z. €. des Geſichts 
ꝛc., rubor, oris, m. roth ſeyn, rubeo: 
ruber fum. werden, erubefcere. ich mut: 
M roth (vor Scham), erubui, 
Rorhbädig, genisrubris; genas rubris 
habe:ıs, tis, o. , 
Roshbart, rotbbártig, senobarbus 
oder ahenobarbus, a, um, 
^ Rorhbriaun, fpadix, icis, m.; rubi 
dus, a, um. 
Rotbbrü(tdjen, i. e. Rothkehlchen. 
Rothbuͤche, fagus íylvetica, i, ae, f. 
Linn.. ^ . 
Rothfichte, Xotbtannt, Pinus Abies, 
us, etis, f. Linn. en 
Rothfleckig, rubris maculis, 
Rorbfohre, i. e. Krummholzbaum. 
Ce ir p^ etwa rufus, i, m 
Rothgaͤrber, i. e. kohadrber. J 
Rothgießer, etwa fufer cuprarius, 
eris, i, ın. ne à 
Rorhbaarig, rotbF , rufus, 2, um. 
otbbdtfimg,, S die d of f, Klein, 
- Wotbfebliben, rubecula, ae, f. 
Rothkohl, brafiica rubra oder caerules, 


ae, f. 

Rerbföpfig, f. Rothhaarig. 

Bert i.e. Menſch mit rathen 
Haaren, rufus, a. 

Rothlauf, eryfipelas, átis, n. 

Rothſchimmel, equus albus fparíu: 
maculis rubris, i, m. 

Rothſchlag/ Sterile rubrum, is, i, t. 

Rothichmied, i. e. Kupferſchmitd. 
Rochitein, i. e. Nöthel. 
Rotbtenne, i, e. Stetbhdte. 
Rorhwälfch (bat), iftó 3Pitbofptacht. 
età Lingua furum folennis, ae, is, f 
oder confufes Reden, fermo confufus, ons, 
ij, m. 

-Rothwangig, i. e. rothbaͤckig. 

Xorbwürt ,; i, €. Blutwurſt. 

Motte, à. E. Menfchen ıc., catermi 
turba, ae, f,; mukitudo, inis, f£. Mf 
Reiter, turma, ae, f, von zehn Man 
decuria, ae, f. 

Worten, 1) fid), eonglobari. 2) am 
rotten. 

Rottengeiſt, Rottenmacher, turbe 
lentus; factio(us, i, m. | 

Rortenweife, catervatim. | 

Rottiren, j. €, fid) zuſammen toktircı 
conglobari. 


Rottmeiſter, i. e. Gorpotaf, decurs 
onis, m. ^" 
op, mucus, i, m. der Pferde, mi 
leus, 1, m. Veget. Rogig, mucalas, f 
um. Roglöffel, Noguafe, als Schimrl 
wort, i. e. Stafcmeto.. 
Aubel, Rubelus, i, m.; Uneialis Rd 
ficus, is, i, m. » 
Rubin, rubinus, 5, m. 2 
| 


- 
4 


f&ub—t dc 
E 
Xubtic, Rubrik, infcriptio; onis, f.; 
tiralas, i; m. Aubriciren, infcribo. 
Rüchgras, anthoxanthum, i, n. Linn: 
Rudlos, fceleftus ; impius; improbus, 
4, um. Adv. impie; improbe; fcelefte. 
Auchloſigkeit, impietas; improbitas, atis, 
f. ; fcelae, eris, n. _ 


Ruchtbar, vulgarus; pervagarus, 2,01. 


machen, vulgare. werden, vulgari; ‘in - 


vulgus exire. Ruchtbarkeit, fama, ae, f. 

Ruck, ductus; impetus, us, m. 

Rud weife, per intervalla. u 

Rudel, 1) Menge, globus, i, m.; 
agmen, inis, n.; multitude, inis, f. 2) 
Ruder. 

Auder, zum Rudern, remus, i, m. 
Steuerruder, gubernaculum, i, u. zum 
Ruder verdammen, ad remum dare. 
Auder ſitzen, z. E. des Staats, fedeo ad 
gubernacula reipublicae; praefum fum- 
mae pm, ans Ruder fommen, rerum 
potiri. 

Ruderchen, remulus, i, m... 

Auderbank, tranftrum, i, n. | * 

Auderer, Kuderknecht, remex, igis, m. 

Audermeifter, paufarius; magifter re- 
migum, i, m, E 

Audern, remigo. Das Audern, re- 
— enis, £.; pulfus remorum, us, m. 

Kuderſchiff, navis actuaria, is, se, € 

Auderwerf, remigium, i, n.; reri, 
orum, m. - 

. Rübchen, rapulum; rspum parvum, 
j n. 

Wübe,rapum, i, n.; tapa, ae, f. atf» 
bt, i.e. Röhre. — rothe, beta ober beta 
rubra, ae, f. meiße, rapa; rapum. Kohl⸗ 
rübe, f. S o5iribe. . 

Rübenacker, Rübenfeld, rapina, ae, f. 

Rübenterbel, chaerophyllum 
fum, i, n. Linn. 

Kübenfopl, i. e. Kohlrübe, 

Wübenó[, Aübfenól, Xüból, oleum 
napinum, i, D. . 

Rübenfamen, i. e. Samen der Rüben, 
femen rapicium, inis, i; n. ^. 

Rübefamen, Ruͤbſen, i. e. eine Art 
Kehl, von beffen Samen das Sxüb(znál 
fommt, Braffiea napus, ae, i, f. — m. 
Linn- 

Rübefamenöt, i. e. Rübenst, 

Kuͤboͤl, f. Rübenst. 

Rübfen, f. Rübefamen. "uU 

Rübfendl, f. Rubenoͤl. j : 

Rüden (der), ber Menſchen, Xhlere, 
Berge, Accker, Meffer 2c, , dorfum ; ter- 
gum, 1, n. den Rüden febren, votuben, 
tergum verto: iſts wegſehen, defpicere. 
halten, i. e. vertheidigen, defendo. fid 
den Ruͤcken fres madyen , ven Rücken defs 
ftn, tego (munio) tergum. den Süden 
frt haben, tectum effe a tergo, mit dem 
XAden anfehen, i. e. verlafen, relinquo. 
hinterm Raden, i, er ingeheim, clam. 


* 


LI 


am . 


bulbo- 


gradus, a, um. 2) 


auf bem Rüden, in tergo: liegend, 


t 
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hinter meinem Ruͤcken, clam me; me; in- 


fcio. im Rüden, i. e. hinten, a tergo. . 


Rüden (Verb.), 1) Act., moveo. hin, 


herzu, admoveo, fort, promoveo. weg, - 


amovec. zu recht, compono, 


aus den 
Zähnen, eripio. 


2) Neutr., i. e. ſich bes 


wegen, moveor. hin, herzu, admoveor. - 


ff, promoveer. mea, amoveor. mit 

m Geíbe berand.riden, pecuniam fol- 
vo (praebeo) aus bem niert, e caftris 
eo (moveo). ins Geld, ad bellum profi- 
eifcor, entgegen, dobviam eo. -an die 
Stelle Jemandes, fuccedo alicui. höher 
(im Amte), altius evehor.. Dad Rüden, 
die Rüdung, 1) Bewequng, motus, us, 
m.; mötio, onis, f. 2) Das Geben, pro» 
fectio, onis, f.; iter, ineris, n. . (t1 Ges 
mandes Stelle ober Amt, fuccefüo, onis, f. 
j Xüdenovüfe, glandula dorfualis, ae, 


1$, E : i 
Ruͤckenfloſſe, pinna dorfualis, ae, is, f. 
Rücfenhalt, (ubhdium, i, n. 

Zuͤckenhalter, i. e. Vertheidiger, de- 


fenfor, oris, m. 
.. Audenlehne, adminiculum dorfuale, i, 


is, n. . 

‚ Wüdenmat?, medulla fpinalis, ae, 
1$, " 

, Wüdenriemen, lorum dorfuale, i, 
is, n. 

Kückenſchmerz, dorfi delor, oris, m. 

Rückenwirbelbein, vertebra derfi, ae, f. 

Rückfällig, relatus; recidivus, a, um. 

Wüd(all, i. e. Xüdfbr, 3. €. eined 
Gutes, reditus, us, m. der Krankheit, 
i. e, Recidiv, morbus recidivus, i, m. 
ind €after, reditus ad vitium. 

Ruͤckfracht, onus in reditu, eris, n, 

Rückfrage, requifitio; quaeftio ulte- 
riór, onis; oris, f. 

Ruͤckgaͤngig, 1) zurück gehend, retro- 
nichtia ,. ungültig, 
irritus, a, um. machen, facio irritun ; 
refcindo. : 

Rüdgang, i. e. Ruͤckweg, reditus, us, 
m. einer Sache, i. e. rufaängig gewordne 
Sache, res irrita, ei, ae, f. 
Ruͤckgrath, fpina dorfi, se, f. 


Aüdbalt, i. e. Zuruefhaltung. ohne 


Rückhalt, ohne allen Rückhalt, à. €. fe 
gen, aperte; ingenue. 
Ruͤckkauf, redemtio, onis, f. Auͤck⸗ 
kaͤuflich, Adv., cum jure redemtionis. 
Ruͤckkehr, reditus, us, m.; reditio, 
ens, f. ; F 
Ruͤckkunft, redims, us, m.; reditio, 
enis , f. T 
Ruͤckliugs, 1) ruͤckwärts, retro. : et 
Tiegt (fchlägt) tidilinaó, fupinus jacet. ruͤck⸗ 
lina$ liegend , fupinus, a, um, beugen, 
refupine. 2) von ‚hinten, a tergo. 


pinus. 
Ruͤckmarſch, Ruͤckreiſe, rediwe, us, m. 
. védi- 


* 
& 


- 


" 
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(der Bisdfreife), 


m 
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raditio , onis, f. anf dem Mürtmarfche 
oder drauf begriffen, in 
teditu; rediens. 


"Rückjeire, pars averfa, tis, ae, f. 

Rüdjiche, reípectus, us, m.; ratio, 
enis, f. haben, habeo rationem ; refpi- 
cio. iw gemiffer Ruͤckſicht. quadam ra- 
tione ;'certe refpectu. i: idſicht beiner, 
refpectu twi; ratione hab.ra cui. iſt im 
QSüd(ibr fo viel als in 2tnfebung , fo 
ftot gern quod adtinet ad pdcr dei er 
har ed ohne Nüdficht der Ehre, ohne 
auf bit Core Ruckſicht zu nehmen, fecit, 
nulla habita ratione dignitaris (fine refpe- 
«tu dignitatis). ohne ade Ruͤckſicht, fim- 
liciter; mulla ratione ullius rei hab;ta. 
In einer. Rüctficht befier, uno loco melior, 
in diefer Ruͤckſicht that (bó, hoc refpi- 
ciens; hoc noinihe, (m dieſer Ruͤckſicht, 
i. e. in fo fern, hactenus. in ber Ruͤck 


t, i. e. in fe , eatenus. 
M itte, fe ——— is, ae, f: 
Ruͤckſprache, etwa colloquium, i, n. 
Balten, nehmen, cellequi. hs zu Rache 
sieben, coníu T 
Auͤckſtand, i. 
oro": refiduus, &, um. ftpn, i. e. rt» 
ren. ; 
Aückftellig, i. e. Nidfinbio. 


Xidung, f. Rüden (Verb.). 
Xüchwdrte , 1) auf Se Brig we n? 
"retro; rerrorfum, beugen (einen Men 
feben), refupine. 2) von hinten, a tergo. 
3) jui. retro. kommen, redeo. 
; üdweg, reditus, us, m.; reditio, 
enis, f,. nehmen, redire; ’reverti; teci- 
pere fe. , © 5 
Rüdwirkung, reectio, onis, f. 
Wüdsoll, 1) bey 9tüdfunft einer Sa; 
he, vectigal pro reditu, älis, n. 3) ber 
gurüdatg.ben wird, vectigal redditum - 
feddendum, ilis, i, n. - 
„Asus, 3. ©. bed. Heers, receptus; 
reditus, us, m. nehmen, recipio me; 
redeo. zum Rüdsug biafen, cano rece- 
ptui : blaſen laffen, jubeo cani receptui. 
Aüde, i. e. Hund männfichen Ges 
ſchlechts. camis mas, is, ris, m. 
" Rüge, i. e. Klage, actio, onis, f.; 
dica, ae, f, tun, anſtellen ((doriftlich), 
E fcribo. ci beſch * 
en, t) nen, 2 uldigen, 
antlagen, accufo, 3) tien, mit fiber. 
ten beficafen, caftigo verbis, 4) firafen, 
punio. $4) im übeln Ruf dringen, infame, 
Kühmen, celebrare —— 
wegen ecwad, oder etwas von ſich, st 
fior-té oder de ve; pras me fero. Das 
Wü6men, celebratio, onis, f. feiner 
e Yi —— enis, f.; 
ei Rühmens machen von ze., multum ce- 
lebro rem: en fi, .glorior multum ; 
valde me jacto: mit etmas, re. 
Ruͤhm ur ı) Adi, be 1) laͤblich, 


* 


4 


e. Reſt. Xüdfinois, 


gloria, 4e, & — 


. Aitig, - promos; | 


&$—5if 


laudabilis, e; laudandus, a, um. 2) ruhm 
voll, wovon die Welt (prit, gloriofus, 
a, um. II) Adv., i. e. 1) [iblich, laude 
biliter. 2) rahmvoll, gloricíe, 
„‚*übmluchkeir, 1) tibliditelt, Taudebi 
lis ratio, i$, onis, & 2) ruhmvelle $e 
ain tit, gloriofa ratio, ae, onis, f. 

Xübrei(em, rutrum; rutabulum, i, n. 

Rühren, 1) bewegen, moveo: fid, fe; 
moveri. rühre bid) nicht, ne te movess: 
vom Flecke, loco. trepíff, vübren, :. 
€. das Herz x., moveo. 2) berumbre 
m b i ben we ure unter 

nander rahren, wiſceo. treifen, per- 
eutio; tango, ’ €. ber es bat ibn at 
ruhrt. ber Schlag hat ihm gerührt, spo- 
plexia eum corripuit. :4) berrübren, f. 
Herrühren. Das Xüpren, die Rübrung, 
f. Ruͤhrung. 

rend, movens, tis, 0.; ad moven- 
dum compofitus, a, um.. Adv., cumcom- 
motione animi. 

Kührey, etwa ovum in butyro tritum 
et frixum, i, n. / 

Xübrfelle, Rührlöffel, rutrum; rura- 
ete er (. gái à 

rlóffel , f. Kuͤhrkelle. 

prid nge, rutrum ; rutabulum, i, ».; 
pertica ferviens verfando, .ae, cis, f... 

Rührung, 1) Bewdqung, motio, onis, 
f.; motus, us, m. bes Herzens, morus 
inimi. empfinden, fentie morum animi; 
moveor. erweden, moveo aliquem. ofat 
Kuhrung, i. e. s) nicht, gerührt, immo- 
tus, a, um. b) nicht rührend, frigidus, 
a, um. a) Serumdrehung,  veríatio, 
onis, f.. 

Külps, rwctus, us, m, faffen, .eda 
(emitto) ructum : auch ft. rälpfen, ructo; 
ructor. — ' 

Rülpfen, ructo; ructor, 

Rümpfen, 3. €, Maul, Nafe, tor 
queo; corrugo. 

Ründe, Aundbeir, rotundicas, atis, f. 

Ründen, i. e. rund machen, rorunde, 
Ran: j. €. Perioden, rotunde 

uͤſſel, roſtrum⸗ i, n. des r] 
ten, prebofcis, idis, £.; manus, us, 

Rüffelfliege, bombylius, i, m. Eberk, 

Aüffelkäjer, curculio, ocis, m. Linn. 

Küſtbaum, ı) Ruͤſter Ulmbaum. 3) 
Baum des Gerültes, etwa fcapus, i, m, 

Külte, i.e. ut, die Sonne geht ju 
Küfte, fol oécidit, 

Küften, 1) jubereiten, paro: fi, fe: 
zum Kriege, parare bellum: wieder, ve- 

stare bellum, 2) magmen, arma: fid 
e. 3) auórüften, mit oem Nöthigen wer» 
(then, in(truo, . | 

Xütter, t) Umbaum, ulmus, i, f. s) 
ein Fleck, lacinia, ae, f. 

Ruftern, ulmeus, a, um, 

A üjtbaus, i. e. Zeughaus. 

nugs, 4, um, 
Adr,, 


f 


Raͤſ—Ruh 


che ; ſtrenue. Ruͤſtigkeit, ftrenuitss, 
as f. |. . | 
Rüffampıer, armamentarium, i, n. 
mWüfttág, parafceve, es, f. 
Kuͤſtung, armatura, ae, f. iſts Sube: 
reitung, adpatatio, onis, f.; adparanıs, 
us, m. ifts fo wiel ald Waffen, arma, 
orum, n. ; armatura, ae, f. erbeutete, fpo- 
lia, erum, n. NN 
, Rüftwagen, etwa carrus militaris, i, 
1$, m 


Rüfzeug, i, e. Werkzeug, infirumen- 


fum, 1, n. N 

Tuͤrhchen, 1) Gertehen, virguls, se, f. 
2) —X A füfcienlus  virga- 
rum, i, m. 


Rütteln, quatio; concutio :.an Jeman⸗ 
dem, aliquem. Das X ürteln, quaffatio ; 
cencuffio, onis, f. - Ó 

Auf, 1) das Rufen, vocatus, us, m. 
auf meinem Ruf fam er, vocatus a me; 
vocatu meo. daher tropiſch, a) 3. E. der 


Ruf ber Natur, vocatus, us, m.; vox, 


eis, f. b) Antrag.zum Amte, vocatus. 
erhalten, vocari ad i 
dam. 3) Gerücht, fama, ae, f.; rumor, 
eris, m. es geht ein Ruf, fama eft. er 
ftebt im Rufe, er Eönne ac., dicitur (fer- 
sur) po(ieetc. beſonders der ante Ruf, 
oder Ruf, i. e. aute Ruf, faına, ae, f. 
der béfe Biuf, infamia, ae, f. in atttem 
Hufe fepn, in fama effe, in böfem Rufe 


—* infamiam habere; infamia flagrare, 


rs fo vict als — fo ſteht auch no- 
men, inis, n.; celebritas nominis, atis, f. 
im Rufe fiehen, celebrari, in Ruf kom⸗ 
men, — nominis confequi. ber 
im Rufe (ft, i, e. berühmt, celeber, is, e; 
clarus, a, um, 

Rufen, veco. heraus, evoco.. rufen 
faffen, arceffo ; — voeari. Das Rus 
fem, vocatus, f. Ruf. 

Kufer, vocator, oris, m. : 

Aube, 1) von ber Arbeit, Muͤdigkelt, 
quies, etis, f. ; requies, ei, f.: von etwas, 
rei, Ruhe haben, genleßen, quiere (re- 
quiete) frui ; raquiefcere; quiefzere; quie- 
tem capere. feine Ruhe laffen, non con- 
«edo alicui quietem (requietem), 2) Schlaf, 
quies, etis, f.; fomnus,i, m. haben, 
quiefco; dotmio, laffen, aönnen, con- 
cede alieui quietem (fomnum). 3) rohl⸗ 

, (d Leben, aud Stiufehneigen, 


Stiufinen, quies, etis, f.; otium, i, n. di 
Ruhe haben, in Kühe ftn, in otio effe; Ä 
; ‘dus, a, um,  Adv,, eum cupiditate f 


ich twbig betragen, quiefco. einen in 
uhe lafftn, i. e.. a) Ruhe gönnen, cons 
ceda alicui quietem, ii auftieden faffen, 
mito; miffum facio, ON Feine Ruhe 
pof ihm, ille me nor miffum facit; tur» 
bor ab eo; — me nen finit, bít 
Ruhe des, GOemütbó, (Geiſtes, der 
Deelt), quies animi, etis, £.; - tranquilli- 


de ete frui; quiefco, Ruhe halten, i. e. 


evinciam fuscipien- . 


. Länder, aud) gloria, ae, f. 


5 | : fub "ow 
tes animi, atis, f. mit Ruhe, 3. E. ef 


fen, quiete, ^4) Mannel ber. 2iffeeten, 
quies; tranquillitas. Ruhe haben, tr«n- 
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: quillitate fuor; quiefco. laffen, conce- 


do quietern (tranquillitatem) animi. ver⸗ 
fhaffen, coneilio alicni tfanquillitatem 
(quietem) animi, 5) Tob, düies. zur 
Ruhe kommen, einachen, ad quietem per- 
venie. zu feiner Matt ettet fenn, 
quiefco ; requiefch ; ad. quietem perveni. 
Wubebauf, ⸗bett, gtabatus (lectus, 
leetulus) ferviens quieti, i, tis, £m. 
‚Anhelammer, = fámmerlcin, i. e. 
Grab, quierorium, i, n. (Infctipt.); oder 


locus quierus, i, m. 

Ruben, 1) ausruhen, requiefcot quie- 
fco; quiete fruor. 2) rubia fenn, inta» 
tia ſeyn, quiefco. 3) keinen Larm — 
ftill ſeyn, quiefco, 4) inne halten, «b» 
laffen, quicfco. 5) füMaftn, quiefso ; 
requiefco. daher vom Todten, quiefco; 
requiefce.^  - . 

Kuheplatz, locus quieti aptus, i, m. 

Ruhepulver, pulvis? medicus ferviens 
quieti, eris, i, tis, m. 

Ruhepunct, punctum quieris, i, n. 

mRubejtátte, stelle, i. e. bevtat. 
7 AuheRunde, hora ferviens quieti, ne, 
tis, f. 

 Wubetag, dies ferviens quieti, ei, 


tis, m.- ‘ 

Ruhig, 1) Adj., i. e. e) Ruhe gerie 
(tnb, quietuss etiefus, a, um. fet, 
fum etc.; quiefco. machen, reddo. b) 
Ruhe haltend, quietus. ftnn, fum .etc.; 
quiefco.- c) ftiit, ohne Sturm, 9igecten 
26., 3. €. Meer, Gemitb, tranquillus, 
a, um. machen, reddo etc. =) Adv,, 
quiete ; otiofe; tranquille. 

Ruhm, claritas; celebritas, ads, f.; 
nomen, inis, n. erſtreckt er (id) fiber viele 
itá Lob, 
laus, dis, £, zum Ruhme gereichen, Ruhm 
madyen, 3. 8. ben den Einwohnern, laudi 
effe; laudem adferre: in der Welt, no» 
men (claritarem nominis, celebritatem, 


er adferte.- zum Ruhme rechnen, 


audi tribuo (duco): fich, tibi. das kann 
id) ibm aum Ruhme machfaucn, hoc de 
eo cum ipfius laude dicere poffum, * 
Ruhm as melden, praeficine (gder fine 
laudis cupiditate) dixerim. . 
‚Aubmbegierdc, supidiras gloriae (lau- 
$), atis, f, P 
Kuhmbegieri , gloriae (laudis) cupi- 


riae (laudis). 


Aulıngistde, s gierig,, f. Auhmde · 


Rubmredig, p magniloquus, | 
a, uh, Adv,, gloriofe; jactanter. 
Ruhmredigkeit, gloria, ae, f.i gleria- 

t19, : 


Kubmfudhr, Rehmhdegietde. 9) 
m f£, 1 4 LL] 
gu 
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aroge Ruhmbegierde, nimia cupiditas glo- 


rise (laudis, i. e. nach Lob), ae, atis, f. 
Xubmfüdbtig, 1) ruhmbenierig. 2) zu 
febt ruhmbegierig, nimis cupidus gloriae 
(laudis). - 

Ruhmvoll, gleriofus; gloria plenus, a, 
um. Adv., gloriofe. 

Ruhmwuͤrdig, t) werth, dat die Welt 
baton rede, glorıa dignus; gleriofus, a, 
um. Adv., gloriefe. 2) löblich, lauda- 
,bilis, e. Adv., laudabiliter. 

Aubmwürdigfeir, gloriofa ratio, ae, 
onis, f. iſts & blichfeir, ratio laudabi- 

lis, onis, is, f. 
Ruhr oder rotbe Ruhr, dyfenteria, 
ae, f. der fie hat, dyfentericus, a, um. 
fie haben, laboro dyfenteria. die weiße, 
profluvium alvi albicans, i, tis, n. 


Wubren, in der Kandwirchichaft, agrum ' 


profcindo transverfum. 

Aubrfraur, gnaphalium, i, n. Linn. 
, Qubrpflanse, i. e. Ruhrfraut. 

un, it überall ruina, se, f£. bit 
Ruinen einer Stadr, ruinae urbis. 

Ruimiren, 1) zeritören, diruo; deftruo; 
demolior; everto. 2) zu Grunde richten, 
à. €. Gefundheitze., perdo; everto. Dad 
Kuiniren, die Ruinirung, 3. €. des 
Hauses 2c., demolitio, deltructio; ever- 
fio, onis, f. andrer Dimge, 3. €, der Ge: 
fundHeitze. ; everfie, onis, f£. 

Rum, auf den Schiffen, etwa ficera 
nautica, ae, f. ] 

Rummel, i. e. Cárm, tumultus, us, m, 

Aumor, tumultus; ftrepitus, us, m. 
Rumoren, tumultuor; ftrepo. Rumors 
rer, tumultuans, tis, m. Rumormeis 
(fter, magifter circitorum, i, m. Rumors; 
wächter, circitor obfervans tumultuan- 
tes, oris, tis, m.  z made , circitores ob- 
fervantes tumultuantes. 

Rumpely, ftrepo. 

Rumpf, 1),;. €. ) 
truncus, i, m. 2) Trichter in ber Muhr 
le, infundibulum, i, n, 
, Rund, I) Adj., . 1) Eugelrund, globo- 
fus, «, um, - fcheibenrund, rotundus; or- 
biculatus, a, um. gg ug teres, 
Eis, o. 2) voll, j. €. Wangen, plenus, 
a, um, 3) tropifch, rund, 3. 
Mri, rotundus, a, um.. 4) offenheriig, 
 &. €. Wahrheit, apertus, a, um. Il) Adv., 
rotunde ífió offenherzig, aperte, oder 
voll, plene, 
, Sunó (das), 3. C. der Erde, orbis, 


is, m. 9 

Runde (Ste), i) Kres, orbis, is, m. 
An tie Ru:de, z ©. ſtellen, in orbem; 
(t$ fo viel a:$ ringsherum, aud circum- 


der Menfchen zc., - 


. Aus -— 


* 


‚Run— Nut 


eirca. 2) im fritaéwefen , 1) die ferum. 


gehenden Soldaten, circitores vigiliarum, | 
um, m. b) die Handlung, cirtuitio vi- 


glliarám, onis, £. bit Kunde tbun, cir- 
cuire vivilias. 
Aundgefang, cafitus in orbem, us, m. 
— Sunbbeit, f. Runde. : 
Rundholz, lignum rotundum, i, n. 
Rundlich, fubrorundus, a, um. Adv, 
paulum rotunde: PS 
Aundfchnur, funiculus rotundus, i, m. 
Aundung, Alndung, 1) das Rund 
machen, rotundätio, onis, f. 2) runde 
Figur,  rotunditss, atis, f. 
Rune, rune, se, f. zd 
Runks (Cdjimpfmort), rufticus; im- 
porruunss, 1, m. b 
Runzel, ruga, ae, f, Runzeln mates, 
cogo rug:$s, oder ft. das Geſicht runzeln 
cor:ugare fasiem, bekommen, accıpere 
fugas; corrugari. 
Kunzelig, ragofus, a, um. 
Aunzeln, corrugare; rugare. 
Kupfen, 3. ©. Federn, Gänfe ic, vel- 


1o. tropi(b, Menfchen, i. e. ficum ct 


was brinaen, vello; peréutio. 
pfen, vulfura, ae, f. 
Rupfzange, volfella, ae, f. 
Kuppe, 1. e. Halraupe. 
pe iL ı) armfelia, fehlecht,, tennis, 
e.; mifer, «, um. Adrv., tenuiter; mi« 
fere. 2) filjig, fordidus, a2, um. Adv, 
fordide. 

Ruprecht, Rupertus, i, m. 
Auprechtsfraur, f. SXobertéfrant. 
Ruobke, i. e. Maͤuſedorn, rufcus, i, € 

Ruf (der), fuligo, inis, f. 
Rußbutte, vafculum continens fuligi- 


Das A 


nem, !, tis, n. 


Rußig, fuliginofus, a, um. 

Aurhe, 1 Gerte, bünner Zweig, virgi 
ae, f. 2; Bündel folder Gerten, fafccu- 
lus virgarum, i, m. ; virgae, arum, f. fi 
ſelbſt eine Ru:he binden, in femet ipfun 
colligare un. fibimet malum parate. 
bie Rathe geben, i. e. damit hauen, vie 
gis caedo: befommen, virgis caeden. 
ber Ruthe entwachlen ſeyn, exceffiffe es 
magifterio, unter der Ruthe ftehen, „wir 
garum imperio obnoxium effe. 3)'eis 
Fängermanß, decempeda, ae, f. 4) ke 
Menfchen, a) mánntishe , 
b) weibliche, clitóris, idis, f. 

Kurbenfraue, ferula, ae, f. Linn, 

- Wutbenfibládg, 1) mit einer Gert, 
ictüs virgae, us, m. 2) mif einem Sue 


el Ruthen, ictus DS 


Rutſchen, labi. 


uu ds as Aurfchen, ® 
? E 


€ 


penis, is, m. 
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^ 


Cu, oscus, i, m. hör dem Bimmer, 
atrium, i, n. 
Gaalbaber, f. Galbaber. 
Saamen, Samen, :) der Menfchen,, 
Xhiere, Phangen 2c., femen, inis, n. ' ifté 
junge Brur;- fetus, us, m.: ober Nachs 
femmen, pofteri, orum, m.; potteritas, 
ads, f. 2) tropiſch, i. e. Urſache, Stoff, 
Urheber, femen. 
Snemenbläschen, veficula feminalis, 
ge, 15, 
Sadmenblart, folium feminale, i, is, n. 
Saamenfluß, gonorrhoea, ae, f. 
‚ Sasmengefäß,. vas fpermaticum, fis, 
un. 5 . 
Gaemengebdnfe , pericarpium , i, n. 
Ina, 
. Saamengurte, cucumis feminalis, eris, 
it 


m... 

Saamenkorn, 1)ein einzelnes Korn, 
gnum fewinale, i, :9, n. 2) Rocken zum 
Saen, fecale feminale, is, n. 

Sarmenmilch, emulfio, onis, f. 

Saamerichule, feminarium, i, n. 

Sasamenjiaub, pollen, inis, m. Linn. 

Gaamentbierd)en , animalculum fper- 
maticum, 1, D. 

Saat, 1) das Säen, fatio, onis, fi; 
fita, us, ın.; fementis, is, f. die aat 
beiiehlen, fementiw facio. 2) €aamt, der 
gefärt tii, fementis, is, f. ; feges, etis, f: 
oder wird, femen, inis, n. 3) Santzeit, 
fementis, is, f.; tempus fementis (oder fa- 
t), eris, n. 4) Saatſeld, feges. 
Garten, fegetes, um, f. ; fata, orum, n. gr 
5) Dnd empor gewachfene Getreide, feges; . 
Ícmentis, 

&aatad'er, i. e. Saatfeld. 

Saatbobne, jum Saͤen, faba femi- 
naits, ae, is, f. j ’ 

Gaaterb(e (i. e. zum Gäen), pifum 
Íeminale, i, 15, n. 

Gaatfelo , arvum, i, n.; feges, etis, f. 

Saatfeft, bey ben Römern, feriae 

entivae, arum, f. 

Saatgerfte, hordeum feminale, i, is, n. 

Saatgut?e, 1) nicht wilde, cucumis 

vus, eris, i, m. 2) Eamengurke, cu- 
Cumis feminalis, eris; i$, m. 

faatbáfer, avena fativa, ae, fi 

Saatkorn, 1) jedes Koın zum Säen, 

ioum femipale, i, is, n. 2) Rocken zum 

sen, ſecale feminale, is, u. 

Caatweisen triticum feminake, i, is, n. 

Saatzeit, fementis, is, f.; tempus fe- 
ments ores, n, 

Sabbath, Tabbarum, i, n. C&abba: 
tberweg, iter fabbarıcum, ineris, ı, n.- 
jahr, annus Íabbatiqus, ij m. Sab⸗ 
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thsſchaͤnder, violator ſabbati, oris, m. 
abbathtag, i.e. Sabbath. _ 

Sache, .». e. Ding, res, ei, f. ifo 
Beichäft, auch negodum, i, n... iſts Ans 
gelegenbeit ober Cade, die betreiben, 
wovon gereder, Oieputirt wird 2c., 
qv: caufa, ae, €. ifto fo viel als gerechte 
Sache oder Lirfache, caufa. ijt Pros 
xd caufa. iftó Ausgang, That, Wirfs 
lichkeit, res, 3. &, die Sache lehrts ze. iſts 
Vortheil, res. feine Sache gut machen, 
rem (negotium) benegero : jchlecht, male. 
Tanzen it nicht meine Sache, faltare non 
eit meum. das ift eine-Sache für mich, 
i. e. a) gefällt mir, placet inihi. b) ges 
àiemt mir, ſchickt fub fur mich, decet 
me; convenit mihi; dignum me eft. geute 
auslachen it feine Sache, i. e. geziemt 
fid) nicht, non decet. ade Sachen (Dis 


ge), omnes res oder omnia: fo aud, viele, - 


multae res oder multa; Wenige, paucae 
re$ ; pauca: dieſe, jene, hae (illae) res; 


haec;(ılla). gute Sache haben, i. e. qt 


borgen feyn,- in tuto eſſe. (fi Sachen 
fo siel nis Z3ausrath, fo ſteht auch fu- 
pellex, crilis, t. ! 

Sachenjeer, rerum i 
Tei, onis, f. _ 

Sachfaͤllig, victus; qui caufa cecidit. 
werden, cado caufa. 

Sachgedaͤchtniß, memoria rerum, se, f, 
Sachgelehrſamkeit, fcientia rerum, 


bie - 2e, f. 


Sachkenner, intelligens, tis, m. 
Sachkenntniß, intelligentia, ae, 


. Sachregifter, index rerum, ticis, m. 


Sadıre, Sacht, lenis, e.. Adv,, lenitet. . 


Sachverſtaͤndiger, gnarus rei, i, m. 
Sadıverjftand, intellectus rei, us, m. 
Schwer 
patronus, i, m. . 
Gad, 1) 5. C. von Leinwand, fac- 
cus, i, m. von Leder, culleus, i, m. in 
ben Sad ſtecken, i. e. überwinden, über» 


treffen, vince. 2) Deurel, marſupium, 


i.n. 3) grobes haͤrenes Kleid, cilicium, 

i,n. 4) Wen (Straße) ohne Ausgang, 

via impervia, ae, f. . 
Sackband, vinculum facci, 1, n. 


Saden, 3. WV. Korn, ingero (indo) 


faeco. 
Sackerfalk, f. Sakerfalt. — \ 
Sackpfeife, tibia utriculeris, ae, is, f. 


, &edpieijer, utricularius, i, m. 


Sacdtiftole, pyrobolus manuarius mi- 
nunı zoll, Lm. 0l 
Ga rráger, Sascarius, i, m. 


nops, po 
Sacherklaͤrung, explicatio (definitio) 


f 
Sachkenntniſſe, i. e. Sachgeleht ſamkeit. 


tet, actor caufarum, oris, m.; 


Sad: 


^. ferro. 


- « * 
654 Sac—San 
Sackuhr, horologium portatile, i, is, n. 
Sacrament, facramentum, i, n. Gas 
Cramentitlid), (acramentalis, e. Adv., 


facramentaliter. Sacramentitreit, » ftreis. 


tigkeit, controverfia de facr.menus, ae, f. 
pi vig aediruus, i, m. 
Gacri(tey , facrarium, i, n. 
&abebaum, i. e. Gäbebaum. 

. Säbel, acinaces, is, m. ; enfis falcatus, 


i, m. 
Saͤbelklinge, lamina acinacis, ae, f. 
. Säbeln, 1. e. niederſaͤbeln, trucido; 
caedo.  — 
. Gábtibaum, Sabina, ae, f. 
Saͤchelchen, recula, ae, f. iſts Geſchaͤft, 
auch negotiolum, i, n. 
. €ácden, facculus; faccellus, i, m. 
Saͤckel , ja Sedel. " 
Saͤcken, sliquem culeo inditum im- 
mergo aqua. 
Säcularifiren ıc., f. Secularifiren. 
Saͤemann, fator; feminator, oris, m. 
Saͤemaſchine, machina feminibus fpar- 
gendis, ae, f. mE 
Gen, 1) ohne AccuC, z. E. Ich muß 
fäen, fementim facio; fero; femino. 2) 
mit b, Accuf , 5, €. Gere :c., fero; fe- 
mino, tropifdb, à. €. bird) Unterricht, 
feto; Semino, Die Tugenden find bunnt 


efíet, funt rare fatae oder ratae. Das. 
ten, fatio; feminatio, onis, f.; fatus, . 


us, m. 
," Gáetudb, pannus ferviens feniinando, 
i, tis, m. i 

Säftchen, fuccus parvus; ober fl. 


Saft, fuccus, i, m. als Arzuey, liquor. - 


tnedicátus, oris, i, m. 

, Säge, ferra, ae, £. kleine, fercula, ae, 
' f. Sägeblarc, lamina ferrae, se, f. z bod, 
vara, ae, 1; ! 

.  Gágrfií) (Gáwerbtfifd)), Squalus 
priftis, i, is, m. —f. Linn. 
Sägeförmig, ferratus, a, um. Adv., 

ferratim. ! 
Gágemebl , i. e. Cáatfpánt. 

.€&àgemüble, i. e. Bretmuͤhle. 
.GäAgen, 1) ohne Accuf., ferram duco; 
a) mit bem Accuf., ferro; 
findd. Das Sägen, ferrarurs; ae, f. 

Söägenichmied, faber ferrarum, i, m. 
Sägeipäne, Gágemebl , ferrago, inis, 

f.; fcobs, bis, f. OLG 
Saͤlbchen, unguentum parvum, i, fi. 
Sämerey, femina, um, n. _ 
Saͤmiſches Leder, aluta, ae, f. 
Sämmtlidy, i. e. insgeſammt, univer« 

fus, a, um. das fammtliche Heer, exerci- 

tus univerfus. ich liebe fie ſaͤnmtlich, amo 
eos univerfos. fie famen (ammtlid) um, 
univerfi (ad urium omnes) perierunt, 
Sänfte, 1) bep ben 9ilten, bie darin 
lagen, lectica, ae, f, 4) bey uns, fella 
geftatoria, ae, f. fid darin tragen laſſen, 
gelwi. .. po UM ue 


ferra _ 
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Saͤnftentraͤger, lecticarius, i, m. ; ge- 
ftator, oris, ın.. 

Sänger, cantor; cantator, oris, m. if4 
Dichter, poets, ae, im. ; vàtes, is, m. sinn, 
cantrix ; cantatrix, fcis, f. 

Sättigen, fatio; faturo; expleo: auch 
von Barben, fatio; faturo: ſich, fauari; 
faturari. y o4 

Saͤttigkeit, i. e. Gattheit. 

Särtigung, 1) das Sättigen, expletis, 
onis, f. 2) das Sattſeyn, fatieras ; ésturi- 
t2$, atis, f. 

Säuberlih, Adv., i. e. t) reinlih, 
munde. a) fanit, leniter; molliter; i$ 
bebutíam , auch caute. 

áubern, purgo; expurgo ; mundo. 
Das Säubern, bic Gáuberung, purg:- 
tio; expurgatio, onis, f. 

, Säuerlid), acidulus; fubacidus, 2, um. 
ſchmecken, cffe (apore acidulo erc.: tie: 
chen , eífe odore etc. 

Säuern, i. e. fauer maden, feddo 
aciduui : befonders eom Teige, fermentare. 

€áuerung, beo Teiged, fermetitario, 
onis, f. ; 

Saͤufer, potor; potatot',oris, i. sint, 
potrix, icis, f. Sauferey, potatio, onis, f. 

Gáugamme, nutrix, icis, f. . 

Cáugen, lacto; praebeo mamman. 
Das Säugen, praebitio mammae, onis,f, 

Saͤugerinn, lactans, tis, f. 

Saͤugling, lactens, tis, c. 

Gàáuifd), ad fpurcus; immaun- 
dus, a, um. ſauiſches Befen, fpurcitis, 
ne, f. 2) Adv., fpurce. | 

Säule, columnas, ae, £. zu Ehren Se 
Mmandes, ftatua, ae, £. Is Pfeiler, pila, 
ae, f. tropiſch, z. €. des Staats, calu- 
men, inis, n. 

Gáulerfuf, ftylobates ; ftylobatu, ae, m. 

Gáulengang, porticus, us, f. 

Gáulehfnauf, capitulum .columnse; 
epittylium, i, n. 

. Saͤulenordnung, genus columnatum, 

ris, n. 

Säufenfhait , dp columnae, i, m. 

Gáulen(tubl , : bafis columnae, is, f. 

Säulenweite, intefcolamnium; i, fi. 

‚Säulenwerf , columtatio, otiis, f. 

áumtn, 1) mit einem Saume befes 
sen, circumdare limbo. —— cum. 
ctari; morari; ceílare. 8 Gáumen, 
die &áumung, 1) eines Kleides 1c., cir- 
cumductio limbi, onis, f. 2) Jauder 
cunctatio; ceífato, onis, £. ; more; se, 
Gánmig, Saͤumigkeit, is e. (aum 
felig zc.. . 

Seumihg, f. Säumen, — ,. 

Säure, 1) einer Sache, áciditss, eris, 
f.; acur, ris, m. s) etwas Sautes, aci- 
Quin, i, n. | 

Säufeln, fufurro; inwtthwto. Dad 

ufeln, ſaſurrus, i, m. ; murmur, uris, &. 

Saffian, alum Turcies; des £. Sr 

$ 


I! - 


Saf—Sas 
Safer, earthamus  tinctoriu$, i, m. 


nn. j 

8a 1, crocum, i n. ; Crocus, b . 

ssfewbrdpe jus croceum, ris, i * 
,! 


‚farbe, color croceus, oris, i, m. «gelb, 


2,um. -. \ 
eut der Körper, Pflanzen, Birnen «., 
accus, i, m. ber Dintenft €, atramen- 
um fepiarum, i, n. ftatt Geiſt, Kraft, 
lccus. die Mede hat weder: Saft nod) 
taft, eratio nervis caret; jejuna elt. 
bnt Saft und Kraft, exfuccus, e, um; 
iitto carens, tis, o.. ein bid gekochter Saft, 
tw MEM f.; fuccus, oder rob (in 
tr Xipotbere). 

ftbebálrnig, an Blumen, nectari- 
im, i, n. : ^ 


Beftfarbe, i. e. Farbe aus Gäften, 
im e fuccis, i, n. ; 
, Adj., colore prafino. 

n (das), etwa color gutes 
His i m. íftó aus ben Beeren dis pur- 
enden Degedorns, fuccus baccarum 
lamni cathartici, i, m. 
Saftig, fucci plenus; fuccofus, a, um. 

i$, exfuccus, a, um; fucco ca- 


pom 0. slofigkeir, ariditas, atis, f. 
Safı , in Sewächfen, fiftula fucci, 
— 


ſtvoll, 'fucci plenus; 


um, 
Sage, 1)baó SXeben Semanbeé, fermo, 
Uis m.; oretio, onis, f. 2) Berüchr, 
1 der Leute, fermo, onis, m.; fa- 
; 5; rumor, oris, m. t$ geht die 
4 eft fama (fermo). 
, 2) Worte vorbrinaen, z. ©. 
es t? dico; ajo; auch fari. 
en, auch loqui. ifts fo viel als 
machen, auch edo: oder fid) 
tt Rede tragen, aud) fero, 3. 
"fagt, dicunt; ferunt, ajunt; 
auf diefes dicitur, 


fuccofus, 


uos 
d 


TEE 


85 
gi 


; fertur. 
gt.getn der Nominat. cum In- 
‚man ya , — PV: 

f 2€.) werde gefag 
en. 3. €. man fat , | (bit, 
, , Be t a. rdg 

‚man fagt, mir, ihr fend tobt 
dmur (dicimini) effe mortui. man pat 
ich (bu; er s.) fet tobt, dictus 

e$, eft) efTe mortuus: daß die El 


z- 














würden, parentes dicti funt 
folgt daß nicht nad, pm 

att dico, $. €. bu 
ater nicht Frank fep, 


rem efle aegrotum, ich (aae 
nein, nego. id) fage 
nden (etwa6), praefto; fide- 


nód bap fagen, addo, 
i. e. antworten, tefpondeo. 
Aals erzählen, fo ftebt 
nemoro, Mad hasıt bi ? 

6 bir 
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bed) fagen, i. e. höre, audi. Ich babe - 
mir faaen laffen, i. e. babe cehört, au⸗ 
divi; dictum mihi eft. mein Herz fnot 
miró, i. e. mir ahndet, augwrorg ani- 
mus divinat. ‚was id) bir (aot, i. e. 
wie geſagt, ut dixi. er fat ven Glüd 
zu fagen, i. e. Bann zufrieden. feyn, con- 
tentus effe peteft; praeclare fecum . 
actum putet. ich fagte nur fo, i. e. 
fehergte nur, jocabar motio. 3) befehlen, 
poer ju verfiehen geben, dab etmaó ge⸗ 
(deben foll, dico, worauf bag ut, fola» 
lich daß nicht ne Heißt. häufiger ftebt hier 
jubeo, 3. €. er faate, ich follte (moͤchte) 
kommen, juffit me venire. hinatacn fa» 
gen, daß etwas nice gefcheben fol, 
veto, feq. Accuf. et Infın., 3. C, er facte 
mir, daß ich nicht fommen fore, veta- 
bat, me venire. if fagen fo viel ald 
erinnern, fo ſteht aud) moneo; admo- 
neo; oder ermabnen, auch hortor; ad- 
hortor. er hat nichts dabey ju ſagen, 
i. e. zu bejebten, nihil peteft imperare; 
oder gilt nichts, nihil poteft; nihil valet, 
p damit mepnen, zu verftehen geben, 
ico; volo intelligi, 3: €, damit fage 
id) fo viel, will damit fo viel fagen 
hoc dico; hoc volo intelligi. mi ° 
damit nicht fa;en, als ob du es nicht 
miffet, non dico, te nefcire id., 4) bes 
deuten, fisnifico, 3. €. das mil nichts 
mebr faaen, fagt nichts mehr, nihil am- 
plius fignificat. was will das fagen? i. e. 
a) was bedeutet Das? quid hoc fibi vult? 
b) was ift das? quid hoc eft? ober wie 
viel iit das? gaantum hoc ett? oder wie 
wenig ift dad? quantulum hoc ett? tait» 
feno Thaler molen viel fagen, i. e. ael» 
ten viel, valent multum; ‚oder find eine 
große Summe, efficiunt fummam ma- 
nam. drey Thaler wollen wenlg (nichts) 
fenem ; funt patum (nihil); patvum (ni- 
il) valent. bas bat erwas (viel) zu fas 
sen, pis etwas iii aer —* r^ ^ 
quid (oder ve). Not. a) faac id), e 
wenn mán (b nicht corrigirt, Heißt gern 
inquam, fo auch fagte ich, er :., inquie- 
b&m, inquiebatetc., 4. E. morgen, fagte er, 
pollen wir z2c., cras, Ínquit, voluinus ete. 
8) wenn man fid) corrigirt, nachdem 
man fid) verfprodyen bat, wofür auch 
wollte id) fagen fteht, imo, s. €. Pas 
ti$ liegt in Enaland, In Frankreich fage 
dy. Auch fann volui dicere ft. imo ftt» 
H. ) su Berdindung beó durch einge» 
chobne Worte abgeriſſenen — Gonteyteó, 
nquam, auch igitur; efgo, 3. E. als der 
König, welcher »c., ald, Tage ich, der Koͤ⸗ 
nig 2€. b) id) fage, heißt auch inquam : 
" auch inquit etc., beſonders wenn man 
jog oder fetne eigne Worte anführt, 
p. €. der Koͤnig fagte: fomme in »c., tex, 
veni, inquir, in etc, 
Sagen (dw), dictio, enis, & iſts f 
vie 
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piel als das Reden, Worte, fermo, 

onis, ın.; oratio, onis, f, ; verba, orunr, n. 
Sago / Gagomebl, farina (oder me- 

duili) cycae, ae, f. Sagobaum, Sagor 

palme, cyeas, ae, m. Linn. 

, ®ablband, Sabhlleifte, ore, ae, f. 
Sahlweide, .falıx capres, icis, ae, f. 


Linn. , 
Sabne, Milchrahm, fos lactis, tis, 
m. Sabniójel, cochlear demende flor 


lactis, aris, n. E 


Saitchen, fidicula, ae, f. 

Saite, fides, is, f. ; chords, ae, £. anf 
Gaiten ipitíen, fidibus cano. gqelinde 
Saiten aujzieyen (fpriehw.), remitto. Die 


Saiten zu hoch fpannen (fprichw.), excedo 


, 


modum; ferocius ago. 
Saitenipiel, cantus fidium, us, m. 
sfpieler, fidicen, inis;m. zinm, fidicina, 


ae, f. : 
— , falco (acer, onis, i, m. 
en. 
Salamander, falamandra, ae, f. J 
- €&alarium, ttipendium ; falarium, i, n, 
Salat, ı) jede Speite, die man aus 
Dei und Eſſig (Gt, acetarium, 1, n.; ci- 
bus acetaríus, i, m. ift$ ein Araut, olus 


acetarium, eris, i, n. redet man inégemein, 


p. €, ich effe gern Salat, aceraria, oder 
als Kränter, olera acetaria. alat von 
Gurken, cucumeres ex aceto; cucuineres 


„acerarli. 2) Garten ſalat, Kopffalat, Lac⸗ 


tube, lactuca, oder lactuca fativa, ae, f, 

Salatkraut, i.e. Kraut, das man 
als Salat ißt, olus acerärium, eris, i, n.3 
herba acetaria, ae, f. 

Salbader, 1) Quackſalber. 2) Schwaͤ⸗ 
fer, nugator, oris, m. Salbaderey, 1) 
,Quackſalberey. 2) Gelchwag, nugae, 
arum, f. — - 

‚Salbe, unguentum, i, n. für die Au⸗ 
gen, collyrium, i, n. 

Salben (Verb.), ungo; inunge. Das 
Salbei, bic Salbung, unctio, onis, f.; 
unctura, ae, f. 

Galbenbüd)ed)en , pyxis unguentaria, 
idis, ae, €. ; myrothecium, i, n. 

Salbenhändler, sErämer, unguen- 
tarius, i, in. j 7 ‚ae, m. 5 inn, 
unguentaria, ae, f, 

alber, unctor, oris, m. 

Salbey, falvía, ae, f£ Galbeyblatt, 

folium falvise, i, n. z pflanse, planta fal- 


viae, oder ft. Salbey, (alvia. sthee, in- 


fufum falviae, i, n. s tran? , decoctum fal- 
viae, i, n. sweist, vinum falvia condi- 
tum, i, n. 
Galböl, oleum, i, n, 
Galbung, f. €atben. 
Oalinen (oit), falinae, arum, f. 
Galiter, i. e. Calpeter. 
Salivazionscur, curatio perfalivatio- 


nem, m f. ito Speichelfiug, falivatig.-. ^ 


enis, T. 


.tatio pyrcbolorum ictu, onis, f.: mlt 


- 


Sal 
„a, ein Fiſch, falmo, onis, tn. :) 
= ' 


Salmiak, fal Ammeniacus, is, i, m. 

sblumen, flores falis Ammoniaci, um, m. 
Salniter, i. e. €alpeter. 

, Salpeter, nitrum, i, n.; fal nitrum, 

is, n. ' 

Galpetergei(t , Galpeter(áure, fpiri- 

tus nitri, us, m. 

Salpererbürte, offizita nitraria, ae, f. 
Salpererig , nitrofus, a, um. 
Salpererfüchlein, fal prunellae, is, m. 
Salpeterfäure, |. Satpesergeift. 

- Salpererfaner, 4. €. Kuft, gas nimo- 

fum, gas, i, n. 

. Salpederfiederey, i. e. Salpeterhüttt 
Galpeterseltler, i. e. Saipererfüchlein. 
Galfe, i. e. Salzbrühe. 

Galter, i. e. Pfatter. ] 
Salve, 3. €. mit bem Gefhur, falu- 
Na 
nonen,* per tormenta. geben, faluto, 3. €. 
mit ftamenen, per tormente: Drey, ter. 

Salvegarde;, praefidium, i, n. 
Sulmeide, f. Sahlweide. 

Salz, 1) zum Salzen, fal, is, m. *) 

im Reden ꝛc. fal, is, m.; faceriae, arum, f. 
Galsaber, vena falarıa, ae, f. | 

Salzamı, praefectura ánnonae falariat, 

ge, e | 
Galsberg, mons falarius, tis, i, m. 
Galsblumen, fores falis, um, m. 
&alsbrübe, falfura, ae, f. 

. Salzbund, foedus aeternum (firmuz) 

etis, ], n. - 
Salzen, 3. €. Speife, auch tropifc, 

3. €. mit Wise, fallio; fale condio. ge 

falzen, eigene. und tropifch, (alfus, s 

um. Adv, (alíe, — ' 
€alsfactor, gerens curam venderü 

falis, tis, m.; falinator, oris, m, . 
Salzſaß, Salsmeite, falinum, i, 5. 

ten, falrllum, i, n. 

Salzfluß, 3. C. im Auge, rheuma fi 
vn. — y E PM 
alsgei(t, fpiritus falis, us, m. . 

Galsaraf Salsgräfe, fummus prae 
fectus falinae, i, m. | 

Salzgrube, filis fodina; falikodim, 

LP 


2e, f. 
Salzhaͤuſchen, grumulus falis, i, m. 
Galsbanbel , mercatura falaria, ae. :. 
sbändler, mercator falarius, eris, i, :* 
sinn, quae fal vendit. 
Salz hecht, lucus falfura cenditws, i, ©. 
j Saisig » falfus, 8, utn. Adv., (aiíe. 
Salzıgfeir, falfitude, inis, f. 
Salzforn, mica falis, ae, £ 
chen, micula falis, ae, f. | 
Salzkothe, caía falaria ; falina, sg, | 
SalzPraut, falfola, se, f. Liun. — 
Salzkryſtall, cryítallus falis, i, £. 
Salzkuchen, placenta falfa, auf | 
. Galslate, f ura, AC, f € | 
a) 


⸗koͤtn 
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Salzmagazin, horreum falis, i, n. 
Salzmann, falarius, i, m. 
 SalsmarFt, Galsring, forum fala- 
rium, 4, n. E ed 
Salzmege, f. Salzfaäß. 
Salzpfanne, trulla (alaria, ae, f, 
Galsquelle, fcaturigo falis, inis, £, 
Balsring , f. Salzmarft. 
Galsfáule , columna falis, ae, f. 
Ewa rin , navis falaria, is, ae, f. 
Salsfhreiber, fcriba falarıus, ae, i, m. 
Gals(ieber, coctor falis, oris, m. s fies 
Mtey, officina falaria ; falina, ae, f. 
Salzſteuer, vectigal falariwm, alis, 
Í, n. 


Salztonne, ofca falaria, ae, f. 
Salzwaffer, aqua falfa, ae, f. 
Salzwerf, falinae, arum, f. iſts Salz; 
rube, auch falis fodina, ae, f., oder 
Ijfiederey, auch ı ficina falaria, ae, f, 
Salzzoll, portorium falarium, i, n. 
MUR, nebft abacieiteten, f Saa⸗ 
) x. . 
Sammeln, colligere. iſts zufammens 
Hufen, auch coacervare. fich fammein, 
olligi. Das Sammeln, collectio, onis, f. 
Sammelplag , locus conveniendi,i, m. 
Sammer, holofericum, i, n. 
Gammetblume, J(marant, amarantus, 
‚, m j « ' 
Sammerbürfte, fcobula fericaria, ae, f. 
Sammettleib, veltis holoferica, is, 
t, f. 
Sammermacher, sweber, textor ho- 
Mericarius, oris, ij m. 
Sammlen, f. Sammeln. 
Sammler,collector; congregator ; con- 
uifitor, oris, m. 
—— collectio, onis, f. 
Sammt, ein feibner 3eua, f. Sammet. 
ammt, i. e. nebft, cum; una cum. 
mmt und fonders, i. e. inégefamm:, 
niverii; ad unum omnes. 
Samstag, i. e. Sonnabend. 
Ganct, i. e. heilig, fanctus, a, um. 
Sand, arena, ae, f. zum Schreiben, 
dlvis fcriptorius, eris, i, m. Sand in 
t Augen ftreuen, i. e. verblenben, pree- 
zu oculos alicujus. | auf Sand bauen, 
d fundamento arenae, 
Sandaal, ammodytes, ae, m. Linn. : 
wb ft. Sander, f. Sander. 
Sandarad, fandaraca ; ſandaracha, 
5 t. . 
Sandbad, balneum srenae, i, n. 
Sandbanf, [yrtis, is, f.; pulvinus, 
m 


Sandberg, snons arenae; tis, m, 
Sandboden, folum arenofum, 1, n. 

andbüchje, theca arenaria, ae, f. 
Sanddorn, hippophaé, es, f. Linn. 
Sanbelbols , insaemein lignum Stana- 
nu, t, n. íaoSefonsere blaues, lignum 
Schell. deurfch. Sandler, 


San 


Moringae. weißes, lignum fantali albi. 
rothes, i. e. Brafilienhol;z. . 

Sanden, confpergo arena. 

Sander, cin Fiſch, Perca \lucioperca, 
2e, f. Linn. ' 
Sandfaß, i.e. Sandbichfe, 

Sandgebirge, montes arenacei, ium, 
srum, m. 

Sandgrube, arenaria; fodina arense, 
ae, f. 
, Sandgrund, fundamentum arenaceum, 
hn mE 

Sandhafer, 1) Art des. Strandgrafes, 
— arenarıus, i, in. Linn. 2) Kaudr 

atr, 

andhaufen, acervus arenae, i, m, 

‚Sandig, ı) voller Sand, arenofus, a, 
um. 2) daraus beſtehend, arcnaceus, a, 
um. 3) wie Canb, arenaceus, 

Sandknoblauch, allium arenarium, i, 
n. Linn, ' : 

SeandEorir, granum arenae, i, 0. ;. mi- 
ca p ae, f. ;forniben , micuia are- 
naes2e, f. ^ - 

Sandkraut, arenaria, ae, f. Linn. 

Sandiäufer, ein Vogel, glareola, ae, f. 
Klein. - 

Sandland, terra arenofa, ae, f. 

Sandmann, i. e. Sandverkaͤufer, ven- 
ditor arenae, oris, m.; homo arcrar'us, 


. inis, i, m. —— ft. Schlaf, ſomnus, 


i,m, z. ©. der 
mnus nbrepit, 
Sandriethgras, carex arenaria, icis, 
ae, f. Linn. u ; 
LSantrobe, arundo arenaria, inis, ae, f. 
inn. 
Sandichilf, i. e. Sandrohre.  — 
Sanofchwalbe, Uferfchwalbe, hirundo 


ripa:ia, in^, ae, f. Klein. 


andmann fómmt, fo- 


Sandftein, lapis arneaceus, idis, i, m. _ 


Ganoubr, horologium arenarivm, i, n. 
Sandweide, falix arenaria, icis, ae, f, 
Linn. \ re 
Sandwüfte, locus defertus arenofus, 
i, w.; deferta arenofa, erum, n. 
Sanfte, 1) Adj, lenis; mollis, e. ift$ 
fo vict als weich, mollis. i6 mild, ges 
[ino, auch miis, e, oder ruhig, auch pla- 
cidus, a, um. fanfre Befchaffenheit, leni- 
tas, atis, f. 2) Adv., leniter; molliter. 
ifts ruhig, and) placide. * 
Sanftheit, lenitas, atis, k. 
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Ganí(tmutb, lenitas, atis, f. ; clemene . 


tia, ae, f.; manfuetudo, inis, f. smütbig, 
lenis; mitis, e; clemens, tis, 0. ; manfue- 
tus; placidus, a, um. Adv., leniter; cle- 
menter; placide, Sanftmuͤthigkeit, i. 
e. Sanftmuth. 
Gang, i. e. Geſang. 
„„Sengdroffel, turdüs muſicus, i, m. 

inn. . 

Sange, i. €. geröftete Aehre, — fpica 
tofta, ae, f. 
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Sangmeifter, phonafcus s magifter 
Cantus, i, m. "5 


Saugvogel, avis canora, is, ae, f. 


.Ganifel , eine Pflanze, fanicula, ae, f. 


Linn. 

Sappe, etwa cunieulus, i, m.; via 
fubterranea, ae, f, Sappiren, etwa ef- 
ficio viam fubterraneam, 

Sapphir, fapphirus, i, f, 

Sardelle, Clupea encralficölus, se, i, 
£- 9, Linn.; auch wohl Serda, ae, f. Gar: 
dellenbrühe ‚jus encra(icolinum, ris, i, n. 
:(alat, acetarium encraficolinum, i, n. 
auch fónnte mag Sardinium ft. encrafieo 
linum ſetzen. P 

Sarder, ein Edeliteiy, Sarda, ae, f. 
"^ €&arbonyr, ein Edelftein, fardinyx, 
Ychis, m. u. f. . 

Sarg, capulus; loculus, i, m. Nadel 
zum Särge (ſprichw.), caufa mortis, ae, f. 

Garíaparilla, Sarfaparille, Smi- 
lax farfeparilla, ácis, ae, f. Linn. 

Sarſche, ein Beug, pannus rafi denfi- 
que texti, t, m. 

Saſſafraß, falfafras. F 

Saſſaparille, ſ. Sarſaparilla. 

Satan, Satanas, ae, m. Sataniſch, 
Satanicus, a, um ; furialis, e. Adv., Sa- 
taniee; furialiter. 

Satire, f. Satyre. 

Satt, 1) Adj., i. e. a) ber ſich ſatt ge⸗ 
aeffen, fatur, a, um. machen, faturare; 
fatiare. b) der genua. bát oder befriedigt 
ft, fatur. machen, fatio; faturo. daher 
von der -Barbe, wenn / ſie aleichfam geſaͤt⸗ 
tigt ift, color fatur. c) überdruffie, fa- 
tur: einer Sache, rei... machen, fatio; 
faturo; obfaturo. (cb babe e$ (att, bin ed 
fatt, i. e. überdruͤſſig, res mihi taedio 

"et; taedet me rei. d) genug, fatis, ich 
habe fatt, habeo fatis: an etwas, rem 
und rei. ifts fo viel aló zufrieden feyn, 

, auch contentum effe. der Menfc hat nie 
fatt, nunquam habet fatis; nunquam con- 
tentus eft. ich babe fatt daran, conten- 
tus fum hac re; fatis habeo. er betommt 
nicht fatt zu effen, non'sccipit fatis cibi ; 
non accipit unde faturerur. nicht fatt zu 

” effen geben, non do fatis cibi. 2) Adv., 
j. e. genug, fatis; fat; ad fatietatem us» 
«ue. iſts fo viel «I$ überotüffig, bio 
zum lleberoru(fe, ad fatietatem usque; 
ad taedium usque, 

Sattel, 1) jum Reiten, fella, ae, f. ; 
ephippium, i, n. &aumfattel , clitellae, 
arum, f. aus bem Sattel heben, i. e. des 
Vortheils berauben, dejicio aliquem com- 
modo. im alle Sättel gerecht, aptus cui- 
vis. 2) Sattelbein. . 

Cattelbein, fella eqhina, ae, f. 

Satteldecke, ftragulum, i, n. 

Sattelgurt, cingulum fellae equariae, 


b n. 
Sattelknopf, pila fellae, ae, f. 


\ 
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Satteln, dad Pferd, flerno equum; 
impono fellam equo. : ^ 

Sartelpierd, equus ſellaris, i, is, m. 

Satteltajche, pera fellaris,: «e, is, £.; 
hippopera, ae, f. 

Sattheit, fatietas; faruritas, atis, f. 

Gartler; effector fellarum equariarum, 
otis, m. ; cphippiarius, i, m. 

OCattíam, 1) Adj. fufficiens, tis, 6.; 
auch facis mit bem Genit,, 5. €. ſattſamer 
Grund, caufa fufficiens; fatis caufae. 2) 
Adv., fatis; (at. : : 

Oattíamfeit, farieras ; faturiras, stis, É 

bari: (ba$),  fatietas; ſaturitas, 
atis, f. 

Saturey, fatureja, ae, f. Linn. 

Satyr (btt), Satyrus, i, m. 

Gatyre, (aryra, ae, f... Satyrenſchrei⸗ 
ber, faryricus, i, m. ; fatyratum Icriptor, 
eris, m. Satyriſch, faryricus, a,-um. 
Adv., fatyrice. Saryrifiren, perftringo; 
fatyram adhibeo. 

Gan, 1) Sprung, falrus, us, m. mit 
einem Sas, une falru. Gas thun, fl- 
tum do; falio: in die Höhe, (ubülie: 
über etwas, fupero rein faltu. 2) Bodens 
fat , fedimentum, i, n. ; faeces, ium, f. 3) 
mit Worten auegebrudter Gedanke, fen- 
tentia, ae, f.) enuntiatio, onis, f.; ehun. 
tiarum, ij, n. (9 aud) in ver Kogif, oder 

ropofitio, onis, f. beſonders der erſte tino 

yllogismi, propofitio (major): ber gar» 
te (fonit minor), adfumtio, onis, f. cíntr 
von diefen bepoen Vorderfaͤtzen, fumo, 
enis, f. Sat, ben man behauptet, voreräat, 
propofitio, onis, f.; thefis, eos, f. Sag [vt 
Qt, 3. E. beantworten, ad fingula dem- 
ceps refpondeo. (as für Sag durch⸗ 
gehen, per fingula ire. 

Satzhaſe, lepus femina, Cris, se £.. 

Gagung, i. c. Verordnung, . praece 
ptum; praefcriptum, 1, n. 

Gagweibe, propago falicis, inis, f. 

Sazweife, 1 e. Cat für Sag, pr 
capita, f. Satz. 

Satzzeit, tempus pariendi, oris, m, 

Gau, 1) Schoein, a) nberbaupt, fin, 
fuis, m. tt, f. porcus, i, m. bj deſonden 
weiblichen Geſchlechts, porca, ae, £.; fi 
oder fus femina. 32) Fehler. j) Klech 
macula, ae, f, ) 

Sauber, D Adj, i, e. 1) rein, purus; 
mundus, a, um. 2) maniertidy, fein, mun- 
dus, a, um; elegans, tis, o. auch fremd, 
à. e, fauberer Dogel, egregius fcilicet; 
egregius veró. 3) fanít, lenis; mellis, 
e. 11) Adv., i. e. 1) reinlich, pure: muss 
de. 2) manierlih, »aunde;. elegante, 
3) fanft, leniter; molliter. 

Sauberfeit, mundities, ei, £.; mundk 
f Ets E | 

aubobne, faba fuilla, ae, f. 
Pferdebobne, faba equina, se, £F, "m 
QGaubor(te, feta fuilla, ae,«£, 


Ss 


San 
Saubreb,, Schweinsbrod, 1) eine 


Pflanje, cyclamen, inis, n. Linn. 2) Erd» 


fire, Grundbirne, fructus helianthi tu- 
bere, us, mi 

Sauce, i; e. &unfe, Brähe, embam- 
má, 40$, n. ; jus, T1$, n. 
ueniet, fonchus eler&ceus, i, m. 
inn. 

Sauer, 1) z. G. Eſſig st, acidus, 4, 
im. ein menia, acidulus ; fubacidus, a, um. 
Ns berbe, aud) acerbus, a, um. fat 
werden, 3. €. Wein ar., acefco. in 
nen ſauern Apfel beißen ſprichw.), fubeo 
ntemmodum. fauer ſchmecken (riechen), 
abere faporem (edorem) acidum. 9) €; 
khwerlih, 5: €. Arbeit, difficilis, e; mo- 
titus; acetbus; afper, a, um. ſauer Bif- 
nm Brod, victus acerbus. ſichs fauer wer⸗ 
vn laffen, labores difficiles fubeo. faues 
YÁ Yeben, vita molefta. (T mat mir 
les fauer, 

3 wir) mir fauer, fit mihi difficlle. 3) 

errießlih, unfreundlich, 3. €. Miene, 

crbus, a, um; trilis, e. fehen, acerbo 

trifti) — vultu. anſehen, adſpieio 
tn 1. 

Sauer (der), i. e. Sauerteig. 
Sauerach, f. Saurach. 
Sauerampfer, Rumex 
b £ Linn. 2 i i 
Sanerbraten, affum acidum, i, n. 
Sauerbrunnen, 1) bie Quelle, fons 
qne acídulae, tis, m. 2) das Waſſer, 
jwa acidula; auch bloß acidula, ae, f. 


acetefa, icis, 


Sauerdorn, berberis vulgaris, idis, is, - 


Linn. 
Humey, i, e. Unreinigkeit, fpurcitia, 


Gautrbonig, oxymel, lis, n. - 
SauerPlee, acetofella, ae, f. - 
Gauer?leefals , fal acetofellae, is, m. 
Sauerfraut, » Fobl, braffica acida, ae, f. 
Sauern, i. e, fauer werden, acefco. 
Bauerfihrig, trifti vultu. | 
Sauerjtoff, principium oxygenium, 
n, Oder oxygenium allein. 

Sauerteig, fermentum, i, n. 
Bauertopf, i, e. mürrifch, triftis; mo- 
(as.- Sauerröpfifch, wiltis, e; moro- 
5 1, um, Adv., morefe. ausſehen, ha- 
9 fpeciem hominis morofi. 
Bauerwaffer, i. e. Sauerbrunnen, 
Saufaus, i. e. Saͤufer. 
Baufbruder, i..e. 1) Gáufer. 2) Mit 
lítr, compotor, oris, m. ' 
n ı) trinfen, 5. 
iſt, bibo; poto. zu faufen geben, do 
*re, 2) febr trinfen, poto. fid) eine 
ankheit an den Hals, potando*morbum 
Wrahere fibi, fid) zu Node, potando 
fire, ; 


Sanfen (das), potstio, onis, f. 
Sauigelag ; compotatio, enis, f.; ga- 
, i, n, * : A 1 


reddit mihi omnia molefta. : 


G. das Vieh - 


Ex | | 
Gad | ' 659 
Saufgefellichaft,.. 1).ba8 Sufammen 
faufen, compotatio, onis, f. s) Saufcae 


meraden, cempotores, um, m. 
, Saufbaus, wberna, ae, f.; ganeum, 


1, n. " 
.- &aufleben, vita potoria, ae, f.. 
Sauflied, canticum potorium, i, n. 
Saufſſchweſter, 1) Säuferinn. 2) Mit⸗ 
ſaͤuferinn, compotrix, Icis, f, 
Saugeferfel, porcellus fubrumus, il m. 
Saugefifch, 1) Pitorfifch, Gafterofteus 
Ductor, 1, oris, m. Linn. 2) Gauger, 
Echeneis remóra, idis, se, f. Linn. 
Saugefalb, vitulus fubrumus, i, m. 
Saugelamm, agnus fubrumus, i, m, 
Geaugen, an etwas, fuges 4. ©. rem: 
an der Bruft, mammam etc., ober lacteo. 
fauaenb , i E, Kind, bier, lactene 
r$, 0. euó den Fingern fatıgen, i. e. a 
ven felbit erfahren, fponte cognofce. b) 
erdihten, fiogo. Das Saugen, fuotus, 
us, m., an ber Bruft, mammae. ' 
Sauger, 1) ber fattat, fugens, tis, m. 
23) ein Fiſch, remóra, ae, f. 
, Saugerü(fel, roftrum ferviens fugendo, 
i, tis, n. 
Giaugidywungmefdine , machina fu- 
gens vibratoria, ae, tis, ae, f. 
Saugwerk, 3. C. Brunnen, antlia 
aquätica fugens, ae, tis, & 
Gaubitt, fubulcus, i, m.; paftor fua- 
rius, oris, i, m. 
Sanigel, i. e. Schwetnigel. 
Saujagd, venatio aprórum, onis, f. 
Saufoben, hara fuaria, oder bloß 
hare, ae, f. - . | 
Saulache, volutabrum, i, n. 
Saum, i. e. Xanb, ora, ae, f. womit 
etwas eingefaft tft, 3. E. Kleid 2c., limbus, 
1, 


m. 
Saumefel, afinus clitellarius, i, m. 
Saumfarrn, pteris, idis, f. Linn. 
. Saumpferd, sroß, equus clitellarius, 


ij, m. 
Sanmfatsel, clitellae, arum, f. ; fagına, 


se, f. 
Saumfelig, 1) Adj. ceffans, tis, o.; - 
tardus, a, um. feyn, ceffo; fum tardus. 
2) Adv., tarde. SAUNUBENF, ceſſa⸗ 
tio, onis, f. ; tarditas, atis, f. 
, Saumthier, jumentum clitellarium, 
i, n. ! 
umutter, fcropha; fcrofa, ae, f. 
aurach, berberis, idis, f. Linn. 
Saurüffel, roftrum fuillum, i, n. 
Saus, itrepirus, us, m. im Ganfe ' 
und Brauſe leben, i. e. lármenben Ber 
anitaungen eraeben feyn, indulgeo turbu- - 
— voluptatibus; oder ſchwelgen, he- 
uor. . 
Saufchneider, i. e. Schweinfchneider. 
Saufen, ftrepo; fremo. die Dhren 
faufen mir, aures mihi (enant. Das Sau⸗ 
ita fen, 
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fen, firepitus, us, m. ber Ohren, dom» 
tus, ftrepitus aurrum, us, rb. 

Sauſpieß, venabulum, i, n. 

- Sauitall, fuile, is, n.: hara, ae, f. 
Zautrog, alveus ſuarius, i, m. 
Sauzeten, dicta (verba)· obſcoena, 

erum, n. : 

Savoyerkohl, braffica Sabauda, se, f. 
Spirre ın Kom, lictor ; circitor, oris, m. 
Scabioſe, fcabiofa, ae, E. Linn. 
Scandiren, fcando; metior; metrice 
eflero. Scanfion, fcanüo, onis, f, ; me- 

trica pronuntiatio, te, onis, I. 
&capulier, fcepularium, i, n. 
ıScepter, f. 3evter. 

Schaaf, Schacm, Sdaar, f. Schaf 1c. 
! Schabe, t. e. Motte, tinea, ne, f., Od, 

Mñbe, Motte, blarta, ae, £., ober Afel, 

. GhiC-cus«:; afellus, i, m. — 
Cabs radula, se, f.; flrigilis, 


is, f. 

——— ı) z. €. Möhren, ſcabo; 
rado. 
Schaben, :)A. E. der Möhren, ralus, 
us, m. 2) das Reiben, fricatus; rafus, 
us, m. ; frictio, onis, f. i 

Schabenfraur, blartaria, ae, f. 

—— i. e. ein Poſſen. 
Schabracke, ſtragulum; ſtratum, 


i, n. 

Shah, Schadhipiel, lufus latruncu- 
lorum ; lufus regius, us, i, m. auch (tatt 
Schachſpielbret, tabula latruncularia, 
se, £ Schach. jpielen, ludo latrunculis. 
Shah! oder Schach dem Bónige! 
, cave regi! Schach biete dem Könige, 
denuntio regi (oder dee periculum. 

Schachbret, tabula latruncularía, ae, f. 

Schachen, f, Gdadten. 

&dader, i. e. Handel, nundinatio, 
enis, f. 

Schadyern, níndinor. 

Schachmatt, 1) im Schachfpiele, _ vi- 
€rus; ad incitas redactus, a, um. machen, 
' redigo ad incitas; vinco. 2) enttrá(tet, 

languidus, 2, um. feyn, fum etc.; lan- 
gueo. machen, conficio. ; 

Schachſpiel, f Schach. 
S ſtein, latrunculus, i, m. 
adt, 1) (m Bergwerke, os fodinae, 
ris, n.5; puteus merallicus, i; m, 2) ein 
Viereck. | ' 

Schachtel, capía,ae, f. 

Scyachteldeckel, operculum capfae, i, n. 
Schachtelhalm, equiferum arvenfe, i, 
is, n. Linn.; oder hippüris, 'idis, f. 

Schachtelmacher/ opifex capfarius, 
icis, i, m. : 

ham. fhachen, i.e. in Vierecke 
theilen, fcurulo; teffello. 

Gdadtbat, »bütden, pileolus me- 
tallicus, i, m. 

Schade oder Schaden (der), 1) Der 
legung, vitium, i, n. Schaden bekommen, 


/ 


! / 


‚n., oder Geſchwuͤr, ulcus, eris, m 


. do damnum; adíero (infero) € 


3) reiben, fcabo; (rice. Das 


f. e. fdhabbaft werden, 
poer veriest werden, laedi. 
fügen, vitium adfero; . -- 
am Leibe, vitium corporis: .ift$ 
liernia, ae, f., oder Wunde, 





















































PBerluft, damnum; derrime: 
jacturs, ae, £., und ift er roh, fi 
Ungläd, — atis, j^ 7 
den , calamitas. aden leiden, 
men, damnum, detrimentum -(jacruram) 
facio (accipio).- jufusen, thun, Dei 


tum ; auch fiatt zum Schaden gereichemn, 
effe damno etc. den rcig 
damnuta- (detrimenrum). . irb f 
Scyade nich ſeyu, non ei erit. dam 
* iſt ein — de, i. e. linali 
eít magna calamitas. zu xen gehen, 
perdi. E pne Schaden 3 d gs it. „mit 
gern durch falvo, a, fs, Rn Per 
sone Schaden ber Ehre, falva digmirae 
3) Unglütcf,- cslamitas, atis, f. das ik ede 
de, ewig Schade, haec eft ealamizas; hoe 
eit incommodum. €$ ift. &dyabe, *u 
dolendum eit. fo aud Schade bap Xs 
ji. €. Schade daß id mine gekenn 
Din, dolendum eft. £9 ift Schabe um 


ibn, i. e, a) er ift zu Defl ferst- 
dus eít. b) fein Verluſt di neos 
jactura ejus eit wiiferanda; oder ft ot. 
eft magna. Schade für Dit. Pad (0 
9nen(den), res nom valde curanda e 
non laberandum eít de etc, €$ [0 | fin 
Schade nicht feyn,. ei non erit dammoy 
non male fibi confulet. Not. u ed 
den kommen, i. e, aj Schaden Clntul 
leiden, facio damnum, f. yr. b 
ſchadhaft werden, virium facio s 
(est werden, laedi; violari,- $ 


Peg 


u \ 


vow 


et n 


—8 
ut 
den mirb- man, flug, quae nocent, loces j 
. Schaden Per), f. Schade. 7 
Schaden (Verb.), nocere; obefle; o 
cere: auch (i. Schaden sufü s 
— adferre detrimentum; DM 
zum aden gereichen,. elle das 
(detrimento). —J ue t6? qui t 
cet? e$ fchadet nichts, nihil nocet. — 
Schadenfreude, gaudium de dam 
aliórum, i, n.; petulantia, ae, £. — — 
Schadenfrob, de damno alioru 
tus, a, um; petulans, ts, Q. — . — 
Schadbaft, vitiofus; vitiatus, &- 
— , vitium facio; vitiofus flos 
or. - 
Gabios, r) unverleht, illachus; 
teger; falvus, a, um; i mis, e. 
feinen Verluſt leibenb, damni expers, 
o.; damno vacuus; falvus, a, um; 
mis, e. halten, i. e. ben. % 
zen, damnum (detrimentum) farcie 
gen etwas, rei. &dablosbalrumg, © 


penfatio damni, onis, f. Schadlofigf 
vacuitas damni, atis, f. ! 


^ 


Sch ^ 
Schaͤben (die), des Tlachſes, acus, 


en, n. 

- Odbbig, 1) Eräßig, fcabiofus; (caber, 

$, um, 4 — detritus, a, um. 
der, latro, onis, m. Sch 

kreuz, furca, ae, f. . 

—— capfula, se, f. ' 

Schäden, i. e. fchlachten. 

Schaͤcke, (dádig, f. Schede ». 
Schädel, calva; calvaria, ae, f.; cra- 
tinm, i, n. * 

Schädelbobrer, i. e. Irepan. 

Gdábelitárte, locus calvariarum ; 1o- 
me fupplicii, ij m. : 

ablic), 1) Adj, damnofus; de- 
Wimentofus; noxius, a, um. fenn, effe 
Kc; aud ft. fchaden, nocere erc., 

den. 2) Adv., nocenrer; damnofe, 
"SchädlichFeir, vis nocens, is, tis, f.; 
I nocendi. : 

Schäfihen, Schäflein, ovicala, ae, f. 
in Schäfchen ins Trockne bringen 
pribw.), rebus fais confulere. 

fer, opilio, onis, m.; paftor o- 
lum, oris, m. 

S tre, oviarin, ae, f. 
Schätergediche, carmen paftorale, inis, 
I . 


jn. ' 
Sbd(trbur, pileus paftoralis, i, is, m. 
Sddáferinm, 1. e. die die Schafe weis 
It; temina päfcens oves, ae, us, f. 
AlerEnecbt, fervus oviarius, í, m. 
Schaferleben, vita paftoralis, ae, is, 
; vita opilionum. 
Schäferlied, canticum paftorile, i, 


(D. 

Schäferpfeife, fiftula paftericia (oder 
Nliohum), ae, f. 
Sodferfpiet, 


— , pedum, i, n. 
Schäferjtunde, tempus amori felix, 
is, cis, n. 

Schäflein, i e. Schäfchen. 
Scäften, i. e. mit einem Schafte 
ftbem, fcapo inftruere. eine gimtt, 
[n0 munire. 

Schäfer, Schäkern :xc., f. Schöfer xc. 
exbálden, à. Q. Kaffee 16, fcuselta,. 


Schälen, i. e. abfıhäfen, decortieo; 
* felvo. fid), i. e. fid) abiófen, 


VI : 
Schälhen equus admiffarius, i, m. 
Schaͤmel BR roellum, i, n. ^ 
Scämen, fich, moveri pudore; pude- 
- kb fime mich deiner, puder me 
dor bir: tui. fchäme Dich, pw- 
at te, 

Schänden, i. e. verun:hren, dedece- 
$ dehoneíto; de!-«'e adficio. eine 
Insert, virginem vitiurs- ituprare; vir- 


ni vitium offerre, 


aͤcher⸗ 


drama paſtorale, atis, 


2) &iebEoqurigeroort, 


. (facio) magni: gering/ parvi. 
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Schaͤnder, dedecorator, oris, m. eines 
Tempels, violator;. fpoliator, oris, -m. 
einer Jungisau, — ftuprater;  vitiator, 
oris, m. ( 

&dánolid,- I) Adj., i. e. 1) unge 
ftalte:, baßiich, turpis; deformis, e. 2) 
mit Schande verbunden, 3. €. Menich, 


- Handiung, Tod ic., turpis, e; foedus; 


ignominiofs; flagitiofus, a, um. U) Adv., 
i. e. 1) umgefiglıet, turpiter; deformi- 
ter. 2) fihtmpflich, turpiter; foede; i- 
gnominiofe; flayiriofe. — 
Schaͤndlichkeit, 1) Ungeſtaltheit, tur- 
pe inis, £; defetmitas, atis, f. =) 
himpflichkeit, turpitudo, iuis, &; foe,» 
ditas, atis; f. ; 
Schändung, i. e. Verunehrung, de- 
decoratio, onis, f. einer Jungfer, viola- 
tio ; ftupratie, onis, f. 
Schaͤrfe, 1) 3. Q. des. Meſſers ꝛc., 
acies, ei, f. qud die Schärfe ſeibſt, i. e. 
ber, fcharfe E , cies. 3) der Sinne, 
des Perſtandes, acies, ei, £.5 acumen, inis, 
n. 3) bae Pikante, 3. C. des Gefchmads, 
acrimonia, ae, f. 4) Strenge, feveritas, 
atis, f. iſts Arte, aud) acerbites, atis, 
f. iſts Benauigfeir, aud) (ubtilitas, atis, 
f.; diligentie, ae, f. nad) ber Gchärfe,.. 
à. €. verfahren, i. e. s) ftreng, fevere, 
b) hart, ftrena, acerbe. c) genau, fub. 
tiliter; diligenter. E 
Schärfen, 1) À €. Meffer, acuo; ex- 
acuo, 2) den DVerjtand, acuo; exacuo. 
3) den — acuo; exacuo; intendo. 
gefchärfter Befehl, edicrum acutum - fe- - 
verum, i, n. 4) ärger machen, 3. ©. 
Strafen, acuo; exacdo; acerbiorem red- 
do.' Dad Schärfen, De Schärfung, 
acuere; exacuere, - ,' : 
Schärfung, f. Schärfen. — 
ärpe, etwa fafcia ventralis ducum, 

ae, is, f. ; aud) off ohme devcum. 
d)àgbar, 1) was rarirt werden fan, 
aeftimabilis, e. 2) was hoch zu (baten 
(ft, carus; magnifaciendus; ' praeclarus, 


a, um. et 
Schägbarfeit, i. e. Vortreffllchkeit. 
— "es Es ehe af - 
S em, 1) Liebſte, amica, ae, f. 
— .Gacte, Braͤuti⸗ 
gam, Braut, wie Schas, ſ. Schatʒ. 
Schaͤtzen, 1) tariren, aeltimo: hoch, 
magno:.gering,- parvo: auf *4 ro: 
ſchen, tribus grefhs. tropiih, 3. €. hoch 
ſchaͤzen, 3. €. einen Sreuno :c., qo 
2 0 

ſchaͤtzen, magni- seftimo (facio). pu 
theilen, aeftimo ; metior; judico, 3. € qm 
dre nach fib; slios ex fe. 4) dafür bats 
ten, duco; exiftimo; habeo; cenfeo; ju- 
dico. ich fehäge es mir für eine €sre, du- 
mihi honori; habeo pro honore; exi- 
fimo (puto, judico erc.) effe mihi bone- 
ri: (ut niit , aeftime nihili; ge 4 
nihie, 
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nihilo. Das 
— onis. " 

Schaͤtzer, Cayircr, aellimater, oris, m. 

Schaͤtzung, f. Schägen. 

Schäumen, fpumo; ago’ fpumas. itd 
abſchaͤumen, defpumare. —— Io - 
mans, tis, 0.; Ípumofus, a, um. Das 
Schaͤumen, fpumatus, us, m. (Stat.), 
oder ft. Schaum, fpums, se, f. 

‚Schäumig, fpumeus ; fpumofus, 2, um. 

Schaf, j Thier, ovis, is, f. 2) Ge 
faͤß, 1. Schaf. , —— 

Schafampfer, oxalis ovina, idis, ae, 
f., oder Rumex Acetofella, icis, ae, f. 
Linn. . . 

Schafblatter, spode, variola ovil- 
Ja, ae, f. ‚ 

eq e aries, etis, m. 

Sheafdünger, i. e. €dafmift. 

Schaff, i. e. Gefäß s, n. klei⸗ 
ned, vafculum, i, n. . 

Schafſell, pellis ovilla, is, ae, f. 

Schaffen, 1) hervor bringen, creo; 
produco; eficio, $) ausrichten, efficio. 
3) verfchaffen, concilio; comparo; inve- 
nio, iſts verurfachen, aud) adfero. iftó 
«uftreiben, invenio. iſts berbey anal 
fen, a) Menfchen, adduco. b) Dinge, 
adfero. 4) aufchaffen, comparo; paro. 
ift Faufen, auch emo. 5) entfernen, 
l €. vom Halſe ſchaffen, amoveo; amo- 

ior. . 6) befehlen, impero; praecipio. 
was fchaffen Sie? quid imperas ? oder 
quid vis? 7) gefchäftia ſeyn, operor. 
ich habe immer etwas zu fchaffen, femper 
habeo, quod agam. daher einenr zu 
fiyaffen machen, negotium alieui facef- 
fo. 8) arbeiten, laboro; eperor; epus 
, facio. 9) thun, ng bit haft bier nichts 

u fehaffen, nihil eit, quod hic agas; ober 
fat geb force! facefle hinc ; nihil loci ti- 

i hic eft. 10) ausſtehen, aushalten, du- 
ro, z. €. vor Hike ꝛc. Das Schaffen, 

y) Syersorbringen, creatio, onis, f. 2) 

Anſchaffung, comparatio, onis, f. ift$ 
BRauf, auch emtio, onis, f — 

'daffer, i. e. Scherer. 

Schaffleiſch, earo evilla, rnis, ae,-f. 

Schaffner, Schaffer, 1) Beforger, 
rocurator, eris, m. 2): Verwahrer eine6 
Panbout$, villicus, i, m. 3) Wirthfchafs 
ter , adminiftrator rei famiDaris, oris, m. 
4) Aufmwärter, adparitor, oris, m. 

pagare, millefolium, i, n. 

Schafhirt, 1. e. Schäfer. 

Schafhürde, crates oviaria, is, ae, f. ; 
caula, ae, €. 

.. &ibafbürte, cafa oviaria, ae, f. 

Schafhund, canis. oviarius, is, i, m. 
; Shaibußen, tufüs ovilla (oder rauca), 
$, 8e, I. iie 
Schafkaͤſe, cafeus ovillus, i, m, 

Schafknecht, i. e. Schäferfnecht. 
Schaftopf, i. e. dumm. P 


, vas, 


vU? 


Shägen, di Schatzung/ 


durchtriebner, veterator, oris, m. 2) 


Sch | 
Schafkoth, ftercus ovillum, eris, i, ı 


Schaflamm, agna, ae, f. _ 
, Scaflaus, ricinus; pediculus ovs, 


il, m. 
Schaflorbern, i. e. Schaffeth. 
Schafmeifter, magifter ovium, i, =. 
its Schäfer, auch opilio, onis, m. 
Schafmilbe, i. e. &dapáde. 
Schafmilch, lac ovillum, ctis, i, t. 
eda(mift, i. e. Schaffoth. 
&cdbafmüble, smülbe, i. e. Keuſch 
batım. _ 
Schafmutter, ovis femina, is, ae, f. 
Schafott, catafts, ae, f. 
Schafpelz, pellis ovilla, is, se, £; 
rheno ovillus, onis, i, m. 
Scafpode, i. e. Scyafblätter, 
Schafruͤde, i. e. Schafhund 
Gibafíalbe, unguentum oviarium, i, 3; 
Schhaficheere, forfex oviaria, icis f 
Schafſcheerer, tonfor ovium, atis, m. 
Schafſchur, tonfura ovium, ae; f. 
GdafsFleib, i. e. Cdafptls. 
Schafſtall, ovile, is, n. | 
Schaft, z. €. der Säuten, Lenin 
Gtiefein, Weber ꝛc., fcapus, ij, m. bd 
MWenrffpießes, haftile, is, n. ber Flinte, 
lignum, 1, n. | 
Schaftgeſims, cymatium fcapi, i, m | 
Schaftheu, equifetum, i, n. | 
Schafwich, pecus ovillum, oris, i, © 
Schafweide, pafcuum oviariam, i, 5j 
Schafwolle, lana ovilla, se, f. | 
Gdafs&de, ricinus, i, m. | 
Schafzucht, res oviaria, ei, ak | 
Schafzunge, i. e. Wegebreit, plex 
tago, inis, f, | 
Schafal, canis aureus, is, i, mı Li 
Schal, fatuus; vepidus, a, um, ; 
Reden, infulfa, inepta oratio, ae, onis, 
Adv., fatue; vapide, = | 
Schale, 1) Kinde oder fonftige be: 
Dedefung, 3. €. des Baums, 
icis, m. die innere oder Baſt, kbeni 
der Eichen, Nüffe, Birnen, Bohnen 
putamen, inis, n.; cortex. Der | 
thiere, tefta, ae, f.; putsmen. am 
che, i. e, Band, integumentum, i, 
des Meffers „ etwa cortex. iſts Zeit, 
nubrium, i, n. daher Kern ede 
z. €. bep der Schale ftehen bieif«n, 
reo in cortice — 2) fi 
fchirr, patera, ac, f.; lanx, 'cis, £ ® 
Wage, lanx. daher Palte Schale; i. 
Mährte, inrrita, 2e, £., 3. €, 
ſchale, intrita panis e vino. 
Schalfiſch, i. e. Schalthier. 
=chal®, i) liſtig, verfatus, i, m. 




















triegerifch, fraudulentus, i, m. 
fertig, petulads, tis, m. 4) eim 
port, fcelus, eris, n.; imprcbus, 
je ärger Schalb, je beſſer Gürd, que 
probior, eo felicior. gr bet e 


Sch 


hinter" den Ohren, eft homo tectus. oc- 
cultus. 
Schalkhaft, 1? litía, verfutus, a, um. 
Adv., veríute. 2) betriegerijch, fraudu- 
lentus, a, um. Adv., fraudulenter. 3) 
leichtfertis, petulans, tis, o. Adv., pe- 
tulanter. , 

Schalkheit, 1) Lift, afturia, ae, f. 2) 
Berita, betriegeriſches Weſen, fraus, dis, 
f. ife eine einzelne Handlung, dolus, i, 
m. Leichtfertigkeit, petulantia, ae, f. 

Schalfsange, oculus maliyrus, i, m. 

Schalksknecht, fervus improbus, i, m. 

Schalksnarr, fcurra, ae, m.; fannio, 
Onis, nf. . 

Schal, (onus, i, m.; fonitus, us, m. 
von fid) geben, edo. verurſachen, fer. 
'terbrínoen , efficio. 

Schaller, fono; refono; fonum edo. 
meine Dhreu fehaien davon, perfonant 
te. Das Schallen, fonus, i, m.; foni- 
tus, ws, m. 

Schallloch, foramen fonorum, 
n.; via foni, ae, f. 

Gdalmeye, fiftula; cicuta, ae, f. 
Schalmufchel, patella, ae, m. | 
Sdelorte, allium afcalonicum, i, n. 

inn. i 
Schalten, mit etwas, tracto (ago) rem : 
anch ohne mir, ago rem, a. ©. er fchal- 
tet und waltet, agit rem. ſchalten laſſen, 
, €, Gott, rem permitte. deo. übel 
it ten, male rem gero; male verlor, 
j. E. in re. 

Schalthier, animal teſtaceum, alis, 
i, n.; conchylium, i, n. 

Schaltjahr, annus intercalaris, 7, 
is, m. 

' €daltmonat , 
I$, 


inis, 


menfis 


m 
Schalttag, dies intercalaris, ei, is, m. 
&daluppe, f. Chaluppe. I 
Schalwage, libra bilanx, ae, cis, f.; 
auch ohne libra. 

Scham, 1) das Schaͤmen, puder, 
Wis, m. vor Semanbem, erga aliquem 
md alicujus. er hat Scham, pudor ei 

; pudet eum, à. €. mendacii: vor 
lm "later, patris. et hat feine Scham 
lt Gott und Menfchen, eum nec dei 
itc hominum pudet. 2) Schande, pu- 
hr. 3) Gchamglied. _ 

Schambein, os pubis, ffis, n. 
‚Schamgegend, pubes, is, f.; ingui- 
l, um, n. j 

Schamglied, pars geniralis, tis, is, f. ; 
tura, ae, f.; veretrum; membrum pu- 
eadum, i, n. sglieber, partes genitales 
le, . ; 


Schamhaare, pubes, is, f.; pili pu- 


15, crum, m. 


Schambaft, s baftig, pudens, tis, o. ; 
"ecundus, a, um; Adv., pudenter; ve- 


intercalaris, 


LI ! 
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recunde;- Gdjambaftigfeit, pudor, 
9ris,. mw. : 
o Cidambürtein abziehen, pudorem 


jicio. . \ . , 
, €djamlos, impudens, tis, o. Adv., 
impudenter. Schamlofigkeis, impuden- 
tia, = f. $cb E n á 
Schamrötbe,. rubor. pudoris; auch 
bloß rubor, oris, m. , J 
Gdamrotb, pudore confufus, a, um,. 
werden, erubeíco. maihen, ruborem ali- 
cui incutio. 
Echamjeite, inguen, inis, n. 
Schamtheile, genitalia, ium, n.; pat- 
tes genitales, ium, f.; natura, ae, f. 
Schandbalg, i. e. Schandhure. — : 
€d)anbbar, turpis, e; obícoenus; 
foedus, a, um. Adv., turpiter; foede. 
nk turpitudo, inis, £.; foeditas, 
&tis, I. . 
. Schandbube, fceleftus; —fceleratus, 


i, m. 
Schanddeckel, velamentum dedecoris, 
i, n. '. 

Schande, 1) Unehre, Schaͤndlichkeit, 


turpitudo, inis, f. ; dedecus, oris, n.; fla- 
gitium, i, n. das gereicht zur Schande, 
macht (bringt) Schande, ift Schande, eft 
turpe; eft dedecori (turpitudini). fid) et⸗ 
was zur Schande rechnen, duco mihi rem 
turpitudini ; puto rem mihi turpem effe... 
ich halte es für Schande, puto e(Te turpe. 
Schande einlegen, turpiter fe dare; tur- 
piter rem gerere. mit Schande ,: turpiter; 
cum dedecore. Schande antbun, dede- 
coro; adficio dedecore. in Schande aeta» 
then, dedecoror; dedecore adficior. 2) . 
ſchaͤndliche Sache oder That, dedecus; 
flagitium. begehen, admitte. 3) Scham, 
pudor, oris, m. er bat Feine Schande 
mehr, caret pudore. daher zu Schaden 
machen, i. e. a) Schamröche einjagen, — 
pudorem alicui incutíe, b) widerlegen,. 
refuto. c) befiegen, vinco. d) 4u Grun⸗ 
de richten, perverto; everto; perdo. ju 
Schanden reiten, equitando perdere v pri» 
gen. verberando perdere: hauen, cae- ^ 
ndo perdere: fahren, vehendo perde- 
re: gehen, perire. zu Schanden werden, 
i. e. ia) beichimpft werben, dedecoror; 
dedecore adficior. b) zu Grunde geyen / 
pereo. 4) Bloͤße, 3. €. feine Schande : 
richt beden ‚können, nudum corpus, 1, 
eris, n. 
Schan dfleck, 1) Schmusflef, macula 
ae, f. 2) Schande, macula ignominiae, 
oder bloß macula. einem anhängen, ma- 
culatn (labem) adfpergo. befommen, ma- 
culam accipio; macula adfpergor. ausloͤ⸗ 
fen, auswiſchen, deleo maculam, " 
Schandgeld, 1) ſchaͤndliches, turpis 
pecunia, is, ne, f. 2) zu geringes, pecue — 
nia nimis. parva; pecunia erubeícenda, 


ae, f. 
Schande 


% 
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j ?banogemátoe , imago turpis, inis, 
is, E. - 
Schandhure, fcortum ; proftibulum, i, n. 
Schandlüge, mendacium turpe, i, is, 
n.; mendacium erubefcendum, i, n. 

Schandmal, nora ignominiofa, ae, f. 
‚Schandmanl, 1) Maul, das ſchimpft, 
lingua inaledicg, ae, £.; ós maledıcum, vis, 
i, n.; oder garſtig redet, Jingua obícoena 
loquens; os obfcoenum. 2) Menich, der 
ſchimpft, homo maledicus,,inis, i, in.; 
sder garftig redet, homo obícoene lo- 
quens. . 

Schandpfahl, palus ignominiofus, i, m. 
Schandſaͤuie/ columna ignominiofa, 


-ae, f. 


j er , libellus famofus, i; m. 
anorbat, flagitium, i, n.; dede- 

cus, eris, n. begehen, admitto. 

' Schane, venditio, onis, f. 

Schanze, vallum ; munimentum, i, n. 
feine Schanze bewahren, i? e. auf der 
Hut feyn, caveo mihi. in die Schanze 
ſchlagen, L e.. nicht achten, prejicio ; ab- 
jicio ;.negligo. 


Schanzen, vallum facio (duco).: Das - 


Schanzen, muniendi opus, eris, n. - 
Scanzer, Schanzgräber, munitor, 
eris, i1.; muniens, tis, m. 
Schanzkorb, etwa corbis ferviens me- 
nitioni, is, tis, f. T 
Schar, Schaar, caterva, ae, f.;. glo- 
bus; 1, m. zu Scharen, ſcharenweiſe, ca- 
tervarım. ' " . 
Scharbaum, dentale, is, n. . 
Scharbock, Scorbur, fcorbütus, i, m. 
Scharen (Verb.), congregire. 
Scharf, 1) Adj. i. e. mot ftumpf, 
3. €. Spise, Mefler 2c, acutus, a, um. 
daher 1) von Sinnen, 3. E. Geficht, Ge 
hör, SG: fcbmad, acutus. auch fiebt von 


ben Sinnen, .befonberó dem Gchör und. 


Geruch), fagax, acis, o. auch ftebt vom 
Geſchmack gern acer, is, e. auch. heißt 
das, was fcharf (dbmedt, acer. 2) vom 
Merftande, acutus, a, um; fubnlis, e. 
3) heftig, ftarf, empfindlich, z. &. Ge 
ruch, Kälte, Winter ıc., acer; is, e; acu- 
zus, a, um; vehemens, tis, o. 4) firena, 
z. €. Gefet, Menfch, acer, is, e; feve- 
rus ; acerbus, s, um, . 5) inunter, lebhaft, 


à. €. Gedaͤchtniß, acer, is, e; vegetus, a, 


um. &).aenau, diligens, tis, o. ;. faübti!is, 
e. 7) heil, durchdringend, 5. &. Stim⸗ 
me, acurus; acer. II) Adv., i. e. nicht 
flumpf, acute. daher 1) von Sinnen, 
3: €. fchen, hören, acute; acriter; faga- 
citer: auch vom Derftande, 4. E. denfen, 
acute; fubtiliter.. 2) pifant, von Syeife 
umb rauf, acriter. 3) heftig, ftart, 
à. ©. (rieren, acriter; vehementer. 4) 
fireng, heftig, acriter; acerbe; fevere. 
$) munter, lebhaft, acriter. 6) genau, 
diligenter; fübtiliter. 7) heil, durchdrin⸗ 


Sch— 


gend, z. E. klingen, acute. 8) mit Aw 
geln, z. €. ſcharf ſchießen, glandibus fe- 
rio: laden, glandes immitto. 

Scharfkraut, aſperugo, inis, f. Lion, 

Scharfrichter, carnifex, icis, m. srey, 
carnificina, ae, f.; fedes carnıficis, is, £ 

Schariſchutze, jaculator fubactus - exer- 
citatus, oriS, i, m, ; pyrobolarius cerrus, 
i, m. 


Sharffihtig, acute videns, tis, 04; 


‚acuro vifu. ſeyn, acute video; fum acu- 
to vifu. 


Scharfſichtigkeit, 1) der Augen, acies 
oculorum, ei, f, :) der Seele, acies men- 
tis, ei, f.; acumen mentis, inis, n. 

Scharıfinn, z ſinnigkeit, fagacitss, atis, 
f.; ingenium, t, n. Scharfſinnig, ace- 
tus; ingeniofus, a, um; fagax, Ais, Q, 
Adw., acute; fagaciter; ingeniole. 

Scharlach, 1) Schartahiarde, coc 
cum, i, n. 2) ſcharlachen Tuch, cec 
cum ; coccinum, 1, n. : 

Siharlachbeere, coccum, i, n. 

Schaͤrlachen, i. e. von Giaríaó, 1. 
E. Kitid, coccineus; coccinus, a, um. 

Scherlachfarbe, coccum, i, n. 

Scharlachſarben, coccineus, a, um. 

Scharlachfieber, fcarlatına, 2e, f. 

Scharlachkraut, horminum, 1, n. 

Scharlachroth, colore coccineo. sth 
tbe, color coccineus, oris, i, m. 

Scharley, L e. Scharlachkrant, 
Scharmuͤtzel, pugna. levis, se, is, f. 
e(t auch blog pugna (1. e. Gefecht. bal 
ten, levi .pugna concurrere; laceffere ho- 
ftem levibus proeliis. 

Scharmügein, fdarmusiren, i. e. 
Scharmuttzel halten. 

Scharnier, vinculum, i, n. ; juncturi, 
ae, £.; jugum, i, n. 

. Scharre, Scharreifen, radula, ae, f. 
Scharren, Fragen, rado: zufammen; 
corrado : herab, derado: heraus, erado: 
mit b.m Füßen, rado terram pedibus. 
Dad Scharren, rafura, ae, f. ; rafus, us, 
m. Scharrer/ rafor, oris, m.; radens 


tis, m. 


Scharte, 1) Scherbe, tefta, se, £. 3) 
Spalt, Ris, fiffum, i, n.; fiffurs; ri 
ma, ae, f. : befommen, findi; rimam age- 
re, die Scharte au: wesen, a) am Diesen 
2c., fiffum tollere acuendo. b) den Fehr 


ler gut machen, peccatum compenfare; 


malum abstergere. c) den Schaden en 
(eben, damnum farcire. 3) &dartenfrout, 
Schartenkraut, Scarte, ferratus, 
ae, f. Linn. 

Schartig, fifus, 2, um; fiffurss ba 
bens, tis, o. allzuſcharf «macht ſchartig, 
nimis feveritas nocet. 

Scharwache, i, e. bit &darmádte 

Scharwächter, circitor, oris, m. 

Scharweiſe, catervatim. 

Schatten, 1) j €, des Baums x. 


umbri, 


etch 


umbra, e, [. m N) eben, de. 2) 
Gub; tutela, ae, f.; praefidium, i, n. 
5 Nut, Ruhe, umbra. 4) in der Ma: 
(tty, umbra, $4) Begleiter, umbra. 6) 
Eur, Merkmal, Schein, umora, ae, 4. ; 
fimulacrum, ip n.; imago, inis, f., à. €. 
er ift nur ein Schatten davon. 7) auge. 
fhiedue eic, umbra. 'Y) von einer ab» 
elebren Perfon, umbra. 9) Fächer, flabel- 
um, à, f. 
| —— umbra, ae, f. 
Schattengang, .ambulatio umbrofa, 
enis, ae, f. ; 
Schaitenreich, Adj. umbrofus, 2, um. 
Gdattenrcid) (das), inferi, orum, m. ; 
Orcus, i m. =; 
Schettenriß, adumbratio, onis, f.; 


kiagıaphıa, ae, f. machen von etwas, ad- 


umbro rem. _ 

Gdóatteu(picl, lufus umbrarum, us, 
m. ttop. imitamentum, i, n. 

Schat enwerk, ümbra, ae, f.; adum- 
bratio, oais, f. 

Schattenzeiger, 

Schattig/ umbrofus; opacus, a, um. 

Gdarriven, adumbro; umbram addo. 

Góatrirung , adumbratio, onis, f& _ 

istae , marfupium, i, n.; arcula, 
ae, £. 

&dan, 1) Behältwiß aum Aufheben, 
thefaurus, i, m. gemeiner, öffentlicher 
das ober Ga(ft, aerarium, 1, n.; thefau- 
ruspublicus. tropifdy, a. €. Schas dert 
Weisheit, thefaurus. 2) Worrath, the- 
Gurus, bejonders des Geldes, thefaurus, 
i, m.; gaza, ae, f. daher a) ft. Koſtbar⸗ 
keit, cimelium ; orsiamentum, i, n.; auch 
wohl thefaurus. b) ein Lieblingswort, 
j. X. mein i 
rifima; mianime. 3) Abggbe,tributum, 


nomon, önis, m. 


im; vectigal, alis, n. 4) Ehegatte, con- 


jux! gis, c. ; ober Bräutigam, fponfus, 

lins oder Braut, fponfa, ae, f. 
Schatzfrey, a veeugoli immunis, e. 
re , pecunia thefauri, ae, f. 


a5gráber, foffor thefaurarius, oris, ' 


i m.; oder thefaurorum oder (ben einem 
Edhase) thefauri. 
Schatzkammer, des Staats, aerarium, 
n. bó Fürsten, fifeus, i, m. eines 

peld, theíaurus, i, m. 
Schasmeijter, bei der Staatskaſſe, 
Quaeftor, oris, m.; praefectus aerarii, 1, 
m, eines Fürſten, fifci comes, itis, m. 

G&daspflidtig, vectigalis, e; tribu- 
frius, a, um. 

Schasung, 1) ald Handlung, cenfus, 
us, m, halten, cenfum agere. 2) Auf 
lage , tributum, i, n. 

Schau (bi), i. e. dad Schauen, ad- 
pectus, us, m.; fpectaculum, i, n. zur 

dau, ad fpecraculum ; adfpectus caufa. 

Qdibaube, 1. e. Mantel, pallium, 1, n, 

Schaubbur, pileus umbellatus, i, m. 


Schatz, mi cariffime; meaca- - 
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Schaubrod, panis palam confpicien- 


das, is, i, m. 

Schaubuͤhne, fcens, ae, f. 

Schauder (dern, dad Schaudern, 
horror, oris, m. fommt mich nu, ubers 
faͤllt mich, inceffit me, oder fi. id) (date 
dere, horreo. " 

Schauderhaft, horrendus; horridus; ı 

rrificus, a, um. 

Scyaudern, horrere. (dj ſchandere, 
mich jchaudert, horreo. x 
. Schauen, i. e. (eben, fpecto; video, 

Gda^er, 1) Prophet.. 2) Regenhuͤt⸗ 
te, nubilarium, i, n.; auch jedes. Gebaͤu⸗ 
de, morin etwas aedeeft fieht, tecum, i, 
n. 3) jàblínaer, Kleiner Sturm, nimbus 
brevis temporis, i, m.; oder kieiner Re⸗ 
ev pluvia brevis temporis, ae, f. 4) 

chauer, das Zittern, horror, oris, m. 
ein Schauer überläufte mich, me inceffit. 
empfinden, fentio, qur fatt ſchaudern, 
— IE A Ein 

auetbaít, i. e. €dauberfaft. — 

Schauerg, 5$. €. Erzaͤhlung, Wels 
ter 2€., horrificus; horrifer, a, uni €$ 
ift mir ſchauerig, horreo. 

. &djauern, horreo; horrefco; :cohor- 
refco. ich fdjauere, oder mir fchanere 
bit Haut, horrefco; cohorrefco; horreo; 


auch kann corpore dabey ftehen: auch j à 5 
a 


man corpus inihi horret - horrefcit. 
Gdjauern, horror, oris, m. ! 
cauervoll, 1) fehredtich, horridus ; 
horrificus, a, wm; horribilis, e. . 2) 
Schauer empfindend, horroris plenus, 
um. 
Gdaue(fen, Schaugeriche, cibus ocu- 
lorum, i, m. ; epulae ad pompam, arum, f. 
Schaufel, pala, ae, €; batillum, i, n.; 
barillus, i, m. 
Schaufeln, i. e. mit der Schaufel at» 
Beiten, palaın tracto; laboro pala. weg⸗ 
fchaufeln, tollo pala. 


Schaugebiet, à. ©. des Angur, tem- 


plum, i, n. 

Schaufel, ofcillum, i, n. Schau⸗ 
keln, ofeillo jactare: fid, fe. Dad 
Schaukeln, ofcillatio, onis, f. 

Schaum, fpuma, ae, f. 
Schaumkelie, Schaumläffel, ' erullas 
ligula, ae, f. ) | 
. Gdjaumünse, numus memorialis, i, 
is, m. 

. Schaummwurm, Cicada fputmaria, ae, 
f. Linn. ; 

Schauplag, fpectaculum, i, n. beſon⸗ 
ders Schaufpielort, theatrum, i, n. ind» 
befondre der Theil, mo die Schaufpteler 

ehen, fcena, ae, f. tropijdy, 4. E. bet 

atur, ber Gute Gottes i6, fpectaeue 
lum ; theatrum, i, n. 

Schaufpiel,; fabula, ae, f.; drama, 
Mtis, n.; ludus, i, m. ifté Aomddic, co- 
moedia, ae f. Cragóbie, tragoedia, ae, f. 


, 


^ 


T: 


- 


ge 1c. 
Geficht maden, 


\ 
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bit Schanfpiele, 4. €. ber 9fften, s. €. 
worin fie um die "ette fuhren, liefen, 
oder Komödie fpielten ꝛc., ludi, orum, m, 

Schaufpieldichrer, poeta fcenicus oder 
dramsticus, ae, i, m. 

Schaufpieler, fcenicus, i, m.; actor, 
oris, m.; hillrio, onis, m. : {pielerinn, 
fcenica, ae, f.; actrix, fcis, #.. z gefells 
fiaít, grex fcenicorum, gis, m. :má: 
fig, fcenticus, a, um. Adv., fcenice.- 

Schauſtuͤck, i. e. Schaumuͤnze 

Scebede, etwa Xebeca, ae, f.; oder 
navigium nomen gerens Schebecke. 

Schecke, i. e. feherfiges Pferd. 
Schecken, i. e. bunt machen, vario; 
maculo. geſcheckt, i. e. fdedia. 

Schedig, maculofus; fcutulatus; va- 
rius, a, um. fid) ſcheckig laden. (wollen), 
rifu rumpi. 

Schedel ıc., f. Schädel. 

Scheel ober (bel, 1) Adj. z. E. Au: 

malignus; torvus, a, um. fcheeles 
vultum torvum (mali- 
gnum) prae fe ferre; torvo (maligno) effe 
vultu. 2) Adv., maligne. fehcel schen, 
i.e. fcheeles Geſicht machen: ifts fo viel 
als neidifch gusfehen, invido effe vultu. 

Scheelſucht, Schelſucht, invidia, se, 
£.; malignitas, atis, f, | 

ferficula, 


SULFUR; Scherchen, 
ae, f. . 
Scheere, Schere, 1) zum Schneiden, 


* 


forfex,ícis, .- Baumfcheere, falx arbo- — 


raria, cis, ae, f. Zrebsfcheere, chela, ae, 
f.; brachium, i, n. 2) &lippe, fcepulus, 


hàm , 

Sceeren, (deren, 1) z. €. ben Bart, 
bie Schafe ıc., tondeo. tropifch, ft. vert» 
ren, mighandeln, vexo. fid um etwas, 
i.e. fid) befümmern, labero de re; curo 
rem. ma? ſcheert (fchiere) es dich? quid 
ad te? es fcheert ((rhiert) bid) nichts, ni- 
hil ad te. 2) fido (cheeren, (id) fort (mta) 
fchesren, faceffo; abeo. ..Das Scheeren, 


: bie ítems, i. e Schur, tonfura, 


ac, *. 
Scheerenflorte, claffis ad brevia tu- 
tanda, ts, f. . í 
Scheerenfchleifer, politer forficum, 
Oris, 13, ; cotarius, i, m. 


Sceerer, 3. €. des Barts, Schafs, 


tonfer, eris, m 
Scheererey, 1) dad Plagen, vexatio, 
onis, f. 2° Plage, Noch, Mühe, mole- 


ftia, ae, f. ;; negotium, i, n. machen, ne- 
gotium faceffo, haben, exerceor; vexer, 
Scheeimeffer , novacula, ae, f. fein 
Scheermeffer fchärfer faiert, ató wenn” 
ein Bayer ein Edelmann wird, afperius 
uihil e& humili, cum furgit in altum. 
Bu , f. Scheeren. 
Scheerwolle, lana detonfa, ae, f.; to- 
mentumn, 1, n. d 
Scheffel, etwa medimnum, 1, n., gder 


Sch 


modius, i, m. mit Scheffeln, i. e. Bat 
fenweife, acervatim; copiofe. 

Erg dins etwa multa medimna dire, 

Scheibchen, orbiculus, i, m. 

Sceibe, i. e. rider Stórper, orbis, 
is, m. ; difcus, i; m. aus Glas, orbis vi- 
treus : ift fie vitredfía, quadratum vitreum, 
i n. ífté Hontgfcheibe, Vachsſcheibe, &- 
vus, i, m. iſts Toͤpferſcheihe, rota figu- 
lina, ae, f. 

Scheibenſchießen, jaculatio ad orbem 
(oder difcum), enis, f. 

Sceibig, erbiculatus, a, um;  Adv., 
orbiculatim. | 


Scheide, j. €. des Degens ic., vagina, 


ne, f. 
re libellus divortii, i, m. 
ler, Chymicus, i, m. 
' Scheidemünze, .ı) eine, etma namıs 
arvus, i,m.; numus minoris generis 
2) mehrere, etwa numi parvi; numi mi- 
neris generis, orum, m. 
Scheider, 1) trennen, fepsro; fejun- 
go; dirimo. fid, 2) von Dingen, 1j. e. 
Gránst, fejungi; dirimi; fepatrari. b) 
von Menfchen, i. e. von einander gehen, 
discedo. von Fheleuten, divortium facio 
cum aliquo (aliqua). von Tifch unb Pkt: 
te, feparare fe toro et convictu. 2) fett 
gehen, discedo; abeo. Das Scheider: 
1) Xrennung, feparatio; fejdnctio, otis; 
f. 2) das Fortgehen, disceffus, us, m. 
Scheider, y. C. ber Metalle, fepart- 


tor metallorum, oris, m. 


eti$, i, m. auch alles, mas bajmifde 
ift, intergerium, i, n. 

Scheidewaifer, aqua fortis, ae, is, f. 

‚Sceideweg, divortium viarum; com- 

itum, i, n. 

- Scheidung, 1) Trennung, feparsue; — 
fejunctio, onis, f. ber G&elente, diver- 
tium, i, n. tom Tiſch umb Bette, fejup- 
ctio tori et convictus. 2) Abſchied, dis- 
ceíTus, us, m. 

Gdein , . 1) Piht, Schimmer, Glan, 
lux, cis,f.; lumen, inis, n.; fulger; íplen- 
der, oris, m. ven fid) geben, emirto etc.: 
oder ft. feinen, fulgeo; lucee; fplen- 
deo. 2) das Aengerliche, äußerliche Be 
fchaffenbeit, fpecies, ei, f. haben, habeo. 
ium Scheine, bem Scheine nad, fpecie; 
in fpeciem. etmas zum Scheine tBun, $- 
muláre aliquid. unter bem Scheine, 3. €. 
der Tugend, fpecie etc. einen qutt 
Schein acben, fpeciem bonam praebere 
it Schem fo viel als Vorwand, io fct 
auch color, oris, m.; praetextus, us, m. 
autem Echtin habend, fpecicfus,ag, um. 3) 
ſchriftliches Zeugniß, teftimonium litera- 
rum, i, n. ide Quittung, auch apochs, 
se, f. iſts Oerseid)niB , index] ies, m. ; 
eatalogus, 1, m. 

eos 


Scheidewand, paries intergerinus, 
: 


Sch 


Scheinandacht, 1) Scheinaufmerkſam⸗ 
keit, attentionis fpecies, ei, f. 2) Schein⸗ 
(rimaniefiit. 

Scheinbar, 1) guten Schein habend, 
i. €. Grund, Worte ꝛc., fpeciofus, a, um. 
2) wad nur den Schein bat, inanis, e. 

18 erdichter, nachgeahmt,. auch fimula- 


tus, a, um. oder in der £inbiloung bes 


ftehend, opinatus, a, um. 
éd idt fpecies, ei, f. 
einbarlio, 1) Adj., i. e. ſchein⸗ 
bar. 2) Adv., fpecie; ut.videtur. - 
cr eei ai notio inanis, onis, 1s, f. 
. Scheinbeweis, argumentum inane, i 


is, n. ' 
^ Scheinchrift, fpecie chriftianus. = chris 
ſtenthum, chriftianifmus fimulatus, i, m. 
Scheinen, 1) leuchten, fchimmern, lu- 
cto; fulgea; fplendeo. 2) dünfen, den 
Schein haben, vider. es fdyint fo, vi- 
detur ja. wie es fcheint, ut videtur. 
. folgt bag oder als. ob darauf, fo ſteht 
Nominar. mit Infin., 3. €. es fcheint mir, 
dad die Eitern kommen werden, parentes 
videntur mihi effe venturi. Dir fcheint, 
ad 06 ich nicht wife, videor tibi nefcire. 

einfreunb , fpecie amicus, i, m. 

| geirtteunofdelt, amicitia fimulata, 


ae, f. 
Scheinfroͤmmigkeit, pietatis fpecies, 
ei, f. 
sOdeingefed)t, fimulacrum pugaae, 
i, n. 


Scheinglaube, fides fimulata, ei, ae, f. 
,. Scheingrund, argumentum inane, i, 
1$, n. , 
eingur, bonum opinatum, i, n. 
einbeilig, 1) Adj., fpecie pius, a, 
um; habens (prae fe ferens) fpeciem pie- 
tatis.- 2) Adv., cum (pecie pietatis. 
Scheinheiliger, fpecie pius; habens 
(prae fe ferens) (fpeciem pietatis. 
Scheinheiligkeit, pietas (fanctitas) fi- 
mulata, atis, ae, f.- 
Scheinkauf, emtio fimulata (imagina- 
MB MEC f. ; 
Scheinklug, fpecie 
Ady., fpecie — rndener.. ! 
ixpeinbiugbeit, prudentia imaginaria, 


prudens, tis, o. 


ae, f. 
"Bdyeinfórper, corpus imagina»ium, 
eris, 1, n.; fpeeie corpus. 
Scheinliebe, amor imaginarius, oris, 
1,m. 


Scheinmittel, 1) wider etwas, reme- 
"um vi earens, i, tis, n, 2) zu etwas, 
'wia fpeciofa, ae, f. A 
Scheintod pen, mers opinata — pu- 
f2tv8, ris, ae, f. i 
“ Scheinrugend, virtutis fpecies, ei, f.; 
— fimulacrum, i, n. 

Scheinübel, malum opinatum, i, n. 
‚Scheinwiderfpruch, repugnantiae fpe- 
€1€5, ei, f. 


Sch - 667 


Scheit (bel) (ein), p s fecta, 
tis, ae, fi Scheite, lignum fec i 
, Dber ligna fecta, orum, n. 2 
Scheitel, vertex, icis, m. 
. Scheitelbein, os verticis; os bregma- 
tis, flis, n. 
Scheiteln, 3. €. die Haare, dividere 
capillum in vertice. 
Sceitelpunct, punctum verticis, i, n. ; 
zenith, n. indecl. 
Scheitelrechr, Adv., ad verticem. : 
£xdeireganjen, rogus, j, m.;  pyra, 


e, f. 

Scheitern, 1) Schiffdruc leiden, nau- 
fragium facio. 2) zertrummert werden, 
frangi. tropifch, 3. €. das Vorhaben 
fcheiterte, irritum fieri; ad irritum cadere, 
&dbeitbols, i. e. zu Scheiten gefchlag» 
nes $9215, ligna fecta, orum, n. 

el, f. Sch 

Schelfe, à. 
inis, n. 


, Schelihen, 


i, n. 

Schelle, 1) Gloͤckchen, tintinnabulum, 
i,n. der Katze die Schelle anhängen 
(feridomórtiid)), periculum fubeo,. 2) 
Maulſchelle. 

Schellen, 1)ertónen, tinnire. 2) ein 
Klingeln verurfachen, z. €. mit bem Gloͤck⸗ 
chen, tinnitum cieo. Das Schellen, i.e. 
das Klingen, timmirus, us, m. 

Schellengeläute, tintinnabula, orum, n. 

Schellenſchlitten, traha tintinnabulis 
praedita, ae, f. 
— ‚ Gadus Aeglefinus, i, m. 

)nn. 

Scheilbengft, equus admiffarius, i, m. 

Scellfraur,- Schellwurz , chelido- 


nium, i, n. Linn. ; 

Schelm, 1) ebrtofer Menſch, -inhone- 
ftus, i, m.; infamis, is, m. zum Schels 
me werden, famae jacturam facio, 2) Bes 
trieger, fraudulentus, i, m. 3) leichtfers 
tiger Menſch, perulans, tis, m. 4) böfer 
Menſch, fceleratus; improbus, i, in. ; fce- 
lus, eris, di. qud —— z. E. du 
loſer Schelm, —fceleratus; ſcelus. 9 
Menſch, z. €. armer Schelm, homo mi- 
fer, inis, i, m., und bloß mifer. 

Schelmerey, 1) Betriegerey, — fraus, 
dis, £.; fraudulentia, ae, f. 2) Muthwils 
le, petulantia, ae, f. 3) Gortlofigkeit, 
fcelus, eris, n. 

Schelmifch, 1) betriegerifch , fraudu- 
lentus, a, um.  Ádv., fraudulenter. 2) 
leichtfertig, petulans, tis, 0.; lafcivus, a, 
um. Adv., petulanter. 3) gottlos ſernſt⸗ 
haft oder feherzhaft) improbus; fceleltus, 
a, um. Adv., improbe; fceleite. 

" Schelmftreih, Schelmftüd, ) Bes 
trua, fraus, dis, f. oder SRanf, ars, ris, f, 
2) Gottlofigkeit, fcelus, eris, n. 3) much» 
yillige Chat, res lafciva, ei, ag, f. 


a 


tet. 
. ded Apfeld, putamen, 


tintinnabulum parvum, 


tum, 1, , 


dels. 


- 


# 
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—— ſ. Scheelſucht. 


tbrief,. epiftola objurgatoria, ae, 
f.; literarum objurgatio, onis, f. 
Schelten, 1) 3. €, Jemanden, objur- 
o; increpo. 2) nennen, titulircn, adpel- 
o; voco, $. E. Senianben einen Grafen 
Ite 


n. , 
Schelten (bá?), objurgatio, onis, f. 
Schelter (der), objurgator, oris, m. 
Scheltworr, convicium; verbum ob- 

jurgatorium, i,n. — 
Schemel, Schemmel, f. Schämel. 
Schemen, i. e. Bild, imago, inis, f. : 
oder Schatten, umbra, ae, f. « 
Scyenf (ber), 1) Mundfchenf, pincerns, 
ae, m.; pocillator, eris, m. 2) nf; 
wirth, caupo, onis, m. 
Schenke (die), caupona, ze, .f. 
ı  Scentel, 1) der obere, ober Dickbein, 
femur, oris, n. 2) der untere oder Schien⸗ 
bein, crus, ris, ^. tropiſch, 3. C. des 
SL rianaeló 2c. , crus, 
eibentelbein, ⸗knochen, 


(fis, n. à 
Schenkelchen, 1) untere, oder Schien⸗ 
beinchen, crufculum, i, n. 2) obere, fe- 
anur parvum, oris, i, n. 

Schen kelknochen, (. Schenfeibein. 

Schenken, 1) ;. €. einem ein Buch ꝛtc., 
donare alicui rem und aliquem re. "daher 
fchenten, i. e. a) eriajjen, condono; re- 
mitto; done. b) einräumen, zugeſtehen, 


05 femoris, 


largior; concedo. ' c) fret genießen laſſen, 
"Wd bie Collegia, gratuitb concedere. 2) 


eingiegen, infundo, 3, E. Bir ind Glas, 
daher a) zu trinken geben, do bibere. b 
verkaufen, 3. &. Wein 1c, vendo. Das 
Schenten, f. Schenkung. 

— Schenker, 1) eines Buchs 10. , donator, 
eris, m. 2) Schenkwirth. 
Schenkgerechtigkeit, jus vendendi, 


fis, n. , 
Schenkmaß, menfura in vendendo, 
€ ’ ^ 


se, C. . 
Schenktiſch, Im Speifefnale 2c. , aba- 
Cus, 1, IR. / 
Schenfung, dad Schenken, 1) eines 
Buchs ꝛc., donatio, onis, f. Schenfuns» 
gen, largitio; enis, f. 4) Erlaffung, re- 
miflio, onis, f, 3) Berfaufung, venditio, 
enis, f. . 
Schenkwirth, caupo, onis, m. 
sbinn, caupona, ae, f. Per 8 
Scherbchen, teftula, ae, f. r 
Scherbe, Scherben, Scherbel, Schir 
bel,.r) irdenes Gefchirr,, teíta, ae, £ 2) 
ae Stüf, 3. €. vom Topfe ıc., 
teíta. ) 
Scherbenkuchen, AfchEuchen, etwa 
teítuaríum, 1, n. i 
Scherblein , veftula, ae, f. 


swirs 


€ ere, Scheren, Schermeffer ıc., f. 


€ce ce. 
Scherf, Scherflein, numulus, i, m. 


4 


‚ gu ſcherzen, jocaris. 


Sch 


Scherge, i. e. fcher, lietor, orig, m. 
Scherpe, f. 2 
Scherung, ſ. Scheren. 
Scherwenzel, 1) Menſch, homo «i 
‚omoia utilis, Inis, is, m. 2) Ding, re 
ad omnia utilis, ei, is, f. : 
Scherwolle , f. Scheerwolle. 
Gers, jocus, i, m. im Scherze, aus 
Scherz, joco; per jocum, ohne Orr, 
Scherz bey Seite, extra jocum; remoto 
joco. es mar mein Scherz, jocabar. eis 


nen Scherz machen, jocum moveo. Schtr; 


treiben, fcherzen, jocum agere; jocari, 
Scherz; woraus machen, rem facio jocum ; 
jocum age de re; jocor de re. Scher; 
verfichen, i. e. a) nicht übel nehmen, non 
male accipere rem. b) Scherz für Ser; 

alten, habere jocum pro joco. feisen 

herz verftehen, i. e. a) Scherz für 
Ernft halten, habere jocum pro ferio di- 
cto. b) übel nehmen, male accipere; der 


leicht böfe werden, facile irafci. 


Scherzen, jocor; ludo. Sie beiichen 
Das Scyerzen,jo- — 
catio, onis, f. ! : 


, Scyerzgedicht, carmen jocofum, inis, 


hu .. ; 
Scherzhaft, jocofus, a, qm. Adv, 
jocofe, tiareit , eines Menſchen, f- 
dium jocandi, i, n. einer Sache, ratio 
rei jocofa, onis, ae, f. - 
Scherzrede, jocus, i, m. 
Scherzweife, joco; per jocum. 
chen: (die), P aus Achtung, i. e. Xt 
fpeet, verecundia, ae, £. vor Bert, dei. 
baben, habeo verecundiam; vereor. 2) 
aus Furcht, i. e. Furchtſamkeit, verecun- 
dia, ae, f; timer, oris, m. zu reden, le 
uendi: auch pavor, eris, m., 4. &, f 
erfcheu, pavor aquae. Scheu haben, ba- 
beo verecundiam; vereor; timeo. 3) 
Bloͤdigkeit, verecundia. ber fie hat, ve- 
recundus; timidus, a, um. 4) Sittſam ⸗ 
keit, 3. €. ohne Scham und Schen, ve- 
recundis. der fie hat, verecundus, 1, 
um;' pudens, ti, o. 5) Furcht, timor, 
oris, m.; metus, us, m. Scheu haben, 
verecundiam habeo; vercor; timeo. 
Scheu, 1) Adj., i. e. ángftfich, futt: 
am, pavidus; timidus, a, um. von Thie 
ren, j. C. Pferdeir, pavens, tis, e.; con- 
fternarus, a, um. werden, pavefco; fo 
vidus: auch von Thieren, 4. E. Tft 
en, confternari, dieſes Scheuwerden 
oder Scheuſeyn, confternatio, onis, f; 
pavor, oris, m. fcheu machen, pavidum 


reddo; pavorem (timorem) incurio alicui: 


auch von Pferden, cenfternare. 
pavide; timide. 
Scheuche, formido, inis, £, 
Scheuchen, 1) in Jurcht jagen, pave- 


rem (timorem) alicui incutio. =) jagen, 


Fuge: 
denen, fid), vereor; verecundor; ti- 
mer; 


2) Adr. 


"T" E 


mto; borreo, 3. €. zu efftn, edere, wor 
etwas, vereor (timeo, horreo) rem. ' 

Scheuer, ie. Scheume. . fig 
Scheuern, tergere; detergere, babet 


‚ verfeinern, polire, oder fchelten, ob- 
urgare, Das Scheuern, terfus, us, m.; 
ser (, Reinigung, purgatio, onis, f 

Scheuleder, corium oculare, j, is, n. 
aon. horreum, i, n.- 

euntenne, area horrei, ae, f. 
Scheufal, i. e. etwas Abſcheuliches, 
ntum; monftrum, i, n., 4. C. von 
Boom, hominis: vom Weide, ınu- 


B. 
Scheußlich, herribilis, e. Adv., hor- 

fibilem in modum. SceußlichFeir, foe- 

—- — atis, E 1 ds 

H ibt, ) Lage, tabulatum ; Ifratum, 

i, RN 2) Ende, fini, is, m. Schicht 

maden, finem facio. 

Schichten, 1) fchichtweife, folglich or» 
bentlid) legen, erdino; digere. 2) ab. 
theilen, 

een per tabulata; per ftrata. 

Gdiden, 1) fenben, mitto. ald Ge: 

fanxen, lego. on fid) mto, ablego ; di- 

mito, im bie andre Reit, i. e. cidten, 

tollo de medio. 2) von Gott, fdicen, 
ie. a) zufchiden, a. €. &reu;, immitto. 

b) aefd«fen offen, fügen, decerno; ju- 

beo feri. c) ordnen, ordino, daher ftd) 

ſchicken, i. e. a) fid zutragen, aefd bern, 

sccidere; evenire; contingere; fieri. b) 

einen Aussang haben, evenire: eventum 

exitum) habere. e$ kann fid) wunderlich 
bien, rei exitus mirabilis efTe poteft. 
€) fid) Ändern, fe verrere; verti. es fas 
fi manbertich ſchicken, res mire verti 
poteft. 3) zubereiten, zu rechte machen, 
parare: fich, fe. es fchieft fih zum Res 
gen, pluvia inftat. 4) einrichten nad» et» 

Bé, accommodo rem ad etc. fid) ſchik⸗ 
fen, i. e. a) fid einrichren nacb?c., fe ac- 
commodare (fingere) ad etc. — b) pajfen 
jux, aptum (accommodatum) effe, 5. €. 
ad rem (hominem,, oder rei (homini,. fich 
iufammen febidén, convenire fibi invi- 
cem. mas fid) dazu ſchickt, aptus; ac- 
comınodarus, a, um; conveniens, tis, 0. 
€) in gesiemen, decere; dignum effe. 
t$ fidt fich für Dich, decet te; dignum 
eft te: nich 
dienum eft. 
— Schufen (da), mifüo, onis, f.; mil- 

us, us, m. 

Schicklich, 1) paffenb, bequem, aptus; 
idoneus; accommodatus, a, um; conve- 
niens, tis, 0o. Adv., apte; accommodate ; 
convenienter. 2) anfiánbia, aeziemend, 
decens; conveniens, tis, 0.5; dignus, a, 
um., Adv., decenter; convenienter. 

SchieFlichFeit, apta retio, ae, onis, f.; 
convenientia, ae, f. mit Schicklichkeit, 
&pta ratiene ; convenienter, 


t, dedecet; non decet; non 


Sch 669 
Schickſal, 1) Berhängnig, fatum, i, 


'n.; fors, tis, f£... a) Zufall, fortuna, ae, f.; ' 


— m. ; el Sit - 

ickung, 1r) da en, miffe; 
onis, f.; — ug, m. 2) — fa- 
tum; confilium divinum, i, n. durch 


göttliche Schickung, divinitus; divino 
confilio. * 
Schiebbock, Schubkarren, carrus 


truſatilis, i, is, m. ; pabo, onis, m. 
Scieben, 3. €. Zifh, promoveo: 
Sugel, mitto. eg, amoveo; amolior: 
(ort, promoveo.. vorfhieben, 3. E. den 
Kiecel, oppono; objicio. auf die lange 
Bank, profero. wohin, 3. E. tn den Dien, 
immitto: ing Geniffen, relinquo religie« 
ni alicujus. von fid», i. e. ablehnen, cul« 
am a me demoveo (amoveo) Siegel 
(diesen, conos everto. Dad Schieb "la 
€ Gdáietung, 3. €. der Kugel, miffus, 


us, m. 
Scyieber, ı) ein Werkzeug, 3. €, zume 

Baden, tabula ferviens immilfioni, as 

tis, f, 2) der fchiebt, 3. €. beym Kegele 

ſpiele, mittens globum (globüulum) ad 

evertendos conos, tis, m. 
cr ied i. e. Schtebbod. 
Schiebſack, Gdub(ad , funda, ae, f. 
Schiebung, f. Schieben. 

. Gdieosmaun, Schiedsrichter, arbiter, 


i, m. : 
Schief, I) Adj., i. e. 1) nicht gerade, 
obliquus, a, um. machen oder drehen, 
obliquare. fchiefe Ebene, plunum incli- 
natum, i,n. 2) unrecht, pravus, a, um. 
1 a ; 1. €. 1) nicht gerade, prr 
2) unrecht, prave; perperam. '3) nicht ' 
nach Wunſche, contra votum; NA 
Schiefe (die), obliquitas, atis, f. 
Schiefer, 1) Splitter, feftuca, ae, £. 
2) Schteferftein. 
Schiejerbruh, fodina lapidum fchi- 
ftorum, 2e, f. 


. Gdieferbad), tectum e lapide fchifte, 


i n. ; 
Scieferdeder, tecta lapide fchifto te- 
ens, tis, m. . 2 
—— fchiftus; foliatus, a, um; 


ili., e. 
Schieſern, fid), findi : folvi. 
Schieterftein, lapis fchiftus, idis, i, m. 
Gbiefertafel, pugillares e lapide fchi- 

fto, ium, m. | 

. Schielen, 1) fdief (een, limis fpecto 

(fangen). iſts ein Fehler der Natır, ftra- 
onem effe. auf etwas, adfpicie (intueor)- 

limis rem. hinſchielen, adfpicio (intueor 

limis. weg, oculos furtim dejicio, 2) 

von aefärbten Zeugen, verficolorem effe; 

variare; fo auch von der Farbe, variare, 

Schielen (daS), limi oculi, orum, m. 
Gdjieleno, 1)3. E. Menſch, limis in- 
tuems, cis, o. iſts Fehler oer Natur, ftra- 
bo, enis, m. 2) $. €, Taffet, vetficolor, 
eris, 


Sch 


oris, o.; ambiguus, a, um. 3) unrichtig, 
ravus, à, um. - 
Scieler, 1) mit bem Yuge, a) als 
fiaturítbler, ftrabo, onis, m. — b) mit 
: Sferíae, limis fpectans, tis, m. 
etwa vinum helvolum, i, n. 
Schienbein, tibia, ae, f.; crus, ris, n. 
Schiene, 3. E. des Rades, canthus, 
i, m. bey Wundärzten, ferula; lamina, 


1e, f. * 

Gdienen (Verb.), 4. &. Räder, canthis 
munio. Knochen, ferulis munio. 

Schiennagel, clavus ferviens firman- 
! dis canthis, i, tis, m. 

Schier, 1) beynahe, fere; paene. 2) 
Bald, mox. 3) geſchwind, celeriter. 
aufs fehierfte, quam pfimum; quam ce- 
lerrime. 

Schierling, cicuta, ae, f. ; auch conium, 


jn. Linn. 
— Schierlingsfaft, fuca 
dicen, I) Act., t e. 
fehleudern, jacio; mitto; e 

Schiefgewehr losgehen In 
hp fagsttas mitto. mif Kugeln, glan- 
es emitto. ohne Kugeln, y. €. zur Luſt, 
exeutere telum igniferum. wohin ſchie⸗ 
fen, petere rem, 3. €. mit einem Pieile, 
Schileßgewehre, fagiita, telo ignifero. 3) 
tiefen, ferio. berabfihießen, dejicere. 
4) fchieben, z. €. Brod in den Dfen, im- 
mitto. zufammen fchießen, 3.:€. Geld, 
colligere. Il) Neutr., i.e. 1) fehnell fich be; 
wegen, ruere; ferri, j. €. ber Fluß ſchießt. 
(té fliegen, au en 
auch Inbi. ven fchießen, ruo; praecipi- 
to, 4. €. de loco. die Augen berum ſchie⸗ 
Gen (affen, oculos circumfero. das Blatt 
of ihm, animus ejus motus eft. der 
i ít. geſchoſſen / uva delapfa eft. 
(dicen laſſen, 3. &. dad Seit, den Zuͤgel 

%c., remitto; immitto. ] 

creíco ; adolefeo. Das Schießen, 3. €. 
des Biitzes 1c. , jaculatio, onis, f. mit ei» 
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fuccus cicutae, ?, m. 
ı) werfen, 
2) ein 


nem Ödießgewehre, jaculatio. 2) ſchnel⸗ 


fe Berseaung , Japfus, us, m. 
Schießgewehr, telum igniferum, 1, n. 
— etwa domus jaculatoria, 

us, ae, . ] . , 
Schießplan, campus jaculatorius, i, m. 
Schießplatz, locus jaculatorius, 1, m. 

, Schiegpulver, pulvis pyrius, eris, 

i, m. 

! Schießſcharte, foramen jaculatorium, 

inis, I, n. 2 
Schießſchlange, jaculus, i, m. 
Schießtaſche/ Jagdtaſche, pera ve- 

naticn, ae, f. . ? 

Schiff, 1) Fahrzeug, navis, fs, f. ; na- 
vigiam, i, n. 2) Meberfcifflein, radius, 

i, m. Schiff und Geſchirr, fupellex, cti- 


ec , 
S hiffabrt ‚ f. Schifffahrt. 
Schiffarmade, clafüs, 1$, f. 


2) Wein, - 


en, p € mit. 


d) volate; - oder falien,. 


2) aufwachfen, - 


Sch 


Schiffarzt, medicus nautieus, i, m. 
Schiffbar, navigabilis, e; navium pt- 
tiens, tis, 0. - r 
Schiffbau, aedificatio navium, onis, f. 
sFunjt, architectura navalis, ae, is, £; 
ars aedificandi naves, tis, f. 
Sciffbein, os navieulare, ffis, is, n. 
Schiffbruch, naufragium, i, n. lei⸗ 
ben, (acie. Schiffbruͤchig, naufragus, 
a, um. werden, naufragus; nauím- 
gium facio. : , 
Schiffbrüde, pons navicularis, tis, is, 
m.; pens e junctis navibus -coaftsns, 
t1$, 1n. : 
| Gdjiffcamerab, focius navigationis, 
i, m. ! 
Schiffihen, navicula, ae, £. des Se. 
— i, m. 
iffem, 1) fegeln, navi 2) fiif, 
fend wehin fchaffen, z. E. art, neve 
porto. Das Schiffen, navigatio, onis, I. 
Schiffer, naura, ae, m. 
, Sıhiffergeichhrey, clamor nauticys, Oris, 
i, m. . 
&cifferbabit, veftis nautica, is, ae, f. 
Schiffermuͤtze, galerus nauticus, i, m. 
Schifffahrer, als Paffagier, vector, 


oris, m. 
Schifffahrt, 1) die Fahrt, navigatio, 
onis, f.; curfus, us, m, 2) die Kunſt, 
ars navalis, tis, is, f. 
prb didi f. Schiffsflotte. 
&ediffbalrer, ein Gift, remóras, ae, f. 
Schiffjunge, puer nauricus, i, in. 
Schiffkuͤttel, oder Segler, cine St 
fehneefe , nautilus, i, m. 
Senat ars navigatoria, tis, ae, f. 
Schiffladung, onus navis, eris, n. 
Schif lein, navicula, ae, f. 
Schiffleure, nautica, erum, m. 
Schifflohn, naulum, i, n. 
Schiffmännifch, nauticus, a, um, Ad- 
verb., mure nautarum. 
. Sihiffmann, nauta, ae, m. 
Schiffmuͤhle, mela navalis, ae, is, f. 
.. Sdjiffnobel, etwa Nobilis naviculatus, - 
is, lj m.; numus aureus Anglicus nave 
infiznitvs, i, m. 
Schiffpatron, i. e. Schiffshert. | 
Schiffpech, pix navicularis, cis, is, f; | 
pix nautiéa, cis, ae, f. | 
Schiffpfund, libra nautica, ae; f.; 
pondo nauticum, o, DE OE 2 
Schiffreih , 3. €. SIng , navibus fre- 
quens, tis, 0. 
Sq EM faburra, ae, f. 
Schiffsarze,; medicus navis; medicus 
navalis, i, is, m. .. , 
. Sthiffeboden, tabulatum navis, i, n. 
Schiffscapiran, magifter navis; "prae- 
fectus navis, i, m. 
Schiffechirurgus,  chirurgus navis; 
chirurgus navalis, i, i$, m. 
Schiffſchnabel, roftrum navis, i; n. 
eoi 


E 


, Sch 
Schiffſchreiber, ſeriba navalis, ae, 


1$, m. . 

Schiffſeil, rudens, tie, m. zum zie⸗ 
hen, remulcus, i, m. 

— —— claffis, is, f. 
Schiffegang, forus, i, m. 

Schiffsherr, Sciffsparren, naucle- 
tus; navicularius, i, m. . 


. Gdjiffebolm, Scyiffewerfe, navale, 


is, n. 
Sdiffslaft; + ladung, onus. navis, 
€t1$, n. : 


ediffeofficier, dux militum nsvalium, 


cis, m. 

Schiffſoldat, miles navalis, itis, is, m. 

Schiffspatron, f. Schiffsherr.. 
Schiffsprediger, concionator navalis, 

O0t15, 15, T. . ! : : 
Schiffsraum, fundus navis, i, m.; ca- 

verna navis, ae, f. 

Schiffoſchnabel, f. Schiffſchnabel. 
Schiffſtrafe, poena nautica, ne, M 
Schiffsvolk, nautiei, erum, m. ; focii 

navales, erum, ium, in. en 
Schiffs wutm, teredo navalis, inis, is; 
Linn. 

Schiffszimmermann, faber navalis, i; 


is, m. 
Schiffen, f. Schäften. 
Odimwerft, navale, in. . 
Scıffzoll, portorium navale, i, is, n. 
Schiid, t) eine Ars Waffen, a) langer, 
fir die Infanterie, fcurum, i, n. b) sus 


der, clypeus, i, m. aud) gabs noch Pleine - 


runde Schilde, parma; pelta, ae, f. 2 
€ávt, Schirm, praefidium; fcutum, 1; 
n.; dypeus, i, m. 3) mas die Geftals eines 
runden Schildes hat, clypeus: 4) Wap⸗ 
enicbiid, infigne, is, n. im Schilde 
ohren, i. e. mit etwas umgehen, mo- 
Lr; rem ; oder denken, cogirare. 5) Zei 
dun, teffera, ae, f.; infigne. 6) der 
Schudkroͤte, tegumentum, i, n.; tefta, 
ne, f. à . 
Schildchen, rundes, clypeolum, 1, n. 
langes, f(curulum, i, n. . 
Schilderey, i. e. Gemälde, pictura, 
se, f. e 
Schilverhans, :Dáusden, sedicula 
excubitoria, ae, f. : 
Schildern, 1) malen, befchreiben, pin- 
go; depingo. mit Worten, verbis ex- 
prime; defcribo. 2) Schildwache tteben. 
Schilderung, 5. €. mit Worten, deícri- 
pue, onis, f. ' . 
Schildhalter, fulcrum, i, 


se, m.. 

"6 ilbEAfev, caffida, ae, f. Linn. . 
u fcutellaria, ae, f. Linn. 
Gdilofróre, teítudo, inis, f. ' 
Schildlaus, coccus, i; m. Linn, 
Goilolein , i. e. Schildchen. 
Schudtraͤger, z. €. im Kriege, armi- 

ge, er, Bi. | } 


n.; paraftä- 
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Schildwache, 1) dad Schildwachſtehen, 
ber Poften, excubiae, atum, f.; ftatio, 
onis, f. von ber Schildwache gehen, de- 
cedo de ftatione. Schildwache fteben, ex- 
cubo; ftetionem habeo; fum in ftatione. 
ablöfen, fuceedo alicui in ftatione, 2) 
Soldat, der Schildwache ftebt, miles 
— ue i DT oris, 
m. là8t ſichs mit Poften vertaufchen 
auch ftatio, 3. E. Schildwachen ausftellen, 
dispono ftationes. abiöfen, f. vorher. 
Schilf, 1) Rohr, arundo, inis, f. 


x 
» 


canna, se, f, 2) Binfen, fcirpus, i, m. _ 


3) Shmicle, aira, ae, f. Linn. : 

Sue arundinofus, d, um. 

re inge, lamina triangula excava- 
ta; ae, . E 

Schilfrohr, arundo, inis, f. 
RN: libellula grandis, ae, is, f. 

inn. 

edilling, 1) Münze, etwa Schillin- 
gus oder jefertius, i, m. 2) Zahl von 
jwölfen, numerus duodenarius, i, m.; 
9btr duodecim, 3. G. Küben, duodecim 


*vapae. 3) Schläge. f. Product. 


Schimmel, ı) weißes Pferd, equus al- 
bus, i, m. 2) am BÖrede:c., mucor, oris, 
m.; fitus, us, m. befommen, fitum du- 
cere; mucefeere. 

Schimmelig, mucidus,.a, um. mets 
den, fieri e:c. ; mucefcere; fitum ducere. 

Schimmeln, i. e. fhimmelig werben. 

Schimmer, lux, cis, f.; lumen, inis, 
n.; fulgor, oris, m. Schimmern, luceo; 
fulgeo. Dad Schimmern, i. e. Schim⸗ 
mtr. Scimmernd, fulgens; lucens, 
tis, 0.: córuícus, a, um. 

Schimpf, ignominia, aa,-f.; dedecus, 
óris, n.; probrum, i, n. zum GSchimpfe 
gereichen, Schimpf verurfachen,, madıen, 
zuziehen, effe ignominiae (dedeceri); ad- 
ferre ignominiam. Schimpf antbun, in 
Schimpf brinaen, ignominia adficere ali- 
quem. für Schimpf halten, duco rem 


ignominiae (dedecori); habeo P igno- ^ 


minia (dedecore). den Schimpf auf fid 
figen läjjen, fno ignominiam (dedecus) 


"nemini meo inhaerere. 


Schimpfen, convicior ; maledico. Das 
&dimpfen, maledictio, opis, f. | 
Schimpflich, 1) Adj, ignominiofus; 
probroíus; inhoneftus, a, um‘; turpis, e. 


ſeyn, efle etc. ; ignominiae (probro) effe. - 


25 Adv., ignominiofe; inhoneíte; tur- 
piter, 
Schimpfname, nomen ignominiofum, 
inis, l,n.  , pM | 
Scimpfrede, «wort, convicium; ma 
ledictum ; probrum, i, n, | 
Schindanger, »grube, locus detra- 
hendis pellibus pecudum, morticinarum, 


i, m. | 
Schindel, (cendula oder feidula, ae, f. 
Schin⸗ 


⸗ 


, 


— 
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Gxdinbelbad), tectum fcandulane (fein- 


dulsre), i, is, n. 
Schindeldecker, -tector fcandularıus 
((cindwl.), oris, 1, m. 
. Scindelnagel, clavus fcandularius, 
i m. 
. Schinden, 1) à. €. Bich, deglubo; 
excorio; cutem detraho. 23) mißyandeln, 
lagen, vexo. 3) einen um Das Geine 
* — exhaurio. 4) zuſammen ſchar · 
ren, corrado. Das Schinden, die Schin⸗ 
dung, ı) des Viehes, privatio (detractio) 
curis, onis, f,. 2) dad Mißhandeln, ves 
xatio, onis, f... , 
Schinder, 1) Schinderkfuecht, Kafiller, 
detractor pellium pecoris morticini , oris, 
m. jum Schinder gehen (ſotichw.), ire in 
malam rem. 2) Marterer, Player, car- 
nifex, icis, m. ;. vexator, oris, m. j) 
Schimpfivert, carnifex. 4) ber andre aus» 
fauat, hirudo, inis, f. 


Schinderey, 3) Wohnung des Odin: 


ders, carniſicina, ae, f. : ober feine Arbeit, 
detrastio pellium pecoris morticini, onis, f. 
2) sa» Díasen, Martern, carnificina, ae, f.; 
Wexatio, ons, f. 3) Unbilligkeit im Han» 
del, carnificina. 
Schindergrube, 1. e. Schindanger. 
Schinderfnechr, i. e. Schin cr. 
Schindermaßig, carnifice diznus, a, 
um. A, more camificis. 
Schiudgruͤbe, i. e. Schindanaer. 
Shinfen, petafo, ónis, m. ; perna, ae, f. 


Schinkenbein, es petafonis (pernae). 


€ybippe, i. e. Schaufel, pala, ae, f.; 
batilluw, i, n. geden (pridym.), pellere, 
bifommes, pelli. 

Schirbel, f. Scherbe. 


‚. ‚Schirm, 1 Schuß, praefidium; mu- 


nimentym, i, n.; tutela, ae, f, 2) was 

uns eu . €. vor Hise, Regen ıc., 
eis ſpanifche Wand, Sonnenfchirm, tutela; 
munimentum. befonders heißt der Sonnen» 
chirm umbella, ae, f.; umbraculum, i, n. 
o laͤßt fid) auch Lichtſchirm überfeten. 

Schirmbrief, i. e. tt^ brief. 

Schirmdach, 7) Wetterdacdh, fubgrun- 
dium, i, n. 2) bey Belagerungen, teítu- 
do, inis, f. ; vinea, ae, . 

irmen, i. e. fchüßen. 

Schirmvogt, praefes, idis, m. ; tuter, 
oris, m. | 

Schirrmeifter, etwa magifter vehiculo- 
tum, i, m. 

Schlacht, pugna, ae, f.; proelium, i, 
n.; acies, ei, f. halten, liefern, committo 
proelium; facio proelium (pugnam), auch 
ft. fechten, pugno; proelior. gewinnen, 
vincere proelto. verlieren, vinci proelio. 


darin bleiben,  umfommtn, cadere in 
proelio. 
Schlachtbank, laniena, ae, f. zur 


Schlachtbank fuhren (fprichw.), merti ob- 
jicio; de mactandum, 


- € ch 
tbar, mactando 


rie &, um. 
tbeil, fecuris, is, f. 


e 

—— Glad Da; 6d 
achten, macto. Da; ten, 

die Schlachrung,, — us, "t il 

. Scyladırfeld, locus (campus) pugn:e 


i, m. 
Schlachrgedränge, tumultus pugnae, 
"us, m. 

Schlachtgeſang, cantus proeliaris, us, 

is, m.; cantus quo proelium initur. 
Schlachthaus, aediicium ferviens mı- 

ctando, i, tis, n. 

. Schlachrmeifer, culter laniarius, i, m. 
sum Dpfer, a ae, f. 
Schlachtochs, bos deftinarus mactando, 
visi; m. « - 

Schlachtopfer, zum Danke, victima 
ae, É. zur Suͤhnung, hoftia, ae, F. 
Schlachtordnung, scies, ei, f. die Ar 
met in Schlachtordnung ficilet, aciem (er 
exercitum) inftrue: bit Soldaten, mili- 
tes in(iruo: darein geitelle, inftructus, s, 


um. 
Schlachtſchwerdt, gladius ingens, i 


tis, m. 

Schlachroieh, ı) ein Thier, animal 
mactando —— alis, nda '2) meh: 
tere, animalia mactando deítinata. 

Schlacken, 1) Sabít,, z. €. des Erzes, 
recrementum ; retrimentum, i, n.; fcoriz, 
ae, f. '2) Verb., i. e. Schlafen geben, 
edere fcoriam. 

Schladig, z. €. Erz, fcorise plenus, 
a, um. 

Schlaͤchter, 1) der ſchlachtet, macs- 
tor, oris, m. ; mactans, tis, m. des Opfer 
vichs, popa, se, m. 2) Zleifcher, lanus, 


i, m. | 
san Plur., f. Schlaf n. 5. 
Sihläfer, donnitor ; dormitator, oris, m. 
Schläferig, fchläfrig, i. e. 1) |. laf 

begierig, fomniculofus; fomni cupidus, 

a, um. fein, effe etc., oder dormitare. 

Adv., fomniculofe. 2) untbátig, träm 

merig,' langſam, fomniculoíus; tardus, 

a, um; fegnis, e. das fchläfrise Weſen, 

fegnitia, ae, f.; tarditas, atis, & Adv. 

fomniculofe; rarde; fegniter. 
Schlaͤferigkeit, ShläfrigPeit, 1) 

Schtafbenierde, cupiditas dormiendi, aris, 

f. tits Schlafſucht, veternus. i; m. :) 

Unthätigkeit, Langlamkeit, fomnolenti; 

fegnitia, ae, f. ; tarditas, atis, f. 
Schlaͤfern, dormire. ich fchläfre, mió 

ſchlaͤfert, dormito; cupio dormire. 


: Schlaͤfrig, Schläfrigkeir, f. Schlaͤſt⸗ 


0 1€. 
Schlägefüul, ad verbera obduratus, & 
um. werden, occallefco ad verbera, me 
chen, adimo alicui fenfum plagarum; ob- 
duro aliquem ad plagas. | 
Schlägel, 1) jum Einfchlagen, fitum, 
ae, f. 2) Hinterfeule, femur polten 
Sris, öris, n. ^s 
Á Schl 


eb 
Schldaelfiich , i. &-Hammerfifch. 
6 i. e. Buttermilch. 
Schlägeln, i. e, fehien, pecco; labor. 
Schläger, 1) ber fix» gern fchlägt, pu- 
gna, dcs, m. 2) Raufdegen. 
-Schlägerey, pugna, ae, f. 


. Schlämmen, 1) 5. €. 1 
time; limum egero. 2) praſſen, f. 
EShlemmen. 


Schlämmer ıc., f. Schlemmer «xc. 


Gdlànaefn, 6nuo: fich, fe; finuari, “ 


Sıhlänsicin, anguiculus, i, m. 

Schiänglidy, anzuinus; tortuolus; (i- 
mucíns, s, um. Adv., finuofe. 

Giblat, 1) das Schtaſen, fomnus, i, 
m. im Schlafe, per fomnum; in fomno. 
In Schlaf bringen, fopio: kommen, fo- 
or. fidy des Schlafs erwehren, teneo 
meum, in Schlaf Fommen, fomnum 
Mi and Dem Schlafe werfen, excito e 
omno. £9 ift fein Schlaf in meine Au⸗ 
iG gefsinmeit, non vidi fomnum oculis 
nes. fi des- Schlais nicht ermebren 
Wine, [emno vinci. 2) Getrentbeil des 
Amps, tempus, oris, n. Gchläfe, tem- 
Ion. |.» 

Schlafapfel, i. e. Roſenſchwamm. 
Sübletfban?,- fcamnum dormitorium, 
n 


& 


lafhett, lectus dormitorius, i, m. 


Gólaibringeno, i. e. Schlafmachend. - 


Shlafcamerad, i, e. Schiafaefell, 
lafen, -ı) nicht wachen, dormio: 
ib ft einschlafen, (omnum capio: 
en, quiefco. viel fchlafen, vict fchlas 
Keinen, multu dormio; largi (uin 
Mai: wenig, parum dormio; brevis 
mfomni. fchlafen gehen, fich ſchlafen 
en, do me fomno; cubitum me con- 
©. nicht fehlafen lafen, arceo a femno. 
dafen ben Semanbem, a) in feiner Woh: 
“a, dormio apud etc. P, in feinem 
HE, dormio cum etc. c) fich fleifchlich 
Riffitn, concumbo cum etc.; rem ha- 
Fewm erc. ſchlafen wollen, i. e. ſchlaͤf⸗ 
ftm, dormito. 2) unthätig feyn, 3. 
Senf, Glied ıc., dormio. Das 
fen, dormitio, onis, f. ifté Schlaf, 
fomnus, i, m. j 
laf, fchlapp, remiffus; folutus; 
a um. machen, reddo laxum; 
0; remitto; laxo. ı werden, fio laxus; 
t5 folvor ; remittor: 
Klafipeir, folutio; refolutio, onis, 
znities, ei, f. 
Khlafgeld, pecunia pre hofpitio no- 
No, ae, f. 


Bblafgemasb, zimmer, z (tube, cu- 


ormirorium, 1, n. 
lafgefell, focius lecti, m. _ 

| ube, mitra dormitoria, ae, f. 
laffammer, cella dermiteria, ae, f. 
laffes, infomnis; exfemnis, e; ‚[o- 


Vll. peur(d); Sandler. 








f \ 
Sand, Teich, 


ft^ 


49. 


^ 
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* expers, tis, 0. ſeyn, ſum etc.; . 
gilo. 

Sclaflofigkeir, 
ae, f. 


Schlafmachend, 
efficiens) fomnum, 
m.. 
Schlafmittel, medicamentum sdferens 
fouínum, i, tis, n.; medicamentum fope- 
riferum, 1, n. i — 
Schlafmuͤtze, galerus dormitorius, i, in. 
troptich, i. e. fchläfriner Menfch, a) ber 
ern ſchlaͤft, fomniculefus, i,m. b) lange 
am, fomniculofus; tardus, i, m. ; fegnis, 


is, m. 
Schlafort, i. e. Schlafſtelle. 
Ss ie f. Schlafrock. 


Schlafrock, amiculum cubicularium 
. * » 


infomnia; ' vigilia, 


concilians 'gignens), 
tis, 0.; foporifer, a, 


ji, n. 
Schlafftelle, locus dormitorius, i, m.; 
locus a fad dormiendo, i, tis, m. 
Schlafſucht, veternus; lethargus, i, m. 
ttopifch , i. e. fchläfriges "Been, Unthaͤ⸗ 
tigkelt, veternus. Schlafſuͤchtig, 1) eis 
gentlich, veternofus ; lethargicus, a, um, 
2) tow. veternofus. 
Schlaftrank, i.e. Krank, ber Schlaf 
macht, potio (petus) efficiens (gignens) fo. 
mnum; potio (potus) ferviens foinno cte- 
ando e nendo e fopor. ) 
Schlaftrunk, 1) Trunk vor bem Schla⸗ 
(t, potus (potio) ante fomnum. 2) Schiaf⸗ 


trant. 
Schlaftrunken, ebrius fomno; plenus 
fomni; fowniculofus, a, um. 
Schlafzeit, tempus dormiendi, oris, n, 
Schlafzimmer, f. Schlafsemadh. 
Schlag, 1) 3. €. mit der Sand, Peit- 
ſche ꝛci, ictus, us, m. iflögieb, Gtreidb, 
auch plaga, ae, f.; verber, eris, n. ((tó 
Stoß, ictus; pulfus, us, m. iſts das - 


, Schlagen, Gtofien, percuffio, onis, f. ; 


percuffus; pulfas, us, m. iſts Bewe; 

ung, motus, us, m.: der Taſchenuhr, 

dern, motus; ictus; pulfus, us, m. 
Schlag. bekommen, accipio plagam; per- 
. eutior; verberor; ferior; — do pla- 
gam; verbero; percutio; ferie. Schla⸗ 
ge befommen, acsipio plagas; vetberor; 
peeenors ferior; geben, do plagas; ver- 

ero; percutio ; ferio. ift Schlag nur 
fo ‚viel als "Arial, fragor, oris, w.- Schlag 
auf Schlag (vom Bonner), ictus (frago- 
res) continui. Schlag der Glocke (des Cel» 
E ictus (pulfus) horologii. m!t bem 

chlaae, 3. &. fam (d), una cum pulfu 
(ictu) horologii, ober dum hora audieba- 
tur. mit dem Schlage vier, dum hera 
quarta audiebatur. der Schlag (m acte, 
+ €. mit ber Hand, ictus manus: mit 

em Ginger, ictus digiti: Fuße, pedis, 
daher Schlag, a) j. €. des Ungluͤckt, 
ictus, us, m.; plaga, ae, f., E €. fortu- 
nae. auch ft. Unglüfy ve uf, plaga. 

Yu Tn b) der 


- 
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, b) der Münze, i. e. Gepräge, Bild, no- 


ta, ae, f. ; efügies, ei, f. daher ft. Urt, 
modus, i, m, à. €. von gleichem Schlage, 


sjusdemr modi; oder ft. Geſchlecht (won. 
' Sxen(den), genus, eris, n. ; oder Bewohn: 


beit, mos, ris, m. et. kommt anf ben al^ 
ten Schlag, redit ad priítinum morem. 
anf meinen Schlag, more meo; exemple 
meo. c) Gchlagfuß, | apoplexia, ae, f. 
damit befallen, apoplecticus; apoplexia 


correptus, a, um. befallen werden, corri⸗ 


i apoplexia. 2) Gchlagbaum. 3) der 
pir, s. €. der Kutſche, janua, ae, f. 
Schlagader, arteria, ae, f. 


Schlagbelfam, balfamum apoplecti- 


cum, 1, n. 

Schlagbar, à. C. Holz, Baum, cae- 
duus, a, um. 

Schlagbaum, cataracta, ae, f.; repa- 
gulum, ij, n.3 obex, icis, m. vormac,en, 
vorziehen, eppono cataractam: tropifch, 
i, e. binbetii , oppono obicem. 

Schlagen, 1) Act., 4. €. Semanben ꝛc., 
ferio; percutio; ico; pulfo; verbero: an 
etwas, rem. 'ifid bauen, auch caedo. 
iſto ſtoßen, percutio; pello; pulfo. ‚nach 
Semanbem (etwas), peto hominem (rem) 
ictu. an die Bruft, 


januam. in Stücken fehlagen, comminuo 
pulfando. zu Boden, fterno; prefterno. 
‚an die Wand; adlido ad parietem. in die 
Erde, Wand, infigo terrae, parieti. ein 
Inſtrument, i. e. fpielen, pulfo; cieo. 
daher fchlagen, a) i. e. süchtigen, caftigo. 
b) vermunben, vulnero. c) tóbten, ferio; 
percutio. d) prágen, percutie; ferio; (i- 

no, €) durch Schlagen anzeigen, z. €. 

en Tact, indico modos ictu manus (ober 
digiti, pedis, nad)bem có mit ber Hand, 

inger 2€. gefehicht). bie Uhr ſchlaͤgt die 

tunbtn,. horelogium indicat horas. 
Marfch (Lärmen), iudico tympano iter 


a —— es hat ſechs eichlanen, hora - 


exta eft audita. £) fällen, Holz, 
caedo. g) nleberbauen, 3. E. Feinde, cae- 
do; cencído. daher ft, überwinden, 


. vinco ; fupero. in die Flucht, fugo. (id) 


ſchlagen, i. e. fehten, Fämpfen, pugno. 
h) durd> Schlagen hervorbringen, machen, 
3.8. Del, oleum exprimo.. Feuer, ignem 
elicio. @eld, numos ferio. ein Pflafter, 
fterno terram lapidibus. einen Fußboden, 
Aeſtrich, pavimentum facio. eine Brücke, 
pontem facio. Lager, caftra facio (pono). 


- zum Ritter, equitem creo folenni ritu. 


1) Ader ſchlagen, venam feco-incide. k) 
inten ausſchlagen, calcitro; recalcitro. 


) breit (lagen, i. e. etwas weiß machen, - 


perfuadeo; oder um etwas betriegen, prelo 
fen, ferio; percutio. m) aus ben. Gedans 
fen ſchlagen, negligo; oblivifcer. m) in 
ben Wind, in die Schnauze fchlagen , ne- 
gligo ; contemno. . o) die Augen zur Erde 


ectus pulfo (percu- . 
, tio, ferio) an die Thür, pulfo (ferio) 


Sch 


fchlagen, oculos demitto humi, in! 
Höhe, oculos adtollo(tollo). p) ft. riz 
machen, 3. €. ein Rad fchlagen, ccr; 
rotare. um etwas ſchlagen, 1. e. midi! 
circumvolvo; volvo circa rem. yi 
die Suppe, indo ova ‚in jufculum. ii 
ins Mittel, intercedo. fid) rechter Hu 
i. e. geheu, fe vertere. jm etwas (e 
atn, j. e. hingufüsen , z. E. Ey 
Capital, addo; adrribuo. Dörfer ji 
ner Stadt, adtribuo ; contribue. 5 
auf die Waare, impono porroriug. í 
ſich ſchlagen, 3, €. mit den Händen, 2 
gen 2€., circumfero manus, en ne 
q) Wurzel ſchlagen, radices ago. r) 8 
den Leiſten, aptare formae. ‘= 
i. e. a) ſtuͤrzen, fallen, ruere; labi; fa 
herein, irruo. an etwas, adlidi. it 
éfe, furfum ferri. durch, i €! 
pier, perfluo. fehl, ad irritum eado. : 
der Art, degenero. dazu ſchlagen, \. 
fommen, accedo. auf die Bruſt, 
treten, penetro in pectus. der Blie ſch 
ind Haus, fulmen ruit in domum: 
domum, b) Keim, fonare,. die | 
füylägt, horologium fonat. es (ii 
ſechs, hora fexta auditur. c) ſich &t 
en, 3. E. Puls, Herzic,, moveor; m 
as jm, bad Gewiſſen fching ihn. 
movebatur. CinfluG haben, ath 
— mein Metier 2€. , pertinere. 
seffen liefern, fechten, proelium c 
en (Y Au 
agen (das), bic lagung⸗ 
à. €. oto Bliges, der Hand ic , A 
m. 2) baó Prugeln, verberatio, oris 
3) das Fechten, pugna, ae, f. 4) 
Pulſes, ictus; motus, us, m. $) 
Herzens, motus, 6) des Seigers, fo 
i, m. 
Schlagenswerth, verberibus dig: 
a, um. p 
Schlagfaß, dolium, ij, n.; orca, » 
&dlagflug, apoplexis, ae, fi U 
bebaiset, apoplecticus, a, um. 
&dlaggolo, i. e. Knallgeld. 
Schlagkraut, chamaepitys, yos, € 
Schlagregen, planregen, im 
is, m. 
eaqui horologium fenorums, 
Schlagung, f. Schlagen (das). 
Schlagwaſſer, aqua apoplectics, « 
E Td i, m.; coenum, 
ammbeißer, : bei fer , ema 
— limofa, ae, f. ; se is 
ae, f. 
Schlammig, limofus, a, um. 
Schlange, 1) X bier und Gef 
is, 1s, m.; ferpens, tis, m. 2) (dia 
etriegerifcher Dienfch, anguis; terze 
Schlangenart, genus anguinas! 


Uu 


i, n. 
&dlangenbalg, exuviae ſerpeat⸗ 


guis oder anguinae), arum, f. 


et 


/ 


, 


id AE | O66, 625 
Schlangenbiß, morfus, ictus ferpen- Dinge erg&tuen. daher fchlechte Befchaf- 


| U$, 1B. feubeit, nequitia, ae, f. (ít6 geringe Ber 
Schlangenbrut, - genus anguinum, ſchaffenheit, auch tenuicas, acis, f. i(8 
6n c . Elend, auch miferia, ae, f. II) Adv., 
Schlaugengurfe, cucumis anguimus, i, e. ı) gerade meg, ohne Kurt und 
$i m. | Schmuck, fimpliciter; recte, 5. €, náfj 


en coma auguina, ae, f. ven, ſchlecht unb recht Leben oc, 2) ohne 
Olangenbaupt, i. e. wilde Ochſen⸗ Zuſatz, pur, Bloß, fimpliciter; mere. 3 
"^t, echium vulgare, i, is, n. Linn. eiend, nicht recbt , nicht wie e$ feyn foil, 
Sólafigenbols, lignum colubrinum, male; nequiter. e$ fteht fehlecht mit (yin, 

| male fe habet. ſchlecht beſtellt, 5. €. ift. 
Schlangenfnoblaudy, i. e. Rocam⸗ bic Wirthſchaft, male fe habet; male eft 
t. — (res er es fihlecht vet» 
3dlangenFopf, caput anguinum, itis» danken, verocittn, malam gratiam refero. 

h Pr pM if ſchwach/ aud) tenuiter; i(t$ miedrig, - 
SchlangenPraus, dracuneulus, i, m. Nicderträchtig, auch humiliter; íftó ww? 
XÓlangenlinie, linea snguinea, ae, f. — aud) mifere; iſts unrecht ^ 
ihlengenmann, Schlangentraͤger, faͤlſchlich, auch perperam. E 
Grüitm, ophiuchus, i, ın.; anguitee diedyterbinge, 1) ohue Einſchraͤn⸗ 

s; (9, TD. - Pune, fimpliciter; utique. 2) durchaus, 
ihlangenmord, i.e. €orgonere. — - allersinaó, utique. fehlechterdings nicht, 
Mblangenferüge, etwa phe angui- nulle mode. 1 
i, oder.fipho utricularius, onis, i, m. Schlechthin, fdiedreeg, 1) gerade 
chlangen ſtein, ophites, ae, m. weg, ohue Schmuck und Zurhar, unplis + 
dlangenfticb, ictus ferpentis, us, m. citer. 2) obnc Einfchränkung unb Küds 
dlangentráger, f. Scylangenmann. , ficht, fimpliciter, 3) nicht fonderlich, ne« . 
hlangenwurzel, ferpentaria, ae, f. ^ quiter; male, iſts gering, tenuiter. —.: 
dlangewsungt, eine Pflanze, ophio- Schlecker, i. e. Leckermaul. Z2. 
um, i, n. Linn. (0, Schled’erep ,. i, e. Leckerbiſſen. 

hlank, gracilis, e; procérus, a, um, Schleckerhaft ꝛc., i. e. le en N 
graciliter. Schlankheit, Shlans Schlehbluͤte, «vorn, f. Sch ehenbläe 


A — atis, f. tt &b^i . — 

app , f. af. ehe, tractus pruni fpinofae, us, m, : 
blappe, i. EUH , 4, €, des Heers, Sciebenbiire, Bos pruni fpinofae, 
um, 1, n.; clades; is, f. Depbringen, ris, m. à ur 

0; infere, Schlebendorn,, Schlehdorn, prunus 
hlappheit, f. Schlaffheit. fpinofa, 1, aa, f. Lian. ’ 
hlaraffenland, Utopia, ae; f. Schlehenwein, vinum e baccis pruni. 


Plarfem, im Gehen, ineedo cum. fpinofae, i, n. « 
ru. Schleichen, vou Menfchen und Thie- 
Mam, verfutus; afturus; vafer, e, Ten, repo; ferpo: aud) vom Wlenſchen, 
Adv., verfute; aftute; vafre, ^. lente incedo: gefcbichts auf dem Behen,! 
Maud), uter, is, m. fuspenfo gradu ire. daher fehleichen, i. e. 
lauchſpruͤtze, i. e, Schlangens geheim verfahren, furtim ago. — (chleis. 
: chend, i. e. — auo Mm, leptus ; tardus,, 
Maubeit, afturia ; verfutia, ae, f. — a, um, fSleicheudes Fieber, febris lenta, 
Nanfopf, afturus; verfutus, a, um. — Adv., lente; tarde. 2) geheim, occultus; 
lect, I) Adj., i. e. 17 gerade, ne- tectus, a, um. Ady., furtim; tecte ; oce, 
2, um, 2) gerade mca, ohne Sunf culte. Das Schleichen, i. e. langſames 
schmuck, dabey nicht fehlerhaft, ü&m- Geben, inceffas lentus, us, i, m. 
icis, 0, : rectus, a, um. 3) ohne Schleicher, i. e. geheimer Menfch, te· 
, sur, bloß, 3. E. Mafferıe,, fin- — ctus; oecultus. s inm, tecta; oeculta, 
d$, 0.5 merus; purus,a,um. 4) Scleichhandel, mercatura furtiva, ae, : 
nitz, untauglidb, elend in feiner f. treiben, exerceo. ⸗haͤndler, mercator 
i. E. Men d , Schulter, Arbeit, furtivus, oris, i, m. ) E 
Waſſer, Tinte, Verſtand, Gjtn , Schleichweg, via furtiva; via clande« 
quam, indecl.; malus, a, um.  ftina, ae, f. d 
ten Dane verdienen, malam gra- Schleier ꝛc., f, Schleyer. | 
xo. ifló gering, ſchwach, 3. €. Schleife, i: sum Zahren, traha, ae, fi 
Urfache, auch tenuis; vilis, e. ifté- 2) Schlinge , laqueus, i, m. zur Zierde, 
traͤchtig, amd) humilis, e. iftd uns 3. €. von Bande, eta lempifcus; nodus; 
i, dnd mifer, a, um. $) gerıng- mm —— | 
vilis, ej parvus, 2, um, z. C. tun Schleifen, 1) fehleppen, traho, iſto 
echtes Geld Fangen, fid) um ſchlecht mir Gewalt, auch rapto, — 4) dem re 
ua oden 


LI 
- 


' . 
N " 
4 
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boden aleich machen, aequare folo. 3) am 
Schleifſteine, a) ft. ſchaͤrfen, acue cete. 
b) fi. pelireu, polio cote. 4) ſchief ma: 
den, obliquo. ins fchleiien, etwa terna- 
re virrum. Das Schleifen, die Schleis 
fung, 1) das Schlerpen, Biehen, tractus, 
us, m. 2) Zerkörung, excidium, 1, n. 3) 
TUM olitio, onis, f.; politura, ae, 
Schleifend, trahens, tis, o. Adv, 
(d. e. ziehend, zuameife, tracim 
Schleifer, 3. €. des Meſſers, politor, 
oris, m. : 
Echleiffanne, etwa cantharus, i, m. 
Schleifmühle, mola ferramentis acuen- 
——— " 
* eifſt ein, C05, tis, » 
Shleiung, f. Schleifen. 
&dleifweg , via furtiva, uc, f. 
Schleihe, Cyprinus tinca, ij ae, m. — 
f. Linn. 2 
‚Schleim, 1) 3. Q. Im Körper, pituita, ae, 
f. 2) der Getreidekoͤrner, cremor, oris, m.. 
Schleimdruͤſe,  glandula. pituitaria, 


ze, f. 
sSchlelmen, 1) Schleim verurfachen, 
creo pituitam, 2) Davon reinigen, purgo 
ituita. 
Schleimig, mucoſus, a, um. 
Schleimhaut, membrana 


: ae, f. 

Schleiße, i. e. Span zum Leuchten, 
taeda, ae, f. Not. etwas anders 
Schleuſe. 

Schleißen, z. €. Federn, findo. 

Schlemmen, i. e. praſſen, heluor. 

Das Scylemmen, die Schlemmerey, 
heluatio, onis, Schlemmer, heluo,. 
onis, m. i 

Schlendern, ambulo; lente incedo. 

Schlendrian, mos receprus, ris, i, m. 

Schlenkern, i. e. 1) Ishlendern. 2) 
ſchleudern, werfen. 

Schleppe, i. €, des Kleides, 

|^ $9tu$,n. - 

Schleppen, 1) fhleifen, ziehen, tra- 
he, — mit Gewalt, aud) rapto. 
fi) (dieppen mic etwas, i. e. berum tra» 
en, circumgefto rem: mit einem Mäds 
en, ducto puellam; nit einem Franken 


pituitaria, 


fyrına, 


Körper, aegrum corpus traho: mit einer. 


Krankheit, laboro morbo. 2) gejchleppt 
werden, 3. €, der Mantel fehleppt, trabi; 
fluere. fchleppende Schreibart, etwa ora- 
tio languida, lenta, onis, se, f. Das 
Scleppen, i. e. Ziehen, Schleifen, ıra- 
ctus, us, m, 
Scyleppenträger, geftator fyrmatis, 
Oris, m. sinn, geftatrix fyrmatis, fcis, f. 
Schleppkleid, (yrma, atis, n.; veftis. 
fyrmstica, is, ae, f.; veftis adfluens, is, 
tis, f. 
,., Sdleppnen, etwa funda, ae, f.; ver- 
. , rieulum, i, n. 


/ 


ift 


- Bunde, Ausg, Blume. ſchließt fid 


» 


e 


] i 
Schleppſack, 1) verächtliche BWeibk 
períon, fcortum, i, n. 2) Schleponttz 

Scleppfeil, remulcus, i, m. ' 

Schleuder, funda, ae, f. 

Sehleuderer, ,funditor, oris, m. 

Sihleudern, 1) mit der Schleuder wer⸗ 
fen, mitto funda, ober atrafiren, peto 
funda. 2) fchwingend werfen, a. €. Bis 
1., vibro; torqueo; contorqueo; jiu 
lor. die Arme, brachia jactare. 3) mad» 
laͤſſig handely, ago negligenter; fum ne- 
— Das Schleudern, 3. E. de 

ti&eó, Steines ıc., jaculatio; conterno| 
vibratio, onis, f. ber Arme, jactaue, 
onis, f. * 

Schleuderſtein, lapis ad fundım, 
idis, m. 

Schleunig, celer, is, e; velox, oci 
O.; citus, à, um. -Adv., celerirer; ct 
velociter ; propere. Schleunigkeit, c 
ritas; velocitas, atis, f. Zu 

Schleufe des Wafers, canalis, is n 

> I) 





ur 
'  edteufen, f. Schleigen. | 


Sihleufenmeifter, magifter eanalis 
— "ua ái J 
eye, |. (tbe. 
Sdleyer, i 


leyer, i. e. Hülle, velum, i, x. 
velamen, inis, n. 


m, i, n. de — [t 
meum, i, n. n ra ncb: l. 
Tonne werden. TN | 
Schleyerenle, Ulula Aluco, Klein. - 
Gdleyern, i. e. verfüllen, velare. 
culta, ae, f. 2) Kunſtgtriff, ars, 6s 
hinter die Schliche fommen, detego « 
Schlicht, 1 gerade, chen, aequus; 
um. 2) ungekuͤnſtelt, natürlich, km 
"Schlichten, 1) gerade made, 
AA N gerade ma sequ 
2) ordnen, dis — ordino ; — 
3) beylegen, z. E. Streit, compone 
rimo. ] "E. 
Schlichter (der), compofitor, otis, 
Schlichthobel, i. e. Glatthodel 
‚Sdlid, 1) p — 
inguis, i, is, m. 2) Abgan i 
m. (cobs, bis, £. on er. 
Schlief, Shliff, 1. €. bed 
etta denfitis aquofa, atis, ae, f. 
fia, Gdliffig, etwa denfitatem aq 
ces o. - 
iefen, i. e. fdilispfen, labi. 
. &dliefig, f. d ' 
Schließen, 1) verfchließen, 
daher fehließen, 1. e. a) zumachen, j 
Ohren 2€, claudo. fid) ſchließen 
















— 
. 


di; coire. b) machen, 5. &; Hreik, 
ligo (facio) orbem. Frieden, paced 
— compono). einen Bund. 
dus facio (ico, percutio, componzj. 
(ct feten, Beftimmen, de&mo. & 
fene Geſellſchaft, focietas definira, ur, 

G 


Sch 


dicht machen, denfo, z. E. die Glieder. 
liefen oder ſich ſchließen, 5. ©. die 
eder ſchliehen ac., denfari. in geſchloſ⸗ 
tm Gliedern, 3. E. marſchiren, conferto 
du. €) anfügen, -adjungi. fid, 3. €. 


Jemanden, adjungi. daher ſchließen, 


*. (mapp anitegen, adhaereo; fedeo, 
E das Kieid ſchließt eut, i. e. ift 
pp xc., bene fedet. f) endigen, chau- 
tonclwdo; finioz finem facio rei. den 
ıpp ſchließen, cogo (claudo) agmen. 
"ihließen, i. e. fid) endigen, finem 
e. 9) Schluß ober Folgerung mts 
, folgern, concludo; collige. 2) in 
'In fegen, vincula alicui injicio; cate- 
vincio, 3) öffnen, recludo; aperio, 
? der Schluͤſſel fehließt. 
ten, centineo; complector. | 
hließen (das), i. e. das —— 
u 


‚. argumentatio, onis, f. f. a 


itgung. : 
hlieger, 1) ‚der fchliegt, s. G. die 
t, claudens.. 2) €todmcilicr, lictor, 
m.; cuftodisge praefectus, i, m. 
blieflich, i. e. endlich, ad extre 
i; poftreme; denique.  . 
hliefmusfel, fphincter, &ris, m. 
DlieBuug , 1) 3. €. der Thür, clau- 
bey Schließung ber Thhr, in clau- 
1janua. 2) Zufammenfngung, con- 
lo, onis, f£. p z. €. des Friedens, 
efitio, onis, f. 4) Endigung, con- 
» onis, f. ; oder Ende, finis, is, m. 
blimm,: 1) Adj, i. e. bofe, ubel, 


Menfh, Sitten, Zeiten, malus, a, 8 


$ 3ormig, auch faevus, a, um. 
aurig, auch triftis, e. iftó elend, 
mifer, s, um, mir tft fhlimm, ma- 
üefl. Compar. Schlimmer, dete- 
pejot, us. Superl. der Schlimms 
efimus; deterrimus, a, um. 2) Adv., 

ift graufem, bart, sornig, 
afpere; faéve. iſts elend, au 
“08 geht ihm fehlimm, mala e 
ione. Compar, Schlimmer, pejus; 
as, Superl. am Schlimmften, pel- 


lingbaum 1) Gärberbaum, Rhus 
is, Rhois, se, f. Linn. 2) Mehl» 
mm, Vibursum Lantana, j, ae, n. 
nn. à 
luige, 1) bie man Semanbem legt, 
c1, m. den Kopf aus der Schlin⸗ 
hen, fe expedire. 2) zum 
ulum, i,n. 3) Mafche im 
— ae, f. ſieteter M 
ingel, ») ungeſitteter Menſch, ru- 
Í, * a) &d 

deftus, i, m.; fcelus, eris, n. 3) 
&, bomo, g. €. fauler Schlinael. 
lingelpaft, rufticus, a, um. Adv., 


fingen, y) fehluden, devoro. 2) 
en, 4. €. die 2irme um Jemanden, 


— - 


4) in fid. 


tef, - 
pi 


impfiwort, ft. Schur⸗ 
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eireumjicio; circumdo.' $) in einander _ 


fehlingen, i. e. verknüpfen, necto; im- 
plico. Das Schlingen, z. €. ber Opel» 
ft, devoratio, onis, f.; rare, 
Schlipp, i. e. Schooß. 
lippe, receflus, us, m. 


Schlitten, traha, se, f. bahn, via. 
trahis apta, ae, f. ⸗fahrt, vectio in traha, 


onis, f. thun, veli traha. ;fufe, peda- 
mentum trahae, i, n. S. 
Schlittſchuh, Schrittſchuh, etwa ſö⸗ 
les ferrata, ae, f. 
Schlitz, fiſſara, ae, f.; fiffum, i, n. 
Schligen, findo; difindo. Das Schlizs 
5e", bie Schlitzung, fifio; difüilio, 
onis, f. ' 
Schlößcyen, » 3. €. an der Thüre, 
parva fera, ac, f. 2) Feine Burg, arx 
parva, cis, ae} f. 
Schlöffer, Scloffer, faber ferarius; 
faber clauftrarius, i, m. sarbeit, opus 
fabri clauftratii, etis, n. - sbandwerf, 
.2 metier, ars fabri clauftrarii, tis, f. 
Schlohweiß, plane‘ (omnino) albus, 
$, um. 


Schloß, 1) 3. €. am Gewehre zc., 


-clauftrum, à, n. an der Thür, clauftrum, 


i, n. ; fera, ae, f. anmachen> apto. vor⸗ 

legen, oppono. 2) Burg, arx, cis, f. 
&dlofbalten, f. Schlußbalten, 
Schloße (die), gutta aquae conglacia- 


ta, ae, f. bie Schloßen, grando, inis, f. * 


Schloßen (Verb.), grandinare. e$ fchloßt, 
grandinat. Schloßenwerter, tempeitas 
'randino(a, atis, se, f. _ 
Schloßgarten, hortus arcis, i, m._ 
Gdlofgaffe, platea ab arce nomen 
gerens, ae, tis, f. 

Schloßkirche, aedes- arcis, is, f. 
Schloßplatz, área arcis,ae, f." —— 
Schloßfoldar, miles in praefidio arcis. 
locatus, :t5, i, m. — EP 
Schlot, 1) Canal, canalis, is, m. tt. f. 

2) a caminus, i m. — 
Schlorjeger, purgator eaminorum, 

hlorterig, 1) Adj. i. e. s) ham 

o , 1. €. 

gend, pendulus, a, um. b) na a 2 

negligens, tis, o. 2) Adv., i. e. na i 

fig, negligenter. 4r ' : ; 
Schlottermilch, coagulum lactis, 1; ni. 

“ Scylortern, 1) bangen, pendeo. 8) 

feder ſeyn, ſchlaff fenn, disfolutum effe, 

+ Schluchte, etwa fauces, ium, f. 
Schluchzen áingultio; fingulto. ſchluch⸗ 

senb, fingultiens, tis, o. Adv., fingul» 

tim ;. cum fingultu. Das Schluchzen, 

fingultus, us, m. 

Schluck (ein), potus; hauftus, us, m. 
Schlucken (der), üngultus, us, m. ihr 
Peu, Angultio- 
Schlucken (Verb.), 1) fehlingen, bin» 

terſchlingen, devoro. 


gen; 


3) jchluchzen, fins - 
gultie. Das Schlucken, 1) dns Echlins 


, 


678 e. 
gen, devetatio, onis, f. 2) das Schluch⸗ 
zen, ſiogultus, us, th. 

Schlucker, devorator, oris, m. armer, 
homo mifer, inis, 1, 


Schluckfieber, — eber, fe⸗ 


bris e is, f; tebris 
ds, 9e, f. 
Schluderig, f. Schilotterig. 
Schludern „ſ. Schlottern. 
Schlüpien, labi. Das Sc Lüpfen, 


nach ’ 


‚ .Jap'u«, us, m. 


wor: (tápfei y, nbn iiis $, 
‚um rigfeit, eges, via lu- 
* ica, ae, f. aei $ Ausdrucks, deer Gdeftin, 


"ediürfen, forbeo; forbillo. Das 
eon et, orale: onis, f. 
Schluͤſſel, a. zur Thür, clavis, is, 
f. taper 1) th s ahnlich ift, a. E. der 
Ahr, clavis, 2) in der Mufif, —— i, 
n.; auch wohl clavis. 3) zu einem Lande, 
i. e. Gränzfeftung 2c., clauftrum, i, n. 4) 
Ertfärung, clavis, is, f; explicatio, 
onis, f. : 
„Shläffelbein , clavicula, ae, f.; jugu- 


„„Schlüfeiblume, primula veris, ae, f. 
 Schläffelbüchfe, clavis ‘ad ictum per- 


rata, is, ac, f. 

Sclüffelgeld, pecunia. quae pro cla- 
vibus dari folet, ae, f. ; claviarium, i, n 

Schlüffelbafeit, uncus ferviens con- 
Jungendis clavibus, i, tis, m 

c neus jin T Thüre, aper- 

tura ſerae, qua clavis immittitur. 2) des 
Schloͤſſels, apertura clavis, ae, f. 


Shlüffig, 3. €. werden, decerno; con- 
fllium capio. mdi, confilium injicio 
alicui. 


‚Schlummer, . 3 ) lie € dtaf, . fomnus 
lenis, i, is, m. Caf, famnus. 

Schlummertopf , hemo fegni indole, 
Wes m, 

Schiummern, 1») leiſe ſchlaſen, dor- 
amio lepiter. 2) ſchlafen, dormio. Das 
Sihlummern ,. i. & chlummer. 

Schlumpen, i. eherabhangen, de- 


pandeo. 

Schlumper, ei langes Damenkleid, 
Kola, ae, f. 2) Schleppkleid. 
‘ Schlumpig,  disfalutus; discinctus, 
s$, um, Adv., disfolute. 


Schlunp, 1) à. €, des Menfchen, fau- 
tes, uin, f. ; gula, ae, | f.; oefophagus, i, 
m. 2) tropifch, einor Feuermauer, Höhle 
*€., fauces. 3) Abgrund, vorago, inis; f. ; 


i CUM UTERE , latebra, ae, f. ; 
um, i, n. 
Schluß, 1) Ende, elaufula, ae, f. 


gurges, jtie, m. 


latibu- 


; fi- 


mis, is, m. ; exitus, us, m. beym Schlufe 


dee Jahre, in fine {exitü) anni; anno 
exeunte. po dus kommen, a3 finem 
pervenio. hin machen, i. e. en⸗ 


‚Nor; 
. von etwas, de (ex) re: auf etwas, collg 


Sch. 
i Mgr, Anem facio rei; finio rem. s) En 


confilium ; decretum, i, m; fes 
tentia, ae, f. affen, confilium capio; ó 
cerne, des Senats, decretum (gder con 


‚fulrum) fenatus. des mann) 2BetFs (i 


re DUM i 3). 9er 

diui, Betocfas, ratiocinatio ; «oncisíio 
argumentatio, onis, f. machen, ratiocı 
concludo ; S gérant ; eeli.zo 


rem. 

Schlußanmerkung, nota extremi, e 
f, machen, in extremo notare. : 

Schlußart, modus ratiocinandi, i, v 

Schlußbalken, tholus, i, m. 

e Iußerinnerun , adınonitio exti 
ma, onis, ae, f. machen, in extremo mi 
nere. 

Schlußfolge, confecutio, onis,f.; co 
fequentia, ae; f. 

s lußkette, ferics argumentorum, c. 

Schlußrechnung, ratio extrema, or 


BSolußrede 1) Splosiömns, trt 
mus, i, m. ; ratiocinatio, onis, f. 2) X 
de jtm Beſchluſſe, epilogus, i, m. 

chlußredner, epilogus, i, m. 

Schluffaz, 1) der lerte San dei et 
Iogisint, ooncluſio, enis, 2) €i 
sum Beſchluſſe, fententia extrema, ax, | 

— ao thelus, i, m. 
Schlufvers, verfus extremus, us, i, i 
SE HEUER: ao extremur. i, 


Schmad, Schimpf, conteme 
ren un f. b i. a. t 
chmach — chmach »eruric 


effe.contumeliae etc. anthun, adſicio 
quem contumelia (ignominia). 2) &r| 
funa, vexario, onis, arthun, vei 
moleftiam exhibeo alicui. 

Schmachrede, contumelia, ae, f; 7 
— n. | 

Schmadeen, ı) à. vor 
Durft ꝛc., senfici, 3. € fame eıc. 
nach etwas, fitio rem; defidero rem. 
duürſten, fitio. ſchmachtend, 2) J 
i. €. à) dürfiend, fitiens, tis, o. b) 
gierig, firiens, ti$, o. ; cvpidus, &,. 
groge Noch 1eidend, confectus, a, um. 
Adv, b. e, Dirfiend, hegieria, femen 
: Schmadyvoll, contumeliofus; prot 
MS, 9, um, 

Cám dbaft, fapidus, 2, um; 
reın habens, tis, 0. . Adv; 
Schmackhaftigkeit, grärus fapor, 13 
m., oder ftatt Gefdómad , fapor. 

Schmaderbuch, liber farurarius 

Schmadern, conſeribillo. 

Schmachtig, 1. e. fdlanf, 

e dymábénef, epiftola contu 


ae, 
maledice. 3 







ac hmäben, convicior ; 
Schmaͤhen, die Schmäbung, 
ctio, ents, f, finde Sàmápeone 


| 


Sch. 


iie; convicia, oder iſts Schmaͤhwort, 
glédictum; convicium, i, n. 
&bmáber (der), conviciator, oris, m. 
Schmähgedicht, carmen probrefum, 
js, 1, n. 
Schmählen, objurgo; increpo; inve- 
grinaliquem, Das Schmäblen, ob- 
irgstio, onis, f. 
&ámáblern, 1) enger machen, reddo 
igaltierem. 2) vermindern, minuo; de- 
ihuo, lfté verlegen, auch laedo; vio- 
+ Schmählerung, i. e. Verminderung, 
kminutio, onis, iſts Verlegung, 
ij laefio; violatio, onis, f. ohne 
Mhlerung, fine deminutione (detri- 
into)r.qud) ftebt ben einem Leurfchen 
mit, falvo, a, is, 4. E ohne Schmäh- 
tma der Ehre, falva dignirate, 
Schmäblich, 1) Adj., i.-e, a) fchimpf; 
fj, conrumeliofus ; ignominiofus; a, um. 
(aß, magnus, a, um; ingens, tis, o. 
P fhmerzbafe, acerbus, a, um. 2) 
lv, ie. 2) fchimpäich, contnmelicfe. 
Ht$r, valde. i3 ſchmerzlich, acerbe. 
Shmaͤhrede, maledictum; conyi- 
in: probrum, i, n. 
Schmäbfchrife, libellus famofus. i, m. 
Schmäbfucht, libido maledicendi, inis, 
AA ; maledicendi cupidus, a, uin. 
Sonibuns, f. Schmähen. 

m 


"ábwotr, maledictum; convi- 
m, i n. 
Schmäuchen, 1i) räuchern, fumigo; 


lumigo. 2) durch Ranch quälen, fumo 

iruciare. : 

Bibmáuscben, coenula. ae, f. 

Rmabl , 1) Adj., 5. €. Weg ıc., an- 
8; arctus, a, um. fchmahle Bifen, 

füs temuis, us, is, m. 

; ércte, 

Shmalthier , vitula cervina bima, 


Bómal :c., f. Schmahl xc. 

ala, adeps, ipis, m. et f. 
pamabblume , caltha paluftris, ae, 
; Linn. 


alzen, ungere. 
alzgrube, fumen, inis, n. 
márosen, i. e. fid) ungebeten zum 
Mn einsufinden pflegen, parafitor. ifte 
meibeln, adulor. Das Schmarozen, 
"Edmaroserey, paraftatio, onis, f. 
| Schmeicheley, adulatio, onis, f. 
)mároser, parafitus, i, m. iſts Schmeich⸗ 
Fsdulator, oris, m., Schmarozerinn, 
wis, ae, f. !ft6 Schmeichlerinn, adu- 
"m fas, f, Schmarozerifch,, parafi- 
1$ $ wm. Adv, more parafitorum. 
Hibmeidblerifd), adulatorius, a, uin. 
W, more adulatorum. 
Schmarre, |cicetrix, icis, f, voller 
Wan, Cicatricoíus, a, um. A 


er 1) Mafche. 2) Fellchen, 


I 


2) Adv., angu- 
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Schmas, Gámásden, i. e. inf x. 


Schhmagen, ore fonum edo. 
. Schmaud), i. e. Xaud), fumus, i, m, . 
G&dmauden, 4. €. wie Kohlen, fu- 
mare: Tabak, fugo fumum nicotianae. 
Schmaucher, i. e. Tabaksraucher, fu- _ 
gens-fumum nicotianae, tis, m. — 
Schmauchfeuer, ignis fumans, is, tis;m. 
Schmaus, convivium ; epulum, i, n. ı 
geben, praebeo. zu Schmaufe gehen, 
ineo convivium. 


Sdmaufen, epulo. Das Schmaus ^ 


fen, epulatio, onis, f. . 

Sihmaufer, epulans, tis, m.; "epulo, . 
onis, ın, ’ d 

Schmauferey, i. e, Schmaus. 

Schmeden, P foften, .gufto. 
ſchmecken geben, do rem guftandam. 
einen Gefd)mad haben, 3. E. das Obft 
chmeckt atit 2€., fapio. auch tropiſch, à. 

. bao Buch (d)medt mir, fapere; pla- 
cere. das wormach etwas Me fee 
ben fapere im Accuf., 3. €. nad) Knob⸗ 
lauch, Grillen, allium, hugas. 2) den 


Geſchmack einer Sache empfinden, fapio. ' 


daher it. empfinden, fapio; fentio: die 
Mucke, fentio virgam. fchmeden laffen, 
i. e. 9) zu fofien geben, do guttandum. 
b) empfinden laffen, do fentiendum, oder _ 
fenfu (fapore) rei imbuo aliquem, 3, E. 
Dergnügen, Ruthe, voluptatis, virgae. 
ben Tod ſchmecken, i.e. perbem, mori; ' 
mortein experiri. 
Geſchmack, fapor, oris, m. - : 

Schmeer, adeps, ipis, m, et f£, 

&dmeerbaud), abdomen, inis, n. 

Schmeerhaut, i. e. Fetthaut. 

Schmeerftein, i. e. &pedftem. 

Schmeicheley, 1)baé Schmeicheln, adu- 
latio; adfentatio, onis, f. aud Schmeichelen, 
per adulationem. 2) ſchmeichlerift 
Reden, blanditia, ae, f.; blanda verba, 
orum, n., oder Wort, blendum verbum. 
machen, blandior alicui. 

ibdrmeiepelbafe , blandus, a,um. Adv., 

ande. 

Schmeicheln, 1) liebfofen, blandier; _ 
adulor. beſiehts in Worten, da man über⸗ 
alt benpflichter, amd) adfentor. troptiſch, 
blandiri. 2) fid jchmeicheln, fich mit der 
Hoffnung fchmeicheln, (pero; fpem habeo; 
in {pe fum. 3) fehmeicheln, i €. vom 
Maler, wenn er zu vorthellhaft matt, 
aduler. íftó fo viel — ſehr loben, auch 
nimiopere laudo. a» Schnecicheln, 
adulatio; adfentatio, onis, f. j 

Schmeichelwort, verbum blandum, 
icd y £ 


i, À. 

Schmeichler, adulator;  adíentator, 
oris, m. ift6 ein Liebkoſender, blandus, 
i, m. Schmeichlerinn , adul«trix; adíen- 
tatrix, fcis, f. its Liebkoſerinn, blanda, 


ae, f. 
Schmeichleriſch, adulatorius; blandus, 
a Ax rus 32, uüt. 


Das Schmecken, i. e. = 


! 


-— 


' abmachen, ungo. 


viter; vehementer, 


680, ec 


a, um. Adv,., adulaterie; adfentatorie ; 


Schmeidig, i. e. gefchmeidig.- : 
&dyme:sen ,^i. e. ſchlagen oder werfen. 
Schmeißfliege, mufca carnaria, ae, 
Schmelz, 1) Schmelsglas. 2) die Far 
ben, :. G. ver Bitumen ꝛc, colores, um, m, 
Schmelzbar, igni folvendus, a, um. 
Schmelzbarkeit, ut res conflari poffit. 
, Schmelzbutter, butyrum liquefactum, 


- blande. 


i, n. 

Schmelzen, 1 zetgehen laffen, lique- 
fuis folvo; tal” tropifch, das Her, 
folvo; refolvo;. liquefacio. 2 zergehen, 
folvor; liquefco; liquefio; re(olvor, tro» 
pit, s. &, vor Liebe ıc., folvor; refol- 
vor; liquefio; liquefco. in Thrönen, folvi 
in la:rymas, 3) mit Butter oder Sets 
Das Schmelzen , bit 
Schmelzung, liquatio; folutio, onis, f. 
Schmelzer, folutor, oris, m.; liquefa- 
ciens, tis, in. : 


Schmelzfeuer, "ignis! liquatorius, is, 
ı, m , 


e Schmelz las, vitrum metallicum, i, n. 


melsbütte, .officina liquatotia, ae, f. 
Schmelzkunſt, ars liquatoria, tis, ae, f. 
Schmelzofen, fornax liquatoria, acis, 

ae, f. ; ; 
^. &dmelstiegel, catfnus liquatorius, i, m. 
Schmelzung, f. Schmelzen. 
mergel, i. e. Schmalzblume. 

chmerle, Cobitis Barbatula, idis, ae, 
f. Linn. - . ^ 
S mers, dolof, oris, m. haben, ha- 
beo. Defommen, empfinden, accipio (ca- 
pio) ex re, verurfachen, facio; adfero; 


. efhcio. 


Schmerzen (Verb.), dolere. das ſchmerzt 
mic), hoc ınihi dolet und doleo, [ss Fuß 
ſchuerzt, pes dolet. ift fehmerzen fo viel 
als Schmerzen machen, aid) dölerem 
(ober dolores) adferre (facere) ; dolori elle, 

Schmerzengeld, pretium dolorum, i, n. 
, €&dymersbafz, 1) fdymergenb,, dolens, 
815,0. Quad)», von der Seele, acerbus, a, 
um. ſeyn, dolere: auch, von der Cecte, 
— effe. 2) Schmerz empfindend, 

ens, 

Schmerzlich, Y) Adj., i. e. fehmerzend, 
a) am leide, dolens, tis, o. b) von ber 

eele, acerbus; moleftus, a, um; gravis, 
e. ifo. klaͤglich, flebilis, e, iftó heftig, 
vehemens, tis, 0. 2) Adv., a) vem Leibe, 
cum dolore. b) von der Seele, dolen- 
ter; cum dolore; äcerbe; mole(te; gravi- 
ter. iftö heftig, 4. €. beweisen oc, gra- 


Schmerzlos, doloris expers, tis, 0; 
fine dolore. | 


Schmerzloſigkeit, nullus dolor, ius, 
eris, im, ” 


®chmersftillend, 


leniens dolorem, tis, 
e in der 
» 


raneotunft , anodynus, a, um, 


Sch 


Mittel ,. levamen; lenimen, inis, n. aß 
Medicament, medicamentum anodynun, - 
i, n. 

. Schmetterling, papilio, onis, m, 


f p Schmertern, 1) bejtia ſchallen, fkreps; 


fragorem edo. iftá Frachen, fo ficht 6o 
fonberó fragorem ede. in die Dor, 
ftrepo per aures; per(trepo aures; rumpo 
aures (lrepitu. iL ne en, jacio, oder 
chlagen, ferio. Das Schmertern, i. c 
er di, ftrepitus, us, m. ; fragor, órisa. 
iſts Rradhen, befonders fragor. 
Schmied, faber ferrarius, i, m. befon, 
ders Brobjchmied, Zuf: und Waſſen 
ea etwa faber ferramentorum mi- 
orum. jeder ift feines Glückes Schmitd, 
fuae quisque fortunae eft fiber, 
Schmede, fabrica ferraris, ae, f. 
Schmiedeeſſe, caminus fabri fernirii, 


3, m. 
Schmiedehammer, malleus fabri fer- 
farn, , m. - | 
. Schmiedehandwerk, ars fabei ferrari, | 
tis,. — 

Gd miebefned)t, adjutór fabri ferrari 
mercenarius, ortis, 1, m. 

Schmiedefohle, carbo inferviens fs- 
bricae ferrariae, onis, tis, m. | 

mieden, ı) Durch den Hammer be: 

arbeiten, cudo. man inuß das Ein 
fhmieden , menn ed marm It, aqua, dun 
calet, utendum eft. 2) durch Schmieden 
verfertigen, a. €, Nägel, cudo; fabricor. | 
tropifch, i. e. hervorbringen, 3: G. Anti, 
Worte, fabricor; procudo, oder worauf 
umgehen, molior rem. cínen in ifc 
fhmieden, i. e. mit Ketten binden, viuco 


"catenis. an etwad, a. C. an die aki 


ren *€., catenis adligo ad etc. 
Smiedeſacken ». Ícoria ferrari, 
ae 


Schmiedezange, forceps fabri ferrarii, 
ipis, m. et f. oft bloß ferceps. - | 
Scmiegen, (id), fe demittere: vor 
Semanden, alicui: in einen Wintel,ie 
angulum. iſts nachgeben, auch cedere. 
fid an Jemanden, fe arcte adplicere ad etc. 
‚Schmiele, r) eine Giraóart, aira, ac, L 
Linn. 2) ft. Schwiele, |. Schwiele. 
Gdmieralien, i. e. Schiniereregen. 
Scmierbüchfe, ; eimer, = meite, »fei 
(des Wagens), theca axungiae, ac, f. 
‚Scmiere, linimentum ; unguentum 


ji, n.; unguen, inis n. des Wagen, 
axungia, ae, | 
Schmiereimer, f. Schmierbüchſe. 


‚Scmieren, ı)auffehmieren, lino; il 
no. . 2) befihmieren, lino; illino; ung» 
daher a) ft. fchleche fchreiben, male ic 
be. etmaé ins Buch ichmieren , ilico 
eliquid libro. b) einen oder eines Hin 
de, ir e. beſtecen, corrumpo aliquen 
donis. €) den Wein, vinum lino mei 
camentis; vinum medicor, d) ioi du 

* ! e 





Sch 


Maul, i. e. etwas weiß machen, fublino 
slicui os. Das Schmieren, die Schmies 
rung, ı) Drauffchmierung, illitus, us, 
m. 2) Befchmigrung, illius, us, m.; 
unctio, onis, f, 

emere , i e. der ſchlecht ſchreibt, 
male [cribens, tis, m. 

Schmiererey, 1) dad Schmieren, illi- 
tus, us, m, 2) Salbe, unguentum, i, n. 
i ſchmierige Arbeit, labor fordidus, oris, 
* 9 ſchlechtes Schreiben, fcriptura 


2, f. 
Schmierfaß, f. Schmierbüchfe. 
Schmierig, 1) befchmiert, befalbt, illi- 

tus; unceus, a, um. 2) weich, folutus, 
2, um; fluens, tis, o. 
didus, a, um. 4) fothig, lutofus, a, um, 

SchmierFäfe, cafeus mollis, i, is, m. ; 

eafeus ferviens linendo, i, tis, m. 

Schmiermefte, f. Schmierbüchfe. 

miermittel, axungia, ae, f. 

e meme (. Schmieren. 
Schminfbohne, phafeolus, i, m, 
Schminke, fur Geficht, fucus, i, m. ; 

Pignentum ; medicamentum, i, n. 

Schminfen, fucare; infucarc. Dad 

mintem, ufus fuci, us, m. , 

dminFpfláftercben, maeula, oder ma- 

eula-(gder emplaftrum parvum) ferviens 
ernandae faciei. 


„Schmintwurzel,lithofpermum arvenfe, : 


51s n. Linn. 
&dmif, i. e. Schlag, plaga, ae, f.; 
J8dmis, ie Cdmió 
mi5, i. e. Cdmif. 

Schmisgen, i. e. hauen, fchlagen. 

Gdmolien, 1) zum Poſſen nicht reden, 

nixe taceo. 2) in geheim böfe (enn mit 
Stmanbtm , fuccenfeo alicui; exerceo fi- 
multatem:cum erc... Das Schmolten, 1) 
zorniges Schweigen, filentium iracundum, 
4m 2) das Zürnen, fimultas, atis, fi 

Schmorbraren (ald fertig), aflum in 

tecta vapore fuo mollitum, i, n. 
Schmoren, 3. €. $leifhb, carnem in 
tectà vapore fuo mollire. 

&dmu, lucrum, i, n.; quaeftus, us, m. 

Schmuck, 1) verfchönerte Geftalt, eul- 
us; ornatus, us, m. 2) was baju dient, 
HE. Kleider 2c, ornatus, us, m.; orna- 
mentum, i,n.;.decus, Óris, n. tropiſch, 
ke Sierbe, 3. E. der Stadt ıc., orna- 
Mentum; decus. 3) Frauenzimmer ſchmuck, 
mundus muliebris, und bloß mundus, 
hm, 2 
Sqmuckkaͤſtchen, dactyliotheca, ae, f. ; 
finium i, n., oder ciftula, ae, f. mundi 


D f 
los, inornatus, a, um. 
en, orno; exorno. Das 


Schmücen, bit Schmädung, exorna- 
tio, . 


onis, 1. 
Shmädtung, f. Schmücken. 
Schmunzeln, arrideo, 


3) ſchmuzig, for- - 
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Schmuz, fordes, is, f.; fqualor, oris, 

m.; illuvtes, ei, f. — — 
chmuzen, 1) ſchmuziq machen, reddo 

ſordidum; inquino. 2) ideis werden, 


ferdefco. 
SEO NIIS; ı) unttin, immundus; 
fordidus; fqualidus, a, um. Adv., impu-- 


re; fordide. 2) unehrdar, fchändlich, ob- 
fcoenus, a, um; turpis, e. Adv., obícoe- 
ne ; fordide. 

‚Schnabel, roftrum,. $, n. 
. Schnabeleifen, calamifter roftratus, 


i, m. 
Schnabelfchiff, navis roftrats, is, ae, £.— 
Schnabelweide, pabulum, i, n. 
e roftellum, í, n. , ; 
Scnäbeln, 1) mit einem Schnabel ver; 
fen , roftro inftruere. 2) fib, i.e. fid) 
üffen, a) von Bögeln, roftra conferere. 
b) von Denfchen, ſcherzhaft, ofcula jun- 
gere. Das Schnäbeln, conjunctio ro- 
ftrorum ; ofculatio, onis, f. 
Schnaͤpper, zum Aderlaffen, phlebo- 
tomus elafticus, i, m.; fcalprum elafticum, 


wi; 

Schnäushen, roſtellum, n. 

Schnaͤuzen, emungo, z. &. die Naſe. 
aud) tropiſch, ft. berriegen, z. €. aliquem 
— Das Schnaͤuzen, emunctio, 
onis, f. 

Schnafe, 1) Müde, culex, icis, m. 2) 
et.dad Luſtiges, ridiculum, i, n. ifto Spaß, 
auch jocus, i, m. > 

Schnakiſch, r) Tuftig, fga&baft, ridi- . 
culus, a, um; jocularis, e. Adv., ridicu- 
le; joculariter. 2) wunderbar, mirus, 
a, um. Adv., mire. . k 

Schnade, fibula, ae f. 

Schnallen, 3. €. bic Schuhe, fibule; 
fibula aditringo: an etmaó, ad rem etc. 
Dad Schnallen, fibulatio, onis, f. 

Schnaizen, perfono ; concrepo. mit 
den Fingern, concrepo digitis. Das 
Schnalzen, concrepatio, onis, f. mit deu 
Zingern, pereuflio digiterum, onis, f. 

Schnapp, fdnappe, i. e. plöglich, 

— ecce! 

nappen, 1) nad) etwas, capto. 2 
mi priam 3. C. vorwärts, 3. €. 
ein Schloß, proßlio. 3) jehallen, fono; 
refono. RE 

Schnappermmanl, i)geſchwaͤtziges Maul, 
lingua loquax, ae, acis, f. 2) geſchwaͤtzi⸗ 
ger Menſch, locutulejus, i; m.; loquax, 
acis, ın. = : 

Schneppern (im Reden), celeriter lo- 
quor ; blatero. Das Sıhnappern, caleri- 
tas loquendi ; volubilitas — atis, f, 

Schnapphahn, i. e. 9Deutemadyet, 
Raͤuber, praedator, oris, m. 

&dnappe, 1) Schluck Brantewein, 
etwa hauftus ficerae, us, m. 2) piotzlich, 


bito. 
Odnappíad , farina; manticı, ae, f. 
Habs 


68; 6 


Schnarchen, fortere. Das Schnar⸗ 
chen, thonchus, i, m. Schnarcher, fter- 


r4 


tens, tis, m. iſts Drabler, magniloguus, 


1, tn. 
Schnerrdroffel, 1. e. Mifteldroffel. 
Cdnarre, 1) Kuarre, crepitaculum, 
Á, n.. 2) Schnarrdroffel, ] 
ae: y. €. im Reden 2c, ftri- 
do. Dad Schnaͤrren, ftridor, otis, m, 
Schnarrwerk, etwa opus fiftularum 
ftridulum, eris, i, n. * 
. Schnate, 1. e. Keiö, furculus, i, m.; 
talea, ae, f. T EY 
Schnattern, 1) von Gänfen, clango; 
ingrio. von Aenten, tetrinnio. 2) von 
Bnenfden , blatero, Das Schnattern, 
von Gänfen, clangor, oris, m.; gingri- 
tus, us, m. don Zienten, età clangor. 

pon Menfchen, blateratue, us, m. 

. Schnauben , 1) (tart Athem holen, an- 
helo, ober blog them hölen, refpiro. 
etwas oder nad) etwas, anhelo. iſts laͤr⸗ 
men, toben, faevio; fremo. 2) fihnäus 
zen, emungo. Das Schnauben, i. e. 
flarfed Athemholen, oder bloß Athemho⸗ 


. len, anhelitus; fpiritus, us, m. iſts Trotz, 


. fjt$ bae Schnäuzen, emunctio, onis, f. 


ii os iſts Laͤrmen, (fremitus, us, m. 


hnaubend, :) ſtark athmend, anhe- 
lus, a, um; anhelans, tis, o. 


2) lármenb, 
fremens, tis, o. 
Schnaue, eine Art Schiffe, navigium 


' eonítratum, i, n. ad trajectus. 


. Schnauze, roftrum, i, n. daher 1) ft, 
Maul ber &enfiben, verächtlich, roftrum. 
2) was einer Schnauze aͤhnlich ift, z. ©. 
au Gefäßen, veftrum. der Lampe, myxa, 

"ae, f.; auch wohl roftrum. 
Schneckchen, cochleola; ae, f. 

Schnecke, ı)ein Schalthier, cochlea, 
ae, f. tropiſch, i. e. was ihr Ahntich if, 
cechlea. 2) nadıer Wurm, Wegefchnecke, 
limax, acis, m. et f. 

Schnecdenförmig, in modum cochleae 
finuatus; cochleatus, a, um, Adv,, coch- 
leatim ; in medumi cochleae. 

Schneckengang, i. e. ſchneckenfoͤrmi⸗ 
etr Gang, via cochleata (tortnofa), ae, f, 
oder ae Qaa, inceffus lentus; 
gradus reitudineus, us, i, m. 

— — domus cochleae, us, f. 
. Schneeenflee, medicago, inis, f. Linn. 

Schnedenlinie, linea cochleata, ae, f, 
————— columna cochleata, 
de, LEN : 

Schneckentreppe, (cala cochleata, ae, f. 

Gibnedemeelft cochleetim. 

Schnee nix, nivis, f. iſts viel Schnee, 
QU Plur, nives. wie Schnee, niveus,' 
a, vm, *fÍ Schnee, 'nivofus, a, um. 

Schneebehn, via per nivem, ae, f. ' 

Schneeball, :) Klumpen Schynee, pila 
nivea, ae, f. 2) Blume des Schneebalien⸗ 
ſtrauchs, fles viburni rofei,. ris, m, ' 


^ puto. 


etf 


Schneedohle, i. e. Dohle. 
et floccus ur i, m. 
Schucegate, i. e. Schneedohle. 
Schueegans, Anas hyperbores, itis, 

ae, É. Linn. 
Schneegebirge, 

orum, m. 
Scneegeftöber, nives volantes, ium, f. 

, Sdmeralódiben, leucoium vernum, 

1, n. Linn. m 
M) perdix alba, Icis, ae, f. 
Schneeig, nivofas, a; um. iſts (dnte 

weiß, niveis, a, um. - 

Schneekoͤuig, i. e. Saunfónia. 
Scneefsuwine, globus’nivis dei- 
dens, 1, tis, m. 


Schneeviole, :veildjen, i. e. Schnet⸗ 
ckchen. 


montes nmnivoſi, ium, 


gló 
cro aqua nivalis, ae, is, f. 
Schnecwriß, niveus, a, um. 
: SaReewerter, teınpeftas nivalis) atis, 
is, f. | 
Cdneewinb, ventus nivalis, i, is, m. 
Schnecwolte, nubes nivofa, is, ae, f. 
Schneide, j. €. des Meffers ıc., acies, 
ei, f. 
Schneideeiſen, fealprum, i, n. 
@chneideln, ſchneiteln (die Bäume) 
puto. Das Schneideln, putatio, onis, f. 
Schneidemeſſer, etwa culter, 1, m. 
Schneidemüble, 1. e. Saͤgemuͤhle. 
Schneiden, 1) fcharf jeyn, Sraj s 
ſchneiden Haben, feco;. habeo vim fecan- 
di. 2) abfchneiden, feco; deíeco; refeco; 
amputo. iſts máben, fo (tet getn meto; 
demero. fihneiden, wo man nichr at'ac 
bat, falcem in alienam meíTem immittere. 
3) beschneiden, .5. E. Wein, puro; am- 
4) heransichneiden 5. S. Sreias, 
excido. daher wie aus den Augen ge 
fchnirten, fAimillimus alicui. 59 durd 
Schneiden bearbeiten, 5. ©. Marmer, 
Edelſteine, fcalpo. 4) verwunden, tieu, 
feco; vulnero. 7) hinein fchmeiden, feco; 
incldo. geſchlehts des Bildens wegen, 
z. E. in Elfenbein, fcalpo, jg, €. ebur. 
auch durch Schneiden Hinein bringen, 3. E. 
ein Bid, fcalpo imaginem in ebore. i) 
quälen, torqueo, 3. E. co. fihneider aio 
im Leibe, inteftina torquentur. 9) iT 
ſchneiden, feco; disfeco. re» in Gu 
den, panem in frufa. auch treplid. 
ſchneiden ftlatt trennen, abtbeilen, fece. 
10) verichneiden, entmannen, feco; ex- 
feco; caítro. 11) ber. Gur wegen, feco, 
, €, hominem, corpus. 12) bart firi- 
fen j. C. der Mind fehneider, alpeır 
ringo. 13) Durch Schneiden machen 
j. €. Pfeifen, fecando efficio; feco. ftt | 
fi, (db eine Pfeife fchneisen, &&a- 
lam :fibt fecare; rebus fuis comfulerr. 
taber Beld fd)neioen, i. e.- erwerben. 
pecuniam facere. Mienen, Geftchter (dos 
den, vultum torquere. 14) durch Schar 
: adi ; xt 
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den bilden, 3. e. Marmor, fealpo; feco.. 
eine Feder, apto pennam fecando. 1$) 
durch Schneiden bearbeiten, 3. €. einen 
Bruch, feco. 16) einen Bal im Billl⸗ 
ardfpiele, :pilam ferio ex obliquo. 17) 
gewinnen, proñtiren, lucrifacio. 

Schneiden (da3), die Schneidung, 
ı)da5 Hmeinfhneiden, Zerfchneiden, 916» 
fhneiden, fectio, onis, €. iftó Abfchneis 
ben, aud) amputatio, onis, f. iftá trà: 
ben, fo ftebt gern meffio, onis, f. ifió 
dad Schneiden mit bem Meißel oder 
Grabſtichel, 3. E. der Steine, des Eıfen- 
brin, fe ftcht «ern fcalprura, ae, f. ^2) 
Schmerz (m feibe, im Gedärmen, im 
lirite , tormina, um, n. : 

— fartor,,oris,.m. . 

= 


neiderey,‚Schneiderhandwerf,ve- . 


ftificina, ne, f; avs fartoria, tis, ae, f. 
Gdneioermuetel, zmáuslein, mufcu- 
lesfatterins j, mu 4... o. 7. 
| CULA ‚ fartorem ago, — 5. 
e neiderfcheere, forfex fartoria, icis, 
2e, f. = —— 
Schneidetzunft, sinnung, collegium 
artorum, i, n. 
Schneid ezahn, dens incifor, tis, oris, m. 
Schneidung, f. Schneiden (das). 
Bere: (. Schneyen. 
neireln, f. Schneideln. 
Schnell, 1) gefchwind, celer, is, e; ci- 
tus, a, um; velox, ocis, o. Adv., celeri- 
tet; cito; velociter. 2) plößlich, fub- 
imis; repentinus, a, um, Adv., fubito; 
repente, 
Ee (die), i. e. Schnelligkeit, 
Schnellen, 1) in ſchnelle Bewegung 
sen, vibro. ín bie Höhe, vibro furfum ; 
Wecutio. 2) einen finnellen Stoß acben, 
etwa percutio; ferio, a. €. vor die. Nafe, 
nafum. 3) bevortheilen, ferio; percu- 
tio. 4) fich (duel bewegen, vibro. jit 
fü, retro vibrare; recellere. in die Höhe, 
furfum vibrare; emicare. 
- Schneller, 1 e. Schniypchen, Naſen⸗ 
flüfer, talitrüm, i, n. geben, infligo ali- 
Cui; percurio talitro. 
'Gnelfüfis, celeripes, cdis, o. ; pe- 
dibus celer, is, c. ; 
Schnellgalgen, patibulum, i,n. _ 
- &dmnelliatcit, celeritas ; velocitas, atis, 6. 
- Schnellfäulchen, globulus luforius, 
1 


, m. 
-- &dnelllva[t, vis elaftica, is, ae, f. 
exdnelitugel, ; Fágelden, i. e. Schnell 
faüicen. 

nellwage, fatöre, ae, f. 
—exdDucpbíe, Íícolopax, äcis, f. Linn. 
Gonepfenored, fercus Icolopacinum, 
ehe, 0n i € ax frd 
€ eppe, 1 Schnauze, y. €: am Leuch⸗ 
BR myxa, ee, f. 2) an der Haube, 
tta angulus, ji, m. iſts ein Zäppchen, 
lacinia triangula, ae, f. 
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Schnepper, f. €dnápper. 4 
Eee, — 


Schneuzen, ſ. Schnaͤuzen. 

Schneyen, ningere. es ſchneyt, ningit. 

Schnicken, vibrare. 

Schnickſchnack, i. e. Poſſen, nugae, 
arum, f. 

Schnieben, fpirare — 
‘ Schniegeln, 1. e. putzen. ; 

Schnippdyen, 1) mit den Sinaetit, per- 
eufüio digitorum, onis, £. fdbfagen, con- - 
crepo digitis. dad Schnippehen fchlagen, 
crepitus digiterum, us, m. 2) Bibchen, 
fruftulum, 1, n. - : 

Schrippeln, (dwippern, feco minu- 
tatim. — 


Schnippen, i. e. ſchnellen. 
Schnippiſch, i. e. — trotzig. 
rke 


Schnirkel, |. € ; 

editt, 1) dad) Shneiden, Adfchuek 
den, Verſchneiden, Zerſchneiden, fectio, 
onis, f.; fe<tura, ae, f. iſts Maͤhen, auch 
meilio, onis, f. iſts Beſchneiden per 
Bäume, Weinftöce, purcv, onis, f. 
ift9 Einſchnitt, aud) incifio, onis, f. bep 
Arbeitern in harter Materie, 5. ©. in Sue 
(er, Marmor, auch fcalprura, ae, f. ba; 
ber Gdnitt, i. e. a) Zirt zu fihmeiden, 
à. €. des Kleides, fectura, ae, f.; lectio. 
onis, f. b) Prahlerey, gloriatio, onis, f. 
c) Drt, wo gefchnitten wird oder ift, fe- 
ctura, 3. E an Bäumen, Büchern x. 
2) die durch das Schneiden gemachte Ver⸗ 
tiefung, fectura; incifura, ae, f. ben Ar⸗ 
beitern in harter Materie, z. E. Kupfer 
ftechern, incifura; factura; fcalptura, ae, 
f. aud) die einem Schnitte ähnliche Ber» 
tiefung, à. ©. in der Hand, indifura. 3) 
abgeichnittenes Stück, 4. €. Braten zc., 
fegmentam, i, n. 4) geſchnittenes Mufter; 
forma fecando facta, ae, f.; exemplar fe- 
cando factum, aris, i, n. 5) tropij, a) ' 
ind Herz, vulnus, eris, n.. b) Profit, 
Gewinn, lucrum,i,n.; quaeftus, us, m. 
feinen Schniet machen, aliquid lucrifacio; ° 
quaeítum (lucrum) facio. - 

Schnittchen, ſegmentum, i, n. à 
: Schnitte, 3. e Brod, fegmenrum, 
1, n. , 

Schnitter, i. e. Mäher, meffor, oris, m. 

'Cd)nittbobel, runcina ferviens libris _ 
prsefecandis, ae, tis, f. —— 

——— , malleolus, i, m.; talea, 

e L| 


Schnittlauch, fchoenoprafum, i, n. 


" 


 Scnittling, i. e ı)Schnittlauch. 2) — 


Schnittholz. 
Schnittmeſſer, ſcalprum, i, n. der 
Winzer, falx putatoria, cis, ae, f. 
Schnitz, fegmentum, i, n. 
; e nigbanf, fella ferviens fecando, ae, 
tis, f. E 
. Gdnisden, Schninlein, fegmentum, 
n. X . 
edánis 


» 


 fcvlpo;. fcalpo. 


, 


Seh 


Schnitzeln/ feco minutatim. 
Schnigen, à. G. Bilder aus Holz 1c., 
Das Schnisen, bic 
Schnitzung, Lulptura; : fcalptura, ae, f, 
Schniger, 1) der ſchnitzt, fculptor, 
oris, m: ^8) Gdnitmeffer. - 3) Sehler, 


mendum, i, n.; menda, ac, f.; vitium, 


h n. 
Schnitzerhaft, mendofus; vitiofus, a,. 


um. Ady,, mendofe; vitiofe. — 

Schnigerg, i. e. Gcbler machen, pec- 
care; labi. 

Schnitzkunſt, ars fculpendi, tis, f, 

Schnitzlein, ij. e. Schnitzchen. 

Schnigmeffer, fcalprum, i, n.; 
per, ri, m. 

Shnigung, f. Cdnisen, —— 

Schnigwerf, opus fculptile, eris, is, n. 
von mehrern, opera fculptilia, um, n.; 
anaglypha, orum, n. 

Schnöpe, 1) fchlecht, untauglich, ne- 
quam, indecl. Adv., nequiter; male. 2) 
gering, tenuis; vilis, e. Adv., tenuiter; 
viliter, 3) ſtolz, arrogans; ihfolens, tis, 
o. Adt., arroganter; infolenter. begeg⸗ 
ntn, tracto ahquem infolenter. 

Sänanigbelt , 1) Untaugfichkeit, ne- 
quitia, ae, f. 2) geringe Befchaffenheit, 
tenyrtas; vilitas, atis, f. 3) toj, in- 
folentia, ae, f. 

Schnörfel, 1) in der Baukunft, 3. E. an 
den Säufen, voluta, ae, f.; ancon, Önis, 
m. 2) Scherz. 3) Poffen, nugae, arum, f. 

Schnürband, vinculunt adftrictorium, 


i, n. . 
Schnuͤrbruſt, Gd nürleib, thorax lin- 

teus inu'tebri$, acis, 1, 1$, m. 
&dnürden, funiculus, i, m.; lines, 

ae, f. an einem ‚Schnärchen, i. e. punfte 


fcal- 


^ Yid, accurate. 


Schnuͤren, Y) mit Schrüren verfehen, 
inftruo funiculis. 2) anbimben, adligo; 
adibingo 3) zubinden, vincio; adligo. 
fein Bündel ſchnuͤren, farcinam adttringe- 
re. daher ft. Enapp machen durch Binden 
oder Schaüren, adítringo, z. €. fid) (vom 
Franinsiminer),. fe (ober corpus fuum) 
aditringere: over in ene Schauͤrbruſt eins 
fchränfen, adfitringere (coercere) corpus, 
thorace linteo. 4) betricaen , ferio; per- 
curio, 4) einen, i. e. bie Schnur vorzie⸗ 
hen, funiculum praetendo alicui. 

Scmürleib, i. e. Schnirbruft. 

Schnuͤrlein, i. e. Schnürcen. . 

Schnurloch, foramen adftrictorium, 
inis, i, n. . 

Schnuͤrnadel, acus adftrictoria, us, 

€ 


ae, f. 
Schnuͤrneſtel, i. e. Schnärband. 


Schuürriemen, i. e. Schnuͤrband. 

Scuuͤrſenkel, i. e. Schnürband. 

Schnupfen, 3, , 9. X abor, ducó (nari- 
bus) pulverein ilernutatorium ; ee utor. 


mad) der 


Sch 
Dad Schnupfen, ufus pulveris fternute- 


torii,.us, m. 


Schnupfen (der), gravedo, inis, £. har 


ben, laboro gravedine. bekommen, adf- 
ci gravedine, , 
Schnupfer (dei Tabak), utens pulve- 
re ftétnutatorie, tis, m. flarker, mulum 
utens etc. 
Schnupfig, gravedinofus, a, um. 
Gdnupfmba?, pulvis fternutareriu, 
eris, i, m. sdofe, theca pulveris fternu- 
tatorii, ae, f. 
, Schnupfruch, fudariam; muecinium, 
i, n. stheblein, ⸗tuͤchelchen, fudario- 


lum, i, n. 


Schnuppe (des fidt), fungus, i, m. 


Schnuppen x., f. nupfen. 

hin 1) zum Binden ıc., funicu- 
lus, i, m.; linea, se, f. Serien, lines 
margaritarum. daher Schnur, i. e. ? 
—— norma , ae, f.; amuffis, is, f. 

Schnur, i. e. puͤnctlich, accu- 
rate; ordine. über ie Schnur hauen, 
i. e: das Maaß überfchreiten, excedo mo- 
dum. b) Mepfchnur, decempeda, ae, f.; 
funiculus meratorius, i, m. Bon btt 
Schnur [chen oder zehren, de fuo vivere. 
3) Schwiegertochter. 

Schnurgerade, fhnurgleich, rectus; 

ad amuffim (normam) factus, a, um. Adv., 
ad amaflim; directo; recta. 
Schnurrbart, 1) Knebelbart. 9) ein 
Menſch, etma barbatus, i, m. 
, Schnurre, der, circuitor urbicus, oris, 
Jj, m. - 
Schnurre, die, ridiculum, í; n.; nar- 
ra®o ludicra, onis, ae, f. Y 

Schnurren, 1) brimmen; — à) betttin. 


Schnurrig, i. e. broflig. 
Schnurrpfeife,  Schnurrpfeiferey, 
nugae, erum, f. 
Schnurſtraks, recta; directo. 
Schob (bif), manipulus, ij m, — ^^ 
Schober, i. e. Haufen, acervus, i, m. ; 
f. if er oben ſpitzig, auch me- 
Schod, i e 


1 oder nen 
Schock, fexaginta. 4 d" man babe 
z. €. Ellen, 3. €. ein Schock Leinwand: 
oder Groſchen, 3. S ein Schod 
geben. 2) zwanzig oder ait Schof, vi- 
ginti grofli. 
edée, i. e. Schoͤppe. A. 
Schöfer, 1) féeribafter Menſch ho- 
mo jeco(us, inis, i, m.  &) Schimpfmork, 
fcelus, eris, n.; fceleffus, 1, m, 5 
Schoͤkerey -i. e, Scherz, jocus, ie. 
engen ı) fberibaít. 2) furp 
weilia. ? V o9 : 
Shöferinn, jocofa, ae, f. * 
Schötern, jocor; ludo. Das Schbs 
Fern, jocario, enis, f.; lufus, us, m, — 
Schoͤllkraut, f. Gdritraut, me. 
Schön, ID) Adj, 1) vom 
und 


ftrues, is, 
e, ae, *. 


- 
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und Geftatt, 3. €. Menfch, Geſtalt, gar» 


t1€C, pulcher; formofus, a, um. =) vor⸗ 
lid, 3. €. Stimme, That, Sieg, 
Buch :€., pulcher: auch prae- 
0.; praeclarus, a, um. ifld aut, 
auch bonus, a, um. ift$ artig, auch ve- 
nufus; bellus, a, um.  í(i$ fibmeicble: 
riſch, fo febr blandus, a, um. ifto groß, 
magnus, 3. &. fchönes Alter. fchönen Danf 
ſagen, magnas gratias ago. ein fHön 
Gamsiiment machen, i. e. grüßen, falu- 
t0; falutem plurimant dico. (contr Geiſt, 
ingefitum clegans, i, tis, n.;  ingeni- 
um amoenum, i,n.. fchöne Kuͤnſte, ar- 
tes ingenuae, 'um, arum, f.; artes Iibera- 
les, n»n, f, Wiffenfchaften , itudia hone- 
fa, orem, m. Not. a) ſchoͤn, ironifch, 
wicher, 3. &, ein fehöner Herr! b) ſchon 
aen, Ihön fteben, fpeciem pulchram 
habere; end) flatt gesiermen,- decere. c) 
bie Schöne, i. e. Srauenzimmer, femi- 
n3, »e, ^ ID Adv. r5 bcm Körper und 
Aeukerlichen mach, pulchre, 2) vortrefflich, 
—— praeclare. iſts gut, auch bene. 
ſchmechleriſch, blande, z. €, ſchoͤn 
than mir Jemanden, blandiri alicui, oft 
ftehts ironifh, pulchre, à. €, er machte 
t$ (din, i. e. häflich, pulchre rem gef‘ 
fir, er (ft ſchoͤn angekommen, pulchre ei 
. ves ceffit. Net. bey ſchmecken un» rie 
chen fief? bene gder jucunde ft. pulchre, 
Schonblatt, callephyllim, i, n. Linn, 
Schoͤndruck, prima frons plagulae ty- 
pis expreffa, ae, tis, f. 
Schöne (die), (€ Frauenzimmer, femi- 
na, se, f. 2) ónbcit, 
Bchönfärber,, infector utens coloribus 
lucidis, oris, tis, m.; infector purpura- 
rius, oris, i, m. 
Schoͤnfleckchen, i. e. Schönpfläfterchen. 
Schoͤngeiſt, ingenium elegins, a fe- 
vetiori doctrina alienum, i, tis, n. 
. Schönheit, 1) fine Geſtalt, pulchri- 
tudo, tnis, f. formofitas, atis, f. D mer, 
trefflichkeit, pwlchrirudo, inis, f.; prae- 
ftantia, ae, f. 3 [bone Cae, res pulchra, 


ae, f, 4) (dine Perfon eines Men— 
(hen, perfona pulchra, ae, f. iſts ber 
níd) felbjt, hemo pulcher; perfona 


pulchra. ifts eim Srauenzimmer, femi- 


ulchra, 
^ —— i, e. Schmink⸗ 


eren. 
— eedbón(áulig, euftylos, on. 
OEd)ónfdteiber, calligräphus, i, m. 
vH, dad, Schönfchreiben, calligraphia, 
ae, 2 


.IeBiibópfbrunnen, puteus, i, m. 
e eimer, urna, ae, f. 
Schöpfen, 1 3. C. Waſſer, haurio. 
f. trinfen, : aurio Po ai 4 
(rre; animam duco, fujr, f. Luft. 
3) bekommen, ;. €. SBeronügen, capie vo- 
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luptatem, SBetrübnts, capio dolorem. 
Argwohn, fulpicor; capio fufpicionem. 
Hoffnung, in fpein venie; fpeu accipio ze 
(pero. xXroft, íolatium «apio. Qut, . 
i! e. a) Much bekommen, capio animum. 
b) Muth wieder befommen , recipio ani» 
mum, Q bluͤhen, floreo. Das Schoͤp⸗ 
fen, 3. €. beo Wafjers, hauftus, us, m... 
Schöpfer, 1) ein Schöpfender, hauftor, 
oris, m. 2) Schöpfgejaß, hauttrum, i, n. * 
3) Hervorbringer, auctor; creator; effe- 
ctor, eris, m. ; opifex, icis, m. - 
Schöpferifch, 1) Adj.r follers, tis, o. 
Kraft, lollertia, ae, £. 2) Adv., follerter.: 
Schöpfgelte, sgefäß, »Eanne, «Für 
bel ıc., hauftrum, i, n.; fitellaj fitula; 
urna, ae, f. . 
Schöpfrad,. rota ferviens hauriendae 
aquae, ae, tis, f. ; rota antliatica, se, f. | — 
Schöpfmefchine, hauftrum, i, n. ; ma- 


china cum hauftris, ae, f. 


‚Schöpfung, 1) Hervosbringuig, crea- | 
tio; eitectio; fabricatio, onis, f. . 3) die 
Geſchoͤpfe, res creatae, erum, arum, £F. ; ober 
die Belt , mundus, i, m.; rerum natura, 
ae, F. ; univerſum, i, n. 


das Schöpfen, - 
hauítus, us, m. » chopfen, 
Schöpfungstag, dies creationis, ei, m, 
P Schöppe, Scabinus, i, m.; judex, 
icis, m. L | 
exbéppenítubl, etwa tribünal Scabi- . 
norum, alis, n.; Collegium Scabinorum, 
i, n. . 

Schöps, vervex, &cis, m. , 
Gdópfenbraten, 1) gebraten, affum 
vervecinum, i, n. 2) ungebdraten, caro 

vervecina aífanda, rnis, ae, f. . 


Schöpfenfleifch, Caro vervecina, rnis, | 


ae, f. | 
Schöpfengefchlinge, : Faldaunen, in- 
teftina vervecine, orũm, n. F 
Schöpfenteule, femur vervecinum, 
öris, 4, n. 
, Schöpfenviertel, quadrans vervécis, 


. tis, in. 


Schoͤßchen, am genfter , valvula, ae, f, 
Wer, i. e, der Schoß einnimmt, . 
exactor vectigalium, oris, m: 
Schößling, 1) von Gewächfen, pal. 
mes, itis, m.; flagellum, i, n. 2) von 
Menſchen, adolefcens, tis, c. 
Schoͤtchen, filicula, ae, f. 
&dotlem , i. e. Schötchen. 
Scyofelig, i. e: ſchlecht, elend. 
Scholar, difcipulus, i, m. 
Scholarch, fcholarche, ae, m. 
Scholaſter, Scholafticus, i, m. 
Siholaitifer, Scholafticus, i, m. Scho⸗ 
laſtiſch, fcbolaiticus, a, um. Adv., fche- 
lattice. : 
Siholle,-ı) eit Fiſch, pleuronectes, ae, 
m. be(onocró vie Patteiſſe, —— 
He e pia- 


^- 


„den. 


, terrae. 
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plateffa, Linn. 3) Erdſcholle, gleba, ae; 
f. Eisſcholle, gleba glaciei. 
&dollen, !. e. farnen. 
Gen f. Schulz: 
don, ı) bereits, jam. 2) ohnedem, 
jun. 3: gewiß, fcilicet, 3. €, er wird 
ſchoa kommen. 4) zwar, quidem. daher 
obſchon, i. e. ob,leidh, etfi; tametfi; 
quanquaın. $) doch, tunen. 6) zu feis 
ner Zeit, fuo. tempore, oder einmal, ali- 
quando, 5: C. bu foift es fign empfiu» 
7) id) bitte, quaefo, z. E. geh bod) 
ſchon, 1 quaefo. 

Schonen, 3. €. Gelb, fidi, Jemanden, 
parco, s. E. alicui, ich werde gefchent, par- 
citur mihi: du wirft 2c., parcitur abi: 
der Bater, parcitur — wir werden ꝛe., 
parcitur nobis etc, f 
fib entbálten, in Anſehung Semanbeó 
oder einer Cache, aud) tempero mit bem 
Dat., 4. €. die 
bus etc... Dad Schonen, die Schonung, 
parcere, iſts Blimpf, s. E. ich din ihm 
Schonung fchuldig 2c., auch clementia, 
ae, f. Durch Schonung der Feinde, par- 
cendo hoftibus. bey Schonung der Fein» 
de, in parcendo hoftibus. mit Schonung, 
i. e. gemäßigt, temperate, oder glimpflic, 


; clementer. 


Schoner, 1) der font, parcens, z. €. 
alicui, 2) ein Fahrzeug, navigium no- 
men gerens Schoner. 

Schonung, f. Schonen. 

Schooß, 1r) des Menfchen, gremium, 
ij; n.; finus, us, m. im Gchooke fisen, 
3. €. der Sutter, Gott, bem Gluͤcke, fe- 
dee (fum) in nio matris, dei etc. die 
Haͤnde in ben Schooß legen, otior; etio- 
fus fum. Schooß der Erde, gremium 
3) des Kleides, lacinia, ae, f. 

Schooßhund, shündchen,/ ecatellus 
ad gremium, i, m, x 
. Schooßjünger, difcipulus cariffimus, 
ij, m. 

Schooßkind, unice dilectus; cariffi- 
mus, a. 

Schooßſuͤnde, peccatum fuaviffimum, 


» n. 

Schopf, 1) Büfchel, ). €. Haare, Sc 
dern, cirrus, i, m. auch, Mehl ben 
Thieren, crifta; juba, ae, f. 2) Gipfel, 
vertex, icis, m.  ı 

Schopfmeife, parus criftatus, i, m. 

Gid)oppen, 1) ober Schuppen, tectum; 
receptaculum, i, m 2) ein Maaß, con- 
gius, i; m. 

, Scherf, 5. C. ber Wunde, crufta, ae, £ 
Schorftein, i. e. Rauchfang. 
Schoriteinfeger, i. e. Rauchiangfchrer. 
Schoß, 1) junger Zeig, palmes, itis, 

m.; flagellum, i, n. 2) Stener, vectIgal, 

alis, n. ; tributum, i, n. M 


Schoßbalg, peó Getreides, vagina, 


: ae, f, 


ft fchonen fo viel als 


Feinde, Tempel 2c;, hofti-. 


Sch 


Schoßbar, tributarius, s, um; vecti- 


galis, e. 


Scofien, 1) in die Höhe wachfen, ado- 
lefco; creíco. 2) Aehren betommen, fpi- 
cor. 3) Halme befommen, accipio eul. 
ınum. 

Schoßfrey, a vectigalibus immuni;, e, 

Schoßkelle, ctiva locus extremus, i, m. 

Schoßpflichtig, vectigalibus obnoxius, 
a, um. 

‚‚Scoßrebe, flagellum, i, n.; palmes, 
itis, m. 
Schoßreis, flagellum, i, n.; panes 
itis, m. 

Schote, filiqua, ae, f. anftten, bekom⸗ 
meu, filiquari; filiquas accipere. 

Schot endorn, Aunptijcher, asacia, ae 
f. ameticanifder, Robínia Pfeudacacia, 
ae, f. Linn. 

Schotenerbfe, 1) ausgemachte, pifum 
e filiqua recens demeum, i, n. 2) nicht 
ausgemacht, pifum recens in filiqua. 

&chorenflee, lotus, i, f. Linn. 

Schotten (bie) , i. e. Molken 

Schout by Vacht, magiíter vigiliarum 
claffis, i, m. 

Schraͤg, obliquus; transverfus, s, um, 
Adv., oblique; ex transverfo. fdyraa at 
gen Jemanden wohnen, oblique contra 
— habito. ſchtäg herüber, ex trans · 
verío. 

Schräge (die), Schraͤgheit, obliqui 
tas, atis, t. 

Schraͤnkchen, armariolum ; (crinium, 


i, n. 
Schränken, 0) kreuzweiſe (übersmer 
legen, 5. €. Holz, Haͤnde * zu) 
2) grätfcheln, varıco. 3) winden, 3. €. 
in einander fehränten, complico; implico. 

Schragen (der), i. e. brep Klaftern, 
fpatium trium orgyiarum, i, n.; tres or- 
gyine. Su í 

Schramme, 1. e. Echmarre, 

Schrank, ferinium; armarium, i, n. 

Schranken Die), i. e. Vermachung, 
carceres, um, m.; cancelli, orum, m. tte» 
pifch, i. e. Graͤnzen, cancelli; fines; aud 
finis, is, m. ; modus, i, m, fid) in Schram 
ten halten, fervo modum. Schranken fe 
gen, 3. €. bem Haffe, coercere. 

Schranfenlos, finibus non inclufus; 
haud circumfcriptus, a, um. 

Schraube, cochles, ae, f. an Saitenin- 
ſtrumenten, epitonium, i,n. axf &xtrám 
ben stellen, i. e. ungewiß machen, reddo 
dubinm; pono in ambiguo (dubio). anf 
Schrauben fteben, in dubio (ambiguo) 
effe; ambiguum (dubium) effe. 

Schrauben, 1) herunrdrehen, torqueo. 
hinein, adigo. zufammen, cogo tor- 

uendo. 2) veriren, irrideo; illudo; lu- 
ificor. Das Schrauben, 1) das Dre 
ben, tortio, onis, f. — 2) Brxirereg, lu- 

dificatio ; illufio; irrifio, onis, f. 
/ ' Schraus 


^ 


1 


Sch 
Schraubengang,  meatus' coehleae, 
m 


u$, m. ^ 

Odraubenlimie, linea cochlese, ae, f. 

UORINEIRINUSEIC matrix cochleae, 
Kis. f. x 

= ke ftrombus, i, m. 

Schrauberey, ludificatio ; illufio,onis,f. 

Schraubſtock, retindculum, i, n. 

Schreck, 1) Ris, rima, ae, f.; fl(Tum, 
i, n. befommen, rimam agere; findi. 4) 
das (der) Schrecken, terror, oris, m. be; 
fommen , terceor etc, f. Schreien (das). 

Schreckbar, terribilis, e. 

Schrecbild, forma terrens, ae, tis, f. ; 
formido, inis, f.; terriculum, i, n. 

Schrecken (dus, ber), terror, oris, m. 
machen, verurſachen, facio; injicio; in- 
cutio etc.: auch terreo aliquem. vom 
Schrecken Pefallep werben, terrore incef- 
fer (opprimor); terreor. zum Gchreden, 
i t€. a)M$ Cdreden wegen, terrendi 
(oder terroris) caufa. b) mit (nebft) Schre⸗ 
den, 3. €. zu meinem Schreifen hörte ich, 
cum terrore meo etc. folgt daß oder es 
möchte, ſo ficht ne. 

Schrecken (Verb.),terreo; territo; fum 
terróri; terrorem facio (injicio, incutio). 

Schrecfenberger, denarius (oder nu- 
mus) Schreckenbergenfis, i, is, m. 

Schreckhaft, 1) zum Erſchrecken ae 
Neiat, pavidus, a, um; ad pavorem pro- 
divis, e. . 2) fchredlich. 

Schredlich, 1) Adi., i. e. 1) €drce 
de machend, terribilis, e. 2) abſcheu⸗ 
lif, atrox, öcis, o. 3) fehr arog, infa- 
nus,2, um; ingens, tis, o. II) Adv,, i, e. 
1 auf ſchreckliche Art, terribilem in mo- 
dum. 3) abfcheulich, atrociter. 3) Def 
tig, vehementer. 

Schrecklichkeit, atrocitas, atis, f. ; ter- 
tor, Oris, m. 

E&drec mittel, terriculum, i, a. 

Schreckniß, i. e. Schreden. 

Schrecfpulver, pulvis medicus fedan- 
do terrori, eris, ?, m. 

Schreckſchuß, ictus ad rerrendum, us, m. 

Schredftein, Malachit, malachites, 
fe, m. 

Schreckung, territio, onis, f. aud ft. 
Schrecken, terror, oris, m. 

Schreibart, feribendi genus, eris, n.; 

lus, i, m. ; fcriptura, ae, f. 

Schreibebuch, liber fcriptorius, i, m. 
‚Echreibecalender, calendarium fcripto- 
rium, t, n. 

Schreibefeder, penna fcriptoria, ae, f. 

- Greibefebler, vitium fcriptorium ; 
Vitium feriptionis, i, n. 

Schreibegebühren, quod pro fcriptu- 
ra datur. : 

Schreibekitzel (⸗kuͤtzel), pruritus fcri- 

n us, m. 


Schreibekunſt, ars (cribendi, tis, f. 


N 
1 


- teras pulchre fcribo. 2) feriftii 
.fcribo; perfcribo;. literis nuntio. an eis 


Sch 


j, m. "e 

Serien, 1) Buchftaben machen oder 
binjesen, a. €. fchreiben lernen, feribo ; 
literas fcribo. auf, eine auce Hand, bene 
fcribe literas. ſchoͤn, fchöne 
meiden, 


nen jchreiben, fcribo alicui und ad aliquem. 


ſchreib em Gompliment von mir, fcribe 


falutem meo noinine. 3) fchriftlich verlans 
e fcribo; worauf daß ur heißt. 4) 


- fchriftlich auffesen, auffchreiben,, fcribo ; 


erfcribo; literis mando. daher fchrei« 
en, i. e. ein Buch machen, fcribo. 
Antwort (str Antw.), refcribo; refpon- 
dro per literas, auf etwas, a)a. E. auf 
Papier, fcribo in charta ete, b)'$. ©, 
au ein Buch, als Titel, infcribo libro. 
auf Semanden, j. €. Schuldpoſt, trans- 
fcribo nomen in aliquem. 
Rechnung, i, e. ihm zu danken haben, 
acceptum refero alicui. Dad Schreiben, 
1) mena man fchreibt,  fcriptio, onis, f. ; 
oder erwas aufſetzt, (diritti meldet, ver» 
langt, fcriptio, onis, f,; fcripture, ae, f. 
a) wad man ſchreibt, Schrift, fcriptura, 
ae, f.; fcriptum, i, n.; literae, arum, f. 
befonders Brief, literae, arum, f.; epife- 
la, ae. f. 3) Schreidart. 

— piat : pult, f. Schrelbpa⸗ 


pier a0. ©, 
Schreiber, 1) ber fchreibt, fcriptor, 
oris, m. 23) der für £obn fchreibe. ober 
in Dieuſten ift, fcriba, ae, m. feyn, fum 
fcriba; facio fcriptum.  .- 
Schreiberdienſt, munüs fcribae, eris, 
n.; icribatus, us, m. haben, vermaltem, 
fcriptum facio; munere fcribae fungor. 


Cdveiberey, 1) dad Schreiben, fcri-. 


prura, ae, f. 2) Schreibekunft, 
Schreibeſchrank, fcrinium feriptori- 
um, i, n. 


Schreibefucht, libido fcribendi, inis, f- 


Schreibetiſch, Screibeifch, 


Sor menfa 
fcriptoria, ae, f. 


, Schreibezeug, inftrumentum fcripto- - 


rium, ) . : 


Obrribfeber, Schreibfehler, f. Schrel- 


befeder i6. 

—— charta fcriptoria, ae, f. 
. Schreibpult, pulpitum fcriptorium, 
i 


i, n. 
Schreibfchule, ludus fcriptorius, i, m.; 


fchola fcriptoria, se, f£. - 
. Screibftube, conclave fcriptorium, 


is, i, n. 
+ dad Ae hora fcriptoria, ae, f. 
Schreibtafel tabula fcriptoria, ae, f. 
oft bioh tabula, ae, f.;, 
m.; codicilli, orum, m. 
Gibreibtag , dies fcripturae, ei, i. 
Schreibung, fcriprio, onis, f. ; 
Schreibzeug, f. Schreidezeng. 
Gdreir, 


pugillares, ium, 


. 1687. 
. Schreibemeifter, magilter fcribendi, 


auf Jemandes 


anb, li- ' 


- 
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Schrein, i. e. Sthranf. 
‚Schreiner, i.e. Xifchler, faber. fcri- 
niarıus, i, m. ; : 
"^ Schreiten, gradi. fort, weiter, pro- 
gredi. jur Sache, aggredi rem; accede- 
re ad rem. 
confilium. zur Heurach, inéo matrimo- 
nium ;.nuptiss facio. Das Screiten, 
greffus, us, m. j : 
— clamor, oris, m. thun, edo; 
tollo. . : 
Schreyen, 1) Gefchrey erheben, cla- 
mo ; clamorem tollo (oder edo). die Oh⸗ 


ren voll, clamore aures alicujus oppleo . 


(oder obtundo). einem nachfehrenen, cla- 
. mo poft aliquem; infequor aliquem cla- 
more. über eiwas, clamo de re. iſts 
klagen, auch conqueri; 23) ſchreyend ru; 
fen, clamo; inclamo: nach der Sutter, 
matrem. 3) fchreyend verlangen, clamo 
‚rem; cum clamore, pofco. 4) heulen, 
.ejulo. Das Schreyen, clamor, oris, m. 
(tá lagen, aud) querela, ae, f. ifto 
Beulen, aud) ejulatus, us, m. 
Schreyer, clamator, oris, tf, 
Scyreyerifch, clamofus, a, um. : 


Screyhals, clamator, oris, m.; cla- . 


mofus, i, m. von Weibsperfonen, clamo- 
fa, ae, f. . 

Schrick, ft. Gdred, i, e. Ritz. 

' &drift, 1) Buchfiaben, literae, arum, 

f. bey den Buchdruckern, typi, orum, m. ; 
, literati m formae, arum, f. A ooue Schrift, 
pulchrae literae. 2) das Schreiben, fcri- 
ptura, .ae,. f. 3) etwas Gefchriebenes, 
fcriptum, i, n. iſts Buch, auch liber, i, 
m. Schriften, fcripta; literae : finds Buͤ⸗ 
er, libri; (cripta, 4) Bibel, libri di- 
vini ; lirerae facrae. 

Schriftausleger, . interpres librorum 
divinorum, &tis, m. 


Schriftchen, Büchelhen, libellus, 


l, nt. 
Schriftforſcher, inveftigator librorum 
divinorum, oris, tp»  .. 

Schriftgelehrter, theologus, i, m.; 
librorum divinorum intelligens, tis, m. 

' Schriftgiefer, fufor typorum, oris, 
m, Scriftgießerey, officina fundendis 
typis, ae, f. .—— 

Schriftlich, fcriptus, a, um. Adv. 
per literas. 


Shriftmäßig, libris divinir coave- . 


niens, tis, o. Adv., convenienter libris di- 
vinis. « Fecit, convenientia cum libris di- 
vinis, ne, f. j 
Schriftſaß,⸗ſaͤßig, foli principi fub- 
jectus (a, um). . 
Schriftjeger, typothäta, ae, m. 
Schriftſpoͤtter, irrifor librorum divi- 


* 


norum, oris, m. 


Schriftſteller, fcriptor; auctor, oris, m. . 


Schriftverdreher, perverfus interpres 
Jibrorum divinorum, i, étis, m. s vérores 


zu einem &utfduffe , capio . 


Sch 


bung, perverfa interpretatio librorum di. 
vinorum, ae, onis, f. " 

Schritt, 1) den mau tbut, gradus; 

effus, us, m. thun, facio; fero: quá 
ftatt (d)reiten, gradior. tropiſch, thun, 
à. €, in etner Sache, i. e. fid einlaffen, 
defcerido ud rem: iſts unrernebmen, «- 
nor; fuscipio rem. bedenklicher Schrit, 
confilium anceps, i, ipitis, n.; res anceps, 
ei, ipitis, f. thun, confilium anceps in- 
eo; rem ancipitem fuscipio. Echrict für 
Schritt, — pedetentim. 2) als 
Maß, paffus, us, m. 

Schrittmeſſer, Schrittzaͤhler, pedo- 
metrum, i, n. 

Schrittſchuh, ſ. Schlittſchuh. 

Schroͤpfen, z. €. Menſchen, Bäume, 
ſcarifico. von Menſchen aud, fangu- 
nem per cucurbirulas elicere, Weizen, sır- 
d depafco. Das Schröpfen, 1) de 

enkben, Baumes, fcarıficario, onis, t. 


von Menfchen aud) cucurbitularum ufus, 
us, rà 23; beó Weizens, ampuratio, 
onis, t. d 


Schroͤpfkopf, cucurbitula, ae, f. 

. &dróter, 1) Bortfchieber, phalang:- 
rius, 1, m. 2) ein Käfer, cervus velans, 
i, tis, m. | 

Schroff, 1) rauf, s. €. Wen, Fels, 
ferupeus; fcrupofus, @, um. Feis, E 
pus, i, m. 2) fleil, praeceps, ipitis, o»; 
praeruptus, à, um. — 

Schrot, 1) tud, à. €. Fleiſch, fru- 

‚i,n. 2) Gtmidt, pondus, eris, 
n. cin Mann von altem Schrot und Serz, 
homo antiqua virtute. 3) werjchiedst 
Stuͤckchen, fruftula, 3. ©. zum Téleßen, 
grando plumbes, inis, ae, f. vom Geirti 
de, frumentum craffius molitum, 1, n.; 
far, ris, n. ; mola, ae, f. 

Scroren, 1) zertheilen, feco. a) 
groͤblich mahlen,. crafüus molo: eher 
gröblidy zermalmen, craffius comminuo : 
oder zernagen, redo; corródo. 3) mehin 
fohieben, promoveo; molier. 

, Scrotforn, fecale craffius molitur, 
is, i, n. | 

Scrotleiter, fcala doliaris, ae, is, £.; 
fcala onereria, ae, f. j 

Simmel; etwa farina craflior, ss, 
eris, f. 

Schrormeißel, caelum ferviens fen 
do, i, tis, n. . 

Scrotfäge, Baumfäge, ferra ferviezs 
fecando, ae, tis, f.; ferra arboraria; ae, £ 

Schrotwurm, gryllotalpa, ae, f. Linn. 

Schrumpfen, rugor; corrugor; vieres 
fo. Schrumpfig, rugofus; vierus, e, um. 

Scrunde, i. e. Xi, Spait, fifum, 
i, n.; fiffura, ac, f. ifte Ritz, rima, se, & 
Schrunden (Verb.), hifco. 

Schub, i. e. dad Schießen, Stoß, pub 
fus; ictus, us, m. geben, impello. fbum 
1) 3. E. unser die Kegel, globum mir 


- 
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in metulas luſorias. 2) ſich fortbewegen, 
impeum do; progredior. auf einen 
—2 i. e. a) auf einmat, uno impe- 
m, b) ſchnell, celeriter. c) auf furgt 
atit, sd breve tempus. . 

ubfenfter, fen:ftra reciproca, ae, f. 

Schubfarren, f. &dtcbfarren. í 

Schubkaſten, :[aoen, forulus (locu- 
[us) reciprocus, i, m. : auch ojt bloß foru- 
lus; loculus, 

Schubſack, funda, ae, f. 

Schubut, i. e. Uhu. 

Schudeln, Act., agiro; moveo. Neutr., 
aghror ; moveor. R 

Schüchtern, i. e. furchtfam, 1) Adj., 
Umidus, a, um. ift ángftlid), aud pa- 
vidus, a, um, 2) Adv., timide. ift$ ang(t: 
voll, auch pavide. | 

Schuͤchtern heit, timiditss, atis, f. ; ti- 
mor, gris, in. 

Schüler, 1) jeder Lernende, difcipu- 
lus, i, m. 2) der auf einer Schule ift, 

fchotattieus, 1, m. 3) Anfaͤnger, kiro, 
onis, m.: oder unwiſſend, rudis, is; ho- 
fpes, itis. m.: — (n etwas, in re. 

Schuͤlerchen, tirunculus, i, m. 


Gdülerbaft, tirone dignus, a, um. : 


Adv., nore tironum. 

a. , difcipuls, ae, f. 

e bpphen, Feine Schuppe, fquamu- 
la, ae,. f. i 
Schüppe, f. [xp e . 

áren, 3. G. Feuer, ruo; irrfto, 
«e 35€ aus einander, cinerem dimo- 
"ere. - 

Schürfen, 1) visen, fcarifico.- 2) oͤff⸗ 
i", aperig. : " 

Schurzen, 1) oürten, aufauͤrten, cia- 
m; accingo — a) Énipfen, j. €. $tnoten, 
wcto. Das Schuͤrzen, die Schuͤrzung, 
) Gärtung, cinctus, us, m, '2) Anus 
fuia, nexus, us, m. ^ : 

—— f. Schuͤrzes. 

Schuᷣſſel, fcutula; patina, ae, f. ; lanx, 
is, f. 

Schüffelchen, patella, ae, f. 

sen, patella, ae, f. Linn. 

Gdüttboben, granarium, i, ni. ; tabu- 
itum ferviens fervando frumento, i, tis, n, 
Schürte, 5. S. Stroh, fafcis, is, m. 
Schürsteln, 13) 3. €. Kopf, Slüael :c., 
aate; quaffe; agito. 2) herab (dit. 
(m, g. €. Obſt, excutio; decutio; quaf 
ndo dejicie. Das Schuͤtteln, die 
schürtelunmg , quaflatio ; agitatio, onis, f. 
Schürren, 1) $ €. ins Qefág, fundo. 
ttau$, effunde. v9, impleo. 2) an⸗ 
den, z. €. cim 3Bet, impleo. . 3) geben, 
itrigten, do; fuppediro., 4) gebären. 

fi, i. e. gerinnen, cogt; coagulari. 
a Schürren, Die Schürrung, fufio, 
us, E. 

Sihürtern, 1) Act., quaffo, s) Neutr., 

Schell. deutſch. Sandler. 


- 


. 2) Abhaltung, inhibirio, 
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z. E. der Tiſch fhüttert, tfeme; moveor ;. 
sgior. Da) Schuͤttern, i. e. Zitiern, 
tremor, oris, m. 

Schuͤttler, agitator ; quaffator, oris, m. 

uͤttung, |. Schüiier : di 

Schuͤtze, ;. €. mit urffptr^en ac, 
jaculator, eris, m. mit Pieilen, fagitta 
rius, i, m. mit Schich,ewehre, ccwa ja- 
culator igniarius. Daher Schuͤtze, ein Ge⸗ 
ſtirn, fagittarius. ii 

Schügen, 1) 3: €. etwas, taeot; tu- 
tor; defendo: wider etwas ꝛc. contra ’ 
rem; s re. fid) bep (einem Kechte, ju 


fuum tueri (defenderej. Jemanden beo 
feinem Rechte, jus:alicujus tueri. 2) abs 


halten, 3. €. Waſſer, defendo; inhibeo: 
arceo. Das Schügen, die Scrüguns, 
1) Semanbes it., defenfio, onis, f. auch ft. 
Schutz, tutela, aa f.; praefidium, i, n. 
ons, f. 
Schügenälsejter, antiftes focieratis ja- 
culatoriae, iris, m. ü 
&dügenbraber, 
culateriae, i, tm. 
Schügentönig, regulus; fecietatis ja.’ 


cula*oride, 1, m. 


focius fodalitatis ja- 


. Scügenmeifter, magifter focietätis 
jaculutersag, i. m. : oe 
Schüger, defenfor: tutor, eris, m. 


Schüsling (tiu), cliens, tis, m, 
Schügung, D Schüsen, ^ 
uft, i. e. Schurke. 
Schufut, i.e. libu. x | 
Schuh, 1) zum Anziehen, calceus, 1," 
m. anziehen, induco. ber Schuh brüdt, 
remit: Drennt, urit. jeder weiß am bes 
en, wo Ihn der Schuh brüdt, quisque" 
optime (cit, ubi calceus urat; fua quisque 
incommoda optime novit. ttopifd, Gdub, 
i.e. Sbebedung, tegumentum, i, n. 2) 
als Maaß, pes, dis, m. 
Schuhahle, fubuls, «e, f, ^ 
eds Yo — futoria, ae, £, 
ublatt, i. e. Döertheil de 
pats fuperior calcei, tis, iq f. 5 6dut, 
Schuhbuͤrſte, peniculus calcesrius, 
i, nt. e 
e er filum futoriam, i, n. 
Schuhen, 1. e. beſchuhen, calceare. 
Schuhflicker, futor veteramentarias, 
Oris, 1, m. 
Schuhknecht, adjutor. futoris merce. 
narius, Oris, i, m. 
Schuhleiſten, forma calcei, ae, £f.; 
tentipellum, i, n, 
&dubmader, Schufter, futor, oris, 
m. sbandwerf, 1) Metier, futrina, se, 
f. treiben, facio. 2) Innung, collegium 


fut-rum, i, n. 
Schuhnagel, clavus calcearius, i, m, * 
Schuhpech, pix futoria, cis, se, f. 
Gdubpftieme, i. e. Schuhahle. - 
Schubpuger,,  purgator  calceorui, 

oris, m. 


Ep Schauh⸗ 
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Schuhriemen, corrigia (ligula), ae, 
f., mit und ohne calcearia oder calcei. 

Schuhſchmiere, i. e. Schuhfihmwärze. 

Schuhſchnalle, fibula calcearia, ae, f. 
Schuhſchwaͤrze, atramentum calcea- 
tium, i, n. 

Schuhſohle, folea calcei; fulmenta, 


ae, f. 
Schuhwachs, etma ceratum  calcea- ' 


tium, i, n. ; cera calcearia, ae, f. 

Schulactus, actus fcholaiticus folen- 
nis, us, i, is, . m. 

Schulamt, 1) eined Lehrers, munus 
fcholalticum, eris, i, n. 2) das die Schuls 
einfünfte beforgt, praefectura redituum 

holae, ae, f. 

. Schulsnftale, inftitutum fcholafticum, 
j, n. 

, Schularbeir, labor fcholafticus, oris, 
i, m. "n 

Sculauffeher, ‚infpector fcholae, 
ons, m. 

Schulaufſicht, cura fcholae, ae, f. 

Schulbericht, relatio de re fcholaftica, 
onis, f. adftatten, refero dere fcholaftica. 

Schulbuch, liber fcholafticus, i, m. 

Sculcamerad, commilito, onis, m. ; 
condifcipulus, i, m. sfchaft,. condifci- 
pularus, us, m. 

Scuichor, 1) bie, Sänger, cherus 
fcholafticus, i, m, — 2) ;Drt in ber Kirche, 
fedes fcholalticorum, ig, f. - . 

&dulcommunion, ufus facrae coenae 
fcholatticus, us, i, m, 

Schuld, 1) mas man fdyuttia ift, z. €. 


Geldſchuld, Schulden, aes alienum, ris, 
i n. machen, conflo (contraho) aes alie- 
num. haben, debeo. bezahlen, folvo; 
disfolvo. in Schulden fteden, effe (hae- 


rere) in sere alieno; obaeratum effe. 
Schuld mit Schuld besablen, verfura fol- 
vo. (t$ der Schuld Fominen, exeo aere 
alieno; feine Schulden nicht bezabten 
fóuntn, non e(Te folvendo aeri'alieno. 
atıch tropifch, Schuld ft. Verbindlich- 
keit, debitum, i, n.; aes alienum. er ift 
in meiner Schuld, eft in aere meo. die 
Schuld Dezahlen, debitum ſolvo. die 
Schuld der Natur bezahlen, debitum na- 
turae reddo (folvo). 2) Derfehen, Ber: 
brechen, culpa; noxa; noxia, ae, f.; 
crimen, inis, n. die Schuld haben, in 
der Schuld ſeyn, Schuld fepn, fum in 
crimine. (culpa, noxa);. fustineo culpam. 
außer Schuld fepn, effe extra culpam (no- 
xam). Schuld tragen, fustineo culpam. 
Ecine Schuld haben, extra culpam (no- 
xau) effe; vacare culpa. die Schuld auf 
Scmanden fchieben, transfero culpam in 
aliquem. die Schuld liegt an mir, id 
bin Schuld, culpa eft in me; ego fum in 
. culpa (noxa). Schuld geben, do aliquid 
crimini ; infimulo aliquid. für die Schuld 
ſtehen, praefto culpam, fie von fish ſchie⸗ 


&ch 


ben, culpam a me demoveo. dur mti 
ne Schuld, culpa mea. fie auf ſich neh 
men, culpam in me recipio ; culpam fus- 
tineo. fid) etwas zu Schulden kommen 
laffen, committo culpam. 3) Folae der 
ene, Strafe, poena, ae, f.; merces, 
edis, f., 3 €. der Sünden Schuld. bit 
Schuld tragen, fustineo culpam (poe. 
nam). 4) Urſache, caufa, ae, f. mas iſt 
Schuld daran? quae ett caufa rei? in 
qe re eft culpa? $5) Hinderniß, impe 
imentum, i, n. eu fen, 1. e. ba: 
dern, impedio; fum impedimento; fum 
in culpa. 

(Schuldbrief, i. e. ‚Obligatign, fyn- 
grapha, ae, f. _ 

Schuldbuch, liber debitgrum, i, m. 
eintraaen ins ꝛc., refero in etc. 
Schuldenlaſt, onus aeris alieni, 
etis, n. ' 

Schuldforderung, i. e. Schuldpeit, 


nomen, inis, n 


Gulofrei, 1) ſchuldlos. 2) ohne 
Schulden, aere alieno vacuus, 3, um, 
Schuldheiß, Schultheiß, Schulz 


Scultetus, i, m. 
Schuldherr, oder Bläubiger, credi- 
tor, ortis, tn. 
Scyhuldiener, 1. e. Schullehrer. 
. Scdyuldienft, munus fcholafticum, etis, 


i, n. 
Schuldig, 1) zu bezahlen, zu geben, — 
t" thun verbunden, obligatus, a, um; de- 
en$, us, o. (dy bin fchuldia, debeo. 'anj 
die Frage was? ſteht Accuf. ober Infin., 
4 €, Geld, Bücher zc., pecuniam : zu at 
en, dare. fchuldig bleiben, porro debeo 
rem alicui. daher ftbi, i. e. otrbur: 
ben, obitrierus; obligatus, a, um, 4. €. 
fdyutbiaer Diener. ꝛc. 2) ber ein Verbre 
chen begangen, fons, tis, c.; noxius, a. 
fteht babep cin Genir. des Verdrechens, 
fo (tebt reus mit dem Genit. oder de, 
3. €. maleficii, de maleficio. fteht daben 
bie Perfon ober Sache, an der man fid 
verfundiae, fo ftebt auch Genir. oder de. 
fur fchuldig erkennen, fontem - judicare. 
3) etwas zu leiden verbunden, reus mit 
dem Genit, 5. ©. des Todes, mortis 
4) mao man fchuldia ift, 3. €. Get, 
Pflichten 2c , debitus, a, um. 
Schuldigen, i. e. befchuldigen. 
Schuldiger, i. e. Schuldner. 
Schuldigteir,, oficium ; debitum, i, 
es ijt meine Schuldigkeit, es zu chun, et 
meum officium facere id, auch ohne o£&- 
cium; auch debeo facere. des Baters, 
e(t patris (ofciu;n) facere; pater debet 
facere. (d) halte es jur meine Schuldiss 
fcit, duco (puto) effe meum. ich thue e 
aus Schuldigkeit, do hoc officio; facio ex 
officio; facio ductus officio. eine €& dal 
digkeit tbun, beobachten, officium fuum 
facere (obfervare); officio fuo fungi. ex 
des 


— 


^ 
* 


Sch 


ben Augen ſetzen, officium fuum deſerere; 


ab officio discedere; officium non ficere. 
Siulbfned)t, fervus debitor, i, 

Otis, m. N^ 
Sdhuldlos, innoxius, a, um; infons, 

tis, 0. :lofiaFeir, i, e. Infhum. 
Schnlomann, i. e. Schuldner. 


Schuldner, debitor, oris, m.; nomen, 
Schulgerechr, ex artis regulis, 
6 


ins, n. id» bin dein Schuldner, fum 
tuus debitor; fum in aere tuo; debeo ti- 
bi: oro&et, debeo tibi multa, — — 

Sculdopfer, piaculum, j, n.; facrifi- 
cium pisculare, i, is, n. 

Schuldpoft, nomen, inis, n.— 
Schuldregiſter, 
icis, m. i. J Mi 

Schuldſchein i. e. Schuldbrief. 

Sduldchurm,, carcer obaeratorum, 
eris, m. N . 
buldverſchreibuns/, i. e. Schuld, 
tief. > 

Säule, i. e. Drt, to gelernt wird, Iu- 
dus, i, m. ; fchola, ae, f. hohe oder lini» 
verſitaͤt, dcademia, ae, f.; univerfiras li- 
terarum, atis, f. iſts Gymnafiam, Ly⸗ 
Cum x., aud) Gymnafium etc. ver Zus 
den, fynagoge, es, f£." Tanzſchule, Judus 
altoriws, Fechtſchule, ludus pugnato- 
tus; bey den älten Römern, ludus gla- 
latorius. in die Schule gehen, frequen- 
o ſcholam. auf die Schule bringen, tra- 
lere Tado. zur Schufe halten, curo ut 
hquis frequenter fcholam. aus. der 


Schuie fchwagen, i. e, ausfchwasen, a) ^ 


'g5 in der Schule aefchehen,, enuntio ge- 
a in ſchola. b) HreimlichFeiten, enuntio 
creta; enuntio non enuntianda. daher 
schule, 1) trepi(dh, 3. €, der Geduld 
; Íchola, 2) Lection, fchola. die Schule 
fangen, aperio fcholam. halten, habeo 
holam. bie (die iff aus, fchola eft 
ra. aus ber Schule Dieiben, fcholam 
'n obeo. hinter die Schufe gehen, alium 
cum praefero fcholae. 
der Schule, 3. E. die Schule geht zur 
ibt, fcholaltici, orum, m.; corpus 
ıolafticum, oris, i, n. 4) die Schoͤla⸗ 
ı oder Anhänger, s. €. die Schule btà 
ato, Raphael 2c., fchola, 
Sduleramem, examen: fcholafticum, 
4$, ^ 

Schulferien, feriae fcholafticae, arum, f. 
Sdulfeít, fetum fcholafticum, i, n., 


Shulftage, quaeftio (cholaftica, onis, 


Shulfreund, i. e. Fremd  r) der 
mie, amicus fcholae, i, .m. 2) von 
wien fer, e fchola familiaris, is, m. ; 
eus in fchola factus, i, m. : oder Mit: 
Mer, condifcipulus, i, m. 

I ulfreunofibaít, amicitia fcholafti- 
ie, f, oder 1. Mitſchuͤlerſchaft, cen- 
ipulatus, us, m. 


^c 


index — debitorum, *"orís, ae, f. «s 


7 ftica; us, we, f£." 3) 


3) die Perfonen ' 
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Schulfuchs, i. e. Pedant, fcholafticus; 

paedazozus, i, m. "4 x 
edulfádfeeey, nugae fcholafticae, 

arum, f. | T 
Schulgebäude, aedificium fcholze, i, - 

n.; Ichola, ae, f."- Nu SER 0. 

t Schulgeld, minerval, alis, n.; merces 

'inftinut'onis (oet difciplinse), edis, 'f; 


seien ; coßdifeipulus, i, m. 
ulgeſellſchaft, condifcipulatus, us, 
m, , , | 

Schulgeſetz Tee (cholaftica; 


ps. ae, E 
Schulgezaͤnk, contentio 


! fcholaltica, 
Schulhalter, magifter fcholae, i, m. 
Schulhans; 1) Schine, fch. la, ae, f. 
,2) dazu gehöniges Haus, domus fchola- 
ic 3) Hausſtur der Gaule, 
. atrium (cholae, i, n. "d t 


Schulherr, i£ e." Cdftiefmer. 


^ 


* €ibuljabr, annus f.holafticus, i, m. 
Schuljugend, juventus  fcholaftita, 
“is, ve}. H : 
“ Gculfnabe; «junge, puet ‚fcholafti- 


cu$,. 1, m. J > — 
BSchulkrankheit, morbus fictus - finu- 


latus, :, m. . « ' 19 

" Shullection lectio ſcholaſtica, onis, 
ae, f. M Wu 
'" Schullehret, magifter-: fcholafticus, i, 
° m; 5; doctor fcholattiéus, -óris, i, m. 
ida id cantio ſcholaſtica, 
"UE N "E" MC OC € 


Schulmann , i; e. Schuuehrer. 
Schulmeiſter, magiſter ſcholae (Tudi), 


i, m. à; 
Schulmonarch, fpbtttid), monarcha 
"fcholae; ae, m. 
Scyuloberiter, archifynagogus, i, m; 
Schulordnung, lex fcholaftica, gis, 
ae, f. : edicrwin fLholafticum, », n, | 
Schulpferd, equus fubactus, ;, m, 
Schulpredigt,  conció  fcholaftica, 


onis, 


r 


onis, ae, f. 
Schulprogrammea, programma 'fche 

lafticum, atis, I, n. ! 
Schulrechnung, rationes fcholafticae, 

un, arum, f. 

lee: oratio fcholaftica, onis, 

ae, f. et 
 Schulfache , res fcholaftica, ei, ae, f. 

- Söhuffchrift, fcriptim  fcholafticum, 


f n. 
Schulitand, ordo: fcholatticus. inis, 
i, m. iffó Schulleben, vita fcholattica, 
ae, f. . 
dulí(taub, pulvis fcholafticus, eris, 

i, m. e 
Schuljtrafe, poena fcholattica, ae, f. 
Schuljtube, conclave fcholatticum is, 
i,n.: auditorum, 1, n. 


Schulftudien,  (udia. feholai:ica, 
' orum, n, 
Xp 4 ^ edu 


Sch 
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Schulſtunde, hora fcholaftica, se, f. 
ri an Menſchen und Xbicren, 


humerus, ij m.: aud, an Thieren, ar- 


mus, *, m. . j 
Schulterbein, os humeri, ffis, n, 
Schulterblatt, fcapula, ae, f. 
Schulterhoͤhe, acromium, i, n. 
Schultern, 3. €. dad Gewehr, 

co hurmero. 

Schultheiß, f. Schuldheiß. 
Schuicheologie, theologia fcholaftica, 
: 


ae, f. 
Schulübung, exercitatio ſcholaſtica. 

enis. ae, f. 
Sculverfaflung , 

enis, f. . : : 
Schulvermalter, adminiftrator redi- 

tuum fcholafticorum, oris, m. 

,, Sdulvoriteber, anti(tes — fcholae, 

itis, m. 
Schulwefen, res fcholaftica, ei, ae, f. 


adpli- 


Schulwiſſenſchaft, difciplina fcbola- 


Rica, ae, f. 


Schuiwitz, ingenium difciplina cul- 


tum, i, n.; folleitia in fcholis haufta, 
2e, f. , ' 

‚Schulwobnung, habitatio fcholaffica, 
enis, ac, f. 

Schulze, Schulz, f Schuldheiß. 

Schutzucht, d'ícplina ſcholaſtica, ae, f. 
Schund, i.e. Noch, fercus, oris, n. 

tropiich, (t. unteugliche Sache, itercus, 
oris, n.; quisquiliae, arum, *. 

Schundfeger, Schundfönig, purga- 
tor larrinarum, oris, m. 

Schundgrube, tlerquilinium, i, n. 

Caoupilebem , feudum mobile, i, is, n. 
.  Schuppe, 1) des Fiſches, und was ihr. 
ähntich 13 4. E. an Pan ern ıC., fqua- 
ma, ae, f. 2) auf dem Kopfe,. furfur, 
uris, m. Schuppen, furfures. 

Schuppen, 1, mit Schuppen verfehen, 
tego iquamis, 2) ven Schuppen reiniaen, 
.de(quamo. 3, ftoßen, pulfo; impello: 
pber fort bewegen, promoveo. 

Schuppen (bet), f. €boppen. 
j &dnuppenfifd), pifcis fquamiger, is, 
j m; 

Schuppenfoͤrmig, fquameus, a, um. 
Adv., fquamatim E 

Schuppennath, futura fquamofa, ae, f. 


Schuppenwurz, lathraea, ae, f. Linn. . 


Schuppig, 1) mit Schuppen bedeckt, 
fquomolvs, fquameus; fquamigef, a, um. 
2) vruppeniärmia. 

Eher, c5, V. der Schafe, sonfura, 
ae, f. 2) Verdruß, Poren, moieltia, 
ae, f. 
Schurf, i. e. Grind, f. Scherf. 

Ochrrigeln / 1. e. pinsen, vexo. - 

Echurte, fcelus, eris, n.; fceleftus, 1, 
m... nebulo, ons, m. 

Schurwolle, lana tonía, ae, f. 

Schurz, Schürze, lubligaculum, à n. 


conditio ſcholae. 


is, m. 


Sch 
Schurzfell, perizonium ; femicinctium, 
1, n. 
Schuß, 1) j. C. der Kanone ic, is 


us, m. unterm Schuſſe, intra ictum. t 
Ger bem Schuſſe, extra ictum, weit bote 


" fft out für den Schuß, procul a jov, 


procul a fulmine. ift Schuß fo viel als 
Tnall, aud fragor, oris, m. 2) faut, 
parco. e, 3) Heftige Bewegung, y. €. vi 
Waſſers, 1mpetus, us, ın. 

Schußfrey, ab ictu tutus, a, um. mh 

n, ab ictu. munire, 

Schußgatter, i. e. Schußgatter. 

Schußweite, teli jactus, us, m. 

Schußwunde, vulnus ab ictu celiiyni- 
feri, eris, n. 

Schufter, futor, oris, m. 

Schuſterable, f. Schudapte. 
Schuſterarbeit, epus furorium, «ris, 


i, n. 
eidunecpaemert, f. Schuhmadır 
D. 
Schujterfneif, fcalprum fatorium, i, c. 
Schuſterladen, taberna futoris, ae, f. 
Schuſtern (Verb.), futorem ago. 
bein , Pix furoria, cis, ae, £. 
Schuijterichämel, fella futoria, ae, f. 
Schuſterſchwaͤrze, atramemtum (ure 
un, i, n. 
Swoſterwerkſtatt, officins furori: 


ae, 
Schuſterzwecke, clavulus furories, 


ji, m. 
Schut by Vacht, f. €dout x, 
Schute (der), rudus, eris, n. 
Schutthaufen (der), ruderi, um, m 
Schuttkarren, carrus ruderarius, i, m. 
Schutz, 1) 3. €. eines Meufchen, prse 

fidium, i, n.; rutelà, ae, f. leisten, prie 

fidio (tutelae, fum; auch ft. jchüsen, | 

€büscu, in Schutz nehmen, recipio i 

turelaın, oder ft. ſchuͤtzen, tueor etc. 

mas zum Schutze dient, munimenuz 
praedium, i, n.; tutela, ae, f. duber 

Schutzbret, Schusgatter am Waſſer, 

taracta, ae, f. 

Schutzbret, am Bette 26, plurei 

i; m. dehin Wajfer, cararacra, ae, f. 
Odunbrie(, literae — praefidiz:s 

arum, f. 
Semarach. i. e. Schirmdach 
Schugengel, 1) Engel, genius, j m 

daemon tutelaris, onis, is, m. 2) Deniz 

tutela, ae, f.; praelidium, i, n. | 
Schungarter, cataracta, ae, f. 
Schutzgeiſt, genius, i, m. 
Schungeld, pecunia pro curels, m 
Schungenoß, cliens, tis, m. 

Schutzgerecht igkeit, jus patrecc 

jus tutelae, ris, n. u 
Schungptt, numen tutelgre, inu. 

n.; deus. tere?atis, I, 15, m. | 


Schutzheiliger, Sanctus tutela | 
Sim 








Sch 

Schutzherr, patronus, i, m.; tutor, 
Oris, ın. 

S&óuaberríd)aft, 1) Gewalt ober 
Srt zu ſchuzen, patrocinium, i, n.; 
jus tute'1e, ris, n. 2) Schusherr. 
^—Sdnajube, Judaeus tutela fruens, i, 
tis, m 


Schutzlos, indefenfus, a, um; praefi- 
dio carens, tis, o. feyn, careo praeüdio 
Ino). slofigfeir, inopia praefidii, 
Ae, 
Schutzrede, i. e. Rede zur Dertheidis 
gung, oratio ferviens deienfioni,- onis, 
tis, f. gbtr ft. Dertbeibigung, defenfio, 
onis, f ; apologia, ae, f. halten, dicere 
pro aliquo. . . 
han: tronus, i, m. i 
un fdrijt, fcriptum ferviens defen 
loni, i, tis, n.: auch ftatt Vertheidis 
sung, defenfie, onis, £.; apologia, ae, f. 
E fcrıbo defenfionem; fcribo pro 
uo. 
Schutzverwandter, i. e. Schutzgenoß. 
Schunweaffen, arma, orum, n. 
Gduswebr, munimentum; propu- 
naculum, i, m. 
Schutzzettel, literae praefidium figni- 
Gantes, arum, ium, f. 
Schwach, 1) Adj., i. e. 1) ſchwach an 
faften, infirmus; invalidus; imbecil- 
!, a, um, daher fchwache Geire St» 
am$, imbec:listas, aus, f.; vitiam, i, 
"it fdywpad) jo vici als matt, auch lan- 
üidus, 2, um: oder gering, auch tenuis, 
3) dünn, tenuis, e; dilutus, a, um. 
gering; Elein, tenuis; levis, e. iftó fo 
Hals kumpf, aud) hebes, &tis, 0. 4) 
erfahren, unveiffend, imperitus, à, uin ; 
dis, e, worin, rudis in re etc. 11) Adv., 
“ 1.nidt ſtark, infrme. 2) gering, 
iter; leviter. 3) unmiffend, imperite. 
dbeit, » e. Schwäche, 1i) 
ingel der Stärfe, infirmitas, acis, f 
bier, vium, i, nn, 4. €. eine 
Imachheit begehen, f. Schwäche. 
Sdnvad)beite(ünbe, peccatum impru- 
Ipae, n.; error, — —— 
erzig, imbecilli animi; im— 
illus, a, rr e. Adv., iinbe- 
Janımo; imbecillirer; molliter, > 3igs 
5 imbecillitas animi, atis, f.; animi 
Jities, ei, f, 
Mwachfinn , imbecillitas animi, atis, 
imbecillus animus, i, m. +finmig, 


tollo animo. : 
wao, Brom Maͤhen, feries, ei, f. ; 
h inis, m ; ftriga, ae, f. 
ibmabtn, 1) der eßbare Samen, a) 
Authirſe, femen panıci fanguinalıs, 
n, b) des Mannagraſes, femen fe- 
i lluirantis, 2) Gchmwadenuras, i. e. 
Muri, pamcum fanguinale, i, is, 
Lmn. b) oder Mamuayras, fefuca 
ins, ae, tis, £f, Lina. 
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Schmwadengras, f. Schwaden n 
— turma, ae, f. Schwa⸗ 


dronenweiſe, per turmas; turmatim. 
Schwäche, 1) Mangel der Grärke, 
infirmitas; imbecillitas; debilitas, atis, & 
2) dünne Befchaffenhric, tenuitas, atis, f. 
3) geringe Beſchaffenheit, tenuitas; le- 
vitas, atis, f. 4) Unwiſſenheit, infcitia ; 


' imperitia, ae, f. 5) ſchwache Geite, Feh⸗ 


ler, vitium, i, n.; imbecillitas, stis, f. 
Schwädhen, 1) fhmäcer machen, in- 
firno; debilito: iftá vermindern, aud 
minuo; immiauo. 2) frupriren, vitio; 
ftupro. Das Schwächen, die Schw: 
dung, 1) y. E. des Keibes, Verſtandes, 
infirmatio; debilitatio, onis, f. iftó Ders 
minberung, auch deminutio ; imminvtio, 
onis, f. .2) Stuprirung, ftupratio; viria- 


tio, onis, f. 

e fid), infirmior; imbecillior, 
us. sPeir, lmbecillitas ; infirinitas, atis, f. 
ádung, f. Schwächen. 

Schwägerinn, adfinis, is, f. iſts bes 
Bruders Srau, auch frarria, ae, f. iſts 
bee Mhemanne Gdywefter, aud) glos, 
ris, f. 

Eee erichaft, adfinitas, atis, f. 

&c vibe, i. e. Schwiegervater. 

—— i. e. Schwiegermutter. 
chwämmchen, pc ae, f. 

Schwämme, 4. &. die Pferde in die 
Schwaͤmme reiten, lavatio, onis, f.; locus 
lavationis, i, m. 

Schwängel, ı) Klöpfel, 3. €. der 
Glocke, piftillum, i, n. 2) Brunnen: 
fihmängel, tolleno, onis. m. a 

Schwängern, 1) 3. €. eine Weibs⸗ 
perion, vidam (praegnantem) facio 
oder reddo; oder impleo; gravido. läßt 
fid dafür fagen befcblafem, auch com- 

imo; oder (tupriren, vitio; vitium of- 
ero bs virgin). 2) ft. befruchten, 
3. €. Pflanzen, gravido. . 3) (t. er(ullen 
mit einem Juiare 2c., gravidum reddo; 
impleo. Das Schwängern,die Schwaͤn⸗ 

erung, 3. €. einer Weidoperfon, gravi- 
are. iſts 19 viel ais Beſchlafung, com- 
preíTus; coitus, us, m. iſts Stuprirung, 
vitiatio, onis, f, : 
- Schwängerung, f. Schwängern, 

Schwänzchen, codicula, ae, f. 
| Schwänzeln, i. e. Schwängen. 

Schwänzelpfeunige, numi 
orum, m. z 
- Schwänzen, 1) mit-dem Schmwanze 
mwedein, caudam agito. — trépijta, von 
Merfchen , i. e. ben Hintern im Geben 
drehen, agito nates. 2) achen, à. E. her⸗ 
um ſchwaͤnzen, circum ainbulo (20€: eo). 
3) entmenben, fubduco. 4) verſaͤumen, 
neg!igo. E. 

Schwär, Schmwären (bez), i. e. Ge⸗ 
(har. 


Schwären, fuppüro; abeo in pus. 
chwaͤ⸗ 


furtivi, 
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fchwärend machen, machen, bafi etwas 
ſchwaͤre, exulcero. Das Schwären, fup- 
puratio. onis, f. 
Schwärmen, :)lármen, ftrepo; tu- 
multwor: qud), $. € ^on 9Betrunfenen; 
bscchor: beſonders berumgebeno auf 
der Otrrafieoc , graffor; comıllor. 2) von 
Bienen, fetus emitto; examen duco. 3) 
beceiftere oder nicht recht klug feyn, fum 
fanaticus;, fum  vefanus; furo. 
Schwärmen, .ı) er Bienen, emiífio fe- 
tus, onis, f. 4) Laͤrmen, ftrepitus, us, m. 
ver Menſchen, aud) bacchatio, onis, f. 
) dae Herumlaufen auf der Straße, 
aflatio ; comiffatio, onis, f. 4) Begei— 
—*& Wahnſinn, vefania, ae, f.; furor, 
oris, m. 
Schwärmer, 1) Cármer, ftrepens, tis, 
m. 2) Herumlanfer, graffator; concur- 
fator, oris; m. .3) Beueifterter, Wahn» 
wirtger,. fanat'cus; vefanus, i, m. 4) in 
der Feuerwerkskunſt, ignis artificiofus vo- 
latil/s, is, i. 5, m. 
Schwärmerey, 3. E. ín ber Religion, 


1) i. e. Traͤumerey, veíania, ae, f.; 'fu- 


ror fanaticus, oris, i, m.; fanaticifmus, i, .: 


m. 2; als Meynung, fomnium fanati- 
eum, i, n. , ; 

Schwärmerifch, 1) lärmerifch, fre- 
pens, tis, o. Adv., cum ftrepiru. 2) be 
geifterr, wahnfinni., fanaticus; vefanus, 
a, um. Adv., fanatice; ‘cum vefania. 

‚Schwärmzer der Bienen, tempus 
emittendi fetum,- oris, n. 

Schwärze, ı) fchwarze Geftalt, ni- 
gror, oris, m.; nigritudo, inis, f. 2) mo: 
mit man etwas ſchwarz macht, atramen- 
tum, jn. ' d 

‚Schwärzen, ı) ſchwarz machen, de- 
nigro; nigrum (atrum) reddo. ' 2) befus 
deln, maculo. Das Schwärzen, die 
Schwärzung, 1) Schwarzmachung, de- 
nigtratio, onis, f. 2) Befudelung, conta- 
minatio, onis, f. : 

Schwaͤrzlich, fubniger; nigellus, a, 
um; — 

Schwaͤtzer, fabulator, oris, m.; gar. 
rulas, 1: m. zimm, earrula, ae, f. 

€: ager, 1) jeder Verwandter durch 
Heurach, adfinis, is, m. 
a) des Ehemanns Bruder, levir, i, m. ; 
mariti fracer, is, m. b) ber Ehefrau Brus 
der, 'evir; frater uxoris. c) der Schwe⸗ 
fier Mann, maritus fororis, i, m. 

Schwalbe, hirundo, inis, f. 


hirunde non facit ver. wie eine Schwal⸗ 
he tebrcier, triffare. 
‚ Schwalbeney, 
t, n. 

Schwalbenfraut, i. e. Schellwurz. 
Schwalbenneft, nidus hirundininus, 
t, m. 


' Schwalbenfchwanz, cauda hirundi- 


ovum hirundininum, 


Munde, j. 


2) beſonders, 


eine 
&wufoalbe macht keinen Sommer, una 


ext 5 


nina, ae, f. haber eine Art Verklammerung, 
3. €. 6:9 Tifchlern, fecuricula, ae, f. (it 


‚fie doppelt, fubícus, adis, t. 


Schwalbenjtein, lapis chelidonius, 
idis, i, m. 

Schwalbenwaſſer, in Apochefen, aqua 
hirundinum, ae, f. 


Schwalbenwurzel, i. e. Giftwurzd, 


; hirundinarja, ae, f.; vincetoxicum, i, n. 


Das . 


Schwal, i. e. Menge, turba; cater- 
va, se, f. von Worten, moles, is f; 


"pompa, ae, f. 


Schwamm, 1) auf der Erde, und theild 
eßbar, fungus, i,:m. 2) zum Abtrtod⸗ 
ntu, fpengia, ae, f. .3) Schwärhme im 

Ä C, der Kinder, aphthae, 
grum, 


&cbwammartig, fpongiofus, a, um. 
'€&cbwgmmbücbíe, pyxis olfactoria, 

idis, ae, f. 

; Schwammig, fpongiofus, a, um. 
Schwammftein, fpongites, ae, m. 
Schwan, «cygnus; cycnus, i, m; 

olor, oris, 1n. von Schwänen, olorinus, 

a, um. "E ida 

Schwanen, 5. €. es (mant mir, ani- 

mus meus praefagit (divinat). ; 

Schwanenbett, lectus olorinus, i, m. 

Schwaitenteder, penna ólorina, ae, t. 

Schwanenfell, pellis olorina, is, e, f. 

Schwanengefang, cantus olerinus, 
us, i, m. ''epl(d, i. e. die legten Werte 
eines Eterben)en, vox morientis extrema, 
cis, ap, f. 

€ wanen5als , collum olorinum, i, n. 

Schwanenkiel, caulis pennae olon- 
nae, 15, fn. 

C«fwang,; i.e. Bewegung, motus, 
us, m. in Schwang.brinaen, 3. E. Glet⸗ 
Een, moveo. daher tropifch, à. €. im 
Schwange feyn oder a vigeo ; cele- | 
brot. in Schwang fommen, invaleko: 
bringen, induco, 

Schwanger, 1) 5."€. grau, prae- 
gnans, tis, 0.; gravidus, a, um, feng oder 
gehen, ventrem ferre. werden, concipere. 
2) tropifch, i. e. a) firogend, ood, (rude 
bat, 3. C. Aehre, praegnans; gravidus. 
b) etwas batd hervor bringend, mit eımas 
drohend, praegnans; gravidus. fdwsanatr 
eben mittetipaó, i. es mit etwas mat 

en, molior; parturio, , 

Schwangerfcheft „ graviditas, aris, £. 

Schwank, 1) bicafam, flexilis, e; lez- 
tus, a, um. 2) ungewiß, incertus; mm | 
biguus, a, um; fluctuans, tis, c. NE 

Schwanf (bet), i. e. etwas Droktatl, 
ridiculum, i, n. iſts Scherz, jocus, 1, = 
. Schwanfen, 1) wanfcn, wadeln, av 
to; vacillo. 2) wanten, niche (ot fes 
worin, 5. ©. in der Treue, vacilo; ne 
to; Auctuo, 3) ungewig, unentielefen 
feni, luctuo; dubito. 4) unbeſtimmt feos, 
fluctuo; nuto; vacılle; fum ambiguus 
Du 
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Dad Schwanken, vacillatio; nutatio, 
»nis, f. 

Schwanz, r) vom Thiere, cauda, ae, 
f. 2) tropic, a) mas wie ein Schwanz. 
bieten. hängt, 3. €. Zopf zc., capillus 
collectus, i, in. am Kleide, fyrına, atis, 
n. b) Gefolge, grex, gis, m.; comitatus, 
us, m. . 

Gdyvansbein, os coccygis, ffis, n. 

Schwanzfede;, penna caudae, ae, f. 

Schwanzfloſſe, Od wansfloffeoer, 


- pinna caudae, ae, f. . 


Schwarnzmeife, parus caudatus, i, m. _ 


ein. 

Gdwansperrüd'e, etwa capillamen- 
tum caudatum, ), n. 

Schwanzriemen , poftilena, ae, f, 

Schwanzſchraube/ epitonium poftl- 
cum, i,n. 

Schwanzitern, i. e. Komet. 
Scwanzſtuͤck, i.e Schwanz, 

Schwarm, ı) Cármen, turba, ae, f.; 
ftrepitus, us, m. 2) Menge, 3. €. Men: 
fchen »t., turba; caterva, ae, f. der Dies 
heit, examen, inis, n, 

Schwarte, ı) dife Haut, callus, i, 
m.; callum, i, n. 2) Haut, cutis, is, f. 

@dwartig, callofus, à, um. 


Schwarz, 1) 4. €. Sarbe, Buchſtabe, 


Kleid, Augen, Wolke, Mehl, Brod, Haa- 
re, Nacht, ater; niger, a, um. auch itebt 

ullus, 3, um, 3. 3 Kleid, veftis pulla. 
ene machen, i. e. a) eine fchwarze 
Zarbe geben, nigrum (atrum) reddo. b) 
beiwbeín, foedo; maculo; inquino. c) 
ubeis reden von Semanbem, de aliquo de- 
traho; criminor ; calumnior. das Schwarz, 
arrum ; nigrum, 3. €. ein fehönes Schwarz, 
pulchre atrum: iſts Schwärze, auch ni- 

ot, oris, m.; nigredo, inis, f. ind 
fomir Regifter fommen, male audio. 

war; auf weiß, a. C. geben, i. e, 
fchriftlich, fcriptus, a, um. ſchwarz wer⸗ 
den, nigrefco; fio niger etc. iſt ſchwarz 
fo viel als von der Sonne verbrannt, auch 
uftus, a, um. 2) böfe, aettio$, niger. 3) 
ungtürflih, traurig, niger; ater. 4) 
fchwarz gefleidet, ater; arrarus; pulla- 
tus, 2, um. $) fhwärzend, finfter ma: 
deno, 3. €. Sturmwind, niger. 6) 


ſchmuzig, fordidus, a, um. fid) ſchwarz 


machen, me fordidum reddo; maculo. 
Nor. bie fhwarze Kunft, i. e. Zauberen, 
necromantia, ae, f.; ars magica, tis, ae, f. 
Schwarzaͤugig, nigris oculis. ' 
Schwarzbäder, pifter panis commu- 
nis et nigri, oris, m. 
p inei i i. e. Heidelbeere. 
e — fubfufcus, a, um, 
Schwarzbraun, fufcus, a, um. 
Schwarzdorn, prunus fpinofa, i, ae, 
f. Linn. e 
Gdywarsfárber, denigrator, oris, m. ; 
infector utens coloribus fufcis, eris, tis, m. 
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‚Schwarsfarbig, atro colore; ater 
niger, a, um. . 

Schwarzfleiſch, caro cum jure nmi- 
gro, rnis, f. 

,, &dywarsgelb , nigricans e gilvo, tis, o. 
, Schwarsgrau, nigiicans e glauco, 
tis, o. J 

Schwarzhafer, avena nigelle, as, f£ 

&dywarsfopf, atris capillis, 

&dwarstümmel, nigella, ae, f. Linn, 
Schwarzkuͤnſtler, magus; veneficus, $ 
i, m. zimn, maga; venefica, ae, f. 

Schwarzrock, atratus; atra veíte in- 
dutus, i, m. 

Schwarzroth, rubefcens e nigro; ni- 
gricans e rubro, tis, o. i 

Schwarzftein, magnefia vitriariorum, 
ge, . , 
Schwarzfucht, icterus niger, i, m. 

Schwearzwild, fues ferae, um, arum, 
f.; apri, erum, m. 

, Schwarzwurz , fymphytum officinale, 
i, is, n. Linn. 

Schwatzen, 1) plaudern, vertraulich 
reden, garrio; fabulor; confabulor. 2) 
plaudern, unnuß reden, garrio: fabulor. 
3) ausfchwagen, enuntio. Das Schwazs 
3er, garritus, us,m. mit Jemandem, con- 
fabulatio, onis, £, 

Schwasbaft, garrulus, a, um; lo- 
quax, äcis, o.  Adv., loquaciter, thun, 
garrulum fe praebere. TENE. 
Gdyweepairigirit, garrulitas ; loqua- 
citas, atis, f. 

&dywebe, 4. €. in die Schwebe brin» 
gen, fufpendére. . 

Schweben, 1) bangen, ober zu bangen 
fcheinen, pendeo. uber einem ober etwas, 
impendeo ; immineo. 2) fepn, fum; ver- 
for: vor Augen, ante oculos: in Gedans 
fen, in mente, über dem Haupte ſchwe⸗ 
ben, imminere, der Name ſchwebt mir 
auf der Zunge, nomen verfatur mihi in 
primoribus labris.  ' 

Schwebend, i. e. hangeud ober a 
bangen fcheinend, pendens, Us, o. ; penfi- 
lis, e; fuspenfus, a, um. Prot i 
pendens, tis, f. 

Schwefel, fulphur, iris, n. damit ge⸗ 
fátrigt. oder beftrichen, fulphuratus, a, 


um. 
Schwefelbad, balneum fulphureum, . 


i, n. 
, Schwefelbslfam, balfamum fulphu- 
ris, i, n. ! 
Schwefelblumen, — Seres — fulphufis, 
um, m. 
, Schwefelbrunnen, fons fulphureus, 
tis, i, m. | ! 
Scwefeldampf, vapor fulphureus, - 
oris, 1, m. 
Schwefelerde, terra fulphurea, ae, f. 
Schwefelerz, aes fulphureum, ris, 
1, n. 


Schweſel · 
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Schwefelfaden, filum fulphuratum, i, n. 

Schwefelgelb, colore fulphureo. 

&dwefelgerud), :geftan£, odor ful- 
phureus, oris, i, m. 

e weligrnbe , fodina fulphuris, ae, f. 

Schwe elhelz , “bölschen, affula ful- 


U 


phursta, ae, 
&ébwefelbütte, officina fulphuraria, ae,f. 
telig, 1) Schwefel enchaltend, 
fulphureus ; felphurofus, a, um, 2) ifm 
áfntidy, fulphurevs. a, um, 
Schwefelfies, glarea falphurea, ae, f. 
Schwefelleber, hepar Tulphuris, Ktis, n. 
- &dywefelmeifter, magilter officinae 
fulphur:rise, i, m. 
dywefelmild), lac fulphuris, ctis, n. 
Schwefeln, fulphure imbuo. den 
ein, fulphur addo in vinum. gefchwes 
(eft, fulphurstus, a, um. Das Schwe; 
! feli; fv!phu:atio, onis, f. 
Schwefeloſen, fornax fulphuraria, 
Bes; ge c _ 
Scmefelpflafter, emplaftrum ſulphu- 
ratum, i, n. | 
Schwefelregen, pluvia (ulphures, ae, f. 
Schwefelſaͤure, acor fulphuris, oris, m. 
 Schwefelialbe, unguentum fulphura- 
tum, !, n. 
Schwefelfihlacken, fcoria fulphuris,ae,f. 
Schwefelwaſſer, aqua fulphures, ae, f. 
Schweif, i. e. Schwanz. - 
Schweifen, 1) herum, vagor; erro. 
2) vehi ia. "machen, finuo. 3) mit 
einem Schweife (Schanze) e cau- 
da.inftruo. geſchweift, 3. E. (din at 
ſchwelft, pulchra caude praeditus, a, um. 
Schweifriemen, i. e. Schwanzriemen. 
Gd wreif(tern, i. e. Schmansftern. 
SA mEIgEN, ı) nicht reden, fileo; ta» 
ceo: zu etwäd, ad rem. 2) aufhören zu 
reden, fingen, fchrenen, taceo; fileo. 3) 
fii machen, à. €. ein Kind, mitigo; per- 
mulceo; facio, ut (leat. > 
Schweigen (das), filentium, i, n. zum 
Schwelgen brínoen, reddo taciturnum; 
facio, ut fileat; linguam alicujus retundo. 


Schweimel, (d)weimelig, i, e. Schwin- 
bel ac : 


1. 

Schwein, 1) ein d ler, fus, fuis, m. 
u. £.; porcus, i, m. ein geſchnittenes, ma- 
jalis, is, m. wildes, aper, i, m. 2) fáui: 
fier Menfch, fus; porcus, oder homo 
immundus, inis, i, m. 3) Klecks, macu- 
la, ae, f, 

Schweinbraren, | 1) gebraten, affum 
fuillum, i, a. 2) ungebraten, caro fuilla 
affarida, rnis, ae, f. ^ 

Schweinbrod, f. Schweinsbrod. 

Schweinchen, porcellus, i, m. 

Schweinen, fuillus; porelnus, a, um. 

einerey, immunditia ; fpurcitia,ae,f. 
chweineurer, fumen, inis, n. 


Schweinſteiſch, caro porcina (fuille), 
mis, ac, f. . 


Schweinpandel , mercaturs fuaria 


Sch 
ae, f. sbändler, mercator fuarius, eris | 


i, m. 
Schweinhirt, fubulcus, i, m.; pafto 
fuarius, oris, i, m, ; Sale 
Schweinbund, r) fun | 
nen, canis fuarims, is, T íi fäuifger 
Menſch, fus, fuis, m.; porcus, i, m. 
Schweinigel, 1) Urt Igel, erivicew | 
porcinus, i, m. 2) Gtedyelfdymcin. j) (bu 
(der Menſch, fus, fuis, m. ; porcas uum. 
“chweinifch, i. e, fduifdb. —— 
Schweinkobe, i. e. Cauto&, 
Schweinmarkt, 1) Berkauj, merce 
tus fuarius, us, i, m. 2) Dr, forum 


fuarıum, i, m. 
Schweinmsft, fagina fuaria, te, f. 
Schweinmutrer, fcrofa, ae, £.., | 
Schweiniau, fus femina, vis, ae, E. 
Schweinsborite, 1. e. Ganborfit, 
Schweinsbrod, Gcbweinbreb, t| 
Saubrod. 
Schweinſchneider, exfector porcorum, 
oris, ın, 
d het Hr i. e. Caubifte. 
Schweinsfeder, 1) &dycinsborfit. 5) 
Cat (plef. 


Schweinsjagd, venatio ^ sprorum, 
onis, f. 
Gcbweinefpief, i. e, cue. 


Schweinfiell, i. e. Sauita 
Schweintreiber, 1) Treiber der 
ne, agitator parcorum, oris, in, 2) Schi 
hirt. 

Gcbweinwiloprer, 1) alà Síclfd, cn 
aprugna, rnis, ae, f. 2) wide Gnd, 
apri, orum, m. go 

d amb , res fuaria, ei, ae, f. 

Schweiß, I) der Menichen, Thin, 
geniter, Zpuren :c., fudor, oris m, i 
Schmeiß atratben, in fudorem «o; fud 
rein emitto; fudo. Schweiß erresen, 1 
dorem facio (moveo, evoco, elicio). id 
Schweiß läuft mir überd Geficht, 
per os. vom Schweiße triefen, mano f 
dore. im Scheiße, i. e. jchwisend, 6 
dans, tis, o. 2) Blur, fangwis, inis, = 
3) Bemühung, fudor. 4) ſauer "u 
nes DBermögen, res multo fudore pa 
ei, ne, f. 5) Englifcher, fudor Ang 
oris, i, m. 
. Schweißbad, fudatorium; laconice 


i, n. 
Schweißen, 1) ſchwitzen, fudo, 

ten, fanguinem  emitto. 3) gufe 

(dimeigen, y. €. Eifen, furrumino.. 
Schweißfieber, febris elodes, 5,5 
&cbweiprucbe, etwa equus rufus € 

cans,’ı, tis, 1n. * 
Schweißig, fudans, tis 0.; 

plenus, a, utn. . 
&cbweiflocb, porus, i, m. 

| Schweißtreibend, Tudorem 


t5, ©. 
Sebweißtud, i. e. Gdm à 
eb d, i.e. RECO : 
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Schwei ‚i.e. Blutwurſt.· 
Schweizserfäfe, cafeus Helvetius, i, m. 
, Schweizertranfpeie, morbus Helve- 
tius, 1, m. 


Schweizerfraut, herba Helvetia, 2e, f. 
Schweigen, heluor; luxuriofe vivo; 


luxaria diffluo. in jemandes Blute, bac- — 


curi in caede alicujus, Das &cbwel: 
gen, die Schwelgerey, heluatio, onis, f. ; 
luxuria,ae,f. Schwelger, heluo, onis, m.; 
luxuriofus, &, m. Schwelgerifch, luxu- 
riofus, a, un. Adv., luxuriofe. . . 

Schwelle , limen, inis, n. 

Schwellen, 1) Tranfit., y. €. wie Win» 
de die Segel, tendere; intendere. a) Neutr., 
i. €. Buß, Bruſt, Much »c., tumefco; 
rürgefco., — tumidus; turgi- 
dus,a, um. fepm, fum etc.; tumeo; tur- 
g*o. Dad Schwellen,tumor, oris, m. 

Schwemme, 1) das Baden, lavatio, 
onis f. 2) Ort dazu, lavatio, onis, f. ; locus 
gre i m. e " 

wemmen, à. €, 1) Holz, proluo. 
2) Pferde 2c., proluo; MA 
. Sdywemmwiefe, pratum prolutum, 


J; n. 
Schwengel, f. Schwängel. 
‚Sdywenten, 3. €. Burfipieh, Sahne ꝛc., 
vibroj agito ; torqueo. herum, circum- 
azo. fid ſchwenken, verti; converti. fid) 
berum, fe circumagere. Dad Schwens 
fen, die Schwenkung, vibratio; agita- 
tie, onis, f. 
Schwenkkeſſel, labrum vafis eluendis, 


i, n. 
Schwenkgalgen, i. e. Gchnellgalgen, 
parbulum, i, n. | 
Schwenkung, f. Schwenten. — 
Schwer, 1) Adj. i. e. 1) Gewicht 5a; 
bend, ſchwer aufzugeben, gravis, e; pon- 
derofus, a, um. 2) drüdend, befchwer- 
lib, gravis. 3) ſchwer zu verbauen, gra- 
vis, 4) ſchwerfaͤllig, gravis. is lang: 
am, tardus, a, um. 5) ängftlih, be» 
íemmft, anxius; follicitus, a, um. iſts 
4 x invitus, a, um. 6) befchwert, 
j. €. Meiteren 2€., gravis armaturae. 7) 
mit Schwlerlgkeiten verbunden, difficilis, 
e. 8) gefährlich, miglidy, difficilis, e; 
inceps, ipitis, o. 9) h 
vis. 10) fchwer zu erreichen, zu thun, 
diffücilis, e; arduus, a, um. II) Adv., 
le. 1) mit Gewicht, nicht leiht am Ga 
wicht, graviter. . .2) gefährlich, mißlich, 
difficiliter; difficulter. 3) mit Schwierig. 
Kir, difficulter; difficiliter. der (mer 
an etwas geht, aegre rem aggrediens. 4) 
famwerlih‘, kaum, non facile; vix; aegre. 
Gdywerbewa fiet, i. e. Soldat, -gra- 
vis armaturae miles, itis, m. 
Schwerdt/ gladius, i, m. ; enfis, is, m; 
errüm, 3, n. 


Gdywerbtbobne, etwa phafeolus fal. 


ratus, j, m. 


eftig, groß, gra- 


* 
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Schwerdtbruder, i. e. Schmwerdtritter. 


Schwerdtel, Schwerdtlilie, gladielus, : 


j, m. Lian. Einige unterfcheiden Schwerd. 
tel, es, und Schwerdlille, iris, 
idis, f. 
Schhwerdtfeger , faber gladiarius, i, m. 
verden ch, Xiphias gladius, ae, i, m. 
Inn. E 
ed werotlilie, f. Schwerdtel. 
Schwerdtmagen (der), agnatus, i, m. 
Schwerdtorden, Ordo equitum enfife- 
rorum, inis, m. E 
Schmerdtritter, eques enfifer, itis, i, m. 
Schwerdtſchlag, d fred iin 
ictus enfis, us, m. ohne Schwerdtfchlag, 
9. €. eine Stadt erobern, fine certamine. 
Schwerdttanz, -faltatio armata, onis, 
ae, f.; pyrrhicha, ae, f. E 
.Schwerderräger, enfifer, i, m. 


Schwere (die), gravitas, atis, f.; pon-: 


dus, eris, n. 

Shmerfälig, 1) Adj.,. gravis, e. iſts 
langfam, tardus, a, um. 2) Adv. gra- 
viter. iſts lesgíam, tarde. ; fálligfeit, 
— atis, f. iſts Langfamkeir, tar 

itas, atis, f. 

Schwerlich, 1) mit Schwierigkeit, non 
facile; difficulter; aegre., 2) kaum, vix; 
aegre. : 


Schwermuch, melancholia;. trifitia - 


nimia, ae, f. smürbig, melancholicds;: 
triftiriae deditus; animiaeger, a, um. Adv.,. 
nimis móefíte. 
Schwerpunct, punctum gravitatis, i, n. 
Schweſter, foror, oris, f. ded Vaters 
amita, ae, f. ber Mutter, miátertera, ae, f. 
dis Großvaters, amita magna, ae, f. der 
Großmutter, matertera magna, ae, f. 
des Mannes, glos, ris, f. e 
Schweiterchen, fororcula, ae, f. 
Schweiterfind,. filius. (fili) fororis. 
Finder, liberi fororis, orum, m. 
&dywe(tetlid), fororius, 4, um. Adv., 


more fororio. 
Schweſtermann, maritus fororis, i, m, 


Schweſtermord, caedes (fororis, is, f. 
..« mótber ie mórberinn), fororicida, ae, c. 


Schweſterſchaft, necefütudo fororia, 
inis, ae, f. , 
&dwefterfobn, filius fororis, i, m. 


Schweſtertochter, filia fororis; foro» 
re genita, ae, f. 


etd wibbogen, fornix, feis, m. ; 9— 


CuS, us, tn. 


Schwieger, i. e. Schwiegermutter. 

Schwiegereltern, - foceri, orum, m. ; 
focer et focrus. 

Schwiegerfinder, generi, orum, m. 

Schwiegermutter, focrus, us, f. 

Schwiegerſohn, gener, i, m. 

Schwiegertochter 7 nufus, us, f. 

, Schwiegervater, focer, eri, in. 
Schwiele, callus, i, m.; callum, i, n. 


Schwie⸗ 


d.e. ibat bie Gad: ſchwer machen, 


2 
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Schwielen befommen , occallefco; callım 
duco. haben, callos habere. 

Schwierig, 1) ſchwer, difficilis, e. . 2) 
unzujrieden, unwillig, offenfus; iratus, 
2, um. 

Schwierigkeit, 1) wenn etmao ſchwer 
iſt, difficuiras, atis, f. Jemanden — 
i iffi- 


eultatem alicui adfero, 3. E. rei. mit 


"Schwieriafeiten, i. e. (oer, difficulter; 


non facile. ohne Schwierigkeit, facile; 
nullo negotio; fine difficultate. 2) Be 
bentlidfeir, dubitatio, onis, f. ; (crupulus, 
i, m. haben, dubitationem habeo; du- 
bito. machen, i. e. nicht gern dran gehen, 
tergiverfor. der gern weiche macht, dif- 
ficilis, e. mit Schwierigfeie, 3. €. an 
etwas gehen, i. e. a) ungern, invirus, a, 
um;.aegre. b) mit Bedenklichkeit, du— 
bitanter. 
Schwimmblafe, vefica natatoria, ae, f. 
‚Schwimmen, 3. &. im affer, no; 
nato. oben, i. e. a) auf ber. Derfläche, 
fupra nate. b) ben Dberherrn fpielen, 
dominor; regno. daher fehwimmen, t) 
3. e. überfirömt werden, 3. &: die Stube 
ſchwimmt von 2c., das Auge von Thrä- 
nen, nato: von etwas, re.. 2) in feinem 
Blute, nato (madeo) fanguine. Das 


"Schwimmen, natatio, onis, f.; riatatus, 


15, m. : 
Schwimmer, natator, oris, m, 
Schwimmfuß. pes natatorius, idis, i, m. 
Schwimmſchnecke, nerita, ae, f. Linn. 
Schwimmvogel, ales natans, itis, tis, 


- f.; avis natans, is, tis, f. 


Gd winoe, 1) C: minbfledite. 2) eine 
Art Milben, firo fcabiei, 6nis, m. Linn. 
Schwindel, 1) menn alles (td) um ung 


herum zu drehen fcheint, vertigo, inis, f.. 


haben, laboro vertigine. befommen, ad- 
fici vertigine." 2) Gchwindelen 


Schwindeley, i. e. Rank, ars, tis, f., 


oder — ei temeritas, atis, f. 


dst. 


Schwindelhafer, lolium temulentum, 
1, n. Linn. | 
. Schwindelig, vertiginofus, a, um. 
Schwindelkoͤrper, i. e. Eubeben, cu- 
bebae, arum, f. ober Goríanberfamen, fe- 
mina corjandri, um, n. 
„Shwindeln, à. E. mir ſchwindelt, ver- 
tigine adficior. 
-&chwinden (Verb.), tabefco; conta- 
befco. ſchoinden iaſſen, 3. E. *Berbadhtie., 
abjicio: Geld, negligo: am. den Forde⸗ 
rung, remitto. Das Schwinden, tabes, 


is, f. 
Schwindflechte, lichen, énis, m.; im- 
pet! ;o, idis, f. 
&gdyvinolig, f. Schwindelig. 
Schwindjuchr, phthifis, is, f. ; tabes, 
haben, phthi& laboro; fum phthi- 
ficus. 


/, 


Ech 


Schwindfüchrig, phthificus, à, un. 
Fieber, febris-hectica, is, ae, f. 
, Schminge, vannus, i, f.; ventilabrum, 
ı,n. die Schwingen, i. e. Fluͤgel, alıe; 
pennae, arum, f. 
M Schwingel, eine Grasart, feftaca, sc, f 

inn. N 
‚Schwingen, .1) hin und ber bemeaen, 
$. €. Flügel, Spieß ꝛc., agito: libr; 
moveo. gefchiehts drehend, à. E. Seich 
2(., torqueo ; contorqueo; roto. its er 
beben, 5. &. Flügel, adtello. ifts berum 
dreben, auch circumago. daher (id, ic. 
a) ſich drehen, fe torquere. b) fich bet, 
gen, fe agitare. c) jich erheben, fe ad- 
tollere; adtolli; efcendere, 3. ©, aufs 
Pierd oc. 2) Wind auf etwas erreaen, 
folalich eó dadurch reinigen, 3. &. Gc 
treide, ventilo; vanno,. 3. ©. rem. 5) 
fchlaaen, 3. ©. Flache, percutio. Das 
Schwingen, die Schwingung, ;. €. 
der dust, des Spießes 2c., vibratie; 
agitatio, onis, f. des Gietreibes, ventilatio, 
onis, f. 

Schwingfeder, i. e. Schmungfeder. 

Schmwirren,  ftrido; ſtrepo. Das 
Schwirren, ftridor, oris, m.; ftrepitus, 
us, m. Schwirrend, firepens; itridens, 
tis, o. 

Schwigbad, i. e. Schweißbad. 

Schwitzbank, fedile fudatorium, is, i, 5. 

Schwiscur, fudatio, onis, f.; curatio 
fudatoria, onis, ac, £ 

Schwigen, 3. €. Menfch, geníter x., 
fudo: etwas, re, 3. E. Blut, fanguine. 
daher ft. cs fich fauer werden laffen 
fudo. Das Schwigen, fudatio, enis, £. 

Schwiger, fudator, oris, m. z imm, fu- 
datrix, icis, f. 

GibwitFa(ten, arca fudatoria, ae, f. 

Schwisort, locus fudatorius, i, m. 

Cdywinpulver, pulvis medicus fuda- 
torius, eris, 1, m. 
Schwitzſtube, 
is, ), n. 

Schwören, juro : Jemandem o^er zu Se 
mandem, alicui; jusjurandum do alicui: 


conclave fudatorium, 


‚ben Semanbem. oder etwas, à. €. ben (50) 


tt 2c., per deum etc.: auf efmaé, ij. 

. auf ein. Gefer ıc., in rem:. in eine 
andern Seele (Namen), nomine alicujus. 
falfch, perjüro; pejtre. ber gefchworen 
hat, juratus. den Eid der Treue, facra- 
mentum dico alicui Gtein und Bein 
ſchwoͤren, fancte juro. ich wollte nicht 
drauf fdwsóten, non hoc adjuraverim. 
geſchworner Feind, is gapitalis, is, m. 
einem ben Tod ſchwoͤren, jurejurando in- 
terpofito minor alicui mortem, ſchwoͤren 
laffen,, jurejurando adigere. Das Schw 
ren, juratio, onis, €.  i(tó Bid, jusje- 
randum, jurisjurandi, n. dad falfche, per- 
jurium, i, n. ' 


Schwoͤ⸗ 





| 


, 
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Schwoͤrer, jurator, oris, m. falfcher, - 


perjurus, 1, m 
Schwühk, aeítuofus; ifervidus, a, um. 
3 di funt, tempettas eft. fervid 
Schwuͤhle (die), i. e. ſchwuͤhles Wetter, 
tempeltas fervida, atis, ae, f. 
Schwürg, Schwürigfeit, f. Schwie- 
Na st, 
Shwulft, tumor, oris, m. Schwuͤl⸗ 
(ug, tumidus ; turgidus; inflatus, a, um. 
Adv., tumide. us su. 
Shwung, ı) Bewegung, motus, us, 
m.. ji Schwung bringen, motum addo; 
moveo. 2) Beweguns in die Höhe, ni- 
f, u$, m.. ifte Sprung, anch (altus, 


15, m., 3. €. mit einem Schwunge, uno- 


nfu; fratt &prunge, aud) uno faltu. 
"ntm Echwung aeben, adtollo; libro. 
hd) geben, i. e. ſich ſchwingen, fe librare ; 
me: iſts fpringen, aud) falire. 
Shwungfeder, penna ferviens libra- 
10m, ae. tis, fe , SRM 
Sdwuugtraft, vis librationis, is, f.; 
nomentum, i, n. ! 
Schwungrad, libramentum, i, n. 
Sdhwur, jusjurandum, jurisjurandi, 
»fbum, .do ew.; juro. falfcher, per- 
urium, i,n..thun, perjüro; pejéro. €é 
emm jum Schwure, res venit ad jusju- 
indum. zum Gchmure laffen, admitto 
d jusjuranduin; concedo alicui jusju- 
andum, . 


Sclav, mancipium, i, n.; fervus, i, m. | 


ropiſch, fervus. ſeyn, fum fervus; fetvio. 
.Sclavenbanor!, negotiatio venalicia- 
a, onis, ae, f. Sclavenbändler, nego- 
3tor venalicius, oris, j, m. 
Sclavenmartt, 1) Ort, forum vena- 
dum,i,n. 2) WVerkauf, mercatus vena- 
cius, us, 1, m. 

Sclavenftand, fervitus, utis, f.; con- 
iuo fervilis, onis, is, f. | 
Stlaverey, fervitus, utis, f. ; fervitium, 
n. 

Sclevinn, mancipium, i, n.; ferva, 
Sclaviſch, fervilis, e. Adv., ferviliter. 
Scorbur, ítomacáce, es, f. Scorbus 
ich, ffomacace correptus- infeltatus, a, 
m, 

Scordien, fcordium, i, n. 

Scorpion, auf ber Erde, im Himmel 
.‚ korpio, onis, m.; fcorpius, i, m. 
Scrpienfraur, i.e. Raupenklee. 
Scorpionöt, oleum fcorpiacum, i, n. 
Scorpionjtid) , ictus Ícorpii , us, m. 
Störzonere , Scorzonera, ae, f. Linn. 
Scribent, i, e. Schriftſteller. 
Scrupel, 1) Bedenktichfeit, Gemiffen, 
rupulus, i, m.i; religio, onis, f. machen, 
icui regionem (fcrupulum) injicio. Des 
thmen, eximo fcrupulum. mid) quält 
N Serupel, fcrupulus me pungit. id 
abe einen Scrupel, a) i. e. Bedenklich⸗ 


i£, die mid) woran Hindert, religio mihi: 
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eft; religione teneor. b) mich quält ein 
Gerupei, ferupulus me pungit. ich mache 
mir einen Scrupel Darüber, res cít mihi 
religioni; duco mihi) religioni, 2) ein 
Maaß, fcrupulum ; fcripulum, i, n. 

Scrupuliren, i. e. Gcrupei haben, 
Das ecrupuliren , religio, onis, f. 

Scrupulös, religiofus, a, um. Adv., 
religiole. 

ebenbaum, f. Säbenbaum. 

Sed), i. e. Pflugmeſſer, Kolter, cul- 
ter, n ui, 

Sede, fex.. beym Subft, das nur 
Plus. num. íi, (j. &. nuptiae etc.), feni. 
ae, a. je jechs, jeder (jecem) fechs, feni, 


mit fechfen (i. e. mit ſechs Pferden) fahren, 


vehi fejugibus. eine jechje, fenio, onis, 
m. fed und zwanzig, drenßig zc., fex 
et vigirtti etc. fechs bis fieben, fex. fepteın-' 
ve. ſechs Jahre, fexanni; fexennium, i, n. 
Sechſe (die), fenio, onis, m. 
Sechseck, hexagónum; fexangulum, 
i, n. 
Sechsedig, fexangulus; hexagónus, 
a, um. 
Sechſer, eine Münze, femigroffus, i, m. 
Sechſerley, 1) von fechs Arten, fex 
generum. 2) ſechs. u 
Sechsfach, fextuplex, icis, o. (dus nicht 
vorkommen. möchte). iſts ſechsmal fo 
viel, fexies tantum. iſts fechemal, fexies. 
Gedjsfüfig, fex pedes habens, tis, o. 
a. fevir, i, m. 
Ged)ebunoert, fexcenti, ae, a. beym 
Subit,, bà» nur Plural. nuin. ijt, fexceni, 
ae, a. jt jechshundert, jeder (jedem; ſechs⸗ 
undert, fexceni. der ſechohundertſte, 
excentelimus, a, um. allemal der fechshuns 
dertiie, fexcentefimus quisque. sr B doa 
derimgl fexcenties, zum fehébunberc(ren 
Male,fexcentefimum. ſechshundert taufend, 
fexcenta millia. jechöhundert taufındmal, 
fexcenties millies. 

Sechsjaͤhrig, fexennis, e; fex anna- 

rum. 

Sechsling, i. e. Sechſer. \ | 

Sechsmal, fexies. ſechsmal fo viel, 

fexies cantum. ſechsmal hundert taufend, 
fexcenta millia. 

Sechsmalig, i. e. fechömal gefchehen, 
emacht, gewörden, fexies factus, ober wie⸗ 
trfoit , fexies reperitus, a, um. 

Gedemonatlid), à. €. Grift, feme- 
flris, e; fex menfium. ui 

Gedjepfenniger, i. e. Sechſer. 

sect didi tormentum glandibus 
fenum librarum aptum, i, n. 

Sechsruderig, hexeris, is, f. Schiff, 
hexeris; navis hexeris, is, f. 

Sechsſaͤulig, hexaftyles, en, 

Gedjefaitig, hexachordus, a, um. 

Scheipunnig, feiugis, e. 

Sechsſtaͤdte (die), hexapelis, is, f. 

Sechsſtuͤndig, fex horarum, 

Sech⸗ 


. Sec 


Sechite (der, die :c.), fextus, a, um. 
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ge. zum fechften Mate, fextum. ſi 

ers, zum fechfien, fexto. 

Sechstaͤgig, fex dierum, 

Sechſtehalb, quitique et femis; quim« 
que cum dimidio, 


Sechſtel, fextans, tis, m.; fexta pgrs, 
ae, tis, f. ) 
Sechſtens, fexto, 


Sechttauſend, fex millis, jt. fed)» 
tanfend , jever-(jedem) ſechetauſend, fena 


millia. fechstaufendfte (der); fexies mil-. 


leümus, a, um. ferhstanfendmal, fexies 
— bein m bab 
Sechstheilig, fex partes habens, tis, 0, 
Gebewodyen, 1) nach bem Gebáren, 
fex nebdomades # puerperio. 2) bae Ge. 
bären, puerperium, i,n. in die Sechswo⸗ 


«hen fommen, pario. darin liegen, cu- . 


bare puerperio. 

Sechs woͤchn erinn, ı)Sebärerinn, puer- 
pera, ae, f. 2) oic noch ihre ſechs Wochen 
‚hält, puerpera agens fex hebdomades a 
puerperio. 

Scchezeilig ; hexaftichus, a, um. 

Sechzehn, ſedecim fexdecim. beym 
Subit., das iurc Plur. num. ift, feni deni, 
se, a. je ſechzehn, jeder (jedem) ſechzehn, 
feni deni.ſechzehn hundert ,! fedecies cen- 
tum: taufend, fedecim millia: huns 
berttaufenb, fedecies centum millia, 

Sehzehnfüßig , fedecim pedibus. 

Sechzehnhundert, f. Sechzehn. 

Sechzehnyaͤhrig, fedecim annorum. 

Gedsebnlótbig , octo unciarum. Cil; 
ber, i. e. das feinfte, argentum merum, 
oder octo unciarum, 

ep dé eig fedecies. 

Sechzehnmalig, i. e. ſechzehnmal at 
(deben, geworden, auo fedecies fa- 
ctus, oder wiederholt, fedecies repetitus, 
a, um. 

Sechzehutauſend, f. Sechzehn. 

Sechzehme (der, die 2c.), ſextus deci- 
mus, a, um. allemal der ſechzehnte, ſextus 
decimus quisque. zum fechiehnten Male, 
— decimum. ſechzehntens, fexto 

ecro., : 

Sechzehntel, Sechzehntheil, pars fex- 
tà decim2, tis, ae, f. ; 4 

Sechzig, fexaginta. deym Subft., "das 
nu Plur. nun. il, fexageni, se; a; je ſech⸗ 
d fece gedem) ſech ig, fexageni. tih, 

cage, i. e. won ftis S rem, fe- 
xazenarius,i, m. fechzig hund 
centum : tauſend, fertag'nte millia. 

j Sechzigfaͤltig, i. e fechzi mat. 
Sechzig ábrig, fexaginta annorum, 
Sehzgmal, fexsgies. smalig, i. e. 

frs eefdieben , geworden, gemacht, 

, f-xagies factus, oder wiedirhelt, fexagies 

gejetitus, a, um. 

Sechzigſte (der, die 16), fexagefimus, 
a, um. lea der ſechzigſie, fexagefimus 


allemal ber. (bit 2c.) fechite , fextus ps / 


trt, fexagies 


See —See 


qum “zum fechziaften Male, fexere- 

um. ſechzigſtens, fexageámo. 
Sechzig taufend, fexaginra millie, 

fe bzig taufenontal , fexagies millies. td» 

siptaufendfte (ber), fexagies millefimus, 
um 


a, 
Sechzigtheil, 


pars ſexageſima, tis,ag,f, 
iſſeco 


Seciren, feco; diffeco. | 
edel, L| Münze r ficlus, b m. 1) 
Beutel, pium, i, n. 


Gedclfraut, Sirtentajche, burfa pı- 
Roris, de, f: m 
elmeister, Sedler, etwa quie 
for, oris, m. 
Cyecret, 1) Abtritt, latrins, se, f. 9) 
Siegel, fizillum, iu." : 
Secrerär, Secretarius, i, m. Bere 
tatiat, munus Secretarii, eris, n. 
Sect, vinum dulce- lene, i, is, n.; de 
tum, 1, n. 
Secte, fecta; fchola, ae, f. 
Section, ſectio, onis, f. 
Gectiret, turbator, oris, m. Sectiriſch 
turbulentus, a, um, Adv., turbulent. 
Secularifiren, profano. z rung, pre 
fanatio, onis, f. 
Secundaner, Secundanus, i, m. 
Secundant, adjutor, oris, m. 
, Secunve, 1) Safe, chaflıs (ecundt, 
is, ae, f. 2)der fechzigite Theil ber Minutt, 
pars horae rer millefima fexcentefima, t5 
ae, f. 3) im Sechren, petitio modi fe- 
cundi, onis, f. 
Secundiren, i. e. helfen. 
, See, 1) bie See, 1. e. Meet, 
is, n. jur See, z. €. fahren, 
teifen, mari. in See gehen, in die Et 
ftehen, folvo navem. offenbart; oceanus, 
i, m. £) ber Cre ober Eandfee, lacus, us 
m.; flagnum, i, n. 
Geeaal, conger, i, m. ' . 
Geebär, Phoca urina, ae, f. Linn. 
Seebarbe, ullus barbatus, i, m. Lian. 
€eebare, i. e. Meerbars. 
Seeblume , nymphaea, ze, f. Linn. 
Seebraffen , i. e. Meerbraffen. 
Seebuͤtte, f. Meerbucte. 
Seecompas, pyxis nsutics, idis, ae, f 
Seedienſt, opera navalis, ae, is, f. th 
ned Soidaten, militia nsvalis, ae, is, 
Seedroſſel, i. e. Meeram ſel. 
Seeeinhorn, i. e. Meereinhorn. 
Seefahrer, navigator, oris, m. 
Seefahrt, navigario, onis, f.; curfu 


— us, i, m. 
eefeder, i, e. Meerfeder. 
Sce M i. e. Meerfeige. 
Geefifch , pifcis inarinus, is, i, m. 
Geejrofd), rana marina, ae, f. _ 
Geegebrand), mos maritiumus, ris 1, f. 
Geegcted)t, pugna navalis, ae, is, & 
. Seegefchrey,; clamor nauticus, ort 
i, m. 
Seegewaͤchs, planta ınarina, se, A 
1 


* 





| Gtt 
EAM i. e. Meergras 


Seebaſen, portus maririmus, us, i, m. 
eec 
Geebanolungscempagnie, 
mercaturge maritimae, atis, f. 
Seehaſe, Cyclopterus Lumpus, i, m. 
Linn. | 
Seehecht, Gadus merlucius, i, m. Linn. 
Geebelo, heros maritimus, ois, 1, m. 
Seeserifihaft, imperium maris, i, n. 
Seehund, ı. e. 1) Seekalb. 2) Rand 
fid) aus oem Hayengeſchlechte, Squalus 
Carcharıas, i, ae, m. Linn. 
Beeigel, i. e. Merriael. _ 
Serjunglen, etwa firen, enis, fi, 
See’alb, phoca, oder Phoca vitulina, 
ae, t. Linn. : . 
Seekante, i. e, Seekuͤſte. 
Seekarauſche, labrus rupeftris, i, is, 
m. Linn. 
Seekarpfen, i. e. Teichkarpfen. 
Seefarte, tabula maris, ae, f. 
Seefage, fepis, ae,i. Linn. , 
Bertirche, sFirfd)baum, 1. e. Meer 


kirſche ic. 
eefrantheir, 1) jede Krankheit zur 
Ctt, merbus maritimus, i, m. 2) die 


Ian, nm Schiffkrankheit, naufea, ae, f. 


andel, mercatura maritima, ae, f. 


‚naufro; naufea adfeetus fum. Dt: 
mmen, naufed adfici. — 
Seekrebs, cammárus, i, m. 
Geefrieg, bellum maritimum, 1, n. 
GeePüjte, ora maritima, ae, f. 


Seekub, Trichechus Xianatus, i m. - 


Linn. 

Seelamt, i.e. Seelmeſſe. 

Seeland, i. e. Land am Meere, terra 
maritima, ae, f. 

Seelchen, aninulus, i, m.; animula, 
ge, c. 

Seele, 1) der belebende Theil ber be: 
lebten Gefchöpie, anima, ae, f| in fo 
(s fie denkt, animus, i, m. ; mens, tis, f. 

t9 meiner Seele, ira vivam. von Grund 
der Seele, ex animo. im Grunde der 
Seele, 3. €. fránfto mid), intime; pe- 
nitus, die, Seele ift ihm ausoefabren, 
eflavit animam. 2) Kraft, 4. €. die Kiede ift 
bic Seele der Tugenden, anima. 3) belebteà 
Gefchöpf ober Senf, anima, ae, f.; ho- 
mo, inis, m. "feine lebendige Seele, 1. e. 
kein Menſch, nullus home; nemo. 

Geelenang(t, angor animi, oris, m. 

Geelenaefabr ,. periculum animi, i, n 

Seclenbei , falus animi, utis, f. 

Geelenbirt, fervatoranimorum, oris, m. 

Geelenfraft, vis animi, is, f. ; 

—— pſychologia; doctrina de 
animo, ae, f. 

Seelenregijter, index hominum vivo- 
rum, icis, m. | 

Seelenrube, .. animi, etis, f. 

Seelenfchlaf, (omnus snimi, i, m. 

Geelen(dymers, dolor animi, oris, uf. 


focietas 


‚piraticus, a, um. Adv., more 
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Seelenfhywäche, infirmitas animi, 
atis, f. 


: Seelenverderblich, animo perniciofus, 
‚um. 

Geelenverfauf, venditio hominum, 
onis, f. sverfäufer, venditor hominum, 
oris, m.; auch wohl leno, onis,' m. 
i2 Seelenwanderung,  metempfychofis, 
Seelerche, 1) ober. Seemornell, gavlı 
litoralis, ae, is, f. Klein. 2) eine Are 
Seefiſche, alauda marina, ae, f. — 

Seelinfen, i. e. Waſſerlinſen. 

Seelmeſſe, (miſſa piacularis) ; facrum 
piaculare, i, is, n. ^ 

Seelöwe, Phoca jubata, ae, f. Linn. 

Seelſorge, cura animorum, ae, f. 

Seelſorger, & e. Priefier, curatorani- 
morum, oris, m. iſts bloß fo viel als Pries 
fter, facerdos, otis, m. 

Seeluft, aura maritima, ae, f. 

— kia i. e. Seefeige. 

Seemacht, 1) Macht zur See, copiae 
máritimae, arum, f. ; copiae navales, arum, 
ium, f 2) Senat, a) ald Königreich, 
regnum mari poliens, i, tis, n. b) als 
Republick, respablica maritima (gder mari 
poliens). cj jedes Seid) oder anb. am 
Meere, terra maritima, ae, !. 

Sesmann, etwa nauta, ae, m. 

Sees Hiannstreu, eryagium mariti- 


muip, i, n. Linn. 


Seemeile, milliarium maritimum, i, n. 
Scemeve, larus maritimus, i, m. 
Seemornell, f. Seelerche. 
eemos, mufcus marinus, i, m. 
Seemuſchel, concha marina, ae, fi _ 
Geenabel, i. e. Meernadel. 
Geenaoel, i. e. Meernasel. 
— — Seetang, zoftera, ae, f. 
Seeochs, i. e. Seekuh. 
, Seeofficier, dux militum | navalium 
cis, m, : 
Geeotter ,"lutra marina, ae, £. 
— Wallroß, rofmarus, i, m. 
Seeproteft, proteftus maritimus, us,i,m. 
eevabe, corvus a usticus, i, m. j 
, Seeräuber, praedo maritimus, onis, 
1, M.; pirata, ae, m. sräuberey, prae- 
datio maritima, onis, ae, f.; piratica, ae 
f. treiben, piraticam facio. ; ràuberifd, 
jratav . 
Geeraupe, fyngnarhus, ia Linn, 
eerecht, jus maritimum, ris, i, m, 
Seereiſe, iter maritimum, ineris, i, n. 
Seerofe, i. e. Seeblume. 
: EMERBUND, adparatus maritimus, ug, 
‚m. i 
Seeſache, res maritima, ei, ae, f, 
Seeſalz, fal. marinus, is, i, m. 
Seefi sumer, i.e. Gteräuber. , 
Seeſchaum, i. e. Meerſchaum 
Ser: 


Ld 
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Seeſchiff, navis maritima, is, ae, £ 
Seeſchildkroͤre teſtudo marina, inis, 
ef. 
Seeſchlacht, i.e. Geetreffen. 
Scefoldar, claffiarius, i, m. 
Seeſpinne, i. e. Meerfpinne. 
Seeſtaat, f. Seemacht. | 
Seeftsdr, urbs maritima, bis, ae, f, 


Seeſtern, eine Art nadter Würmer, . 


afterias, ae, m. Linn. , 
Seeſtrand, ij. e. Seekuͤſte. 
Seeſturm, procella ıwaris, ae, f, 
Seetang,, 1. e. Seeneſſel. 
Geetbier, beftia marina, ae, £ 


Sceerreffen, pugna navalis, ae, is, f.; 


proelium navale, i, is, n. zur Cujt, nau- 

machia, ae, f. halten, committo. 
Geetrompete, i. e. Meerhorn. 
Seeufer, litus maris, und bloß litus, 

eris. n. "TE. 
Seeuhr, horologium maritimum, i, n. 
Seeungeheuer, monftrum marinum, 

L n. 

j Seevogel, avis maritima, is, ae, f. 
Scewärts, ad mare ver(us. 
Seewaſſer, aqua marina, ae, f. 
Seewefen, res maritima, ei, ae, f. ; res 

navalis, ei, is, f. — 

Seewind, vertus maritimus, i, m. 

Seewolf, Anarrhichas lupus, ae, i, m. 
Linn. Ut 

Secwirm, vermis matitimus, is, i, m. 

Segel, 1) am Schiffe, velum, i, n. 
aufziehen, fubduco. herablaffen, de- 
mitto. die Segel ftreichen, eigentlich. und 
tropifch, vela demitto: vor Jemandem, 
alicwi. unter Segel gehen, folvo navem. 

2) Schiff, navis, is, f. 

Segelbaum, i. e. Maſtbaum. 
Segeler, Segler, 3. E. das Schiff ift 
ein guter Segler, bene navigat. 
Segelfertig, ad curium paratus, a, um. 
Segellinie, linea velaria, ae, f. 
Segelmacher, opifex velorum, icis, m. 
Segeln, vela do; vela facio; navigo. 
wohin, curfum dirigo. Das Segeln, 
velificatio, onis, f. ift Schiffen, aud), 

navigatio, onis, f. 

Segelftange, antemna, ae, f. 

Gegeltud), carbafus, i, f.; linteum in 
vela, 1, n. à ' 

Segen, 1) Gebetsformt[, preges, um, 

f.; formula precum, ae, f, 2) Anwuͤn⸗ 

[hung , precatio felicitatis, onis, f. feinen 

Segen acben, precor alicui -felicitatem, 

Ü Gedeihen, incrementum, i, n. 4) Hell, 
alus, utis, £, ober Gluͤck, felicitas, atis, f. 

5) Reichlichkeit, Vorrath, copia, ae, f.; 

proventus, us, 'm. 6) Ertrag, fructus; 

quaeftus, us, m. 

Segenswunſch, precatio profpefitatis, 
onis, f. inter Segensmwunfchen reifte er, 
comitantibus precationibus profperitatis 


etc. 
Segler, f. Segeler. 


' ftebt gern vi 


Sie 


Segnen, 1) beglücken, rortuno ; ‚ben. 
2) Gutes anwunfcen, precor alicui benz. 
die Welt feanen, i. e. ſuerben, discedo e 
vita; motior. 3) mit bem Kreuze bezeich⸗ 
nen, fienare cruce. 4) preifen, celebro. 


" Dao Segnen, die Geguung, 1) Be 
gadana, datio profperitatis, onis, £, ^7) 


nountduna des Segens, precatio bo- 
norum, onis, f. 

Sche die), acies, ei, f. 

Seheächie, axis opticus, is, i, m. 

Sehekraft, vis videndi, ss, f. 
, Geben, I) Act, 1) mit den Auger, 
i. e. a) Kraft zu fehen haben, video, ; € 
ſcharf anb ttt fehen, oculis acriter vi- 
deo: bene video. ‘nicht gut, non bene 
video. nicht ;recht, male vide» oculis. 
aus andern Mugen, i. e. andre Geſtalt 
haben, alia effe fpecie. b) wahrschmen, 
wohin. feben ober etwas fehen, video; 
cerno. - fehen larfen, confpiciendum dare, 
4. €. fich, fe. Tolat der Infin., fo tiebt 


der infin. tbtifo active, z. &. id (ab 


(bn fdreiben, vidi eura fcribere edtt 
fcribentem ;. theils paffive, à. & ich (tb 
ibn abmalen, vidi eum depingi. er ain 
fort, ohne mich acfeben. zu haben, sbur 
me non vifo. fic) einmal, vide; en; 
ecce, feft éininat, videte; en; ecce. da 
ficb cinmat mich, vide me; ecce me. fith 
ba bin ib, ecce.me; en! adfum. fi 
nicht fatt fehen können, non pofle fatisri 
videndo. c) wohin feben, nach emas 


ſehen, fpecto; video; intueor: nah à 


was, rem. hinein, infpicio. dorchim, 
fpecto. illuc. iff nad) etwae feben ie 
viel als binqeben und darnach feben, 
à. €, nad) Hau, in den Warten, Te 
d; invifo, feq: Accuf., aud 
mit ad, 3. €. ad. aliquem. 2) mit Mt 
Geele, video; cerne: ün Geifte, 4nimo. 
ifté einfeben, aud) intelligo. 3) bemez: 
fen, wahrnehmen, video; animadverm; 
perfpicio. 9 befommen, aeniezen, at 
ficben, à. €. gute Tage, video. fi, et: 
leben, video. 5) sufchen, nberleen, 
video; confidero. 6) fiv in Acht neh: 
men, video; caveo. 7) zuſehen, for er, 

video; cuto. 8) Dandeln, reden, 3 
Davon moen mir hernach feben, video. 
9) fihließen, video; intelligo ; "judice, j. 
€. an den Auacn, inteligo ex ocult: 
10) verfüchen,, video; exper'or. — iij auf 
etwas, 1. e. Ruͤckſicht nehmer, video rom; 
fpecto rem, rationem rei habeo. mi? 
nichts fehen, negligo omnia. nicht ri3 
etwas, negl’go rem. 12) worauf, i. e. 
ur Jib fi t haben, video; Ipecto; ha- 
eo retionem (rei). 13) gern fue 
i. e. a) wunſchen, volo: cupie, bb) arır 
haben, samo. Das fehe ich ern, ano 
hoc; hoc placet muhi. 11) Neurr., 7j) 
eine Geſtalt babet, ausfehen, effe face 
(fpecie); Bing, pallida: ſchon, puichte. 
a 


Seh 


er fibt bir Ähnlich, eft fimilis tibi. grün, 
effe fpecie viridi; roch, rubra. das fiebt 
gut, habet fpeciem bonam. ift fehen fo 
viel als Faffen, fidb ſchicken, [o ſteht 
auch decet: richt, dedecet. das fieht gut, 
hoc decer. 2) eine gewiffe Richtuna 5o 
ben, wohin feben, fpecro, die Fenſter 
fehen auf bie Gaſſe, plateam; in plateam : 
gegen Morgen, in (ad) orientem ; orien- 
tem. 3) hervor fehen, i. e. hervor ragen, 
emineo; cxíto. 
Geben (das), vifus, us, m.; fpectatio, 
onis, f. mir vergcht Hören und’ Gehen, 
nec auribus nec oculis coníto. mit vers 
sing das Gehen, i. e. id) mochte nicht 
fehen, non cupiebam videre. — 
S Lini nervus opticus, i, 1n. 
‚Sehenswerth, s würdig, fpectandus; 
vifu dignus, a, um. , zwürdigfeit, ratio 
rei vifu digna, enis, ae, t. 
Seher, 1. e. Prophet. 
Geberobr, tubus opticus,. i, m. 
Sehewinfel, angulus opticus, i, m. 
Sehmiſch, |. Sämtich. "55. 
Sehne, 1) im Körper, tendo, inis, m. 
)am Bogen, nervus, i, m. 3) in der 
Seomerrie, cherda, ae, f. 
Sehnen, fid), nad» etwas,  defidero 
em; teneor defiderio rei. weg, teneor 
lehderio abeundi; cupio abire. Das 
Sehnen, defiderium, i, n. : nad) etwas, 
e. ' A . 


Sebnig, tendinofus, a, um. 
Sehnlich, vehemens; ardens, tis, o. 
idv, 1. e., 1) mit Sehnſucht, cum defi- 
erio. 2) heftig, vehementer; ardenter, 
Sehnſucht, defiderium, i, n. : nad, ets 
as, rei. haben, teneor defiderio rei; 
shdero rem, 
Sebnfüdbsig , 1) voller Sehnfucht, de- 
derii plenus,.a, um.. 2) heftig, ardens; 
:hemens, tis, o. Adv., ardenter; vehe. 
enter, ., 
Gebr, wird ausgedruͤckt 1) durch valde; 
agnopere ; admodum. ijts heftig, auch 
hementer, auch in böfen Dingen, z. E. 
tnen ⁊c., gravirer. gar febr, maxime: 
Te; maxime; auch mirifice; mire, 5, €; 
b freuen. fo fehr, ram valde unb öfs 
tantopere. ſteht fo febr ft. fo,. auch 
m; ita, iat nach fo febr. ein Adj. ober 
lv, fo fteft lieber tum als tantopere. 
lat ale, fo heiße dieſes als quam nad) 
n; oder ut (mic) nach ita; oder quan- 
pere nach tantopere, 3. E. fo arlehrt 
? ib, tam doctus, quam etc. : id Liebe 
n fe febr als 2c., tantopere, quantopere 
- fefebr als, wie febr oder ſo ſehr, 
nnd einerfey ift, quantopere, 3. E. fo 
wich dich liebe, ſo febr baje ich zc., 
intopere.amo te, tantopere etc. eben 
jehr, aeque; neo minus. fe viel als 
3líd , quantum fieri poteft, nichts fo 
T, i. €: nid)tó mehr, . nihil. magis, 
/ , 
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nicht fo fer, i. e. a) nicht fonderlich, 
2) dürch 


un b' weniger, minus. 
uperl, 3. €. fehr aelehre, docülfimus, 
doctiffime. fteht rect vorher, fo heißt dieß 
quam, j, E. quam doctifimus etc. 3) 
durch per i^ Compofitis, 3. €, febr ges 
lehrt, perdoctus, perdocte. . 1 
Seichameife, re rubra, ae, f. 
Linn. 
Seichen, i. e. harnen. 
Seicht, 1:9) Adj, i.e. a) nicht tief, 
tenuis, e; non profundus, a, um. rf, 
vadum, i, n. b) nicht hoch, tenuis, e; 
non altus, a, um. c) nicht grundlich, te- 
nuis; levis, e. 2) Adv., tenuiter. | 
Beide, bombyx, ycis, f. (tact ſeidne 
Sachen bombyeina; ferica; orum, n. 
Seidel, 1) Wofel, fextarius, j, m. 2) 
halbes Noͤſel, hemina. ae, f. 
Seidelbaſt, i. e. Kellerhald. — , 
Geben, i. e. aus Seide, bombyci- 
nus; fericus, a, um. aanz feiden, holofe- 
ricus, a, um. Halb ftiben, e ferico mix- 


* tus, a, um. 


Seidenbau,. cultura bombycis, ae, f. 
GeibeníabriFe, fabrica fericaria, ae, f. 
Berdenbandel, negoriatio  fericaria, 
onis, ae, f. sbändler, negotiator ferica» 
Tius, oris, i, in. sinn, negotiatrix ferica- 
ria, icis, ae, f. sbandlung, i. e. Gewölbe 
Dazu, raberna fericária, ae, f. 
, Seibenbaspel, rhombus  feri^arius, 
1, m. , , 
Seidenfraur, Slachsfeide, cufcüta, 
ae, f. Linn. « 
Seidenpflanze, Afclepias Syriaca, 4dis, 
2e, f. Linn. 
Seidenraupe, i. e. Gelbeumurm.; c7 
Seivenichmetrerling, phalaena moti, 
ae, f. Linn. (74 
Seidenſchwanz, garrulus Boheinicug, 
i, m. Gefn.; oder Ampelis Garrulus, idis, - 
i, f. — m. Linn. "1 
., Seidenjticker, phrygio (ericarius, onis, 
i, m. EX 
Seidenweber, »wirfer, textor feri- 
carius, orıs, i, m. 
Seidenwurm, bombyx, ycis, m. 
Seidenzeug, fericum; bombycinum, 


i n. 1 
Seife, 1) zum Waſchen, faps, önis, m. 
2) Metallwäſche, lavario metaHi, onis, f. 

Seifen, 1) mit Seife beichmieren, fa- 
pone lino., 2) waſchen, lavo. Das Seis 
fen, i. e. Befchmierung mir Seife, illi- 
tus (aponis, us, m. 

Geifenavtig, faponi fimilis, e; fapo- 
naceus, a, um. 

Seifenblafe, 
ae, f. 
Seifenkraut, faponaria, se, f. Linn. 

Seifenfugel, globus faponaceus, i, m. 

Beifenpille, etwa piiula medica fapo- 
nacea, ae, f. ^ - 

Si: 


etwa bul' faponacea, | | 


* 


non 
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Seifenfieder, faponarius, i, m. 

Seifenſpiritus, fpiritus faponis, us, m. 

Pici emer, aqua fapone infecta, 
1e, f. 

Seige, eigen :c., — Seihe :c. 

Seiger, i. e. 1) Seiher. 2) Uhr, ho- 
rologium, 1, n. 

Seigergerade, i. e. ſenkrecht. 

Seigerbeerd, focus fornacis ferviens 
feparandis merallis, i, tis, m. 


Geigerbütte, officina feparandis me- 


tallic, ae, f. 
Gjéigern,. i. e. fcheiden, feparo; purge. 
Geiaerrecbt, i. e. fenfrecht. 
Seigerjtunde, i. e. Grunde, hors, 


ar, f. 

: &eibe , i. e. Seiher. 
Seihen, colare; percolare. Das Sei⸗ 

hen, die Seihuns, percolatio. onis, f. _ 

Seiher, Geibe, Seihgefaͤß, colum, 


j n. 
Seihkorb, fifcina ferviens percolationi, 
ae, tis, f. 
Seibtuch, linteum ferviens percelatiani, 
j, tis, n. 
: Seil, funis, is, m.; reis, is, f.; tomix, 
über die Sörner werfen (ziehen), 
richw., impono alicui jugum. 
f Seilchen, funiculus, i, m. ; reíticule, 
ae, f. ; 
Seiler, reftio, onis, m. ; reftiarius, i, m. 
Geilerbanowert, ars reftiaris, tis, ae, f. ; 
epus reftiarıum, eris, i, n. ble Snnuna, 
corpus rekionum, oris, n.; collegium re- 
ftionum, i, n. 
Geilma(dine, machina reftiaria, ae, f. 
Seiltanzen (Dad), ambulatio per fu- 
fiem, onis, f. stänzer, funambulus, i, m. 

Seim, i. e. Honigielm. - 

Seimen, y. €. ben Honig, purgo mel 

Sein, 1) Genit., oder feiner, à. F. er 

ámte fich fein ober feiner (ſelbſt), pude- 
at eum fui. ftebt fein (feiner) ft. deſ⸗ 
fen, fo (tebt ejus. oder ein anderer Cafus, 

den das Verbum. verlartat, 3. E. ich fas 
me mich feiner, pudet me ejus (illius). 
voie Eannte ich feiner vergeffen ? quomedo 
peffim oblivifci eum (oder ejus). 2) Adj., 
fein (aud) feiner ohne Subft.), feine, fei: 
nes, 1. e. ihm eigen, gehärig, gumilgzc,, 
fuus, a, um. ſtehts ft. deffen, 3. €. ich 
Habe mit feinen euten ger.der xc., fo ſteht 
.ejus; illius. Die Seinen, fui. das 
Seine, (uum: von mefrern, fua. ; 
. Seinerbalben, zwegen, um feiners 
willen, fua caufa. ſtehto ft. deſſelben 
wegen, ejus caufa; illius caufa. ſteht 
dabey vergónnt ſeyn oder dürfen, fo 
ſteht per it. caufa, 3. €. feinerwegen fann 
€, per eum licet mihi etc. 

Geipige (der, bit 1€), fuus, a, um. 
ehts für deffeiben, ejus; illius, 4. &. er 
at das Semdlge, habet fuum (fun). mein 

$ut BR nıche der (einige, pilcus meus, 
ius. 


i 


. fehaftefeite, latus; pars, g. €. 


Sei 
Seit, 1) nad, ex; poft. geftern, 
ex die hefterno, feit brute früß, «x mane 


hodierno. fti: langer Zeit, ex longo tem- 
pere. ftit bem, a) oder feıt ber gait, feit 
derfeiben Zeit, ex illo (eo) tem auch 
ft. hernach, poitea, b) oder feit bem bob 
ftit der Seit daß, ex quo tempere; ex ' 
quo; ex eo tempore, quo etc. 2) ftt | 
pios TU ex quo, b IMS ftít memi | 
rfepn, ex quo hic fum. feit meiner 
iota. ex quo redii. í " 
Seire, lamıs, eris, n. iſts hei 
Gegend, lieber pars, tis, f. Euh 
agına, ae, f. des ORenjcben, lorus. des | 
tageré, Hauſes, larus; pars. | j 
Seite geben, fid) auf Die cria | 
fecedo; recedo. auf die Gite fti. 
removeo. Scherz ben Seite, remoto jaco; 
exta jocum. fihnsache Seite Semante, | 
vitium, t, n.: bit qute, virtus, utis, f, auf 
Seite, i. e. daneden, juxta. auf aliti ec 
ten, ubique," von aem Seiten, undique, 
von diefer der) Seite, ab hae parte; hinc. 
von jener, ab illa parte; illinc: auf beg 
Seiten,ia utrsmque pavtem ; utroque: auf 
beyden Seiten, inurraque parte, en begden 
Seiten, ab utraque parte ; werin auf 
(oom) welcher eire mam nur: que 
cunque ex parte, Oder (von 3 )* 
uttalibet ex parte. auf diefe ‚a 
hanc partem; huc. auf jene, in illem 
partem; illuc. fid “uf die faule Seite 
legen, ignavise fe dare. wen ber Gu. 
auf der Geil, 
zi 


i. e. fchräa, ex obliquo. 
i. e. in fe joe foerotftalt, in eam g 
der guten Beite au * 


etwas au 
accipio in bonam partem. bie 5v 
Vaters Seite, a latere patris. f Milit 
Cite ber Stadt, pars otienralis, (ff Seit 
fo viel als Po pars, tis, Und pares 
ium, f. auf Jemandes Seite fen ‚Ho iv 
(ab) alicujus partibus; fto ab aliquo: 
fo viel als günftig feyn, auch faveo «i 
cui. auf Jemandes Geite rretem, cm 
fero me in partes alicujus: iff$ beypfió 
ten, adfentior. einen “2 feine © 
ziehen, bringen, perduco ad me: Belit 
in Benpflichten, perduco in fer enti 
meam. von der Gite anfeben, i. e. ® 
achten, defpicio. . : n 
&eitenbein, os bregmatis, ffis, m. 
Seitenblick, confpectus /(adfpedw 
obliquus, us, i, m., thin, geben, pt 
ex obliquo: auf etta», rem. - - 
Seitenbrer, tabula lateralis, ae, is, $ 
afis lateralis, is, €. « e 
2eittetn fet; feneftra ralis, 


& 


" 


- 


| 





































/ 


is, . 1 = 
Seit en flaͤche fuperficies lateral 


is, f. 


Seitengang, via lateralis, ae, is, £ 


x 





Sei—Sel 


Seitengebaͤude, aedibeium latersle, i, 
is, n. | 
Seitengewehr, telum laterale, i, is, n. 
Seitengiebel, faltigium laterale, i, is, 
0.5; culmen laterale, inis, is, n. 
Seitenhieb, ictus in obliquum - ex ob- 
liquog-us, m, — AE 
. Seitenlebne, adminiculum laterale, i, 
Is, n. . 
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felbft ft. felb, i E. ſelbſt dritte ꝛe ſt. 
ſelb dritte ꝛc. i Sen. 


a elbitberrug, fraus erga fe ipfum, 
is, f. 


Selbfteigen, ipfius; fuus ipfius; auch 
Bloß fuus, a, um, 4. €. das find feine fetbfto 
eignen Worte, verba ipfius. er wiederholte 
feine fetbftelanen Sorte, fua verba etc, 
mit ſelbſteigner Hand, (ua manu; fua 

Geitenlinie, 1) eines Dinges, linea ipfius manu." fein ſelbſteigner Herr fepr, 
lateralis, ae, is, fs. 2) ber Verwandtſchaft, i. e. a) von niemanden abhanuen, fui 
linea lateralis, ae, is, f. ; cognatio lateralis, juris effe; fui potentem e(Ta b) ſich bes 
onis, is, f. N herifchen, fui potentem effc ; (ibi ipfi im- 

Seitenlocke, cincinnus lateralis,i,is, m, — perare. ; 

, Seitenpolfter, pulvinus lateralis, i, Gelb(temt3üneung, ınflammatio ſpon- 
: tanra, onis, ae, 


is, m. 
Seitenſchmerz, dolor lateralis, oris, Gelbiterbaliung, cönfervatio fui, 
I$, m. *  Onis, f: 

‚ Seitenfprung, faltus obliquus, us, Selbjterhebung, elatio fui, onis, £, 


1, In, 

Geitenfted)en,; pleuritis, idis, £. haben, 
aboro pleuritide. _ 

Setenjtid), ictus in obliquum-a la- 
tere, us, m. 
, Seitenjti f, compar, is, n. ; confimile, 


Selbſterkenntniß, notitia fui. ae, f. 


Gelbitervodblt, i, e. ſelbſtvorgeſchrie⸗ 
en. fp^nte praeícriptus, a, um, 
Selbitgefällig, fui adrnirator. oris, im ” 


e ge(allig£eir , .adoirtio fui, onis, f, 


Selbjigefühl . fenfus ful ipfius, us, m. 


. Gelb(tgerhadbt, i e. von mit (dir, ihm 
16.) felbit gemacht, a me (te, illo) ipfo fa- 
Crus, à, um aL "v 
Gelb(tae(prád), foliloquium, i, n. gal» 
ten, colloqui fecum. 
Gelbítgewadfen , 
&, um. x 
Gelb(tbalter, von Rußland, etwa Im- 
‚perator, oris, m. sinn, etwa Imperatrix, 
Icis, t. 
Gelb(tba$ , odium fui, i, n. 
Selbſtklug ipſe prudens, tis, 6. 
Seldjtlaurer, i. e Dorat. 
Selbjtliebe, amor fui, oris,-m. 
Selbſtlob, laus fui. di. t. 
Gelb(tmotb, vis vitae fuae illata, is, 
ae, É. begehen, vim vitae fuae inferre, 
Selbſtmoͤrder, interfector fui, oris, m.; 
interficiens fe tis, m. 
Gelb(tprüfung, exploratio fui, onis, f, 
Selbſtrache, vindicta privara, ae, f. 
Selbftruhm, j«ctatio fui, onis, £. ; 
Selbftfchuldner, zinn, ipfe (ipfa)de- 


ens. : 

Selbitftändig, 1) Adi, fuhftantialis, 
e. Weſen, fubftantia, ae, f. Raten, 
fui juris; nemini fubjecrus, 4, um, > Adv,, 


f$, n. 
Seirentbür, janua lateralis, ae, is, f. 
Beitenverwandter, cognatus a linea 

arerali, i, m, . 
Seitenwand, paries lateralis, etis, is,.m. 
Seitenweg, via lateralis, ne, is, f, 
Seitenweb, e Seitenfchmerz. 
Sttenwind, ventus lateralis, 1, is, m. 
Seitenwunde, vulnus laterale, eris, 


5 n, / ; 
Seither, 1) bisher, huc usque; ad-, 
uc. 2) feit ber Zeit, ex illo tempore; 
der ft. hernach, poftea; deinde. —— 
Seitherig, 1. e. mas bisher geweſen, 
. €, bein. feitheriaer Fleiß, induftria, 
vamadhuc declaralti: Theurung, cari- 
i5 annonae, quae hucusque fuit. 

Seit, pro parte, meiner Seits, pro 
ea parte. "iff meiner Seits fo viel als 
b für meine Perfon, ſo fteht gern ego 
"dem; equidem. ift Seite fo viel aid 
ss aubelangr, auch quod Adtiner ad 
rj oder in Anfehung, auch de; ober 
tamen, nomioe, 3. C. mad ihm 
einer Seits mein Gomplünent, meo no- 
ine etc, 
Stitewárto, 1) von der Crite, exob- 
no. 2)gtaen die Seite, in latus verfus. 


fpohte fua natus, - 


- 


Gelb, z. 8. 9* anoere (zweyte), i, e. ſubltantialiter. » Peit, natura ſubſtanti- 
f 30d) einem ahdern, cum altero, ſelb alis, ae, is, t. T 
Ift€, cum duobus. felb vierte, cum tri» Selbjtverachtung, conteintio . fuj, 
5 etc. onis, 


Selbíteerláugnung, etwa neglectie. 
fui, eris, E 
Selbſtwahl, 3. ©. fein.s Todes, ar» 
bitrium (tortis) , i, d. j 

Selig, 1 Adj. '. e. glünlic , bea- 
tus, a, um ;. felix, Tcis, 045 fort tatus, 3, 
l5 fo gar, ipfe à adeo; vel. Not um, machen, bee, beſonders a) der unn 


S5dell, deutſch. andler. 9 9 M uei! 


/ B ' 
. 


Selbe, z. G. zur ſelben Zeit, ille a, ud, 
Selber, ipfe, a, um. . 
Selbiger, felbiae s.) ille, a, ud. 

Belbft, iple, a, um.. felb(t, von fich 
iſt, von felbit, ipfey fponte, 5. ©, er 
f$ von felbft, fponte fua etc. iftó fo. 


10$ - Sel —Sen 
liſchen Sellgkeit theilhaft, coelefti (oder- 


aeterna) felicirate fruens, tis, e.; poftmoc- 
tem beatus, a, um, b)-ft. verftorben, 
rebus humanis ereptus, a, um. ftia ſpre⸗ 
chen (einen Heiligen), beatiíco; declaro, 
sliquem frui vita aeterna; coníecro. 2) 
Adv., beate ; feliciter. 

GeligFeir, 1) Gluͤckſeligkeit. 2) im 

irte. 1, felicitas coeleftis, atis, is, f. 

Seligmadyer, auctor felicitatis coele- 
ftis, oris, m. ;mad)ung, datio felicitatis 
coeleftis, ocis, f. 

Seligiprechung, Indgemein beatifica- 
tio, onis, f. ; oder profefio, aliquem frui 
felicirate coelefti, onis, f. 

Sellerie, apium graveolens dulce, i, 
tis, cis, n. Linn. 

Selten, rarus, 3, um. Adv., raro. 

DE ı) einer Sache, raritas, 
atis, f. 2) feltene Sache, res rara, ei, 


ae, f. 

Geltíam, 1) Adi., i.e. 1) felten, ra- 
rus, a, um. 2) wunderlich, a. €. Menfch, 
Betragen, Ding ıc., mirus; monftruofüs, 
a, wm. aud (vcn Dingen), novus, a, Am. 
felifames Ding, monftrum, i, n. II) Adv., 
j. e. 1) feiten, raro. 2) wunderlich, mire; 
monítruofe. : 

Seltfamkeir, 1») Seltenheit. 2) Wun* 
berichfeic, mirsculum, i,n.; ratio mon- 
ftrucfa, onis, ae, f. a 

Semifch, f. Saͤmiſch. 

&Semmel, panis fimilagineus, is, i, m. 
«flos, :Plöschen,, globulus fimilagineus, 
i, m. zmebl, fimilo, ae, f. , 

Semie, i. e. Binfe, fcirpus, i, m, - 

Genbbrie(, epiftola, ae, f. ' 


Senden, 1. e. fchifen. Sendung, mif-. 


fio, onis, f.; miffus, us, m. 
Sendſchreiben, epiftola, ae, f. 
Senesbaum, Senna, ae, f. » blátter, 

folia Sennae, orum, n. — 

Senf, Gnàpi, n. indecl. 7 finäpis, is, f. 
sbrey, puls de finapi, tis, fa sbrübe, 
jus e finapi, ris, n. «Porn, granum fina- 
pis, i, n. »müble, mola finapina, ae, f. 
spflafter, zum(dlag, steig, sbrey, 
zum Umſchlagen, finapifmus, i, m. 

Sengen, uftulo; uro. ſengen und 
Brennen, 3. €. im Lande, uro, 3. ©. 
agros ; omnia igne deleo. Das Sengen, 
uftio, onis, f. _ 

Gentbley, i. e. Bleyloth, Bleywurf. 

Senfe, tragula, ae, F. 

GenEel, bey der Kleidung, funiculus 

"aditrictorius, i, m. vinculum, i, n. 

Sentelnsdel, i. e. Schnurnadel. 

Seiten, demitto. sich, me demitto; 
fdo; detido, Das Senken, die Gen: 
Fund, ı) Herablaſſung, demiffio, onis, f. 
2) 5.6 Sinfen, demiffio fui. 

Senker, i. e. Ableger, propago, inis, f. 

Senkrecht, perpendicularis, e; ‚per- 
pendiculo conveniens, tis, 0. Adv., ad per- 
pendiculum, 


ſchiehts uber etwas, 


Sen —⸗Set 


Senne, i. e. 1) Sehne. 2) Senedbaum. 
Gennenbütte, tugurium paitoritium, 


i, n- 

Geníal, i. e. Mäller. 

Senie, falx meilorin, cis, ae, f. Ben: 
(enídymieb , faber faicarius, i, m. 

September, September, is, m. 

Sequeiter, fequeiter, 1$. m. Seque: 
ftration, fequeítratio, onis, £. Gtque 
ftriren, fequeftro. 

Serapb, Seraphus, i, m. 

Sergeant, 1. e. seldiwedel, 

Serpentin, Serpentitiftein, lapisier- 
peritinus, idis, i, m. 

Servellarwurit, i.e. Hirnwurſt. 

Servierte, mappula; mappa, ae, f. 
Gervietrenflose , i1. e. Pudding. 

Servis, 1) Gefchirr, v«fa, orum, n. 
filbernes, vala argentea. 2) fur die Gel: 
daten, triburum pro habitetione militum; 


. tributum militare, i, is, n. zrendant, ex- 


actor tributi militaris, oris, m. 

Cetvitut, fervitus, utis, £ 

Seſam, Sefamfraur, fe(amum, i, n. 

Seiel, eine Prlanje; fefelis, is, L; Íe- 
feli, n. indecl. 

Seſſel , fella, 26, r 

Seßhaft, i. e. antäffig. 

Segen, 1) Neutr., t. e. 1) fpringen, 
uie, reiten, ferri: an die geindte, m 
hoftes, iſts angreifen, auch peto. gt 
terri trans; (Qu 
transeo; trajicio, à. E. toffam. His hin⸗ 
über fpringen, aud» tranfilio. 2) ct 
fid zutragen, geichehen, entſtehen, 3. €. 
ma? hats gefesr? quid actum eft? teni? 
gant jeKen, rixa orietur. II) Act, i t. 


in terra. 


binfenen, Welien, legen, colloco; poro 
z. E. 


iſis ſtelen, amd) itaruo. 


iſts draufſetzen, aud) impono. it» am 


fenen, dazu ſetzen ober fügen, adpone; 
addu, ba» Meier an die eye , cultrem 
jugulo adınoveo (adpono) Speiſe and 
euer, cibum igni adpono. in Genf, 
pono in gratia. Semanden zum Wäcitt 
adpono cuftodem. jid) fe&en, i. e. 5 
id) niederſetzen, ſido cenfido; rehdei 
ubído. b) nachlaſſen, fido; confeu 
refido; fubfido. c) ju Boden (inten, icc 
confide;  refido; fubfido. d) das ru 
verlieren, fubfido. e) (ib moo lan 
confido; fub&do. f) fii Häustich nic 
lajen, confido; retdo; fubade. jie® 









den Kopf legen, induco in animum, wit 


auf Accul. gder ur oder Infin. folot. fid 
über etwas (Semanbem) hınwen, à. e 9 
nicht achten, contemno; negligo. bjj 
erheben, — efferre fe. - aus bem Wiss 
negligo. bDistan,  poftpono; : 
entgegen, oppono, aus rinandzi, 6 
€, die Materie, explico. dran 

à. €, Geid ꝛc., impendo. aftfé epit ( 
fico), rem aleae committo. in bte te 
pono in fortibus. außer ‚Stand, F 







Set— Sen 


aliquem facultare. in Bewegung, moveo., 
in Gefahr, in periculum voco. in Erſtau⸗ 
nen, Furcht 2€.. injicio alicım ftupotem, 
timorem etc. fe& bid) an meine Stelle, 
i. e tbut, ats ob du 2c., . fac te effe meo 
loco. daher fegen, 1) i. e. pflanzen, po- 
no; fero. 2) ercibten, g. €. Saule, po- 
no; ftstwo; erigo. 3) rechnen, zählen, 

no; retero, 3. GC. unter die Götter, 

m dis. 4) beruhen laffen, 3. E. Hoff» 
nuna, Derirauen auf Gott x, pono. 
eine Ehre worin, pono dignitatem 1n re. 
$) anführen, i. e; wie ich obengefest babe; 
pono. 'iftó (0 viei als fagen, auch dico; 
oder ſchreiben, and) ícnbo. 6) verords 
nen, feft feren, conftituo; dico, 3. €. 
Jemanden zum Richter, einen Xag ıc. 7) 
annehmen, fedt. jenen (al$ wahr), pono; 
facio; fingo, 3. E. wir wollen einmal fte 
tct, es wäre fo, faciamus (ponamus, 
fngamus), rem ita fe habere. gefeßt,. 
(tr geießt Daß, faciamus; fingamus; 
ponamus; Ober durch ut, 3. C. gefekt er 
Hime, ut veniat; ponamus (faciamus, 
fngamus), eum,venire. voraus ſetzen 
(im Reden, Disputiren), pono. voté. 
ausgejegt, ut, ober ponamus, i. e. wir” 
wollen jesen. 8) fe&en aber Semanben 
oder etwas, a) ber Gewalt nach, praepo- 
n0; praeficio. b) vorziehen, praepono; 
priefero; antefero. 9)-in Drdnung fe 
gen, "zurecht ſetzen, colloco; confítituo. 
10) gebären, pario. : ——— j 

Segen (dad), die Sezung,. 1) Stel 
luna, Legung, collocatie ; politio, onis, f, 
2) ee fatio; plantatio, onis, f.;. 
(atus, us, m, TN 

Gener, i.e. Schriftfeger, typothera, 
&e, m. 

Senbafe, Sashafe, lepus femina,’ 
bris, ae, f. 

Setzholz, talea; planta, ae, f. ; malleo- 
A5, I, m. , 

Segling, planta, ae, £. audi von Bäu 
nen, Weinttöcfen, ralea, ae, f.; ınalleo- 
us, i, m. von Zifchen, fetus, us, m.; 
ropago, inis, f, ; fuboles, is, f. 

Setzteich, pifcina fubolem pifcium 
'enonens, ae, tis, f. PEN 

Segung, f. Seen (das). 

Senweide, talea falignea, ae, f. 
,Stgseit, i.e. Heckzeit, tempus pa- 
iendi, oris, n. 27 

Seude, lues, is, f. tropifh, i. e. 
Berderben, lues, is, f.; peltis, is, f. 

Gruísemn; gemo; fufpire. zu etwas, 
dgemo. mad) etwas, cum gemitu defi- 
ero rem. üBtr etwas, gemo rem - de 
t ju Semanbem, gemo ad aliquem. 
das Geufsen, gemitus; fufpiritus, us, m. 

Seufzer, gemitus, us, m.; fufpirium, 
ın. ausftoßen, chun, edo;’do, ober (t. 
tufzen,. gemo: zu Gott, ad etc., oder 
woco Deum cum geminu einen herz 


‚chen 


„ducere gemitum. 


ſteht ut. 


^made nicht a 
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Seufjer thun, ex intimo pectore 


&eule, f. Säule 2e. 

. Geveoibaum, f. &ábenbaum, 
Sertaner, Sextanus, i, m. 
Geatilffeim, Sextilis adfpectus, i$, 

us, m. 

Geyn, D erititen, vorhanden ftri, 
fum. ift$ ſo viel. ald gefunden werden, 
auch invenior; reperior. folgt, weicher 
(der), .fo fteht geri der Conjunct, 4. €. 

z [inb einige, welche ſagen, funt, qui 

icanr. es ift an dem, i. e. a) ee ift fo, 
eft ita; res ita fe haber. b)eg tfi auf 
bem Puncte, eft in eo: folgt daß, ſo 
was iftö? men ift 
das Buch? cujus eft hic liber? II) auf 
die Frage wer ifto? was iſt er (fie)? 

fum. bann folgt 1) ber Nominat., j. 

ich bin ein Menfch, gelehrt 2c., fum ho- 

mo etc.: doch lít auch oft der No- 

minar. negotium (Sache) unb officium 

(Pfliht) weg, wenn ein Genit. oder me- 

um, tuum, fuum, noftrum, veftrum 

dabey ftebt, à. E lachen ift nicht meine 

ache, ridere non elt, meum: es (ít b 
Eitern Düicht, die Kinder ju ernähren, 
eit parentum alere erc., oder eit paren- 
tum officium alere etc. auch ftot. zuwei⸗ 
len ein. Adv. ft. des Adj., 3. ©. €5 (jt 
genug,. eft fatis: fo bin ich, fum ita. 
8) Ablat. oder Genit. des Subít; nebit eis 
nem Beyworte, à. E. er ijt von großem 


Anſehen, eft magna auctoritste; eft ma. 


gnae auctoritatis. ILL) fid) Befinden, fum ; 
verfor. IV) fid) befinden, mà (eben, fum ; 
verfor; vivo. V) bedeuten, vorſtellen, Dei» 
gen, fibi velle, 3. E. was foll das ſeyn? 
was it das? quid hoc fibi vult? VI) 
fegn laffen, i. e. 1) erlauben, permitto; 
patior. 2) unterlajfen, omitto. VII) ae» 
ſchehen, fieri, 3. E. heute Eanns e x | 
feyn ze. VIII) $efonbere Formeln, 3. ©. 

was tft dir? quid tibi eft? wie ijt bir? 
quomodo te habes? wie wäre ed, menn 


‚ich fdoricbe? quid fi.feribam ? es ift möge 


li), fieri poteft. laß feyn, i. e. ed m 
fen , efto. e i(t damit mie, i. e. ed i 
eben fo befchaffen, 3. €. es Ift mit bem 
Sehen, mie mit dem Hören, aeque 
res fe habet cum vifu ac .cum auditu, 
eben fo iſts mit mir, seque fe res habet 


mecum. fo ifló mit den Menfchen, fic 


fe res habet cum hominibus. «6 ift mir, 
als ob ich franf wäre, i. e. ed fcheine 
mir 2c., videor mihi aegrotare. ces ifi 
mir, als 06 bonnere, videtur mihi tonare. 
có fen wer có role, quisquis-eft (fir): 
was es wolle, quidquid eft (fir). ich imas 
che nicht auf, eo komme, wer da molle, 
quisquis veniat (venit). es ft denn dag 
i. e. mofern nicht etwa, nifi forte. | 

uf, es ſey denn, daß der 
2 mil, niü forte pater velit. e$ (er, 

9a - | 
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fie) fen oder, five (feu) fir — feu (five), 
3. €. jeder ftirbe, er fen reich oder arm, 
five üt dives feu (five) pauper. es fey 
heute oder morgen, five fiat, hodie feu 
(ine) cras. f (mir) gegrüßt, Talve. feyd 
mir) gegrüßt, falvete. fen willfommen, 
falve, oder xratus eit: mihi tuus adven- 
tus: fo aueh ſeyd 2c., falvete; velter ad- 
ventus eft mihi gratus. Gott ftp €$ 9t 
Elgat, deo rem permitto. - 

Sich, 1) fui, fibi, fe, nachdem das Wort 
vorher dergleichen Cafum erfordert, 5. &. 
fih vergeſſen, (ui oblivifci. 2) wird eft 
nicht ausgedrüdt, 5. €. 9) fid freuen, 
audere; laetari. ſich wuudern, mirari. 

d) ergotzen,  delectarj unb delectare fe. 
. fio üben, exerceri und exercere fe. b) 

a pv tieft fib angenehm, liber ju- 
eunde legitur. ed geht fid bier ubel, 
male hic itur; yiagbaec eft mala. 

Sichel, falx, cis, f. \ 
. Sichelförmig , falcatus, 
fimilis, e. .. 

Sichelklee, medicago falcata, inis, ae, f. 


a, um; falci 


Linn. 

Sichelkraut, falcaria, ae, f. 

Sicher, I) Adj., i. e. 1) ohne Kummer, 
Sorae, Furcht, fecurus, a, um. 2) ohne 
Gefahr, turus, a, um: DAT etwas, a re. 
3) zuverläffig, certus, 4, um. 1D) Adv., 
je. 1) ohne Kummer, Furcht, fecure. 
a) ohne Gefahr, tuto. 3) gewiß, certo. 

Sicherheit, D das ohne. Furcht und 
Kummer Senn, fecuritas, atis, f. 2) das 
ohne Gefahr Seyn, tutum, 1, n.; fecuri- 
ta$, atis, £ in Sicherheit feyn, effe in 
tuto: feren, poro in tuto. 3). Gewiß⸗ 
heit, veritas, atis, f. ; fides, ei, f. 4) Gat 
tion, cautio, enis, f. geben, fatisdo ; ca- 
veo alicui. haben, habeo cautionem, De- 
fommen , fatis accipio. 

Sicherlich , i. e. gewiß, certo, 

Sichern, fecurum reddo ; tuum teddo j 
munio. gefichert ſeyn, fum tutus (fecu- 


rus). 
Qut, 1) eröldung adfpectus, u$, m. 
anf Sicht diefes Briefs, adfpects his li- 
teris. 2) Nachficht. , | 
Oidtbar, ı) Adj. i. e. a) was man 
fehen fann , adipectabilis, e; confpicuus; 
eculis expofitus, a, ue. fenn, adpireo ; 
confpiciot; fum in confpecmu, b) augen» 
‚fcheintich, manifeftus, a, um; evidens, 
tis, o.. ſeyn, eífe etc. ; adparere; patere. 
2) Adv., evidenter; manifeíto. 
; Gidytbarteit, ratio adfpectabilis, onis; 


ís, f. 

Gidtbarfid), Adv. evidenter; ına- 
nifefto. 

Sichten, cernere; cribrare. 

Sichtlich, manifeftus, a, um. Adv., 
manifeíto. ' . 

Sie (bit), i.e. Thier weibl, Geſchlechts, 
"femina, au, 


» . Sie 


Sieb, cribrum, i, n. 

Siebbein, os cribriforme, (fis, is, n. 
Siebbaden, fundus cribri, i, m. 
Siebchen, i. e. kleines Sieb, cribg- 


um, i, n. 


Sieben, (Verb.) cerno: cribro. 

Sieben, (feptem. beym Subft., bof 
nur Plur. num. ift, fepteni, ae, a. je fic 
ben, jeder (jedem) ficben , fepteni. t$ hat 
fieben aefchlaatn , hora feptima eft audıra. 


‚vor fieben (lipr), ante horam feptimam. - 


eine Sieben, -heptas, Adis, t.; numerus 
feptenarius, i, m. eine bofe Sieben, i. e. 
böfes Weib, mala res, ae, ei, f. Plaut. 

. Siebenblärterig, feptem foliis; he- 
ptaphylles, on. 

Siebened, heptagónum, i, n. sedig, 
heptagónus, a, um ; feptem angulis. | 
Siebenerley, 1) von fieben Arten, fe- 
ptem generum. 2) fieben. > 
. Siebenfach, (+fälrig), feptemples, 
icis, o. Adv., i. e..fiebenmal. 

‚Siebengeftirn, Plejades, um, f.; Ver- 
giliae, arum, f. 
 Giebengeseit,meliletus caerulea, i, aejf. 


inn. 

‚Siebenbundert, : feptingenti, ae, 2. 
benm Subftant., dad nur Plur. num. ii 
feptingeni, ae, a. je fiebenhundert, jeder 
(jedem) fiebenhundert, feptingeni, fiber: 
— taufenb, feptingenta millia: stay 
endmal, feptingenties millies. 

Giebenbunberterley, 1) von fieber 
hundert Arten, feptingentorum generum. 
2) fiebenhundert. 

Siebenhundertmal, feptingente. 
:malig, i. e. fiebenhundertmal gefchehen, 
gemacht, geworden, feptingenties facrus, 
Decr wiederholt, feptingenties repetirus, 
8,um. ! 

Siebenhundertite (ber, die >c.), feprin- 
genrefimus, a, um. allemal der ac, fe 
ptingentefimus quisque. | 

Siebenjährig, feptuennis, e; ſepten 
annorum. | 

Siebenmal, feoties. «malig, i. e. fi 
benmal gefchehen, gemorden,  acmad. | 
fepties factus, oder wiederholt, fepties te 
petitus, a, um. 

Giebenmonatlid), feptem menfim. | 

, Siebentuderig, 3. €. Schiff, he 
ris, is, f. | 
Siebenſchlaͤfer, Glis efculentusgtis 
jm. Linn. | 

Siebentägig, feptem dierum. 

Siebentaufend, feptem millia, Bra 
Subít, das nur Plur. num. ijt, fepte? | 
milleni, ae, a. je jiedentanfend, jeder (6 
dem) fiebentaujend, fepteni milleni. (8 
bentaufendmal, fepties ırillies. fiebents® 
fendmal taufend, feptuagies centum mi-| 
lia. fiebentanfendfte, fepties millehme, 
a, um. "M 

ei 








\ 


Eie 


Siebente, feptimus, a, um. allemal 
der ıc., feptimus quisquk. zum fiebenten 
Male , feptimum. ſiebentens, feptimo. 

Siebentel, Giebentbeil, feptima pars, 
ae, tis, f. 

Siebenthalb, (ex et femis; fex cum 
dimidio. 

‚ Giebentbeilig,feprem partibus conftans, 
tis, o. B 

— — fiebensig 2c., f. Sieb» 
yen ic. ij 

Siebmacher, cribrarius, i m. ; cribro- 
rum opifex, icis, m. ) 

Sie pen, feptendecim; decem et fe- 
ptem ; feptem ét decem. beym Subft., das 


nur Plur, num. ift, fepten? deni, ae, a. je 


(ebgefr," jeder (itbem) fiebzehu, fepteni 
deni- ſiebzehnhundert, fepties decies cen- 
tum. fiebzehntaniend, feptendecim millia. 
Siebzebnjährig, annorum feptendecim. 
‚ Giebsebnmal, fepties decies. ; malig, 
i. e. ſiebzehnmal geichehen,, gemacht,’ ae: 
worden, fepties decies factus; Oder mie; 
derhoit, fepties decies repetitus, a, um. 
Siebzehnte,, feptimus decimus, a, um, 


allemal der ficbsebnte, feptimus decimus 


quisque. zum ſiebzehnten Male, fepti- 
mum decimum. fiebzeyntens, feptimo de- 
cimo. ] 


„Siebsehmel, feptima decima pars, ae, 
5 B 


Siebzig, feptuaginra. beym Sübft,, 
dad nur 
je fießzig, jeder (jedem) ſiebzig, feptuageni. 
fiebtigtaufend, feptuaginta milia, ſiebzig⸗ 
hundert, feptuagies' centum. _ Giebzider, 
i.e, ſiebzig Zahr alt, feptuagenarius,i,m. 

Siebzigmal, ee emalig, i. e. 
ſiebzigmal geſchehen, geworden, gemacht, 
ſeptuagies factus; bet wiederholt, 
ptuagies repetitus, a, um. 

i s , feptuagefimus, a, um. alle» 


mal bet fiebzigfte, feptuage(imus quisque. 
sum fiebzigften Male, 
ſſebzigſtens, ſeptuageſimo. 
ied), morbofus; morbidus; aeger, 
a, um. 
Siechbert,, lectus aegroti, i; m. ' 


Sieden, morbidum effe; aegrotare, 


Siehhaus, nofocomfum, i; n. 
Sitd)tage, tempus morbidum, oris, i, 
N; gegromtio, Onis, f. — 
Siede, i. e. Haͤckerlin 
Sieden, 1) Act. 3. 
soquo; elixo. gefptten, elixus ; elixatus; 
roctus, a, um. 2) Neutr., we: der Fifch, 
das Waſſer fiedet, ferveo. Siedend, i. e. 
tochend, 'ficbenb heiß, fervens, tis, o.; 
ervidus, a, um. Das Sieden, elixatura; 
'octdfg, ae, f.; éoctio, onis,f — 
Sieder, coctor, oris, m. 


Oieberey, ı) dad Sieden. 2) Drt, - 


Micıria cocrurae, àe, f. 


Sieg, im Kriege, vor Gerichte, Im Die} 


ur. num, ijt, feptuageni, ae, a. 


feptuagelimum. 


& ids fiede Fiſche, 
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tiren 20., victoria, ae, f. in Händen ba» 
en, habeo in manibus. erlangen, davon 
traacn, confequi ; adipifci; reportare. 

Siegel, figillum; fignum, i, n. drauf 
druͤcken, imprimo fignum; obfigno. ab⸗ 
nehmen, refigno. trepifch, Siegel, i. e. 
Beweis, Kenizeichen, argumentum; fi-. 
num, i, n.; pignus, oris, n. Brief und 


‚Siegel, literae fizillo inftructae, arum, fi 
"Giegelbewabrer, cuftos figilli, odis, m. 


Siegelcapfel, capfula figilli, ae, f. 
Giegeler, Siegler, fignator; obíi- 
gnator, Oris, tn. NM 
. Siegelerde, terra figillata, ae, f.; terra 
Lemnia, ne, f. i 
Siegelgeld, pecunia pro figillo, ae, f. 
Siegelfunde , fphragiftica, ae, f. 
‚ Oiegellad', 2 wadye, cera. (ober lacca) 
fignatoria, ae, f. — : 
Siegeln, figno; obfigno Das Sie; 
geln, die Siegelung, obfignatio, onis, f. 
Siegelring‘, annulus fignaterius, i, m. 
Siegelung, f. Siegeln. T 
Siegelwachs, f. Gicoellad. :: 
HO (Verb.), vinco :- über Jemans 
den, aliquem. auch ft. Sieg erhalten, 
victoriam confequi. Das Siegen, victo- 


ria, ae, f.; vincere. 
a3: ‚ victor, oris, m, sinn, victrix, 
ĩcis, 777 id 
. Siegesbogen, arcus eriumphalis, us, 
1$, ur, — 
Siegesgedicht, carmen in victoriam, 
inis, n. As. ; 
Siegesgepränge, triumphus, i, m.; 
pompa triumphalis, ae, is, f. — — 
. Giegeetrone, corona triumphalis, ae, 


is, f. 
. Siegeglied, carmen triumphale, inis, 
is, n. 
Siegeszeichen, tropaeum, i, n. 
Giegbaft, victrix, icis, f. aud) 
ben Maícul. — — 
Siegler, f. Slegeler. PERS 
Gyeareid) , victeriöfus, a, um. auch ft. 
fiégba(t, victrix, tinb victor bet Malcul. 
Siegsbogen), zgepránge, ;frone, 
slied, z3eidben, f. Siegesbogen ⁊c. 
Siehe, en; ecce;' vide. fiehe ba bin 
ich, ecce me; ecce hic fum, — 
Sieke oder Sie (die), f. Ste (die). 
Siekern, rorare; ftillare, | 
Signal, fignum, b n, geben, do. 
Signalifiren, fid, confpici. 
Signatur, fignarura, ae, f. 
Signer, figillum, i, n. 
Silbe 2c., f. Spibe. "e 
Silber, 1) Metal, argentum, 1, n. dt» 
müngtté, fignatum : verarbeitetes, factum, 


victot 


3) Silberwerk, argentum; argentum fa- 


ctum, i, n. 3) Silbergeld. 
Silberader, vena argenti, ae, f. 
Silberarbeiter, 


ilberba maffa argenti, ae, f. 
Silberbarre, rg Bil. 


* 


^ 


argeiifex, icis, m. — 
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eil 


Silberbergwerk, argenti fodina, ae, f. ; 
merallum argenti, i, n. 

Gilberblatrt, »biärtchen, bractea ar- 

'ente2, ae, f. : 

Sılberblech, lamina argentea, ae, f. 

Silberdiener, | cuftos vaforum argen- 
teorum, odi, m. . 
, Gilberoratb, filum torum argenteum, 


i, n. 

. Silbererz, minera argenti, ze, f.; aes 

argentolum (argentarium), riS, i, n. 

- &ilberíaben, filum argenteum, i, n. 
Siiberiarbe, color argenti; color ar- 

genteus, oris, i, m. Farben, sfarbig, 

colore argenteo ; argenteu:, a, Uin. ^ 

. Silberfistre, claífis argenti, is, f. 
€ilbergang, vena argenti, ae, £.— 

Silbergehait, ‚copia argenti admifta, 

at, ; 

Sılbergeld, argentei numi, orum, m. ; 
ecunia argentea, ge, f. 
Sidergeraͤth , fupellex argentea, ctilis, 

E! " 


n. Plur., vafa argentea, orum, n, 

. Gilberglácte; etwa argyniis, idis, £. ; 
litharzyrus, i, f, —- 

. Silberglanz, fplendor argenteus, eris, 


2 3. 
Silbergrofchen, groſſas argenteus, 09. 
ſeſter ius, 1, m, EN 
Gilbergrube, fodina argenti; argen- 
taria. se, f, 
Gilberbaat, capillus canus, i, m; 
Sulberhaltig, argentefus, a, um. 
Gilbertámmerer, curator princeps va- 
forum argenteorum, oris, ipis, m. —- 
Silberkfammer ; 1) Zimmer, conclave 
vaforum' argenteorum, is, n. 2) &ollegi» 
sn, collegium. curans vafa argentea, i; 
tis, n. i 
Silberkies, glarea argentea, ae; f. 
Silberflang, fonus argenti, i, m. 
Silberflumpen, moles argenti, is, f. 
Gilbertónig , regulus árgenti, i, m. 
.. Silberforn, mica argenti, ae, f. ; gra+ 
num argenti, i, n. s Pótndyen, miculaar- 
genti, ae, f. Us TS 
Gilbertraut, anferina, ae, f. 


Sylberkryſtall, cryftallus argenteus, 
m. | 
' Silberkuchen, placenta argenten, se, f. 


— 


Silberlahn, filum larius argenteum, i,. 


. veris, i, n. T 

Silberling, ficlus, i, m. | 

Silbermünze,; 1) ein Stüf, numus 
argenteus, i, m, 2) mehrere, numi ar- 
gentei, órum, m.; pecunia argentea, ae, E: 
argenrum, i, n. 

Silbern, 1) von Silber, argenteus, a, 
um. 2) mit Silber beſetzt, werfitbert, 
- Silber an ſich habend, argentatus; argen- 

veus, a, um,: 3) filberfarben, firberartia, 


e, f. ! 
Silbergefchirr, vas argenteum, fis, is 


' fido; confido. in ben 


Gir —eóin \ 


&. €. Bach, Stimme, argenteus. 4) 
fübernes Alter, Zeit, aetas argentea. 

Silberpröbe, 1) Probe, experimen- 
tum érgenti,i, n. 2) Kennzeichen, nota 
argenti, ae, f. 

Oilberraud), fumus srgend, i, m. , 

Sılberregen, pluvia argentea, ae, f. 

Silberreih, Adj., argentofus, a, um; 
grgento dives, itis, o. 

Siüpberfchaum, fpuma argenti, se, f. 

Silberſchlacken, fcoria argenti, se, f. 

Silberſervis, vaía argentea, orupl, n. 
- Gilberjteff, pannus intertextus argento, 
i, m. 

Silberftufe, rudus argenti, eris, n.; 
malla argentea, ae, f. 

Gilbertinctur, Tinctura lunse, se, f. 

Gilberton, (onus argenteus, i, m. 

Gilberwátfder, sinn, lavans vaía ir- 
gentea, tis, c. 

Silberwagen, plauftrum argenti, i, a. 

Silberweiß, i. e. filderfarben. 

Gilberweifie, cander argenteus, aris, 


„wm. - 

Silberwerf, argentum factum, i,n.; 
vafa argentea, orum, n. 

&ilberseug , i. e. Gilbermerf. 

Silge, fellnum, i, n. Linn, " 

Silhouette, i. e. Gdattenrif. 

Sımonie, Simonia, ae, f.; ambitus 
etcleüiafticus, us, i, m, 

Simpel, 1) tingefünftelt, fimplex, icis, 
e. Adv., fimpliciter. 2) einfältig, um 
verſtaͤndig, ftultus, a, um. Adv., ftulre. 

Oimplicitát, i. e. unaefün(telte Bu 
ſchaffenheit, finplicitas, atis, f. 

. Sıms, Befims, cymatium, i;-n. 

Ginau, f. Sinnau. 

Singber, cantui aptus, a, um. 

, Sinaedor, Singdyor, chorus caneı- 
tium, i, m, 
;' Singefunft , ars canendi, ris, f. 

Singen, ift überall cano; canto: St 
manben, i. e. ibm zu Ehren, alicui. Das 
Bingen, cantus, us, m, 

, Singepult, pulpitum fervieps cantui, 
i, tis, n. 

Singefpiel, drama muficum; drama 
melicum, átis, i, n. , 
^ Singeftüd, opus melicum, eris, i, n. 
. Gingevogel, avis canora, is, ae, £ dry 
ben Weiſſagern, ofcen, inis, m. 

Singruͤn, vinca, de, f. Linn, 

Sinken, i) z. €. Schiff, Stein, Menft, 
chlaf, mergi (c- 
mno. $)berunter Fommen, fich fer e 
niedrigen oder erniedrigt. werden, fio; ı 
defido. 3) abnehmen, zu Grunde achın, 
concido ; labor, der Much iit aefunten, 
animus eecidit. ben Much ſinken lager 
defpondeo (abjicio) animum. Das Siw 
fen, lapfus, us, m. 

Sinn, s) Kraft an empfinden, feben, 


‚hören, rischen, fenfus, us, m, in iar 


ein 


allen, cadere fub fenfus. e) Verſtand 
n Worten, Gebanfe, Begriff darin, fen- 
fus, us, m.; vis, is, f. 3) Gedanten, 
Berftand be$ Menfchen, mens, tis, f. nidt 
wohl bey Sinnen fepn, fum vecers; nen 
fum compos mentis. in den Sinn fom» 
mtn, in mentem venire. 4) Gedanfen, 
Meinung, 3. E. des Redenden, fenfus, 
us, m.; fententia, ae, f. Sinnes werden, 
mduco in animum, andered Sinnes mer: 
den, mentem muto : fepn , fum alia men- 
te. des Sinnes ſeyn, fum hac (ea) men- 
te. $) Genütb, Gefinnung, mens, ris, 
f.; animus, i, m. hoher Sinn, i. e. a) 
obe Gefinnung, mens alta, bj Stolz, 

intus magnus, us, i, m,; faftus, us, m. 

manden durch den Sinn fahren, ob- 
fito alicujus libidini. im Ginne baben, 

beo in animo; cogito. viel Köpfe, viel 
Sinne, quot capita, tot fententize. 

Sinnau, Sinau, Alchemilla vulgaris, 
se, is, f. Linn. 

Sinnbild, imago, inis, £.; fignum; 
fymbolum, i, n: Ginnbilolid, fymboli- 
eus, a, um. Adv., fymbolice. 

Sinnen, meditor: auf etwas, rem. 
efinnet, animatus, a, um : fo, ita: wohl, 

ene: übel, male. Dad Sinnen, medi- 
. tatio, onis, f. 


Sinnesänderung, mutatio mentis, 
enis, f. 
Ginngebid)t, epigramma, atis, n. 


Sinngrün, f. Singruͤn. 

Sinnig, 1) bedachtfam, behutfam. 2) 
ant, alimábiia. 

innfraut, i. e. Sinnpflanze. 

Sinnlich, 1) Adj., i. e. a) in die Sinne 
fallend, fenfibus obnoxius. fubjectus, a, 
um. b) die Sinne betreffend, 3. ©. 
Werkzeuge, ad fenfus pertinens, tis, o. ; 
fenforius, a, um. c) finnliche Empfindun 
litbenb, feníbus addictus, a, um. 2 
Adv, i. e. nach Borfchrift ber Sinne, e 
praeferipto fenfuum. 

Sinnlichkeit, 1) Empfindung durch die 
innt , fenfualitas, atis, f, (Tertull.), od. 
ft. Sinn, fenfus, us, m. 2) Neigung zu 
finnlichen Dingen, ftudium rerum, quae 
eblectant fenfus, i, A 

Ginnlos, 1) ohne Sinne, fenfibus ca- 
tens, tis, 0. Adv., fine fenfibus. 2) ohne 
Berftand, vecors, dis, o.; amens; de- 
mens, tis, o. Adv., dementer. 3) ohne 
Gin, Berftand (der Worte), fenfu (ober 
fententia) carens, tis, o. Adv, fine fenfu ; 
fine fententia. 


&tmnlofigPeit, 1) Mangel der Sinne, ' 


inopia fenfuum, ae, f.: ítupor, oris, m. 
23) Mangel des Verſtandes, inopia men- 
His; ftupor. 3) Mangel ber Bedeutung, 
inopi fententiae. 
innpflanze,‘ mimofa, ae, f. Linn. 
Sinnreich, ingentofus; argutus, 8, 
um. Adv., ingemiofe; argute. 


\ 
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Sinnſpruch, i. e. Denkfpruch. 
Git, i.e. fell. . 
Gintemal , 1. e. weil, ba, quandoqui- 
em. r 
Sinter, Cropf(tein, ftalactites, ae, m. 
Sintern, 1) tröpfeln, ftillo. 2) gerins 
nen, coaguler ; cogor. . 
Sippſchaft, cognatio, onis, f.; profa- 
ia, ae, f. Sippiheftsbaum, flemma, 
tis, n. 
Sirene, (iren, enis, f. 
Sirup, f. Grip. 


Sitte, i. e. — met ris, m.; " 


confuetudo, inis, f. e$ tft Sitte, eft mos 
eft moris, die Oitttn, mores. ohne Git» 
ten, i. e. umgefittet, incultus; male 
moratus, 3, um. 
Sittengefeg, lex morum; lex moralis, 
gis, is, fe — . 
. Gittenlefre, dectrina morum; Ethica, 
ae, . = 
Gittenlebrer, magifter morum, i, ın.; 
praeceptor vitae, oris, m. sinn, magifira- 
morum, ae, f. 
Eitrenfpruch, fententia moralis, ae, 
is, £. ; dictum morale, i, is, n. 
Sitrig, i. e. 1) fittíam. =) gellnd. 
Gittig (der), i. e. Papagen, pfittacus, 
i, m.'Gittiggrün, colore pfittacino. 
Gittlid), moralis e; eshicus, a, um. 


Adv., moraliter; ethice. ;feit, norali- E 


tas, atis, f.; morum conditio, onis, f. 

Gittíam, modeftus, a, um. Adv., mo« 
defte. ; feit, modellia, ae,’ f. 

Situation, i. e. Lage. £n 

Sig, 1) ba? Ciber, fellie, onis, f. €) 
Dre, vo man fißt, fedes, is, f. 3) Wohn⸗ 
(it, fedes. haben, habeo. ou hingen, 
ono; figo. daher eit der Krankbeit, fe- 
de merbi. 4) Plaß, locus, i, m. er bat 
Ead und Stimme, habet locum cum fuf- 
ragiQ. 

igen, von Menfchen unb Thleren, 


fedeo. auf etwas, in re; infideo rei. . 


bey etwas, fedeo ad rem; adfdeo rei. 
über den Buͤchern, adüdeo libris. fd 
müde figen, fedendo feflus fo. - Beichte 
fisen, 1. e. hören, aufculto fatentem pec- 
cat&, (till ſitzen, 1. e. a) ruhig fiten, fe- 
deo quiete. b) ruhig. feyn, quieſeo. 

gen laffen, i. e. a) faaen, baf einer 


ſitzen foll, jubeo federe.aliquem. b) ers 


[auben zu fi&em, patior sliquem federe. 
2 werlaffen, defero; deítituo, d) ver 
lieren, amitto; perdo. e) nicht ahnden 

negligo. fiben bleiben, à. e. a) nicht aufs 
feben, perüdeo; non furgo. b) nicht 
verforgt werden, jaceo. c) nicht verkauft 
‚werden, jaceo; relinquor. d) nicht fort» 
gehen, à. €. Menich, Arzney Im Leibe zc., 
haerefco; haereo. im aͤngniſſe firen, 
in cuftodia teneri, auf den Lod, in cuftodia 
teneri crimine capitis. übern Eyern fien, 
incube ova. daher ſitzen, i. e. 1) Seſ⸗ 


fion 


\ 
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fion haben, fedeo. 3) Enapp (feft) anlies 
en, 4. ©. Kleid, fedeo. 3) mo verweis 
en, s. &, Menſch, Arzney im Leibe, (e- 
deo; haereo. 4) me Eleben, fteden, 3 €, 
Menfch, Pfeil, Fehler ꝛc., fedeo; haereo. 
fisen bleiben, haerefco. $) bleiben, fe- 
deo; haereo refidév. Naher figen blei: 


ben, haerefco; refido; confldo, nichts 


Qui fid fisen (afe, mil párior haerere 
(refidere) in me. . 6) ins Stoden aera: 
then feyn, haereo; jaceo, , 7, unthaͤtig 
(too, jaceo. 8, jeyn, fum; fedeo, à. €. 
Stieim fire auf der Bruſt ꝛc. das Bret 
(ver $9ut) fire (eft, fedet firmiter, 

Gir en (das), feffiv, onis, f, bey Nacht 
(bey vichte), lucubratio; onis, f. 

“user (ber), feffor, oris, m. 


Sitzfleiſch, afiduiras, atis, ES laboris. 


atientis, ve, f. 
Sisgeld, pecunia pro cuftodia; pecu. 
nia carcerar:ia, ae, f. 
Sitz kuͤſſen, pulvinus ferviens fedendo, 
i tis, m. i 
Sızrag, dies judicislis, ei, is, m, 
Sitzung, i. e das Sitzen. 
Stelert, fceletus, i; th. ^ —. 
Gíise, umbra, ae, f.; adumbratio ; de- 
line:tio, onis, f. 
Sklav, 1. Sclav. 
Smaragd, ſmaragdus, i, m. 


So, 1j aifo, auf dieſe Art, fic; ita; 


hoc modo. folgt wie (ale), fo heißt das 
wie (als) ut uti; nad) ita, fic; unb quo 
nach hoc modo. hey f9 geitaiten Sachen, 
Quae cum ira fine, menm ein Punctum 
vorher geht, ſo ſt cum haec ira (int; iſts 
fo viel aló daher, derowegen, aud) 
igitur; itaque. 2) (ifo, dergsitalt, Ders 
mafen, fic; ıta; tam, ſolgt daß, wie, 
als darauf, ſo heißt‘ Daß uc wie (als) 
ut (Adv.) nach ita, (ic: hingegen quam 
nad) tam. benm Adject. und Adv. fieht 
lieber tam al$ ita, fic. (o — fo bey Der 
gietdungen, da denn bep jedem fo ein 

dj. sder Adv. d'a pflegt, heißt 
uam —tam, 3. ©. ſo lang der Tiſch ift, 
0 Dreit ift er auch, quim. longa — tam. 
lata. fo arof er ift, fo fana ift 2€., quam 
magnus — tam etc. (o "oft (febr) Das 
Buch gelejen wird, fo off, (febr) wird 
. auch 2c., quam faepe |valde) ^ tam etc, 
' ft. tam magnus, tam multum, tam faepe, 
tam multi, tam valde ficht der Kurze 
wegen öfter tantus, tantum, toties, tot, 
tantopere, fofolid) ſteht hernach quantus, 
quantum, quóties, quot, quantopere, ft, 
quam magnus, quam multum, quam faepe, 
quam multi, quam valde etc. Not. aj 
von dem ſo — ſo: ſteht bey dem erften 
artitel auch ober auch mur, 
und T ep fo oder fo auch, fo auch 
wur fo viel aló es («y aud) noch fo 2c., 
6 heißt das erftre fo quamvis ober 
(no es angeht) cunque; und das letztre 
íeibt unüberſetzt, 4. €. (o groß auch der 


- 


Go 


Tiſch ift, fo Ift er doch ze., quamvis lon 
t menía, tamen etc.: fo viel du au 
hast, fo its bod) wenig 2c., quantum- 
cunque habeas erc,: fo viel ihrer aud 
find, fo ift bod) zc., quotcunque funt (621) 
etc., Oder quamvis multi fint etc. b) fo 
ft. wie oder fé als, oder menn als daben 
ftebt, heißt quam. 3. €. fo fang (als) du 
bift, fo did p; bu auch, quam longu: 
es, tam etc.: fo .rofi bu Dit, fo crof bu 
ich nicht, quantus tu es, tantus erc. © 
wahr als, oder fo wabr (it. fo o 
als) ben wünjchenden Betheurumgen, i5 
$. €, fo wahr (ale) id) zu leben wundde, 
ira vivam, c) fo ein, i. e. folcher, cli; 
fo eine, talis. d) und ober der lofn. 
nad) fo, wenns ben vorigen Gar nu 
erklären foll, und daß fich ft. und den 
fen läßt, ur, 3. €, fey fo guria uno ſchre— 
be (zu fd)reiben), fis ram benignus, ut 
fcribas. 3) alfo, an dem, ita; As, j. €, 
es ift fo, fo? i. e. wirklich? amne? (i5 
fo viel als meinft du? iſts moglib: 
ain’ vero? 4) eben fo, à. d als zc., ar- 
que; pariter, morauf gern ac, aque, 
i. e. ale folgt, oder non minus, mom] 
als quam Heißt. iff eben fo fo viel als 
auf eben oie Art, fo ſteht eodem modo; 
oder auf gleiche Weife, auch pari modo, 
) fonderiicy, ita; valde, z. €. vor nicht 
p lanaer Zeit, nom ita multo ante, ik 
wicht fo fo vielal$ weniger, fo ſteht ati 
minus, 3, E. nicht fo gelehrt ate xc. mir 
(e, nibt eben fo, i. e. nid fonderlic, 
parum. 6) ja ober ja ja, in 2lutmertu, 


wo man zu beiahen fdyeint, imo, y €. | 
, anis | 


A. ſpricht, id) werde verreifen; 3 
portet, fo oder fo fo: iſts aber fragen, 
fo? itane, oder wundernd, Watt wırk 
lib? meinjt_du? ain’ vera? 7) tlf 
wirds nicht ubderfest, a) im 3tadiütt, 
nad) den Mörtern als, ba, nachdem 
weil, obgleich, fo bald ala 36, 5 V 
als ichs harte, fo fam (d, cum audif- 
fem, veni etc. Nor, wenn foldhe Parts 
fein weder vorher gehen, noch fich, benfm 
laffen, und fo jich mit und oder oa (ale) 
vertanſchen laßt, (o ficht ec oder cum, 
3. S. thuc das, fo wirft bit ac, fachoc 
et etc,: es mwäÄhrte nicht lanae, fo fam tt, 
non diu erat, cum veniebat, b) M) 
wanchen Partikeln, 3. &  fobanm, Le 
bann, tum: foaleich, i. e. gieich, a 
ftatiın etc. 8) wehn, wofern, fi; fondo 
i, e. wenn nicht, & non; nif; fo 4M 
nicht, fin minus. ft. fo ftebr amd me 
fern, fi; fo fern nicht, fi non; oil. 9) 
ohnedem, fen, jan. r0; fo mobl- 
als auch, et — er, oder tum — tuin, 
cum- tin, oder tam —quam. rig) mo 
teimaßia, mediocris, e. Adv,, mediam. 
ter. 12) ſolcher, fole, fo bedafti 
ralis; ita; fic, 3. €, ich bin num fe, M9 
talis oder ita erc. 13) fe eben, i, e MM 
' 


, 
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ist, modo; commodum. Not. So bald, 
fo dann, fo nad 2c, ſ. unten befonders. 

Sobald, fo bald, 1) ſo aefchmwind, 
tam cito. (o bald als, fimul ac (atque); 
auch Stoß fimul; cum primum; ut pri- 
mem. fo bald ale möglidy, quam primum. 
2) jo bald als, fimul oder fimul ac (ober 
atgue); cum primum; ut primum, 

Gode, foccus, i, m, 

Sod, i. e. 1) Brühe. 2) Sodbrennen. 

Gobann, fo bann, i. e. aló»enn, tum. 

Sodbrennen, aeltus ventriculi, us, m. 

Sodomit, Sodomita, ae, m. €obomi: 
terey, inceftus Sodomiticus, us, », m.; 
peccatum. Sodomiticum, i, n. . Sodomi⸗ 
tif), Sodomiticus, a, um, Adv., Sodo- 
Witice. . EP 

Go eben, i. e. ist eben, commodum ; 
mode. rn " , 
Góbuden, Soͤhnlein, filiolus, i, m. 

Söhnopfer, piaculum, i, n.. 

Söldting, i. e. Söldner. 

‚Söldner, mercenarius, i, m. 

Söller, folarium, i; n. ; fubdiale, is, n. 

Sömmern, 1) Schatten geben, umbro. 
2) Sönnen. 3) mit Sommerfrucht bes 
ftellen, confero femine frugum aeltivarum, 

Sömmerung, i. e. Sommerſaat. 

Sofern, fo fern, 1) in fo fern bag c., 
uoad; quatenus, 2) wofern, fi: nicht, 

non; nifi. 

. &off, 1) dad Saufen, potatio, onis, f. 
2) der Trunk, potus, us, m.; potio, 
onis, f. 
Sofort, fo fort, protenus. 
at, adeo; vel; quin ((eftereó nur 
zu Anfang ded Satzes). (o gar ftbr, adeo. 

So gern, tam libenter; tits aber fo 
viel als wie gern oder fo germ als, quam 
libenter. fo gern auch, i. e. a) obgleich, 
quamvis; quamquam. b) obgleich gern, 
j €. ich es chäre, quamvis libenter fa- 
cerem. I 

Gogleicb, fo gleich, i. e. alsbald, fta- 
tim; ıllico; confertim. jo gleich als, 
i. e. fe bald a(o, fimul; fimul ac (atque); 
cum primum; ut primum. N 

So bin, i, e. fchlechthin, fc medio- 
enter, 

Sohle, ı) des Fußes, Schuhes, folea, 
se, f.. 2) Art Schollen, folea, ae, f. 3) 
Salzwaſſet, ‚aqua falfa, ae, f. 

Gobley, ovum in aqua falfa coctum, i,. n, 

Sobn,. 1) männlidyes Kind, filius, i, 
i. vom Haufe, filius familias, an Sohng 
Start annehmen, — dieſe Anneh- 
mung, adoptio, onis, f. 2) Knabe, puer, 
i, m. 3) Nachkomme, progenies, ei, f. 
4) Liebfofunaswort, filius. —— 

Sobnsenfel, pronepos, Ótis, m. z en; 
Felimn , proneptis, is; f. 

Sohnsfind, i. e. Enfel, Enkelinn. 

Gobneweib, i. e. Schwiegertochter. 

&o lange, ») wenn’ có wicht ft. fo lan⸗ 
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€ als oder wie lange fteht, tam diu. 
o lange als, quam diu. 2) fo (ange 
als oder wie lange, quam diu. 

Solcher, (olde, folches , talis, tale} 
aud) ejusmodi; hujusmodi (i. e. von fof» 
cher Art), 3. E. Menſchen, homines ta- 
les; homines ejusmodi. folcher Geitalt, 
tali modo; ita; fic: ifté fo viel als auf. 
eben die Art, eodem modo: iftó (o viel, 
als fo, tam; ita; fic, 3. €. ein folches 
(folch) fhones. Buch. Nor. folder (t. 
diefer, diefe, Diefes, hic, haec, hoc, 
oder derfelbe, dieſelbe, daffelbe, is, ea, 
id ; ille, a, ud. 

Solcherley, talis, e; ejusmodi. . 

Golb, ftipendium, i, n. ; merces, édis, 
f. um Colb dienen (als Soldat), ftipen- 
dio (mercede) milito : bet c8 thut, mer- 
cenarius, i, m. in Gold nehmen, mercede 
conduco. in Sold geben, mercede praebeo. 

Goloat, miles, itis, m. gemeiner, mi- 
les — itis, 1, m. junger, tiro, onis, 
m. alter, veteranus, 1, m. 
Soldatengalgen, patibulum militare, 
j, is, n. E 

Soldatenwefen, res militaris, ei, is, f. 

Goloarifd), militaris, e. Adv., mili- 
tariter, « 2 
? &ole, f. Sohle. 

Solenn, folennis, e. Adv., foletniter. 
Solennifiren, reddo folennem; cele- 
bro. Solennirät, folennitas, atis, f. 

Sollen, 1) aus Pflicht, Billiafett, de- 
beo; aud) geht oporter an, worauf No- 
min. und Conjuncr. Oder Accuf. mit In- 
fin. folgt, 3. e. ich batte ſchreiben follen, 
oportui(fet (ego) fcriberem ober me fcri» 
bere; auch fcribéndum mihi fuiffet; 
fo auch epiftola inihi fcribenda fuiffet, 
i. e. einen Briefic.: iſts Pflihe, aud 
eft (officium) meum, tuum, patris etc., 
z. €. ich Hätte fihreiben follen, meum fuit- 
fet fcribere; der Water Hätte zc., fuiffet 

atris etc. 2) müffen, a) aus Quit, 
Drilliaftit, debeo; oportet etc,, f. vorher, b) 
aus Nrorhwendiafeit, oportet; nece(Te e(t, ' 
welches wie oportet conftruirt wird, f. n. 1. 
wenn es fen foil, fi necefle eft fieri. c) aud 
Smana, cogor. Not. bey at(en diefen Fallen 
geht bie obige Form an, mihi ett fcriben- 
dum, epiftola mihi eft fcribenda. d) auf 
Befehl, jubeor, a. E, ich foll aeben, jubeor 
ire, e auf Berlangen Jemandeg, ee — 
fehl, Bitte ac., Per à. E. ich foll gehen, 
jubeor ire, 3) Aw werden, jubeor, 
3. ©. ire. Not. befichlt man Semanden, 
und fagt, ou er fo ſteht gern ber zweite 
Imperat., 3. &. bu follit finmeigen, tace- 
to ; fo auch er (fie) foll, taceto; ihr follt.:c., 
tacetote; fig füllen »c., tacento. Bu joift - 
wien, i. e. wiſſe, fcito; fcias. was ſoll 
tch ? quid pofcor? ifi$ fo vie aló was 
willft bu? auch quid vis? oder warum .- 
ruft man mid)? cur vocor? oder cur vo, 

cátus, 


- 


14 Sol —Som 


catus fum? 4) mögen, wird durch ben 
Conjunct, auóoeorüdt, z. E. wen Je 
mand fügen foste, (fi quis dicat, mad 
feli ich machen? quid faciam? | faa mir, 
was. id machen (ei, dic mihi, quid fa- 
ciam. (d weiß nicht, o6 ichs tbun fell, 
neício, an faciam. Du felí(t Recht haben, 
viceris (Perf, Conj.). er fol nicht tranf 
feyn, ne fir aegrerus. daher nady dem 
Verbis birten, befeblen, rathen, an; 
treiben, verlangen und ähnlichen wird 
das fell, follt, ſollen nicht ausotbridt, 
. &, er bac Gejahl), daß id fchreiben 
folite, rogavit (praecepit), ut fcriberem : 
and überhaupt wird follen nicht anöges 
brüdt, wenn c im Deutſchen andy mea: 
bieiden tamm, 3. E. er Bieter, daß ich 
me fell oder fchreibe, rogat, ut 
cripam : er befiehlt, bag ich ſchreiben 
{o4 oder ſchreibe, praecipit, ut fcribam ; 
jubet me fcribere: fag mir, 905 id) gehen 
(oll, dic mihi, an eam : du fagteft, er fole 
gefchrieben haben, dicebas, eum fcripfiffe. 
€) bey Bezeichnung ungewiſſer oder nur 
möglicher Bälle, oder wenn das fell, ſollſt, 
(olen ac. mit möge, möchte, moͤchteſt, 
möchten ac., oder wuͤrde, wuͤrdeſt, 
wuͤrden ic. Él vertaufchen läßt, wird 
ba? follen !durch den Conjunct. ausgt⸗ 
brüdt, y. €. wenn id) mi(fen ſollte 2c., f. 
- D. 4 buc das wahr fenn? an hoc ver 
rum ft? man foüte glauben, credas. 
man härte (du bátteft) fehen follen, hören 
offen, videres, audires, 5. E. ihn laufen 
chen, videres eum currere: fchrenen fé» 
gen, audires clamare. 6) iſt follem fo 
viel ald werden, fo fteht das Fururum, 
. €, morgen fouft du e$ haben, cras há- 
ebis: €$ (ell Dich nod) aereuen, te poe- 
nitebit, 7) gefagt werden, dici, 5. € 
ber König foll morgen fommen, rex dici- 
tur cras effe venturus, Du fell? gefagt ba; 
ben, diceris dixiffe. Not. follen, nad fa: 
gen, erzählen. als Pleonsömus, wird 
nicht mic ucerftot, a. E. fie fagen, er 
fotíe geitorben feyn, dicunr, eum mortuum 
eíle. $9) ſchuldig ſeyn, debeo. 9) eit 
ehlt ein Infin., à. &. a) finn, 3. €, das 
ol für mich (fc. feyn), 1. e. ift mein, hoc 
meum elt. wozu fof das? i. e. was nut 
das? cui rei predeft hoc? das foll EN 
mich, fc. feyn, i, e. ift beſtimmt für midy, 
eft deltinatüm mihi. b 


3. €. id) foll ber, bin ac. 


Solmifarion, ſolmiſiren, tft wohl 
dbeyzubehalten, folmitatio, onis, £.; folmi- 
fare. 

Solo, i. e. Gefang ohne Begleitung, 
eantus unius, us, m.; menodia, Me, f. 
. fingen ober fpielen, folus cano. im Sar 
senfpiele, lufıs absque focio, us, m, ſpie⸗ 
[en, folus lulo. - 


Somit, fe mir, i. e. ſolglich, binc: 


Eommen, gehen, 


Som 


oder dadurch, es re: oder auf diefe 
rt, ıta. 

Sommer, aeflas, atis, £. ed wird Som; 
mer, venit aeltas. der fliegende, filaments 
Marise, orum, n. 

Sommerabend, vefpera neftiva, ae, f. 
|. Sommerarbeit, opus aeítivum, eris, 
h ^. . " 

Sommerbirn, pirum aeftivum, i, n. 
Sommerblume, flos aeítivus, ris, i, m. 
—— i. e. fliegender Som⸗ 


T. 
Sommerfeld, ager aeftivus, i, m.; 
ager ferviens fementi aeftivae, i, tis, m. 
. Sommerfiec'en, mal, : fproife, len- 
ticula, ae, f.; lentigo, inis, f. + fledig, 
s[proffig, lentiginofüs, a, um. 
Gommerfrudyr, «) überhaupt, fructus 
aeltivus, us, i, m. 2) des Feides, fruges 
acltivae, um, arum, f. . P 
. Gommerger(te, hordeum  aeftivum, 
1, n. 
Sommergerreide, frumentum aéfi- 
vum; i, n. auf bem Zelde, fruges aeltivae, 
um, arum, f. = 
Sommergewädhs, planta aeítiva, ae, f. 
Sommerhaft, aeílivus, a, um. Adv, 
aeftive. 
Oommerbaus, 
se f. . 
Sommerhige, aeftus aeftivus, us, i, 
m.; ardor aeítivus, oris, i, m. 
" Gommerbenig, mel seftivum, lis, 
i, n. k * 
Sommerkleid, veftis aeftiva, is, ae, f. 
Sommerforn, s roden, fecale aetti- 
vum, 15, 1, n. ^ ^ 
Sommerlager, aeítiva; caftra aeftivi, 
orum, n. 
Sommerlaube, umbraculum, i, n. 
Gommerlold), lolium 'temulenrum, i, 
n. Linn. . : 
Sommerluft, aér aeftivus, eris, i, m. 
Gommermáfig, f. ». a. Som 
Sommermal, f. Sommerjleden. 
. Sommermonat, menfis aeftivus, is, 
l, IM. | 
Sommermüge, galerus aeftivus, i, m. 
Sommernacht, nox aeítiva, ctis, e, f. 
€ommerob(t, poma aeftiva, orum, n. 
. Sommerpalaft, palatium — aeftivum, 
1; n. , m ; 
Sommerpunct, punctum aeftatis, i, 5. 
Gommerroden, f. Gommerfern. _ 
a fementis aefliva, 15 
á 


is, 


Sommerfproffe, f. Sommerfleden. 


, Sommexjtube, cubiculum , sefivun, 


1; n. 
Sommertag, dies aeftivus, ei, i, m. 


Sommervogel, 1) Dogei, ber naria 
! Semmtt 





ef 
Sommerfelte, pars meridionalis, ti, 


Sommerfonne, fol aeftivus, is, i t. | 





domus aeltiva, us, — 


Som— Son 


Sommer. bey und bleibt, avis ackiva, is, 

ae, f. 2) Schmetterling. 

. Sommerweizen, triticum 

i, n. 

, Sommerwende, 

LG 
Sommerwerter, switterung, tem- 

petas aeitiva, atis, ae, f., | 
Sommerwurz, orobanche, es, f. Linn. 
Sommerzeichen — Ges Thierfreifed), 

fignum aeftivum, i, n. 


. Sommerzeit, tempus aeftivum, oris, 


aeftivum, 


folftitium seftivum, 


L5 
. Gommers3immer, cubiculum aeftivum, 
i, n. uS 

Sonach, fo nad, i. e. daher, igitur; 


«ry o. D S. 
Sonde, fpecillum, 1, n. 
Sonder, 1. e. ohne. . 
Sonderbar, 1) Adj, fingularis, e; 

mirus; extraordinarius, a, um; au) (von 

Dingen) novus, a, um. iſts vortre did), 

aud) eximius; egregius, 4, um. 2) Adv.» 

extra ordinem ; fingulariter; nove; mire. 

Gonberbarfeir, 1) fonderbare Bw 
fhaffenheit, novitas, atis, f. ; fingularis. 
ratio, is, enis, f, s) fonderbare dt, 
res nova, ei, ae, f.; res fingularis, ei, i$ 

f. Gonberbarteiten, nova, orum, n.; fin- 

gularia, ium, n.; tes fingulares, erum, 

ium, » 

Senderlich, 1) Adj., fingularis, e; ex- 

traordinarius, a, um; auch (von. rn 

novus, a, um. iſts vorzüglich, au 

egregius; eximius, 8, um. 2) Adv., i. €. 
außerordentlich, recht, fingulariter ; inpri- 
mis; maxime; praecipue. ift$ vorzügs 

fid auch eximie; egregie. iftó febr, (A 

fttbt valde; vehementer. 

Gonberling, alienus a more receptas 

j, m.; adverfipes, edis, m. 

Sondern (Conjunct), fed ; verum. 
Sondern (Verb.), i. e. abfondern, fe- 
paro; fegrego; fejungo. fic, fegregare 

fe; fegregari; fecedere. un d 


* Bonders, f. mt. 2 A m 
 Gogotrang, ‘ feparatio; — fejunitiq) 
enis, f. 


Sondiren, exploro; experior; fpecto. 
Gouvirung, exploratio ; fpectatio, onis, f. 
Sonnabend, dies Saturni, ei, m. 
Sonne,. 1) am Himmel, fol, is, in. 23) 
Sormenfchein, ⸗ſtraͤhlen, «bie, fol. in 
der: Sonne. fihen, geben, 
etc, an der Sonne finen, liegen, ſtehen 
oderfich fönnen, apricor. an ber Gonne 
liegend, apricus, a, um. 3 €dwud, 
Zierde, fol. 2 Tag, fol. M. 
. Sonnen, fönnen, 1) ctmaó, infölo ; 
pando foli. 2) fich, apricor. DA Sons 
nen, 1) einer Sache, infolatio, onis, f. 2) 
feiner felbit, apricatio, onis, f. 
Sonnenaufgang, erus folis, un 15 
fol oriens, i$, is, m. 27 


culus citca fo 


in fole fedeo : 


Son " 


Sonnenbabn, orbita folis, ae, f. 
Gonneublict, folis fpléndor interru- 
, Oris, i, Mu; fol fubinde interfulgens, 
1$, tis, m. 

Sonnenblume, helianthus, i, m. 
 Sonnenfächer, fAlabellum folare, i, 
is, n. 

Gonnenferne, aphelium, i, n. 

‚Sonnenfinjterniß, ^ defectio 
onis, f. 

Sonnenflecken (an 

cula folis, ae, 


Ee , fplendor folis, oris, m. 
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folis, 


ber Sonne), ma- 


Gonnenbige, ardor folis, oris, m. 

Sonnenböbe, altitudo folis, inis, f. 

Sonnenhof, halo folis, onis, m.; cir- 
em, i, m. 

Gonnenbut , pileus folaris, i, is, m. 

Sonuenjahr, annus folaris; annus 
folttjtialis, i, is, m. 

&onnenklar, evidens, tis, o.; manife- 
ftus, a, um ; folis luce clarior, us. Adv., 
evidenter; manifeíto. 

GonnenPoller, furor folaris, oris, is, 
m. befommen, adfici furore folari, 

Sonnenlauf, curfus folis, us, m. 

Sonnenlicht, lumen folis, inis, n. 

Sonnenmonat, menlis folaris, is, m. 
E Sonnenndähe, perihelium, i,n. 

Sonnenpferd, equus folis, i, m. 

, Sönnenquadrant , quadrans folis, 
tis, m, ; 

‚Sonnenregen, pluvia ad folem; plu- 
via folaris, ae, is, f. M^ 
Sonuenreich, Adj., apricus, a, u 

Gonnenídyeibe, difcus folis, i, m. , 
Sonnenſchein, lumen folis, inis, n.; 
auch fol, is, m. bey (im) Sonnenfcheine, 
in fole; ad folem; ad lumen folis. bey 
praem Sonnenfcheing, claro fole. wir bas 
n Sonnenfchein, fol lucet; utimur felis 


* lumine. 


. Sonnenfhirm, umbella, ae, f.; um» 
braculum, i, n. . 
Sonnenſchuß, i. e. Sonnenfoller. 
Gonnen(táubd)en , atómus, i, £. 
Sonnenſtich, ictus folis, us, m. 
Oonnen(tillftauo , folftitium, i, n. 
Sonnenitsabl, radius folis, i, m. 
Sonnenjtraße, i. e. Sonnenbahn. 
: Sonneniyftem, fyftema folare, dtis, 
1$, N. x 
Oonnentag , dies folaris, ei, is, m. 
, €onnentbau, eine Pflanze, Ros folis, 
fis, m. 


Sonnenuhr, horologium folarium,, 
und bloß folarium, i, n. »Funft, gnome- 
nica, ae, I. 

Sonnenuntergang, occafus folis, us, 
m.; fol occidens, is, tis, m. - 
Sonnenwaͤrme, calor felis, oris, m. 

Sonnenwedel, i. e. Cichorle. : 

- Sonnenweg , i. ez Connenbabn. 

Somenweiler) gnomon, Önis, m. 

, Son neu⸗ 


- 


Son 


Sonnenwende, ı) Sonnsntillitand, 
2) Sonnenwirbel, eine Pflanze, heliotro- 
pium, i, n. Linn. 3) Echorie. 5 

Sonnenmwendezirfel, circulus tropi- 
cus, i, m.; circulus folftittalis, i, 1s, m. 
zum Commer, cancri; jum Winter, ca- 
pricorn!, 2 

Sonmenwirbel, ») ober Sonnenwens 
de, eine Püanze, heliotropium, i, n. qt 
heißt fo bie Gidyorie. 2) Sonnenſyſtem. 

Sonnenwnrz, erobanche, es, f. Linn. 

Sonnenzeiger, gnomon, Ünis, m. 

Sonnenzirkel, ı) Sonnenbahn. 2) 
Reihe von Jahren, cyclus folaris, i, is, m, 

Sonnet, carmen teflaradecaftichum, 
inis, i, n. . 

Sonnig, apricus, 2, um. 

Sonntägig, fonntáglid), i. e. was 
am Sonntage ift, geſchieht, geſchehen ift, 
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à. €. Sottesdtenit, facra die folis; ſacra 


quae fiunt die folis. 
Sonntag, dies folis, ei, m. x 
Sonntagsbejuch, falurario domeftica 
die folis, onis, ae, f. s 
Sennrageruchtabe, litera diei ſolis, 
ae, t. : 
^ Sonntagsgaft, conviva diei folis, 
ae, m. \ ! ? i; 
. Sonntagsgottesdienft, facra die fo- 
lis, orum, n. i 
' Sonntagsfind, die folis natus, a. * 
Sonntagsfleid, veftis die folis ge- 
ftanda, is, ae, f. ; à; 
Sonntagspredige, concio die felis, 
enis, f. : 
Sonntegsreife, iter die folis, ineris,m. 
Souft, 1) zu andrer acit, alias; alio 
tempore. 2) chemals, alias; anrea; 
olim. 
foufl? quo alio in loco? fonft nirgends, 
nusquam alibi. 4) auf andere Art, ali- 
tet; alio modo. 5) in andern Dingen, 
€tüden, aus andern Urſagen, «Jioqui ; 
ceterum; ceteroqum. 
andern Dingen, aud) in aliis rebus. 6) 
‚widrigenfalls, alioqui. (fto fo viel nig 
wein das aber mid)t ift, oder wo 
niche, auch fin minus, 7) außerdem, 
E aud) fteht oft altus, a, ud, 3. 
. was ſonſt? quid praeterea? quid aliud? 
8) anderer, anocre, anderes, 5. G. wer 
foni, ats ich? quis alius quam ego? 
wer jonit? quis alius? was fonít? quid 
aliud? fonft nichts, nihil aliud. wo 
fonft? quo elio in loco? wohls fonft?' 
quonam alio? woher fonft? e quo alio lo- 
co? qud) paßt oft praeterea, i. e. anger: 


bem, I. n. 7. 9) mur, bey wenn, bd. 


denn wenn fon(t & modo; fi quidem tft, 
à. €. id) fónnte, menn id) fonf mollte, 
10) ubrigens, cetérum; ceteroquin. * ; 

Sonjig, 1) übrig, anderer, reliquus, 
a, um; alius, à, ud. 2) ehemalig, prifti- 
nus, a, um. 2 SO TUNE 


ele noch 


3) fonft wo, alibi; alio loco. wo 


iits fo viel als im 


Goo—Gor 


So oft, z. €. höre idó, toties; tam 
faepe. fo oft als, quoties; quam faepe. 
fo oft nur, quotiescunque. ftebt ſo oft 
lt. fo oft als, oder wie oft, fo ftebtquc- 
ties; quam faepe. ſtehts ft. fo oft (ale) 
nur, quotiescunque. ſteht bor io oft 
eben, 1o wird dieß eben nit 
ausgedrudt, z. E. eben fo oft, als du, to- 
ties, quoties ru. 

Sopha, lectus; lectulus, i, m. 

Gopbie, Sophia, se, f. Sopbien 
fraut, Sifymbrium Sophia, i, ae, n. —f. 
Linn. 

GiopbiR , fophifta, ae, m. Sophiſte⸗ 
tey, fophifma, atis, n.; cavillatio, onis, 
f. treiben, cavillor. Sophiſtiſch, fophi- 
fticus, a, um.  Adv,, fophittice. | 

Gorge, 1) für etwas, cura, ae, £., 5; €. 
rei. anwenden, adhibeo; pono; confero 
(in rem): auch ft. (orgén, curo; tes eít 
mihi curae. 2) Summer, cura, ae, f; 
follicitudo, inis, f. Sorgen haben, curis 
adfectus fum. in Sorgen ſeyn, fum in 
follicitudine. machen, follicicudinem ad- 
fero; fum follicitudini: fich, i. e. bekum⸗ 
niert feyn, fum follicitus; follicitor; (um 
in follicitudine. mad) bir Feine Sorge, 
ne fis follicitus. fid bet Sorgen entſchla⸗ 
gen, curis me folvo. ohne Goratn, fine 
curis, oder Adj., fecurus, a, um: Adv. 
fecure. 3) Furcht, timor, eris, m.; me- 
tus, us, m. in Sorgen ftpn, i. e. ſich 
fürchten, fum in-fiinore (metu); timeo; 
metuo ; folat daß, fo ftebt ne, daß nit, 
ut: ne' non. ! C 

Sorgen, 1) für etwas, curo,'j. €. 
rem; curam gero rei; res e(t inihi curae. 
einen joraen laſſen, permitro alicui curam, 
2) in Nummer jeyn, fum follicirus; fum 
in follicirudine. 3) fürchten, timeo; me- 
tuo: folat daß, fo ſteht ne, daß nicht, 
ut oder ne non. Das Sorgen, 1) Ser: 
ae, Sorgfalt, cura, ae, f.; curatio, enis, 


3) Kummer, follicitudo, inis, f.5 cu | 


ra, ae, f. 

Gorgenírey, forgenlos, fecurüs; cu- 
risliber; curis vacuus, a, um. Adv., fe- 
cure. Sorgenlofigfeit, fecuritas, atis, f. 

Sorgenlajt, moles curarum; is, f. 


Sorgenvoll, follicitus; curis disten- 


tus, 8, uin. 

GorgcitubL Sorgenftubl, i. e. Giref 
vaterſtuhl. 

Sorgfalt, diligentia; cura, ae, f. an 
menden, adhibeo; peno. Gorgfältis, 
Adj., a) Perfon, diligens, tis, o. b) Dima, 
diligens, tis, o. ; accuratüs, a,'um. Adv, 
diligenter; accurate. 

Goralos, fecurus, s, um. iſts mad» 


läffig, aud» negligens, tis, o. Adv., fecu- | 


re. td nachlaͤſſtg, aud) negligenter ;- in- 
curiofe. Sorgiofigfeit, fecuritas, atis, 

ift YYadláffigfeit) aud) ^ negligentis, 
&c, 1. * (005 P d 


&erg: 


| 


Gor—Goto 


Sorsfam, i. e. forafáltig. iſts Uum: 
mervoll, follicitus, a, um. Adv., follicite. 

&orafam£eit, i. e. Sorgfalt. 

Sorte, is e. Art, genus, eris, n..&ot» 
tiren, digerp; dispono; ordino. 

Go febr, 5. €. liebt er mich, tam val- 
de; tantopere ; tantum ; adeo; beym Ad- 
jet. unb Adverb. insgemein nur tam; 
ideo; ita; fc. .fo febr als, quantopere; 
quam valde, 3. €. fo fehr als du mich 
licbft, fo febr liebe ich dich, quantopere 
t4 —, tantopere etc, . Not. fo febr, 1) 
(t. fo febr ale oder wie febr, quanto- 
pere; quam valde, à, €, (o febr bu. mich 
itebit, jo febr liebe ich Dich 2c., f. vorher. 
fieht daben ein Adj. oder Adv., fo ſiebt 
quam ff. quántopere. 2) wenn auch noch 
(o fehr, quamvis; quantumvis; licet val- 
de, 3. €. fo fehr- ich ihn liebte, fo Fonnte 
id) doch 1€., quamvis eum amarem etc. 

Gorban, i. e. folcher, dieſet. 

Gouverán, 1) Adj. nli fubjectus; 
fummus, a, um. 2) Subitant., i. €. ſou⸗ 
veraͤner Fürſt, oder bloß Fuͤrſt, princeps, 
ipis, m. Souveränität, poteftas fum- 
ma; poteftas nulli fubjecta, atis, ae, f. 

&o viel unb fo viele ift unterſchie⸗ 
den; ») fo viel, tantum (Neutr), &. ©. 
Menfchen, Geld, tantum hominum, pe- 
cuniae, iftö fo viel alo fo viele, aud) tot, 
j, €, tot homines. fo viel als, quantum, 
und ftehts fi. fo viele als, auch quot, 
j. &.fe viel Geld alo du Daft, fo viel 


& 


ꝛc. quintum pecuniae etc.; fo viel (viele). 


Menfchen als du gefchen haft, fo viel zc., 
quantum hominum, oder quot homines etc. 
fieht fo viel ft. fo viel ale, fo fteht auch 
quantum, ‚und beym Plural, aud) quot, 
oder quam multi, à. E. fü viel Geld du 
haft 2c., fo viel Menfchen du gefehen 2c., 
f. vorher. fo viel aud), i. e. obgleich 
viel, 3. E. fo viel er auch redet, quamvis 
multa dicac: fo viel Menfchen auch es 
wollen, quamvis multi velint. fo viel als 
nüf, fo viel nur, quantumcunque, und 
beym Plur. aud) quotcunque; — 
3) fo viele, z. E. Dinge, Menfchen, 
quot, auch quantum, ſ. m. 1. fo viele 
als, wofür oft bloß fo viele ftebt, quot; 
quam multi; quantum. fo viele aló nur, 
quotcunque; quotquot. 3) fe viel, i. e. 
diefes, hoc; id; illud, g. &. fe viel will 
id dir nur fagen >, : 
o weit, i. e. bid dahin, eo usque. 

Its fo viel ats fo viel, hactenus. fo weit 
als, wofür oft bloß fo weit ttebt, quo- 
usque, : 
So wenig, 5. &. habe ich 2c., tam pa- 
rum, j. E. Bücher, Geld, librorum, pe- 
euniae, ohne Subft., i, e. etwas fo veni 
ges, tam parum; tam pauca. fd wenige, 
tm pauci, à. €. Bücher oc, eben ſo me» 
nig, 4. €, weiß ich bie. Sache, nihilo ms- 
(*;non magis, fo wenig als 2c, 1. e. 


uu 
h 


vy 


„nige), quamvis (licer) 


Sow— pa | 12 


. eben fo wenig ald 2c., 3. E. kennſt dir das 


Bud) ꝛc., nihilo magis (non magis) quam 
etc. „jo menia, ba ic. i.e. fó gar nicht, 
daB :€., adeo non, ut etc. fo wenig als, 
oder fo. wenig, ft. fo wenig ale ober 
wie wenig, quam parum. fo wenige 


«ls oder fo wenige, ft. fo wenige als, 


wie wenige, quam pauci. - fo wenig (mes 
nige) auch nur, i. e. obgleich menia (mes 
arum, pauci (ae, 


a), à. &. (o wenig er Geld (Bücher) bat, - 


| fo prahlt er doch, quamvis parum pecu- 


niae (parum librorum, paucos libros) ha- 


beat, tamen etc. 


So wohl, ı) fo gut, 3. €. lebt er, 
tam bene. fo wohl als oder fo wohl, 
wenn eo ft. fo wohl als oder wie wohl 
fieht, quam bene, 4. &. fo wohl ou lebit, 
fo wohl lebt er 26, quam bene ’— tam 
etc. fo wohl ale aud) (nur) oder fo 
wobl aud) (nur), wenn es ft. obgleich 


‘wohl (tebr, quamvis (licet) bene, 5. &. fo 


wohl er auch lebt, jo kann doch 1c., quam- 
vis bene vivàt. 2) niche nur, worauf 
als aud) fölgt, folsiich (o wohl — als 
aud), et — et, oder rum — tun, oder 
cum — tum, fl. fo wohl — als aud 
ftebt auch fo wohl — als, et — et cer. 
3) eben fo wohl , eben fo, aeque; parie 
ter, 3. E. eben jo wohl als bu, aeque ac 
tu; non minus quam tu. 
Spadille, etwa Spadilla, ae, f. 
Späbbiene, i. e. Cpurbienc. 
Spahen, fpeculor; exploro. Dad Spä: 
ben, fpecwiatio; exploratio, onis, f. 
Späber,fpeculator; explorator, oris, m. 
Spaͤheſchiff, navigium fpeculatorium, 
1, 0» ; 
Spältchen, rimula, ae, f. 
Spandyen, ramentum, i, n; auch 
(vom Hoize), affula, ae, f. . 
Spärlich, porcus, a, um. Adv,, parce. 
Späterbfe, pifum ferotínum, i, n. 
Spärierjte, hordeum ferotínum, i, n. 
Spaͤtling, ferotinus, a, um, à, &. von 
Laͤmmern, agnus- ferotinus, t 
. Spätobjt, poma ferotina, orum, n.. 
pagat, i. e..Bindfaden, 
Spellier; adminicula; fulcra, orum, n 
&palm, i.e. Schiffpech. 
Epalt, Spalte, fiffum, i, n. ; fiffura; 
rima, ae, f. bctommen, timam ago; fin- 


or. 
' Spaltbar, fiffilis, e. 

Spelten, findo; difindo. fiib, findi. 
Das &palren, die Spaltung, 1) des 


‚ Holzes ꝛc., fiffio, onis, f. , 2) Zwie ſpalt, 


disfenfio, onis, f.; diflidium, i, n. Opal: 

tig, ülfus; rimofus, a, um. —— — 

. Span, von Holz, Horn :t., fegmen- 

tum; ramentum, i, n. Aud) (vom Holze), 

aflula, ae, f. Pons md 
Gyaubert, fponda, ae, f. - 


^ 


S pai ^ 


\ 


ſchieben, 3. C. die 
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. Spanerde, terra lignea, ae, &; rudus 

ligneum, eris, i, n. 

Spanferfel, porcellus fubrumuf, i, m. 

Spange, i. e. Schnalle, fibula, s f. 

Spaniol, pulvis fternutatorius hilpa- 
ficus, eris, i, m. | 

Gpani(d, 3. €. Spanifhe Reiter (aus 

915), ericius, i, m. liege, cantharis, 
idis, f. Wand, i. e, Schirm, etwa paries 
hifpanicus, étis, j, m., oder munimentum 
linteum, i, n. — 

Gpannaoer, tendo, inis, f. 

Spannbert, f. Spanbett. : 
Spe WEN: opera ferva equaria, 
se, f. 

Spanne, fpithama, ae, f, 

Spannen, ı) dehnen, 3. €. Gaiten, 
den Bogen, rendo; intendo. vor etwas, 
j. €. einen Vorhang, obtendo; praeten- 
do. 2) Achtung geben, adrendp; aures 
erigo. gefpanut, vor Erwartung, exfpe- 
ctatione erectus, a, um. 3) einpreſſen, 
comprimo; premo; arcto. €$ (pannt mid) 
«m Schienbein:, crus tenditur: an der 
Bruſt, praecordıa tenduntur. 4) befeitis 

en, binden, vincio. bit Pferde an den 
agen, jungo equos currui: hinier ben 

Wagen (ſprichw.), praepoltere ago. 5) 

hemmen, 5. €. den Tluß, filto ; coerceo. 

Not. Aber den Fuß gejpannt ſeyn, i. e. 

uneins (cpm, discordem effe etc. 6) mit 

ber Spanne umfaſſen, amplecti fpithaina. 

Das Spannen, die Spannung, !) 

Dehnung, à. €. des Bogens, der Gelte 

2c., tenfio, onis, f, reffung, com- 

preífio, onis, £. 3) an den Wagen, jun- 

ctio, onis, f. 

Spannkerte, 1) zur Befeftigung ber 
aft auf dem Wagen, catena ferviens vin- 
ciendo, ae, tis, f. 2) gu. 

, Spannfraft, i. e. Schnellfraft. 
Spannung, f. Spannen. . 
— 1) als Büchfe, pyxis pe- 

eulii, idis, f. 2) ald Geld, peculium, 


b A. 

Sparen, 1) 3. GC, Geld, parco. 2) 
yarjam feyn, parco; fum parcus. 3) 
chonen,,parco. 4) aufheben, parco; fer- 
vo; recondo. 5) erhalten, fervo. 6) auf» 
uße, differo; profe- 
vo. 7) unterlaffen, parco; fuperfedeo. 
* dad Prahien, parcas (ſuperſedeas) 
gloriari. Das Sparen, die Sparung, 


parcere. iſts Gpatfamfeir, parfimonia, 


12e, f. . 
Sparer (der), parcus, i, m. 
Spargel, afparagus, i, m. 
Spargelbeer, area afparagi, ae, f. 
Spargelbrübe, jus afparagi, ris, n. 
Spargelerbje, 1) Priause, lotus tetra- 

gonolobus, ij m. 2) Srudt, fructus loti 

serragonolobi, us, m. . 
Spargeiflee, i. e. Lucerne. 
Spargelichore, i. e. &pnrgelerbfe, 


Spa—Spe 


Spark, Spergel, eine Pflanze, Sper- 


gula, ae, f. Linn. 
Sparkalk, i. e. Kalt mit Sande, c 
arenata, cis, de, f. iſts Oype, gypfun, 


i, n. . 
Sparkunſt, ars parcendi, tis, f. _ 
Sparren (der), canterius, i, m. er bat 

einen Sparten zu viel, eft vefzna 

(amens). | 
Sparrenfopf, mutulus, i, m.; teli- 

mo, ónis, m. " 

Sparrmwerf, canterii, orum, m.; con- 
fignatio, onis, f. 

Sparfam, parcus, a, um. Adv., par- 
ce. sFeit, parlimonia, ae, f. mit Spar 
famfeit, parce. — . 

Sparung, f. Sparen. 

Spaß, i. e. Scherz, Spaßbait, i. v. 
[fep Spafibeftigfeir, i. e. &dtry 
aftlafeit. Spaßvogel, jocofus, i, m. 

Gpat, fpát, 1) Adj,, 


rus, a, um. 30 


. fpät, nimis ferus, auch oft 6108 ferus. die 


ite Zeit, ferum, i, n. Dis fpát in die 
(adt, in ferum noctis. €9 par fpat am 
Tage, erat ferum diei, 2) Adv. fero; 
tarde. zu ſpaͤt, nimis fero, audb oft bia$ 
fero. fpätekens, i. e. wenialtens,. (altem. 

Gpate (dit), i. e. Cpattir (der), - 

Spatel, fpacha; fpathula, ae, €. 

Spaten (der), i. e. Grabſcheit, pala, 
ae, . 

. Spatregen, pluvia verna; pluvia ante 
meíJem, ae, f. 

Spaz, i. e. Eperling- 

Spaziren, (patior; ambulo; deambu- 
lo, gehen, fpatior; deambulo. jahren, 
excurro vehiculo - animi canfı. reiten, 
equito animi caufa. führen, produco am- 
bulatum. Das Spaziren, ambulstio; 
deambulatio, onis, f. : 

Spazirfahrr, vectatio animi caufi, 
onis, f. 4 

Gpasirgánger, smbulator, oris, m. - 
sinn, ambulatrix, Icis, f. | 

Gpasirgang, 1) der ‚Ort, ambulatio, 
onis, f.; ipatium, i, a. 2) das 
ambulatio ; deambulatio, onis, f.; ípa- 
tium, i, n. fbun, i. e. fpasiren. 

Gipasitrrci(e, excurfio, onis, f. machen, 
excurro. 

Spasirweg, i. e. Spazirgang, . 

Specerey, aróma, átis, n. +bandel, 
sbändler, i. e. Gewurzhandel (zfram) | 
»händter (s frámtr). 

Specht, picus, i, m. : 

Special, fpecialis, e. Adv., fpeciali- 
ter. - befebl, edictum fpeciale, i, is, m. 
dene luítratío (recenfio) fpecialis, onis, 
is, f. 


Species, fpecies, ei, f. zbncatem, aa | 


reus folidus, i, m. «geld, etiba numi ma- 


joris geners, orum, m. zguloem, fpecies 

floreni. z tbaler, fpecies thaleri. _ 
Specificarion, index, icis, m. ; catelo- 
gu5 


^ 


/. = Spe 


gus i, m.; enumeratio, onis, f. Specis 
fiiren, enumero. . . 
. Speed, lardum; laridum, i, n. 


Gpedbitn, etwa pirum nomen gerens. 


8 lar 


, Sp 


i, n. 
Speckfett preepinguis, eol 
Speckgeſchwulſt, fteatóma, atis, n. 
Spedtäfer, dermeftes, ae, m. Linn. 
Specklilie, aemelne, Lonicera peri- 
elymenum, ae, i, f.-n. Linn. weiße, 
Geißblatt, caprifoltum, i, n. 
Speckmaus, i. e. Fledermaus. 
Speckſchwarte, callum lardi, i, n. 
Spedíd wein, porcus pinguirudine 
distentus, 1, m.” | 
Specfeite, fuccidia, a& f. 
Gped' ein, etwa iteatites, ‘ae, ın. 
‚ Spectafel, 1) Anblick, fpectaculum, 


e, 1, tis, D. . 
ed'éribe , jus conditum larde, ris, 


i n' 2) Schauſpiel, fpectaculum. 3) ^ 


fárm, Spuk, turba, ae, f. Spectacu⸗ 
186, i. e. ſchreglich, abſchenlich. 
Gpecnlativifd), contemplativus; theo- 
reticus, a, um. Adv., contemplative; theo- 
Tetice 
Speculiren, fpeculor; exploro. — 
Spediren, i. e. abfenden, transmitto. 
Spedition, transmiífio, onis, f. Spedi⸗ 
teur, transmittens merces, tis, tn. 
Speer, fperus, i, m.; lancea, ae, f. 
Gpeeren(ticb, eine Pflanze, Gentiana 
eruciata, ae, f. Linn. : 
Speihe, 1) am Sabe, radius, i, m. 
2) am Elbogen, radius, 
Speichel, faliva, ae, f. «cur, falivatio, 


onis, f. sdrüfe, glandula falivalis, ae, is,. 


f. :fluß, falivatio. «gang, via falivalis, 
$e, is, f. ; ductus falivalis, us, is, m. sleßs 
ter, fordidus adulator, i, oris, m. 

Speicher, granarium; horreum, i, n. 

Speien, Speierling ıc., f. Speyen ac. 

Speiler, paxillus, i, m. : 

Gpeife, i. e. C(fen, cibus, i, m, ; efca, 
ae, f. zu fich nehmen, capio; ſumo; oder 
f. eſſen, veſci. 

Speiſebier, cerevifia cibaria, ae, f. 

Speifefifch, pifcis cibarius, is, i, m. 

Speifegewölbe, ;Pamnier, cella pe- 
naria, ae, f. j 

Speifefümmel, Feldkuͤmmel ıc., ca- 
rum, i, n. | À 

Speifemeijter, curator triclinii, oris, m. 

Speifen, 1) efien, 9) auf bie Frane 
was? edo; vefcor; coeno, b) ft. Speife 
31 fid) nehmen, edo; vefcor; cibum ca- 
pio’(fumo,; auch coeno, beſonders von 
einer formlihen Mahlzeit, 3. E. fie (ptis 
fen noch, coenanr adhuc. auswärts, i. e. 
nicht jt Haufe, foris coeno. 2) zu eifen 
geben, cıbare aliquem; cibum praebere 
alicui : wie ein Gaſtwirth, popinam exer- 
cere: tropiſch, mit spring, [ecren 
Borten 26, lacto; slo. 


as Speifen, 
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bit Speifung, 1) Speiſe, coens, ae, f. 
2) wenn man zu eifen giebt, cibatio, onis, 
f. ; cibatu⸗. us, m.; praebitio cibi, onis, f. 
' Speifeopfer, — facrificium cibarium, 


i, n. 
; Speiferöhre,"oefophägus, i,m.; gu- 
a, ae, f. 

Speiſeſaal, coenatio, onis, f.; coena- 
culum, 1, n.; bey ben Kömern, auch tri- 
clinium, 1, n. . 
Svpeiſeſchrank, —fcrinium  cibarium, 
i, n. 

Speiſeſchuͤſſel, patina cibaria, ae, f, 

Speifevorrath, penus, us tt, i, m. tt. £. 

Speiſewein, vinum cibarium, i, n. 

Speiſewirth, caupo, onis, m. ;;POpis 
narius, i, m. 

Speijezimmer, i. e. Speiſeſaal. 

sen f. Speifen. : ref 

Spelt, pes, fpeta; zea, ae, f. 

Spendabel, largus, a, um, 

Spende, and Volk, congiarium, i, n. 

Spendiren, largior; dono. Das Spens 
diren, larg:tio, onis, f. 

„ Sperber, nifus, i, m. baum, forbus, 
if. zbeere, forbum, i, n. sfraut, fan- 
guiforba, ae, f. Linn. 

Spergel, f. Spar. 

Sperling, paffer, eris, m. 

Gperrbaum, i. e. Schlagbaum. 

Sperre, i. e. Hemmung, impeditie; 
retentio, onis, f. 

Sperren, 1) verfchließen, claudo ; prae- 
cludo. 3) öffnen, aperio. yon einander, 
distendo: bie Buße, divarico. 3) Dems 
men, impedio. 4) fich fperren, 1. e. fich ' 
‘widerfegen, reniti; repugnare. Das 
Sperren, Die Sperrung, 1) Berfchlies 
hung, praeciufio, onis, f. 2) Widerfegs 
zung, reluctatio, onis, f.; renifus, us, m. - 
3) Hemmung, impeditio, onis, f, 

, Sperrgeld,; Thorgeld, pecunia pre 
introitu per portam claufany ae, f. 

. Sperrglode, Thorglode, campana 
indican: portam claufum iri, ae, tis, £. 

Sperrhaken, retinaculum, i, n 

Gpetrbols, retinaculum, i, n. 

Sperrig, latus, a, um. Adr., late. 

Sperrferte, catena retinens, ae, tis, f. 
Deom Wagen, catena. retinens rotaım, ae. 

tis, f.; fufflamen, inis, n. 

Sperrventil, repagulum venti, i, n.5 

obex venti, icis, m. _ 

Sperrweit, & E. öffnen, latiffime. 

Speyen, 1) Speichel au: werfen, fpuo; 
exfpuo; defpuo. auf die Frage was? 
exfpuo; ejicio. 2) fid) erbrechen, vomo. 
auf die Frage was? vomo; evömo; eji- 
cio. tropiſch, fpeyen, z. €. Feuer, vo- 
mo; ev.mo; ejicio. Das Speyen, 1) 
des Speichels, fputum, i, n 2) Erbre⸗ 
chen, vomitio, onis, f.; vomitus, us, m. 
des Feuers, vomitio. 

Speyer, i. e- der fpent, fputstor, 

L eris, 


- 


720 


& pt —Gpi 


oris, m.: oder fid) erbricht, vomitor,- 


oris, m. . 
, Speyerling, N Frucht , forbum, i, n. 
2) Baum, i. e. Speyeriimgöbaum. 
Speyerlingsbaum, .forbus, i, f. 
Speyfieber, febris fputatoria, is, ae, f. 
Speyitapf, vas (puendo ferviens, fis, 
tis, n.; pelvis fpuendo ferviens, is, tis, f. 
Spezerey, f. Specerey. 
Sphäre, 1) Stuocl, fphaera, ae, f.; 
lobus, i, m. 2) Merier, ars, tis. f. 3) 
Senntniß, fcientia, ae, f. Sphaͤriſch, 
fphaericus, a, um. Winfel, angulus fphae- 
Aicus,, i, m. f 
Spic, Spicanarde, f. Spieke ic. 
Spicen, trajicio lardo. tropifd) ftatt 
bereichern, dito: o^er reichlich verfe: 
ben, large inftruo ; augeo. j 
Spictuadel, coa acus lardaria, us, 
ae, f. / 
Spiegel, 1) fpeculum, i, n. tröpifch, 
! c. A göttlichen Weisheit, um: 
es Fluſſes (ft. Spiegelalätte), fpeculum. 
. a) am Schiffe, puppis laevis, is, f. 3 
Schwanz, cauda, ae, f. 4) Srlinge la- 
queus, i, m. 5) Mafche, 5. €. beo Ne 
Btó, macula, ae, f. — 
Spiegelartig, fpecularis, e. — 
Spiegelchen, fpeculum parvutn, 1, n. 
Opiegelbecte, tectum fpeculare, i, is, n. 
Cpiegelfabrife, fabrica fpecularia, 


ae, f. 

Spiegelfechren, fimulatio mera, onis, 
ae, f.; lufus merus, us, i, m. 
, Spiegelfenfter, feneftra fpecularis, ae, 
15, . ' 
^ Spiegelfurteral, theca fpeculi, ae, f. 
Spiegelglas, vittum fpeculare, i, is, n. 


, &piegelglatt, laevis inftar fpeculi. _ 


s alátte, laevitas 
laris, atis, is, f. 
‚Spiegelhell, fpecularis, e; clatus, a, 
. um, inítar fpeculj. —— 
Spiegelhuͤtte, officina fpecularia, ae, f. 
Spiegelig, fpecularis, e. 
Spiegelfaften, camera caroptrica, ae, f, 
Spiegelkunſt, catoptrica, ae, f. ! 


fpeculi; laevitas fpecu- 


, Spiegelma er, , opifex fpeculorum,. 


icis, m. 
Spiegeln, 1) bell und glatt feym, wie 
ein Spiegel, habeo laevitatem fpecularem, 
2) fich, i. e..a) fein Bild darſtellen, gefe 
‚hen werden, confpicior. b) fid) im Spie- 
el betrachten, contemplor me in fpecu- 
0; inlpicio in fpeculum. c) an Jeman⸗ 
'den, eropifch,, difco ex aliis; infpicio in 
aliorum vitam tanquam in fpeculum. 


Spiegelrahmen, etwa margo fpeculi,. 


inis, m. 


, Spiegelfheibe, difcus fpecularis, i, 


&, m. 
. Spiegelftein, lapis: fpecularis, idis, 
is,m,. : 


) "Spaß, Schöferen, ludus; lufaus. 


pi 


Spiegelzimmer, conclave fi eculis te 
ctum, i5, i, n.; conclave fpeculare, is,r. 
Spiefe, Lavendula Spica, ae, f. Lins 
heißt auch Spiekenard, fpica nardi, ae, f 
Spiefer, 1. e. Nagel, clavus, i, m. 
Spiel, 3. €, mit Starzem, Mürfeln x. 
ludus, i, m.; lufus, us, in. : mit Wrrreig 
teflerarum, ein Spiel gewinnen, vincere 
ludo (!ufu): verlieren, vinci: «f bar cr 
gut Spiel (Karten), chartae !uforiae fs- 
vent ei, daher tropifd) , aufo Spiel jegen, 
in discrin:en committo ; in cafum de. feir 
£cben fier auf dem Spiele, i. e. es * 
trit fein Leben, vita ejus agitur. tt eui 
dem Spiele jteben io viel als in Ge 
‚fahr feyri, auch effe in periculo (dıscıi- 
mine) init im Spiele feyn, i. e. heil 
nehmen, párticeps fum rei. fich ins Spul 
mifchen, fe immifcere rei. daher Snıel, 
i. e. 2) Schaufpiel, ludus, i, ın.: dad 
kommt insgemein nur Plur. ludi (das: 
fpiete) vor, b) Zeitvertreib, ludus. c) 
was feine Mühe macht, ludus. d) Scherz, 
ici 
Spiel haben, i. e. fchöfern, ludos facio; 
jocor ; ludo: mit etwas, in re: mit Se 
mandem, i. e. ihn zum Narren baben, 
veriren, sliquem habeo ludibrio ; ludik- 
cor. daher Spiel, i. e. Lärm, turba, as, 
f. fein Spiel haben, turbo; ludos facio; 
ludo, 3. E. der Henker bac hier fein 
Spiel, diabolus hic turbat; hic rurbatur, 
Spiel ber Narur, lufus, ber Winde, he 
dibrium, i, n. e Klanı, cantus, us, m.: 
befouders ber Trommel. bae Spiel rüb: 
ten, pulfare tympanum ; perfonare tym- 
pano. N fdncüe . ewesung der Haare, 
Mahne, ludus, t m.; morus, us, m Die 
x Spiel der Hände, i. e. Gebärden i$ 
chanjpielerd, actio, onis, f. _ 
Spielart, r) Att zu fpielen, genus 
ludendi, eris, n. auf Infteumenten, ge- 
nus canendi,. 2) Nebenart, Vetſchie⸗ 
denheit des Gewachſes, varietas, atis, £; 
genus vartum, eris, 1, n. : 
Spielbret, alveus luforius, i, m. ; ta- 
bula luforia, ae, fl . 
Spieldocke, Spielpuppe, pups, se, f. 
Spielen, 1) à. €. Sorten, Sut 
al, Schach xc, ludo fcidis, refleris, pi- 
la, latrunculis etc, ein Spiel, lufinn. 
Soldaten, militiam. unb jo lehrer jedes 
Spitl im Accuf., aber das, momit men 
fpicit, tm Ablat. tm etwas, in rem; de 
re. bod), magno. niedris, parvo. ne 
hoch? quanti? id» fpiele Sole, ludo fo- 
lus; ludo:fine focio. daher fpieleim; 4. © 
3) etwas zum Zeitvererride tud, ludo. 
fpietend, i. e. jum Qeitvertre be, a 
that ers, ludens, tis, o.; ludihundus, 3, 
um. 3) fchergen, fchöfern, y. E in 
Murten, Ziiche, der Wind mir den 
fierladen, ludo: mic bem Eide, jurejüran- 


do. daher fpielen, he a) gletsfam 
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pletem, hin tmb het flattern, 3. €, Han 
t, ludo; volito. jpielen laffen, i. e. 
iegen lajen, do vento. b) firablen,-ra- 
are. 4) wielend oder zum Zeitverrreibe 
ich werin uben, ludc, 3. €. mit Waffen 
t. 5) fpielend vorfieken, 3. €. einen 
Bríid)en Mann, ago, eine Rolle, partes 
go. den Seren, ago dominum; demi. 
ior, eine Komödie, Tragoͤdie, ago. heute 
dird niche-gefpielt, hodie theatrum vaoat; 
ien agitur comoedia. 6) fein Spiel mit 
jemandem haben, ibn aunt Starten haben, 
udere; ludibrie habsreé;  ledificari ali- 
wem; illudere alicui. 7) fid) hören taf; 
en, 3. E. auí der Floͤte, cano. aetcbiebró 
chiagend, pu 

a. aus cmem gewiſſen Tone, ordiri can- 
um e fene aliquo. m'típiclen, 3. E. ble 
end x., accino. 8) beſonodere Kevensarz 
en: einem etwas in die Hande fpielen, fa- 
io, ut res perveniat in manus alicujus. 
ns den Händen, i. e. entreißen, aufero ; 
ripio e manibus, etwas in bie Laͤnge, pro- 
ero; extraho. einen Streich (often), 
licui ludos facio. Boͤmben bínein ſpie⸗ 
en, i. e. werfen, jacio; conjicio. mit 
danonen ünier die Feinde, rormenris peto 
oſtes. bie Kanonen fpielen, i. e. (ayer 
ich hören, tormenta perfonant. fie fpit: 
en laffen unter Die Feinde, peto hoíles 
ormentis. bie Minen fpielen laffen, ape- 
io «cuniculos. ein guies Rad fpiclen 
vom iret , perite tracte 1otam. eine 
utt Flöte (Violine 2€.), bene cano tibia 
ve. ein Lied auf bem Gíaoiere, cano car- 
nen fidibus: blafend, cano carmen tibia. 
en Meifter, dominum ago;,' dominor; 
t$ fiegen, vinco. 

Spielen (das), 1) wit Karten zc., auch 
E Schöterey , lufus, us, m.; ludus, i, 
n. 2) anf Initrumenten, cantus, us, m. 
) eines Schaufpielers, actus, us, m. 


Spielend, i. e. im Spiele, ſcherzend 
hne Mühe, ludibundus, a, um; per lu- 
um. ' ' 


Spieler, 1) mit Starten. oder fonft 
um Zeirvertreibe, lufor, oris m: 2) 
leteut, actor, oris, m.; hillrio, onis, m. 
) auf Sn(rumenten, i. e. a) der fpielen 
ann, peritus canendi inflrumento mufi- 
o. b) bet fpielt, canens, tis, m:: auch 
auf Satteninfirumenten), fidicen, inis, m. 
Spielerey, 1) maó zum Zeitvertreibe 
der Kurzweile vorgenommen wird, ludus, 
, mj lufes, us, m, 2) Kurzweile, lue 
lus; lufus. 3) Poffen, nugae; ineptiae, 
rum, f. " "AL. 
Gypielerinm,' 1) mit ftarten oder fonft 
um atiturtreibe , femina ludens, ae, tis, 
. 2) Shainfpielerinn‘, actrix, icis, f.5 
cenict, at f. ..3) auf Inſtrumenten, i. e. 
) bit fpitícn kann, perita canendi inftru. ı 
Bento © b) bie ſpielt, canens, tis,- 


Schell deutſch. Zandlex. 


fo: auf ven Pauken, tympa- - 


"5 epi | zu 
Te an (auf Saiteninftrumenten) fidici- 
na, ae, f. \ 


Spielgelag, fodalitas luforia, atis, 
te, 


Spielgeld, pecunia luforia, ae, f. 
Spielgejell, 1) Mitſpieler, collufor, 
oris, m. 2) Kamcrad, fodalis, is, m. 
sfchaft, fodalitas luforia, atis, ae, f, 
— Perg toten us, ae, F. 
Spielfarte (als Inbegriff me 
Bläser), fcidae luforiae, T E ini 
. Spiellente, mufici, orum, m.; 
dicines, um, m. 
ten), / 


dicen, inis, m. (auf Öniteninftrumenten). 
Gpielplag, area luforia; ae, f. 
Spielpuppe, f. Spieldade, 
Spielfahe, res luforia, ei, ae, f. 
Spielfachen (ber Sinder), res luforiae ; 
auch crepundia, erum, n. BE 
Spielfchuld, Spielichnlden, aes alie- 
num e lufu contraetum, ris, i, n. , 
Spieljtube, conclave luforium, is; 


ks 
Spielftwide, hors luforia, ae, f. 


aud) - 
(auf uam e 


pielmamt, muficus. i, m.; aud fi- - 


Spieljuchr, libido ludendi, inis, f.; 


furer ludendi, oris, m. sfüchrig, luden- 

di nimis ftudiofus, a, um; ludendi ítudió 

flagrans, tis, o. 2 
Spielrefer, difcus luforius, i, m. 
Spielteuſel, diibolus luforius, i, m. 
Spiltiſch, menía luforia, ae, £.' 

; Spieluhr, horologium canens, i 

tis, n. . 
Spielwerf, t) Spielzeug. 2) fitis 

nigfciten , nugae; ineptiae, arum, f. 
Spielzeit, tempus ludendi, oris, n. 
Spielzeug (der Kinder), res luforise, 

erum, arum, f.; crepundia, orum; n. 

„ Spielzimmer, conelave luforium, ^is, 


i, n. E. 
Spieß, hafta, ae, f. zum Werfen, Wurfs 
fpieß, hafta, ae, f.; jaculum, i, m Wii 
ſpieß, veru, u, n. dran jtesfen, adfigo 
veru. 
Spiefchen, haftula, se, £5 verucu- 
lum, i, n. zum Braten, veruculum. 
Gpieficifen , fpiculum, i, n. 
Spiefen, transfigo ; transfodio. ſich, 
transfiyi etc. Pe 
Spiefer, Spießhirſch, fubulo, onis, m. 
Spichgerre, Spiefrurbe, virga, ae. f. 
. Gpiefigeíell, 1. e. Kumerad, fodalis, 
is, m. 
Spiefalas, flibium; antimenium, f, 
n. sblürhe, »blume, flores antimonii, 


mn, m. ⸗butter, burfrum antimorii, i, 


n. sfönıg, regulus autimonii, i, m. : öl, 
oleuin antimonii, i, n, ^» fatratt , crocus 
anrimonii, i, m. s (dywefel, tulphur an- 
timenii, iris, n. z3ipnober, cinnabarig 
antimoni, js, f, . 
Spiefbirich, f. Spieger. 
Bo n pie 


— 


ei | 
' &piefig, fpicatus ; fpiculatus, a, um. 
Spiefkachen, 1) atbadcn, placenta in _ 

vetu. COC(2, a6, 2) ned) ungebaden, 

— in veru Pap cin 2e, f. M 

piegrutbe, f. Spießgerte j 

Gpiefiträger, haftatus; hsfüifet, i, m, 
pitt, GpiFenarb, f. Spieke. 

' Spille, f. Spindel. ME 
Spilling, prunum cereum, i, D. 
Spillmagen, cognatus maternus, i, fn. 
Spinat, fpinacia, ae, £. Linn. , 
Spind, Spinde, i. e. Schranf. 
Spindel, Spille, 1) zum Gpinnen, 

ſfuſu⸗, j, m. 2) am Eubogen, radius, i, 

m. 2) an der Treppe, fcapus, i, m.”. 4) 

am &burme, fufus. 5$) Wehe, um bit. 

fich ciu Ding ſchlangenformig dreht, etwa 

. cylindrus; fufus, i, m. : . 
Spindelbaum, 1) Ahorn, acer, éris, 

- Ww. 2) Zweckenholz, Evonymus europae- 

"ws, i, m. Linn, ] 

Spinett, polychordium pinnatum, mi- 
fius, !, eris, m. : 
Spinnchen, araneola, ae, f. 

Spinne, 1) bie ein Gewebe macht, 
aranea, ae, f. ; araneus, i, m. 2) bit lang⸗ 
Beinige, phalangium, i, n. ' 

Spinnefeind,, inimiciffimus, a, um. 

' (ton, effe etc. ; odiffe implacabiliter. 

'  Gipinnen, neo :. Am Soden, de colo: 
«m Rade, de rhombo. keine Gelde, i. e. 
keinen Bortheil haben, nihil commedi 
percipio. es i(t nicht fo klein gefponnen, 
ed Eommt endlich an bie Sonnen, nihil 

* eft tam occultum, quod non aliquando in 

^ ducem proferatur. 

Spinnengewebe, aranea, ae, f. ; ara- 
vewm, i, n. . e E 
Spinnenlinie, linea araneofa, ae, f. 
^ Spinner, sinn, nens, tis, c. 2004 

^. Gypimnetey, 1) dad Cpinnen, nere. 2) 
Geſe icklichkeit, Kunſt zu ſpinnen, ars: 
nendi, tis, f. 

Gpinnbaue, ergaftulun ad fila du- 
eenda, i, p. — 

Sur nid machina filis ducen- 

, 96, f. "A AP 

Spinnrad, rhombus ferviens nendo, 

i, tis, m. — 
Spinnrocken, colus, i, f. ] 

, Opinn(tube, conclave filis ducendis, 

is, n 

Spintiſiren, meditor. 

firen, meditatio, onis, f. 
e" , fpeculator; explorator, oris, 
m. Spioniren, fpeculari; explorare. 

GpiraMinie, linea fpiralis, ae, is, f. 
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Spiritus, fpiritus, us, m. &pirituós, 


fpiritu plenus, a, um. 


|. Spital, i. e. M pita. 
Opis, i. e. fpisig. - : 
.Spipblatter, pispode, vsriola 
Spigbube, J) Dieb, fur, ie, m. 2) 


€uminata, ne, 


Das Spinsis ; 
; "Syigig, 1) Adj. a) x. € Dex, 


u; 
carpo aliquem verbis aculeatis; e. fdymet, - 


| 1. Opi 
t, fur, is, m.; fcelus, eris, t. 


pfwor 

pinbubenbande,. grex furum, gis, v. 
s weft, receptaculum furum, i, n. 5 
furtum, Ü n. sbüberey, furtum, i, 5. 
Gpigbübid) , fursx, 3cis, o, Adv., fun- 


eiter. _ " 

Spige, 1) 3. C. des Meffers zc., cv 
fois, idis, f. ; acumen, inis, n.; fpiculvz, 
i n.; muero, ohis, m. bit Spitze 
i, e. widerfiehen, obáfto; reto. 2) der 
pberffe Theil, Gipfti, 5. €. des SBetors 
Baumes, Hauſes 1c., cscumen, inis, t; 
culmen, inis, n,5 faltigium; i, n.; ver 
tex, icis, m. babet tropifib, a. ©. Mr 
eo pui x i m 3) ber worbtrit 
zheil, 8. . be$ ete, frons, tis, f.; 
prima acies, ae, ei, . an ber Spike (eo. 
fum in fronte fib an bie Spise ftelien, 
je. a) 3* hintreten, confifto is 
fronte. b) führer werden, fo dux; 
fum dux; praeeo. 4) ein atfiépptict 
gder gewirktes Ding,-z. €. Brabanter xc, 
textum (Oder reticulum) fpicularum, i, s. 

Spigen, 1) (pls machen, a) ſchneider⸗ 
de oder Pal —— cufpido; 
acumino; acuo.. b) andre Dinge, 3. €. 

ſchober, Dad, Maui, Ohren, cacı- 


— en po —Ó Mm 
arrigo. fid, i. e. hoffen, fpero. 
vita Perauben, decacumino. » 


Spigenfabrit, etwa fabrica teticule- - 


rum fpiculatorum, ae, f. 

. Spigenhandel, ;fcam, etwa negotis- 
tio reticulorum fpiculatorum, onis, f. 
⸗haͤndler, +Främer, etma negotiator 
reticulorum fpiculatorum, oris, m. sine, 
negotiatrix, icis, f. etc. 

Spigenmacher, etwa effector reticulo- 
rum ípiculatorum, oris, m. sinn, e&- 
E icis, £. etc. 

' Gpinfinbig, argutus; acutus, 2, um; 
fub ie e. er argure; fubtiliter; 
scute. ;Feit, i. e. 2 das Spitz fündig⸗ 
ſeyn, ſubtilitas, atis, f. ; acumen, inis, n. 
2) etwas Spitzfündiges, argutia, ae, 

pit5gerte, 1, €. &piefaertt, ” 

Spinglas, cyathus, i, m. - 

Spitzhacke, shaue, raflrum denta- 
tum, i, n. 

. Spishafer, avena acuminata, ae, €, 

Spisharfe, acuuminati, ae, f. 
Spitzhaue, ſ. dt. 


li ac., acutus; acuminatus, 4, um. mo 
, acumino;scuo. . von andern Oir 
gen heißt (pigig acutus; faltigmus; ch- 
cuminatus, a, um. machen, ^ cicumine, 


fire eben zugeben, in acutum. fürgo; 


iger. b) beißend, aculeatus, a, Um, 


x, Acis, o. einem“ fpitia 








difhcili$, e; a p ipitis, .. 9. 


nce Adr. 
dahet f. deißend/ - 


Bieten, - 


| €pi- po. 


€5 pi te, xanthium, i, y, Linn. 
&ipinF — capite ácuminsato. ^ ^ 
E pipfop[, 1) fpihiaer Kopf, 
minatum, itis, i; n.— 2) Renſch mit 
Bfaem fiobpfe, cilo, 6nis, m. 
3Dig, arzutus, i, m. 
Spizmänlig, ore acuminato, 

pismaus, forex, icis, m. 
Spiamordel , phallus efculentus acu- 
ls 2,‘ MM. 


Spitzmuͤnze, mentha acuta; ae; f. 
Spismufdel, pholas, adis, f, Linn. 
Spignafe, nafus acutus, i, m. «giá 
" a curo — — 
ispode, f. ^ 
—— i. e. DL e. 
Spisfäule, i. e. Obelisk. 
Spitwegerid), plantago lanceolata, 
» ae, f, Linn. 
Spigwinfelig, acuto angulo; acutis 
mis; scunangulus, a, um. 
3pin3aDn, dens caninus, tis, i, m. 
Spline, 1) Span, affula, ae, f. 2) das 
fife t im Holze, alburnum, i, n. 
Splitter, afTula, ae, f ' . 
Zplitterig, fifili, e, « a 
Splitterg, etwas, findo. fplitsern, 
r jich fplictern, findi. 
Splieternacder, plane nodus, 2, um. 
Spliererrichten (das), cenfura, mali- 
Ae. f. srichter, cenfor malignus, oris, 


3. 
5póttefn, cavillor. Das Spötteln, 
Spoͤtteley, cavillatio, onis, t. 
anderen, ludificator; irrifor; cavil- 
r. Oris, m. 

zpoͤtterey, i. e, 1) das Spotten. 2) 
tıfcher Yusorud ; ludibriofe dictum, 


Spótterinn, cavillatrix, fcis, f. 
oͤttiſch, 1) Adj., cavillatorius, t, 
; eavillans, tis, o. Menfch, cavilla- - 
oris, m. Qrauemimmtr, cavillatrix, 
: £..'2) Adv., cum cavillatione. . 
"pófrlidy, r) ſpoͤttiſch, ſchimpflich. 
"ttal, Adv., contemtim. _ .- 
sponde, fponda, se, f£, 
Sporapfel, forbum, i, n. 
Iporen,i. e. fpornen, : 
porer, opifex calcarium,.ici$, m, 
perey, i. e. Winden, 
porm, 1) beá Keiterd, calcar, aris, 
Topifch, ft. Reiz, calcar. aris, n.; fti- 
us, i, die Spornen geben, calca- 
"abdo eque; calcaria edhibeo. qi; 
induo.. 2),.des Hahns, calcar, aris, 
radiu$, i, m. . 


, 
Li 


pornen, 1) Gvornen anlegen, induo : der 


na. 2) die Spornen achen (bem 
), calcaria fubdo (adhibeo): tros 
^ R. reizen, ftimulo; adhibeo cal- 


vernftreiche, 1) begm Keisen, equo 
ts 1 bi 


caputea- ^ 
3) ſpitz . 


. brio. 


. heraus reden, 


Spo-Epr 


Fe LI " 
Atato. Teiten, vehi equo 
eurfi; citato ; propere, 
Spertefn, 1r) Gebühren 
2) Geſchente 
Gipett, 1 
us, m. , 2) 
dificatio; irrifio, onis, 
ben, feinen Spott 
habeo; ludifi 
Spotte feynz fum 
irideor, aum 
brii caufa. 3) 
brum, i, n.; ignominia, ce. €. 


n. fportulae, arum, f. 


Scherz, jocus, i, m. 
Mefpsrt, — i, 


cor; 
Iudibrium (ludibrio 


dune € ott einlegen, turpiter me da, 
Sipotten, 1) ſcherzen, jocor; ludo ; 


mit etwas, in re. >) fein 
ben, ludo; ludificor ; rideo; 
dibrio habeo ; cavillor«. 


| tort. üb f etwas, 
manden, rem, hominem, 


Das Sporren, 


fio, onis, f. 
Spöttgeift, 
ftudium cavillandi, i, n. 2)&pstter. — 
Spottgeld, pretiun viliffimum, i, n. 
ym em Spoteneld ze,, umo. : 
, Gpettiame, , nomen ridiculum, 
i, n. tos 
Sportredg, 
ma, äti:.n, 2 
Spottfihrife, faryra, de, f. = 
Gporrung, |. Cporten. . 
Spottvogel, caviilator, ‘orig, m. 
, Sipottwoblfeit , vilifimus; a, um: hi- 
mis vilis, 
neno. 


Sprachaͤbnlichkeit, analogia linguae, 
ae, f. . 
Grade, 1) das Sprechen, Keden, 


fermo, onis, m. : vi x, eis, f.5 oratio: lo. 


inis, 


cutio, onis, f. "tr fuͤhrt eine Minderfiche - 


€ptace, loquitur mira 


(oder mire). ai 
der Sprache heraus A CE 


ſeyn oder rüden, i, e, 
eloqni ; proloqui. e$ wird 
sur Sprache kommen, dicetur de re. her; 
aus mit der Sprache, 


eloquere. [ifr fin YOorte (t. Gprade 


i. e fans heraus, 


, 
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citato. 3), eí(^nb, 


; lufus, 
| n.; dur 
atm Spotte har 
treiben. mir jc, ladi- ' 
iride, — ium TE 
)5' 


Spott, y. € thin, ludi. 
Gam: Schande, pro- , 
iit u 


rs "Qr, 
Civ5tte trel. 
irriden; 1g. 


Se 


Hi 


cavillatio, odis, f.; fcome .' 


Li 


e. Adv., nimis. vili pretio; x 


uo, 
» 


fesen, auch verba, orum, n.: oder Jum» . 


e, fo ftebt lingu, ae; f, i 
chwere, lingua (ever locutio! 
die Sprache verlieren, obmutefcere, 
Stimme, vox. fehmere, 
cutio)' impedita: (eife, 
robu(ta. 3) Mundart, 


E. iine 


C 2 

vox (lingua, lo. 
fobmitla ftare, 
3. C. ‚lateinifche 


2C., lingua; vox; ordtio; fermo. - er 

Thiere, vox. J hi 
Sprachfebler, vitium fermonis, i, m. 

in einzeinen Worten, barbarifmus, i, m. in 


ortfügunq, foloecifinus, i, m, . 
Sprachfeniter (im Kloſter), feneffra 
ferviens colloqu^ndo, se, tis, f. " 
Sprachgebrauch vfus loquendi, us, m. 
Spta gelehrſamkeit, ſcientia lingua⸗ 
zo 26, 1. s» gélebtter, i. e, 1) Sprach» 
32 I ne er. 


impedita, 


1$ 


am 


» jufta, orum, 


die Spottung, Iudificatio; illufio ; ' irzi- m 


t). Trieb zttm Spotten, 


? 


. oris , 
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Spr 
tenuer. 2). Grammatifer „ gramraticus,. 
i m. 


Sprachkenner, intelligens, - tis, m. 
oder peritus, i, m. linguae (oder lingua- 
" rum, ben mehreren Sprachen). 

' CO pradyfenntnifi, »Funbe, peritia lin- 
zu (von mehreren "Sprachen, lingua- 
rum), e, 

— rachkundig, linguae (don mehre⸗ 

prachen, linguarum) peritus, a, um. 

* Funft, Grammatica, ae, f. 

Sprachlehre, Grammatica, ae, f. ⸗leh⸗ 
fep, literator. oris, m.; grammaticus, i, 
Th. sjehrerinit, lierarrix, fcis, f. 

Sprahlos, elinguis, e; mutus, 2, um. 
»fofigPeit, vocis ulus nullus, us; ius, m. ; 
inop:a vocis, ae, 

prachmeifter, , literator; doctor lin- 


gue Oris, un. smeifterinn, literatrix, -- 


""Sprachrege, praeceptum — linguae, 
' Sprachrohr, tube flentorea; fiítula 


augendäe an se, f. Sprachfehter 
ra niger, i. e. 
. —— ſſenſchaft, i. e. Sprach⸗ 
enniniß. 
Sprachzimmer, coaelave colloquiis 
datum, is, i, n. 
Gipred)art, genus loquendi, eris, n. 
Sprechen , 1) reben 
peregi M irem latina finge i fas 
d dicere; aud) inquam. man 
Lu re, buf EAS Batcı i£.) traut: t 
icitur) effe aegrotus, ſ. 
den und &a — 2) einen ſprechen, * 
ed (loqui) cum rc. — ift$ fo viel als 


mit ibm safatznen fommen, convenio : 


sliquem. er Läßs nicht mit fid fpreden, 
non licet ha eo loqui. J etwas gut 
a etn i. €. en nicht gut 


SR y eee 1. e. 
m e —5 übe 


— = en fin, van -— dini. „© c1] 
e. öffentlich "n 
— 


Urthel, fententia ) bei 
W aliqu fanctum. 
Mo ride, au Een 


etwas m fol, dico (mera 
baf ut bei) jubeo, 3. ich, da 
be eu > od werben, gie, y — 
& lapi ri panem, $ te 
j. e. Da Steben, oratio ; locutio, perna d 
firmo, onis, m... dad. viele, fermo multus. 


ifté Sprache, f. Sprache. zum Sprechen 


malen, i. e. nady dem Leben, pinge-ad vi- 
— ita pingo, ut imago loqui poffe vi- 


Spreser im Parlamente, etwa orator, 


n Spreisen terr t " = von eee 
Sprengel, 


Spr 
Sprengen, 1 fprüsen, fifemem;' 


go. tt Def er bingiegem, fpargo ; 
‚gonquam. 2) fehnell ceicen, equo em» 


vehi. uber einen Graben, equo trajics 
foffam. — praevehi ( 
equo cítáto feriggen lafen, g. € 


ben Bail im Billiard, vi expello " (ejicis) 
Semanden wohin, facto, ut eat; im 

ut eat. 4) machen, va& etwas geriprin 
rumpo; dirumpo. bie Bank, i. e. ruis 
ftit, etwa everto aliquem forte. 5) bunt 
machen, maeulo; varro. Das Eprengen, 
die Sprengung, 1) Sprügen, Streu 
fparfio, onis, f. 2) fsbnelles Reiten, equ 
tatio cita, orie, ae, €. 

Sprengfanne, sfrug, ji. e, Geh 
fanne. 

Sprengfel, i. e. Heufchrede. 

Sprengung, f. Syrenaen, 

‚Sprengwagfer, aqua ferviens rigatio- 
ni, 2e, tis, f£. 

Sprengwedel, peniculus ferviens ad- 
fperfioni, i, tis, m. 

Sprenfel, pedica; tendicula, ae, f. 

Oprenfeln , i. e. Punt machen, macı- 
lo; vario. Sprenflig, maculofus; v- 
rius; fparfus, a, um. 

Spreu, pales, ae, f.; acus, eris, &. 
„boden, paleetiam, i, n. zftaub, pul 
'vis palese, eris, m. 

Sprihwörtlich, proverbialis, . Ads. 
proverbialiter; oder ft. durch & 
wörrer, per proverbia; gbtt 
Sprichworte, in proverbio. ' 

Sprichwort, proverbium; - 

i n. jum Gpricwerte "nes. abire 
(venire) in proverbium: feyn, effe ia pro- 
verbio. dazu m , vertere in pto- 
"verbium. +» 


ini 





Spriegel, f. Sprügel. 
Sprieſſen, i. e. Sptoſſen. 
Gpringauf, i. e. Mayhblume. 
Springbeden, crater. fontis. falientis, 
Springbrunnen, (lanus, b m.; fens 
faliens, tis, m. 
E. Menſch 
Waſſer, Stein :c., falio. (m bit 
exfülio; emico. vor Freude, 
unter, defilio, hinnber, transfilio, 
die Klinge, caedi; conchdi; occidi. 
do. eine Mine fpringen laffen, f. 
2) jerfprinaen, rumpi; dishre. 3)0% 
pi. 4) ^k begatten, . falio. Se 
Springen, falus, us, m, in die Se 
Springer, ı) ber fprinat, faliens, ti 
m. ein Pferd, equus fuccuffor, i, ons 


Spring, i. e. Quelle, fer, Ue, m. 
éris, m. 

Springen, 17) $ 
auf oder in etwad, infülio. berab, 
ber fpringen lajfen, caedo; concido 
ferinaen, 3. €. Knopf, defilio; abrum 
exfulratio, onis, £, 
a, 3) im GA (TUM Ir > — 


mtt 


€pt -— —, 


fliens, i, tis, m.; equus, i, m. sinn, fe- 
mina faliens, ue, ris, f. 

Speingfeder ‚ fpira, ae, f£; momen- 
tum, i s D. 

Springgläfer, lacrymae vitreae, arum, f. 

; Spemgbrngf, equus  admiffarius, 


" Gipringtáftr, Elater, éris, m. Linn, 

SOURIRGEOFREN, femina Carapurine mi: 
noris, um, n. 

— dd 


Opringquelte , fons, tis, m. - 
&:pringiame, Springfraut, Noli me 
tangere. 
ringiten e , 7 ftot, halter éris, m. 
Springwafler, 1) Quelle, fons, ris, 
2) Almilwailer, aqua fonrana, ae, f. 
is i, e, Begattungszeit, tem · 
m ps & oris, n. (e 
prine, eigen. x, prübe ic. 
Sprocd, is e. ſproͤde, zerb — 
Spröde, 1) Adj., rat, aſper, a, um. 
bem Eiſen, afper, a, um; intractabilis, 
t; t e léntus, a, € haud — e.- 
tropiſch, 3. €. vom Frauenzimmer, afper; 
— faltidiofus, a4, um. 2) Adv., P e. 
fau, afpere. 5 — 3. €. vom Frauen⸗ 
zimmer, afpere; dure; faltidiofe. thun, 
gero me: afpere; faftidio. 
Sprödigkeit, y. €. des — fra- 
gilims; afperitas, atis, f. tropifch, 
des Grauengimmeré , afperitas, atis, f. bà 
— eh n. 
en, germen, inis, n. 
Spröflmg, 1) des Gewärhfed, ger- 
men, inis, n. 2) von Menichen, proles, 
is, f. progenies, ei, f. * 
Sproffe, 1) beo. Gewaͤchſes, getmen, 
inis, a furculus, i, m beo Sobis, cy- 
ma, ae, f. 2) der Leiter, nn us, mn, 
Sproffen, germino; pullulo; enafcor, 
Das Sproflen, germinario, onis, f. 
Sprofler, eine Art Nachtigalien, etwa 
lufcinia nocturnd, ae, 
Sprotte, eine fiet Fiſche, Clupea 
ee ae, i, f. - m. Linn. 
— 1) aus der Bibel, dictum, i, 
f. 2) swipiget Gedanke, 
ans. ae, f.; dictum, i, n.; apophthe- 
gma, ätis, n. » —— — fcn- 
tentig, se, f.; judicium ; d ecretum, i, m. 
thun, fententiem dico (fero). bie aut 
mm di: ride, tes venit ad fenten- 
Tem bt auf dem Spruche, res 
meo eib, ut de ea decersatur ; ft 
—* rem perduto ad fenten- 


d)bud), liber dicterum, 5 in. 
"m xii * — dictorum, i, T 
Spru e. reich an vwitzigen 
** fencentiofas, 4,um. Adv. Men. 
enriofe, - 


Sprudeln, 3) vom Safer, ballire; 


ententia, ae, 


bos ZRARIBATIRE vis, ; . 


gum ' 


OO6pr—6pá ng 
buflare.. 2) mit bem Munde, bullio, ober 
ore ftrepo; ore vehementer fo. Das - 
Sprudeln des Waſſers, bullitus, us, m, 
beo Mundes, bullitus; firepitus "eris, 
us, m 

Sprüdlein, fententiola, se € — 57 

Sprügel, über den Wiegen, 
ercus, us, m, 

"Sprüben, Act. vomo; «vomo; ui 
"e M nis evomi. 

chen, Üphuneulus, i, 

ex fipho oder uw Ónis, m, 


Sprügen, 1) Ac, a M 
tergo; sonfperge. b) iiem 
e AL 


pergo. 2) Neurr., j. 
aM 16., fpargi; — 
E v onis, f. 
tüsenbaue, aedificium. fervandis 


fiphonibus, i n. 


„, Sprägenmeißter, magifter fiphonum,- 


" Spräglein, he, Spruͤtchen. 
—— Piet, éris, m. Linn. 
Sprung, 1) des Menfchen 36. 
faltus, us, m. d do; facio: oder ft. 
fpringen, falio. er fam im Sprunge, 
* yup ren at M — = 
, 9) 5. E. auf bem Sprunge (te 
T e. im Begriffe feyn, paro: feq. infin. 
auf die alten Sprünge. kommen , redeo. ad 
priftinos mores. feime-aro ^w Sprünge 
machen, i. e. nichts Gro unternehs 
men, nil magni fuscipio. bit "tatur tint 
nicht Gpränge, natura non facir ſaltum. 
einem Sprünge machen, i..e. zu fchaffen 
machen, € negotium faceffo. b) Rank, 
ars, tis, f, Zemandem auf (hinter) die 
—— kommen, detego alicujus -artes, 
P br Bes d fuppedito alicui confilis. c) 
-: ein Sonertuóes, — 
talus, i; m. 2) Kitz, rima, ne, 
Sprung befommen, rimam ago, - 
Spuden, 1. e. Spesen. 
— —— ferviens fpuen- 
n dei i. e. eilen 
Srüblex , 2) à. € L Ride, Gui Sei 
eluo. _zufamımen, confun 
binfiehen, adluo, 


Spüblfaß, ⸗gelte, labrum — I 


i, n.; labrum ferviens eluendo, i, tis, n. $ 
vas eluendo ferviens, fis, t$, n. 
Spuͤhlig (der), ober Sränise, elu» 
vies, ei, f. 
: Spuͤhlkelch, etwa ealix freunderiug 
cis, 1,..m. 
Spüblnapf, catinum  eluserum, I, m. . 
Diii — illum ) —* 


"Sphilmeffer, aque ferviens mn 


"Opinsen, i) zumachen, claudo. j 
£n, i ium 
in eios fpimben, i includo. 3) 5* 


fügen, wo fingo. D 9 din 


* 


^ 


reti r 


à 
. 
^ 


^ 


E] 


16 Spuͤ —Sta 


| „Spiren, 1? nadıfgüren, ausſpuͤren, 


TE 


2.» Gtaarblinb, 
„op 2,.um, . ! 

— 1) das gemeine Weſen, Reich, 
: , Publica, reipublicae, 


Dep Du se, £ 3) Pracht, pompa, ae, f.; 


BT 


- 


- 


* 


igo. 2) durch Spuͤren finden. inve- 
iligo.3) merken, wahrnehmen, fentio; 
ammadverto; noto; obfervo. Dad Späs 


„ren „dir Spürung, 1) Ausfpürung, in- 
d 2) ahrnehmung, 


"vettigario, ms, 
'enimzdverfie ; noratio, omis, f. 
Spuͤrhund, Spürer, canis fayax, is 
Acie, m. ; canis inveftigator, is, oris, m. 
Spuͤrung, f. Spüten. , 
Spuͤtzen, i. e. fpenen, fpuo. 


Spur, ı) &átm, Spektakel, turba, ae, — 


f»; budus, i, m, machen, turbam do; lu- 
.des facio, 2) m ‚ fpectrum, i, n. 
Spuken, r) lärmen, wrbo; rumul- 
tuor. 2) ſich Sehen laffen, z. E. der Todte 
fpife, sdpareo. 25 fpufr, lemures adpa- 
rent; lemures tarbanr: in feinem Kopie, 
mon eft mentis compos. Das Spufen, 
tumulrus lemurum, us, m.; turba lemu- 
‚zum, se, f. . 
Spulbaum, i. e. Ahorn, acer, tris, n. 
‚Spule, 1) der Jeder, caulis pennae, 
is, mi aj zum Spinnen, ula & 
mendo, ae, tis, ſ. 3) des Webers, fiftula 


textoria, ae, f. - 
Spulen, i. e. die Faden auf bie ie, 


berfouten dringen, fila deduco in fiftulas- 


gextor»$. 


eendis in.fiftulas textorios, i, tis. m. . _ 
| Opubourm, sfcaris, idis, f. aud) eine 


3, m. 


grund, 1) Zapfen, Pfrapf, eon 
u 


r^ mium, i, n.; embolus, i, m, 
Q»unMed. ^ c 8 
Spundloch, dolii ds, ris, n.; — ori- 

— i, n. EM mE " 

N pur, ‚ve gium, i, n. ihr nadyaepen, 
rfequi vettigia alicujus. quf bie — 
mem, deprehendo veftigia, j. €, ali- 

cujus. - quf die rechte Spur Eommen, in 

iyd — ſemitam, Plaut. 

Spurbiene, apis ſpeculatrix, is, Icis, f. 

et! i. e. il! fti ; 

» Staar, ı) ein Vogel, fturnus, i, m. 

e im Auge, ber graue, caratacta, ae, f.; 
ypochyfis, is, f.; fuffuflo, onis, f. ber 

ſchwatze, gutta ferena, ae, f. ; amaurdfis, 

is f. haben, laboro feq. Ablar. ftechen, 
cataractam feco:(obet tollo fecando). -- 


ſtarrblind, plane cae- 


d, in Sinfebuna ber DBerfaffung, res- 


f. iie ein $5 


,. yBigrelb, regnum, i, n. oder meltlänftiges 
n + &. E. Kaiſerthum, finperium, i, n. 


pHDIIÉ, respublica. 2) Land, - 
à | ' ; fplen- 

or, oris, m. befonders in Kictdung, 

«ultus, MS, m. 

didus. ^ 


LI 
" s. gr 


cultus modicus. Getaat 


d.c 2, 4 
9e ose 


erviens 


Urt Regemvurm im Leibe, lumbricus,, 


prächtiger‘, cultus fplen-_ 


, ta . 
macken, i. &. «) fih präcdtig betraum, 
fplendide me gero: in Kleidern, in veſ 
bus., b) fidy verlaffen, cenfido. 3) Stat, 
Ordo, inis, m. die Staaten eines Lande 
à. E. vor Holland »c., Ordines. 
Staaten geſchichte, hiftoria rerum p» 
b!izarum, ae, f. : 
Staatenkunde, notitia rerum pubi- 
carum, ae, f. 3 
Sraatsaugelegenbeit, res —publia, 
ei, ac, f.; negotium publicum, i, n. 
Staatsbedienter, rerum civilium zd- 
miniiter, h m i $ 
Staarsbefuch, etma faluratio dome£- 
ea foleunis, oni:;, ae, is, f. 
Stasısbore, nuntius publicus, i, m. 
Staatsdame, erwa femina aulica gc 
maria, ae, f. tropiich, L.e., fche coptpit 
Dame, etwa fplendida femina, «e, f. 
.. Gtaatefebler, peccatum — politicus, 


1, n. : "E 

€ta«ctegéfangener, «ui reipublice 
caufa jn cultodıa tenerür, . _ 
Gtaategefaugen(da(r, cuüodis cb 
rempublicam, ae, f. 


Sisarsgeheimniß, myfterium | pali- | 


cum, 1, n. " 
Scaatsgeſchaͤft, negotium publicus, | 
Spulrad, rhombus ferviens filis dedu- 


i.n. "di DN 
Staatskleid, veftis fplendide, is, 1^ 
f, vellis magnificentior, is, ons, f. Di 
Köntge, trabes, ae, f. n 
Staatsklug, politi(d), rerum cm 
lium peritus; politicus, a, um. Adv., p-- 
litice. sElugbeir, politi£, rerum co 
lium prudentia; politica, ae, £&, « Elüglen 
inveftigator rerum politicarum, oris, m. 
Staatokunſt, ars civilis, tis, is, £; 
politica, ae, f. . 
Staatskutſche, carpertum ad pos- 
pon hu 5..7 70 : 
i Gtaatelebre, Politica; docttiga peli- 
cà, ue, fe. ] Lo | 
Staardmann, poltieus; rerum civ 
lium gnarus; reipublicae.peritus, i, m. | 
Stastsminifter, Minilter in she 
ftranda fumma republics, i, m. | 
Gtaatsratb , 1) Collegium, fenarus & 


fumma republica, us, m.; collegium c 


rans fumman rempublicam, i,.ris, n. ! 


-Perfon , confliarius de fumma. repubho 


ji, ın. M 

. Oytaarerecr, jus publicum, ris, i, a. 
Stastefüche, res publica, -ei, de, 
Stastsihrifr, liber. polincus, 4, m. 
Stagtsſchulden, aes alienum ps 

cum, ris, 1, n. 
Gtáateílreid), confitium callidus, : 

n.; its palitica, tis, 2e £, on. — | 
Staatsurfache ,. caufa; polities, ec. 

Staatsverbrechen, crimen msjette- 

ini$, n. 


Gtaatsvetbredyer, violater majefttis- 
ot , . - | 
QS Mes "uu 
| 


Sta | 


Staateverſhuns — £; .; eof- 
ditio rei publicae, onis, A 


Staatowagen, i, e. Staatskutſche 


Staatoswirthſchaft, res familiaris pu- 


Hei, is, ae, f, 


Snantwilenfheft i. e. Staatsklug · 
Seaatszimmer, conclaye ad pompam, 


is, n 
Stab, 1) 3. €. zum Gehen, Schlagen 
1€., baculus, r m. : fcipio, onis, m. ded 
Anaur, lituus, i,m. feinen Stab weiter 
fortſetzen, longius progredi. den Stab 
Bredyen, i. e. verdammen, damno; con- 
denno — w^ trepti ftatt 
Srüge, f n. n der Bau⸗ 
zus, ein gita "lien, a i m; 
fpira, ae, f. nS Mfhciere beó Regiments 
— Major bis zum Oberſten, duces, utl, 
: 5 praefecti mliicum, orum;' m.; praeto- 
rium. ^ n». 4) Daube, tabula, ae, É.; al- 


—— 
latera valorum eſicienda 

er ⸗ hauptmann , centu- 
ro honorarius, onis, i, m. 

Stabschirurgue, — e cohorte 
praetoriá, i, m. 

Stabsefficier, unus e ducibus Regi- 
menti. 

Stabsquartier, fedes ducum, i is, f. 

Stabsristmeifter, centurio equitum 
honorarius, enis, i, m. 


Fe d abrotonum; abrotanum, ^ 


E 

Soachei, 1) 3. €. der Bienen, Der 

M, Pfeite xc., aculeus, i, m.; fpiculum, 

i, n. ; auch fpina, ae, f, 3 €. von Sta 
chein des Sjactó , ber Gewaͤchſe, z. G. der 
— tropf. &, à 3. ©. des Gewiſſens 1c, 
crupulus; ftimulus, i; m. 2) Xreibefia 
d , oder Stecken mit einem Stachel, fti- 
mulus. pider den Stachel (efeu, contra 
ftimulom calcitro. 

Stachelbeere, bacca, groffulariae, 8e, 
f. sfttaud), Ribes groffularia, is, ae, f. 
Linn. 

Stachelig, &culestus, a, um. 

Stachelnuß, YDa(fernuf, nux aqua- 
tict, cis, ae, 

‚Stadyelrede, dictum aculeatum, i,n, ; 
bratio aculeata, onis, ae, f. 

Stachelroche, — aſpera, ae, f. 

Stachelſchlitten, n; aculeata, ae, f. 

Stadelt nece, u icis, Gn. 


Lin 
Stachelfhrift, fatyra, se, f.; feriptum 
aculeatum; | n. 
Stachelſchwamm, hydnum, i,n. Linn. 
Stachelſchwein, hyltrix, icis, f. 
etadlig, f. Stachelig. 
Stacket, crebrifurum, 1 b. n. ; vacerrae, 
arum, f. * 
Stadt, utbs, bis, £; ; eppidum, i, f. 


^ 


lignum (von mehrern ligna) 


Stadtmuſicus, 


Gta 737 


«id Gemeinde, eivitas, atis £ wit eige 
"ner Obrigkeit and Qc eben, AX. een 
i n. bón Stadt rw tabt „ ober in alien 
Städten, eppidat 

—— lin eppidans, atis, 


gc o EA i. e. Ant im der Stadt, - 


munus urbanum, eris, i, n. 


yadtascei ‚.cuflodie intra urbem, 


— medicus oppidanus (urbi- 
— 4, m. —* Stadtwundarzt, chi. 
s oppidanus, i, m. 
Stadtbier, cerevifia oppidana (urba · 
na), ae, f. 
Stadtbuch, civiám catalogus, i, m. 
Stadechronif, diurna urbis acta, 
orum, n. 


* 


Stadtdorf, vicus agro urbis — 


tus, i, m. 
Gtabtfiur, ager urbicus, i, m. 
Stadrgebier, territorium urbis, i, 0.5 

ager urbis, i, m. 

Stadtgeiftlicher, concionator urbicus, 
oris; i, m. seiklichteit, concionatores 
urbici: 

Stadegerechtigfeit, jus oppidi (ur- 
bis), ris, n. 

Stadtgericht, ⸗richte, judicium ur- 

banum, i,n.. 

Stadigraben, foffa cingens urbem, 
ae, tis, f. 

Stadtgut, praedium urbanum, i i, n. 

&tabt untmaun, ceaturio civinm, 
onis, m. ’ 


Stadthaus, i. e. Rathhaus. 


Stadtkaͤmmerer, camerarius urbis,- 4 


th, » fámmerey xerarium urbis, i, n 

——— cella ſubterranea publi- 
ca, ae, f. 

Staͤdtkind, In ürbe natus, a. 

Stadtkirche, aedes urbana, i is, 16, £; 
sedes in urbe. 

Stadtklatſche, geftans fermones alio- 
rum per urbem, tis,c., famigerator, oris,n.' 

Stadtkuecht/, lictor — urbani, 
ur a fünbig, yülge notus * um 

taot , dm 

Stadtleben, vita NM ar, f. 

Stadtleure, oppidani ; urbani,orum,m, 


LH 


I 


- 4 


Gitabtmanier, mos urbanus, ris, i, m. , 


&tabtmauer, moenia, ium, n. 


* EN res bana nova, di, 
 Stadtöbrigkeit, ma gifihtes esbicys, 
ws, im. iſts Rath, fenatus urbanus, 
enssiäfen, tibfcen publicus, inis, 
: Seadtrhpf us, 


i LU 
Stadt⸗ 


Phyficus _ urbanus, 


muficus — 


ES 


1 


/ 


'fchola urbis. 


128 6ta—eGtá 
, Gitabtprebiger, concionator urbanus, 


oris. I" ne 


.&tabtratb , fenatus urbanus, us, i; m.^ 


Stadtrecht, 1) das Recht, Daß fie eine 
bt ift, jus urbis, ris, n. 2)- Gerecht» 


me einer Stadt, jufta urbis, orum, n. ;: 


jus civitatis. .3) Gtadtgefese, jus urba- 
num, ris, !, n. Rare - 
Stadtregiment, moderamen 
inis, n. : 
Stadtrichter, praetor, oris, m. 
®tadtfchreiber, fcriba fenatus, ae, m. 
, Stabtídulo, aes alienum civitatis, 
Fi5, 1; 1. . \ 
. Stadrfchuldheiß, Scultetus « urbis, 
m 


j m. 
Stadtfchule, : in der Stadt, fchola 
urbana, se, f. 2) ber Stadt gehörig, 


Stadtfecrerär, Secretarius fenatus, i, m. 

Stadtſoldat, miles urbanus (oppida- 
nus), tis, ipm, ^ 

Stadtuhr, horelogium urbis, i, n. 

GtabtvolP, vulgus urbanum, i; n. 

Stadtwache, excübiae urbanae, arum, 
f. swachmeifter, mogiiter excubiarum 
urbanarıım, i; m. — 
, Stadtzimmermann ; faber | lignarius 
eivitaris, 1, m. | Ä 

Stäbchen, i. e. Stäblein. ' 
, Stäblein, ı) Heiner Stab, bacillum, 
i n. 3) ín ber Baufuoft, 3. C. an den 
Säulen, aitragalus, i, m. 

Städtchen, oppidulum, i, n. 

Städter (ver), oppidanus, i, m. 

Staͤdtiſch, urbanus; urbicus ; oppida- 
nus, 4, um, Adv., urbane; more urbano. 

Sräpten, 1) mit Stahl verfeben , in- 
duco chalybe. 2) hart wie Stahl mas 
chen, 3. €. die Bruft, firmo; duro. 

Stäblern, e chalybe. 

Staͤhr, i. e. Schajbod, aries, ftis, m. 
. Gtábrlamm, i. e. Bodlamm, agnus, 


i, m. 
n 


Stämmden, i. e. Baͤumchen. 

Stämmen, i. e. ftüten, fulcio. die 
bogen, Füße :c. auf etwas, impono, 
z. €. pedes rei. fid), 3. €. auf den Fir) 
oder ft. fid) verlaffen, miti in re: ft. fid) 
widerfegen, obífto; refifte: obnitor; 
renitor. Das Stämmen, vit Stämmung; 
T) Gtilkung, fultura, ae, f. 2) Wider 
and, renifus, us, m. 

Gtámmung, f. Stämmen. 


Stämpel, 1) ty s zum Stampfen, 
d 


. pium, i, n. zum Schlauen, y. €. in der 
lac, tudicula, ae, f. 3) das Gepräne, 

fignum, i, n. 3) in Blüthen und Blu⸗ 

men, pittillum, i, n. » 


Stämpelbogen, plagula publice figna- 
t$; ae, f. — 


Stämpeln, publice fignate. 


civitatis, 


etá : 
„ Srhmselpapier, charta ſignata publi. 
: , e, * J -— 
Srtaͤmpelſchneider, etwa. ſector figuo- 
tum, otis, m. 5 
Ständchen, i. e. 9Rufif. 


Ständer, . Wefleriänder, and 
Stande), receptaculunr aquae, 1, n.; ie 


, «us, US, m. 


Ständifch, i.e. der Stände, Ord 
num. . 

Stängel, ı) «t$ Hol, zu Staͤnge⸗ 
luna der Bohnen zc., virgula; pertica, ae, 
f.; fulcrum ligneum, i, n. a) der Ge 
wächje, caulis,is, m.; fcapus; ftylus, im. 

Stängelbohne, faba ad perzicam cre- 
fcens, ae, tis, f. 

Ctángeld)en, r1) Fleine Stange, vir- 
gula, ae, f. 2) der Gewaͤchſe, cauli 


i, m. | 

Stängelerbfe, pifum ad perticam cre- 
fcens, i, tis, n. 

Stängeln, 8. e. Erbfen, Hopfen, fta- 
timine; fulcio. Das Sapa, die 
Stängelung, ftatuminstio, onis, £.; fal- 
tura, se, f. 

Staͤnker, i, e. Zänfer, lieigiofus; ri- 
xofus, i; m. ^ - ] 

Stänferey, 1) Berurfachung des Ge 


flante; excitatio ris, onis, H 


Zank. — 
Stänfern, 1) Geſtank machen, facio 
foetorem. a) zanken. 3) alles durchis · 
chen, omnia py i; 
. »Stärfe, 1) das Straftoolle, SBieloermé 
enheit, 3. E. des Leibes, Weins, Geis 
jtes, Der Seele, Speife xc., robur, oris, 
n, ; firmitas, atis, f. ; vires, ium, f. ; forti- 
tudo, inis, f. 2) Dide, craffitudo, inis, 
f. 3) Größe, magnicudo, inis, ins 
eitigfeir, auch veliementis, ‚ae, f. : amd 
vun boͤſen Dingen, 3. €. Zorn zc., aud 
gravitas, atis, f. 4) Anzahl, numerus, i, 
m.; copia, ae, f. 5) Kenneniß, itia, 
2e, f.: worin, rei. das Ift feine & 
hujus rei habet peritiam praecipuam. 6 
was bie Wäjche fiärft umd fteif mache, cor- 


‘ roboramentum linteorum, i, n.: meiße,al- 


bum, oder triticeum: blaue oder malt, 
caeruleum, odar (maltum, 

Srácfen, j. €. 1) den Maaen, Muth 
1c., firmo; confirmo; roboro; corrobere. 
2) die Bäfche, corroboro linten... Das 
&rärfen, confirmatio, onis, f, 

Stärfmebl, Brafrmebl, amylum, i,n. 

Stärkung, f. Starten. 

Stirfungssmittel,, corroboramen 
i, n. als Aczney, auch analepticum, 1,9 

Otírhwáfde, lintea corro 
erun n. 


Oxrir, D) Adj. i.e, 1) (efi, firmus, &- 


um. 2) beſtaͤndig/ centinuus, a, um. + 
ftill, ruhlg, quierus; tranquillus, &, wm. 
I) Adv., i, e. 1) feft, beitändia, conftua- 
ter. 2) rubig, tranquille. 


Pos 


1 : Sta Sta = 


, » nicht gehen wollend, z. E. 


ferd, fe loco non movens, tis, o,; re» * 
ra 


us,a, um. 2) beftändig, 5. €. Ge⸗ 
et2e., continuus; perpetuus, 1, um; con« 
"eStárigiit, 1e Pferdeb, rela 
rigieit, ! ed, refraga- 
io, beni bi f. 2) Beſtaͤndigkeit, Fortdauer, 
»erpetuitas, atis, f. ; conkantia, ae, f. 
Srärte, i. e. Statt, locus, f. Statt. 
Stärtegeld, locari, i, n. 
Stänbcyen, pulvifculus, i, m. ſtatt 
(Denigteit, b . Berftand X, pulvifcu- 


us. 
Stäuben, i. e. Staub von Is geben, 
»ulverare ; pulverem edo, tó ſtaͤubt 
rerat; pulvis eft. 
Giráuber, eine Art Hunde, canis inve- 
Rigator, is, oris, m. OR 
Staͤubern, inveftigare. - 
Stäublein, i. e. Stänbchen, 


Staͤupen, 1) mit ber Ruthe hauen, 


virgis caedo. $) den Staupbeſen geben, 
Staffel, 1) Stufe, gradus, us, m. 2) 
Staffel 


ey, 
Staffeley, bey Malern, etwa jugum, 
i, n,; pluteus, i, ‚m. HE: 

Stafferre, 1) als Brief, epiftola curfu 
publico extraordinario miſſa (ober noch 
abzufenden, mittenda), ae, f. 2) Bothe, 


tabellarius (oder nundus, ohne Briefe) - 


eques extraordinarius publicus. 

Staffiven, inftruo; orno. Sraffirung, 
inftructio, onis, f. Graffirev, exerna- 
tor; inftructor, oris, m. . 

Stahl, chalybs, jbis, m. ftatt&d)werbr,. 
ferrum, i,n.; chalybs. aus Stahl und 
Eifen, ferreus, , um... 

Stablader, vena chalybis, ae, f. 
Stablarbeiter, etwa artifex chalyba- 
rius, icis, i, m. 


Stablfever , fpira e chalybe, ae, f. 


Stabigrün, colore viridi chalybis. 

Stablhuͤtte, officina chalybis, ae, f. 

Stahlſchneider, fcalptor chalybis, 
orjs, m". 


Stablwaffer, aqua vi chalybis im- 
pleta, ae, fi - du . . j 
Stall, für Thiere xt., Rabulum, i, n. 
der lautere Stall, i. e. Strangurie. 
Gtallbaumt , etwa vacerra, ae, f. 
Stallbedienter, ftabularius, i, m, 
Stallen, 1) m den Stall fielen, fta- 
bulo. 2) im Stalle fteben, ftabulor. mit 


einander, i. e. eind feyn, fie ftaiten nicht - 


mit einander, non convenit ihter eos. 
3). harnen. Das Stallen, i. e. Harnen, 
minctio, onis, f. dE SM 

Stalifuͤtterung, pabulatio ftabularig, 
onis ae f. - ! "uu 

Stallgeld, pecunia flabularia, ae, f. 

Stalfne t, fervus ftabularius, i; m 
‚"Stallmeifter, ma zei equariae, 
i m. 


-- 


, pul« : ] 
. — ei, f. 
nderlid) bícibt, 


, cula, ae, £,; pi 


E ; 
" i 
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Stallſchreiber, fcriba ftabularius;ae,i,m. 
Srallung, 1) Ort fürs Vich, ftabu- 
lum, i, n. ; itabulatio, onis, f. 2) Geles 
enheit, das Vieh unterzubringen, ftabu- 
um. Stallung halten, ftabulum exerceo. 
Stamm, 1) des. Baums, a) zwiſchen 
der Wurzel und ben Weiten, truncus, i, 


tn.; flirps, pis. £.; flıpes, itis, m. von 
Pflanzen, caulis, is, m.;, ftylus. im. b 


osdtne Zweige, vrüncus ; (tirps; ftipes. c) 


$ Stamm: Ende, ftirps. 3) cropifdy 
Oramin 1. 6i: 3) Gefchiecht, Bam 
ftirps, pis, f. ; fámiliz, ae, £. b) Stammhal⸗ 
tet, fhrps. c) 9tadhfómmtina, Stadifom». 
menſchaft, Kind, Kinder, firps, pis, £5 _ 
3)_Geid, Das unver⸗ 

Ar | 28 Capital, caput, 
itis, n.; fors, tis, f. ! " 


. Stammbaum, ftemma, itis, n.; ftir- 
pis ordo, inis, m. 


Stammbud), :) Gefchlechtöregifter, 
liber continens ffemma, i, tis, m. 2) 
Buch, mo fid) Gönner und Freunde eins 


fdyreiben ,. liber dicetus memoriae fauto- 
rum et amicorum, i, m. 
Stammeln, belbutio.. Das Sram: 
meln, etwa balbutire; oder os pálbum, 
ris, i,n. €Cjtammeino, balbus, a, um. 
Adv., balbe., — 
Stammeltern, aucteres ſtirpis, um, m. 
Gtammen,; orior; originem duco. — 
Stamm Ende, flitps, pis, f. 
Stammerbe, heres ftirpis, édis, m.; 
auch bioß heres, : 
Stammgeld, 1) Gapitaf, caput, itis, 
n.; fors, tis, f. 2) Geld.für Forjtbedienee, 
corollarium pro ftirpe, i, n. ' . ' 
Ctammgtt; 1) Erbqut, praedium he-- 
reditarium, i, n. 4) dad ben der Familie 
bleiben ınuß, praedium a familia non «lie- 
nandum, i, n. 
Gtammbaft, firmus; robuftus, a, um. 
&tammbalter, ftirps, pis, f.; columen 


familiae, inis, n. 


Stammbaus, fedes ftirpis, is, f... 
Stammbolz, lignum e ftirpe, i, n. 
&tammler , balbus, i, m. 
Stammmutter, parens, tis, f.;. oder 
mater ftitpis, tris, f, 5 
€tammregi(ter, i. e, Stammbaum. — 
Stammfprade, — primitiva, ae, fe 
Grtammfylbe , fyllaba primitiva, ae, f. 
GOtammvater , auctor generis (ftirpis), 
Of15, m, : 5 lh ! 
, Stammwappen, infigne gentilicium,, 
is, i, n. 2 
, Stammwort, vocabulum primitivum, : 
i, n. 
Stampfe, i. e. Stampfmafchine, tudi- 
a ; e fof i, n, R $ ds 
tampfen , 1) ſtoßen, runde, mit dem 
"fe, f pplodo lor. . att die Erde, 
tundo (ferio) terram pede, oder fupplodo 
ptdem. 4) gerfampfen, eontundo ; con- 


* 
tere; -- 


jo Sta 


tero; pinfo. Das Stampfen, die Sram: 

- píung, 1) das TN tundendi aperta, 
ne, f. mit bem Buße, fupplofio. pedis, 

" Berfiogung, contufio, onis, f. 
er, 1) Ctoftr, tundens, tis, ; 


.. 
* 


enis, f. 
., Stam | 
m. 2) Zerftoßer, contundens, tis, m. 
Stampfimüble, piftrinum, 1, n. ;; mola 
ferviens pinfendo, ae, tis, £.; molas cpn- 
tuforia, ae, f. P 
Stand, 1) das Stehen, ftatus, us, im. 
alten, 1. e. a) sicht fliehen, fto; maneo. 
b, feft ſtehen, fto. c) ſtandhaft bleiben, 
conítans fum. zu Stande kommen, ges 
bracht werden, perfici. bringen etwas, 
‘ Damit zu Stande fommtn, perficio. der 
un fam unter diefen Bedingungen zu 
tande, 
ich habe hier feinen guten Stand, ftatus 
mihi non eft bonus; non commode, . 


iſt Stand fo viel Als Orr, Plag, ló- : 


cus, ij, m. . 2) Drt, wo man ttébt, 3. €. 

in der Kirche, locus. iſts Sig, aud) 

fedes, is, f.. 3) Lage, Verfaſſung, lim 

Kante, ftatus, ug, m. ; conditio, enis, £.; 
ecus, ij m. ín gutem Stande erhalten, 

fueor. ein Haus im baulichen (guten) 

Stande erhalten, tueor domuin. Im vori⸗ 

pm Stand (usen, reftituo in priftinum 

locum: #8 fo viel ald wieder berftel?. 
ien, wieder machen, auebe(ferm, refi- 

€io; reftituo, im Stande fenn, i. e. a) 

'Éónnen, poffum ; auch (um, 5. €. ich bin 

im Stande es zu veratiten, (um gratiae 

referendae. b) aushalten, poffum ; fusti- 

meo. außer Grande, nicht im Stande, 

eyn, non poflum; careo facultate. Bes 

onberé ſteht fustineo, wenns fo viel ift 
als id) Panne übers vers bringen, unb 
non fusrineo , anus nicht 2c; $. €, 
das zu tun, facere. außer Stand fenen 
, privo aliquem facultate, $. E. faciendi, 
oder aufero alicui facultatem etc, einen 

in den Stand fe&en, à. €. zu tun c., 

do alicui facultatem erc. etwas in Cati 

sen) Stand ſezen, conflituo. 4) , 

after eines Menfehen, locus, i, m., or- 
‘do, inis, m. ton vernehmen Gtande, 
ampliífimo loco. iftó. Geburt, auch ge- 
nus, eris, n.; fticps, pis, f. ſie iſt von 

‚Sande, i. e. von vornehmen Stande, 

eit ampliffimo loco ober (Geburt) P 

. P, Abtheilung ber Menfchen, à: 

jnigàá, Sclaven c., ordo, inis, m. ; fta- 
tus, us, m.; locus, i, m. iſts Schickſal, 

Umſtaͤnde, fors, tis, f,; conditio, onis, f. 

6) eines Landes, (eios, Orde, inis, m. Die 
tände des römifchen Reiche-2c., Orcines. 
Standerre, 1) Fahne, vexillum eque- 

fire, i, is, n.: oftblog vexillum. 2) Schwanz, 
cauda,ae, £  — : 

- Staudartenjunfer, vexillifer, i jm. — 
Standbaum im Pferdeitaile, Jongurius 
tergreinus, i, m. — 
Bandes Gebühr (mad), 3. €. o6 


* 


I» 


ax convenit in has conditiones. , 


m. tin Öciff vom & 
an pA] p reo fegen, i. e. bos. 
anfangen 


. ting$ | 


= Jta 
(ditte. Anmwefende, pro faa - quisque di- 
gnitate etc. . . 

— etwa dynafta; _topar- 


- 


cha, ae, m. Baron, liber Baro, i, 
onis, m. sfdjaft, etwa dynaítia; topar- 
chia, ae, f. - 


‚Standesmäfig, ordini (loco) 
MN fis, ©. Adv., cenvenienter 


( ). , 
; Standesperfon, home illufri leto, 


nis, m. 
Standfeft, ftabilis, e; firmus, a, um. 
tandgeid, 1. e. Stättereid, 
Gtanbbaft, firmus, a, um; ftabilis, e; 
conftans, ti, e. Adv., firme; ftabiliter; 
conftanter. GtanobaftigEcit ,- firmitas; 
ftabilitas, atis, f. ; conífanuz, ae, €.— 
| Ganbliric, linea ftationis, ae, f. 
Standort, ftario, onis, £.; locus, i,m. 
L ENEERNCE, locus, í, m.; regio, 
onis, f£. - 
^ Gtasibquartiet, caftra ftativa, orum, n. 
Standrecht, judicium flarerium, i, n, 
- Standrede, oratio funebris, onis, is, 
[.; orario ad lectum defuncti, onis, f. 
. Standriß, i. e. fiuíriB. - 
; — ⸗maͤßig :c., f. Stande 
M. + 
. &tenge, pertica, ae, £., zum Gtoßen, 
contus, 1, m. zum He 
der Metalle, malla, ae, f. ben ber St 
hleiben, halten, i. e. beharren, 
, conítans permaneo, eſnem die Gran 
ge halten, i. e. ſchuͤtzen, tueor; defendo. 
Stangeneiſen, maíla ferri, ae, £. 
Stangenkünjt, machina contis con- 
junctis ofira, ae, f. 
Stangeupferd, equus jugalis, i, is, m. 
Stapel, i. e. Unterlage, inis, 
laden, deduco 


en, aedifico navem, oder m 
bauen, incipio aedificare. . 
Stapeigerechtigfeit, srecht, in$gc 
mein jus ttapulae, oder jus merces trans- 
euntes ad tempus detinendi, ris, n. 


. Sitapelplan, : (tabt, 1) et 
— —88 i, n. AA ur 
ober ie das Stapeltecht hat, 
habens jus fkapulae; oder urbs habens 
jus — transeuntes ad tempus deti- 
nendi, (0t? : 

Stark, D) Adj., i. e t) kraftve vitb 
vermögen?, mächtig, y. €. Menfe Mit. 

, Seife, Arzney ze, validus; fr- 
-— — — A ^ e 
Dia), ID, eee, nte, 
Speiſe, Berrante c, robuftusz firitas, 
a, um; forris, e, (ib nicht ſtark aca 
glauben, non fatis fidere viribus." 2) 
bid, craffus, 2, um. - 4) groß, mragnus, 
* um. 5) heitia, vehemeris; tis, 0;; Tme- 
us, 2, um. sen boſen Diugen y. €. 


en, Krankheit oc, aid gravis €. Der 
/ f i u 


- 


L] 


éonve- | 
ordini 


ben, vectis, is, m. 


| 


F 
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\ ' 


‚Wind wurde fi&cfer, addita vis vento. 


große Kenntniß worin Babenb, periritfi- 
mus rei; magnus in re... Il) Adv. , i. e. 
») heftig, febr, vehementer; valde: auch 


7 d fi 

e; ‚A 
$. e. man M, den 
craſſe. 


% 


Dingen, graviter. ifté fo viel 
multum; erebro, 


Starottia, ae, f. 


.T) 

ftarr anſehen, obtutum in re; 

- fuͤhllos, torpidus; io 

terpeo; [tu 
peico. Adv., cum torpore. 

: Starrblind, ftaarblind, 


Starr, v) fleif, rigidus, d, um. ftp, 
geo. ‚werden, vigeíco. Adv. -— 
2). at 


ftupidus, &, um. jenn, 


peo. werden, torpeíco; ftu- 


plane cae- 


€M5, à, um. a : . 
— Gtarre (bit), dad Starrſeyn, rigor, 
eris, m, i 


2) ohne Gefuͤ 
Da 


‚ı) fteif fenn, Figeo; torpeo. 
Starren i^ f f Á— KI iem 


Starren, 1) teifftyn, torpor; 


vigor, oris, m. - 2) | Gefühhofigkeit, tor- 


P 
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or; 


IU d, 


ftupor, oris m. & ' 
? Brampfhich, torpedo, 
$, I, T 


Starrheit, rigor, oris, m. _ 


opf, ı) Starrfinn, animus ri- 
dus, i, m. y animus pertinax, i, acis, m, 


2) Menih damit, home rigidus, inis, 1, 
m.: homo pertinax, inis, acis, m. s Fópfig, 
rigidus, a, um; pertinax, acis, 0.; prae- 
ferox, ócis, e. Ádv., rigide; pertinaciter. 


Starrieinwand, linteum rigidum, i, n. 
Grarvünn, f, Statrkopf. 
Starrſinunig, i. €. Garni pfio. Ä 
Sta Huch, torpedo, inis, £.; catale- 
hiéh. 5 

Statik, Statice, es, f. ‘ 
Station, 1) ben often, flatio; man- 
‚unis, f.. 2) Amt, locus, j, m,; mu- 


aus, eris, n. 


ationsgeld, pro manfione. — 
atift, juris publici peritus, i, m. 


von 1€. 2) bid, . 
Gtaroft, Staroſta, se, m. Gitaro(tey,. 


de alicui. im den St 


* 


. 6ta 


g 


6 vertauſchen mit da — felice (ſoll ꝛe.), 


3. €. er verfolgt mich, ftatt mir zu helfen, 
|. €. da er mir. heifen foite, cum 
juvare debebat (0b 


me ad- 
deberet.) ] 


Giattbaft, 1) anltig, probus; firmus, 


a, um. 3) rechtmäßig, legitimus; juftus, 
2, um. ^ . i 
. Statthalter, 1) Stellvertreter, vica- 

rius, i, m. 2) Landvogt, Vicekoͤnia, prae» 
— od = den 
eonfulariichen Provinz, proconful, is, m.. 
b) in einer rätorifchen , 
m. c) in 

fes, idis, m. 


5metn ‚.a)'in einer 


ropraetor, oris, 


etis, n. 


Grattlid, ı) prádtid, fplendidus- 


— s, um. Adv., fpleadide; ma- 
gnifice. 
praeftans, tis, o. Adv., egregie. 


eyden auch überfaupt, prae- | 
Statthalterſchaft, munus praefidis,: 
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reſt, fac te effe meo loco. 2) wenn daß 
oder der Infin. fülgt, tantum abeft, ir, 
etc. 5. E. ftatt mir zu Helfen, verfolat er 
mid), perfequirur me, tantum abeít, ut 

me adjuvet, „der tantum dbeft, ur me 
— ut potius me perfequatur. anch läßt 


2) vortrefflich, egregius, a, um; - 


Starüe, ftatus, ae, £.; fignum, i, n. 
Statuiren, 1) glauben, ftamo; puto. 


2) hingehen laffen, erlauben, permitto; 
concedo. 3) ein Exempel, edo exemplum, 


Statur, ftatura, ae, £.: habitus, uc, m. 


Statuten, leges, um, £, Statutenmaͤ⸗ 
ig, legibus conveniens, tis,o., 5. €. ur- 
is, Adv, exlegibus, 4. €. urbis. 

Staub, 1)3. €, ber Erde, Siriuter, des 
uckers, Mehles, pulvis, eris, m. zu 
taube machen, in pulverem verto: wer⸗ 


gen werfen, i. e. hintergehen,, verba 
aub treten (Semam 


den), deprimo. 2) @rde, pulvis, 3) 
was. fo fein ift wie Stauß, 3. 
mebl, pollen, inis, n. fo atich der me 


, Staub» 


Starikii , ad jus publicum pertinens, «liac Staub in Blumen »c., pollen. 4 


11$, 


:8n. 2 

\ 

findet cine 
cedunt. . UE 
Binquo, 3. €, a 


9. 

Stativ, i. e. Geſtell, ftatumen, inis, n. 
Statt, i. e. Stätte, Platz, locus, 1, 
. haben, finden, habeo. ein gut Wort 
Statt, mult precibus 


icui rei. 


emandes Statt 


(Stelle) vertreten, fungi vice alicujus. 


sen otben 


‚Statten tommen, prodeífe. von Stats 
, procedere; fuccedere. daher 


an Start oder ftatt (anjtatt), 1) wenn 


ein Genis. folgt, leco (mit Genir. 


vice 


gbtt. in, vicem oder vicem (mit Genit.), 
. ett pro mit Abl., 3. €. «n Statt (jtate) 
des Vaters‘, paris Toco; pro patre: mtl 


Ber, loco meo; 


einmal, alö 0b bu an meine Statt má 


Ll 


nden laffen, locum re- — 


Niedrigkeit, 
atis, f. 
fum numero. aus dem Staube erheben, 
e pulvere excito; ex obfcuro loco eveho. 
$) aus bem € 


ulvis, eris, m. ; 


im Stande liegen, jaceo; nullo 


tatibe machen, fe preripere. 
Stanbbehälmiß,. Staubbeutel, an- 


there, ae, f. 


Stauben, i. e. Staub erregen, pulve- 


rem moveo (excito), 


Stauberde, terra pulvere, se, f. 
Staubfach, i.e. Staubbeutel. 
Staubfaden, filamentum, i, n.; ſta- 


men, inis, n. 


i Staubgefäß, i. e. Staubbentel. 


. Staubig, 
0; pro me. wenn du ammels 
net Statt wäreft, fi loco meo effes. thue . 


u[verulentu:, a, um. 
Staubmehl, farina volatica/ ae, f.; 


"S inis, n. : 
. Gteubregen uvia tenuis, ae, is, f, 
— Staub⸗ 


humilitas, . 


den, vertor in pülverem. Staub machen, . 
— moveo (excito). Staub in die 
u 
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Otaubíasb, arena pulvetes; ae, f. 
* Staubidwgmm; Lycoperdon, i, n. 
. Gitaubficb, cribrum fecernendo pulveri, 
d Scandıreg, in Blüthen, piftillum, 
" Stanbirelte ‚ nubes pulverea, is, se, f. 


Stauchen,/ à. €. ander Wand, urgeo; 
compro. . 


Staude, ı) Strauch, frutex, icis, m, 


2) Sit pc nemadó, 
. Staudıngerfte, hordeum fruticofum, 


un . 

Staudengewäche, planta fruticofa, 
8e, f ; fr tex, icis, m. 

Staudenkorn, sroden, fecale fruti- 
,€oluin, is. i, n. 

Staudnfalar, lactuca fruticofa, ae, f. 

Staud g, Fruricofus, a, um, 

Sraunm, i. e. erſtaunen. 

Sraurrefen, etwa virgae, arum, f. 
ald &:raj;, poena virgarum publics, ae, f. 
geben, vagıs publice caedo. bekommen, 
caedor publice virgis. 

Stıaupe,, ı) Seuche. 2) 3utbe, vir- 
.gae arum, f, 3) zur Staupe fchlagen, 
.À. e. bt? Stanpbefen ueben. | 

Staupeufihlag, i. e. Staupbeſen. 

t Stechapfel, Datára ftramonium, ae, i, 
.-n. L'un 

Stechbahn, Stechplatz, etwa ftadi- 
um, ı,n. '^ 

Srechdorn, 1 Haffdorn. 2) Kreuz⸗ 
^o bern. 9 NEL aliurus, i, m, 

 Stedyeifen, ferrum ferviens pungendo, 
&,tis,'W. 7 à; , 

"Stechen, 1) à. €. mie die Biene, Na- 
tél, pungo. to ift meber gehauen noch 
, atızochen (1prichw.), eft nihili der Stüsel 

der Hafer) ficht Ihn, lafeivit. Sylben, 

fyllabas :netior. -daher a) hinein fiechen, 
3. €. Meſſer, infigo. ; durch den Leib, 
transſizo. in Kupfer, incido in aes: eim 
Bild, imaginem. - b) i i. e. fte 
dnb tóottu, 3. € ** jugulo. 
e) ftedyen, i.e. Kechend berühren, 3. C. 
die Sonne flicht, pungo; uro; ferio. d) 
ftechen, i. e. Eränten, beißen, pungo; 
‚mordeo, e) f'edjen, i. e. durch Stechen 
machen, 3. E. Loch, pungendo efficio 
foramen ; fodio fotamen. f) ftechen, i. e. 
“eine Range brechen, lancea — es 
gno). g) ſtechen, i. e. mehr gelten, über: 
winden, 3. €. ein Kartenblact ſticht das 
andre, vinco; fupero. h) in die Augen 
ſtechen, arrideo : placeo. 1) mich ſtichts, 
j. Ein der Bruft, pungor ; fentio dolo- 
rem acutum. k; ftechen, 1. e. vertauſchen, 
érmutg, 3. €. merces, 2) in die Ser, 
i. e. in See gehen, folvo ; - proficifcor. 
Das Stechen, 1) j. €. mitber Nadel 1c., 
panctio, onis, f. 2) auf ber Bruft, im 
Halſe 26: pünctio,| onis, f.; doloracimus, 


Ste 


eris, i, m. 3) der Ritter, decurfo eque- 

ftris, onis, is, f. 4) Bertaufhung, per- 

mutotio, onis, f. 
Stecher, i.e. Xintenftecher. 

i Strechnelfe, caryophyllum pungess, 
t!S, n. ' , S i 
Grted palme, aquifolium, i, n. 

—— i. e. Stechbahn. 

Gtedvieb, i. e. Schlachtvieh. 

jew be, finilax afpera, äcis, se, 
ihn. * 
Steckbrief, literae de comprehendendo 

malefico, arum, f. ; 
Stecken (der), baculus, i, m. 


Stecken (Verb.), I) Act, i. e. binels 
fani infero. gefchiehre mit einer 


8t 

igkeit, z. E. an den Spieß, die Nadel 
ine Hemde 2c., figo; defigo. - (fló fernen, 
z. €. Bohnen, pono; fero. Biel, termi- 
num (meram) eonítituo (pono). unter bie 
Dank, a) eiaentf., fubjicio fcamne. b) 
überlegen feyn, vinco; fupero. im den 
Cad, 1. e; überlegen feyn, vinco; fupero. 
die Köpfe zufammen, capita conferce. ind 
eii ne cenjicio (do, condo) in carce- 
rem. n ind itefter, in bit 

demergo ; abdo in etc. alles einem in ben 
Hals, omnia alicui tribuo (ingero). fib 
in Schulden, onero me aere alieno. iR 
Noth, fubeo mala. i: fremde f$ 
immifceo me negotiis alienis. in Gefahr, 
* Tm L. De rie 

cio. fi nter. Jemanden ich. 
uti ope alicujus. in Brand, ni 
daher ſtecken, 1) y. €, Hauben, concin- 
no; apro. 2) anmenben, jy. €. Geld in 
ben Garte* 2:6, impendo. 3) entdecken. 
sperio; incido; nencelo. ich will biré nur 
fiefen, non celabo te. Il) Neutr., i, €. 
hineingeftochen feyn, fixum effe: oder 
anaeftochen fenn, adfxum effe. u. 
ſtecken, i. e. 1) feft worin feon, 4. 
Schlamme, in Noch, linotüd, Schulden, 
tim SKopfe, auf der Bruſt (4--C€. qedt 
míro 20.), haereo. ſtecken bleiben, im 


Shorafte, im Reden, haerefco. ind Ste. 


den gerathen, haerefco. gerathen feo. 

hsereo. teten» laffen, i. e. 

defero; relinquo, 2) hanaen, "ibt - 

trieben werden, nicht fort Fónntm, fe» 

nen Sortaana haben, hsereo. 9) verbom 

atn fenn, lateo, es ſteckt e dahinter, 

aliquid latet. dahinter fleden, latere in 

re; fubefle. 4) fenn, fich Befinden, ver 

fari; effe: beyfammen, una. der 

fei ſteckt, clayis eftin fera: ihn fedes 

affen, clavem relinquo in fera. €$ fedt 

eine Urſache daninter, caufa fubeft, — — 
Stecken das), die Gredumg, 3. €. 

ins &teden gerathen, f. €:eden (Ve 

ber Erbien, Bohnen zc., fatio; 

onis, f.; fatus, us, m. - z 
Steckenknecht, virgstor, oris, m.5 1o- 


rarius, 1, m. 


| 





- 


éte — 


Steckenpferd, 1) für Kinder, gustu 


kigneus, i, m. 2) tropiſch, 3. €. jeder 
Bat fein Steckenpferd, deliciae, arum, f.; 
voluptas, atis, f. d 
 Stedenreiter, 


sis, m. 220000 
ete f , catarrhus fuffocativus, i, m. 
Steckhuſten, tuffis fuffocativa, is, ae, f. 
Steckmuſchei, pinna, ae, E. , 

Stecknadel, acus, us, F.— 
Steckruͤbe, napus fativus, i, m. 
Greffen, ein Name, Stephanus, i, m. 
Steg, 1) 4. €. über einen Graben, 

Warner, über bic Violine, ponticulus, 

i,n; pons, tis, m. in der Dorifchen Säu- 

Pe * femur, éris, n, 2) Fuß 
eig, I. Steig. 

— i.e. Steigbuͤgel, ſtapia. 
ae, E, aus dem Stegereife, i. e. ſogleich, 
E mew aeg R t e 

rehen, i. €. a) nicht itzen, egen, 3. " 
dort (tebt ein Menich, $yuno, Spieß, 

Baum, Lid), ftare. die Mauer giebt 

noch, ftat erc. ftehenden Fußes, i. e. fo» 

gleich, ftatim; illico; e veltigio, Mt Hans 
re lichen au Berge, capilli hotrent, das 

beg es , adito. fliehen bi-iben, i. e. 

Inne halten mit gehen, fabfitto. b nicht 

davon lan(tn, tto. c) (et fteben, tto. d) 


| equitens im baculo, 


f nicht p fto. Semanben ftehen. 


affen, 1. e. befcehlen zu ftehen, jubeo ftare 
aliquem: oder ed zulaſſen, tino ftare: 
oder ihn ftebenb verlaſſen, (tantem relin- 
quo. etwas ftehen lajfen, i. e. zufrieden 
lagen, vito; miffum facio, Schildwa⸗ 
che (tefte, fum in ftatione. Gevatter, 
fum fponfor baptifmi. feinen Mann, fto 
contra adverfarium; fortiter me gero. ba« 
ber ſtehen, 1) i. e. ftchend fid mo befin« 
dem, y. V. Im Treffen, Stalle, (to; fum. 
auf Jemandes Seire, i. e. ibm beufichen, 
fto ab aliqus, 2) Stand halten, fto. 3) 
beſtehen, feit fenn, ſto. 4) hervor ragen, 
3. E.die-Augen im Kopfe, ftare. 5) ftat» 
sen‘, dicht fegn, fteif ſeyn, (tare. 6) feyn, 
ch befinden, effe; auch ftare, weñn eine 
it darin Tieat, 3. €. die sefming 

bt auf ihn; fonft nur effe, 4. E. oit Sol; 
seh ſtehen in der Stadt, die Augen fte» 
ben voll Ihränen, in dem Buche ſteht vie» 
les. ift (eben fo viel ats fid) wo befins 
den, fid «ufbalren, aud) werfari. 7) 
tropifch, à. €. zurück ſtehen, zurüd (leben 
—R i. e. nachgefet werden, poſtponi; 
aberi, zurück fteben mürlen, i. e. 
verdienen nachaeſetzt zu werden, fum poft. 
pouendus (pofthábendus). e$ (tet dahin, 
1. €. iſt ungdewiß, eft incertum (dubium). 
id hade Gem 
Prcuniam, das Capital. ücht auf dem 
fe, fore inhaerer domui. das Gib 


Rede fi pecunia eft tura. ich habe 
Gew dem ufe, pecunia —— 
de meo sine Straje Darauf, poena 


bey ihm ftehen, debet mihi . 


Ste 


prepofta eſt: Belohnung, praemivm eft 
propofitum. es sieht darauf, Daß ıc., 


» A» €. ift anf beni Duncte, ia eo eft, ut erc, 


es ftebt in meiner Gewalt ever bey mir, 
eft in manu mea; eít penes me. das Gies 
treide ficht fehön, . fruges letae funt in 
agris. hoch am Brete fielen, effe magni. 
auf bem Sptunge ftehen, im Beariff? fie 
m paro feq Infinit. f beim Punete 

eben, 1. e. a) im Begriffe (eun, paro ſeq. 
Infini: b)-m bem fepn, in co effe, 
worauf ut (oaf) folgt. aut ober übel 
fiehen, i.e. a) gut oder fchlecht beſchaffen 
ſeyn, effe bona (mala) conditione. e$ fteht 
ſchlecht mit ihm, male fe habet. . b; atte 
oder ſchlechte Einkuͤnſte haber, habere red- 
itus uberes ober (fdied)t) tenues. mie 
ftebt er (fid)? i. e. was für Eihkiinfte at 
tr? quales (quantos) habet reditus? fur 
etwas ftehen, praefto ; fpondeo, 5. €, prae- 
fto rem (hominem), de re (de hömine). 
ich ftehe dafür, daß er fonimen werde, 
raeíto eum venturum effe. er ſteht in 

unft (Gnade) bey bir, eft in tua gra- 
tia. das ſteht nod in weiten d tbe, 1. e. 
ift ungewiß, ett dubmm. ich fiche in ben 
Gedanken, in der Mehnung, cogito, pu- 
to: in Zweifel dubito: in Furcht, ium 
in timore; timeo: (n gutem Verneh—⸗ 
men mit ihm, mihi. bene conven t cum 
illo: in Verbindung, fum conjunctus: 


im Rufe, ;. E. ber Gelchriamteir, di- _ 


cor eífe doctus, deime 9Wucer fiebt im 
Rufe, daß fie eyrlich fep, marer rua dicitur 
effe proba. er (teft in autem Kurz, bene 
audit: im fchlecheem, male audi. näch 
etwag fteben, i. e. tradbtem, imimineo rei; 
sdpeto rem. einem nach bem Leben, infi- 
dior vitae alicujus. unter Jemanden, fte 
ben, i. e. uncerworfen fep, fubjectus 
fum. vor den Riß itehen, f. Ri. offen 


fteyen, patere. c9 ſteht mir frey, berum 


mihi eft.. zu Kaufe ſiehen, veaalem efie, 
gu Gebote, 1. e. a) gehorchen. b) zum Gies 
hörchen bereit feyn, paratus fum ad pa- 
rendum. id) ftebe zu Dieuſten, paratus 
fur ad officia. ‚zu Die (ien fteben, von 
Dingen, z. €, mein Haus, Bartın xc, 
f zu Dieniten, — Cit ſteht ſtehen 
loß tur (en, t Hes ftebt f. icot au er 
meſſen, Facile eft judicatu. Dir ftebt nicht 
iu helfen, tu non potes adj+sari. wie 
(lebto ?, i. e. wie aebte, quid agzirur? wie 
tehts mit der Sache? qubmudo res fe 
abet? quo loco eft res? — mit dem 


Gelde, Büchern ꝛ⁊c.? quomodo res fe ha- 


bet cum pecunia etc. ? mic deiner Gc» 
fundheit, qualis^ef-valetudo tua? quo- 
modo vales? mie (tefft du mit dem Bru⸗ 
der ? quomodo vivis cum frarre? ich ftehe 
mit ihm auf gutem Zuße, i. e. mit ſind 
einig, inter nos convenit, zu ſtehen Bom» 
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men, i. e. Eoften, ftare; eoufare: hoch, | 


mague; magni: nicht bod, noninagno; 


per 


t 


134 St 


arvo: fechd Grofchen, fex grofis,- ax 
eben, i.e a) aut (affet, decere. b) 
qute Einkünfte haben, habeo bonos red- 
itus. in der Lehre (eben, difce; fum 
difcipulus. bie Jahre fteben , per annos 
legitimes difco. für einen Mann, i.e. 
eine ‚feyn, confentire, wie viel 
(bt Geld, i. e. iſt geſetzt? quantum 
pecunise pofitum eft? fo (tet có, fic 


eít; fic res fe habet. gut fteben, i. e. 


in guten Umgtänden feyn, florere;, bene 
fe habere: ſchlecht, male fe babere; mala 
effe conditione. " mes Menſchen 
tehen Dad), 3. €. € Men , 
Pee * E: > IR. ftare, i- e. ba? lans 
, e£ Stehen, diu ftare. im Sieben, ftans. 
durch-das langzt (dfrere) Stehen, diu (fae- 
ins) (tendo. . i 
Stehend, ftans, tis, o. Waſſer, aqua 
pigra, ae, f. ; ftagnum, 1, n. fiehenden du⸗ 
Bes, f. Stehen. e 
Stehlen, furari; rapere. etwas Ge⸗ 
ftobines , furtum, i, n. qcftobten, furc- 
' vus, a, win. daher ſtehlen, ) heiniiich 
an fih ziehen, furari." 2) entziehen, fu- 
* rari; fubducere. 3) fich. reich (teblen, fu- 
rando dirari. Das Stehlen, furtum, 
i, n. ; furari. j 
Stehler, i. e. Dieb, fur, is, m. 
Sreif, D) Adj, i. e. 1) flatr, rigidus, 
a, um. ifts Sicht, denfus, %, um, a) fe, 
firmus, a, um; ftabilis; immobilis, e. 3 
' ungefchmeidig, fart, nicht fein, 3. ©. 
Stellung , rigidus. 1D Adv. 1. e. 1) ftarr, 
rigide. anfehen, oculos defigere in ali- 


quo. ?)ftft, - firmiter. , 3) unge 
ide. , 


ſchmeidig, hart, ri 
, Gteije, 1) dad 
m. 2) Stüge, fulerum, i, n. 
, Steifen, ı) fteif machen, rigidum red- 
do. tropifch,, à. €. im Borfage 2r., oh- 
. «firmo. - 2) Rügen, fulcio.: fid) ftcifen, 
i. e.„fich períafen, nitor; confido. 
- €teifbeit, dad Steiffeyn, rigor, oris, m. / 
Steifleinwand , linteum rigidum, i, n. 
Steifmag, coagulum lacris denfum, 


i, n. . ! 
Steig, i. e. Weg, via; femits, ae, f.; 
eallis, is, m. tt. f.— A 
Steigbügel, flapia, ae €. , 
Steige, i. e. Gtiege, fcala, ae, f. 
Steinen, fcando; confcendo.. geſchiehts 
aufiór:c, auch adfeendo ; efcendo. herab, 
defcenio. and Laud, egredi in terram. 
daher freigen, i. e. 1) empor fteigen, 
oC. Vafer, Rakete, Menſch zc., auf 
den Thurm, zu Ehren oc, furgo; ad- 
fcendo ; efcendo. atfcbicbtó fihnell, ober 
fliegend, i E. Gaffe, Rauch, auch evolo; 
volo furfum. der Mein feige in ben 
wh tent caput. 2) wachfen, à. e, 
$a , SReufb, an Gütern, Anſehen zc., 
urgo; erefco. ber Preis ficigt, pretium 
erefcit» intenditur. Die Waare ftelat, pre- 
. tium mercis crefcit, 3) hervor kommen, 


v 


teiffenn, rigor, otis, 
i, n . tótptr, 


ett 
4. €. Thränen in die 


oboriuntur oculis. 
fuffundirur fubore, 


- 
^ 


the 
as Sreigen, imb 


Schiff⸗ aufs F 1€., Ícanfio ; confcen- 


fio, onis, &, iſts Sinaufiteigen, 3. E. 
aufd Pierd, ju Epren ꝛc. and; a 
onis, f. ; efcenfus, us, m., das abi 
gen, defcenfus, us, m. iff$ YDadyetbum, 
incrementum, i, n. ‚dad Steigen und Wal» 
fen, P; €. ber Dinse, i. e. Abwechfelung, 
viciffitudo, inis, f. ; varietas, etis, €. Steis 

end, candens. fteiaend und fallend, 
í e. abwechfelnd, varius, a, um. 

Steiger, 1) der. fitiat, fcandens, tis, m.- 
2) ein tolficiant im Bergbau, fodinse 
praefes, idis, m. magilter metallicorum, 
ı m. 


- Steigern, z. C. den Preis, augen. 


Steigerung, auctus, us, m. (fto Auction, 


auctio, onis, f. 
Steigriemen, Torum ftapiae, i, n. 
Geil , praéceps, ipitis, o. ; praeruptus, 
a, um. Adv, praerupte. ber Weg acht 
fiel, via ducit per praeceps; via eit prae- 
ceps. 
Stein, 1) überhaupt, lepis, idis, m. 
su Stein werben, lapis fio; lapide(co. 


. Stein und Bein ſchwoͤren, (sacre — 
é, 


2) insbeiondere, a) otoger Stein, 
faxum, i, n. auch $eleitein, faxum. Einem 
einen Stein vom Herzen wälzen, i. e. 
feine Unruhe benehmen, fcrupulum alicui 
ex animo evellere, b) kleiner, lapil- 
lus; calculus, i, m. c) Edelſtein, 


edelſtein, lapillus. iſts Ed RENI auch gem- 


ne T tein m Grete 
n Su [4 um in tis. e) im 

i e Biafenftein sc., calculus. 
der daran leidet, calculofus, a, um. fi im 
'Ddfte, officulum, i, n. g) Feldſtein, Glex, 
icis, m. et €  h) Siegel l 


€ 
ma, ae, f. d) im Spielbrer, cakulus, 
haben, i. e, 


in, later,eris, m. 
Sreinadter, Goldadler, aquila aures, 
aec, * 


Gieinalt, decrepitus, à, um; fumma — 


ectute, 

Steinamſel, i. e. Goldamſel. 
Steinbeißer, 1) ein diſch, aud) Stein, 
pisger, Cobitis Taenia, idis, ae, f. Linn, 


. a) Firſchfink, coccorhrauftes, ze, mi. Klein. 


Steinbefhwerung, i. e. Steinſchmerz. 
@teinbils, boe bulbofus i; m.  - 
Gteinblattet, «pode, variola ficca,ae, £. 
‚Steinbod, 1) auf der Erde, i 
icis, m,. Linn. 2) am Himmel,  capri- 


Greinbred, Saxifrága, se, f. Linn. 
Gteinbred)er, lapicida, ae, m. 
‚Steinbruch, lapicidina, ae, f.; lsutm- 
mise, arum, f. | 
Secinbürte, 
ae, i, m. Linn, 


! cornus, t, m. . 


Pleuronectes maximus,, 


Steinchen, lapillus; calculus, i, m. i 


im Obſte, officulum, i, a. 
] Stein⸗ 


2 


'Geiidst, o$ | 


Ste 
Seteindamm, agger lapideus, eris, i, 


m.; moles lapidea, is, ae, f... 
Steindrud,-lichographia, me, f. 
Steineiche, robur, 5ris, n.; ilex, icis, f, 
Gteinern , lepideus; faxeus, a, um. 
Steiseule, noctua faxatilis, se, is, F. 
Sreinfels, faxum, i, n. ; rupes, is, f. 
Gtenflade, Amiant, amiantus, i, m. 
Steinfledyse, lichen faxatilis, enis, is, 

m. Linn. , 

Steiniremd, plane hofpes, itis, m. et f. 
Steinfrucht, pomum offuofum, i,'n. 
-Steingrube, i, e. Gtrinbrud. | 
Greingut, etia vafa ceftacea, orum, m." 
Stein p rer, faxeus, 2, um,’ 
Steinhauer, lapicida, ae, in. 
Steinhaufen, acervus lapidum, i, m. 

»arein verwandeln, diruo. 
Steinhirfe, i. e. Steinſame. : 
Sreinig, 1) voller Steine, lapidofus: 

faxofus, a, um. 2)'au$ Steinen beſtehend, 

lapideus, a, um. 3) wie Stein, lapidi 

funilis; e. 

, Siteinigen, lapidibus obrue; lapido. 

Steinigung, lapidatio, onis, f. 
Steinfauz, t. e. Steineufe. 
Steintenner 

dum, tis, c, 
aue — i, f. 

teintitppe, Jcopulus, 1, m. 
O:cintluir , rima faxi, ee, f. 
Steinkohle, carbo foffilis, onis, is, m. ; 

lithanthrax, ácis, m. - 
Steinlein, i. e. Cteinden. -»_ 
Sreinlinde, Art Linde, tilia faxatilis, 
at, 15. t, 
Steinmarf, lithomarga, ae, f. 
Steinmebl, farina lapidea, ae, f. 


^ 


\ 


Steinmeg, lapicida, ae, m.; quadra- 


tarius, 1, Ms ; 

Gteinob(t, poma offuofa, orum, n. 

. Steinöl, petroleum, i, n..— 
Sreinpfeffer, i, e. Pimpinelle. 
Steinpflanze, lithephytum, i, ti... 
Steinpflajter, ftratum lapideum, 1, n. 
Oteinpicer, ein Fiſch, Cottus cata- 

phractus, i, m. Linn. 
Steinpode, i. e. Steinblatter. 
Steintaure, 1) Manerraute, ruta mu- 

raria, se, f. 2) Qraucnfaar, adiantum, 


l5 n. 9 
Steinreich, Adj., 1) reich an Steinen, 
lapidibus dives, itis, o, 2) recht fehr reich, 
- ditiffimus, a, vtm. 
. Steinreid; (Dba$), regnum minefele, 
i, is, n. 
Steinrig, rima faxi, ae, f. m 
Steinjalz , fal fofüilis, is, va, ; fal gem- 
ineus, i$, 1, m. 
@teinfame, lithofpermum, i, n. - 
Steinſchleiſer, etwa politor lapidum, 
eris, m. 2 
Seeinfchmerz , dolor calculi, dris, m. 


— 


— 


(sium), imelligens lapi-' 


, 
/ i Er 1 


‘ 
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e, f. iſts mit Edelſteinen, fibula gem- 


mata; fibula gemmis diffiücta, ae, f. 


Steinfchneider,, i. e. der Steine ſchnei⸗ 
det, (calptor lapidum, oris, m, J 
Steinſchnitt, lithatomia, ae, £ 
Steinſchrift, fcriptura lapidaria, ae, f. 
Steinſetzer, i. e, rastro, ftrator via- 
rum, orıs, m. ] 
a orinweg, Steinftraße, via lapides, 


,; ** 1 
Steinwurf, jactus lapidis, us, m, 
Steiß, podex, ícis, m.; anus, i, m. 
Steißbein, os coccygis, ffis, n. 

. €iteliden, i. e. Pläschen, 


3, m, 

ı) Ort, Pas, locus, i, m. 
don ber Stelle weichen, cedo loco. auf 
ber Stelle, i.e. fogleich, ſtatim; illico. 
au feine Stelle wieder ſezen, repono in 
loco5 reitituo in priftinum locum. an 
Ort und Stelle fommen, pervenio in 
locum. 2) Amt, Verrichtung, locus, 
iſts fo viel ale. Start, auch vicis, is, f., 
3. €. an Semanbes Stelie kommen , fuc-’ 
cedo in locum (vicem) alicujus; fuccedo 


L 


loculus, 


slicui. an Jemandes Stelle, 5. E (enn, - 


ſtehen 2€., loco (vice) alicujus; pro ali. ' 
quo. Jemandes Gteile ‚vertreten (ver, 
falten), fungi vice alicujus. fesen an 
die Stelle Jemandes ober einer Cache. 
fdbftituo. fete dich am meine Stelle, 


fbit als ob bu am meiner Stelle feyit, 


neam 


' fungere vice mea. 


fior (tento) aliquem. 


Steinſchnalle, fibula lapillis difligem, (conkitup) horolegiwm. 4) maden, 


fac te loco rneo effe. wenn bu an mtis 
ner Stelle wáreft, fo mürbe(t du :6.,- 6 
loco meo eífes etc. ich möchte nicht an 
feiner Stelle fepn, nelim effe in" ejus 
loco. Baterd E. teile vertreten, — fungi 
vice pstris; efle pro petre. 3) aus els 
Due, Briefe, locus, i, m. 
Stellen, 1) machen, dag Jemand oder. _ 
etwas jicht, flame; filte, fich, 4. €. 


an die Wand, filto. His legen, fenen, - 


à. €. Bücher, auch pono; loco; collo- 
co. in Ordnung, ordino; dispono. bie 
Soldaten zur Schlacht, inftruo, 3. E. 
exercitum Hder aciem. an feinen Ort 
gefickt ſeyn Iaffen eder-ftellen, i. e. uns 
entfchieden Iafien, in medio' relinquo. 
felle dich an meine Stelle, i. e. a) tbue; 
als ob du an meiner Stelle wäreft, . fac 
te cíle meo loco. [Psi mein Amt, 
Í 


fito; refite. Jemanden zur Rede, com- 
pellare aliquem. auf frepen: Fuß, libe- 
rare. Jemanden auf : ete, expe- 

in 
i. e. vergeſſen, oblivifcor; oblivioni tra- 
do ung (Vertrauen) auf Gott, 


d fpem (hduciam) pono in Deo. vor Uus- 


aen, pono ob (ante) oculos. :) herbey 
fangen zur Stelle bringen, fifte. . 48 
i. e. erfcheinen , fitto me, und 6108. fifto. 
) richten, dirigo; rego. die libr, re 


d zur Mehre, ob- - 


LE 


^ 


ergeſſenheit, 


, 


, 


* 
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\ 
cio, 3. C. einen Ealender, Cautlon, fa- 
tis do. $) alsipammen, + E. Netze, ten- 
do.. daher nad) bem Leben, tendo -infi- 
dias virae alicujus. eine Falle, pono la- 
queos alicui, 6) fich m. i. e, a) e 
, thun, als ob etwas wäre, das bod) nicht 


ift, imulo, à. €, fid) gelehrt, fe doctum , 


eife. er ſtelte ſich, alo 0b er wüßte, fimu- 
lebat, fe fcire. - b) jo tbun, als obs 
nicht wäre, da ed Dod) ift, fofalid) ftatt 
verbeblen, dis(imulo, 3. €, er ſtellt fid, 
als oh er nicht we diffimulat fe (cire. 
Das Stellen, f. Stellung. 

, Stellmarcher, opifex carpentorum, icis, 
m.; carpentarius, I, m. 

. Stellung, 1) Poſitur einer fiehenden 
Perſon, ftatus, us, m, 2) Art, wie es 
was oder mehr Dinge gder Perionen fie 
hen, pofitus; ftatus, us, m.;. pofitura, ae, 
f. 3) das Stellen, 3. €. einer Sache oder 
Perjon, à. &. an die Wand 1c, colloca- 
tio ; locatio; pofitie, onis, f. 

Stellvertreter, vicarius, i, m. sinn, 
vicaria, ae, f. 

Stelzen (die), grallae, arum, f.. drauf 
gehen, eigentl, und tropi(d), grallis in- 
«edo. { 

, Stemmen, Stempel xc., f. Staͤm⸗ 
men, Stampel ac. s I 
Stendelwurz, fatyrium, i, n.; orchis, 


is, f. . 
‚Stengel, f. Staͤngel. 
Stephan, Stephanus, i, m. Stephans⸗ 

Fraur, 1) Sytrenfraut, Circaea, ae, f. 

Linn. 2) £äufefraut, ftaphis agria, idis, 

9e, f. zFórner, femen ftaphidis agriae, 

inis, n. 
Steppchen, beym Regimente, lictor mi- 

litaris, oris, is, m. 

Steppe (y. €: im Ruffifhen Reiche), 
locus defertus, i, m. Plur., Steppen, tes- 
qua; loca deferta, orum, n. 2 

. Steppen, à. €. einen Rod, acu varia- 
fe. Steppſeide, fila ferica ad opus acu 

variandum, orum, n. 

Strerbeberte, lectus moribundi, m. 
darauf liegen, i. e. bald fterben, morti 


' ^ wvicnum elle. auf dem Gterbebette, 3. 


€. fa;te ers, morti vicinus; moriens etc. 

Sterbefall, mors, tis, f. im Sterbe— 
fall, (i mors venerit, 

Sterbegebet, i. e. Gebet, 1) ber Ster; 
beiden, preces morientium, um, f. 2) 
. für Sterbende, preces in ufum murien- 

tium. 

Sterbehemd, indufium funerum, i, n. ; 
indutiuim ferale, i, is, n. 

Scerbejahr, annus mertis, i, m. 

Orerbefüttel,. zPleio, veftis funerea, 
is, ae, f. ; veltis feralis, is, f. 

Sterbelied,. canticum funereum, i, n. 

terbelijte, index mortuocum, icis, m. 
Sterben, mori: an etwas, 3. C. am 
ever, res unb wie man im Deutichen 


^- 


. ben, 


patt ftevben 5. €. (aat verfcheiden, ver 
Sichen, feim Leben enden zc., fo and 
‚die fateintr , & €. mortem cum v 
comamuvsre; exitingui; obire diem fuum 
(oder fupremum): auch bloß obire; vi 
tam finire. | natütlidyen 
ri; natura mori. r&fgcitig, mature 
acerbo funere exílingui. im Herzen, m 
mori, fiterbea moie, i.e. im 
liesen, animam an Daher tropiíó, 
erben, 1, i. e. fein Ende haben, auf 
oren, 4. E. ber Ruhm 2€, mori; er 
tingui. 2) den Günben, faftern ac, re 
nuntio, - Sterben, mors, tis, f; 
&ud) extrema, orum, n. i. e. bas rt 
um Lebens und Scerbens willen, in mor 
tis cafum. m Jemandes Sterben jem 
adefle morti alicujus. im Sierben, ot 
fterbend, moriens, tis, e.; moribundu, 
a, um. im Sterben liegen, animum age 
Brerbeusgebanfen, cogitatio morr 
enis, €. 
Sterbensfranf, ad mortem aegro, 
a, um. _ 
, Sterberag, dies mortis, ei, m. 
Sterblich, Ij Adj, i. e. 1) bem Ze 
unterworfen, mortalıs, e; morti obnor- 
‚us, €, um. Sterblicher, i. e. 9Rtníó 
mortalis, is, tà, daher fierblich, i. e. mt 
gänglich, mortalis, e. 2) toͤdtlich, mv 
üfer, a, um. II) Adv, , 1. e. jum eu 


liebt ftot, mifere amo; amore pere: 
in Jemanden, mifere amo aliquem; de 
pereo aliquem, 

Grterblid)feit, mortalitas, atis, f. 

. Sterling, tterlinus; numus fle 
i, m. ein Pfund Sterling, libra flerlioe- 
rum, ae, f. 

Stern, 1) am Himmel, ftella, ae, f.i 
etd) aftrum, ı, n.; fidus, eris, n. mtb 
Giu nod) Stern haben, infelicem efie; 
nil profpere agere. o5 Stern! eut! 
Dder papae! 2) im Auge, i. e. Ye 
apfel, 3) “ropifch, von vortreffide 
Menichen, 3. €, Stern ber erjien 
ge, fidus. 4) was einem Sternt 
Im it, z. €. cin Sled, cine Fiour i 

ella. 


Sternanis, anifum ftellatum; i, n. 
Sternbild, fignum, i, n. ; . QU 
eris, n.; altrum, 1, n. 
Sternbluͤmchen, trientalis, is, £, Linz. 
Sternblume, 1) oder Gterntraur, Mtt 
after, iris, m, Linn; 2) Vogelmilch, 9r 
nithogalum, i, n. Linn. E 
Sternchen , 1) am Simmel, ftellapit 
và, ae f. 32) baó man im Buhe 
aíterifcus, i, wu. Es 
Sterndeurer, aftrolögus, j, m. "im 
aftrológa, ae, f. Sterndeurerey, € 


deurung, als eine Kunft, altrologia, 16. 
f. Sterndenrerifch, aftrologicus, ayum. 
‚Adv., altrologice. 1:4 | 


eir 


- 


Torch, fato mo- | 


eftig, mifere, 5. €, lieben, w^ — 


— 20 


— — — —— 


. Ste 


5 Stermenbeer, . multitudo ftellarum, 
inis, f. * 
Sternenpol, zfaal, i. e. ‚Himmel, 


polus itellarus, j, m.; coelum ftellatum, . 


|, n. BER 

. Sterufeuer, ignis artificialis ftellatus, 

15, 1, N. . 
Sternfifch, afterias, ae, m. Linn. 
Srerngucder, i. e. Sternſeher. 
Srerüuhell, 3. €. Nacht, fideribus illu- 
15,.6. : 
Sternhimmel, coelum ftelliferum, i, n. 
Cterntegel, coniglobium, i, n. 
erern£lar, i. e. ſternhell. : 
Steruklee, trifolium ftellarum, i, n. 

Linn. : : 
&rernforalle, madrepora, ae, f. Linn. 
Srernfraut, 1) oder Alter, alter, cris, 

m. Linn, 2) Oternpfanit.  . € 
"Seernfunde, attronomia, ae, f. z Funz 


biger, alironömus; aftronomiae peritus, ', 


,m. : 
Sternlein, i. e. Sternchen, 
Srernpflanze, ftellaria, ae, f. Linn. 
Srerupuge, ⸗ſchneuze, «fdnuppe, 

sfhuß, »feli, trajecrio (tellae, onis, t, 
Sternrad, tota itellata, ae, f, 
Grernídanse, munimentum ftellatum, 


Ed. l. ^ xa — 
Sternſchneuze, ⸗ſchnuppe, ⸗ſchuß, 
Sternputze. — 

Sternſeher, aſtronömus, i, m.⸗kunſt, 
iftronomia, ae, f. . 

Sternftein, alterias, ae, m.; aftroites, 
em. : 

Sternwarte, fpecula aftronomica, ae, f. 
Sternwiflenihaft, i. e. Sternkunde. 

Ster;„ Sterze, 1) Pflugfierze, (tiva, 
ie, 2) Schwanz, «auda, ae, f. 

Stes, Gietig x., f. Gtät. 


Sters, i. e. immer, femper; perpetuo; . 


tud) ſtatt zu aller Zeit, omni tempore. 
tetsmährend, ^ perpetuus; — continuus, 


i, um. ox d 

Steuer (da5), oder Steuerruder, gu- 
yernaculum, i; n. — 

Steuer (die), 1) Hilfe, Schutz, 3. €, 
ur Steuer der Wahrheit, ad verum te- 
tandum. 2) Beytrag, Collecte, collecta, 
e, f.; collatio, onis, £ 3) Abgabe, ve- 
trgal, alis, h. ; tributum; i, n. 4) Öfeit- 
rcoKegium, collegium de vectigalibus pu- 
Micis, 1, fl. ) 

Sreuerame, ein Collegium , collegium 
le vectigalibus publicis, ı, n. 

&Steuerbar, vectigalis, e. 

Sreuerbeamter,, munus gerens in col- 
igendis vectigalibus publicis, tis, m. 


Stenerbord,. latus navis dextrum, 
ris, 1, n. 

Steuerbuch, liber vectigalium (tribu- 
orum), 1, m. 


Streuercaffe, aerarium publicum, i, n, 
Sceuercollegium, i. e. Gteueramt. 
Schell. deutſch. Sandler. 


„das Schiff, gu 


Sti 


Stf—Sti 


rector collegi de vectigalibus publicis, 


|. Oris, m. 


Steuereinnehmer, 
publicorum, oris, m. 
Gteuerer, i. e. Steuermann. 
Steuerfrey, a vectigalibus immunis, e. 
Steuermann, gubernator, oris, m. 
Steuern, Q resieren, lenken, 3. €, 
erno; rego. Daher (teus 
erm, i. e. aj ſegeln, füyren, vehi. 
einen Sauf wohin sichten, peto, a. 
ocum; navem diriyo; tendo ad.locum. 
2) ft: en, fulcio. fich, 3. €. auf den Tiſch, 
nii: auch ft, fid) veriaſſen, niri; con- 
fidere. 3) ſchicken, mitto, 4). wehren, 


Einhalt then, obü:to; refifto;" reprimo;: 


cohibeo ; compefco. . $) Bıptray thun, 
endo; confero; auch (tipen .onfero: 
eſonders ber Obrigkeir, pendo tributum. 
Das Steuern, he Steuerung, s. ©. 
btó dij», gubernaro, unis, É.. e$ Yes 


bels, cohibitio; impeditio, onis, f, 


Oteuerratb, cenüliarius collegii de 
vectigalibus publicis, i, m. 


, Siteuerrevifor, recenichs rationes ve- . 
etigalium publicorum, tig, m. 


teuerruder, gubernaculum, i, n. 


Steuerſchein G. €, in Sachſen), ſyn . 


grapha in vectigalia publica, ae; f. 
Steuerung, f. Steuern. 
Stich⸗ 1)3. E. des Schwerdtes, der 

Nadel, Wespe, Schlange, ictus, us, m. ; 

punctum, i, n. ber Sonne, ictus. auf ben 

€ tid, ] €, fechten, punctim. einen 
geben, i. e. ſtechen, pungo; ferio, 

p. €. auf bic Bruſt, pectus, „oder infero 

ictum pectori. tropífcb, bas cab mir einen 


Stich ins Herz, hoc pungebat animum 


meum. Gib halten, i. e. a) aushal⸗ 


‚ten, Diciben, perfevero; permaneo; dero, 


vim ha- 


b) gelten, Srart Laben, valeo; 
(eben, ne 


beo. nicht einen Stich :. € 


‚minimum quidem. im Stiche iafjen, de- 


ferere : gelaifen werden, deferi. Iſtechen⸗ 
der Schmerz, punctio, onis, f ; ictus, us 
m. t$ giebt mir einen Stich ino Herz, cot 
pungitur. . 3) Stiche lwort, fcomma, ätis, 
n.; dicterium, i, n,. dictum mordsx, i, 
acıs, n. 
pea, imago aeri) incifa, inis. ae, f. ; 
ca;ptura, ae, f... 5) im Kartenfpiele, etwa 
miflus, us, m,, Oder punctum, !, n. . 

Gtidblart, am Desen, etwa fcuru- 
lum capulare gladii, i, is, n.; fcuruluna 
gladii, 1, n. tropifch, ft, Shug, muni- 
mentum; praefidium, i, n. 

Sticheley, fcomma, dris, n.; dicteri- 


.um, i, n.; dictum merdax, i, acis, n.; in- 


fectatio, onis, f. 

Sticheln, auf etwaó, noto rem. auf 
Semanden, noto aliquem dictis; peto ali- 
quem dicteris:  infector, verbis, Daß 


Sticheln auf 3c, infectatio, onis, f. y" 
P. 


Ana E 


exactor vectigalium - 
, 


. 131 
Steuerdirector, 3. € in Sachen, Di- | 


$ 


— 


geben, pungo aliquem. 4) Se — 


^ 
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ſo viel als Sricheley, /Stichelreden, f. 


eti 7 
/ 


Sticheley, Stichelreden. 

Stichelrede, oratio iYordax, onjs, acis, 
f.; dictum mordax, i, nas sreden, di- 
eteria, orum, n,; dicta \mordacia, orum, 


ium, n. 


- 


^ 


Stichelwort, fcomma, ätis, n.; "dicte- 
tium, ij, n.; dictum mordax, i, acis, n. 
Stichfrey, ab ictu tutus, a, um. 
Stichhandel, Taufchhandel, com- 
mutatio mercium, onis, f. 
Stichweife, punctim. 
. Stihwunde, vulnus punctum, eris, 
\ 


i, n. 
Stickel, i. e. fteif. 
: Sticken, pingo acu. Das Stiden, 
pictura acus,ae, f. Sticker, pictor per 
acum, oris, m.; phrygie, onis, m. Gti; 
ckerey, pictura agus, ae, f. Stickerkunſt, 
ars pingendi per acum, tis, f. ubi 
Stickfieber, febris fuffücans, is, tis; f. 
Stierfluß, Gridbuften, f. Steckfluß x. 
Stickſtoff, principium azoticum, i, ti. 
Stickſtoffhaltig, principio azotico in- 
fectus. a, um. A i 
Stickwerk, opus acu pictum, eris, i, n. 
Stickwurz, bryonia, ae, f. Linn. 


Stieben, volare. hervor, evolare. atl. Ech 


einander, diffugere. 


. Stiefbruder, frater.non germanus, is, 


N 
ulatorium, 


j m. « 

Stiefel, caliga, ae, f. 
Stiefelette, etwa tabiale fi 
is, 1, n. 

Stiefeln (Verb.), induo caligis. ges 
ftiefele, caligatus, 1, um. 

. Sttiefeltern, parentes non germani, 

um, oram, m. : 

> Gtiefge(dywifter, 1) überhaupt, con- 

fanguinei - non germani, orum, m. 2) 

inóbefonbre, a) von Brüdern, fratres non 
ermani, um, orum, m. b) eon Schwe⸗ 
ern, forores non germanae, um,arum, f. 

Stieffind, männlich, privignus, i; m. 
weiblich, privigna, ae, f, zFinbet, pri- 
vigni, orum, m. 

Stiefmürterchen, eine Blume, viola 
tric“lor, ae, oris, f. Linn. 

Stiefmütrerlich, novercalis, e. Adv., 
more novercarum, 

' Stiefmurrer, noverca, ae, f. ' 

Stieffchweiter, fotor nen germana, 
oris, teftc Ec à; 3 

Stieffohn ; privignus, i, m. 

Stieftochter, privigos, ae, f. 

Stiefvater, vitricüs, 1, m. 

Stiege, i. e. Xreppe, fcala, ae, f. ' 

Stieglitz, carduelis, is, f. 

Stiel, 1) am Dbite, an Blättern, Blu: 
men ıc., petiolus; — ; fcapus, i, tn. 
mit Strumpf und Stiel, 3. E. austotten, 
radicitus; a radicibus. 2) Griff, s. €. 
am Hammer, manubrium, i, n. 

Stier, i. e ftárr, 3, €, anfepen, ecu- 


/ 


d$ Vermaͤchtniß, legatum, i, mn. 
.25i6tbum, epifcopatus, us, m. 


jn. 2) 


cis, f. des Vergleiche, 


, Stiftshürte, 


eti 


oculi ngent. | 
Stier (der), auf ber Erde und am Sin 
mel, taurés, i, m. junger, juvencus, ;,z 
. Stierförmig, tauriformis, e. 
Stiergefecht, pugna cum tauris, ae, f 
Stift der), i. e. fpisiged Dina, firylus 
i, m.; ligula, ae, f., 3, €. zum Schreiben 
ftylus. an einem Werkzeuge, ligula. e 


Nis defixis adfpicie. die Augen fteben fir 


"ber Schnalle, ftylus; ligula. iſts Spist, 


cufpis, idis, f.; ligula. von den Sähnm, 


— f. ; radix, Icis; f. 


c 

tift (das), D etwas geliifteted, etwa 
fundatio, onis, £.; inftitutum fixum, i s. 
us 
i daher iL 
Gtiftegebiet, territorium epifcopatus, i, 
undniä, foedus, eris, n. $yütt 
des Stifts, i. e. Gtifréputte, » 
RUN f. Stiftsamt. 
Griften , 1) errichten, 3. E. Reich, An 
denken, Feſttag, Klofter, Bißthum :c., 
condo;. inftituo; conítituo. tfts”binter 
laffen ,- auch. relinquo. Hochzeit, con- 
cilio nuptias. Frieden, Bundnif, jen- 
£0; facio; concilio. aud) it ptver 
urfachen, 3. €. Breundfchaft, Has 

adeu 2€., concilio; facio; effcio. 2) 
vermachen (tm Teſtamente) legare. Das 
Stiften, die Stiftung, f. Stifteme. 

Stifter, i.e. Urheber zc., 3. €. eint 

Reich, fters 2€., conditor ; aucht, 
otis, m. der Hochzeit, des rieden, 
nal en concilistor; «uctor, oris, 5. 
der nruhen, auctor; —— cm 
ciliator, oris, m. sinn, i. e. Wrheberim 
à. €. des Reichs, Kioſters, comdieris, 
Nt 
, 
Hochzeit ! conciliatrix, Icis, f. der War 
be, concitatrix; conciliatrix, fcis, f. 


Stiftifh, i. e. bifhöflih, zum Si 


fum gehörig, epifcopalis, e; ad epike 


patum pertinens, tis, o. iſts Fläfterlıh 
coenobialis, e. | 

Stiftsamt, wo fonft ein Biſche— 
weſen, praefectura redituum epift 
priftini, ae, f. vom Kloſter, praefecrw | 
ad coenobium pertinens, ae, tis, f. | 

Stiftsdame, Stifrefrau, i. e. Gu. 
niffinn. _ 

Stiftsfräulein, nobilis alumna ge 
nobii eque(tris, is, ae, f. — | 


GOtifteberr, i. e. Domherr, cane" 
Cus, 1, m. : 
tabernaculum foelltsi- 


j, n. 
Stiftsfanzler, bey einer bifchégiie 
Regierung, Cancellarius . regiminis qe. 
fcopalis, i, m. bern einem $lofier, Ge 
cellarius coerobii. 
Griftefirbe, 1) Domlirde, a 
cathedralis, is, f. 4) ——— 
[ 


des collegiatorüun ignem 


Digitizc&Mb, 


| 


. %- % J 
« 
"0 
. * 
Sti— 
- 


Stifssprediger, T) an ber Domkirche, 
concionator in sede carhedrali, oris, m. 
2) an einer Collegiatkirche, concionator 
in aede collegiatorum, oris, m. à 

Stiftsrarh, 1) ben der biidiifiden Re⸗ 
sierung, confiliarius m regimine epifco- 
pili, ij m. 2) eines Klofters, confilia- 
rius coenobii : : 

Stiftsregierung (biſchoͤſliche), regi- 
men fummum terrae epifcopalis, inis, i, n. 

Stiftsjtadr, urbs Epifcopatus; urbs 
epifcopalis, bis, is, f. 

Srifreftand, Ordó Epifcopatus, inis, 
m. c&ránoe,' Ordines Epifcopatus. - 


Sriftstag , dies conventus Ordinum : 


Epifcc patus, ei, m. 
. Seiftung, D Errichtung , k G. eines, 
Reichs 2€., conftitwtio, onis, f. der Hoch⸗ 


zeit, des Gricbeno ac, i. e. Bewirtung, 
Machung, conciliatio; effectio, onis, f. 
a) Bermäcdyniß, legatum, i, n. 
Sriftungsbrief, literae conftirutionis, 
srum, f. 
Srifrangsres, dies conffitutionis, ei, m. 
Stil, etilift, f. Syie. 
Stiler, fica, ae, f.; pugio, onis, m. 
Stil, I) Adj., i. e. 1) nicht redend, 
tacens ; filens, tis, o. ; tacitus, a, um. ftil: 
ler Menſch, i. e. ber nicht viel reoet, 
tacirurnus, i. ftiff fepn, i. e. ſchweigen, 
fileo ; taceo, Davon iſt alied (til, de hac 
re omnes tacent (filent). fiti ſchweigen, 
taceo; fileo. 3) mad ofne Worte ober 
Geraͤuſch geſchleht, 3. €. Wunſch ꝛc., 
tacitus. 3) rühig, z. E. Menſch, Ge 
m&tf, Meer, Wind, Naht, Tag ıc, 
quietus; tranquillus; tacitus, a, um ſeyn, 
quiefco ; fum tranquillus. 4) nicht raus 
fchend, nicht färmend, filens; tacens; 
tacitus ; quietus. ſeyn, fileo; quiefco. 
€) unthätig, — uietus. fen, fileó ; 
juiefco. 6, fidy nicht ruͤhrend, immo- 
rus, a, um. ſeyn, non moveri. II) Adv., 
i. e. 3) ohne Worte, tacite. 2) ohne Ges 
ráufeb, tranquillo ; tacite. if(tó unbeweg⸗ 
ich, fine motu, ftil liegen, jaceo immo- 
us. fil fincm, taceo; filee. fill pal» 
ven, i. e. a) fid) nicht rühren, non mo- 
reor; me non moveo. b) inne halten, 
fubfifto. einem ftill Halten, praebeo me 
ilicui immotum (ober quictum). etwas 
til Halten, 3. €. Maul, Gejäß 2c, fervo 
(motum; non moveo: nicht, non fervo 
inmotum; moveo. 
tre dich nicht, ne te moveas. 
Hd £z halt inne, fubfitte;; mane. 
sen, i e inne halten, ſtehen bleiben, 
báftos infifto; con(itto: ber etwas. 5. 
F, in Gedanken, fubfifto in re; immoror 


ei fll fien, i. e, a) fid) nicht rühren, 


son moveor; fedeo fine motu. b) rtt» 
yig fiten, fedeo quiete; quiefco. c) fid) 
ıntgätig bezeigen, quiefco. d) ohne 

4^ fine,’ ſedeo tacite (tacitus) ; 


ben 
A (tii leben, i. e. ohne Geraͤuſch, 


⸗ * 


quieſcite. 


was ſtill ſteht, 
3 


von leblefen Dingen, 3. 


'fotiitus, us, m. 
hate fti! i, e. a) 
b) fiche N 
[i (tes "partes, ium, f. 4) 
I "fuffregium, i, n. ; fententia, ae; f, chin, 


ofÓaaa 


vivo quiete (tranquillo); fruor filentio 
vitae. fti! i..e. a) ſchweig, tace; file: 
poer füneigt, tacete; filere. b) fen rue 
fia, file; quiefce: ober fe9o richig, uletes: 
ſtill 5eotaben 
ilentio (0dEr tacite). ; 
Stille (die), fi'entium, i, n. verurfas ' 
dem, facio. ift Grille i0 viel als Rufe, 
à G. des Meere, der Affscten, auch 
quillitas, atis, f. im Stitlen, im der Stile, 


werden, fepeüuri ^ 


di. e. a) ohne Geräufch, filentio ; per (ilen- 
. tium: der Pacht, noctis. b) ruhig, Alen- 


tio; trenquillo. in aller Stille, i. & mit - 
bet erögem Stille, fummo filsntio. , , 
j. €. Hunger, 


Stillen, 1) hemmen,’ : 
 Derit, Xtaaen, pos —— Auf⸗ 


ruhr, Krieq, ſedo; auch tranquillo; - 
compeſto; inhibeo, 2) machen; vaóet« 
€. Blut; Thrtaͤnen, 


fifto; inhibeo, beruhlgen, tranqvillo. 


+) zum Schweigen bringen, filentium alis -— 


cui facio. 5) fättgen, 3. 
lacto; mammam praebeo. 
die Stillung, f. Oti ana. 
Stillfhweigen, (till ſchweigen, i. e. 
fchweigen, fileo; taceo, }, Btilk und Schwei⸗ 
gen. Stillſchweigend, 4. Er_chun, ta-^ 
cens; filens, tis, o. ; filentio.. Das Still 
— —— ſilentium, i, ' n» beobackeen, 
ilentium práeíto; fü!eo; taceo. mit Gill» 
—— uͤbergehen, filentio transire (prae- 
terire), (cu^ ° w^, 
Stillſtand, 1) bad -Gtiüftehen, s. @. 
ber Planeren, inftitio; onis, f£ 4) der, 
Gerichte, juftitium, i, n. 3) der Waffen, 
ee eg — afum, f£, nid» l 
en; facio. Stillſtand madhen, i. e. 
inne halten, fubüfto,. "+ x dO 


. ein Kind, 
a$ Seilley, 


Stillſtehen, i. e. Gtillftand, M Au 


Gtrillung,. 1) Hemmund, s, © bed. 
Bluts, inhibido, onis, f. 2) Dämpfung, 
3. €, des Hungerö, Durfted, der Affeeten 
2c., fedatio, onis, f. ifts Kinderung, auch 


'lenimentum, i,n. 3) Berupigung, tran-. 
"quillatio, onis, f. —— 


Stimmchen, vocula, ae, f. hören laſſen, 
mitto. — a : 

., Stimme, 1) der efiben,: Thiere, 
voX, cis, £.: gute, bona: grobe, tieie, - 
gravis. hören laffen, mitto; emitto; 2) — ^ 
. €. des Donners⸗ 

X romptte ic, vox, cis f£. ; fonus, i, m. 5 
3) in der Muſik, 5. G 
écautftimme 26, vox. auch das mit 
oren befchriebenie Papier, -vox, cis f£; 
Meynung, Votum, 


der 


a) mündlich, ſente atiam dico. b) fitriíts - 
fid, fententiam fcribo. c) durch Taͤfel⸗ 


-hen, fuffragium feto: fedtentism fero. 


's) Stimmrecht, jüs fuffragii, ris, n. 
Stimmen, b Activ,, 3 &. 5356 Q'aviet, - 

nad eti, accom- 

höher, 


tempero ; 'conftinio, in 
modo ad etc; rémpéro ad ét: 


v 


t'an- . 


alu o 
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alius. daher rft. einrichten, tempero; 
conftituo. mad etwas, &ccommodo (tem- 
pero) ad etc. gleich (timmen, aeque tem- 
pero. 2) Jemanden ftimmen, 3. e. zu ets 
was disponiren, inftruo; fuborno. '1L) 
Neutr., i. e, 1) einen Ton von (id) geben, 
fono. zu etwas, concino; congruo. ji 
fammen, concine; congruo. tropifdh, 
überein ftimmen, i.e. überein treffen, con- 
o; confentio: mit etwad, ret; cum 
re. 2) votiren, decerno; fententiam di- 
co. fehriftlich , fententiam: feribo. durch 
Täfelchen, fuffragium (fententianr) fero. 
immen (afen, in fuffragium mittere. 
. Das Stimmen, die Stimmung, 3. € 
des CGaviers, teımperatio) ‚conititurio, 
onis, f.: nach etwas, ad etc. ; accommo- 
datio ad esc. bed Gemuͤths, habitus ani- 

mi, 


149 


^ 


: us, m. . 
.« Otimmentrfcbleid)ung, ambitus fuf- - 


fragiorum, us, m. : 
Stimmbammer, malleolus temperan- 
- dis fidibus, i, m. = 
Stimmredht , jus fuffragii, ris, n. 
&timmung, f. Stimmen. 


Stintbrum, . Rorbbaum, fterculja, 


‘se, f. Linn.: oder (tinfenoe Anagyris, 


ris foetida, is, ae, f. Linn. 
tinfen, foeteo; puteo. pie ein Bock, 
Bodegeruch haben, oleo hircum, nad 
etwas, oleo (reduleo) rem.- vor Faulheit, 
torpeo ignavia. Das Stinten, i. e. Gt» 
ftant, foetor, oris, m. Gtinfend, putidus; 
feetidus, a, um, werden, putefco. ftm, 
puteo; foeteo. tropifh,. (t. 
putidus ; foeridus. à; 

Stinkig, i. e. ſtinkend. : 

Stinkthier, Viverra putorius, ae; i, L. 

Stint, &rins, ein Sifeh,; Salmo Eper- 
lanus, onis, i, m, Linn. . 

Stipendium, beneficium, i, n.. Stis 
penbiat, beneficiarius, i, m.; beneficio 
fruens, tis, m. 

erirm, frons, 
ebfitto; re(i(to. unverfchämte, frons dura ; 
frons perfricta. Menfch mit hoher Stirn, 
eilo, onis, m. mit breiter Gtirn, fxonto, 
enis, m. | ; 

Stirnband, vinculum frontale, i, is, n. 

Gtirnbein , os frontis, ffis, n. 

Stirnbinde, taenia (fefcia) frontalis, 
ae, is, f. ks 

Stirngegend, regio frontalis, onis, 


an? 


9, t. ; 
Stirnhoͤhle, finus frontalis, us, is, m. 
Stirnmusfel,mufculus frontalis, i, is,m. 

- Stirnriemen, lorum frontale, i, is, n. 
Stiruſchmuck, frontale, is, n. ; 
Stocher, 1. e. Zahnſtocher. 

Srtochern, fodio: in etwas, rem. Das 
Stochern, folſio, onis, f. — . 

Stock, 1) Stamm des Batımed, trun- 
cus, i, m. ; ftirps, pis, f.; ftipes, itis, m. 

. Mfi$ Pflanze, phil, t ae, f. Nelkenſtock, 

planm caryophilli, ae, ſʒ caryophyllus; 


- 


l 


wiberlid, - 


tis, £. bit Stirn bieten, 


corruptus, a, uut. 


a 
- 


E ‚Ste. 


dianthus,- i; m. Stock fi. Weinfisd 
vitis, is, f. 2) Stab zum Gehen, Schu 
gen, baculus, i, m.; fcipto, onis, m. "i 
Serte, virga, ae, f. ité Prügel, futs 
is, m. , ifte Weinrebe, vitis. am Gt 
gehen, incedo baculo; uror bacule s | 
eundo. d hersorsagender Giurz cité 
Baums, ftipes, itis, m. oder Gtüd daten, 
Kilos, truncus, i, m.; caudex, icis, m. 
über Gtod und Steine, per inviz. bát 
Stod, 1) als Schinpfwert gegen dumm | 
SRenfdsen, ftpes; truncus; caudex. b) 
Blenenſtock, alveus, i, m. c) zum Alnn 
fen, Kirchenſtock, Almofenfiogf, ci 

eleemofynarius, i, m. Syaubenkod, fo 


ma lignea mitrarum, ae, f. NHyutisd, 
4 


- forma lignea pileorum. übern &cmnt (di 


gen, inverto pileum. d) Klotz im Gefän 
nife ober fonft jr Straje, caudex, ich, 
m.; nervus, ji, m. in den Stock leac 
immitto nervo. daher Sefaͤngniß felbi. 
carcer, eris, m. ; vincula, orum, n. in br 
Gted legen, conjicio in carcerem. 4 
Stockwerk, Etage. 
Stockbaud, lemniscus baculi (fapie- 
nis), 1, m. . 
ce aiio plane caecus, a, um. 
Stockdumm, plumbeus, =, um; füipes 
itis, m. ; caudex, icis, m.; dementifiimus, 
a, um, Adv., fine ullo ments uíu; gus 
ftupore animi. ee 
Stocdunkel, i. e. fiodfiniter. 
. Stoden, ı)inne balten; ſtehen ext 
(teen bieiben, 3. E. Bint, Waſſer, ee 
che, ber 9Renfd) im Reden 2c., heerm; 
haefito. 2) von ber Naͤſſe verderben, co 
rumpi humore. Das Stocken, i. 
des Blutes, be Menfchen im Reden, hae- 
fitatie, onis, f. ing Stocken Eommen, le 
reíco: arfommen fenn, haereo; bach. 


Stockend, 3. E. Senf, Blut, he 


rens; haefitans, tis, o. Adv., 3. G. reden 
cum haeficantia. 

Stockfiedel, Gtodgeige, fidiculs de 
culiformis, ae, is, f. | 

Stocfinfter, prorfus obícurus; sm 
28, um. 

Stockfiſch, afellus arefactus, i, m 
oder arefactus Gadus Morhua (i. €. & 
bérrter Kabeljan). ſtatt dummer 
ftipes, iis, m. 4 

Stockfleck, mascula ex humore, u! 
e fleckig, maculis ex humore fparfüs, u =) 

Stockfremd, plane hofpes, itis, € 

Grec aeige, f. Stodfiedel, 

, Stodbaus, cuftodia, ae, £.; Cu. 


eris, m. : 
Stodig, s. E. Leinwand, hum 
Stockknopf, spex baculi, icis, m. 
Stocklaterne, laterna praefixa | 

ne, f | | 
Groc meijter, ‚magifter carceris, i E. 
Gtocdnarr, (annio, onis, m." 


€to—€té.. 


tetptien, yo. geben, fufti per- 


— Alcéa-rofea, 2e, f. Linn. 

Gtodidilling, i. e. Schläge, 1) mit 
bem Stoge, verbera narium, um, n. 2) 
im Stoghauſe, verberatio nitrum in cu- 
(todia, onis, f. 

Stockſchlag, verbér, eris, n. 

„Sroticnupfen, gravedo haerens, inis, 


"Gtodftif fummerigidus, s, uim. Misc 
nme rigide, 

Srocitill, plane filens, tis, o. Adv. 
fui$mo hlentio. ſchweizen, plane fileo, 

Stockung, 3. €. im Körper, humores. 
lenti, um, orum, m. 

Stockwerk, tabulatum, i, n.; coiti- 
gatio, onis, f. 

Stodzahn, i. e Barenzahn, dens 
molaris, tis, is, m. 


rg e. Better, i i. e. Stoͤbed⸗ 


— 1) wie Staub fliegen, volito. 
té &óbert (beym Schnigen), nivescircum- 
volitant, 2) ſuchen, inveftigo. 

Stöberwerter, nives circumvolantes, 
ium, f. ed ijt Gtöberwetter, nives fpar-. 
im circumvolitant. 

Stoͤchas, Stöhaskraut, blume, - 
ee adis, f. 

schen, 1) Stäbchen, bacillum, 
j, n. — virgula, ae, f. 2) Stamm» 
den; von Bäumen, crunculus, i, m. von 
dy tn, ftirps me flatt Weins 
em, viticula, ac, f. 
N Sr serluß, f. Stedfiuß. - 
e ediíd, obilinatus, a, um. Adv, 


obflinste. 

Stoͤcklein, i. e. Eti doen 

Sröhnen, fufpiro.- Das Stoͤhnen, 
fufpifitus, us, m.; fi 

Stöpfel, f. Stöpfel, 

Stöpfel, Stöpfel, obturaculam ; ob- 
turamentusa, 3, n. ; embolus, i, m.. 

Stör, cin Fiſch, Acipenfer fturio, eris, 
enis, m. Linn. 

Stören, 1» beunrubiaen, 3. Ses 
manben, die Ruhe :c., turbo. 8 ver⸗ 
hindern, auch impedio; interpello. Je⸗ 
manden durch das eben, interpello.. 2) 
in etwas, 3. C. in ber Nafe, m. Dfcn, 
fodio , 3. €, e ins Wef Us nidum 
erabronum turbare. alle⸗ rum, , omnia 
turbo, in den Büchern herum,. libros 
commoveo btt turbo. Das Stören, 
bit Störung , 3. €. Jemandes, der uße, 
turbarie ; interpellatio, onis, f. : 

Srörenfried, turbaror pacis, oris, m. 

Citórct, turbator; interpellator, oris, m. 

Störrig, contumax, acis, o.; ferox, 
ecis, o. Adv., contumacitér. ‚keit, con- 
"eng, f.6 rm 

torumg, t ; 
Srößel, piftillum, i, n. 
Stößer, 1) 3nenfb, ber diit eder 


pn, 6ti—6to ut 


Fiein ftt, eontundens, tis, m. 2) Stoͤßel. 
3) Stoßvogel. 
Stoͤßig, z. €. Ochs, petulcus, a, bae 
Stoff, 1) gemiffer gemiriter 3cus, 
nus fericus verficolot, i, oris, m. 0$, 
woraus etwas gemacht wird ober werden. 
kann, Materie, materia, ae, f.; m 
Reden, Schreiben, Denken, Snbatt, 
tetie, wmateria, ae, f.; argumentum, i, * 
Seoffbitd (in der Duncmonif), image, 
inis, f£. 


+ 


Stoffen, i.e.aud Stof, e panno ferico . 


verficolore factus, 4, um. 

Stolgebühren, jura ftolae, ium, n. 

Stolle (die), oder YDed'en, aus Mehl, 
pente oblongus triticeus, is, i, m, « 

: Stollen (Ser), ı) Stuüͤtze, 3. Q. bed 
Bettes, fulcrum, i, n. 2) im Bergqwerke, 
"n is, 1n. ; cuniculus, i, m. 

Stolpern, offendo; offenfo; labor. 
Das A tolpern,  offenio;  offenfatio, . 
onis, f. 


Stolz, 1) Adj., faperbus, s,um. ſeyn, 
-fuperbio; fum fuperbus. Det. gero me 
fuperbe; fuperbio. 2, Adv, fuperbe. 

Stolz (der), 1) 3. E. eines aper enfen, 
fuperbis, ae, f.; m. baden, 
fuperbia efferor; fum feperbus. 12) das, 
worauf man ftolz it oder fegn Fann, "e 
perbia; gloria, ae, f. 

Stolsiren, fuperbire, 

" Stopfen, 1) etwas in etwas, lido: 
confercıo. 2) voll füllen, farcio ; confer- 
cio ; refercio, 3) mälten, fárcio ; fagino, 
4) verftopfen, obturo; obftrio. baber ft. 
—— obfuo, oder fen, reficio 

endo. Das Stopfen, 1) 2. E. in den 
ic., farctura; farrura, ae, f. babet 

ft-mmáftung, farctura ; fartura, ae, £. ; ad 
natio, Us. f. 2) verſt elung, c 
' ftructio; ebturetio, onis, & Gtopfe nb, 
1) in erwas, ober ft. maͤſtend, farciens, 
tis, o. 2) verftopfend, obturáns, tis, e. 


auch ftatt raft zu verftopfen habend, 
3. €. Arzney, aditringens, p S pas = 


Cus, 2, um. 

Stopfer, 1) in etwas, obe/ft. tiráfter, 
fartor, oris, m. | 3) Art 
von Nelken zc., talea, 2e, f. 3) Tabaks⸗ 
 ftepfer: 


: .€top 
$,. 
"Stopfwerk, tomentum, hm 


topfnadel, acus grandior, | us, eris, f. 
de, ber Dienen, „propolis, jt 


t Ableger, 3. ©, 


| toppel, i, 8. von Korn i6 fipulay 


ae, f. sfeld, ager ftipulis tectus, i, m. 
€toppelin ; e €. Uchzen , colligere, 

iufammen , 3. €. Worte, colligere; con- 

farcinare. ein Buch, confarcinare librum, 


Storax, ein DIT fyrax, Acis,m. der 


, Batım , Ryrax. 
Storch 'ciconiia; ae, f. 
Sto 
mcs 1) 


er 
1 


dnabel, roftrüm — n. 
— — 2e ^c 
cag, 


* 
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eug, z. €. Silhouetten kleiner und arb» 

er zu machen, parallelogrammum delinea- 
torium ; pangrephum, i, n... 3) Hebewerk⸗ 
zeng, trochles, ae, f. 2 
(CS, 154 E. des Windes, mit dem 

; fof, Eulbogen ze, pulfus; impulfus; 
ictus, us, m.; plaga, ae, £;  percuífio, 
enis; £, geben, plagam infero alicui ; pul- 
So; ferio. &rof fl. Stich, ictus, us, m^; 
punctum, i, n. auf ofa Stoß, z. €. ſech⸗ 
te^, punerim. Lich Begbriasen, plagam 
infero: percutio; fario. tropifb, Stoß 

f. Nachtheil, Verlust, placa, ae, f. ge— 
b:n, i.e. ſchaden, plagam infero; no- 
ceo. feinen Herzen, d. e. fid zwingen, 
me cogo; mihi vim facio. einen Stoß 
befommen, leiden, à. E. am Vermoͤgen, 
e:cpio plagam (calamitatem). einen em» 
pfindlichen Groß werftcen,: 3. €. an der 
Ehre, plagam acerbiffimam infligo; vul- 
nus infligo. 2) ein Hauſen, ftrues, is, f. 

. 8) dns ieufetfte, der Cam, ora, ae, f. 
Stoßdegen, gladius pungens, i, tis, 
m.; gladius ad punetiin ferienduin, i, m. 
' &tofien , T) unfanjt berüfren, tundo; 
e pulfo ; an etwas, rem, aych überhaupt 
ff. berühren, pulfo; adeingo. daher 1) 
- « adern Hanien fioßen, ruo; everto. tro» 

. Pifdh, » G. den Beweis, everto. 2) 

. wohin gosen, 3. €. Menſchen, einen 
Stem, trudo. binein, ‚into trudo; in- 


m — 
auf Jemanden oder etwas ſtoßen, i. e. 
a) fid) dran ſtohen, anrennen, ede 
ilido; offepdo; ipeurro. b) begegnen, 
occurro; offendo, c) attakiren, incurro; 
irruo; peto. 4) an etwas flohen, i. e. 
grängen, effe finitimum; adtingere. 5) 

+ Bor ocn Kopf. Roßen, a) eigentl., oKen- 
do caput.‘ b) ‚beleidigen, offendo ali- 

à [veh oder alicujus. animum, . 6) ind 

ern ftoßen, in die Trompete 2c., i. e. 

,  brauf.binien, inflo, 3. €, tubam, 7) fid) 

' ftogen ^8) z. €. an deu Tiſch, offendo: 

oco cámttsaB) rem: mit ciwad, re, 4. ©, 
mit Dent. Kopfe, capite. 

^  Eitbaben;-offendo: au etwas, an Je⸗ 
manden, in re, in homine, . 8) ftoßen, 

; j; e. fitchen, punctim ferio. durch (to 

« ,". gen, durch und durch ftofen , a) Jeman⸗ 


" 
LI 


war 


den, ober durch einen durchitoßen, trans- _ 


figo; transfodio; transverbero. b) den 
Degen, yladium transfigo (transverbero). 
*os 9),nady einem (uad etas) ſtoßen, 5. E. 

op. so mie dan Degen, Home 2c," peto aliquem. 
. vo X0) von fid -ftoBen , ‚megftoßen, pello; 
ir. depello. aus bem Hauſe, domo pello 
.o» co (expello, ejicjo): fo auch aus bem ans 
be,.terra pello. aus bem Rathe, fenaru 
moveo. aus der Tribus, tribu moveo. 


aus dem Mitterfiande,, equum, adimo ali- 


cui, quó der Geſellſchaft xt, pello (eji- 
io) etc. 13) vem Lande floßen, i. e. 


trudo.. ins Gefängnig, trudo (detrudo) . 
fe aud) ins Haslüd ac. 


Sto— Str = 


abfegeln, (olvo. 12) jm Sjtmamben fr 
hen, i. e. fich vereinigen, conjungo m 


‘cum aliquo ; convenio ad aliquem. Il) 


drangen, ſchieben, trudo. wealloßtn 
detrudo. hinein ſtehen, i. e. biacin jede 
ben, defen, immitto, MI) zerftojen, 
contundo; contero. - - 

Stoßen (dad), die Stoßung, pulíes, 


us, m.: pulfatio, onis, f. iftó Zerſtoßuug 


contufio, onis, f. 
: ——— etwa preces breves, un, 
ijm,f | . 
. &rofigewebr, telum (erviens pungen- 
o, i, t' S, D. . : 
Stofung, f. Stoßen (das). 
Steofvogel, miluus. i, m. 
Storserer, balbus, i, m.' . 
Stottern, 1) ohne Accuf, balburie; 


haefito lingua; verba mea praepedio, 
albutio, 5. E. = Das 


2) etwas, 


Srortern, balbutire ; haefitantia linguae, 
ae, *. ] 

Strack, i. e. gerade, rectus, 2, um. 
daher ſtracks, i, e. 1) gerade, recu. 2) 
pünctlif), accurate; Técte, 3) fogieih, 
ftatim ; illico; confestim. 

etrade , f. Strack. — 

Gtráflid), 1) Adj., i. e. r) ftrafmürbis, 
poena dignus, a, um. 2) böft, malus; ım- 
probus, a, um, 3) flreng, feverus, 5. 
um, II) Adv., i. e: t) (ttap»arcia, aettíos 
improbe; male. 2)(treno, fevere. ‚Strär- 
lichkeit, 5. E. einer Handlung, pravus; 
improbitas, atis, f. 4jis Serenge, fewen- 
tig, atis, €. ; E Me 

Strähne, ie. ber fechfte Theil ein 
Gebinds (Stuͤcks), fextans, tis, m. fi 
der vierte, quadrzns, tis, m, 

Straͤuben, j. €. dad sur 16, tollo: 
adtollo ; erigo. ſich, 1. e. tich widerfestn, 
obniti; renrti; obluctari;, relnctari. De 
Sträuben, 1) 47 €. des. Syaates ıc., fob- 
letio; erectio, onis, f. 2) Widerfegune 
renifüs, us, m. — . 

Straͤuchelchen, i.e. Sträuchlein. 

Straͤuchlein, frutex parvus, icis, , m | 

Sträußchen, Blumenfträufihen, fü 
fciculus fiorum,i, m.  « 

Orrafamt, munus puniendi, eris, tr. 


: rg sein e. ftrafmärdig, po: 
‚dignts, a. um. 


iſts boͤſe, gorzlos, ext. 


malus; improbus, a, um. Adv., M 
improbe. > : m 
Strafbaͤrkeit, 1) Gtrafwärdiefei | 


éonditio poena digaa, onis, ve, f. eX! 
durch eine andere Umſchreibung, 4. € 
wer fibt nicht bie Gtrafoarfeir Ber. € 
dX, quis non videt, rem.efle poena à 
pam.‘ 2) Gottleſigkeit, boͤſe Bed | 
nfjeit , improbitas ;. pravitas, etis, f. | 
Strafbuch , liber conritens. muleru. 
tis, m. :büchlein, libellus conutiens ad 
ctas, i, ti$, qm. 
Qo? 5 en 


\ 


tt 
Strafbhchfe, pyxis colligendis mul- 


wis, idis, f. 

Strafe, r) jede, » C. am Leben, Gel 
@, Biehe ac., poena, ae, f. Lebenöftrafe, 
»oena capitis; poena capitalis, ae,-is, f.5 
upplicium, i, n. bey Strafe, poena pro- 
»ofita. Gtrafe leiden, poenam folvere 
fubire; fustinere: ferre; luete; pas 
»oenas dare: von Jemanden, poenas do 
dicui; poenam pendo alicui . Strafe 
mt)un oder firafen, poena adficio ali- 
[uem ; poenas fumo ab aliquo; punio. 
n Strafe verfallen, poena teneor. 2) 
nit Verluſt, 3. €. Geldſtraſe :c,, mul- 
ta, ae, f. fie bictittn, dicere, drein ver 
allen, committere mulctam, zchn Zba 
er Strafe geben, mulctari decem tha- 
eris. 3) Plage, Noth, poerta. 

Strafen, punio; animadverto in ho- 
ninem (inem); auch mulcto bey einem 
Bertufte, 3. C. an Geld,  Keber, iſts 
Strafe anthun, aud) poena adficio ali- 
juem, Ner. a) vomit man flraft,_ ftebt 
sen punio, mulcto im Ablat, j. E. mit 
Schlägen, mit dem Tode ꝛc.: um mad 
nau ftraft, aud) im Ablat., bey mulcto, 
. &, um Geld, Vieh ac. b) ift. (trafen 
e viel ald zuͤchtigen, fo ftet auch 
tigo, Wtó ſchelteũ, auch objurgo. ftraft 
nich, Gert! me deus puniat! iftó fo viel 
i$ jo wahr mid) Gore (trafen foll 
ein Schwur), ira me deus puniat! folut 
rauf fo wabr, fo heißt bitfi ut, 5. E. 
s wahr mic) Gott (trafen foll, fo wahr 
eH ich much gehen, ita me deus puniat, 
it abibo. Das Strafen, punitio, onis, f. 
wu etwas, mulctario, onis, 'f. $e 


Strafer, Beitrafer, punitor, oris, m. 
Gtrafrrempel, exemplum poenae, i, n. . 


Staff, adilrictus, s, um. sAdv., ad- 
trícte ; arcté. anziehen, z. €. den Grid, 
iditringo. 

Straffaͤllig, i. e. ftrafbar, poena di- 
snus, a, um, ſeyn, 1) nberbaupt, poena 
eueri. 2) betriffts einen Verluſt, 5. €. 
Setoftraft , mulctámn commififfe »der 
ommittere. »Feit, noxa; culpa, ae, f, 

Straffheit, ratio rei adítricta, onis, 


ie, 5 
Strafgedicht, carmen caftigans, vitia, 


fis, tis, n. 
Strafgeld, pecunia mulctaticia, se, Lr 


Straigeehtigteit, juftitia ultrix, ae, 
icis, f. 
Strafgericht, 3. €. Gottes, poena, 


ie, f. 

Gtrafgórtin, Nemt(is, is, f. 
Strafpredigt, 1) auf ber Kanzel, con 
io cáftigans vitia, enis, tis, f. 2) ſchar⸗ 
et Verweis, objurgatio fevera, onis, ae, 

„halten, fevere objurgo aliquem. 
&trafübel, malum poenae loco im- 
niffum, 4, n. — zZ 


Ls 


ca- , 
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Strafwürbig, zFeit, i. e, firafbar ic. 
Strahl, 1) bet Connt , des €ichtó, 
Waſſers 1c., radius, i, m. . 2) Blitz, ful- 
men, inis, n. 3) tropiſch, 3. €. der 


fagitta, ae, f. 5) Mitte ded Hufes, me- 
trm ungulae, ) n * m 


‚Strahlen, radio; fulgeo. Dad Straß: 


fen, radiatio, onis, f. ; fulgor, oris, m. 
Strahlenbrechung, refractio radii (ra- 
diorum), onis, fe 5 0. 
Strablenfrone, corona radiata, ae, f, 
Strahlgyps, gypfum ftriatum, i, n. 
Gtrablig , radiatus, a, ud. 
Strahlmuſchel, pecten, inis, m. 
Otramm, i, e. firaff. 
. Strampeln , calcitro; pedibus pugne. 
Das Strampeln, calcitratus; us, m. 
‚Strampfen, 3. €. auf die Erde, pa- 
vio; pulfo, 3, E. terram.  - 
Strand, litus, otis, n.. 
Stranden, in litus ejici. 
Strandfiſch, pifcis litoralis, is, m. 
Strandgerechtigkeit, jurisdictio lito- 
ralie;.onis, i$, & - .' - 
Strandherr, dominus litoris, i, in. 
Strandlänfer, i. e. Sandlaͤufer. 
, Strandordnung, edictum litorale, i, 
is, n.; lex litoralis, gis, is, f., K 
Strandrecht, jus literale, ris, is, n. 
, Strandveiter ( reuter)/ eques litora- 
lis, iis, is; m. 7 ^. ^ 
Strandvogel , avis litoralis, is, f... 
Strang, 1) jeder Strid, fünis, is 
m. wenn alle Stränge reißen, i. e. a) 
im Nothfall, i utique opus faerit. b) menn 
fein ander Mittel übrig It, (i nulla alia 
via fupererit s) zum Hängen, laqueus, 
i, m. ; reftis, is,,£-. zum Strange verur⸗ 


tbeítt werben, damnari ad laqueum oder 


ad fuspendium. 
etranguliven, 
quiiven , ble Strangulirung, 
latio, onis, f. 
Strangurie, fttanguría, ae, €. haben, 
laboro ſtranguria⸗ a 
Cirta pase , labor, otís, in. &trapastn 
aben, exe labores; laboribus preuti, 
trapasiten, fatigo; exerceo; vexo: 
fid), (e; ober fatigari, Strapazirlich, 


ftrangulo, Das Stran⸗ 
ftrangu- 


laboriofus, a, um. 


Straße, 1) Weg, via, ae, f.; iter, 


ineris, n. nnch@eipsta, via ferens Lipfiam. 
2) afit, via; . 
öffentlichen Straße, . 


— via publica, 
platea, ae, f. quf der | 
in publico. auf Die öffentliche Straße at» 
nen, prodeo in-publicum: 3) Meerenge, 
retum, i, n. ben Gibraltar, fretum Ga- 
ditanum. ! 

Strafenbereirer (sreuter), circuitor 


viarum equeiter, oris, i$, m., ^ . - 
: — Stra: 


eff» \ 


nung, (pes affulgens, ei, tis, f. 4) Piel, . 


Gitephierpel , fententia .;puniéns, ae, 
tis " 


^4 :. 
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cg, 4. €, Silhouetten kleiner und qti» 
er 5t machen, parallelogrammum delinea- 
torium ; pangraphum, i, n. 3) Hebewerk; 
oo „trochlea, we, f. ! 
Sctoß , 1) 5. €. des Windes, mit bem 
Fuße, Eulbogen 26, pulfus; impulfus ; 
ictus, us, m.; plaga, ae, f,; percuífio, 
onis; f, geben, plagam infero alicui ; pul- 
, fo; ferio. Stoß (€. Stich, ictus, us, m’; 
punctum, i, n. auf des Ct»6, z. €. fece 
ten, puactim. Zieh beybrinsen, plagam 
. infero: percutio; f:rio. tropifh, eto 
. PR. iadtbeil, Verlust, placa, ge, f. ge⸗ 
ben, ve Ichaden, plagam infero; no- 
ceo. feinem Herzen, iv e. fid) zwingen, 
me cogo; mihi vim facio. einen Stoß 
bekommen, leiden, à. @, am Nermögen, 
eccipio plagam (calamitatem). einen em« 
pfütotipes (rog serferen,s 3. €. an ber 
Ehre, plagam acerbiffimam infigo; vul- 
nus infligo. 2) ein Haufen, ttrues, is, f. 
3) a5 ?ienferfte, Ser Satım, ora, ae, f. 
Stoßdegen, gladius ungens, j, tis, 
ecu f; gladius ad punetin erienduin, 1i, m. 
s Stoßen, T) unfanft berühren, tundo; 
- pu!fo: an etwas, rem. aud) überfaupt 
ff. beruͤhren, pulfo; adtingo. daher ı) 
 » adern Hauſen fioßen, ruo; everto. tro 
viſch, 5, ©. ocn SBemció, everto. 2) 
wohin foSen, 4. €, Menfchen, einen 
Stem, trudo. hinein, intro crudo; in- 


trudo.. ine Gefängnig, tudo (detrudo) . 
auch ind Haslüd ac.. 


j m carcerem: fp 
«o $) auf Semanben ober etwas fiogen, i. e. 
8) fid) oram (toen, anrennen, impingo ; 
illido; offepdo; .igcurro. b) begegnen, 
Gccurro; offendo, c) attafiren, incurro; 
ıtUo; peto. 4), at etioaó ftofien, i. e. 
! grängen, effe finitimum ;. adtingere. 5) 
+ Sore bcn Kopf. Rosen, a) eigentl., offen- 
do caput.' b) ‚beleidigen, | offendo ali- 
— — oder alicujus animum. 6 ind 
aco Horn flohen, in die Trompete x, ie. 
‘ , brauf.Dlafen, inflo, 4. C. rubam. 
ſtoßen, 8) 5... an den Tiſch, effendo: 

Boc témttsaóy rem: mit mao, re, ;. 
Amit bent. Kopfe, capite. 
.'oÓ det babtn;-offendo: am etwas, an Se 
manden, in re, in homine, . 8) ftoßen, 
wnctm ferio, durch ſto⸗ 


Y e. fteben, p 
* és Ben, turdy unb durch: ftoßen , ‚a) Jeman⸗ 


den, oder durch einen 
figo; transfodio: 
. Degen ; gladium 


durchftoßen, trans- 
transverbero, b) ben 
"e transfigo (transverbero). 
.* gh. nacb einem (nach- erwwas) (tofen, 5. &. 
mit dein Degen, Horne 2c; "peto aliquem, 
100720) von fi -foßen,. méaftogen, pello; 
^on v. depello. aus bem Hatıfe, . domo pello 
3 0 * (expello, ejicio): fo'audy auß dem Can: 
de, terra pello. aus bem Kar t, fenatu 
moveo. aus der Tribus, tribu moveo. 

aus dem Ritterſtande 

cui. aus 


i der Geſellſchaft 3^, pello (eji- 
-@o) etc. i 


13) vom Lande floßen, i. e. 


^ 


‘cum dliquo ; convenio 


c 
b) 33cbenttidy 


; *Quum, adimo ali- ' 
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1 
abfegeln, folvo. 12) zu Siemanbes t6 | 
fen, i. e. ſich vereinigen, conjsugo m | 
ad aliquem. i; 
drangen, ſchleben, trudo. poeaficés. 
derrudo. hinein jteSen, i. e. Hinein fée | 
ben, iterfen, immitto. MI) gcrftesc, 
contundo; contero.: | 
Stoßen (dns), die Stoßung , pulfu, 
us, m. : palfatio, onis, f. iſts Zerjtoßung, 
contufio, onis, f, ) 

Sroßgeber, etwa preces breves, um, 

ium, f, 

, Stofigewebr, telum ferviens punge- 
0, 1, t!5, n. V * : 
Stosung, f. Gtoßen (das). 
Srofivogel, miluus, i, m. 
Stotserer, balbus, i, m.‘ . 

tottern, 1) ohne Accuf., balburio; 





haefito lingua; verba mea rdepedio, 
,2) etwas, balbutio, 5. E. A aig Das 


Stortern, balbutire ; haefitantia linguae, 
ae, f. 

Gttad, i. e, gerade, rectus, a, um. 
daher (trade, i.e. r)Gerabe, recra. 2) 
Punctlif), accurate; Técte. 3) fagieih, 
ftatim ; illico; confeitim. 

Strada, f. &vad.. — 

Giráflid), I) Adj, i. e. r) ftra(mürhis, 
poena dignus, a, um. 2) böje, malus; im- 
probus, a, um, 3 fttttq, feverus. s, 
um, IT) Ade,, i. e: t) (taps aria, getries, 
improbe; male, 2 (treno, fevere. . trái: 
lichkeit, 4. €, einer Handhind, pravis; 
improbitas, atis, f. ii Srrenge, fevei- 

I 


tis, atis, f, » mr 

Strähne, i.e. ber fechite Theil eine 
Gedinds (Stuͤcks), fextans, tis, m, di 
der vierte, quadrsms, tis, m. 

Straͤuben, j. €: dag pr x, toll; 
adtollo; erigo. fich, i. e. fich widerfesen, 
obniti; reniti; obluctari, relucrari. Das 
Sträuben, 1) j^ €, des Syaares ıc., fub. 
latio; erectio, onis, f. 2) Widerſetzung 
reniſus, us, m. . 

Strauchelchen, i. e. Gträuchlein. 

Straͤuchlein, frutex parvus, icis, i, t 

Orráufden , 2Mumenfráugden, f: 
fciculus florum, i, m. , - | 

Gtraféft, munus puniendi, erii x. - 

Straſbar, i. e. firafiwürdig , poen: 
dignus, d,am. iftó bófe, gortlos, aud 
malus; improbus, a, um. Adv., male; 
improbe. 

Strafbarkeit, — 1) Gtrafwürdigkei, 
conditio poena digna, onis, ne, £ eit 
durch, eine andere Unichreibung, 2, © 
wer fiebt nicht ble Strafdarkeir der €: 
Qt, quis non videt, rem eífe poena d: 
gnam.' 2) Gottlefigkeit, bófe SBejd 
fenheit, improbitas; pravitas, etis, f. 

Strafbuch, liber continens mulctas, i 
tis, m. z büd)leim, libellus continens mul- 
Ctà5, i, tis, im. ms 

1 3s Stra 


A 


ete 
Steaführhfe, pyxis colligendis mul. 


i£ 3 $, idis, f. 

Strafe, 1) jede, C. am Leben, Get 
«€ , Biehe ꝛc., poena, ae, f. Lebensfiraje, 
»oena capitis; poena capitalis, ae,-is, f.5 
sa pplidum, i, n. bé) Gtraft, poena pro- 
>ofita. (traje leiden, poenam folvere 
fxzbire; fustinere: ferre; luere; pati); 
»osenas dare: von Jemanden, poenas do 
Sicui; poenam pendo alicui. . Strafe 
mthun oder firafen, poena adficio ali- 
fıaem; poenas fumo ab aliquo; punio, 
si &trafe verfallen, poena teneor. 2) 
mft Verluſt, 3. €. Gelditrafe 2c, mul- 
ta, ae, f. (it dictiren, dicere, drein ver 
allen, committere mdlctam. zchn Thas 
er Strafe geben, mulcrari decem tha- 
evis. 3) Plage, Roth, poema. ' 

Strafen, punio; animadverto in ho- 
inem (inwem); aitch 
Herluſte, y. C. an Geld, Leben. iſts 
Strafe anthun, auch poena adficio ali- 
juem, Net. a) womit man ftra(t, ftebt 
id anio, mulcto im Ablat, 3. E. mit 
Söhlägen, mit dem Tode oc.: um mad 
var flraft, auch in Ablat., bey mulcto, 
. &, um Geld, Vieh rc. b) iit (trafen 
e viel ald zühtigen, fo fteht auch 
tego. td ſchelteñ, aud) objurgo, ftraft 
nich. Gert! me deus puniat! ifts fo viel 
ifó fo wabr mich Qort firefen foll 
ein Schwur), ira me deus puniat! (ofut 
rauf fo wahr, fo heiße dieß ut, 5. €. 
$ wahr mi Gott firafen fol, fo wahr 
oil ich aud) geben, ita me deus puniar, 
rt abibo. Da$ Strafen, punitio, onis, f. 


un etwas, mulctario, onis, 'f. 


Strafer, Beſtrafer, punitor, oris, m. 
Striaferempel, exemplum poenae, i, n. . 


Straif, adilrictus, 9, um. „Adv., ad- 
lricte ; arcté. anziehen, à. €. ben Ötrid, 
‚ditringo. 

Straffaͤllig, 3. e. ftrafbar, poena di- 
mus, a, um. feyn, 1) nberhaupt, paena 
eueri. 2) betriffts einen Verluſt, 3. E. 
Sefoftrafe , mulctóm  commififfe ober 
ommrnittere. zeit; noxa; culpa, ae, f, 

Straffheit, ratio rei adítricta, onis, 


e, d. 
Strafgedicht, carmen caftrgans vitia, 


nis, tis, n. d 
Sträfgeld, pecunia mulctaticia, se, f. 


Straigerechtigfeir, juftitia ultrix, ae, . 
ineris, n. nad Leipzig, via ferens Lipfiam. |, 


cis, f. 
&trafgerid)t, 3. E. Gottes, poena, 


e, f. . 
Strafgoͤttin, Nemtás, is, f. 
Strafpredigt, 1) anf ber Kanzel, con- 

io cáftigans vitia, enis, tis, f. 2) fat 

er Verweis, objurgatio fevera, onis, ae, 

halfen, (evere objurgo aliquem. 
Strafübel, malum poenae loco im- 

aiffum, à, n. ] li . 


P d 


mulcto ber einem. 


ca , 
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* Serafürthel , fententia «puniéns, ae, 
tis, f. ! ; ; 
Strafwürdig, sEeit, i. e, firafbar 1c. . 
Strabl, ı) der Sonne, des Lichts, 
Waſfers ꝛc., radius, i, m. . 2) Blitz, ful- 
men, inis, n. 3) tropifh, 3. €. der Hoff : 
nung, fpes affulgens, ei, tis, £.. 4) Pfeil, . 
fagitta, ae, f. 5) Mitte des Hufes, me- 
dium ungulae, i, n. M. 
Strablen, radio; fulgeo. Das Strah⸗ 
[en , radiatio, onis, f. ; fulgor, oris, m. 
Strahlenbrechung, retractio radii (ra- 
diorum) onis, f... ^. . : -— 
Strablenfrone, corona radiata, ae, f, 
Strablgyps, gypfum ftrisatum, i, n. 
Gtrablig , radiatus, a, uin. 
&trablmn(del, pecten, inis, m. 
Stramm, i. e. (traif. 
Strampeln , calcitro; pedibus pugne. 
Das Strampeln, calcitratus; us, m. 
,Strampfen, 3. €. auf bie Erde, pa- 
vio; pulfo, a, E. terram. 
Strand. litus, oris, n. 
Stranden, in litus ejici. 
Strandfiſch, pifcis litoralis, is, m. 
Strandgerechtigkeit, jurisdictio lito- 
ralis, onis, i$, €. — . ^. 
Gtranbberr, dominus litoris, i, m. 
Strandlänfer, i. e. Ganbláufer. _ 
, Strandordnung, edictum lirorale, i, 
is, n.; lex litoralis, gis, is, £., i 
Strandrecht, jus líterale, ris, is, n. 
, Strandveiter (; reutev)/ eques litera- 
lis, itis, is, m. de min 
Strandvogel, avis litoralis, is, f. — 
Strang, 1) jeder Strick, fünis, 1s, 
m. wenn alle Stränge reißen, i. e. a) 
im Nothfall, 6i urique opus fuerit. b) menn 
Fein ander Mittel übrig It, fi nulla alia 
via fupererit; 8) zum Hängen, laqueus, 
i, m. ; reftis, is,,f. zum Strange verur⸗ 
theite'werden, damnari ad laqueum oder - 
ad fuspendium. 
Stranguliven, ſtrangulo. Das Strans 
quíiven ,^ ble Strangulirung, (trangu- 
latio, onis, f. 
Strangurie, flranguriía, ae, f. haben, 
laboro ſtranguria⸗ 
Strapase , labor, orís, m. Strapazen 
aben, ere labores; laboribus premi, 
trapaziren, fatigo; exerceo; vexos 
fid, fe; ober fatigari, Strapazirlich, 
laboriofus, a, um. :;. ^ 
Straße, ı) Weg, via, se, £5 iter, 


à 


2) Gufje, via; . 


ublıca, 


oͤffentliche, via 


“ platea, ae, f. quf der öffentlichen Straße, . 


in publico. auf die öffentliche Straße ate 
Roh prodeo in publicum: 3) Meerenge, 
retum,i, n. ben Gibraltar, fretum Ga- 
ditanum. gx 
Straßenbereiter (sreuter), circuitor 


viatum equeiter, oris, is, in. . á 
j . tra 


^ 


, ander, extendu; distendo. 


4 
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Straßenfahrer,. nauta navigens per 


fretum Gad: tonum, ae, tis, m. ; 
Straßenraub, latrocinium, i, nJ. Des 
gehen, commitro. .sfáüber, latro, onis, 


‚- m. sräuberey, lamocinium, i, n. trei 


ben, latrocınor. sräuberijch, latrocina- 

lis, €. Adv., more letronum. * 

Straßenzoll, vectigal viarium, alis, 

i, n. NN. 

: Straubig, horridus; hirfutus, a, um, 
Strauch , frutex, icis, m.; virguitum, 


in. aufden Strand, ſchlagen C(pridom ), 


periculum facio; tento : bey Jeinandem, 
tente aliquem; periculum faciu hominis. 

e&traud)bfeb, 1) Srrasenrauder. 2) 
Schimpfwort, nebulo, onis, m.; fcelus, 
«ris, n. 


Straucheln, hbor. trop. ft. fehlen,,. 


eccare; errore auferri. Das Straus 
deln, lapfus, us, m, E. 
Strauchler (der), lapfabundus, i, m. 
Strauchwerk, virgulta, orum, n. 
Strauß, ı oder Ötraußvogel, ftru- 
thio, onis, ın.; ftruthiocamelus, 1, m. 2) 
Kampf, certamen, inis, n. 5) Buſch, =) 
anj oum Kopfe der Vogel, crilta, ae, f. 
b) auf Kräutern, ftatt Rispe, panicula, 
ae, f. c) Blumenſtrauß, faicicuius flo- 
vum, i, m. ; Hores collecti, um, orum; m 
Strausbaftard, ftruthio nothus, onis, 
i, m. Klern. ! 
Stranfigras, agroftis, is, f. Linn. 
-Straußmeife, parus criftatus, i, m. 
Straußveogel, f. Strauß. 
| &trebe, Strebeband, Grrebepíabl, 
antéris, idis, f. ; eriima, atis, n. RR. 
Streben, i. e. fidy Mühe geben, ten- 
dere; niti; adniti. bamioer, renid ; ob- 
niti. ad) etmaó, adpeto tem; ftudeo 
rei. Dad Streben, i. e. Bemühung, ni- 
fus, us; m. ; ftudium, i, n.. wider etwas, 
renifu«, us, m. mach etwas, adpetitus, 
us, in. ; ftudium, i, n. EM ' 
Strebepfahl, f. Strebe. _ 
Strebepfeler, anteris, idis, f.; eri- 
fma, atis, n. 
- Strede, ı) Raum, (patium, j, n. 2) 
Gegend, tractus, us, m. ; plaga, ae, f. 
Strecken, i. e dehnen, tendo; con- 
'tendo; extendo; intendo: fich, fe. alle 
vitre, fufum (proftiatum) jacere. aus ein: 
fih nach der 
Dert?, fuo fe modulo metiri; fr accom- 
modare ad fuas opes, daher dran firefs 
Een, 5. €. die Strcfte, intende vires. 2) 
quéftztdcn, 3. €. die Hände, extendo; 
intendo; porrigo, 3) auf die Erd: fireds 
Een, fterno, fith, fe; fterni, 3. €, humi, 
.4) fib: (reden, i. e. erfrcden, pori- 
i; extendi, Das Streden, y €. did 
eders :., contentio; intentio; extentio, 
onis, f. \ 
"Streich, 1) Sb, Schlaa, ictus, us, 
in.; plags, ae £. ueben, infero; 


ein Pflaſter ıc., Nino; illino. c) ft. 


oder 
‚ eo aliquem. betomnten, accipio, oder 


etr... 


caedor, . auf (mit) einem. Gtreieb,.5. ! 
fälte- der 33auni nicht, una plage; ww 
xtu. 2) Ranf, Lift, dolus; 1, m.; an 
tis, f. fpieten, dolum concinno; 3) Pt 
fen, Schabernack, Schöferey , -inconm> 
dum, i, n.; ludus, i, m. mache mir tem! 
Streiche, ne ludos mihi facias. 4) Dir 
res, ei, f. das mar ein Streich ! o mins 
rem! wunderliche Streidye, mira, orum. | 
n. dumme Streiche, ftulte, erum,.n.; m 
ftultae, erum, arum, f. E 

&treid)bret, am fuac, auris, is, f. 

Streicheln, mulceo; demulceo; pe-- 
muiceoó; palpor. Das Streicheln, pà- 
patio; permulfio, onis, f. 

Streichen, 1) gehen, 5. €. ber Win 
ftreicht durch das Feniter, ferri. ifis für 
gen, aud) volare. er kommt acftricen, 
1. €, gegangen, venit: oder als ein Hu 
umftreichender, venit vagabundus. herum 
fireichen, vagari: iſts berum fliegen, and 
circumvolitare. iſt jtreichen fo viel alf 
wehen, 10 ſteht auch dare; daher durch 
etwas ſtreichen, i, e. wehen, perflare. :) 






fid begatten, 3. €. Hunde, Fiſcht x. 


coire, von Fifehen, qud) ova emit. 
3) ſtreifen, berüfren, ringe: an di 
Wand, parierem. 4) herablajen, s. €. 
die Segel, demitto,. 5) mit etwas au 
etwas die Lange birffahren, s. &. die Bat. 
fen, mulceo; permulceo ; demulceo, ji 
rüd fireichen, retro mulceo. —— 
— amoveo. zuſammen ſtreich 

z. E. Geld, ober Geld einſtreichen, coU 
gere. Brey in ben Mind, ingero pultex 
ori. die Violine »c., fides impellere. bz 
Scheffel, das Getreide, i. e. gerade me 
chen, aequo. daher a) Ziegel ftreichen, 
i. e. machen, fingo. b) Butter auf Bred, 
uen, 
caedo. - d) £erchen ftreichen, i. e. fangen, 
venor (capio) alaudas. e) ft. mit elner & 
nie durchziehen, z. €. Noten, induco li- 
nes. f) ft. ausitreichen, induco; deles. 


9 herausftreichen, i. e. erheben, preifen, 


Streichen, bie Streichung, ı) das Gi 
hen, itio, onis, f. ijt Wehen, flatus, ws, 
m. 4) Begattung, coitus, us, m. 3) Be 
rüfrung. 4) Herablaffung, demiffio, oris, 
f. 5) mit der Hand, 3. G. ber $ooart, 
ermul(o, onis, f. 6) dad Ausjtreichen, 
inducrio ; deletio, onis, f. 
, Streichfifch, piícis ova emittens, is, 
us, m, | 
Streihanen ; « met , verriculum, i, ©. 
Streichbolz, hoftorium, i, n. 
Streichnetz, f. Gtreidoarir, 
Streichſtein, i. e. Probirftein. 
Streihung, f. Streichen. 
cii opt i. e. Zitgvoael. 
Streichzeit, i. e, Zeit der Begattung, 
teınpus coitus, oris, 


n. ü 
Streif, Streifen (der), 1? Strich, 2 


efferre ; tollere Sirius, 1) bs $$ 


Str 


nie; am Himmel, Papiere, virga; linea; 
via; taenıa, me, f. 2)- Bertietung, 'ftria, 
ae, f. 3) Strich Landes, aractus, us, mm. 
4) Stückchen, y. €. tano, iud, lacinia, 
2e, f. 
Streifen, 1) mit Streifen verichen, 


virgis ítriis, lineis) -diftinguo. geftreift, _ 


à. €. Leinwand, virgatus, a, um. 2) hart 
dordey (apren. ober berühren, ftringo. 3) 
abſtreifen, z. €. Haien, Blaster ıc., ftrin- 
go, deítringo. fid) oder bie Haut (an fiiy, 
Cutem Ítringere- atterere. 4) fchnell ge- 
bin oder tommen, $. E. bip ans Thor, 


ferri; excurrere. herum ftreijen, vagor. . 


Das Streifen, die Streifung, i. e. 356 
rührung, Abſtreifung, Bricrura, ae, f. 

Streiferey, excurfio; decurfio, onis, f. 

thun, facio. excurfionem; excurro. 
‚Streifig, à. €. Leinwand, virgatus, 
2, Un. - 

Streiflich, i. e. firelfig. 

Streifſchuß, ictus ftringens cutem, 
us, tis, m, bifommen, frinzi telo. 

Streifung, f. Streifen. 

Sireitwunde, vulnus in fumma cute, 
— n. " Streif 

treifzug, i. e. Streiferey. i 

Streit, mir Worten und Baffen, pu- 
gna, ae, f. ;. proelium, i, n.;. contentio, 
onis, f.; certamen, inis, n. ift 3ant, 
auch lis, tis, £.; rixa, se, f. i(t$ geleye 
ter Streir, auch controverfia, ae, f. (ftó 
Rechtoſtreit, auch lis; controverfia. ifi 
YDioerfprud), amd) repugnantia, ae, f. 
einen Siteit haben vor Gericht, litem 
(controverfiam) habeo; lingo. ft. zan⸗ 
Een, litem habeo; litigo. 

„Streirart, bipennis; fecuris, is, f. 

Streitbar, bellicofus, a, um; pugnax, 
acis, o. iſts tapfer, auch fortis, e. : feit, 
pugnacitas, atis, f. íftó Tapferkeir, for- 
titudo, inis, f. 

Streiten,. mit. Worten oder Waffen, 
certo; dimico; pugno) wvontendo. iſts 
Proceß, Zank, geleyrrer Streit, auch 
lirigo. iſts Zank, aud) rixor. ſtreiten 
wider 2€., i. e. anfechten, 3. €. im Dispu⸗ 
tiren, impugno, feq. Accu, fireiten, «ro» 
pifch, i. e. geplagt werden, 3. €. mit 
Hunger, Noch, conflictor re und cum 
re; laboro e re. jtreitende Slirche, eccle- 
fia conflictans cum multis malis, ae, tis, f. 
Das Streiten , i.,e, Streit. . 

Streiter, pugnator; beljator, oris, m. 

Streitſfrage, quaeítio controrerlia, 
onis, se, t. . 
Streitgenoß, confers 


pugnae, tis, m. ; 
commilite, onis, m. 2 E 
Streirhahn, glareola pugnax, ae, acis; 
Kien. Qi. 
Streithammer, etwa malleus belli- 
eus, 1, tn. ; fecuris, is, f. 


^ "ÉlMteisbanocl, contreverfa, ae, f.; lis, _ 


t15, f. j 


# 


l 


t . e tt B 
Streitig, 1) worüber geftritten wird, 


controveríus ; controverfiofus, a, um. ma» 
chen, reddo controverfum; in controver- 


uam voco. 2) zweifelhaft in etwas, du-' 


bius, a, um. 3) fireitend. ftreiti n 
i e. fireiten, certo ; contendo; " fe í 
Streitigkeit, 1) fireitige Beſchaffen⸗ 
tit, condit;o controverfa, onis, ae, f. 2) 
ireit, controverlia, ae, f. ; lis, tis, f. era 
eben, facio; moveo. 
Streitigkeit, i. e. a) (id) drein mifchen, 
immifceo me controveríiae, b) fie übers 
nehmen, luscipiv controverfíam, . 
Stieittölbe, clava, ae, f. 
Grtteitriemen, caelitus, us, m. 
Streitſache, controverfia; caufa, ae, f. 
‚ Streirfichrije, disputatio, onis, f. + 
Streitfuche, libido certandi, inis, f.; 
pugnacitás, atis, f. 
acis, 6. ; contentíofus,a, um. , 
Streitwagen, effedum, i, n. mit Gi» 
ein, currus falcatus, us, i,,m. 


id) eintaffen in 


Streng, 1)-gegen fich und andre, fe- 


verus, qid) aufterus; afper; durus, s, 
um. Adv., fevere; auftere; afpere. 2) 
hart, raub, 4. €, Winter, eben, durus; 


afper, a, um. ifte beftig, à. €. Winter, 
auch 


auftere; äfpere. 3) dicht, à; €. Brod, 
denfus, a, um. .Adv., denfe. 4) pitiets 


lich, feverus, a, um ; diligens, tis, o. Adv.,’ 


fevere; diligentet; accurate. : 

Strenge (die), 1) 3. ©. des Richters, 
Urtheuo, feveritas, atis, f. 2) des Ges 
chmacks, Obſtes, aufteritas, atis, f. 3) 

auhigkelt, Härte, afperitas; aufteritas, 


- .atis, f.; duritia, ae, £. 4) Puneitichkeit, 


feveritas, atis, f.; diligentis, ae; f. 
Strengigkeit, i. e. Strenge (hi^). 
Otrcníef , aegopodium, i, n. Linn. 
Seren (die), 1) für das Dich, ftratum 

ftramineum, i, n. ; ftramen, inis, n. ; flra- 

mentum, i, n. 2) für Menfchen, ſtratum 

ftramineum, i, n, 
Streubuͤchſe, i. e. Sandbuͤchſe. 
Streuen,, 1) hinftrenen, ausſtreuen, 

€ falle mobin cs wolle, 3. €. Geld, Sand, 
argo. auf etwas, z. E. (Gal; aufs 


teifch, adfpergo ; infpergo. tropifch, ft. 


verbreiten, à. E. Runzeln aufs Geficht, 
fpärgo. 
den fällt, oder ‚einen Ort bedeckt/ z. ©. 
Sand auf die Erde, Stroh in den Mift, 
fterno; fpsrgo. Dad Streuen, die 
Strenung, 1) dad nftreuen, Aus⸗ 
ſtreuen, fparfio, onis, 
breitung, flatus, us, m. 

Gtreuling, ftramen, inis, n.; ftramén- 
tum, i, n. ; , 

Streupulver, pulvis medieus ad in- 
petgendum, eris, 1, m. 

Streuſand, arena | 
sbüchfe, i. e: Gtreubüchte. 
Strich, 
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a) hinftreuen fo, daß es au Bas 


3) oder Hin, 


feriptoria, ae, f. 


sfüchrig, pugnax, _ 
RET ; 


acer, is, e; atrox, ocis, 05 faevus, a, . 
um; gravis, e; vehemens, tis, o. Adv., 


2. xd 


146- : (Git ^, 


‚Strich, 1) das Streichen auf etwas, 
3. C. mic bem Pinfel, ductus, us, ın. af 
- der !Feige, impulfas, us, m. 2) £inie, 
à. €. des Pinets, der Geber, linea, ae, 
f.; ductus; tractus, us, m. maden, li- 
neam duco: durch die Rechnung (ſprichw.), 
turbo rationes alicujus. 3) ein: Streifen, 
à. €. auf dem Papiere, virga; linea, ae, 
f. 4) Gtritte; 'G.gend, tractus, us, m. ; 
plaga, ae, f. 5) Gana, ba$ Gehen, 3. €. 
e Voͤgel, iter, ineris, n. 
tridhe wen, continenter; uno tenore. 
CIUHDENDOE, Strichlein,  hneola, 
ac, f. : 

Strichregen, pluvia ad certos tantum 
tractus pertinens, ae, tis, f. ; 
Strichweife, 3. &. regnen, paffim. 
Strick, ı) Seil, funis, is, m,; reftis, 
is, f... mit einer. Schlinge, oder fi. Sell 
ſtrick, laqueus, i, m. zum Häncen, la- 


queus, i, ın.; reftis, is, f. 2) alo Schlinpfs 


wort von einem Menfchen, fceleitus, a; 
fcelus, eris, n ° 


>» Grid bentel, etwa theca operis reti- 


. culari, de, f. _ 
Strickchen, funiculus, i, m.; refticu- 
nu... 


Stricken), texo acubus, Dag Stricken, 


textura acuaria, at, f. 

Cytyicfer, textor acuarius, oris, i, m 
sinn, textrix acuaria, Icis, ae, f. ; 
Strickgras, Schoenus, j, m. Linn. 
Strickleiter, fcala e funibus, ae, f. 
Stricknadel, acus textoria, us, ae, f£ 
. Strickwerk, ópus reticulatum, ' eris, 


un en 
Strickzeug, inttruinentum rericula- 
tium, à, n. ' 
Striefe, Striefen, f. Gtreif. 
Striegel, ftrigilis, is, f. 


Striegeln, 3. € Pferde, ftrigili rado. . 


tropifch, 1) Wt. durchziehen mic orten, 
perftringo. 2) plagen, vexo. Das Strie; 
eim, ») Gibrauch der Striegel, ufus 
rigilis, us, m.: der Pferde, in equis. 2) 
Tadel, Vituperatio, onis, £.: oder Hoͤh⸗ 
perep , cavillatio, onis, f. 
Striemchen, 1) Pleine Strieme, 3. E. 
don der Ruihe, vibex parva, iois, se, f. 
2) Närbchen, cicstricula, ae, f. 
Strieme, 3) 34. €. von ber Xuthe, 
vibex, icis, f. iſts Narbe, cicatrix, fcis, 
' f. befommen, àccipio; duco. 2) Gtreif, 
Greifen. 
Striemig, » 3. €. von der Sutbe, 
vibicibus oppletus, a, um. . 2) narbia, ci- 
catricofus, a, um. 3) jlreifig, virgatus, 
a, um. " à; 
Striezel, 10) vom Mehle, panis ob- 
. longus witiceus, is, à, m. 3) Butter⸗ 
ſirtejel. 
Strittig, i. e, fitcltia. - — 
Strobel, 3ivbeluuf, ttrobilus, i, m. 
Strobeldorn, i. e. 3ictif.oofc. 


in einem. 


' Str 


Stroͤmen, fiue ; mamo. Das Sri 

men, fluxus, us; m.; manatio, onis, f. 

, Sıtoh, firamentum, i, n.; ftramen, 

ini$, n. 2 

. Stroharbeit, opus ftramineum, eris, 

La _ , e 
Strobband, i. e. Gtrohfeil. 


. Strobbert, lectus fultus — ftramenre, 
m - 

' Girrobblume, Xeranthemum, i, m. 
Linn. ' 


Strohbund, fafcis firamenti, is, m. 


^ Gtrobbutter, butyrum firamineum, 


i n. 
. &trobbad, tectum ftramineum, i, n, 
ERDE teges ftraminea, d&tis, 
se, f. ; 2 
Strohern, firamineus; firamenticius, 
& um, . - ! 
Strobfarbe, color ftramineus, oris, i, 
m. :farben, «farbig, colore ftramineo. 
Strohfeuer, ignis ttramineus; is, i, m. 
Strobgelb, i. e. Strobjarben. 
Gtrobbalm, calamus ftramineus, i, m. 
- Strobhbütte, caía tiraminea, ae, f. 
Strobbur, pileus ftramineus, i, m. 
s bütdben, pileolus ftramineus, i, m. 
Strohfranz, corona ftramines, ae, f. 
Strobmann, vir ftramineus, i, m.; fi- 
mulacrum fcirpeum, i, n. 
Strohmatte, i. e. Strohdecke. 
Gtrobmi(t, fimus ftramineus, i, m. 
. Strobfad, faccus ſtramento refertus, 


| m. 
Strobfeil, funis ftramineus, is, i, m. 
Strohteller, orbis ftramineus, is, i, m. 
Strohwiſch, ^ peniculus 


41, m. 


Gitrobwittwe , vidua temperaria, se, f. 
switrwer, viduus temporarius, i, m. 
Strom, 1) Gana, Kauf eines flüffigen 
Koͤrpers, flumen, inis, n.; curfus, us, m. 
2) Slt, 4. €. Donat xc., amnis, is, m. ; fu- 
men, inis, n.; fluvius, i, m. Strom um 
terwärto oder dem Steome nad, 3. €. 
ſchwimmen, flumine fecundo. Gtrom 
aufwärts oder dem Gtrome entacgen, 5. 
G. ſchwimmen, flumine adverfc. mider 
den Strom fehwimmen (fprichw.), refifto 
majori potentiae. daher tropifch, Srrom, 
a) ft. mMenge, z. €, AChränen, Wort, 
flumen. b) ft. Lanf, z. €. der Zeit, cur- 
fus; lumen. der Leidenfchaften, flumen. 


' ifto Zeftigkeit, impetus, us,: m. 


Stromweiſe, inttar Auminis; qutd ri- 
vis, 5. E. fließen die Thränen c. 

Strophe, (tropha, ae, f... Stropbem 
weije, per itrophas; ſtrophis. 

Strogen, turgeo; tumeo: von etmas, 
re. anfangen zu ſtrotzen, rurgelco; tume- 
fco. Dit Strogen, tumor, oris, wm. 
&ironend, turgidus; tumidus, a, um; 


- turgens; cumens, tis, 9. : . 


eru 





Y Str— Stu 


Strudel, im Baffer; voftex, icis, m; 

" Éurwoeln,. buliio; bullo. 

Strumpfchen, i. e. Strumpf, tibiale, 
is, n. oder (einer Sırumpf, tibiale par-, 
vum, is, i, n, 

- a 1) zum Anziehen, tibiale, 
is, n 

pif. mit Srrumof und Stiel, z. e. 
ausrotten, rsdicitms. . 

Strumpfband, Fafcia tibialis, ae, is f; : 
perifcelis, idis, f. 

Grsumpifieiten (baó), textura tibia- 
lium acuatia, ae, f.- > ftricher, textor tibia- 
lium. acuarius, oris, bm. cim, textrix 
tibialium- acuaria, Icis, ae, f. - 


Strumpfwirten Pas), textura tibia- 
^ Bum, 2e, f. swirker, textor tibialium, . 

*- eris; x 

eint, truncus, i m. oaulis, i is, m. 


mns 


ftirps, pis; T 
erunze, Schimpfwort auf eine refe 

Werboperſon, longa; -procéra, se, f. iſts 
ſo rei. als, Weißsperion, femina, ae, f. 
--Setuppig, herridus; hirfatus; hircus, 
2, uin. Adv., hirfute, aue ſehen effe hor- 
vida ,hirfuta) tpecie; horrere. 

tube, cubiculum, i, n.; 5 conclave, 
is, n. ; Aiaeta, ae, f. 

Srubenarreft, cuftodia — ae, 
is, 
Stubenburſch, eonrubernalis, i is, m. 
erubenfen(ter , feneitra cubicularis, 
gef. . 
- ‚Stubenfliege , muſea domefties, ae, f. 


Subengelepeter / doctus umbratilis, 
3 is; 
a genbengenoß, «gefell, i i. e. Stuben⸗ 


Stubenheizer, — oris, m.; 
fornacarius, i, m... 
Srüubenfammer, cella cubiculo juncta, 


ae, 

Girubenmábdyen, famula cubicularis, 
ae, is, f. - 

Stubenofen, (ornax cubicularis, acis, 


s, f. 5 
"Stubenspär,. janua cubicularis, ae, 


is, f. 
x Stubenubr, horologium cubiculare, 
i, 15, Di. * 
— , 
tubentz » ftudiofus — i, m. 
auf der Bicabemie itudiofus literarum «in 
academia. - 
Oirapententeben, vita ftudiofi lirera- 
rum in academia, 2e É. . 
‚Studien, i: e. Gelehrſamkeit, literae, 
'arüm, £.,-mb' in fo en man fie treibt, 
ja literarum, orum, 
Srudiren, t) fid Mühe geben, ftudeo, 
worauf Dar. sder tnfin. folgt, oder ope- . 
“ram do, meranj Dar. over ur (daß) folgt. 


% 


merces - habitationis, 


Stamm, truncus, i, m,; "ftirps, - 


Stück ein Ganzes, 3 
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‚er ſtudirt auf einen Arzt, operam dat, ut 
fiat medicus ; ftu ftudet &eri medicus, 2) der 
Gelehr amkrit —— ſtudeo (operam 
do).literis. etmab, 3. E. Theologie, tttu- 
deo (operam de) Theologiae. tits fo viel 
als lernen, amd) dilco. 3) nachinnen, 
meditor ; commentor: auf etwas, rem. 
Gtibirenber, ftudiofus literarum, i, m. 
mas Studiren , X) ,Bemühung, ſtudium, 
beſonders nach Getcbrfamteit, ſtu⸗ 
dium (A udia) literarum, beym Studiten. 
bieiben, ítudia literarum fequi. eít' bes 
trifftà nur cin-Gadcy à, E. ber Theotogie, - 
ftudium Theologiae: der Rechte, ftudium 
juris. iſt Studiren fo viel dió Studien, 
Gelehrſamkeit, fo liebt Lieber (tudia lite: 
ratum ; lirerae, z. E. beym Studiren Dies - 


ben. 2) —— Ueberdenkung, me- 


ditio, onis, f. : auf eine Rede, oratoriis. 

AStudirſtube, mufzum, i, n. — 

E 1) worauf ftudirt worden, , 

E. Predigt 2€, meditatus; commenta. 

E à, um, a) der ftudire bat, à. ©. ein 
Siudirter, i. e. Gelehrter, literatus ; eru- 
ditus, i, m. beré nicht ift, illiteratus ; i in- 
doctus, i, m. 

Studirtag,.dies commentationi dica- 
tus,: €1, i, nt. 

Grübden, T) zum Wohnen, etma 
diaetula,: oder cellula, ae, f. .2) cin Maß 


‚von vier Quart ober Kannen, octo fex- 


tarii, 
Srüber, F = ie, Onferas; ftuve- 
rus, », m. a) 99 afenítuber, 


Theil, 4. €. bom Brode, * 


Leibe, Arbeit, Wege, pars, tis, 1. iſts eim. 


abgebrochnes ck, auch fragmentum, 
i, n.: oder abgefchnirtenes Stuͤck, fe- 
gmentum, i, n. it tud fe piel aló Blied ' 
potr Theil — — z. E. des 
— —* der: Rede, aud) mem. 
Ben i. ifts Stelle eines Bude, 
locus, i, m. iſts Serede, au 
— in. iſts Biſſen oder Stuͤck eis 
ner Speife, auch fruftum, 5 n. (1 Stuͤk⸗ 


Ben zerreigen, discerpo.. in fíeine (Eiel- 
men) Stückchem acre i, von Stud 
u Stüd, per partes, 2) Ding, ache, 


unct, res, ei, f. in allen iden, in 
omnibus rebus. viel Gtuͤcke anf Zcinan- 
ben Halten, multum tribuo alicui. von 
freyen Stüden, fponte, à. €. mea, tua 
etc, oder ipfe. er thats - (regen Stuͤk⸗ 
fen), fecit fponté fua oder i tope: 3) oft ift 
tuͤck Seta, ete 
wa mafla, ae, f. el * aus einem Stuͤcke, 
ex uno. in einem Stoͤcke fort, continen- 
^ ter; perpetuo, . cxwas iu einem Grüde 
fortfegen,, continuare rem. daher Stück, 
|'e. a) meth, -homo, inis, m. ich, 
' pecus, üdis, f. ey Stück Kühe, fex vac- 
cae: Bücher, ex libri. auch heißt Stuͤck 
ben Thieren caput, itis, n., 3. (*. ſechs 
Stuͤck edit, fex espina as L2 


—*. * 
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Grundftüf, ager, d, m. Stück Ted, 
ager. c) Otüd Eſſen, i. e. Opeife, d) 
Gtüd Geld, i. e. a) eine Muͤnze, numus; 


|, i m. zehn Stück, decem numi. 5) Geld, 


pecunin, ae, f.; numi, orum, m. cin Stuck 
von Achten, i. e. fpanticher Thaler, tha- 
lerus Hifpanigus, i, m. — e). Dierk der 
Kunſt, opus, eris, n. mufifalifches, cpus 
muficum, daher Srüd, 1. e Schauſpiel, 
. fabula, ae, f.; drama, àtis, f. iſto Ao: 
móbie, comoedia, ae, f.: Tragödie, 
tragoedia, àe, f. f) Gefchis, "Kanone, 
tormenmm, i,n. g) liſtiaer Streich, ars, 
tis, f. ; artificium, 1, n. ; dolus, ij, m. — 
Stuͤckchen, *) flener Theil, particu- 
la, ae, t. its Bifichen, auch fruftulum, 
. ín. Stückchen Feld, agellus, i, m. ein 
Eleined Geſchütz, tormentum minus, i, 
eris, n. in Städtchen, 3. €. theilen, mi- 


nutatim Oder in particulas. 2) Dina, res). 


ei, f., 3. €. er hat ein aut Stüdchen (oder 
fein Stückchen aut) gemacht, rem bene 
egit. . 
Stückchen zum Giugen, cantiuncula, ae, f. 
Stuͤckchenweiſe, minutatim. —— — 
Stüceln, r);zerftüdeln, in particulas 
fcindo. 2) Stückchen zufammen feren, 
articulas conjungo. geſchiehts bird) Naͤ⸗ 
en, aud) confuo particulas. 5 
Stuͤcken, 1) serftüden, in partes fece. 
2) Stuͤcken zufammen ſetzen, conjungo 
partes, oder zufammen nahen, confuo 
partes; oder Stuͤcke daran nähen, pärti- 


culas ad(uo; oder fegen, addo particulas. 


' etwas daran ſtuͤcken, adfuo aliquid. 
Stuͤckfaß, etwa orca, ae, f. 
Stuͤckgießer, fufer tormentorum, oris, 

m. z(iefietey, officina tormentorum, se, f. 

Sktuͤckknecht, feivus — tórmentarius, 

1, m. |: |o, Um 
Orüdfugel, glans. tormentarie, dis, 

ne, f. — 
Stuͤcklein, i. e. Stuͤckchen. 
Stüdpferd, equus torwentarius, i, m. 


Stuͤckpulver, pulvis pyrius tormenta- 
rius, eris, i,^ m. a 


Stuͤckſeil, funis tormentariue, is. i, m. 
Stuͤckweiſe, per partes; particulatim. 


Stüuͤckwerk, i. e. twas Unvollkomm⸗ 
nes, res imperfecta - maríca, ei, ae, f. 

&tüfchen, gradus parvus, us, i, m. 

Stuͤhlchen/ fellula, ae. f. 

Stülpe, 1) Dedel, Sturge, teftum, 
i,n. 2) am Hute, Stiefel, etwa cre- 
pido, inis, f. : 

Stülpen, i. e. lehnen, anlehnen, accli- 
no.. zuſammen, conjungo. 

Stuͤmmel, z. &. des Baums, Zahns 
⁊c., etwa truncus, t, t5, 
- Stümmeln, mutilo; trunco. Stuͤm⸗ 
'snelung , mut'latio, onis, f. 

&tümper, imperitus, i, m. Stuͤmpe⸗ 


vey, ı) fehlechte Arbeit, opus malum, 


eris, i. n. 2) Unaeſchicklichkeit, imperitia, 
se, f. Stümperbaft, malus, a, um; ne- 


, : , 


3) Sieben, oder. mufitali(dhes - 


a) i. e. umſtuͤrzen, 


‚machen 


Stuͤ 


quam, indecl. Adv., tale; nequiter; im· 
peritc. Srümpern, v) Ctümptr ſeyn, 
fum imperirus. 23) auf etwas, s. E auf 
dein Kiasier, etwa nugari; imperite ver- 
fari in re. 
Orümpfen, 1) ſtumpf machen, hebe- 
to. 2) ſtutzen, ſtümmeln, trunco. 
Stuͤndchen, horula, ae, f. (dad nit 
vorfomm:) oder horae momentum, i, n. 
. Seundlein, i. e. Stuͤndchen 
Srüundlich, 1r) Adj., fingularum ho- 
rarum. 2) Adv., i.e. a) zu d'en eum 
den, fingulis horis. b) von Stunde zu 
Stume, per fingulas horas. c) auf die 
Stunde, in horam. 
- Stürmen, 1) karmen, tumultuor. ins 
Hans, cum tumultu irruo. 2) Sturw 


‚lauten, campanae fono convocare homi- 


nes ad operh ferendam. 3) attafiren, 3. 
C, die Bi’der, Gtadr, oppugno; impu- 
gno; adorior. Das Srürmen, bit Grür 
mung, t) das Cármen, tumultuatio, onis, 
É: >) Beſtuͤrmung, oppugnatio, onis, f. 
3) das Cturmíánten, convocatio hami- 
num per fonum campauae, onis, f. 
, Stürmer, i. e. fármer, tumultuans, 
tis, m. 2 : . 
Grürmerifib, i. e. ftürmifch. ^. 
Srürmiih, 1) Adj, 3. €, Better, 


. Wind, Meer ꝛc., procellofus; nimbofus; 


turbulentus; turbidus; tumultuofus, s, 
um. tropifch, s. €. Menſch, Affecten, 
Degterden, turbalentus; tumultüofus; 
turbidus; faevus, a, um. 2) Adv., tur- 
bide; tarbuleute; tumultuofe. 
_ Srürzader; eger profciffus, i, m. 
^ &türze, teftum; operculum, i, a. 
Stuͤrzel, i. e. Stummel, truncus, i, 
m. bejonders, was nbria bleibt, wenn 
dad längere. Ende abgefchnirten worden, 
3. €. qm Weinſtocke, refex, Ecis, m. 


Stuͤrzen, ^1) Act, i. e. binftütsen, 


3. E. Jemanden, etwas, ruo. herab, prae 
cipito; ruo. trepifch, 3. E. vom Gipfel 
der Ehre, praecipito. in einen Krieg, im 
arıha ago praccıpitem. . daher ſtuͤrzen, 
fubverto; ever; 
inverto: fo aud) Getreide, pala everte 
frumentum. auch überhaupt (t. umtdre 

en, inverte; verto. daher ftürsem, oder 

en Acker ftüvsen, i. e. den Brachacket 


gum erften' Male Hagen, . profcinda ter- 


ram. b) darauf derfen ober fepen, 3. €. 
Haube, Deci, (uperimpono; fuperimii- 
cio. €) der Macht berauben, everto po- 
tentia; (ubverto ; perverto. d) zu midst 
, verto ; fubverfo. e) etwas fdwc 
bend Hinftellen, fuspendo. 2) Neutr. 
i. e. 1) fallen, dahin —— ruere, 
. €. in einen Graben, ín Noch. pm 
ferte, effundi equo. mit bem Pferde, 

pr cum (ober in) equo. Ar 
en, fein Anſehen verlieren, unalsdlid 
ſeyn, cado. c) fib flürzen, laufen, tcr 
| . m, 


e 
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men, ruo. zum Thore hinqus, per por- 
tam. ind Berderben, ad perniciem; in 
exitium. . Das Gtürsen, bic Grürsung, 
1) das Herabſtuͤrzen, praecipitatio, onis, 
f. tropijh, 3: €. In Noch, praecipita- 
tio. 2) Umſtuͤrzung, inveríio; onis, f.- 

Stüge, €. des Weinſtocks, Baums, 

ufes, fulcrum, i, n.; ſtatumen, inis, 

n. tropifih, 3. C. des Alters, der Eis 
tern, columen, inis, n. ; píaetidium ; ful- 
crum, ij, n. uL 

Grünen, à. €. Haus, Weinſtock, fulcio ; 

mmino. fid, 1) 3. €, wie der Baum, 
nid; inniti; incumbere. 2) f$ veriafs 
fen, nii; inniti; confidere. Das Otis; 
zen ‚die Stuͤtzung, à. €. des Haufes, 

lrura, ae, f. ( ki Ed 

Srügung, f. Stuten. 

State, aj j. €, ber "Hh des Al- 
— der Ehre, Verwandtſchaft 2c,, gra- 

us, us, r. mit Stuſen, i. e. Stufen 
habend, gradibus inítructus; grardatus, 
a, um. zur höchiten Stufe der bre ae: 
langen, (eigen, «d fummum honoris 
um pervenio (adfcendo). 2) im Berg+ 
werke, etwa rudus, eris, n.; fegmentum 
aeris, j, n.; maífa, ac, f. — 

Stufenfolge, continuatio per gradus, 
enis, f. a . ^ 

Stufengang, gradatio, onis, f. 

Stufenjabr, annus climactericus, i, m. 

sufenweife, gradibus; gradatim. 

€$ Gehen in ber Rede, gradatio, onis, f. 
ebt, 1) 5. E. in ber Stube ıc., fel- 
Ja, se, f. ft. Thron, 3. €. —— 
bifdbéflier, folium, 1, n.; s E 
Daher ft. Bern: pontifex romanus, icis, 
3, m.. zu Stuhle gehen, exönero (deji- 
sio) alvum. fi zwiſchen zwey Gruhlen 
niederfegen (fprichw.), neutrum obtineo. 
einem den Stuhl vor die Sour feren, 
i. e. 2) fortgehen heißen, jubeo abire. 
b) drohen fortzugehen, minor abicum. c) 
alle Berbindung aufkuͤndigen, renuncio 
alicui conjunctionem. 2) Stuhlgana. 3) 
Stamm, Capital, ftehendee_Geld, caput, 
itis, n.; fors, tis, f. 4) Dachſtuhl. 5) 
Weberſtuhl. 
Stuhlerbe, i. e. Thronerbe, heres re» 

i edis, NM, : 

Stublgang, D Deffnung des Leibes, 
exonerstio (0br dejectio) alvi, onis,f. fel 
nen haben, habeo alvum adítrictam. 2) 
Eperemente, alvus, i, £.; faeces, um, f. 

Stublfchreiber, 1. e. Schreibemeiſter. 

Stublzäpfher, Stuhlzapfen, bala- 
nus, i, f. ; fuppofitorium, i, n. | 

Stuhlzwang, tenefmus, i, m. 

Stumm, 1) der Sprache beraubt, mu- 
zus, a, um; eliriguis, e. werden, obmu- 
teíco. machen, reddo. mutum. 2) der 
niche redet, er mag niche reden Eönuen 
oder nicht wollen, mutus; elinguis. 
zn werden, obmutefco. ftum» 
mt p, perfona muta, 3) ih, à. €. 


edes, is, f. 
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Genfer, Buchftabe »c.; mutus. Suͤnden, 
peccata muta. — — I 

Stummpeit, inopia facultatis loquen- 
di; intantis, ae, f. ^ , 


&tumpf, 1) Adj., s. E. Meffer, Spiz⸗ 


je, Nate, Winkel, Deren, Verſtand, Ges . 


(ibt, Gehoͤr, Wis, Zahn, hebes, étis, 0.5 
E um. machen, hebeto. werden, 
webefco. das Stumpfſeyn, hebetudo, inis 
f, 2) Adv. d db f " ! 
Stumpf (ber); i. e. Stümmel; . 


Stumpfheit, hebetudo, inis, f.; hebe-. 


tatio, onis, f.. 
Stumpfnäfig, nafo obtufo. | 
tumpisnaje, 1) fiumpje afe, 
fus obtutus, i, m. 2) fiumpfnafig, 
Stumpfſinn, tarditas, aus, f. 
Stumpfwinfelig, obtufo angulo; ob- 
tufiangulus, a, um. 


na« 


Stunde, 1) deftimmter Theil des Tas 


ges, hora, ae, f. albe, femihora; dimi- 
dia hora. drepviertel, dodrans horae, tis, 
m. anderthalb,  (esquihora. in einer 
Stunde, s. €. komme ich, intra horam. 


in drey Stunden, intra tres horas; tri- ' 


bus horis. drey Stunden lang (hindurch), 
à. €. warten, tres horas; pertres horas, 


von Stunde zu Stunde, per fingulas horas. - 
. daher Stunde fi. Zection, fchola, ae, f. 
. Grunde halten, fcholam habeo. geben, 


i, e. unterrichten nad) Stunden, erudire 
aliquem per horas. die Stunde iff aud, 
fchola eſt finita. 2) Seit, Zeitpunct, hora, 
ae, f. ; tempus, oris, n. alle Stunden, z. E. 
bin ich bereit, omni hora; omni reinpbre. 
sur Stunde, i. e. ſogleich, e veftigio; 
illico; ftátim. bis diefe Stunde, adhuc; 
hucesque. „feine gejunde haben, nullo 


tempore recte valeo. feine fröhliche Stuns " 


be haben, 


nullo tempore fum hilaris. 


dam experior; femper conflictor malis. 
Stunde. ber Geburt, tempus pariendi; 


.hora partus, 


Stundengeber, hora canonica, ae, f, 
Gtunoenglae, i. e. Sanduhr 


Girunoeniang, per horam durans, tis, 


0. Ady,, per horam. 

Stund 

Stundenubr, horologium, i, n. 

Stundenweifer, i. e. Stundenzeiger. 
. Stundenzeiger, 1) Zeiger an der lir, 

index horarum, icis, m. a3) in der Nahen 
matif, horofcopium, i, n. " 
. Stundenzirkel, citculus horarius, i, m. 

Gtunse, i. e. Wanne, labrum, i, n.; 
lacus, us, m. 

Stupriren, ftupro; vitio; vitium of- 
fero alicui. Das Srupriren, ftupratio; 
vitiatio, onis, f. ' 

Sturm, 1) des Windes, vis, is, f. ; im- 
etus venti, us, m. iftó Sturmwind, tur- 
o, inis, m. ; procella, ae, t, ; oder Sturm⸗ 

. wetter, 


enrufer, praecohorarum,onis,m; _ 


‚Feine qute Erunde haben, à. €. bey Se — 
manden, nullo tempore fortunam fecun-: 
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" nimbus, i, m.; procella, ae, f.; 
‘oder Sturmmelfe, nimbus. 2) tropifch, 
3. E. der Affecten, Begierden, procella, 
ae, f. ; impetus, us, m.; vehementia, ae, 
f£. 3) Angriff, y. €. auf die Feſtung, im- 
petus, us, m. ; oppugnatio, onis, f. mit 


Sturm erobern, impetu capio. den Sturm . 


adfchlagen, impetum depelio: Sturm lau- 
' fen, fealas adınoveo urbi. tropifch, mit 
turm, » e. init Heftigfeit, impetu ; vi. 
Sturmboc der Alten, aries, etis, m. 
Sturmbruͤcke 
tis, i, m.; exeltra, ae, f. 
vd ‚.teftudo, inis, £.; vinea, 
ge . 


Sturmfaf, vas incendiarium, fis, i, n. 
Sturmglocde, campana tumultus vel 
incendii tempore fonans, ae, tis, f. 
Sturmbafen, Feuerhaken, harpigo 
incendigrius, onis, !, m. 
— — galer, ae, fi; callis, 
idis, f. ' 
Sturmhut, t) Sturmhaube, 2) eine 
Pflanze, aconitum, i, n. . der blaue, aco- 
nitum napellus, Linn, gelbe, aconitum 
lycoctonum, Linn. ; 
Sturmkufe, i.e. €turmfaf. 
. ' Sturmleiter, 1) beym Feuer, 
cendiaria, ae, f. 2) bey Feftungen, fcala 


oppugnatoria, ae, f, ie 


Sturmvogel, Procellaria, se, f. Linn. 


Sturmwetter, procella, ae, f,; tem- 


peftas proceliofa, atis, ae, f. 
„ Sturmwind, .procella, ae, 
inis, m. ; 
COHIONAISE) nubes procellofa, is, 
2e, e 2 
Sturz, 1) Fall, Einſturz, ruina, ae, f.; 
labes, is, f.;5 lapfas, us, m. 
(atíen, labi, ruere. a) linglüd, calamitas, 
atis, f.; cafus, us, m. 3) Sturm, fárm, 


f.; turbo, 


tumultus, us, in. 4) Stürze. 5) Gtüms 


‚mel. 

Stute, eqya, ae, f. 

Stutenmeiſter, magifter equatise, i, m. 

Grurerey, equaria, ae, f. 

'Cturí&llen, Sturenfällen, equula; 
vitula equina,\ae, f. 

Stug, 1). etwas Abgeſtutztes, gleichfam 
Geſtutztes, folglich Kürzeres, res contra- 
etior, ei, oris, f. iſts abgeſtutzt, trun- 
eus, i, m.; res trunca, ei, ae, f. 2) Be- 
derbufch,, crilta, we, f. 3) Wanne, la- 
brum, i; n. 4 Geußuhr. . 

Stugbart, barba trunca, ae, £.; barba 

, eontracrior, ae, oris, f. . ' 
Stugen, 1) Act, i. e, verfchneiden, 
trunco." 2) Neutr., i. e. a) ſtutzig fenn, 
erftaunen; ftupeo. b) ftofien mie ein Sams 
mel, ariete. - daher mitden Weingläfern, 


collidere cyathos. c) prangen — 


&) tauſchen. Dad Stutzen, bie Stutzung, 


pons oppugnatorius, 


Sturmfabne, vexillum Bellicum, ias 


fcala in» - 


thun, i. e. 


Stu—Eub 


m j mutilatio, onis, f: 2) Md 
faunen, ffupor, oris, m. ; 

Stutzer, homo elegans, inis, tis, m.; 
troffulus; urbanus, i; m. ^" - 

Stutzglas, etma cyathus contractor, 
i, oris, m.; cyathus breviori pede. £ 

Stutzig, i. e. ſtusend, erſtaunt, ftu- 
pens, tis, o." fenn, fiupeo. werden, ftu- 
pefco; itupefio; obítupefco; obítupefo. 
machen, ftupefacio; obftupefzcio. 

Srugperüdfe, eapillamenrum rotun- 
dum, i, n.; capillamentum centractius, i, 
oris, n. E. ” 

&tünubr, horologium ad abaeuın, i, n. 
"Srugung, f. Stugen. _ 

Styl, ») chreibart, ftylus, i m.; 
eratio, onis, f.; dicendi genu$, eris, n. 
2 ded Maters und Bildhauers, ſtylus. 
3) Rechnung, 3. €. der alte, neue Styl, 
computatio, onis, f. - 

: Sirene, 3. €. Briefe, concinno; 
fcribo. Stylifivung, concinnatio; frri- 
ptio, onis, f. a E ' 
Styliſt, 1) der fchön ſchreibt/ fcriptor 
elegans, Oris, tis, m. s) wr fdrtibt, 
fcriptot, oris, m. a) Autet, fcriptor bo- 
nus; bene fcriheris. b) fehlechter, fcri- 
pror malus; male fcribens. 

Subaltern, &ubalrernofficier, etwa 
fubjectus, i. insgemein jeder Offtcier uns 
ter dem Hauptmann, folglich dux mili- 
tüm  iriferioris ordinis, loci. : 


Subconrector, Subconrector, eris, m. 
Subdelegirter, etta vicarius, i, m. 
‚Subdiaconus, Subdiaconus, i, m. 
Subdipidiren, divido partes; Subdi⸗ 
fion, divifio partium, onis, f. : 
"Gübbaftation, auctio, onis; f. ; pu- 
blíca venditio, ae, onis, £. Su i 
ren, vendo füb hafta; publice vendo. 
Subject, r) in. der Logik, fübjecrum, 
i, n. oder id, de Quo aliquid dicitur. 
2) Perfon, homo, inis, m. ^ _ e 
Sublimiren, fubliniate, | 
Subrector, fübrector, órís, m. 
Sübfcribiren , fubfcribere ^ nomen 


; (fuum). Subſcription, fubfcriptio no- 


minis, onis, f. auf Subfeription, 4. €. 
drucken, (ubfcriptionis lege. 

Subdfidien oder Subſidiengelder, pe- 
cuniae fub&diariae, arum, f. 


Subſiſtenz, 1) Weſen, ſubſtantia, ae, f. | 


2) Unterbalt, vicrus, us, m. — 
Subfiftiven, i. e. fid) unterhaften, vi- 

tam fustentare. 
Subitanz, fubftantia; natura, ae, f. 
Subitituiren, fubftitutio. Subjtituis 

rung, Sub(ritution, fubftitutio, onis, f. 


Subſtitut, vicarius, J, m, 


Subjumiren, im ber. €oai£, -adíumo. 
&ubfumtion, adſumtio, onis, f. E^ 
Subril, fubrilis, e. Adv., fubtiliter. 


" Gubriifiten, argusari. Das Subrilis 


^ 





: ; 
Sub —Sud 
(irem, argutatio, onis, f. Sublilitaͤt, 
1) einer Sache, fubrilitas, atis, f. 2) fub; 
tile Gache, res fubuilis, ei, is, f. 
Subtraction, detractio, onis, f, Sub: 
trabiren, deduco; detraho; fubtraho. 
Succediren, fuccedo, 
Succeß, fucceffus, f. Fortgang. 
Bucceifion, fucceflio, onis, f. 
Succeflor, fucceffor, oris, m. 
$e i. e. Hilfe, auxilium, f. 
utfe. 
Suchen, ı) zu finden oder attófünblg 
zu machen fid) bemüben, wornach fraoen, 
„E. verlöhrnes Geld, eiu Buch, einen 
eund, feinen linterbalt, eine Stelle, 
quaero. iſts aus(pürem , anffucben, 
nachforichen, auch veftigo; inveíligo. 
ie darnach tracbten, aud) capto; aucu- 
or; adpeto; ftudeo. iſts bittenb etwas 
uchen, um etwas bitten, imploro, $. € 


Hate von Semanbem, imploro auxilium ' d 
alic 


wjus; peto ab aliquo auxilium. Not. 
a) geſucht, 1. e. affcctirt, nicht natuͤrlich, 
àu S ünftid), atámunaen, quaefitus; adfe- 
ctatus; coactus, a, um. b) mo zu fuchen 
haben, i. e. zu thun haben, 3. €. was boit 
^bu Hier zu fuchen ? quid hicagis? bu Daft 
hier nichts zu fuchen, non habes, quod 
hic agas. 2) zur Abficht haben, fpecto, 
&. G. aliquid, 3) fegen, pono, 3. C. er 
fuche feine Ehre darin, ponit honorem in 
re; ducie übi hoc honori. er fucht etwas 
Darin, die Leute zu plagen, ponit aliquid 
in eo, quod vexat etc.; placet fibi in eo, 
quod vexatetc. 4) vermuthen, opinor; 
credo. das hätte ich in dir nicht gefucht, 
dad Buch 


nen ya e de iu 
átte ich bey bir nicht gefucht, non cre- 
ideram, librum efle penes te, d 5) fib be 


máüben, ftudeo, mit Dat. oder Infin.; ober 
operam do, mit Dat. ober ut (daß), 3. E. 
er fudbt mid) zu tödten, ftudet interficere 
me; operam dat, ut interficiat me. Das 
Suchen, quaefitio; quaeftio, onis, f., 
oder lieber quaerere, 3. €. dad Guchen iit 
Erlaubt, quaerere licet: burdbó dftere Su⸗ 
5* faepius quaerendo. iſts Auffuchung, 
| Ex inveftigatio, onis, f. 
Sucher, 1) fuchende Perfon, quaerens, 
tis, m. t£) Sonde, fpecillum, i, n. 
Sudt, 1) $&ranfoeit, Seuche, die fat» 
Tende, epilepfia, ae, f.; morbus caducus, 
1, m. gelbe, f. Getbfudyt. 2) heftige Be- 
sterde, libido, inis, f.; ardens cupido, tis, 
inis, t — m. eine — zu et⸗ 
laboro cupiditate rei; O cupi- 
ditate nimia And : xi , 
Sudel, i. e, fuße. 
Sudelbudh, liber liturarius, i, m.; ad- 
weríaris, orum, n. 
Sudeler, f. Sudler. 
Sudeley, immunditia, ae, f. 
— fap coquus immundus, i, m. 
Budeln, 1) unreinlid (con, tracto res 
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fine munditia, bít Speiſen, cibas tracto 
fine munditia. 2) ungeſchickt umgehen 
mit etwas, rem tracto imperite. 
, Gueler, 1) unreintid)er Menfch, homo 
immundus, inis, i, m. a) unaefchickt, 
imperitus, 1, wm. fo aud) Gublerinn, 
ı) femina immunda, ae, f. s) imperita, - 
ae, f. 
Suͤchtig, i. e. fchädlich, noxius, a, um. 
Süd, Süden (der), 1) fübtide Gegend, 
meridies, ei, m. mad) Güden, ad meri- 
diem. der Mind ift füd, ventus venit e 


meridie. 2) Sudwind. 


Süden, f- Sud. " . 
GaDerbndite , latitudo. auffralis, inis, 


is, f. 
Süderfreuz, crux auftralis, cis, is, f. 
Süderpol, f. eps. 
Südland, verra auitralis, ae, is, f. 
Suͤdlich, auftralis, e. Adv., ad meri- 


iem, 
Südoft, z. €. fegeln, liegen, ad euro- 


notum. à 


Südoftwind, eurondrus, i, m. 

Oüopol, polus auftralis, i, is, m. ; 
polus antarcticus, jm. ME 

Suͤdſuͤdweſt, 3. €. liegen, fegeln, ad 
‚wind, aultroafricus ; li- 


auftroafricum, 
buonötus, ii m. —— 
Südwärts, ad meridiem, J 
Südweit, 4. €. ſegeln, ad Africum. 
der Wind ift füdweft, flat ventus Africa- 
nus. mir femmen Suͤdweſten, venimus | 
e regione ad Africum fita. slich, z. E. 
Land (Gegend), terra, ae, £. oder regio, 
onis, f. ad Africum fita. . 
. Oübweftwino, Africus, i, m.; Libs, 


s, m. 
Suͤdwind/⸗ aufter; notus, i, m. 

Suͤhlen, volvo; voluto. fid, fe; vol- 
vi; volutark. . ( 

Suͤhllache, volutabrum, i, n. 

ee i. e. Verſoͤhnung. 

eübnen, d €. ein Verbrechen, expiare 
fcelus. ein Verbrechen begehen, das ae» 
fühnt werden muß, piaculum conmitterg. 
üble *Borbebeutungen fühnen, procurare 
prodigia. 

Sühnopfer, piaculum, i, n.; piacu- 
lare facrum, is, 1, n. : 

Sümpfchen, lacufculus, i, m. 

Sünde, nefas, n. indecl. Begehungs⸗ 
fünde, peccatum, i, n. Unterfaffungsfünde, 
delictum, i, n. beaten, committo: auch 
ft. fündigen, fehlen, —— das ift Suͤn⸗ 
be, nefas et. einer Sünde fhuldig, pec- 
cati reus, a... für Sünde MU, duco ne- 
fas. mit Sünden, 3. G. fein Brod verbes 
nen, contra fas; impie. himmelfchrenen» 
de Sunde, facinus nefandum, oris, à, n.; 
peccatum atrox, i, ocis, n. 3 

Sündendiener, pravirati deditus, i, m. 

Sündenfall, peceatum, i, n.; laplus, 


Ws, Nl. x à 
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Sündengeld , — wale parta pecunias, 
ae, f. | 
Suͤndenkind, i. e. Sünder... 
Suͤndenknecht i.e. Sündendiener. 
Suͤnder, peccans, ti$, m.; peccator, 
oris, m.; improbys, i; m. eim arıner, 
ij. e. 1) füntiaer Menfch, peccator mifer ; 
'"hémo' improbus. 2) Mirfechäter, malefi 
cus, i, m.; capitis dammatus, i, m. 3) 
elender Menfch, mifer. (59 auch Sünde 
einn um arme Sünderinn. / 
Sundfluth, diuvium, 1, n. , 
Suͤndhaft, pravus; improbus, a, um. 


Suͤu — Sum 


Adv., prave; improbe. Suͤndhaftigkeit, 


raviras; improbitas, atis, f. 
Sündig, 1. e. fün»faft. 


Suͤndigen, pecco; delinquo; male fa- "- 
cio; nefas committo: an fib, in fez an’ 


Gott, in deum. 
Sundlich, 


ravus; improbus; nefa- 


rius, a, um. Adv., prave; improbe. sFeit, : 


pravitas ; improbitas, atis, f£. 
Suͤndopfer/ 1. e. Suhnopfer. 
Suͤndwaſſer, aqua piacularis, ae, is, f. 
Suͤppchen, juscellum ; ju:culum, i, n. 
Süß, r) Adj, ijt uͤberall dulcis, e; 
auch fuavis, e. Waſſer Im Gegenſfatze des 
Ealzwaſſers, dulcis aqua. unb fo ſteht 
. $béraif dulcis im Geaenfate des Gefalze 
nen, Bittern, Sauern; — füger Herr (fpste 
tiſch), etwa homo dulcedinewi verborum 
adfectans, inis, tis, «m. iſts Stutzer (vers 
"ächtlich), etwa troffulus; urbanus, i, m.; 


elegans, tis, im. 2) Adv. , dulciter; ſua- 


viter, A" ; 

Süfapfel, i. e. fseniaapfet. 

Süße (die), i. Rah 

Süßen, i. e. 
dulcedinem adferre; oder füß machen, 
aliquid reädere dulce. - 

&üfbol;, ald Wurzel, glycyrrhiza ; 
liquiritia, ae, £. at$ Pflanze, glycyrrhiza. 
- &fifigeit, dulcedo; dulcitudo, inis, f. 

Suͤßklee, hedyfarum, i, n. Linn — 

Suͤßlich, dulciculus, s, um; fubdul- 
cis, e. Adv., paululum dulciter. 

Suite, 1) das Gefolge. 2)9 eit, ordo, 
inis, m. ; feries, ei, f. ; 

Sultan, imperator, oris, m. Sultas 
minn, uxor imperatoris, eris, f. 

Sulze, Sülze, 1) Salzbrühe, falfura, 
ne, f. 2) gerennene Brühe, gelatum; 
‚eoagulum; i, n. ALTA. 

Sumach, rhus; oder rhus coriaria, 
rhois, ae, f. Linn. 

Snmmarien (DIE), 

menta, orum, m." ^ 

Summerifch, Adv., fummatim. Adj., 
à. €. VroceG, caufa quae fummatim tra- 
ctatur, iftó kurz, auch brevis, e. 


fumma, ae, £; ar- 


, Summe; ſumma, ae, f. Geldes, fumma. . 


Summen, fumfen, fufurro. 


| .fufurro. Das 
Eummen, Sumjen, fufurrus, i, m. 


, palus, udi, 


- ginofi, ae, f. 


Suͤßigkeit verurfachen, | bentur, i 


Sum—Sus 


D Cummiren, computo; confummo, 4. &, 
res; íacio fummam, 3. €. rerum. Di 
Summiren, cemputato; con(ummato 
onis, f. N 

Sumpf, 1) ſtehendes Waffer, Puh, 
.; lacus, us, m. 2) fumpi 
ger Dit,. locus paluiter, i, is, m.; locu 
uliginofus, i, m.\ 3) Behaͤltniß des Balı 
fers, lacus, us, m. 

Sumpibinfe, fcirpus paluftris, i, is,m, 
Linn. 

.. Sumpfdiftel, carduus palaftis, i, 
is, m. Lina. 

Sumpfbeidelbeere, bacca vaccinii uli- 
inofi die range, vaccinium uli- 
ginofum, 1, n. 

Gump$?qg, uliginofus; paludofus, s, 


"um; paluíter, is, e. Ady., ſtatt im fum 


"nae Orte, in loco paluſtri etc. 
umpltlee, i. e. Bicberfice. 


Sumpfraufe, Gfymbrium paluftre, i, 


is, n. Linn. 

Sumpiienfe i. e- Sumpfbinſe 

Sumpfvogel, gralfa, ae, f. Linn. 

Sumpfwsiier, aqua paluítris, ae, is, f. 
, Sumpfweiderich, epilebiüm palultre, i, 
15, n. Linn. 

Sumfen, f. Suinmen. 

. Suud Mese fretum, i, n. 

Superfein, 1). €. Waare, longe prit 
ftantiflumus, a, um.- 2) 5. E. ed, 
Verſtand, longe fubtiliffimus, s, um. ii 
nafeweis, nafutus, a, u. 

Superintendene, wird bipbehaltn, 
Superintendens, tis, m. Superintenden 
tenamt, munus, eris, n. Qt proviadi, 
se, f. Superintendentis. Superinten⸗ 

5 Amt des Quipcrintenbenicn, 

munus etc., f. vorher. a) feine Wodauns, 


fedes Superintendentis, is, f. 


Superflug, i. e. nafemeis. 
uppe, ju culum, i, n. auf enc Cur 


‘pe birtén, invite ad coenam, oder (tbon |i 


befcheiden) ad jusculum. 

Suppen, 1) Suppe effen, forbeo jur 
culum; vefcor jusculo. 
Bruhe, forbeo; vefcor. 

, Supvenmapf, catinus, i; m. 
tinum, 1, n. jusculo adpon-ndo. 

Suppenfchüffel, patina juscule adpo- 
nendo, ae, f. 

, Suppenteller, orbis jusculo forbendo, 
is, m. 
Supplicant, fupplex, icis, m.; fup- 


oder ei · 


‚ plicans, tis, m. Suppliciren, fupplico 


Suppiif, literae fupplices, arum, iur, f 

Suspendir:n, v fein Urtheil, judious 
fustineo; fententiaın inhibeo« 2) 9 
Amte, amoveo munere ad rempus. Su# 
penfion, 1) des lirtbeilg , retentio jui 
cii; dilatio fententiae, onis, f, 32) t7 
Amte, abrogatio muneris tempori 
onis, ae, f. T 


2) effen, & € 


erbe | 


Gyl—Cpm 


Sylbe, ſylaba, ae, f. von Sylbe zu 
Spike, Syllabatim. 
Sylbenmaß, metrum, i, n. 
Ovlben(ted)et, captaror (vepator) fyl- 
labarum, ori:, m. sftecherey, venatio fyl- 
labarum, onis, f. . 
Gylbenweife, fyllabatim. — 
Gyllegiemus, fyllogismus, i, m. Syls 
lonilıt, fyllog.itica, ae, f. Syllogiſtiſch, 
fyllogifticus, a, um: " 
Oylpbe, eta fylphus, i, m.; fylpha, 
se f c : 
Symbolifch, fymbolicus, a, um. Adv.,. 
fymbolice. ET 
Symmetrie, fymmetria, ae, f. ; pro- 
portio, onis, & &ymmetrifd) , ,fymme- 
triae conveniens, tis, o,  Adv., e lege 
ſymmetriae. 
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Sympathetiſch, fympatheticus, a, um. 

Adv., per fympathiam. Sympathie, 
fympathia, ae, f. Symparbifiren, con- 
fentire, 
- Symphonie, ein. mufifalifches Stuͤck, 
etwa fymphonia, ae, f. of opus mufi- 
cum folis inftrumentis muficis deftinatum, 
eS d n. ^. _ 

Gynbicet, , munus 


1 Syndici, eris, n. 
Gynbicue, i 


yndicus, i, m. 


Syntactiſch, z. E. Regel, ſyntacti⸗ 
cus, a, um; ad fyntaxin fpertinens, tis, e. 


Adv., e lege fyntaxeos. 

Syntar, fyataxis, eos, f. 

Syrup, fyrupus, j, m. . 
Syſtem, fyltema, atis, n, Syftemas 
tif), fyftematicus, a, um. Adv., fyite- 
matice. J .* R 


€ 


Tab— Tac 


C etot, herba nicotiana, oder Nicotia- 
‚a, ae, f, Linn. zum Schnupfen, pulvis 
lernutatorius, eris, ij, m. rauchen, fugo 
umum Nicotianae. fdnupfen, uti pul- 
ere fternutatorio. 

Cabafebrubcer, nimis ftudiofus (ober 
limpflicher paulo ftudiofior) nicorianae, 
Tabafsbüchfe, pyxis nicotianee, idis, f. 
Cabafeboje, capfula nicotianae fer- 
indae, ae, f. we 
Tabaksgeſellſchaft, fodalitas fumo ni- 
tiande fugendo, atis, f. 
Tabafsflyjtier, nicotianae fuccus per 
yltlerem immiſſus (immittendus), i,.m. 


Tabatsfopf, etwa caput fumifugii,: 


$, n. 

Cabac'epfeife, etwa fumifugium, i, n. 
opf, i. e. Tabakskopf. 
Tabafsrauch, fumus nicotianse, i, m. 
aucher, ftudiofus fumi/fugendi. ftars 
t, ftudiefiffimws etc. 

CabaFerobr, calamus fumo. nicotianae 
rendo, i, m. 
CabaFefpinner, .praeftans , operam 
ndis foliis nicotianae, tis, m. 


Tabelle, index, icis, m. Tabellariſch, 


licibus conffans, tis, o, Adv., per in« 
es, 

Leberne, taberna, ae, f. TED 
Labouret, fella carens adminiculo, 
tis, f. 

Eabylat, tabulatum, i, 
i$, f£. 

Fabulatus, in ber Mufif, forma mu- 
„ae; f. nad) der Tabulatur, i.e. ge⸗ 
(a, recte atque ordine. , ! 
labulerErámcet, circulator merces ven- 
ins, Oris, fi$, IU». ; - 
Fact, 1) ein einzelner, numerus, 1, 


BdeH. oént(d). Bandlex. 


n. ; contignatio, 


P accufo, 


Tac—Tab . 


m. Taet überhaupt, numeri; modi; mo- 
duli, orum, m., auch numerus. einen Tact 


paufiren, ceifo per fpatium unius numeri 
(modi). ben Tact halten, fervare inume- 
ros. fchlagen, indicare  numerós pulfg 
oder (mit der Hand) manu. nah dem 


Tarte fingen, canto.ad numerum (nume- * 


ros). daraus fommen, aberro a numieris, 
fchtechter iacet, numerus quaternarius. 
Drenvierteltact, etia moloflus, i, m. 
Gyrepachteract, etwa tribrachys, eos, m. 
ein balber act, numerus dimidius. 2) 
Note, bie einen Tact haͤlt, nota mufica 
unum numerum complectens, ae, tis, f. 
‚Tacıfeft, in fervandis numeris mufi- 
cis firmus, &, um.  tropi(d) (t, geſchickt, 
peritus, 3, um, à, &. rei, j 

Cactíübrer;. moderator numerorum 
mutíicorum, oris, m. 

Tacri®, Tactica, ae, f. i 

Vacrmáfig, numeris (numero) conve- 
niens, tis, o. Adv., ad numerum; ad nu- 
meros. "ur 

Tadel, ») dad. Tadeln, vituperatio; 
reprehenfio, onis, f. - 2) Fehler, vitium, 
ij, n. 
fine vitiis. 

Cabelbaft, reprehendendus; vitupe- 
randys ; reprehenfione (ober vituperatione) 
dignas; vitiofus, a, um; vituperabilis, e, 
Adv., vitiofe. 


Teadellos, iaculpatys; integer, a, um; 


fine labe; infons, tis, o. 


CabellofigPeit, integritas, atis, fi; 


nulla culpa, ius, ae, f. 
Tadeln, vitupero; reprehendo; . cul- 


ung, vituperatio; reprehenlig, onis, f. 


b Tadelns⸗ 


ohne Tadel ſeyn, careo vitio; ſum 


Das Tadeln, die Tade⸗ 
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Cabelmvertb (; würbig), i. e. tabtb 


att. i 
Tadelfuche, libido omnia vituperandi 
(reprehendendi), inis, f. -füchtig, 1) 
Adj, ad reprehendendum (vituperan- 
dum) proclivis, e; Omnia vituperandi íre- 
prehendendi cupidus, a, um. 2) Adv., 
1 e. mit Ladelfucht , 
omnia vituperandi; obrt aus Tadelfucht, 
ftudio omnia vituperandi. : 

Tadelung, f. dabeln. 

Tadler, 1) der tabcít, reprehenfor ; 
vituperater; ca&igator, oris, m. 2) tadel⸗ 


finhtia. 


LI 


Tadlerinn, ‘ı) die tabeít, femina vi- 
toperans, ae, tis, f. 2) tadelfüchtig. 
Täfelchen,, 1) Bretchen, tabella, ae, f. 
zum Schreiben, pugillares, ium, m.; co- 
dicili, orum, m, 2) jedes Biere, 3. E. 
Glas ıc., teffella ; tefferula, ae, f. 
Täfeln, 3. €. den Fußboden, tabulo; 
contabulo, eine Dede, lacunare. getaͤ⸗ 
felte Dede, Yacunar, aris, n. Dad Cà: 
fein , die Cáfelung , tabulatio ; contabu- 
latio, onis, f. 
Täielung, f. Täfeln. 
Täjelwerf, tabulatio; 
onis, f. 
Cáalid), quotidianus, a, um. Adv. 
quotidie; fingulis diebus, 
» Cánbeley, 1) Pojfen, nugae, arum, f. 
9) Zaudern, cunctatio, onis, f. 
Cánbelbaft, 1) Adj., i. e. 1) Taͤnde⸗ 
Venen treibenb, nugax, acis, o.; nugans, 
tis, 0. ; nugator, oris, m. 2) nichtswürs» 
Dia, fchlecht, nugatorius, a, um. 3) zau⸗ 
dernd, lentus, a, um; cunctans, tis, o. 
11) Adv. i. e. 1) nid)témürblg, nugato- 
' rie. 2) lanofam, lente. 
Täandelig, i. e. tändelhaft. 
Tändeln, ) Poſſen treiben, fich mit 
Kleinigkeiten abgeben, nugor. 2) gau» 
dern ; cunctor; ie gniter ago. 
Tändelweib, i.e. Tróbefmelb. 
Cánoler, 1) mtt Kteini,keiten fid) ab» 


contabulatio, 


gebend, nugax, acis, m.; nugator, oris, ^ 


m. zinmm,^nugax; acis, f.; nugatrix, fcis, 
f. 2) 3auderer; cunctator, oris, m. sinn, 
femina cunctans, ae, tis, f. 3) Trödler, 
Tänzchen, falrstiuncula, ae, f£. machen, 
faltatiunculam ago, oder ft. tanzen, fálto. 
Tänzer, 1) ber tanzt oder oft oder gern 
tanzt, faltator, oris, m. 2) eined Frauen⸗ 
zimmers, fócius faltationis, i, m. . 
Tänzerinn, faltarrix, Tcis, f. iſts Mies 
tänzerınn, focia faltationis, ae, f. — ^ 
anzlein, i. e. Känzschen. 
Appiſch, i. e. plump. 
Taͤſchchen, a) Schubſaͤckchen, funde 
parva, se, 2) DBentelchen, crumena 
parvi» ae f. 3) kleine Schote, filicula, 
"€ 


we, 8. 
Tiſheleraut, i. e. Talchenkraut. 
Taͤſchlein, i. e. Taͤſchchen. : 


cum cupiditate. 


. &áf—iaf 
Taͤſchner, etwa opifex pulvinarius, 


ieis, i, m. 
Taͤubchen, columbulus; palumbulus, 


i, m. 
Cáuberid), Ciubert, f. Tauber, 
‚ Täufer, baptilta, ae, m.; baptizass, 
t1$, m. 
Täufling, baptizandus, i, m. 
Täufchen, falo; induco; decipio; 
circumfcribo. Cáuíd)ung, deceptio; c 
cumfgriptio, onis, f. ifte Irrthum, e 
rer, oris, m. iſts Berrug, aud) dolei, 
i, m. ; fraus, dis, f. 
. Täufcherey, fraus, dis, £; dou, 


i, m. 

Cáufdjung, f. Täufchen. 

Tatel, 1) zum Rechnen, €r len, v- 
bula, ae, f.; abäcus, i, m. dran zu e 
beiten, tabula. auch jeded Bret, nbus. 
auch Tiſch, tabula; menfa, ae, f helm 
ders zum Eſſen, menfs. auch das Fin 
ſelbſt, menfa ; coena, ae, f. Tafel halter, 
i. e. fpeifen, coeno. zur ape achır, 
eo coenatum, fid) zur Tafel fegen, s 
fido menfae. von der Tafel aufitehn, 
furgo a coena. zur Tafel ziehen, sdi:- 
beo coenae. die Tafel aufheben, i. t. 
aufhören zu Beim, coenam finio. mid 
aufuchobner Tafel, coena finita, nad x 
Tafel, 3. €. gina er, poft coenam; co 
natus. bep der Tafel, in coena. efe 
Tafel Halten, palam coeno. «utt Tal 
führen, laute coeno. 2 edes Blend, 

. €. eine Glastaftl, afr Chocolat. 

armor ꝛc., teſſets, ae, £.; abacus, i, x 

Tafelbier, cetevitia cibaria, ee, f. 

Tafeldecder, ftructor; convivii exor 
tef, oris, m. 

Caíelgelber, pecuniae ad victum de 
ftinatae, arum, f. 

Tafelgemach, z(tubt, : zimmer, e 
nacuium, j, n. ; coenatio, onis. f. 

Cafelgut, für einen Zurften, pne 
dium ferviens victui principis, i, ris, 5. 

Tafellicht, candela coenatoris, se, !. 

Tafelmufiß, fymphonia coenatoria, se 

Tafeln, i. e. fpeifen, coena. 

Tafelichneider, etwa prostagifter; v- 
carius megiftri, i; m. 

. Tafelfervis, vafa convivalia, em. 
ium, n. 

Tafelfinbe, f. Tafelgemach. 

Tafelteller, difcus menfalis, i, i5 *- 

Tafeltuch, linteum regendae mec 


coenstorise, i, n.: oder fi. Tiihrnd | 


mappa, ae, f. 
. Cafelseng, lintea  menfalia, en 
ium, n. 
Tafelsimmer, f. Tafelgemach. 
Taffer, Caffent, pannus fericu '* 
fiuigr, i, Oris, m. Doppelter, psnnu * 
ricus pinguior - duplex. Tafferen (Al) 
e panno ferico tenuiore, sxpebert, tel 
panni ferici tenuioris, eri$, m. 
. " Cn 


, L] 
^ 


—R 


t " Sag 


Tag, 1) Zeit, bie ber Macht entgegen 
ſteht, dies, ei, 9. geſtrigen Tages, he- 
iterno die. heute ift ber adte Tag, hic 
elt dies octavus, bon Lan zu Tage, in 
dies. i£aa für Tag, einen Tag nad) bem 
andern) jy. €. warten, diem ex (de) die, 
té ift hoch am Tage, multus dies ett. als 
es 60d am age war, multo die. auf 
den Qaa, à. €. zahlen, in diem. deu 
X^. vorher, voriaen ‚Tages, pridie. 
Taas drauf, ben Tag drauf, poltridie. 
am Lage vor (nach) der Ankunft, pridie 
(poitrüie; adventum. Taas voiher (nady 
her), als ?€.,. pridie gas quam. 
br Tage zuvor, 5. €. fam ich, tribus 
diebus ante; ante tres dies. hernach, tri- 
bus diebus poit; poft tres dies. quten 
Tag! a) zu einem, falve! b) zu meh» 
tern, falverc! guten Tag bieren, faiuro 
alıquem. morgendes Taaed, craftino die; 
eras.' (n acht Zaven, 3. 9, foinme ich, in- 
tra octo dies. heute vor acht Taoen, ante 
hes octo dies. heute über acht Tage, poft 
hos octo. dies, dieſer Taae, 3. ©. aing 
I, his diebus. eheſter Xaae, eheiten 
Kants, prepediem. heut zu Zuge, bett 
ligt$ Tages, hodie. Gore cebe im heute 
einen anten Tau! deus illi faveat. Der 
E Tag in ®iebern, dies intermiffionis : 

bófe, dies acceflionis febris. qute 
Kot, i. e. wenns einem wohl cet, dies 

, erum, orum, in.; rempora laeta, 
Wm,orum, n. auf alle Tage, i1. e. a) 
auf die Werkeitaae, in dies profeftos, b) 
aufalle Tage, có fen weicher co ſey, in 
emnes dies. c) auf jeden Taa, in dies 
fingulos. es üt noch hoch am Tage, ma- 
gna diei pars fupereft. in den’ Tau hinein 
den, vivo temere; vivo in diem. faule 
Züge haben, otior. alle Taae, i. e. 3) 
làn, "quotidie; diebus fingulis. b) 
nuf jeden Tac, in dies fingulos. es ift 
noch nichr alter Tage Abend, nondum om- 
Wum dierum fol occidit. 7) Tageslicht, 
WX, cis, £ ; dies, ei, m. vor Tage, ante 
Weem (diem). bey Tage, luce. mit Ans 
Mud) des Tages, cum prima luce. es 
pirb Tag, ber Taa bricht an, lucifcit; il- 
Meeleit, ber Zaa (fc. ein beftinmter) 
Wicht an, dies illucefcit; dies oritur. €ó 
K Tag, lucet. ec tft heller, Lichter Tag, 
Ncer clare; lux ciara eft, ansden Tag 
Ommen, in lucem venire (proferri): 
Wingen, in lucem proferre; patefacere. 
m baoe fepn, Liegen, lucere; patere. 
M ben Tag legen, zu Tage legen, i. e. 

Bern, declarare; prae fe ferre. wie hoch 
Biel) iffs am £aoe ? quantum lucis (diei) 
Wpereft? oder ít, wie viel Uhr ite? 
Mora ^hora eft? 3) Zeit, tempus, oris, 
l3 dies, ej, m. in unſern Basen, noftra 
Mate; noltris temporibus; noftro teın- 
oret: in meinen, mea aetate erc. feine 
Wat bejchließen, aeutem finio; viram 
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finio; morier. meine Tage fließen dakir, 
aetas mea labitur. mein Tage, alle mein 
Tage, i. e. a) jemals, unquam; ullo 
tempore. b) (ietó, omni tempote; fem- 
per. mein Tage nicht, i. e. a) nit nun- 
quam. b) nicht, nunquam; non. (m 


meine (feine 2c.) alten Tage, i, e. Im Alser, 
als Greis, in tenectute; fenex. Not. Tag 
und Yiadır, eime Pflanze, i. e. a) 
Glaskraut b) Kuhmeisen. 
Cagarbeit, labor diurnus, oris, i, m.; 
opus diurnum, eris, i, n. + arbeiter, ope- 
rárius diurnus, i, m. \ 
Cagebud), diarium, i, n.; libet acto- 
rum diurnorum, i, m. 
Tagedieb, i. e. Müßiggänger. 
Caaefalter, papilio, onis, m., ; 
Tageleiſtung, sfapung, conventus 
die certó confhitutus, us, ji. in. 


Tagelohn, merces diurna, edis, ae, fi 


slöhner, mercenarius, i. m. _ 
Tagen, i.e. Tag werden, d. €. e$ 
tagt, lucifcit; illucefcit. 
Tageregifter, i. e. Tagebuch. / 
Tagereife, i. e. Reife von einem Tage, 
iter unius diei, ineris, n. zwey Zauereis 
n , iter duorum dierum. flarfe Zayertis 
en thun, magnis itineribus proficifci. ° 
Cagetonoe (zrunbe, 1) Hanölung, 
circuitio diurna, onis, ze, f. 2) oic Perſo⸗ 
nen, circuiteres diurni, um, ofüın, m. 
Cagefanung, f. Taueleiftung., 
Tageslänge, longitudo diei, inis, f. 
VCageelid)t, lux, cis, f. ans Zacehe 
licht temmen, bringen, i. e. an beu Tag 
x, f, Tao. 
Tageszeit, tempus diei, oris, n. 


Tagevogel, 1) Tauefalter. 2) Boael, 


der am Tage ftat, avis diurna, is, ae, f. 
Tagewerf, penfum, i, n.; opus divr- 
num, eri:, i, n. 
Cageseit, 1) Termin. 2) Tauegseit. 
Tagezirkel, circulus diurnus, i, m. 
Caglóbner, Tagreife, Cagelicbt zc., 
f. gacefóbner, Saaereife, Zaaesıicht. 
Taille, des Leibes, habitudo, inis, f. 
(oder habitus, us, i.) corporis. — 
Takelwerk, armamenta, orum, n. 
Taktik, Tactica, ae, f. 
Calar, veftis talaris, is, £.; veftis lon 
ga, is, ae, f. Los 
Talent, 1) eine artechifhe Münze unb 
Gewicht, talentum, i, n. 2) Eigerfchaft 


-der Seele, dos animi, tis, £.j virtus, 


utis; f. m 
Talg, febum oder fevum, un, 
Talgbaum, Croton febiferum. itin. 
Talgig, 1) wie Talg, febo milis. e. 
2) aus fala, febiceus, s, um. 3) vol 
Zulg, febofus, a, um. ! 
Talglicht, candela febacess de. f. —— 
Talısman, amuletum; fignum magi- 


"grs tait 


, meinen (feinen 2€.) aften Easen, ober esf | 


j 


hen, eo faltatum, 


Zal—Tap 


{E, Talkftein, Talcum, i, n. Calf; 
erde (Bitterfalzerde), Magnefia, ae, f. 
Cal(Eó[, oleum Talci, i, n. — 

Talmud, Talmud, talmudiſch, Tal- 
mudicus, a, um. Adv., Talmudice. Tal 
mubi(t, peritus Talmudis, i, m. 
| &amarinbe, Tamarindenbaum,. Ta- 
marindus, i, m. Linn. die dt, Ta- 
marindus. Cematinbenmart, pulpa ta- 
imarindorum, ae, fe - » 

Camariete, Tamsrisfenitraud, 
sftaude, :baum, tamarıx, icis, f.; ta- 
marifcus, i, f. 

Vambour, i. e. Trommelſchlaͤger. 

Tand, nugae, arum, f. 

tang, zoítera, ae, f. Linn. 

Tangel, an Bäumen, etwa acus, us, 
£.; folium fubulatum, i, n. bol, arbo- 
res foliis fubulatis, um, f. 

Tannapfel;.i. €. Tannzapfen. — 

Tanne, Tannenbaum, abies, etis, f. 
Tannen, Adj, i. e. aus Zannenboli, 
igbiegnus, 9, um. ' 

Capnenfin?, fringilla montana, ae, f. 

Tannenbain, locus abiegnus, i, m. 

Tannenbarz, refina abiegna, ae, f. 

Cannenbol3, lignum abiegnum, i, n. 
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. * Tannenmeije, parus fylvaticus, i, m. 


Linn. - 
Tannenpalme, Elate, es, f. Linn. 
Canmnmalo, fylva abiegna, ae, f. 
Tannzapfen, conus abiegnus, i, m. 
Tante, i.. e. Muhme. 

Tanz, faltatio, onis, f. zu Tanze ge 
einen Tanz machen, 

i e. tanzen, falto; faltationem ago. tro» 


piſch Cans ft. Spuk, Zárm, ludus, i, 


m 


m. ; turbae, arum, f.; perturbatio rerum, 
onis, f. an ben Tanz-muffen, i. e. mit 
dran muͤſſen, non excludi. 
Tanzbär, urfus faltare doctus, i, m. 
Tanzboden, 1) Zanzfchule, ludus fal- 
taterius, i, m. 2) Drt zum Zangen, lo- 
«us falratorius, ?, m. 
Tanzen, falto: etwas, rem, 3. €, Eng» 
liſchen Tanz, falto (ago) faltauonem An- 
liesm. einem auf oem Kopfe (der Nafe), 
prichw., illudo; infulto elicui. nach Ges 
mandes Pfeife, falto ad tibiam alicujus; 
Bois & nutu alicujus. wer aern tanzt, 
em (ft leicht aepfifen, faltandi supidus 
facile invenit tibicinem. Das Tanzen, 
faltatio, onis, f. 
Tanzkunſt, ars faltandi, tis, f. 
Tanzmeıfter, magilter faltandi, i, m. 


Tanzplatz, Tansfaal, locus faltatio- Fu 


nis, In m, 

| Cans(dub, calceus faltatorius, i, m. 
Tanzichule, ludus faltarorius, i, m. 
Tapes, * Tapet bringen, profero. 

kommen, proferri. 

. Capete, tapes, étis, m.; tapẽte, is, n.; 

taperum ; aulaeum, i, n. Capetenbáno: 

fer, venditor tapeterum, oris, m. hand: 


Tap — Tau 


lerinn, quae tapeta vendit. ⸗wirker, 
textor tcpétorum, eris, m. simm, textrx 
tapetorum, fcis, f. Capeserty, i.e. Zap 
ten, aulaea; tapetia. Tapeziren, veltio 
tapetis- aulgeis etc. Tapezirung, en 
fo, oder ufus tapetorumm, us, m. Capt 
rer, veftiens cubicula tapetis, tis, m. 

Tapfer, 1) Adj., i. e. 1) bras, forus, 
e; bonus, a, um. 2) muthig, , fortis. (id 
brav halten, fe fortem praebere. II) Adı., 
brav., fortiter; ftrenue. 2) mt 
thia, ortiter; animofe. 3) lebhaft, 5e 
tricbfam , ftrenue. í(tó fo viel als (cbr, 
valde. , 

Tapferkeit, fortitudo, inis, f. 

Tappen, 1) herum tappen, z. C. im 
Sinftern, erro. 2) derb auftreten, ince- 
do cum fonitu. 

Varante[, Tarantula, ae, f. 

Tarif, index, icis, m. 

Taroch, etwa Tareccum, i, n. 
»Tarrane, etwa Tartana, ae, f. odtt 
navis velox, is, ocis, f. 

Cartoffel, i. e. Kartoffel, : 

Tartſche, Art Schilde, fcutum cons 


ceum, i, n. 

Tafıhe, 0 Schubſack, funds, se, f. 
2) Beutel, crumena, ae, f.; marlupium, 
3, n. qué der Safcbe ſpielen, i. e. a) li 
ftig heraus nehmen, demo arte e crume- 
na. b) Tafchenjpieler fenn. 

‚Tefchenbuch, 1) Eteines, libellus pu- 
gillatis, i, is, m. 2) das man immer Eq 
fic bat, liber familiaris, i, is, m. 

Tafchencalender, calendarium pugil 
lare, 1, is, n, 

Taſchenformat, forma pugillaris, sc 


15, * 
etoengeio , pecunis ufui volunur, 
e, . * 
Taſchenkraut, Taͤſchelkraut, bur. 


paſtoris. ae, f. 
Tafchenfrebs, i. e. Krabbe. 
Taſchenmeſſer, culter  plieatilis, \ 


> 15, m, 


, Cafden(piegel, fpeculum pugillare, | 
i, is, n. | 

‚Tajchenfpieler, praeftigiator, oris, 7- 
z inn, DN icis, f. » rey, praelli- 
giae, arum, f. 


.. Tafchenubr, herologium portatile, ı 


is, n. A 
Taife, etwa fcutella; patella, ae, f. 
Taten, tango; contrecto, 
Cape, 1) Klaue, ungula, ae, f.; gu 
ju6, pes, dis, m, 2) am Hemde, um 
limbulus, i, m. 

Cau, i. e. Geil, rudens, tis, m. t. f 
funis, is, m. : 

Caub, 1) des Gehörs beraubt, furde 
a, um. werden, obfurdefcere. macht. 
audiendi fenfu privare, einen benzat 


taub machen, 3. €, durch Reden, obrus- 


de alicujus aures, 3) ber niche hört n 
| | pic 


Tau 


nicht hören will, furdus. 3) der dad Git \ m. 


Fr nicht verfteht / furdus. 4) ohne &e- 
» 3: 
torpidus, a, pm. Theil des Leibe, mor- 
tuus; torpidus; ftupidus, a, um. Schmerz, 
dolor iners, otis, tis, m. 5) leer, 3. €. 
Nuß, Hafer, Heu, caffus; vanus, a, um; 
inanis, e. 6) ſaͤwach, 3. €. Schall, Keh⸗ 
It, languidus ; furdus, a, um. taube Nef 
ftl, lamium, i, n. Linn, 

Tanbe, columba, ae, f. wilde, palum- 
ba, ae, f. ; palumbes, is, m. tí. f haften, 
alo columbas. 

Caubenart, genus columbinum, eris, 
i, n.; ingenium columbinum, i, n. 

Taubeney, ovum columbinum, i, n. 

Taubenfalf, falco palumbarius, onis, 
i, m. Klein. Y D 

Taubenfarbe, color columbinus, eris, 
i, m. s farbig, columbino colore; colum- 
binüs, a, um. 
Taubenfeder, penna: columbina, ae, f. 
Vesbeniteil, caro columbiná, rnis, 


e; f. 
Caubenftügel , ala columbina, ae, f. 
Taubenhabicht, i. e. Zaubenfalt. 

"Xaubenbánbler, venditor columba- 

rum, eris, m. sbánolerinn, quae colum- 

bas vendit. 

. taubenbals, collum columbinum, 
j, m. A 
Caubenbaue, columbarium, i, n... 

. Caubeutopf, caput columbinum, itis, 


i, n. 
. CaubenPorb , ftercus columbinum, 
CTIS, 1, n. 

CaubenPropf, i. e. 1) Erdrauch, 2) 
Ci(entraut, 
Taubenmiſt, ftercus columbinum, Pris, 
i n. 

Caubenne(t, nidus colambarius, i, m. 

Taubenfchlag, columbarium, i, n. 
pit die Kase vom Taubenfchlage, 3. €. 
weggehen, furtim ;' clam. 

Caubenvegt, columbarius, j, m. 
— — decima columbarum, 
se, f. 

Tauber, 1) ber taub it, furdus, i, m. 
2) Männchen der Taube, Täuberich, 

ert, columbus, i, n, von wilden 


Tauben, palumbus, i, m. - 
. pes d, Krampffiſch, torpedo, 
inis, f. , 


Caubbafer, Slugbafer, avena fatua, 
€ E 


3 

Taubheir, furdiras, atis, f..- 

Taubkorn, i. e. Lolch, lolium, i, n.; 
sb Mänfsgerfie, hurdeum ınurinum, 
j, n. Linn. "T 
„Tauchen, 1) 3. €. ins Maffer, etwas 
tief, mergo; immergo. fid, fe; mergi; 
immergi. 4) tunten, benegen, j. 
Brod in die Brühe, tingó; intingo.: 

Taucher, 1) Menſch, urinaror, oris, 


€. Menfeh, furdus; ttupidus; , 


Q,. quam.' 


nuͤhlich, utis, 3) gut, 
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2) eine Art Vögel, a) bie fid) Ind 
affer taucht, mergus, i, m. Klein. 
bit unter bem Waſſer aitdy ſchwimmt, co- 
lymbus, i, m. Klein. 

Caudjergled'e, campana urinaterum, 
ac, de ' ds 

Tauchgang, Tauchergans, Mergus 
mergänfer, i, etis, m. Linn. à; 
— Taucherhuhn, fulica, 

Taufbecken, pelvis baptiſmalis, is, f. 

Taufbuch, liber baptifmalis, i, is, m. 

. Taufbund, foedus baptiímale, eris, 
is, n. 
Taufe, báptifmus, i, m.; baptifma, . 
stis, n. errichten, adminiftro etc.; ba- 
ptizo. jttrZaufe haften, fustineo aliquem 
baptizandum, aus ber Taufe heben, i. e. 
Parhe ſeyn. 

Caufen, baptizo. er hat taufen [afe 
fen, a) eigentl., curavit infantem bapti- 
zandum. b) hat ein Kind befommen, aꝛu⸗ 
ctus eft filio-filia. fie hät zc., i. e. hat 

eboren, peperit. Das Taufen, i.e 

quie. "B. 

Caufeffen, i. e. Taufſchmaus. 
ji Lei Anabaptifta, ae, ın. 
Taufgnade, gratia dei baptifmo fir- 
máta, ae, f. > ^ "Am 

Taufbandlung, i. e. Zauft. : 
. Vaujfiffen, pulvinus baptifmalis, i, 
is, m. 

. Tauflied,, canticum — baptifmale, i, 


is, n. 
zantmatl; i. e. Tauſſchmaus. 
Cauíname, praenomen, inis, n.; no- 

men baptifmale, imis, is, n. — 
Taufparbe, i e. Pathe. 
Taufrede, Taufiermon , oratio be- 

ptifinalis, onis, 1s, f. SOR 
Tauffhein, literae  bapfifmi. teftes, 

arum, ium, f. aM " 
Tauffhmaus, »e(fen , «mabl, convi« 


' vium baptifmale, 1,.is, n. 


Taufjtein, baptifterium, i, n.- : 
"Lanítag , dies baptifimalis, ei, is, m. 
. Cauftud), velamen baptifmale, inis, 
is, n. ' 2 
, Taufwaffer, aqua 


is, f. 


baptifmalis, ati 
ufzeug, fupellex baptifmalis, etilig, 
is, f. . LEE 
Tanfzeuge, i. e. Taufpathe. 

Taufzeugniß, i. e; Zauffdein. — 
Caugen, 1) brauchbar fenn, effe uti- 
Pm "y , efle — — a 
nüslich feyn, utilem effe. 3) gut feyn 
bonum effe. 4) fib ſchiden, baila, épn- 

venire; eíle idoneum. - ! ; 
Taugenichts, homo nihili: homo ne- 
Tauglich, 1) brauchbar, utilis, e. €) 
bonus, 2, um. 
4) ſchick⸗ 
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4) (hieftich, cenveniens, tis, 0; idoneus, 


um 
Cauglid)Feit, 1) Brauchbarkeit, uili- 
— tes, atis, f. 2, Güte, bonitas, atis, f. 3) 
$t -tisfeg, wültas. 4) Smilichkeit, 
eonvenientig, ae, f. 
Taumel, 1) Rauſch, crapula, ae, f. 2) 
Schwindel, verti 
Lärm, 3. &. der freude, eumultus, us, m. 
Caumelbed)er, z Feld), poculum cra- 
pulofum, 1, n.; calix corapulofus, icis, 
h nn 
Caumelig, 1) taumcimnb, titubans ; va- 
cillans, tis, o. feyn, titubo; vacillo. 
foer^tá, incipio titubare. 2 ſchwinde⸗ 
lig, vertiginolus, a, um. 3) einen Rauſch 
häabend, crapulae plenus, a, um. 
Taumeln, ») bin und ber wanfen, ti- 
tube; vacillo. ín den Lüften ꝛc., titubo; 
vacillo.. 2) fallen, labi. 
Tauſch, permutatio; commutatio, onis, 
f. mactn, facio permutationem: guch 
(lat: eaufchen,permuro ; commuto. — 
Taufihen, commuto; permuto rem. 
mit Jemandem, i. e. t) eins fürs andre 
geben, permuto rem cuin aliquo. init ben 
"$9üttn, permutare pileos. init einander, 
i. e unter fib, inter fe, 4. €. mit ben 
uten, pileos. 2) in Anſchung des 
Schickſals, permuto fortem cum aliquo. 
ich weilte nicht mir ibi taufcben, nolim 


fortem cum eo permutare; nolim effe il- : 


lius loco. Das Taufehen, i. e. Taufch. 

Taufhhandel, perinuratio mercium, 
enis, f. 

Taufend, 1) e hundert, mille und 
milia. mille (ft ein Caufeno und ift 
- Subft, unb Adj., ;. €, tauıend Soldate 
mille milites und. milium: millia í 
Subit. und flet nur von mehr Taufens 
den, 3. €. zwen (drey) taujenb Soldaten, 
duo (tria) nillia militum. beym Subft., 
das nur Pjur num. ift, j. €, nuptiae, li- 


terae (Brief), caftra (baé Lager), ſteht 


milleni, ae, a. je Zaufenb, jeder (jedem) 
tauſend, milleni, ae, a. Not. zebenmal 
undert tauſend Seiterzen (eſtertii) wird 
berfest decies feftertiuim — ſo auch 
me hundert taufend, vicies etc., 


I. $. 21. 3) unzählige, mille; fex- 
centi. taufend Dank (meiß ich), fummam 
graüam habeo. mach ijm taufend Com» 
plimente von mir, faluta eum etiam atque 
etiqm meo nomine. Not, pon Taufend! 
oder der Caufeno! i. e. der Beyer! 
beym Verwundern, papae! odcr vah! 

Taufend (das), chilias, Adis, f.; auch 
mille, f. vorher Tauſend. 

Caufenbblatt, i. e. Schafgarbe, mil- 
efulium, i, n. 

Taufenderley, 1) von taufend Arten, 
mille generum, .3) taufendfach. 3) tan: 
fend, mille, | 


- 


; inis, f. 3) Schwarm, 


Die Sprachlehre zb. II. Gap. I. Abſchn. 


Tau Tei 


Taufendfach, »fälsig, 1) Adi; i. e. 
taugend, mille. -fiehto fi. febr groß, ma- 
ximus; fummus, a, um. tautendjacher 
Danf, gratiae fummae. mad) ibiu mein 
taujendfaches Gompliment, falutes illum 
etiam atque etiam nomine mee. 3) Adv, 
milles; auch ft. reichlich, cumulate. 
Nor. Caujcnbíad), i. e. ber Blaͤtter⸗ 
ma-en. j : 

Taujendförmig, mille formarum. _ 

Tauſendfuß, 1. e. Kellerlaus, onifcus, 
i, m.s imillepeda, ae, f. 

CaufenoguloenPraut , Centaurium, i, 
n. aroßes, majus : kleines, minus, 

Caufcnojábrig, mille annorum, 

Caufenofunjiler, mille. artium peri- 
tus, ı, ım. dom Teufel, mille dolorum 
artifex, icis, m. 

Caujenomal, 1) zchenhundertmal, 
milles. 2) unzahligemal, wilies; fex- 
centies. smalig, i. e. tauſendmal atit 
ben, gemacht, geworden, millıes factus, 
oder wiederholt, millies repetitus, a, uin. 

Taufendpfündig, mille librarum. 

Tauſendſchoͤn ı. e. 1) Amarant. 2) 
gejuliies Gaͤnſebluͤmchen, bellis hortenfis 
flore pleno, idis, is, f. : 

Taujendjie (der, die 1c.), millefimus, 
a, um. nidx der taufendfle, 1. e. nicht 
einmal der taufendfte 2c, ne millefimus 
quidem : aber nicht (etiva) der tauſend ⸗ 
fte (jondern mehrere), non milietimus. 
der. tanıfendfte weiß es nicht, willefimus 
quisque etc. allemal der taufendfie, mil- 
lefiimus quisque. das Hunderciie ins tat» 
fendite verinengen, omnia permifcere. das 

undertſte ins tauſendite, 1. e. confits, 1. 

; reden, confufe; perturbate, zum tau 
fendften Male, millefimum. 

Tauwer?, i. e. Taue, funes, ium, 
m.; rudentes, um, m. ii, f. 

Cay, Carbaum, Carue, taxus, i, & 

Tararion, aelt mario, onis, f. 

Tarbaum, f. Zay. | 

Tore, aeítimatio, onis, f. mad bt 
£art, in aeftinarionem ; ex »eftimarione. 
ifts fo viel ai» Preis, aud) prenum coa- 
ftitutum, i, n. Taxe machen, aeftimationem 
facio ; pretium conítituo; oder fl. taxiren, 
aeítimo, 


Tariren, aeftimo: hoch, magno; me 


i: «ring, parvo; parvi: zu (tdé 
Srofchen, fex groffis. Bus Cariren, bit 
Tarirung, aeítimauo, onis, f. ; 

Terordnnung, lex aeítimationis, gis, i. 

Tazette, Tazetta, oder Narciffus Ta- 
zettà, i, ae, f. Linn. . 

Te Deum (das), oder bad Te Deux 
laudamus, i. e. der Uindrofifche obo 
fano, hymnus Ambrefianus, & m. 

Teich, fur Fiſche 2c, piícina, ae, f.; I 
€us, us, m, 

Teichfiſch, pifcis pifcinarius, is, 1, = 
sficherey, pifcarus pifcinarius, us, i, & 

Teid- 


| 
| 


Seiser 


Teichgräber, foffor pifeinarum, oris, m, 
Teihgras, ulva, ae ff. 

‚ Teichfarpfen, carpio pifcihalis, onis, 
m 


15, m- 
Teichfolbe, typha, ae, f. Linn. 
Teichmeiſter, magifter pifcinarum, i, m. 
Teig (der), malla, ae, f. . 
Teig, Adj, 3. €. Birne, fracidus, 

4, um, ’ 

Teigig, 1) 3. €. Brod, etwa lentus; 

vifcidus, s, um. 2) teig, fracidus, e, um. 
Teller, difcus, i, m.; orbis, is, m. , 
Cellerlec'er, i. e. Schmarozer, parafi- 

tus; parafitaiter, i, m. slederinn, 1. e. 

Schmarszerinn. . ] 
Celiertud) , » tüdblein, i. e. Serviette. 

. Tempel, templum; delubrum; fanum, 


i n. 

Tempelauffeber, Tempelhürer, aedi- 
tıus, 1, m. e 

Cempelperr, Tempeler, Ritter des 
Tempelordens, Templarıus, i, m. (Cem: 
pelseden, Ordo Templariorum, inis, m. 

Cempelbüter, f. —— 

Tempelſchlaf, incubstio, onis, f. 

Temperament, ı) Milderungsmittel, 
temperamentum, i, n. treffen,” invenio. 
2) Narureli,. natura, se, t.; ingenium, 
í n QTemperamentsfünde, peccatum 
Betürae; peccatum naturale, i, is, n. : ttt: 
gend, virtus naturae; virtus naturalis, 
utts, is, f. . 

Tenperiren, tempero.rem; moderor 
rei. temperirt, temperatus; mederatus, 
ài, um. 

Tempern, i. e. tändeln, cunctor ; fe- 
— Das Tempern, cunctatio, 
Ms, 1. 


Cempo, i. e. Zeit oder Gelegenheit. 


Temporiſiren, inſervio tempori. 

Tenakel, tenaculum; retinaculum, i, n. 

Cenne, area, ae, f. 
Tenor, Tenorjtimme, etwa vox ter 
ia, cis, ae,f.; Oder vox meuia gravior, cis, 
t, oris, f. Tenoriſt, cantor vocis mediae, 
TIS. m. ] 

Teppich, i. e. Tapete. Teppichwirfer, 
macher, i. e. Zapetempirter. 
Termin, gerichtlich oder nicht, dies, 
i, m. fesett, dico. abwarten, obeo. aus 
en bleiben daben (gerichtlich), vadimoni- 
m defero. in zwey, drey oc. Terminen, 
. €, bezahlen, duabus (nibus) penfioni- 
ur ’ 


Terminiren, i. e. herum laufen, vagor; - 


iscurfo. 
Terminologie, . vocabula  technica, 
rum, m b . ; 


Terminus, i. e. Wort, vocabulum, 


n, 
Cerpentbin, terebinchina, ae, f. + baum, 
rebinthus, i, f. 2 ó[, oleum terebinthi- 
ie, i, n. «geift, fpiritus terebinthinae, 
h m. 


' mentum. daher dad alte, i. e. 


‚betreffend, diabolicus, a,sum. Adv., 


Ser—Ten 159 
Terraffe, pulvinus, i, m. 
Terrine, etwa patina, ae, f. " 
Tertianer, Tertianus, i, m. 
Tertianfieber, tertiana, ae, f.; febms 


Li 


tertiana, i$, ae, f. : 
Certie, 1) in der Muſſk, etwa interval- 
lum tertium, i, n. 2) der fechzigfte Theil ber 
Secunde, minutum tertium, 1, n. 3) in 
der Fechtkunſt, petitio tertii generis, ons, f. 
Terzerol, i. e. Puffer, Gadplftol. 
Terzetr, cantus teruarius, us, i, m. 


Teftament, 1) 3. €. eined Sterben 


den, teitamentum, 1, n, machen, facio 
teftament. etc., oberbiof teitor. umftoßen, 
facie irritum; rumpo. nad) gemachten 
Zeftamente, 5. ©. 
facto; teftatus oder teítato. ohne ein Ze 


ftarb er, teftamente - 


* 


ftament, 3. €. (tatb er, inteítatus; inte- . 


ftato ; teftamento non facto. der eins ge» 
macht bat, teftarus: keins, inteftatus. 2) 
Tyeil der Bibel, 3. &. das alte. ıc., tefta- 


alten Geftamenté, tempus ante Chriftum 

natum. Das neue, i. e. Zeiten nach Chris 

fto, tempus poft Chriftum natum, oris; n. 
dv i. e. Tiefe. , 
Teufel, diabolus, i, m. ber Leufer ift 


Seiten be - 


loo, es ift als menm der Teufel [0$ wäre, - 


turbae funt. . hat fein Spiel, diabolus 
ludos facit. den Teufel haben, i. e. vols 
then, faevio; infanio. in des Teufels 
Küche kommen, habere infortunium; per- 
ire. der Teufel! a) beym Wundern, vah! 
bder papae! oder euge! b) beym dluchen, 
oder beym Teufel! malum! geh zum 


Teufel! bete Dich der Teufel! abi in ma-. 


lam rem! oft ift Teufel f, Mienfch, ho- 

mo, j. E. der dumme »c,. der arme Zee 

(tí, mifer. 
Ceufeley , 1) 


diaboli, us, m. 2) €árm. 


Spiel beó Teufeld, luſus 


Teufeliſch, Tenflifch, t) den Zenfe 


belice. 2) hoͤlliſch, entſetzlich, furialis, 

e. Adv,, furialiter. 

: Tenfelsabbif, Scabiofa fuccifa, ae, f. 
Inn. ! 
Teufelsbanner, exorcifta, ae, m. 
Ceufelebeere, Tollbeere, a) ald Pflaus 


dia- _ 


se, auch Zoüfraut genannt, belladonna, - 


ae, f. b) als Beere, bacca belladonnae, ae, f. 
Ceufelebraten, pabulum diaboli, i, n. 
Teufelsdreck, alla foerida, ae, f. 
Teufelsfind, fceleratus, i, m.; fcelus, 

eris, n. 

Teufelskirfche, i. e. 1) Zeufelóbcere, 

2) Zıunrabe, Bcyonis alba, ae, f, Linn. 
Ceufelsmild, , efula, ae, f. 
Teutelewurz , napellus, i, m. 
Teufelszeng, 1) boſe Dinge, res milaes 

res improbae, erum, arum, f. 2) Mens 

fchen, homines improbi, um, orum, m, 
Teuflifih, f. Tenfeltich, 
Teuſcher, |. Taͤuſcher. 

zs Ceut(d) 


760 Teu⸗Tha 


Teutſch :c., Deutſch ꝛ. 

Cert , i. e. Worte eines Schriftſtellers, 
pextus, us, m.. zum Prediven, textus fgri- 
pturae facraefervieys concioni ; oder lectio, 
onis, f. iſts ein Spruch, dictum, i, n. 
ben einem muſikaliſchen Stüde, verba, 
orum, n. uber einen Tert predigen, fuper 
dicto habeo erationem. einem den Lert 
leſen, i. e. fchelten. au -tie( in. den Tert 
kommen, longius labi ; longius progredi. 

"Cbáter, 1) lirbebér, ber etwas tbut 
oder gethan hat, aucton oris, m. bcronberó 


der etas Bofes gerhan hat, ad quem per- 


tinet facinus; noxius, ji, m. 2) ibátet beó 
Worts, i. e, Beobachter, obfervator, oris, m. 
Cbátig, 1) wirkſam, efficax, «cie, o. ; 
actupfus, a, um. Adv,, efficäciter ; actuofe, 
2) betriebfam, actuofus; ftrenyus; gna- 
vus, a, um. Adv., ftrenue; atyuofe. - 
, * Cbátigteit, 1) Wirkfamfeit, efficaciens, 
atis, f. ; efficientia, ae, f. 2) Betriebſam⸗ 
keit, ftrenuitas; gnavitas, atis, f.t effici- 
entia, ae, f. Zu T ' 
tbátlid, 1) Adj., i.,e. thätig. 2) Adv., 
i. e. a) durch ble £ bat, re; facto. b)durch 
gemwaltfame That, vi;.violenter. - — 
Thaͤtlichkeit, vis, is, f.; vidlentis, ae, 
f. ausüben, vim facio;. violenter. ago. 
ThärlichFeiren im Kriege, i. e. Felndſe⸗ 
ligteicen, hoftilia, ium, n. anfangen, coe- 
ptare. ausüben, facere. 
Thal; vallis, is, £. zwiſchen zwey Ber⸗ 
gen, convallis, is, f... — 
Thalen, ſ. Dahlen. 
Thaler, thalerus, i, tn. iſts Reichstha⸗ 
ler ,'thalerus imperialis, odet bloß impe- 
rialis, is, m. von zwey Gulden, uncialis, 
is;m.; Joachimicus,4, m. ; Vallenfis; is, m. 
Cbalercabinet, mufeum thalerorum, 


» n. 5. ; 

Thar, 1) Handlung, facinus, oris, n.; 
. factum, i, n. : res, ei, f. thun, verrichten, 

facinus facio; rem gero. befonders res 
und rem gero von Kriegdthaten, 3. E. 
eines Beldherrn: daher res und res geltae, 
Thaten, z. E. eined Feldherrn. factum 
ſteht ſowohl mit Adv. als Adj. z. €. 
vortreffliche That, egregie factum und 
egregium factum. auf (rifher That, in 
re. praefenti, oder (t. fogleich, ftatim. 
2) Wirflichkelt, m . den Worten 
(dem Scheine) nach ‚. aber der Char nach 
1v. in der Cbat, wirklich, re; re ve- 
va; vere. bie That wirds ausweifen, 
res docebit. €& Eommt auf die That an, 
tes. fpectanda eft; omnia nituntur. re. 

Cbatbanblung, factum, i,n. 

Tharfache, factum, i, n. 

Thou, res, ris, m. mit Thau beſeuch⸗ 
ten, irrorare. 
, , Cbaubogen, arcus coeli rofcidus, us, 
1, m, 

€bauen, 1) wenn der Thau berab fällt, 
Yorare. es thauet, rorat. thauen laffen, 


<ha— The 


rorare.. 2) ſchmelzen, liquefcere; 
fieri; folvi. ed tfaut, i. e. das 
Cate) ſchmilzt, glacies (nix) liquefcit. 

ad Thanen, 1) Thau, ros, ris, m. 2) 
das Schmelzen des Eiſes ꝛc., folutip gla- 
ciei, onis, f. 

Thauig, rofcidus; rorulentus, a, um. 

Thauwetter, tempeftas glaciem fol. 
vens, atis, tis, f.; frigus folutum, oris, 
i, n. 
. Thauwind, ventus glaciem felvens, 
i,tis, m. — J 

Cbeatev, 1) Schaubuhhe, fcens, se, f. 
2) Schauplas, theatrum, i, n. Theatra⸗ 
liſch, theatralis,'e; fcenicus, s, um, Adv., 
fcénice, 

€bee, 1) oder Iheeftaude, Theebaum, 
Thea, ae, f. brauner, oder Theebohe, 
Theebou, Thes Bohea, Linn. grüner, 
Thea viridis, Linn. 2) Aufguß zum rin: 
Een, infufum, i, n. auf jenen Z bet, infu- 
fum Theae.- auf andere Pflanzen, 3. €. 
Salbeythee, infufum falviae. 
e Deebhidofe, pyxis fervandae these, 
idis, f. 

€beeFanne , -cantharus adponendo in- 
fufg theae, i, m. 
. Theeteffel, ahenum coquendae these, 


in * 

Theetöpfchen, i. e. Theefchäichen. 
Theer, etwa pix liquida, cis, ae, f.; 
oleum refinofum,i, n. zur Wagenfchmiert, 
axungia, ae, f. Theerbrenner, excuquens 
oleum refinofum (picem liquidam), tıs, a. 
Cbeerbütte, oflicina efficiendo oleo ref- 
nofo, ae, f. Cbeeren,. illinere oleo ref- 
nofo.. Theerig, oleo refinofo illirus, :, 
um, Tbeerofen, fornax efficiendo eleo 


Iique- 
$ e5 


'refinofo, acis, f. sweafler, aqua infecs 


oleo refinofo, ae, f, 
Theeichale, :jchälchen, fcutula bibes- 
do infufo theae, ae, f. — T 
Theeftaude, » firauch,, thea, f. : 
Theeraffe, 1. c. Iheefchate. ' 
Theerifch, menfa ferviens bibendo iz- 
fufo theae, ae. f. ! 
‚Cheewaffer, a) zum Thee, aqua (c- 
viens. infundendae theae, ae, tis, f. b) 
mit Thee, Theeaufguß, infufum thes, 


i, n. 

Theil, 1) 3. €. der Sache, des Dem 
chen, pars, tis, f. its Glied, auch mer- 
rum, i n. iſts Theil, der anf jeden 

kommt, pars rata, oder bloß rata, se. !. 
er-hat feinen Theil, oder hat feinen dci 
befommen (fprichw.), ftatt Verweis, Gläd, 
Strafe rc., accepit ratam fuam; accept 
fuum. er bat fein Theil, oder, bà bit 


-erd nun, 1. e. ift verwunder -oder 00m 


licht, habet: iſts fo’ tic als er bar itv 
ne Strafe, poenas dedit. er hat (c5 
Theil gelebt, ſatis vixit. ein Theil vos 
mir, 5. e. von meiner Perfon, pars me- 
sum Theil, i. e. a) theilweife, ex part: 

" pe 


The 


partim. b) einlger Maßen, ex parte; 
quodammodo. eines Cheils, parte; ex 
parte. eines Theils — andern , T eit, 
ex parte—ex parte, oder partim — pär- 
üm, z. C. eines Thells iſts wahr, am 
dern Theils ac. theils, i. e. einem Theile 
nd), partim. theils — theild, i. e. a) €i» 
nem Theile nach, bem andern Theile 
nach, partim — partim. b) fo wohl — 


als auch, et — et, oder tum —tum. gro⸗ 
Ben Theils, magnam partem. größten 
Theild, majorem (pder makimam) par- 


tem, 3. €. ich habe bie Wücher orofen 
Theilö verloren, amiñ libros magnam 
artem, oder amií magnám partem li- 
rorum. tm viele Theile, 3. €, größer 
ıc., multis partibus. meiften Theils, 1. e. 
gemeinialich, plerumque. Theil nehmen 
sder haben, fum particeps, 3. €. rei. 
fa5e Theil daran, 1. e.. mir ats 
bührt a) ein Theil davon, pars mihi 
debetur: großen, magna: feinen, nulla. 
ber keinen Theil hat, expers rei, tis, o. 
b) die Sache, res mihi debetur; Eeinen, 
non. Theil nehmen, der Empfindung 
nach, i. e. a) fich freuen, gaudeo: gro» 
pen; valde. b) fid betruben, doteo: 
großen, valde. bu haft feinen Theil an 
mir, i. e. ich habe mit dir nichts au 
fhafen, nihil rei mihi ett teeum. Theil 
nehmen laffen, facio participem ;- .com- 
mupico rem cum homine. id für meb 
nen Theil, «n meinem Theile, pro mea 
parte; quod ad me adtinet; ego qui- 
dem; equidem. er für feinen Theil, pro 
fua partes | quod ad ipfum adtinet; ille 
quidem. ein Theil, 1. e. Einige, pars. 
2) Parten, pars. . ] 
Theilbar, dividuus, a, um. ;feit, di- 
vidua natura, ae, f. ; dividua conditio, ae, 
onis, f. zn , "a 
Theilchen , particula, ae, f. 
Theilen, 1) abtfeiten , eintheilen, di- 
vido; partior: mit Jemandem, cum ali- 
quo: unter fib, inter fe, 3. E. Arbeit. 
2) trennen, divido; feparo. fib, i. e. 
a) getrennt. werden, dividi; feparari. b) 
von einander aefen, 3. E. Menfchen, di- 
verto; in diverfum abeo. c) in ber Mei⸗ 
nung, disfideo; discrepo. die Meinuns 
aen find. getheift,‘certarurfententiis. Dad 
Theilen, die Cbeilung, divifio; parti- 
tio, onis, f. 
y —3 — divifor, oris, m. 
. Vbeilbaber, particeps, ipis, m. ; f-cius, 


|, m. 
pom i. e. 1) theilbar. 2) tbeif» 
afta. 

Cbeilbaftig , tbeilbaft; particeps, ipis, 


5.5 focius, a, um, 3. €, rei. machen, 
cio pi ; communico rem cum ho- 


mine, Theilhaftigfeit, focietas, atis, f. 
Vocipoiemamung; €ommunieatio, 
enis, » i 


.tbeile , 


fa-, 
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Theillos, expers, tis,o. 
, Theilnehmer, focius, i, m.; particeps, 
ipis, m. zwe merinn, focia, ae, f.: par- 
— ipis, f. Theilnehmung, focietas, 
atis, f. 
Cbeile, 1) zum Theil. daher tbeile — 
f. Theil. 2) einige, s. €. an. 
tbeiló Orten, "in locis nonnullis: ifté fo * 
viel aló bier und da, auch paffim. ^" ; 
Theilung, f. Theilen : 
Thema, thema, ätis, n.; argumentum, 
m; materia, ae, £" | ; 
Theolog, Theologus, i, m. Theolos 
ie, Theologia, ae, f.. Theologifch, 
theologicus, a, um. .Adv., theelogice. 
. Theorema, theorema, atis, n, - 


7 


Theoretiker, rationalis, is, m. . . 


Theorerifch, rationalis, e; théoreticus, 
1, uin. Adv, theoretice, — - 

Theorie, 1) Kenntniß, cognitio, onis, 
f. 2) Echrbegriff, doctrina, ae, f.; ratio ı 
onis, f. 

Theofophie, :Theofophia, ae, f. Theos 
ſophiſch, — 2, um. Y 
theofophice. 

CbetiaE, theriaca, ae, f.; medicamen- 
tum theriacum, i, n. Theriakskraͤmer, 
venditor theriacarum, oris, m. 

Thermometer, thermortetrum, i, à. ". 

Thener, 0) Adj, i. e. 1) in hohem 
Preiſe, ‚viel Eoitend, carus; pretiofas, a, 
wm; magni pretii, Zeit, annonae caritas, 
atis, f. 2) in hohem Werthe, werth,- 
lied und mertb, 3. E. Freund, carus. 
3) heilig, feyerlih, s. €. Gib, fanctus, 
a, um. II) Adv., 1) y. €. Faufen, care; 
magno. zu theuer, nimis card etc, theus 
er zu ftehen fommen, ftare magno. wie 
theüer? quand? fo thewer, tanti: folgt 
als, fo Heißt dieh als quanti. fo tbeu: 
er als, oder fo tbeuer, wenns fiatt 
fo theuer als fteht, quanti, à. €. fo 
theuer (afó) bu Faufeft, fo teuer Faufe 

nicht, quanti tu emis, tanti etc. 2) 
heilig, 4. &. verſichern, fanate. 

Cbeure, i. e. Theuruna. 

Theurung, 1) jeder Waare, caritas, 
atis, f. 2) cheure Zeit, caritas, ober cae 
ritas annonae. machen, eflicio etc.; ex- 
candefacio (flagello) annonam. 

Thier, 1) jedes lebendige Gefchöpf,ani- 
mal, alis, n.; animans, tis, m. t, f. a 
unvernuͤnftiges Geſchoͤpf, bettia, ne, €5 
animal, alis, n.; bellua, ae, f. wiides, 
fera, ae, f. [afttragenbeó, jumentum, i, n, 


‚daher Thier, 1) als Schimpfwort gegen 


Menfchen, beftia ; bellus,: 3) Weibchen, 


ben Sáqcrn, femina, ae, f. 
Cbierart, genus animalium, eri$, m... 
Thierarze, qui pecoribus ac jumentis 
medetur, 
Thierchen, animalculum, i, n.; . be- 
ftiola, ae, f. 
Thiers 


Adv;, (C x 


/ 


! 
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Thierfechter,, beftiarius, i, m. | 
Tbhierfell, .pellis beftiae, is, f. ! 
Thiergarren, vivarium ; leporarium, 


a MN. 
- "Cbiergefed)t, pugna beftiaria, ae, f. 
ievgefd)id)te, hiftoria animalium, 


ne, f. 
Thiergefchlecht, —genus animalium, 
eris, n. 
Cbierbaut, pellis ferae, is, f. ;báute, 
pelles ferarum. 

Cbicrifb, 1) Adj., i. e. a) Menfchen 
un» Thiere betreffend, animals, e, j. E. 
Leben x. b) £bieré. betreffend, —28 
beítialis, e. 3) Adv. i. e. mit Thiere, 
more beftiarum, 

Thierfreis, .orbis fignifer, is, i, m.; 
. zodiacus, i, m. 

| t bierlein , i. e. Thierchen. 

Thierpflanze, zoophytum, i, n. Linn. 

Tbierreich (das), reynum animale, i, 
is, v ; clafüs anialium, is, f. 

Thönern, argillaceus, a, um; fictilis, 
e; Aglınus, 2, um. 

Cbórig, ftultus; ftolidus, a2, um. Adv., 
ftulte ; ftolide. j : 

T órlid) , m e. t oͤrig. 

Thon, cine Art Erde, argilla, ae, f. 

Cbonart, genus argillae, eris, n. zt: 
tig, argillaceus, a, um. 

Cboneroe , i. e. thonartige Erde, terra 
argillacen, ae, f. 

, Cbonig, |) thonartig. 3) Thon emt 
haltend, argillaceus; argillofus, a, um. 

Thor (das), porta, ae, f. jum Thore 

inaus gehen, exeo per portam. 

Thor (ber), ftultus; ftolidus, i, m. 

Cboríabrt, Thorweg, porta, ae, f. 

Thorflügel, valva portae, ae, f. 

——n Thorglocke, f. Sperr⸗ 
geld ac. 

Cborbeit, 1) 3. &. eines Menfchen, 
ftu!titia, ae, f. .2) thörige Han olung, ftulte 
factum, i, n. ; f'ulta res, ae, ei, f. begehen, 
ftulte ago (facio). 

tborbüter, i. e. Thorwaͤrter. 

Cborriegel, peffulus portae, i, m. 

Thorfchließer, claudens portam (por- 
"Eborfoblh fel lá € 

C berf el, clavis portae, is, f. bit 
Thorjchtüfel, claves portarum. 

Thorſchluß, conclufio 

Thorfihreiber, (criba ad portam, ae, m. 

Thorfperre, portae clauíae - clauden- 
dae, arum, f. 

Cborwade, 
arum, f. 

Thorwärter, am Stadtthore, portae 
cultos, odis, m. im Hauſe, janitor, oris, m. 
c wärterinn, janitrix, icis, f. 

Thorweg, porta, ae, f. 

Thraͤnchen, lacrymula, ae, f. 


excubiae ad portam, 


rtae, onis, f. 


*&br—t5ü8 - 


Thräne, 1) 3 ©. des Anges, desRein — 
ſtods, ma, ae, f. vor Thranen, 4. €. 


fang Ich nicht »c., prae lacrymis. Thrü 


nen vergießen, lacrymas effundo: oir ft. 
weinen, lacrymo; fleo. (id) ber Ihr 
nen niet enthalten, non teneo lacrymis, 
in Zhränen zerſchmelzen, folvi in lacry- 
mas. zu Thränen bewegen, moveo kury- 
mas alıcui. mit Thränen, 3. €. bat ic, 
lacrymans ; flens, ns, o. 2) oder Drohne, 
eine Art Bienen, fucus, i, m. 

Cbránen, 1) meinen, lacrymo; fe. 
a) vom Weinſtocke ac., lacrymo. Das 
Cbránen, lacrymatie, onis, f. ifts Wei: 
nen, auch fletus, us, m. AG 

Thraͤnenbach, rivus lacrymarum, i, m. 
. Vbránenbein, os lacrymale, ffis, 15,0. 
, Thränenbrod, panis lacrymis miftus, 
1$, 1, m. —, 

Cbránenb, lacrymans, tis, o.; lacry- 
molus, a, um. 

Cbránenorüfe, glaadula lacrymslis, 
ac, is. f. 
Cbrdnesüet, fiftula lacrymalis, se, 
is S s , 


"Cbránenflué i. e. Thraͤnenbach. 
. VCbránengang, ductus lacrymalıs, us, 


is, m. 
Thränengefäß, vafeulum fervandis la- 
erymis, 1, n. 
Cbránenleer, lacrymis vacuus, a, um. 
Thränenlos, lacrymis vacuus, s, um; 
lacrymis carens, tis, 0. - 
. Thränenpunct, punctum, lacrymale, 
i, is, n. 


‚ Thränenquelle, 
ti 


$,. m. : 

VbránenvolL, lacrymarum plenus; is- 
crymofus, a, um. 
^ Thran, 1. e. Bifchthran. 

Threfor, pluteus, i, m.; repofitorium, 
i, n.; abacus, i, wm. 

Cbron, thronus, i, m.; folium, i, n. 
ben Thron beſteigen, fid darauf fdhmi 
gen,. potiri regno; (ufcipere imperium. 
vom Zurone (loGen, pellere (privare) re- 
gno. des Thronv fid) anmaßen, occupe 
regnum ; potior regno. nad; bem Throne 
fireben, imminere regno ; adpeto regnum. 
auf ben Thron fegen, colloco in regne. 
auf dem Throne (ibt, regno; impero: 
tropifb, j. €. bao Later ꝛc., regnare; 
dominari; vigere. . 

Thronbefteigung, initium regni, i,» 

T.«:onen, 1) berrfhen, regno. #) 
fisen, fedeo ; praefideo. 

Cbronerbe, heres regni, édis, m. 

Thronfaͤhig, regno sptus, a, um. 

Thronfolge, fucceffio regni, enis, f. 
Toronfolger, fucceffor regi, oris, wm. 

Cbronbimmel, i. e. Baldachin. 

ürangel, cardo, inis, m. ⸗weit, 
3. €. offen ftchen, late. 
Thürchen, efliclum, i, n. 


5 


fons . laary marum, 


Thoͤte. 


Ld 
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tbüre,- janus, ae, f.; fores, ium, f.; 
eium, i, n. zwilchen Zbur umb Angel 
ſteden, inter nt et faxum efle; in 


fummo discrimine effe. mit ber Thür ins 


Haus falen, i. €. a) geradezu reden, 
oınnem rem effundere. b) ungejtum hans 
dein, ruſtice agere. zur ür binané 
achen, pet januam exire: herein, per 
januam intrare. den Stuhl vor bie Thure 

Keen, f. Stuhl. bic Thure weifen, 1. e. 
jertgeben heißen, jubee aliquem abire. 
fid) nach der Thür umfehen, i. e. fortius 

ehen Cien, feftino abire. bie Thure 
hii, i. e. fid) fort machen, fe prori- 
pere. hinter der Thuͤr Abſchied nehmen, 
dam discedo. vor feiner Thüre kehren, 

i.t. fid) um fich befummern, curo res 
meas. mor der Thure (eyn, i. e. nahe 
(an, prope effe; imminere: ift6 bevor: 
(bem, 3. €. .Dítern, Zod zc., prope 
tlie; imminere; initare. 

Cbürflügel, valva januae, ae, f. bit 
gout: el, fores, ium, f. 

Cbürgeiimne, prothyris, idis, f. 

CbürbaPen, i. e. Zburanaet. 

Thurbürer, janitor, oris, m, .« büte: 
rinn, janitrix, icis, f. 

Thürfneche,, oftiarius, i, m. 

Tourmchen,, rurricula, ae, f. 

Ebürmen, aggerare; exítruere. fich, 
ıogerari; furgere. Dad Cbürmen, Die 
Thürmung, aggerario, onis, f. 

Thurmer, Cburmmádoter, cuftos in 
'urri, edis, m. ; excubitor 1n turri, oris, m. 

Ebürmuna, |. Thurmen. 

Thurpfofte, poftis, is, m. 

Cbürriegel, petlulus januae, i, m. 

Thürfchwelle, limen, inis, n. - 

Cbürjtebe?, janitor, oris, m.; oftiari- 
15, *, m. 

Tbürwärter, i. e. Thurhüter. 

Vbulidb, i. e. thunlid). 

Thum 2c., f. Dom :. 

Thun, 1) verrichten, machen, ago; 
acıo: recht, recte. wohl, i. e. a) recht 
hun, recte facio (ago). b) etwas Gu: 
t$ tbun, bene facio. c nägen. biens 
ib fepn, prodeífe; falutarem effe.. d) 
Iua-tun, prudenter ago (facio). e) at: 
allen, placee ; oder angenehm (cnn, efle 
marum. Thaten tun, res gero, |. That, 
Ht thun, 1i. e. a) nüsen, prodefle; fa- 
Wrarem effe, b) gefallen, placere, oder 
maenebm feyn, elle gratum. fund thun, 
matio alieuwi; certiorem facio aliquem. 
er Sache zu viel, modum excedo. zu 
Mnig, non fatisfacio. einem zu viel th, 
v € beleidigen, efendo. was ſoll ich 
bun? quid agam? quid faciam? er bat 
(doté au than, non habet quod ayat. 
t bat bier nichts ju thun, i. e. a) fei 
t Bertiehtung, non habet, 
zat. b) achört nicht bieher, hic non 
it. ei locus. id habe etwas zu tbun, 


abee, quod Agam. id) babe ju thun, . 


‚nen Gefallen, gratum facio; 


quod hic. 


- "bu 


i. e. Bin befchäftigt, occupatus 
alle Hande voll, mulcis negotiis. einem 


165 


* 
v 


au chun geben, i. e. beichäf.igen, occupo. . 


id babe mit ibm zu thun, res mihi ef 
cum ee: nichts, mhil rei mihi ctc. jeine 
Pflicht, Schuligkeit thun, facio officium; 
tungur officio. (em Amt, fungor mu- 
nere; adminiftro munus.  Scinanbem 
feinen’ Willen, morem gero alicui. 
thut nidyr$ alo e(fen , nihil aliud agitquam 
ut edat; fürzer, nihil aliud quam edit. 


übel (liebelg) tbun, male facio - (ago). . 


Boͤſes, male facio (ige). unrecht, a) 
i.e. unrecht Handeln, injutte facio (ago). 
b) Semandem, injuriam infero alicui. el» 
gratibcof, 
etwas zum Pofen, facio aliquid ad ali- 
quem offendendum. eine Reife, Marfch, 
iter — — - i 
écco. Angriff, impetum facio. Sprung, 
alrum do; (alto. ich babe mit mir vis 
Mua) zu thun, farago rerum mearum. zur 
Eache, i. e. fid) bran machen, aggredi 
rem. Buße, poenitentiam ago. Geluͤb— 
de,- votum facio; voveo. einen Gang, 
iter facio. einen 3B(ld; i. e. anblicken, 
adfpicio. Schaden, damnum infero; no- 
ceo. Meldung, Erwaͤhnung, mentionem 
facio. eine Mahlzeit, uti coena; coeno: 
eine gute, valde edo. einen Trunf, po- 
tum fumo; bibo. einen Fall, cado. eine 
Bitte, i. e. bitten. einen Schrey, i. e. 
ren: clamo, oder clamorem tollo. 
iberftanb, i. e. wideritehen: eine Frage, 
i.e. fragen, oder quaeítionem propono. 


eine Heurath, i. e. ‚heurathen, conju- 
gium ineo. einen Riß, i. e. reißen, 
rumpo. 


einen 9i, rimam facio. einen 
Schritt, gradum Ácio. Kechnung, ra- 
tionem reddo. eine Predigt, habeo con- 
cionem. eine Ehre, honorem alicui ha- 
beo; adficio aliquem hofore. Wohl; 
that, Gnade, benefisium alicui tribuo ; 
sdficio aliquem beneficio, mehe, i. e. 
3) fchmerzen, dolere. b) £ränten, aegre 
facere. es IM bacum ju chun, i. e. das 
ift bie Abſicht, id (pecratur: mir, id fpe- 


cto. €$ iſt nod um eine Giunbe zu’ 


de exípectanda eft adhuc hora. €$ 
lt gethan um mich, ‚dich 2c., i. e. t$ 


it aus mit mir :c,, ich din verloren c,,, 


actum eít de me (te); - perii, periiili. 
viel an einem than, multa tribuo alicui. 
du thuft recht, bag du ſchweigeſt, recte 
agis, cum taces; kuͤrzer, recte taces. 
Not. f thun fo viel ald zur Wirklich 
Feit bringen, jo (tet gern perficio; per- 
ago; eſſicio, à. €. Hundert Thaler thuns 
nicht, non rem perficiunt etc. er fann 
viel thun, i. e. gilt, vermag viel, mule 
tum valet. das Geld that vict ben. ihm 
multum valebat etc. mwenia, parum. 2) 


fich betragen, fe gerere. flug, pruden.. 


ter: jung, pro juvene: (ít, pro fene, 
à; thin, 


fum : Biel, 


er. 


&unde, nefas committo; | 


- 
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ſchoͤn, i. e. llebkoſen, blandiri. groß, i. e. 
rahlen, glotiari. böfe,, iram prae fe 
E dumm, i. e. a) fid) bumm betra» 
gen, fe gerere.ftulte, b) fid) dumm ſtel⸗ 
len, fimulare fe ftultum. daher thun, 
als ob 2c.,i. e. a)annefmen, als ob, 
facio; pono, 4. E. thue einmal, ale ob 
kein Gott wäre, fac deum non effe. 
fich fo fteiten, als 2c., fimulo, à. ©. er 
that, als ob ers nid;t wife, fumulat fe 
nefcire. c) fich fo. aeberben, z. €. ectbut, 
aló o6 er klug wäre, gerit, fe pruden- 
ter erc. 3) fenn, effe. es tbut Noch, 
eft opus; eft ufus. wenn er nicht thäte 
(menn er thäte), i. é. menn er nicht waͤ⸗ 
re, fi ille non effet; absque illo effet. 
das thus. nichts, i. e. if fo viel als 
nichts, nihil eft; leve eft. 4) befeidigen, 
ftrafen ,„ ſchlagen :., facio in aliquem; 
facio alicui. iſts beleidigen, attd) offen- 
do. its verlegen, aud) laedo. iſts 
firafen, auch punio. iſts ſchlagen, 
auch verbero. 5) ſetzen, legen, (telíen, 
j. ©. dns Pferd in den Stall, dad Bud) 
auf den Zi, .colloco;. pono. iító bins 
ein tbun, fü 
à. Q. in dem Munp ꝛc. iſts biuein gies 
| ad ober fchürten, infundo- bep Seite, 
poro; removeo. Schuhe, . Kleider án» 
tbun, i. e. angit n, induo. Salz, But 
ter ıc. an die Speife 2c, addo; indo. 
ven fid) thun, amoveo. fid) hervor, ex- 
cello; emineo. timtbun, 3: E. ben Man» 
tel, circámjicie. im die. Schule, do in 
fcholam; .mando fcholae;. ind Gefängs 
niß, do (conjicio) in cargerem. 6) (cba; 
den, nocere. 7) fich fehnen, 5 , nad) 
etwas, defidero rem. 8) um emanden, 
etwas, i. e. fid) betrüben, doleo. 
Thun (das), 1) Bertichtung, ne- 
gótium, i, n.; opus,eris, n.: oder That, 
Zandlung, factum, i, n. ; actio, onis, f, 
das ift meines Thuns nicht, hoc non eit 
" meum. 2) farm, tumultüs, us, m.; 
turba, ae, f, Ift Sehnſucht, deflderium, 
i n. iftó Betruͤbniß, dolor, oris, m. 
iíté lage, querela, ae, f. 
Thunfiſch, thynnus, oder Scomber thyn- 
nus, i, m, Linn. : 
Tpunlich, 1) méalid), quod fieri po- 
teft. t6 ift thunlich, fieri poteft. 2) leicht, 
facilis, e. 3) bequem, dienlich, commo- 
dus, à, um. ] ! 
ThunlichPeir, i. e. Möglichkeit, facul. 
Was, atis, f. 


Thurm, turris, is, f. ift& Befängwiß, 


«uítodia, ae, f. . 
Thurmban, exftructio turris, onis, f. 
Thurmfpige, apex turris, Tcis, m. 
Thurmuhr, horologium in turri, i, n. 
Thurmwaͤchter, f. Zburmer. 
Thymian, oder róm. Quendel, thy- 

mus, », m. Wilder, ferpyllum, i, n. 
Thymfeide, epithynium, un. , 


en,ftecken, infero ; immitto, , 


Tie— Tin 


Tief, ) Adj., . € Fluß; Graben, | 


Waſſer, Schlaf, Seufier, Gedanke, als; 
profundus, a, um. Stillſchweigen, filer 
tium altum, i, n. Stimme, vox grav, 
cis, is, f. Etehd, miferia fumıns, ae, f. 
in tiefen Gebanfen fisen, profundis co- 
gitationibus immerfus fum. bis in die 
tiefe: Nacht hinein, in multam nocte. 
2) Adv., 1. E. araben, denfen, alte; pro- 
funde. tief sder tief bineim, 

nnerfte, 3. €. des Landes, Keibes, te 


Dis ins | 


eee, penitus, 3. G. tief im$ Canh a6. 


hen, penitus intrare terram. auch flcht 
alte, 3. ©. tief in dem ib dringen x. 
iftó fo viel als weit, longe; alte. tief 
in die Nacht hinein, in multam noctem. 

Tiefe,:ı) 3. €. des Waſſers, profur- 
ditas, atis, f.; altitudo, inis, f.; profun- 
dum ; altum, i, n. der Stimme, gravirat, 
atis, f. des Schlafes, Gtillfchweigens, 
altitudo, inis, f. aus der Tiefe, ex alto; 
ex profundo. ín der Tiefe, iualto; in pro- 
fundo. 2j tiefer Drt, altum; profun- 
dum, i, n. i(tó Abgtund, vorago, inis, f. 

Tiefgebeugt, gravirer afflictus, a, um. 
. Tieffinn, 1) tiefeö Nachdenten, media- 
tio alta, onis, ac, f. 2) Melancholie, melan- 
cholia ; triftitig, ae, f. Tieffinnig, ») tief 
benÉenb , cogitationibus immeríus, a, um. 
ifté (charffinnia, acutus, a, um; fubeilis, 
e. 2) mtland;ofifd), melancholices, % 
um; triftis, e. Adv,, moefte. Tieffinnig 
feit, i. e. Tiefſinn. 
. Ziegel, etwa catinym, i, n. ; catinus 
i, m.; fartigo, inis, f. Tiegelchen, c» 
tillum, i, n.; catillus, i, m. 

Tiger, Tigerthier‘, tigris, is, ra. 200 

laeti, tigrinus, 2, um. 

Tigerfell, pellis tigrina, is, ae, f. 

Tigerbaut, curis (pellis) tigrina, is, ae, f 
Tigerherz, animus ferus, j, m. ; pt 
ctus immite, oris, is, n. : 

Tigerbund, canis tigrinus, is, i, Mm. 

Cigerfape, catus tigrinus, i, m, Kleir. 

Tigern , j.e. bunt machen ‚mie einen To 
ger, fpargo maculis tigrinis. getigert, ugn- 
nus, 4, um. 

d i f. Tiger. 

Tiigen , deleo; exitingue; aboleo; 
tolio. Schulden, diffolvere. Tilguns 
exftinctio, onis, f. Tilger, exitınact 
Oris, m. e ad. 

Tilte, f. Dille. 
. Cinctur, Pues medicatus, oris, i, m.; 
Tinctura, ac, f. j 

Tinte, liquor fcriptorius, oris, i, = 
ſchwarze / atramentum fcriptorium; and 
oft bloß atramentum, i, n. totbe, lique 
ruber fcriptorius. grüne, liquor viridis et 

Tintenfaß, vafculum fervando lique? 
fcriptorio, i, n. zu fchwarzer Tinte, etmi 
atramentarium, i, n. ; Oder va m itr 
vando atramento fcriptorjo. 

Tinsennfch, fepia, ae, f. ; loligo, go 

m: 


&in—if 
Tintenflafche (zu fchwarzer Zinte), am: 
pulla arramentaria, ae, f. p 
Tinrenflec, (sfled'e), von ſchwarzer 
Tinte, macula atramenti, ae, f. 
, Cintenpulver, . pulvis efficiendo atra- 
mento, eris, m. | FR 2 MT 
Cinten(tedber, atramentarium aculea- 
wum, 1, N. , u 
Tifane, i. e. Ptifane. - |. 
Tiſch, ınenfa, ae, f. daher ftatt Eſſen, 
coena; menfa, ae, f. bey Tiſche, 1. e. 
benm (unterm) Eſſen, in cogna; inter coe- 
nain. Dey Tiſche (i6en, coeno. liegen (mie die 
Alten) ft. fisen, accubo. (ich legen, ac- 
cumbo. vom. Zifche (i. e. Eſſen) auffteben, 
furgo de coena (menfa). zu Zifche bitten, 
voco (invito)ad coenam : behalten, adhi- 
beo coenae: bleiben ber Jemandem, coeno 
cur Mique: guter Tiſch (Eſſen), lauta coe- 
na, ae, f. ; lautus victus, i, us, m. fchlechs 
ter, tenuis victus, i$, us, m. guten Tiſch 


führen, laute coeno (victito) : fchlechten, . 


fenuiter coeno (victito). ben Tiſch bep 
Semandem-haben, coeno apud aliquem. 
er Zifch, coena gratuita, Gottes Zifch, 
1. €. heilige Abendmahl, facra coena. wie 
vielgibit ou für den Zifd) nronatííd) ? quanti 
coenas in menfem? acht Thaler, octo 
thaleris, 

Tifchbier, cerevifia cibaria, se, f. 

Tiſchblatt, tabula menfae, ae, f. 
Tiſchburſch, convictor, oris, m. 

Tiſchchen, menfula, ae f. . 

Tiſchen, 1. e. fpeifen, coeno. 

Tifcher , f. Tiſchler. 

. Tıichfreund, parafitus, i, m.5 coena. 
rum fectator, oris, ın. 

Cifd)gánger, convictor, oris, m. ; cón- 
viva, ae, m. ⸗inn, conviva, ae, f. iſts 
Boftaánger ıc., f. Koftgänger. 

Tiſchgaſt, conviva, ae, m. 

Tifcygeber, preces coenatoriae, um, 
arum, f. J 
Tiſchgeld, pretium coenationis, i, n. ; 

unia coenatoria, ae, f. ^  - 

Tijchgenoß, eonvictor, oris, m.; focius 
coenae, i, m. 

Tiſchgeraͤth, inítrumentum coenatori- 
um, ij, n. 
Tiſchgeſell, i. e. Zifchgenoß. = ſchaft, 
1) das Bufammenfpeifen, convictus, us, m.; 
focietas coensndi, atis, f. 2) die Tifchger 
noffen, convivae, arum, m. ; focij, orum, m. 

Tiſchgeſtell, ftatumen menfae, inis, n.; 

mentum menfae, i, n.- 

C ifd)fa(ten, theca menfae juncta, ae, f. 
, Tifchler, Tiſcher, opifex fcriniarius, 
icis, i, m. ⸗handwerk, 1) Metier, ars 
feriniaria, tis, ae, f. 2) ble Innunq, col- 
legium opificum fcriniarierum, i, n. 

. Vifd)lerleim, gluten animale, inis, 
1$, n. . 
Cifcbmeffer; culter coenatorius, i, m. 
. Vifd)ttbe, fermo ovenaterius, onis, 
EA m. : di. 


* 


- 


.m.; nomen, inis, n. 


‚n.; frons libri, tis, f, 


"Toben, furor, oris, m. ; 
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Tifchtrunf, potio coenatoria, onis, ae, f. 
Tifchruch, mappa, ae, f.; ftragulum 
linreum menfae, i, n. 

Cifdywein, vinum cibarium, i, n. 

Tiſchzeit, tempus coenae, oris, n. 

Tiichzeug, i. c. Tifchcerärh. 

Tirdl, Citul, 1) Apiſcheiſt⸗ titulus, i, 
m.; infcriptio, onis, f. einen Titel drauf 
fegen, 3. €, aufs Buch, impono titulum, 
à. &, libro. das Buch führe den X itel, 
liber ita infcribitur :; hat ben Titel Officia, 
liber infcribitur Officia. 2) Benennung, 
Stamm, 3 €. eines Rache 2c., titulus, 1, 

fuhren, gero. et 
gabs ibm unter bem Titel eines Giefchenté, 
nomine doni; fub titulo doni. ' Titel ats 
ben (beyleaen), i. e. tituliren, adpello, 
3. €. er giebt ibm den Titel Kath, adpel- 
lat eum confiliarium. 3) Urſache, Vor⸗ 
wand, Schein, titulus, i, m, ; praetextus, 
us, m.; fpecies, ei, f. unter bem Titef 
eines Freundes, fpecie (ober fub prae- 


.textu) amici. (itd) flebt nomine, i. e. un⸗ 


ter bem Namen, unter bem Titel eines 
Gefchenfs, nomine doni. 

, Vitelblatt, Citulblart, folium Jibri 
infcriptionem (oder titulum) gerens, i, tis, 


. Tieulars, i.e. 1) bem Titel nach fo 


genannt, g. G. Situfartatf , titulum ge- 


rens confiliarii. 2) Titel enthaltend, 3. €. 
Titularbuch, index titulorum, icis, m. 
Cituliren, adpello; titulum tribuo, 


z. €. Kath, adpello aliquem confiliarium. 


wie titulirt man ihn? quomodo adpella- 
tur? quis eít ejus titulus? 

Cobaf ıc., f. Tabak oc. — 

Toben, faevio; furo; tumultuor. Dad 
tumultuatio, 
onis, f[; tumultus, us, m. tobend, in- 
fanus, 2, um; furens; ſaeviens, tis, o. 
(enn, i. e. toben. 

Cobiasfifd), Ammodytes Tobianus, 
ae, 1, m. ! 

Cob(ud)t, furor, oris, m.; infamis, 


ae, f. | 
Tochter, filia; nata, ae, f. daher 1) zu 
einem Mädchen, wenn alte Leute rede, 
filia. 3) tropifdy, 3. €. des Vergnuͤgens, 
filia. Xochter Zion, i. e. Serufalem, filia 
Sionis; Hierofolyma. 3): Mädchen, puel- 
la; filia, ae, f., 3. E. beó Landes. mit 
einer Kochter niederfommen, pario puel- 
lam oder filiam. 
Tochrerkind, i. e. Sohn ber Tochter, 
filius filiae, i, m.; ex filia napot 6tis, 
m.: oder Tochter der Tochter, filia filiae, 
ae, f.; ex filia neptis, is, f. Tochterkin⸗ 
der, liberi filiae; nepotes ex filia. 
er selig ecclefia filia, ae, f. 
Codtermann, gener, i, m. / 
Tochterrecht, jus filiae, ris, n. 
Top (der), mors, tis, f.; auch 


nex» 
eis» 


166 Tod 


cis, f.; letum, i, n.; obitus, us, m. mit 
Tode abaeben, Todes verfahren, i. e. (tere 
ben, moti; obire. (id) den ob anthun, 
mortem inihi confcifco ; mortem'mihi in- | 
ob antfun , mor- 
tem adfero alicui; adficio aliquem morte, 
in den Tod aeben, den Tod übernehmen, 
mortem occumbo (fubeo, oppero‘, mit 
bem Tode beftrafen, morte mulcto (punio). 


fero. Jemandem den 


des narurlichen Todes (terben, fate fung 


fato mori. nach dem obe, s. E. wird er 
ft mortem; mor- 
ode werdet thr 2c., 
poft mortem meam ; me ınorruo. ben feis ' 
bie in 
den Tod 
ben Tod me» 
vou befommen, mori ex re. mit bem Tode 
fingen, ago snimam. ſich zu Tode äraern, 
arbeiten, ejfen ıc., pereo, ira, labore, 
edendo etc.: Dbungern,. pereo fame: (a: 
dn, pereo rifu, auf ben Tod fran£, ad 
- "mortem aegrotus. auf ben Tod (itn, ca- 
ite dámnatus teneor in vinculis. (id) den 
oo an den Hals trinken, haurio mortem 
bibendo. es ift nicht zum obe, non eft 
die Krankheit it nicht 
zum Tode, morbus non mortem adfert. 
Ad möchte des Todes fenn, peream, ich 
will des Todes fcpn, werg a., peream, 
das iit fein 300, haec eft illi 
caufa mortis. zu Tode fürtern, i.e. «) bis 
an ben: Tod ernähren, alo ad mortem us- 
que. b) fo füttern, daß er ftirbt, fagina 
neco. ich (man) möchte mich (fd) zu 
Tode lachen, rumpar rifu, er will fid) zu 
Tode lachen, rumpitur rifu. es oebt auf 
Tod und eben, agitur vita. auf Tod und 
Leben, 3. C, echten, cum discrimine vitae. 
-2) iinteraada, 3. €. einer Cade, mors, 
3) was dei: Tob 
‚bringt, caufa mortis, ae, f. ; pernicies, ei, 
f,; petis, is, f., 3. (Y. der Zora mar fein 


nicht mehr fchelten, 
tuus. nach meinem 


nem Tode ſprach er, moriens etc. 
den Too, sd mortem usque. 
woran effe, mori ex cibo. 


periculum vitae: 


moriar etc 


tis, f. ; interitus, us, m. 


«ob, ira ei erat caufa mortis. 
Todbert, i. e. Sterbebett. 


Todesangft, fummus anger, i, oris, m. 


Todesart, yenus mortis, eris, n. 


Cobeeberradbrung, meditatio mortis, 


onis, f. 
Todegengel, angelus mortis, i, m. 


Todesfall, mors, tis, f. auf ben To⸗ 
desjall, in cafum mortis; oder ft, wenn 
(d) (du, er 2c.) ſterben folfte, (i moriar, 


fi morerer etc. M 
Todesfurche, metus mortis; us, m, 


Todesgedanfen, cogitationes ınottis, 


Uu, f. 


Todesgefahr, periculum mortis, i, n. ; 
i darein kommen, 
ericulum . 
norrıs. darem bringen, vocare in pericu» 


difcrimen vitae, inis, n. 
ceratben, fich begeben, adire 


]vm vitae. 


Todestampf, dimicatio cum morte, 


eris, f. oar 5 fepn, animam ago. 


Cobesnad)r, mortis tenebrae, arum, f, 


£ob _ 

Todesnorb, mortis. difcrimen, ini: :. 

Todespein,- fenfus mortis acerbus, m, 
i, ni.; dolor mertis, ori», m. u 

Todesanal, i. e. Zodespein. 

Todestchredfen, terror mortis, eris, a. 

Todesfhwei$, fudor mortis, oris, m. 

Todesſtille, altum filentium, i, n. 

Todesitraje, poena capitis; pott 
mortis, ae, f. anchun, damit belegen, x 
ficio poena mortis; mulcto morte. li. 
den, befommen, adfici poena miorts; 
morté mulctari. 

Todesftunde, hora extrema, se, f; 
mortis momentum, i, n. 

Todestag, dies fupremus, ei, i, m; 
dies mortis. 
Todeourthel, damnatio ad fupplicios, 
onis, f,; fententia funekta, ae, £ — faic, 
cap'tis damnare. 

Cobeemertb (swärdig), morte di- 
gnes, 2, um. I 

Todfeind, inimicus capiralis (eMr im- 
placabilis), i, is, m. «fébaft, inimici 
capitalis, ae, is, f. 

— — aegrotus cum mortis peri- 
culo. 

Todfünde, delictum capirale, i, is, 5. 

Todt, 1) ohne Leben, mortuus, s, um; 
exanimis, e. Cin Lodter, i. e. Leiche, mor- 
tuus, i, m.; funus, eris, a. fich to! 
falten, faufen, arbeiten, lachen x., i. 
iterben durch Fallen »c., mori lspíu, bi- 
bendo etc. fid) (bald) todt lachen mel 
fih (bald) todt lachen, rumpi rifa, tet 
machen, i. e. tóbren, interficio; nex. 
ſchlagen, occido. ſtechen, confodien» 
neco. bie Todten, dad Reich der Kor, 
inferi, orum, m.; regnum infererum, i, 
n.; orcus, i, m.  Gefprácbe im Reiche ia 
Torten, dialogi mortuorum, orum, 5. 
von den Todten auferiteben, amortuisre- 
ire: auferwecken, a mortuis excitir. 
2) abgeſtorben, 3. €. Baum, merus. 


zÿj leblos, 3. €, Bild, Sprache ıc., m 


fuus. Hand, i.e. eine Are Stifrunat 
manus mortua. 4) unmwirffam, mores, 
a, um; inefficax, àcis, o. 5) matt, 1. *. 
Sarbe, mortuus: languidus, a, um. 6 
nicht lebhafte, fti, 4. €, Dre, mans € 
um. todte Meer, mare morteum, 35, ı 
n.; lacus afphaltites, us, ae. m. z)ub 
Qui'iq, mortuus; irritus, a, um. 
Todrenacker, i, e. Gottesacker. 
Todrenbabre, fandaplla, ae, £; fer 
trum, i, n.; capulus, i, m. 
Todtenbein, os mortui, ffs, n. 
Cobtenbe(d)wórer, evocaror morti 
2s oris, m. -órüng, wecromaniık 
ae, f. : 
Cobtenblag, exfanguis, e. bit 
pallor leralis, oris, is, m.; pallor motus 
Todtenbleich, i. e. Todtenblaß. 
Cobseneule, ſtrix funeren , gis, #6 * 


Linn, 
VT eotin? 


.."&ob--G db 


Cobteníatbe, lutor, oris, m. «farbig, 
luridus, a, um. : | 

Todtenflec®, macula lurida, ae, f.; 
macula feralis, ae, is, f. 
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tur. baffen, odiffe implacabiliter; odium 

babere capitale. 

Coͤdtlichkeit, vis mortifera, is, ae, f: 
Tödren, interficio; neco; eccido; vita 


. Cobtengeleit, comitatus funebris, us, privo. tropl(cb, 1) zu Grunde richten. 

18, n^ . . à. €. Affeeten, interficio; :neco; rollo. 
Cootengeripp, i. e. Skelet. ber Kraft berauben, 3. €, die &üfte, com- 
Todtengeruch, l. e. Reichengeruch. : peíco ; repriino. 4) die Zeit, falle tem- 

— — fuggeítum funebre, i, pus. Das Toͤdten, bic Toͤdrung, 3. €. - 
Cobtenge(prád), colloquium mortue- 

rum, i, n. 


eintó Menfchen, interfectio ; ozcifio, onis, 
f.; caedes, is, f. der Begierden 1c. , coér- 

ae a ea campana funebris, ae, 

15, Is * h 

Todtengräber, vefpillo, onis, m. 


citio ; compreffio, onis, 'f. 
Tsdrung, i. e. Toͤdten. 

Todrengrufe, fepulcrum; monimen- 
fun, I, n. , 


Tölpel, 1) Klotz. über ben Toͤlpel vers 
Cootenbemo, i. e. Sterbehemd. N 


fen, ſioßen, à e. übertölpeln, circumve- 
nio; decpio. 2) bummer Menſch, ftipes, 
Cootent[age, i. e. fenerlihe Klage um 
den Todten, nenía, se, f, 


itis, ın.; caudex, icis, m. 
Toͤlpeley, ftupiditas; rufticitas, atis, f. 
Todtenfleid, veftis funeren, is, ae, f. 
Cobren?nodpen, i. e. Todtenbein. 


Toͤlpelhaft, ftupidus; rufticus, a, um. 
Adv., ruftice; inícite. 
Tölpifch, i. e. tölpelhaft. - 

Coorentopf, caput mortui, itis, D.; Tönen, fono; refono: von etwas, rem. 

tranium humanum, i, n. Das Tönen, fonitus, us, m.; vox, cis,« 
Cobtenlijte, index mortuorum. f. tóneno, fonans, tis, €.; fonorus, a, 
Todtenmäfig, mortuofus, a, um. 

Todtenmahl, epulae funebres. 

. Todtenopfer, inferiae, arum, f. 


um. ^ 
: Tönnchen, orcula, ae, f. 
Töpfchen, ollula, te, f. 
Cobrenregijter, i. e. Todtenliſte. 
Todrenfchein, literae mortem tellantes, 
arum, ium, f. 


Töpfer, figulas, i, m. sarbeit, 3. €, | 
Geſchirr, a) eind, opus figlinum, eris, i, 
Cooteníd)laf, i. e. feiter Schlaf, fo- 
mnus fimilis morti, i, i$, m.; lethargus, 


n. b) mehrere, opera figlina. 
Töpfererde, argilla, ae, f. 

ij m. haben, teneri fomno etc. befallen 

werben, opprimi fomno etc. 


Töpfergefäß, s gefhirr, opus figli- 
num, eris, i, n.: oon mehrern, opera 
Todtenſonntag, dies folis nomen ge- 
ren$ a morte, ei, tis, m. 


glina. 

Toͤpſerhandwerk, 1) Metier, ars figli- · 
Cobrentans, faltatio feralis, onis, is, f. 
Todtentopf, zurne, urna funerea, 


na, tis, ae, 2) Zöpferinnung , colle- 
gium figulorum, i, n. 
Cootenubr, i.e. fjofjmurm, termes 
pulfatorius, (ftis, i, m. Lian. 


Töpferinnung, f. Zöpferhandiert. 
1S, e; 
Cobtenurne, f. Todtentopf. 


Töpfern, ficti glinus, a, um, 
Cóptecofen, nn Me acis, ae, f. ^ 
f 
f. 
Cobtenwad)e, excubiae spud mor- 
mum, sarum, f. 


Cópferrao , Töpferfcheibe, rota figli- 
na; oft bloß rote, ae, f. 

Cópfertbon, argilla figularis, ae, is, f. 

Cópferwer?, szeug, opera, figlina, um, 


Todrfeind, Cootfrant, Toͤdtlich s, Pas sanft, i.e. To 
i , V. e. Zöpferinnung. 
f, Zeofcinb, Todkrank, Toͤdlich zc. —2 — i. e. Toͤp — 3 


—55 lag, caedes, is, f.; aud) homi- Cof, Tofftein, tofus; tophus, i, * | 


jum, i, n. (eines Menfchen). _ begehen, Toferde, terra tofacen, ae, f. 
scere, ilette, f. Nachttiſch. 


Todtſchlagen, f. Todt. Todefchläger, 
inn (ſc. cines Menfchen), homicida, ae, 
». Vottfd)lagung, i. e. Toͤdtung. . 

Töchrerchen, filiola, ae, f. 

Töchrerlein, filiola, ae, f. 

Tädrfich, 1) Adj., i. e. den Tod brine 
end, mortiferus, a, um; letalis, e; mor- 
em adferens, tis, o. tóbtlicher Hintritt, 
e. (pb, mors, tis, f. tödrliche Feind» 
baft, inimicitia capitalis, se, is. f. Haß, 
diuin capitale, i, 15, n. 2) Adv., 3. €. 
erwunden, letaliver; ha ut mo» (eque 


Tofayerwein, CePaierwein, vinum 
Tocaeanum, i, n. 

Colerant, disfentientes tolerans, tis, o. 
Colerans, tolerantia erga disfentientes, 


ne, f. | 
Coll, 1) rafend, unfinnig, furiefus; in- 
fanus, a, um, ſeyn, fum etc.; infanio; 
furo. ich (man) möchte toll werden, das 
ift zum Tollwerden, fere, eR ut inia- 
niam etc. Adv. , furiofe; infane. 2) wit 
thend, zornig, infanus; furiofus; faevus, 
a, um. [tgn, effe etc; fure; infanio, 
|: Adv., 


^ / 
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Adv. , furiofe; inne; faeve. 3) ftt 
fam, wunderlich, infanus;. monftrofus ; 
mirus, a, um.  Adv., infane; monftrofe; 
mire. fel y ví "" - 
Tollaptel, 1 anze num infa- 
num i, n. Lian. 2) Frucht, fructus So- 
lani infani, us, m, " j 
Tollbeere, i. e. Teufelöbeere, 
Collfufi, etwa loripes, édis, m. — 
Tollhaus, hofpitium infanorum, i, n. 
Tolibeig, 1) Raferey, furor, oris, m.; 
infania, E f.. 2) Wuth, faevitia; infa- 
nia, ae, f.; furor, oris, m. der Hunde, 
rabies, ei, f. 3) feltfames Bettagen, in- 
fania; furor. 4) tolle Handlung, facinus 
| infanum, oris, 1, n. . 
Tollkirfche, i. e. Tollbeere. 
Tollkoͤrner, Fiſchkoͤrner, cocculi, 


orum, m. 
! Collfraut, ). Schlerling. 2) Toll. 
beere. 3) DBilfenfraut, hyofcyamus, i, m. 


Tollfühn, temerarius, ‘a, um; audax, 


Adv., temere. ;beit, temeritas, 


acis, 0. 
atis, f. ; audacia, ae, f. . 
Tollwurm, der Hunde, lytta, ae, f.; 
vermiculus, i, m. . : . 
Tollpatfch, miles Hungaricus nomen 
gerens Tolpatích. ) 
Tombad, Tombacum, i, n. 


-Ton, 1) Stang, tonus; fonus, i, m.; 


vox, cis, f. halber, hemitonium; femi- 


tenium, i, n. bem Kon andeben, praeeo 
voce: baber tropifh, 5. €. im Reden, 
Thun, praeeo exemplo. aus einem ans 
dern Tone reden, «aliter loqui; alia ora- 
tione uti, |t bemfelben Tone fortfahren 
(fprichw.), eandem orationem perfegui, 
2) Accent, accentus, us, m. ; tonus, i; m. 


3) Art unb MWeife, modus, 1, m.; ratio,. 


enis, f. der gute Son, elegantia, ae, f. 
Conart, genus foni, eris, n. . 
Confunft, mufica, ae, f. »Fünftler, 

muficus, i, m. 

Conlciter, fcala mufica, ae, f. 

Tonne, 1) arofeo Faß, orca; ampho 
ra, ae, £.; cadus, ij m. 2) als Faß von 
gewiffem Maße, amphora; cadus. Schiff 
von hundert Tonnen, navis centum ampho- 
rarum: 3) Goldes, i. e. hunderttaufend, 
centum millia: ſind es Thaler, thalerorum. 

Tonreich, vocalis, e. 

'CORIHO fyllaba labens tonum, , ae, 

tis, f. ‘ : "ED 
Tonzeichen, fignum toni, i, n. 
Cop! convenit! 

Topas, topazius, i, m. 
Topf, rium Kochen, olla, ae, f. 2) 
Gefäß, à. 


urna, ae, f. 
Topfkuchen, i. e. Aſchkuchen. 
. Topftmerft, 1) Drt, forum ollarium, 


+1, n.; forum figulare, I is, n. 2) Der: 


n 
; lutim. | b) vom Reiter, tolutim equitare, | 
Ctaben, : 


‚zu Blumen, vas, fis, n.;: 
tefta, ae, f. bie Kodtenafche aufzuheben, - 


. &op—Zra 


kauf, mercatus ollarius, us, ij m.; mer- 
catus figularis, us, is, m. : 

Copfifein, Talcum Ollaris, Linn. 

Copb, Copbftem, f. Tof. 

Topp! f. Top. ; 

. Toppee, etwa cinoinnus frontalis, i, 
1$, m. ' ö 
Torf (zum Brennen), Turfa, se, €; 
Humus Turfä, i, 2e, f. Linn ; oder terra 
incendiaria foffilis, ae, is, f. — 

Corel, i. e. Stelter, Weinpreffe. 

Torfelbaum, prelum, i, n. 

Torfeln, i. e. taumeln. 

VCormentili, Tormentills, ee, f. Linn. 

Cornifter; etwa pera, se, f. 

Cort, 1) Schaden, detrimentum; ds- 
mnum, ij, n, thun, infero detrimentum ; 
do damnum: oder fl. fchaden, noceo. 
2) Beſchwerlichkeit, Verdruß,  moleftia, 
ae, f. zum Wort, in molelliam. ét thut 
mir alles zum Zort, aegre mihi facit ubi- 

ue, . 

Corte, clibanites, ae, m.; opus pilto- 
rium clibanitium, eris, i, n. Torten: 
bäder, piltor clibanitius, oris, !, m. 
; bled, lamina clibanitia, ae, f. + pfanne, 
artopta, 2e, f. a 

Tortur, tormenta, orum, n. drauf 


. bringen, do in tormenta; trado tormen- 


tis, oder torqueo. drauf fommen, fit be 
fommen, dari in tormenta; torqueri. auf 
ber Tortur, 3. G. befennen, inter tor- 
menta, 

Cotal:;, i. e. aang, plenus; intezer, s, 
um. Tortaliter, plane; omnino, ate 
ſchlagen werden, occidione occidi. ſchia⸗ 
gen, occidere occidione, ! 

Toupee, f, Toppe. 

Tour, 1) 3Xcife, Gana, iter, ineris, n. 
2) von Haaren, capillamentum, i, m. 
3) Ranf, Lift, ars, tis, £.; dolus, i, um. 

Toufcyiren, vr) berühren, tango. 3) 


beleidigen, offendo; laedo. 


, Crab, der Pferde, etwa gradus toluci- 
lis, us, is, m. im Trabe, den rab, 3. €. 
gehen, reiten, tolutim, fanfter Xrab, 


Trabant, fatelles, itis, m. Craban: 
tenoberfter, praefectus faiellitum, i, m. 
Traben, ») gehen, reiten, ferri. ib 
geben, auch incedere; ire. ifld reirtm, 
aud) vehi equo; equitare bod) trabent, 
ochtrabend. a2) befonberó vem Xeizen 
rabe, a) von Pferden, incedere to- 


' gradus tolutilis lenis, 


ı) dad Gehen, itio, onis, f. 
im Xrabe, inceffus tolutilis, us, is, m. 
2) das Keiten, equitatio, onis, £ im 
Zrabe, tolurarim. 3) das Laufen, curfus, 
$,. m. " : ! 

Tracht, 1) Bürde, onus, eris, n. iſts 
Bündel, fafcis, is, m. Tracht Schläge, 


copia plagarum, ae, f.: gute, bona. at 


/ 
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ben, infligo alicui, copiam plagarum, 2) ft. benepen, 3. C. die 


Gang der Speifen, ferculum, i, n.;: mif- 
fus, us, m. 3) Kleidung, habitus; veiti- 
tus, us, m.“ | 
Trachten, ftudeo; operam do: nad 
etwas, rei, oder-adpeto rem; immineo 
Bei. fola: :in Verbum, fo ftebt nad ftu- 
deo der Infin., nach operam do aber ut, 


nach dem Leben, infidior virae alicujus. : 


Da: Cradren nad) etwas, adpetitus, 
us, m.; ftudium, i, n. 

Tractabel, tractabilis, e. 

Tractaͤtchen, libellus, i, m. "M 

Tractament, 1) Gaftmabl, convivium, 
l, n. : oder Bericht, cibus, i, m. anſtellen 
der geben, convivium ago. Jemandem 
zeben, convivium alicui praebeo. dazu 
eben, ineo convivium. dabey fepn, in- 
ierfum convivio. dazu ziehen, adhibeo 
m convivium. laden, invitiren, voco, 
nvito ad etc. 2) Befoldung, ftipendium; 
alarum, i, d. 3) Behandlung, tracta- 
1o, onis, f. : . 

Tractat, 1) Schrift, liber, i, m.; fcri- 
zum, j,n. 2) Beraleich, pactum, i, n. 
Lractaten ſchließen, fich in Zractaten eim 
aſſen, pacifci. im Zractaten fteben, i. e. 
Lraetaten gemacht haben, pacto junctum 
(fe. 3) Unserjandlung, pactio, onis, f. 
n Zracaten fteben, pacilci. ſie abbre⸗ 
hen, intérrumpo pactionem. 

VCracratenmáfiig, ex pacto. 

Tractiren, 1) behandeln, begegnen, 
racto; habeo. 2) behandeln, bearbeiten, 
racto." 3) mit einem Schmaufe bemirs 
ben, excipio convivio;: 9btt Schmaus 
eben, praebeo convivium, 4) Unterhand⸗ 
una vfleatn, pácifci. 

Träber, f. Ireber. 

Traͤchtig, j. E. Thier, gravidus; fetus, 
;, um, ;feit, graviditas, atis, f. 

Träg, f. Träge, . 

Träge, Crág, fegnis, e; piger, a, 
m; iners, tis, o,; defes, idis, 0.; focors, 
is, 0. Adv., feyniter; pigre; ſocor- 
iter. 

Träger, 1 Menſch, ber etwas trägt, 
eftator; geftor, oris, m. iftö Lafteräger, 
uch bajülus, i, m. 2) Ding, das trägt: 
) ein Wirbeibein, atlas, ‚ntis, m., b) in 
er Baufünft, telamon, ónis, m. 
Trägerin, 'galtarix, Tcis, £5 gerula, 


£e. » 
Trägheis, eined Menfchen, fegnitia; 
efidia; inertia; pigritia; focordia, ae, f. 
| der Phyſik, ober Staft der Traͤgheit, 
is inertiae, is, f. . 
Trägfinn, laborum detrectatio, onis, f, 
en lallate. à; ; AP 
ränfchen, potiuncula, ae, f. 
Tränfe, aquatio, onis, f. zur Traͤnke 
ihren, duco aquarum, 
Tränfen, 3. &, Menfchen, Thiere, do 
icui bibere; potum praebeo, "ropifeh, 
Schell. deutſch. Sandler. 
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Erde, ri 03 Ve 
fundo : die Seele, 3. €. mit — 
perfundo. Das Cránfen, die Tränfung, 
1) j. €. des Viches, der Menfchen, prae- 
bitio potus, onis, f. 3) Benesung, Ber 
feuchtung, rigatio ; irrigatio, ut l 
 Träntlein, i. e. Tränfcpen, 

Tränfung, f. Tranten, 

Träubchen, uva parva, ae; f. 

Träufeln, tráufen, tröpfelm, Act. 
und Neuer, ſtillo; fraae id) wohin? 
auch inftillo. Das Träufeln, Träufen, 
Crópfeln , 1) Act» ílillare; fraot man 
en inftillatio, onis, f, 2) Neutr,, 
j. E. des Waflers, Urins, füillicidium, 
: 


, n. i " 
Träumen, 1) beó Nachtd, fomniare: 
etwas, von eiwas, de re; rem. mir (i 
traͤumte, fomniabam: als 6b id) trau 
wäre, fomniabam me effe etc.;' videbar 
mihi in fomnio eífe aegrotus. (t. traͤu⸗ 
men läßt fid) aud) fagen einen Craum 
are — uti ; — foinniare 
Videre etc.). 2) trgpifb, i. e. allerhand 
fid) einbiiben, oder uncätle feyn, jomnia- 
re, j. ©. ber Menſch träumt immer. 
Das Cráumen, fomniare, ifis Traum, 
fomnium, i,n.:_oder Träume, fomnia. . 
Träumer, 1) der allerhand feitiame 
Einbildung fat, fomnians, tis, m. ; fomni- 
ator, otis, m,; delirus, i, m., 2) fchläfs 
, Tiger, unthaͤtiger Menſch, dormitater, 
oris, rn. ; fumniculofus; veternofus, i, m. 
Träumerey, fomnium, i, n. | 
Träumerhaft, tráumeriid , 1) ſchwaͤr⸗ 
meriſch, fanaticus, a, um. Adv., fanatice. 
2ylanofam, unthätig, fomniculofus; ve- 
ternoius, a, um. Wefen, veternus, i, m. 


Adv., fomniculofe, 

Träumerig, i. e. unthaͤtig, fehläfrig, 
fomniculofus; veternofus, à, um. Weien, 
veternus, i, m. Adv., fomaiculofe. 

Tragaltar, ara portabilis, ae, is, f. 

Cragantb, 1) oder Cragant ftaude, 
tragacantha, ae, f. 3) Gummi davon, 
tragacanthum, i, n. |] , 

Tragbar, 1) was fich tragen läßt, por- 
tabilis, e. 2) fruchtbar, fertilis, e; f . 
eundus, a, um. ' 

Tragbare, feretrum, í, n.. 


Cragbatfeit, Fruchtbarkeit, fertili. 
tis; fecunditas, atis, f, , 
Trage (die), feretrum ; fetculum, i, n. 
— — trabs ferviens ferendo, 
is, tis, f. x 
Tragebare, f. Tragbare. 
Tragebaum, vectis, is, m, 
Tragebebel, vectis, is, m. 
Tragelnospe, gemma ferax, 
f.; oculus ferax, i, acis, m. 
Tragekorb, corbis dorfualis, is, f.* 
Tragen, 1:4. E eine Saft, fein Herz 
- der Zunge w., fero; gero; ge'to;. 
ec : perro, 


ae, scit, 
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rto. ſich tragen laſſen, geftári; gefta- 
* ud. auf beyden Achſeln (prichw.)⸗ 
faveo utrique parti. ſich nach Hauſe, fe 
ferre domum. vor ſich ber, prae fe, fer- 
re. einen Gebanfen mit (id) herum, ali- 
quid animo volvere; mente agitare. inan 
trägt fich mit einer Sache, res fama fertur. 
man trägt fid) damit, baG der König 
Kommen werde, rex fertur effe venturus. 
das @is trägt, glacies fustinet homines. 
in die Rechnung oder ins Rechnungs 
buch, in tationes ferre (referre, inferre): 
^ ind Buch, in librum. 

p. €. Zrüchte, ferre. auch von Thieren, 
|. e. trächtig feyn, ferre ventrem. tro⸗ 
pilh, tragen, (t. einbringen, ferre; 
. fructum ferre, Lt das Gut traͤgt nicht viel, 

non multum fert; nen magnum fructum 
fert : trägt Hundert Thaler, fert (reddit) cen- 
tum etc. 3) an (6e) fid) tragen; z. €. Des 
gen, Kleid, Geld, gero; geíto. da t fid 
ttagen, i. e. acfleibet feyn, 3. €. ſchwarz, 
vornehm , uti veftitu atro- etc. 4) über fid) 
nehmen, 5. €. Koſten, fustineo. 5) tt» 
tragen, erduſden, (ustineo; perfero. 6) 
‚führen, 4. €. ber Weg trage nach Berlin, 

erre; ducere. 7) haben, 3. €. Amt, 

Stamtn, gero; habeo. Haß, odium gero 
(habeo); odi. Beindfchaft, - inimicitiam 
gero (habeo). Liebe ju ıc., amo. Scheu, 
vereor. Gorge (üt- zc., curo; curam ge- 
ro: ft. in Sorgen ſtehen, befürchten, 
timeo; metuo. Neigung, ftudeo; ttudio- 
fus fum. 8) von der Stellung des Cc 
bes unb den Geberden, gero, 5. €. fich 
geſchickt 1c. , i. e. einher gehen, fe gerere; 
Freie " Rei bed, E e. hochmuͤ⸗ 
t tpn, fu 10. 9) davon tragen, 
iem , Qa » u fero ; Pis : 

ragen , Cragung, 1)3. €. eb 
ned Kieides, Degens, der gaft ıc., geíta- 

tio, onis, f. 
‚ae, f. ; «oleratio, onis, f. 

Tragend, 1) der trägt, ferens; ge- 
rens, tis, 0. : Oder verrichtet, gerens. vtr» 
möge meines — Amtes, pro meo 
munere, 2) trachtig. FE 

ragereff, furca, ae, ff, — 

Tragefeflel, fella geftaroria, ae, f. 
Tragiſch, tragicus, a, um. Adv, tra- 
gice. . 

Cra oͤdie, tragoedia, ae, f. Trans 
dienmäßig, i. e..trayifh, zfchreiber, 
sdichter, fcriptor tragicus, oris, i, m. 
s(pielet, actor tragicus, oris, i, in. 


Tragreff, c fefiel, f. TZrageref, Zras 
geſeſſel. 

Tragung, ſ. Tragen (das). 

Traminer (Wein), 1) Weinſtock, viris 
Aminaes, is, ae, f. 2) Traube, uva Ami- 
naea, ac, f. 3) jum Zrinfen, vinum Ami- 
Raeum, i, n. . 

Crampeltbiet, i, e, Dromedar. 


2) hervorbringen, 


2) Erdüldung, tolerantia, 
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Trank, petio, onis, f.; potus, us, m. 
gekochter, decoctum, 'i, n. 
Tranfgeld, f. lrinfaelb. 
Trautopfer, libatio, onis, f. 
, Tranfrinne, canalis potatorius, is, 


|, m. 
, ‚Tranffteuer, vectigal potulentorum, 


ülis, n. 

Translociren, transpono; transfere, 
Translocirung, Translocation, ans 
katio, onis, f. 

Transport, ı) Fortfchaffung, trans- 
ortatio; transvectio, onis, f. 2) mas ju 
ammen fortgefchafft wird, commeatus; 

comitatus, u$, m. " 

Transporteur, inffrumentum trans- 
portatorium, 1, n. 

Transportiren, transmino; transpor- 
to; transtero. Cranspertirumg, trans- 

Aniffio; transportatio; translato, enis, f. 

Transportſchiff, navis vectoria; na- 
vıs oneraria, 15, ae, Fr. 

, Cranefubftantiation, maturae muts- 
tio, Onis, I. 

Crappe, ı) Spur, Tritt, veftigium, 
i,n. 2) ein Bogel, Tarda, 3e, f.; oder 
avis tarda, is, ae, f.; oder otis, idis, f. 

Treppen, i. e. tappen, incedo cum 
ftrepitu. 

Trajliren, perfcribo: auf Jemanden 
ab aliquo. Traffiter, perfcriptor, oris 
m. Vra(fat, isa quo pecunia perfcribi- 
tur. Traſſant, accipiens pecuntam per- 
fcriptam ; ober cui ab aliquo pecunia per- 

fcribitur. 

Cratta, Cratte, fyngrapha, ae, f. 

Trau, i. e. Trauung. 

Traube, uva, ae, f. 

Traubenblur, '. 9. a. Zraubenfaft. 

Craubeubyacintb, Traubelbyacını) 
hyacinthus butryoides, i, is, m. Linn. 

Traubenfraus, botrys, yis, f. _ 

Traubenjaft, i. e. Wein, larexIp | 
geus, icis, 1, in. ; vinum, i, n. 

Traubenweije, in wodum racer 
rum (uvarum). 


Vraucn, -ı) chefih copuliren, (aco; 
ritu conjugium firmere. fid) trauen kf 
ritu folenni matrimonium contrahere. :j 
Glauben beymeſſen, credo; fidem habe». 
3) fich vertaffeu auf 2c, fido; confi; 
nitor. (rau, fdau, mem, fide, fed cu 
vide. 4) fib, i.e. a) das Herz babeo 
audeo. b) gewiß hoffen, certo per 
«onfido. ] 

Trauer, v) Auftand, ba man Grat 
Eleider anleaen mus, luctus, us, m. ! 
der Trauer fepn, fum in luctu. 2) Zt: 
erfieidung, veftimentum lugubre, i, is.: 
in Trauer aeben, fum in luctu; ut^r 
ftibus lugubrrbus. fic befommem, ı. 
trauern müffen, cogor veftitu lugubri » 
andern, , muto aliquid de veítitu * 

A: 
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dPitatn, depono veftitum:lugubrem. 


um Sag 3) 
hober Grad de: Trauriakeit, "u.tus. 


Trauerbinde, falcıa lugubris, ae,is,.f 


Trauereſſen, epulum funebre, i, i5,n. 

Vrauerfabne, vexillum lugábre, i, 
1M, I. . à 

Trauerfall, i. e. Todesfall. — 

‚Trauerflor, velum lugubre, i, is, n. 
, Trauergedichr , carınen lugubre, inis, 
ls, n. | 
Trauergeldäur, fonus campanarum lu- 

bris, 1, Js, m. 

Trauergepränge, pompa lugubris (fu- 
nebri:ı, ae, 1s, f. I 
. Trauergefang, | canticum lugubre, i, 
is n. ) 

Crauerbabit, veftitus lugubris, us, 
is, m. 

Trauerbaus, domus lugubris, us, is, f, 

Trauerjahr, annus lugubris, i, is, m. 

Trauerkleid, kleidung, veltis lugus 
bris; s, f.; veftis fordida, is, ne, f. 

Crauerlieo , i. e. Trauergeſang. 

Crauermabl, i. e. Traueretien, 

Trauermantel, pallium lugubre, i, is, n. 
. UAE, fymphonia lugubris, ae, 
is, f. us 
Trauern, fugeo: um Jemanden, um 
etwas, aliquem; rem, Das Trauern, 
Juctus, us, m. 

Trauernache, nox lugubris, ctis, is, f, 

Trauerpjerd, equu« funebris, i, is, in. 

Trauerrede, orato *unebris, onis, is, 
f, sredner , orator funebris, oris, is, m. 

Trauerfihleyer, velum lugubre, i, is, n. 

Crauerfpiel, tragoedis, se, f. z oid; 
ttt, poeta trag!cus, ae, ij, m. 

Trauerftunde, hora lugubris, ae, is, f. 

Trauertag, dies lugubris, ei, is, m. 

Trauerverfammlung, conventus lu- 
gubtis, us, is, f. 

Trauerweib, praefica, ae, f. 

Aranerscit, tewlpus luctus, oris, n. 

Traufe, ítillicidium, i, n. aus bem 
Kegen in bie Traufe“ kommen, Chary- 

im vito et incido in Scyllam. » 

Traum, ı) im Clare, fomnium, i, n, 
haben, videre fomnium ; fomniare. aus 
legen, conjicio; inrerpretor. im rait 
me, in fomnio; per fomnum. 2) leere 
CinBifóuna, fomnium. aus dem Traume 
fenn,errore folutum effe; rem intellizere. 

— — fomnii vana fpecies, ae, 
€i, t. 

Traumbuch, liber fomniorum inter- 
pres, i, etis, m, 

Vreumbeuter, fomniorum conjector, 
otis, m. ; — interpres, ctis, m. s inn, fomni- 
orum cenjectrix, fcis, f.; — jnterpres, 
etis, f. srey, Traumdeutung, conjectio 
(interpretatio) ſomniorum. ortis, f, 

Traumgeficht, vifum, i, n.; vifus no» 
$turnus, u$, i, m. 

Traumgort, Morpheus, ei, m, 


das Ste treffen, z. €. 


i 


T 


profecto ; 
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Traun, i, e, wahrhaftig, 
fcilicet. : 
Traurede, oratio nuptialis, onis, is, f£, 
syediier, orator nuptialis, oris, is, m. 
Traurig, ı) Adj, j. e, a) voll Bes 
trubatg, 3. €. onis n; Stimme, Wor 
te, triftis, e; moeítus, a, utn. machen, j 
reddo etc.; triſtitiam adfero alicui. - b) 
unangenehm, tritis, e; injucundus; in- 
gratus, a, um. es iſt traurig, eft tri(te ; 
eft dolendum. c) nicht heiter, triftis. 2) 
Adv., moefle; trifte (wovon. Compar, 
triftius Cic. ſteht). oo‘ ' 
Traurigkeit, triftitia; moeftitía, ae, f, 
machen, adfero. bot Traurigkeit, prae etc. 
Crautimng, annulus conjugialis, i, is, m, 
Trauſchein, ı) Schein, 
geſchloſſen worden, literae, teftantes con- 
jugium, arum, ium, f. 2) Erlaubnißſchein 
su heurathen, literae perinittentes conju- 
gium, arum, ium, f, 
Traut, i. e. lieb, 
a, um. 
Trauung, J. e. Copulation, inaugu- 
ratio nuprialis, onis, is, f. 
Treber (bit), recrementum, i, n, 
Treberwein, lora; lorea, ae, f, _ 
Creden, i. e. ziehen, traho. 
Treckſchuͤte, navicula remulco trahens. 
de, ae, f. - 
Treff, de e. Schla ictus, us, m. 
Treffen, 3. E. fchlaaend, ſtohend, 
hauend, ico; ferio. vom Blitze getroffen, 
ictus. fulmine, vom Schlage getroffen. 
werden, apoplexia corripi. geſchieht e$ 
nur fanft, folglich ift treffen fo viel als 
berübren, fo flieht nur adtinge; tango. 
| . mit Schießen, 
metam ferio; auch collineo, das Mittel 
die Mitie), à. €. beym Schiefen, me- 
dium ferio; auch troptich, i. e. die Mita 
telſtraße treffen, medium ferio. daher 
sreffen, 1) tropifch, à. A. das trifft mich 
nicht, adtingo, ber 9i», Haß tri 
dich, pertinet ad te; adringit te, bif 
Reihe, trifft mich, ordo me tangit oder 
adtingit, der Derdache trifft dich, fufpi- 
gio cadit in te; pertinet ad te. das line 
glück trifft Dich, ferit (adtingit) te. - ifiö 
fo viet als fid) erſtrecken, auch perri- 
pere ad, 34 €. das trifft auch mich. 2) 
antteffen, ſinden, effendo; invenio; re- . 
perio, baber ft. errathen, — conjectura. 
adfequi; conjicere; invenire; reperire, 
cire Henrath, facio nuptias, eine Wahl, 
optofem facio, $P^5nbnif, foedus fa- 
cio (jungo), DBeraleich, pacifcor, Wafe 
fenſtillſtand, indutias facio. ein Mittel, 
viam ineo; rationem ineo, Anſtalten 
zu eewas, paro (adparo) rem, 3) fechten, 
pugno; proelium committo, 
then, zutreffen, fallen, 3. ©. 
in die Zeit, incidere; cadere, z.E 


tempus. 5) oder fid) trejen, 
Ger 3 4 


. 


* 


daß die Ehe — 


werth, carus, 


\ 
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qntragen, cadere; accidere; incidere. 
foie cá trifft, treffen wird, gehen wird, 
prowt res ceciderit. wie dad 2005 trifft, 
prout fers ceciderit. daher, das Loos Dat 
mich getroffen, fors mihi evenit. 6) 
genau mialen oder bilden, ad vivum ex- 
‚prime, 7) er findet fid) getroffen, 1. e. 
a) fühlt, daß er gemennt ftp, 
-ad fe pertinere; fentit fe peti. b) alaubt, 
daß er gemennt fep, putat, fe peti; pu- 
tat, rem ad fe pertinere. "u^ 
Treffen (a£), 1) Schlacht, acies, ei, 
f.; pugna, ae, f. ; proelium, 1, n. liefern, 
-proelium committo: dem Feinde, cum 
ofte. dem Treffen beywohnen, interfam 
proelio. có fommt zum ireffen, res 
venit ad proelium. wenn ed jum Zref 
fen fommt, i. e. a) zur Schlacht, fi res 
venit ad proelium. b) wenn e$ Ernit 
wird, zur That fommt, quando ad rem 
ventum fuerit; fi res ipfa adparere de- 
bet. 2) ein Theil ber Schta torbnung, 
3. €: das erfie, zweyte, acies, ei, f. 
—— i. e. 


paſſend. m 
Treffer, in ber Lotterie, fors victrix, 


tis, icis, f. 
Trefflich, i. e. vortrefflich. 
Treibehaus, Blashaus, etw 
vilium plantarum calefactorium, 1, n. 
Treibeis, glacies fluctuans, ei, tis, f. 
1) in Bewegung feben, 3. €. 
Schafe, Feinde, Mühlen, ago; pello. 


Hin unb her, agito. vor hin (ber), 
ante fe agere. berzu oder a er 
treiben, auch adigo, €. ben Keil 


z. 

Ind Holz, die Pfeile auf ben Feind. tro» 
ee zu tnas treiben oder brins 
oen, 3. Q. zur Wuch, 2irmutb, zum 
Qíenb, adigo; redigo; perduco. urs 
zei treiben, ago radices. Knospen, gem- 
, was ago (emitto). Bluͤthen, flores emit- 

to. Schrei, udorem emitto (moveo, 
eieo). den lirin, urinam moveo (cieo). 
den Stein. aus bem Körper, calculum e 
corpore. in bie Enge, i. e. In Verle⸗ 
genheit , in die aͤußerſte Roth, redigo in 
anguítias (ad incitas,. forttreiben, weg» 
treiben, pello; depello. in bie Flucht, 
in fugam do (conjicio). ins €yilium, in 
exfilium pello (ejicio). 2) antreiben, 
impello; incito. ífló zwingen, anbal: 
ten zu ꝛc., aud) adigo; cogo; inito. 3) 
etwas weit treiben, j. €. Scherz, longe 
progredi. in re: zu weit, ; 
. ein wenig ju weit, paulo longius, 4) 
führen, aubrinoen, 3. €. ein Leben, vi- 
tam ago. daher sreiben ft. leben, vivo. 
wie man-es treibt, (o gehtö, exitus eft 
vitae fimilis. 5) verrichten, thun, atus; 
üben, 3. €. a) ein Metier, facio; exer- 
ceo: ein Merier, Handwerk, Kunft, ar- 
tem: Arzneykunſt/ medicinam: Sauf 
mannfibaft, facio mercaturam. b) an» 
bre Dinge, 4. €. Gewinn, quaeftuni fa- 


entit, rem 


etwa domi- 


nimis longe: 
fcendo fcalam. eine Zreppe bo 


vtt 


eio. Kurzwelle, ludum facio. offen, 
nugas facio; nugur. die Studia, ftudia 


' colo. Aıferbau, agrum colo; sgricultu- 
ram facio. die Wirthſchaft, a 
‘rem familiarem; operai do rei familiari. 


injftro 


Landwirthſchaft, rem rufticam colo: aber 
Wirchfchaft treiben, i. e. ſparſam fegn, 
parfimoniae fum ftudiofus. Scherz, jo 
cer. $Qutete mit einem Frauegzuumer, 
£uprum facio; auch ft. Huren, f. Huren. 
Spott, cavillor.: 6) in die Höhe creiben, 
furfum ago, daher Silber, Hold oder gi: 
guren in Gold „der Silber treiben, cae- 
lo, 5. €. durum etc., figuras in auro etc, 
getrießne Arbeit, opus caelatum, eris, i, n. 
7) lármen, tumultuor. iſts weinen, Fia: 
en, auch lameotor; queror. $8) attri 
en werden, à. €. das Gchiff creibt. in 
(pee, ferri; agi. iftó fo viel als berum 
treiben ober berumgerrieben werden, 
à. €. ein Schiffzc., auch Auizsre; Aucrus- 
te. ein Schiff treiben laſſen, permitto 
navem fluctibus. Daher berumtreiben, 
i. e. herum fchmweifen, vagor. 9) herer 
fproffen, 3. €. der Baum treibt, genni- 
no; pullulo. . 

Treiben (02$), Treibung, 1) z. €. 
des Pferdes, agitatio, onis, f. 2) Antreis 
Hung, incitatio; impulfio, onis, f. ;) 
Wachsthum, incrementum, i, n. ; germi- 
natio, onis, f. : 

Treiber, 1) z. G. des Viehes, actor; 
agitator, oris, m. 2) Antreiber, impul- 
for; concitator, oris, tn. 

Treibhaus, f. Treibehaus. 

Treibung, f. Treiben (das). 

- Tremulasnt, vox tremula, cis, ae, f. 

Crennbar,' feparabilis; disfociabilis | 
e. ;feit, conditio feparabilis, omis, is, f 

‚Trennen, divido; feparo;  fejungo; 
dijungo; disfocio : geſchiehts mit Gewalt, 
auch discurio; dispello, distraho. jid 1) 
von Dingen, feparari; dividi ; fejungi. 
b) von Menfchen, i. e. 1) von einander 
gehen, fejungi; dividi; discedere. 1) 
aneinig febn, disfideo; disfentio. rex 
mung, feparatio; fejunctio; disjunctio 
onis, f. 

Crepan, modiolus, i, m.;  trepsnum, 
i, n. ; terebra cranii, ae, f. Trepaniten, 
forare trepano (oder modiolo) cranium. 

Treppe, fcals, ae, und fcalae, arum, f 
die Treppe hinab, z. €. werfen, per fx 
las dejicio. die Treppe hinauf schen, si 
wohntz, 


habito in prima cenugnatione: m9 
Treppen pub in fecunda etc. ^ 
Trespe, bromus, i, nı.. Linn. iii 


Sluabafer, avena fatua, ae, £. iftó Baden, 
agroltenma, oder Agroftemma G:thazgo 
átis, inis, n. —£. Linn. (fie dnt 
oelbafer, Lolch, lolium, i, n. Linn. 
Treßchen, i. e. Heine Zreffe, 
limbus parvus, i, m, 


ttt 
Treſe, 


Srt 


Creffe, etwa limbus, i, m. damit bes 
fet, limbatus, 2, um. Treffenhut, pi- 
leus Bimbatus, i, m. 

Treiter Pie), i. e. Zreber: befonders 
beó Weing, vinacea, orum, n. 

Trefterwein , lora; lores, ae, f. 

Creren , 1) Act., à. C. einen Menfchen, 
ealco. nieder ober zu Boden, concul- 
co; proculco. unter bic Buße, i e. 
Geſetze, conculco. etwas in ben Stotb, 
calco in lutum. in den Fuß, calcando 
"E pedi. daher ft. fid begarten, 
j. €. der Hahn tritt bie Henne, ineo. 2) 
Neurr,, 3. E. auf etwas, calco rem; pe- 
dem pono in re. wohin, i. e. fid) wohin 
fielen, z. €. and Fenſter, confifto. be» 
Ceitt, fecedo. herein, hinein, intrare; 
ingredi. hervor, procedo. and fand, 
exeoin terram. von ferne, procul confifto, 
in die Thür, confifto in oftio. daher a) 

emandem zu nut, i. e. verlegen, lae- 

o; violo. an Jemandes Stelle, fuc- 
eedo in locum alicujus. ins Mittel, 
intercedo. auf Jemandes Seite, partes 
alicujus fequi. b) wohin treten, i. e. fich 
wohin begeben, 3. C. der Saft tritt in 
bie Bäume, intrare; ingredi; inire. in 
ein Amt, in das zwanzigite Jahr, in ei- 
men Dienft, in den Eheftand, inire; in- 
gredi, mit dem Accuf, die Köthe tritt ibm 
ind Geficht , rubor occupat vultum ejus; 
os ejus fuffunditur rubore. in die Höhe 
treten, i. e. (id erheben, fchwellen, fur- 
go; tumefco. auf die Zehen, fuspendo 
pedes fummis digiris. auf bie Beine tre 
ten oder auftreten, niti. 

Treren (dad), Trerung, à. C. ber 
Zräuben, calcatura, ae, f.; calcatus, us, m. 

Trerer, calcator, oris, m.; calcans, 


m. 
Trerrad, rota calcateria, ae, f.; rom 


cujus internam cavitatem homines calcant. 


Treu, 1) Adj., fidelis, e; fidus, a, um: 
"bem, alicui; in aliquem. bleiben, 

dem fervare; in fide manere. Treue 
nb geht durchs ganze Land, virbonus 
ubique fidem invenit. 2) Adv., fideliter. 
Treue, fides, ei, f. halten, fervo. bre; 
(ben, violo; frango. auf Treu unb Glaus 
ben, fide bona. bep meiner reu! per 
fidem meam! oder medius fidius, oder 


. wäbrbaftig profecto, fane. Freue 
"iem, fidem praefto. Eid der Treue, 


|asjurandum fidei, jurisjurandi, n.; facra- 
mentum, i, n. fciíten, facramentum dice- 
"*; jusjurandum fidei dare. leiſten laffen, 
idigo aliquem facramento. 

Treufleifig, A3jj., induftrius, a, um; 
icli memor, óri:, o. 

Treuge, Trengen, i. e. troden, trock⸗ 


ieu. 
Treugefinne, fidelis, e; fidus, a, um. 


Treuberzig, implex, icis, o. ; apertus, 


- 


! 


' 


Tre— Sri ^m. 


sum, Adv, aperte. sPeit, fimplicitas, 
atis, f. ; pectus apertüm, oris, in; . 
Treulih, Adv. fideliter; cum fide. 
treulich meynen, fentio fideliter; sni- 
mo fum fideli: mit Semanbem, erga (in). 
aliquem. * 
Treulos, perfidus; perfidiofus; infi- 
dus, a, um ; infidelis, e. Adv, perfidiofe; 
infideliter. Ceeulofigeeis, perfidis, ae, f. ; 
infidelitas, atis, f. 
Triangel, triangulum ; trigónum, i, n. 
Tribuliren, 1. e; plagen. 
Vribunal, dicafterium, i, n. 
Tribune, fuggeftus, us, m. 
Tribur, tributum, i, n. ibm unterwor⸗ 
fen, tributarius, =, um. \ 
Triburbar, tributarius, s, um. l 
‚Trichter, 3. €. zum Eingießen, infun-; 
dibulum, i, n. zu den Würfeln, orca, ae, 
f. ; pyrgus, i, m. QCridterben, 4. €. 
zum Eingiegen, .infundibulum parvum, 
n 


4, n. ; 
Trieb, 1) heftige Bewegung, 3. C. de 
Waſſers, D Bee ipi, ^ lao, 
ftudium, i, n.; impetus, us, m. 3i! etwa 
ftudium rei. haben zu etwas, ferri ftu- 
dio rei. aus eignem Triebe, a. €. thus, 
ichs (oit, ef i. fponte mes (tus etc.); 
ipfe. Antrieb, Reizung, inftinctus, 
us, m.; ftimulus, i, m. 4) Schößling, 4. 
E. des Baumes, germen, inis, n. : 
Criebel , jum Schlagen, tudicula, ae, f... 
Triebfeder, momehrum, i, n.; cauſa. 


aec, f. 
SEID , tota adjuvans motum, ae, 


Triebfand, arenae vagae, arum, f.;. 
arenae inftabiles, arum, ium, f. 
Meis e — i, n. lippi 
tiefáugig, lippus, 1, um; iens, 
tis, o. ftu. lippin; lippüs fum,. ;fPeit, 
lippitudo, inis, f. | : 
R Eriefauge i e. telefänal V * 
Triefen, i. e. träufeln, itillo; I t$ bán: 
fig, mano: von etwas, re. triefende 
Augen, eculi lippi, orum, m. haben, 
lippio; lippus fum. Das Triefen, Killi- 
cidium, i, n. der Augen, lippitudo, inis, f.; 
Triegem, trügen, fallo; decipio. fidb, 
falli. pes et LE ie traudulentia, ee, f. Cri 
lich, trüglid), fallax, acis, o. Adv., 
laciter. A e s Te 
"rift, ager pafcuus, i, m.; pafcuum, 


1, n. Kk ies : 
Criftgelo , pecunia pro pafcuo; fcri». 
ptura, ae, f. j 
Trifrgerechrigfeit, Criftred)t, jus 
pafcendi, ris, n. i 
Crifrig, gravis, e; idoneus, a, um. 
s Veit, gravitas, atis, f.; pondus, eris, n. 
Trifereche, f. Triftoerechtigkeit. 
Criglypb, triglyphus, i, m. | 
Trigonelle, Trigonella, ae, f. Lian. 


Trigonometrie, Trigonometria, ae; f. . 
Crigor 


--, 


774. Vri 


Trigonometriſch, trigonometricus, a, um. 
Adv., trigonometrice, . To. . 
- Erillen, i. e. plagen: 2 
-"Ewiller, vibratio vocis, onis, f. ſchla⸗ 
gen, crifpo (vibro) vocem, -Trillern, 
Y: e. Triller fchlaaen. 
- Ctillid), f. Drillich. E 
Trillion, trillio, onis, m. _ 
Trinkbar, potulentus;.: ad bibendum 
iſts ſaufen, 


aptus, 2, um. 
Trinken, bibo; pote. 
oto. Jemandes Gefunbóeit, bibo in fa- 
utem alicujds,: deine Geſundheit! bene 
tibi! fich voll trinken, me inebrio; ine- 
krior. ſich den. £05, bibendo: mortem 
fihi adfero. fid) — bibendo ani⸗ 
mum capio. zu trinfem geben, trinken 
taſſen, do bibere.- ſtarb trinken, valde 
eto. auch tropiſch, z5. E. die Erde trinkt 
n Regen, :£iebe.trinfen ic, bibo; im- 
bibo; haurio. Das Trinken, bibere; 
otio, onis, f.; potus, us, m. iſts Sau⸗ 
en , pofasio, enis, f - Ps | 
s TrinPer, :1) der (rint; bibens, tis, m.; 
potor, oris, m. fehlechter-, parum-bıbens, 
ſtarker, multa bibens. 2) Gäufer, po- 
' or i| potatör,.oris, m. : . ^ 
Trinkgelag, i; e. Saufaelaa. - 
' Trintiteld , congiarium ; corollarium; 
munuschlum, i, n.. A AD 
s Trinfgefchier, vas potorium, fis, i, n. ; 


poculum, i, n. . 


Trinkglas, fcyphus vitreus ; li cyathus 


witreus, 1, m. 
Trinkgold, surum potabile, i, is, n. 
Trinfhaus, taberna potoria; caupona, 
Yet. . +7 "4 4 [t 
Trinklied, canticum.potorium, i,.n. 
Trinkſtube, conclave potorium, js, i, n; 
Trinkwaſſer, aque potoria, ae, f. 
"Trio ‚- fyniphonia ternaría,.ae, f. 


he, f. "I 

' Seipelalliaus , foedas ternarium, eris, 
1, n.; foedus ttiplex, eris, icis, n. 

'oo Tripeltact, numeri ternarii, orum, m. 
* €vipli£, triplicatio, onis, f. ; tertia actio, 
4365s f^ coc 2x düa is 
Tripmadame, fedum album, i, n. L. 
Tripp, tin Zeug, pannus pfeudoferi- 
*ü&idan.- 2 00 

Trippel, f, Tripel. 
Trippeln, trepido. herum, circum 


trepido; qmd) b(of trepido, Das Trips 


pelit; trepidadio, onis; f. i; 
Cripper, gönorrhoea, ag, f. 


Trifestet, beh Aerzten, tragen, ae, f. 


Trite, ı) ben man tfjut, à. e das Auf⸗ 


(treten, veftiglum, i, &... ein Tritt thun, 
i.e. Atsftreren, veftigium, pono; nitor. 
2e) Schritt, veftigium, i, n.» greffus, us, 
in. wohin thun, greffum facio in locum, 
z) der Fußſtaͤpfen, veltigium. 4) Ort, mot» 
auf man tritt oder ſteht, veftigium, i, n,j 


Vripel, eine Erde, terra Tripölitana,. 


Tri-Tro 


locus, i, m. bleib auf deinem Zrittt, m- 
ne in tuo veftigio (loco). ich aefe nicht 
vom Zriite, non abeo loco (veftigio). 5) 
werauf man tritt, a) Fußfonämel, fcabd- 
lum; fcamnum, i, n. b) eine Erhöhums, 
3. ®. am Zenfter, vor dem Hauſe, cis 
Erker, Austadtna, podium, i, n. c)am 
Tii*e. fcabellum, i, n. 

Trirtrad, f. Tretrad, 
|. Triumph, 1) fieareicher Einzug bey 
ben Kımern, a) zu Magen, triumphus, 
i; m. einen Zrinmph halten, triumphum 
ago; "Per etwas, ex hofte, ex provincit, 
im Tritimphe, s. €. führen, per trium- 
yhum; in triumpho. b) zu Zube ober 

erde, ovátio, onis, f. halten, ovo. 2) 
tropifch, ſt Frohlocken, Sieg, trium- 
phus. halten,“ ago, 3. ©. ex oder de etc. 
im Trlumphe, per triumphum; in tri- 
umpho. SE. ! 
-Triampbbogen, arcus triumphalis, us, 
f$, m. Q0. 
"Xriumpbiren, 1) fieateiden Kinztg 
hatten, 9») zu Magen, triumpho; trium- 
phum ago: wegen oder über ıc., de oder 
ex etc, b) zu Pferde oder Fuße, ovo. 
2) tropiſch, i. e. m) fitaen, vinco; victo- 
rism conlequor. uber den Feind, vinco 
hoftem. tropifch, über etmas oder Je 
manden triumpbiren, vinco;. victoriam 
eonfequor; "tríumpho. - b) frohleden, 
triumpho: exfulto. Das Trinmphiren, 
i. e. Zrimnh, RO s 
; TriumpbHleid, — veftis — triumphilis, 
15, 1. . 1 
Criumpblieb, canticum triumphale, 
is, ne E 
‚Triumphwagen, currus triumphalis, 
WS, 19, In. : ^ . X 

Trochaͤiſch, s. €. Gedicht, trochsices 
a, um. em Bersalied Oder Srodbáue, tro- 
chaeus; i, m. 

Trochlit, trochlites, ae, m. 
‚Trocken, 1) Adi,, i. e. ohne Feuctis 
keit oder Saft, s, €, Wäfche, Obſt, Zi 
teniaß, Gammer, Luft, Graben, Bi 
Sa;be, ficcus; aridus, a, um.  madxt, 
ficco; arefacio; ficcum. reddo, meer 
fieri ficcum; ficcefcere; arefcefe. Ni} 
Croce, ficcum; aridum, i, n. un Era 
nen, 5. GC. fisen, in ficco; in and. 
daper trodem, i. e. 1) ohne Thrasm 
$. €. Augen, ficcus; aridus. 2) ch 
Zuthat, 3. E. Btod, panis ficus; penis 
folus. 3) ohne Trinken, 3, E. Mahliett 
ficcu$, daher ber nicht gerrunfih bat 
trocken vor Durft, 3. 8 Med, uv 
m:, ficcus ;.aridus. 4) dürr, master, 27 
dus, auch tropifh, 3. E. Screibat, 
Rede, Materie, ficcus; andus, t0 ara 
9Renfd), i. e. nicht unterhaltend, fiecos: 
aridus; languidus, a, um. 5) nidt fear 
mía, nicht voller Schleim, 4. €. Korper 
als £00, üceus. 6) kalt, frofiia, 5 X. 

F eg 


&ro—tré 


Gempfiment, frigidus: ficcus; lanzuidus, 


7) enflli, acraoe zu, 3. E. Mienen 


Gt, ferius, à, um; fimplex, icis, o. 
$) ohne Lmfchweife, aerade zu, 3. ©. 
Wahrheit, fanplex. 9) hart, à. G. Mas 
nier zu malen, durus, a, um. II) Adv., 
i e. ohne Feuchtiakeit, obne Trinfen, 
ficce. daher troden, i. e. 1) obne Dur 
feft, fine opfonio; ficce. 2) falt, ohne 
Bärtlichteit, ficce; frigide; languide. 3) 
mager, 5. €. fchriiden, Nece. 4) ohne 
Umſchweife, serade zu, recta. 5) ernſt⸗ 
lich, ferio. 6) Hart, 3. €. malen, dure; 
doriter. - j 
Trockenheit, z. €. der Erde, Waͤſche, 
Stimme, &arben, des Topfes, Haiſes, 
ficcitas ; ariditas, atis, f. daher Trocken⸗ 
beit, i. e. 1) Magerkeit, a) des Körpers, 
als Fehler, ariditas: als Rob, fcciras. b) 
der Schreibart, Rede, ficctas; ariditas. 
8) Kaltſinn iofeit, Mangel ber Zärtlichkeit, 
ficcitas ; &riditos. 
Trodenwein, Crodenbeerwein, vi- 
sum paffam, ?, n. 
Trocknen, 1) troden machen, reddo 
um; ficco; arefacio. 2) tredeu mer 
den, fio ficcus; ficcefco; afefco. Dad 
Crodnen, die Trodnung, Éccatio, 
enis, f. Die Trockniß, ariditas, atis, f. 
Troddel, Trodel, cirrus, i, m.; fun- 
in, ae, f. 
Trödel, 1) Zrödelmarft. 2) alte € 
2^, fcruta, orum, n. P 
Cróbelbube, taberna Mist, ae, f, 
Trödeler, f. Troͤdler. : 
Trödeley, 1) Troͤdelkram. 2) dad aute 
dern, cunctatio, onis, f. - ; 
Troͤdelfrau, Troͤdlerinn, femina fcru- 
tarıa, ae, T. 
Trödelbafr, eöbelig, cunctans ; cef- 
fans, tis, 0. ; ad ceflandum proclivis, e. 
Adv., cunctanter. 


Trödelfeam, 2) Trödelmanre, ſcruta, 


orum, n. 2) Handel damit, ícrutaria, ne, 

f. haben, facie. - 
Trödslieure, i. e. Troͤdler, fcrutarii, 

6rum, m. 

. Vréoelmanm, Troͤdler, fcrutarius, 


lmarkt, forum ferunrium, i, n. 


tfüw z 
Vróbelmüge, Troddelmüge, galezus 
fimbriatus :cirratus) 2, rn. 

Trödeln, 1) mit atten. Sachen ban; 
dein, fürutariam facio; fcrmta vendo. 2) 
jaubern, cunctor. Das Trödeln, 1) 
Handel mit alten Sachen, ferurarie, ae, 
i. 2) dad Saubetn, cunctatio, onis, f. 

£r ‚ 3. e- Troͤdetjrau. 

rödler, ») grobetmann. 2) Baude- 
ftf, cunctstor, Orb, m. ;ifm, i. e. 1) 
Zridelfran. 2) Zaudrerinn, cetfatrix, tcis, f. 
^ Eröglein, Trögeldhen, — alveolus, 
3, m. 

Tröpfihen, zutruls, se, f. tropifch ſt. 
Bißchen, 3. €. Verſtand. : 


Ohrs, 


pie t 


€ftíó—Tro 


Tıöpfelm, f. Zräufeln. 

Trögtbar, confolabilis, e. 
Croͤſten, folor; confolor:. wegen ete 
was, de re: bey etwas, in ze. ifi$ fo 
viel als zum Trofte gereichen, ober 
Uroft verichaffen, auch folatie tffe; fo- 
latium adferre. , Not. ı) tröften. ft. ev 
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quicken, recreo. 2) fid) mölten, 1. e. 
ſich verlaſſen, niti ; cenfido. . Das Tre: 


ftem, die Troͤſtung, confolatio, onis, f. 
iſts Croft, folanum, i, n. 
Tröster, confolator, joris, m. 
Tröjtlich, D) Adj, i. e, r) tróflbar. 
2) troſtvoll, confolatorius ; folatji plenus, 
a, um. 3) angenehm, jucundus; gratus, 
a, um, 4) zuverſichtlich, certus, a, um. 
I1) Adv., i. e. 1) adj tröftliche Art, con- 
folatorie. 2) angenehm, jucunde; fua- 
viter. . t i 
Troͤſtung, f. Tröften. | 
Trog, alveus, i, m. Ifté . Badtrog, 
alveus; alveus panarius j| m.  - — 
Creafibarre, radula piftoria, ae, f... 
Trolte, i. e, Strunze. 
Trollen, fid), ameliri fe. trolle bid), 
apage te. — . Á 
Trommel, 1) br Goldaten, tym 
num militare, i, hd n.; aud) tof mn 
panum. fifóren, pulfo. 2) ein Cylin⸗ 
ber, cylindrüs, 1, m., $.. €, zum Kaffee⸗ 
drinnen, etwa cylindrus uftorius. ,3) de 
mpanum, j n. - 


“ 


Tromine Daus, shäuschen, «fell, im 


-Öhre, membrana tympani, aé, f. 


Trommeln, 1) die Trommel fdfagts, 
panum. etwas tvommtin, i. e. 
uch Trommelu anzeigen, 3. ©. 
Järmen, indicare tumultum incendiarium 
fonitu tympani. 2) mit eoe eir 
fen, crebro .pulfo,. &,. ©. v den Tiſch, 
menfam. auch. #. Geraͤu machen, 
firepo. von Hafen, agitare pedes prio- 
res. Das Crommelu, pulatio tysnpa- 
ni, on’s, f. (bi fes 
Trommelſchlag, pu ıympuni, us, 
m. ⸗ſchlaͤgel, ridicula tympehi, 46, f. 
sfchläger, tympanida; tympanotibs, 
ac, m. 
Trommelfiche, tympanites, ne, m. _ 
Trommelsaube, columba tympani- 
zans, ae, tis, f. Frifch. ) 
Trompete, t1ube;- bgccins, me, f. 
Trompeten (Verb.), cano tuba (bucci- 
na). i ge dg irte fonus tubae (buc- 
cinae), 3, m. ben Zrompeienfihall, ad fo- 
mum tübee «tc. Trompeger, tubicen, . 
inis, m. ; buccinator, oris, m. - 


. Tropde (unsccht Trophäe), tropaeum, 
n. y oos 


2 
Tropf, ft. Menfh, a. €. der arm, 

elende Treyf, mifer; mifellus, i, m. — 
Tropfbad, embrocatio, onis, f. 
Trepien n % 11 in. - = i 
Tropfen Qtr 4. Weſſer⸗ pd * 


— 


"einem Pferde, inftar 


"fgevfitg feyn, 
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ftilla, ae, f. tropiſch, ft. Bißchen, 4. ©. 

Verſtand, gurta. 
Tropfenfall, i. e. Zraufe. 
Cropfenweife, gutterim; ftillatim. 
Tropfitein, ftalactites, ae, m. 
Trophäe, |. Zropär, . 
Tropifch, translatus; ttopicus, a, um. 

Adv., tropice ; per translationem ; trans- 

latione, 

, Troß, 1) ben der Armee, impedimen- 


fa, orum, n.; calones, um, m. 2) ſchlecht 


Volk, faex vulgi, cis, f. 
Crofibube, Crofijunge, calo, onis, m. 
Troft, folatium, i, n.; confíolatio, 

enis, f.: wider oder bey etiwag, rei; in 

re. geben, verichaffen, praebeo; adfeto: 
aud) ft. troͤſten, folor; confolor: pber 
zum Trojte gereichen,. elle folatio. 

Zroft haben, habeo folatium; utor fola- 

tio. zufprechen, confelor verbis. zum 

rote, folatio; in folatium : gereichen, 
elle folatio. ; 
Croftamt, munus eonfolandi, etis, n. 
Croftbrief, epiftola confulatoria, ae, f. 

. Zrojtgedidyt, carmen confolatorium, 

inis, i, ^. 

Troftgrund, folamen, inis, n. ; fola- 

tium, i, n.; caufa folatii, ae, f. 

, VCroftlieb, canticum — confolatorium, 

í, m. 

Troitlos, n) ohne Troft, Tolatii ex- 

pers, us, 0.; fine folatio, 2) untröftlich. 
Croitlofiafeit, 1) Mangel des drofcó, 

inopia folatiz, ae, f, 2) linträftlichkeit, 
Vro(tmittel; folamen, inis, n.; fola- 

tium, i, n.; confolerio, onis, f. 
Croffquelle, fons folatii, tis; m. 
Troftreich, folarii plenus, a, um. 
Trojtfchreiben, i. e. Zroftbrief, 

. Croftfd)vift, fcriptum. confolatorium, 

i n. 

Troftvoll, folatii plenus, a, um. 
Troftwort, verbum  confelatorium, 

, n. 2 
Crott, i. e. Zrab. / ; 

, Vtottbaum, i. e, Kelterbaum, prelum, 

i, n. j 
Crotten, i. e. Eeltern, 

; Trog, $ Bermeffenheit, confidentia, 

e, f. 2) Wideripenftigkeit, contumacia, 
se, f. aus rob, per contumacigm. 3) 
fiyberftanb, renifus, us, m. einem Tros 
bieten, venitor: obfifto alicui. rot fep 
bit geboten, male tecum agetur, Sjemans 
dem zum grobe, ad obfiltendum alicui. 
daher trog,.i. e. a) defien ungeachtet, 

3. E. trot der Erinnerung that ers beds, 

neglecta (contemta) admonitione etc. b) 

wie, eben fo wohl als, inttar; ut; aeque 

sc; non minus quam, 3. ©. er läuft tros 
equi; ut equus, 
Trosen, 1) fib verlaffen, confido; 
fido; nitor: auf etwas, re." 2) wider 
fum contumax; non obe- 


/ ebnubilo; nubibus obduco, 


Tro — Tru 
dio. 3) ſich widerſetzen, obffo. 4) nicht 
achten, eontemno; defpicio; fperno. Das 
Trotzen, i. e. Trotz. 

Trogig, I) Adj. i. e. r) vermeffen, 
bttit, confidens, tis, o. 2) mwideripin 
filg, contumax, acis, o.; ferox, ocis, o. 
3) ungehorfam, non obediens, ris, o. 
li) Adv. , i..e. 1) vermeffen, dreift, con- 
fidenter. 2) widerfpenftig, contumaciter. 

Cropiglid, i. e. trotia. 

Trogfopf, i. e. 1) Zroß. 2) trogiger 
Menfch. 


Trubeln, i. e. Unruhen. 

Truchfeß, dapifer, eri, m. 

Crübe, à. €. Himmel, Luft, Tas, 
Waſſer, turbidus, a, um, ifto wolkig, 
auch nubilus, a, um. machen, turbo. 
tropiſch, 3. €. Zeiten, Gedanken, Un 
gen, turbidus; nubilus, a, um. 

Trüben, i. e. trübe machen, turbo; 
reddo rurbidum. ifts umwölfen, end 
her aj ft. 
beuntubigen, turbo. b) tropücb, um: 
wölfen, j. d. bit Stirn, obnubilo; n«- 
bibus obduco. 

Crübíal, calamitas, atis, f.; aerumma; 
miferia, ae, f. 

Trübfelig, serumnofus; mifer; cala- 
mirofus, a, unf. ,Adv,, mifere; calami- 
tofe. s feligPeit, i. e. Zrübíal. | 

Crübfinn, triftiria; moeftitia, ae, f. 
sfinnig, triftis, e; moeftus, a, um. 

Cris 
vell'gandis tuberibus, is, m. :jagd, ve 
natio tuberum, onis, P — 

Trügen, trüglich, f. Triegen x. 

Trümpfcen, t e. Trumpf (permis: 
berio): wird überfert mte Trumpf. 
Truͤnkchen, potiuncula, ae, f. ; hauftu 
€x1guus, us, i, m. 

Trug, dolus, i, m.; fraus, dis, f. 

Truglos, ı) Adj., non fallax, acis, o.; 
non dolofus, a, um, - 2) Adv., fine fras- 
de: fine dolo, 

Trugſchluß, fophifma, atis, n.; fyll- 

ifmus fallax, i, acis, m.; argumentis 

llax, onis, acis, f. 

Trube, etwa arca (cifta) altior, at, 
oris. 

Trumm (Plur. Truͤmmer), 1) &f 
eines Ganzen, fragmentum, i,-.n. t 
Zrümmer, 3. €. des Schiffe, rabales 
arum, f.; fragmenta, orum, n. des Aa 
ft$ , der Stade, ruinae, drum, f.; rade 
ra, um, n. zu Trümmern gehen, i. & 
a) serbrochen werden, frangi. b) zeriärt 
werden, dirui; disjici; 2) We er faber 
licium, i, n. 

Trumpf, color victor, oris, m. ; celx 
praecipuus, oris, i, m. maeben, defigzo 
colerem praecipuum. bekommen, cc 

io chartulam luforiam coloris praeci 
orumpf aus! en chartulam coloris prae 
eipui, einen Zrumpf drauf — 

P 


el, tuber, eris, n. shumd, canis in- · 


$t —Suc 


a) febr becheuern, gravi oratione adfeve- 
ro. b) berb antworten, graviter refpon- 


eo. | 

Crumpíen, 1) mit Grumpfe ftechen, 
vinco chartula coloris praecipui. ,2) mit 
derber Anımort abfertigen, refpondeo ali- 
cui graviter. 

CrunP, r) das Zrinfen, auch was man 
trinfr, potus, us, m.; potio, onis, f. 
thun, fumo potum (potionem) : oder ft. 
rrinPen, bibo. 2) Zruntenheit, ebrie- 
tas, atis, f.: oder das Saufen, potatio, 
onis, f.; potus, us, m. dem Zrunfe er» 
geben, ebriofus, a, um. im Trunke, j. 
G. that ers, ebrius; potus, a, um. 

Crunten, 1) ber fid betrunfen Dat, 
ebrius; potus; bene potus, a, um. im 
Beine, vinolentus, a, um. tropiich, von 
fiebe ıc,, ebrius. trunfen. madyen, ine- 
brio. merden, inebrior. 2) bem Trunke 
ergeben, ebriofus, a, um. 

Trunfenbold, ebriofus, i, m. 

VCrunfenbeit, ebrietas, atis, f. ber 
Hang dazu, ebriofitas, atis, f. 

Trupp, i. e. Haufen, Schaar, Trup⸗ 
pen, copiae, arum, f. 

^ iil à. €. Schaufpieler, caterva, 
ae, f. 

Truppen (die), copiae, atum, f. 
Trutbahn, etwa gallus Indicus, 1, m. 
^beume, gallina Indica, ae, f. 

Crurte, i. e. Aalranpe. TE 

Trug ic, f. Trotz x. Crupbünonif, 
i. e. DOfenfivallianz. 

Tuberofe, Polyanthes, oder Polyan- 
thes tuberoía, is, ae, f. Linn. - 

Tuch, ı) eine Art wollenen Gewebes, 
$ €. to Mannskleidern, pannus laneus, 
ober bloß pannus ij, m. =) ein Stud 
Beuges, a) wollenen, pannus. b) leine⸗ 
nen, 3. €. zum Umbinden, pannus lin- 
teus, auch bioß pannus, i, m.; oder lin- 
reum, i, n. iít Schnupftuch, mucci- 
mium; fudarium, i, n. — 

SEucbbereiter, fullo, onis, m.; panno- 
rum fubacter, oris, m. 

Tuchen, i. e. aus Tuch, e panno. 

ZTuchfabrife, fabrica panni, ae, f. 

Cucdbíárber, infector pannorum, oris, m. 

Zuchgewölbe, (. TZudyladen. 

Zuchbandel, pannorum mercatura, at, 
€. shändler, pannorum venditor, oris, 
m. zimm, quae pannos vendit. 

ZLuchbaus, aedificium mercaturae pan- 
morum ferviens, i, tis, n. 


Zuchfaufmann, i. e. Tuchhändier. 
"Eucdbficib, veftis e panno, is, f. 
TuchEnappe, adjutor textoris panno- 


rum mercenarius, oris, j, m: 
Zuchladen, Tucgemwölbe, taberna 

o«mnaria, ae, f. 
Zuchlappen, 


2 sn. 
= | , qne 
= 2 textor panni, oris, m.; 


pannus;  panniculus, 


- 


/ 


. re; dea 
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pännifex, icis, m. shandwerf, 1) Me: 

tier, ars texendi pannum, tis, f. treiben, 

facio. 2) Innung, eollegium textorum - 

panni, i, n. 

Tuchmantel, pallium e panno, i, n. 

Tuchprefie, prelum pannarium, i, n. 

Tuchrahmen, tendicula pannaria, ae, f. 
2 S rere, forfex pannaria, icis, 
Tuchſcheerer, tonfor pannarius, oris, 
i, m. swolle, etwa tomentum, i, n.; la- 
sa tonforum pannariorum, ae, f. 

, Tuchweber, i. e. Tuchmacher. 
Tuchwefte, tunica e panno, ae, f. 
Tuckmaͤuſer, tectus; obfeurus, i, m. 
Tirhelhen, 3. €. zum Umbinden, 

nnus; panniculus, i, m. ift$ leinen, . 

inteolum, i, n. iſts Schnupftuch, fu- 

darielum, i, n. 

Tuͤchlein, f. Züchelchen. 

Tüdhrig, I) Adj. i. e. r) ftarf, flc- 
mus, à, um: oder groß, magnus, a, um. 
8) gut, tasıglich, bonus; probus; firmus, 
a, um. 3) tauglich oder gefchidt zu et». 
was, habilis, e; idoneus; aptus, a, um: 
zu etwas, ad etc. II) Adv., i. e. febr, 
tauglich, 3. €. arbeiten, effen, prügeln, 
valde; probe. 

CücdtigPeit, 1) Ctárfe, firmitas, atis, 
f. s) Gute, probitas; bonitss, atis, f. 
3) Tauglichkeit, habilitas ; ucilitas, atis, f. 

Cüde, 1) tückiſches Naturell ober Bes 
tragen, fraus, dis, f. ; malitia, ae, f. aus 
Tüde, à. G. that ers, per etc. 2) tüdir 
{che Handlung, maliris, ae, f.; facinus ma-. 
Ev hr * n. 

Cüdi(d, 1) Adj., i. e. a) voller Züde, 
mit Tuͤcke verbunden, malitiofus ; —— 
lentus, a, um. b) ingeheim zornig, fuc- 
cenfens, tis, o. ſeyn auf Jemanden, fuc- 
cenfeo alicui. 2) Adv., i. e. voller güdt, 
mit Tuͤcke, malitiofe; fraudulenter. .  - 

Tümpel, Tümpfel, gurges, itis, nr. ; 
esee ini$,f.- «e 

Cünde (die), i. e. Tuͤnchwerk. 

Cünden, tectorio inducere;  trulliffa- 

Ibare. Das Cünden, die Cm 

dung, trulliffatio, onis, f. 

Teacher , te£tor; dealbator, oris, m. 

Tuͤnchkalk, calx tectoria, cis, ae, f. 

Tuͤnchkelle, trulla, ae, f. 

Cündung, f. Tuͤnchen. 
Tuͤnchwerk, opus tectorium, eris, 


hn 
Tüpfel, punctum, i, n. Tüpfelchen, 
punctillum ; punctulum, i, n. , u 
Cuͤpfelig, punctis fparfus, a, um. 
Tüpfeln, punctis (punctillis) ſpatgo. 
Tüpfen, i. e. berühren, 3. G, mit bem 
Singer, tange; adringo, a. E. digito. 
CürfenErieg, bellum'Turcicum, i, n... 
Cürfen(teuer, tributum ob bellum 
Tureicum, 1, 'n. 
Türfifh, Turcisus, 0, um, Bund, - 
; ), € 


qi 


* 


‚auch mifer, a, um. 


Tuͤr — Tum 


i. e. a) Turban. b) eine Lilie, Martagon, 
oder tilium. Martagon, 1, n. Linn. . eis 
zen, Korn, frumentum Turcicum, 1, n. ; 
oder Zes Mays, Linn. Bohne, fafeolus 
Turcicus, i, m. Hühner, i. e. Zruts 
bühner. 
Cürfif Cr brc. ae, f. Linn. 
Auf, Tufitein, 1. : 
— 23 einzelne, à. E. eines Men⸗ 
(den, virtus, uds, f. - 2) alle Zunenden 
zufammen, 9) an (ib, 3. &. der Tugend 
nachiauen, virtus. b) "im Menfchen, 3. e. 
t tít ein Mann von Tugend, virtus, utis, 
f. fanctitas, atis, p Wirkſamkeit, 
Kraft, 4. T. der Arsch, virtus, utis, f; 
vis, i5, f. ; poteftas, atis, f.; potentia, ne, 
f£. 4) aute Beſchaffenheit oder Elgenſchaft 
einer Sache, eines Mevfchen, eines Thiero, 
z. €. das Haus, der 
tnb 2€ , virtus, utis, 
der Roth eine Tugend machen, 


f. ; laus, dis, f. aus 
neceffita- 


si pareo. N 
Tugendadel, nobilitas ex virtute, 

atis, f. ! 
Tugendbelobt , boneftus, a, un; pro- 


eras 'amae ' 
e Cugenbbaft, ry Adj., honeftus ; fan 
ctus;, probus, a, um. 2) Adv., fancte; 
robe. leben, cum virtute vivere. . 
Cugenbbelb , heros in virtute, öis, m. 
Tugendlehre, i. e. Sitte lehre. 
Tugendlehrer, doctor virtutis, oris, m. 
Tugendreich, virtue 
Tunendfam, i. e. tuaenbba(t. — 
Tugendfpiegel, exemplum virtutis 


$, n. | 
lpe, Tulipane, tulipa, ze, f... 
Talbenbaum, Liriodendron Tutipife- 
n,i,ae,n f. Linn. . . 
Culpenswiebel, bulbus tulipae, t, m. 
Tummel, f. Taumel. 
— Tummelcen , i. e. Becherchen, cil- 
jum (emirotundum ; oder blog pocilum, 


A, n. 
: Tummeln, 3. €. Jemanden, ein Pferd, 
darigo; exerceo; agito. ein Pferd aul der 


Hund bat die Tu⸗ 


bus omarus, a,um. — 


Zum — Tyr 


Reitbahn oder im Kreiſe, equum in ey. 
.fum agito. ſich, i. e. eilen, Tertino. Su 
‚Tummeln, 3. E. Jemandes, be Pi 
des, fatigatio; agiratio, onis, f. id 
Pferde im Kreife, agirztio equi im gy- 
rum. 

Tummelplag, s) für Pferde, locur si 
fingendos equos, i, m. 2) ampfplat, 
locus puguae,.i, m.; erena, ze, f. 

Tummter, eine Art Delphine, Delphi- 
nus Delphis, i, idis, m. Linn. 

Cumnír, tuimulrus, us, m. tumultua⸗ 
tifib, tumaltuofus, =, um. Adv., tumul- 
tuofe. , ] 

Tunisblume, flos Africamss, ris, m: 
gre&e, major: Fleine, minor. 

. Tunfe, i; e. Brühe, embamme, kis, 
m. ; jus, ris, n. . 

Tunfen, tıngo; intingo. Das Cus; 
fen, tinctus, us, m. 

Turben , tiara, ae, f. 

Turbiren, turbo; perturbo. Das Turs 
biren, bit Vurbirung, turbatio; per- 
turbatio, onis, f. 

Turnier, etwa ludi equeftres, erum, 
jum, m.; decurío equeltris, onis, is, 6; 
eder nad) dem mittiern Yateine, tormes- 
mentum, i, n. Turniren, 1) Turnier 
halten, ludos equeftres facere. 2) lá 
men. 

. Turnipfe, etwa rapum pabulae, |, 
is, n. 

Curteltagbe, tmreur, üris, m. 

VCuíde, atramentum  Chizienfe, i, i5 
n. Tufchen, pingo atramento Chinenf: 
, UVym(, Tympf, numus Tym&iw, 
i, m. 

Cyramm, tyrannus, i, m. Tyrannen⸗ 
moro, tyrennicidiem, i, n. ⸗moͤrder 
tyrannicida, ae, m.; tyrammi inzerfecter, 
otis, m. smörderinn, ıyrannicida, se f; 
tyranni inrertecrrix, Icis, f.  Cyramnt, 
tjrannis, idis, f. Wyranmifi, ryramat, 
se, f. tyraunifdy, tyrinntcus, a, um. 
Adv. tyrannice. Trytannifirem, tqyuv 
num ago; tyrannice ago; faevis. 


u 


ne 


Masa, 0 Adi; i. e. ſchlecht, gicht aut, 


Menſch, Schid- 
ınalus, à, UM. 
uichtswuͤrdig⸗ 

its unange⸗ 


nicht recht, y. €. Wetter, 
at, Sitten, Schreiart, 
ſchlecht, untauglich, 
auch nequam, adj. indecl. u 
nehm, auch injucundus, a, um. 16 gott⸗ 
los, auch imprbbus, 2, um. ifte eleno, 
itá höflich, aud 
turpis, e; foedus, a, um. cinc bie Hand 
haben (ſchreiben) 3. e. nbel pinteiden, 
male (cubo;; [male pingo liseras. mir if 


ucb 


übel, male mihieft; neufee. üble 3 
aben, mifere vivo. mbier Bezahler, de 
itor maius, oris, ĩ. m. 2) Adv. Lr) 

iſts ſchlecht, unreughdy, wichtswdent 

auch nequiter. (üt nbel halten , nba ec 
legen oder aufnehmen, male in 
vitio verto. bic € geht übel, res mer 
precedit. es geht ihm nBef, male ag" 
cum co, eo wird bir ubti befommen. "= 


wale tibi cedet. es fieht übel mit 3 


male cum eo agitur ; conditio ejus «f = 


ueb c 


s. tft übel fo viel als ungluͤcklich, fe 
eft. aud) infeliciter; oder elend-, auch 
nifere ; oder báglid), auch turpiter; ober 
mangenebm, auch injucunde. übel 
usſehen, i. e. a) häßliche Geſtalt haben, 
um turpi fpecie; fum mala forma. b 
ranÉ ansfehen, habeo fpeciem aegroti. 
j ubel beichaffen (eon, eife mala condi- 
ione;, male fe habere. die Sache fieht 
ibel aue, e$ fieht mit ber Sache übel aus, 


es eít conditione mala; conditio rei eft, 


nala; res male fe habet. eg 'fieht übel 
ms mit bem Vater, pater eft mala con- 
litione; conditio patris eft mala; pater 
nale fe habet. bu magſt wohl ober ubel 
'i. e. nicht) wollen, five velis, five molis; 
relis nolis. wollte ich wohl ober übel, fo 
nußte ich zc., i. e. id) mae geswungen, 
:ogebar. übel fehen, i. e. nicht recht, 
male videe. fisen, male fedeo. zu Fuße 
tpm, parum (oder male) valeo pedibus. 
d» bin übel dran, male mecum agitur; 
um mala conditione. übel gerathen, a) 
i. e. Bibel ablaufen, male cedere (cudere). 
b) von Kindern, degenerare. übel guíries 
ben ſeyn, parum contentus füm : (fte 3077 
mig feyn, irafci. ich bin mit dir übel st» 
rieden, di:plices mihi; parum contentus 
e fum. bel hören,, difüculter audio; 
nn difficili auditu, übel wollen, 5. ©. 
emandem, male alicui velle. übel oder 
denfen, male cogito (fentio). Qt» 

ſinnt fenn, male fentio. handeln, male 
igo (facio). übel Uebels) reden, male 
equi, 3, €. de homine. gekleidet, male 
veftitus, 2," um. 7 
Uebel Cas) malum, i, n. benft man 
mehrere Uebel, auch Plur., mala, 3. 
«les Uebel, omnia mala; omne ma- 
lum,. fein Webel, nihil mali; nullum 
malum. liebeis ıhun, a) Jemandem, male 
Facio.aligui. b) i. e. übel haudeln, male 


4 


facie (ago). Mebel ärger machen, málum 


sugeo. ... | 

Liebel gefinnt, male fentiens, tis, 0.; 
ioiquus, a, um, ſeyn, male featio; fum 
iniquus. 

Uebel börend, difüculter audiens, tis, 
0.5 furdaiter, a, um. 

Uebelkeit, naufea, ae, f. haben, nau- 


re. 
; Mebeleíaug, llebellaut, fonus ingra- 
tus-moleítus, i, m. ubel Elingend (las 
ttn»), abfonus; diffonus, a, um. 

Uebelſtand, 1) einer Sache, deformi- 
t2s,4ris, f. 2) etwas, bag übel ſteht, res 
deformis, ei, is, f. ; res indecórs, ci, se, f. 
f. Webelchar, waleficium; malcfacrum, 
IB. begeben, committo maleficium. 
: tbáter, máleficus, i, 1n. ; fons, tis, m. 


malefica, ae, £.; fons; ts, f. 
ben, exercere: fib, ic, oder exer- 


eri eube wotin, exercitatus, a, um. 
t€ um. Das Heben, die Mebung, 
. eb 


ung. 
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,Utbet/ T) Adv, 3. C. bie Stade i 
über (fe, gegeben worden, aeganaen) urbs 
tradita eft. gegenuber, e regione; con- 
tra. mir gesen über, e regione mihi; 
contra me: bem Haufe, e regione do- 
mus; contra domum. über und über, 
joe gänzlich, plane; prorfus; omninos : 
ifte überall, aud) ubique, oder an allen 
Orten, omnibus locis, es geht über und 
über, i. e. a) geht confuse, omnia ture 
bantur. b) fáuft über, redundat. II) 
Praep., 1)i. e. obermärts, oberhalb, 3. 
€. über ber (bic) Erde. beroorraaen, dab , 
Lager über Leipzig auffchlagen, fupra; fu- 
er. 2) drüber, j, E. uber zehn Jahre, 
uber zehn Thaler, über die Krafte, fupra; 
fuper. uber die Maßen, fupra modum. 
über drey Sabre, s. C, da feyn, fupra 
tres annos. aud) (iet beo. Zahlen plus, 
da denn quam dahey ſtehen oder wegfal» 
ten fann, ohne daß «ben der Ablar: fol⸗ 
gen muß, 3. E. uͤber drey Jahre att, ns- 
tus plus annos tres: über ein Jahr blieb 
er, plus annum; oder plus anno erc. Dis 
für kann auch amplius ftchen, das chen fr 
conftruirt wird, 4. G. es find über reg 
Sabre, amplius funt tres anni; arıplius 
eit triennium (triennio). es if über ein 
Sahr, amplius (plus) eft annus, oder an- 
no. if über fo viel aid Älter, fo ftebt 
auch major, wo nicht natus dabeh br, 3.” 
E. er ift über acht; Jahre, eft major octo 
annorum; oder netus eft plus (amplius) 
annos octo. über dren Finger breit, latior 
tribus digitis. uber Vermuthen, praerer 
opinionem. über *Berbofen, praeter fpem. 


‚ daher über einem figen, geben, (tebem 


1€., fuper, fupra etc. über einen (etwas) 
feyn, i. e. übertreffen, effe (upra homi- 
nem (oder rem); effe fuperiorem; vince- 
re. Die über die Dhren (ien, 3. C. im 
Waffer, fupra aures: (n Gchulden, mer- 
fum (der, obrutum) effe sere alieno. 3). - 
aufer, fuper; fupra; praeter. 4) wähs 
rend, fuper; inter; in, g. E. über bem 
C (fen fprach er, fuper coena; inter coe- 
nam; in coena. $) wegen, von, in Anſe⸗ 
una, z. €. uͤber eine Sache ſprechen, 
e; ſuper. iſts ſo viel als wegen, und 
läßt ſichs nicht mit von vertauſchen, pro- 
pter; ob; caufa (Abl.), 3. €. der Streit 
tam Aber ben Kindern ber. auch ſteht 
Ablac., 3. (. über.erwas erſchrecen, fid 
freuen, betruben, re nnb dere; ober Ac- 
euf., 3. E. ich wundre mich über dir Cas. 
che, miror rem: oder Dativ., 3. &. bu 
biſt bófe uber mich, irafceris ın'hi. 6) 
jenſeits, hinüber, trans; ultra, y. &. über 
den Fluß aehen, trans flumen. ftehr trans 
fien benm Verbo, fo Fanns eor dem Ac- 
cuf. meableiben, 3. E. üf*r den Fluß ato 
ben, transéo fumen: fesen, trajicere fla- 
men. daher tropifh, y. €. über die 
Granzen fchretten, ulwa fines eo; tragseo 
Énes. über o2 Maaß fehreisen, ultra mo- 
um 


780 ueb 


dum procedo; modum excedo. über bie 
Maßen, i. e. a) fehr, fupra modum; 
praeter modum; mirifice. b) gebe groß, 
mirificus, a, um, 7) nach, polt mit bem 
Accuf,, wenns voran (teft, unb mit dem 
Ablar., wenns nachfteht, s. (€. über acht 
Zage, poft octo dies; octo poft diebus; 
octo diebus poft. heute über acht Tage, 
oft hos octo dies. über £nrg oder lang, 
1. e. einmal, aliquando; olim; fuo tem- 
re. über eine Weile, über ein Kleines, 
J. e. in kurzem, brevi; paulo poft. einer 
über bem andern, alius poft alium; alius 
ex alio. ein Uebel über dad andre, ma- 
lum aliud poft aliud (ex alio). 8) durch, 
er, 4. €. über ben Markt, Weg ꝛc. ge 
ben, tragen; fo aud) über Polen nach 
ußland' gehen, per etc. bey Städten 
fieht, — der Ablar., 3. G. über Leipzig 
nad) Wien, Lipfia. 9) in Beziehung das 
bin, in, j, €. Noten über ein Buch mas 
chen, Verſe über den Geburtötag, in li- 
brum; in diem. über etwas (Collegia) 
iefen, explico rem. 10) bey. Verwunde⸗ 
rungen, z. €. über bie Bosheit! o mali- 
tiam! und bí(o malitiam! 11) bey, an, 
ad; juxta; in. auch mirbó durchd Ver- 
bum mit ansgedrüdt, 3. €. über den Bus 
dern fisen, adfideo libris. über einer 
Sache arbeiten, laboro in re; 'occupatus 
fum re. ‚bauen über etwas, aedifico rem. 
er flatb über den Büchern (figend), mor- 
eps — — ü * — i 
(ftatb er), legens; in legendo. 12) auf, 
3. €. etwas Über fi nehmen, . e, 6v 
che, fuscipio rem: Gefabr, fubeo (fusci- 
pio) periculum. 13) beſondre Redensar⸗ 
ten, à. E. über andse (eben, i. e. vorfti» 
mp praepono aliis. (orav haben über 
twad, curam gero rei. herrſchen über 
andre; impero aliis. Aufſeher ſeyn über 
zc., fum praepofirus ee aliis. 
Hert über fib, potens fui. übtró Herz 
bringen, fustineo, feq. Infin., oder indu- 
co animum mit Infin. ober ut (ba). fits 
en über 1c;, vinco aliquem. ubers reus, 
écuffatim, - 
Veberadern, obaro ; peraro. 
Ueberall, ubique; nusquam non. Iftó 
o viel old an allen Orten, aud omai- 
us locis; oder von allen Seiten, undi- 
que. überall mo, ubicunque; quacun- 
ue; ubiubi. uͤberall bin, quoquover- 
us. überall her, undique. überall wo⸗ 


bin (nur), quocunque; quoquo; quacun- - 


que. überall woher (nur), undecunque; 
Wwndeunde.  . ! 
Üeberantwosten, trado; exhibeo. 
Weberantworrung, traditio; exhibitio, 
onis, f. 
Ueberatbeiten, fid), fupra vires la- 
u | 


to. 
Meberauo, (fumme; maxims; unice; 


'go 


* 
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maximopere. auch durch quam beym $»- 
perl, à. €. fdón, quam pulcherrimus (ej. 
leberbauen, 31) etwas uber ecmei 
bauen, fuperftruo; impono. 2) fich, ex 
hauriri aedifcando. Das Ueberbauen, 
fiber etwas, fuperaedificatio, onis, f. 

Ueberbebalten, i. e, übrig 

Ueberbein, ganglion; ganglium, i, m 

Veberbeugen,, 1) uber etwas, 
fuper re. 2) zurud beugen, reflecto. lie 
berbengung, reflexio, onis, f. 

Ueberbieren, Semanben, vinco ali- 
quem licendo; liceor plus aliquo. (i$ 
unter einander, fe invicem vincere licea- 
do. (id), i. e. zuviel bieten, liceor nimi- 
opere. 

Ueberbinden, fuper illigo. 

Ueberblaͤttern, 1) durchblättern, €. 
ein Buch, percurro; transcurro. 2) im 
Durchblaͤttern überfehen, in percurrende 
non animadverto. 

Veberbleiben, relinqui ; reliquum effe; 
fupereffe. übrrblieben, reliquus, a, um. 
überbleiben laffen, relinquo. 

Ueberbleibfel (das), reliquum: Plur., 
die Ueberbleibjel, reliqua, erum, n. ; re- 
liquiae, arum, f. 

Aleberblid; fummae (univerfae) rei 
eonfpecrus, us, m. 

Ueberbíüpen, fib, fupra vires fie 
rere, 

Meberbreiten, fuperinfterno; fterns, 
Dad Lieberbreiren, ftratus, ‚us, m. 

Ueberbringen , adfero; perfere. Das 
Veberbringen, die Ueberbringung, per- 
latio, onis, f. einer Nachricht, munziatis, 
enis, f. «bringer, perlator, eris, m.; 
aud) adferens; perferens, tis, .m, gt: 
ſchilehts mündlich, nuntius, i, m. fe au 
Veberbringerinn, nuntia, ae, f. 

Ueberburzein, fib, cado fupinus. 

llebetcomplet , L lieber bita. 

Veberdas, i. e. überd 

Ueberdecte, firagulum fuperius ; tege 
mentum fuperius, 1, oris, n. 

Ueberdecken, 1) über etwas, inte 
go; tego. 2) über etwas, iterno fuprs 

Ueberdem, i. e. überdieß. . 

Ueberdenfen, meditor; reputo; cep 
te; cenfidero; perpendo. Das Leber 
benfen, bie Ueberdenkung, «cogitatio; 
— N reputatio, onis, : 4 

eberbieg, praeterea; infuper. 

—— Ar leviter flagelle. 

Veberdruß,. taedium; faltidium, i, m. 
überdräffig, pertaefus; taedio rei captus, 
a, um. ſeyn, me taedet rei; captus fum 
taedio rej, erden, capit me taedium tei; 
capior taedio rei. 

Meberdüngen, i.e. zu febr bánaen, s» 
mis ftercoro. 

Uebereck, diegonaliter. gezogen, dis- 


$, S. 
Ueber 


«eb 

Webereilen, 1) überrafchen, opprimo. 
1) machen, daß fid) einer ibeteilt, conji- 
4o "aliquem in nimiam feítinationem. 
ich, nimis feftino (propero); praefeftino. 
twad, tem nimis accelero, übereilt, 
^ Ad., properatus; praeproperus, a, um. 

$ zu febr eilend, auch nimis feftinans, 
is, 0. b) Adv., nimis feítinanter; prae- 
»ropere. Webereilung, 1) das su große 
Ftlen, nimia feitınatio (pro eratio), ae, 
nis, f. 2) Unbedachtſamkeit, ineogitantia ; 
mprudentia, ae, f. aus (vor) liebereiluna, 
»rae etc. LWebereilungsfehler (2 (ümbe), 
»eccatum incogitantiae, 1, T. 

Ueberein, 3. €. fommen ober ftimmen, 
'engruo: convehio ; confentrio: mit etwas 
»ber Scmanbem, alicui und cum etc. : we⸗ 


ven oder in etwad, dere: unter fid), in- 
er fe. 


Ueber einander, i. e. einer (eins) über 


sen andern ıc., alius (aliud) fuper alium 
aliud), 3. €. fallen 2c. ift bie Rede von 
weyen, (o fiet alter (alterum) ft. alius 
aliud). über einander fallen, i. €. zuſam⸗ 
nen fallen, collabi ; corruere. fe&en (von 
weytn), impono alterum alteri, oder (ven 
nehrern) alium alii: von zwey Perfonen, 
vem Range nach, praepono alterum alteri : 
yon mehrern, alium alii. fie klagen über 
'inanbef, von zweyen, queritur alter de 
iltero: von mehrern, alius de alio: oder 
n begden Fällen, querunter de fe invi- 
‚em. ‚alles ficat tiber einander, aliud fuper 
lio jacet. fit (i. e. zwey Perfonen oder 
Dine) liegen uber einander, alter (alterum) 
uper altero jacet. . 

Ueberein Fommen, f. Veberein. 

Uebereinfunft, i. e. Llebereinfiimmäng- 
Ueberein (timmer, f. Heberein. 

Alebereinftimmig, 1) Adj., confentiens; 
‚ongruens; conveniens, tis, o, ſeyn oder 
verden, i.e. übereinfiimmen. 2) Adv. 
'ongruenter ; cenvenienter: mit etwas, 


ei. 

WU ébereinftimmung, confenfus, us, m.; 
:onfenfio, ónis, f.; convenientia, ae, f. 

Veberein treffen, i. e. überein ſtimmen. 
ibereintre(feno, i. e, übereinftimmig. 

Liebereffen, fid), nimio cibo obrui. 
Das Webereffen, nimius ufus cibi, i, 
15, mm. . = 

WU eberfabren, | 1) Act., 3. €. Jemans 
ven, i.e. a) bümiber fahren, transveho; 
rajicio: über den Ztuß, fluvium. b) mit 
«m Wagen uber Semanben fahren, 
ranseo aliquem curru. 2) Neutr., i. e. 
ı) fahrend biniber gehen, trajicio (trans- 
nitto, transeo, transvehor), da denn cur- 
"" ober nave daben fichen, aud) oft mea» 
Meiben fann. b) üderftreichen, über; 
fdymieren. 

Ueberfahrt, 1) das Meberfahren, tra- 


jectus; transıniflus, us, ın.; transmiflie, 
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onis, £. 2) Drt, wo man überfährt, tra- 

jecrus, us, m. 

. Meberfall, adventus repentinus, us, 
r 


i m. 
Veberfallen, opprimo. Das Webers 
fallen, die Leberfallung, oppreffio, onis, 
iſts Weberfall, adventus repentinus, 
us, 1, m. , " : 
Veberfirniffen, vernice obduco. 
' Meberflecbten, obduco crate. , 
„„Meberfliegen, transvolare, eine Röthe 
überfliene das Geficht, occupat; fubito 
perfundit. 
BEP dr abundo; redundo. tto» 
pfe, 3. €. das Herz fließt über vom 
anfe, redundo; effundor in etc. Das 
bct aai abundatio ; redundatio, 
onis, f. . 
‚Ueberflügeln, a cornibus circumve- 
r N . 


nire. 
Veberflüffig, r) fehr reichlich, abun- 
dans; redundans, tis, o. haben, i. e. Ue- 
berfiuß haben, Adv., abundanter; ab- 
unde; redundanter. 2) unnöthig, tínnüfs, 
fupervaceneus; fupervacuus; fuperfluus, 
a, um. Adv., ftpervacuo; praeter rem: 
Veberfluß, abundantia; redundantia, 
ae, f.: an etwas, rei. ‚haben, abundo; 
redundo: an etwas,re. im Ueberfluſſe les 
ben, vivo in abundantia rerum; abundo 
rebus. (m licberfiuffe, i. e. überfiüffig, 
abundanter: abunde: haben, habeo etc. ; 
abundo; redundo, 4; C. re. sum Ueber⸗ 
fluffe, i. e. a) im Ueberfluſſe. b) unnus, 
unnöthig, fupervacuo; in fupervacuum; 
raeter neceflitatem. — c) noch bags, in- 
uper. 
Ueberfracht, onus gravius jufto, eris, 
oris, n. j : 
Weberfrachten, nimis onero. 
Veberfreffen, fidy, nimis voro etc., f. 
Uebereſſen. E 2 ' 
Veberfrieren, glacie obduci. : 
Veberführem, 1) 4. €. zu Schiffe, fima» 
gen, traduco ; trajicio ; transveho, a)übere 
Jeugen, coarguo; convinco, 3. G. des 
Diedfiahis, furti. iſts fo viel ald übers 
reden, machen, daf einer es glaubt, per- 
fuadeo. Ueberführung, i. e. 1) Ueber» 
abrt. a) Weberzeugung, 3) 3. ©. des 
Yiebitahle, convictio, onis, F., oder con- 
vincere. b) Machung, daß einer erwas 
glaubt, per(uafio, onis, f. 
Veberfüllen, nimis impleo. 
Meberfütrern, nimis paíco; nimium 
pabuli praebee. . 
Ueberfuhre, i. e. Ueberfahrt. 
Uebergabe, traditio; deditio, onis, f. 
Uebergähren, nimis fervere. 
; Mebergang, transitio, onis, f.; trans- 
itus, us, rh. 
^ Mebergeben, 1) etwas, trado. in die 
Gewalt, ij. €. fi, bie Stadt, trado; 
dedo. was einem gebührt, 3. €. Pu 
redde 
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teddo; trado. iſts überlaffen, anver⸗ 
frauen, atid) permitto; committo. 2) fich, 
j. e. a) zu viel aeben, nimium do; oter 
über die Kräfte geben, do fupra vires, 
b) (id erbrehen, vomo. Das Weber: 

eben, bie Hebergehung, 1) à. G. eier” 

adt, Perſon, traditio, onis, f. in die 
Gewalt, auch deditio, onis, f. íft$ Heber; 
Ia(fung, auch permifho, onis, f. 2) dus 
E:bredyen, vomitus, us, m.; vomitio, 
enis, f. . 

Liebergeben, 1) uberfilegen, effundor; 
redundo. Dir Augen acben uber, oculi 
fuffandunrur Iscrymis, | 2) hinuber achen, 
à. 9. jum Feinde, transeo; transfugio, 
daher 8) von der Stadt, (t übergeben 
werden, gradıy dedi. b? verwandelt mer» 
den, 3. " in Wein, transeo; abeo; ver- 
tor. in $äniniß, putrefco, 3) vorbey at» 
ben, 3. €. Semanocn, praetefeo; transeo, 
befonders ben ber Wahl, Erbfchaft, prae- 
tereo; transeo ; rationem alicujus non har 
'beo. etmat, i. e. nicht mit defen, erwaͤh⸗ 
nen, praetereo: transeo: mit &tiifieet 
gen, filentio und ohne (ülentie. daher 
übergeben, a) etwas, i. e. die Zeit der 
Sache, 3. E. das Aderlafferr, intermitto ; 
neglixo rem, b) nicht beobachten, bemers 
fen, non obfervo; negligo. 4) durchge⸗ 
bin, à C, eın Feld, obeo. bie Rechnung, 

erluftro. $) uberfchreiten, excedo. 6) 
übertreten, migro. 7) zuvor gehen, fu- 
pero; anteverto aliquem. 8) (id über 
echen, fupra vires eo. Das Uebergehen, 
Die Uetergebung, i. e. Vorkeyiaffung, 

intanjertiva, praeteritio, onis, f, 

. Mebergewidbt, 1) was über das gehoͤ⸗ 
tige Gewicht if, fuperpondium, i; n.; 
cumulus, i, m. 2) aroßeres Gericht, ma- 
jus pondus, oris, eris, n. 
pondus habere. aeben, dare majus pon- 
dus; facere momentum. 

Mebergiefen, 1) nber, auf etwas, fu- 
perfundo; fuperinfundo. 2) auf etwas, 
períundo. 3) ver, ichert, effundo. Webers 
giefung, 1) Drübergiehung, fuperfufio, 
onis, 2) Begießung, perfufio, onis, f, 
3) Beraiekuns, effufio, onis, f. 

Uebergolden, i e. veraolden. ® 

Uebergroß, ingens, tis, 0.; permagnus; 
maximus, a,-um. 

Vebergülden, i. e. uͤbergolden. 

Ueberguß, fuperfufum, i, n... auch ft. 
Vebergießung, fuperfufio, onis, f. 

Uebergypfen, gypfare; gypfo obdu- 
' cere. : 

Meberbángen, 1) über etwas, fuper- 
$njicio. >) bebámnaen, tego; veitio. 

Ueberbáufen, 3 E. mit Wohlthaten, 
cumulo. ift» beisjten, von einer druͤcken⸗ 
ben Menge, obrvo. mit Ehre nberhäufen, 
ornare. mit Schmähungen, lacerare pro- 
bris. teberbáuft,, 1) Adj., cumulatus, 
s, um. if$ beladen, von elner drücken⸗ 
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ben Menge, obrutus, 2, um, iſts (o sid 
als febr viel, aud) permultus, =, um: 
oder ſehr groß, perinagnus, a, um, ;) 
Adv., cumulate. . Ueberhaͤufung, o 
mulat'o; sccumulatio, onis, f. 
Ueberhand nehmen, invalefco ; cteíco. 
Ueberbang, 1) 3erbana, velum, i, 2. 


8) etii Kieidungsſtück, amiculum, i, n. 


Veberbangen, fuperpendeo; imper 
0 


eo. 

Veberbarfihen , ^ incruftari ; dua: 
cruftam. : 

lieberbaupt, 1) ſummariſch, 5. €. «t 
was nur uberhaupt fagen,  fummarin; 
univerfe; in univerfum. 2) oder iibi 
hanpt davon zu reden, 3. C, überhaupt: 
ift er ein febr fehlechter Menich, omaise. 
3) gänzlich, ganz und gar, omnino. 

Veberbeben, 1) Semanben, z. E. einer 
Arbeit, libero aliquem lJabore; fino fuper- 
federe labore. 2) fich, a) oder uberhoben 
ſeyn, 3. &. der Arbeit, (wperfedeo re; de} 
Medens, loqui etc. b) fich zur febr erbe 
ben, efferre fe; efferri. Weberbebung, 
fuperbia ; arrogantia, ae, f. 

Ueberbeisen, i. e. qu fehr heizen, plus 
juito calefacio. 

Ueberhelfen, 1) à. E. uber den Fink, 
adjuvo aliquem transeuntem. 2) verihtu 
digen, detendo; oder entfchuldigen, ex 
cufo; oder beyfteben, adjuvo. Das Un 
berbelfen, 1) Dertheidigung, defenüo, 
onis, f. 2) Entfhuldiaung, excufetie, 
onis, f. 3) Beyſtand, auxilii latio, onis, C 

Meberbin, 1) binuber, 3. qct, 
transeo: laufen, transcurro etc, ^2) tits 
bey, à. C. aebce, praetereo. 3) leicht 
hin, obiter; leviter; feftinanter. 

Ueberhobeln, runcino. 

lieberbod), praealtus, a, um. Alt, 
praealte, 

Ueberbóren, 1) verbören, nidt dreuf 
hören, non audio; praetermitto. 2) 0 
nen, i. e. ifm Dberfaoen laffen und sub: 
ren, audio aliquem ;recitantem ; experior, 
an memoria teneat. fib, periculum faco 
recitandi. 

lleberbolen, 1) einbolen, adfequi; cor- 
fectari. 2) übertreffen, vinco; fuperc. 

Ueberbüpfen, 3. €, über den LA | 
transfilio. tropifch, 3. &. im Schreider, 
Leſen, transülıo ; tianseo ; praeteren: 
praetermirro. Weberbüpfung, einer ©: 
che, praetermiffio; praeteritio, onis; ft | 

Ueberbüten, a. €. die Saat, pis 
oves in fatis, 

Ueberirdiſch, fuperterrenus, s, um 
iſts himmliſch, eoelaltıs, e. 

Heberjábrig, fupra annum. 

lleberjagen, à. E das Pferd, fane. 
nimis agıro. Weberjagung, fatiga 
onis, f.; nimia agitatio, ae, Omis, f. 


AleberFaufen, fid i.e. 1) zu "m 


eb 


fen, nimis'care (oder magno) emp. 
Meberfebren, verro. . ._. 
Ueberfippen, 1) Act, 5. E. den Stein, 
defuper mito; dejicio; provolvo. 2) 
Neutr., j. E. der Tifch fippt uber, defu- 
per ferri; provolvi. 
Ueberkleben, Ueberfleiben, fuperlino. 
UeberFleio, amiculum, i, n... . 
lieberfleiden, fuperinduo; auch bloß 
te20, velo. | > 
Ueberkleiſtern, fuperinduco rem, glu- 


tine. 

Ueberklug, i.e. ſuperklug. 

Veberfochen, 1) Act. i.e. 2) tin wenig 
schen, leviter coquo. b) zu febr fodeu 
laffen, plus jufto perceque. 2) Neutr. 
i. e. a) ein wenig £oden, leviter decoqui. 
b) im Kochen überlaufen, effundi coquen- 
do; reduadare, c) zu ſehr fochen, nimis 
coqui. | 

Heberfommen, 1. e. befommen. | 

Uebertüblen, refrigecari, laffen, fine 
teftigerari. : 

Ueberfunft, i. e. Ankunft, adventus, 


us, m. nu 

Veberladen, à. &. den Magen, nimis 
enero, mit Geſchaͤften, enero; nimis one- 
ro; obruo: fo auch ben Magen. Ueber⸗ 
laden, Adj., nimis onuftus, a, um. mit 
altern, Bosheit, ebrutus; onu(tus, a, 
um, Weberlaftung, onus iniquum, eris, 
i, n. mit '£(fen, nimius cibus, i, m. 

Ueberläftig, molelus; onerofus, &, 
um; gravi , e. 

Ueberlaͤufer (⸗inn), perfuga; trans- 
fuza, ae, c. u 

Veberlang, i.e. zu fehr lang, nimis 
longus; oder Hirlänglich lang, adfatim 
ongus, 9,-um. 

Veberlaffen, 1) 3: €. den Begierden, 
Sorgen, Gott, einer Perfon, permitto; 
mido; transınitto, 1 
du committos credo. ifts verfaufen, 
aud) vendo. ein sich fefoft Uebetlaſſener, 
fibi perrniffus; fui juris; a fe pendens: 
ſeyn, fui juris effe; a fe pendere, 2) bir» 
überlaffen , transmitto, — tleberlaffung, 
3. €. ber Wiukühr, permiffio, onis, f. 

Ueberlaſt, ınolefia, ae, £f. ; onus, eris, 
v. machen, fum oneri (oder moleftiae); 
moleftiam exbibeo (creo) haben, habee 
enus; premor onere. 

Leberfaften, nimis onere. 

Ueberlauf, 1) des Schiffes, tabulatum 
fuperius, i, ovis, n. 2) der Leite, incur- 
fatio, onis, £-;. incurfus, us, m. haben, 
fatigati incurfatione hominum. 

lleberlaufen, 1) überítrómen, à. ©. 

Ing, Galle, redundare. Waſſer durchs 
schen, redundare; coquendo effundi. 
die Augen, oculi fuffunduntur lacrymis. 


a) finuber laufen, 4. €. aum Feinde, 


ugio 


, $ . 
fen, eno nimis multa. 2) ju thener kau⸗ 


iſts anverrrauen,. 
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do; inceffo. tropiſch, 3. €. a) es uͤber⸗ 
lauft mid) ein Schauer, 2Inaft, 4nceffere; 
invadere; cccupare. b) 4. E. die Berrler 
überlaufen ihn, inceffere ; incurrere, oder. 
crebriori adventu fatigare. 4) durch fatte 
fen übertreffen, anteverto; fupero aliquem 


curfu. Das Meberlaufen, ı) 3. €. des Nr 


Waſſers, redundatio, onis, f. 2) Das As 
taficen, tropifch, der Bettler, -incurfas, 
us, m.; incurfatio, onis, £.: ober öftere 
Ankunft, crebrior adventus, oris, us, tm. * 

Veberlaujchen, opprimo aliquem ; ob- 
tepo alicui. à 

Ueberlaut, 1) Adj:, clarus; clariffi- 
mus, a, um. uͤberlautes Lachen, cachin-, 
nus, i, m, 2) Adv., clare; clara voce. 
Hide im rifus effundi; cachinnum tol.. 
ere. 

lleberleben, fuperfum; faperftes fum; 
wpervivo: Semanben, alicui. ber nbtre 
lebt, fuperites, itis, c. : ben Schmerz x., 
dolori (doloris). : 

Meberlegen, Verb., v) etwas über et« 


was, impono; fuperpono; fuperimpono. 


2) zu ftàrf belegen, onero; praegravo. 
3) überdenken. Ueberlegt, 1) Adj., 3. 
Entfchluß, cenfideratus, &, um. 2) Adv., 
confulto ; oonfulte; confideraee. Das 
Veberlegen, die leberlegung, 1) Ueber» 
dendung, deliberstio; cogitatio; conſulta- 
tio, onis, f. anfteiien, i. e. überlegen, de» 
libere etc. mit Ueberlegung, 3. E. hans 
deln. confiderate; confulte; confulto. das 
(ít eine Sache von Ueberlegung, res eft - 
confilii. ohn lleberleouno, à. €. handeln, 
inconfiderate; inconfulto; inconfulte; te- 
mere 2) Bevachtſamkeit, confilium, i, 
n,; confiderantia, ae, f. Menſch von Ue⸗ 
berlegung, homo confideratus: oni € Ue⸗ 


berlegung, homo inconfultus, inconfide- 


fatus, Ueberlegung haben, confiderarum. 
efTe ; conílio valere : feine haben, elle in-' 
confideratum (inconfultum etc.). 


Ueberíegen, Adj., potior; fuperior; * 


major. 
*incere, 


feyn, elle erc., oder fuperare;. 


Veberlegenbeit, 1) größere Macht oder - 


Wirkiamfeir, major vis, oris, is, f.; vices ‘ 
praevalidae, ium, arum, f. 2) Dorzug, 
praeítantia, ae, f. 
: Meberlegíam, confideratus, a, um. 
Adv., confiderate. 
Ueberlegt, f. Ueberlegen. 
Ueberlegung, ſ. Ueberlegen. 
Ueberleſen, 0) à. E. Galat, purgo le- 
vier. 2) ein Buch, i. e. durchlaufen, 


percurro; oder durchlefen, perlego- Das . 


lleberfefen, die Ueberlefung, 5. G. des 
Buchs, i. e. Durchlaufung, percurfatio, 
onis, fi: oder Durchleſung, perlectio; 
pellectio, onis, f. 

lkberley, 1) übrig, reliquus, a, um. 


sranseo. 3) attgfiren, iuva- ſeyn, reite; relinguor. 2) uͤberflͤſſig, 


fupet- 


^ 
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' fupe 


ueb 
fupervacaneus; fupervacuus; fuperfuus, 


um. 
Ueberliefern, trado; exhibeo. Webers 


lieferang, ı)einer Sache, eined Menfchen, . 


traditio; exhibitio, onis, f. 2) fortge 

,gflanste Nachricht, traditio, onis, f.; ve- 

tus fama, eris, ae, f. 
Veberliften, 'dole capere (opprimere); 


' eireumvenire. Ueberliftung, circumven- 
‚us 


tio, onis, f. iſts Lift, Betrug, aftus 
m.; dolus, i, m. R 

Vebermadhen, i. e. überfchiefen. 

Uebermacht, 1) größere Macht, opes 
majores, um, f.; potentia major, ae, oris, 
f. 2) iM große Macht, opes nimiae, um, 
arum, f.; potentia nimia, ee, f. «mády; 
tig, i. e. 1) mächtiger, potentior, us. 2) 
au mächtie, n'mis potens, tis, o. 
^ Mebermadyung, i, e. Ueberſchickung. 

Vebermalen, vom Maler, 1) leichthin, 
leviter pingo. 2) malen, pingo; colore 
induco. 1 
, Mebermannen, vinco; fupero. ; mai; 
mung, (uperatio, onis, f. 

"Uebermafá, 1) was übers ordentliche 
Maß ift, cumulus, i, m. 2) Reichlichkeit, 
Ueberfiug, abundantia, ae, f. im Ueber; 
maße, 3. €. geben, abunde; abundanter; 
cumulate. im llebermaße fenn oder ba 
fenn, abundo;' redundo. 1lebermáfig, 
effufus ; nimius; immodicus, a, um. 
Adv., immodice; fupra modum.  * 

Uebermauern⸗ muro tegere. 

Webermeiftern, 
ratio, onis, f. 

Uebermenfdli 
yans, "tis, o. töße,' forma humana ma- 
jor, ae, oris; f.; forma ultra modum hu- 
manum. Adv., fupra vires humanas. 

llebermeffen, permetior. smeflung, 
perinenfio, onis, f. ; : 

UVebermögen, fupero; vinco. 

llebermorgen, perendie., PU 
® tebermitbig infolens; arrogams,tis, 
0.; fuperbus,'a, um, Adv., infolenter; 
arroganter; fuperbe. ) 

. Mebermutb, infolentia; arrogantis; fu- 
perbia, ae, f.; faftus, us, m. aus Leber» 
mutb, per infolentiam ecc. vor Leber 
muth, prae infolentia etc. mit Leber, 
muth, i. e. übermüchig, infolenter; arro- 

nter. i; 

Webernachten, pernocto; noctem per- 
maneo. Das Uebernachten, bie Leber: 
nachrusg, permanfio necrurna, onis, ae, f. 


vires humanas fupe- 


AMebernádbtig, à. E. Bier, pernox, 


PP | etis, Os 


Üebernabme, fusceptio, enis, f. ber 
Regierung, regni aufpicia, orum, n.; — 
initium, i, n. . 

Uebernatuͤrlich, vires naturae fuperans 
tis, o. Adv., fupra vires naturae. 

Uebernebmen, 1) in Empfang ucfinen, 


accipie; recipio; fuscipio. 2) über (auf) - 


‚duce) rationem rei. 


vince; fupero. zung,- 


- „eb - 


(ib nehmen, fuscipio; recipio. 

wältigen. 4) fid, j. e. zu viel VES 

àu fid) nehmen, 3. €. im Eſſen, Arbeicen 

modum excedo in re. Die Ueberneb: 

mung, 4. €. der Cade, fusceptio, omis, f. 
‚Ueberpfeffern, i.e. ju febr pfeffern, 

nimio pipere cendire. _ 

SR A y ai i. — 
eberpolſtern, integere pulvine. 
Ueberpurzeln, fid f. Ueberburzeln. 

Ueberqüer, i. e. übergmerdb. 
Meberrafdben, opprimo. Weberrs 
fhung, adventus repentinus, us, i, m.; 
oppreffio, onis, f. 
eberrechen, 3. €, oen Garten, pectine 
aequare, 
Meberred)nen, compute rem; ineo (sder 
Ueberredmung, 
cemputatio, onis, f. 


Ueberrecht, i. e. überley Recht, 3. €. 
baden, teneo plus jufto; teneo (ummum 


jus. 

Veberreden, 1) ju glauben, wadeo: 

etwad, rem, de re: lich, fibi. "S thun, 
pos. ut etc., oder feq. Inf. Not 
d) (bu, er, mir ac.) werde überreder, 
mihi (tibi etc.) perfuadetur: (c (bm, er, 
b 4€.) ver —— worden, mibi 
tibi etc.) eſt pertuaſum. Ueberreduug/ 
perfuafio, inis Ec 

Meberreid)en, porrigo; trado; 
beo. Meberreid)ung, traditio; praebitio, 
onis, f. _ " 

— wer — a, um. 

ebetreiten, 1) über ben reiten, 
fternere equitando. 2) up are autor 
fommen, fuperare equitando. 3) durch 
Keiten zu febr angreifen, nimis farigare 
equitando. 

Meberrennen, 1) übern Haufen rennes, 
ftemere currendo. 2) zuvor kommen im 
fatfen, curfu anteverto. 

‚Meberteft, reliquiae, arum, f.; reliqua, 
orum, n.; reliquum, i, n. ' 

Veberrinnen, i, e. überfließen. 

Aleberyed?, amiculum, i, n. ; veftis fu- 
perior, is, oris, f. 

Ueberrücs, retro. beugen, retro fe 
ctere; refupinare. . 

liebérrumpeln, i. e. überrafdyen. 

Weberfden, 1) befáen, confero; ob- 
fero. 2) zu febr beiden, nimis confere 
(obfero). Weberfäung, i. e. 3Befáung, 
confitio," onis, f. , 

Ucberfalsen, 1) falzen, fallio: oder 
Ar fat:en, — 2 2) zu oit 

alzen, nimis fallio, $ Lieberjalsen, 
1) das Salzen, fallitura, ae, f. 2) Bes 
zu viele Salzen, nimia fallitura, ae, € 

Ueberſchaben, i. e. oben fchaben, fu- 
putedet oder leichte febaben, ^ levicer 
rado. 

, Ueberfchallen, i. e. durch den Schall 
uͤbertreffen, fuperare fone, 
M ebets 


- 
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Ueberſcharf, i. e. au feharf, y. €. Mefe 
fer; nimis acutus, a, um oder fehr fcharf, 
ácutifimus; longe acutiffimus, a, um. 

ueberſchatten, i. — 

Ueberſchauen, i. e. uͤberſehen. 

Ueberſchicken, mitto; transmitto. Ue⸗ 
berſchickung, miſſio; trans miſſio, onis, f. 

Ueberſchießen, v) Boerftrómen. 2) über 
etwas, v. &, mit bem Wurffpieße, traji- 
cio aliquid jaculo, 3, E. ein Wild, feram. 
3) fich, i. e. fich nberburgeln. 
-Veberfchiffen, i. e. hinuber fchiffen, 1) 


Jemanden, trajicio; transmitto; trans- 


veho. 2) jchiffend hinüber geben, traji⸗ 


cio; transmitto ; transvehor. Weberfchifs 
fung, trajectio, onis, f. 
Ueberſchlaͤchtig, ſ. Dberfchlächtig. 
Ueberſchlaͤnmen oblimare: limo ob- 
ducere.ſchlaͤmnmung, obductie (agri) 
limo, oder. Cohne Genit.) obductio limi, 


enis, f. 
Veberfchlag, x) am Halſe, eta colla- 
re, is, n. 2) Berechnüng, computatio, 


onis, f. machen, computo. 3) — 
Ueberſchlagen, I) Act, re. 1) zurüds 
hlagen, à. E. das Kieid, replico. ein 


(att, replico; rejicio. 2) umfchlagen, ' 


drüber legen, impono ; fuperpono ; fuper- 
impono, 3) ausrechnen, compute; fup- 
puto. 4) uberbiattern, vorben laffen, 9. €. 
tint Seite des Buchs, die man s. €, nicht 
lefen will, praetermitto; transmitto ;' prae- 
wreo; transeo, 11) Meutr., i.e. 1) die 
probe Kaͤlte verlieren, 3. E. das Waſſer 
t-uberfchlagen, gelu amittere; tepefcere. 
uberfchlagen laſſen, demo gelu alicui rei; 
fine rem tepefcere. mas überfchlagen ift, 
» €, Waffer, egelidus, a, um. a) ober. 
sárté ſalen, eado (ruo) defuper. 3)tüd 
ins falen, cado fupinus. Veberfchlas 
pig, i.e. Berechnung, computatio; 
upputatio, onis, f. ' . " 
Ueberfchleichen, obrepo alicui. Das 
Ieberfchleichen, die Ueberſchleichung, 
ibreptio, onis, f. 

Veberfchleyern, velare. sfchleyerung, 
bductio, onis, E J 
Ueberſchlingen, im Nähen, trajicere; 
'ticulatim fuere, (implicare). . 
Uébet(dymieren, 1) auf etwas, lino; 
lino; oblino, 2) mit etwas, lino; illi- 
0; oblino; ungo; inungo; perunge. 
X5 Veberfchmieren, bic Ueberſchmie⸗ 
mg, 1) auf etwas, litus; illitus, us, 
«s, litura, ae, f. 3) mit zen unctio ; 
unctio; perunctie, onis, f. 
Heberichnappen, 3. €. wie ein Schloß, 
Dé transfilire pectinem clavis. wie die 
timme, in acutum transfilire, (elabi). 
spifch, (t. nicht recht Ping feyn, vefa- 
m effe; non compotem mentis effe. 
Veberfchnellen, i. e. berüden, percu- 
' eircumvenio. ⸗ſchnellung, cireumn* 
nto, onis, f. N 


heil, deurfch. Sandley. 
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Weberfchneyen , nivibus tegi, m 
et foribus, ut — » 
—— ren, ı, mit Schnuͤren uͤber. 
ziehen, obauco funiculis, — 3) mit bet 
dest menen, metior funiculo. 


. Meberfdyreiben, 1) fchriftlich melden, 
perfcribo; feribo ; nuntio literas. o) 
[orici Beriteln, iufcribo. 3) befckreis 
en, 3 €. Papier, feriprura obHuco. Das 
Ueberfchreiben, die Ueberfdyreibung; 
1) ichr ftliche Meldung, perferiptio ; nun- 
tiatio per literas, onis, f. 2) SBeritelung, 
inferiptio, onis, f. 

Veberfchreiten, 3. €, den Graben; 
egredior; transeo; excedo (mit Accuf.). 
tropi(d, b:8 sDtaa&, Biel 1c., excedo ; trans« 
fllio. migre. Meberfchreitung, 1) ;. €, 
des Graben$, transitio, onis, f.; transitus, 
us, m. 2) Uebertretung, migratio, onis; 
f. iſts Derlenung, violatio, onis, f. . 

Ueberſchreyen, vinco (fupero) clamore. 

Ueberfdorift, infcriptio, onis, f.; titu- 
lus, i, m. (n einem —* honoris prae- 
ſexiptio, onis, f. das Buch hat die Ueber⸗ 
fhrift Lexikon, liber infcriptus eſt (oder 
infcribitur) Lexicon. 

Veberfchärten, 1) verſchuͤtten, effundo. 
2) mit etwas bedecken, tego; fterno, iſts 
begießen, benegen, nde. 3) fiber; 
häufen, s. €. die Magazine, nimis im- 

leo; differcio; onero. tropiſch, 3. &. mit 

obítGaten, cumulo.  ifts eine orüctene 
de enge, ober ſtehts à. beläftigen, 
obruo; onero. Weberfhürtung mit ers 
was, cumulatio, onis, f. (i$ Verfchär: 
tung. 'effufio, enis, f. ii 
—— "oy gts : — i, n. 
eber nPlid), Ueberſchwaͤngli 
effufus, 2, um ; redundans,tis, o. Ad. 2 
fufe ; redundantur. ;feit, obundantis, ag,f. 

Veberfhywanger, fuperferans, tis, o.- 
ſeyn, fuperferare. Weberfchmängern, 
fuper implere. 

Ueberſchwanken, 1)überlaufen, effundi, 
»)oberwärts fich neigen, defuper inclinari. 

Veberfhwanen, i. e. überreden. 

Veberichmelle, f. Oberſchwelle 

Ueber(dywemmen, inundo. ; (djwems 
— inundatio, onis, f, ; proluvies, ei, F, 


Ueberſchwenglich ac., f. Ueberſchwaͤnk⸗ 
lich :c. 


Heberfd)met, praegrávis, e. — . . 
Meberfi et hinüber ſchwim⸗ 
mtn, transno; transnato. Das Ueber . 
ſchwimmen, transitus nando, us, m. 
Veberfegeln, 1) Neutr., i. e. hinüber 
dic cp transınitto ; transeo ; trejicio; trans. 
velior. 23) Act., ein Schiff, i. e. a) im 
Segeln zuvor fommen, anteverto (fupero) 
curfu, und ohne curfu, b) Meer Basfen 
geln, mavigando fternere. Das ilebets 
egeln, i. e. das Hinuͤber ſegeln, transieug,. 
us, m.; trajectio; transmi(fio, onis, f,  '' 
Veberfeben, 1) vor (fid) bin befchauen, 
)» i. 


r 
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4. €. eine Gegend, profpieios perfpicio, 
Daher a) einfehen, perípicio. 5 durchs 
ftben , a. €, die Cecrion, Arbeit, perlu- 
(tro; percurro. 2) übertreffen, (upero: 
vinco. 3) nicht bemerfen, praetermitto ; 
non, obfervo, 4) übergehen, transeo; 
transmitto ; praetermitto, 5) nicht achten, 
&egligo ; praetermitto.. iftöverzeihen, aud) 
ignofco. Das Meberfeben, die Ueber: 
febung, ı) das Beſchauen, ra 
-omis, f.; profpectus, us, m. 2) Webers 
treffung, fuperatio, onis, f 3) Weber 
gegung , Borbeylafung, praetermiffio, 
anıs, t. — , . 

Lieberfenden, Lieberfendung, i. e. 
überfchiden &. © _ , 

Veberfegen, Q 3. E. über einen Fluß, 
1$) Acr, à. E. Jemanden, trajicio; ttans- 
fnitto; ttensporto, b) Neutr., 3. €. id) 
feße über ben Fluß, transeo; trajicio; 
transmitto ; transgredior. ifió hinüber 
gbeingen, auch transfilio. 2) etwas über 
auf) erwad, 3. €. übers Feuer, ımpono 
(fuperimpono) igni. das Haus ift über. 
fe&t, i. e. hat eine obere Eraae, habet ta- 
- Wulatum fuperius. 
in die andere, transtero; verto; converto : 
ind Zateintfche, latine, in latinum fermo- 
nem: aus.dem Griechifchen, e graeco. 
auch fitbt interpretor, 3. €. fateinifcb, 
Griechiſch, latine etc. : doch ſetzt man hier» 
au nicht in fermonem latinum etc., fert 
dern latine, graece ete. 4) betriegen, cir- 
cumvenire, 5) beläftigen, onero. Dad 
Veberfegen, die Ueberſetzung, 1) uber 
einen Fluß 2c., tajectio, onis, f. 
eine Sprache, converfio, onis, f.; atu 
verfio bep ben SReuern ; ober interpretatio, 
onis, fi, (bod) ohne in-etc.). iſts das 
meique, interpretatio; auch verfio 
ben ben Neuern. — 

Ueberſetzer, interpres, étis, m. 

Ueberfenung, f. Ueberfegen” Weber: 
fegungsgeijt, ftudium interpretandi, i, n., 
à. €. vernaeule, oder ftudium vertendi, 
7g. €. vernacule, in vernaculum. 

Meber(id)t, 1) das Ueberſehen, profpe- 
ctus, us, m. 2) Entwurf, conípectus, 
u$, m. 

Ueberfihrig, cernens res nonnifi ocu- 
ls futfum verfis, tis, o. 

Ueberſieden, i. e. etwas fieden, soquo: 
"ober leicht fieben, leviter coquo. Leber: 
^ fieben la(fen, i. e. ficden laffen, fino co- 
qui: oder leicht ficben laffen, ſino leviter 
coqui. : 

lleber(ilbern, argento obducere. übers 
filbert, argento obductus; argentatus, a, 
u 


". 
Mehev(ingen, 1) im Singer ubertreffen, 
cant vinco, 2) dufchfingen, cano. 
Ueberſinnlich, quod non cadit in fen- 
fus; íola mente intelligendus; incerpo- 
feué, A, um. * 


3) aus einer Sprache 


2) in. 


- 


.obtendo. 


ueb 


Ueberſinnlichkeit, natura rei fole mes 
te inrelligenda; natura imcorpores, ae, f 

Veberfommern, i, e. den Semmer ij 
wo halten, fino aeftivare aliquem. 2) fió 
wo aufhalten, aeftivare. . _ 

Ueber(pannen, 1) etwas über etwas, 
2) mit der Spanne bededn, — 
fpichama tego. 3) zu ſehr ausdehnen, 
nimis extendo. ‚tropifch, ft. zu febr ver 
grófiery, nimis augere. Deberfpeuunng 
1) uber etwas, obtentus, us, m. zi 
große Ausdehnung, exteotio niınia, ox, 
ae, ^ 

Edd dicia nendo — 

eberjpringen, ı) druͤber ſpringen 
trensfilio. 2) RES deas überachen, 
transfilio ; transeo; praetereo;  praeter- 
mitto. . 

Ueberftändig, i. e. zu lange o 
ultra tempus relictus in loce. i 
reif, ach nimis maturus, 2, um. 

Ueberſtaͤuben, pulvere obduco. 

‚Meberitechen, im Kartenſpiele, etra 
vinco. ! 

. Mebet(teben, 3. €. Gefahr, defungi; 
— iſts ausſtehen, eroníoen, aud 
dftineo; perfero; toleto. it 
ſtehung, perfunctio, onis, f. iſts tProub 
dung, auch toleratio, onis, f.; tolerentiz, 
ae, F. ; 

Weberfteigen, 5. €, den Ders, truas- 
fcendo; fupero; transeo.  trtepiidh, 5. €. 
Hinderniffe, fupero. allen Glanben, fidem 
humanam excedere, Das Urberſteigen 
die Ueberfteigung, 3. €. Des Bergen, 
der fyinberniffe, (uperatio, onis, €. 

, Veberfteigern, z. E. eine Waare, pre- 
tium rei nimis augeo. 

Veberitellen, 3. &, den Fluß mit Nester, 
compleo retibus. 

licberftimmen, 1) durch die seien 
Stimmen befiegen, vinco fu&ragiis. s) 
eine Suite, fupra modum intendo. Das 
Veberftimmen , dit. Ueberjti 
(durch bít meiften Stimmen), ſuperauo 
per fuffragia, onis, f.- 

Ueberſtolz, fuperbiffimus; mimis fu 
perbus, a, um. 

Ueberſtrahlen, 1) befirablen, =) an 
Strahlen uberrreffen, vinco fulgore. 


Veberfiteichen, 1) mit bem Beſen x, 


nM, 
uber 


c 


ftringo.” 2) überfchmieren 
Veberftreifen, fuper ftringo. 
Ueberſtreuen, adfpergo; confpetgs 
tfeberitrehung, adfperfio, onis, £, : 
Ueberftricken, textura acuaria obducc. 
Ueberſtrickung, — obductio rei textui: 
acuaria, onis, f. i ' 
kleberftrömen, abundo; inundo ; red. 
undo. etwas, 5: V. ben Oder, inunde 
agrum und agro. Veberfirdmung, ab- 
undatio; inundatio; redundatio, onis, f. 
des Ackets 1c. , inundatio sgri. 


Leber: 


, Meb 


Meberfludjgen, I) etwas, meditor ; 
eomm-neor. ^27 fid, nimis ftudeo literis, 
Ueberftudirung, 1. e. Lieberdenfung, me- 
dit&t:o; commentatio, onis, f, 

Lieberftülpen, etwa fuperimpono. 

Meberjiärzen, 1) uberitülpen, . 2) obets 
márto jürzen, defuper tuo. fid), defuper 
cado (ruo). VENE 

Meberfüfi, 1) zu fn8, nimis dulcis, e. 
a) fehr jüuß, dulciffimus, a, um; 

Ueberräfeln, tabulo ; cottabulo; ta- 
bulis ohduco. ztá(elung, tabulario; con- 
tabulatio, onis, f. 

Leberräuben, 3. €. durch Reder, ob- 
tundo (Hder eneco) aliquem loquendo; 
Burch Schreyen, clamando. 

Veberrheuer, i. e. zu theuer,.nimis 
carus, a, um. Adv. fiimis care; nimis 
magno. 

Vebertbeuern, nimis care vendo rem 
alicui. stheuerung, venditio rei nimis 
magno prerio, ouis, f, 

Vebertöipeln, .circumvenio; fällo, 
fich taffen , circumveniri; decipi. Webers 
tölpelung, circumventio; deceptio,onis, f, 

Veberträchtig, fuperfetans, tis, ^o. 
ſeyn, fuperferare. , 

Mebertragen, 1) von einem Drte (Bir 
che, Sprachẽ 1c.) in den andern, transfe- 
ro. 2) auftragen, mando; committo. 3) 
Sjemagben, i. e. a) fein Amt vermalten, 
alicujus vice fungor. b) fur ihn bejab4 
len, ‚folvo pro alique. 4) Semanbeó 
Amt, i. e. €8 verwalten, vice alicujus 
fungor. Das Uebertragen, die Ueber: 
tragung, 1) aus einen Orte (Buche, 
Sprache 2c.) in-den andern, translatio, 
onis, f. 2) Anftragung, mandatio, enis, 
£. 3) Verwaltung an Semanbeó Statt, 
opera vicaria, ae, f. 

Uebertreffen, praeíto; antecedo; an 
tecello; fupero; vinco; praecurro. fid) 
übertreffen laffen, fuperor; vincor: an 
(in) etwaß, re. : 

Uebertreiben, 1) über etwas treiben, 
, E. Bieh, fupra ago. 2) zu fehr trei» 
en, 3. E. Bieb , fupra vires ago. einen 
Bteníd$en, impello nimis. 3) zu fehr 
yerarößern, nimis augeo. daher es (ober 
»ie Sache) übertreiben, i. e. das Maß 
iberfebreitetn, modum excedo, daher 
ıbertrieben, 1) Adj, 4) i. e, zu fehr 
'erarófert, nimis ductus, a, um. b) übers 
náfiio, nimius; imtnodicus, a, um. ' c) 
Unsdruf, vocabulum hyperbolicum; i, 


1,5 vocabulum fupra veritatett rem au- 


ers, i, tis, m. — Ad immodice; ni^ 
nis. ft. hyperboliſch, 
upra veritate. Das tlebertreiben, die 
leberttreibang, 4. &. der Wahrheit, fu- 
eriatio, onis, £., 3. €, veritatis, 
llebertreten, 1) hinüber treten, lratis- 
os transgredior. 3) austreten, 4. E. 
Huß, sedundo; inunde. 3) den Schuß, 


." 


A 


über bte Wahrheit, 


MR 
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deprimo calceum calcando. 4) überfchrei» 
ftn, dawider banbein, migro: oder vers 
legen, viole; prodo. Das Uebertreten, 
die Mebertretung, 1) 4. G, des Geſetzes, 
violatio; proditio, onis, f. daher ft. 
Sünde, peccatum; delictum, i, n.; ne- 
fas, n. indecl. 2) des Qiuffté, inunda- 
tio; redundatio, onis, f.. llebettvetert, 
z. E. des Geſetzes, violator; proditor, 
ori, m. «qtd ft, Sünder, peccator, oris, 
m.; maleficus: impius, i, m. «trveterimm, 
z. V. des Geſetzes, femina violáns legem, 
se, tis, f. ft, Sünderinn, peccatrix, fcis, 
f. ; impia, ae, £F. 

Uebertrinken, fid, nimium bibo. 

Uebertritt, transitio, onis, f. $. trarisi- 
tus, us, m, 

Ueberrünchen, des!bo; trulliffo; ob- 
duco tectorio. Das Ueberrünchen, die 
Uebertuͤnchung, twulliffatio, onis, £. t1e: 
bertuͤucher, dealbator; tector, oris, m.; 
tralliflans, t$, m. - :; 5 ' 

Lebervoll, 1) zu voll, Aimis plenus, 
a, unm, 2): bintáncfid) voll, adfatim plenus. 

liebervortheilen :c,, i. e. bevortpeilen, 

Leberwachfen ; 1) drüber wachfen, fu- 
petcreíco: uͤher etwas (Jemonden), ali- 
cui; erefco fupra rein ; crefcendo (vpero, 
2) wachjend bededen, cre(cendo tego, 
aud) 6108 tego. auch Neutr., uͤberwach⸗ 
fen, i. e. bededt werden, tegi; obduci. 
daher übermadbfen, i. e. beoedt, tectus 
obductus, a, um, |, he 

Ueberwágen, i. e. uͤberwlegen. 

Ueberwältigen, fupero; vinco duch 
ft. besábmer , demo. Ueberwaͤltigung 
fuperatio, onis, f. auch It. Bandigung, 
domitus, us, m, à 

Veberwärmen , 1) gang Märmen, per- 
calefacio. 2) zu fer mármen, nimis ca» 
efacin, e 

Ueberwaͤrts, 1) oberwärtd, 2) aufs 
foártó, furfum. 

tieberwallen, effubdi ; redutidare. 

lleberwében, textura obduco. 

lleberweife, i. e. überklug. 
lleberweifen, überzeugen, convinco, 
Ueberzeugen. 


Ueberweißen, Ueberweißung, i. e. 


Uebertuͤnchen u F 

Ueberwerfen/ 1) hinüber werfen, trans · 
jicio. 2) drüber wétrfen, ſuperinjicio: 
oder umwerfen, z. €, ein Kleid, circum- 
Jicio. » (ib , 1. e. zanken. Veberwers 
fung, fuperjectio, onis, f. f, umet: 
fung, 3. €, des Kleides, circumjectio, 
onis, f. | 
ueberwichtig, gravior juſto. 

Ueberwickein, 1) drüber wickeln, fu. 
pérvolvo; ctrcumvolyo. 2) bewickeln mit 
etwas, obduco citcumvolvendo, 


lleberwiegen, i. e. mehr wiegen, prae- 


pondero, babet i. e. a) übertreffen, prae- 


pondero; vince; fupero, b) woctmáttis. 


Dodd a gen, 


4^ 


- 


/ 


* 


Rer N 
wichtig, graviffimus, a, 


.QL Weberseugung, ı) 
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n, vinco; fupero. überwiegend,'i. e. 
1 tof, Jobi ausi a, uin: Dber febr 
-Yeberwinden, 1) 1. €. Feinde, s. 
beruiffe, vinco; devinco; (upere: ich, 
snimum fuum vincere: folgt bag oder 
ber Infin. baranf, fo (e&t man entweder 
ita basu, worauf ut (daß) folgt, oder 
man (e&t fustineo mit dem Intin., oder in 
animum induco mit ut (baff) ODER, mit 
bem 1nfis., $. €. ich fann mid) nicht über 
' winden, ed ju t$un, non fustineo facere; 
non in animum induco facere (btt ut 
Aciam) erc. 2) hbermideln. 
— Weberwinder, victor, oris, m. 
derinw, victrix, fcis, f. m 
-Meberwinblid), fuperabilis; vincibi- 
lis, e. aud fi. nicht unäberwindlich, 
gen invictus, a, um. . : 
Ueberwinbung, fuperatie, enis, f.; 
victoria, ae, f. aud) durch ein Verbum, 
à. ©. nach Liebermindung ber Feinde, vi- 
hoftibus: bur x vincendis — 
inet ſeibſt, fuperatio fui; victoria fut. 
—5* — viel Meberminbung, magni eit 
animi. 
teberwinterg, 1) den Winter wo zu⸗ 
Bringen, hyemo; hyemem tranfigo: t? 
Gericht, hyemem perfero. 2) Act., 
. €. ein Gewaͤchs, i. v. durch ben Wins 
ter bringen, per hyemem fervo. Leber» 
weinterung, hyematio, onis, f. 
Heberwigis , i. e. überflug. 


um 


s wins 


Leberwölten, obnubilo. : 
Ueberwurf, i. e Obergewand, ami- 
eulum, i, n. ] 


Ueberzählen, numero; numerum in- 
wo, ). €. rei; recenfee. Webersählung, 
murneratio ; recenfio, enis, f. Ueberzaͤh⸗ 
lig, 1) über bit gehörige Sabi habend, 
num jufto majorem centinens, tis, 
o.: oder größer als gehoͤrig, jufto major, 
we. 2) überfuffig, fupervacaneus, a, um. 

Ueberzeugen, ») einen, der e$ nicht 

ehen wollte, convinco aliquem, 3. 

à Grerhums, Diebſtahls, erroris etc. 
8) einen, der e$ nicht glauben wollte, per- 
fuadeo alicui, 4. €. rem, de re. ch (dit, 

- Ber Bater, wit, ihr 2c.) werde überzeugt, 
erfuadetur mihi, tibi, patri, nobis, vo- 
Bi: etc.: fo auch ib (bi, er, wir, ihr 2c.) 
Bin überzeugt oder uͤberzeuat worden, per- 
fuafum eft mihi, tibi, patri erc. id bin 
überzeugt, glaube gewiß, perfuafum mihi 
eft; perfualum habeoj perfuadeo mihi: 
fo auch bu, ber Vater, wir zc., tibi, pa- 
tri, nobis etc. ee ed ı) uͤberwie⸗ 
‘fen, 3. €. des Srribums, Verbrechens, 
convictus, a, um. 2) gewiß giaubend, 

rfuafum habens, tis, o... 

. Keberredung, Glau⸗ 
x vsafio, onis, f 2) vom Sirrcbum, 
et 


"gung des Diebes, conviacende fure, 


echen, convincere. durch Ueberzeu⸗ 


Veb 


: — Y 


* Veberzeugungsmittel, 1) " glauber 
ratio perfuadendi, onis, f. 2) etmas ji 
qeſtehen, 4. €. den Srrtbum, eim Berbrw 
den, ratio convincendi. 

Veberziehen, 1) über etwas, y. E. bk 
Dede übers Bett, induco; uco ren 
rei. 2) mit etwas, à. €. das Bert sat 
der Dede, induco; obduco rem re. t 
Simmel überzieht fih, coelum. obducirır 
nubibus; coelum obnubilstur. 3) mit 
Krieg, infero bellum alicui; peto aliquem 
bello. tJebersiebung, 1) uber etwas und 
mitetmaó, inductio; obductio, onis, f 
*) mit Krieg, illatio belli, onis, f. 

Ueberzinnen, — inducere (o 
ftanno ° 

Uebersud'ern, i. e. mit Zucker über — 
geben, faccharo. inducere tobducere): - 
oder beftreuen, faccharo confpergere. 

Uebersug, 3. €. des Bettes, fuperin- 
dumentum, 1, n. des Schildes, en- 
tum, i, n. iſts OberPlcib, aud) amicu- 
lum, i, n. 

Meberswerd), Adv,, per transverfum. 

$ fo viel als übers reus, 3, €, Den 

gen, decuffatim. 

Vebler, Adi. pejor; dettiot, us. 
Adv., pejus; deterius. uͤbler bran 
effe deteriori conditione etc., f. li 

ueblich, ufirarus; cenfuetus; in fs 

ofitus, a, um. machen, induco; intro- 

uco. Ueblichkeit, mos, ris, m.; 


ta ratie, ae, enis, f. 
"Wehes, | 


— 1) noch vorhanden, 
$, um. n 
fefc, 


‚ fupereffe; reftere. 
relinqui; reliquum effe; reffare. 
relinquo. behalten, i. e. a) ned 
ea habeo reliquum. D) ierit te 

Iten, retineo: oder aufheben, refetvo; 
repono. ich. habe nur drey Bü 
behalten, ttes libros reliquos habui (der — 
bis ibt, habeo). mun ift nod) übrig, O46 — 
ich 21€. , reliquum eft, ut etc.; reítat, ur 
etc. 2) ander, reliquus; ceterus, a, um. 
die übrigen, i. e. andere. ie cete · 
ri, ae, 3, à. C. br Bücher bab ih ver · 
Fauft, die ubrigen befise ich noch, reliquos 
(ceteros) etc. im übrigen, oder üb 
ceterum ; de reliquo ; quod reliquum et; 
quod fupereft; quod reftat, meiches alles 
gern au Anfang des Satzes ſteht. 5) aber 
t», übecfüf a, fupervacanéus; fupet- 
vacuus; fuperfluus, z, um. ich mii tin 
liebtiaeó tun, faciam plus debito ; faciam 
plus quam debeo. "W^ 
Uebrigens, f. Uebrig. L 
llebung, exercitstio, onis, f.; wlan, 8& 
m.: ín eiwas, rei: im Neben, dicendi. 
zur Uebung, exercitationis cauſi. 
Uebungelebre, i. e. praktiſche ftr, 
praeceprum. activum, i, n. 
Uebungefam, i. e. praftifder Ost. 
enuntiatie activa, enis, ae, f. 
Uchunges 


H 


LI 








ueb—um 
'ungeftunbe, hora exereitationis, 


J ET L] 
Meo» ig, luxuriofus, a, um. Adv., lu- 
xuriofe. ‚keit, luxus, us, m.; luxuria, 


ae, f. 
des Fluſſes ober 9Bafferé, ripa, 


.£. bt Meers, litus, oris, n. 
—— hirundo riparia, inis, 
ae, f. Linn. 

, Y) Stunde, hori, ae, f. wie viel 

r i(i$ ? quota eft hora? es ift acht Uhr, 
Mt octava, ober ed hat achte geſchla⸗ 
octava audita eft. es wird bald 
neune fen (fchlagen), hora noma audie- 

. um neun ; bora nona, der 
ae der , vir «d horam fe 
-temporis ebfervans, i, tis, 


m. 2 — das die Uhr anzelat, 
L bt, aD i, n. Son⸗ 




































jum, i, n. die Uhr geht rich» 
ium recte movetur; habet ju- 
el» 


um motum. aufziehen, intendo. 

pere. à w—— 
Ubrband, lemniscus horelogii, 1, m. 
3b va: fe, theca hofologit ae, f. 

e, catella horologii, ae, f. 

. opifex horologiorum, icis, 

ars horologica, tis, 





Uprfand , arena V aber ae, f. 
— Albricblh(fel, clavicula orelogii, ae, f. 
übrra(cbe, funda fervando horologie, 


— AMbnerf, opus korologicum, eris, i, 
2^ Ben, 4 m. ; 
- AIbrseider, index horologii, icis, m. 
OH ei A *8 onis, m. 1. f. 
- ale Credo: i, lb : Li 
Jfeley, rinus alburnus, i, m. Linn. 
" Ulmbaum, ulmus, i, f. 
iid, ein Name, Ulricus; Udalri- 
E m. & 
Tamarim, color ultramarinus, oris, 
m. ; ober bloß ultramarinum, hd 
— Um, I) Praep., 1) um etwas (Jeman ⸗ 
m erum, à. C. gehen, laufen, circa; 
ürcum. um ben Hals fallen, 'invado 
eollur mlicujus. 2) von un ewiſſen Zels 
Sa en un Bahlen, 3. e. um M Ens Pfing- 
circa; circiter. um bre» libr (unge⸗ 
Fahr), circa (oder circiter) horam tertiam ; 
hors circiter tertia gan): meyne ich aber 
Stunde pünct(id), fo (tebt nicht circa, 
zeiter, fondern der Abl. hora tertia. mit, 
wd) ohne audire. 3) non ungefahren Or⸗ 
m, circa; cireum, 3. €. um Feipzig (here 
um) wohnt er. um diefe Gegend \ um) 
wohnt er, circa N — ie eir- 
a; hac regione. 4) In Aniehung, wegen, 
de, 4: €. es ift Rm en um mich, bic, 
ictum eit de me erc. (ich befümmern um 
€. laboro de erc, oder curare, j. ©. 
em, oft (eot ber bloße Abl., 4. €. wm 
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etwas Bringen, beranben, privo aliquem 
re, kommen, privari re; amittere rem, 
trafen, mulcto re, 3. €. um Geld, M 
baler, pecunia, tribus thaleris. vele 
bir ums Herz? quo es animo? quid tibi 
eft animi? wie Äches aus (wie fe um 
bit Sache ? quomodo res fe habet quid 
agitur de re? t$ fiebt fchlecht aus dur 
(re peg —— fe hobet. ye 
og um tbun, fequor (fpectó 
id ums Selb su thum, fpe- 


unum. bir 


ctos pecuniam etc. f. thun. es ned 
um jme Tage zu thun, fo bim id mea, 
poft duos dies etc., oder reftant duo dies, 


Pod quos etc. 5 wegen, menn eine llt» 
ache angezeigt wird, proptet; ob; eaufa 
A * aes à y Fog de, j. 
. fie zanken um die x et 
rem; h re etc. auch oft der A 
ben den Verbis fid) betrübem, fid 
freuen, j. €. doleo re, gaudeo re, i. e. 
um etwas. auch der bloße Accuf. bey den 
Verbis bitten, 3. GC. ich bitte bid um - 
Gelb , rogo te peeuniam ; peto a te pecu- 
niam. auch bey doleo, k (9. mortem, i. 
e. tim ben Tod fid) betrüben. ond. ftebt 
per ben Betheurungen, j. €. um Gottes 
willen bitten, per deum etc.: denn um — 
willen ift fo viel ald wegen. um beinet» 
willen that erö, propter te; tua caufa. 
um zu wird entweder Dusch ut 6 e. dar 
oder burch 


mit), oder durch ad oder sauf: 


das Supin., oder durch das Particip. ih 
urus fiberfeßt, y. C. ich fam, um zw fe 
en, veni, ut viderem; ad videndum ; vi- 
endi eauſa; vifurus. 6) für, an Statt, 

ro, bey den Verbis nehmen, arbeiten, 
aufen, verfanfen ac.: bed) fteht bey 

den Verbis dingen, mietben, Eaufen, 
verfaufen, (eil haben, lasgemein nur 
der Abl. 3. €. um acht Groſchen, octo 
groffis; mells zugleich. fo viel ift als mie - 
(durch) acht Grofchen. 7) nach, oder 
uber, poſt; ex, 3. einer um den ans 
dern, alter (bey awenen) poft alterum, 
oder (bey mehrerm) alius poft alium, €ls 
ner um den ambern (. €. fing), i. e, 
medbfetómeife (won zwehen), alternis. el 
nen Tag um den andern, alternis diebus. 
er kommt immer wm dem dritten Monat, 
i. e. alle dren Monate, tertio quoque 
menfe, immer um die dritte Stunde, 
i ©. A 9 tertia quaque hors. $ 
um, au age um wie viel? 4. €. 
übertreffen oder nbertro(fen werden, beſ⸗ 
er, aröher, Fleiner (eon ac, folglich beg 
erbis, die _dieß ausdruden, und Compa- 

rativis, brüdt der Ablar. aus, 3. €. um 
die Hälfte, wm drey Thaler ıc., à. €. 
mehr, weniger, klüger, dimidio, tribus 
thaleris. um viekes, 3. E. länger, multe. 
um wentges, paulo. um deite, 3. €. 
größer, eo; hoc, 3. €. major. tim nichts, 
mibilo, nid um ein Haar, x e. um 
nichts, 
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nicht, z. E. beffer, nihilo melier: abet 
um ein vjaar, i. e. beynahe, à. €. um 
ein Haar wäre ich gefallen, paene (fere) 
' cecidiffem ; parum aberar, quin. caderem. 


9) man fuerte hoch, aj cà ift cine herrli⸗ 


d Sache um die Gefundheir, (t. bie Ge: 
ſundheit ift eine herrliche Sache, fanitas 
eft erc. es ift eine fehändliche Sache um 
das Luͤgen, i. e. das Lügen ift 2c,, menti- 
ri eft turpe. b) um die Werte, certatim. 
einer um den andern, eins ums andre 
(ven jenen), alternis. ID) Adv., 3. E 
um und um, i, e. Tingsherum, circum- 
circa: oder von allen Beiten, undique: 
oder uͤberall, ubique: ober gänzlich, om- 
nino; prorfus. es ift um, 1, e. a) có iſt ein 
Umweg, hic eft circuitus ; hic funr amba- 
p b) die Seit ift ttm oder hat ein En» 

, tempus eft finitum. die Woche ift 
um, hebdomas e(t finita. wenns cm und 
um femmt, i, e. a) menn mim genau 
erwägt, fi res diligenter confideratur. b) 
wenns ja geſchieht, fi vtique res fit. c) 
wenns ja andem ift, fi uiqae res ita fe ha- 
bet: d) endlich, zuletzt, denique. 

Umackern, 1) berum ackern, ganz a 
fern, citcumaro. 2) adern, aro. 3) nod) 
einmal adern, denuo aro. 4) adernd um— 
febrep, inverto arando. Das Umackern, 
j. e. «08 wiederhoise Acgern, wratio re- 
petira. onis, ae, f. 


; Umändern, immuto ; novo, sünbe | 


tung, immutaco; onis, f 

limarbeiten ,, denuo vlaboro, Schrift, 
retracto. Feld, novo, zarbeitung, s. V. 
einer Gi rift, retractatio, onis, f. dep tl» 

des, novhtio, onis, f. 

Umarmen, complecti; amplecti; am- 
plexiri, Umatmung, amplexus; com- 
plexus, u:, m, 

, Mmbebalren, 3. €. den Mantel, non 
depono. .. 

Umbererde, f. Limbra, 

Mmbiegen, umbengen‘, inflecto; re- 
fecto; replico., s biegnng, inflexio; re- 
flexio, onis, f. : » 

" Ambilben, diffingo; immuto. bil; 
dung, iminuratio, onis, £^. 

limbinpen, :) mit etwas ober um ete 
wa‘, circumligo; circumdo. ' 2) anders 
Pinben, denuo ligo, x 

, AMmblafen, 1) ia umwerfen, fter- 
no flando, 2) ringsherum anbiafen, cit» 
eumfle. i 
- Umbra, Umbererde, Umbra; terra 
"Umbra, ae, 

‚ Umbrecben, 1) abbrechen, defringo. 2) 
-gatrbrichen , defringg; frango. 3) umbit 
gen, replico. i 
^ Umbriugen, interficio; neco; occtde; 
privo vita, ı fid), mortem. fibi confcifcere, 
Beabringun , interfectie, onis, f. 

Umdampfen, vapore involvere, 
> i 
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Umdeden, 3. ©. dad Dach, denw 
tego. den Tiſch, denuo fterno meníam, 
Umdonnern, circumronare, 
Umdornen, fpinis circumdo. 
Umdreben, intorqueo; —circumago; 
verto; inverto : geſchichts ejt, aud) ver- 
fo: fich, fe, oder veru; converi. Um 
drehung, circumactio; converfio, onis, 
f. geſchichts oft, aud) verfatio, onis, f. 
Umdrucken, retracto; muto. -sdrus 
Kung, rerractatio ; mutatio, onis, f. 
Umduften, circumflo; circum hale, 
Umſaͤllen, caedo. 
Umfärben, denuo inficio, 
limíaben, i. e. umjajjen. 
Umfahren, 1) herum fahren, circum 
vehi: gin etwas, rem. 2) durch Fahren 
umſtoßen, fterno vehendo. 3) me 
nebinen, vehi per ambages. den Zeh um 
fahre, deelinare; vitace. 
ümíaHem, collabor; corruo. wollen, 
labo; ruinam mmaor. 
Umgalzen, denuo — 
Umfang, z. E. des Dris, ambitus; 
circuitus, us, m. einen großen Umfang 
haben, late patere; magnum habere cir- 
cuirum : fleinen, non late pstere. bit Qua: 
de in ihrem gangen Umfande, res tota, el, 
tus, f. im Umfange, i. e- rinaébtrum, 
in circuitu ; circum, 
Umfangen, i. e. tmfaffen. - 
Umfaſſen, 1 umgeben, in fich after, 
con:plecti ; amplecti ; comprehendere. 2) 
umarmen, complecti; amplecti; ample 
xarı. Die Umjallung, 1) limgebuna, 
Sauna ur ſich, complexus, us, m.; com- 
prenenfio, onis, f. 2) limarmung, coa- 
plexus; aınpl-xus, us, wm. 
Umflateern, eircumvolito: etwas, rem. 
Umflessten, 1) herum flechten, circom 
plecto (rexc). 2) von neuem flechten, de- 
nuo texo (plecto). 
Umjliegen, circumvolo: etmas, rem. 
timfließen, circumfluo; cingo. »ung, 
cireu:tus; circumjectus, us, m. 
Limiormen, i. e. umbilden. - 
Umfrane, quaeltio in orbem, onis, f. 
halten, wartagın, quaero in orbem; in- 
terrogo fingulos. 
Umfragen, f. Umfrage, 
limiibrem, circumduco, 
limjülien, 3. E. Bier, i. e. ande 
wohin tııllen, defundo alio. . 
tImnänglich, .i. e. Umgang liebend 
ufum hoiwinmn amans, tis, 0.: oder Dal 
atfdbidt, utui.heminum aptus, s, um: 
ode gefprächig, adtabilis, e. s Fer, i. € 
Kıebe zum kimuange, amor ufus hominam, 
óris; m. : oder Geſpraͤchigkeit, adíabl- 
tas, atis, t. " 
Umgaffen, fid, i. e. fich um chen. 
Umgang, 1) das Sytrsmoeber, 3 € 
des Menſchen, Nades, circumus ; 
sus, us, m, 2) mit Jemandem, ufus, us 
m.; cen- 








umg 


‘m. : confuetudo, inis, f. vertraulicher, fa- 
milieritas, atis, f. ; ufus fainiliaris, us, IS, 


m. id babe Umgang mit ihm, utor eo; — 


eff mihi cum eo confuetudo: vertraut 
cher, utor eo familiariter. limoang mit Je 
maubtm, confaetudo cuin aliquo. 3) Pre: 
ccifton, pompa, ae, f. halten, duco. 4) 
Dr, wo man herum acht, circuitus; 
smbirus, us, m. 5) Entbehrlichkeit. Uns 
aana haden, fuperledeo: ccr, re, oder 
feq. In&n. iſts entbehren, auch careo. 
tà vermeiden, auch vico. id) fonnte 
idt (keinen) Umgang nehmen, à. €. dirs 
zu fhreiden, non potui facere, quin fcri- 
em. 
— — eircumvolitare ; circa lu- 
re. 

Umgeben, 1) nm etwas, circumdo 
tem rei... 2) mit (69a), circumdo; cin- 
go. is berum geben, umfließen, um: 
rıngen, aud) ambio; cırcumeo; circum- 
fundor. 

Umgeben, 1) berum gehen, eircumeo; 
ambio : etmac> Mm etwas, rem. ‚daher s) 
i. ſpuken, turbo; circumeo. e$ gebt um 
im Haufe, fpecuis infella eft domus. b) 
limweg nchmen, ut. crcuiu: vict, lon- 
gu. c) durchgehen, bereifen, obeo; cir- 
sumeo, d) Umaang haben, vermeiden, 
vite. folgt ein 1nfin., fo ſteht non poffum 
facere, quin etc., 5. E. ich Fanns nicht um⸗ 
schen, mit ihın stt reden, non poflum fa- 
tere, quim colloquar. is fo viel als 
entbehren, caren: oder erfparen, über: 
boben ſeyn, aud) fuperfedeo, 3. E. re, 
oder feq. Infin. 2) mic Jemandem, i. e. 
1) ibn behandeln, habeo: tracto. b) lim» 
gang mit ibm haben, uti. 5) mit «tmaó; 
».e. 4) es Behandeln, fid) Damit befchäfs 
tigen, verfor in re; tracte rem ; occuper 
re. b) unteruchmen, 3. ®. mit Ränten, 
Beifen, molior; paro, i €. mit der Reife, 

ro iter; paro preficifci. c) zur Abficht 

n, fequor; fpecto, 3. &. rem. ich at; 
be darauf um, daß ꝛc., fequor (fpecto, 
130) d, ut erc. Dad Umgehen, i. e. 


aana. 
Umgeld, f. Ungeld. 
Umgießen, 1) anders giten, alirer 
fundo: gder von neuem gießen, denuo 
funde: 2) herum gieyen, circumfundo.. 
zen, circumfulgeo; circum- 
huceo. 
limgraben, Y) ein Feld ꝛc., fodio. 2) 
berum araben, 3. E. ben Baum, circum- 
fodio; fodio circum. : 
Umgränzen, finio; definio. «gräns 
song, finito, onis, f. 
Umgreifen, complector (comprehen- 
do) mapu. Í 
Umgucken, fif, i.e. fich.umfehen. 
Umgärten, 1) um etwas, accingo rem 
rei. 2) mit etwas, cingo; accingo; fuc- 


jede 
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eingo: ſich, fe, oder cingi; accingi; fuc- 
cingi. Umgürtun , einctura, ae, f. 
Umbaben, ;. C. einen Mantel, ami- 
—— (oder tectus) fum pallio; gefto pal. * 
ium. 
Umbaden, 1) à. €. Erde, paftino. 
2) umbanen. = 
‚Umbängen, 0) um etwas, circumji- 
€10; eircumdo, 2) mit etwas, circumdo; 
velo. 3) anders hängen, alibi fuspendere. 
limbellen, <ircumfone ; circumftrepe. 
timbelien, i. e. umarmen. 
Umhans, ») "Worhana, velum, i, m. 
a) ein Kleidungsſtück, amiculum, i, n. 3) 
$jyulle, velamen, inis, n. 
Umbauen, ji. e. durch Hauen hinſtuͤr - 
zen oder zu Boden lesen, üerno caeden- 
do. einen Baum, fterno caedendo; cae- 
do. ‚panupg, caedes, fs, f.; excifio, 
enis, f. 
Umber, i e. berum, circa; circum. 


rings timber, circum cirea. diefed circum 


macht oft mit andern Wortern ein einzigeß — 
Wert au$, ;. €. umher geben, circumeo. 
ftellen , legen, circumdo; circunipono. 
führen, zu Zuße, circumduco: fahrend, 
circumveho. fließen, circumfuo; circum- 
fundor. graben, circumfodio. fahren, 
a) jemanden, circumveho. b) feibR, 
circumvehi. gießen, eircumfundo. ptt» 
en, circumjicto. beilen, circumlatro. Des 
jeftigen, verwahren, circummunio. ver⸗ 
Iharren, circumobruo, bedecken, cir- 
cumtego. ſchauen, (eben, circumfpicio. . 
fiehen, circumſto. pflügen, circumare. 
laufen, circumcurro. . fliegen, flattern, 
circumvolare. (jen, circumfero. fchals 
fem, eircumfono. fchweifen, circumva- 
gor. fireuen, beſtreuen, circumfperge, 
zittern, circumtremo. ziehen, a) etwad, 
circumtraho. b) herum reifen oder mam 
dern, circumeo. fpringen, circumfilie, 
fi&en, circumfideo. bod fénnen t$ tud) 
amen Wörter (epn, 3. 9. circum fedeo; 
fedeo circa (circum); fto circa, 

Umbin, 1) herum, circa. 2) ich fann 
nicht umhin, i. e. ich muß, s. €, zu ſchrel⸗ 
ben, non poffum non fcribere; nen pef- 
fum facere, quin fcribam ; neceffe eit Ei 
bam (sder me fcribere). 

Umhuͤllen, circumvelo oder velo. Um⸗ 
bülurg, durch eben dieſe Verba, i 

umbäpfen, circumfilio, &. €, aliquem, 

Umkehr, 1) Rückkehr, reditus, us, m, 
2) Bekehrung, reditus ad meliorem vi- 
tam, us, m, MEO 

Umkehreun, 1) Act, i. e. umwenden, 
umdrehen, verto; converto; inverto, (i 
aͤndern, verändern, auch muto; immu: 
to. einen, ài e. anders machen, mutaie; 
reddo alium. er ift gang umgekehrt, plane _ 
mutatus eft; plane aliys factus eft. ficbj 
fe vertere; verti; convert. bit Sache 
(dad Oli x.) hat fi mmgefebrt, res 

(fertuna) 


^. 
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, (fortuna) fe vertit, auch ohne fe, oder 
vería eit. ttmaefeprt, i. e. tm Gegenthelle, 
contra: ifid fo viel ald vielmehr, imo. 
daher umkehren, i. e. a) fich befehren, 
redeo ad frugem meliorem. b) zerftören, 
everto. 2) Neutr, i. e. zuruͤck achen, 
redire; reverti. Das Umkehren, bic 
Umkehrung, 1) Ummendung, converfio; 


inverfio, onis, f. 2) Zerförung, everfio, ' 


enis, f 3) Ruͤckkehr, reditus, us, m. 
Umfippen, Act, everto. Neutr., everti, 
Umklaftern, ulnis amplecti. 
Umklammern, ampleai. 

Umfleiden, r)anberó Eleiden, veftio 
sliter. fid, muto veftes. 2) rinasherum 
befleiden, circumveltio. Umtleidımg, 
1) Anziehima ‚andren, Klelder, mutatio ve- 


fium, onis, £. 2) das rings herum Belle» . 


den, circumveftire, 

Umkleidezimmer, cubiculum veftibus 
mutandis, 1, n. 

. ümfemmen, pereo; intereo. iſts ge 
.. itóbret werden, aud interfici. iftó falle, 

Bleiben (im Treffen), auch cado, 

.. Mmfrámsen, corone. Umkraͤnzung, 
eben Dadurch. 

Umfreis, ı) girfeffinie, y. €. des Xa» 
bt$, peripheria, ae, £; perimetros, i, f. 
4) limiana, circuitus; ambitus, us, m. 
im limfreife, i. e. rinasberttm, in circuitu. 

Umladen, 3. €. den Wagen, aliter 
enero: oder aus einem Wagen In ben an» 
dern, ex curru in currum transfero, 

Umlagern, circumfideo; circumfedeo; 
caftris cingo. «tma, circumfeffio, onis, f. 

Umlauf, €) 3. &. der Sonne, ded Blu» 
tes, citcuitus; ambitus, us, m.; orbis, 
is, m. gefchlehtd freiéformia, a. €. des 
Biuted, auch circulatio, onis, £. 2) ein 
Schreiben, literae, circumeuntes, arum, 
ium, f. 

Umlaufen, x) ferum laufen, 3. ©; 
foit dad Rad, cireumagi; volvi; verfari. 
wie ein Zettel, circumtre; circummitti. 
laffen, <circummitto. — 2) durch Laufen 
ummerfen, fterno curfu. 3) Ummeg ma» 
den, circuitu utri. 4) zu Ende laufen, 
finiri. Das Umlaufen, i. e. Umlauf, 

Umlegen, x) um etwas, circumdo ; cir- 
eumpono. 2) anders anlegen, aliter col- 
loco. iftö umdreben, umfebren, verto; 


inverto. fid) (3. E. im Bette), fe verte- ' 


Xe; verti, daher fid) Umlegen, i. e. fid) 
ndern, vertit. oder feinen Lauf ändern, 
curfum murare, 3) umbiegen, fleeto ; in- 
Aecro Papier, replico. fib, 3. €. mic 
das Meffer, replicari, 
i. e. a) berum (enfem, circumago. b) 
zuruͤck lenken, reflecto; retro Qlecto: fid, 
fe: mit bem Wagen, ben Pferden, eur- 
vum, equos. tropifch, bie Gemuͤther, re- 
fecte. 3) Neutr, i. e. fich umlenken, 
fi:oti retro, Umlentuug, reflexio, onis, £, 


singung, circuitus, us, m. 
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umleuchten, circumluceo ; circunfil. 


. umliegen , i. e. herum liegen, circum- 
jacere; circumjectum eífe. Limliegend, 
4. €. Dre, Rod, circumjectus, a, um; 
circumjacens, tis, ©. 


Umlifpeln, leni fufurro circumfun- 
dere 


Ummaden, r) umthun, circumdo; 
eircumjicio. den tn, gladio aceingi. 
8) anders machen, difingo. 

Ummalen, ı) berum re, 


circum. 2) von neitem malen, pinge 


Ummeuern, müro circumdare. 

ümmeffen, 1) von neuem meflen, me- 
tior denuo. 23) $ttum mefftn, circum 
metior. 

Ummänzen, denuo fignare. 

Umnäben, circumfuo. 

Umnageln, clavis circumde, 

ilmrnagen , circumrodo. 
—— obnubilo; caliginem ef. 

ndo. 

Umnebmen, 5 €. ben Mantek, cir 
eumjieio mihi; smicier. : nebmung, cir- 
cumjectie, enis, f.; . circumjectus, us, m. 

Umpaden, aliter dispono: eder aus 
einem Wagen (Drte) in den andern, e 
— (loco) in currum (locum) trans- 
ero. 2 
‚Umpanzern, thorace (oder lorica) mu- 
nio. epi munie. | 

Umpfäblen, circumdo palis. p 

Umpflanzen, 1) herumpflanzen oder 
bepfianzen, circumfero; circum confero. 
2) anders pflanzen, alibi fero (planro). 

Umpflügen, .i. e. umadern. L 

Umprágen, aliter fignare. - i 

iimquartiten, "alicui aljud. hofpitium 
adfgno. fid), hofpitium muto. qua 
tirung, i. e. "Derán des ‚Duartierh, 
mutatio hefpitii, onis, f. 

Umránbern, margine circumde. 

Umräumen, 1) anberé wohin räumen, 
alio tellere (transferre). 2) umaftören, per- 
verto; everto. 

Umraufchen ‚ circumftrepo. 

Umreijen, 1) herum reifen, circumes; 
oder durchreifen, peragru. 2) lime 
nehmen, circuitu uti. 

Umreißen, 1) ummerfen, everto; de- 
molior. 23) dad Feld, profcindo. sr 
fung, 0 Ummerfung , everfio; demoli- 
tio, enis, f. 2) mit bem Pfluge, proiif- 
fio, onis, f. iu 

Umreiten, 1) herum reiten, 3. 
Lager, circumequito ; circumvehor equo, 
2) ju. Boden reiten, fterno equitando. 
3) einen Umweg reiten, uti circuitu in 
equitando : viel, magno: eine Grund 
horam unam perdo equitando. : 

Umrennen, curfu fterno. j 

Umringen, cingo; circumdo. 


um 
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Umriß, feiagraphia ; ichnegraphia, ae, 
f.; delineatio, onis, f. machen, delineo; 
defcribo rem. 

.Almrübren, verfo. zrübrung, vería- 
tio, onis, f. 

Umſacken, transfero e facco in faccum, 

Umſauſeln, leniter, melliter afflare, 

Umſalzen / aliter fallio. 
Umſatteln, 1) Pferde, fellam ex equo 
in equum transfero; equum unuto. 2) 
ein anderes Metier ergreifen, aliud vitae 
ze. fequi;  commutare artem. sfattes 
v i.e. Ergreifung eines andern Mes 
#lers, commuratio artis, onis, f. 

Almías, i. e. Bertatifhung, permu- 
“tie, onis; f. 

Umſchaben, circumrado. 

Umſchaffen, difingo; mute. :fdaf: 

ng, mutatio ; immutatio, onis, f. 

mfchallen, eircumfono. 

Umichanzen, —circumvallo; — vallo. 
2 dbansung, cireummunitio, onis, f. ; val- 
Ium circumjectum, i, n. 

Umfcharren, 1) f&harrend timmerfen, 


o radendo; oder umdrehen, verto ra- . 


dendo. 2) herum fcharren, circumrade. 


obumbro; inumbro. 


ig, perifcius, a, um. 
— db, f. Umſehen. 
Umſchaufeln, psla verto. . 
Almideeren, 1) — circum- 
8) anders, aliter sondeo. 
- Almfdetinen, circumdo luce; circum- 


Umídieben , à. €. Kegel, dejicio; 
Amfchießen , ictu ſterno. 


Lmfchiffen,, ı) umftgeln. =) Waaren, 
ttanslero merces e nave in navem. lim: 


fiffuns, 1 Herumfchiffung, circumve- - 


«tio, onis, f. ber Erde, navigatio circa ter- 
rarum orbem, enis, f. s) der Waaren, 
translatio mercium ex nave in navem, 
enis, f. 

Umfhlag, 1) 3. C. um den Zucker, 
involucrum, i,n. 2) auf ben kranken Theil, 
fomentum, i, E — — orar d 
fma, atis, ^. 3) Meſſe, Sabrmartt,;. €. 
ieler, mercatus, us, m. 4) Berinbe: 

mutatio ; variatie, onis, f., 4. E. des 

nö, Biers, oder corruptio, onis, f. 
Umſchlagen, 1) fchlagend umbiegen, 
nde flecto: oder zu Boden merjen, 
pulfando fterío. s) ummehden, 3. ©. 
ein Blatt, verto; inverto, 3) um et 
goa$, à. €. Papier um den guter, cir- 
cumvolvo; circumdo. einen Mantel, 
eircumdo; circumjicie. 4) brat legen, 
a. €. auf die Wunde, impono; fuperim- 
pono. 5) umfallen, 3. €. Wagen, ever- 
zr: Menfch, corruo. iftó umgeworfen 
werden, everti, 6) fid ändern, mu- 
tari; variari, daher a) ft. verderben, 
g. €. Wein, mutari; verti; corrumpi. 
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b) ft. übel gerathen oder ablaufen, male 
cedere. c) ft. aus ber Art fchlagen, de- 
genero. Das Umfdlagen, die Umſchla⸗ 
gung, 1) eintó Nagels, reflexio, onis, f. 
2) einer Hülle, circumjectus, us, m. 
rauflegung, impofitio, onis, f. 4) Der« 
änderung, mutatio ; variatio, pnis, f.: Oder 
Verderbung, mutatio; corruptio, onis, £ 


Umſchleichen, repo citcum; furtim 
circueo. 
— id circum velo, 
Umfdliegen, circumcludo; einge; 
aud) circum- 


— iſts blokiren, 
o. 


e 

Umſchließung, i.e. Blokirung, cir- 
cumfellio, onis, f. 

Umfdlingen, 1) mit einer Schlinge 
pon laqueo circumdare. 2) um ete 
was jchlingen, etwas umfalfen, ttm; eben, 
amplecti; complecti; circumplecti. lims : 
fhlingung, 3. €. des Baums, com- 


plexus ; amplexus, us, m. 
Umfchmeißen, i. e. 1) ummerfen. 2) 
) & €. die Slog 


umfallen. 
Umſchmelzen, 
fundendo muto. 2) anders bilden, dif- 
fingo; immuto. ;fd)melsung, immu- 
tatio, onis, f. - 
Umí(d)mieben , cudendo diffingere ; re- 
eudere. 
Umfchmiegen, arcte ambire; circum- 
fundi. / " 


Umfchmieren, circumlino. Umſchmie⸗ 

ud ries » 1) enel, à. C. fidi 
mfchnallen, 1) etwas, 3. C. i. e. 

an fid fchnallen, — ſibi rem epe 

fibulae. 2) anders fchnallen, aliter fibule, 

Umfdyneiden, circumcido. 

Umfchnüren, 7) etwas um etwas 
fhnüren, ope funiculi circumdo 
j. €. — 2) ‚mit eiiis — — 
eircumdo funiculis. anders (hau 
aliter adligare funiculb. HORN 

Umfchränfen, finibus circumdo ; cir- 
camícribo; finio. Umfchränfe, circum- 
fcriptus; finitus, a, um. :Adv., circum. 
rip Umfchränfung, circumfcriptio,- 
enis, f. . 

— 1) durch mehrere Worte 
ausdruden, pluribus verbis effero; cir- 
cumloquor. a) anders fchreiben, muto, - 
ptum befchreiben, 3. €. eine 

unge, circumcirca literis figno. D 
Umfchreiben, die Umfchreibung (du 
mehrere Worte), circumlocutie, onis, f. 

Umfchrift, verba margini addira - appo« 
fita, orum, n. 

Umfihürzen, praecinge. s fchärzung, 
praecinctio, onis, f. 

Umfeätteln, circum quaffe; circum 
agito. 

Umſchuͤtten, 1) LE €. ein Glas, ever- 
to. iſts verfdütten, effundo. =) rings⸗ 
herum bedefen, circumgego. Umfchürz 

ung, 


/ 


^ 


^ 
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tung , 3. ©. des Glaſes, everfio, onis, f. 


ifts Dergiefung, effufio, onis, f. 
Umſchwaͤrmen, circumitrepo. 
Umſchweben, circumvolit;re. wie Ges 
fahren, imminere; circumftare. 
Umſchweif, circuitus, us,m.; ambages, 
um,f. machen, uti, — ^ 
' Hmfdweifen, i. e. herumfchmeifen, 
circum vagor. 
Umſchwirren, circeumfrepo. —— 
Umfegels, 1) herum jegeln ; circum- 
navigo; circumvehor, j. €. die Weit, 
orbem terrarum. 2) übern Haufen fegeln, 
curíu (terno. 3) Umweg nehmen, cir- 


cuitu uti.- Umfegelung, 3. €. ber Welt, 


circumvectio ; navigatio Ciréa orbem terra- 

rum, onis, f. — 
Umſehen, ſich, 1) um ſich (eben , cir- 

cumfpicio ;, circumfpecto ; oculos circum- 


"fero. nad) etwas, Jemanden, circum- 


fpicio (cırcumipecto) rem etc. (i9 jo viel als 
bejichtigen, colluftro; conteinplor ; infpi- 
cio, 3. E. (ib in einer Gesend, regionem : 
überall, omnia : . daher fid) umfehen, a) 


, tropifcb, 4. €. mad) der Flucht, Huife, 


circumfpicio ; meditor. b) ſich beiwäftl- 
gen, 4. G. in Büchern, in ciner Suit, 
verfor in re. 2) zuruͤck (eben, refpicio ; 
reípecto : nach etwas, rem ; ad rem. Das 
Umfeben, 1) umher, circumípectio, onis, 
f. 2) pnirüd, refpectus, us, m. —— , 
imfegen, 1) anders fenen, aliter po- 
no. 2) notre wohin fegen, transpono; 
transfere. 3) vertauſchen, permuto. - bet 
Wind (ent fib um, ventus vertitur. 4) 
uniber bejesen, à. G. den Ott mir Bäus 
men, circumdo;' cingo. Das Umjezen, 
die Umfegung, 1) Jenderung, muratio, 
onis, f. 2) Bertaufchung, permutatio, 
enis, f. 3) DBerfeswig ag einen andern 


^Drt, translatio, onis, f. 


Umſinken, collabor; corruo. Das Um: 
finten, coliapfio, onis, f. "We 
Umſonſt, 1) ohne Lohn, gratis; gra- 
tuito. 2) vergedlich, fruftra. 3) ohne 
Grund, fine caufa; temere; fruftra., 

“ ümfpennen, 1) Pferde, 1. e. a) ied» 
fein, ınuto. .b) vor einen anderu Wa⸗ 
gen jpanuen, equos a curru ad currum 


' eransfero, 2) mit der Spanne umfaffen, 


* 


ſpithama complecti. 3) tingsherum (pans 
nen, circumtendo. Dad Umfpaumen, 
bic Umfpannung, i. e. )Wechiel, a. €, 
der Pjeroe, mutatio, onis, f. 2) Kinfap 
{ung mit der Spanne, complexio rei ope 
pithamae, onis, f. T 

Umfpinnen, circumdo filis. 

Umfpringen, ') dur Springen zu 
Boden werſen, fterno filiendo. 2) mit 
etwas, Jeinanden, i. e. behandeln, tra 
cero rem , hominem. 

Umſtaͤndlich, 1) accurat, accuratus, 
a, um; dibgens, tis, o. Adv., accurate; 
diligenter. s) weitläuftig, copiofus; la- 


Mr) 


tus, à, um. Adv., copiofe; late. sBeit,. 


Umf 


i. e. 1) Genauigkeit, diligentia, se, f. s) 


SEERIAU HAFEN. copia, ae, f.; laritude, 
inis, f. 

Umſtand, 1) Ding, res, ei, f.; aud 
oft aliquid, 3. E. wichtiger, aliquid mı- 
gàl; res magna: bedenklicher, res m- 
ceps. 2) Punet, momentum, i, n.; C 
put, itis, n. beionderö Umftand , wodon 
etwas abbanot, momentum, 3) lirfatt, 
caufa, ae, f. 4) Bewesungsarund, we 
mentum. 5) Bedingung, conditio, onis, 
f. 6) was bep einer Sache noch üt, 3 €. 
Bedingung, — Cinfdhràünfumg, conditio; 
adjunctio, gnis, f. 7) Beſchaffenheit, Zu. 
ſtand, conditio, onis, f.; caufa, ae, f.; 
ftatus, us, m. fo auch Umſtaͤnde, s. €. 
einer Sache, Perfon, i. e. faac, De 
[bafendeit, conditio; ftatus. nach allen 

mitanüen, pro univerfa cendirione rei; 
ut tota res fért. (icf) meine Umftànae an, 
confidere conditienem deam. (id) Pin in 
quem (fditecbten) Umſtaͤnden, fum coc- 

itione bona (mala) : in fihlechsern, de- 

teriori. daher Umjtände, A) i. e. Meit 
läujitgfeiten, ambages, um, £. Umſtande 

machen, i. e. a) Weitläuftigkeiten, am- 

bagibus uti. b) weitlauftig reden, uti 

ambagibus ; longum,efle in re. c) Reit: 

Läuftigkeiten erregen, ambages creo. B) 

Cd miertofeiten, difficultates, um, f. ;-sder 

Bedenklichkeiten , dubitationes, um, f 

machen, i. e, a) fie vorbriugen, profere. 

b) erregen, creo. C) Complüncentt, au- 

bages verborum, um, f.; circuitus verbo- 

sum, us, m. ohne Amitande, i. e. :) 

ohne Gomylimente, miflis ambagibus ver- | 
borum. (it machen, uri ambagibus ver- 
borum. b) atràM zu, rectas (Xt 

Bedenfen, fine ulla dubitatione; MI 
fchtechtirdings, allerdinad, wrique, D) 
Dinge, res, erum, f. E) € yt, Bebe 
(enbeit, f. vorher. aud ft. Puncte, De 
wegtinasgrunde, Bedingungen, F 

Umſtechen, 1. e. umſchaufeln 

Umſtecken, 1) mit eupas. circumde. 
2) eine Haube, difingo; re&ngo. — 

Umſtehen, circumito.. umiisbend, 
j. e. a) herumftehend, circumftons; Us, 6. 
b; auf der andern Seite (ebenb, exad- 
verío fcriptus, a, um. Die lim 
qui adfunt, aderanr. 

Umſtellen, i. e; umgeben, cingo; di- 
cumdo. 

Umjfimmen, 1) das Glacier 2c, mue 
fonum, 2; tropifch, à. E Senanbe we 
muto'mentem alicujus, er tt can Io 
flümmt, plane alius factus ‚ei. Um 
ſtimmung, immutstio, onis, £ 

Umſtoͤren, ;. €. Jemanes Cadm 

erverto ; disturbo. z(tótung, perverie 

isturbario, onis, f. d 
^ Umftoßen, 3. €. den Stuhl, ve 
fubverto. tropifch, i. e. Aet matt, 

eum 





umf—Umm / 
everto ; fubvetto; refcindo. iIm(tefíüng, 
everfio, on's, f. : 

Umiürsblen, i. e. umleuchten. 

Umitreichen, 1) üderfchmieren, circum- 
lino; illino, - 2) anders fireihen, aliter 
lino. sjtreihung, i.e: · Umſchmierung, 
circumlitro,; otis, f. 

Umjtreuen, mit etmaó, circumfpergo. 
"Umftricken, :) ben Ball oc, circum- 
tego acu. 2) init Nenen oder Fallſtricen 
umgeben , circumretio ; circumde retibus. 

Umjtrömen, circumflto ; circumfundor, 
x. €, die Stadt, urbem. Das Umfttór 
men, bie Umſtroͤmung, 
enis, f.; circumjectus, us, in. 

Umftürzen, 1) Acc, 3. &. ben Stuhl, 
everto; fabverto ; imverto. 2) Neutr., i. e. 
2) mmatftürgt werden, everti; fubverti. 
b) tun (allen, collabi; corruere. Das lm: 
kürzen, die imftürzung, r) wenn man ete 
was tUnitürat, ever(io, enis, f. 2) Umſturz. 
Umſturz, $4. €. des Baums, ruina, 
s& f. ft. Lintergang, ruina, ae, f.; ex- 
rium; i nu. 

Hmiudem, circum veltigo. ft. lim: 
ftóremn, perverto; disturbo. 

Umtanzen, j. €. Semanden, circum- 
falto aliquem. 

Ymtaufen, denuo initiare baptismo. 
top. fl. andens benennen, noinen rei mu- 
mre. Umtaufung , 1) initauratio bapti- 
fmi, onis, f. 2) mutatio nominis, onis, f. 
^"ANmtau(d), permutatio, onis, f. ilm: 

; permuto. stanfchung, per- 
mursuo, onis, f. 
Umibinr, 0 ummachen. 2) fih nach 
ewAas, circumfpicio (circumfpecte, quae- 
r0) rem. 

Umtönen, circumfonere. 

tragen, circumgeito. 
—XAumrreiben, circumago; verfo. = treis 
bug, circumactio; verfatio, onis, f. 

limsreren, 1) hicbertretem, caleando 

n0o;. proculco. 2) die Meynung ans 

BET, mentem muto. AUmtretung, 1) 
py. €. des Getreides, proculcatio, onis, f. 
2) 3ienoerimg der Meynung, mutatio men- 
tis,'onis, f. 

Umerieb, circuitus, us, m. in lImtricb 
Fommen oder feyn, circumire; moveri. 

Umtritt, i. e. Umtretung. 
 Umwacben, Semanben, circumvigilo. 

ümwadíer, 1) Inhn, 1.e. herums 
wädylen, circumnafci.: 2) Particip., i. e. 
eingsherun beiwachfen oder Debet, 3. €. 
mit Bette, circumtectus; undique cinctus, 
=, wm. . ! 

^ Alzen, circumvolvo, smwälsung, 
carcumactio ; cunverfio, onis, f. 

Ummwandeln, 1) verwandeln, mutare ; 
bmumutrere. 2) herumgehen, ambulare; 
obambulare. Umwandlung, 1) mutatio, 
omis,f. 2) deambulatio, onis, f. 

Ummechieln, 1) etwas, permuto. 2) 


circumfufio, ı 
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mit Jemandem, vices facio eum aliquo: 
mit (in) etwas, rei, z. E. im Singen, ca- 
nendi, oder invicem (per vices) canere. 
Umwechſelnd, 3. €. reden, von zweyen, 
alternis; invicem: yon mebrern, invicem. 
Umwechſelung, 1) einer Sache, perma- 
tatie, onis, f. 2) mit Jemanden, vices, 
um, f. 

Umweg, circuitus; ambitus, us, m.5 
ambages, um, f. machen, facio circuitum; 
uti circuitu; uti ambagibus. 

Umweben, 1) herumpehen, circumflo, 
a) wehend ummerfen, flando fterno, 

Ummwenden, 1) berum, wenden, verto ; 
converto; circumago; verfo. fid, fe ver- 
tere; verti; converti. mit bem Wagen, 
ben Pferden, circumage currum etc. tro⸗ 
yifh, Semanben ummwenden, i. e. Se» 
manded Meynung ánbern, muto rgentem 
alicujus. er ift ganz wıngemandt, alius 
factus eft. - 2) zuruͤck Éebren, redire; re- 
verti, Umwendung, converfio ; circum» 
actio, onis, f. 
 Amwerfen , 1) 3. G, ben Wagen, ever- 
to; fubverto. mit bem Wagen, i.e. a) 
ben Wagen, everto currum. b) fammt 
bem Wagen umgeworfen werden, everti 
cum curru. tropifh, umwerfen, i. e. 
einen Fehler machen, labor; pecco. .3) 
umgeworfen werden, everti; fubverti. 
Umwerfung, everfio, onis, f. : 

Umwideln, à. E. um etwas, circum- 
volvo: mit etwas, circumvolvo; obvol- 
vo. swidelung, obvelutio, onis, f. 

Umwinden, r) um etioa$, cireumvol- 
vo. 2) mit etwas, circumvolvo; obvol- 
vo; evincio. 3) anders winben, 3. ©. 
Garn, aliterglomero. Umwindung, ob- 
voluco, onis, f. * 

Umwoͤlken, obnubilo. umwoͤlkt, ob- 
nubilus; nubilus, a, um. 
" Umwäblen, fubruo ; fubverte. swäbs 
[ung ; ſubverſio; molitio, onis, f. 

Umszäblen, 1) nechmals zählen, denuo 
humerare., 3) nach ber Keihe, ex ordine 
numerare; receníere. Das Umzaͤhlen, 
die Umzählung, 1) nochmals, repetita 
numerätio, ae, onis, f. 2) nad) ber Keine, 
recenfus, us, m. 

Umzaͤunen, eircumfepio; fepio. sung, 
i. e. 1) bas Uinzäunen, feptio, onis, f. 
2) aemachte Verzaͤunung, feprum, i, o. 

Umzehig, i. e. nad) ber Reihe, 1) 
Adj., per vices iens, euntis, o. ſeyn, ite 
per vices. 2) Adv., per vices; invicem. 

‚ Umzeicdhnen, » rinoberum bezeichnen, 
circumfigno. 2) abbilden, delineo. 3eic)« 
nung, 1) a circumfcriptio, 
onis, f. 2) Abbildung, delineatio, onis, f, 

Umsieben, 1) mit etwas, 3, €. mit 
Borhängen, Wolken, induco; obduco, 
der Simmel umgieht (i, coelum „bdu- 
citur nubibus, 2) umreifen, 4. Q. Laͤn⸗ 
bet, cireumee; peragro; ebeo. ue 

: chd 
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en umteigen, trahendo fterno (dejicio). 
a8 Umziehen, bit timsiebung, 1) 
perium, inductio; obductio, onis, 
. 2) Durchwanderung, peragratio, onis, f. 
Umzingeln, cingo; crcumdo. Dad 
ilmsingein , die Umzingelung, circum- 
jectus, us, m. itt Umlagerung, Blo⸗ 
Fade, circumfeffio ; obfeffio, onis, f. 

Unabánberlid) , immutabilis, e. Adv., 
fine al mutatione. s feit, immutabilitas, 
atis, f. 

Unsbbrädig, feined Rechts, (alvo ju- 
ze fuo. . 

Unabgenügt, non detritus; integer, 


um. : 

Unabgerichtet, non condocefactus, t, 
wm; rudis, e. 

Almabgerieben , non 
tritus, A, um. — 

Unabgeſondert, non feparatus; indi- 

vifus, a, um. 

Unabgetbeilt , indivifus; indefcriptus, 


" $, um. 

Unsbhäugig, 1) von Semanben, ets 
was, non pendens a etc. 2) von Nie⸗ 
manden abhängig, & nemine pendens; 
fui juris; liber; potens fui. (eon, p 

er 


deo a nemine; fum potens mei (oder 
um. Adv. 
adfiduitas, 


detritus; inde- 


etc.). sFeir, libertas, atis, f. 
Unablaͤſſig, adfduus, &, 
 sdfidue; perpetuo. feit, 


atis, f. 

iwab(ebbar, 1) unfichtbar. 2) un⸗ 
endlich. Ä * 
VUnachtſam, negligens, 
dis, 0,; - incuriofus, a, um. 


tis, 0.; focors, 
Adv., negli- 


enter; incuriofe, seit, incuria; focor- 
ia, Re, E 
ilnabelig, non nerofus, a, um; 


haud nobilis, e; plebejus, a, um. Adv., 
non generofe. 

üinádtr, 1 ber Geburt nach, adulte- 
rinus; fpurius; nothus, &, um. 2) von 
andern Dingen, adulterinus, 2, um. 

-Undpnlich, diffimilis, e. Adv., diffi- 

iliter. fieht ipm unaͤhnlich, i. e. 
it ihm nicht zujuträuen, non cadir in 
ilum. :Peit, — inis, f. 

Unandaͤchtig, i. e. un fmerkfam. 

. Unangebiffen, illibarus; mo iats- 
€tus,; 2; um. 

Unangefochten, inoffenfus; intactus, 
a, um. laffen, mitto; miſſum facio; non 
impugno. 

inangeítagt, fine percunctatione, 

Unangehalten, non retentus, a, um; 
nemine morante, 

Unangekuͤndigt, non indictus, a, um. 

Unangemelder, 1) Adj., i. e. unange⸗ 
faat. t) Alr,, z. €. befuchen, non prae- 
smifTo nuntio. | 

Unangemerft, non obfervatus; non 
. snonitus; ülentio transmiffus, a, um. 


* 


Una 

Unangenehm, injucundds; inpretu;, 
a, um; infuavis, e, Adv., injucunde; 
ingrate. 

Unsngeräbrt, intactus, a, um. 

Unangefagt, haud indictus; haud de- 
nuntiatus, a, um. 

Unangefeben, r) unanfehnlich. 2) um 
erachter, 

Unangejfelfen, domicilium fixum nea 
habens, tis, o. 

linangeftefen, inoffenfus, a, um, 

Unangetajter, intactus, =, um. 

Unangezeigt, haud denuntiatus, a, um. 

Unangezünder, non acoenlus, a, um, 

Unannebmlich , i. e. 1) unangenehm. 
2) unannehmbar, quod non probatur, 
non placet. »annebmlid eit, injucun- 
ditas ; infuavitas, ans, f. cſeſſen 

Unanſaͤſſig, i. e. unang 

Unanfebnlich, r) ohne —* 
hen, inkoneſtus, a, um. Adv. i 
2) ohne Ehre vor bet Welt, inhenefus; 
inhonorstus, a, am. Adv., inhonefte.. 3) 
nicht fonderlich, tenuis; humilis, e. Adv, 
tenuiter; humiliter. Unanfehnlichkeit, 
1) im Yeußerlichen,, fpecies inhonefta, ei, 
ae, f. 2) fchlechte Bejchaffenheit, humi- 
litas; tenuitas, ae, f. 

Unanftändig, indecorus; inhoneflws; 
indignus, a, um. Adv., indecore ; inhone- 
ftc; indigne. zfeir, indecentia, ae, £ ; in- 
dignitas, atis, f. 

Unanftöfig, offenfione (offenfa) carent, 
tis, o. Adv., fine offenía; fine offenfiont. 
sfeir, ratio carens offenfione (offenía), 
onis, tis, £, Oder probitas, atis, f. . 

Unart, 1) unartiged Betragen, malı 
mores, orum, um, m. 2) Sebler, vitium, 
i, n. Unartig, malus; pravus; invenu- 
ftus, a, um. ifts fchleche gefierer, malis 
moribus, Adv., prave; invenufte. «feit, 
pravitas, atis, f. 

Unaufgeboren, i. e. ohne 3Befanptme 
chung, non facta denuntiatione, _ 

Unaufgebäuft, non cumulatus, 2, um. 

Unaufgeflärt, won , Oobícurus, 
$, um. von Menjchen, rudis, e. 

Unaufgelöfer, haud folutus, a, wu. 
laffen, i. e. nicht auflöfen, non folvo. 


Unaufgefchloffen, claufus, a, um, 


ilnaufgewid'elt, non evolutus, um 


Unaufbaltbar, unaufbalríam, efe 
fus; effrepatus, &, um. —* «4 
frenate. ;Feit, vis inviota, is, ae, £.; &- 
frenatie, R 3 

Unaufbörli erperuus; contimuns; 
adfiduus, a, seo V ras Amen adtidwe, 
fine fine. ;feir, perperuitas; adädui, 
atis, f. - 

Unauflöslich, indiffolubilis ;. inexpli 
cabilis, e. Banden, perpetue ; aererga 
cula, orum, n. Adv.,, imdiffolubili . 
sEeit, ratio indifTolubilis, onis, is, f. 


/ 


Ing 

Unanfmerffam , non sdtentus, a, um; 
adtentione carens, tis, o. Adv., fine adten- 
tione; non adtente. . 

Unausbleiblih, 1) Adj, i. e. zuver⸗ 
Kffig, certus, 2, um. (ft$ unvermeidlich, 
auch neceffarius, 2, um; inevitabilis, e. 
3) Adv., certo; neceífario. s feit, necel- 
fitas, ttis, f. n 
' Unauebentlid), immenfus ; infinitus, 
a, um. Adv., fupra cogitationem huma- 


nam. ; 
Un, li, i. e. unerforſchlich. 
— —e—— % " —8 


ünausfuͤhrlich, 1) nicht deutlich ae» 
nug, oon fatis perfpicuus, a, um.  Adv., 
non fas perfpicue. 2) nicht weitläuftig 
genug ‚son fatis copiofus, a, um, Adv. 
non lati 


s copiefe. 3) nicht thunlich, Vn- . 


explicabilis,e; omnem facultatem vincens, 
tis, o. Adv., fupra omnem facultatem. 
sBeir, i. e. 1) Mangel der Deutlichkeit, 
inopia perfpicuitaris, ae, f. 2) Mangel 
ber Weltlaͤuftigkeit, inopia copiae, , 3) 
Unthunfichkeit, dificultas inexplicabilis, 
atis, is, f. 
Unauegearbeiter, inelaboratus, a, um; 
rudis, e. . : 
Unausgebacden, non fatis coctus, 


$, um. 
Unansgebauet, non exaedificatus, 
a, um. 
Unausgebruͤtet, non exclufus, a, um. 
Unansgeforfchr, incognitus, a, um. 
bleiben, latere. j 
Unausgefuͤhrt, x) nicht Hinausgeführt, 
3.$. zum Ihore, non exportatus, a, um. 
s) nicht erfiärt, non explicatus; inexpli- 
catus, 2, um: oder nicht rechterflärt, non 
fatis explicatus, a, um. .3) nicht zu Stans 
Ye gebracht, imperfectus, a, um. . 
‚Unausgegeben, 3. €. ein Buch, iner 
2, um. 2 
Unsusgeferns, non enucleatus, a, um. 
Unausgeladyrt, non irrifus, a, um. 
Unausgeladen, 1)3. €. So onere 
non levatus, a, um. 2) 3. €. Waaren, 
nen expofitus, a, um. 
‚Unausgelgert, haud exinanitus (va- 
); inexhauftus, a, utn. | 
Unawsgelegt, 1)3. C. Waare, nen 
»ofirus, a, um, 2) unerklärt. 3) 3. €. 
Geide, haud caelarus, a, um. 
"Unausgelefen, haud electus, a, um. 
Unausseliefers, haud traditus, &, um. 
Unensgelieben, vacuus; otiofus,a, um. 
Unausgelöfhr, s. €. Feuer, inexitin- 
us, 4, um. —2* haud deletus, a, 
um. i 
Unansgeldfer, 1) nicht befreyet, haud 
hberatus ; haud folurus, a, a. nicht 
tanziontrt, haud. redemtus, a3, um. . 
Unsusgelofer, haud fortitus, a, um. 
Wnawegemad)t, 1) and der Schale, nen 


4 
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folutus, a, um, $3. C. putamine. 2) noch 
nicht entfchieden, nondum decretus; inte- 
ger, a, um. t$ ift nod) unausgemacht, 
9b ich ıc., nondum conítat; nondum li- 
quet ers. unansgemacht laffen, in medie 
relinquo. 
Unausgemärzt, haud rejectus, a, ums ' 
Unausgemalt, non expic:us, a, um, 
ilnausgeraetfen, immetatus, a, um. 
Unausgemunzt, haud fignatus, a, um. 
Unausgerackt, non expofirus, a, um. 
Unauegeplünbert, non direptus, a, 
um 


Unausgeprägt, non fignatus, a, um. 
, Unsusgepugt, incultus, a, um. Adv., 
inculte. 
— * i. e. unaufhoͤrlich. 
Unauegefóbnt, implacatus, a, um, 
Adv., haud placate. 
— — indotstus, a, um. 
Unausloͤſchlich, z. E Buchitabe, in- 
delebilis, e. Feuer, inexftinctus, a, um. 
Schmp 3 — inexſtinctus. $8, 
implacabilis, e. Adv., aeternum. fei 
vis indelebilis, is, f. en 
Unausrottbar, inexftirpabilis, e. 
Unausföhnlich, i. e. unveriöhntih. - ° 
Unausſprechlich, ineffabilis; inenarra- 
ilis, e. Adv., inenarrabiliter, ⸗keit, 
ratio inenarrabilis, onis, is, f. 
Unaue(teblid), intolerabilis, e. Ad- 
verb., intolerabiliter. sFeit, intolerantia, - 


se f. |. 
Unbändig, effrenatus, a, um. Adverb., 
effrenate. ;Peit, effrenatio, onis, f.; feri- 
tas, atis, € ! 
Unbártig, imberbis, e. 
Unbalbirt, f. Unbarbiert. 
Unbarbiert, intenfus, a, um. 
Unbarmberzig, immifericors, dis, o. 
Adv., immifericorditer. ; Peit, inopia mi- ^ 
fericordiae, ae, f.; inhumanitas, atis, f. 
Unbaß, (. Unpaß. 
Unbeschter, inobfervatus; neglectus, 
4, um. 
Unbeantwortet, fine refponfo. faffen, 
non refpondeo. | 
inbeantwortlid), inexplicabilis, e; 
tefponfionem non ddmittens, tis, o. 
Unbearbeiter, infabricatus; | incultus, 
a, um; rudis, e. 9 
Unbebaut, z. €, Acker, incultus, a, um. 
Platz, vacuus, a, um. 
Uunbedacht (der), i. e. Unbedächtigfeit. 
Unbedache, 1) Adj., i. e. a) nicht vers 
forat, z. €. ein Kind im Xeftamente 
exfors, tis, o.: oder fonft nicht vers 
orgt, non curatus, a, um; cui non pro- 


ectum eft. lajjen, non habere rationem 
alicujus. b) unbedächtig. 2) Adv., i. e. 
unbe»áchtlo, 


Unbedaͤchtig, unbedachtſam, incon&- 
deratus; incautus, a, um. Adv., incon- 
fiderate; iacaute. ⸗coit, inconfiderantia ; 

j | ince- 


\ 
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incogitantie, ae, f. mit Unbedaͤchtiakeit, 
i. e. unbedächtia, incontiderate; incaute. 

Unbeboauert, i. e. mubeflagt. 

Unbedeckt, 1) Adj., i. e. ohne Bedeckung, 
à. €. des Leibes, inopertus; non tectus; 
intectus, 4, um. iſts blog, audy nudus, 
„a, um. daher a) efne Schutz, non tectus ; 

udus, a, um; praefidio carens, tis, o. 
b) ohne Qfcorte, carens praefidio. 2) Adv., 
i. e. a) ohne Bedeckung, 3. €, ded Hauptes, 
.fiie tegumento. ohne Schuß, Gícorte, 
fine praefidio. 

Unbeoeuteno, ı)ohne Bedeutaung ober 
Begsriff, notione carens; nihil fignificans, 
tis, c. Adv,, fine notiene. 2) unerheb» 
lich, levis; tenuis, e; nullius- momenti. 
Adv., leviter. 

Unbedient, i. e. ohne Diener, fine fa- 
mulo. 

Unbedingt, fimplex, icis, o. ; nulli con- 
ditioni adítrictus, a, um; nullam condi- 
tionem recipiens, tis, o. Adv., fimpli- 
citer ; nulla conditione adjecta. 

Unbeehrt, mit etwas, non cohonefta- 
tus, 2, um. 

Unbeeidigt, injuratus, a, um. 

Unbeendige, imperfectus; ad finem 
non perductus, 9, um. - 

Unbeerbt, nullo herede relicto, 

Unbeerdigt, inhumatus; infepultus, a, 


um. 
Unbefangen, intéger, a, um; fine cu- 

pidirate. Adv., integre. . 
Unbefaffer, mit eimas, non implicitus 

re. Diciben, non implicari re; abstinere 


re. 
' . Unbefeblige, injuffus; non juffus, a, 
um. | 


inbefe(tigt, immunitus, a, um, . 
Unbefeuchtet, non humectus, a, um. 
Unbefleckt, 1) Adj., incontaminatus, a, 
um. iſts keuſch, zuͤchtig, auch caftus; 
udicus, a, um. ^2) Adv., i. e. a) ohne 
eden, fne macula, b) feufch, zuchtig, 
'catte; pudice, . 
Unbefördert, i. e. ohne Amt, fine 
provincia; provincia carens, tis, o. 
Unbefoblen ,'haud imperatus (juffus), 
$, um.- 
Unbefolgt, non fervatus; neglectus, a, 
um. lajlen,- negligo ; non fervo. 
Unbefrachter, non onuítus, a, um. 
Unbefragt, non interrogatus, a, uim. 
Unbefriedige, 1) nicht beruhigt, im- 
placatus, a, um; cui rion fatisfactum elt. 
2) unbezahlt, cui non fatisfactum eit.- er 
ift ncch unbefriedigt, nondum fatisfactum 
eft illi. [affen, non fatisfacere alicui, 
Unbefugniß, jus nullum, ris, ius, .n. 
Unbefugt, 1) Adj., i. e. a) fein Recht 
, Babénb, jure carens, tis, o^: ju thun, fa- 
eiendi. : b) unrechtmäßig, a) Handlung, 
Sache, injuftüs, a, um. 8) Perfon, z. ©. 


Unb 


Richtet, non legitimus, a, um. 2) Adv, 


nullo jure; contra jus. 


Unbegebrt, i: e. unbefcheuft, 

linbegebrt, non petitus, a, um. 

Unbegleiter, incomitarus, a, um. 

, Unbegnüglid), unbegnügiam, infa 
tiabilis ; infarurabilis; inexplebilis, e. Adv., 
infarurabiliter; infatiabiliter. zEeit, na 
tura infatiabilis, ae, is, f. 

Unbegraben, i. e. uubeerdigt. 
, Mnbegránst, infinitus, a, um. Adv. 
infinite. à; 
. Unbegreiflidy, incompreherifibilis, e; 
incomprehenfus, a, um. Adv., incom- 
prehenfibilı modo, ;feit, natura incom- 
preheniübilis, se, is, f. “ 

e— incomprehenfus, a, um. 

Unbegrüft, infalutatus, a, um. laſſen, 
non faluto: wegen etwas,. mon adpellare 
aliquem de etc. 

Unbegürert, pauper, eris, o.; liaud di- 
ves, itis, o. 

Uttbebaart, pilis carens, ris, o. 

Unbebaglid), i. e. unangenehm, 

Unbebangen, non velatus; non tectus, 
4, um. 

Unbebauen, 3. €. Holz, indolarus, 2, 
um; rudis, e. 

Unbeberst, timidus; ignavus, a, um: 

v., timide; ignave. 

Unbebobelt, non. runcinatus, 2, um. 
, Mnbebülffid), 1) nicht gefüliia, ine&- 
eiofus, a, um. Adv., non officiofe. z) 
nicht gelenkſam, z. €, ein alter Mann, in- 
habilis, e; rardus, a, um. sfer,ie 
Mangel 1) der Gefälligkeit, natura inoff- 
ciofa, ae, f. 2) der Gelenkſamkeit, tardi- 
tas, atis, f, 

Unbehuͤtet, incuftoditus, «, um. 

Unbehutſam, incautus, a, um; im- 
prudens, tis, o. Adv., incaüte; impru- 
denter, ⸗keit, imprudentia, ae, f. aus 
— ni per imprudentiam. rit 
Undehurfamfeit, i. e. unbepntfam, ia- 


- caute. 


Unbejahrt, non annofus, a, um. 

Unbekannt, 1) s. €, Jemandem, igne- 
tus; incognitus; obfcurus, a, um. t$ 
ift mir unbekannt, eft mihi ignotum; me 
fusit. unbefannrer Welfe, 3. €. eimen 
grüßen, faloto aliquem ignotum, ?NT 
ignotus, gruͤße ibn unbekannter Weite 
von mir, falutà eum nomine meo licet 
ignotum mihi, oder licet eum haud n- 
rim. 2) unberübmt, ignotus; obfcurus, 
a, um; ignobilis, e 3) den mam oder 
Demand nicht fennt, ignotus, a, um. tt 
thut unbekannt, gerit fpeci£m ignoti. _ 
, Unbebanntjchaft, ignorantia; infcien- 
tia,. ae, f. 

Unbetehrlicy, i. e. nicht zu Peftrn, 
inewendabilis ; infanabilis, e. 

Unbefebrr, i. e. nicht gebejfert, nos 
emendatus; non correctus, a, am. 

- Unber 


unb 


Undeklagt, fine giferatione (commife- 
rione). ($$ unbeweint, infletus, a,:um. 

UnbeFleider, vefte carens, tis, o. 

Unbetráftigt, non firmatus; non con- 
firmatus, a, um. . 

Unbekränzt, non coronatus, .a, um. 

Unbefümmert, 1) Adj., fecurus,. a, 
um. feyn, effe de etc.; non laboro de 
re; non curo rem. laß dich unbekuͤmmert, 
ne làbores; ne cures rem. 2) Adv., fe- 
eura, 


Unbelebt, 1) efne pfnfiffhré Leben, - 


inanimus, a, um. 2) nicht lebhaft, vidt 
muntet, non vegetus,-a, uin ; fegnis,. e. 
iſts einfam, aud) folus: folitarius, a, um. 
Unbelebrrt, noa edoctus, a, um :-9btT 
Ratt unwiffenb, iznarus, a, um. 
' Unbelefen, 1) überhaupt, non verfatus 
in lectione librorum. 2) in einem Buche, 
non verfatus in lectione libri, 5. €. im 
Cicero, Ciceronis (ft. libri). 
Unbelieben, i. e. Mißfallen (oa). 
Unbeliebr, ingratus; injucundus, 9, 
um. ] 
Unbelobr, illaudatus, a, um. ſeyn, 
laude carere. i 
Unbelobnt, 1) Adj., praemio (oder 
mercede) carens, tis, o. (oder non ad- 
fectus, =, um). feyn, careo (non adfectus 
fun) praemio. 2) Adv., fine praemio 


(mercede). 
Unbemerklich, inobfervabilis, e. Adv., 
modo innbfervabili. , 


Unbtmerfr, inobfervatus; non ani- 
madverfus. a, um. Ádv., clam. 
Unbemircelt, inops, pis, 0. 
Unbemuͤht, non laborans, tis, o. ſeyn, 
non laboro. laſſen, negotium alicui non 
faceffere. i 
Unbenannt, haud neminatus, a, um. 
bien, numeri fine rerum nominibus. 
Unbeneider; ab invidia liber, a, um. 
Unbenest, non humectus, 3, um. 
Unbenommes, i. e. ftep, liber; inte- 
ger, a, um. es bleibe bir unbenommen, 
eft tibi integrum (oder liberum). 
Unbenust,: non adhibitus, a, um. 
Unbeobacdheer, i. e. unbemerft. 
Unbeordert, i. e. unbeíebliat. 
Unbepflanzt, inconfitus; non con(itus, 
4, um. 
Unbequem, incommodus; inopportu- 
nus, a, um. Adv., incommode; parum 
opportune. ifte zur unbeauemen 3eit, 
auch tempore alieno. Unbequemlichkeit, 
incommoditas ,. stis, f.; incemmodum, 


‚sn. 

Unberatbem, 1) ohne Rath, confilio 
arens, tis, ©. 2) ohne Hulfe, auxilio 
arens. : ! 

Unberaubr; non fpoliatus; infpoliatus, 
, uin. 
 Unberecbtigt, cui non e£ jus; oui non 
icer. 


'difertus ; infacundus, a, um. 


^ , 
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Unberedt, 1) ohne Beredtſamkeit, in- 
. Adv., indi- 
ferte. 2) wovon man nicht redet, tacitus, 
a, um. laffen, tacitum relinquo; taceo. 
bleiben, taceri; relinqui tacitum. 

inbereotíam, i. e. underedt, n. 1. 
seit, infantia; infacundia, ae, f.; facul- 
tas dicendi nulla, atis, ius, f. 

Unbereiter, ünbereit, imparatus, a, 
um. — 

Unberichtet, 1) von etwas, non edo⸗ 
ctus; rei ignarus, a, um. 2) nicht ott» 
kündiot, non nuntiatus, a, um. 

Unbericdyriges , nondum expeditus ; 
nondum confectus, a, um. , Zahlung, pe- 
cunia non foluta, ae, f. ; 

linberitren, ) nicht zugeritten, rudis, 
e; non cumdocefactus, a, um. 2) nicht 
mit Pferden ver(cben, equis carens, tis, e. 
feyn, carere equis. ' 

Unberüshrigt, bonae famae. ! 
Unberübmt, ignobilis, e; obfcurus; 
inglorius, a, um.  Adv., fine gloria. ' 

sbeit, ignobilitas; obfcuritas, atis, f, 

Unberühre, intactus, a, um. mit Wor: 
ten, non commemorätus, s, um. laffen, 
tacere; mentionem non faceré. 

Unberufen, 1, nicht aerufen, invoca- 
tus, a, um. 2) nicht beruͤchtigt, inculpa 
tus, a, um; bonae famae. j 

Unberuft, fuligine vacuus, a, um. . 

Unbefáet, inconfitus; non confitus, a, 
um. 

Unbefchader, fine damno: oder mit 
falvo, a, 1s, 3. €. der Ehre unbefchader, 
falva dignitate; fine damno dignitatis. _ 
. Unbefchädigt, illaefus; falvus, a, um; 
incolumis, e. 

Unbefchäftige, otiofus; vacuus, a, um. 

Unbeſcheert, 1) nicht .gugedacht, non 
deftinatus, a, um. 2) nicht gegeben, non. 
datus, a, um. Mer : 

Unbefiheiden, immodeftus, a, um. 
Adv., nnmodeíte. +; Deir, immodeltis, 
ae, f. aus linbefdheibenbeit, per etc. mit: 
Unbefcheidenheit, 1. e. undefcyeiden, im- 
modefte. . 

Unbefchenfe, haud donatus, a, um; 
fine dono, n 

Unbejchimpft, ignominiae expers, tis, 
9. ; nulla igneminia adfectus, a, um. laffer, 
nulla ignominia adficio. 

Unbefchlägen, 1) mit etwas, non prae- 
fixus, a, um, 3. E. ferro, mit Eifen. 2) uns 
wiffend, rudis, e; ignarus, a, um. ——— 

Unbefchmiert, 1) mit etwas, non illi- 
2) rein, purus, a, um. - 
Unbeſchmitzt, i. e. unbefiedt. 
Unbefd)nitten, non circumcifus, a, 


um. 
» Unbefd)olten, inculpatus, a, um; bo- 


. pae famae. . c peit, bona fama, ne, f. des 


Wandels, fanctiras, atis, f. 
Unbeſchoren, mtonfus, a, um. 
Unbe⸗ 
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Unbefchreibtich, 1) Adj., inenirrübé- 
His, e. ifté unglaublid, auch incredibi- 
lis, e. 2) Adv,, inenarrabiliter. iſts uns 

faublich, auch incredibiliter; incredibi- 
em in inodum, sfeit, natura inenarrabi- 
lis, ae, is, f. ; ratio inenarrabilis, onis, is, 
f. V Unglaublid)feít, incredibilitas, 
atis, f. 

Unbefchrieben, 1) y. €. bas beben, non 
deícriptus; non expofitus, a, um. 2) leer, 
purus; vacuus, $, um. 

Unbefchrien, i. e. unberüdtlat. 

Unbeſchuͤtzt/ indefenfus, a, um. 

Unbeídyubt, discalcearus; calceis non 
indutus, 2, um. 

Unbeſchuldigt, inaccufatus, e, um. 

Unbeſchwatzt, 1. e. unberedt, n. 2. 


tinbefdywerlid), haud moleítus, a, uin; 


haud gravis, e. 
Unbefchwert, 1) Adj., non oneratus, a, 


um. iít$ (rey von Abgaben, imununis, e.' 
4) Adv., i. e. wenns nicht beſchwerlich ift, 


3. €. gibs einmal unbe(dymert ber, fi com- 
anodo tuo fiat; : haud gravate, " 

Unbeſchwitzt, fudore vacuus, a, um. 

bici ee ie inanimus, a, um. ^ .. 

Unbefeben, non infpectus, a, um. 

Unbefetzt, 3. €. Drt, Amt ꝛc. vacuus, 
a, um. iſts obne Beſatzung, vacuus; 
fine ptaefidio. unbefertes Kleid, veftis 
fimplex, is, icis, f. Muſik, infrequens 
concentus, tis, us, m. Taſel, parum in- 
ftructus, a, um. 

Unbefichtigt, i.e. unbeſehen. 

Unbefonnen, inconfiderarus ; temert- 
fius, a, um. Adv., inconfiderate; incon- 
fulte; temere. sheit, inconfiderantia, ae, 
f. ; temeritas, atis, f. 

Unbeforgt, 1) was nicht beforat wor⸗ 
den, neglectus; non cufatus, &, um. 2) 
unbefümmert. —. —— —. 

Unbeforatbeit, incuria, ae, f. 

inbefpiegelt, non infpectus in fpecule. 
Adv., non confulto fpeculo. 

Unbefprengt, non adfperfus; moncon- 
fporfus, a, um, 

Unbefprügt, i. e. unbefprengt. 

Unbefprungen bleiben, non faliri. 

Unbeftand, Unbeſtaͤndigkeit, incon- 
ftantia, ae, f.; mobilitas, atis, € mit line 
beſtand, 3. €. handeln, inconftanrer. aus 
Unbeitand, per inconft. etc. Unbeftän 
dig, inconítans, tis, o.; mobilis; muta- 
bilis, e. - Adv., inconftanter. 

Unbejtechlich, non venalis, e; incor- 
ruptus; donis invictus, 4, UM. Nis 
anımo invicto donis. steif, integritas, 
atis, f. 

Unbeſtellt, 1) nicht beforat, non curs- 
'tus; neglectus, a, um; auch; vom Acker, 
incultus; non cultus, a, um. bleiben, 
non curári; negligi; aud), vom Ader, 
pon €oli; incultum relinqui. 2) nicht 


aab 
Wergößen, aon tredicus, e, um ; aud nos 


curatus, 8, um. . 
Unbeſteuert, immunis, e. 
Unbejtiegen, inadfcenfus, a, um. 
Unbe(timmt, iaGnicus; i ; ifte 
certus, 2, um. Adv,, infnite; indef- 
— seit, ratio infinita (incer), onis, 
$e, f. 
Unbeſtochen, incorrwptus ; integer, t, 
um. Adv., incorrupte; integre. 
Unbeſtohlen, infpoliatus; imdireptus, 


a um. 
Unbeftraft, 1) Adj., impunitus; « 
liber, à, um. bieiben, a) von einer 
* impune effe, z. €, aJicui. b) rem 
Ihäter, impune ferre (habere). laſſen, 
non punio. 2) Adv., impune. 
Unbejtritten, a nemine impugnarus, 2, 
um. ſeyn, nullam contróverfiam recipere. 
Unbeſtuͤrzt, imperterritus; terrore va- 
cuus, a, um. Adv., animo imperterriro, 
Unbeſucht, non vifiratus, =, um. 
Unbefudelt, i. e. unbeficdt. 
Unbefungen, indictus, s, um. 
Unbera;tet, intactus; non contretta- 
tus, 2, um. F 
Unbethaut, non rofcidus, a, um. 
, Unbetbeilr, 1) nidyt aetbeiit, indivifus, 
a, um. 2) der feinen i| nicht betom 
men, partem fuam non nactus, & um; 
parte fua carens, tis, o. s 
Unberhört, non infatuatus, a, um. 
linbetbránt, i. e. unbeweint. 
, Unbeipunlid), Unbethulich, inhabi- 


$, €. 

Unberitele, titulo carens, tis, o. egi 
careo titulo. 

Unberrachter, nen confiderstus, &, um. 

Unberrächtlic, exiguus, a, um; te- 
nuis, e, sfeit, exiguitas; tenuitas, atis, C 

Unbetrauert, fine luctu aliorum. ik} 
unbeweint, infletus, a, um. 

Unbetreten, 1) à. €. Weg, haud ai- 
catus; non tritus, a, um. 2) unbeitunzt. 

Unbesriebfam, ingrenuus; ignavus; 
lentus, a, um; is, e. Adv., infire 
nue; fegniter ; ignave; lente. deit 
"n ignavis, n : 

n en, non deceptus, a, um. 

u berräbt, mon triffis, e; nen mot 
ftus; dolore vacuus, a, um, 

Unberrüslidy, 1) Adj., i.-e. a) nit 
betriegend, non fillax, scis, o.; non dr- 
lofus, a, um. ift gewiß, auch ceris; 
haud dubius, a, um. d) was nit fr 
trogen werden fann, falli nefcius; 
haud ebnoxius, a, um: ober nicht ir 
ren kann, falli mefcius; erroti haud ch 
nexius, d, um. 2) Adv., fine fallaca: 
haud fallaciter. Ynberröglichkeit, !) 
Gewißheit, veritas, atis, f. 2) votnn men 
nicht betragen merben kann, narum fib 
nefcia, ae, f. 


Unbeugíam 1., f. Unbiegſam o 





ünb 


unbeünruhigt, non turbatus, a, um. 
Unbewachſen, gon obductus; non te- 
(tus, 23, unt. \ 
Unbewad)t, incuftoditus, «, um, 
Unbewaͤhrt, 1) nicht bewiefen, non 
pas a, um. 24) nicht acpruft, non 
pectatus; inexplorarus, 4, uim. 
Unbewaffnet, inermis, e. 
Unbewahrt, incultoditus, a, um. 
Unbeweglich, immobilis; ftabilis,.e. 


Adv., itabilırer; firmiter. s feit, immo- 


biliras: ftabilitas, atis, f. 
Unbewegt, immotus, 9, um. 
Unbewebrt, inermis, e. 
Unbeweibt, caelebs, ibis, o.; uxore 
carens, tis, o. 
Unbeweint, infletus; indefletus; inde- 
ploratus, a, um. 
Unbeweielid), i. e. unerwetälich. 
Unbewiefen, non probatus, a, uut, 
Unbewilligt, non conceffus; incon- 
ceffus, a, uni. 
Unbewohnbar, inhabirabilis, e. ;Feit, 
natura ad habitanduin nin apta, ae, f. 
Unbewoßnt, non Menos a, um, 
. Mntewupt, ı) nicht binnt, ignotus; 
incognitus,'a, um, das Hi mir undenußt, 
inihi eft ignotum ; ine fugit; me praeterit. 
meiner unbewußt, i. e. ohne metn Willen, 


me infcio; clam me, 2) nicht wiffend, 


infeius; non confcius, a, um, 3. C. id 
bit mir dieſes Fenlers unbewußt, mihi non 
sonfeius fum vitii. 

Unbeygelegt, 4. €. Streit, non com- 
pofitus, a, um. 

linbesábmt, indomitus, a, amm. 

Unbezahlt, non folutus, a, um. von 
itt Perjon, cui fatisfactum non eít. 

Unbesaubert, non incantatus, a, üm. 

Unbezeugt, teftimoniis non probatus, 
‚um. fid) nicht unbezengt laffen, fpeci- 
int fui dare. — 

Unbezogen, 1) mit Saiten, fidibus non 
Itentus, 9, um. 2) ein Haus ꝛc., vacuus, 
, um.’ 

Unbezweifelt, indubítetus; non dubi- 
itus, a, um.  Adv., haud dubie. 

linbezwinglich, invictus, a, um; ine 
ıperabiiis; e. Adv., invicte (Auguftin.). 
Feit, ratio invicta, onis, ge, f. . 

Unbesmungen, invictus, a, um, m 

Unbiegfam, Unbeugíam,; inflexibilis, 
; rigidus, a, um. |, Adv., figide. +biegs 
(mfeit, rigor, eris, m,. . 

Mnbilo, fpecies deformis, ei, is, f. 

Unbifolid), imagine catens, tis, ©, 
dv., fine imagine. 

Unbiflig, iniquus, a, um. Adv,, ini- 
ie, ⸗keit, 1) 3. €. ber Sache, Perfen, 
iquitas, atis, f. mit Unbilligkeit, z. E. 
nein, inique, 2) unbillige Sache, res 
iqua, ei, ae, £.; iniguum, i, n. — ^ 
Unblutig, . incruentus, a, um, 
Unbráucblid i. e. ungebraͤuchlich. 
bell. oeus(d). Sandler, 


, 
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Unbtauchbat, inutilis, e. Adv., inu» 
tiliter. ;fejt, inutilitas, atis, f. 
Unbrüderlich, ncn fraternus, 
Adv., non fiaterne. d 
. Mnbufferrig, a poenitentia peccato- 
rum alienus, a, um. Adv, fine poeni- 
tentia p'*ccatorum. feit, nullus poeni. 
tentıae fenfus, ius, u$, m. -" 
Uncerbohfch, f. Unka.Holtfch. 
Undemifd), haud chemicus, a, um, 
Adv., haud chemice, EE dot 
Unchriſt, ) der tein Chriſt iſt, Non- 
chriftisnus ; ab ecclefia chriftiana alienus, 
i,m. 2) ndi fremm, impiu:, i, m, 
Undriftlich, 1) Adj., 1. e. a) niche die: 
chriſtliche Religion befennend, non chri- 
ſtianus; achriftrana ecclefia alienus, a, um, 
b) gottlos, impius, s, um. 2) Adv., i, e. 
gottlos, inpie; more indigho chriftiänis,, 
Ano, et; ac; atque; que (welches letz⸗ 
tere angehängt wırd, 4. & pater materque, 
Barer und Reatter): doch. ſteht ac Dep «tte 
ten Schrifiüegern nicbt vor ct!em Vocal— 
Not. 1) und add); et etiäm; itemque ;, 
nec non. a, und. nicht, et(ac) non; ns; 
neque. 3) und voena, à. G. id) flerben 
ſollte, ac 6; et fi (eriereo iſt deutlicher). 
Not. und wenn ft. wenn, fi, z. G, d 
(jue eo, und wenn id) auch fierSen ſollte, 
facio, fi vel moriar; hier muß und tice, 
überfent werden. ^4) und zwar, et qui- 
den ; àud) etis (eu, id), peni fidye' au 0 
vui Subst, bezteht; brzieht Ree aber au 
ein Veibum oder ‚einen nanzen Gab, fo. 
fict et id; idque, :..C. id) fehlief, und 
(oat zu Hauſe, et quidem etc.; idque 
domi. i: habe viele Bucher, und jmaf 
jchöne, habeo libros multos et eds pul- * 
chros, ſteht pidbr bet zwar, fp licht nec 
(et non) ftatt et. 5) und nad» einer Wer» 
neinung Wird gern mit ihr mit bem dop⸗ 
elten nec (neque) attéccorfidft, da denn 
eydes fo vict it als weder — nod, z. E. 
ih habs nicht gejehen tuno .uchare, nec 
vidi nec audivi. 6) und int Seoen(ane, 
wo auch aber dafür fient, bleibt „ern uns 
uͤberſetzt, à. €. Gaius tft reich, und ich 
nicht, Cajus ett dives, non ego. 7) und 
nach fo (fo (efr »c), nad diefes oder das 
(he. biefce), menn uno zur Grffárting 
dient, wird gern durch ut (bafi) überfert, 
3. &, made fo unb ſchreib, fac ira, ut. 
fcribas. er war jo afitia und gab mir ıc., 
erat tam benignus, ut daret etc, $) und 
id) (du, er, ihr. ac.) wird mach einem 
Suncre aeta In Qui, Quae, Quod bets 
wandelt, Das aüeacit sw Anfange ftebt, 
3. €. die Cade iſt (coa. Und menn fie 
ſchoͤn ifl, fo ꝛc., res et pulchra. Quae fi‘, 
Ichra eft etc. auch fann oft imo, wenn 
ichs mit indem, als, nachdem vertau⸗ 
fdyen läßt, ino Parncip. verwondelt mete 


ben, 3: ©. er [eate das Buch mea und. 
fpracb, depofite libre dicebat. er lad 
ecc und c 
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und lachte (dazu), legens ridebat, oder 
legebat ridens. . 
Undank, i. e. undankbares Gemüth 
iar ingratus animus, i, m. ſteht aber 
er5 (Gewuͤth) babep, 3. E. linbant 
' wohnt in feinem Herzen, fo (tebt etwa 
nulla beneficii gratia, ius, ae, f.; oder 
man ſagt in ipfo ineft ingratus animus. 
Undanfbar, ingratus, a, um; benefi 
cii immemor, Sris, o. Adv.,ingrate. s Peit, 
j.. e. Undanf. 2[id), i. e, undankbar. 
Undenkbar, non cogitandus, a, um. 
zeit, ratio non cogitanda, onis, ae, f. 
undenklich, 1) beffen man fid) nicht 
mehr erinnern fan, omnem memoriam 
fuperans, tis, o. bod) ſtehts meiſtens ft. 
(ebr lang, longiffimus, a, um, à, €. Sci 
sen. 2) undenkbar. : 
Undeurlicy, obfcurus; haud perfpi- 
«uus, a, um. Adv., obfcure; haud per- 
fpicue; haud clare. :Peit, obfcuritas, 
atis, F. 
Undeutſch, non germanicus, a, um. 
Adv., non germanice;, contfa praecepta 
linguae germanicae. | ; 
noienlid), inutilis, e; alienus, a, um. 
dv., inutiliter; infalubriter. seit, in- 
utilitas, atis, f. . 

Undienftfertig,, ai A inofficiofus, 
a, um. Adv., haud officieíe; modo in- 
efficiofo. ^; Peit, natura inofficiofa, ae, f. 

Unding, nihil. indgemein nonens oder 
non - ens, tis, n. 

Undurchdacht, non perpenfus; non 
eonfideratus, a, um. 

uUndurchdringlich, impenetrabilis, e. 
iſts unerforſchlich, abditus, a, um; im- 
etveltigabilis, e. Adv., mode impenetra- 
—* c Éeit, ratio impenetrabilis, onis, is, f. 

Undürd ángig, impervius, a, um. 

Undurchfiche , pelluciditatecareps, tis, 
e.; ‚non pellucidüs Pe), a, um. 
»Eeit, natura non pellucida, ae, f. 

‚Undurchfucht, non perveltigatus, a, um. 

Uneben, 1) ungerade, iniquus; non 
aequus; non planus, a, um. Adv., ini- 
que. ay ſchlecht, levis; tenuis; vilis, e: 
oder zu verachten, contemnendus, a, um, 
z. E. es ift Eein unebener Menfch, Kath, 
non contemnendus homo etc. Adv., le- 
viter. a 

Unebene os 1) ded Orts, iniqui- 
tas, atis, f. 2) unebner Ort, iniquus lo- 
€us, i, m. 

Unedel, 1) ber Geburt nad), ignobi- 
lis, e; haud generofus, a, um. Adv., haud 
generofe. 2) im Denfen, in ber Lebens⸗ 

“art ıc., haud generofus, à, um; | illibera- 
lis; humilis, e. 
‚illiberaliter ; humiliter. 

Unebelich, 1) Adj., à. €. Kind, fpu- 
riys; nothus; extra conjugium ritus, a, 
um. 2) Adv. extra matrimonium; exe 
trà, conjugium. . 

: : 


Adv., haud generofe; _ 


Une 


, Unebrbar, inhoneffus, a, um. Ady, 
inhönelte. ;Feir, inhoneftas, atis, fe 

Mnebre, infamia, ae, £.; inhoneftas, 
atis, f.; dedecus, Cris, n.; turpitudo, 
inis, f. in linehren, inhonefte; turpiter. 

Unebrerbietig, inverecundus, s, um. 
a. inverecunde. ;feit, inverecundis, 
2e, f. 

Unebrlid), 1) unehrbar, ober in 
infamis, e. 2) unredlich, infidus, a, — 
infidefis, e. Adv., infideliter. Feit, i.e. 
1) Unehrdarfeit, inhoneftas, atis, f. : oder 
übter Dad Infamie, infamis, ae, f. :) 
Umedlichkeit, Untreue, infidelitas, atis, 
f,; perfidia, ae, f. 

Uneigennümig, (ui commodi (ludis 
non abreptus; integer, à, um; centiaens, 


tis, o. Adv., fine ftudio fui commo- 
di; continenter. aus Uneigennuͤtzigkeit, 
per etc. Y 


, Uneigentlid), improprius, a, um. Adv, 

improprie. sFeit, improprietas, atis, f. 
Uneingedenf, immemor, Öris, o.; ob- 

lftus, a, um. / 
riis ob hog haud velatus, a, um. 
Uneingeichläfere, infopttus, a, um. 
Uneingefchränke, infinitus; laxus, s, 


um. 
Uneingeichrieben, haud infcriptus, s, 
um. 


Uneingefpannt, ind Joch, injugis, v. 
Uneingejtanden, non confeffus, a, um. 
ifto nicht eingeräumt, non conceflus, 1, 
um.“ 
Uneingezogen, 
Adv., incontinenter, 
Uneinig, t) Adj., discors, dis, o.; dis- 
fidens, tis, o. feyn, Icben, fum discors; 
disfideo: unter fid, inter fe: mit Jeman⸗ 
ben, cum etc. 2) Adv., 3. €. leben, f. 
vorher. ;teir, discordia, ae, f.; disá- 
dium, i, n. and Uneinigfeit, per discor- 
diem. in lineiniateit (eben, efTe in di- 
— oder ft. uneinig leben, f. liz- 
tinig. 
Uneins, i. e. Uneinig. 
Unempfaͤnglich, haud capax, acis, o. ; 
haud aptus, a, um. ;Feie, natura haud 
capax, ae, acis, f. k 
Unempfinpbar, 
um; infenfibilis, e.. 
bilis, onis, is, f. ) . 
Uncmp(inolid), 1) Adj., i. e. atísb^ 
[o$ , ddp Ítupidus, 4, um. , 
fum etc.; torpeo; ftupeo: gegen 
1€., ad fenfum honoris etc. iſts gleichgui 
tig, lentus, a, um. hart, 
a, um. 2) Adv., fine fenfu; cum torpore. 
iſts gleichgültig, aud) lente. 
Unempfinolid)leit, 1) y. ©. eines Glit» 
des, torpor; ftupor, oris, m. 2) der Gt» 
le torpor. iſts v$árte, duritia, «& f 
tító non fcit, lentitudo, inis & 
mit Unempfindlichkeit, z. €. anfehen, «e 
2 te 


incontinens, tis, o. 


non fentiendus, 3, 
; feit, rano infenó- 


Une x 


torpore: ífló gleichgültig, lente. aus 
Unempfindlichfeit, per torporem; oder 
(i. e. Gitichaültiafeit), per lentitudinem. 

Unempfiuofam, 1) Adj., i. e. unem» 
pfindlich, torpens, tis, o.; torpidus; du- 
rus; lentus, «, umi, 2) Adv., lente; cum 
torpore. 

Unempfoblen, cominendatione cárens, 
tis, 0. ; haud commendatus, a, um. 

Unenblid), 1) Adj., infinitus,a, um; 
fine carens, tis, 0. fepn, infinitum effe; 
fine carere. ins Unendliche, in infinitum. 

2) Adv., infinite. ;Feit, infinitas, atis, f. ; 

infinito, onis, f. 

“unentbehrlich, neceffarius, a, um. das 
Buch ifi mir anentbehrlich, liber eft etc. ; 
pr libro-carere non poffum. »Feir, ne- 
sellitas, atis, £ 

Unentfallen,, i. e. unveraeffen. 

linentgeltíid), gratuitus, a, um. Adv., 
gratis; nulia mercede. 

Unentbeltfam, incontinens; intem- 
perans, tis, o. Adv., incontinenter; in- 
temperanter. sFeit, incontinenua; intem- 
perantia, ae, f. 

Umentbeiligt, non pröfanatus, a, um. 

Umenefchieden, i. e. unausgemacht, 
nen decrerus etc, f. Unausgemacht. 

Unentfchloffen, dubius; incertus, a, 
um. Adw,, dubitanter. -heit, dubitatio; 
haefitatio, onis, f. 

Unentſetzt, s. €. Feſtung, obfidione 
non liberatus, a, um. 

Unenrfiegelt, non refignatus; 
Iperrus, a, um. 

Unent(innlid), i. e. undenklich. 
limenritelir, haud deformatus, a, um. 
Unentwickelt, inexplicatus, a, um. 
Unenrzifferr, inexplicatus; haud folu- 
us, 2,um. l 
Unerachtret, i. e. nnaeachtet. 
Unerbaulid), inutilis, e; parum fru- 
tuofus, a, um. Adv., inutiliter. -keit, 
nunlitas, atis, f. 
limerbantr, 1) y. C. Haus, non aedi- 
carus,ta, um. 2) 5. C. Zuhörer, nullam 
Alitateın nactus, a, um. 

Unmerberen, i. e. nicht gebeten, non ro- 
atus, 4, un. 

Umerbietlidy, inexorabilis, e. Adv., 
.& banbtin, pracbeo me inexorabilem. 
Ferit, natura inexorabilis, ae, is, f.; ani- 
is inexorabilis, i, is, m. 

Unerbrechlich, haud folubilis, e. 
nmerbrocben, haud effractus, a, um: 
ah vpn 35.icjtn, non apertus; non re- 
narus, a, um, 
— *5 inexcogitatus, a, Um. 
Zinerbentlid, inexcogitabilis, e. 
Umerdichtet, non fictus; verus, z, um, 

Unmerdrückt, non elifus, a, um, 
Unerishren, :) Adj, ii. e. 2 ohne 
euniniB, 


non 


imperitus, a, um; rudis, e. 
| feinc Erjahrung habend, jnexpertus, 
um; experientia earens, «8, 9. c) was 


màn pide 


* 


803 
Ihe erfahren hat, inexpertus. 2 
Adv., i. e. a) ohne $&enutnig , n d 
b) ohne Erfayrung, fine experientia. 
«Peit, i. e. 1) Unwiſſenheit, impeririá; 
infcitia, ae, f. 2) Mangel ber Errahtung 
inopia experientiae, ae, f. Alter der lire 
erfahrenhrit, rudes anni, ium, orum, mz 
. Mnerfinofido, 1) unerweisiih. 2) une 
egreinich 
Inerfinafam, haud folers, tis, 0.; ad 
ifiveniendum non aptus, a, um. Adü 
io — fine (olerca. 2 
nerforderlich, haud neceffarius, a, ui 
, Mnerforíd)lid), nimis überein d. 
um; impenerrabilis; inexplicabilis, e. 
Adv., modo inexplicabili, eFeit, natura 
inexplcabilis, ae, is, f. di nd: 

Unerforſcht, inexploratus, a, um. 
ea injucundus, a, um; illae= 

ilis, e. 

Unerfreut, laetitiae expers, tis, o.; 
haud erp a, um, 

Unerfuͤllt, inexpletus, a, um. die Hoffe 
ntne bleibt unerfüult, fpei non uo 
— - rale 

Unerfunden, haud repertus (inv 
&,um. , : "PN — 
—— inexplebilis, e. 
Unergründli, 1) ;. €. Tiefe, im- 
menfus,a, um, 2) unerjorrilid. 3) un⸗ 
Bucchdrinalich, impenetrabilis, e. 7 Feit, ı) 
t „bes Meers, immenfa altırudo, ae, inis, 
. 2) Unerforſchlichkeit, natura. nimis re- 
condita, ae, f: oder Undurchormalich⸗ 
feit, natur» impenetrabilis; ae. is, f. . 

Unetbeblid), levis; tenuis, e. Adv, 
leviter; tenuiter. s Peit, levitas ; tenuitas, 
atis, f. j B 

Unerbóétt, 1) Adj., a) 5. E Bitte, cui 
non fatısfactum eft. die Bitte blich uners 
hört, precibus non fatisfactum eft. fie 
unerhoͤrt laffen, ‚non fatisfacio precibus. 
b) dersleichen nod) nicht achört worden, 
inauditus; novus; infandus, a, um. 2) 
Adv., i. e. auf unerhörie Art, moveg 
mire.. ! 

Unerinnerlidy, 3. E. iſts mir, non me« 
mini hoc etc. 

Unerinnert, 1) Menſch, non.admoni- 
tus, a, um, (affen, non admoneo. nidyt 
laffen, admoneo.  snerinnerc chat erd, 
non admonitus etc. 2) Sache, filentia 
praéteritus, a, um. [afjen, transire filen- 
tio: tacere. bleißen, filentie transmitti; 
tacer!. 5 

Unerfannt, incognitus ; ignetus, a, um. 

linertauft, inemtus; non emtus, a, uri. 

‚Unerfenntlich, 1) unbemerkt. 2) 
undanfbar, zEeit, i. e. Undankbarkeit. 
, Unerfldrlid) (-bae), inexplicabilís ; 
inenodabilis, e. zfeit, nature inexplica- 
bilis (inenodabilis‘, ae, is, f. ; ratio inex- 

licabilis, onis, is, f. - * 

Unerflárr, inéxplieatus, a, up. 

Qtcea Ynew 
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Unerklecklich, 1) Flein, exiguus; par- 
vus, a, um: oder nicht hinlaͤnglich, non 
fufficiens, tis, o. 2) wenig, parum. 
> unetün(telt, arte non effectus, a, um ; 
‚fimplex, icis, 0. _ 

Unerláutert, i. e. tinerflärt. 

Unerlaubt, illicitus; inconceffus, a, 
um. iftd gottlos, auch improbus, a, um. 

Unerlebt, aon vifus, à, um, * 

Unerleidlich ac, i, e. unerträglich ic. 

Unerleuchtet, haud colluftratus ; haud 
Wiuftrarus, a, um, 

Unerlogen, haud fictus; haud com- 
snentitius, 4, um, . 

Unermabnt, non admonitus, a, um; 
fine adhortatione, 


unermeßlich. itnmenfus, a, um. Adv. 


immenſe.⸗keit, immenſitas, atis, f. 
unermüdet, indefeſſus, a, um. Adv., 
ſine defatigatione. 

Unermüolid), infatigabilis, e. Adv., 
‚Gne defatigatione. sfcit, natura infati- 
gibilis, ae, is, f. ! 

Unermuntert, non excitatus, 2, um. 

Unernähre, haud nutritus, a, um. 

Unerneuert, haud integratus (inftau- 
‚rarus), 2, um. M 

Uneroberlid), inexpugnabilis, e. 

Uneroberr, haud expugnatus, a, um. 

—— non apertus, a, um. iſts 
verſchloſſen, auch claufus, a, um, 
^ Unerértert, 1) nicht unterfucht, haud 
examinatus, a, um. 2) unerflärt. 

Unerpreßt, haud expreflus (extortus), 
$, um, 

Unerquid't, haud refectus (recreatus), 
$, um. 

Unervarben, non explicatus (folutus), 


1, "e 
^.  Unerreihbar, quod quis non poteft 
adipifci. ' 
Unerreicht, i. e. nicht bekommen, non 
acceptus, a, um. mein Wunfch blieb uner; 
reicht, non potitus fum optato ; exitus non 
refpondit optato, die Abficht bleibt uner⸗ 
reicht, cenfilio non refpondet eventus. 
Unerrerter, haud fervatus, a, uin. 
Unerſaͤttigt, i, e. unaefättiat. 
Unerfáttlid), infatiabilis; infaturabi- 
dis; inexplebilis, e. Adv., in(aturabiliter; 
*infatiabiliter, sEeit, infatietas, atis, f.; 
natura infariabilis, ae, is, f. 
Unerfchaffen, haud creatus, a, um. 
Unerſchlafft, non laxatus; mon relaxa- 
fus, a, utn. 
Unerfchlichen, non dolo ablatus, a, utn. 
Unerfchmeichele, blanditiis non acqui- 
ftus, a, um. . 
Unerſchoͤpflich, inexhauftus, a, um. 
sPeit, i. e. unerfhöpflihe Menge, vis 
inexhaufta, is, ae, f. 
Unerſchrocken, imperterritus ; impavi- 
dus; intrepidus, à, um. Adv., impavide; 
intrepide. s heit, animus impavidus, f, m. ; 
deortitudo, inis, f, 
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Unerſchuͤtterlich, inconcuffus; ind 
ctus, s, um; itabilis. e. 2 
Unerſchuͤttert, inconcuffus, a, um. 

Unerſchwinglich, nimius, a, um. :fer. 
in Anfehung der Größe, nimia magnirn- 
do, ae, inis, f.: Der Menge, nimis mu 
titudo, ae, inis, f. 

Unerfenlicb, irreparabilis, e, Adr, 
fine fpe reitirutionis. zfeit, ratio irrepi- 
rabilis, onis, is, f. á 

Unerfinnlich, inexcogitabilis, e 

Unerjteiglich, inexfuperabilis; iuo 

rabilis, e. sFeit, natura inexfupeni. 
is, ae, is, f. iffe umerjteigliche Zi 
altitudo infuperabilis, inis, is, f. 

Unerfuchr, non rogatus, a, um. 

ünertráglid), intolerandus, a, um; 
intolerabilis, e. Adv., intolerzbiliter, : fcr, 
intolerantia, ae, f. 

Unerwachien, haud adultus, $, um. 
ſeyn, fum etc. ; non adolevi. 

linerwacht, inexperrectus, a, um. 

Unerwartet, inexfpectatus, a, um. Adv. 
praeter exipectätionem, 

Unerwecklich, inexcitabilis, e. 

Unerweckt, non excitatus, a, Um. 

' Unerwasslich, nullis argumentis m- 
tens, tis, 0.; haud probabilis; improbe 
bilis, e. Adv., haud probabiliter. -keu, 
ratio haud probabilis, onıs,is, f. 

Unerwiedert, 1) Adj, 5. E. Bell 
that, non relstus, a, um. die Gejälliafet 
Bitch | unermítbert, non refpondebir: 
oficio. 2) Adv., i. e. a) ohne Antworz, 


'fme refponfo. b) ohne Bergeiteng, à 


relatione gratise. 

Unerwieſen, i. e. unbemiefen. 

Unerwogen, non perpenfus, %, um. 

Unersábít, haud narratus, a, um. 

Unerzogen, nondum adultus, s, ws, 
imp^be;, tris, 0. 

Unfábig, 1) zu etwas, nen aptsı 
non idoneus, a, um. 2) unsefdidt, inc. 
ti$, 0. ; imperitus, a, um. 3) unmatichtie, 
indocilis, e. z Peit, 1)gu etwas, rano e 
apta (idonea), onis, ae, f.; natura 72 
apta, ae, f. 2) Ungelehrigkeit, indoc^s 
natura, is, ae, f. 5) Ungeſchicklichkeit, 
ertia; imperitia; ae, f. | 

Unfall, cafus adverfus, us, i, m.; im | 
eommodün, ij, n. 

Unfeblbar, certus; mon dubius, *. 
um. Adv, certo; haud dubie. ;fe 
1) Wahrheit, veritas, atis, f. ;. fides, e. ' 
2) wenn man nicht irren fann, swctoc- 
tas falli nefcia, atis, ae, f. 

Unfern,. non procul: oen bier, ki: 

Unflätber (ber), homo fpurcus, inis, 1,5- 

Unflátbevey , 1) Semanbeá, fordes, ©. 
f.; fpurcitia, ae, f. 2) unflärhiges Bar. 
vogabulum obfcoenum, i, n. Pr 

Unflärbig, ı) Ad)., rcus; feci 
dus; —R a, uA 2. vniüdrg 
fpurcus;, obfcoenus, a, um, 2) Adı. 

ſputce 


o Maf—ling 


fpurce. iſts unsüchtis fpurce; obfeoe- 
ne, «Eeit, 3. €. beo Gcibeo , fpurcitia, ae, 


f. ft. Unzuͤchtigkeit, obícoenitas, atis, f. , 


Unflarh, i. e. Schmuz, fotdes, is, f. ; 
fqualor, oris, m. (fto Korb, Moraſt, coe- 
num, i,n. iſts Rorb, ijt, Ercremen: 
te, ftercus, óris, n. als Schimpfwort, 
eoenum, i, n. 

, Unfleiß, incuria; negligentia; inertia; 
ignavia, ae, f. 

AUnfleifig, negligens, tis, o.; ignavus, 
$5, um; fegnis, e. Adv., negligenter ; fe- 
gniter; ignave. 

Unförmlich, deformis; informis, e. 
Adv., deform ter. 2 Peit, deformitas, atis, f. 

Unfrenundlich, 0 unfreundicaftlich. 2) 
au, unſanft, immitis; triftis, e; afper, 
a, um. Adv. afpere. zPeit, 4. €. der 
Menihen, Mienen, Worie, des Werrers, 
alperitas, aris, f.; triftitia, ae, f. aud) von 
Menichen, inhumaniras, atis, f. 

lnfreundicheftlich, inimicus; inhu- 
mamus, a, uin, Adv., 'nimice; inhumane. 
«Feit, afperitas; inhumanitas, atis, f. 

linfrey, non liber, a, um. 

Unfreygebig, illıberalis, e. Adv., illi- 
beraliter. z Eeit , illiberalitas, atis, f. 
 Hnfreymillig, 3. &. Brcchen, nolen- 
tis vomirus. weinen, fine voluntate lacry- 
mare, 

kinfeiede, discordia, ae, f- in Unfrie— 
ben oon einander fommen, per discor- 
diam disjungi. 

—— i. e. unftiedlich. 

Unfrieolicb, 1) Adj., i.e. a) ben Frie⸗ 
ben nicht liebend, pacis non amans, tis, o. 
5) sánfifh , litigiofus; rixefus, a, um. 2) 
Adv, g. E. leben, discordare; fimulta- 
ws exercere. ;Peit, i. e. Zankſucht, ftu- 
Ium rixae, i, n.: oder Zank, lis, tis,f.; 
5x1, me, f. 
 Hufrieofam, i. e. unfricolid;. 

‚ Unferfirt, 1) nicht gefräufelt, nen cri- 
patus, a, ust. 2) deraleihen Haare nicht 
abend, non utens capillis crifpatis, tis, o. 

Unfeuchebar, Iterılis, e; infecundus, 
„wm. Adv, infecunde. feit, iterili- 
is, atis, f. 

Unfüglich, incommodus; ineptus, a, 
im. Adv., ıncommode; inepte. 
‚Mining; 1) Unrecht, injuria, ae, f. 2) 
Serdrieglichfeit, moleitia, ae, f. authun, 
Holeitiam exhibeo. 3) Miuthwille, pety- 
intia, ae, f.: oder muthwilliae Handlung, 
ictum petulans, itis, n. treiben, erregen, 
tacbum., petulanter ago; turbo. 

Unfugiam; i. e. wigehoriam. 

Unfurcheber, unfürchterlich, haud 
mendus, 2, um ; haud terribilis, e. Adv,, 
aud terribili modo. 

Iiménrdríam, i. e. unerfchtoden. 
lingangbar, !) 5. G. Wen, invius, a, 
m. =) ungewöhnlidy, inufiratus, a, um. 
Feir, ratio haud ufirata, onis, ae, f. 
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tingaftfrey, inhofpitalis, e. - 

Ungeschrer, Particip., 1. €. nicht ges 
ſchaͤzt, contemtus; non magni habitus, 
a, um. " 

Ungeachtet, uneracbrer, ald_Parti- 
Éel, 1) mit bem Subtt., 4. ©. des Wetters 
ungeachtet 2c., läßt fich auf dreyfache Art 
uͤberſehen, nämlich man vertaufcht es mit 
obgleich das Wetter fchlehr war, li- 
cet cempéltas effet villis; oder mit bey 
foldem YDerter, tali tempeltate; oder 
mit obne Rückficht des YDettere, nulla 
habita ratione tempeftatis, daher deſſen 
ungeachtet, i. e. a) nichts deito weniger, 
nihilo minus. b) jedoch, tamen. 3) mit 
dem Verbo; hier ftehr ft. obgleich, ob: 
fchon, folglich quamquam; etfi; licet, 
z. €. Gabi er forie, licet clamaret etc. 

Ungeackert, inaratus, a, um. 

Ungeapdele, non hobilis factus, a, um. 
, MngWirntet, f. Ungeerndtet. 

Ungeahnder, impunitug, a, um. Diti» 
ben, impune-effe. laſſen, non punio. 

Ungeatbeitet, non laboratus; illabo- 
fatus, a, um. 

. Ungebaden, incoctus, a, um, uS 

imgebábnur, ungebabnr, non tritus; 
8, um. \ 

. Ungebaut, 3. €. Acker, Verftand, in- 
cültus, a, um, Haus, non aedificatus, - 
8, um. í — 

Ungeberdig, Muͤble Geberden machend, 
malis geftibus urems, tis, o. ſeyn, fi 
fielen, malis cerporis geftibus uti. 2 
wunderfich, verdrießlich ; mürtifch, difi- 
cilis, e- ft9n, fid) betragen, fum etc. - 3) 
zornig, unwillig, indignans, tis, 0.; fto- 
machofus, a, um. ſeyn, thun, fid) bes 
traaen, ftomachofe me gero ; ftomachor. 

, Ungebeffert, non emendatus; non 
Correctus ; 1ncorrectus, a, um. 

Ungeberen, 1) nicht erſucht, non ro- 
gatus, a, um. 2) uneingeladen, invoca- 
tus; haud invitatus, a, um. 


Ungebilder, 3. &. Menfch, Verſt 


Pferd; non fictus, a, um; rudis, o. AU 


vom Verſtande, incultus, a, um. 
.Ungebfeid)t, nen infolatus, à, um. 
lingebogen, nor curvatus; non fle- 
Xu:, 3, um. 
Ungeboren, haud natus, a, um. 
Ungebräuchlich , inufitatus, ay um; 
infolens, tis, o. werden, obfolefcere, Ady:, 
— infolenter, sFeit, infolentia, 
Be, AL Y 
Ungebraten, 
Ungebraucht, 
hibitus, a, um. 
Ungebrocdhen, 1) nicht zerbrochen, non 
fractus, 4, um,, 2) ganz, integer, 9, um. 
3) unverletzt, falvus; inviölatus, a; un. 
4) ntihe acbáimpft , 3. €. Stolg, indomi? 
tus ; haud fractus, a, uim. 


Ungebühr, 1) Undisigkeit, iniqyitas, 
| : Sr E AÁ* 189, 


non affatus, à, um. 
non ufurpatus; nonad- 
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enis, £.: der etwas Unbilliges, 'ini- 

quum, i, n.: ober Unrecht, injuria, ae, f. 

4) Uebelſtand, Linfchieflichkeit, indecen- 

via, ae, f.; indecörum, i, n. zur Unge⸗ 

Buhr, i. e. a)unbifliger Weiſe, praeter ae- 
uum, b) unſchicklich, unanftändig , in- 
ec re. 
‚Ungebübrend, i. e, ungebührlich. 
Ungebübríid), i) nicht ſchuldig, in- 


debitis, a, um: oder unbillig, iniquus; 


injuftus, a, wm. auf ungebührfiche Art, 
modo iniquo etc. Adv., indebite; prae- 
ter aequum. 2) unanftändig,, indecörus ; 
indignus, a, um. auf ungebührliche Art, 
inde. 6re; ind'gne. , 


UngebübrlichEeit, ı)wenns nicht Schuls- 


bicfeit ift, ratio indebita, onis, ae, f. %) 
Hnbiiicfeit, iniquitas, atis, f. 3) Unans 
ftánbt fcit , indecentia, ae, f. ; indignitas, 
atis, f. i . 
 Ufigebunben, 1) Adj., a) i. e. von 
Banden und Kerten, non ler: 
folutus, a, um. b) v»: Büchern, folu- 
wus; non compactus, a, um, c) nicht im 
SBerfen, folutus numeris, und bleh folu- 
vus, a, um. ungebundne Schrift ober Profa, 
eratio foluta; oratio profs, onis, ae; f. 
4) an mide aebunden, jrep, unabhän- 
oig, uneingeſchraͤnkt, ſolutus; liber, 2, 
um auch zügellos, folitus; diffolutus, 
$ um. 2) Adv., i, e. nach Belieben, li- 
— ſolute. ft. zügellos, folute; dis- 
ute, p j 
Ungebundenbeit, libertas, aus, f.; li- 
' eenua, ae, f, ' 


Ungebad)t, imcogitwtus; non cogita 


tUS, a, um. 


Ungededt, 3. €. Haus, non tectus, 


$8, um. Tiſch, non ftratus, =, um. 
-Ungedeiben, der Speife, arrophis, 
ae, f. ungedeihlich, infaluber, is, e; 
inutilis, e. ^dv., inutiliter; fine fructu. 
#Feit, infalubritas ; . 'mutilitas, atis, f. 
"Mfügéorudit, 3. €. Bud, typis non 
exfcriptus, 2, um. 
Ungedruͤckt, non preffus, à, um. 
Ungedrungen, non ceaetus, a, um. 
.,Mngebulo, imparientia, ae, f.: bey 
aber) temas, rei. mic Ungeduld, s. €. 
warten, impatienter. ungeduldig, im- 
patiens, tis, o.: bep (über) etwas, rei. 
Adv., impatienter. 
Ungeehre, inhenorstus, a, um. 
Ungeendige, non finitus; imperfectus, 
$, um. 


Ungeerbt , hereditate nom acceptus; 


mon hereditarius, a, um. "e 
ilngeernótet, i. e. ungemäht. 
Ungefähr (ein), fors, tis, f.; fertuna, 
Mur = i: 


ne, f. ngefähr,, von ungefähr, 
forte; cafu. 


Ungefähr. r) Adj, z. 9. o 


tuitus, 1; um. 3) Adv, lh e. 3) á u id 


Uns 
gefäht , Sorte; fortuito; forruisu; eaſe. 
) etwa, ij. € das waren ungefähr fee 


Worte, fere ; ferme. befonders ben Bec, 
nung einer ungewiſſen Zahl oder Zeit, 3.6, 
ungefähr zwölf, ungefähr des Sibi, 
Circa; circiter; fere; ferme. 

Ungefährder, tutus, a, um; fine peri- 
culo | 


Ungefällig, 1) unangenehm, injucur- 
dus; ingratus, a2, um. Adv., injucunde; 
ingrate. 2) undienftfertia. Ungefdlig 
feit negen andre, inofficiofa narura, ae, !,; 
inhumanisas, atis, f. 

Ungefälfcht, ünczrus ; verus,a,um. Adx., 

ncére; vere. 

Ungefärbt, non infectus, a, um. tr^ 
pifc (t. 


cérus ; 3 fucatus, a, um. 
Unge(aft, 1) i. e. unbereitet, 3) 3.8, 
Soeifteim, nudus, s, um. a 
Ungefegt, non purgarus, a, um. 
Ungefeilfcdyer, fiäe licitatione. 
Ungefeile,nonlimarus, a, um; rudis, e. 
Ungefeflele, 1) eigent., non compe 
dibus vinctus, a, um. 2) nicht oebunden, 
frey, non vinctus; liber, a, um. 
Ungefeverr, non celebratus, a, um. 
Ungefiedert, non pennatus, 2, um. 


Ungeflidr, non fartus; non refecms, 


a, um. 
Ungeflochten, haud nexus, a, um. 
Ungeflucht, i. e. ohne Ztuchen, nen 
adhibita meledictione. . 
Ungefoͤrdert, 1) nicht unterfkuet, non 
adjutus, a, um. 2) nicht forsgefchietr, voa 
transmiflus, a, um. 
mitto, 
Ungefoltert, non tortus, 2, um. 


ungeſchminkt, ungebeudyelt, 6n- 


laffen, non tan 


Ungefoppt, non laceflirus, a, um, Eti. 


nen unacfoppt laſſen, omnes laceffo. 
Ungeforbert, nugefobert, 1) ume 
fü, invocstus, a, um. 2) unberlat 
non poftularus, &, um. 3) von 
fponte. (f 
Ungeformt, informis; rudis, e. 
Ungeforſcht, non quaefitus, a, um, 
ilngefraar, fon interrogatus, s, um. 
Ungefre(fem, non devoratus, s, um. — 
Ungefüblt, 4. &. Vergnügen, non per- 
ceptus, a, um. 
Ungefübrt, (ine duce. 
Ungefürchtet, non fermidatus, t, un: 
Ungefütrgerr, impsftus, a, um. 
efunden, nom inventus (reperrus) 


sum. , 

Ungegárbr; crudus; mom fubsctw, 
s, uin. 

Ungegeffen, 1) der nicht q het, 
impranfus; incoenátüs, s, um. niés 
teri, jejunus, 2, um. 2) was nidt sc 
geffen worden, haud comefus; inocsfum. 
tus; intactus, d, Umm. 

Ungeglätter, non laevigutus, 1, um 

Ungeglaubt, non creditus, s, p 


ung 
Ungegobren, à. ©. Bier, cerevifia, 


quae non deferbuit. — 
Ungegraben, non foſſus, a, um. 
Ungegrünoet, nullo fundamento ni- 
tens, tis, 0.; vanus; incertus, 4, um. 
Ungegrüget, haud falutatus; infalu- 
tatus, 9, um. 
Ungegürter, non cinctus, a, um. . íft$ 
lesgegürtet, ad) discinctus, a, um. 
Ungebängt, non fuspenfus, a, um, " 
Ungebalten, 1)3. €, mit, ben Händen, 
nor fustentatus, a, um. 2) nicht beobach⸗ 
tet, non obfervatus, a, um. 3) zornig, 
iratus, a, um.  fepn, irafcer; fucceníeo: 
auf Semanben, alicui. : 
Ungebaßt, non odio habitus; non 
odiefus; non exofus, a, um, : 
ungebanen, $. €. Hola, non caefus, 
$, um. 
a t a non pectinatus, 4, um, 
Ungebeilt, 'nen fanatus; incuratus, 
1, um. 
Ungebeißen, injuffus; nonjuffus,a,um. 
iſts von felbft, auch fponte; ipfe. 
— non anfatus, a, um. 
Ungeheuchelt, non fimulatus; finck- 
rus; verus, 2, um. Adv., baud fimulate; 
fincere. ' 
Ungeheuer (dad), monftrum; porten- 
tum, i,n.: auch mit bem Genit., 3. €. 
vom Menfchen, Weibe, hominis etc. 
Ungeheuer, ı) Adj, in Anfchuug 8) 
btr Wildheit, immanis, e. b) der Größe, 
immanis,e; vaftus, a, um. c) ber Geftalt, 
immanis; vaftus. 2) Adv., immaniter ; 
vaite, “ 
Ungebeyt, à. €. kommen, fine incan- 
tamentıs. 
Ungebinbert, non impeditus, à, um. 
Adv., liue impedimento ; libere. 
Ungebobelr, z. €. 3Bret, haudrunci- 
natus; impolitus, a,um. tropifcb, 3. €. 
Menſch, Sitten, impolitus; incultus, 
3, um. 
lingebod't, à. €. fommen, non fuc- 
collatus, a, um. | 
Ungeböhne, non illufus; ludibrio nen 
habitus, a, um. Adv., fine ludibrio. 
Ungebórig, 1) nicht dahin achörig, 
non eo pertinens, tis, o. 2) ungebuhrend. 
Ungeiörr, inauditus, a, um. 
Ungebofft, infíperatus, a, um. Adv., 
ex infperato ; praeter fpem. | 
Ungehorſam, nen obtemperans; non 
obediens, tis, o. Adv,, non obedienter. ^ 
Ungeborfam (der), detrectatio obedi- 
entiae, onis, f. vor Gericht zu erfcheinen, 
contumacia, ae, f. 
Ungehudelt, non vexatus, a, um. 


Ungebüter, non cuftoditus; incufto- 


ditus, e, um. 
Ungseiſtlich, i. e. nicht fromm, im- 
pius, a, um, Adv., impie. ” 


- fine 
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uUnsejagt/ 3. €. Pferd, nan actug, 


8, um. 
UngePámmt, impexus, a, um. 
Ungefaur, non manducatus; non mán- 
fus, a, uin. 
Ungefauft, nen emtus; inemtus, a, um. 
Ungekitzelt, ungefügelt, non titilla- 
tus, a, um. ! 
ingePlagt, 1) ohne gerichtliche Klage, 
fine actione. 2) unbeklagt. ' 
Ungetleider, veftitu carens, tis, 0.5 
non veltitus, a, um. 


\ 


Ungekocht, incoctus; non coctus ; cru⸗ 


dus, a, um. 


Ungekoſtet, non guftatus i inguftargs, 
a, um. 
UngePránfp, 1) ohne Kränfung, ae- 


gritudinis expers, tis, o. ; fine aegritudine, _ 


2) nicht verlegt, falvus; inviolatus, a, um. 
lingefránst, i. e. unbefrängt. 
Ungeráufelt , non crifpátus, af um. 
Ungekratzt, non fcalptus, a, um. ift$ 


ungelrauer, non fricarus; non frictus, — 


&, um. t 


Ungefrauet, non fricatus; non fri- ' 


ctus, 2, um. 


Ungefreusigt, cruci non adfixus,a,um. - 


ilmgePrónt, non coronatus, a, um. 
Ungefrümmt , non curvatus, a, um. 
ilngefünjtelt, ı) Adj., fimplex, icis, 
o. bas ungekunftelte Wefen der Sache, 
fimplicitas, atis, f. 2) Adv., fmplicitet., 
uͤngekuͤßt, ofculi expers, tis, e. Adv. 
tcule. ic; f U : 
Ungekuͤtzelt, f. Ungekitzelt. 
Ungeladen, 1) à. & zur Hochzeit, in- 
vocatus; non invitatus, 3, um. 2) j. c. 
Gewehr, ad ictum non inftructus, a, um. 
ingeláufig, 5. €. Worte, Zunge, haud 


promrus; impeditus; haud expe itus, 4, 


-um. ijlá langſam, auch tardus, a, um. 


z Eeit, ratio haud promta, onis, 4€, f. 
Ungeláutert, non purgatus, a, ym. 
ungelántec, i. e. ohne Geläute, fine 

fonitu campanarum. 

Ungeld, i. e. Abgabe, vectigal, Alis, 

n.; tributum, 1, n. 
ingelegen, v) Adj., incommodus ; im“ 

portunus; inopportunus, a, um. ſts uns 

3eitig, auch — a, um. 2) 

Adv., incommode. iſts zur Unzeit, ati 

-intempeftive, «Deis, 1) Unbeque lichfeit, 

3. €. des ‚Dres, ber Zeit, Sache, in- 

commoditas; importunitas, aris, f.' 2) 

Hefchwerlichfeit, moleitia, ae, f.; incom- 

modum, i, n. Ungelegenheit machen, in- 

«ommodare álicui; adferre incommodum 

alicui, 3) Derdruß, incommodum ; mo- 

letia.. haben, babeo. aujitben, machen, 
contraho; creo; adfero. — $ 
Ungelegt, 3. €. En, non partus; non 
genitus, à, um. ': ., 
ngelehrig, indocilis, e. Adv., 


- 
vw 


tardo 


' ges. 


* 


— 


. mon ftratus. 
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ingenio. »feit, ingsnium indocile, i, is, 

n.; tarditas ingeni: atis, f. 
Ungeleríam£eir, inopia doctrinae, 


,0 

Ungelebrt, indoctus; ineruditus, a, 
um. Adv, indocte; inerud:te, ' 
Ungelenk, — , inhabilis, 
€. AÁdv., non habiliter. ;famfeir, ratio 
^ar dais onis, is, f. ; natura inhabilis, ae, 
15, hd 
Ungeleſen, non lectus, a, um, 

Ungeliebe, non amatus (dilectus), 
a, uiu. ; 

Ungeliefere, 1) nicht überliefert, non 
tráditus; non exhibitus, a, um. 3) nicht 
zufammen geronnen, non coagulatus, 
a} um. . 
» Ungelobe, ı) der Erin Lob erhalten bat, 
mon laudarus; illaudatus, a, um, 2) nicht 
veriprochen, non votus, a, um. 

Ungelöähe, z. E. euer, Durft, Kalt, 
ihexitinctus, a, um. vom Sal, aud) 
calx viva, cis, ae, f. 

Ungelöfer, 1) nicht losgemacht, non 
folutus, », um. 2) nicht raniionirt, non 
rtedeuitus, a, um, 

Ungeloͤthet, non ferruminstus, d, um. 

Ungeloofer, i.e. ohne $029, exfors, 
tis, 0, ; fiu» forte. 

Ungeloſet, f. Ungelooſet. 

Ungemach, iacommodum; malum, i, 

ft; inolettia, ae, fe haben, habeo mole- 
am. 

Ungemadyr, 1) nicht geſchehen, infe- 
ctus, a, um. 2) nicht zubereitet, non pa- 
ratus, a, um, Bert, lectus non paratus - 


Ungemaͤchlich, incommodus, a, um. 
Adv., incommode. - Feır, incommodum, 
i, n. ; moleftia, ae, f. 

Ungemäber, non meffus; non demdf- 
fus, a, um. — 

Ungemäfi, . non confentaneus, a, um; 
inconveniens, tis, o. Adv., non conveni- 
enter. 
Ungemaͤſtet, non faginatus, a, um. 
Ungemwmahnt, non adpellatus; nen 
compe!larus, a, um. Adv., fine monitione. 
" Ungemangelt, ungerollt/z. €, Wache, 
ópe cylindri non laevigarus, a, um. 

Ungemauert, opere latericio non fa- 
etus, 3, um. 

' Ungemein, v) Adj., iy; ularis, e; uni- 
€us, a, um, iſts vorsu ib, aud) exi- 
fnius, a, um. excellens, tis, 0. ; inügnis, e. 
4) Adv., fingulariter ; unice. iftö vorsüg: 
Ich, auch eximie, 
Ungemeiftert, i. e. ungetadelt. 
, Alngemeloer, non denuntiatus, 2, um, 
iüngemengt, non miftus, a, um, qud 
f. put, merus; purus, a, um. 
Ungemerkt, 1) nicht beobachtet, non 
fervarus, a, um. 2) nicht im Gedächt» 


’ 


0 . 
LI 


ung 


tffe behalten, memoriae nom infmus, 


'4, um. 


Ungemeffen, non menfus, a, um. ft. 


uneingeſchraͤnkt, infinitus, a, um. 


Ungemiſcht, i. e. unaemenaf, 

Ungemünzt, non fignatus, a, um, 

Ungenannt, non nominatus, a, um, 
auch z. E. vom Berfaffer, ber (id) mic 
nennt, anonymus, a, um, 

Ungened't, non laceffitus, a, um. 
. Ungeneigr, alienus a etc, ; non pro- 
peníus ad etc. > heit, animus alienus, i, m. 
. Ungenießbar, non aptus fruendo. 
; Eeit, ratio non apta fruendo, onis, ae, f. 

UngeuórDigt, 1) ungeppungen; non 
coactus, a, win. 2) nicht fehr ' gebeten, 
— precibus. 3) von ſelbſt, fpen- 
te; 'ple. ^ 

Ungenoffen, 1) 4. €. Wohlthaten, non 
perceptus, a, um. 2) ungeahndet. 
EU re ip al s eit ac., i. e. unttfátto 

c 


Ungenüsnt, t) ohne Nutzen, fine fr 
ctu. 2) ohne Nusen gebraucht, finefru- 
ctu adhibitus, a, um, 3) unaebrauck, 

Ungeöffner, non apertus, a, um. 
. Mngeoronet, inordınarus, 2, um. 

lingep(lanst, non planratus; non ft- 
tus. a, ü'n. . 
Ungepflaſtert, lapidibus non ftatus, 
a, um. : 

Uncepflüdt, 3. €. Birnen, non de 
cerpzus, a, um. Gans ꝛc., non vulíus, 
a, um. 

lngepflügt, inaratus; 
a, un. 

- tingeplagt, non vexatus, a, um. 

Ungeplundert, infpoliarus; indireptus, 
$, uin. : 

Ungeprágt, i. e. unaemnn;t. —— 

lingepreoigt, tacitus ; non proponhtus, 
9, um.- 

Ungepreft, non preíTus, a, um. 
Ungepriefeit, non celebratus; illsudi- 
tus, a, um. | 
Ungeprobt, inexpertus ; haud tentatus 

$, um. 

Ungeprüft, inexplorstus; non exami- 
figtus ; non tentatus, a, um. 

‚Ungeprügelet, non verberatus; ‘ser 
mulcatu£s, a, um, 

Ungeputzt, inoroatus; incultus; in- 
comtus, a, um, Adv., inornate; fiat 
ornatu. . 

Ungequält, haud torcus; haud cruci 
tus, a, um. 

lingequit[r, rude non verfatus, s, 93. 

Unzerade, ı) uneben, gi €. Tliſch, m 
aequalis, e; iniquus, à, um. 2) frumo, 


non sratus, 


curvus; non rectus, a, um. 3) b © 
Zahl, impar, dris, o. 4) (dí, o5 
uus; non rectus, a, um. 7) Pbudtio 


gibber,. a, um, 6) derſchieden, impt; 
inaequalis, Adv,, inaequaliter, 
Untze⸗ 


ung 
Ungeraͤcht, inultus, a, um. 
Ungeràud)ert, 1) j. €. Fleiſch, fumo 
non duratus, a, um, 2) nicht Beräuchert, 
non fuffumigarus, a, um. auch (mit Rauch: 
werf), non fuffirus, a, um. 
Ungeraspelt, radula non ıninutus, 
1, um. 
Ungerathen, 3. C. Kind, male mora- 
tus; malus; improbus, a, um. iſts aus 
der Art gefchlagen, aud) degener, eris, c. 
Ungeraubr, non raptus, a, um. 
Ugerauft, non vulfus, a, um. 
Ungeraupt, 3. E. Baum, erucis non 
liberatus, a. uin. €à biieb unacraupt, eru- 
cae non tollebantur. Adv., i. e. hachdem 
nicht geranpt worden, erucis non fublatis. 
Ungerechner, 1) Adj., i. e. nicht be 
ttbntt, nen computratus, a, um: oder 
nicht gezählt, non numerarus, a, um: 
oder nicht erwaͤunt, non memoratus, a, 
um. 2) Adv., 1. e. a) ohne Kudficht, 
nulla habita ratione: etwas, rei. b) aufer, 
pràeter: folgt bag, praeterquam quod etc, 
santet injuftus, a, um. Adv., in- 
jufte. | . 
Ungerechrfertigt, 1) nicht losgeſpro⸗ 
en, non abfolutus, a, um, 2) nicht bes 
wiefen, non probatus 2, um. 35) nicht 
vertheidiat, indefenfus, a, um. 4) nicht 
entſchuldigt, non excufatus, à, um. 
Ungerechtigkeit, 1) ungerechted Bes 
tragen, injuftiria, ae, f. aus Ungerechtig⸗ 
keit, per etc. 2) ungerechte Handlung, 
ein Unrecht, injuria, ae, f.; res 1njufta, ei, 
ae, f. beuchen, facio (committo) injuriam. 
Ungeredet, ungeredt, indictus, a, um, 
Ungereift, 3. E. Obſt, maturitatem 
non adfecutus. a, um. qud) ft. unreif, im- 
máturus, 2, uin, 
Ungereibet, non ordinarus,a, um, von 
Verien, fiio non ordinatus, a, um. 
Aingerermt, 1) reimloz, 3. €. Bers, 
difimili claufula exiens, euntis, o. (9€ 
dicht, dititmihi verfuum clau(ula praedi- 
tus, 4, um, Adv., fire homoenteleuris. 2) 
en:chiflih, abgeſchmackt, ineptus; ab- 
furdus; infulfus, a, um. Adv., inepte; 
abfurde; infulfe. 
üngtrermtbeit, 1) y. €. einer Sache, 
"Berfon, infalítas, atis, f. 2) unsereimte 
ache, ineptia, ae, f. ; res inepta (abfurda 
etc.), ei, ae, f. 
lingereimigt, non purgatus, a, um. 
Ungeveifet, patria non egreffus, a, um, 
Ungereizt, non irritatus; non incita- 
tus, 8, um m , 
Ungerichrer , injudicatus, a, um. . 
Ungerieben, 1) & €. Augen, non tri- 
tus,a, um. 2)4. €. Gemmel, non tri- 
tus; non contritus, 4, um. 3) nicht 9% 
Éraut, non fricatus; foh frictus, s, um. 
Ungeriffen, 4. €. Baden, non ruptus, 
4, um. N : 
Ungerigt, uon fcarificatus, a, um, 
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Ungern , invitus,'a, um; invite; gra- 
vate, nonlibenter. nicht ungern, non 
invitus etc. ungern etwas ſehen, molefte 
ferre. 

Ungerochen, t) von riechen, non ol- 
facrus, a, um. 2 ungeraͤcht. 

Ungerollt, f. Ungemaugelt. 

Ungeronnen, non coagulatus; non 
concreeus, a, uim. 

lingerügt, 1) unbeftraft. — 2) unge⸗ 
tabelt. | in 

Ungerühme, haud celebratus, a, um. 

ingerübrt, immotus, a, um. laſſen, 
non moveo; immotum relinquo. A 

Ungerüjter, 1) ohne Waffen, inermis, : 
e. 2) unbereiret, 

Ungerüttelr, non quaffatus; incon- 
cuffus, a, um, 

Ungerufen, invocatus, a, um. 

Ungerupfz, non vulfus, a, um. 

Ungejäer, non fatuss. non femina*tus, 
$,.um. ı 

ungefáttigt, haud faturatus (fatiatus), 
a, um. 

Ungefäuberr, non purgatus, a, um. 

Ungejáuerr, nón fermentarus, a, um, 
Feit der ungejauerten Brode, ober Dfiern, 
Pafcha, ae, f. und Pafcha, atis, n.; feltum 
azyınorum, i, n, ; 

, Ungefáumr, 1) ohne Saum, nen lim- 
batus, a, um. 2) fchnell, morae expers, 
tis, 0.; celer, is, e; citus, a, um; velox, 
ocis, o. Adv., haud cunotanter; fine cun- 
Ctatione ; fine mora, 

Ungeſagt, indictus; non dictus,a, um, 

Ungejalzen, fale c» ens, tis, o.; inful- 
fus, a, um. ſtatt abgeſchmackt, albern, 
infulfus, a, um. 

Unaefammelt, non collectus, a, um, 

lingefattelt, non (lratus, a, uin. 

Ungefchänder, non dedecoratus; non 
turpitudine adíperfus, a, um. aud) vom 
Fraͤuenzimmer, incorruptus; inviolatus ; 
intemeratus, a, um. 

Ungeſchaͤtzt, 1) untayirt. 2) gering 
gefhárt, parvi aeitiumatus; — contemtus, 
4, um. 

Ungeichaffen, i. e. unerfchaffen. 

Ungeſchaut, i. e. ungefehen, 

Uugefcheben,, infectus; non f:ctus, a, 
um. Das Geſchehene fann nicht ungeſche⸗ 

en gemacht werden, factum miecrum 

eri nequit. für ungeſchehen halten, pro 
infecto habere. 

Ungefdeit, i. e. nicht flug, fein ꝛe., 
infcitus, a, um. Adv. , infcite, » peit, in» 
(<it:a, ae, (.- . 

Ungeſchenkt, haud donatus, 2, um. 

Ungefcheut, 1) ohne Scheu, ohneWer : 
denken, line dubitauione; haud cunctan- 
ter, 2) ohne Ehrerbietung, fine vere- 
eundia, «ien à did 

Ungeſchicklich, i. e. ungeſchickt. Un⸗ 

geſchicklichkeit, 1) Unwiſſenheit, imperi- 
i ne; 
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tia; infcitis, ae, f. aus Ungeſchicklichkeit, 
per etc. 2) Pumpheit, inhabilis natura, is, 
ac, f. ; tardiras, atis, f. ifló Dummbeit, 
Albernheit, infcitia. aus Ungeſchicklich⸗ 
keit, per etc. . 

Ungeſchickt, 1) niche tauglich wozu, 
non aptus; non idoneus, 4, um ; inconve- 
hiens, t5, 0. Adv., inconveniener ; inepte. 
2) unmwiffend, imperitus; infcitus, a, um; 


rudis, e. Adv., imperite; infcite. 3) plump, - 


ungelenfia, inhabilis, e; tardus, a, dm. 
Ade., inhabili modo; tarde: oder dumm, 
albern, inícitus, a, um. Adv.. infcite, 
4) unförmlid), informis; deformis, e. Adv., 
deformiter. 

, Ungefihimpfe, "maledictis non petitus, 


$, um. 

Ungeſchlacht, 3. €. Menſch, Sitten, 
durus; afper, a, um ; intractabilis, e. Adv., 
, dure; afpere. 

Ungeichlachger, i. e. nicht gefchlachtet, 
non mactatus, a, um,  . 
Ungeſchlachtheit, duritia, ae, f. ; afpe- 
ritas, aris, f. 

Ungeichlagen , 1) 4. €. Holz, noncae- 
fus, a, um. 2) nicht geprugelt, non ver- 
beratus; non caefus, a, um: oder ohne 
' Schläge, fine plagis (verberibus). 73) 
gne Fechten, Duell, fine pugna. 

Ungefhliffen, 1) Adj, à. €. Beil, 
non acutus; nonacuminatus, a, um. Edel: 
kein, impolitus, a, um; rudis, e. Glas, 
etwa nen acutus; non acuminatus; non 
tornatus, a, um. tropiſch, 3. €. Menfch, 
ete, impolitus; rufticus, à, wn; ru- 
dis, e. 2) Adv., x €. reden, impolite; 
ruftice. sbeit, rufticitas; inhumanitas, 
atis, f. . 

Ungefchleffen, 3. €. Thür, Brief, non 
claufus, a, um. Federn, non fiffus, a, um. 

Ungeichmad, i. e. unſchmackhaft. 

Ungefchmäblert „illibarus ; inviolatus, 


a, um. 

Ungeſchmaͤht, conviciis non petitus, 
a, um. 

Ungeſchmeichelt, i. e. one &dmet 
cheley, (ine adulatione: gder ohne Liebko⸗ 
. ftina, fine blanditia, _ 

Ungejchmeidig,  intractabilis; haud 
mollis, e. Adv., dure; duriter. ;Feit, 
intractabilis natura, is, ae, f.; intractabi- 
lis ratio, is, onis, f. ; duritia, ae, f. 

Ungeichminfe, non fucatus, a, um. 

Ungefchmolzen, non liquefactus, 2, 


um. 
VUngeſchmuͤckt, inornatus, s, um; or- 
netu cárens, tis, 0. Adv., inornate; fine 
ernatu, y^ 
Ungeſchnallt, 3. €. Schuhe, haud fi- 
bulatus, a, um. 
Virgefihnieren, nen fectus, a, um. 
Ungejcholten, irreprehenfus, a, um. 
Ungefchoren, 1) 3. E. Schaafe, inton- 
fus, a, um. . a) Wilgtplagt, ungeſchoren 


f pottet. 


x Ang 


laffen, i, e. zuftleden faffen, mitto; mif- 
[um fatio. 

Ungtfchrieben, non fcriptus, a, um. 
: Ungeihürze, i. €. amgegurtet. 

Ungefchürtelt, nom quaflarus; incor- 
cuffus, a, um. > 

Unge(d)ümr, indefenfus, a, um, 

Ungeihwächt, z. €. Truppen, inte 
ger ; intritus (ab labore), a, um. 

Ungeſchwaͤnzt, ecaudis, e; cauda ct 
rens, tis, o. 
, Ungeídyworen, 1) von jchwären, in- 
juratus, a, um. 2) von fchwären, mox 
exulceratus, a, um. 

Ungefegner, ı) Adj., i. e. a) derdon 

inmqen feinen Segen befommen bat, 
felicibus votis non donatus, a, um. b) 
der von Gott nicht geſegnet worden, infe- 
lix, Icis, o. ; divinis beneficiis non fruens, 
tis, o. c) unglüdlich, infelix: oder uidt 
vermehrt, non auctus, a, um. 2) Adı., 
i. e. a) ohne Segenswunſche eines Men 
fhen, fine votis. b) ohme Geaen Got 
tes, fine dei beneficiis; infelicirer. 


Ungefeben, invitatus; non vifus, 
$, um. 
Ungejellig, infociabilis, e. Adv, 


haud focialiter. leben, vivo etc.; or 


‚vivo vitam infociabilem. :feit, ratio in- 


fociabilis, onis, is, f. iſts ungeſellige⸗ 
Leben, vira infociabilis, ae, is, €. 

.: Ungefenlid), illegitimus, a, um. Adv. 
illegitime, 

Ungefegt, i. e. nicht ernfthaft, levis; 
non gravis, e. 

Ungefichter, i. e. ungefiebt. 

Ungefiebr, haud cribratus; increrss, 
$, um. 

, Ungefitrer, male moratus, a, um; mz- 
lis moribus. das ungefittete SBejen, ms- 
li mores, orum, um, m. — :; 

Ungefogen, 3. €. Bruft, heud fa 
ctus, a, um. ] 
Ungeiorten, nen elixus; crudus, a 


um. 
Ungefpalten, haud fiffus; non di&f. 
fus, a, um. 2 
Ungefpannt, incontentus, 2, um, 
Ungeipart, à. €. Fleiß, cui non par- 
citum eft. Gelder, pecuniae, quibus sex 
parcitum eft. — - 


. Ungefípafit, i. e. ohne €t, fine 
co - 


joco. M" D 
Ungefpeifer, i. e. ungegeffen- 
Ungefperre, 1r) nicht verfchle 2) 

nicht, E indert „3. E. —— =- 

tercldfus, a, um. — 
ingeipiegelt , i. e. unbefpigelt. 
— i. e. ohne Spiel, fine hz- 


o; fine lufu. 
. Ungefpottet, 1) ohne Spott, fne Iu- 
dibrio; fine AM Pedes 2 unser: 


Urse 


ung 

Angefpräcig,'non adfabilis, e; a le- 

quendo alienus, a, um. ;feit, natura a 
lequendó aliena, ae, f. . ° ; 

üngeíprenat, 4 G. Maffer, Erde, 

haud fparfus; haud infperfus, 4, um. 
lingefprochen, 3. E. verließ ich ihn, 
ud conventus, 9, um. \ 

Ungeiprügt, haud fparfus; haud in- 
fperfus, a, um. 

Ungefprungen‘, i. e. ohne Springen, 

fine faltu. ; 

—— non confirmatus, a, um. 

Ungeſtaͤubt, i. e. ohne Staub, fine 
pulvere. 

Ungeftalt, ungeftalrer, deformis; 
informis, e. Adv., deformiter. sbeir, de- 
formitas, ats, f. 

Ungeftatter, 
4 um. 

Un geſteift, non factus rigidus: oder 
#. nicht fteif, non iigidus, a, um. 

Ungefteigert, non auctus, a, um. 

Ungejtenert, 1:) 3. €. Schiff, non 
gubernatus, a, um. +) ungehindert. 

Umgeftifter, 3. E. Reich, Andenken, 
Klofier, Beft, haud conditus; nen con- 
flirutus, a, um. Friede, Bündni;, non 
factus ; nen conciliatus, a, um. Hochzeit, 
non concilietus. Taffen, i. e. nicht (tif» 
fen, à. €. Hechzeit, non concilio. 
ben, 1. e. nicht geitifiet werden, 3. ©. 
Hochzeit, non conciliari. 

Ungeftillt, 1) 3. €. Durft, Sárm, non 
fedatus, a, um. 2) nicht — 55 non la⸗ 
etatus, s, um. 3) beunruhigt, implaca- 
fus, a, um. 

Lnd ial non temperatus, a, um. 

Urngeſtirnt, haud ftellarus, a, um. 

Un geſtochen, haud punctus, a, um. 

Umgeitört, non interpellatus; imper- 
surbarus, a, um. 

Lingeftoblen, furto non ablatus, a, um. 

nrgeitolpert, fine offenfatione. 

Umgeitopft, 3. €. Zoch, non obtura- 
fus, 2, um. 

Lingeftoßen, 1) 3. €. mit bom Zuße, 
non trufus, a, um. 3) y. €. Pfeffer,non 
Iritus, * — Br 

Timgeftraft, impunitus, a, um. V^ 
oe nti bleiben, a) Sache, impune effe. 
b). «E báttr, impune fero; mon punior. 
inen, non punto. 

stac(traítbeit, impunitas, aris, f. 
i1imngce(redt, non extenfus (perrectus), 
j, um. 

unge(tteift, 1) 3. €. von einem &duf 
©, mon ftrictus, a, um. 2) £eine Strei⸗ 
en Babtnb, j. €. Leinwand, non virga- 
us, #, um. verfteht man Salzen unter 
sen Streifen, non friatus, a, um. 

tingeftrichen, 1) 3. €, Haare, Baden, 
ud mulfos, a, um. 2) nicht gehauen, 
som caefus, a, um. 3) nicht ausgeſtri⸗ 
ben, non inductus; non deletus, a, um. 


ilicitus; inconceflus, 


bleis - 


Ung gır 
‚Angeftriteen, i. e. ohne Gtreit, fine 
pugna. J 

Ungeftüm, 1) Adj., 3. €. Meer, Wind, 
fRyetter, 3Setragen , Menfch, importunus; 
turbulentus; violentus, a, um. ifts befz 
tig, aud) vehemens, tis, o. 3) Adv., im- 
portune; turbulente; violenter. i(tó Def: 


tig, auch vehementer. 


Ungeftüm (Subft.), im nitas, atis, 
f.; violentia, ae, f. iſts eom, auch , 
vehementia, ae, f. auch vom Meere, Wet» 


ter, procella, ae, f. mit Ungeftüm, 3. €. 
handeln, violenter, . 

Ungeftàrst, 3. €. Haus, non dejectus; 
indejectns, a, um. 

AUngefucht, non quaefitus, a, um. 

Ungefund, ı) trank, kraͤnklich, dem 
Körper und S Seele nach, parum fa- 
nus, a, um. 2) ber Gefundheit nidyt zu⸗ 
trägltch, infaluber, is, e. sheit, i.e. 1) 
Mangel ber Ge(unbbeit, a) des Körpers, 
valitado incommoda, inis, ze, f. ber 
©eele, infanitas, atis, f. 2) Unzutraͤg⸗ 
Iter, 3. €. der Speife, infalubrites, 
atis, f. r | | 

Ungefuppt, i. e. ohne Suppe, fine 
jufculo. ii 

Ungeradele, non reprehenfus; irre- 
prehenfus, a, um. ; i 

iUngetánbelt, 1) ohne Toffen, (ine 
nugis. 2) ohne Zaudern, fine cuncta- 
tione. 

Ungetanst, (ine faltatione. . 

Ungerauft, haud baptizatus; bapti- 
fmo nen initiatus, s, um. (ftó ohne ges 
ſchehene Taufe, fine baptizatione. 

Ungerhan , infectus, a, um. für unge 
than halten, habeo pro infecto. 

Ungetheilt, indivi(us; indifcretus, a, 
um. Adv., indivife. 

Ungetbüm, i. e. Gefpenft. 

Ungerödrer, non interfectus, a, um. 

Ungerräumt, i. e. one Traum, fine 
fomnio. 

Ungetragen, non portatus; nen ge- 
ftatus, a, um. am Leibe, z. C. Kieider, 
Deaen, non geftarus, a, um. | 

Ungerrauer, vinculo conjugiali nen 
eopulatus, $, um. 2 

Ungetrauert, i. e. ohne Trauer, fine 
luctu. 

Ungetrennt, indivifus; non feparatus, 
a, um. Adv., indivife; finc feparatione. 

Ungerreren, non calcatus, a, um. 

Ungerreu, infidelis, e; inffdus; - 
fidus, a, um. Adv., infädelirer ; fine fide. 

Ungetrieben, 3. €, that er, non im- 
pulfus, a, um. — . 

üngetrocnet, non ficeatus, s, um, _ 

Ungerröfter, 1) Adj., i. e. ber feinen 
Troſt erbatten, nihil foletii nactus, a, um: 
oder durch Troft nicht aufaerichter worden, 
nen erectus, 2, um. 2) Adv,, fine 

uo. e 


Une 


| 
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, Undetroft, non eogfidens; eonfiden- 
Ga caieny, tie, 0. 

Ungerrübt, haud rurbarus, a, um. 
* Ungetrunfen, 0D 5. GC. Waſſer, non 
potatus, a, um. 2) ohne Zrinken, fine 
pora. . 

Ungetunkt, i. e. ohne Zunfe, fine 
embsiniate ; fine intinctu. 

ingeübt, inexercitarus, à, um; tiro, 
Onis, m. 

Unneveipert, i. e. ohne Veſperbrod, 
fine werenda. 

Ungewachfen, i. e. nicht hervor ges 
Eommen, haud natus, a, um. 

Ungewacht, i. e. ohne Wachen, fine 
vigilia. 
Ungewaͤlzt, haud volutus, à, um. 
—ÀAlngewármt , non calefactus, a, um. 

üngewáifert, 1) 3. E. Garten, non 
figatus; non irrigatus, a, um. 2) nicht 
eingeweiht, 4. €. Stockfiſch, non mace- 
fatus, a, um. 3) nicht verdunnt, 3. €. 
Wein, non dilutus, a, um. fo aud) Schrift, 
Gedicht, non dilutus. 

Ungewagt, inaufus, a, um. — 

Umgewandert, patria. non egreflus, 
a, um. 

Ungewandt, ungewendet, non ver- 
fatus, d, um. ^ 

Ungewarnt, non monitus, 2, um. 
“Ungewarter, 5. €. Kind, non cura- 
fu$, à, uin. 

Ungewafchen, illotus, a, um. mit uns 
gewaſchnen Händen, i. e. ohne Morbes 
feitung, illotis manibus, oder illotis pe- 


. dibus. 


Ungewebt, , nón textus, a, um. 
Ungewechjelt, non permutatus, a, um. 
Adv., nen factis vicibus. . 
Ungeweider, non paftus; impaftus, 
a, um. 
, Ungeweiber, profanus; non confe 
Cratus, a, um. 
Ungeweint, i. e. ohne Weinen, fine 
etu. 
' Ungeweißt, 5. €, Stube, non trul- 
liffatus; non dealbatus, a, um. 
Ungeweiſſagt, haud praedictus; haud 
Mivinatus. a, um. . 
Ungewichfer, non ceratus ; incesstus, 
&, um. j à: 
Ungewiegt, 3. €. Kind, in cunis non 
agitatus, 3, um. 
Ungewieſen, non monftratus, a, um, 
Adv., non facta monftrarione, 
Ungewiſcht, non abfterfus; non deter- 
fus; non terfus, a, um, 
Ungewiß, 1) Adj., 1, €, Menfch, Sa- 


e, incertus; dubius, e, um. quj: linges 


wiſſe, in incertum, das Gewiſſe fürs Un 


gewiſſe nehmen‘, certum: incerto. praeferre, 
Adv., incerto; dubie. 
Ungewiſſenhaft, irreligiofus; impius, 


f 


% 


ung 


a, um. Adv. irreligiofe; impie. -igkeir, 
itreligio, onis, f.; impieras, atis, f. 
lingewißbeit, 1) des Menfchen, dub? 
tatio, onis, f. in Ungemigheit fera, du. 
bito; fum in dubio; fum incertus. 2) 
der Sache, incerta ratio, ae, onis, £; in- 
certum, i, n. in. Ungewißheit ſeyn, effe 
in incetto; eífe incertum; eíle dubium, 
mit Ungewißheit, 3. €, reden, incerto. 

Ungewitter, tempeltas — turbzlent, 
stis, ae, f.; procella, ae, f, iftó Donner, 
tonttrü, u, m. Ungewittervogel, pro 
cellaria, ae, f. Lian. 

Ungewöbnlich, 1) Adj., infolitus ; in- 
ufitatus; novus; infuerus, a, um. mtr 
den, in deluerudinem abire. 2) Adw., in- 
ufátate; infj.lenter; praeter cenfuwerudi- 
nem. feit, infolentia, ae, f.; novitas, 
atis, f. 

Ungewoͤlbt, teftudine carens, tis, o. 

Ungewöifr, ferenus, 3, um; nubibus 
carens, tif, o. 

Ungewogen, 1) unaünftie, malevólus, 
a, um, non favens, tis, 0. ; alienus a etc. 
feyn, fum malevolus (slicnus a etc.); nen 
faveo alicui. 2) mas nicht gewogen wor 
den, haud libratus; non penfus, a, um. 

Ungewogenbeit, malevolentia, ae, f. 

Ungewohnbeir, infolentia, ae, f. cine 
Gad, rei. - ifi$ Entwobnung,- defueru- 
do, inis, f. 

. Ungewobnt, à. €, Menſch, Cad 
infuetus, a, um. iſts entwobnt, 
defuetus, a, um. Adv., infuere; praeter 
con(uetudinem. 

Ungewonnen, i. e. nicht befommen, 
non acceptus, a, um, 

Ungewünjcht-, inoptatus; non opra- 
tus, à, um. 

Ungewürzt, condimento carens, ts, 
0.; nun conditus, a, um, 

Ungezaͤhlt, non numeratus, 2, um. 

Ungezaͤhmt, indomitus; efirenands, 2, 
um. Adv., effrenate. sbeit, effrenaco, 
on's. f. 

Ungezdumt, infrenis, e;. effrenus, 1. 
um 


Ungezabit, non folutus; non nume- 
ratus, 9, uin, 

‚Ungezanft, i. e. ohne Sant, fine rim. 

Ungezaubert, i. e. ohne Zauberen, D- 
ne arte magica. 

Ungesandert, haud cynctanter. 
. Ungezeiht, non porus,'a, um. Adv, 
| e, o» Saufen, fine potarione. 

Ungezeichner, haud notatus, a, um. 
Ungezeigt, non monftratus; non often 
us, 4, um. . 

Ungezerrt,.non tractug, a, um. — 

Ungesziefer, 1) Irſect, infectum, i, > 
2) Wurm, vermis, is, m, Laus, pe 
diculus, i, m. 4) Thierchen, beftiole, 15, 
fj: or Eriechendes Thierchen, beſtiola 
repens, ae, tis, £,: Oder Thier, beíba re- 

pes: 


ung 

ens: oder befchwerliches Thlerchen, be- 

lola molefta, oder Thier, betha ınole- 
fa. 5) Schimpfwort, cupa fcelus, eris, 
n.; fceleftus, a. 

üingesielt, 1) Adj., nen collineatus, a, 
um, à. &. der Spieß traf ungeziels, hafta 
non collisieara etc. 2) Adv., j. ©. id) 
treffe unaesíett, nen collineans, tis, o. 

Ungeziemend, indecórus, 2, um; in- 
décens, tis, o. Adv., indecöre; inde- 
center. : 

Ungesiert, 1) ungeſchmuͤckt. 2) nicht 
affectirt, inadfectatus, a, um. Adv,, fine 
adfectatione. 3) làppifd, ineptus,. a, 
um. Adv., inepte, 

Ungezimmerr, infabricarus, a, um. 

Ungezittert, fine tremore; non tre- 
mens, tis, O. . 

Ungesogen, 1) 3. €. Wagen, non tra- 
etus, a, um. 2) unaefittet, male mora- 
tus; immodeítus; ruíticus, a, um. Adv., 
immodeite; ruftice, «beit, mores mali, 
um, orum, m,; rufticitas, atis, f. 

Ungezügele, 1) Unyezäumt, 2) ohne 
Schranken, immodicus, a, um. 

, Ungesünoer, non accenfus (fuccenfus), 
a, um. 

Ungezweifelt, haud dubius; indubi- 

t&tus; indubius; certus, a, um, Adv, 
haud dubie; fine dubio; fine ulla dubi- 
tatione. 
, Ungezwungen, incoactus; non coa- 
ctus, a, um. tropifch, fratt narürlid, 
naturalis, e; funplex, icis, o. -heit, li- 
bertas, atis, f. ft, Natuͤrlichkeit, fimpli- 
citas, atis, f. | 

Ungslaͤubig, 1) der nicht etwas alaubt, 
non credens, tis, o; incredulus, a, um: 
oder nicht leicht. glaubt, nn facile cre- 
dens; incredulus. 2) obnt bie wahre Res 
ligien, extra veram ecclefiam verfans, tis, 
o. Adv., extra veram ecclefiam, : 

unglaube, inopia fidei, ae, £.; incre- 
Qulítas, atis, f. 

Ungleublidy, incredibilis, e. Adv., 
incredibiliter. seit, incredibilis natura, 
is,- ae, f. 5 incredibilis ratio, is, onis, f. 

Unglaubwärdjg, unglaubbaít, fide 

dignus, a, um. id unglaublich, auch 
incredibilis, e. Adv,, incredibiliter. ; Feir, 
f. e. Uaglaublichkeit. 

ungleich, 1) uneben, umaerade, 3. E. 
Weg, Tiſch, inaequalis, e. Zahl, rmpar, 
Mris, o. .Adv., inaequaliter. 2) verſchie⸗ 
ben, inaequalis; impar. Adv, inaequa- 
lirer. i(tó-undábnlid), diffmilis, e. Ady., 
diffimiliteer. 3) beym Comparat, 3. ©, 
ungleich bejfer, gelehrter 2c. its fo viel 
alö weit, um vieles, multo; longe, 3. 
&. melior: oder um ein Zierallches, ali- 
quento, oí; bebeuret es nichts, folglich 
wngleid) be(jer ac, ft. beffer ac... 

AMngleidastig, divexü genetis. 
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Ungleichartigfeit, inaequalitas; diver- 
fitàs, atis, f. 

Ungleichförmig, inaequalis; inaequa- 
bilis, e. Adv. inaequaliter. «feit, inae- 
qualitas, atis, f. m 

Ungleichheit, inaequalitas, atis, f. i(t$ 
Unaͤhnlichkeit, auch disfimilitudo, inis, 4. 

linglimpf, afperitas; inhumanitas, atis, 
f.; incleınentia, ae, f. mit Unglimpf, i. e. 
unalimpflich, s. E. behandeln, afpere! in- 
clementer; inhumane. | : 

Unglimpfiid), afper; inhumanus, a, 
um; inclemens, tis, o. Adv., afpere; in- 
clementer . inhumane. i 

. Unglud, ı) ein Uebel, malum, i, n.; 
mala res, ae, ei, f. denkt man mehrere, 
mala; malae res. 2) unglüdticher Sujall, 
calus adverfus, us, i, m.; fortuna adverfa, 
ae, f.; malum, i, n. in Unglüc gerachen, 
Uaglück haben, incido in malum (ton 
mehrern, mala;; accidit mihi malum: 
élat dag, oder ber Infin., oder und, der 

relärung wegen, ſo ftebt gern accidit mi- 
hi, ur etc., 3. E. ich babe das Unqlück 
— zu fallen (daß ich fiel, oder und 

in gefallen), accidit mihi, ur caderem, 
j) unglücklicher Zuſtand, infelicitas, atis, 
f.; miferia, ae, f. im Unglück fepn, fum 
infelix; verfor in miferia; conflictor cum 
fortuna adverfa. 4) dad widrige Schick⸗ 
er a ae, f. 

ngläclih, 1) Adj, s. €. Menfch, 
Stadı, atit, Nachricht, Stunde, Sick 
Wind, Spiel, intelix, icis, o. ijtó im Una 
glische lebend, aud infortunatus, a, um. 
(fte elend, aud) mifer, a, um. iſts wis 
orig, entgegen, s. €. Schickſal, Wind, 
Begebenheit, aud) adverfus, a, um. ih - 
bin jo unglücklich, wenn daß, ober ber 
Infin., oder und zur. Erklärung folgt, 
heißt gern accidit mibi, ur etc., z. €. id 
bin fo unglücklich gewefen, có zu verlie⸗ 
fen (daß ichs verloren habe,oder und habs — 
verloren), accidit inihi, ut amitterem. ;2) 
Adv., infeliciter. ifte fo viel als elend, 
auch mifere. 

)inglüc'eborbe , nuntius (oder nuntia, 
nuntium, nachdem es auf cin Mafd,, Fem. 
gder Neutr. geht) mali. das Wort ift ein 
Unslusfsbothe, verbum eft nuntium mali. 

Ungluͤcksbothſchaft, nuntius. mali, 


i; m. | : ; 
Ungluͤckſelig, i. e. unglüdlich, 
- ungluͤckſeligkeit infelicitas, atis, f.5 
miferia, ae, f. : 
Unglüdsfall, cafus adverfus, us, i, 
m.; malum, i n. Bas 
Ungluͤckskind, Y. unalüdlich, infelix, . 
icis, o. 2) der viel Unglud Erfahren bat, 
multa mala perpeíTus; oder noch erfahten 
fol, obnoxius fortunde adyerfae. T 


Unglüctepropbet (sinn), vates, malo- 
PR | FE Te - : 
ix Unglüde 


\ 
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üngl&deftifter (rinm), auctor malo- 
rum, ortis, c. 


Unglürfstag, dies infauftus-qter, ei, 


m. . . 

- Umnglüdevegel, 1) Bogel, ber Unglüd 

Stinat oder vrapde; tt, avis finiftra, is, 
i 


$e, €. 2) Unglüdettifter. j 
. Unglüdszeichen, emen infaufum, 
inis, 1, n. 


Ungnade, 1) Unaltmpf, —“ 
aſperitas, atis, f.; inclementia, ae, f. 2) 
en, ira; offenía, ae, f.; offenfo, onis, 
. in Ungnade fenn, fum in offenía apud 
etc, tn Unanade kommen, fallen, incido 
in offenfionem alicujus: oder ftatt Je⸗ 
mandes Qinaoe verlieren, amitto gra- 
ciam alicujus; excido gratia etc. bey mei 
ner Unonade, 3. ©. verbiete the, fub 
peena irae (eder offenfionis) meac. 
Ungnädig, 1) unglimpflid, raub, ttm 
fanft, 3. €. Menſch, Worte, enc, in- 
clemens, tis, o; afper, a, um.x Adv., in« 
clementer; afpere, 2) zornig, iratus; of- 
fenfus, a, um: auf Semanben, alicui. 
werden, fio iratus; effendor. Adv. ira- 
cuünde ; irate. 
Ungoͤrtlich, 1) Adj.,. i.e. a) Gott 
wicht betreffend, eigen, anftändig, haud 
divinus, s, um. b) qettloó, impius; 
improbus; pravus, a, um, 2) Adv,, i. e. 
a) Gott nicht anftändig, non divine. b) 
gottíoó, impie; improbe; prave. «Peit, 
1) Dangel der Gottbeit oder Gärrlichkeit, 
divinitas nulla, atis, ius, f. 2) Gettlo 
ſigkeit, impietms; imptobitas; pravitas, 
atıs, T. Ls 
' ungottfeligPeit, impietas; imprebi- 
tas, atis, f. zE 
Ungrieche, non Graecus; barbarus, 
i, m. ungriedhifch, nón graecus; barba- 
rus, à, um. Adv., non graece; barbare. 
' Ungründlich, parum fubtilis, e. ift$ 
d», aud) infirmus, a, um; levis, e. 


v, parum. fubtiliter; .leviter. ifts 
f ach, aud) infirme. ;feit, inopia | 
ubeilitatis, ae, f£; levitas, atis, f. is 


Schwäche, auch infirmitas, aris, f. 
Lnprand, falfitas; vanitas, atis, f. 

Ungültig, irtitus; vanus, a, um. mas 
eben, reddo irritum; tolle; 
s Ecit, vanitas, atis, £. - 


refcindo. 


Unguͤnſtig, t) Adj., i.e. s) Ungunſt 


Habend gegen Zemanden‘, malevolus; ini- 

uus, à, um. bj unbequem, iniquus ; in- 
<ommodus, a, um. Adv., malevole; 
inique. 


Wngüte, 5. €, in Ungäte vermerken, 


. qnoleite fer Li 

. Ungärigi 1) tinglimpflid) , inclemens, 

fis, 0. ; alper, a, um. Adv., inclementer ; 

afpere. 2) zornig, iratus, à, um. Adv., 

irate. etmaó ungutig nehmen, i. e. zuͤr⸗ 

yen, irafcor; aegre fero, - s 
Unguͤtigkeit, 1) Unglimpf, inelemen- 


E 


Ung— Uri 


ta, ne, f; alperitas, atis, f. 
ira, ae, f. 

Ungunft, animus alienus, i, m.; me 
levolentia, se, f. 
excido gratia alicujus: fiehen, fum in of. 
fenía apud etc. n 

Ungut, i. e. nicht out, 4. C. im Um 
qutemn vermerken, für angut nehmen, i. e. 
übel nehmen, moleite fero. im Unamten 
aus einander fommen, cum offenfione di- 
rimi. - 

Unbaltbar, ı) nicht dauernd, 3. © 
Tuch, parum firmus, a, um. 2) ma: ih 
nicht beobachten läßt, 3. E. Verfprechen, 
non fervabilıs, e. 3) was fid nicht ver 
sheidisen läßt, 3. €. Feſtung, oppugnatio- 
ni impar, äris, o.: minus firmus, a, um. 
steit; i. e. Schwäche, infirmitss, atis, £ 
eines Beweiſes, levitas, stis, f. 

Unheil, malum; incommodum, i, n. 
ftiften, machen, malum facio. Jemandem 
machen, verurjachen, malum facio alicui; 
— adfero. haben, kabee mi- 

um. 
 Unbeilbar, infanabilis; immedicabi- 
lis, e, sfeit, ratio infanabilis, onis, is, £ 

Mybeilig, 1) Adj, a) Sache, 

rofanus, à, um. b) Menſch, impius; 
inprebus, a, uın. 2) Adv., impie; im- 
probe. »Feit, 1) de des Dres, profa- 
nitas, atis, €. 1) ttlefigFeit, impietas; 
improbitas, atis, f. 

Unbeilfam, infaluber, is, e. Adv., im 
falubriter. ;fPeit, infalubritas, aris, f. 
inbinlángti, seit, f. Unzuläng 

IC, 

Unbochzeitlich, non nuptialis, e. Adr., 

non. nuptialırer. 
. Mnbóflid), inhumsnus, a, um. Adv. 
inhumane. «feit, inhumanitas, atis, f. 
mit Unhoͤflichkeit, i. e. unhöflich, y. €. 
fich betranen, inhumane. 

Unbórbar, non exaudiendus, 2, um 
sTeit, quod res exaudiri nequit. 

Uuboffáttig, fuperbia carens, ris, e 
Adv., fine fuperbia. | 

Unbolo, 1. e. abgentigt, malevolus; 


. alienus, a etc. 


l, m. Unbeldinn, maga, ae, E 
Uniform, veltitus militaris, us, is, m. 
Unintereffant, commendatigne carens, 

tis, 0, ; tenuis, e; languidus, a, um. 
Mnintereffivt, i. e. Uneigennästg. 

Univerfal s, univerfalis, e, 1. C. sme 
dicin, medi.amentum univerfale, i, is, s. 
« biftovie, oder seihichre; hiftoria: un; 
verfalis, ae, is, f. - ; 

Univerfitdr, literarum fedes, is, £i 
auch academia, ae, f.; univerfitas, atis, & 
Univerſitaͤts⸗, 3. €. freund, erma imi- 
cus acadernicus, i, m. «gebäude, aedm̃ · 
«ium aeademicum, à; n, siehrer, doctet 


^ Unbold (der), i. e. Sauberer, magus, 


2 den 


in Hnasnft Eommen, | 


Hof-—lunt 
£ademicus, oris,'i, m.⸗verwandtet, ci- 


rs academiae, is, m. mie 
Usnjegdbar,  venatoni ron aptus, 


» um. : : 
UnFatbolifd), acatholicus, a, wm., 


Adv., acátholice. 


Unkaufbar, unkaͤuflich 6o (que, 
um 


juod) emi ^on poteft. Die 
aujbar, res emi nom poteft. 
nPe, 1) Hausſchlange, coluber do- 

nefticus, i, m. 2) Schlange: 3) Froſch. 

Unkenntlich, non agnofcendus; ob- 
curus, a, um; fibi diffimilis, e. :Feit, 
ibfcuritas, atis, f. | 

Unfeufch, impudicus; non caftus ; in- 
eftus, s, um. Adv., impudice; non ca- 
le. s beit, impudicitia, ae, f.; impuriras, 
t5, fF. 

Unflug, infpiens; defipiens; amens; 
lemens, tis, 0. ; ftultus, a, um. Adv., de- 
ipienter; dementer; &ulte, ;beit, infi- 
Mentia; amentia; dementia;  ftultitia, 
ie, T. “ 


Unknorpelig, cartilagine carens, tis, o. _ 


Alnfémniglid), nen regalis, e. Adv., 
)0n regalırer. . ' . 
. Unfótpetlid), corpore carens, tis, o, 
tnn, careo corpore. iſts fo viel ald eins 
ad), nid zufammengefegt, aud) fim- 
lex, icis, o. ⸗keit, ratio carens corpore, 
nis, tis, f. ifió fo viel als Einſachheit, 
uch Amplicitas, atis, f. 

Unkoͤſtlich, i. e. mittelmäßia, medio- 
ris, e. Adv., mediocriter. iſis für mit: 
elmaͤßige Boften, auch mediocri fum- 
u. zPeit, i. e. 9Rittelmáflafeit , medie- 
ritas, atis f. 

Unkoſten, impenfa, ae, und impenfae, 
rum, f.; fumtus, us, und fumtus, uum, 
n. machen, wenden, facio : an etwas, in 
em. machen, verurfachen , adferre; effe 
umtui. erfeßen, reddo. tragen, fulti- 
eo; tolero; facio. beftreiten, tolero; 
uftineö; facio. haben, i. e. a) fich mas 
ben, facio. b) gemacht haben, feciffe. 
mf meine (deine 26.) linfoften, fumtu 
neo etc.; fuintibus meis, 

Unkraͤftig, 1) Adj., invalidus; infir- 


nus, a, um, iſts unwirffam, auch inef- 
icax, acis, o. iſts ungültig, dud) irri- 
us, a, um, 2) Adv, invalide; infirme; 


ine vi. iſts unwirffam, and) fine efi- 
iacitate, »f'eit, infirmitas, atis, f. 
Maifrent, —* — is, 2 " 
pgFriegerifb, 3. C. Wolf, r, 
jabr, Zeiten, imbellis , e. auch von 
Menichen und Thieren, haud pugnax, 
cis, 0,5; haud bellicofus, a, um. Adv, 
iaud pugnaciter. , 
Unkuͤnſtlich, 1) Adj., à. E. Menſch, 
rtis expers, tis, 9, ; haud artificiofus, a, 
im. -Gache, artis expers, tis, o.; inartifi- 
ialig, e. 2) Adv, inarsißcinliters fine 
Tte: 
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Untunde, ignoratio, onis, f.; igno- 
rantia ; infcientia, ae, f. 

Unfundig, infcius; ignarus, a, um; 
rudis, e, 3. E. rei. ſeyn, ignorare. 

Unlängft, nen. pridem ; nuper admo- 
um. \ Be 

Unláugbar, non negandus, & um; 
evidens, ti$, o. Adv., evidenter. - 

VUnla(terbaft , vitis carens, 
Adv., fine vitiis. ^ 

Unlateinifd), non latinus, a, um. 
dv., nón latine. ^. 

Mnlauter, infincérus, a, um. Adv., 
haud üncére. s®eir, ratio infincéra, onis, 


ae, f. 

Unlebbaft, languidus; haud vividus 
(vegetus), a, um. Adv, languide; non 
vivide. sigfeit, languor, oris, m.; ratie 
non vivida, onis, ae, f. i 
. Unlederbhaft, haud delicatus, a, um. 
Adv., non delicate. - 

Unleidlich, 1) unerträglich. 2 unge 
duldig. 3) ohne Mäßigung, a. €. fhreyen, 
intoleranter. feit, 1. e. 1) linerträgs 
ke yet ( à 

nleferlid), 1 j4 qui (quae, quod) 
non poteft legi. bie Schrift Itt uníefere 
lich, non poteft legi. its undeutlich, 
aud) obfcurus; imperfpicuus; haud per- 
fpicuus, a, um. 2) Adv, i. e. undeut⸗ 
lid), ebfeure; haud perfpicue. 

Unleugbar ıc., f. lintáugbar. 

pintencielsg, inhumanus, a, um. Adv., 
inhumane. sfeit, inhumanitis, atis, f. 

Unlieb, i. e. unaugenehm, : 

‚Unlieblid), injucundus, a, um; infus- 
vis, e. Adv., injucunde. ;feit, injucun- 
ditas; infuavitas, atis, f. 

Unloͤblich, illaudatus, s, um; illauda- 
bilis, e; laude indignus, a, um. Adv., 
modo laude pe ; Feit, ratio indigna 
laude, onis, ae, f. 

Unlüftern, haud cupidus, sum; haud 
appetens, tis, o. Adv., non cupide (appe- 
tenter). z beit, defectus cupiditatis, us, m. 

Unluft, 1) DBerdrießlichkeie, Mißver- 

nisjen, ftomachus, i, m. 2) Mangel der 

eigung, taedium ; faltidium, i, n. mit 
Uniuft, i. e. ungern, invitus, 3, um; cum 
taedio. aus liníuft, per taedium etc. ^ 

Unluftig‘, r) unangenehm. — a): nit 
aufgeräumt, triftis; non hilaris, €; non 
laetus, a, um. Adv., fine hilaritate; haud 
hilariter. 

Unmädhtig, f. Ohnmächtig. 

Unmännlich, effeminarus, a, um; mol- 
lis; non virilis, e. Adv., molliter; effe- 
minate; non viriliter. ⸗keit, mollitis, :, 


tis, 0, 


- ae, f.; ratio effeminsta, enis, ae, f.; ra- 


tio non virilis, onis, is, f, 

Unmaͤßig, 1)Adj. i. e. a) fid niche 
mäßigend, intemperans; incontinens, tis, 
9.; immodicus; immoderatus, a, um. b) 
übertrieben, immoderatus ; immodiens; í 
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effafus, a, um, 2) Adv., intemperántér ; 
iucontinenter; effufe; immoder:te; im- 
modice. «feit, intemperantia; inconti- 
nenria, ae, f.; immioderario, onis, f. mit 
Umwäptakeit, 3, €, effen ac, intemperan- 
ter; unmodice. _ 

Unmaiejtátifdy, 1) nicht aöttlich, bei 
fia, ehrwürdig, haud augultus, a, um; 
non venerabilis, e. Adv. non auguíte. 
2) nicht prächtig, oder anſehnlich, non 
magnificus; non fplendidus, a, um; non 
gravi:, e. Adv., non. fplendide; non ma- 
gnifice. 


inmalerifd), non'graphicus, a, um.‘ 


Adv., n»n graphice. 
Unmangelhaft, non mancus; petfe- 
ctvs, a, um. Adv., perfecte, 
Unmanierlich, 3 €. Menſch, Sitten, 
inurbanus; ıllepidus; invenutius; inhu- 
manus; ruíticus, a, um. Adv., inurbane; 
invenuitte; illepide; inhumane; ruftice, 
;Eeir, ruiticitas; inhumsnitss, atis, f, 


Unmannbar, impubes, eris, c. z Feit,' 


‚netas impübes, atis, eris, f.; setas imma- 
tura, atis, ae, t, 
Unmanuhaft, i. e. unmaͤnnlich. 
1inmaefirt, non perfonatus, a, um. 
Unmefgeblich, b Adj., etiva mode- 
ftus, a, uin, i. e. beſcheiden; oder auch 
fo: 4. €. mein unmaßgeblicher Kath (ft, 


confilium, quod tibi ira do, ut non pro , 


lege haberi velim, elt etc. 2) Adv, i. e, 
beicheiven, modelte: oder ftatt ohne vot: 
zufihreiben, a) zu Einem, falvo judicio 
tuo. b) zu mehrern, falvo judicio veftro. 
Unmeidlich ic, i. e. unvermeidlich, 

Unmelodifch, immodulatus; non mo» 
dulatus, ?, um. Adv., non modulate. 

Unmen(d), monftrum hominis, i, n.; 
eder bellua, ae, f... gum Unmenſchen wer⸗ 
den, exuo humanitatem. wie ein lim 
menfch, in!tat belluae, 

Unmeqichlich, inhwmanus, a, um, 
Adv,, inhumane. -keit, inhumanitas, 
aus, f£. mit Unmenſchlichkeit, 4. €. han 
dein, inhumane. i. 

Unmerklich, unmerfbar, i. e. unbes 
merflich. 

Unmeßlich, immenfus, a, um, Adv., 
immienfe. z Feit, immenlitas, atis, f. 

Unmerapbyfiich, non metaphyficus, 
4, um. Adv., non meraphyfice. 

Unmilde, i. e, tin(rtpatbig.; 

. Alnmitleibig, i. e. unbarmherzig. 

Unmictelber, 1) Adj., ipfius; ab ipfo 

tofectus, a, um, 3. €. unmittelbarer Bes 
tbi, edictum ab ipfo (fc. rege etc.) pro» 
eccum, Gtadt, urbs foli principi (regi 
etc.) fubjecta. — Reichoſtadt, urbs impe. 
tialis foli Imperator! Romano fubjecra; 
durch unmittelbare Cinacbuna Gottes, a 
deo ipfo monitus, a, um. 2) .*Jv., con- 
tinuo; nullo interveniente. iſts ſelbſt / 
ipfe, à. €, Ich werde. e$. ihm upmittelbar 


[ 
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fáatrr; diesm- ei ipfe. Unmirtelbarfeic, 


etwa immedieräs (ut fic dicam), atis, f. 
Unmittheilbar, quod non poteſt com- 
municarı cum alio, — 
Unmedifch, inconveniens Coder nen 
conveniens) iori, Adv., praeter morem. 
Unmoͤglich, 1) Adj, impoffhibilis, e 


. (Quintil.); Doch fett man dich Bert 


nicht gern, fondern denkt, es Farn nidt 
geicheben, (t, ss ift unmönlich;i [oi 
lid) y. ee ift unmöglich, bag c., fcf 
man non poteit fieri, ut etc, Die Gadx 
it unmöglich, i. e. a) fanm riche geſht 
n,.non poteft fieri; oder geſcheher 
eyn, non poteft facta effe; eder fich im 
getragen haben, non poteit accidiffe. b! 
fani nicht feyn, non poteit effe. c) wird 
nicht gefchehen Fonnen, non poterir feri. 
idy halte eo für unmöglich, puro, rem fier; 
non poffe. unmoͤgliche Sache, res, quae 
fieri non poteft. 2) Adv., nullo modo. 

Unmoͤglichkeit, impoffibilitas, aris, f. 
(Apul); wird tieber umfdoricben, 3. & 
die Unmoͤglichkeit der" Sache darthun, 
oltendo, rem fieri noa: poffe, lUmmägixb- 
feiten verlangen, poftulo ea, quse fieri 
non poflunt. bu haft mb in die li» 
möglichfeit aeft*t, mein Bert zu bali, 
fecifti, ut fidcm ineam fervare, nequeam. 

Unmoraliſch, i. e. ungeſtttet. 

Unmübfelig, aerumnis carens, ris, o. ; 
haud serumnofus, a, um. Adv., haud ie- 
rumnofe. 

Unmündig, 1) 3. €; Rinder, nondum 
plena aetate; nom (nondum) fui juris; 
alienae tutelae, auch ſtt Muͤndel won 
männlichen Perfonen, pupillus, 7, ın.: om 
weiblichen, pupilla, ae; fi 2) andre Sen 
fonen, 3. &. Bloͤdſinnige, alienae tutelae; 
non fur juris, ;Feit, 3. €. ber Kinder, 
aetas pupillaris, atis, is, f.; seras infirma, 
atis, ae, f. 

Unmuͤßig, vacuus otio; oecupatas 
non otiofus, a, um. Adv., non otioít. 
; Peit, i. e. Gefchäftiakeir. 

Unmütterlid), non maternus, a, um 
Adv., non convenienter matti. 

Unmuße, negotium, i, n.: occupatio, 
onis, f. haben, occupatus fum. 

Unmurth, i. e. Unwille, indignaria 
onis, f.; ftomachus, i, m. auslaſſen, e- 
fundo ftomachwn. 

Unmuthig, i. e, unmwillia, 

Unmurbsvoll, plenus ftomachi ; flome- 
chofüs, a, um.  - 

Unnadjabmenowütbiq (= wert$), in- 
dignus imitatione: non imitandus, &, um. 
s feit, radio non imítanda; onis, ae, f. 

Unnachahmlich, inimirabilis; non inti 
—— e. +Peit, ratio inimitabilis, odis 
is, f. 

Unnachabmungswärdig; f. linnads 
abmenswurdtg 0.  ' .. 

Unna 
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Unnachbarlich, vicino indignus, a, u. 


Adv., non convenienter vicino. 
Unnachſich lich, i. e. unverzeihlich. 
Unnachtheillg, innocuus; innoxius, 

a, um; innocens; fraudem non adferens, 

tis, e. fern, effe innoxium etc.; nihil 

nocere, zFeit, innocentia, ae, f.; ratio in- 
10x12, onis, ae, f.; ratio innocens, onis, 

as, f m 

unnatürlid)^ 1) Adj., haud naturalis, 


;; monítrofus, a, um, ifts der Aarur 


tidyr gemäß, auch inconveniens (non 
Onveniens) naturae, tis, o. ifi gezwun⸗ 
ten, a(fectitt, auch adfectatus, a, um. 
) Adv., haud nituralirer; praeter natu- 
am; monftrofe. its a(fectirt auch mo- 
‚o adfectato. :Peit, ratio haud natura- 
is, onis, is, f. . 
Unnennber, r) obne Namen, nomine 
arens, tis, o. 2) unausfprechlic. 
imnétbig, 1) Adj:, haud neceffarius ; 
spervacaneus, &, um. auch (aat man, 
5 (ft unnöthig, 5. € stt facem, non opus 
(t. unnóátbiger Weiſe, haud necetfario; 
raetef neceffitatem. 2) Adv., haud ne- 
» (Taria 5 praeter. neceffitatem. 
Unnüg, r) nicht nütenb, inutilis, e. 
an effe inutile oder nulli ufui ; nihil prod- 
Te. Adv., inutiliter; praererrem 2) un⸗ 
malich, ſchlecht, bófe, inutilis, e; nequam; 
lj. indecl. Adv., inutiliter; nequiter. 
nberflüßtg, unnothig, fupervacaneus; 
pervacuus, a, um. Adv,, inutiliter; 
"deter rem; fupervacuo. 
Unnuͤtzlich, i. e. uni. 
Unnüglichkeit, iauriliras, atis, f. 
Unordentlich, 1: Adj:, i. e, a) confus, 
ordinatus; incompolitus; confufus, a, 
n. b) die Drdnung nicht beobachtend, 
dinem non fervans, tis, o. c) die. Drd- 
ng: tiche liebend, Tiederlich, ordinem 
n amans, tis, o.; disfolurus, a, um. 


Adv.; i. e. a) ohne Drödnuna, inordi-. 


re; fine ordine. iſts confus, unter 
ander, auch confufe; perturbate ; in- 
npofite, 3. €, reden. b 

ute, 
Anordnung, ı) Sonfufion, 3. G. ber 
(Daten, Bücher, confufio; perturbatio, 


s, f. darein bringen oder fie machen, 


fundo; perturbo, 4. E. res. 2) Lieder⸗ 
feít, disfolutio vitae, onis, f.; vita 
foluts, ae, f. 

Inortbobor, non orthodoxus, a, um. 
v.. non orthodoxe. zortbooorie, fen- 
alienus ab orthodoxia, us, 1, m. . 
Inortbognrapbi(d), regulis recte fcri- 
idi inconveniens, tis, 0. Adv., con- 
orthographiíam. ' 
Inpäflich, i. e. unpaf. 
Inpäßlichkeir, valitudo minus come 
ia, inis, pe, £.; invalitudo, inis, f. 
inpárteyifdy 1) ohne Neigung zu eis 
Parey, medius, a, um. find ihrer 
sche. deurſch. Gandier. 


) liederlich, dis- Ad 


Unp—Une ‚817 


zwey, aud) neutrius partis ; neutri parti 
&ddictus, a, uin. ^Adv., fine ftudio alte- 
rius patris (ber zwey Parteyem), oder ul- 
lius parris (ben mehr Partener), . o) ohne 

ine, obse Afferten, unbefangen, a. E. 


Menfür, Urtheil, integer, a, um. Adv, 


integre. . 
Unpatteylich, i. e. unpartenifch. 
Unparteylid)Feit, 1) wenn mansfelner 

Parsey auaecoan tjt, 25 von zweyen, ftu- 

dium neutrius partis, i, n. b) von mehs 

rern, Itudium nullius partis. 2 Unbe⸗ 
fangenheit, Mangel ber Hitze, Affecten, 

integritas, atis, f. 

Unpaß, aeget; aegrotus; minus vali. 

dus, d, um, "M 
Unperfönlich, imperfonalis, e. Adv., 

imperfonaliter. 
Unpflicdyrmäßig, impius, a, um; offi- 

cio inconveniens, ti$, o. Adv., contra 

officium, 
Unphilologiſch, non philologicus, a, 

um. Adv., non philologice. 
Unppilofepbife), oon philofophicus, 

$, um. Adv , non philofophice, — . 
Unpbyfifalifcdy, non phyficus, a, um. 

Adv.. non phyfice. : 
.Unpbyfiologiíd), non phyfiologicus, 

$, um. Adv., non phyfiologice. . : 
Unpoerifch, non poeticus, a, um, 

Adv., non poetice. we 
Unpolirt, inpolitis, a, um. Adrv., 

impolite. " un 

Unpolitik, i. e. Mangel 1) der Staats⸗ 

Musheit, tatio a <ivili prudentia aliena, 

onis, ae, f. 2) der Siluabeit oder ift, 

— nulla, de, ius, f.; infipientia, 

ae, f. | | 

Unpolitiſch, 1) nicht ſtaatsklug, oder, 

der Gtaatcfiu.fett nicht gemäß, non po- 

liticus; a prudentia civili alienus, a, um, 


Adv., non politice. 2) nicht klug, nicht 


Uftig, incallıdus, a, um; haud prudens, 
tis, o. Adv , incallide; ftulte. 
" Unpracrifch,, non practicus, a, um, 
v., non präctice. 

Unpriefterlich, facerdote indignus, a,, 
um. Adv., non conveniente? f.cerdoti, 


Unprobirt, intentatus; inexpertus, %, j 


um, . 

Unquittirt, i. e. ohne Quittung, fine 
apocha. - j 

Unrärblich, haud parcus; prodigus, 2, 
um. Adv., non parce; effufe, sräthe 
lichPeit, effufie, onis, f. 

Unvark, D etwas Ueberflüſſiges, fu- 
pervacanetun, i, und $03 mehrern, fuper- 
vacanea, orum, n. das ift Unrach, 1. e. 
(ft überfirffio, hoc eff fupervacaneum; 
oder Derfchwendung, hacc ett effüho; 
oder Heine Sparſamkeit, hsec nulla. ett 
parfimonia P alles Urnütze, bas man 
wegwitft, 3. C. Auskehrig, quisquiliae, 


arum, f. 3) Unflath, ferdes, is, f. bes | 
JE | 


fonderd 
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fonderd des Sörperd, der Nafe xc. , ex- 
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erementum, i, n.: von mehrern, excre- 
menta. 
Unratbíam, inutilis, e; a re alienus, 
&, unt. 
Unrecht, 1) ungerecht, unbillta, inju- 
. ftus; iniquus, $, um. Adv., injufte; 
inique. Auge die Wahrheit, 3. €. ber 
uunrechte Weg, dad unrechte Bud), falfus; 
'mon verus, a, um. Adv., falfo; perpe- 
ram; vitiofe. 3) nicht wie e& ftpn foll, 
fehlerhaft, nicht richtig, vitiefus; pravus, 
3,1m, Adv., perperam; vitiofe. btt bift 
unrecht bran, 1. e. irreft, erras; falleris. 
unrecht Eommen, venio perperam. 
kommen, i. e. ubel, male accipi. 
Unveshe (baó), injuria, ae, f. thun 
oder antbun, 3. C. Semanbem, injuriam 
facio (ober infero) alicui; injuria adficio 
aliquem. leiden, i. e. dulden müffen, in- 
juriam accipio (fero etc). folgt bafi, fo 
ſteht quod, auch, wenn nicht in eo (i. e. 
darin) vorher e cum (mit-Indicat.), 
. eben, i. e. nicht benpflichten, non adfen- 
tio (—or). behalten, mon vinco. mit 
Unrecht, 3. €. etwas tun, injuria; prae- 
ter jus; perinjuriam. 
inredtmáfig, injuftus; non legiti- 
mus, a, um. Adv., injufe; injuria; per 
injuriam? ;feis, injufta rátio, ae, onis, 
f.; injufta natura, ae, f.; ratio jure va- 
cua, oni$, ae, f. 
Unredlich, infidus; perfidus, a, um; 
infidelis, e. Adv., infideliter; perfidiofe. 
efeir, infidelitas, atis, £5 perfidia, ae, f. 
aus, mit Unredlichkeit, à. 'N 
fideliter; perfidiofe; fraudulenter. 
Unregelmáfig, 1) wider bit Kegel, 
enormis, e; regulae (oder wider mehrere 
Regeln, tegulis) inconveniens, tis, o. 
Adv., enormiter; contra regulam (oder 
older mehrere, regulas). 2) fehlerhaft, 
non fectus; vitiofus, a, um. Adv., per- 
pera; non recte; vitiofe. «feit, i. e. 
1) Abweichung von der Kegel, enormitas, 
atis, f. 2) Behlerhaftigfeit, pravitas; vi- 
tiofitas, atis, f. 
Unreif, immaturus, a, um. Adv., im- 
warure, Dielinreife, immaturitas, atis, f. 
Unreimiſch, i. e. wahnfinnig. 
Unrein, ı) Adj., i. e. befehmust, im- 
purus; immundus; fordidus, a, um. 


ans 


machen, reddo etc. ; oder ft. befchmusen, . 


inquino: polluo. daher a) tropifd, 4. € 
Worte, inpurus; immundus, a, um. 
b) Stimme, vox impura; vox minus li. 
quida, cis, ae, f. du. i. e. befchmust, 
auch tropifb, 3. E. im Reden, impure, 
fingen, impure; minus liquide. 

Unreinigfeit, 1) & E der Hände, im- 
puritas, atis, f. 2) Schmus, fordes, is, f. 

ünreinlid), impurus; immundus, a, 
-— Adv., impure. sfeit, immunditia, 
ae, f. 


handeln, in- 
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ilnreputitlid), inhoneftus, a, um. 
Adv., inhonefte; praetér dignitatem... 
‚Unrerrber, non fervabilis, e. Adv. 
fine fpe falutis. 
^ Unridyeig, 1) Adj., non rectus; pn- 
vus; vitiofus, a, um. iſts nicht webr, 
falfus, a, um. in bem Haufe is 


unrichtig, ^ domus infeltarur  fpecris. 
2) Adv., prave; non recte; vins 
fe. non vere. Bi 


ifté er Pre. 
Uhr geht unrichtia, horologium errat. ti 
ift ber Frau unrichtig aeaangen, aboru- 
vit; abortum fecit. zfeit, i.e. 1) u» 
rechte Beichaffenbeit, pravitas; viriohtas, 
ads, f. 2) fer, vitium, i, n. 3) li» 
wahrheit, falfitas, atis, f. 

Unriechbar, odore carens, tis, o. 

ünrübmld), 1) ohne Xubm ben br 
Welt, inglorius; obfcurus, a, um. Adv., 
fine gloria. 2) ohne Lob, illaudatus, 3, 
um; laude carens, tis, o.  Adv., fine 
laude. » unanſtaͤndig, inhoneitus, «, um. 
Adv., inhonefte. :Feit, i.e. 1 
des Ruhms, ignobilitas, atis, f. 2) 
anftändigkeit, imdignitas, etis, £.: er 
Schändlichkeit, turpitudo, inis, t. 

Unrube, t) des Menſchen 2€., inquies, 
etis, f. haben , fum inquietus. bic Um 

ruhen, 4. €, im Staate, morus, uum, m.; 
. turbae, arum, f.; res rurbidae, erum, 
arum, f. 2) ber lior, libramentum ; smo- 

meorum, i, n. JA 

Untubig,  inquietus ; turbulemcus; 
turbidus, s, um,  Adv., fine quiete; rur- 

— turbide. ſenft 
Unſachte, i. e. unfanft. 
eMe, i. e. — 

Unſaͤttig ꝛc., i. e. unerſaͤttuch. 

Unſaͤuberlich, i. e. unfanft. 

Unfäumig, haud cunctans, tis e. 
Adv., haud cunctanter, 

Unjanft, 1) Adj, mon lenis; non 
mollis, e. iffé bart, aud) durus, =, um. 
its raub, aud) afper, a, um. 2) Adv, 
non leniter; non molliter. ifis bart, 
auch dure; duriter: oder ranb, and 
aſpere. 

Unſauber, Unſauberkeit, i. e. mu 
rein, Unreinigkeit. 

Unfchadhaft, illaefus; falvus; inrege. 
4, um; incolumis, e. 

Unſchaͤdlich, innocens, tis, 0.5 inne 
xius; innocuus, a, um. Adv., ignece- 


' ter; fine damno. zfeit, ianocentiz, =, 


f.; ratio innocens, onis, tis, f.; ratio it 


noxia, onis, ae, f. 3 


Unſchaͤtzbar, ı) was nicht 
oder tarirt werden Fann, inaellimebils, t. 
2) vorzüglich, außerordentlich, excellens, 
' tis, e.; fingularis, e;» MRicus; eximius, 4, 
um. Adv., excellenter; unice; eximit. 
sEeit, i, e. 1) menn etwas niche tait 
werden funm, ratie inaeltimabilis, m 
is, 














uUuf 


is, £. 2) Vortrefflichkeit, excellentia ; j 


eftantia, ae, f. . 


Unſchamhaft, impüdens, tis, o. Adv., _ 


impudenter. | 
Unfchettig, umbra carens, tis, o.; 
afcius, a, um. : 
Unfcheinbar, decolor, oris, o.; palli- 
dus, a, um; non latis fplendens, tis, o, 
» Feit, pallor, oris, m.; fplendor nullus, 
Oris, tus, m. 


i 
Unfchicklich, "ineptus; incommodus; ' 


alienus, a, um. Adv., inepte; incommode. 
s Feit, incomntoditas, atis, f.; incommo- 
dum, i, n. 


unídifbar, innavigabilis, e. seit, 


natura innavigabilis, ge, is, f. 
Unſchlachtig, i. e, ungefchlacht, 
Unfchläfrig, non fomniculofus, a, um. 

v., non fomniculofe. 
Unfchlier,, febum, oder fevum, i, n. 

z lidbr, candela febacea, ae, f.. dergleichen 

Lichter machen, febare candelas. 
unfiblüffig, ı) Adj, dubius; incer- 

tus, a, um; haefitans, tis, o. fepn, fum 

dubius etc, ; nondum decrevi (oder con- 
ftirai). 2) Adv., cunctanter ; dubitanter; 
incerto. feit, dubitatio; hae tatio; 
cunctatio, onis, f, mit Unſchluͤſſikeit, 

3. €. handeln, cunctanter; dubitanter; 

incerto, A. 
Unſchmackhaft, inüpidus; fatuus, a, 

um. Adv.. fine fapote. »feit, ratio infi- 

pida, onis, ae, f. 1 
Unſchmeichelhaft, unfchmeichlerifdh, 

non blandus, a, um. Adv., non blande, 
unfhmershaft, unfdymerslid), dolo- 

ré vacuus, 9, um;.non dolens, tis, o. 

Adv., fine dolore. sbaftigFeit, vacuitas 

— «tis, f,; ratio vacua dolore, onis, 

ie, "is . " 

Unſchrecklich, non terribilis, e. 
Unſchuld, +) 3. €. des Menfchen, Le 

Jens, en ae, f. in aller Unſchuld, 

j €. aufhängen, in fumma innocentia; 

icet fit innocens. 2) Kentchheit, 31s 

lafeit , pudicitia, ae, f. 3) Rechtfiiaffen- 

yeit, innocentia, ae, f.; integritas, atis, f. 

j) in alter Unſchuld, i. e. a) offenher: 

ig, ingenue; aperte. b) ohne Bewußts 

eyn einer Schul , fine confcientia culpae. 


Unfchuldig, 1) Adj, i. e. der nichts 
Böfes ie eg hat, innocens; infons, ris, 
^ fepn, (um innocens; vaco (Oder careo) 
ulpa: an etwas, alicujus rei; am Mors 
f£, caedis, gder infons (innocens) fum 
aedis; non fum'reus caedis." iſts rechts 
chaffen, auch integer, a, um. iſts 4. 
ig, amd) pudicus, =, um. ſo aud» von 
ehieren und Dingen, z. €, das Meſſer 
ft unfchudig, innocens; innecuus;, in», 
ioxius; —— 7 2) ^ir inno. 
enter, iſts re Affen, and) integre. 
16 zůchtig, auch rl. ; 


dm Unfesen, 3. 
"fortunate. 


L 


^ 


af ‘819 


dv., facile; nulo negotio. 


f.; malum, i, n.: und oon mebrern, mala. 
€, Leber, infeliciter; in- 
3) Fluch, dira. imptecatio, 
ae, onis, f. geben, dira imprecor alícui. 
Unfebbar,' i. e. Unſichtbat p 
Unfelig, 1)wngbudlidy, infelix, Tei, 


,O:5 mifer, a, um. Adv., infeliciter: miíe- 
qe. 


2) géttio$ , improbus; impius," a, 
um. Adv, improbe; impie. «feit, L e. 


‚s) Ungiüdfeligkeit, infelicitas, atis, f; 
miferia, ae, f. 
"bitas ; impietas, atis, f. | 


2) Gottlongreit, Impro- 

Unter, 1) Genit., von uns, noftri; 3. 
€. erbarme dich nnfer, miferere. noftri, 
wie viel find unſer Guſammen)? quot 
fumus?. fo (ur nnfer (Qrmmferer. find 
zehn, Zwanzig zc, (Gitllamimn), fimus 
decem ete.: Qoér wie vicl find unfer 


'(unferev) ? ir e. unter uso, quor funr no- 


ftrum ?- fo auch unfer (unſerer find 3e 
ben xc., i. e. unter uns 2c, no(trüm (de 
nbbis, inter nós etc ) funt decem etc;' 2) 


Unfchwer, haud  dificilis; facilis, e, ' 


Unfdywefterlid), ‚non fororius, a, um; _ 
nomini fororio inconveniens, tic, o. Adv., ' 
"non convenienter nomini fororio. 
Unfegen , t) Unslügf, infelicitas, atis, 


- 


Adj, unfer. umfere; unferes, nofter, 


noftra, noftrum, 3, & unter ?Bater ae, 
einer Aus unferm Dree, Lande 3&., noftras, 
atis, o. infer einer, i.e. a) eier oon 
finó, unus noftrum ,demobis). b) einer 
wie wir, unus fimilis nobis. c)' d»; eeo. 
Not. unfer aller, bepoet , deber, na: 
omnium, amborum, ducrum, à. © ins 
fer_aller Vater, nofter omnium pater, 
unfer beyder Gud, noftra amborum fe- 
wo um (b xe * 
nferige, unfrige (der, ble »c.), no- 
fter, notte, — das unfer noe 
erum, n, die Unferlaen, noftri; orum, m. 
Unfettbalben , s wegen, swillen, um 
unfertwillen, |f) wegen uns, propter 
nos; noftia caufa. 2 bey, Wörtern, die 
eine Hinderniß oder Eriaubn:& bedeuten, 
per nos, 4, E unfertwegen-faum er (ort, 
gehen, per nos abeat, i. e. wir hinde 
€$ nicht, : | 
Unſicher, ı) Adj. i. e. a) nídt ver 
wahrt, intutus, a, um. b) unzuverläfs 
fis, ungemiß, incertus, 4, um. c) worauf 
man fich nicht verlajfen fana, incertus ; 
infidus, a. um, d) wo man nicht ficher 
(ft, 3. €. Haus, Straße, infeftus, incer. 
tus, 4, um. e) nicht fórofoó, non fecü: 
fus, a,.um, 2) Adv., i. e. a) nicht vers 
wabtt, non tuto. das Kapital ftebt unfi» 
(er, fors non fita eft in tuto. b) nidyt 
uverläffig, incerto; non certo. c) nicht 
bor (0b, non fecure. 
Gefttina, conditio intuta, onis, 


ftrum, und von mehr Dingen, noftra,, 


. €, der 
=. f. ift Gefahr, periculum, .i, 
Sffa 07 bcr 


unfiderbeit, ı) 


n. <a)» 


der Freundſchaft ꝛc. infidelitas, atis, f. 
3) lade pe ieulum, T n, —E 
conditio, ae, onis, f. . .. . e 
Unſichtbar, invifibilis$ non adfpécta- 
bilis, e; aciem oculorum effugiens, tis, 
e. auch burd) ein. Verbum, 3, &. Gott 
"iR unfichtbar, non poteft cérhi, fich uu» 
fidbtbar machen , unfichtbar' werden, i. e. 
a) machen, dag man nicht gefehen wird, 
effugio oculos hominum ; reddo me invi- 
fibilem. b) fid) verbergen , abscondo me. 
dayon gehen, discedo; abee; oder bet 
j f'ominben evanefco. ^ d) felten werden, 
rarum fieri. unſichtbat fen, i. e. à) 
nicht gefehen. werden koͤnnen, fum invif- 
bili. ^b) nicht gefehen werden, non’ cer- 
‘ni... c) nidt zum Borfchein femmen, non 
cómpareo. d) nicht ba fen, non adfum, 
Unſichtbarkeit, ratio invifibilis, onis, is, 
'&.; invifibilitas, atis, f. (Tertull.). : 
“Unfinn, 1) 3. €. eines Menfchen, fü- 
£or, oris,:m.; infania, ae, f. 2) des 
Worts, i. e. menn ed keinen "Derftanb 
Mat, fenfus nullus, us, ius, m. . 3) unſin⸗ 
Tiocó Zeug, Poffen, nugae; inepte, 
arum, f. ; femnia; deliria, orum, n. 
 Whfinnbilolid), non fymbolicus, a, 
um. Adv., non fymbolice. .. . 
^ Wufinnig, 1) Adj. i. e. a) ded Der» 
flanbeó beraubt, . infa 
"un; demens; amen$, tís, 0. ; mente ca- 
prus, a, um. b) unvernünftia, 3. €. 
Menfch, SBetragen , Kauf, Begierde, in- 
fanus; furiofuss vefanus, à, um; amens; 
demens, tis, o. 2) Adv.,.infane; demen. 
ter. «feit, i. e. Unſnn. 
Unfinnli, 1) Adj., i. e. a) nicht in 
De Sinne fallend, fibus haud fubje- 
etus, a, um. b) die Sinne nicht betref- 
fend, ad fenfus non pertinens, tis, o. c) 
ie fiunlide Empfindung nicht fitbenb, 
fenfibus haud sddictus, a, um. 2) Adv., 
í,e. nicht nach Vorſchrift der Sinne, 
mon e praefcripto fenfuum: oder ben 
Sinnen nicht gemäß, mon convenienter 
nn us, ' . 
Unfiteig , ———n immodeſtus, a, 
um. Ady., immodeíte. ;Feit, immode- 
a, 28, lid; ibus : I 
»  Unfittlid, malus; pravus, a, um; pra- 
wis nA Adv, male; prave; vitiofe, 
“ »Peit, pravitas, atis, f.; mores pravi, um, 


, orum, m. "ME j 
Unforgfältig, indiligens, tis, o. Adv., 
ándiligenrer. : | 
. in ergiam, fecurus; ineuriofus, a; 
um; indiligens, tis, o, Adv., fecure; in- 
euriofe; indiligenter. feit, fecuritas, 
stis, f. ; incuria ; indiligentia, ae, f. 
, Mnfparjam, non parcus, à, um. Adv., 
“on parce. 


Unfri t, die, 26.), f. Unferlae. 
Unna ne J initabi- 
Up e. 2) nicht an 


bd 


infanus; vefanus, a, 


wn Orte bieibeno, 


] Unf—Unt 


vagus, &, um. 3) unbeftändig, verius; 
ihcertus, a, um; 5 

Unſtaͤtkraut, thalictrum, i, n. Lim. 
Unſtaudesmaͤßig, loco- inconvenienz, 
tis, €. Adv., non convenienter loco. 
‘> Unftandhaft, inconftans, ris, o. Adv, 
inconitanter. ;(tafibbaftigFeit,  imcos- 
ftantia, ae, f. 


' Alnftattbaft, 1) nit Statt Babewb, 
‘losum non habens, tis, o. feyn, non ha- 
bere locum. 2) unguͤltig, irritus; va- 
‘nus, 2, um. ;igfcit, inutilitas; vanitas, 
&tis, f. ) 
Unſterblich, immortalis, e. Adv, im- 
mertaliter. ;feit, immortalitas, aris, f£. 
"UAmitern, i. e. Ungluͤck⸗ fortuna ad- 
verfa, ae, £, ; fors infelix, tis, fcis, F. 
Unſteuerbar, a' vectigalibus immu- 
nis, e. d 
Uniträflich, innocens, tis, ö.; integer; 
fänctus, a, um. Adv., innocenter; inte- 
e; fancte. zfeit, iänocenria, ae, L; 
integritas; fanctita$, atis, f. 
Unjirsfbar, poena indignus, s, um. 
sFeir, ratio indigna poena, onis, se, f.- 
' Unftreitbar, linbellis, e; non belli 
fus, a, um. "c 
Unſtreitig, indubitatus; haud dubius; 
incontroverfus, a, um. Adv., fine dubie; 
‘haud dubie. sPeit, ratio haud dubii, 
onis, ae, f. _ 
Unſtrittig, 1. e unftreitia. , 
Unftudire, 1) Adj, i. e. .s) der Fein 
Gelehrter ift, illiterztus, i, m.: ober NT 
auf etwas (;. ©. Prediar) nidbt jtubit 
"hat, non commentätus; non meditatus, i. 
m. b) worauf nicht ftudirt worden, nor 
meditatus; non commenfatus, a, um. 4) 
Adv., fine meditatione, 
Unfündhait, culpse omnis exper. 
tis, 0.; ab omni labe purus, a, um. Adv, 
fine peccatis. z igPeir, integritas; puriras, 


atis, f. . 1 
— Unfönslich, 1 ohne Sünde, a pecn- 
tis purus, a, um. Adv., fine peccatis 
2) hid aottlo$, non improbus; nei 
eulpandus, a, um. Adv., non improbe; 
fine culpá. zfeit, i. e. wenn man if u 
bhne Suͤnde, purics, ats, f.; nulfa labes, 
ius, is, f. 2) ohne Gortipfigkeit, inte . 
gritas, atis, f. p J 
untadelhaft, 1) Adj., culpa vacuus; 
feprehenfiorie indignus, a, um: oder f. | 
rechtſchaffen, integer; pftobus, s, um. ' 
2) Adv., fine reprehenfioner eher WR. | 
rechtſchaffen, integre. ⸗haftigkeit, ra 
tio indigna repreheufioné, onis, me, E: 
oder ft, — integritas, 
&tis, f.; innocentia, ae, f. E 
 Unradelig , i. e. umntadelbaft. 
Untauglich, inudlis, €& Adv., inutik- 
ter. ;Peit,inuulitas, atis, 6 
lintarirr, non aeftimatus, 4, um; 
Unten, 3. €. fisen, pohnen, infe; 
- - über; 





unt 


übter;fubtüs! bon Büchern, z. E ft ^ bigkeit rowmen ı denio ſub Co} 


y davon unten pea en Gapitel, ihfra. 
inten m Se un ra ; fub, * 
em, am De unteit- ari; i €. af der 
intétften Seite, 3. E fine; infra. 
en in (am) wenn man den unterſten 
cheil mepnt; 47 E. "unten in der Stadt, 
int Mar * geht ft. ent 
Seite, folalic) ih parte infima (oder in- 
eriori]; ach che dafür pot 
mus, a, um, mit dem LH: n gleichen 
Záfu, 3. €; unten im der &tabt (im Brie⸗ 


€), in ima (infima) urbe (e Y iftola). 
er unten, inferius. guch heißt unten am 
Berge, ad radices montis. von unten, 


. €. anfangen, oder von unten an, ab^ 


von imten bis ‘oben, ab imho 'ad 
von unten ber, 3. C. 
— rte; ab imo. m 
inten, à Low hinfch chreiben, in imó; 
n in ar fagt mam z. G. er (ibt 
steht) ganz — fedet infimus :-fo auch 
yie Mutter 2c. , fedet infima etc. 
yin, 4. G: feaen, ſchreiben, infra.- Not. 
ı) wenn unten bem oben entgegen geft 

vird, fo ifts ſchicklicher inferius ft. inFra 
ind inferior ft. infimus att fegen, 3. ®. er 
aß oben, id) unten, ego deba infe- 


Io. 
— 
nm ;: ab 


ius, gder in parte inferiori, oder infe-- 


ior. 2) oft wird unrew bitrd füb ober 
ubter atiáaebrüdt , die mit andern BI 
ern eim eingiotó Short ausmachen, ; 
inten abhauen, fucchdo. 
‚eo. (hmimmen, Tabnaro. guͤrten, fuc- 
adgo.' fliegen,’ fübterlabi ;; fubterfluere. 
yingehen, fubtermeo. annähen, fubfuó, 
inſtreuen, ſubſterno. Jem fuppono. 
an fubjicho. ' 
i, um; fubjäcens, tis, o. 
Unter, Präep., 1) 4. e. 
Baume fifém , unter den Batım treten; 
ub: fubter; da Penn auf die Frage wo: 
yim? insaemeln- 
age wo? der Ablar. . unter freyem 
Himmel, fib divo; fab. io. aud» ftedit 
üb'im Verbo, $. E. unter dad Dach ct: 
‚en, fubeo tectum ; füccedo tecto. unter 
ien. Tiſch legen, menfae fuppono (fubji- 
ic) : werfen, fübjicio menfae. 
er’ Regierung, 3. €. unter dem Nero, fub 
Jeröne; — — 3) unten 
ın, unten bey 
nfra; fub. us Matera, fub ; :infra, 
T. faf unter min, :me.etc, 4):btr 


Bröße und bem Anfchen nach, infra; b" 


darin ift er. unter mir... 6) mit, i 
Sesfetun, à e se der Bedinsing, 
E cóndi É dem Gen, 

ech 


—* M » zi 
unter gu errichnft ft cbe 
her fà fm dienen, fub, 4." €. unter D d 
—X dienen, füb 'Hánnibale fub 
annibalie imperio. unter die Bue 


unten‘ 


legen, disi: 


liegend, fubjectus, 


unter dem 


der — unb anf die 


"mmm 
^: oculos, 


oct uncerften 


infimus ;: 


p^ 


font 


2) unter 


4. €, unter bem Berge, 


"mon-' 6 
'ante; in, 3g. O7 


z. €, dete bon Stans fub’ m 
16) zur übt fub; pede 


vei" 


"mit unter, 3: e. ^8) zirgleich mit, 


'interdem, 
iter. fib, i, e. mnter eindg 


Uhe- 


L] 


"tem. "das 


ter unter mir —* 
Schüler), A 


ub me. '$) 88r ober. (m, fü 
unter Augen, ſeyn 
fub (in) oculis: £ommen, venio: 


ZR 


fen bleiben, fub armis. | unter 


inter manus. 


unter der Regierung, fub imperio, tum» 


fab. (i) 
‘9) tn, fub, 3; €. unfer en tiva . 
An ui 


^T 
8 = ^ 


poteíbh- * 
I$. 


- 94 "ux o 


ter bent. Gonfulate t icto: fub cón- , 


fulatü etc., oder Cicerone confule, ' tti» 
terni Offer; inter coenam; in coena, "fife 
term Zrnfen, im bibertdó, ' unter 
Larnien, ' inter tumuftüm. "nnter eae, 
intei!'viam ; iri: via: unterm Marfche, in- 
ter viam; in via, daher. unterdeſſen, 
interea. u) snötfehenn, 5. &. Sanf, Uniers 
fchied zwiſchen bir umb (fm, inter, 
una. b) dann. unb wann, nonnunquam ; 
c)-bitr und da, paffim. ' un⸗ 


12) sen mehr ünter denen 
was (t; e de d in (fit Ab] 47 


unter den Leuten jte Leuten) ſeyn. 


an > 


— .. 


[us 


4 


pr, "E fe, ^ 


pe 


- 


inrer homines. ukter | bic Freunde (Gàts _ 


, ttr 1€) zählen, numere inter amicos (i 


 enficis); refero’ ihrer (in) amicos (in nu- _ 


mero deorum). 


beſon 
fidy mit von obér aus vertatfchen tàgt, 
po mter; in; ex; 


'ftebt, 3. €. einiae unter den Gelehrten, 


N ctis; de !dottis, 


der Genit,, 
' siehts einige die, "funt ard «os (in i$, 


'fagen fanm w 
-ba Mm quam 


A ur 
‘gen m 


nonnulli. docrerum (inter doctos, in dó- 


d 
uns, unus — 3 Eod Do 
aber- kein Adj. bábep, fo A nicht à 
3. €. unter ihnen wählte 1 
den ?c., inter; ex; in; de, unter ihnen 


'ex iis, de iis), ud E 13) "m in 
^8. €. nicht HAM en, Tha⸗ 
um infra. qm Sb Wr €t unter if) 


befonde 


e eum; vincitur ab eo, 
dafür 


Rebe: minor und: minus, wenn ma 


als) folgen, und au 

wegbleiben kann, A eui Ra : 3 wegat 
"a eben 3 Ac "n 

2 min US, z. € 

en" Bükhe 


ihm — wir etr, ne i» f 


“minus tres libros jx libris tribus). . 


ut * dreyßi 


"vs los 7) on einer intere 
berbfnation, — 


triginta paffus (ambus). es dreyß 

Tagen werde m nicht fertig, minus Ls 

et Ms "i pog i. €, Lis 

junaer, 3. n unte 

e j' nulla Bo emu dd 

narum, unter zehen 9 

annorum — TE irae 
allen i^ 


si. e 
9) vermengt , p» 4 


art e" 


E invicem ; ies fe; inter nos, 


n ftd unter € kg in- . 
— jt Lb pr dte 


Ir 


Schritte lana, P RN 


alt), minor 


ders, wenn unter : 
de, auch Genir. Plur, . 


^s. 


"^w. ^ 7° 


er, Pleinev, jünger, .. 


— — =.» 


. w e 7 ga 


Unt i; 


K^ 


822 ; 


amamus nos. im 


1C., amamus int 
unter ıC., rixan- 


vicem. .fit zanken 


tur ihter fe, haſſen fid) :c., oderunt in-- 
1$) ver^ 
Derläuf, 3. E. unter adt Tagen, 3. E. 
komme ich, ante elapfos dies octo; oder 


ter íe; oderunt fe.invicem. 


minus octo diebus, °, 
Unterabtheilung, diviüo piriium ; 
fubdivilis, ..mis.. f. 
Unteradern, fubaro; inaro. 
Rultetart, genus fnbjeetium alii generi, 
eris, i, n. 


,,Miterartifibodre, i. e. rapfit, fru- _ 


$ hel anthi tuberofi, us, m 


InterbalE.m, a inferius, i, oris, 


n. (n dr Baukunſt ft. Architrab, — 
liim. in 
* Unrerbanf, fubfellium,. ij m. 
Unterbau, fabitructio, onis, f, 
Unterbauch, venter infimus, is, i, m.; 
&büomen, inis, n. 
Unterbauen,. fubAruo, . 
baren. fub!itructio, onis, f. 
Unrerbedienter, famulus inferior, i, 
oris, 
mulus, i, m. 
Uncerbefehlehaber, fubpraefectus, i, m. 
Unrerbert, ftratum inferius, i, oris, n. 
Unrerbinden, 1) unten binden, fubli- 
go, 2) (n ber Mitt: binden, interligo. 
Unterblatt, 3. €. von Metall, lami- 
na' inferior, ae, oris, d 
foliim inferius, i, oris, n. 
wrerbled), fublamina, ae, f. 
Unterbfeiben, intermitti; omitti. Dad 
Uugerbleiben, intermiffio, onis, f. 


rerbeechen, etwas, interrumpo. Je⸗ 


gran interpello. . Dis Unterbrechen, 
We Ungerbreihung, 1) einer Sache, in- 
an onis, f. 4) einer Perfon, in- 
terpellatio, onis, f. 
Unterbreiten, fubfterno. Dad Uns 
terbreiten, die Unterbreitung, fubftra- 
tu$, us, m, 


inrerbringei, D 4. €. die Sen) uns 


ger den Zıfch,_Subjleio ;. fubmitto. 2) uns 
ter Obdach bringen, 4. €. einen 1 em» 
den, curo alicui hofpitium.. ein. Pferd, 


curo equo (tabulum. 3). werforaen, pro- 
fpicio alicui, iſtz einen Dienſt tmr) 
verſchaffen, auch curo. alicui . minifte- 
s (p a * vetbeuratben, 
le goditer, auch colloco. in matri- 
— Geid anterbrinaen,. collocare; 
occupare. pécuniam. Dad Unterbringen, 
bic Unterbringung, 0). an ‚Dre und 
Strike, collöcario, "onis, f. 
gunq, curetió, onis, f£ iſts Verheura⸗ 
thung/ collocatio. 
Unterbrochen, z. E. Sache, interru- 
Lec e intermiffus, 8; ‚um, Adv, inter» 


pte 
Unrerveffen.; )) unter der Zeit, inter- 
ea; Interim, unserdeflen bag, wofür 


niger, nihilo minus, 


halten, aud) reprimo. 


da Unter». 


m. iſts Bedienter, Aufwärter, fa- - 


von Blumen, ' 


eui. 


2) Berfor- | u b d. 
j ntergraben, Ders, 
. fuffodip. P topi b e. tor. Da 


fet, i. "y u. fth; everta; eu 


üut 


aud. unterdeſſen geſagt wird, interen 
‚dum, und oloß dum. 2) nichts defie T 
3) jedoch, tamen; 
attamen, .4) drigens, ceterum. 
Unterdienſtlich, perofüciofus, a, um. 
Adv., perofficiofe, 
Unterdruͤcken, opprimo. iſts zuruͤck⸗ 
lo. u brüdu * 
celo uter ng, oppret 0, © 
f. Unterdrüder, oppreffor, oris, — 
Untere der, die, das), inferior, us. 
Das Untere, inferius. von mehrern, in- 
feriora. 
Unteregen, inocco. 
Unter einander, ſ. 
ander. 
Untereinnehmer 


Unter und Ein⸗ 


exactor inferior, 


: oris, m. 


Ungereitern, fuppurare. : 
fuppuratio, onis, f. 

Unterfangen, fi, aggredior; conor; 
audeo. Da» Unterfangen, aufum ; coe- 
ptum,i, n.; conatus, us, m. 

Unterfeldherr, legarus, i, m. 

Unter dde, bafis, is, £.. 

Unterfürtern, 1) unter citsad, fubfue. 
2) mit etwas, munio internis, 

Hnrecantete munimentum interiws, i, 
oris, n 

Untergang, }) Maa Sonne, Stermt, 
E $o:0€0, occefus; Obitus, us, m. a) 

aufes, der — Stcadte, Sache, 

—* us; interitus; obitus, us, m. 

Untergebäude, fubftrucrio, onis, £.; 


$ eiterung, 


‚ims domus, ae, us, £.; imum aedikcium, 
, h n. 


Untergeben, fubjicio; permitto. «in 
Untergebener, fübjecrus (permiffus) ali- 
‚mein, mihi (ober meae curae) per- 
miffus. tits ‚Schüler, auch difcipulus, i, 


‚m. ifte Schülerins, difeipula, ae, £. 4 


3ágling, aud. alumnus, i, m.: Pom 
Zranenzimmer, slumna, ae, f... 
Untergebung, permillio, onis, f. 
Untergeben, 0 4. E. , Mont, 
e pig occideré ; obire. 2) nm Grunde 
aehen, unterfinken , peffum ire. 3) 
runde gehen, vernichtet werden, (dn 
nb erreichen, oteidere; perire; interi- 
Dad Untergeben , i. e. linteraang. 


a (das), oder Untergerich⸗ 
te. Dior y, €, haben, judicium a 
i, ons, n, x 

Untergeſchoß/ tabulatum inferius, i, 


pris, n. 


lntergewehr, i 1, e. Seitengewehr. 


fub i 


inpese hog, I) ji, E. Ni 
arie, f ) Beni, 


onis, f. 2) 
Mey everfio up erfio, onis, f. 


inferiores, orum, m. 


E Unterhaase, pii 
Unten 








Ust 


Unterhaben, tracto. unterhabende Sa⸗ 
be, res, quae in manibus eft. | 
Mnterbalb, infra. ^ 3 
VUnterbalr, 1) ba$ linterbalten, füs- 
entatio, onis, f. 2) ng, Soft, vi- 
;tus, us, m. ſuchen, quaero. 
' Unterbalten, 1) unter etwas, 3. ©. 
Sefdjirr, oder drunter legen, ftellen, 
eren, thun, — fubmitto ; fubpo- 
1o. 
ustineo; fustento. babet unterbalterm, 
. €. s) ernähren, (ustento; alo; tueor. 
id) unterhalten laffen, i. e, o) ernábrt 
verden, fustentari etc. 8) Goldat mer» 
ven, fio miles; oder fenn, fum miles. b) 
ropifh, s. €. euer, lebe, Zorn, 5b 
lo; fustento; tueor. c) fortfegen, 4. ©; 
Sreundfchaft, Umgang, Briefen ef, 
ueor; confervo; continuo. d) befchäftis 
jen, occupo: auch, iſts ergónen, teneo. 
her fid) unterhalten, i. e. biócnriren, 
olloqui. Unterhaltend, 1) nährend, 
lens, tis, o. 2) aut befchäftigen tónnenb, 
) mit Reden, colloquiis aptus, a, um. b) 
urchs Leſen, 4. €, ein Buch, lectores te- 
1ens, tis, o. Unterhaltung, 1) einer 
Sache unter etwas, fuppofitio, onis, f. 
) — fustentatio, onis, f. 3) 
Sertfesung der Dauer, 3. E. beó gar 
end, Feuers, fustentatio. Beichäfti- 
jung, occupatio, enis, f. 5) Unterredung, 
olloquium, i, n.; fermo, onis, m.. 
Unterbandeln, 3. E. Brieden, Heu⸗ 
atb, concilio. Unterhändler, «inn, in- 
erpres, &tis, c. iftá Stifter, «inm, con- 
iliator, eris, m.; conciliarix, ideis, f. 
Inzerbandlung, ctma pactio, onis, f. 
ıch in lineerhandiungen eintafen , in Un⸗ 
erhandiungen treten, | Unterhandlungen 
fle eonditiones sgito; , acifcor. ab⸗ 
rechen, aljrumpo pactionem. 
Unterbauptmann, (übcenturio, onis,m, 
Unterhaus, in England, curia inferior, 


t, oris, f. 
Unterbefen, fgex inferior, cis, eris, f. 
reri eae indufium inferius, i, 

ITI$, n. : 


u. len , fubtercavare, 
Unterbolz, i. e. Stauden und Straͤu⸗ 
ber, arbores minoris genefis, um, f. 
Ugterhefen, braccae inferiores, arum, 
rum, f. 
Unterirdifch, fubterraneus, a, um. 
Unterjagd, i. e. SRieberjaob. . 
Unterjochen, fubigo; fubjugo. Un: 
erjochung, fubactio, onis, f. 
Unserfämmerer, Subcamerarius, i, m. 
Unterkehle, Unterfinn, etwa palear, 
1$,.n.; ingluvies, ei, f. 
Unterfiefer, maxilla 
is, f. 
, Unrerfleid,. tunica interior, ae, oris, 
.; Interula,.ae, f. 
(n, braccae, arum, f. 


inferior, qe, 


? 
€ 


2) etwas halten, bag e$ nicht (alte, . 


⸗kleider, i. e. Ho⸗ 
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Unterkoch, coquus inferior, i, oris, m. 
‚ Untertónig, prorex, égis, m.; vica- 
rius regis, i, m.; praeles provinciae, 
idis, m. id 
Unterkoͤthig, infra purulentus, a, um. 
Unterfommen, ı) Herberge, Mohr 
nuna finden, invenio hofpitium, fedem. 
2) einen Dienft befommen ,: 4. E. als Ber 
bienter, herum invenire. 3) ein Amt ber 
fommen, accipio qo certam [e- 
dem. Dad tinterfommen , i. e. Bekom⸗ 
mung, x) einer —— ano hofpi- 
di, onis, f, 2) eined Dienſtes, adeptie 
heri (oder herae ben einem Srauenjunmer). 
3) eined Amts, adeptio provinciae. 
Unterfriechen , tubrépo; fubter repo. 
Unterlage, fubiculum, i,'n.; ftatu- 
men, inis, n. (m Bauen, Beweifen, fun- 
damentum, i, n. beym Hebel, Hebebaus 
mt , .hypomechlium, i, n. ; preffio, onis, f. 
Unterland, i. e. Niederland, terra in- 
ers, ae, f. 
Unterlaß, ohme Unterlaß, fine inter- 
miffione ; perpetuo ; adüdue. 
Unterlaffen , intermitto ; omitte. Une 
zerlaflung, intermiffio, onis, f. 2la(» , 
fungsfünde, delictum, i, n. 
Unterlaft, i. e. Ballaſt. 
Unterlauf, i. e. Unterverdeck. 
Unterlaufen, 1) unter etwas laufen, 
: den Degen, mucronem. mit Blu- 
te unterlaufen, fuffundi fanguine. es un» 
terläuft mid eine Röche, fuffunder rubo- 
re; Tübor fuffanditut. 2) mit unterlau- 
tn, i.e. a; mit barunter fepu, intermi- 
ceri, b) fid zuweilen zutragen, inter- 
dum accidere. Linterlaufen (Particip.), 
j. €. mit (inte, fanguine fuffufus, a, 
um. " 
Unterleder, cerium inferius, i, oris, n. 
Unteriefze, Unterlippe, labium (goce 
labrum) inferius, i, oris, n. 
Unterlegen, 1) unter etwad, fuppo» 
no; fubdo; fubjicio. iſts unterbreiten, 
unterftreuen, auch fubfterno. 2) mit 
etwas, fubíterno. 3) Pferde, etwa mu- 
tare equos. ifi anfpanıten, adjungo; 
junge. Das-Unterlegen, die Unterles 
gung (unter etwas), fuppofitio; fubje- 
ctio, onis, f. ] , 
Unterleprer, hypodidafcalus; fubma- 
gifter, i, m. \ . 
Unterleib, alvus, i, £.; venter, is, m. ; 


abdomen, inis, n. 


Unterliegen, fuccumbo. dem Beinde, 
ber Krankheit 2c., alicui. : 
» Unterlientenant, fubcenturio fecundi 
loci, onis, m. 

Unterlippe, f. Unterlefze. 

Untermarſchall, Submarefchallus, i, m. 

Untermauern, fubftruo rem opere la- 
tericio. Untermauerung, (ubítructio per 
opus. latericium, auch Bloß fubftructio, 
enis, f. 

intere 


! 
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 Untermengen, intermifceo ;"imrhifcao. 


untermengt, intermiftus, a um. Uns 
termenaung , admiftio, onis, f. 
Unrerminiten, 1) ohne Accuf., ago 
cuniculos. 2) auf bit Fraqe was? fuffo- 
dio (oder fubruo) cuniculis...-Das Unter⸗ 
miniren, bie Unterminirung, fuloffio 
per cuniculos, onis, f. 
' Untermifchen, i. e. untermenaen, 
Unternäben, fübfuo; fobter (uo., 
interitáth, fürura inferior, ae, oris, f. 
nternebmen, aggredior; coner; auch 
fufcpio «em. — gnrermebmeno, i. e. Fübn, 
audax, acis, o. Das Ünrernebmen, co- 
marus, us, m.; inceptum, i, m. ; imceptio, 
onis, f." Unternebmung, 1) einer Sas 
che, incepto; iufceptio, onis, f. 2) ba$ 
Unternehmen, conatu$, u$, m.; res agen- 
da, ei, 3e, f. Unternehmungen, conatus, 
«um; m.; conata, oruin, n. ^ 
| Altevobrig£eit, magiítratus inferior, 
us, OrIs, m.. 
 Xintevofficier, dux inferior militum, 
unb oft ohne militum; oder dux (mili- 
tum)-mferioris loci. s ftelle, locus ducis 
inferioris militum, i, m. . 
Unterordnen , fubjicio. untergeord⸗ 
ner, alicui fubjectus, d, um. 
Wnterparlament, i. e. linterbaus. 
. Alnterpfäblen, fuffulcio palis. 
Unterpfand, pignus,oris, n.; arrhabo, 
' enis, m. tropi(dy, a. €. der Liebe, pignus. 
zum linterpfanbe, 3. E acben, nehmen, 
- pignori. Unterpfändlich, pigneraticius, 
9, um. Adv., pigrori. | 
Unterpflügen, fubaw. ' 
Unterreden, fid, colloqui; fermonem 
conferre. Unterredung, colloquium, i, 
n.; fermo, onis, m, halten, haben, fer- 
monem conferre, auch ft. fid) untetve: 
den, colloqui, 2B M 
Unterricht, inftirutiog eruditio, onis, f. 
difcipline, ae, f. geben, i. e. unterrich⸗ 
«en; erudio und inítituo (aliquem re): do- 
ceo aliquem aliquid : anten, bene: ſchlech⸗ 
ren, male: beſſern, melius. haben, eru- 
diri; inftiewi ; doceri qut, beffer, bene, 
,melius: ben Jemandem, ab aliquo. als 
nehmen, pati fe doceri ; admittere inftitu- 
tionem. _ 
' Unterpicheen, 71) als Behrer, doceo 
(aliquem aliquid); inftitao und erudio 
sliquem re. 2) Nachtibt neben, doceo; 


certiorem facio. unterricheer, edoctus; 


certior factus, a, um. nbel unterrichtet, 
ji, e. unwiſſend, ignarus, a, um. a8 
Unterrichten, die Untewjid)tung, 1. e 
Unterricht 

Unrerrichter, Unter-Richter, judex 
inferior, icis, oris, m. — ‘ 

Untervicbtung, f. Unterrichten. 

AUnzerrinde, j, €, beo Brods / crufta 
inferior, ge, oris, f, am Baume, liber, 
i n. 


* "nt 


Unterrock, tunica, Oder tunica interior, 


ae, Orls, i. M 

Unterfagen ‚ interdico (alicui rem und 
re); véto rem; auch feq. Accuf. cum In- 
finit., 5. ©, vetat me fcribere, unterſaat 
mir zu ſchreiben (das Schreiben). unren 
fagt, interdictus; vetitus, «, um. Unter 
fagung, interdictio, onis, f. 
ignea 1) Unterlage, =) amete 
Gas des Snllogismt, die Miner, sé- 
fumtio, onis, f.; propofitio minor, onis, 
oris, f. 

SiEeEteUnEe, etwa fcutella inferior, =, . 
oris, f. 

Unterfcharren, defodio. 

Uneericheiden, p) trennen, discerne; 
feparo ; divido. 2) burd) Worte oder in 
Gedanken, 3. €. das Gute vom Boͤſen, 
diftinguo; difcerno. ifts fo wici als nicht 
verwecfeln, 3. €. fchwarz von weit gv 
terfcheiden, aud» dignofco. Unterſchei⸗ 
dung, 1) Trennung, feparatio, onıs, f. 
2) in Gedanken, oder durch Worte, di- 
ftinctio, onis, f. Unterjcheidungszjer 
chen, fignum diftinctionis, i, n. 

Unterjichen®, fubpincerns, ae, m. 

Unterſchenkel, cbia; 2e, f. ; crus, ris, 2. 

Unterfchieben, 1) unter etwas, j. € 
Holz, fubdo; fubjicio; fuppono. den Bu 
gen, s. &. unters Dach, fubmirto. z) an 
die Stelle eines andern, befonders em 
Unechtes, 4. E Xeitament, Kind, fubde; 
fubjicio; fuppono. Untergefchoben; fub- 
ditus; falfus, a, um. - Unterfchiebung, 
z. €. des Holzes, Teſtaments, fubjecio; 
fuppofitie, onis, f. Linterfchieber,, fub- 
—— oris) m. - »(dieberinm, -fappottnrx, 
idw & «a: ' — 

Unterſchied, differentia, ae, f.; dikri- 
men, (inis, n.: unter (zwiſchen) etwas, in- 
ter etc. es it, eft etc. : auch ftebc differt; 
intereft, 3. €. ed ift ein großer Nuten 
fehied, iwltum differt ete. 
. Unterídbieben, ı) Adj., a) ven etas 
diftinctus à ve: ttnter fib, inter fe. b) 
nicht einerley, diverfus ; varius, a, wm. 
in ben Meynungen, disdens; disfentiens 
tis, ©. fenn, disfidere; disfentire. c) mehr 
aló einö, plures; complures, 3. (* unit? 
ſchiedne Leute ſagtens. zu umterfchiednes 
Malen, is ei mehr als- eimmal, non ít- 
mel. an unterfchiednen Orten, paffim; 
non uno locó: 2) Adv., varie; non une 
modo; diverfe, 

imterfchiedlich, 1) nicht einerlen, v»- 
rius; diverfus, a, um, Adv, , varie; di- 
verfe; non uno modo, . 2) mehr ald t* 
ner (eint, eins), plures; complufes. à 
unterichiedlichen Drren, paffim; pluribut 
in locis. gt unterſchiedlichen Seiten, nen 
femel; faepius. 

Unterfchlächrig, 3. C. Mükle, mel 

Unrerfchlagen, 1) y. €. Gc, Edit 


cum rotis inferne impulfis, ne, f, 
is, 
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en, ĩnterverto; averto; fupprime. 2) 
inem eim Bein, füpplanto aliquwein. Un⸗ 
erſchlagung, 3. €. einer Erbſchaft, 
Schriffen , interverfio; fappreffio, onis, f. 
Unterfchleif, 1) 5. €. des Zolls, de- 
raudatic, onis, f. machen, coinmitto etc;, 
wer ft. bevorcheilen, defraudo aliquem 
e. 2) Unterichlaauna, 3. €. des Geldes, 
uppreffio ; intervérfio, ober defraudstio, 
mnis, f. machen, interverte (fupprimo) 
ecuniam; defraudo aliquem pecunia. 
Unterfchreiben, 1) 3. &. den Namen, 
ubferibo, 3. &. nomen. e) die Rech» 
una, fubfcribo, a; €. ratiotes ; rationi- 
ous. 3) beypflichten, beaunftisen, fub- 
cribo, feq. Dat. timide I ii ad fub- 
criptio, onis, £. lnterfchreiber, fubfcri- 
)tor, oris, m. 
Unterfchrift, fubferiptio, onis, E c 
Unterſchuͤren, s. €, Seuer, fubjicio.' 
Unterſchwelle, limen inferius, inis, 
(1S, n. r . . 
Unterfegel, velum inferius, i, oris, n. 
Unterfenfen, demitro; demergo. Un; 
:erfenfung, demiffio; demerfio , onis, f. 
Unrerfegen, 3. G. ein Gefäß unter et» 
vas, fuppono; fubdo; fubjicio. ; 
Untetfent, i. e. ftatf imb babe» Elein, 
twa corpulentus ; quadratus, a, um. « 
Unterfiegein, figno; ebfigno. Unter; 
teglumg. obfignatio, onis, £.' Unterfieg: 
er, figrator; obfignator, oris, m. 
Unter(inEen, defido; fubfido ; peffum 
©. - Das Unterfinken, demerfio, onis, f. 
Unterfiß, fedes inferior, i$; oris, f. $ " 
Unterſpannen, fubter terido ; ^ fub- 


endo. E 


Untetfpteisen, v) nntétbititen; - 2) 
interſtammen. 3) unterftuken, fulcio.. 

Unterſt, st unrerft, 3. €. fien, in- 
ra. ?der-tinterfte ; infimus ; inus, a, um: 
von zweyen, inferior, us. das Unterſte, 
mum; ^ infimum; ij, n. von Mehrern, 
ma; fima, orum, n. ' das Uhiterfte zu 
Dberft^febren, fumma permifceo cum 
mis; 'permifceo omnia. jt tnterft (bes 
indlich), infimus; imus, gt unterſt auf 
Cai Boden, in folo inftmo ger inio). 
at ommſt qw unterſt, i. €. biſt der Unter 
€, es Mmuó, - t | 


muß. ° 

Unterftämmen, fuffulcio; fuppono. 
Dad Unterftämmen, bie Ünter(tám: 
nung, füppofitio, onis, f. : : 

Unterſtallmeiſter, Subinagifter ftabuli, 
‚m, 

Untet(tattbalrer, Subpraefes provin- 
iae, idis, m., f. auch Unterkoͤnig. 

Unterſte (der, die), f, Unterft. . 

Unterſtecken, 1) 3. €. unter den Zifch, 
ubjieio; fubdo; fuppono. 2) dazmifchen 
ecken, fuaen,'s;. €. (Colbafen, infero; 
nterfero; immiíceo, Unterſtectung, 3. 
Fr, unter bem Zifch, fubjectio , onis, f, 
er Soldaten, immiftio, onis; f, - 
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Untevfteben , Y) unter etwas, "Tubter 
fto. =) (/? ,' audeo; coner. (ft übere 
ser; bringen, auch animum induco, 
fich viel, multum, audeo; multum mihi 
fumo. Das Umerſtehen, conatus, us, m. 
, UntetfteHe, von zweyen, locus infe- 
rior, 1, oris, m. :- ven mehrern, locus in- 
fimus, i m. i 

Unrerftellen, i, e. unterſetzen. 

Unterftemmen , f. Unterſtaͤmmen. 
,, Unterjteuermann, optio gubernato- 


fis, onis, m. F 
Unterſtock, contignatio inferior, onis, 
oris, f. . - t | 
Unterftopfen , 1) unter etwas, függe- 
ro; fubtus ingero; 
fuppeno. 2) mit etwag, fuffarcino. 
Unterftoßen, 0 hinunter ftoßen, fub- 


tus trudo, 2) zwifchen eiwas ftoßen oder 
thun, infero; interfero. v m s 


unterſtreichen, 3. G. elne Stelle im ' 


Buche, linea fubnoto, ober bloß fubnoto. 
unterſtreichung, fubnoratio, onis, f. 
Unterftreuen, fübiterno. Das iſuter⸗ 
freuen, die Unter(treuung, fubftrarus, 
aus, m. . Zu ni 
Unterftube, cubiculum in infima do: 
mo; cubiculum inferius, i, oris, n. (wenn 


das Haus zwey Alei hat), oder in- , 


fimum (wenn nfehrere find). 
Unterftünen, 1) tnter etwas’; Türul- 
cio. 2) mit etma$, fuffulcio; ^ fuftló 
fustento. tropifch, it. bey(teben, fuüldiói 
fusteneo: ifté befördern, aüdy Jüvós 4d- 
juvo. die Anklagen gegen jemand, —56 
bere alicui in aliquem :^bet Sad cnt; fub- 
fctipror, oris, m. Unrerftügung, 1) daß 
Unterftüteh‘, gs C. des Hmites, fufurg 
ae, f. ; fustentatio, onis, f. ttopéfch, Bey 
ftand , fustentàtio. '2) Stüre)'Inlerum, 
1, n.; fultura, ae, f. ; aditiniculum, ij n, 
tropiſch, i.e. Chis , turela, de, 7: ober 
Schu,’ Beyſtand praeda; à, n. ; 
oder Beyſtand, Gülfe, duxifum; dd. 
miniculuw, i, n:: . der zuͤlfe Kükfe- 
mittel, adjumentumy i, n. 7? S74 
Unserfuchen, quaero; imjuiro'? exquia, 
ro; fcrutor; cógnofco ; inveftigo. ^ Whrers 
fuchang, inquifirio; invellgirig? disqui- 
fiio; omis, f.: qid), von nerichllken quae. 
ftio; cognitio, onis, f. Unrerfücher, in- 
quifiror, oris, m, gerichtlicher, quaefitor, 
eris, m, ' | 
Untertauchen, 1) Act, etwas, mets 
g0; demergo; fubmergo, 4) Neutr;, its 
tertauchen, ober fich untertauchen, mergtz 
demergi; fubmergi. Das Unrerranchen, 
die Unrertauchung, demerfio, enis, f, * 
Untcytbánig, 1) unterthan 2). 
horfam, obediens, tis, o, fern) obedioz 
pareo. - Adv;,' obedienter. 3) als Titel, 
a) Adj, s. €, unreuchäniger, oder 
unterrbäniger Diener, addictiffimus oder 
devorus, ninterthaͤnigſten oder aller 


oder ft. unterlegen, 


\ 
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unterthásin fter, devotiffimus. by Adv. 
à. €. ich hitte ungerrhänig, unterthä⸗ 
nioft, oder allerunterthänigft ; erſteres tónn» 
te man. obfervanter, das zweyte unb dritte 
obfervantiffime oder longe obfervantiffime 
oder cum fumma obfervantia überferen. 

Unterchänigkeit, 1) in Radiiche der 
dg dbi - und Grepnbienfte, fervitus, 
utis, f. 2) Qiéborfam, obedientia, ae, f. 

: 8) ein Zitel, 3. €. 
nisfeit, im tiefiter Unterthänigkeit, i. e. 
unterthanig, untertbántaft zc. 

Untertbam , 1) unterworfen, fubjectus 
alicui oder poteftati alicujus. machen, 
fubjicio poteftati, 3. €. meae, mir. wer 
hen, fubjici poteftati alicujus. daher ber 

» Untertban, a) überhaupt, civis, is, m. 
b) in Sudfidt der Dbrigfeit, fubjectus 
poteftati slicujus. 2) gehorfam, obedi- 
ens, tis, o. feyn, obedio; pareo. 

Unterrbeil, von zwey heilen, pars 
inferior, tis, oris, f.: von mebrern, pars 
inima, 065, ae, f. : 
. Untertreten, 1) 4. ©. unters Dach, 
Maffer,. fubeo. 2) unterdrüdfen, zu 
Schanden machen, conculco; proculco; 
opptimo, Unterrrerung, à. e. Unter⸗ 
drudung, oppreffio, onis, f. lintertrerev, 
oppreilor, oris, m. 

Untertruchfeß, Subdapifer, eri, m. 

. Unterverded, don zwehen, tabulatum 
mávis inferius, i, oris, n.: von dreyen, 
infimum. . 

Untetvogt, i. e. linteroermalter. in 
der Landwirt (t, fubvillieus, i, m. 

Untervormund, tutor fecundarius, 
otis, i, m. »fdaít, tutela fecundaria, ae, 
€ Unrervormünderinn, tutrix fecun- 
daria, icis, ae, f. . 

Unterwachfen,, 3. €. mit Fleiſch, hic 
illic carne tectus, a, um. 

Unterwärts, 3. €. achen, deorfum. 

Unterweges, unter YOcges , in via; 
inter viam. laſſen, i. e. unterlaffen, 

Unterweilen, i. e. pueden. . 

Unterweifen, Unteroelfung, i. e. 
unterrichten 1€, m 
. Unterwelt,oreus, i, m. ; inferi, orum, m. 
Unterwerſen, z. €. Holz; unter ben 

^ ee, fubjicio. tropifdb, =) (t. ı 
"würftg machen, fubjicio, j. €. alicui oder 
imperió alicujus. b) Preis geben, ange 
en, fubjicio, unterworfen, à. E. 
m $9affe, fubjectus; obnoxius, 2, um, 
* Das Unterwerfen, die Unterwerfung, 
'fubjectio, enis, f. un 
— Unterwinben, fid, audeo; conor. Un⸗ 
kKcrwindung, aufum, t, n. ; conatus, us, m. 

intecwüblen , fubruere. 5 
, Unserwürfig, i. e. di ee mas 
“ben, fubjicio- « würfigPeir, 1. e. Unter: 

ániafeit. in Uncerwuͤrfigkeit erhalten, 
in officio continefe. 

Unterzaͤunen, interfepio, 

. Unserzabn, dens inferior, tis, oris, m. 


bitte in Unterchäs _ 


1) ft. unters. 


At 


Unurerzeichnen, fubfieno 7 fubnote. Un: 
recteidnumng, fubágnatio;  fubnotatie, 
onis, f. , 

lntersieben , ı) etwas unter etwas, 
à. &. Balken, Schwelle, Pferd, fabmim; 
auch, von leblofen Dinacn, fubjicio., cin 
Kleid unterzichen, Tubter induere. 2) mit 
etwas, 3.E ein Bett mit Riemen, fubrenda, 
Gebaͤude mit einer Mauer, fubítruo. 7) 


fich, à. €. einer Sache, Arbeit, fuícipio; 


fubeo; fustineo. limrersiebnmg, 1) Ur 

berneffmuna, fufceprio, onis, £. 2) eine 

Balkens ıc., (ubmifho ; fubjectio, onis, £ 

3) eines Gebäudes, (ubitructio, onis, £. 
Unterzieblleid, etwa fubucule, ae f. 
Unterziebung, f. Unterzichen. 

. Unterjug, zur Grusung, fulrura, se, f. 
Untbátóen, i. e.fieiner Fieden, mi- 


. nima macula, ae, f. : ober Gebiet, vitium 


minimum, j, n. fein lIntbátcben, ne mi- 
nimum quidem vitium. 

Unthaͤtig, 1») unmitffam, inefücax, 
acis, c.; elfficacitate carens, ti$, o. Adv., 
fine efficacitate; inefficacirer. 2) underrieds 
fam, inftrenuus; ignavus; nor acnwo- 
fus, a, um, Adv., inflrenue ; ignave. : feit, 
i. e. 1) Unwirffamfeit, ratio inefücux, 
onis, acis, f. a) Unbetriebfamkeit, igna- 
via ; ineytia, ae, f. 

Unthar, facinus, oris, n. ; delietum, i, 
n.; (celus, eris, n. 

Unibeilbar, individuus, ay um. » feit, 
narura — id 
Untheilhaft, 1) nicht Theil habend, 
expers; exíors, tis, o. 2) untheilbar. 

1 Untbeilnebmend, lentus, a, um. Ade, 
ente. 


Unrbeologifd, non theologicus, a, um. 
Adv., non theologice. 

tbe de — er 5 n. rind. f. 

ne un E I n m NH - 
cabilis, e. die Gad iſt unthunlich, res 
eft etc. ; res effici non poteft. Adv., mo, 
do inexplhcabili. 2). nicht ratbfam, in- 
utilis, non falutaris, e. Adv., inurilitr; 
praeter rem. ;EFeit, i. e. 1) Unmösgtichkeit. 
23) Unrathfamfeit, inutilitas, atis, f. 
, Mittief, non prefundus, à, um; i 
e. Die Untieſe, 1) Mangel der 
brevitas; tenuitas, atis, f.; altitudinis 
inopia, ae, f. .2) untiefer Ort im Waffer, 
vadum, i, n. ; brevia, um, n, 

WUnróbtlid), non mortiferus, =, um; 
mortem non adferens, tis, o. Adv., fine 
periculo mortis. seit, natura non morti- 
fera, ae, f. ; ratio non morrifera, onis, se, f. 

Untraͤchtig, i. e. nicht ſchwanser. 

Untragbar, i. e. unfruchtbar, 

e; infecundus, a, um. feier, i 
tas ; fteriliras, atis, f. 
ilntrennbar, infeparabilis; indiffolu- 


ilis, e. 
, Mntreu, i. e. —— Untreue, 
infidelitas, atis, f. ; perfidia, ae, £. fchiäat 


V 
! 


unt— unu 


ren elgnen fgtrrn, perfidia ín auctorem . 


vtit; prave confilia in aucterem reci- 

nt. A Untreue, à. €. handeln, inf- 

liter; — 

Untreulich, i. e. untteu. 

Untrie T d ( untri. id. 

Untrinkbar, bibendo non aptus, 2, um; 

'tui incönveniens, tis, o. ; non potabilis, 
"rie , mátur& inconveniens potui, @e, 


lintrifüber, untroͤſtlich, inconfole- . 


Iss, e; nihil folatiijadmitten:, tis, o. Adv., 
odo incoüffolabili ; infelabiliter, ⸗keit, 
larii impatientia, ae, f. 


f. 
AUneroglich, sBeir, f. Unbetrüglich ze. 


Untuͤchtig, inutilis, e. zu etwas, in- 
ilis,"e; impar, äris, 0.; non idoneus, a, 
ti. Adv» inutiliter, ⸗keit, inutilitas, 
'8, I. 
Untugend, i.e. Lafter, Fehler, vi- 
im, i, ru ober böfe That, a. faci- 
is. i, oris, n.: oder Laſterhaftigkeit, vi- 
»fieas, atis, f. f 
Untugendhaft, vitiofus; pravus; im- 
obu*, a, 
»fe; prave. - 

Linüberlegt, 5. €. Menſch, Handlung, 
confiderarus; inconfulrus; temerarius, 


um. Adv. inconfiderate; incenfulte; 


mere. ;beir, inconliderantia, ae, f. ; te- 
eriras, atis, f. 


Unuͤberſehbar, unüberfeblid), Y) Adj., - 


it ber Augen, aciem oculorum fuperans, 
4 9.: mit btt Seele, aciem mentis fu- 
rans, tis, 0.: oder ft. unendlich, infini- 
$, a, um.. 2) Adv. , etwa infinite. ; Péit, 
nditio (ratio) fuperans aciem oculorum 
er (von ber Seele) mentis, onis, tis, f. ; 
er cenditio (ratio) infinita, onis, ae, f.; 
:menfitás, atis, f. : 
inüberfegbar, Unüberfeglich, non 
rrendus, e, um. ;Peit, quod verti non 
— ; quod alia lingua exprimi non 
teft. 


tinüberwindfich, invictus, a, um ; in- , 


perabilis; inexfuperabilis, e. Adv., in- 
ste; infuperabiliter. seit, vis invicta, 
, ae, f. ; ratio invicta, onis, ae, f. 


inübermunben, invictus; non victus, - 


Unüberseugt, 1) Adj, a) fc. feines - 
ftn nach, 3. 
m.; integer, $, um; 


rthums, Verbrechens, non convictus, 
um. b) ticht-überredet, cui non per- 
afum eft. 3) Adv, perfuafione. 


tmumgänglich, 1) abgeneigt vom Um⸗ 
inae, . e lu i hominibus 
ienus,s, um, Adv., fine ftudio confue- 
dinis cum hominibus, 2) ſchlechtr⸗ 
na$ nothwendig, farius, a, um. 
$ unwermeiblid), auch inevitabilis, e, 
dv., neceflario. daher unumgánglid) 
Schig, neceffarius, a, um. es ijt un: 


nglid) nótbig, baf 1c. neceffe 
om [- ! — = Cenjunct, 


/ 


um. Adv., fine virtute; vi- 


ober Actuf. cum Infin. 
E parrem fcribere, 


eam hominibus, i, m. 
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er: Zu n 
E. daß der Vater frt atn feat, 


Unumgänglichfeit, 1) Abneigung vom 
mgange, animus alienus & confuerudine 


blafeit, fumma neceflitas, ae, aris, f, 


Unumſchraͤnkt, :) Adj., a) Menfch, 
che, 


limitibus non inclufus, a, um, 5) Ga 


. €, Macht, limitibus non inclufus; in-- 


longe firmi 
Adv., invicte;" longe 
firmita 


nitus, 4, um. 2) Adv,, infinite, 
Unumſchrieben, non circumferiptus, 


um. 
Unumſtoͤßlich, z. E. Beweis, invictus; 
imus, a, um; infuperabilis, &, 
Yvic , firmifüme. ;feit, 
s invicta, atis, ae, f. 

Ununterbrochen,  contitens, tis, o. ; 


continuus; perpetuus,a, um, Adv, con- 
tinenter; perpetuo, “ 


^ 


Ununterſchieden, indiftinctus, a, um. 


‚Ununtrerfchrieben, non fubfcriprus, a, 
" 


in. 
Unumterfucht, incognitus; non exami- - 


natus, à, um. Ady., nulla habira qude- ' 


ſtione; nulla inquifitione facta. 


Ununterwäürfig, liber; non obnoxius; 


non fubjectus,a, um.  Adv., libere. : P'eit, 


berrás, atis, f.; ^ conditio non obnoxia, 


onis, ae, f. 


"Unváterlid), nomini paterno inconve- 


iens, tis, 0.; nomine psterno indignus, , ' 
a, um. Adv., non convenienter nomini 


päterno, — 


"Unveradheer, 1) Adj., non contemtus, 


& um. la 633 contemno. 3) Adv., 


‘€. a) ohne Verachtung, fine contemtu. 


b) ohne baf Ich verachten will, 3. C. ec 


, Vt tafterbaft, 

va arte ejus; 
contemtu artis dicrum fir. ihn 
verachtet, 


d 


feine Kunft unverachtet, fal- 
va laude artis; quod fine 
(dich) um» 
quod fine contemtu, ejus (tui) 
ictum fit. ie 
Unveraͤchtlich, non contemnendus, s, 


um. Adv., fine contemtu. 


fine ulla mutátiene. 


Unveránberlid), immutabilis, e, Adv., 
s F'eit, immutabili- 


tas, atis, f, 


tus, a, um. 


Unverändert, immutatus; non muta- 
dv., fine ulla inutatione, 
Unveraltet, Unvetaltert, 1) ben Sas 
é. Menfch, non fenex, fenis, 
virens, tis, o. 


nod) nicht abgenuͤtzt, "nondum ed 


Adv., modo inexcufabili, 
.inexcufabilis, enis, is, f. 


a, um. 


inexcufabilis, e, 
s Peit, ratio 


Unverasmt, ad inopiam non redactus, 


Unverantwortlich, 


Unverberglid), occultationem non ad- 


mittens, tis, 6, 


Unverbefferlich, 1) Adj., i, e. 2) vol * 


formen, omhibus puaieris abíolutus ; per- 


fectus; 
dé 4 z 


2) hohe Nothwen - 


* 


—- 


$9 | 
fectus, a, um. b) fo ſchlecht, daß eb nicht 


T" Und 


u corriairen t(t, ineinendabilis; infanabi- 


ine. 2) Adv, i. e. Dailta nimia ger- . 
.fecte, «feit, 1) Bollfommenheit, perfe- 
ctio, onis, f. ; conditio perfecta, conis, ae, 


£ z)als Tide], conditio in(anabilis (ine- * 


mend:bilis), onis, lh E 
Unverbẽſſert, i. e. ungebeſſert. 
Unverbindlich, 1» Adj. i. e. 


nidyt 
tis, 0, 


fine obligatione. sFeit, z. E. des Qe: 


ſetzes, conditio non obligans, onis, tis, f. . 


etwas, nulla obligatio, ius, onis, f. 
‘Unverblecht, lamina non tectus, a, um. 
Unverbleyr, non plumbatus, a, um,. 


C 


Miverblübt, n^n praeferatüs; floti- 


$ non orbatus, a, um. — 
Unverbluͤmt, ambagibüs carens, tis, o. 
idv. , fine ambagibus. | 


"Mnverborgin, non occultus; non eb. 


fcurus, 2, um, „Adv. , nou ecculte; | nan 
ebícure. ^ ' , INT, ET 


Unverboten, non interdictus; hon ve-,. 


fitus, a, um 


Unverbraͤmt, v) Kleid, non praetex- : 
. fui d, ulm. 2) 


Menfch, nori praetextatus, 

a um. ' 

, Unverbrannt, non combuftus, a, üm. 
Unverbraucht, inconfumtus; non con- 

famtus, à, um, à; diii so 
"Mnvérbrénnlid), igni non óbnoxius, 

&, um. 


Unverbrüdjlid), inviolarus,.a, um; in- 


violabilig. e; fanttus, à, um. Adv, in-. 


violate; fancte, feit, fanctitas, atis, f. ; 

conditio inviolabilis, onis, i$, f. 
Unberbürgt, 3. €. Erzählung, non fa- 

fis certus, à, um; fine idoneo auctore. — . 
Unverbunden, non obligatus, a, um. 

Adv.., fine obligatione., RE 
"Unverdächtig, non füfpectus, a, um; 

fufpicion j 

eiole E 


(ít, conditie carens füfpicione, 
onis, tis; —— ds 


Unverdammlich, damrfatione indignus, - 


a, uà, Adv., modo indigno damnatione, 
eijp⸗ conditio indigna darsngtione, ohis, 
we, 1, FR ES m 
Unverbamme, indemnatus, a, un. — 
Unverdankt, ingratus, a, um. oberft. 
unvergolten, non compenfatus, a, um. 
Adv., ingrate, ' dio 


Unverdaulich, ftomacho infuperäbilis, . 
e: vder ft fet zu verdauen, difficilis. 


concoctu. Fejt, a) ver Speiſe, gravitas ; 
— bl difficultas, ar b) de 
Masens, cruditas, atis; fe. — | 


inverbaur, non cohcoctus; crudus, 


a, um. = . 


Unverdeckt, ittectus ; rior tectus, a, um. 


Huperderblich, corruptioni non ob- 


eit, perfe-, . 


a 
verbinoend, noh obligans; nom Ar 


ar mich, me. b?» nicht verbuns 
den zu ac., non obligatus,a, um. 2) Adv.,. 


um, ;feit, conditio non obnosia igni, 
' enis, ae, f. a " N ^ ã $e. « 


carens, tis, o. Adv,, non fufpi- ' 


"non commií(fus, a, um. 


M ^t nb j 


, möcht) ui. SPéif, ratio mon nern 


oorruptioni, onis; ae, f. 
Umverderbt, zborben, incortuptis; 
integer, a, um, Adv., incorrupte ; i 
Unverbidt, hod Wenfatus Mfpiffstus » 


m.. — 
Unverdlent/ idimeritus;: indignüs, ı 
um. Adv., immerito; indigne. ^ ' 
Unverdingt ſ. unveidungen * 
‚Hnverdolimerfcher, interpretatione cı- 
rens, tis, o, " Adv,, fine i iretation:. 
“Usiverdorben, ſUnverderdt. 
Unverdrängt, non fubmorus;. non 


loco motus um. , 
Unverd t, y. E. Schlüffel, non de- 
toftus, a, um. Uuge 2c., non distortus; 


non detortus, a, um. Worte, Xi, 
Sinn der Worte, nen detorrus ; mon de- 
pravatus, a, um. 

.Unverotoffen, impiger; ftrenuus, s, 
um, Ady., impigre; ftrenue. + beir, n:- 
vitas; Ttrenuitas, atis, f. 

Unverduͤnnt, non dilutus, a, um. 

Unverdungen, non locatus (elocıtus), 
&, um. ' N 

Unverdunkelt, non ebfcuratus, a, um, 

Unverehligt, caelebs, ibis, c.; conjü- 
gli expers, tis, o, Scand, caelibarus, us, 
m.; vita caelebs, ae, ibis, f. 

, Mnoerebrt, i. e. nicht geehrt, venen- 
tionis expets, tis, 0.; non culrus, a, um. 
Adv., fine cultu; fine venerstione, 

Unvereidet, injuratus, 2, um. 

Unvereinbar, nnvereinbarlich, infe- 
ciabili:, c. Peit, riatura infociabilis, ae, is,f. 

Unvereint, non conjuncui (junctus 
etc.) &, um, : 

Unvereinselr, 3. €. verfaufen, ron 
fingulatim. 

Unvereitelt, non vanus factus, a, um. 
Unverekelt/ non taedio factus, =, um. 

‚Unvererbe, 1) ungeerbt. 2) ohne Ders 
erbunuspertrag, fine pacte. heteditario, 

Unvgrewigt, non immortalis factus, t, 


um. 
Unverfälfchlicy, corruptioni npn ob- 
nóxius, a, um.‘ - | 
. Unverfälfcye, incorruptus; fjmcerus; 
integer, a, um.‘ Adv., incorrupte; *fo- 
ep vi; dn anos — aris, f. 
Mnverfámglid); non captiofus, a, 
' Adv. , non cáptiofe. d i S 
linveríatfen, 1) nit einge men 
collapfus, a, um. ) nicht anbheinz | fatr, 


H 


Unverfault, non putrefacrus, €, um. 
Unverſertigt / "infectus; nen 
&, um. I * 
Unverfinſtert nón obfeurus, 2; ud. 
Unverfloſſen, €. Beit, non fapfes, 
&, um. ü Ms ptt 
| Wnverfslgr, perfecutionem mon pet" 
pellüs, a, um. 5" sr (Ds 
Inverfreffen, edendo nom abfumtus 
: 8, Will Unvee 


und 
Invergänglich, immortalis, e; aeter- 


55° perpetuus, a, Um; perennis, t. 
v., immortaliter; perpetuo. Feit, imi- 


rralitas; perpetuitas; perennitas, atis, f. - 
‚Invergeben, 3. €. Amt, vacuus, a, - 


Invergeblich, ı)unverzeihlich. =) nicht 
gebens, non inutilis, e; non vanus, a, 
Adv., fruftra, X "n 
invergeltlich, remunerationem nan ad- 
ttens$, tı$, ©, 4 
Umvergeffen, memorige infixus; ob- 
ioni non datus, a, um, - “ 
Unvergeßlich, non oblivifcendus; ae- 
na memoria dignus, à, um; immorra- 
€. tfcit, aeterná memoria, ae, f. 
Unvérgleid)bar, i. e. unvergleichlich 
; : 


Unvergleichlich, 1) Adj., i. e. a) nicht 
— incomparabilis; non com- 
rabifis, e. b) ganz vortrefflich, excel- 
S, tis, €.5 eximius; unicus, A, um; 
gularis, e. 2) Adv., i. e. a) ohne Ber, 
chung, ineomparabili inado. b) oan 
rtrefflih, excellenter; -eximie; fingula- 
'rj unice. ;feir, 1) oder Unvergieiche 
keit, conditio incomparabilis, onis, i$, 
2) Vorzuͤglichkeit, excellentia; prae- 
tia; we, f. 

Unverglidjen, 1) y. €. ein Buch mit 
n andern, non corbparatus; non colla- 
1, a, um!‘ ^2) nicht eerctufas 5. €. Sm 
, non cenciliatus, a, um. 2) nicht bey» 
tot, €. ant, nom compofitus, a, 
le * 5 e! sb 9 c4 u 
ünverglimmt, inexftinctus, a, um. 
unverglühr, erdoré non pfivarus, 


Unvergnuͤglich, ⸗ſam, unb'sFeir, f. 
beanuglich 2c. UN 
Unvergnuͤgt, i. e: miortammat, 
Unvergönner,illicitus;. vetitus; a, um. 
m, effe etc. ; non Tiéere. mir.ifts nicht 
verasunet; mihi licet; mihi non veti- 
n eff; non vetor, ^" "^ 
Unvergoldet, noh inauratus (demura- 
), 9 um. - — 
Anvergolten, non eompenfatus, a, um: 
fem, nén remuheror. 

Unvergraben, non defoffus, a, um. 
Invergrößert, nori amplificatus; non 
tus, a, um, Ä 
‚Invergütet, non compenfatus, a, um. 
Inverbängt, 5. €. Fenſter, intectus ; 
1 obductus, a, um. E nw 
Inverhärfichelt, nimia indulgentia non 
ruptus, d, um. EL. 

Inverbagelt, grandine non laefus 
arus) a, dm. ^ 

NOR i.e. unverhohlen. 
Imvetbavfdot, ;. €. Wunde,. nen in- 
ftatus; non erufta tectus, a, um, 
Anverbaft, non invifus, a, um. 
anverheert, non vaſtatus, a, um, 


a, 


% 


‚a 


Unv 829 
Unverhehlt, i. e. unverhohlen. 
Unverheimlicht, i. e. tmvérbobíen. 
Unverbeifen, non premiflus, a, urit, 
Unverherrlicht, non illafttatus; 4; um. 
Unverbeuracbet, i. e. ureereflfat, 
Unvcepinberfid) ſeyn, non impedioz 
. mon óbíto; nos fum impedintento. " 
,, Unverbindert, non ımpedirus, a, um. 
Adv , fine ullo impedimento. 

. Unverböbne, non delufus (illufus, de- 
rifus, ludibrio habitus), e, um. | 
Unverhoͤrt, inaudirus, a, "um. "unver 
pus Sache (verdammen), indicta cau- 
‚da, oder (oliquem) inauditum. - 

linverbofft, infperatus ; inexfpectatus, 

a, um. Adv,., praeter fpem. "fonmen, 
i. e, 3) anfommen, bergu kommen, prae- 
iter/fpes venire. b) (id) zutragen, prae- 
ter fpem accidere (fieri). unverhofft 
Fommt oft, accidit in puncto, qucd non 
fperatur in anno. 

Unverboblen, non celatus, a, um, 
laffen, non celo, 3. &. dliquem. es ſey 
bir unverhohlen, nolo te celare (ober ce- 
latum). Adv., aperte; palam. 

Unverbüllt, non velatus, a, um. 

Unverhungert, fame non confectus, d, 
um. . 


Unverhunzt, incorruptus, a, um. 
Unverirrt, non errans, tis, o. 
Unverjährt, praefcriptiore carens, tig, 
9. tits durch die Zeit nicht ungültig. 
geworden, aud) vetuítate non infirinatus, 
&, um; oder nicht gültig geworden, 
vetuítate non firmarus, a, um :' oder nicht 
veraltet, non inveterarus, a,. um: oder 
niche abgefommen, non abolitus; non 
obfoletus, a, um. 
Unverjüngt, nom renovatus; non jus 
ventute donatus, a, um. 
5? Unverfäuflicdy, invendibilis, e.. 
Unverfappr; non perfonatus (occultas 
tus) a, um. E 
Unverfäuft, non venditus, s, um. 
. Muvevtennbar, manifeftus, a, um 
evidens, tis, o. «feit, evidentia, ae, f. 
Unverketzert, pro haeretico non habi- | 
tus, a, um. 


Urvetlittét, unverfätter, non mal- 
thatus, a, um. ' 
UnvevElárt, non illuftratis, d, um, - 
Unverklagt, non accufatus, a, um. 
! Ynverfleibe, non oblitus, a, um, 
Unverfleidet, veftibus mutatis non in- 
— a, im. Adv., non mutatis veſti- 
us. 


Unverkleinert, 1) unvermindert. 2) in 
rdune der Ehre, non obtrectatus, a, 
m. 
Unverkleifterr, glutine non obductus, 
a, um. tropifch, 1. e. nicht verbiender, 
non obcaecatus, a, um. — 
Unverkuͤmmert, 1) nicht befümmert, 
es (5 2 Bon 


' x 


830 Uns. 
on folficitetus, a, um.— a) 3, E. Bermis 


gen, non detentus, a, um. 
& oM "ibigt, non nuntistus, a, um, 


Unverfürze, 1) nicht kürzer gemacht, 


‚aon brevior factus, a, um. 2) nidbt ind 

urit gejzogen, non contractus, &, um. 
3) unvermindere. . 

Unvertürrer, f. Unverkittt. 

Unverlad)t, non derifus; non irrifus 
2$, um. ; 

Unverlängert, longior non factus, a, 
wm, der Beit nach, non producti: (pro- 
rogatus) a, um. Termin, non prolatus, 
4 um. 

Unverlangt, non petitus, a, um. 

Unverlaffen, indefertus, a, um. j 

Unverlegt, ı) nicht weggeleat, non in 
locum alium translatus, a, um: oder afi 
einen unrechten Ort gelegt, non in locum 
alienum translatus. 2) 5. E. Buch, das 
Beinen Berleger gefunden, liber redemtore 
carens, i, tıs, m. 

Unverlefen, 1) 3. €, Schrift, non 
praelectus; nun recitatus, a, um. 2) nicht. 


auögelefen, non lectus; non delectus, a, . 


wm. 

Unverleglid), inviglabilis, e. iſts fe 
viel ale was niche verletzt werden darf, 
auch fanccus, a, um. Adv. fancte. seit, 

. fanctitas, atis, €. ; religio, onis, f. | 
Unverletzt, ı) Adj., inviolatus; fal. 
vus; integer, a, um; incolum's, e. un⸗ 
verletzter Zuſtand, Beſer affenheit, inte- 

ritas; incolumitas, atis, f. 2) Adv., in- 
. violate; integre. „beit, integritas; in- 
eolumitas, atis, f. . 

Unverleumbet, criminationem fallam 
nen expertus, a4, um, 

Unverliebt, à. €. Menſch, non amore 
captus, a, um. Buch, Gedicht, nen ama- 
torius, 4, um. Adv., non amatorie. 

Unverlobt, non defponfus, a, um. 

Unverlöfchlich, i. e. unaustöfchtich. 

' Minverlótbet, non minatus, a, um. 

Unverlobns, i. e. unbelohnt. 

.- Unverloren, falvus, & um; incelu- 


. Unverlofchen, inexflinctus, a, um, 
'Unverlofet, non fortitus, a, um. 
Unverluftig, nen privatus, a, um. 

nvermadyt, 1) = Teftamente, non 
fegatus, a, um. 2) unverzaͤunt, non 
feptus, a, um. 

" Uunvermáblr, i. e. unverehliat.’ 
Mnuvermabnt, non admonirus, a; um. 

Adv., fine admonitione. 
Unvermasfirt, i. e. unmasfirt. 
Unvermauerr, opere latericio non 
elaufus, a, um. 
Unvermebrt, nori auctus, a, um. 
Unvermeidlich, ı) Adj., inevitabilis, 
e; auch, von Dingen, necefla 
auf unvermeidliche Art, voodo inevitabili — 
neseflario. 39) Adv., neceílario; mode 


rius, 9, um, . 


- 


* Unv 


inevitabili. sFeit, ratio inevitabilis, oni. 


is, f.; auch von Dingen, neceffitas, atis, í 
Unvermeint, i. e. ungermuchet. 
Unvermengt, i. e. unvermiicht. 
Unvermerft, ı) Adj., inobfervam: 

indeprehenfus, a, um. iſts geheim, aut 

‚<landeftinus ; furtivus, a, um. ılld g» 

verfebens, 5. E fand ich zc., imprudens 

.ti$, 0, 2) Adv., furtim ; obfcure; dam: 

auch ftatt, z. €. ohne daß ichs merkt, 

:4. €. geichahe có, me imprudente, :x: 

that ichs, imprudens; oder ohne baf o 

Jemand merfte, nemine fenciente. 
Unvermieden, indevitaras, a, um. 
Unvermierbet, non locatus (elocarus), 

a, um. à 
Unvermindert, non imminutus; inte- 

ger 2, um. 

Unvermiſcht, 1r) nicht vermenat, im- 
permiftus, 2, um. 2) pnr, mit nichts 

vermengt, à. €. Wein, merus; purus, 4, 

um. - 


Unvermißt, non defideracus, s, um. 
bleiben, non defiderari. . 
Unvermodert, non putridus; fitu nos 
cerruprus, 4, um, 
. Unyermögen, ı) Schwaͤche, imbecl- 
lias; infirmitas, atis, f. 2) Armurch, in- 
opia, ae, f. : 
. Unvermögend, 1) ſchwach, invalidus; 
infirmus; imbecillus, .a, um. 2) arm, 
inops, pis, o. ; 
‚„ Unvermögenbeit, i. e. Unvermoͤgen. 
Unvermünze, 1) nicht gemüngr, nos 
fignatus, a, um. 3) nicht verbrau 
ba$ Münzen, fignando non abíumtus, 1, 
um. 
. Unvermummt, 1) unmaófirt. =) uc 
verhuͤllt. P. e 


Unvermutbet, inopinatus; necopina- 
tus; Amprovilus, repentinu$, =, wm. 
Adv., praeter opinioném ; necopinate; 
ex inopinato; improvifo; ex impravißs; 
de improvifo; repente, 

- Unvermutblid), non opinabilis, e. 

Unvernachläffigt, non neglectus, t, 


um. 
Unvernagelt, 1) Thür ꝛc., clavis sd- 
€ctis non claufus, a3, um. 2) Kanon, 
non clavis adasrıs inutilis factus, a, um. 
3) Pferd, clavo non debilitatus, a, um. 
Unvernafche, non abligurritus, a, um, 
Unvernebmlid), obfcurus, s, wm. 
dv.. obícure. ⸗keit, obfcuritas, atis, f. 
Unverneinlidh, non negandus, =, um. 
Unvernener, Unperneuert, baud co- 
vatus (renovatus, initauratus), a, um. 
Unvernichter, non deletus; non «i 
nihilum redacrus, à, um; 
.Mnvetnietbet, non clavulis finmatus 
&, um. 
_ Unvernünftig, x) obne Bernunft, n 
tionis expers, tij, O,; rarione carens, Ih 
9., brutus, a, um. Adv.,  rartont 
23) dei 


uno 


2) des Verſtandes nicht mächtig, menti& 


non compos, Ótis, 0,; amens; demens, 
tis, 0. ; iníanus, a, um.  Adv., dementer; 
infane. 3) nlöcrn, dumm, amens; de- 
mens, ti$, o. ; ftultus; ftolidus; infanus, 
a, um; excors, dis, o. Adv., infane; 
dementer; ftulte; ftolide. feit, i. e. 
Unvernunft, | ! 

Unvernunft, 1) Mangel der Bernunft, 
inopia rationis, ae, f. 2) wenn man des 
Berftandes sicht mácdtla ift, amentia: de- 
mentia; infania, ae, f. 4) Albeenheit, 
amentia; dementis; iníania ; ftultitia; 
vecordia, se, f, : 

Unverödet, non defolatus, a, um. 

Unverordnet, non praefcriptus, a; um. 

Unverpaihter, non locatus (elocatus), 
a, um. 

‚Unverpallifgdirt, non vallarus (obval- 
latus); vailıs non tectus, 8, — 

Unverpetſchirt, i. e. unverſiegelt. 

Unverpfaͤhlt, non palatus, a, um. 

Unverpfänder, non oppigneratus, 4, 
um. 

Unverpflanzt, non transplantatus; non 
transpofirus, a, um. 

Unverpflear, non nutritus; non fus- 
tentatus, à, um, 

Unverpflicheer, 1) nicht tn Pflicht ges 
nominen, non facramento adactus, a, ur. 
2) nicht verbunden zu etwas, non obliga- 
tus, a, um. ! 

‚Unverpflöce, clavulis non firmatus, a, 


m. 
Unverpfufche, non imperite corruptus, 
a, um. " 
Unverpicht, non picatus, a, um. 
Unveroiticbirt, i. e. unverpetidbirt. 
Unverplauderr, garriendo non con- 
fumtus, c, uin. 
, Xnvernönt, poena non fancItus, a, um. 
Unverpraßt, luxu non disfipatus, a, 
um. 
. Kinverproceffirt, litigando non abfum- 
tus, a, um. AN 
Unverprovisntirt, cibariis non in- 
ftructus, 3, um. 
Unverrärberifch, i. e. nicht treulos, 
mon perfidus, a, um. Adv,, non perfi- 
diofe, . 
.,Mnverraint, limitibus non inclufus, a, 
um. 
Unverrammelt, non obftru oppi- 
latus, interfeptus), a, um. "i " 
Alnverratben, non proditus, a, um. 
Unverraud)t, fumo non abfumtus, a, 
um. 


rationibus; non imputatus, a, um. . 
Unverredt, non mortuus, a, um. 
Unverrenkt, non luxatus, a, um. 
Unverrichter, infecrus, a, um. pter 

eichteter Sache, re infecta. 


Unverrechnet, 3. E. Geld, non .illatus. 


— 
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Unverriegelt, peſſulo non claufus, s, 
um. P 
 Unvertingert, i. e. unsermindert. 

, Unverrodyen, nondum odere carens, 
tis, 0. " x 


uno , 


. Unverrofter, rubigine non infectus, 


a, um. 
Unverrüuͤckt. 1) Adj., i. e. a) nicht vom 
Dite getüct, loco non motus, a, um. 
b; unbewegi, immotus, a, um. c) beftäns 
big, perpetuus; continuus; adfiduus, a,. 
um; contians, tis, o. 2) Adv., i.e. bes 
ftánbia, perpetuo; continenter ; conítan- 
ter; ad(due, 
, Unverrufen, non rejectus, a, um. 
limver(Aumt, non neglectus (praeter- 
miífus), a, um, 
Unverfagt, 1) unabgefchlagen, non ne-. 
gatu⸗, 2, um. a) unveriprochen, non pre- 
miffus, a, um. jur Mahlzeit, invocatus, 
a, um. Zu 
Unverfalzen,. non nimis fallitus, a, 
um. 


— 


> 


Unverfammelt, non congregatus, a, 


um. 
Unverfanbet, arenis non obrütus, a, 
Unverſauert, 1) Wein zc,, non aci- 
dus, a, um. 2) Menſch, non langue- 
facrus, 4, um. 
„ tinverfchäme, impüdens, tis, o. Adv., 
impudentei. beit, impudentia, ae, f. 
mit Unverſchaͤmheit, z. seden, impu- 
denter. er har die Underſchaͤmtheit zu fae 
gen, ober unb fagt, eft ea impudentia, ur 
icat. » 
Unverfchenzt, non vallatus (obvalla- 
tus), a, um. 
Unver cbarrt, non obrütus, a, um. 
Unverſchenkt, non donatus, a, um. 
Unverſchickt, t) überhaupt, non di- 
milfus, a, um. 
non transmiffus, a, um, 
Unverfchimmelt, ütu carens, tis, o. 
Unver(d)lagen, 1) mit Btetern, affi- 
bus non feparatus, a, um, 2) nicht diftig, 
incallidus, a, um. 
. Mnverfchleimt, non pituitofus, a, um. 
Unverſchloſſen, non claufus (occlufus), 
oder ft. offen, apertus, a, um, 
Unver(diudt, : (dungen, non deve-, 
ratus, 23, un. 
Unverſchmaͤhet, non fpretus (repudia-. 
tus, rejectus, Contemtus), a, um. 
Unverfchmerzt, non oblivieni traditus, 
$, um. ) 
Unverſchmitzt, incallidus, a, um, 
Adv., incallide. í | 


2) an einen gewiffen Drt, 


Unverfihnisten, 1) à. €. Nägel, iure- 


fectus, a, um. 
ftratus, o, um. 


non dilatus, à, um. 


2) nicht verrückt, 
non loce morus, à, Wi.  . . 


Unvor⸗ 


a) nicht caſtritt, non ca- 
Unverſchoben, 1) nicht aufgefchoben, 


832 


Uns 
ünverfdónert, nen pulchrior factus, 


4, um. . 
Unverfchont, non intactus, a, uni. 
laffen, non parco. 
. Unverfchoren, i. e. unbefchoren. 
Unverſchraͤnkt, 1) nicht eingefchloffen, 
non inchufus, a, um. 2) nicht verwickelt, 
non implicitus, 2, um. " 
Unverfchrieben, 1) à. €. Tinte, fcri- 
bendo non abfumtus, a, um. 2) nicht 
falſch geſchtieben, non perperam fcriptus, 
*, um. j) nicht verordnet, non praeícri- 
ptus, à, um. E 
* Unverfchrien, non infamatus, a, um. 
Unverfchulder, 1) unverdient. 2) uns 
ſchaͤldien 3) ohne Geldſchulden, aere alie« 
no liber, a, um, Adv., fine aere alieno. 
Unverſchwaͤgert, adfinitate non jun- 
,€tus, a. um. ' 


Unvetfchwärze, criminando non lae- 


$, 9, um. 

Unverfihweiglidy, non tacendus(filen- 
dus) "s; um, , MNA. 

Unverfchwender, non eflufus ( profu- 
fds, a, um. ^ —— . — 

Unverſchwiegen, 1) was nicht ver: 
ſchwiegen wird pber worden tft, non taci- 
tus, a, um. 2) oder nicht ſchweigen kann, 
non taciturmus; garrulus, a, um. 
Unverſchworen, non ejuratus, a, um. 


Unverfeben, 1) nicht verfehen mit et« 
was, impáratus a re; non inffructus re. 


2) unvermutbet, improvifus ; inopinatus, 
a, um. Unverſehens, improvifo; ex 


"improvifo; ex inopinato; praeter opinio- 


nem. | - 
Unverfebrlid), inviolabilis,. e. 

Unverſehrt, 1. e. unverlent. 

. Unverfendet, i. e. unverſchickt. 
Unverfengt, non aduftus, d, um. 
linverfenfPt, non merfus (demerfus), 

$,um. ZONE. 

| Unverfent, 1) y. €. Menfch, Pflanze, 

mon transpofitus, a, um. Morte, non 

transpofitus; non trajectus, a, um. 2) 

unvermifet. ^3) unverpfánbet. 

- Alrverfeufset, gemendo non abfurntus, 

$, um. . 

Unverfichere, durch Morte, non con- 
firmatus, a, um. | 

.Mnverfiegbar, 3. €, Waffer, peren- 

nis, e. mE ' 
Unverſiegelt, non fignatus (obfigna- 

tus), », um. 


Unverfilbere, 1) 3. €. Kupfer, non 


argentarus, a, um. ^2) ntiverkauft. 

Unverföhnlich, implacabilis; inexpia- 
bilis, e. Adv., implacabiliter. -keit, 
2. e. unverſoͤhnliches Gemutb, animus im- 
placabilis, i, is, m. , 

Unverföhnt, implacatüs; mon placa. 
tus, 4, um. , 

Unverforgt, 3. €, Tochter, filia, cui 
non eft profpectum, Stinder, liberi, qui- 


unt . 


bus etc. bie Tochter (ít unverforgt, Aline 
nondum eft profpectum. 
linvetfpart, non refervarus, e, um. 
Unverfpeifer, i. e, ungegeſſen. 
Unverſperrt, 1) nicht einzefcteftr, 
non inclufus, a, um. 2) nicht verſchloſen, 
nen claufus (occlufus), a, um. 3) nidt 
gehemmt, hon interclufus ( praeclufus), 
4, um. | : 
'Alnverífpieft, 3. E. Geld, lufu non 
amiíTus, a, um. 
Unverſpottet, non irrifus (derifas, il. 
lufus etc.), 2, um. | 
( Unverjprochen, r) nicht zugefaat, non 
romiffus, a, um. ur &bt, non defpon- 
us, $, um. 2) ich bin nnverfprochen (um 
G(ftn), non promifi slicui ad coenap. 
. tinverfprügt, unverfprengt, ;. €. 
ajler, non difperfus, a, um. Blur, 
non profufus, a, um. à 
linverfpürt, non animadverfus, 3, um. 


Unverjtäble, chalybe non inftructus, - 


a, um, 

Unverſtaͤndig, imperirus; ftultus, s, 
um; imprüdens, tis, o. Adv., imperite; 
imprudenter; ítulte, zfeit, 1. e. Under⸗ 
ſtand. 

Unverſtaͤndlich, imperſpicuus; obícu- 
rus; non perfpicuus, a, um. Adv., ob- 
fcure : non perípicue. ;féit, obícuritis 
atis, f. 

Unverftärfe, non firmatus (confirms- 
tus), a, um. 

Unverftand, infeitia; imperitis; im- 
prudentia; ítultitia, ae, f. 

Unveritaud)t, non distortus (detac- 
tus, luxatus), a, um. 

Unverſteckt, non latens, tis, o. ftn, 
non lateo. 

Unverſteinert, in lapidem non veríg:, 
a, um. 

Unverjtellt, 1) nicht verumnftaltet, noa 
deformátus, a, um. 2) nicht terbcbir, nea 
celatus; nen diffimulitus, a, um. i nid: 
e€rbicbtét, non fimularus; non fictus, à, 
um. unverftellter Weile, aperte; nen &- 
mulate; non fictc. 

Unverjiimme, non disfonus factus, %, 
um. 

linverftockt, 1) nicht Bartnádia, non 
obfirmatus (obítinatus), a, um. .2) Mi 
— — verdorben, humore nón 
corruptus, 4, uim. 

Unverjtoblen, non clandeftinus; nea 
urtivus, à, um. Adv., non clam; 
furtim, 

‚Alnveritopft, non obruratus (obiiu- 
C€tus), a, um. 
 Unverftreut, non difperfus, 2, um. 

Unverftummelt, non mutilus (muß« 
latus, mancus); integer, a, um. 

Unverſucht, 1) was nicht verfucht mr 
ben, inexpertus; intentacus, a, um. 2] WT 
etwas wicht verfucht hat, inexpertus; v*- 


n€ 





UN 
nuo 


peritus, s, um. iſts der Beine Erfah⸗ 


rung bat, homó nullius experientiae. 
verfüßt, nofi redditus dulcis. 
Unvertähdelt, nugis hoti confumtus, 
2, um. ] ] 
Unvertaufcht, non perthutátus, a, um. 
| Unvereheidist, indeferfus, a, um. 
Unvertheile, indivifus; nom divifus, 
&, um. [ 
Unvertilgbar, unvertilglicy, indele- 
ilis, e. 
Unverrilge, inexftinctus$ non deletus 
(fublátus), a, um. * ^ 
Urtterrtáglid), infociabilis, e. Adv.j- 
ion focialiter. 2feit, ratio infociabilis, 
onis, is, f. AME. | 


Unvertrieben, noti fugatis; non pul- - 


füs, a, um; 
Unvertröfter, (perare non 
um, Adv., fpe nulla facta. 
Mnveturtbeilt, indemnatus, 4, um. 
Unvervortheile, non’ defraudatus, d, 


juffus , d, 


um, 

Unverwahrloſet, non rieglectus, d, uiti; 
Unverwabrt, t) nicht in Sicherheit ges 

fest, incuftodirus; immunitds; intutus, 

a, um; .2) nicht aufgehoben, incuftodi- 

tus; non fervátus, d, un. 
Unverwaifer, non orbus, á, um. 
Unverwandelt, immütatus, à, um. 


Unverwandt, immotus; fectus, a, ums - 


Ádv., i. e. mit unverwandten Augen, 
oculis tectis-(oder immotis). 
Unverwatns, i. e. unaemáfnt, 
Unvermwechfelt, tion permutarus, d, um, 
linvetivebtt, 1) Adj., licirus; noti 
prohibitus; non vertus; liber, a, um. 
€$ ift mir unverwehrt, licitum (ber libe 
fum) eli mihi; licef mihi; non *etof. 
fteht vot (ober wegen) dabey, fo heihts 
per, 5. €. vor dem Vater ifte erlaubt, per 
patrem licet, 2) Ádv., libere; licenter, 
Uttvetipeigéríid), irrecufabilis, e; noti 
recufandus, 2, um, Adv., fine tecuía. 
tiorie, : 
Unverweilt; fine mord;. haud cün: 
ctanter, « Ä 
Unverwelflich, marcoris expérs, tis, 
0:5 perpetuus, a, um; immortalis, e, 
Adv, fine marcore Hder perpetuo. +Feif, 
natura expérs matcoris, ae, tis, f.; per- 
etuitas; per£finitas, atis, f. 
Unverwelkt, noti marcidus; nori flac« 
eidus, a, um, | ) NEP 
Unverwerflich, non téjiciendus; nod 
fpernendus; probu$, a, um. Adv., fine 
teprelienfionie.. 7Peit, probitas, atis, f. 
Müvermfet, incorruptus; inconfunt- 
füs; nofi putrefactus, d, um. . 
Unverweslich, iftteritui non obriosius; 
4, um. '+Peif, Harura rior óbnoxid intet- 
itui, dé, fi "LN 
Unverwickelt, explicatus; expeditus, 


4$; um. ^. ; 
| Scheu. deutſch. Zandley. 


^ 


1 


, 


Unverwildert, nor efferatus, á, um. 

Unverwillige, non corfenfus: non 
conceflus, a, um. . a do 
Unverwindlich, s. & Schmerz, infus 
perabilis; infanábilis ; immedicabilis. ec 
Schaden, irteparabilis, e. " Adv, infana- 
biliter; irreparibiliter. tos 
, Unvetwirtt. unverworren/ j. €, Haas 
fe, imperturbatus, a, um. qtit etwas/ 
non implicitus, 3, um, fid mit etwas 
unverwiret laffen, fion sıhplicarı re; non 
immnifceri r d. laß mid) damit unverwor⸗ 
fen, ne me i plices ifta re; mitte me, 

, Unverwifcht, à. &, Buchſtabe, non de= 


etus, à, uni. räne, non ábsreríus 
"reed BÉ. 1 Me ' 


Unverwöhnt, pravo more non imbu- 
fis, à, um. i; 708 


littvetwótten, f. unverwirtt 


Unverwüjtct, non vaftatus, d, um, | 


Unverwundet, invulneratus, 4, um, 
Unverwundlich, invulnetabilis, &, 
Unverzätreit, nimid indulgentia hoa 

corruptus, a, um. uh 
Uhverzdunt, fepe catefis, tis, 0.: non 

feptus, a; uin. | 

' Unversadt, impavidus; intfepidus, &, 

um. Adv., impavide, heit, i. e. tins 

verzagter Muth, animus impavıdus, i, m.j 

fortitudo, inis, f,; animohtas, atis, f, „ 
ilhiberjebtt, ton cotfumtus; ittcoti« 

umtus; a, um. . 

, Mfivetseibfid), venid itidigtius, d, um 

inexcufabilis, e. Adv., fine fpe veniae., 

seit, ratio 

ine&cufabilis). i 

. Unverzertt, 3. €. Geſicht, non distor« 


tus, 8; um; í 


. Unversiert, inofnatus; hod ornatus, 
4, um. , ‘ 5 


Unperziunt, non flannatus; (tanto 
ton obductus, 9; um. - 


(nätuta) indigria venia (oder. 


Mirversinfet, ine: ohne Binfen, Gne ‚ 


ufuris. 
Unverzögert,. nofi productus, à, um, 
v., fine tora. i 
„„Anverzögen, 1) unvetzerrt. 4) nicht 
übel erzogen, non fale educatus; incors 
fupfus, à, um. ^ h í 
— i.€. ohne Zoll, portöris 
non penio.: - 
: Unverzuckert, facchato fon conditus, 
r] uti -» : : 3 
Unverzuͤglich, celer, is, e; promtus, 
4, um, Adv,, ftatim ; fine mora ⸗keit, 
Unvexirt, i. &. ungeplagt, non vexá- 
fus, a, um. oder ft; ungeneckt, unver⸗ 
fpottet. tton illufus, a; um.  faffen, mit 
fo; miffum facio. .  - 
Unvollendet, imperfectus; tot ab(o- 
Íutus; rion-finirds, a, tm. 
tHivoufdbtt, i/ e. unvollendet 
939 n Unvoll 


% 
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x 


Ins—Uum 


Unvollguͤltig, non plene valens, tis, o. 
zeit, nou plenum pretium, i, n. 

Unvolifommen, imperfectus ; non per- 
ectus, a, um. Adv., non perfecte, sheit, 
rátio imperfecta, onis, se, f. 


Unvollitändig, imperfectus; mancus; . 


a, um. Adv., non perfecte. «Peit, ratio 
imperfecta, onis, ze, f. 
Unvollſtimmig, non vocum plenarum. 
Unvollwichtig, pleno pendere carens, 


sis, 6. x 
linvolisáplig, non plenus ; non inte-- 


er, à, um. sPeit, numerus non integer 
plenus), i, m. 

Unvollzogen, non perfectus (peractus), 
2, um. 

Unvorbereitet, non praeparatus, a, 


um. í 
Unvorgefaßt, 3. €. Meynung, non 
ante captus (conceptus); non praeceptus, 
a, um. 
Unvorgreiflich, i. e. unmaßgeblich. 
ilnvorídreiblid), i. e. unmaßgeblich. 
Unvorfeglidy), involuntarius; non vo- 
luntarius; non deliberatus, a, um.  Adv., 
non de induftria; non imprudenter. zPeit, 
an involuntaria (non voluntaria), onis, 
ae, f. 
Unvorfichrig, 1) Adj., i. e. unvorſich⸗ 
*ig a) handelnd, improvidus ; inconfide- 
rátus; incautus; temerarius, 3, um; im- 
prudens, tis, o. b) gefchehend, inconfi- 
deretus; temerarius, a, um. | 2) Adv., 
incaute: imprudenter; inconfiderate; te- 
were. ⸗keit, imprudentia; inconfideran- 
tia, ae, f.; temeritas, atis, f. 
Unvortpeilbait, 1) unnüslich, inutilis, 
e. ' Adv., inutiliter. 2) unbequem, in. 
commedus, a,. um. Adv., incommode. 
3) unehrbar, inhoneftus, a, um. - Adv.; 
inhonefte. 
Unwachſarm, non vigil, ilis, o.; nca 
vigilans; indiligens, tis, 0. ; focors, dis, 
e. Adv., indiligenter; non vigilanter, 
s feit, indiligentia; focordia, ae, f. 
Unwabr, falfus; vanus; non verus, 2; 
um. Adv., falfo; perperam; non vere, 
ii a i. e. unmabr. 
Umvabrbeit, 1) einer Sache, falfitas; 
vanitas, etis, f. mit Unwahrheit, i. e. 
unmabr, 3. €, fagen, falfo: berichten, 
falíum defero. 2) etwas. Unwahres, fal- 
fum, i, n. iftó Züge, auch mendacium, 


1 n. 
unwahrſcheinli , veri(imilitudine ca» 
rens, tis, 0.; improbabilis; non probabi- 


lis; veri diffimilis; non veriümilis, e. 


Adv., non probabiliter; modo nen veri- 
fimili; fine verifimilirmdine. -keit, ratio 
non verifimilis, onis, is, f. 

Unwandelbar, immutabilis, e; con- 
ftans, tis, o. Adv., conftanter; fine mu- 
tftipne. zfeit, immutabilis, atis, f.; 
een&antia, ae, f. "d 


unto 


‚uwtg, locus invius, ij, m.; via in- 
via, ae, t. ! 

Unwegfam, invius; impeditus, 2, um. 
⸗keit, natura invia, ae, f,; ratio inris, 
onis, ae, f. 

, Unwebrbaft, non armatus, a, um; 
inermis, e. 

Unweibifch, non muliebris, e. At. 
non muliebriter. 

Unweichlich, non mollis, e; non efk- 
minatus, a, um. Adv., non moll; 
non effeminate. sFeir, ratio non molli, 
onis, is, f. 

Unweidemännijch, non venatorius, 1 
um, Adv., ceuua morem venztorum. 

Unweigerlich, i. e. unvermeigerlid. 

Unweiſe, infpiens; defipiens, tis, ^. 
Adv., in(pienter. > weisheirt, infipien- 
tia, ne, f. 

Unweielid i.e. unmelfe, Adv. 
Unweir, non longe; non procul. 
Unwercth, 1) jchlecht, vilis; levis; te- 
nuis, ej nequam, adj indecl 2) ut: 


wurdig. 
inwertb (ber), 1) fchlechte Befhaftn- 
heit, vilitas, atis, f. 2) Unmürdiateit, — 
Unwefen, turba, ae, f. iſts Much 
wille, petulantia, ae, f. | 
Unwerter, tempeftas faeva, atis, ae, f. 
Unwichtig, 1) Adj., 2) 3. €. Dacaitn, 
levis, e. b) unerheblich, levis; vilis, © 
2) Adv., leviter. ;Feit, 1) des Dia 
tens x. , levitas, atis, f. 2) linerfebic: 
fcit, levitas; vilitas, atis, f. | 
Unwiderleglich (sbav), invictus, u 
um; infuperabilis, e; refutationem nc: 
admittens, tis, 0. Adv., invicte; mode 
infuperabili. -keit, natura invicta, ac, {| 
Unwiderlegt, non refutatus, a, um. | 
Unwiderfprechlich, manifeftus; iade 
itatus, a, um; evidens, tis, o. Ac. 
manifefto ; evidenter. ⸗keit, evidenm, 
ae, f. | 
Unwiderfteblich, invictus, a, um; ;-- 
fuperabilis, e. Adv., ita ut reũſti a 
poffit. »Peir, vis cui refifti non poti 
Unwiestrbringlich, irrevocabilis, imm - 
parabilis, e. Adt., modo irreparbi | 
»feir, natura irteparabilis (irrevocsbir. | 
ae, is, f.; ratio irreparabilis, onis, is, f 
. Mnwiedergeboren, nondum rezg. 
non mutatus; hon emendatus, a, um. | 


— d. is e. unmiebeaten 


linwiederruflich, irrevocabilis, e. Ad. 
modo irrevocabıli. sfeit, ratio irrerwt- 
bilis, onis, is, f, 
Unwille, indignatio, onis, f.; (ber 





> chus, i, m. Meiner, indignariuncula, 


f. ben Unwillen auslaffen, cfuade ?»- 
machum. mit Unwillen, i. e. «) i00 
cum indignatine. b) ungern, invit. & 
ums * | 

Wuwd 


M ufo 


Unwillſaͤhrig, inoficiofus, a, um. Adv., 
c b e. sPeir, natura inofficiofa, 
ae, f. x 

Umwillig, 1) zornig, 3) Adj., indi- 
znans; ftomachans, tís, o. ; ftomachofus; 
tarüs, &.usm. fepn, indignor; ſtoma- 
thor; fum ftomachofus. werden, fio ito- 
nachofus ; indignor ; ftomachor. machen, 


novéo alicui ftomachum ; reddo ítóma- . 


hofum, b) Adv., ftomachofe; cum in- 


lignatione; irate. 2) ungern, invitus, a, - 


mm. - 
Umpilllommen, non opportunus; 
igud grstus, a, um. 
Unwiukuͤhrlich, haud voluntarius; for- 
ditus, 4, um. ' Adv. , fortuito; haud vo- 
intário. zeit, ratio fortuita, onis, ae, f. 
Unwirkfam, 1) Adj.; a) Menich, inef- 
cx, acis, o. b) Ding, inefficax, acis, o. ; 
walidus; vanus, a, um. |. 2) Adv., fine 
fcacitate. > Peit, ratio inefficax. onis, 
i» f. aud) von Dinaen, vanitas, atis, f. 
Unwirtbbar, inhofpitalis, e. ; feit, 
ihofpitalitas, aris, f. 
Unwirthlich, unwirthſchaftlich, ne- 
igens (oder Indiligens) tn re f miliari, 
(0. iſts verfd)wenoerifd auch prodi- 
i, & um Adv., negligenter (over in- 
ligenter)in re familiari. iſts verſchwen⸗ 
riff), auch-prodige. sPeir, indiligen- 
rei familiaris, ae, f. 
ig, auch profufio, onis, f. 
Unwiffend, 1) unmiffentlich, ohne es 
wien, imprudens; nefciens, tis, o.; 
cius; nefcius, a, um, z. E. id) thats 
mifent, feci imprudens. mir tnmif. 
b, 4. ©. aefchai) «8, me infciente (im- 
1lente, infcio etc.). mir ift unwiſſend, 
hi eft ignotum ; nefcio; fum nefcius ; 
fugit. 2) Feine Kenntnitz hadend, z. 
in ber Mufi®, rudis, e; imperitus ; 
dius; ignarus, 2, um ; imprfidens, tis, o. 
it, imperia; infcientia; igncrantiag, 
£: in etwas, rei. vor Unwiſſenheit, 


2 etc. 
Impiffentlico , 3. €. that eró, impru- 
5, tis, 0.5 infcius; neícius, a, um. 
wig, 1) Mangel des Wiges, inface- 
we, f.: infulfiras, atis, f. a) Aberwiß, 
ntia; dementia, ae, €. 
nwigig, 1) nicht mitia, infacetus ; il- 
dus, a, unt. Adv., Mhfacete; illepide. 
‚ft. froftig, frigidus, a,.um. Adv, 
de. 2) aberwitzig, amens; demens, 
0, Adv., dementer. 


nwohnbar, inhabitabilis, e. s leit, 


htio inhabitabilis, ónis;is, f. - . 

mmütoe, i. e. Unwürdiakeit. 

uvíürbid, 1) Adj., indignus, a, um, 
Ablat. fofat Daß, fo fteht ut, oder 
r dafür qui, quae, quod, 3. €, id) bin 
ürbià getiebt zur werden, fum indignue 
imer; oder daft Du mich liebeſt, quem 
; oder daß Du miró gebeit, cui des 


- mille; fexcenti. 


iſts Verſchwen⸗ 


Butb-ing 


à. €. welcher uwirdig war 
geltedt zu werden, qui indignus erat; r" 


" 


‚etc. quf unoüroíge Art, indigno modos 


indigne. 3* Adv., indigne; praeter di- 
gnitarem., «feit, indignitas, atis, £..- 
Mnwütoiglid), i. e. tinmürdig, Adv. 
Unsáblbar, unsáblig, innumerabilis, 
e; mnumerus, a, um. Adv., innumerabili« 
ver. sPeit, innumerabilitas, atis, f.- . 
Unsáblig, i. e. ungáctbar, aud) ftat 
febr viele, innumerabiles; innumeri; 
ati. unzählige Male, unzähr 
ligmal, centies; fexcenties; millies. 
Umsablbar , 


ift, 3. €. Schuld, infolubilis, e. 2) nicht 


"tel zum Bezahlen, z. E. Wechſel, folven- 


do intempeftivus, &, um. ⸗koit, 4. E.d 
Schutn. rati . infotubilis. onis, ie à à 
Unzahlreich, infiéquens, tis, o. Adv; 
infrequenter, 
dia; femuncia, ae, f. nach Unzen, «nene 
weife, unciatim. MERC 
Unzeit, tempus incommodum Cober. 
alienum). oris, i, n. zur Mnselt) inrem- 
eftive; tempore alienc, was zur Linzeit 
mmt. oefdyiebt, intempeftivus, a, um. 
Unseitig, 1) Adj., i. e. a) yut Unzeit 


kommend, gefchehend, intempeftivus, a, 
: ‚2) Adv., i. e. a) uf - 
Unzeit, intempeftive. b) unreif. ⸗keit, 


um. .b) unreif. 
1) einer&ache, intempeftiva ratio,ae,oni:,f,r 
oder Handlung, immaruritas, atis, f. 2) 
linreif-; | 
Unzenweife, unciatim. 
Unserbredylid), infragilís, e.  ; Peit, 
natura infragihs, ae, is, f, oo 
Unserbrod)en , non fractus} irruptus, 
a, um. 
Unzerbröckele, haud friatus; haud tri- 
tus, a, um. 
Unzerdrückt, non elifus, a, um. 
Unzerfest, non laceratus, a, um. 
Unserfleifd)t, non dilaniatus, à. um. | 
Unzerfreflen, non corrofus (exefus), "a, 
um. x 
Unsergánalid), indisfolubilis, e. 


Unserglieoevt, 1) einentl., non *nem-- 


bratim fectus, a, unt. 2) tropiſch, à. €. 
Beoriff, non explicatus, a; um. 
Unzerbadt, Unzerbauen, non conci- 


fus; non disfectus, a, um. , - 


Unzerfaus, non. manfus; 
non tnminutus, 4, um. . - 
Unzerflopft, non contufus, a, um. 

Unzerfnickt, nomselifus, a, um, 
Unzerfrast, non confectus, a, um. 
,' Unserla(fen , 5. E. Butter, non lique» 
factus, a. um. ' 
Unzerlechzet, non folutus, a, um. 


Unzerlenbar, 1; unsercheilbar. 2) 4€ 
ein 38a. en, 1ndiffolubilis, e, 


Unzerlegt, à. €, Speiſe, non divifus; 
$942 men 


0) was nicht ju bezahlen 


Unze, uncia, ae, f. —— üncia dimi- 


dentibus _ 


- 
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‚non fectus, a, um. Wagen; nen folutus, 

« um. : 
Unzerloͤchert, non pertufus, a, um. 
Unzermablen, non commolitus, a, um. 
Unzermalmet, non contritus, a, um. 
Unzernagt, non corrofus, a, um. 
Unzerpeitfcht, fcutica non laceratus, 4, 


um. | 
- Wnzerplagr, irruptus; non diruptus, 


s, um. 
Unzerprügele, virberibus non lacera- 
tus, 2, um. 
Unserpülvert, in pulverem non folu- 
tus, 2,um.  - 
Unzerquerfcht, non elifus, à, um. 
^. Unzerrieben, non contritus, 4, um. 


Unzerriffen, itruptus; non ruptus, 8, . 


un; i . 
Unzerritzt, non laceratus, a, um. 
Unzerrürter, illabefactus; inconcuffus, 


um. D 
* Unzerſaͤget, ferra non divifus, a, am. 
Unzerſcheitert, non folutus (fractus), 


a, um. 
uUnzerſchlagen, r)nidt entzwey geſchla⸗ 
, non cuntufus, a, um. 2) nicht zer⸗ 
rochen, non fractus, a, um. 
lingerfchmerrerr,, non elifus, a, um. _ 
Unzerfchmiffen, non contufus (fractus), 
utn. 


unzerſchmolzen, non liquefactus, a, wm. : 


Unzerfehnirren, non confectus, a, um. 
Unzerfchoflen, ictu non laceratus, a, 
um. 
Unzerfchroten, i. e. unzernagt. 
Unzeripalter, non difüfTus, a, um. 
Unzerjplierere, non mindtatim fifTus, 
$, um. 

' Unzerſprengt, non diruptüs, a, um, 
Unzeriprungen, non diruptus, a, um. 
Unzerftänbt, non disüpatus, a, um. 
Unzerftampft, non contufus, a, utn. 
Unzeritörbar, unzerftörlih, 1) s. €. 

Hans, Stadt, zii ew quo ) nen po- 
Feſt dirui (everti). das Haus (fta. , do- 
mus dion poteft dirui. 3) eine Gache, in- 
disfolubils, e. feit, i. e. lInanfléótidb 
fcit, natura indisfolubilis, ae, is, f. 

Unzerſtoͤrt, non everfus, a, uim. 
Unzerftoßen, non contufus, a, um. 
Unzerſtreut, non disfipatus, a, um. 
Unzerſtuͤckelt, unzerſtuͤckt, non conci- 
, fus; non disfectus, 2, urn. 
Unzerſtuͤmmelt, i. e. unberftümmelt. 
Unsertbeilbar, individuus, a, um. feit, 

natura individua, ae, f. 

Unzertbeile, indivifus, a, um. 

, Unáertrennlid) (:bav), indisfolubi- 
lis; inteparabilis, e.  Adv., indisfolubili 
modo. ;feit, ratio indisfolubilis, onis, 
is, f. 

Unsettrennt, indivi(us; nen fepatatus, 

,S,um. . ; Me 


I 


. vectigalibus itíimunis; non 


. fus, a, um 


. sabilis, oDis, is, € 


‚tens; male cohaerens, tis, o. 


Ani 


Unziemlich, l.'e. ungeziemend. Ya 
ziemlichkeit, indecentia, ae, f. 

Unzier, linzierde, dehoneftamenrur 
i, n.; indecenria, ae, f. 

Unsierlid), inornatus; invenufus, : 
um; inelegans, tis, o. Adv., inermte 
invenufte ; ineleganter. ⸗keit, inelegas 
tia, ae, f. i 

Uwsimebar, r) frey ven Abuaben, 
vectigalis, t 
2) ohne Snterefen, ab ufuris immunis : 
s; Eeit, 1) von Abgaben, immunis ı w 
ctigalibus,atis, f. s) eon Satere(a, = 
munitas ab ufuris, " 

Unzucht, 1!) Unzuͤchtigkeit, impudicn 
ne, f. treiben, impudice vivo. >) 
hureriſche X bat, 3. ©. otatu ein Sraca 
zimmer, ftuprum, i, n. treiben, beach 
2) mit einer, ftuprum facio cum 245 
b) unzüchtig leben, impudtce vivo; ſtup 

acio. - 

Unzuͤchtig, impudicus, a, um. Ad: 
impudice. zfeit, impudicitia, ae, f. 

Unzufällig, non fortuirgs, a, um, Ad: 
non cafu. 

Unzufrieden, r) mit etwan, non co 
tentus re. .2) mißveranũat, trillis, e: 2) 
mit fenem. Schickſale unzufrieden, 
contentus fortuna fua: oder nidi ru 
inquietus: non tranqaillus, 2, um, Ac 
i. e. mißderamigt, non hilariter: oder «| 
füfia, inquiete; non tranquille. srl 
1) Ungerügſamkeit. 3) Mifseremu“ 
triftitia, ae, f. ; aegritudo, inis, i. imr 
‚zufriedenheit, 3. €. handeln, non biz 
ter ; animo non laeto, . 

Unzugängig, Unsudgánalió, im 
tbn, non pofle adiri; 
— inacceffä,ae, f.; ratio ĩnaeceſſe. 
ae, . 

Unzulaͤnglich, t) Adj., non fuic 
tis, o. iile nidyt genug, auch non ir 
fepn, non fufficere; non faris e(fe. 1) Ad 
nonfatis. ;feir, ratio non futliciers «ri 


t1$, I. / 
-- Unzuläffig, illicitus, a, um. Adv. " 


licite, ⸗keit, rato illicita, enis, st. - 
natura illicita, e, f. iſts Bortlohet" 
UnredtmágigFeit , auch pravis, a | 

Lnzureichend, i. e. ungulánalit..— 

Unzurücdrufli (z bar), irrevocit 
e. Adv., modo irrevocabili. :fet, ® 
tura irrevgeabilis, ae, is, f. ; ratio were 


nom cos 
Auoͤr. ea 


Unzuvesfäfig, incertus ; dubium, = 
Adv., incerto; dubie. +Eeif, rino: 
ta, onis, ae, f.; Kio incefN, 
se, f. 
Unzwedmäfig, alienus, a, um. 
'linsveifelbaft, haud dubii; acci 
fatus; certus, a, um,  Adv,, haud dem 
b do 


. Unzufammenbangend,, 


.Mrd—tiet 


indubitatej fime dubio; certo. :iafeir, 
"ie atis, f. ; conditio non dubia, onis, 
uj. M" ^r r2 1 
uraͤltermutter, Ururgrofmutter, ata- 
v3,qe, f. - 

Uraͤltern, f. Ureliern. 
| Urdltervater, Ururgroßvater, atávus, 
i, m. 

Urahn, Utabnberr, i. e. Großaroßvas 
ter, proávus, i, m. ie Urahn, oder 
Urahnfrau, proavia, ae, f. 

Uralt, ı) febr beiahre , s. G. Menfch, 
maxime fenex, fenis, c. ; maxime annofus, 
n um. 2) 4. €. Gewohnheit, Seiten, ve- 
ruftiffimus; veterrimus; antiqui(Timus, a, 
um, » 

Utaltvater, i. e. lirarofivater, abävus, 
i m. Uraltmutter, abavia, ae, f. 

Urangutana, f. Drangsutang. 

Urbar, cultus, a, um. machen, colere. 

Urbeginn , "ise i,n.; prima 
origo, se, inis, f. 

Urbewohner, eined Landes, aborigi- 
nes, um, ın. 

Urbild, archetypum, i,n.; exemplar, 
iris, n. 

Ureltern, i. e. Uraͤltervater unb Uraͤl⸗ 
trmugter, stavus er atavia; oder kurzer, 
itvi, orum, m. 

Urenfel, pronépos, ötis, m. 
veptis, is, f. 

lirfeboe, jusjurandum de non ulcifcen- 
lo fe, jurisjurandi, n. fchlwören, do etc. 

Urgeift, fpiritus primigenius, us, i, m. 

Irgefhichre, origines, um, £.; hiitoria 
intiquiftima, ae, f. 

Urgicht, confeffie per tormenta, onis, f. 

Urgroßtltern, abavus et abavia; fürs 
itt, abavi, orum, m. 

llrgtofimutter, i.e. Großmutter ber 
Großeltern, abavia, ae, f. Urgrofivater 
bävus, „m. ' 
Urhahn, i. e. Auerhahn. 

lirbeber, auctor, eris, m. sinn, auctor, 
its, f. + 

Uriasbrief, epiftola Uriana; epiítola. 
jellerophonteä, ae, f. \ 

Urin, urina,ae, f. ; lotium,i,n. laſſen, 
eddo urifiam. ihn treibend, diureticus, 
‚um. 5 

Urinblafe, vefica , oder vefica urinalis, 
ie is, f. 

Uringeiſt, fpiritus urinae, us, m. 

Uringlas, vafculum vitreum urinae, 


N n. "T . 
Uriniren, i-e. Urin laffen, 

Urinſalz, fal urinae, is, m. tt. n. 
Urkraft vis primitiva, is, se, f. 
Urkunde, 1) Zeugniß, teftimonium, i, 
^. a, Urkunde deſſen in teftimonium 
eiim fidem rei, 2) Bemeisfchrift, lite- 


sinn, pro- 





1e fidem rei teftantes, arırm, ium, f. "Utz c 


unden , literae fidem rei teftantes, arum, 
im, f, ; hiterarüm documents, erum, n. 


\ 


u tf-—türt: ı 


Urkunden-(Verb.), teftari. 
Urfundlich, Adv., in fidem rei. 
Urlaub, i, e. Erlaubniß, venia, ae, f. 


E 


befonders zu verreifen eber wegzubleiben, 


commeatus, us, m. geben, do. nehmen, 
fumo. bittet, peto, 


, auf Urlaub feyn, 
in comıneatu effe. 


Urle, acer, oder Acer Pfeudoplatanus, 
eris, i,n.-f. Lina. 

Urne, urna, ae, €, ' 

Urochs, i. e. Auerochs, . 

Urplöglich, i, e- vlobt.d, 

Urauell, i. e. Ducile; 


Urſache, 1) das, wosen etwas herrührt, ' 


auch lirbeber, Urheberinn, caufa, ae, f. 
btt bíft die Urfache, es caufa; es in caufa. 
«) Derantaffung, caufa; anfa; materia, 
as, f. fuchen, quaero: an Semanbem, ad · 
verfus etc. vom Zaune brechen, arripio 
anfam undeliber (oder temere). 3) das, 


warum etwas ift oder fenn foll, Grund, - 


caufa, ae, f.; rario, onis, f£, ohnelirfache, 
fine caufa; temere: läßt fid) afi agen 
um michts, fo fteht aud de nihilo. eunt 
ae lirfache, fine ulla caufa; temere. and 


der Urſache, i, e. deswegen, hac de caufa ; 


hanc ob caufam. es hat feine lirfacberf, 
res habet fuas caufas; nen fit temere, ich 
(bu, er, wir x.) Dabe Urfache zu Lachen 
(meinenac.), habeo caufanıerc,; eít mihi 
caufa etc. ; doch faat man Iteber, eft, quod 
rideam etc. - ber Vater har nidyt Urfache 
zu weinen, non eft, quod pater flea, 

Urſacher, i. e. Urheber! 

Urſchrift, i. e. Original. 1 

Lrfprache, lingua omnium prima; pri- 
morum hominum lingua, fe, f, 


Urfprüngtich, principalis, e; primige 


nius; Qrimiriyus; primus, a, um. hdv, ° 


principio. '. 
beo: $ 


«tma6, habeo (traho, duco) ab 
aliquo ; e , =; 
Urſtoff/ elementum, i, n.; prima ma- 


. teria, ae, f. 


Urtheil, ſowohl des Richters ald andes 
rer Perfonen, judicium, i, n.; fententia, 
se, €. fällen, judicium fero'(facio); fen- 
tentiam fero: iſts urtbeilen, auch judico. 
einholen, peto fententiam. umfroßen, 
everto. nach meinem 1Irtoelfe, meo jüdi 
cio; de mea fententia ; utego judico. das 
Buch ift cut nadı meinem lirtbeife, libec 


'eft bonus meo judicio; librum' bonum 


efTe judico. 


Nitheilen, judico: von, über, de etc.: 
‚nach ecwas, nad) fib, ex etc. : dd 
tbeil fällen, aud) judicium (fenrentiaií4 


ifte lt 


ro. 

Urtheilskraft, judicium, i, n.; -judi* 
candi vis, is, €. : 

Urthel, tirebelsipruch, fententia, ae, f. 
judicium; decretum, i, n. » verfafter. 
oder ;fprecher, auctor fententiae, oris, m. 


iru 


—— origo, inis, f. haben, ha- — - 


" 


- 
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Urusgrofivater, atávus; i, m, smütter, 
atavia 25 f 


Urweſen, prima natura, ae, f.; princi- 
pium; "lementum, 1, n. 


uru— urw 


* 


uUrwort, vocabulum primitivum, i, n. 


s 
, 


V 


Bac— Bat 


95S cant. vacans, tis, 0.5 vacuus, 8, um. 
feyn, effe vacuum ; "vacare. 

Vacanz, vacuitas,aris, f, ledige Stelle, 
locus vacuus, i, m. (n Gefdhájten, otium, 
i, n.; feriae, arum, f in Gerichten, res 
prolatae, erum, arum, f. 


Väterlich, 1; Adj., paternus; patrius,: 
a. um. vaͤterliches Erbtheil oder Gut, pa- 


trimónium, i, n. 
paterno. 

Vagabund, homo vagabundus, inis, i, 
m.; erro, ofi$, m. , 

Oalediciren, valedico, ⸗diction, va- 
jedicrio. onis, £ ; 
. Valet geben oder fagen, valedico; ju- 
beo valere aliquem. -Vealetrede, eratio 
valedictoria, onis, ae, f. 2 (d)maus, con- 
vivium viaticum, 1, n. 
. Dampyr, vampyrus, i, m. 

anille, Vanilla, ae, f. 
aſall, cliens, tis, m.; 

j, m. , 
Vaſe, vas, fis, n. - 

Darer, 1) in Rucfficht der Finder, pa- 
ter, tris, m.; p&rens, tis, m.; genitor, oris, 
m. Vater und Mutter, i. e. Eltern, pa- 
tef et mater; parentes, dem Mater nad 
arten, parrifTo. 2) als Ehrentitel, pater; 
parens, 4. €. des Materlanded, patriae. 
3) als Tirel eincó bejahrten Marines, pa- 


2) Adv., patrie; more 


beneficiarius, 


tere 4) Stifter, Urheber, pater; parens; 
genitor. A NN 
s Datetbruber, Vatersbruder,  pa- 
truus, i, m 

Dare t, benignitäs paterna, atis, - 
ae, f. t. 


* Daterbanb, manus paterna, us, ae, f. 
Vaterherz, animus paternus, i, m. 
^ "'Daterbulb, i. e. SJateraüte. 
Vaterland, | patria, ae, £^ -laͤndiſch, 
(patrius, a, um. — Adv., more paterno; 
siandeliebe, amor patriae, oris, m... 
Vaterliebe, amot paternus, oris, i, m. 
Dateriose, patre carens, tis, o.; patre 
erbus, a, um. | 
, "Oerermótber, stm, patricIda, ae, c; 
Vatermord, caedes patris, is, f.; par- 
ricidium, i, n. begehen, committo parri- 
cidium; facio caedem parris; fam patrici- 


da: oder fr. den Vater ermorden, pa- 


cem inter: cid. : 


^ 


tempus veruftifimum. Urzeiten, temp: 


‚pillus Veneris, i, m. 


“gung, exhibitio; traditie, onis, E. 


‚reden, cenftitutio ; pactio; condictia, em 
£2) mag verabreder worden, condi®, 


Urs—Ufu 


iirseit, 1) die erfte Zeit» tempus primi- 
(primum), oris, xd 2) ditctüt act | 


ra vetuftiffima. | | 
Ufutpeteur, poffeffor non legitimuf 





oris, ij m. 


Bat—Ber 


Vaterkame, nomen patris, inis, s. 

Verersbruder, patruus, 1, m. 

Darerfinn, i. e. Barerherz. 
" Qateríóbndyen, patri unice catus,i, v. 

Vatersſchweſter, amita, ae, f. | 

Vaterjtabt, urbs patria, bis, se, f., un 
Bloß patria. 

Daterítelle, vices patris, um, ſ. ver 
treten, fungor patris vicibus (eit vice); 
fum loco patris. 

Datertbeil, patrimonium, i, ».; here- 
diras paterna, atis, ae, f. 

Datértreue, fides paternd, ei, ae, f. 

Yaterun(er, formula precum à Chrift» 
praefcripta, ae, f. ; auch ber Dielen orztio 
dominica, onis, ae, f. smtp, drepx. Dé 
terunfer beten, i. e. es zwey⸗, dreren 
heriagen, bis (ter) recito ere. ein Bai 
unfer lana, non diutius, quam femel re 
citetur precum formula dominicas. _ 

Veilchen, viola, ae, €. bett, viole 
riun, 1, n. «bleu, violaceus, s, urn. : (cft, 
violacium, i, n. ⸗wurzel, 1) des bins, 
raix violae, Icis, f£ 2) der Gchmerbilllt, 
radix iridis: befonders der Florentinifee, 
rádix iridis Florentinae. s3udet, come 
va violarum, ae, f. 

Yeit, ein Name, "Vitus, i, m. & 
Veitstauz, morbus qui vilgo vocc 
faltatie Viti. ! 
^ Velten, i. e. Balentin, Valentia: 
m. Pos Velten! i. e. Pos Sa^ 
papae! | 

Dentil, epitomium, i, n. 

Ventilator, etwa ventilatot, oris, ?: 

Dentofe , i. e. Schröpfkopf. 

Denusblümchen, flos Veneris, ris m 

Venusgürtel, i. e. Mabeifraut. 

Denuébaar, 1) Art Ross, port 
chum, i, n, Linn. 2) Frauenhait, 


Denuonabel, i. e. Benusaärtel, 
Versbfolgen oder verab(olqen leat 
concedo; exhibeo; trado. erabo 


Vxerabreden, condico rem ; confir: 
pacikor ; compono. verabredet BE!“ 
convenire, Verabredung, 1) bad Bos 





confliruním ;. conventum; pactum. jn 


I 


Ber 


der Derabredung gemäß,  verabrebeter 
— ek paetõ; compofito; ex com- 
to. à) 

Derabfäumen, — Verabſaͤu⸗ 
mung, neglectio, enis, f. 

Vverabſcheuen, averfor; deteftor ; ab- 
horreo. Verabfchenung, averfatio, onis, 
f. sungswerth, averfandus; dereftan- 
dus, d, um. 

Derabfchieven, r) Menfchen, miwó; 
dinitto;: von Soldaten, auch exauctoro. 
4) Proceh, decido, Verabfchiedung, 
à. €. eines Menfehen, mifie; dimiffio, 
enis, f. des Procefles, decifio, onis, f. 

Veraccifen, veraccifiren, vectIgal pen- 
do pro re. . 

Deraccordiren, pacifci rem. iſts ver: 
Bingen, locare. zung, pactio, onis, f. 

Verachten, contemno; defpicio; fper- 
no; afpernor: gegen fich, prae fe. Der: 
ad)tet, contemtus etc, fem, i, e. verach⸗ 
it werden , contemni; defpici etc... Det 
adtenewertb (swürdig), oder vetady 
tuugemertb (+würdig), contemnendus ; 
contemtione dignus, a, um.  «feít, ratic 
comremnenda, onis, ae, f. Verächter, 
eontemtor, oris, m. z init, contemtrix, 
Kis, £.. Derádbtlid), 1) Adj., i.e. a) vet» 
adtenémert), contemtiome dignus; con- 
temnendus, a, um. oder fchleche, vilis, e. 
6* eſſe dignum contemtione etc.: oder 
. Berachtet werden, contemni; effe con- 
tememi. + machen, adduco in contemtionem 
(contemrum). erden, adduci (venire) in 
tentemtum, b) mit Verachtung verbuns 
Den, cum contemtione conjunctus, a, um. 
lis fols, auch fuperbus,a, um; infolens, 
lis 0. 2) Adv., contemtim. ifts (tols, 
such fuperbe; infolenter. ;Feit, 1) fchlech- 
e Befchaffenheit, Niedrigkeit, vilitas; hu- 
militas, atis,f. 2) gegen andere, fallidium, 
Ln; fuperbia; infolentia, ae, f. Ver: 
Achrung, contemtio, onis, f.; contemtus, 
us, m. tr SSeracbtuna fommen, venio in 
tontemtionem: bey jemandem, alicui und 
iicujus: bringen, adduco in contemtio- 
Bem (contemtum). Verachtung bringen, 
marben, verurfachen, adfero contemtionem 
Micui; adduco aliquem in contemtionem. 
init Beratung, 1. e. verächtlich, cum 
tontemtu ; contemrmm. 

Deränderer, mutaror; novator, oris, m. 
Hmm, novatrix, icis, f. 

Deränderlich, 1) Adj., mutabilis; com- 
mutabilis; mobilis, e. aud ft. unbeftän: 
Na," inconítans, tis, o. 2) Adv., murabi- 
ker; mobiliter: auch ft. unbeftändig, 
neonftanter. ;Peir, mu:abilitàs; mobı- 
iras, "atis, - f. 

Deräudern, muro; commute ; immu- 
Ds werto: fib, fe; inutari; fieri alium: 
eh (in Anſehung der Sitten), muto mo- 
s (oder vitam). er derandert Die Karde 
Des. Wefichtö), color ei non conftat. Ders 


wechſelu 
ſo ſteht au 
VBeraͤuderung machen, i. e. dad Gemuͤth 
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Anderung, mutatio; commutatio; immu⸗ 
tatio; tonverfiö, onis, f. machen, facio 
mutationem rei: oder ft. verändern, mu- 
to etc. leiden, fubeo mutationem: oder 
ft. verändert werben, fld) ändern, mu- 
tari etc. ift Veraͤnderung fo viel ald Abe 

ng, i$. ©. der Jahreszeiten xc., 
viciffitudo, inis, f. ) eine 


von Gefchäften Befrepen, relaxo animum : 
daher eine ſolche Veränderung, relaxatio 
animi, onis, f. : à; 
Deráfelung, divifio in tenues ramos, 
onis, f. oc 
Veräußern, alieno; abalieno. iſts ver» 
Faufen, vendo. sung, alienatio ; abalie-- 
natio, onis, f. iſts Verkauf, itio, 
onis, f. . 
Deralimentiren, i. e. ernähren. - : 
Deralten, veraltern, 1) aít werben, 
8. €. Menfch, Thier, fenefco ;. eonfenefce. 


.2) ſchwach, matt werden, fenefco ; confe- 


nefco, 3) durch bie atit ab , das 
vorige Anfehen oder Rob durch bie. Zeit 
verlieren, aus der Mode Eommen, feneíco ; 
confenefco ; obfolefco. 4) ſich abnüsen, 
obfolefce. 5) einwurzeln, inveterafco. 
Deraltet, veraltert, 1) alt, fenex, fenis, 
c. 2) abacnübt, auó ber Mode gekom⸗ 
men, obfoletus; abolitus; abrogatus, a, _ 
um. 3) durch Alter (mad, fenectute 
confectus, a, um. 3 
Yeranta(fen, i. e. Anlaß geben, do an» 
fam: Jemandem, alicui: zu etwas, €ei 
alicujus. iſts antreibem, auch impello : 
oder bewegen, moveo. ohne veranlagt - 
gu werden, fponte. Veranlaffer, sinn, 
auctor, oris, c." Verankaflung, ») Gele 
genheit, anfa; caufa, ae, f. 2) Antrieb, 
impulfio ; incitatio, onis, f. auf deine 
Veranlaſſung, 3. E. that ichd, te auctore. 
ohne 3Beranfaffung, fponte ; ipfe. 
Veranſtalten, paro ; adpsro; compa. 
ro. Veranſtaltung, adparatus, us, m.; 
adparatio; comparatio, onis, f£ mache, 
treffen, adparo, 3. E. nuptias; 
Yerantworten, i. e. vertheidigen, de- 
fendo: gder rechtfertigen, entfchuldigen, 
excufo: oder Rechenfchnit geben, reddo 
rationem rei. (id), fe defendere,; fatisfa- 
cere alicui de re oder.de fe, Verant⸗ 
wortlich, 1) mas fid verantworten laͤßt, 
excufabilis, e; defen(ionem admittens, tis, 
0o. 2) der etwas verantworten mi, cui 
res eilt defendenda (oder praeítanda). du 
Pift dafür verantwortlich, debes rem prae- 
ftare (defendere). Verantwortung, 1) 
Beriheidigung, defenfio, onis, f.: oder 
Rechtfertigung, Entſchuldigung, excufatie, 
onis, f.: auch fatisfacvio, onis, f. (ohne Ge- 
nit): andy Rechenſchaftgebung, redditio 
rationis, onis, zur Berantwortung zie⸗ 
hen, Berantwortung fordern, pofeo ab 
aliquo defentionem oder exculartonem, 


2) Ge⸗ 


€ 
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2) Gefahr, Riſieo, bericulum, i, n. 
meine. Derantwortung, meo periculo, 
nehme bie Verantwortung auf mid. prae» 
fto periculum ; oxt ft, Deroruf , mole- 

ftia. ae, f. 
mole(tiam fusripebit. machen, angeben, 
greo  moleftiam (periculum), 3) Gewifs 
* fensfcrupet, religip, onis, f. 

Verarbeiren, :) bearbeiten, elaboro, 

Yerarbeitetes Gold, Silber, aurum fectum 
etc. 2) anfarbeiten, confumo laborando, 
Derarbeirung, 1) Bearbeitung, elabore- 
tio, onis, f, 3) Sjufarbeitung, eonfum- 
tio. * laborem, sd oft biog confumtio, 
onıs, f, : 

Verargen, do (ober verto) vitio, j. ©, 
alicui rem: auch ft. eadeln, viruperp; re- 
prehendw, ; Opraranng, i. e: Ladel. 

Verarmen, ad inopiam (paupertatem) 


redigi, Verarmt, sd inopiam redactus , 


exhauitus, a, um. 

Perarrenbiren, i. e. verpahten, 

Verarreſtiren, 3 e. mit Arreſt bele⸗ 
gen, retineo rem auctorirate publica. 
sung, 'retentio rei guctoritate publics, 
onis, f, 

. Derarten, i. e. gugarten. j 

Derauctioniren, vendo auctione, 
sung. auctio, ons, f. 

Derpaden, 1) durch Baden. verbraus 
hen, abíumo coquendo. 2) zum Baden 
gebrauchen, adhibeo (uror) in cequendo 
c pane, : 3) tm Baden verderben, corrumpo 
in caquendo, 

Verbasden, ij. e. durch. Baden durch 
bri: gen, elavare, 

Verbellaften, onerare ſabura, 

verband, vinculum, i, n.; -vipetura, 
ae, t, . . : 

Derbaunen, 1) verjagen, ejicio; ex- 
term:no; pello; aus der Stadt, oem Lan⸗ 
bt, urbe etc, : ale Erulauten, auch in exi- 
lium ejicip. 2) ausrotten, exctdo. etwas 
aus feiner Seele, ex animo ejicio, Ver; 
bannung, 1) Berjaaung, ejectio; expul- 
, fio, onis, f. 2) Exrilium, exfilium, i, n. 
Verbannter, ejeccus etc.; jiſts Exulant, 
auch extul, is, m, 

Verbauen, u) 3. €. ben Gingana, oh- 
ftruo feq. Dar. einem das Licht, ebitruo 
(officio) luminibus, 2) Dur) Bauen ver- 
brauchen, abfumo aedificando. Verbau⸗ 
ung, D 3. €, der Genfter, obitructiv, onis, 
f. 2) Merbrauchuna durchs Bauen, ab- 
fumtio per aedificationem, onis, f. 

Derbe fen, .») 3, E. Wörter, obícure 

ronuntin (effero) vogabula.. 2) 4. € 

en Schmerz⸗ premo; fupprimo; tego; 
disimulo. Das Derbeißen, die Derbeis 
fung, 3. €. der Worte, obfcura pronun- 
tiatio, ae, onis, f. des Zornse, fuppref- 
fio: disfimulatio, onis, f. - ! 

Derberaem, abscondo; occulto; cele. 
iftó verbeblen, auch tego. einem etwas. 


d 


et miro Verantwortung haben, 


es ift verboten, interdictum eft; 


] Sur c 


4 

celo sliquem rem oder dere; occulto ali- 
cui rem. es wird vor mir verborgen, res 
vecukterer "mihi; celot. Verbergung, 
occulratio, onis, f. | 
. Derbefferer, emendator ; corrector, 
oris, m. sinn, emendatrix, Icis, f, 

Derbeilerlich, emendabils, e. 

Verbeſſern, 1) von Fehlern befregen, 
emendo; corrigo; fano. ‘ 2) bejfer ober 
voífommeüet machen, reddo meliorem. 
'Derbefferbna, 1) Befteyung von Fchiern, 
emepdatio ; correctio, onis, f. 2) wenn 
man etwas noch beifer macht, mutetio in 
melius, onis, £. 


, Derbeffernngemiftel, yia correctionis, 
A | 


Derberen, 3. &. Gunden, precando 
rollere. _ 

Derbeugen fid), ober Verbeuqung müs 
(ben, inc!ino corpus, 

Verbjegen, 3, E. vit Gabel, cerrumpe 
flectendo. 

Verbieten, interdico (alicui rem und 
re; auch feq. ne, daß nid); amd veto, 
à, €. rem. Gemanden, aliquem, mit «m 
In8p., 5, €. ich verbiete dir zu eſſen, veto 
fe edere. es wird mir (Dir, uns ac.) per 
Boten, interdjcirur mihi res und re; exr 
vetor, vetaris, veramur erc,, 5. E fcribere, 
einer, bem verboten worden, verirus, a, vin. 
vettrum 
eft; nonlicet, 3. 8. fcribere, Verbie 
fung, interdictio, onis, f, 

Verbinden, 1) zubinden, 5, G, Bund, 

tn, &d!izo; obligo; deyingio. a) ju 
ſammen binden. colligare. tropiſch, Hart 
vereinigen, culligare; conjungere; jun- 
ere: ſich, fe etc, ; oder jung); conjüngi; 
Ld focietatem- inire, 3) verbindlich 
machen, adligo; obligo; devincio; .b- 
ftingo, Verbunden, i. e. verbinnih 
atmadpt, adligarus; obligatus, a, um, 4 ®. 
alicui. id) bi: verbunden etwas zu rfut, 
oder zu etwas, debeo facere; ımeum el 
facere. ich bin dir verbunden, fum rii 
obligatus oder ich *anfe dir, gratas tibi 
ago. verbundenfier Diener (fc, beim, cibi 
maxime obligarus: doch ftehts meiſtens fi. 
Diener, wird alſo auch deditus; addictos 
etc. überfert 4) -falich Binden, male cc 
ligare; vom Buchbinder, male compin- 
gere, Das Verbinden, f. Verbintnne, 

Verbindlich, .ı) — i. e, a) verbw· 
dend, 3. G. Giefet, Schwur, adligen; 
vbligans; obftringens, tjs, o, ſeyn, sd 
are etc, ; babere vjm obligandi, b) «^ 
* verpflichtet, adligatus m 
tus; adfricrus; obftrigrus, a, um: 5 
manbem, alicui. verbindlich machen, adlı- 
go; oblivo: devincio aliquem; jarpem 
alicui eficium, 3. ©, faciendi etc c);6 
fällig, Häflich, officiofus; humanus, », uz: 
per liebtofenb, blandus, e, ug. 2) Adv. 


jy. 8, 
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| Ver 
i. e. höflich, humane; officiofe: oder Ich» 
-Fofen , blande. . 
erbindlichkeit, 1) Kraft zu verbin- 


den, 3. ©. deu Geſetzes, vis,obligans, is, 
fis) f£.; vis pbligandi, 2) Pflicht, offi- 


cium, i,n. haben, debeo; offcium meum: 


eit; meum eft, 3. €, zu fchreiben,.fcribe» 
re. [d habe bir viele Verbindlichkeiten, 
multa tibi debeo: feine, nihil ibi debeo, 
Derbdindlichkeit auflegen, od. in Berbindliche 
Ecit fesen, i, e. verbinden, impono alicui 
officium ; aud) sdlizo; obligo; devincio 
aliquem. | 3) Höfichfeit , humanitas, atis, 
£.:. ober Gefälligkeit, officium, i, n. ; oder 
fofun., blandiria, ae, f. 
— 1) das Verbinden, 3. €. 
der Winde, adligatio; obligatio, onis, f. 
2) Bereinigung, Verknüpfung, conjunctio ; 
ronfociatio, onis, ſ. in Verbindung tre» 
ten, conjungere fe; conjungi; jungi; con- 
fociari: inacnaue, arcte. in Berbindung 
feBen, i. e, verbinden, jungo; adjungo; 
conjungo; confocio: ftehen, i. e. verbuns 
Den (eon, effe conjunctum etc. in einer 
nonna, i. e. din fort, continen- 
ter; perpetuo; auch continuus; perpe- 
2. Coe ER I a, um, beym Subit., 3. 
©. die Buchſtaben in einer Derbindung bin- 
, pono literas continuas, auch ftebt 
Derbindung öfter (t. verbunden, 3. 
I. mit Gemandem oder etwas, conjunctus, 
2, um, à. €. in Berbindung mit dem Brus 
der mill idh:c.,, conjunctus cum fratre etc.; 
er una cum fratre, 3) in ble man bird, 
ibt oder Geburt gefest wird, 3. &. als 
andter, Freund, Client, neceffitudo, 
f. in Berbindung fteben , neceffitate 
pi s udi ! | 
erbinbungepartife[, particula con- 
nctiva, ae, f. ; conjunctio, onis, f. 
—— "Oerbitren, i. e. bepreciren, deprecor, 
Das Verbirten, deprecatio, onis, f. 
Derbieterw, 1) bitter madıen, reddo 
mmarum. 2) reizen, exacerbo; irrito; ex« 
"Detbitrerumg, i, e. Erditterung. 

L"Oerblá:tern, verlando paginam (locum 
erc.) "mittere. —— 
= Derbiafen, 1) verfihnauben. - 2) meas 
Blafen, Dando tollere, 

Derblaffen, pallefco ; expallefco, 
—'merblaten, verblatten, den Wein, 
Pampinare. 286 Derblatten , pampina- 

X tio, onis, f. 
'Derblecben, obduco lamina. 
—"5Detbleibem, permaneo; maneo: 
ben etwas, in re. 
am einem Orte, manfjo; perinanlio, onis, 
€. «à hat daben fein Berbieiben, res eft 
asmmurabilis; nil murari poteft, 







auf, 


Derbleihen, 1) blaß werden, pallefco; - 


expalleico. Todes/i.e. ſterben, exftingui; 
"amori.  verblicheit, i. e. todt, exfanguis; 
wxanimis, e; pallidus, a, um. 2) bit Far» 
Be verlieren, decolor fio; decolóror ; pal- 


Das Derbleiben, 3.8. 


um Ber’ | $41 
lefeo. Yerblichen ‚3: ©. £inte, Lafer, 


decólor, oris, o.; decoloratus; pallidus, - 


a, um. ! F 
Verblenden, i. e. blind machen, eigentl. 
und auch der Seele nach, caeco ; obcaeco; 
caecum reddo; auch, von der Gieele,aciem 
mentis praeftringo. Die Verblendung, 

1) dad Blindmachen, obcaecatio, onis, f£. 

2) das Verblendetſeyn, caecitas, atis,f. 3) 
lendwerk, pracfüigiae, arum, f. 

. Verbleyen, plumbare; inplumbare. 
. Verblieben, i. e. ubrig, refiduus; re- 
liquus, a, uin, i AM 

Verblinden, obcaecari; caecum fieri; 
'oculos amittere. | 

‚Verblüffen, v) betreten machen, con- 
fundo; perturbo. 2) betreten werden, 
confundi; perturbari. Verbluͤfft, confu- 
fus; perturbatus, a, um. 

Verblüben, deflorefeere. Verbluͤht, 

praeflorarus, aum.  . 3 

Derblümt, i.e. nicht aerade heraus, 

ı) Adj., ebícurus; tectus; perplexus, a, 
um: nicht, non etc, ; oder apertus, a, um. 
ift verbluͤmt fo viel als sropiíd, tropi- 
€us; translatus,a, um. 2) Adv., obfcure; 
tecte; per ambages ; perplexe: nicht, non 
etc,; Oder rectá; aperte. | ift verblümt fo 
viel als tropifd), tropice; metaphorice. 

. Derbluten, lich, 1) hae Blut vectierem, 
&mitto, profundo fanguinem ; animam ef- 
fundo cum fanguine. 
die Sache bat fich verblucet , refrigefcere; - 
quiefcere ; conticefcere ; oblivione aboleri. . 
Verblutet, i. e. ohne Blut, exfanguis, e. 
fich verbluter haben, amififfe omnem fan- 
guinis Verblurung, amiffio fanguinis, 
enis, f. Me 

Verborgen, 1) Adj., occultus; abfcon- 
ditus; celatus, a, um.  feyn, fum occul- 


J 


‚tus; late. im fBerboranen, i. e. ingts 


heim, in occulro. tropifh, ‚verborgen, - 
i, e, a) ünbefannt, occultus; incognitus, 
a, um, fenn, effe etc.; latere. b)' ges 
heim, occultus; abditus; -clandeftinus, a, 


‚um. ftpn, efTe occultum etc.; latere, 2 


.Adv., occulte; clam ; in occulto. . 
Derborgen (Verb), 1) Geld, do mutuo 
oder j, €, mutuam (pecuniam): and) ges 
gen Zinfen, feneror. 2) andre Dinge, 
commodo. 
borgung, ;. €. beo Geldes, dario pecu- 


.niae muruae, onis, f. auf Intereſſen, fer 


neratio, onis, f. 
datio, onis, f... | 

Yerborgenbeit, occultum, i, n.;' fecef- 
fus, us, m.; folitude, onis, f, in der Dem 


andrer Dinge, commp- 


vborgenheit, i.e, ingeheim, im occulto, 


'Derborguna, f. Verborgen. 

Verbot, interdictum; verirum, i, n. 

Yerbrámen , praetexo. Derbrámt, 
1) Kieid 2c., praetextus; limbarus, a, um. 
3) Menich, praetexratus, a, ura. 

Verbranut, combu(tus; :eremarus, $, 


um, 


2) tropifch, 4. €. - 


Das Derborgen, die Yers - 


^- 
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um. . werden, comburi ; cremari, , ten der 
onrie verbrannt, fole aduftus (uftus, co- 


lorarus), a; um. ſo aud Finger, Fußꝛc. 


i.e. der am Feuer etwas gelitten, uftus 
ägne; aduftus igne. E 
Verbrauchen, confömo; abfümo ; abu- 
tor. Der Verbrauch, das Verbrauchen, 
bie Devbraud)ung, confumtio, onis, f. 
Verbrauen, rw abfumere. 
| Verbraufen, z.E. Waſſer, Born, Menſch, 
defervefco. 
Verbrechen (Verb.), i.e. begehen, com- 
Thitto ; admitto; delinquo. Das Verbre: 
den, delictum; admiſſum, i, n.:- auch, 
wenn man deifen beſchuldigt wird, crimen, 
inis, n. 
WVerbrecher, maleficus, i, in.; nocens, 
fis m. Verbrecherifch, facinorofus, a, 
wm. Adv., malefice. 
Verbreiten, i. e? ausbreiten. 
s Derbrennen, 1) Act., i. e. a) durch 
Feuer vernichten, 3. €. Holz, comburo; 
eremo; concrimo. b) verfengen, aduro; 
uro. fd) babe mir bie Haare (Finger) ver» 
brannt, embufi (uffij capillos etc.; oder 
ftatt. bie Zaare find mir verbrannt, 
eapilli mihi funt aduſti. 2) Neutr,, i. e. 
a) durch Feuer vernichtet werden, combu- 
ri; cremari; conflagrare. b) verfengt wer» 
ben, aduri ; uri. Das Verbrennen, die 
"Derbrennung, z. E. des Hanſes, Holzes, 
deflagratio; conflagrarie; crematio, onis, 
f. i(tó Verfengung, à. €. des Fingers, 
uítio; aduftio, onis, . Verbrenner, utor, 
eris, m. Derbrennlid), cremando aptus; 
-igni obnoxius, a, um.  z Peit, natura ob- 
moxia igni, ae, f. 
« Yetbriefen, literis teftor (oder fir- 
mo). Verbriefung, literarum auctoritas, 
-atis, f. 
- Derbringen, 1) hinbringen, transige- 
‘re; terere. 2) verthun, abíumo; dilapi- 
do; effundo. Verbringung, 1) der Zeit, 
tempus terendum, oris, i; n. — 2) Ver⸗ 
ſchwendung 2 
Verbrödeln, i. e. verfrumeln. 
Verbrüdern, jungo fraterno foedere: 
fi, jungi frat. etc. sung, foedus fra- 
' ternum, eris, i, n. x 
|o Yerbrübern, 3. GC. mit Waffer, fervida 
‚aqua amburo n oder laedo. iſts et» 
“was anders ald Waifer, fo fict ber Abl. 
deſſelben fi. aqua. 
Verbrunften, verbrunften, defino fu- 
| Fire. 
Derbuben , disfolute confumo. 
Verbunden, jungere; foedere fociare. 


— *fidb, jungi; . foedus facere. Verbuͤndet, 


focius ; foederatus, a, um. 

Verbuͤndniß, i. e. Buͤndniß oder Ber 
bindung. 
CU Dérbürgeit, 1) fib; fpondee; prae- 
fto: für etwas, oder Semanben, praefto 

rem (hominem), gder de ex. 2) etwas, 


le) adultus, a, um. 


‚Meuchelmords : auch pro, 3. 
cio, i. e. wegen Untreue gegen den Gem 


"poenae, jur Sirafe, Liv.: auch im = 


) 5 er 


obligo rem; fobfigno rem: ‚Bert, 
den dismt zu ermad, ad = "ic | 


rei, Dearbhrgb , Obligatio, omis, E: 
po > 


feiner feibft, 10 ; fidejuffio, onis, 

— luo. * 

Verbuhlen, confumo amoribus. Ver 
buhlt, 1) Adj., i. e. 1) verliebt, a) i. e. 
ber Kiebe ergeben, amori dedims, a, um. 
b) 3. ©. Lied, Wörter, amarorius, a, um. 
2) dutch Buhlen verſchwendet, amoribus 


confumtus, a, um. IT) Adv., amatorie. 





Verbunden, ı) Adj, a) z. Q. Wun- 


de, adligatus; obligatus, a, um.. b) ters 
einiat, conjunctus; junctus, s, um. c) 
verbindlich gemacht, f. Verbinden. d) übel 
ebunden, male colligerus, 2, um. wm 
uchbinder, male compaetus, a, um. 2) 
Adv., i. e. in Berbindtng, conjunctim. 
Verbutren, male (sder mifere) crefco 
(oder adolefco). Verburrer, miferé (ma- 


Derclaufuliren, circum(cribe ; defnio. 
sung, circumfcriptio; definitio, onis, f. 

Verdacht der), fufpicio, onis, f. ma: 
chen, geben, erregen, verurfaden, do; 
raebeo; facio; ’pario; moveo; adfero. 
in Verdacht fommen, venio (cado) im fe- 
fpicionem : bringen, voco (adduce) in fu- 
fpicionem. ich habe Verdacht, mihi et 
fufpicio; fufpicor; habeo fufpicionem. 
der Verdacht er auf dich, fufpicio in te 
cadit. id) babe dich Im Berdachte, es mi- 
hi fufpectus. du bift im Werdachte, es (u- 
fpectus. einen Verdacht werfen auf x., 
habeo aliquem fufpectum ; habeo fufpicio- 
nem de aliquo. aus bem Merdachte brin: 
gen, libero -fufpicione: femen, libero: 
ufpicione. 


„erdadi, von verbenEen, f. See 


n". 

Verdachtlos, fufpicione cerens, dis, c. 

Derbád)tig, fufpectus; fufpiciofus, s, 
um. Adv., fufpiciofe. 

Verdämmen, obítruo. sung, obftrz- 


ctio, onis, f. ; 


Verdammen, 1) vom Richter, dames: | 


condemno : .a) weswegen ? hier ficht son 
crimen und nomen der Ablar., 3. ©. mo- 
mine fceleris etc.: bey Verbrechen (eibi 
tbeiló Genit, 5. €. caedis, majeftsri 


fceleris, pecuniae publicae, veneficii, far- 


| 





ti, ambitus, peculetus, theild de, 34. $&.— 


de repetundis, de vi, de majeftate, theil 
inter, 5. E. inter ficarios, i. e. megen bo 


pagnon. b) auf bit. Frage wozu? Gest 
und Abl, 3. €. zum Tode, capitis und ct- 
pite: zu Gelde,: insaemein Ablar., 3. 9. 
zu zehn Guíben, decem florenis: and 
Genit., we 28 fein Subſt. ljt, à. €. oa 


€, pro 


pli, zur adbtfachen Frfegung oder Bezed 


(una: dud) pecuniae und pecunia: 620 


L] 
s 


| Ber 


ad; à. €. in metallum, in opus publi- 


cum, ad metalla, ad poenam, ad beitias: 
auch au oen Koficn, ad * wo impen- 
fis, 2) außergerichtlich, 3. &. feinen Näch- 
ftea, damno; condemno: weaen der fus 
ge, mendacii; fo aud) Handlung, Buch, 
j. e, mißbilligen fich zum ebetoten Stans 


de, fe ad coelibatum. 3) verdammt, 3). 


in der Hölle bcfinblih; ad infelicitatem 
eternam damnatus, a, um. Daß ou ver 
bammt mareit! eine Are Bermanjchung, 
reas! oder 1 in malam rem. bj gottlos, 
eleratus; fceleitus, a, um: oder boͤſe, 
ſchlimm, malus,a, um; nequam, Adj. in- 
decl. iſis elend, aud) mifer, a, um. c) 
aló Partikel, art Ser Geyer! beym lin: 
killen, malum! ebr fi. pog taufend! 
vih! Verdammung, damnano; con- 
demnatio, onis, f. 
' Verdammenswertb (swürdig), f. 
Pervanımm sswurdiy. 

Derdammlıdh, damnandus; condem- 
niadus, $, um. Adv., modo damnando. 
+Eeit, ratio damnanda, onis, ae, f. 
Verdammniß, 1) in der Hölle, poe- 
n1 tartarea, ae, f. 2) Schuld, culpa; no- 
xa, ae, f. in gleicher Verdammniß feyn 
in eadem culpa efle. 

Verdammung, i. Berdammen. 

. Verdammungswürdig (swerth), i. e. 
—— ⸗keit, i. e. Verdainmlich⸗ 
t. 
verdampfen, exhalari; evaporari. 
⸗ung, exhalatio; evaporatio, onis, f. 
Derbanfen, i. e. Danf fagen, ago 
gratias; oder Dank willen, habeo gra- 
tim: etwas, de re; ob rem. zu verbaris 
fen haben, debeo alicui ; refero acceptum 
alieui. Derdantung, i. e. Dankſagung, 
actio. gratiarum, onis, f. 

.Derbauen, 1) Speife, concóquo ; co- 
quo; digero. 2) tropifch, s. E. Beſchim⸗ 

fung, concequo. leicht (ſchwer) zu oer» 
Bauen, concoctu facilis - (difficilis), e. 
Verdauung, concoctio, onis, f. Ver 
dauungsfräfte, vires concoquendis (di- 
gerendis) cibis aptae, ium, arum, f. 
sungsmittel,. digeftivum, i, n. Verdau⸗ 
lid), digeftibilis, e; concoquendo aptus, 
2, um, iſts leidbt 3u verdauen, conce- 
etu facilis, e. 'zPeit, natura apte conco- 
quendo, ae, f. 

Derbed', ded Schiffed, ftega, ae, f.; 
cenftratum, i; n. . 

Derbeden, tego; contfgo; obtàgo; 
occulto. . Derbed't, tectus; contectus; 
obtectus ; opertus, a, um. ein verdecktes 


Effen, fptidym,, res tecta; res occulta, ei, 


2e, f, Derbedung, i. e." Verhehlung, 
eccultatio ; celatio, onis, f. 

Verdenken, 1) in Verdacht haben, ha- 
beo aliquem fufpectum: wegen oder mit 
Semaubem, de etc. 2) übel auslegen, 
verto (Oder do) vitie, | 


ze Ber. 
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Verderb, 1) bad Berderben. 2) Um 
git, malim, i, n. — E. 
Verderben (das), 1) Untergang, perni-' 
cies, ei, f.; interitus, us, m.; exitium, 1, 
n. dom Verderben retten, fervo ex.in- 
reritu. darein ſtuͤrzen, redigo ad interi- 
rum:. oder f. verderben, ungluͤcklich 
machen, perdo; everto. zum Verderben — 
gereichen, effe exitio (perniciei); oder per- 
do: everto. Ind Verderben rennem oder . 
urgen, ruo ad perniciem. 2) was jum 
erderben gereicht, x €, die Spielfucht, 
der Menfch i(t das Verderben der Stadt, 
peftis, is, f.; pernicies, ei, f. - 

Derberben (Verb.), 1) Act., i. e. a) 
gut Grunde richten, 3. E. Deenfien, Klels 
der, Freude, perdo; everto. b) ſchiecht 
machen, à. €. Menfchen, Gemüth, Kleid, 
perdo; corrumpo; deprävo. p) ftóren, 
turbo,. d) übel anwenden, 3. ©, bie Zeit, 
perdo. 2) Neutr, i. e. 3) itu Grunde 
gehen, perdi ; corrumpi; interire; perire. 
b) jchlechter werden, perdi; cortumpi; 
depravari. an bir ift ein Redner verdor- 
ben, in te periit.oretor. eim verbotbenet 
Menſch, Schuſter ıc., perditus; deper- 
ditus. Verderbt, perditus, a, um. + heit, . 
pravitas, atis, f. Verderbung, corru- 
ptio, onis, f. Verderber, corruptor; per- 
ditor, oris, m. sinm, corruptrix, Icis, f. 
Yerberblid), 1) Adj., i.e. a) ſchaͤdlich, 
perniciofus; exitiofus, a, um; exitiabilis, 
e. b) dem Berderben unterworfen, corru- 
ptioni obnoxius, a, um. 2) Adv., perni- 
ciofe; peftifere. ⸗keit, 1) wenn etwas 
sum Verderben aereicht,, natura pernicio- 
fa (exitiofa), ae, f. 2) wenn etwas. leicht 
verdirbt, natura obnoxia cerruptioni, ae, 
f. Verderbniß, 1) Untergang, interitus, 
us, m.; pernicies, ei, f. 9) boͤſe Beſchaf⸗ 
fenheit ,' pravitas, atis, f. 

Detoeut(d)en, transfero im linguam 
theodifcam ; verto (reddo) theodifce: t£» 
ben Deutfche, fo können fie auch vernacus 
lam und vernacule ft, theodifcam und 
theodifce fe&en. Verdeutſcht, in linguam 
theodifcam (vernaculam! translatus; theo- 
difce (vernacule) redditus, a, um. Adv., 
i. e. in deutfcher Sprache, theodifce; in 
lingua theodifca: oder, wenn ein Deuts 
fher veder, aud) vernacule; in lingua 
vernacula (oder noitra). —— — 
interpretatio theodifca (dtd) vernacula, 
wenn ein Deutſcher redet), onis, ae, f. 

Verdichten, denfo; fpiflo. sung, den- 
fatio ; (piflatio, onis, £ | 

Yeroiden, denfe; — : ung, den- 
fatio; fpiffatio, onis, f. _ 

Verdielen, i. e. Dielen, | 

Verdienen, 1) fid) würdig machen, me- 
teo; mereor; promeren (or); dignum me 
reddo re. 2) würdig ſeyn, mereo; me- 
feor, & G. rem; feige daß, fo ſteht ut; 
oder dignus fum, j, &, te: folgt iy^ bun 

"E vo V ous 
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us bafi ober Infin., fo fteht ut oder In. 
En aber häufiger dafur qui, quae, quod, 
à. €. bu verdienit gelobt zu werden, di- 
gnus es, qui lauderis; oder daß ich dich 
lobe, quem laudem. die Tugend verdient 
gelobt zu werden, digna eft, quae laude- 
tut; oder dag wir fie loben, quam laude- 
mus, ſteht aber fchon qui, quae, quod 


babtn, jo bicibr ur, z. &. cin Dienfch, wel⸗ 


ber verbient gelobt su werden. 3) erwer⸗ 
den, geivinnen, mereo, iſts erwerben, 
aud) paro. iſts gewinnen, aud, lucrifa- 
cio. iiie ale Dortheil erwerben, lucrum 
facio, 4. &. nichts Daben verdienen, nil Iu- 
cri facere: viel, mulrum lucri facere. €i; 
nes Gunít verdienen, mereo (oder ineo) 
gratiam alicujus. id) wollte wicht mic viel 
verdienen, daß. i, nolim merere omnes 
divitiae, ut etc. 4) fid) verdient machen, 
mereo; mereor, 4. C. wie habe ich das 
um dich verdient? quomodo hoc de te 
merui? er hat nidbtó um mich verdient, 
bah id) 2€., non de me metuit, ur etc. 
Not. verdient, 2) was verdient worden, 
. €. Geld, Strafe, meritus, à, um. b) 
fi ‚verdient gemacht, meritus: 
chlecht, male: attt, bene: tm Jeman⸗ 
n, de etc. auch (teft merens fi. meri- 
(us, :,. €. bene merens de etc. oft ift ver: 
diene (9 viel aló der AO wont verdient 
gemacht ,; bene meritus; bene merens, 
3. E de rep. etc, fid verdiene machen, 


shereor ; mereo; promereo (or), 3, G de ‘ 


rep. etc.r gut, bene: fihlecht, 
eerbienter Weiſe, merito. 
Verdienſt, 1) Wardigfelt, meritum, 
i,n.; dignitas, ati, f.; virtus, utis, f. 
nach ‘Berdienft, pro merito. . 2) ‚verdien» 
ter Lohn, meritum, i, n... auch alle, was 
man erwirbt, Geminn, Profit, quaeltus, 
ws, m.; lucrum, i, n. 3) das Verdient⸗ 
machen um Seonanben ober den Staat, 
meritum; promeritum, 1, n.: qutes, bene 
etc.: jehlechtes, male etc. 4) größe Wohl» 
that, meritum; promerimmm, '5) Schuld, 
meritum ; promeritum. an 
Verdrenſtlich, :1) Adj. , i. e. 2) ein 
Verdienſt entbgitend, meritum. continens, 
tis, o, bj des Lohns mwurdig, praemio 
foder mercede) dignus, a, um. 2) Adv, 
cum meriro. "handeln, mereor; bene me· 
peor (mereo, promereo, promereor): af; 
gen Sjemanben, erga 'etc, ;^ um Demanben 
16., de etc. à; . . 
Verdienftlos, 1) ohne aute Finenfchafs 
ten, nullo merito = nulla virtute commen- 


male, 


datus, a, um, 2) ohne Erwerb, quaeftu . 


esrens, ris, 0, 
Derdienftpofl, . meritorum plenus, a, 
um: oder fi. fehr verdient, optime ineri- 
fus, 9, um. | dut M. 
| DVerdienung (die), das Derbienet, i, e, 
Ermerbung, paratip; comparatio, pnis, f, 


Ber 
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Verdingen, loco; eloco, sung, locs- 
tio, onis, f. ':Derbinger, locator, oris, m. 
. Verdolmerfiden, interpretor. sung, 
interpretätio, onis, f. sdolmerfher, in- 
terpres, étis, m. 

Verdoppeln, 1) zwiefach machen, du- 
plico; gemino, 2) vergrößern, vermehs 
ten, à. €. noe, March, duplico; su- 
geo. bit Kräfte, duplico (intendo) vi- 
res. Verdoppelung, 1) Zwiefachmachung, 
'duplicatio; geminatio, onis, £ 3) Ber 
mébruna, duplicatio. bet Kräfte, inten- 
tio (duplicatio) virium, onis, £, 

Verdorben, 1) zu Grunde gerichtet, 
perditus; deperditus, a, um. 2) derſchlim⸗ 
mtrt, corruptus, a, um. 3) tmbrauchbar, 
inutilis, e; nequam, adj. indecl. f. auch 
Derderben. | 

' Derborrem , arefco; exarefco; srefio; 

exarefio. Verdorrt, arefactus; exarefa- 

ctus, a, um. Das Verdorren, bit Ders 

dorrung, i. e. Xrodenpeit, sridius;- 
atis, f. ] 

Verdrängen, verbringen, depelo; 
demoveo; fubmoveo. vom Pape, mo- 
veo, (pello, fubmoveo) loco. sung, de- 
pulfio, onis, f. 

Deroreben, 1) anders wohin dreben, 
als cà ſeyn folfte, 3. €, Schlüſſel, Angen, 
Gliedmaßen, detorqueo. tropifch, Worte, 
detorqueo ; in alium fenfum rapio. 2)*tt* 

erien, 3. &. Augen, Mund, Giicbma: 
en, distorqueo; detorqueo; deprivo; 
verto. ttopifh, 4. E. Recht, Worte, 

Inn, SBerítanb, déprivo; perverto, de- 
torqueo. Verdrebe, 1) Adj. 3. E. Schtuf 
fel, detortus, a, um. Augen, Gliedmaͤßen, 
ale Fehler, distortus; detorrus; deprava- 
tus; perverfus, a, um, Worte, Sinn, Ber: 
find, Recht, derortus; depravarus; per- 
verfas. 2) Adv., i. é. atıf verkehrte Art, 
perverfe; prave. Dad Verdreben, dit 
Verdrehung, 3. E. des Schläffeis, erwa 
converíio ınala, onis, ae, f. der Anacn, 
Giiiebet, des Mundes, distortio; deprzvz- 
tio; petverfio, onis, f. br$ Rechts, Sir 
ned, Verſtandes, ber. Worte, depravatie; 

erverfio. 

Derdreufen, T. v. a. Verdrießen. 

"OerorieBén, U) Unluſt oder Grauen 
verurfachen, pigere, 4. €, mich verdrießt 
zu leben, gder mein Leben, piget me vise 
(oder vivere). - mich verdrießt Die Arben 
i. e. m arqut davor, pizet me laboris 
16 dichs nicht verdrießen, ne pigest te ra 
ich (affe mich nidırs verdriefeh, me pizc 
auch heißt fid) prier 


nullius rei. 


'laffen, gravari mit AbL oder In&n. 


en fo: vief als Ueberdruß ven 
uvrſachen, fo ſteht quch raedere, 3. 7. mid 


verdrießt mein Peben, taedet me virae. 


Aergerniß oder Unwillen vernrfachen, e 
wider ſeyn, effe moleſtum; eſſe molefise; 
moleſtiam adferre; movere "m 


^ 
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5 eit m 9 rem; in- 


or. mi 






verdrießtg von ihm, fuccen- 


ei; irafóor ei. 

"mt ae 1) Adj., i. e. 1) be 
ſchwerlich, unangenehm, moleftus; ingra- 
mas, a, um, b) mürrijb, morofus, w, 
— e: oder zornix, ttmmillia, 
ignans, tis, 0, ; indignabundus; iratus; 
omacheíus,a, um. er ficbc verdrießlich 
eii, i, e. pio, fpeciem habet irati: oder 
ttiſch, habet fpeciem. morofi. 2) Adv., 
dae. 4) be(dymerlicb, molefte. b) mursifch, 
morofe. c) zorniq, unmillig, ftomacho 
irare. Derorieflid)teit, 1) Beſchwer⸗ 
it, linanncbmtidhfeit, moleftia, ae, 
nachen, exhibeo. 2) Mangel der Hei- 
feit, mürrifches Weſen, triffiria, se, f. ; 
profitas; difhculras, aus, f. 3) verdrieß- 
che Sache, inoleftis, ae, f. ; res moleíta, 

"ei, ae, f.; incommodum, t, n. haben, con- 
Bictari moletti&; daher (t. Zauk, Streit, 
is, tis, f.; rixa, ne, f. haben mit Sentan: 
em, litigo ; rixor cum aliquo: unter fic, 
inter fe, at läßt fid) bier Derdrieß: 
bEeit durch turba, und Verdrieflidyr 
-Eeitem burd) turbae uberferen, 3.8 e$ 
dicbt. immer Derdrieglichkeiten, femper 
lunt turbae; f. 


iden ; moleite 


emper tufbatur. fie haben 
pter jich Werdrießtichkeiien (i. e. Sant, 


hiáaeret) 26.), turbae inter eos funt: 
D. [pen turbae inter éos ortae 
ich harte mit ihm DBerdrieglichkeit, 


hi erat turba cum eo. 
Jetorinaeti, f Verdraͤngen. 


> T Derbrofen, () Particip., von verdrie: 
Be, Verdrießen. 2) Adj, i. e. uns 
‚gern etwas achend, trad, piger, à, 

















— e. 3) Adv,i. e. ungern, 
worofferheit, pigre; fegnirer. z heit, 
Higritia; fegnitia, ae, f£. mit Derdroffen: 
heit, ie verdroffen, s. €. etwas tbun, 
pig'e, (egniter. 


2) burd) Drucken 
erbiatichen, a. eld, Papier, con- 
fume typis exfcribendo, : . 
— M3:etrotüdes, i. e.unterbrüden, oppri- 


m0; premo. 

— Derorüflid) 2c, f. Verdrießlich 1c. 

* ruß, 1) Beſchwerlichkeit, Unan- 
lichkeit, moleſtia, ae, f. machen, 
beo. einfreſſen, einſtecen, devéro. 
Verdruß, i. e. yn etn, cum moleftia ; 
"Anvitus, Fran 2 Uni. er Den 

, m.; indignatie, onis, f.: oder Zorn, 
ha Se Verdruß, ftomachofus ; 
gnabundus; iratus, a, um; indignans, 
,0o« mit Berdruß, i. e. zornig, unwil 
* chofus;  ftomachofe; iratus. 
Nes poen, ftomachór; irafcor: gro⸗ 
en, valde. 3) verdrieglihe Cade, mo- 
lta, ac, fi; res inole(ta, ei, ae, f. haben, 


am exícribo qu. 
.6 


Mur is 
2 - 







is e. ärgert mich, res mihi eft mole- 


ſinſteruno, obfcuratio, onis, £ 2 


roóttcfen, 1) falfch druden, per- - 


i. e. Unruhe, Sanf, tutbam habeo: mit 


Jemandem, cum etc. * unter fich, inter fe; 


oder Auch risa, we, f.; lis, cis, f, i. e. 
Bank, '[olalidh rixam (litem) habeo, , f. 
auc» Veidrießlichkeit n.z, — à) 
Derdünnen, +) dünn machen, z. €. 
Faden, wf —— exte · 
nuo: Auch, 900 fluͤſſgen Dingen, z. €. 
Wein, Bier, Tinte, dildo. 2). vermindern, 
teriuo; extenuo; minuo, Verdünnung, 
extenuar!o, onis, f. BEN 
Derdäftern, 1) verdimfeln, obfcuro. 
2) vecmirren, perturbo. Verdüftert, ı) 
verdunfelt, obíguratus, a, um. 2) ver» 
wiert, turbidus, a, um. ausfeheh, fum 
fpecie turbida. Derdüfterung, au 
) Berwir 
tung, perrurbatio, onis, f. x 
erduften, 1) Neurr., i. e, 
—— exlialari. 
neicere. 
halare. 
Verdankeln, obítuto. «1ng, óbícu- 
ratio, onis, f. EX 
Verdunften, 1) Áct, i. ei von fid) 
durften, exhalo. 2) ausgedunfier werden, . 
exhalari: oder verfliegen, verfchwinden, 
evane'cere, 
Derdurften, pereo fiti; exftinguor fiti. 
lafien, enéco fii, Verdurfter, i. e. 1) 


a) hervor 
b) verfihwinden, eva- 
2) Act., i. €, von fich duften, eX» 


amnocfomuien durch Durft, fiti exftinctus; 


fiti mortuus, a, um. 2) hoͤchſtdurſtlg, firi 
confectus, à, ums ' 
Dereoclm, reddo geherofiorem.  itá 
bearbeiten, colere; excolere; corrigere. 
slung, i. e. Bearbeitung, cultura, ae, f, 
Derebeligen, maritare; - matrimonio 
jungere. (id, fe matrimonio jungere, 
4. €. alicui; inire matrimonium. eine 


verehligte, juncra matrimonio; riupta: 


auch mit dem Zundmen, 3. C, verebligte 
Zimmermann, nupta — Ziinmertnanno. 
Verebeligung, 1) einer Perfon, colloca- 
tio, onis, f. 2) Heurath, coniugium, I, n. 
Yerebren, 1) ehren, colo; veneror ; 
obfervo. 2) fchenfen, doro. 
Verehreitswerch (würdig), f. Der 
ehrungswurdig, 
Derebrer, 1 e. Ehrer, cultot, oris, th. 


' Verehrerinn, cultrix, Teis, f. 


Detébrung, ı)das Ehren, culfus,us, m.$ 
veneratio, ofhis,f. erweifen, aliquem cultu 
profequi: oder ft, verebhren, colere; ve- 


'merari. 2) das Schenken, dotistio, onis, 


f. y) Gefdent, donum, i, n.; munus, 
erıs, n. " r. 
Verebrungswütdig (toértb ), éolen- 
dus; venerandus; veneratione dignus, a, 
um; verierabilis, e. <Feit, ratio venerabilis, 

onis, is, f. ^ 
Dereiden, ddige (oder obligo) aliquem 

acramento;  adigo ad jusjurandum. 

Vereidung, adactio ad jusjurandum, onis; 

f. Dereider, juratus, 9, um. 

’ Per: 


' 
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Derein, fosdus, eris, m.; unitas, atis, 
 £.; unio, onis, f. 

Vereinbar, fociabilis, e, sFeir, natu- 
"ra fociabilis, ae, is, f. \ 

Vereinbaren, i. e. vereinigen. Vers 
einbarlich,, fociabilis, e. 

Yeremen, i. e, vereinigen. 

Dereinfachen, fimplicem reddere. 

Dereinigen, ı) verbinden, zuſammen 


fügen, jungo; conjungo; focio; confo- . 


cia; copulo: fid, fe; ober jungi; con- 
jungi etc.; auch focietatem inire, 3. €. 
, von Menjchen. 2) in Anfehung der Ges 
finnung oder Abſicht, concilio ; tonjungo. 
ieder vereinigen, à. €. nad) gewefener 
ndfchaft, recencilio.  fich vereinigen, 
i. e. a) einig werden, conciliati inter fe; 
concordes fieri; confentire. b) verabres 
den, conítituo; pacifcor, z. €; gem; auch 
€onvenire de re. auch jagt man convenit 
inter illos de re, fie haben fich darin vers 
einige. Daher tropifh, 3. E. Dinge vers 
einigen, die widerfprechend find oder feci 
nen, concilio: mit der Pflidyt, cum offi- 
cio etc. Vereinigung, ı) Verbindung 
* eonjunctio; confíociatio, onis, f. iid 
Buͤndniß, auch foedus, eris, n. its Ge⸗ 
—— auch ſocietas, atis, f. iſts Ue⸗ 
ereinſtimmung, 19 ſteht confenfie, onis, 
f.; confenfus, us, m. 2) Verbindung mi 
driger ober fireicenber Dinge unb. Perſo⸗ 
nen, conciliatio, onis; f. Vereinigungss 
mittel, vinculum, i, n. 
Deveinseln, 1) einzeln wegaeben, fin- 
latim alieno, oder verkaufen, fingula- 


tim vendo. :2) trennen, disfocio ; feparo; 


divido. Vereinzelung, 1) Trennung, fe- 
aratio; disjunctio, onis, f. 2) einzelnes 
erfaufen, venditio rerum fingularum, 
enis, f.: oder ae alienatio rerum 
fingularum, onis, & jo 
Dereiteln, reddo vanum; ad irritum 
redigo; perverto ; everto; discutio; dis- 
turbo. sung, everfio; disturbatio, onis, f. 
Dereitern, (id), fuppurare. sung, fup- 
puratio, onis, fe a 
Derefeln, etwas Semanbem, alicui tae- 
dium adfeto (creo etc.) rei: fib, fibi. 
“Auch fagt man taedium rei me capit. 


V erengen , coanguíto; coarcto, sung, 


coatctatio, onis, f. 


Dererben, r) etwaß, hereditate relin- - a 
committo poenam. ^ in Strafe veria in 


‚quo. 2 (fid, pactum hereditarium facio. 
zung, i. e. "Bererbungobertrag, ‚pacrum 
heteditárium, i, n... 

DVerewigen,.reddo immortalem (gder 
aeternum); confecro aeternitati (immorta- 
litat). zung, confecratio ad immortalem 
meinoriam, onis, f. iſts Ewigkeit, Um 

‚Kerblihkeit, aeternitas;  immortalitas, 
atis, f. 

Verfälfchen, adukero ; corrumpo; vi- 

tio. versälfcht, gdulterinus; adultera- 


"d 


"re. daher 


^ 


fus; corruptus ; vitiatus,2, um, Adv.;cot- - 


ben Soil, praetervehi; praeterire. 4) To⸗ 


des, lenitas, atis, f. 4) 


-Sunden, auf allerha 


"Ber 


wupte. Verfaͤlſcher, adultetater; corru. 
ptor, oris, m. sinn, corruptrix, fcis. f. 
Derfálfdung,  adulteratio; corruptio; 
vitiatio, onis, f. 

Derfänglid), anceps, ipitis, o.; captie: 
fus, 2, um. Adv., captiofe, seit, 1) ti 
ner Sache, captio, onis, £. 2) vcrfánalb 
che Sack, captio, onis, f.; res captiofá, 
ei, ae, f. 

Verfärben, ſich, i. e. fich entfaͤrben, 
eolorem muto; pallefco ; expallefco. 

. Verfahren, ı) handeln, age; verlor: 
bey etwas, in re. gegen Jemianden sder 
etwas, ago in rem (in hominem). gericht⸗ 
lich, lege agere. mit Jemandem oder &+ 
was, ago cum etc.: ifis behandeln, and 
tracto aliquem, rem. farjt, lenıter tracto 
hominem; lenem me praebeo erga etc. 
3) hohl fahren, ausjahren, à. E. deu 3923, 
cavare vehendo, 3) vorder fahren, 3 €. 


des verfahren, i. e. jierden, wor. 5) 
Waaren, exporto. 

Verfahren (das), 1) das Handeln, 
actio, onis, f.  gerichtiiches, actio judi- 
cialis. 2) $8efanbiuna, tractario, ı nis, f., 
3. €, hominis, rei. 3) Ar und 3Rei € ete 
was zu thun, ratio, onis, f. vetnunttiaté, 
radio, onis, f.; prudentia, ae, f.; conf 
lium, i, n. tnbetonnento, temeritas, stis, 
f. hartes, rauhes, afperitas, atis, f. gelin⸗ 

— That, 
confilium, i, n. 5) Berfaprung, z. €. der 
Waaren, exportstio, onis, f. 

Derfabrung, ı) y. €, der Waaren, 
exportatio, onis, f. 2) Borbeyfahrung, 
praetervectio, onis, f. 

Verfall, 1) j. G. des Haufes, rains, 
ae, f. 2) linteraana, ruina, ae, f. lapfus, 
us, m. ber Nahrung, imminutus quas- 
ftus, i, us, m. in Berfall tommen, atre 
then, a) j. €, das Haus, collabi. b) bet- 
unter fommen, zu Grunde gehen, Jabi; 
ingerire. c) abnehmen, labi; decrefcere; 
ituminui. in Verfall bringen, everto; 
fubverto. 

Derfalen , 1) einfa&en, labi; collabi. 
2) zu Grunde gehen, labi; perire; rué- 
ff. mager werden, macreíco; 
3) wohin gerarpen, z. E. n 

nd Dinge und Gedan⸗ 
in Sttaf, 


tabefco. 


fen, labi; delabi; incidere. 
eyn, poena teneri. 4) zahlbar werden, 
—*— um eſſe. Aen (ft verfal- 
Ieri, pecunia e fyngrapha eft folvenda. ;) 
oder verfallen ſeyn, von Pfändern, ht 
nicht —— werden, von Erbſchaften, 
£chen, Waaren hc, die bem Fiſeus anbcis 
fallen, effe commiffum. its fo viel ale es 
ift verloren, auch perit; actum ef 
etc. : oder kann nicht wieder eingeldfer 
werden, auch non poteft redimi. 
Verſallen, Pare, 3») —— 


e 
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oder hoch nicht viel beffer, oollap(us, =, 
um. 2) mager, macer, a, um. » zahl⸗ 
bar, folvendus, a, um. ber Wechſel ifi 
verfallen, pecunia e (yngrapha eft folven- 
"y 4) anheim aefallen, 5. E. Pfand, 


DBerfallen (Verb.). 
Toeríallen (daß), 1)3. €. des Haufes, 

lapfus, us, m. 2) Gerachen wohin, la- 

píus. 3) 9Ragerfeit, macies, ei, f. _ 
Derfalltag, dies conftirurus, ei, i, m. 


. VDerfallzeir, tempus conftitutum, oris, E 


à n. i 
Deriangen, 1) nü&en, wirkfem ſeyn, 
prodefle. 2) fi, ir e. a) fid) fangen, 
espi. b) einaefchloffen werden, includi. 
c) nicht zu Jitbem fommen können, aegre 
refpiro. id) babe mich verfangen, aegre 
reípiro; fpiritus mihi interclufus eft, 

Derfaflen, 1) qo concipio; com- 
pono. 2) in fid) faffen, comprehendo ; 
complector. 

Derfaffer, auctor, oris, m. sinn, au- 
ctor, tu, 3 

Derisflung, 1 wd conceptio ; 
compolitio, onis, 2 2) Zuftand, Einrich⸗ 
tuna, conditio, onis, f.; ftatus, us, m. 


in «uter Derfaffung befindlich, z. E. 


Staat, Sache, bene conftitutus, a, um. 
SReníd», bene paratus, a, um. in Verſaſ⸗ 


funo feten, ». E. den Staat, eine Sache, 
dA iuo: fich, fe parere: in aue, bene: 
$éit, male. id bi in ber Verfaſſung, 


Daß :c., fum ea conditione, ut etc. ; fum 
eo ftstu, ur erc. in bie Verfaſſung fom» 
men, venire in ftatum. außer aller Ber- 
fa ffuno ſeyn, ©) Menfch, male paratus 
wm. b) Staat, Dina, male conítitutus 
Cam. aus der Derfaffung (des Gemüthe) 
Bringen, ftatu demoveo. 

"Derfanlen, putrefco; putrefio. Das 
3? eríaulen, i. e. Fäulniß, putror, oris, 
z1.5 putredo, inis, f. 

"Deríaulensen, i. e. durch Zaulenzen 
zısbringen, ignavia confumo : ober verlie⸗ 
rem, ignavia amitto. 

"IDeríault, putrefactus; putridus, a, um. 

"Ii Derfediten, propugno ; defendo. zung, 
propugnatio; üisfenfto, onis, f. Verfed)- 
per, propugnator; defenfor, oris, m. 

V dp RR aberro; deerro: eine Gas 
doe sb ion, a etc. Das Verfehlen, 
aberratio, onis, f. 

Merfeinden, i. e. anfeinden, fid, fus- 
€ inimicitias cum aliquo. 
MDerfeinern, polio; expolio. zung, 
cE11io; expolitio, onis, f. verfeinert, po- 
a*xES,2,um. Adv. polite. 

"—EOerfertigen, facio; eflicio; conficio. 
wesen, eífectio; confectio, onis, f. Ders 
exEiger, efiector, oris m.; opifex, 


c1$S, m. Y ! 
"C? eríc(ten, do in cuítodiam. 
Dsrfeuern, ;. €. Holz, sonfune ; ab- 


- 
22 


fchaft, Waart, commiflus, a, um. f, - 
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fumo; éxhaurio. fid) verfeuern, omnem 
copiam pyrobolariam abfumere. 

erfilzen, intricare. 

Verfinjtern, obícuro; obduco tene- 
bris. fidy, obfcurari; auch don der Son 
ne und dem Monde, deficere, tum, ob- 
fcuratio, onis, f. der Sonne, des Mon⸗ 
des, defectus, us, m., folis, lunae. Ders 
fin(tert, obfcurus; obfcuratus, 2, um. , 

Derfirften, faftigio tegere; culmine in- 
ſtruere; faſtigare. ue gr ^ | 

Derfinen, implico ; impedio. 

Verflechten, 1) durch Flechten verbrau⸗ 
chen, abfumo plectendo. 25 flechten, in- 
necto. 3) faf flebten, perperam ple- 
eto. 4) verwirten, perturbo. verfloch⸗ 
sen, i, e. teriporten, perplexus; pertur- 
batus, a, um, 5) verwickeln, implicoz 
worın, re. 

Derfliten, abfumo farciendo. —  - 

‚Verfliegen, 3. G. Menfchen, Hitze, 
difugio; fugio; abeo; elabor. von der 
Reit, fugere; abire; elabi; praeterlabi. 
fib, i. e. (ib im Fliegen verirren, aber- 
— in volando: ober fottfliggen, avo-' 
are. 

Yerfiiegen, 1) 3. C, Waffer, decur- 
ro; defluo. 2) vergehen, 3. €. Zeit,.de- 
fluo; transeo; praetereo; elabor; ptoe- 
terlabor; abeo; decurro. Verfloffen, 
elapfus; praeteritus, a, um. Verfließung, 
1) des Waſſers, decurfus, us, m.; decur- 
fio, onis, f. .2) baé Beraehen, 3. €. der - 
Scit, decurfus. nad) Verflleßung, 5. E. 
eines gahrs , poft etc., oder anno decurfo 
(elapfo, exacto etc.,: fo auch des Monasg, 
ber Zeit, menfe elapſo etc. 

Verflößen , ratibus exporto, _ 

Verfluhen, exfecror;. deteftor; devo- 
veo. iit? verabfiheuen, auch abominor, | 
fid), i. e. a) fid) vermünfdben, fe exfecra- 
ri. b) durch Gluchen becheuern , impre- 
cando adfevero. Verflucht, 1) Adj., i. e. 
a) ber verflucht worden, devotus; detefta- 
tus, a, um. b) gottfod, improbus; fce- 
leratus; fceleftus, a, um. auch theils int 
Sorne, ne ſcherzhaft, 3. €. der ve 
Date Menfch, Tag, Stunde, Gans, . 

ſerd, improbus; fceleratus. 2) Adv., 
i. e. a) der Geyer! bebm Unmwillen, ma- 
lum ! b) pot taufend! vah! Das Verflus 
den, die Derfluchung, exfecratio; de- 
teftatio, onis, f. -ungewürdig (zwertb), 
exfecrabilis; deteítabilis, e; exfecrandus; 
deteftandus; exfecratione dignus, a, um. - 
Adv., exfecrabiliter ; exfecrandum in mo- 
dum. » feir, ratio exfecrabilis (deteftabi- 
lis), onis, is, f. 

onus, i. e. Derfließung. — . 

Terfolg, progreífus, us, m. aus dei 
Verfolge ber Sache, ex iis, quae fequune 
tur (fequentur etc-). im Berfolge ber Er⸗ 
zählung, 3. €. febem mit, progrediente 
garretione ete. 

r : "der 


! 


' mo; agiró; exagitoó; infector. 


" ftn, exporto. 2) vom rechten 
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Verfolgen, 1) s. €. die gefchlagenen 
Zeinde, perfequi; infequi; confectari ; 
infectari. 2) planen, beunrubigen, pre- 


eren, perfequi ; exfequi; profequi. Vers 
élaer, ı) der Zeinde im Kriege »c,, in- 
ect or, oris, m. 2) der Menfchen und 

fiere beunruhigt, plaat ober. berumjaat, 
infectator; agitatot; — oris, m. 
Yetíolgung, 1) feindliche Nachſetzung- 
infectatio; perfecutio, onis, f.' 2) baé 
Plagen, agitatio; exagitatio; ihfectario, 
onis, f. 3) Fortſetuna, profecutio ; exfe- 
€utio, onis, f. sungsgeijt, animus infe- 
ctandi, i, m. j 

Derfreifen, abligurio; comédo; abfu- 
mo edendo, : 
. Derfrieren, i. 


ore. 
u Verfuchsfhwänzen, are adulstoria 
,fioceo grariae alicujus. . 


Verfügen, 1) anordnen, conftituo:- 


dud) befehten, jubeo. 2) fich, i. e. fih 
wohin begeben, fe conferte. zung, 1. e 
B drift, conftitutio, onis, f. treffen, 
machen, conftituo: qud) ft. anbejehlen, 
ubeo; praecipio. ER Su 
AR piii D Ausfuhren, $. €. Waa⸗ 
uhren, a vig veta averto. Daher a) tro» 
LN verführen, oder vom wahren Wer 
ge ableiten, a vera via averto. b) verlei⸗ 
ten, induco, gm etwas Boͤſem, follicito. 
c) verderben, 3. E. Jugend, Grat I 
mer, — 3) machen, facio. ein 
Geftren, tollo clamorem. Lärm, facio 
tumultum; tumultuor. Das Verführen, 
die Verführung, 1) der Waaren, expor- 
tauo, onis, f. 2) | i 
enis, f. 3) Verdetbung, corruptio, onis, 
£. Derfüßrer, 1) zu etwas Boͤſem, folli- 
citator, oris, m. 3) Verderber, corru- 
ptor, oris, m, Verführerifdy, captiofus, 
a, um. Adv., captiofe. 
Derfürtern, 1) als Futter gebrauchen, 
. €. Hafer, do avenam pro pabulo. 2) 
bris utterm verbrauchen, confumo pa- 
fcendo. 3) durchs Buttern verderben, 
4. €. Pferde, cajyrumpo pafcendo. 
Dergähren, defervefcere. 
'Dergállen, reddo amarum; impled 
felle; vitio; corrumpe. Yergátit, fel- 
feus; vitiatus, a, um. "Dergállung, vi- 
tiatio; corruptio, onis; f. 
* Vergänglidy, Auxus; cadäcus, 4, um ; 
fugax, acis, o.; fragilis, é. - eit, fragili- 
tas: brevitas, atis, f. 
Vvergaffen, fid) in etwas oder Jeman⸗ 
beri, capi fpecie,$. &. rei, hominis. ' 
Vergangen, eldpfus; praeteritus; exá- 
etus; finitus, 9, uim, 
Vergangenheit, tempus anteáctum, 
etis, I, ne 


3) torte 


e. et ieren. verfroren. 
feyn, i. e, vor Kälte ſtarren, rigeo fri-. 


Weae ab⸗ 


Frauensims, 


erfeitung, follicitatio, 


Ver 

Verganten, i. e. verauctieniren. 

Derdátterung, congregatio, onis, f. 
ſchlagen, tympani fenó edico congregı- 
tionem inilitum. 

Déracbén,- 1) falfch geben, do perpe 
ram. Sarten, oder fid) vergehen, perpe- 
ram distribuo feidwlas luforias: 2) ver 
zellen, veraccifen. 3) weggeben, do. te 
her a) die Tochter, i. e. verheurarben, 
colloco: an Gemanden, alicui. b) eh 
Amt, Stipendium, tribuo (do) alicui. bj 
Amt it (don vergeben, provincia jan 
darà eit alicui; ptovincia non amplius 
vacat: ijt noch nicht 2€. , provincia vacat, 
oder nemlni adhuc. dara eft. eine Stebt, 
bic noch nicht vergeben tit, locus vacuus, 
i m. c) etibas Semaneem, d. e. deifen 


Recht ſchmaͤletn, demiruo jus aliénjus. 


fi, fuum jus deminuere. feinem Anfe: 
ben, ober von feinem Anfchen, minuere 
auctoritatem fuam ; don fationem habere 
fuáe auctoritatis, 4) ‚verzeihen, igocíco; 
veniam do. etwas Jemandem, condono 
(oder ignofco) alicui rem ; veütram rei do. 
$) mit Gift verseben, veneno necare. (ib, 
venenum fumere. Das Vergeben, die 
Vergebung. f, Bergebung. 
Dergebens, fruftra; nequidquam, 
Dergeblid), ı) Adj., i. e. aj verjeih 
fid. b) uunäß ‚inutilis; inanis, e; w- 
hus, a, um. eine veigebliche Sache antt 
nehmen, rem actam agereı 2) Adr,i.e 
vergebens, fruftra. zPest, 1) Verzeihlichkeit 
2) Unnuͤs lichkeit, inutilites; vanıras, atis, f. 
Detgebuttg, 1) Gebuna, datio, otis, f. 
$) Zodinug, Intetfectio, onis, f. 3) Ber 
zeihuna, venig, de, f.; condonstic, onis, 
f. id) bitte um Vergebung, i. e. ») vm 
Berzeihung, peto veniam ; ignofce qvaefo. 
b) init Críau6nig, 4. €. im Discurıren, 
wenn man widerfprechen will, pace tus: 
du mcbrern, pace veítra; 
Detgegetiwártigen, reptaefenrafe, iti 
vor Augen gleichſam) fteien, ob oculos 
ne * auch proponere, à. ©. fibi. 
' Dergeben, 1) zu Grunde geben ; 
depereo ; intereo, 4. E vor Kiebe, ann 
Ich möchte vergehen, fere pereo; pereim. 
er will vergehen, i, e. möchte vergehen, 
fere petit; pereat. 2) feft geben, s 
fchwinden, evanefco; abeo. aeiebiehi 
nadj und nad, 3. E durch Schmelzen, 
vor Liebe, rabefco. daher von der Zeit, 
elabi; praeterlabi; praeterire; decufrere. 
da dad Jahr vergangen war, anno elapio. 
mir vergeht alle Luft, oder mir ift alle daft 
(DBergnügn) vergangen, abiit (evenax) 
miht omnis voluptas; dmihi ömnem vo- 
luptatem. aß dit die Hoffnung vergeben, 
defitie fperare. 3) fidb verachen, c & 
fehlen, pecco; labor; delinquo: arabirh, 
graviter: dn Jemandem. ináliqueth. — 
beleidigen, aud) offendo animum alicu- 
jas, oder verlegen, laedo; violó. Das 
pU Wo e Perge 


Ver | 
Vergehen, die Vergebung, 1) ber Zeit, 


praeteritio, onis f.; decurfus, us, m. 
2) Sehler, .delictum; peccatum, i, n.; 
lapfus, us, m. 

Dergelten, i.e. ermwiedern, refero ; red- 
do; rependo ; auch refpondeo alicui rei, 
durch einen Gegendienit, tedio (refero) 
gratiam alicui; aid) remuneror rem und 
aliquem. gleiches mit gleichem, par pari 
referre. Dergelter, im Guten und Boͤ⸗ 
fen, reáditor; oris, m. m (Suten, remu- 
nerator, oris, m. Vergeltung, 1) ded 
Guten und Boͤſen, compenfacio, onis, f. 
des Guten, remuneratio, onis, f. zur 
Bergeltung, pro compenfatione (remune- 
ratione). "Dergelrungered)t, jus talio- 
nis; jus par pari referendi, ris, n. 

Derseringern, i. e. verringern, 

Vergeſellſchaften, jungo; cotjungo; 
focio. : ing, conjunctio ; confociario, 
enis, f. 7 

Vergeſſen (Verb.), 1) nicht im Gedächt- 
nife behalten, oblivifcor; do. oblivioni. 
bergeffen werden, excidere de memoria. 
a) nicht Rurfjicht haben, oblivifzor; nen 
habeo rationem; fum immemor. 

Vergeffenbeir, oblivio, onis, f. in 
Degefeubes fttifen, i.e. veraeffen: brine 
gen, sdduco in oblivionem : fommen, at» 
rathen, dari oblivioni ; adduci in oblivio- 
nem, "e | 
‚Vergeglich, 1) leicht vergeffend, obli- 
viofus, 4, um. 2 was vergejien werden 
ann, obnoxius oblivieni, oder muß, ob- 
livifcendus, s, um. »feit, i.e. wenn 
man leicht vergißt, natura obliviofa, se, 
f.; oblivio, onis, f. . 
‚Vergefjung, i. e. Bergeffenheit, obli- 
vie, onis, f. - 

Vergeffungswiffenfchaft, ars oblivi- 
endi; ars oblivionis, tis, f. 

Dergenden, i. e. verfchwenden. : 

Yergewaltigen, vim facio (infero) ali- 
u. sung, vis, is, f.; violentia, ae, f. 
. Dergewi(fern, 1) gewiſſe Nachricht ges 
Mn, facio aliquem certiorem. 2) gewiß 
nachen, beftatigen, firmo; confirmo. 

Vergießen, 3. E. Baifer, Blut, effun- 
lo; profundo. mit Bley, plumbare. 
ung, 3. X. des Waffers, Blutes, effu- 
io; profufio, onis, f. 

, Vergifren, 1) 3. €. €uft, inficere; vi- 
are, Gpeife, venenum addere in cibum. 
Pfeile, veneno imbuere — tingere. 2) el 
em Gift geben, do alicui venenum. iſts 
"it Gift binridter, aud) veneno inter- 
mojJ ^ süng, i.e. Giftgebung, datio've- 
eni, omis, f. ber Cnft, vitium aéris, i, 
» Dergiftct, 1) 3. E. Pfeil, venenatus, 
‚um. 2) der Gift Gefommen oder ges 
ommen hat, venenatus, a, um ? qui ve- 
enum fumfit. iſts durch Gift getóbtor, 
eneno interemtus, a, um. Vergifter, 
eneficus, i, m. sinn, veneboa, at, f, 
Schell. oeutfd).sSaneler, 
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Vergiß mein nicht, 1) eine Urt Mätfes 
öhrchen mit blauen Bluͤnchen, myofotis 
paluitris, idis, is, f. Linn. 2) fleiner 
Barhengel, Gamanderlein, chamaedrys, 
yos, t. Vn ! 

' Dergitterm, clathrare. J 
Derglajen, 1) mit Glas überziehen, 
obduco vitro. 2) in Glas verwandeln, 
verto in vitrum. sung, i.e. Leberzichung 
des Glaſes, obductio vitri, onis, £. 
Derglafuren, i. e. glafuren. 
Vergleich, 1) Vergleichung zwiſchen 
zwey Dingen. ober Pertonen, comparatio; 
collatio; contentio, onis, f. iſts Aehn⸗ 
lichkeit, auch fimilitudo, inis, f. 3) Vers 
trag, compofitio; pactio, onis, f,; pa- 
ctum ; conventum, J, n.; Conventus, u$, 
m.; conditio, onis, f. machen, facio etc., 


oder paciícor. 


Yergleid)bar, i. e. werofeidotich. . , 
Vergleichen, 1) in Bergleichung feten, 


comparo; confero; co:npono; contendo, ' 


3. €. rem cum re. 2) vereinigen, 3, E. 
fireitende Parteyen, concilio. &treitiatcit, 
compono litem. fich, i. e, a) den. Zanf 
fahren faffen, conciliari; concordes feri; 
convenire. b) Derabredung treffen, pa- 
cifci ; convenire: mit Semanbem, cum etc, 
unter fib, comparare inter fe. 
. DVergleichlidy, comparabilis, e. . - 

. Vergleihung, 1) zwifchen zwey Din- 
gen, comperatio; collatio; contentio, 
onis, f. an(telfen, machen, i. e. verglei⸗ 
chen, in Beraleichung ſetzen ober bringen, 
i. e. vergleichen, comparo. in ?Beralcis 
chung fommen, i. e. ſich vergleichen laffen, 
poffe comparari (conferri). in "Beralei» 
dung, a) ohne mit, i. e. vergleichungs⸗ 
weife, comparete. b) wenn mit folgt, ft. 
verglichen, comparatus; collatus, a, um, 
oder prae, z. C. but bit in Bergleichung 


mit dem Bruder ein 2c., tu, comparatus , ^ 


cum etc.; tu prae fratre ete. 3) ſtreiten⸗ 
ber Dartepen, conciliatio, enis, f. Verz 


Migne apii comparate. sungeftafs — 


el, gradus comparationis, us, m. 
Derglimmei, defino ardere. | 
Yerglüben ,. 3. &. Eifen, defino can- 

dere. tropiſch, Zorn 2c., defervefco. 


Vergnügen (Verb.), 1) befriedigen, fa- - 
tisfacio. ijté (tillem, auch fedo. 2) ers’. 


óten, delecto; oblecto. fid), oblecrari; 
delectari: an etwas, re: auch capio 
voluptatem ex etc, Ze 

Vergnügen (das), voluptas, atis, f; 
oblectatio, onis, f. ſchoͤpfen, morüber 
haben, capio voluptatem ex re. habe,“ 
genießen, frui voluptate. cin Vergnuͤgen 


“machen, voluptatem adhibeo (adfero) ali- 


cui (Ober mili), ober exhilaro aliquein 


(oder me): tji? ergónen, quch delecto; ob- - _ 


lecto. fisch ein Beränuyen machen oder finden 

woran, i, e. fid) ergösen, vergnügen, de- 

lector; eblector re; capio voluptatem ex 
v 


, 


re. 


y 


, 
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re. fein Beranügen woran fehen (hören), 
rem cum voluptate video (audio). mit 
Peranügen, cum voluptate; libenter: mit 
tößerm, cum majori voluptate; liben- 
Gus: mit bem groͤßeſten, cum max. etc. ; 
libentiffime. Bergnügen empfinden, fen- 
tio (capio, pércipio) voluptatem. mache 
mir das_Dergnügen und fomm, adfer 
mihi hanc voluptatem, ut venias. 

. Dergnáüglid), 1) befriedigend, fatisfa- 
ciens, tis, o. Adv., cum fatisfactione. 
2) ergoͤtzend, fuavis, e; gratus, a, um. 
Adv., libenter. . »lidbfeit, 1. e. Bergnüg» 
famteit. . 

Vergnügfam, i. e. zufrieden, ruhig, 
contentus rebus fuis;. tranquillus, a, um. 
Adv., tranquille. :feit, animi tranquil- 

"litas, atis, f.; animus rebus füis conten- 
tus, i, m. mit Bergnügfamfeit, 3. €, fe» 
ben, i.e veranüafam, 

Dergnügt, 1) fröhlich, laetus, a, um; 
hilaris, e. Adv., laete; hilariter. 2) jit» 

(eben mit etwas, contentus re: ober mit 
tinerh Schieffaie, contentus rebus fuis; 
tranquillus, a, um,  Adv., tranquille. 

"'Dergnügung, 1) Craótuna ,. oblecta- 
tio; delectatio, onis, f 2) Berannagen, 
voluptas, etis, f.; oblectatio, onis, f. ' 

'Dergónnen, concedo; permitto: folgt 
daß oder der Infin., aud) patior; fino, 
Vergönnt, conceflus; permiíTus; licitus, 
a, um. ſeyn, effe licitum etc.; aud) con- 
cedi; permitti; auch licere mit bem Infin. 
nicht vergoͤnnt, ton licitus etc. ; illicitus; 
vetitus, a, um. Vergönnung, permiflio; 
conceffio, onis, f. " 

Vergöttern, 1) unter die Götter zählen, 
refero in deos (in diis, in deorum nu- 
mero); cotifecro. 2) zu febr bewundern, 

ro deo habeo. Vergötterr, 1) unter bie 
inicter gezaͤhlt, divus; in deos relatus; 
confecratus, a, um. 2) trepiich, pro deo 
habitus, a, um. Dergótterung, confe- 
cratio; relatio in deos, onis, f. . 

Vergolden, inauro. Vergoldet, aura- 
tus; inauratus, a, um, zung, obductie 
auri Ci e. Lieberziehung des Goldes), 
onis, f. 2 

Vergraben, defodio; infodio. tropifch, 
fein Pfund, non uti dote fua: nicht, uti 
dote fua. zung, defoflio, onis, f.; in- 
foffus, us, m. : 

Vergrafen, i. e. mit Gtas überwachfen, 
gramine veftiri (ober tegi). 

Vergreifen, 1) durch Greifen alle mas 

yu. fid, i. e. verkauft werden, vendi. 
2) 5. €. Hand, Fuß, i. e. verrenfen, emo- 
vco; luxe. 3) fich, i. e. falſch greifen, 
perperam prehendo (tango); erro manu. 
daher a) fib. an etwas, i, e. entwenden, 
averto ; interverto, b) fib an Siemanbem, 
vim facio &licui; adiero (oder infero) ma- 
nus sicui. c) veriesen, laedo; violo. 


Das ergreifen, die Vergreifung, 1) 


Ber 


Berrenkung, luxarura, ae, f. 2) Ver 
lesuna, laefio ; violatio, onis, f. 3) fal 
fches Greifen, prehenfio mala, onis, se, [.; 
error, in prehendendo, oris, m. 4) O6 
waltthaͤtigkeit, vis, quae intertur alicui. 
. Vergrößerer, amplificater, oris, m. 

Vergrößern, amplifico; augeo; exzz 
gero. mit Worten, verbis extullere. ie» 
preifend, in majus celebrare. «uq, am- 
plificatio, omis, £.; incrementum, 1, n.; 
suctus, us, m. Vergroͤßerungsglas, 
micrefcopium, i, n. 

Vergrünen, deno virere; amitto vi- 
riditatem. 
^ Vergüloen 2c. , f. Vergolden. 

Vergünftigen, Vergünftigung, i.e 
PBergönnen, Bergännung. 

Dergüten, 1) erfesen, reddo; com- 
penfo ; reftituo. 2) bajür bezahlen, ;. ©, 
bie Reife, compenfo. zung, 1) Erferurs, 
redditio; compenfatio; reitirurio, onis, f. 
3) Bezahlung dafür, compenfatio, onis, f. 

Verbad, Derbau, munimentum ex 
arboribus ftratis; feptum arborum fratı- 
rum, i, n. ; concaedes, ium, f. 

Verbaden, i. e. verhauen. 

Yerbáfeln, uncinis necto. 

Yerbáltmif, ratio; relatio, enis, 6: 
refpectus, us, m. einer Sache, relario 
rei: zu etwas, relatio rei ad rem; rito 
rei; refpectus rei. im Berbkältnife zur 
Sache, ratione (refpectu) rei. im 
Verhaͤltniſſe (eben mit .zc., referri a 
etc. ; conjüncrum efle cum erc.: tete 
fich, referri ad fe invicem. iſts fo piti o: 
proportiem, aud) proportio, ons, ! 
Verhaͤltnißmaͤßig, 1. e. der Proportion 
gemaäß, proportioni conveniens, tis, & 
Adv., convenienter proportuoni. iſts vers 
gleichungsweife, con:parate. 

Derbángen, 1) zuhängen, z. C. de⸗ 
Fenſter, a) (tebt Pabrp womit? vel: 
obducere. b) jteht nicht dDaben memi! 
vele obducere; velare. $) den Quad. ı- 
mitto frenum, mit verbängtem Just 
freno remiffo. 3) erlauben, veritatic 
cencedo; permitto, inb, ohne Accuís., 
fino: patior: oder geſchehen faffen, 3. €. 
von Gott, fino fieri: oder verordnen, 
ftituo: oder aufchidfen, immitto. De 
Yerbángen, die Derbángung, 1) 8. 
ber (enter, obductio, onis, £. z)X 
Süael, remiffio, onis, f. . 3) *Berorbnzss 
conítitutio, onis, f. 4) Sufdbiduna, m 
miffio, onis, f. a 

Derbángni$, i. e. Schickſal, farum, i. 
n.; fors, as, f£. Gottes, voluntas àiv- 
na, arıs, ge, f.; divinitus immiffum, i, t. 

Verhaͤngung, f. Berhängen. 

Verhaͤrten, 1) hart machen, duro; = 
duro. ifts verftopfen, «uch obit. 
2) hart werdr.,, durefco; indurefco; ob 
durefco. Verhaͤttet, induratus, a, Fr 
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iſts hartnaͤckig, pervicax, acis,: 0:; ob- 
inatus, a, uim. ——— 1) das 
aetmachen, obduratio, onis, f. (Augu- 
in), oder durare etc. .ifió dárte, du- 
rina, ae, f. iſts etwa9 verbártetco, du- 
ramen, inis, n.; duritia, ae, f. 2) Hart 
nädigfeit, pervicacia;' pertinacia, ae, f. 

Verhaͤtſcheln, nimia: indulgentia cor- 
rupe. zung, corruptio per nimiam in- 
dulgentiaın, onis, f.; nimia indulgentia, 
ae, f. 

Yerbaít, cuftodia, ae, f. in Verhaft 
nehmen, comprehendo: bringen, do in 
cultediam. Verhaften, do in cuftodiam. 
Derbaftet, i. e. verdindlich, obligazus, a, 
um: durch Schuiden, aere alieno: Se: 
mandem fenn, debeo alicui; fum in aere 
alicujus, 

Verhageln, grandine laedo (fterno). 
Das Oetbageln, calamitas, atis, f. 

Derbalien, conticefcere; evanefcere; 
xftingui. . 

Verhalten, 1) zuruͤck halten, retineo; 
ondneo. ífté p ree aud) impe- 
lio. daher a) verhehlen, celo; occulto. 
) fib, i. e. zuruͤck gehalten werden, reti- 
iri; contineri, | iftó verhindert wer: 
ven, auch impediri. iſts eingefchloffen 
verden, auch includi. ifte verbeblt wer; 
en, auch oceultari; celari. 2) behans 
ein, tracto. fich, i. e. a) ſich betragen, 
gere; fe gerere: aud) ft. fid) beweifen, 
: praebere, 5. (€, fortem. wie-verhält 
d mein Sohn? quomodo fe gerit? oder 
ualis eft? b) (id) befinden, ſeyn, elle; 

habere. die Gache verhält fich fo, res 
tita; res ira fe habet: eben fo wie jene, 

s aeque fe habet atque i!la; eft eadem 
inditione. wie verhält fid) die Sache ? 
!omodo fe res habet? oder qualis eft 
s? oder quae eft ratio rei? c) im Ver; 

itniſſe fteben, referri: zu etmaó, ad 

m; tünter.ficb, ad fe invicem. 

Verhalten (baó), 1) bas Zuruͤckhalten, 

ento, onis, f. 2) das Verhehlen, oc- 

íato, onis, f£. 3) dad Betragen, vita, 

, É; mores, um, tn. 4) Brjchaffenheit, 

»ditios ratio, onis, f. 5) Bryandlung, 

ctitio, onis, f. 

Derbaltung, dad Verhalten, 1) Ders 

Yung, occultatio, onis, f. 2) Behand» 

ig, tractat:o, onis, f. 3) Zurückhaltung, 

entio, onis, f. erbaltungsbefeble 

cepta; mandata, orum, n. 

Derbanoeln, 1) zu Stande bringen, 

EN. transıgo. 2) verkaufen, 
ido: gder veräußern, alieno; abalieno. 
ng, 1) Zuftandedringuna, transactio, 

5 É. 2) DBerfaufung, venditio, onis, 

oder Beräußerfing, alienatio; abalie- 

05 peractio, onis, 

Yerbarren, am Orte, maneo; perma- 

. bep erioa$, maneo; perinaneo; per- 


-fevero. sung, permanfio, onis, f. 


ſtratis. 
. terfepio; 
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t 
2Sébavrlichtcit, auch perfeverantia, S 

Veryarſchen, incruftoi; ducere cru- 
ftam ( cicatricem ). vernarfchte Wunde, 
cicatrix. icis, f. ! 

Derbaft, invifus; odiofus, 2, u 
mad), reddo etc.; voco in odium. 
werden,. fio etc. ' vocor in odium. ftot, 
fum odiotus etc ; fum odio sder in odio: 
bey Denia dem, alicui. | 

Perbau. | Br ad. 

Verbauchen, efflo; exhalo. 
halatıo, onis, f. 

Derbauen, 1) behanen, amputo; trun- 
Co; refeco. 2) durch Hauen verderben, 
corrumpo fecando.: 3) durch einen Wer» 
hau oerfperren, 4. €, den Weg, inrerfepio 
(obfepio, intercludo, obftruo) arboribus 
auch überhaupt: verfperren, in« 
erlepio; obfepio; intercludo ; obttruo, 
fib, i. e; fid) bamir deren, fe obfepire 
(interfepire ete. arboribus ftrátis Y andy 
ohne arb. ftrat. - Das Derbauen, die Vers 
bauung, 4. €, der Bänine, amputativ, 
oni-, f£. des Weges, interclufio, onis, f. ' 

Detbauíen, :) verfchwerden. 2) zu 
Grunde richten, perdo. alles ift verhauft, 
omnia perierunt. 

Derbeben, 1) vorfaften, verrücden; ex- 
probro. :) fid), i. e. fido imi Heben vers 
renken, luxari (laedi) tollenda re. :um 
i. e. Borrmiung, exprobrätio, onis, f, 

Detbeelen, f. 3Berbebien, — 

Der.eeren, populor; de opulor; vaſto. 
zung , populatio; depepulatio; "vaftatio, 
onis, £. Verheerer, populator; depopu-" 


zung, ex- 


* 
1 


lator; vaítator, otis, m. ; inm, popula- - 


trix ; vaſtattix, Icis, f. 
Detbejren. 3. E. Blaͤtter, ein Buch, 
ginas, plag.las turbare; alieno loco in- 
ferere. zung, plagulatum ordo turbatus, 
inis, i, m. 
Derbebten, celo: ócculto, ‚tegn. iſts 
fid) nicht merten laffen, auch disfimulo. 
einem etwas, celo hominem rem und de 
re; occulto alicui rem. es wird mir ver» 
hehlt, celor de re; res occultatur mihi. . 
sung, occulratio, onis, £/ qud) (durch 
Shore, Geberben) disfimulatio, onis, f. 
Derbeblér, occultator, ofis, m.- auch 
(durch Worte, Geberden) di-fimulator, 
oris, m. 
Derbeilen, 1) etwas, fano. 2) Heil‘ 
werden, fanefco; con(anefco. " 


Derheimfichen, celo; occulto; abscon- ^ 


do. zung, occultatio, onis, f. 
Verheißen, promitto; polliceor. zung, 

premiffio, onis, f.; promiffum, i, n.; 

pollicitatic, onis, f hun, do promiffum z 

oder ft. verbeifen, promitto; polliceor. 
Verhelfen, adjuvo aliquem ad rem obe 

tinendam, ' . ! 
Verhenkert, i. e, ara, fceleratus; im- 

probus, a, um: íftó groß, auch ingeus, 
$552 
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tis, 9.: oder befrig, vehemens, tis, o. 
: — i. e. febr, heftig, vehementet; 


e. . 
DVerberrlichen, illuftro; decoro; con- 
decoro. zung, illuftratio, onis, & — 
_ Serbegen; inítigo; irrito; comcito; 
follicito. zung, inftigatio ; follicitatio ; 
. eoncitatio ; irritatio, onis, f. Verbeger, 
‚+ inftigator; concitator, oris, m. ipi, 
ooncitatrixᷣ. icis, £..— u 
. Verbeuern, loco. sung, locatio, onis, f. 
Verheurathen, «ung, i. e. Verehli⸗ 


"x. Nr 
. Yerbinbern, impedio (mit Accuf.); 
ebfte slicui; fum impedimento, zung, 
1) dad bern, impedirio, onis, f. a) 
berni$, impedimentum, i, n. , 
machen, dazu dienen, c(Te "impedimento ; 
impedire. Verbinderlich, impediens, 
tis, o. ſeyn, effe impedimento; impe- 
dire, Verbinderer, impeditor, oris, m. 
(Auguftin.); oder impediens, tis, m. 
.. Qerbépuen, ludo; illudo; deludo; 
fudibrio habeo; cavillor; ludificor; ri- 
.deo; derideo; irrideo. sung, cavillatio; 
Audificatio ; irrifio; derifio, onis, f. ; irri- 
fus, us, m. Derbóbner, rifor; irriſot; 
derifor; ludificator; cavillator, oris, m. 
sinn, cavillatrix, icis, f. 
Verhoͤken, &ngulatiin vendo. 
Derbór, à. €. der Beugen, interroga- 
tio; quaeílio, onis, f. anftelien, halten, 
quaeftionem habere : mit Semanbtm, quae- 
fo ex aliquo; interrogo aliquem ; audio. 
um Derhör ziehen, 1) Semanben, i. e. 
agen, interrogo; quaero ex etc. 2) tt» 
e quaero de re; examino rem. zum 
erhör Fommen, i. e. gefragt werden, in- 
terrogar!. 
Verhoͤren, 1) 4. €. einen Seuacn, quae- 
ro de etc.; interrogo (oder audio) ali- 
uem. 2) nicht hören, non audio. ich 
$$ vtrbort, non audivi; praeteriit au- 
res mess. Dad Oerbóren, bit Verhoͤ⸗ 
sung, i. e. Verhoͤr. Mu 
Verhoffen, verboffentlidy, f. Hoffen zc. 
Verhoh n, ı) Adj., t, €. verhehit, ce- 


fatus; vccultatus, a, um. aud) gebeim, . 


" «landeítínus; occultus, a, um. 2) Adv,, 
clam ; in occuléo ; occulte. 

Verhudeln, corrumpo. 

Derbüllen, velo; obnubo; tego. iſts 
-einbüllen, einwickeln, aud involvo: in 
etwas, re. Das Derbi 
ung, obductio, enis, f. iſts Einhuͤllung, 
ginwideluug, auch involutio, onis, f. 

Derhüren, caveo; praecaveo; averte; 
auch prohibeo; provideo. ung, pro- 
vifio ; prohibitio, onis, f. 

Verhungern, fame (oder inedia) peri- 
re. laſſen, i. e. e) ed iy oet fino ali- 

uem perire fame. ) durch Hunger 
tödten, neco (ober perimo) fame.. Der: 
pungert, 1) umgetommen burd) Hunger, 


\ 


Wen, die Verhuͤl⸗ 
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fame (oder inedia) ences, a, um. :) 
fehr Hungerig, famelicus, 3, um. ſo 225 
fehen, fpeciem famelici habeo. 
..Verbunizen, corrumpo; perdo; dr 


pecdo;'depravo. Das Derpunzen, ce. 


ruptio; depravatio, onis, f. 

Derhuren, fcortando abfumere. Vers 
burt, 1) z. €. Geld, fcortando: abfumm, 
2, um. ^; der Hureren ergeben, addicca 
veneti; in venerem efufus, a, um. 


Berincereffiren, 1) Zinfen geben, u 
| d, Le | 


fas folvo: etidas, pro re. =) fi 
einttäglich feyn, fructuofum «ffe. 
Verirren, fid) verirren, aberro; deer 


fO, Verirrt, errans, tis, o. ; errabundes 


a, um. Das Derirven, die Derirrung, 
sberrstio; erratio, onis, f.; error, cris, ii. 
‚Verjähren, 1) durch die lanae Zeit un 
gultig merdem, vetuftate infirmari: giu 
gültig werden, vetuftate firmari. 2) burd 
ben lanaen Gebrand) ein Eigenthum wer 
den, ufucapi. 3) beraíten, invetecafzere: 
oder abfommen, obíolefere. Verjäbr, 
. 1) durch die Inuge Zeit ungültig geworden, 
vetuftate inlirmatus, 2, um: oder agi 
Qemotben, vetultate firmatus, 2, um. 2) 
durch den langen Gebrauch, cia Ctaentbum 
geworden, ulucaptus, a, um. 3) verältt, 
inveteratus: oder abarfommen, obfolens, 
a, um, sung, prae nn. onis, f. 
Verjagen, fugo; pello; depe!!o; ex. 
pello; exrerinino. ⸗· ung, depulüo; e 
pulüio, onis, f. Verjager, expuifur; de 
pulfor, oris, m. ziun, expultrix, scis, L 
Verjüngen, 1) wieder jung made, 
renovare; juventute denuo domare. (ub 
juvenefco. — 2) Eleiner machen, minus, 
Yerjüngter Maßſtab, fcala geamerriss, 
ae, f. .ung, 1) in Auſehung der Ingend, 
reftitutio juventutis, enis, f. ®) Grab, 
derung, deminutio, onis, f. 
Verkaͤlten, i. e. erfälten, 
Yetfáu(cr, venditor, oris, m. sie 
— tis je Pr 
Verfänfich, 1 BF.l e. 2) zu we 
Fanfen, venalis, e. b) leicht F 
tn, vendibilis, e. 2) Adv. wendesméc 
uͤberlaſſen, i. e. verfaujen, vendo. 
Verkalben, aborto; abortum facio. 
Verkalken, verto in calcem. 
Verkappen, i. e. mit einer Kappe vun 
fehen, cucullo velare, daber v 
velare; obnubere. tropifd) ft. verbergen, 
tegere; occultare. Daher verfappt, & 
€. Namen, Schriftfteller, tectus; ocox- 
tatus; perfonatus, 4, um. 
Derfauf, venditio, onis, f. zum Ber 
fauft gehen, irevenum; vendi: bringen 
/dare venum: auöbieten, venditare. 
WVerkaufen, vendo; venumdo; 
divendo, wenns an michrere acfdiitbt: 
werden, vendor etc.; auch veneo, 
verkaufen tft, venalís, e. daher; 1) Teis 
aseriand, Qemiffen 2.» vendo; vend- 
- m. 
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so. 2) 3. €. Lügen für Wahrheit, i. e. 
dafür ausgeben, vendito; vendo. 3) fid) 
verfanfen laffen, i. e. einfältig fegn, faci- 
le decipi; ſtultum effe. Das Devtaufen, 
bit Verfaufung, venditio, onis, f. 

Derkaufung, f. Verkaufen. 

Verkehr, 1. €. Handel md Wandel, 
negotium, i, n. ; negotiario, onis, f.; ober 
lieber negotia, mennd zumal ojter 96% 
(fict, oder der Verkehr in mehrern 
Dingen Peftebt. hier ift großer Verkehr, 
hic magna funt negotia. Verkehr Haben, 
s) a($ Handelimann, habeo negotia: 
mit Jemandem, cum etc., Oder conjunctus 
fum negotiis cum aliquo. b) tropifch, 
& €. ich babe niit ibm feinen. Derkehr, 
1. e. nichts zu fchaffen, nihil mihi ef rei 
(oder negotii) cum illo. 

Verkehren, ı) umdrehen, verto; in- 
verto ; everto ; perverto. 2) verwandeln; 
verto; muto, 3. €. in rem. 3) verdrehen, 
j.E. Augen, torqueo; distorqueo; per- 
verto;. depravo. tropifeh ft. verderben, 
j. €. Worte, Verftand, Herz, Recht, de- 
torqueo; perverto; dépravo; corrumpe. 
Derfebrt, 1) Adj. i. e. 8) timgedreht, 
verfus; ever(us; inverfus; perverfus, a, 
um. b) verwandelt, verfus; mutatus, 
s», um. c) verdreht, 5. E. Augen, tor- 
tus; distortus; peryerfus; depravatus, a, 
um. tropifch, 3. E. Worte, Deritand, 
Herz, Recht, detortus; depravatus; per- 
verfus, a, um. daher ft. unrecht, perver- 
fus. iſts der Ordnung nach, auch pracpo- 
fterus, a, um. auch homo praepofterus, 
i. e. der verkehrt handelt, 2) Adv., i. e. 
3) umgedreht, facta converfione. b) tud 
párté, retro. c) unrecht, perverfe; pra- 
ve. iſts in verEcbrter Drönung, praepo- 
ftere. Verkehrtheit, perverfitas; pravi- 
tà& atis, £f. Verkehrung, n) Umdrehung, 
inverfio ; converfio; perverfio, onis, f. 2) 
Berdrehung, 3. €. ber Augen, distortio; 
depravatio, onis, f. -der Worte, des Bers 
ſtandes, depravatio; corruptio, onis, f. - 

Derteilem, cunesre; cuneos adigere. 
'ung, cuneatio, onis, f. . 

Derfennen, ignoro; non  agnefco. 
'ung, ignoratio, enis, f. 


Derferteln, catella conjungo (oder fir- . 


no), 
Derferten, cateno; concateno. tro⸗ 
sifch, connecto. sung, catenatie; con- 
arenatio, onis, f. 


Verketzern, reféro in haereticos; ha- 


eo pro haetetico. sung, relatio in hae- 
eticos, onis, f. "M 
Verkitten, verkuͤtten, maltho; ferru- 
1ino. zung, ferruminatio, onis, f& 
Derklären, illuftro; fplendorem cir- 
umdo. s ung, illuftratio, onis, f. ; fplen- 
ior círcum datus, oris, 1, m. 
Verklagen, litem alicui intendo; voco 
n jus: InsBefondre a) eines. Verbrechens 
vegen, accuío, 4. €. furti. b) wegen Au 
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fprüche oder Geldforderungen, pe ab. 
iquo. Verklagter, 1) wegen eines Ders 
brecheng, reus, 1, m. 2) in Forderung, 
is unde petitur; auch reus, i, m. zung, 
actio in aliquem, onis, f. insbeſondre 1 

wegen cineo Merbrechend, accufatio, onis, 
f. 2) megen Qinfprücbe ober Getdforder 
tungen, petitio, bnis, f£. Verkläger, me; 
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gen Berbrechen, accufator, oris, m. ij^ — 


Forderungen, petitor, oris, m, 
‚ Verflammern, conftringo ; uncis vin- 
cio. Das Derflammern, die Verklam⸗ 
merung , conftrictio; conjunctio, onis, f. 
Nor. Verklammerung, Schwalbenfchwang 
aenamıt, fecuricula, ae, f. ift fie doppelt, 
fubfcus , adis, f. | 

Verklarung oder Ceeprote(t, prote- 
ftus imaritimus, us, i, m. — ! 
Verklatſchen, z. €. Iemanden, invi- 
diam facio alicui per fermones falfos. 
Dad Verklarfhen, die Verklarfchung, 
fufurri finiltri, orum, m,: Jemandes, de 
aliquo; oder vielatio famae hominis per 
fermones finiftros, onis, f. 

. Verkleben, f. Berkleiben. 

Verklecken, guttatim abfumo. 
Verkleiben, oblino. sung, obductio, 
onis, f., 3. €. glutinis. 

Verkleiden, 1) 3. €. bic Wand, veftio. 
2) anders Fleiden, aliter veftio; alia vefte 
induo aliquem. fich, veftem mutare; ali- 
ter fe veftire: ald Bauer, induo me vefte 
1uftici, iade ^ murata vefte. Der: 
Fleibung, i. e. Vertauſchung des Kiel 
des, matatio veftis, onis, f. 

Derkleinerlich, ignominiofus; contu⸗ 
meliofus, a, um. Adv., contumeliofe, _ 

DerPleinern, i. e. Heiner machen, mis 
nuo; imminuo; extenuo; elevo: mit 
Morten, verbis, Semanben, i. e. feine 
Ehre, elevo alicujus exiftimationem; dee 
träho de aliquo; obtrecto. sung, i. e. 
Dermihderung , deminutio; extenuatio; 
elevatio, oni$, f. Jemandes, extenuatio 
famae hominis ; obtrectatio, onis, f. 

Derbleiftern, à. E. ein Lech, oblino 

lutine; conglutino. Jemandes Augen 
prior), obcaeco,aliquem. sung, 1) 
tlaentf,, obductio glutinis, onis, f. 2 
ber Augen Sjemanbeó, i. e. "Derblenbung, 
obcaecatio, onis, f. : 

Verklettern, fid, nimis lenge eniti. 

Derfuäcern, in os mutare (durare), 
zung, mutatio in os, onis, f.; oft 
6, t. . 
Verkuorpeln, in cattilaginem abire, 
sung, mutatio in carsilaginem, onis, f.á 
chondrofis, is, f. 

Verknuͤpfen, copulo; jungo; conjun- 
£o; connecto: mit etwas, cum elc,- 
sung, copulatio; conjunctio; connexio, 
onis, f. 

Verkochen, Act., desöquo. ra 

8. 
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à. €. es ift verkocht), decoqui. Jaffem, 
ino decoqui, 
Verkoͤſtigen, i. e. beföftigen. 
Derfoblen, in carbones folvi. ·ung/ 
mutatio in carbones, onis, f. PI 
- Derfoppeln, copulo; innecto; impli- 
€o. sımg, 'inpliestio; confociatio, onis, f, 
Yerframen, etwa alieno loco ponere. 
Verfriedyen, fid), deliteíco; fubduco 
me; abscondo me: vor Scemanben, 1) 
i. e* feınetweaen, ob aliquem. 2) ibm 
' nac(tebén, cedo alicui; fum. infra ali- 
quem, er mut fid» »or bir verfriedhen, 
eft infra re; cog'tur cedere tibi, Das 
Verkriechen, ——— fui, onis, f. 
Verkruͤmeln, minitaóm difpergo. : 
Der"runtmen, incurvifcere; incurvari. 
Verkrummt, ıncurvus, a, um. zs 
Derfühlen, refrigeror. laſſen, refri- 
gero. sung, refrigerario, on’s f. 
Derfümmern, ı) verarreftiren. 2) 
kumme voll mad.en, 3, €. das Leben, red- 
do dcerbum (moleftum); fo!!iciro. zung, 
1) Verarteſtiruna. 2y Beunrahigung, 
foll'citatio, onis, £. 1 
Verfündigen, nuntio; denuntio; fi- 
nifien ; auch certiorem facio aliquem, 
; Q. de re. vor Vorbedtutungen, por- 
tendo. ‚zung, nuntstio; 
onis, f. Verfündiger, 
nuntia, nuntium (werm ba? Subft Fe- 
min. oder Neutr. Í ). sinn, nuntia, ae, f. 
Verfünftelm, corrumpere nimia aite, 
(nimio TYtudio). j 
. Verfürzen, 1) Firjer machen, reddo 
eviprem. 2) ine Kurze zieden, contra- 
9. Ü vermindern, minuo; deminuo, 
* verſtommeln, decurto. $^ das Leben, 
abrumpo vitam. ib die Zeit, fallere 
tempus: den Weg durch Gefpra-ne, mi- 
nuére taedium viae, zung, ı) Ziehung 
ins Kurze, contrac'io, onis, f. 2) Ber 
minderung, deminutio, onis, f. 3) Der: 
fnr, inutilatio, onis, f. 4) des 
ebens, abruptio vitae, onis, f. 
, Vettürten, f. Berkitten. 
auskundſchaf⸗ 


Xerrundſchaſten i. e. 
Verkuppeln, concilio; cepulo. zung; 
eojiciliaüo; copulatio, onis, f. Derfupps 
ler, conciliator, eris, m. sinn, concilia- 
tx, fcis, f. 
Verlachen, rideo; derideo; irrideo, 
&. €. rein. Verlacher, derifor; itrifor; 
oris, m. Das Derlachen, die Verla; 
(ung, derifio; irrifio, onis, f.; irrifus, 
us,'m. swürdig (swerth), deridendus; 
irridendu;; irrifione dignus, &, um, 
Verlaͤhmen, i. e dien. , 
„ Verlängern, 1) länger machen, facio 
(reddo) longiorem. 2) der Zeit nad, 
produco profero; prolato; prorogo. 3) 
Welten bínaus feren, 5. F. Termin, pro- 
dwco;- profero; prorogo; prolato. 4) 


denuntiatio, 
nuntius: auch 


\ 


Der 


vermehren, augeo. sung, productio, orit, 
f. der Seit nach, productio; prokrs, 


enis, f. iftó Vermehrung, aud aus, 


m. . . 
Dertáfteny, maledico ; convicior. sung, 


us, 
maledi-tio, onis, £.; convicium, 1, n. 


Verláugnen, x) läuanen, infitior; r^ 
| | 


go. Jemanoen, i. e. a) faaen, er 
jm Hauſe oder da, nego aliquem effe é- 
mi (adeffe), (id verlänanen laffen, jube 
negari me. adeífe (domi eíle, b) nik 
befennen, 3. &. feinen Baier, Namen, 
Glauben, Gott, das väreriiche Her, i 
fitior. 2) entfaaen, renuntio alicui; de 
ficio a etc, 3. E. feine Religion, - Et, 
den Stolz, die Lülte. zung, 1) Lauı 
ntma, infitiatio; negatio, onis, f. 2) €t 
faauına, defectio; defertio, onis, f. Der 
läugner, i. e. Läugner, infitistor, oris 
m. släugnerinn,  infitiatrix, ids, f 


(Prud.). 

Verlag, 1) bie Koften beym Badı, 
fumtus, us, m., 3. C. in Syofmanns Der: 
lage, fumtu Hofmanni. (n Verlag ath 
men, curo libtum ineo fumtu typis ez 
fcribendum; oder, menn Geld dafur an 
den Verfaſſer gezahlt wird, redimo I. 
brum: ders hat, redemror, oris m. im 
Merlage haben, fum redemtor libn. Dar 
rer Verlag, pecunia nuinerara in fumtus, 
ac, f. 2) Verlagebuch, liber eds 
fumtu alicujus, i, m.: Mr Verlashe 
cher, libri etc. 3) Verlegung des badı 
redemtio libri, onis, f. hs laͤßt fichs nii 
2udbanblung vertaufden, aub abe 
na libraria, z. €, in Hotmanı 
in taberna libraria Hofwanni, 
„Verlagsbuch, 3. €. meines Btudern 
liber fuintu fratris mei edirus, i; m. 

Yerlabmen, debilitor; claudus fo. 
Verlangen (Verb.), ) haben mela 
pofco; peltulo; peto; volo; defidero. :) 
wornach, i. e. fich fehnen, defidero, 1. € 
rem, hominem; teneor defiderio, j. € 


^ rei, hominis. 


Verlangen (Pad), defiderium, i, *: 
rad etwas, rer. haben, frauen, tene 
defiderio, 5. €. rei: oder ft. verlangt 
delidero. Feind haben, careo defóeno. 
non defidero, es ftiiien, fatisfacio deíde 
rio; expleo deüderium. mit Berlanatt 
à. E. marten, eum defiderio ; cupide. 3 
Verlangen fo viel als Wille, (o ik 
auch voluntas, atis, f. 

‚Verlarven, fid), induo perfonam = 
hi. Verlarvt, perfonatus, a, um. 

"Verlag, 1) Verlaſſenſchaft. 2) 9" 
abredung. 

Derlaffot, ) zuruͤck Laffen, hinter 
fen, relinquo. 2) im Stiche laffen, 1% 
quo; defero. » ohne $jülfe Laffen, der 
ro; prodo. 4) fortaehen non cami, 
linquo.  $) (tft(t&en, perordnen, ex^ 
tuo. 6) verabreden, convenite; -— 


Der e 


re; conftituere. wir hattens fo.verlaffen, 
ita convenerämus; ita convenerat inter 
nos. 7) ſich, z. E. auf Semanben (oder 
etwas), fido; confido; niter. 

Derla(ffen , Adj., 1) zuruͤckgelaſſen, hin» 
terlaffen, reiictus, 2, um. 3) im Stiche 
gelagen, ohne Huͤlfe gelaffen, defertus. 
) abuereder, conventus ; condictus ;. con- 
itutus, 8, um. 4) verordnet, conttiru- 


tus. 5) huͤlflos, inops, pis, o.; nudus,, 


a, um. (fte ohne freunde, Verwandte, 
dud) folus, a, um. verlaffene Lage, Soli» 
tudo, inis, f. 

Verlaffeníd)aft, bona relicta, orum, 
n.: anch bloß bona. fl. Erbſchaft, here- 
ditas, atis, f. ; 

Derlaffung , 1) Zurüflaffung, Hinter» 
faffuna, relictio, onis, f. 2) das im Gti» 
che Laſſen, relictio; defertio, onis, f. 3) 
wenn man Davon geht, relictio. 4) wenn 
man Jemanden ohne Hülfe läßt, defertio. 
$)) das Vertrauen, Zutrauen, confifio, 
onis, f. 

Derlatten, veítio afferibus. 

Verlauf, 1) beó Waſſers, ber Zeit, de- 
curfus, us, m. nach Verlauf eined Jah: 
r($ ,. poft annum; anno exacto. 2) einer 
Cade, i. e. Beſchaffenhelt, ordo, inis, 
m, ; conditio; ratie, onis, f. - 
Derlaufen, 1) verfliegen, z. G. Wafler, 
decurro; defluo. tropiſch, Zeit, Sabr, 
Tag, decurro; transeo; praetereo; ela- 
ber; praeterlabor; abeo. 2) ſich veritren, 
aberto ; deerro. 3) von einander [aufen, 
€. Menfchen, Zeinde, dilabi. auch ft 
ortgeben , abeo; aufugie. Verlaufe: 
ner (ein), fngitivus, i, m. 

Verlaujen, i. e. -soller Läufe werden, 
oppleor pediculis. laſſen, fino aliquem 
oppleri ‚pediculis. 

Derlant, fama, ae, f.; rumor, oris, 
m. bem Merlaute nad), ut fama eft; ut 
rumor eft; ut fertur. 

Derlauten, ferri; dici. es verlautet, es 
will veriauten, i. e. man fagt, dicitur; 
fertur; fauna eft; rumor eft; ajunt; folgt 
bafi oder als ob, (o ftebt nach ben bey- 
ben erften der Nomin. und Infin. ; " btii 
übrigen der Accuf. und Infin., 4. E. có 
veriautee, ba (als o0) der König krank 
fen, rex dicitur (fertur) eſſe aegrotus ; ru- 
mor eft, fama eft (ajunt etc.), regem etc. 
mie verfautet, ut fertur; ut dicitur; ut 


junt; ut fama eft. fid) verlauten laſſen, 


ignifico ; oftendo; dico; prae me fero. 
Derleben, 3. E. bit Belt, perago; trans- 
go. erlebt, 1) augebradit, peractus, 
t um. 2) fehr alt, decrepitus; annis 
onfectus, a, um. 3) t'bt, mortuus, a, 


im. 
Verlechzen, rimas agere; dehifcere. 
Verleckern, abligurio. Verleckert, 1) 
ernaſcht, abliguritus, a, um. 2) leder; 
iaft, delicatus, a; um: gder Ledermaul, 
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liguritor, oris, m. sung, abliguritjo, 
OniS, If. ^ 

Verledern, infiruere corio. 

Verlegen (Verb.), 1) woanberé hin le⸗ 
gen, transfero; transmoveo. 2) an einen 
nrechten Dre legen, pono (colloco) in 
loco'alieno: oder unbefannten Ort, in 
loco ignoto. 3) verſperren, intercludo ; 
interfepio. 4) mit etwas verforgen,; ver⸗ 
feben, 3. €- die Stadt mit Waaren, in- 

uo, 4, €, urbem; auch fuppedito rem 
alicui, 5. €, merces urbi. einen mit Gels 
de, inftruo aliquem pecunia; fuppedito 
alicui pecuniam. 5) auf feine Koften 
drucken laffen, 3. &. ein Buch, vulgare li- 
brum fumtu fuo. bezahle bafitr der Ber: 
leget den DBerfaffer, aud» redimo librum. 

Verlegen (Adj), 1) durch Liegen oer. 
borben, (itu corruptus, a, um: 'Qbet' zu 
alt, nimis vetus, eris, 0.’ A) tngewiß, 
zweifelhaft, incertus; dubius, a, um. iſts 
beftürze, perturbatus, à, um. heit, 1) 
Uingewißheif, dubitatio, onis, f. in Ber; 
... feyn, fum dubius (incertus, in 
du — 2) Beſtuͤrzung, perturbi- 
tio; trepidatio, onis, f. ' in Verlegenheit 
feyn, fum perturbatus; trepido. 3) Duff» 
lofer 3uftanb, inepia, ae, f. 

Verleger, 3. C. ded Buchs, vulgans 
librum fuo fumtu, tis, m.: qud; menn 
beri Berfaffer bezahlt wird, redemtor libri, 


eris, m. 
Verlegung, 1) an einen andern Drt, 
translatio, onis, f.: oder falfchen Dre, 
collocatio in loco alieno, onis, f.: 9ber 
unbefannten Ort, in loco igneto, 2) 
eined Buchs, fuppeditatio fumtus in li- 
brum, onis, £, pird dafür ber Verfaſſer 
bezahlt, redemtio libri, onis, f. f. Bering- 
Verlehnen, i. e. verborgen. 
Yerleiben, facio invifum, injucun- ' 
dum; facio, ut res molefta (it alicui ;. fa- 
cio, ut aliquem poeniteat rei. 
Verleihen , 1) verborgen. 2) geben, 
do; praebeo : oder fdyenfen, dono. Hül- 


fe, i. e. heifen, opem fero; juvo; adju- 


vo. wenn Gott Gnade verleiht, i. e. 
hilft, fi deus juvat; juvante deo. zung, 
1) Berborgung. 2) Sehung, datio; prae- 
bitio, onis, f. oder Schenfung, donatio, 
onis, f. Derleiber, 1) Berborger, a) 
Geldes, dans pecuniam inutuo, tis, m. b) - 
andrer Sachen, commodans, tis, m. 2) 
Schenker, Geber, donator; dator, oris, m, 
Verleiten, induco; pellicio. iſts übers 
reden, aud) perfuadeo; auch, au etwas 
Boͤſem, follicito. fich laffen, i. e. verlets 
tet werden, induci etc. Detleitung, in- 
ductio, onis, f. Hits Verführung, auch 
folliciratio, onis, f. f ^ 
Derlernen, dedifco. iſts entwobnt 
werden, auch defuefco. sung, 1) Das 
Beriernen, dediſcere. 8) Eutwohnung, 

defuetudo, inis, f, 
F Ders 


| ^go. : ung,  Jiotepino, 


^ 
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^ / ' 
Verleſen, r) ablefen,-varlefen, recito 
praelego. 2) Ausieien, gv deligo; eli- 


tatio; praelectio, onis, f. 2) Anslefnna, 

lectio; electio, onis, f. Verlejcr, à. ©, 

einer Schrift, recitator, oris, ın. 

.. Verlegen, laede; violo. «ung, viola- 

tio; laefio, onis, f. Verleger, violetor, 

oris, m. Verleglich, violabılis, e. ; Feit, 
ratio violabilis, onis, is, f.; natura viola- 

bilis, ae, is, f. 

Verleugnen 2c., f. Verlängnen. 

Yerleumoen, falfo criminor; detraho 
de fama alicujus; obtrecto alicui. id) mer» 
de veríeumbet, detrahitur de mea fama; 
obtrectatur mihi. > ung, criminatio falfa, 
onis, ae, £.; obtrectatió, onis, f. Ver: 
leumber, criminator mendax, oris, acis, 
zn.; obtrectator, oris, m. Verleumdes 

. zifdy, 1) Adj., í. e. Verleumdungen ent 
Daiten ‚.criminationes falfas "continens, 

tis, 0.: Oder dazu geneigt, ad criminan- 

dum falfo proclivis, e. 2) Adv., per 
obtrecrztionem. 

, , Verlieben, fich, capi amore, 5. €. ho- 
minis oder rel. 
verliebt ſeyn, captus. fum amore; amo. 
fterbtich, depereo amore. Das Verlies 

' ben, amatio,,onis, f. zum Verlieben, i. e. 
liebensicerti, amabilis, e. Adv., amabili- 

ter. Derliebe, 1) Adj.. a) Menſch, amo- 
re captus, a, um: in Jemanden, cime, 

alicujus. fterbiich verliebr feyn, depereo 
amore alicujus. ifté der Liebe ergeben, 
verbublt, veneri deditus; in venerem ef- 
fufus. a, um. verlieb: madıen, injicio sli- 

, «ui amorem : in etwas, vei: ín fich, fui: 

ifto — Liebe feſſeln, capio aliquem 

amore, bj Gedicht, Miene, Worte, Ges 
danke, amatorius, a, um. 2). Adv., ama- 
torie | 

Verliegen, fib, 1) durch fanacs Liegen 

‚verderben, fitu córrumpi; vetuffate cor- 

.Yump;. 2) im Bette, cubando deficere. 

. verlieren, 1) einbu&en, um ermas 

‚Kommen, amitto; perdo. ben Proceß, per- 

. .do caufam ; cado caufa. den Kopf, privor 

capite, die Geduld, patientiam abrunı- 

E. a) unnit^ anwenden, perdo. 3) im 

‚Epiele, perdo. 4) den él verlieren, 

. viuci. daher verloren, a) eingebußt, 

‚amiffus: perditus, a, um.  bj.£bel mat 
wendet, perditus. c) ungluͤcklich aeivor; 
Den, à. E. der verlorne Sohn, perditus, 
2 verforne Schildwache, ftatio perdita 

‚oder paene perdita; flatio extrema, onis, 
ac, f. daher 1) etwas verloren. machen, 

,M €. leicthin, Ieviter facere. 5) verloren 
gehen, amitti; perdi. 3) ocríoren fepn, 
i. e. M verloren worden ſeyn, amiffum 
effe. b) unqluͤcklich ſeyn, perditum effe; 


periiffe; interiiffe. Ich bin. verloren, per-, 


ai; disperii; ^ntefii. 4) fid) verlieren, 
^. e. 8) verloren werden, amitti. b) fort: 


c 
- 


örlefung, reci- . 


fid) verliebt haben, oder. 


y, - 

Der 
gehen, abire; dilabi: befonders mad un 
"ad, unvermerkt, fe fubducere. tropiit, 


z. €. ber Berg verliert. fich. im der Gon | 
fid) In Gedanken verlieren, 


fubducere fe. 
auferri meditando. 

Derlies (das), carcer, eris, m.; cal» 
dia, ae, f. - 

Verloben, fpondec; defpondeo. Um 
lobrer, fponfus, i, m. eine Verlobt, 
fponfa, ae, f. sung, 17 als Handlung, de 
fponíio, onis, f., 4. (*, filiae. aud fi. Om 
lóbnif, fponfalia, ium, n. halten, mv 
(bcn, facio fponfalia, 3) als Fenerlih: 
Écit, i. e. Verloͤbniß, fponfslis. Verlöb: 
Mif, fponfalia. haften, machen, celebre 
(facie) fponfalia. Dertöbnifring, anno- 
lus fponfalis, i, is, m.; annulus fpon&üli- 
cius, i, in. stag, dies fponfalis, ei, is, 
ın.; dies fponfalicius, ei, i, m. 

Verlockern, i. e. verſchwenden. 

. Verlodern, 1) verbrannt werden, de 
flagrare. 2) aufhören zu brennen, ex 
ftingui. 

Verlófden, exftingui; deleri. 

Yerlétben, ferrumino. zung, ferra- 
minatio, onis, f. 

. Verlogen, mendax, acis, o. ; vanus, i, 
um. Sickn, vaniloquentia, ae, f. 

Yeviobnem, remuneror. es verlobt 
fi der Muhe, eft operae pretium; «5 
operse; eít rani. Verlohnung, remum- 
ratio; compeniatio, onis, f. | 
^ Yeriofen, fortior; rmitto fort. 
zung, fortitie, onis, f.; fortitus, us, ©, 

Derludern, i. e. verfchwenden. 

Verluſt, jactura, ae, f; damnım; 
detrimentum, i; n. an etwas, rei; in ic 
leiden, oder haben, tacio; accipio. tmr 

achen, me on ka en 
etzen, farcio. ohne Verlu ne e. 
eder falvo, a, is, 5. X. der Ehre, daivs 
digrritate. t 

Verluftig, carens, tis, o.; privatus, & 
um. ftpn, careo re; privatus fum re 
werden, perdo (amitto) rein; jacturam re 
facio. machen, privo aliquem re: 
'fe etc. ; amirtere rem. 

Dermadyen, 1) zumachen, versah: 
obfepio; cpnfepio ; fepio; claudo. 2) ie 
Teſtamente, legare. bem etwas perma 
ift, legatarius, t, m. ber etas t 
legator, oris, ın. Vermachung, i. e. Im 
jüumimo, a) als Handlung, 

) mad dazu dient, fepimentum, i, = 
feptio, onis, f. Ve 
Teſtamente vermacht worden, leg 
n. 2) Xeitament, teftamenruie, 1, D. 


Dermählen, ^i. e. verehligen er 


máblung , i. e. Berehligung. ite 


3eif, nuptiae, arum, f. 


feptio, enidf 


rmádtnif, 1) mas 5 | 
DS, ^ | 


Dermänteln, tego; velo; pnietess. | 


iſts entfdyuloigen, auch excufo. E55 
praetextus, us, m. {fd Entſchuldiguꝝ 
excufatio, onis, f. 

Imm ver 
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Dermablen , 1) auf der Mühle, mo- 
lendo confumere ; molere. 2) aló Maler, 
f. Vermalen. V^ 
' Qermabnem, hortor; adhortor; co- 
hortor; exhortor. sung, hortado; adhor- 
tio; cohortatio; | exhoftatío, onis, f. 
sungsbrief, epiftola hortativa, ae, f. 
»rede, oratio  hortativa, onis, ae, f. 
sfhreiben, i. e. "Bermabnunaébrief. 
:fchrife, fcriptum hortativum, i, n. Ver: 


mábner, hortator, oris, m. zinn, horta- 
trix, icis, f. 
Termalebeyen, exfecror; deteftor. 


verrmaleden:, exfecrandus; deteftandus, a, 
um ; deteftabilis, e. sung, exfecratio ; de- 
teftatio, enis, f. 

Vermalen (als Maler), z. €. bie dac 

ben, «onfumere pingendo. 

Vermanſchen, etma perdo. 

Dermasfiren, perfonam induo: fich, 

fbi. wetmaéfitt, perfonatus, a, um. 
:ung, obductio perfonae, ohis, f. ' 

Dermáueruw, 15) 3. GC. cin Fenfter, 
claudere (includere, occludere) opere lete- 
ricio. 2) durchs Mauern ale machen, 
abfumere opere latericio, 

Dermaurhen, i. e. verzoffen. | 

Vermehren, augeo; adaugeo. fid, au- 
geti; adaugeri; augefcere. sung, auctus, 
us, m.; incrementum, i, n.; amplificatio, 
onis, f. Vermehrer, amplificator, oris, m, 
als Titel des Kaifers, Augultus, 1, m. 

Vermeiden, vito; devito; evito; de- 
clino..sung, vitatio; devitatio; évitatio, 
onis, f.; fugs, ae, f. Vermeidlich, evita- 
bilis, e. z Feit, rátio evitabilis, onis, is, f. 

'Dermceinen, i. e. meinen, puro; credo. 
vermeint, i. e. was bajfür gehalten wird, 
oder worden í(t, creditus, à, um. et: 
meintlich, i. e. etrmeint. 

Vermelden, nuntio ; renuntio; refero. 
einen Gruß, falutem nuntio. zung, nun- 
tiatio ; renuntiatib ; relatio, onis, f. 

Dermengen, mifceo; commifceo; per- 
mifceo; confundo. vermengt, permiltus, 
a, um. Adv., permifte. z tug, permiftio; 
confufio, onis, f. 

Dermerfen, 1) wahrnehmen, animad- 
verto; obfervo ; fentio. 2) anfnchmen, 
auélegen, s, €. gnädig, accipio; inter- 
pretor. zung, i. e. Wahrnehmung, ob- 
fervatio; «nimadverfio, onis, f. 

Dermeffen, fib, v) falich meffen, er- 
ro in metiendo; perperam metior. 2) bt; 
theuern, fancte adfevero. iſts ſchwoͤren, 
uro.  ift$ verficherm, adfevero. . 3) fich 
rahmen, glorior; jacte me. 4) ſich tm 
'erfarzgen, audeo; conor. 5) etwas ders 
nen, 3. ©. Ländereien, metari; defcri- 
)ere. . « j 

Vermeſſen, 1) Adj., i. e. a) fid) viel 
ucramend, confidens, tis, o. -b) vermes 
‚en, temerarius, a, um; confidens, tis, o. 
i) Adv, confidenter temere.- s Dzit, con- 


worauf Inka. folgt. 3) Jemanden bewe⸗ 
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fidentia ; atrogantia, ae, f. ; temeritas, atis, 
f. mit Bermejfenheit, a. ©. reden, confi- 
denter; temere. Vermeſſentlich, confi- 
dentet; temere. 
Dermeffer, metaror, oris, m. der Län; 
dereien, agrimenfor, oris, m. 
Dermeffung, der Rändereien, metatio; 
dimenfio; defcriptio, onis, f. 
Vermiethen, loco; eloco. sung, lo-, 
cano, onis, f. Vermiether, locator, 
eri, m. . - 
Verminderer, deminuens (imminuens), 
tis, m. feq. Accuf. 
Dermindern, minuo; imminuo; de 
minuo. {fs worin nachlaffen , auch re- 
mitto. i(i$ mildern, and) mitigo: re- 
mitto. ' fid, minui; deminui; imminui; 
decrefcere: iſts nachlaffen, anch remitti ; 


remittere. «ung, deminutio; imminutio, 


onis, f. ((tó Nachlaſſung, aud) remiffio, 
onis, f. iſts Kinderung, auch mitigatio, ' 
onis, f. Vermindehungswort, vocibu- . 
lum deminutivum, i, n. fo auch » parti: 
Fel , particula deminuciva, ae, f. 

Dermifihen, mifceo ; commifceo; per- 
mifceo : mit etwas, cum re: fich, fe, oder 
mifceri; commifceri: fleifäjlich, mifcere 
corpus; rem habere, 3. &. cum aliqua 
(aliquo); concunibere (concubare); coire. 
Dermifche, miſtus; commiltus; permi- 
ftus; promifcuus, a, um. Adv., pernifte. 
sung, permiftio ; miftio, onis, f. ; miftura 
(mixtura), ae, f. fleiſchliche, permiftio 
corporis (corporum), onis, f,; concu- 
bitus; coitus, us, m. 

-Vermiffen, defidero; requiro. sung, 
deliderium, i, n. ; defideratio, onis, f. 

- Dermitte[n, 3. €. Streis, compono. 
zung, der Sache, compofitic, onis, f. 
Jemandes, arbitrium; i, n,; interventus, 
us, m. durch meine, deine, me, te inter- 
veniente. Vermittler, compofitor, otis, 
m.; dud) interceffor, oris, m. (aber ohne - 
Genit.). Oermitte[(t, 1) durch, per, oder 
Ablat. 2) durch Hilfe, ope; auxilio, 
à. €. vermittetft des Fleißes, induflria; 
per indutlriam ; ope'induftriae. —— 

Dermobern, putrefco; fitu. corrum- 
por. vermodert, putridus; putrefactus, a, 
um. ung, putor; putror, oris, m. ; pue. 
tredo, inis, f.; interitus rei per fitum, 
us, m. . 

Vermoͤge, pro; ex. vermöge deiner 
Klugheit, pro tua etc., oder quae tua cft. 
rudentia; qua es prudentia: deiner Pit. 
|*y pro amore etc, Oder qui tuus 
amor: den Geſetzes, ex lege, oder lege. 
ift vermäge: fo viel als wegen‘, fo tftebt 
auch ob; propter. 

Vermögen (Verb.), 1) Madt (Kraft) 
haben, ausrichten, polleo ; poffum; va- 
leo, 3. &. viel, muktum.. 2) im Stande. 
femi, können, poóffum; valeo; fustineo, 


gen, 
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en zu etwad, moveo; adduco; impello, 

it ad oder in. 

Vermögen (dag), 1) Fähigkeit, Kraft 
zu etwas, faculras; poteltas, atis, f.; vis, 
15, f. iló Bräfte, auch vires, ium, f. 
nad) Vermögen, pro facultate; pro viri- 
bus. e$ fiebt In deinem Vermögen, fitum 
eft in tuis viribus. das Vermögen haben, 
z. €. etwas zu tfun, habeo facultatem 
faciendi: praeditus fum facultate etc.; 
poffum facere. 2) das zeitliche Vermögen, 


facultates, um, f.; res familiaris, ei, is, f. ;. 


' auch bloß rcs, ei, £.; auch bona, orum, 
D.; fortunae, arum, f. viel Vermögen 
baden, befisen, habeo magass faculta- 
tes. zu Vermögen fommtn, acquiro fa- 
eultates. báterlicbeó (als Erbgut), patri- 
monium, i, n. nad) meinem DBermögen, 

ro facultatibus meis. Fein Dermögen ha⸗ 

‘ben, i. e. arm. feyn, fum pauper; careo 
facultatibus. 

Yermógeno, 1) mächtig, potens; pol- 
lens; valens, tis, o. 2) Eonnend, der cto 
was tbun Eann, habens facultatem, 3. € 
faciendi. (cpn, i. e. koͤnnen, poffum. 3) 
wohlhabend, copiofus, a, um; dives, itis, 
0.; lautas facultates habens, tis, o. 

Dermógenbeit, i..e. Bermögen, facul- 
tas, atis, f.; potentia, ae, f.; vis, is, £. 

. Vermögenjteuer,' tributum e ceníu, 

j, n. : 

Dermögensumjtände, facultates, um, 
f.; res familiaris, ei, is, £.; fortunae, 
arum, f. 

Vermünzen, 1) burd) Münzen ver; 
brauchen, abfumo fignando. . 3) münsen, 
figno ; percutio; ferio. vermunztes Git 
ber, argentum fignatum, i, n.. Das Der: 
münzen, i. e. diráaen, fignatio, onis, f. 

Vermummen, 1) verhulen. 2) bet» 
maskiren. 

Vermuthen, 1) muthmaßen, opinor; 
eonjicio; fufpicor. mie Ich. vermuthe, ut 
opinor; ut mea fert opinio; opinione 
mea. vermuthet, opinatus, a, um. 2) 
erwarten, exfpecto. — vermuthet, exfpe- 
ctatus, a, um. Dad Vermuthen, die Vers 
mutbung, 1 Muchmaßung, opinio, onis, 
f.; conjectura, ae, f. wider Vermuthen, 
praeter (cóntra) opinionem; ex, inopina- 
to. wider mein Vermuthen, praeter (con- 
tra) meam opintonem. au fiche necopi- 
nans, tis, ti etc., 3. &. mir beuegnet eó volo 
der mein Vermuthen, mihi necopinanti 
etc. nad) meiner Vermuthung, mea opi- 
nione; ut mea fert opinio; ut opinor. 
die Vermuthung haben, i. e. vermuthen, 
opinor; habeo opinionem. In Vermu— 
tuna beftchend, opinabilis, e. 2) Erwar- 
tuna, exfpectatio, onis, f. 

Dermurblid), opinabilis, e; : opinatus, 
a, uu; qui puratur- creditur. Adv., meg 

.opinjone; ur mea fert opinio; ut opifigr; 
auch oft bloß opinor, 4. €. vermuchlich 


Der 


* er- fommen, opinor eum venturum 
effe. 

Yermutbung , ſ. Bermutben. 

. Vermuchungsgrund, cauía copjecn- 
rae, ae, f. . 

Vermusen, mutilo; trunco. 

Vernachlaͤſſigen, negligo. zung, ne- 
glectio, onis, f, 

Vernäben, 1) 5. €. das Geld, obfur; 
praefuo. 2) burd) Nahen verbrauchen, 
abfumo fuendo. 

Vernageln, 1) durch Naͤgel zumachen, 
z. €. Thür, claudo clavis adecris., >) 
durchs Nageln verderben, 3. E. Kanonen, 
clavis adactis corrumpo (inutilem redde). 
das Pferd, clavo debilitare. „ung, à. €. 
ber Thuͤr, obftructio janwae per clavo 
adactos, onis, f. ber Slanoncn, corruptio 
per clavos adactos, onis, f. des erbe, 
debilitatio per clavum altius juíto adi- 
ctum, onis, f. 

Dernyarben, cicatricem ducere; cic 
trice obduci. Dernarbung, cicatrix ob- 
ducta, fcis, ae, f. 

Yernarren , 1) erftaunen, obftupeke. 
2) fid) in etwas, incendi amore infano, 
z. &, rei, hominis. Vernarrt, 1) tr: 
ftaunt, obftupefactus, 2, um. 2) in tt 
was, infano amore correptus, 2, um, }. 
€. rei, hominis. ftpn, deperire tem, ho 
minem. ——. 

Vernaſchen, abligurio. 'Dernafdt, 1) 

. €, Geld, abliguritus, a, um. 2) né 
elo; cupediarum amans, tis, o.: odtt 
Zedermaul, liguritor, oris, m. - ung, 
abliguritio, onis, f. 

Yernebmen, 1) hören, audio; auribas 
percipio, oder bloß percipio ;.difco ; acc- 
pio. iftó Nachricht erbalren, eriabren. 
auch comperio; certior fio. fich wérne* 
men laffen, zu vernehmen geben, dico: 
prae me fero; fignifico. . 2) verftehen, tc 
merfen, intelligo; percipio; animadver 
to, 3) befragen, 3. €. gerichtlich, — 
ex aliquo interrogo ; audio, 4) ſich Per: 
nehmen, i. e. einig werden worũber, coc- 
venire de re: mit Jemandem, cum etc: 
unter fich, inter fe. auch fagt man coz- | 
venit inter illos res und de re. 

Vernehmen (dad), 1) das Hören, se 
ditio, onis, f dem Bernehmen nad, w 
audio; ut narrant; ut fama fert. a) du 
Verſtehen, perceptio, onis, f. 3) gerich 
liches, f. Dernehmung n. t... 4). das aum, 
i. e. Eintracht, confénüo, onis, f.; con- 
cordia, ae, f. dad fihlechte,  disfenso, 
onis, f.; difcerdia, ae, f. in cutem Der | 
nehmen ftchen, bene convenire: mit Qe 
manbem, cum etc.: unter fih, inter ie: 
in fchlechtem, male sonvenire; disfennr | 
z. E. cum aliquo, inter fe. auch ſagt mit, | 
fic ſtehen in gutem (ſchlehhtem) 3Berwb. | 
metn, hene (male) convenK inzer ijo 

ax 
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oder mit mir, bene (male) convenit illis 
mecum. 

Dernebmlid, 1) Adi., a) mit den Oh⸗ 
ren, clarus, a, um. b) mas man, verite- 
hen fann, clarus; perfpicuus,a, um. 2) 
Adv., a) fur die Ohren, clare. b) dent, 
fich, clare: perfpicue. * 3ernebmlicbFeit, 
1) für die Ohren, claritas, atis, f. 2) Deuts 
lichkeit, perfpicuitas; claritas, atis, f. 

Dernebmung, | 1) gerichtliche Verhoͤ⸗ 
fung, quaeftio; interrogatio, onis, f. 2) 
dad Hören, auditio, onis, f. 3) das Vers 
ftehen, perceptio ; intellectio, onis, f.; in- 
tellectus, us, m. 

Verneigen, fib, inclino corpus. z ung, 
inclinatio corporis, onis, f. machen, in- 
clino corpus. 

Derneinen, nego; infitior. Das Ders 
meinen. di Verneinung, negatio, onis, f. ; 
negıntia, ae, f. verneinend, 3. E. Sat, 
ncgans, tis, 0.5 “rn a, um. Adv., 

et negationem. Verneinungsfell, ca- 
us negativus, us, i, m. im *Berneinanads 
falle, ft negetur. 7 fap, enuntiatio negans, 
onts, tis, f.; enuntiatio negativa, onis, ae, 
f. :worr, vocabulum negans, 'i, tis, n.; 
vocabulum negativum, i, n. 

Derneuen, verneuern, novo; innovo; 
renovo; inltauro; integro. sung, inte- 
gratio; renovatio; inftauratio; innova- 
t!0; nowatio, onis, É. Verneuerer, no- 
vator; innovator, oris, m. imm, nova- 

trix, icis, f. 

Dernichten, 1) ju Grunde richten, zu 
nichts machen, redigo ad nihilum; deleo; 
exftinzuo; everto; — tollo. 2) für 
nichts halten, verachten, habeo pro ni- 
hilo; facio nihili; fperno; defpicio; con- 
temno. »ung, 1) 3cr(téruma, exftinctio ; 
deletio; everfio, onis, f. ») Bera:htung, 
contemtio; afpernatio, onis, f.; contem- 
t115, us, m. ;. defpicientia, ae, f. Vernichs 
ter, 1) 3. C. ber Meinungen, Gefene, ex- 
ftinctor; everfor; fubverfor, oris, m. 2) 
Perächter, contemtör, oris, m. 

2 ernieten, firmare clavulis. 


Dernünfteln, etwa argutari, Dad 
Dermünfteln, argutatio, onis, f. 

Dernünftig, » Adj., i. e. a) mit Bers 
nunft-beoa6t, 3. E. Menfch im Geaenfate 
ber Thiere, ratione praeditus, a, um; ra- 
tionalis, e. b) vernünftig fic beweifend, 
perítánbia, Flug, 3. E.Menfh, Handlung, 
prudens, tis, 0,; fanus, a, um. wieder 
veraunítig werden, redeo ad fanitatem ; 
refipilco. c) der Bernunft gemäß, ratio- 
mi coníentencus,a, um, - conveniens, tis, 
o. d) befcheiden, mode(tus, a, um; ober 
fanft, lenis, e. 2) Adv., i. e. a) mit Ber; 
nunff, i. e. mit, bem Dermögen, Dinge 
einzirfehen unb zu fihließen, cum ratione. 
b) auf vernünftige Art, ratione; pruden- 
rer, <) der Bernunft gemäß, convenien- 


.9) öde. werden, defolari; vaftari,, 
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tet rationi. d) befcheiden,-modelte: oder 


fa"ft, leniter. Dernünftigfeic, 1) Ges 
brauch der Vernunft, u(us rationis, us, m. 
2) Klugheit, fanitas, atis, f. ; ratio, onis, f. ; 
rydentia, ae, f. ; confilium, i, n. 
Vernünftler, argutator, oris, m.; ar- 
gutans, tis, m. 
Vernunft, ») das Vermögen etwas ein» 
gufehen, intelligentia, ae, f. a) Bermögen 
Dinge zu überdenken und einen Schluß zu 
machen, ratio, onis, f.; auch mens, tis, f. 
Dernunft haben, i. e. a) fie beſitzen, prae- 
dirus fum ratione. b) Ihrer mächtig fepn, 
compos fum mentis (Oder rationis). Feine 
Vernunft haben, i..e. a) gar Feine beſitzen, 
3. €. Baum, Thier, careo ratione; non 
habeo rationem. b) ihrer nicht mächtig 
feyn, non compos fum rationis (oder 
mentis). gefunde Bernunft, mens fana; 
ratio (ana: iftó ber gemeine Menſchen⸗ 
verftand, fenfus communis, us, is, m. 
3) vernnnftiged 3Betraaen (Weſen), Klug⸗ 
heit, Ucberlegung, ratio, onis, f.;. confi- 
lium, i, n.; prudentia, ae, f.; fanitas, 
dris, f. mit Vernunft, 3. G. handeln, ra- 
tione; prudenter; confilio. ohne Ber 
nunft, 3. &. handeln, fine rati»ne; fine 
confilio; inconfulte. das iſt fcine Ver 
nunft, i. e. ift nicht vernünftig, non eſt 
ratio. vielWernunft haben, 1. e, klug fon, 
fum prudens; fum magni confilii: Feine 
haben, fum nullius confilii; fum ftulrus; 
careo ratione, zur Vernunft wieder kom⸗ 
men, redeo ad fanitatem. 4) Natur, na- 
tura; natura rerum, ae, £, 4. C. aus der 
fBernunft Beweifen. 5) Sufammenfang 


der natür(id)en Dinge, etwa natura fe- 


rum, 3. C. aus ver. Bernunft bemeifen, 
dad erhellt aus der Vernunft ze. ——— : 
Dernunftgruno, argumentum à natura 
petitum, i, n. 
Dernunftlehre, i. e. Logik, »[ebrer, 
logicus; dialecticus, i, m. ' ' 
ernunftlos, 1) ohne Vernunft, ratio- 
nis expers, tis, o. ., fine ratione. 2) 
ohne Klugheit, expers rationis (ober pru- 
dentiae, confilii)). Adv. fine ratione; 
ftulte. DernunftlofigPeit, defectus ra- 
tionis, us, m. eined Menfchen, ftoliditas, 
atis, f.; dementis, ae, f. ' 
Vernunftmäßig, tationi confentaneus, 
a, um; - conveniens, tis; o. Adv., con- 
venienter rationi. Vernunfemäßigkeit, 
confenfus cum ratiene, us, m. 
Bernunftfchluß, ratiocinatio, onis, f.; 
fyllogif(mus, i, m.; argumenti conclufio, 
onis, f. machen, facio fyllogifimum ; ra- 
tiocinor. R 
Vernunftwidrig, rationi repugnans, tis, 
0.; abfurdus, a, um. Adv., ratione re- 
pugnante; abfurde, sPeit, pugna cum 
rátione, ae, f.; abfurditas, atis, f. 
yeróben, 1) ddemachen, defölo; vafto, 
Deró; 
dem 
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ber, defolatus; defertus, a, um. Vers; 
dung, vaftario, onis, f. . 

Dero(fenbaren, patefacio; aperio. fich, 

atefcere; patefieri; patere; effe manife- 

m. Veroffenbarung, patefactio, onis, f. 

Y etroronen, 1) anordnen, befchlen, con- 
flituo; edico. 2) anordnen, eitfenem, 
errichten, 5. E. Perfonen, Sefttaae, confti- 
tuo; inítitwo. 3) anordnen, feitferen, 3. 
€. Geſetz, inftituo; fancio. Verordnung, 
D, Einſetzung, 3. G. der Echrer, Gefene, 

efttage, conttitutio ; inftirutio, onis, f. 2) 
Befehl, imperium; edictum;  praefcri- 
ptum, i,a. machen, impero ; jubeo; edl- 
co; conítituo; praefcribo. des Arztes, 
praefcriptum, i, n." machen, praefcribo; 
jbe 0 07 

Derpachten, loco; eloco. Verpachs 
ter, locator, eris, m. Verpachtung, le- 
catio, onis, f. 

Verpacken, 1) einpaden, colligate. 8) 
unrecht packen, colligare perperam ; alieno 
loco inferere. 3) anberomobin parken, 
. alieno transferre, 

Derpallifabivem, vallo; obvallo. Der; 
pallifao:ryung, munitio per vallum, 
enis, f. 

Verperriren, averto; interverto. 

Derpaifen, transmitto; praetermitto, 

Verpauſiren, transmitto ceffando. 
Verpetſchiren, figno; obfigno, Vers 
perfchirung, obfignatio, onis, f. 

Perpfáblen, i. e. mit.Pfählen befeftis 
gen, pilo; palis firmo; oder einſchließen, 
palo; claudo palis. Verpfäblung, pala- 


tio, onis, f. 


Verpfänden, oppignero; ppes 
Perpfändung, pigneratio; obligatio, ' 
onis, f. / 


Verpfeffern, nimio pipere condire. 
Verpflanzen, transpono; transplanto; 


v 
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Verplauderung, 3. E. der Zeit, confor. 
tio teinporis garriendo, onis, | 
Derplemperi, fid, i. e. fid unbedach 
famer Wetje verfprecben, fponfalia tesnere | 
contrahere. Verplemperung, fponfila 

teénere contracta, ium, orum, n. 

Verpoͤnen, ſañcire poena; auch Bi 
ſancire. Verpoͤnt, fancitus, a, um. he 
verpoͤnt, gravitfima poena ſencitus. 

— heluor; luxu (oder luxu- 
riofe) dilapido (oder effundo, profundo). 
its nur fo viel als verſchwenden, efun- 
de; profundo; dilapido. Verpraflung, 
heluario, enis, f. Verpraſſer, heluo, 
onis, m. 
^ Derproceffiren, fitigando abfuinere. 

Verproviantiren, inftruocibariis-com- 
meatu. ſchiecht verproviantirt, commeatu 
egenus, 9, um. 

Verpuffen, detonare, 

Verpuppen, fid) (von Inſecten), ia 
nympham verti. 

Derquellen, 1) 3. €. bie Thür if ven 
auollen, claudi ob’humiditatem. 2) aufs 
hören zu queifen, defino fcaturire. 

Verquicen, folvo ope srgenti vivi. 

Derrdumes, transíero in locum alie- 


. mum. 


transfero, Verpflanzung, translatio, 
enis, f. . 

Verpflegen, ^ pflegen, beforgen, curo; 

"fustento. 2) nähren, snterhalten, alo; 


nutrio; fustento. Verpflegung, 1) Pfles 
gung, Beforgung, curatio: fustentatio, 
onis, f. 2) Ernährung, Unterhakung, nu- 
tritus, us, m.;: fustentat'o, onis, f. Vers 

flegev, 1) Beforger, curztor, oris, m. 2) 

Ernährer, Unterbafter, altor; nutritor, 
oris, m. Derpflegerinn, 1) Beforzerinn, 
'euratrix, fois, f. 2) Naährerinn, Inter: 
halterinn, altrix; nutrix, Jcis, f. 

Derpflichren, 1) zu etras, i. e. verbin⸗ 
den, obligo; ‚adlige; obítringo. 2) vet» 
eiden. Verpflichtung, 1) Berbindung, 
obligatio, onis, f. 2) Bereidung. 

. Verpflöcken, firmo clavulis (ober. cla- 
, vulo, von einem lode). 

- Derpfufchen, etiva imperite corrumpo. 
Derpichen, picare; pice oblinere. 
Derpirfihiren, f. Berpetfchiren. 
Derplaudern, 


/ 


gartiendo confumere. 


‚dran bin, quanam fim conditione ; 


thern 


Derrainen, includo limitibus. 

Verrammen, verrammeln, obilmo; 
oppo; interfepio, Verrammelung, op- 
pilatio, onis, f.^ . 

Verrafen, i. e. mit Grafe bersadien, 
veftiri (oder tegi) gramine. laffen, fino 
gramine tegi (veítiri). 

Derserb, i, e. Verraͤtherey, proditio, 
onts, f, 

Verrathen, r) befannt maden, anzti⸗ 
gen, Gutes oder Böles, prodo; indico; 
doch vom Guten lieber indico; figuifico. 
2) in des Feindes Hände fpiclen , prodo. 

treufofer Meife verlaffen, im Stiche lajſ⸗ 
en, prodo. Nor. ich weiß nicht, eb ie 
verrachen ober verkaufe bin (fprichmw.) 
i. e. tnter was fur Leuten íd) bin, nefcie, 
inter quales homines verfer; oder pit id 
ext 
was ich denken foil, quid cogitate debezz. 
sung, proditio, onis, f. ift$ Anzeigt 


auch indicium, t; n.; fiznificatio, onis, L 


und oom Guten fteht nicht gern proditio. 
Derrächer, proditor, oris, m. iſts Am 
geber, auch index, Ycis, m. sinn, proi 
trix, Icis, fi Verrächerey, proditio, onis, 
f. iſts Treulofigkeit, auch perfidis, ac. !. 
Derrátberi(d) , 1) Adj., 3. €. Menfd, 
proditor, oris, m. Weibsperſon, prodi- 
trix, icis, f. iſts fo viel ald ereulos, per- 
fidus; perfidiofus, a, um. iſts Vermk 

&onli, | proditoram "fimilis, €: 
oder anftändig, proditoribus convenien, 
tis; o. 2) Adv., i.e. traulod, perfidiok 
iſts nad) Arzt ber Derrátbet, more pr» 


ditorum, 
"- om 
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Verrauden, 1) Neutr., 3. €. Suppe, 
Zorn, defervefcere. 2) Act., 4. €. Tabak, 
Geld, fumo ab(umere. 

Vexxrauſchen, detono; praetereo. 

Derrehnen, 1) in Rechnuna bringen, 
infero rationibus; imputc. 2) fid, 1. e. 
falfch rechnen, perperam computo; erro 
in computando: um etwas, quod adtinet 
ad rem. ich habe mich um drey Lage vers 
rechnet, tres dies funt, in quibus ratio 
fallit; erravi in computando quod ad tres 
dies adtine. Verreihnung, ı) rin 
gung in Rechnung, illatio in rationes ; im- 
putatio, onis, f. 2) falfches Kedynen, com- 
putario falfa, onis, ae, f.; error in com- 
purando, oris, m, 

Dervedbten, i. e. verproceſſiten. 

Verrecken, i. e. fterben, mori, cung, 
mors, ris, f. 

Derreden, 1) acíoben, cé nicht zu thun, 
erio neyare, feq. Accuf. er Infin., 3. E. 
ich hads verredet, ferio negavi,me factu- 
rum ;. adfeveravi (confirmavi) me non fa- 
erurum. iſts fo viel als entíagen , aud) 
renuntio , 3. &. das Spielen, 3. E. habe 
ich verrenet, lufui; oder confirmavi me 
non lufurum. 2) fich, i, e. im Reden fehs 
ken, labi — in loquendo. 

Verreiſen, 1) wegreiſen, peregre abeo; 

Oficifcor; abeo. iteht dadey der Ort, 
sbire: proficifci; iter facefe; ire. 2)burd) 
Meifen verbrauchen, abfumere peregrinan- 
do. Das Yerteifen, profectio, onis, f.; 
iter, ineris, n. 

Berreißen, i. e. in Mnoronung bringen, 

TDO. 

Derreiten, à. €, Geld, abfumo equi- 
tando. 
 "Derreisen, irritare, 

Derrenken, luxo. Verrenkung, lu- 
xatura, ae, f. 

Derrennen, i. e. verlaufen, den Weg, 
Intercludo, 

Derridhten, i.e.thun, ago; facio; con- 

io; efücio. ich babe nichts zu verrich» 
ten, non habeo, quod agam. +»ung, ı) 
baó Berrichten, 3. r © 
confectio, onis, f. 2) Gefihaft, negorium, 
i on. bie natürlichen Verrichtungen des 

tpers, naturales corporis actiones, ium, 
um, f. 
"Oerriecben, (id) verriechen, r) den 
Gieruc) verlieren, amirto odorem. 2) die 
Straft verlieren, 5. €. ber Wein verriecht 
fidb, amitto vim (oder halirum, odorein). 
Derroden, y. €. Wein, vapidus, a, um. 
":Oerriegeln, j. C. die Thür, claudere 
effulo; j. €, januam ; oder opdete nel: 
folum januee. zung, objectio peilüli, 
onis, f. 

Derringern, i, e- vermindern, 

Derroden, f. Verriechen. 

Derröcheln, 3. ©. ben legten Geufger, 
fagultiendo abfuinere. 


Q. ber Sache, eftectio; , 


Ber 


Verroſten, rubigine obduci;- fieri ra- 
iginofum. Verrojter, rubiginofus; ru- 
bigins obductus, a, um. - 
Verrucht, fceleratus; fceleftus; .perdi- 
tus,a, um. Adv., fcelerate; fceleíte; per- 
dit, sheit, ratio fceleita, onis, ae, f.; 
improbitas; impietas, atis, f. - 
Verruͤcken, à. &. den Stuhl, loco mo- 
veo. das Conctpt, das Ziel, perturbo ra- 
tiones alicui alicujus). oen Stopj, i.e. a). 

des 
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cenfus machen, perturbo meni:m. 
*Berftanbeé berauben, privo aliquem men- 
te. Derrückt, i. e. ohne Veerſtand, mabne 
finnig, infanus; delirus ; mente captus, 9, 
um. Adv., infane. -heit, alienatio men- 
tis; deliratio, onis, f. ; infania, ae, f. Yers. 
rüduia, 1) 2. €. 00$ Stuhls, fella loco 
movenda (mota) ae, f. 2) des Berftans 
des, i. e. Wahnſinn, alienatio mentis; de- 
liratio, onis, £.; delirium, i, n.;. infania, 
ae, f. 3) Verwirrung, perturbatio, onis, 
f.: des Concepts, Ziels, rationum. 

Derrufen,. 1) im übeti Ruf bringen, 
infame. daher verrufen, Particip., ma 
lae famae; infamis, e; infamatus, a, um. 
2) Geld, reprobo; improbo; rejicio, Par- 
tic., oevrujen, 3. €, Geld, reprobus; re- 
probarus; rejectus; improbatus, à, um. _ 
zung, à. E. des Geldes, improbatio; re- 
jectio, unis, f 

Verrunzeln, rugas colligo; cotrugor. 


Verrunzelt, rugofus; corrugatus, a, um. 


Ders, 1) poetiſche Zeile, verfus, us, m. 
machen, facio. ein halber Ders, dimidius 
verfus, i, us, m.; hemiftichium, i, n. 2 
Adfar, Strophe, a. E. eines Liedes, arti- 
culus, i, m.; auch vielleicht verfus, us, m... 

Verſacken, fid, ı) fid) verdichten, den- 
fari; conitipari. 2) eingefchloffen werden, 
includi. 3) ſtecken bleiben, 3. €. Waffer, 
haerefco. "Derfadft, 1) verbid)tet, den- 
fatus, a, um. 2) eingefchloffen, inclufus, 
a,um. 3)'ftedfen geblieben, haerens, ris, o. 
e" haerere. ; 

eríden, i. e. durch Saͤen verbrauchen, 
abfumere ferendo: oder verfperren, 3. C. 
den Wea, ferendo intercludere. 

Yer(ánern, i.e. fauer machen, aci- 
dum reddo: oder zu fauer, nimis acidum 
p o — 

"Derf&umen , 1) níd)t abwarten, hints 
anfesen, a) 3. €. Suche, Zeit, negligo; 


praetermitto, ^b) Semanben, non curo; . 


negligo. 2) verhindern, impedio. 3) fich, 
es A bei — ceff. — ; n 
ntanſetzung, neglectio, onis, f.; negli- 
gemi, ae, f. Soeridummig, — ^ 
.; negligentia, ae, f. ; 
Der agen, 1) abfchlagen, nego; denc- 
£o; recufo, .2) der Ermarinng nicht at» 
mäß fn, 4. E. die Flinte verfagt, noa 
refpondere; fallere ; deftituere. ^: ander 
wärts veriprechen,, alio (Adv!) promittere. 
fh, eben ſo. ich babe mich fchon verfant, 
9lie 
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alio (Adv. oder alii Dat.) jam promifis 
gum Gen, ad coenam. daher verfagt, 
&. €. Lochter, Buch, alio promilf:ıs, a, 
um. Das Verfagen, die Derfaaung, 
ar Aid aea negatio ; recufatio, onis, fi 
2) Berfprechung , anbermártó, promiffio 
aliorfum, onis, f. 

Verſalben, i. e. durch Salben ver» 
ſchwenden, exungere. 

Derfalbuchftabe, 
oris, f. 

Verfalzen, nimis fallio. trepifch, z.E. 
Die Freunde, corrumpo; vitio, Das Ders 
falsen, die Verfalzung, 1) 3. €. der 
Speife, falitura nimia, ae, f. 2) 3. ©. 
der Freude, corruptio; vitiatio, onis, f. 

Verfammeln, cogere; colligere; con- 
£regare. fich, fe congregare; congregari; 
convenire. ift. verfammeln fo viel. ald 
zufammen berufen, fo ftcht andy convo- 
, care. Das VDerfammeln, congregatio, 
onis, f. Verfammler, congregator, oris, 
m. DeEisianeng, 1) das Berfammeln, 
congregatio, onis, £. 2) Sufammentunft, 


litera major, ae, 


congreflio, onis, f£.; conventus; coetus, 


us, m. aud dte verſammelte Anzapl, 5. 
E. Menfchen, coetus; — v$, m.; 
concilium, i, n.: ber Uebericgung isesen, 
aud) cenfilium, i, n. förmliche, des rom. 
Volks, ttm Anträse anzuhören, concio, 
onis, f. eine ſolche Verſammlung halten, 
habeo concionem. Mede darin, concie: 
alten, habeo. Verſammlung beo róm. 
os, um Derordnunaen zu machen und 


Ehrenaͤmter zu verneben, comitia, orum, n. 


Berfammiuns, um Semanoen in einem 
Kreife, 3. €, um einen Kedner, corona, 
se, f. Verſammlung auf der Gaffe, i. e. 


ein Spanien Leute, oie z. E. mit einander 


‘reden, circulus, i, m.; coetus, us, m, 
Verſammlungsort, conveniendi lo- 
Qus; locu- quo conveniant, i, m. 
Derfanden, i. e. mit Sande bededen, 
arenis obruo: oder bebedft werden, obrui 
t 


arenis. ] 
Versart, metri genus, eris, n.; nume- 
tus, i, m. / 
Verſaßs, i. e. SBerpfánbuna.. 
Verſauen, confpurco ; inquino, 
DVerfauern, 3. €. Wen, coscefco; 
acefco, tropifch, Menfch, fenefco; con- 
fenefcos languefco; elanguefco, 
Verſauert, 1) Meinzc., acidus, a, um. 
2) Menſch, languefacrus; languidus,a, um. 


ber Menfch (ft unterdeifen verfauert, in- 


terea confenuit (elanguit). : 

perfaufen , i.e. durch Saufen verzeh⸗ 
ren, verbrauchen, expotare; potando ab- 
fumere: oder vertreiben, 3. €. Grillen, 
potando pellere; mergere: eer verlieren, 
porando amittere. sung, 3. E. des (iet; 
des, Peritandes, abfumtio porando, ons, 
f. ber Grillenae,, depulfio potando, onis, f. 


Der 
Yerídabr,..3. €. Kleid, tritus; detri- 


tus; obíoletus, a, um. 
Verfchachern, i. e. verhandeln. 
Verſchamt, i. e. ſchamhaft. » beit, i.c 


Schamdaftiekeit. 

Verſchaͤnden, deformo. 

Verſchaͤumen, i. e. aufhoͤren zu ſchaͤr⸗ 
men, deſpumare. 

Verſchaffen, 4. €. Menſchen, Geld, keb, 
concilio; adfero; pro; comparo: acqu- 
to; auch efficere, zumal von Dingen. last 
ſichs mit gereichen verranichen, avc ei: 
à. €. Ehre, honori. Kurt verichafen, 
von der Obrigkeit, jus reddo. zung, ccc- 

' eiliatio, onis, f.; auch (von Divcin, u 
verſchafft werden), effecuo, onis, f. Dez 
(da fev, conciljator, oris, m. zinn, ca 
ciliarrix. eis, f. 

Derfchamerirt, i. e. verbrömt. 

Verfchanzes, circumval!lo: ohvalls; 
vallo. zung, ı) das Berichaszen, rui 
tio, onis, f. 2) das dazu auf... reote D rt, 
munitiones, um, f.; munimenta, orum,n.; 
vallum, :, n. 

Verfcharren, obruo; defodio; infodio. 
sung. detvflio, infoffio, onis, f, 

Derfiheeren. f. Berfcberen. 

Verſcheiden i. e. (rerbén, obeo; obeo 
mortem ; decedo, oder decedo ex vira ; ex- 
cedo vita; morior. Das Verfcheiden, 
Obitus; deceífus, us, m.: mors, tis, f. 

Verfiheinen, evanefco. 

- Verfchelmen , fid perdo famam; f:cio 
jactursın famae. Verfchelmt, infamis; e. 

Derecben, Verslein, :) poctitcht Zrile, 
verticulus. i, m. 2) Abſatz, Strodht, 
à. C. eines Kiedes, articulus, i, m.; auch 
wohl verficulus, 1, m. 

‚Verf senFen, 1j an verfá icone fchenfen, 
dilargiri; dono distribuere: am Jemen⸗ 
den oder mehrere, donare alicui. 2) eis 
zein verfaujen, fingulatim vendo. zung, 
1) 3 E. der Bücher, donatio, onis, 1. £) 
einzelne *Berfaujuna, vendirio fingularis 
onis, is. f. 

Verſcheren, 3. €. die Haare, derondeo; 
tondeo. :ung, tonfura, ae, f.; tonfus, 
us, m. - 

Derfcherzen, 1) durch Scherzen eerie 
ren, jocando amittere. 2) verlieren, mm 

etwas kommen, amitio ; perdo; deperin. 
sung, i. e. Verluft, amiflio, onis, f.; j* 
ctura, ae, f. 

Verſcheuchen, abigo; fugo; deterreo; 
absterreo. zung, amotio, onis, f. 

Verſchicken, ı) ohne Beniemung odt 
Dentung des Dres, dimitto. zung, d 
miffio, onis, f- 2) mit Beniemuna ext 
Dentung des Orts, mitto; transmiro 
sung, mifio; transmiffio, onis, f. 

Derfdjeben, 1) 4. C. ben Cif, MÀ 
Halstuci, moveo loco. fich, moveri Id. 
sung, motio de leco, onis, f. ug 


Der 


ſchieben, differo; profero; prolató. sung, 
dito; proldtio, onis, £ 

Derfcyieden, 1) Adj., i. e. unterſchie⸗ 
den,f.sinrerichleden. 2) Partic., i. e. gejtors 
ben,f. Berjcheiden. 3) Adv:, varie: diverfe ; 
non uno modo. 2 beit , varietas .diverfitas, 
atis, ÉL. if» Unterſchied, auch discrimen, 
inis, n. ; d:fferentia, ae, f. 

Verſchiedentlich, i. e. verfchleden. 

Verſchießen, :) davon gehen, 3. ©. 
Waſſer, $:ns, defluo; abeo. tropiſch, a) 
von Mr Farbe, abeo; evanefco; fugio. 


bj die Farbe verlieren, decolorari; amit-. 


tere colorem, — 2) abfchienen, z. € Pfeile, 
mitto. daher Das Geſchoß verfdiefen, 
oder fid) verichtefgen, exhaurio omnia te- 
la, Das Verſchießen, die Verfchiefung, 
1) des Waſſers, defluxus; abirus, us, m. 
der Farbe, fuga, ae,f.; abitus, us, m. 2) 
Pertierung der Farbe, decoloratio ; amiflio 
coloris, onis, f. 3) das Abſchießen, mif- 
fus. us, m.  (ftó Verſchießung alles Ge: 
ſchoſſes, miffus omnium telorum. 

Verſchiffen, à. €. Waaren, exportare; 
ilio devehere. 

Verſchiifen, i. e. mit Schilfe bewach⸗ 
fen, arundine tegi. 

Verfchimmeln, duco mucorem; muce- 
fco; fitu obducor. Verſchimmelt, fitu 
(mucore) obductus, a, um. 

pn 1) befchimpfen. 2) ver; 
unthren. 

Verſchlacken, i. e. in Schlacken ver 
wandeln, verto in fcoriam. (id, verti 
(abire? in fcoriam. 

Perfchlämmen , ı) mit Schlamm übers 
geben, oblimire; obducere limo. 2) vers 
praffen, zung, a) Ueberziehung mit 
Cd amm , obductio agri limo, onis,f. 2) 
Berprafüing. 

Oerfchlafen, etwas, dormiendo trans- 
mitto (negligo). Verfchlafen, Adj., 1. e. 
bem Schlafe ergeben, fomniculofus ; fom- 
no deditus, a, um. zung, transmiffio (3. 
F, teınporis) dormiendo, onis, f. : 

Verſchlag, i. e. Bermadwuna, etwa le- 
sus tabulis feparacus, i, m. ; zotheca, ae, f. 

Derfchtegen (Verb.), 1) zumachen, 
laudo. 2) durch Breter abfonbern, fe- 
saro tabulis. 3) durch Schlagen verlieren, 
|. €, den Ball, pulfando amitto, 4) ent» 
ernen, a. €. fid) die Kunden, Heurath, 
fein Giück, rejicio;‘ removeo. 


Fahrt a*brinaen, 3. €. ein Schiff, a curfu 
ivertere - rejicere - abripere. wohin ver+ 
chlagen, defero; fero: an die Infel, ad 
sc. 6) austragen, Unterfchied machen, 
lifferre; interefle; referre. dad verfchlägt 
rei, differt (intereft, refert) multum: ve» 
Ha, parum: nichts, nihil. auf hic. frage 
vem? fteht intereft und refert; dann iteht 
ier, bemé verichlägt, im Genit., att&er 
nes, twa, noftra, veflra, i, e mir, dir, 


ren, à. V. T 
.praecludo. 2) einfihließen, claudo; inclu- 


its vers fü 
ieren, auch amitto; perdo. $5) von der 
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uns ꝛc., / auch cuja ftatt cujus (3. e. mem 
welchem) tann fliehen, 3. € E Bater 
verfchlägtd nichts, patris: mir, mes etc.: 
dann a auch Pur ud ft. multum und 
parvi fi. parum fiehen. 7) bie 

ndi ecelidum fieri ; n ne rlte 

Verichlagen, 1) Partic,, f.vorher 99» 
ſchlagen, Verb. 2) Adj., i. e. d aU 
tus; callidus; verfurus,-a, um. 3) Adv, 
i.e. liftig, aftute; callide; verfute. s beit, 
verfuria; afturia, ae, f. ; calliditas, atis, f, 

Verfchlechrern; i. e. verſchlimmern. 
Verſẽ? Leiden, fid), fe fubducere. 

DVerfihleifen, 3. €, eine Sache, extra-- 
ho; produco. sung, productio, onis, f. 

Verjchleimen, pituita. obduco. fid, 
obdaci pituita. — Derfd)leimt, obductus 
pituita ; pituitofus, a, um. zung, obdu- 
ctio rei pituita, onis, f. ijs Menge 
Schleim, copia pituitae,ze,f. iſts Schleim, 
pituita, ae, f. 

Deríd)leifen, ı) zerreißen, lacero; oder 
gerri(feu werden, laceror. 2) zubringen, 
perago: oder zuaebracht werden, veroeben, 
peragi; elabi; praeterlabi. 3) verkaufen, 
— "S 

Verfchlemmen, i. e. otrpraffe 
etc. , f. Verpraſen. A ae 

Verſchlendern, 3. €. die Zeit, otiofe 
M 

Derfchleppen, i. e. Bier und b 
ſchleppen, huc et illuc hid et me 
fhl:ppen, auferre... zung, asportatio, 
ers, f. : 

Verſchleudern, 3. €. Waaren, abjicio, 
Zeit, abjicio; perdo. Geld, abjicio; pro- 
fundo ; dilapido; effundo. zung, ber Waa⸗ 
ren, abjectio, onis, f. ber Zeif, abiectio ; 
perditio, onis, f, des Geldes, abjectio; 
profufio; effufio, onis, f. I 

Verſchleyern, velare; obvelare. 

Verfchlieien, fic, i. e fid verfriechen. 

erf gon , UU aufchlienen, verfpers 

ur, Herz, claude; occludo; . 


do. 3) hemmen, includo; eccludo; in- 
tercludo. sung, m Bufchließung, prae- 
clufio, onis, f. 2) Einfperrung, inclufio, 
enis, f. 3) Hemmung, 9Berfpertung, in- 
clufio; praeclufio, onis, f. 
Derfchlimmern, fasio deteriorem. iſts 


"verderben, auch deprävo; corrumpo. 
ch, 3. €. Krankheit, Menfch, fio pejor : 
(1$ verberbt werden, auch depravor;. 


corrumpor. zung, I) Berderbung, de- 
pravatio, onis, f... 2) fehlechterer Zuftand, 

pejor conditio, oris, onis, f. 
Verfchlingen, 1) s, €. Speife, Trank, 
voro; devoro; haurio. daher tropifch, 
3. €. Anderer Vermögen, Berdruß, Buͤ⸗ 
cher, devoro. Gpiben, Wörter, Buch— 
ftaben (im Auöfprechen), devoro; obfcu- 
rius effero - pronuntio, — 2) verwirfeln, 
verfnupfen, 3. €. ben gaben, u 
. $ 0ó 
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Das Derfchlingen, die Okrfchlingung, 
1) 3. €. der Speife, des Trankes, Ber 
druffes, der Spiben, devoratio, onis, f. 2 
Verwickelung, implicatio, onis, €. 
Derfchlucken," sung, i. e. verfehlingen. 
"'Der(cblüpfen, delabi. 
Dericlummern, i. e. verfchlafen. 
Verſchmachten, confici; abfumi; ene- 


eari : vor Durit, eti. faffen, a) i. e. €8 zu⸗ 


rj 


laſſen, fino — confici etc. b) Schuld 
brau ſeyn, conficio; abíumo; eneco. Ver: 
fhmachter, confectus; abfumtus; ene- 
ctus ; defectus, a, um. ‚Das Verſchmach⸗ 
ten, sung, defectio virium, onis, f. / 
Verſchmaͤhen, 1) ſchmaͤhen, contume- 
lia adficio; probris inceffo. 2) verachten, 
ausfchlagen, fperno; adfpernor; repudió; 
gejicio; contemno; defpicio. sung, !) 
Schmähung, contumelia, ae, £; ludi- 
brium, i, n. 2) Ansfchlanung, Verach⸗ 
fung, ad(pernatio; fpretio:. repudiatio; 
rejectio ; conremtio, onis, f.; defpicientia, 
ac, f. Verfchmäher, contemtor, oris, m. 
sinn, contemtrix, fcis; f. - . 
Verschmaufen; epulando ab(umo. — i(fó 
ipertbun, bloß abfumo: confumo; abli- 
urio. zung, 1) durch Schmanferen, Lehr 
erhaftiafsit, abliguritio, onis, f. 2) das 
Verthun, abfumtio ; confumtio, onis, f. 
Verſchmeißen, i. e. verwerfen, conjicio 
in alienum locum: oder in Unordnung 
bringen, perturbo. zung, i.e. Brit 
gung in Unordnung, perturbatio, onis, f. 
Verfchmelzen, 1) durch Schmelzen vers 
"Brauchen oder alle machen, liquefaciendo 
abfumere. 2) -fchmelzend vergehen, lique- 
: fco; liquefio; folvor. . J 
verf merzenw, 1) erdulden. 2) überfte- 
hen, defungi; perfungi; auch fuperare; 
vincere. 3) den Schmerz endigen, dedo- 
leo; finem facio dolendi; dolorem depo- 
no (finio). 4) vergeffen, oblivifci. zung, 


1) Erduldung. 2) Leberitehung, perfun- 
ctio, onis .. 3) Vergeffung, oblivio, 
onı$s, . 


Derfchmieden, i.e. ſchmiedend bearbeis 
ten, elaboro cudendo: ober verbrauchen, 
abfumo cudendo. 

Verfchmieren, 1) zufchmieren, oblino; 

lino. 2) fdymlerenb verbrauchen, 3. €, 
Thon, abíumo linendo.. Papier, inte, 
ebenfalld linendo (oder fcribendo) abfumo, 
Das Derfchmieren, die Verfchmierung, 
1) Befchmierung, litus, us, m. 2) 3. e 
des Thons, abfumtio linendo, onis, f. 

Yeríd)migt, aftutus; verfutus; calli. 
dus, 3, um. Adv., aftute ; veríure; calli- 

-de. :sbeit, aftutia; verfuria, ae, f.;- calli- 
ditas, atis, f. 

Verſchnappen, fid), 1) fid) verrathen, 
prodere fe: oder feine Geſinnung verras 
then, prodere mentem fuanı ((en(a fua). 
a) unvorſichtig reden, loqui incautius : oder 

„heraus fügen, incautius eftutio, 


Ber 


Yeridnauben, verfihnieben, relpiro; 
aniwam recipio. zUNg, refpiratio ; rece- 
ptio animae, onis, f. 

, Verfihneides, 1) 5efdinctben, i, €. 
Haare, Baume, refeco; recido; praefe- 
co; ampuro: auch von Bäumen, puto, :) 
durch Saͤneiden alle machen, conficio fe- 
cando: oder cana fchneiden, concióo to 
tum. 3) bur Schneiden verderden, cor 
rumpo fecando, 
ftro. ein Verfchnirrener, fpado, oni 
m.; eunuchus; exfeceus, j, m. 5) en 
gem verkaufen, fingulatim vendo, Dis 


DVerfchneiden, v) 4. &. der Haare, Dir- 
me, ampotatio ; recifio; refectio, onis, f.: | 


auch ven Bäumen, puratio, onis, f. >) 


Zerſchneidung, concifio ; confecrio, onis,f. | 
3) Galtriruma, exlectio; caſtratio, onis,f. 
4) einzelner Verkauf, venditio fingularis, - 


onis, is, f. 

Verfihneyen, i.e. mit Schnee bedecken, 
* nivibus: oper bedeckt werden, tegi ni- 
viDus. . : 
DVerichnieben, f. Berfihnauben. 

Derfihnippeln, i.e. verfchnigen. 

Verichnigelg, minuratini conzido. 

Verſchnuͤren, D mit der Schnut mf 
fen, metior funiculo. 
bewinden, ligo funiculis. 


Verfchnupfen, i. e. verdriegen, morde- · 


re; moleftum effe; aegre effe; pungere. 
es verſchnupfte ihn, hoc mordebat (pen. 
gebar) eum ; 

Derf hs 
sung, etwa decoratio, onis, f.; ornatus, 
us, m. 


Verſchollen, 1) hinlänalich eoraefaNc. 
3) berüchtigt, ipf 


Derfchonen, 1) Jemanden oder etmai, 


fatis citatus, a, um. 
mis, e. 
per 


parco; tempero, 3. E. alicui. 


verfchont, parcirur mihi. ich (du, er, wi, | 


ihr, fie ac ) bin verfchont worden, parcirow 
eft mihi (tibi etc.). 
was, i. e, 2) es ihm erlafjen , remitto a» 
cui rem. 


Keden, i. e. enthalte bid c., abstine o 
bus verbis. Das Verſchonen, die Y 
fhonung, parcere. Durch Berfchenen 
der Freyheit, parcendo libertati. 
frevung, liberatio, onis, f. ifts Eria 
fung, remiffio, onis, f. 


ulla venia. 


^. Verídránten; Mmelnſchlleßen, inciué: 
2). | 


verfchränft, inclufus, a, um. 
wickeln, implico. 


yerfdvauben, 1) fatfd) ſchtauben pr — 
pes adigo (oder torqueo). - 2) zufchret | 


n, torqueo ad firmitatem usque; clau: 
trochlea. 

Verſchreiben, 1) durch Schreiber sc 
brauchen, 3. €. Ziate, Federn, Tui 


- 


” 
Ls 
kr- 


2) Semanben mit: | 


b) ffe» davon machen, libe: | 
aliquem re. verfihone mich mit, folder — 


une 


Ms XXedüó | 
venia, ae, f. ohne alle Verſchonung, ir — 


4) caliriren, exfeco; c 


a) mit Schnüre | 


hoc mole(tum (aegte) erat ei. | 
nern, reddo pulchriorem. | 
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kribendo sbfumo. a) (atf) fchreiben, 
perperam feribo, fich, erro in fcribendo. 
vorichreißen, verordnen, s. €, Arzney, 
Kecept, praefcribo. 4) durch Schreiben 
temen lagen, 3. €. Menichen, Waaren, 


ıccio; arceflo mir literis; auch, mo es fid: 


serfteht, obne literis. 5) ſchriftlich zueig⸗ 
en oder anweiſen, a. €, ein Gut, trans- 
cribo, geſchiehts zum Pfande, transfcribo 
»-nori; oppignero; obligo. sich als 
Birrae, fe obligare praedis nomine. Das, 
Derjchreiben, die Verfchreibung, 1) 
Jerchum im Schreiben, ervor in fcriben- 
le, eris, m. 3) Verbrauchung durchs 
Echreißen, abfumtio in fcribendo, onis, f, 
) Berordnting, 4. €. der Arzney, prae- 
criptio, onis, f. 4) wenn man etwas 
uswaͤrts kommen läßt, accitus; arceffitus, 
*, m.; cüretio, enis, f. 5) des Hanfes, 
(fers, rran:fcriptio, onis, £: 6) Schuld⸗ 
t; chreibuna, Handfchrift, Wechfel, fyn- 
repha, ae, f. ; chirographum, i, n. 

Derfchreyen, infamo; diffamo. ung, 
e. Blame, uͤbler Ruf, invidia ; infamia, 


P EA 
Derfchrumpfen, corrugor; fio vietus. 
erſchrumpft, vietus; corrugatus, a, um. 
báyc uad i. e. Aufſſchub, dilatio, 
115;,"T. i ó 
Verfchürten, 1) 3. €, Waſſer, Gel, 
fando; profundo. 2) bededen, obruo; 
ro. 3) wertpreren, z. €. den fea, ob- 
"70; interfepio. zung, 1) 3. C. des 
after, Geldes, effufio ; profufio, onis, f. 
edeckung, obruere: oder flatı Auss 
Hung, completio, onis, f." 3) Verſper⸗ 

Hu, obftructio, onis, f. . 

Verfchulden, ı) in Schulden feten, 
lizo aere alieno; aud» bloß obligo. 
sefdjulder, obaeratus; aere alieno obli- 
"us, 2, um. 2) Schuld au] ch (aoc, fid, 
fändigen, culpam contreho (committo). 
en, mereo; mereor; commereo ; 
‚mereo: an Semanbem, in (de) aliquo. 
s£raelten, remuneror; compenfo; re- 
» tiam.- Das Verfchulden, die 
sfQuldun , s) Berdienft, meritum, i, n. 
ib, Verſehen, culpa; noxa, ae, f. ; 
ritum, i, n. 
meritum; nullo merito. ohne. mein 
rfehufden, nullo meo merito; praeter 
sm meritum. > 
^er(dywágern, jungo adfinitate: fih, 
oder jungi adfinitate: mit Demandem, 
ui: unter fid), inter fe.” Derfchwds 
t, adfinis, e; adfinitete junctus, a, 


sung, conjunctio per adfinitatem, : ! 
 Schwiken, corruptio per fudorem, onis, f. 


e rſchw en, 1) ſchwarz machen, de- 
ww. 2) eilt Ruf bringen, verleums 
» ho de alicujus fama; infemo. 
efchuldigen, auch crimimor. sung, 
iewertio famae, onis, f, ifte Befchul: 
rg, eriminatio: oder falfche, 
tyeli. oeuríd, Sandler. 


LI 


 effundo; profundo; 


ohne Verſchulden, prae- - 


a 


4 
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criminatio, ae, onis, f. i(t$ Blame, atıch 


. invidia; infamia, ae, f. Verfchwärz 


à; waͤrzer, 
ariminator, oris, m. did 

Derichwerzen, nigreíco. 

Derídywanpen, 1) 3. €. die Zeit, abfu- 
mo (fallo) gurriendo. 2) verfehwärzen. 
3) fid), i. e. virrcden, labi in dicendo. 
sung, 3. €. ver Zeit, abfumtio temporis ’ 
garrıendo. onis, f. - 

Verſchweigen, taceo; -reticeo; (ileo: 
auch it. verbeblen, celo; occulto. sung, - . 
occuleario, onis, f. mit Berichweigung 
des Namens, nomine celato (oder tacito), 

Derichwelgen, heluor; luxu dilspid); 
luxuriofe efundo;-luxu profundo, sung, 
heluatio, onis, f. . 

Verſchwellen, :) fehwellen,. tumefco. 
verjüwollen, tumidus; tumefactus, a) 
um. 2) mit Schweien verfehen, inftruo 
liminibus. Das Verfchwellen, i. e. Ges 
ſchwulſt, tumor, orıs, '. 

Verichwemmen, oblimo; obruo. . 

Derídywenoen, 1) Geld, Vermoͤgen, 
dilapido; prodigo. 
2) Wohithaten, Worte, effundo; protun- 
do; perdo. ; umg, profufio: ' effuíio, 
onis, f, Verſchwender, prodigus; pro- 
fufus, i, m. sinn, prodiga, ae; f. Vers 
fdywenberifdy, 1) Adj., a) Menfch, Gite 
mütb, prodigus: effufus; profufus, a, wn. 
b) Handlung, effifus;. protufus, 2) Adv. 
pro@ige ; effufe; profule. 

Verſchweppern, i. e. verfihütten. 
— verſchwiſtern, jungere 
vinculo fororio. ſiu, jungi vinculo fororio, ' 
DVerfchwiegen, — 1) was vertchmiegen 
wird, facitus, a. um. 2) Det etwas ver» 
ſchweigt oder verſchweigen kann, tacitus ; 
taciturnus, a, um.  ;beit, taciturnitas, - 

atis, f. 

Verſchwinden, evanefcere; fe fubdu- 
cere. vor ben Augen, evanefcere ante 
oculos; fe. fubducere oculis. läßt (id), 
dafur auch ſetzen davon fliehen, (o ſteht 
auch aufugio. Das Verſchwinden, abi- 
tus, us, tn. : 

Der(dywi(tern, f. Berfchweftern. 

Der(dywinen, Ndurchs Schwitzen ver⸗ 
derben, corrumpo fudendo: ober forijae 
aen, pello fudando: oder verflienen, fu- 
gio fudando. 2) fehmisend jubrinoen, 
confumo fudando. 3) mit Schweiß über» 
ziehen, obduco fudore. 4) bis zu Ende 
fchmisen, ad finem fudo: ober aufhoren 
au fchwisen, defin» fudare. 5) vergefien, 
oblivifei. Das Verihwigen, die Vers 
fhwigung, i. e. Verderbung durchs 


Verfhwören, ı) etwas, ejuro rem: 


auch, tits eiolid) entfagen, jurejurando 


renuntio rei. 2) fid), 1. e. a) f 


moren, - 


juro. b) Zuſammenverſchwoͤrung machen, 


conjuro. VDerfihworner, conjurstus,.1, _ 
m. Derfshworne, conjurati. sung, 1) 
Si. MEL einer 


i 
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einer Sache, ejura:io, onis, f. , 2) Zu⸗ 
fanmenverfchwörung, conjurario, onis, f. 
Derfeben, 1) befor - 
ro; adminiftro. Jemandes Stelle, fungi 
-vice alicujus. 2) verordnen, caveo; con- 
ftituo. 3) beftimmen, deſtino. 4) aus⸗ 
rüften, verforgen mit etwas, inftruo. fid) 
mit etwas, providere (parare) aliquid. 
daher veríeben (Partic.) mit etwas, in- 
ftructus ; praeditus, a, um. 5) überfehen, 
nicht fehen, non obfervo; praetermitte ; 
negligo. fich, i. e. a) nieht fehen, non 
. obfervo; praetermitto; negligo. b) fef» 
len, labi; peccare. 6) begehen, committo; 
. delinquo, j. €, dad babe id» verfehen, hoc 
ego commifi, 7) fehlen, Fehler machen, 
pecco; labor; delinquo. 
rem und in re; labdr in re. 8) fich vers 
chen, 8) i. e. erwarten, hoffen, exfpecto ; 
-fpero. das hätte id). mir nicht verfehen, 
hoc non ex(pectatam (fperaram). ich ver» 
fehe mir zu bir alled Gutes, exfpecto a te 
omnia bona. Hits fo viel af$ Zutrauen 
haben, fo ftebt aud) confido: oder fuͤrch⸗ 
ten, auch timeo : oder abnben, aud) prae- 
fagio. b) fid) an etwas, von Schiwangern, 
toad nimis moveor fpecie rei objecta; 
vitium infero fetui per adfpectum rei.’ 
Verſehen (dad), 1) Fehler, peccatum ; 
delictum, i, n.; lapfus, us, m. machen, 
pecco; labor; delinquo: ein großes, val- 
de: fleined, parum. wieder gut machen, 


corrigo peccatum. $) Bermaltung, Be⸗ 


foraung, f. Berfehung. 

Derfebren, laedo; violo; corrumpo. 
zung, violatio, onis, f. 

. Verfehung, 1) Beforgung, Verwal⸗ 
tung, ‚adminiftratio; curatio; functio, 
. onis, f. 2) Verordnung, conítitutio; in- 
ftitutio, onis, f. . d 

Verſenden, i. e. verſchicken. 

Yerfengen , aduro; amburo. zung, 
aduítio; ambuftio, onis, £. 

Verſenken, 3. €. Schiffe, mergo; de- 
mergo ; fubmergo *' gefchiehts mit Gewalt, 
aud? deprimo. tropifch, 3. €. ins Elend, 
m. ubmergo, y. C, malis. sung, 
demer 
Gewalt), depreffio, onis, f. 

Verſeſſen, f. Verſitzen. 

Derfenen, 1) falfch fesen, an den uns 
rechten Grt fesen, colloco (pono) in alie- 
no loco (oder perperam). 2) aus einem 
tte in den andern fesen, in eine andere 
CGaſſe oder fonft wohin, transfero ; trans- 
feno; trajicio. tropifcb, z. €. In gewiſſe 

mftände, adduco ; adigo. in Wuth, eb- 
jicere furorem. (n Trauer, luctum afferre, 

) eertaufcben, in eine andere‘ Drödnung 
esen, permuto ; trajicio.. 4) verfperten, 
aufesen, veritopfen, obftruo; obturo ; op- 
pilo. 
permifceo, — 
molten, diftingue. 7) begbringen, 4. €. 


aen, verwalten, cu- 


etwas, pecco ' 


; fi 
9 ; fubmerfio, onis, f. : auch (mit: 


$) vermifchen, tempero ;" mifceo; ° 
6) befegen, 3. €. mit Dias: g 
pifh, in Noch, Elend, mergi; dett: 


Der 


Hieb, infero. 8) verpfänden. 9) atm 
ten, fuscipio; refpondeo. Dad Deritum, 
die Derfegung, 1) in einen anberu Drt, 
translatio; trajectio, onis, f. 2) Vetaͤnde 
rung ber Dfdnung, permutatio ; trajecio, 
onis, f. 3) — 4) Bringun 
wohin, z. E. in Umſtaͤnde, Freude, Zu 
-rigfett, perductio, onis, f. 5) Berl 
fung, permiftio, onis, f. 6) Zuſebung 
Verſtopfung, obftructio, onis, f. 
'Oerfeufsen, i.e. feufgenb zubringen, 
gemendo confumo (perago): Ober prit 


. zen, abfumo (confumo) gemendo. sung, 


confumtio per gemitum, onis, f. 
Yerfidern, 1) Semanben mit Werten, 
3. E. daß etwas wahr fen, confirme; ad- 
firmo alicui : etwas, de re, ober feq. Ac- 
cuf. cum Infin. verfichere ftri, perlusdeo 
mihi; perfuafi mihi; perfuafum mihi e. 
ſey verfichert, perfuadeas cibi. du kannt 
verfichert ſeyn, perfuadeas tibi; confirmo 
tibi. 2) etwas, i. e. in Sicherheit frlken, 
reddo rem tutam. 3) etwas, i. e. Mint: 
tn Sicherheit geben, z. €. burd Bürger, 
echſel, caveo alicui de re; fatisdo cli- 
cui. 4) fid i. e. fid bemächtigen, porior. 
i(té ergreifen, in Verhaft nehmen, auch 
comprehendo ; prehendo. erfichert, 
1) Adj., f. Berfichern. =) Adv., i. e. or 
wiß, certo; haud dubie. sung, 1j mi 
Worten, Beiahung, confirmatio ; adũt· 
matio, onis, f. 2) durch Buͤrgen, Gt, 
Wechfel, Handfchrift, cautio; fatisdecic. 
omnis, f. His xSanofd)rift ober Wedicd 
feibft, chirographum, i, n. ; ph. 
ae, f. 3) Ueberzeugung, Sew „ont. 
Verficul, i. e. Bers, Verechen. 
Yerjieben, i. e. Durch. Sieden 1) t 
brauchen, confumo coquende. ijr ati 
den, decoquo. 2) verbramche ncc. 


^ confumi coquendo. iſts einkochen, de» 


— sung, abfunitio coquendo, oris, |, 
its Abfiedung, decoctio, onis, f. _ 

Derftegeln, gno; obügno. tres 
ft. bejtátigen, befeftigen, firmo; c 
firmo. sung, obfignatio, onis. f. m 
pif, ft. Beftärigung, Befericui: 
confirmatio; onis, t, "Detfiegler, ham 
ter; obfignator, oris, m. 

Yet(iegen, exareíco; evanefco. 

Derfilbern, 1) «. €. Kupfer, 
induco (obduco). Qerfilbert, a i. 
a, um. 2) tropiſch, a) fi. verkaufen, v 
do. b) die Hände, ft. beftechen, = 
rumpo pecunia aliquem. sung, 1)" 
gentlih, obductio rei argento, on ' 
2) 9Berfauf, venditio, onis, f. 

Derfingen, i. e. mit Singen verttee 
cantando sbigo: 9bet jubrinaen, cc? 
do confumo (fallo): oder verfäumen, = 
tando negligo. Y 

Verſinken, ınergi; demergi; fsbsc 
i: ins Waſſer, in aquam; in equi. Mm 


ít 
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fubmérgi, 3. €, in rem oder re. in Ueber⸗ 
inuth, prolabi ad fuperbiam. Derfunfen, 
3. €. inWaffer, Noth, merfus; demerfus; 
fubmerfus, à, um. in Trauer, lucru per- 
ditus, a, um. Das Verſinken, demer- 
‘fo; fubmerfio, onis, f. 

Derfinnlichen ,' ad fenfus revocare; 
fenfibus fubjicere. sung, revocatio ad 
fenfus, onis, f. : 

Verſitzen, 1) durch Sitzen vorben faf» 
ftn, praetermitto fedendo: ober verlieren, 
amitto fedendo. 2) fich, i. e. ſich fteif 
fisen, rigefco fedendo: oder zu viel fiten, 
nimis fedeo: ober fid) mäde fien, defa- 
tigari federido. 

Versfunft, ars metrica, tis, ae, f. 

Derelein, f; Verschen. 

Veromachen (ba), verfificatio, onis, f. 
smächer, verfificator, oris, m. . 

Derföhnen, 1) Perfonen, placo ; propi- 
tio;'reconcilio: mit Jemandem, cum etc, 
oder alicui reconeilio; placo aliquem ali- 
«ui und in aliquem. fid mit Semanbem, 
reconcilior alícui oder cum aliquo; redeo 
in gratiam cum aliquo. 2) etwas, i. e. 
wieder gut machen, 3. &. Zorn, placo. 
Sünde, expio; pio. «ung, 3. €. einer 
Perfen, reconciliario; placatio, onis, f. 
der Sünde, expiatio, onis, f. des Zornd, 
placatio, onis, f. Verföhnungsrag, Vers 
E ntag, dies piacularis, ei, is, rn. feſt, 

m piaculare, i, is, n. Verföhnopier, 
facrificium piacwlare, i, is, n. ; piaculum, 
í n. QVeríéDnet, ı) einer Perfon, recon- 
ciliator, oris, m. sifn, placatrix, icis, f. 
(Salvian.). 2) der Sache, expiator, oris, 
m. sinn, expiatrix, Icis, f, . Verſoͤhn⸗ 
li, 1) Adj. a) s. € Menfh, Gemuch, 
Serm, placabilis, e. b) Sünde, piabilis; 
expiabilis, .e. 2) Adv., placabiliter. 
keit, 


be, ratio piabilis, onis, is, f. 
Verfoffen, 1) bem Zrunfe ergeben, po- 
ando deditus; ebriofüs, a, uni. 2) ser: 


zunfen, i. e. durch Saufen verbraucht ' 


iber verzehrt, potando abfumtus, a, um: 
der vertrieben, potando pulfus, a, um: 
der verlorem, potando amiffus, a, um. 
Derfoblen, i.e. beſohlen. 
. Verforgen, i. e, Borforge tingen für 2c., 
rofpicio ; confulo; curo. beſo de s vers 
»tgem, i) mit etwas, i. e. verſehen, 3. €. 
it Waaren, Gefinde, profpicio alicuí de 
e (homine) oder Wr (hominen). Das 
ähren, profpicio alicujus victui ; alo; fus- 
m uis 3) einen in fotche Umſtaͤn⸗ 
efesen, daſ er feinen Unterhalt hat, 
‚ durch Amt, Heurath, proſpicio ali- 
sius victui oder rebus. er iſt verforat, 
rofpeétum eft ejus rebus; res ejus funt 
; vado : -ifis fo viel als er Dat ein Amt 
»Fommeit, accepit provinciam. fie it 
rjorgt, à. €. durch rura, profpecmuun 
ejus rebus ; illa e& collegata in matri- 


Eu 


' fio. onis, f. 


1) einer Perfon, des Gemüths, 
Zorns, placabilitas, atis, f. 2) der Sun⸗ 


" tabeln. 
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wonium. ung, 1) Befergung, curatio, 
eni. f. 2) en — 
.5 nutritus, us, m, 3) Unterhalt, den 
man fat, Durch Amt, Heurath :c:, vicnis, 
as, m., iftó Amt, atu provincia, ne, £; 
munus, eris, n. iſts Keurath, inatrimu- 
nium, 1, n. Verforger, ^ 33eforc^r, 
curator, oris, m. -.2) Srmährer, altor; 


‚Autritor, oris, m. sinn, 1) Befdruering, 


curatrix, icis, f. 
xc n f. 
Yerípáten, i. e. aufbalten, moror: 
sder aufſchieben, Son í 
cunctor. zung, moratio, onis, f, 
Verfpärigen, i. e. verípácen. 
Veripärung; f. Verſpaͤten. 
Verſparen; refervo ; diífero. «ung, 


2) Ernährerim, altrix ; 


ex 


dilatio, onis, f. 


Verfpeifen, veícor; edo. ; fpeifung, 
efus, us, m. dut 
Derípenoiren, dilargior. 
Derfperren, :) einfperren, includo, 9) 
zumachen, verſchließen, k €, Die Thür, 
claudo ; occiudo; praecludo : ft. hindern, 


Weg, Stimme, occuda, ircludo; - 


intercludo; interfepjo; praecludo sum 
inclufio; berita 5 : 
, Detfpeyen, confpuo; infpuo. . - 
. Qerfpielen, i.e. ben Kürzern ziehen, 
1) im Spiele, vinci luſu, und oft ohne Iufu. 
eio, pecuniam amitro lufu. 2) t: Pros 
ct(fe, vinci; caufa cadere. 3) Im Treyon, 
vinci; victoriam: perdere. dus Verſpie⸗ 
len, die Derfpielung, u Verluſt des 


Siegs im S'ric. e und anderwärrs, jactura 


victoriae, ae, f£ 2) Verluſt ^c 6)e17e8 
im Spiele, amiffio, onis, f., ootr jactuta, 
ae, f. . pecuniae ih lufu. 


4 


fruna, fuitentatio, onis, - 


fib, morór; » 


praeclufie; interclu- , 


Verfpillen, i.e. verthun, verſchwenden. 


"Yerípinnen, nendo abfumere. 
Verſpotten, ivrideo; derideo; illudo ; 
ludibrio habeo; ludificer. zung, itrifió; 


 ludificstia, onis, f. ; irrifus, us, m. 


Verſprechen, 1) verheigen, 4; &.. Buch, 
Tochter, promitto: polliceor; defpundeo : 
(oi;t der Infin. oder bafi, fo fier Lieber 
promitto ;. polliceor; oftendo. iſtẽ ehelich 
oder it verloben, fo fteht aern defpondeo; 
fpondeo. daher fich, i. e. a) fid) vertooen, 
fe defpondere. iftö vevlobt werden, att 
defponderi. b) verfprechen wohin ait tome 
men, promitto ad; $. €. ben Jemandem 

^ aut Gafte, promitto alicui ad coenam; can- 
dico ad coenam. fid) nrderswohin, alio 
promitto (condice). tropifth, verfprechen, 
it. doffnung machen, 3. €. bao Wetter 


verſpricht ante Erndıs, ber font verfpritht 


viel, promitto: fpem facio rei. daher fid, 
i. e. hoffen, fpero; mih: promitto. 
zaubern, incsnto; impedio cantando. g 
4) fich, i. €. fij versehen, nicht 
das ſagen, was mas ſa en voosto. ^ fab! in 
loquendo; peceare. Das Veriprechen, 

Stia No me vit 


ife 


I 
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die Verfprechung, 1) wenn man etwas 
verheißt, promifio; pollicitstio, on!s, f. 
2) was man verfpricht, promiffum, i, n. ; 
fides, ei, f. das Verſprechen halten, pro- 
‚millum facio (fervo); fidem fervo. von 


- . fido geben, Berfprechung tbuu, fidem do ; 


* promitto. 3) wenn man fid) verrcoct , la- 


píus in loquendo, us, m. Derí(predber, 
‚promiffor ; pollicitator, otis, m. 51M, 
:pollicitatrix, fcis, f. 
DVerfpreiten, i. e. ausbreiten. 
Verſprengen, 1) 3. €. Wafler, difper- 


£o; fpargendo abfumo. 2) Thiere, Tien» 


— 
^ 


eu dM pergo; degere p - . 
Ter(prengt, !?) er 26. ,- u$, 9, 
um. í 2) Drenfchen, Thisre, en 
Sisturbarus, a, un. sung, 1) j. €. Wafr 
ftré, difperfio, omis, f. 2) Menichen, 
pocos; spatio; disturbatio ; difperfio, 
onis, f. 

V i en i. €. butd ingen btts 
— — luxare. * 
“difpergo; difper abfumo. 2) tfe» 


vtfcb, tt, vergießen, 5. €. fein Blut, e- 
- fundo; profundo. sung, t) des Waffers, 


^: difperfio, onis, f. a) des Blutes, effu(io ; 


profufio, onis, f. 


Vverſpuͤnden, obruro (oder claudo) epi- · 


ftomio (Hder embolo). ung, praeclufio 
“per embolum, onis, f. 

Verfpüren, fentio; animadvertn ; in- 

' eelligo, zung, fenfus, us, m.; animad- 


'' werlio, onis, f. 


^ 


DVerftäblen, inftruo (firmo, obduco) 
— sun, obductio ret chalybe, 
onis, f. 

Verftändig, 1) Adj., i. e. a) mit Bers 
ftanbe begabt, wie alle Menſchen, mente 
praeditus, a, um. b) flug, vernünftig, 


, €. Menſch, Sm prudens, tis, 0,5 
c) «i 


nficht worin habend, 


nus, 2, um. 


' ıntelligens, tis, 0., $. €. rei. 2) Adv. 


i. e. 4) mit Kinghelt, cum retione; pru- 
denter. b) mit Einſicht, intelligenter; 
prédenter. — 

. Verftändigen, doceo; edoceo. 

Verfiändlich, perfpicuus; planus, a, 

um. Adv. perfpicue; plane, + feit, per- 
fpicuitas, atis, f. 

vVerſtaͤndniß, 1) Berfiand, inrelligen- 
tia, ae, f.; mens, tis, f. das Verſtaͤnd⸗ 
nig.öffnen, aliquem doceo ; aperio rem 
alicui. 2 Mebeteinftimmung , contenfio, 
onis, f. imliches, oeculta confenfio, ae, 
onis, f.; confpimtio, onis, f.: haben, 
clam confentire: machen, confpirare. be 
Advocaten mit ber Geatnpattep, praeva- 
vicatio, onis, f.: ed. haben, praevaricari. 
) Bernehmen, Eintracht, concordia, ae, 
. in gutem Berftändntife fiehen, concor- 
dem effe; confentire inter fe: in ſchlech⸗ 
ftm. discordem efie. 


/ E * 


Derfprägen, 1) . €. Waſſer, £inte, 


. Ber 


Verſtaͤrken, firmo; confirme. N 
Stimme, intendere. ifld vetmebra, 
auch -augeo. iſts bid'er madıen, ud. 
reddo craffiorem. = ung, confirman, 
onis, f. ifté Vermehrung, auch aus, 
us, m. ; incrementum, i, n. {its $9 vic ali 
v$ül(ertuyppen, auxilia; fubfidis, orum, 
n.: eriarieı., majores copias opperwi 

v $y. €. deb Tus; 


(den, disjicio; difpergo. ; ung, ür 


eritand, 1) Bermögen àu denken, i» 
theiten, ſchließen, wens, tis, f. bee Bus 


. ftandes mächtig, mentis compos, ütis, c. 


von Berfinnde kommen, exeo de poe 
ftate mentis; capior mente; infanus fw. 
Menfh ohne Verſtand, mente captus, :, 


um; mentis inops, pis, 0. ; mente carens, 


tis, o. .2) Einficht, intelligenria, ae, f.: 
bon etmaó, rei. mit Beritand, 4. €. ba» 
dein, intelligenter. Mann von andt 
oder von vielem Vernande, homo magnze 
intelligentiae ; homo fapiens. Menſch 
ohne Verſtand, homo carens intelligentia; 
defipiens; infipiens. 3) Urcheilunssttait, 
judicium, i, n. 4) natürlicher Berktand, 
ingenium, i, n. 5) Bernunft, Ueberle— 
26 ratio, onis, £.; prudentis, ae, \. 

) Gun des Worte, Ausdrucks, fenfas 
us, nt. ; fenteutia, ac, f.; vis, is, £. E 


‚nen haben, carere fenfu. 7) 


moͤgen, captus, us, m. 

Verfinndsfräfre, vires mentis, ium,f; 
facultates mentis, um, f. 

Verſtarren, i. e. erítarren. zung, i^ 
Grüarrano. , . | 

Verſtatten, i. e. erlauben, concecc; 
permitto, ; ung, conceffio; c, 
onis, £z . 

Derfaubem, i. e. mie Staub dam 
fliegen, diffugere inftar pulveris. — 

Verſtauchen, 5. €. die Hand, disw- 

ueo ; detorqueo; luxo. sung, 4 €.» 
b, manus-luxata, us, ae, e 

Derfteihen, 1) vernähen, obfuo. :' 
vertaufchen, permuto ; commato. 5) 4.8 


ena impendo; abfamo. sung, »! 


tauſchung, permutatio, onis, £L. 
Verſtecken, 0 verfperten, interiep: , 
obfepio. 2) verbergen, abscondo; © 
culto; celo: fih, fe etc., oder absc-- 
di, erc. fid, i. e. zuviel Geld auéccte. 
nimium pecuniae expendo: in £t» 
nimium pecuniae impendo sei. Das vc 
ftecen, die Der(ted'ung, 1) Berberssn 
occultatio, onis, f. 2) wenn man fid m 
tdt, occultatio fui;. atitatioó, omi: 
erítedené foicien, ludere laritationes 


. occultari lufus caufa,  Derftecer, 1) AC. 


occultus; occultatus, 2, um. fenn, le. 
baten, i. e. vernecden: fib, n 
Occulto me contineo. QDttfedter Ec 


. Occulte; ex occulo. 2) Adv. ocu: 
. er occulto. . T 


“= 
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Verſtehen, 1) einfehen, intelligo; per- 
fpicio; percipio; adfequor. ‘das werftebt 

ch von felöft, ober das verfteht (id), hoc ^ 
per fe intelligitur; hoc manifeftum eft; 
auch fcilicet; videlicet, z. E. es verfiebt 
fid, 3a er kommt, fcilicet venit; per fe 
jatelligitur eum venire. wohl verftanden, 
i.e. nämlich, fcibéev; videlicet; nempe. 
zu verficoen geben, fignifico; indíco; de- 
cáro; oftendo. 2) denken, oder verftan» 
den wiſſen wollen, cogito; volo intelligi ; 
indíco; fignifico; intelligo. iſts fo viel 
als meynen, auch dico, 5. €, td verfiche 
darnnter dich, intelligo (dico, indico, 
volo intelligi) te. was verftchft bu darun⸗ 
ter? quid dicis his verbis ? 3) wiſſen, 
koͤnnen, noffe; callere; feire. ſich auf et 
was, &. €. auf die Muſik, callere; (cire; 
habere cognitionem rei. 4) fich zu etmaé, 
i. e. a) fid) _aefallen laſſen, accipio rem. 
^) fich entfchliegen — decerno ; conítituo. 
c) einwilligen, adnuo, probo. d) bereit» 
willig fepn, paratus fum. $) fid verſte⸗ 

n, i. e. übereinttimmen, convenire; cón- 
entire: mit Jemandem, cum etc.» unter 
fib, in:er fe. auch faat man convenit 
mihi tecum und convenit inter nos. wir 
eeríteben einander, i. e. a wir mos 
abgeredet, convenit intet nos, [^ wir 
fennen einander, novintus nos invicem. 
6) fid) verſtehen, i.e. 4) durchs Stehen 
trítarren, rigefco ftande, oder verderben, 
corrumpi ftando. 7) verfallen, committi. 
ein verftandnes Pfand, pig aus commitffum, 
Ürs, i, n. DW Derfteber , die Verite: 
bung, i. e. das Einſehen, perceptio; ia- 
tellectio, onis, f. ; intellectus, us, m. 

‚Verfteigen, fi, ) zu bod) fleigen, 
nimis alte efcendo; altius enicot. tro⸗ 
viſch, 3. €. im Dinken, altius affurge ; 
auferor; excedo modum. 7 fteigen, 
fcando. Das Derfteigen, i. e. zu bo» 
bes Steigen, efcenfus (adíceafus) nimius, 
us, i, m. 

Verfteigern ac. , .. e. deranierioniren. 
Verſteinern, verto (convevto. muro) 
i»lspidem. verfteimert. werden, vert etc. 
laptdefcere. tropifch, verfteinern, ft. ges 
fühllos machen, reddo wm. Yer 
fteimevt, i. e. aefifiloo, faxeus; lapideus, 
a, um, werden, fio faxeus (lapideus). 
‚sung, 1) Berwandlung in Stein, muta- 

2) verfieinerter 


tio In idem, onis, f. 0 
Körper, Perrefact, reg vería in lapidem, 
el, ae, 


Derftellen, 1) verunftalten, dedecoro; 
leformo. 2) verbehlen, nicht merken laf; 
fen, disfimulo; celo. fich, i. e. feine Ge» 
innung verhehlen, disGmulo. Verſtellt, 
1) Adj., i. e. a) verunftaltet, dedecoratus, 
i um. b) verhehlt, disfimulatus, a, um. - 
:) esdichter, nicht wirkiich,  fimulatus; 
icrus, &, um. verftelleer Weife, fimulare; 
ire. 3) Adv., fimulate; fire, -ung, 


4 F 


- 
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D Verunftalttine, deformario, omis, f. 4) 

erpehlung feiner Gedanken, disfimulatio, 
onis, f.; disfimulantis, de, f. mir Pers 
ſtellung, cum disfimulatione; disfimulau- 


ter. 3) Annehmung eines falfchen Scheing, 
— onis, f. mit Verſtellung, ſimu- 
ate. 


Derfterben, i.e. fterben. oer Ver⸗ 
ftorbne, mortuus, i, m. ; 

Verſteuern, vectigal pendere pro re, 
ung, vectigal folutum (folvendum), alis, 
1, ER 
Verftieben, i. e. verítauben. 

Derftielen, 3. €. bit Art, inftruo ma- 
nubrio. 

Verſtimmen, reddo disfonum. 
reddi (fieri) disfonum, Verftimmt, fa- 
crus üisfonus; auch ofr bloß disfonus, 
a, um. zung, turbatio concentus, onis, f. 

Verſtocken, 9) harenädtg machen, ob- 
firmo; obduro. 2) Durch Feuchtigkent 
verderbt werden, WA humore. Der: 
(todit, 1) bartnádig, obfirmatus; obfti- 
natus, a, um. Herz, praeligatum pectus, 
i, oris, n. Adv., obftinate. 2) durch 
Feuchtigfeit verdorben, humore corruptus, 
a,um. Verſtocktheit, obftinatio, onis, f. ; 
pertinacia, ae, f. zung, ı) fyartnádig: 
teit, obftnatio, onis, f.; pertinacia, ae, f£, 
2) Berderbuiß durch Feuchtigkeit, corru- 
ptio per humorem, onis, f. 

Derftóberm , 
disjicio; difpergo. 3) der Schnee ver 
ftöbert ben Weu, . e. bebédft, tegit: oder 
nerfyerrt, obftruit, verftöbert werben 
Durch Schnee), tegi oder obftrui nivibus 
volaticis + 

Verftören, 1) von einander ftören, zer 
fit?utn, disjicio; Fifpergo ; disturbo. . 2) 
ftören, turbo; perturbo. daher ver(tórt, 
1. €. Seunrubigt, aufer Faſſung, perrur- 
batus; corfufus; turbidus, a, um. ver 
ſtoͤrt ausſehen, 4. €. In Mienen, Geber 
den, turbrda »fle facie. zung, I) Zer⸗ 
fireuuns”, disjectio; disturbauo, onis, f. 
3) Störung, perturbatio, onis, f. 

Veritoblen, clandeftinus; occultus; 
Zurtivus, o, um. verſtohlner Wetfe, clam; 
furtim, occulte, Adv., clum; furtim; 
occulte, 

Verſtopfen, obruro; obftruo, berftepf 
ter Leib, alvus obítructa, i, ae, €. ung, 
obftructio, onis, f. 

De.fte, 1) Verdruß mit Semanbem; 
Beleidiaung, offenfa, ae, €; offenfio, onrs, 
f. haben mit Semanbem, fum in offenfa 
apud aliquem, 2) Verſehen, Sebler, pec- 
catum, i, n.; lapfus, us, m.’ machen, bc 
gehen, pecco ; labor ; offendo: wider (bey) 
etimaó, in re, Fi 

Derftofen, 1) meaftoßen, expello ; eji- 
cio; depello; deturbo: wohin, in locum. 
2) veräußern, verkaufen, alieno; ababe- 
no; vende. 3) Jemanden, :. e. ibn * 

mcer 


fi, 


1) von einander jagen, | 
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mehe (sc ben Seinigen erkennen, 4. €. ein 
(nb, abdicare. die Frau, repudiare. 4) 
erfteg machen, fehlen, effendo; pecco; 
delinquo : wider (bey) etwas, in re. mt 
der Jemanden, pecco in hominem. zung, 
, 1) Wegftoßun ., depulfio, onis,f. 2) Ders 
áugeruna, Verkaufung, alienatio: abalie- 
natio; venditio, onis, f. vn man 
, Senanden nicht mebr (ür'bem Seinigen 
erkennt, z. E des Sohns, abdicetio, 
onis,f. der Fran, repudiatio, onis, f. 4) 
Verſtoß, Gcbitr, peccatum, i, n.; lapfus, 
us, m. 
LB iden, 124. €. bit Rigen, ob- 
— ei durh Streichen verbrauchen, 
à. &. Lehm, Butter, abfumo linendo. 3) 
vergehen, à. C. Zeit, Stunde, decurro; 
elabor: .praeterlabor; abeo; praetereo. 
Das DVerftreihen, die Verftreichung, 
2 Perfünnierun,, litus, us, m. 2) das 
etat en, decurfus ; abitus, us, m. 
Verſtreuen, 1) hin und bet (teuer, 
eriiteuen, difpergo; disfipo. 3) durch 
nterfirenen verbrauchen, abfumo fter- 
nendo. 3) durch Zerftreuen machen, daß 
et das verloren ache, perdo difpergendo. 
es ift ole! verftreut worden, multa periere 
difpergendo. Das Verftreuen, die Der: 
reuung, i.e. Qerftreuuny, disfipatio; 
difperfio, onis, f. X s 
Verſtricken, i.e. in Fallſtricke vermif 
Fein, silaqueo; irretio. sung, durch eben 
diefe Verba. | | 
Verſtudiren, i. e. durch Gtudiren ver» 
brauchen, 5. €, Geld, Zeit, confumo in 
diis literarum; impendo in literas: oder 
erlieren, 5. €. ben Berftand, amitto in 
tractandis literis. zung» P des Get 
des, confumtio pecuniae ftudendo literis, 
enis, f. ! 
UYerítümmeln, mutilo; trunco; debili- 
to. Derftümmelt, mutilus; inutilatus, 
a, um; debilis, e; debilitatus; truncus; 
truncatu$, a, um. zung, 1) Dad Verſtuͤm⸗ 
meln, mutilatio; debilitatio, onis, f. 2) 
das Verſtuͤmmeltſeyn, debilitas, atis, f. 
Verſtuͤrzen, i. e. beftürzen. — 
Veritumnmen, obmurefto; mutus fio. 
Das Verftummen, 1) das Stiimmwer 
ben, amiffio vocis,onis,f. 2) das Schwei⸗ 
gen,  filentium, i, n. . 
Verſtutzen, mutilo; trunco. Verftugt, 
mutilus;. mutilatus; truncus; truncatus, 
a, um. zung, mutilatio, onis, f. 
Verſuch, periculum; éxpetimentum; 
tentamentum, i, n.; tenratio, onis,f. ma. 
chen, facio periculum rei; experior (ober 
tento) rem, ) js ( bie Prob 
Verfuchen, v) probiren, au robe 
ftcilen, Berfuch machen, experior ; tento; 


facio periculum. 2) fib, 3. ©. etmaó in 


der Welt, experientiam (oder ufum) adi- 
ifi. 3) zum Boͤſen reizen, follicito. 


$ Verfudjen, die Derfudung, 1). 


vertändeln, 


Der 


Probirung, Verfuch, tentatio, f. Verſuch 

2) Relzung zum Böfen, follicitatio, onis, £. 

Derfucher, tentator, oris, m. 

. Verfudeln, 1) befudeln. 2) verderben, 

u perdo. 

— bnen, verſuͤhnlich zc., f. Ber 
nen oc. 

Verfündigen, fib, committo mefzs; 
pecco; delinquo; admitto noxam : an 5e 
mandem, an etwas, in aliquem etc. : ma, 
nefas, n. indecl. ; delictum, i, n.: an Se 
mainbenc., in aliquem etc. 

Verfüßen, reddo (facio) dulcem. ifi 
mildern, lenio; mitigo. ⸗æung, reddere 
dulcem, iſts Milderung, mitigatio, onis, 
f. tte Güfigleit, dulcitudo; dulcede, 
inis, f. 

Vereweiſe, verfibus. 

Vertaͤndein, 3: E Geld, Seit, 1) mem 
nicht daben ficht womir? 3. G. bít acit 
confumo nugis (nugatoriel 
2) wenn daben (tbt womit? 3. € mit 
Spielen, confumo nuzatorie Coder in- 
epte). zung, confumtio nugateria, onir, 
ae, 

Yertansen, i. e. durch Zanjen wr: 
braschen, 3. E. Geld, Scit, confumo fsl- 
tando: oder verlieren, amitte faltando > 
oder verfänmen, negligo fa'tando. ung, 
à. €. des Geldes, conlumtio per fslterio- 
nem, onis, f. beó Eſſens, neglectio per 
faltationem, onis, f. der Krankheit ic. 
ainiffio per faltationem, onis, f. 

Dertaufiben, commutó; permuto, 5. &. 
cum re. ⸗gung, permutatio; commutnitig, 
onis, f, 

Derteufelt, gottlos, verflucht, fcele- 
ratus; fceleítus; imprcbus, a, um. Adv., 
fcelerate ; fcelefte ; improbe. 2) arg, hei» 
tia, improbus, a, um; ingens,tis,o. Adv 
valde; vehementer. 


Derteutíd)ensc., f. SSerbentfden. 

DVertheidigen, defendo; tueor: tmäber 
Sjemanben zc., contraetc., pber ab er. 
geſchiehts durch eine Rede, 3. E. vor Ge. 
richte, caufam dico; defendo. sung, de- 
fenfio; tuitio, onis, f. eor Berihtr, de 
feníio, onis, f. mündlich, auch dictio cxe- 
fae, onis, f. »ungemittel, Plur. &rrma: 
tutamenta, orum, n. Singul, tutamer- 
tum, i. n. zfchrife, defenfio, onis, £ 
fcriptum |, ferviens , defenfioni, i, tis, r 
*(tano, ftatus defenfionis, us, m. tari: 
ſeyn, effe in (titu defenfionis; htbere &- 
cultatem defendendi fui. Verthei deget. 
defenfor; tutor, oris, m. ; patronus, i, =. 
vor Gerichte, defenfor; patronus. = imm. 
pátrona, ae,-f.; defenfirtx, icis, f. 

Vertheilen, distribuo; divido z par- 
tior. geſchlehts fchriftlich,, aub deterzs. 
sung, divifio; distributio; partitio, e«5, 
f. fdriftlid, auch defcriptio, onis, £ Xen 
theiler, divifor; distributor, oris, sm. 


- 
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Dertbeuetn, augeo pretium rei. ⸗ung, 
auctus pretii, us, m. 

Dertbulid), verthuiſch, i. e. ver 
fhwenderith. — Oertbulid)feit, effufio; 
profufio, onis, f. 

Verthun, 1) verbrauchen, confumo; 
abfumo; abutor. 2) verzehren, 3. ©. 
Gerd, confumo; abfumo: oder verſchwen⸗ 
den, effundo; profundo; prodigo. 3) 
ptrbenratben, 3. E. bie Tochter, colloco 
in matrimonium. fid), i. e. einen Mann 
befommen, invenio maritum; collocor in 
matrimonium; nubo viro. Dad Yet: 
thun, die Oertbuung, 1) VBerbrauchung, 
abfumtio; confumtio, onis, f. 3) Ber 
ehrung, abfumtio; confumtio. 3) Ver⸗ 
(nen ung, effufio ; profufio, onis, f. 4) 

collocatio, onis, f. 


erheurasdung, , 01 

Derrical, 31 Adj., verticalis, e. Vers; 
ticalwintel, anguli verticales, orum, 
iun, m. 2) Adv., ad verticem. fe 
. Yertiefen, ; tief machen, deprimo. 
2) Hinabfenken, ſich, à. €. in die Arbeit, 
Cunbtn, mergere (iinmergere; fe in rem. 
in Gedanken, im Nachdenken über etwas, 
mergi (immergi) meditatione. Vertieft, 
in Gedanken, cogitationibus merfus, a, um. 
:ung, 1) 3. C. deö Grabens, depreflio, 
onis, f. 2) in Gedanken, immerfio medi- 
tando, onis, £ 3) etwas Dertiefted, 3. E. 
Kerbe, Hohlkehle, (tria, ae, f.; auch finus, 
us, m,, von einer groͤßern Bertiefung, ober 
locus depreffus, i, m. 

Vertilgen, deleo; exftinguo; exítirpo ; 
tollo; abuleo. zung, deleto; exftinctio; 
abolitio, onis, £.. Vertilger, exftinctor, 
oris, m. - int, deletrix, fcis, f. 

Dertoben, defaevio. 

Vertract, 1 Adj., i. e. a)feltfam, por- 
tentofus, a, um. b) verzweifelt, deípera- 
tus, a, um. — c) aottlo$ (ernfthaft ober 
fherzhaft), improbus; fceleftus, a, um. :) 
Adv, i. e. a) der Geyer! beom Inwillen, 
malam! b) pof taufend! vah! ober pa- 

e! 


Vettráglid), i. e. friedfertig, concor- 
diae ítudiofus, a, um; concordiae amans, 
tis, 0.; pacatus, $, um. Adv., concordi- 
ter; pacate. «Peit, concordiae amor, oris, 
m.; - ftudium, i, n. iftó Eineracht,con- 
cordia, ae, f. 

Vertränfeln, i. e. träufelnd alle ma» 
chen, confumere ftillando, ober. alle mer» 
den, confumi ftillando. 

Dertráumen, i. e. träumend ober un» 
thatig aubringen, confumo. fomniando: 
oder verfcherzen, perdo fomniando: oder 
vortep laſſen, prastermitto fomniando. 
sung, 1) Zudringung mit Träumen, con. 
ſumtio fomniando, onis, f. 2) Verſcher⸗ 
zung durch Träumen, amiffio fomniando, 
onis,f. 3) Borbeylaffung durchs Tray» 
men, pracreriniffio fomniando, onis, f. 


Vertrag, 1) Verabredung, Vergleich, 


. pactionem. 
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pactio, onis, f.; conventum, ij, n.; con- 
ventus, us, m. machen, pacifcor; facio 
cti iftó Buͤndniß, auch foedus, 
eris, n. 2) Verzug, Auffchub, dilauo, . 
onis, f. ; mora, se, f. haben, i. e. Auf⸗ 
ſchub leiden, pati moram (dilationem). 
ertragen, 1) mo anberé bin tragen, 
transfero alio; auch wohin tragen, 3. €. 
in den Garten, transfero : ober an den ure 
rechten Ort, transfero in locum alienum. 
a) abtragen, à. E. ein Kleid,’ tero (oder 
detero) ufu. 3) ertragen, erdulden, fero; 
perfero ; tolero ; patior; perpetior; fusti- 
neo. iſts in fid) fa(fen, à. €. er Fann 
viel Wein vertragen, capio. der etwas 
vertragen fanm, a) à. €. Hitze, Kälte, 
pus frigoris etc.: der ed nicht fann, 
mpatiens, 3. E. frigoris. b) ber im fid) 
faſſen kann, 4. €. Wein, capax, acis, o., 
j. €. vini. ber viek kann, capaciffimus, a, 
um, 3. €. vini. 4) einig machen, 3. E. 
treitende, reconcilio: ober beylegen, 8. 
. den Streit, compono. ſich vertragen, 
ij. e. 4) wieder einig werden, reconciliari: 
mit Jemandem, alicui : unter fid), inter fe. 
b) (id) vergleichen, pacifci; pactionem fa» 
cere. c) einig feyn, concordem effe; con- 
venire. auch fagt man 3. €. convenit in- 
ter nos, wir oertraaen und, tinb convenit 
mihi tecum, ich vererage mich mit dir: 
ut, bene: fchlecht, male. zung, 1) 
raaung an einen andern Ort, translatio 
in alium locum, oder an einen unrechten 
translatio in locum alienum : oder bloß das, 
Wobintragen, translatio, onis, f. 2) Qr» 
bit (bina, pron toleratio, onis, f. ; te- 
Jerantia, ae, f. 
Vertragfam, i, e. verträglich. 
YVertragung, f. Vertragen. | 
Vertrauen, 1) anvertrauen, crede; 
committo. 2) fein Vertrauen feren, fido; 
confido; fretus fum (1. €, re); fiduciam 
pono in re. 3) verioden, defpondeo. -, 
Dertrauen (das), die Vertrauung, 
fiducia, ae, f. feren oder haben, i. e. vers 
trauen, fiduciam pone in aliquo;. fido; - 
confido; credo. (d) babe das "Bertrauen, 
oder id) Iebe des Vertrauens, daß bu ıc., 
confido. fein Vertrauen haben, difide. 
der Vertrauen fat, fidens;. confidens, 
tis, 0. ; fretus, a, um: 41 fich, confidens; 


fidens: haben, fum fidens(confidens); fi- 


do (confido) mihi (me). im Vertrauen, 

i, e. ingeheim, fecreto: ftebtó allein, z. E. 

im Bertrauen, fc. fen es gefagt, inter nos 

dictum fit; fecreto hoc audi: ober P4 bes 
t 


. balt es bey bir, habeto tecum. ( 


qt 
cá im 3Bercrauen zu deiner Guͤtigkeit, i 
fretus tua benignitate. ! 
Vertrauern, 3. ©. bit Zeit, confume 
lugendo. rung, confumtio (temporis) 
luctu, onis, f. 
Dettraulid, familiaris, e. Adv,, fa- 
miliariter, sPeit, familiaritas, atis, P 
ers 


E fondre a) 
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Yertrant, 1) Adj., familigris, e. fehr 
oder ber (die 2c.) vertrauiefte, familiariffi- 
mus, a, um; 

eundfchaft, intimus, a, um: 
. Menfh, familiaris, is, m.: febr vertrau⸗ 

ter, der vertrauceite, familiariffimus; in- 
timus,i, m. 2) Adv., familiariter. auch 
heißt am vertrauteiten, febr vertraut, 
inrime. 

Vertrauung, f. Vertrauen (dad). 

Dertreiben, :) wegtreiben, abigo; pel- 
lo; depello; expello; tugo; exterm!no. 
iftó zerſtreuen, 3ertbeilen, auch dispel- 
lo; discutio; disfipo. 2) unvermerft zu⸗ 
Bringen, z. E. zeit, fallo iſts überhaupt 
zubringen, confumo; abfumo: transigo. 
» veéertau(cn, vendo; divendo. zung, 
1) Wegtreibung, expulio: depulfio. onis, 
f. 2) ie Y venditio, onis, f. 3) 
Anbringung, confumtio, onis, £. Vers 
treiber, 
zinn, expuftrix, feıs, f. 

Dertreten, 1) niedertreten, proculco ; 
; eoneulco: oder durch Treten verderben, 
corrumpo calcando. 2) durch Zreren ver 
Bud obfiftendo interfepio (oecludo). 


vertrauten 


3) durch Treren verrenten, luxo calcando. 
4) austreten, 4. €. die Sinberfdube, e 
ueris excedo. 5) Jemanden oder Jeman⸗ 
es Stelle, fungor vice alicujus; fum vi- 
carius alicujus, der es thut, vicarius, i. m. 
6) fich Ind Mittel ſchlagen jur Jemanden, 
‘intercedo pto etc.: insbefondere a) ihn 
vertheldigen, defendo rueor. b, für ihn 
bitten, deprecor pro etc. o) (fn enrichul« 
. digen, excufo. Das Vertreten, die Ders 
tretung, 1) Sietetttetima, proculcatio, 
enis, f£ 2) Berrentuna, luxatura, ae, f. 
D EOM. interclufio, onis, f. 4) 
ermittelung, interceffie, onis, f. insbes 
ertheidiathtu, defenfio, onis, 
. b) Entſchuldigung, excuf(atio, onis, f. 
c) Würbitte, deprecatio, onis, £. 5) Stell. 
vertretung, functio vicis, onis, f. Vers 
ereter, 1) Jtitbertreter, proculcans, tis, m., 
. &. €, rem. +») Stellvertreier, vicarius i, 
m. Ü Mittelsperfon, interceffor, oris, m. 
inöbefondre Fürbierer, deprecator, oris, m. 
sinn, 1) Fuͤrbitterinn, deprecatrix, fcis, f, 
. $) Gtt'ibvetrclecinn, vicaria. ae, f. 
Dettreugen, i. e. vertrocknen. 
Dertrieb, venditio, onis, f. vielen Vers 
trieb hahen, vende multe; habeo mulros 
‚emtores : 
ertrieben, f. ?Bertreiben. ein Vers 
triebener, i. e. Erſulant, -exfal, is, m. 
Vertrinfen, i. e. duch Trinken 1) 31 
brin en, confumo hibendo. 2) Yirsehren, 
confumo bibendo die Sorgen, bibendo 
fepelire fugare pellete. 
trinfen, €. „eben, aliquid in potum, 3) 
verſaͤumen, negligo bibendo. 4) einbus 
Ben, smitte bibendo. ; 
Vertrocknen, arefco; exarefco ; ficce- 
fco, Das Vertrocknen, abitus humo- 


auch von sfeenfóen und . 


expulfor; ' depulfor, oris, me 


etwas zu ders c 


'Juo; cont«pino. · ung, 


* 
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ris, us, in. : ifté Trodenbeit, arıdıı, 


atis, f. 

Vertrödeln, 1) verkaufen, vendo. :) ' 
mütig zubrinaen, otiando perago. +ung, 
1) Berfauf>venditio; onis, f. 3)der Stt, 
otioía confumtio temporis, ae, onis,f. 
^ Qerttópfeln, i. e. verttänfeln, 

Dertróften, 1) Hoffnung mad, fpen 
facio, 3. €. alicui: auf etmaó, rei: oder 
jubeo fperare aliquem : auf etwas, rem. 
vertröftet werden, jubeor fperare; erigor 
ad fpem. von einer Zeit zur andern vers 
tréften, duco (lacto) aliquem fpe fid, 
i. e. hoffen, fpero ; fpem habeo; fpe du- 
cor. 2) Muth einfprechen, animum addo 
slicui; confirmo aliquem. +ung, nie 
ctio fpei, onis, f. : oder ft. Verfpredung, 
promiffio, onis, f., 3. E. ber Hulfe, auxilii 
ifte Hoffnung, fpes, ei, f. 

Vertrotzen, i. e. durch Zrogeneindaßen, 
amitto pertinacia : oder vorbep laffen, prae- 
termittu pertinacia. 

Vertufchen, celo; occulto; tego; di 
fimulo. sung, occultatio; disfimulatio, 
onis. f. : 

- Verübeln, do (oder verto) vitio, 3. €. 
alicui; auch male interpretor; imp 
(beydes ohre Dativ.); in malam parem 
accipio; aud) reprehendo, i. e. tadeln. 
Das Verübeln, bit VDeräbelung, 1. € 
Sistema, improbátio; reprehenfi, 
onis, f. 

Veräben, admitto; committo; edo; 
patro; facio, 4 &, bote That, maleficium 
admitte etc. sing, patratie, onis, £.: 8 
ter durch die Verba admittere; commim- 
re etc. 

Verunehren, dedecoro; dedecore 14 
ficio. ein Mädchen, vitio; vitium oft. 
‚ung, ignominia, ae. f.; violatio, onis f. 
eines Mädchens, vitiatio, onis, £f. 

Yetumeinigen, disfocio; discorden 
reddo; atıch discordiam - moveo inter br 
mines. fid), Geri discordem, 4. E cu 
aliquo : unter fid, inter fe. fie haden i 
verumeiniar, facti funt discordes; disc 
dia orta eft inter eos. zung, ı) iv 


nung, dis(ociatio, onis, f. 3) Uneinighd, 


discordia, ae, f.' 
Verunglimpfen, convicior: obtrem. 


"detraho de fama alicujus. zung, oct 


etatio, onis. f.; convicium, i, n. 
Derunglüd'en, ı) Unglück tata, © 
—— d 4 u nr acht 
z. E. „Menſch, rhaben, ior 
pereo: 3) mißlingen, 3. E. "Bert 
male procedere; ad irfitum cadere ( 
Verluſt haben, jacturam facio. 5) 9 
fein Vermoͤgen kommen, everti bovis. 
Yerunbeiligen, profano; violo, (785 
violatio ; profanatio, onis, f. 
Y'eranreinigen, inquimo; foedo; »* 
pellutio ceaa 


minatio, onis, Yo 
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Verunruhigen, i. e. beunruhigen. - 
— * , deformo ; _dehonefto. 
Verunitalten,; deformis, e; detormatus, 
4, um, sung, deformario, onis, f. *- 
Deruntveuen, i. e. entwenden, dolo 
$verto; interverto. zung, interverfio, 
onis,f. Affentticher Gelder, publicae pecu- 
nige pec:.istus, us, m. 
Verunmwilligen, (id i.e. veruneinigen. 
ÜDerumsieren, i. e. perun(tatten. 
Derurischen, 1) machen, zumege brin- 
gen, efficio; facio; concilio; adfero: auch 
anctor fum, 3. €. rei; auch ft: gereichen, 
effe, 4. E. das verurfacht mir Sseranüatn, 
eft mihi voluptatietc. .2? veraniaflen,au- 
ctor fum rei: ober antreiben, reizen, im- 
pello; incito. ich Din verurſacht worden, 
unpulfus fum. ung, effectio, onis, f. 
Verurfacher, auctor; effector, oris, m. 
z imm, auctor, oris, f. ; effectrix, fcis, f. 
Verurtheilen, i, e. verdammen,  da- 
mno; condemno: wozu? ac., ſ. Verdam⸗ 
men. -tuhng, damnatio; condemnatio, 
onis, f.: jum obe, capis: zu fonft «t» 
was, ad rem. MT 
'Dervielfáltigen , multiplico. 
mulriplicstio, onis, f. 
& Yetvierfáltigen, quadruplico, 
"Dervolltommnen, perficio; excolo. 
nung, perfectio, onis, f. ; cultura, ae, f. 
3D ervortbeilen zc. , i. e. bevortbel(en. 
Derwaden, z. €. die Nacht, vigilo 
noctein. j à 
Verwachſen, 1) zuſammen ober in ein» 
ander rachfen, implicor. 2) zuwachſen, 
durch Wachfen vergehen, à. €. Narben, 
Buchſtaben. exolefco; abolefco, 3) uns 
(talt werden, deformis fio crefcendo 
oder natura). daher verwachfen, Par- 
tíc., i. e. umaeftait, natura (Abl.) defor- 
nis, e; - deforinatus, a, um. 4) auswach⸗ 
fen, a) 5. C. ein Kleid, adolefco ultra ve- 
ftis modum. b) Narben, fupero adole- 


sung, 


fsendo cicatrices. Das Derwachfen, die - 


Derwahfung, t, x. € ber Buchftaben 
In der Rinde, abitus literarum ndo, 
us, m. 2) Des Kiedes, ber Marben, fu- 
peratio (1. $. veftis) adolefcendo, onis, f. 
Derwäffern, corrumpo irrigando. Sl» 
ſche, Gictids, — macerando. 
Derwahren, 1) befeſtigen, in Sicher⸗ 
brit ſetzen, H &. einen Drt, munio; fir- 
mo. 2) beſch 
suftodio; munio; tueor. 3) aufheben, 
| Buch, Dieb, Geheimniß, cuftodio; 
ervo: adfervo. 4) Sicherheit nerfchaffen, 
. G. fib, fibi cavere; munire fe, 
^y Bejeftisung, 3. E. bee Dris, munitio, 
mms, 2) Aufhebung, cuftodia. ae, f. 
ur Werwahrung geben, do cuftodiendum 
adfer*andum): niederlegen, depono ad- 
erwvandum etc. in Verwahrung feyn, ad- 
ervarst cuftodiri. 1 
iem, ae, f. in Bermahrung geben, do in 


à - 
* 


figuto. ſich im 


.tero Seite, au 


«e. b) fchufdig, 


üsen, in Sicherheit fehen, - 


sung, 


Gefänarig, cufto- 
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£uftodiam : feyn, fum in euftodia, 46e 


AE cuftodia, ae, f.; tuitio, onis, £. - 


(derung, munitio; cautio, onis, f. 

z ungémitre[, tutamentum, i, n. . 
Denwabrer, sinn, cuftos, odis,c. ._ 
Verwahrlich, in cuftodia. aufbehal⸗ 
ten, adfervo; fervo; cuftodio. niederie» 
gen, depono rem adfervandam 


negligo; negligenter cuftodio. ' 2) vers 
nachläfftzen negligo. un i 
onis, £.; neiges. ae, f. P MEN 
Verwahrung, f. Berwahren. 
Derwaifen, i. e. zur 
orbo; otbum facio: ober werden, fio or. 


-bus. 


Verwaifer, orbus, a, um. * 
bitas. atis, tet, — 
Verwalten, ) verrichten, z. E. 
fungor; adminittro; gero. e Aided 
terc nach der Reihe, pertungi. 2) befotaen, 
euro ; adminiftro. zung, 1) Berrichtnng, 
functio; adminiftratio, onis, f 2) Be: 
orguna, adminiftratio; procuratio, onis, f, 
erwalter, 3. E eines Amts, einer Wirth» 
ft, adrniniftrator; procurator, oris, m. 
prößefandee einer andwirthfchaft, villicus, 


Verwandeln, muto; verto; converto. 
der Seftalt nach, 2 ttansformo; trans- 
nn efichte, muto vultum. 
; : 10; converfio, onis, f. 
Geftalt nacb, auch transfiguratio, Aa 
Verwandt, 1) Particip., fl. verwen⸗ 
det, f. Berwenden. 2) anverianbt, pro- 
pinquus, $, um. iftó durchs Blur, aud) 
Cogriatus ; confan ineus$,a2, um. von Va⸗ 
agnatus, a, um. 
Nlurter Seite, — co = 
bird) Zeurath, auch adfınis, e. 
(áuftig, e longinquo cognatus, a, um. 
nahe, propinqua cognatione junctus, a, um. 
ein- Verwandter, fopinquus; cognatus, 
jm. Daher tropifch, verwandt, i. e. a) 
in Berbindung ftehend, ähnlich, 4. G. Wir: 
tet, cognatus; finitimus, a, um; adfinis, 
. debitor, oris, m. ; 1f aete 
alicujus. ſeyn, debeo. schaft, propin- 
quies, atis, f. durchs Blut, auch cogna- 
tio, enis, f.; confanguinitas, atis, f. durch 
Heurath, auch adfınitas, 
ropinqua. cognatio, se, onis, f. aus 
ermandefchaft, cognationis caufa, Ver; 
wandtfchaftlich, cognatus, aum. Ver; 


: wandtichafterafel, i. e. Stammtafel. 


Verwarnen, praemoneo; moneo: com- 
monee. sung, monitio, ohis, ff; wmoni- 
eum, i, n. 

Detwadfen , 
Brauchen, confumo laeando: p^er suhrins 

en, confume (perago) lavando. 2) mas 
chen, lavo: 9btr auswafchen, elavo: oder 
lei inc wafchen,, leviter Iavo. 3) durch 
Plaudern Q) jubrinoen, garriendo conu- 
e : = mo. 


Verwahrloſen, 1) 5.6. Kinder, Beuer, _ 


aife machen, | 


atis, f. male, 


Verwarner, monitor, oris, m. : 
1) Durch Wachen vers 


atus, a, um, - | 
weit». 


^ 


cere; 
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mo. b) wétbep laffen, praetermitto gar- 
riendo. c) verfäumen, — garriende, 
verwafchen, Adj., i. e pla Hu 
ulus, a, um. zung, à. €. der Seife, 
confumtio faponis lavando, onis, f. 
Derweben, i. e. Durch Beben verbraus 
«hen, confumo .texendo: oder verbinden, 
intexo.. tropifeb, it. verbinden mit et: 
was, 3. C. Ausdrüde, intexo; immifceo ; 
implico. zımg, i. e. Berbindung, Ver⸗ 
flechtung, intextus, us, m.; implicatio, 
onis, f. ] ) 
Derwechieln, ı) umtauſchen, taufchen, 
muto; commuto; permuto: mit etwag, 
cum re. auch fchlechehin verwechfeln, 
4. €. einen Ducaten, permuto aureum 
«um numis aliis oder cum numis mino- 
zibus. 2) vermenaen, verwirren, confun- 
do; permifceo. ung, commutatio; per- 


.snutatio, onis,f. ift Dermengung, Der; 


‚witrung, confufio; permiftio, onis, f. 
VDerwegen, sudax,acis,o.; temerarius, 
$, um; confidens, tis, o. Adv., auda- 
cter; confidenter; temere. sheir, auda- 
cia; confidentia, ae, f£. ; temeritas, atis, f. 
aben, à. €. er hat die Merwegenheit zu 
gen, eft ea audacia, ut dicat; audet di- 
non veretur dicere; eo audaciae 
progreditur, ur dicat. ; 
Derwegern, f. Berweigern. 
Derweben, flando auferre. 
Derwebren, veto; prohibeo; impe- 
dio: Semanbem, aliquem: etwas, rem: 
febr aber beydes sufammen, a. €. Semam 
em etwas, fo fteben nicht zwey Accufati- 
vi, fondern prohibep (impedio) aliquem 
a re; oder có folgt quin oder ne; vetoali- 
quem, worauf Infin. oder ne ohne ali- 
quem folgt, 3. €. vetuit me venire; ve- 
tuit, nevenirem. sung, impeditio; pro- 
hibitio; inhibitio, onis, f. 
Derweiben, i.e. bemeiben. 
Verweigern, recufo, 5. €, rem; aid) 
folgt Infin.; auch ne, quin, quo minus; 
auch detrecto (nego) rem. zung, recufa- 
tio; negatio; deirectatio, onis, f. 
Verweilen, meror; commóror, Das 
Verweilen, die Derweilung, mors, ae, f. ; 
coramorat!o, onis, f. 
3erweinem, i. e. weinend zubringen, 
transigo flendo : oder verzehren, confumo 
flendo: oder vergießen, 3. E. Thraͤnen, 
effundo. sung, 1) ber Ehränen, effufio; 
tofufio, onis, f. 2) ded Schmerzes, der 
eit, confunitio lacrymofa, onis, ae, 
' Verweis, objurgatio; reprehenfio; vi- 
tuperatio, onis, f. geben, i. e. fchelten, 


. fabeín, objurgo; reprehendo; vitupero 


sliquem. befommen, objurgari; repre- 
hendi; vituperari: einen fcbarfen , heftis 
gen, acriter: Eleinen, gelinden, leniter. 
Derweifen, 1) verbannen, fortjagen, 
relegare; ejicere; exterminare; expellere; 
ablegare; amandare. 3) wohin vermeis 


. perperam. 


Ber 


fen, 3. &. an einen höhern Richter, a 
ein Buch, rejicere; ablegare; re 
3) vorhalten, vorrüden, exprobro; cb. 
cio alicui rem; auch fi. tadeln, ry 
hendo (ober vitupero) aliquem de re. ama, 
1) Berbannuna, — releg:tio; 
ejectio; expulfio, onis, f. iſts Erilum, 
aud) exfilium, i, n. 2) an einen anden 
Kichter, an ein Buch, rejectio ; ablegzis, 
onis, f. p Borrufung, exprobtatie, 
onis, £.: oder Zadel, reprehenfio; vi 
peratio, onis, f. 

Derweislich, cum reprehenfione; a£ 
ſetzen, reprehendo aliquem de re. 

Verweiſung, f. Verweiſen. 

Verwelken,/ flacceíco;-marcefco. Ver: 
welft, marcidus ; flaccidus, a, um. Ver 
welflich, marcori obnoxius;  fluxos, ı, 
um. Dad Derwelten, die Derwelkung, 
marcor, oris, m. 

Verwenden, V) wegwenden, aver; 
detorqueo; deflecto. fein Ange ven ci» 
nem verwenden, pendere sb alicujus ort. 
ohne ein Auge zu vermenden (iabe eic) 
eculos nusquam avertens; oculísnusquim 
averfis. 2) umdrehen, verto; invermo; 
converto. 3) anwenden, a. €. Gelb, Zeit, 
Muhe, impendo; adhibeo; utor. babet 

d) für Jemanden ober erwas, i. e. 1) 

üfe anwenden, operam addicere alicui. 


.b) fid) ind Mittel ſchlagen, intercedo; me 


interpono. c) Furbitte einlegen, deprecc: 
pro etc. sung, t) Wegwendung, averóo, 
onis, f. a) Umdrehung, inverfio; cos 
verfio, onis, £. 3) Anmendung, 3. €. da 
Stoften, Mühe, Zeit, adhibitio, onis, £.; 
impenfa, ae, f.; ufus, us, m. 
Derwerfen, 1) mißgebären, aba; 
facio abortum. 2) durch Werfen alle ms- 
chen, confumo jaciendo. 3) an den sr: 
rechten Ort werfen oder fegen, pono sie- 
no in loco; auch ít. verfegen, pono c 
dine alieno; trájicio. 4) serfcbmábc: 


tadeln, rejicio; repudio; improbo; 


no. 5) fib, i. e. a) falfch werfen, js 
€ b) alles wegwerfen, | abi 
omnia. Das Oerwerfen , die Dermr 
fung, ı) Berfhmähung, Misbikienn 
rejectio; repudiatie; improbatio: 
tio, onis, f. 2) Berferung, trajectio ons. 
f. 3) das Mißgebaͤren, abortus, us, m. 
Derwerflih, 1) Adj., rejiciendus; m 
jiculus; repudiandus ; fpernendus, a, ir 
madien, i. e. tadeln, vermindern, eire; 
imminuo; vitupero. 2) Adv., i. e. (dit. 
nequiter; male. zFeir, conditio rejiczs. 
onis, ae, f. ;- nequitia, ae, f. 
Derwerfüng, f. Bermerjen. 
Derwefen, folvi; interire; tabefer:: 
oder ft, werfaulen, putrefieri; putreicet 
Derweier, folutus; putridus, &, wm. 
Derwefer, 1: Bermalter, adminiítexzs ; 
procurator, otis, m. 2) Gtelversmen: 
vicarius, i, m. e 


P4 
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Verweslich, putredini (interitui) obno- 
xius, 4, um. ##eit, conditio obnoxia in- 
teritui, ohis, ae, f. 

Detwefuna, 1) Untergang, interitus, 
us, m. 2).ZAulniß, putredo, inis;f. ; pu- 
ror, Ori$, m. Iri die Berwefung gehen oder 
uberaeben, i. e. verweſen 

Verwetten, 1) zur Wette fegen, n 
pono pignori; oppignero, 3. E. Gelb, 
Korf. ich will alcà verwerten, wenn ıc., 
quovis pignore certare aufim. 2) durch 
die Werte verlieren, perdo facramento 
(oder fponfione). sung,  pigneratio, 
onis, f. |l 
' Verwettert, i. e. verteufelt, verhen⸗ 
ert. s ' 


Verwichen, 1) Adj., i. e. vergangen 
elapfus; praeteritus, a, um, 3. C. näch 
serwichened Jahr, proxime elapfo anno. 
verwichenen Sommer, aeftate elapfa. 2) 
Adv., 1. e. neulich, nuper; proxime. 

Verwideln, 1) 3. €, den gaben, Arm, 
Zur in etwas, implico; impedio. 2) in 
Schwierigfeir bringen , verwirren, 3. 
€. ftd) in Affären, tmplico; impedio ; in- 
tico; involvo. Verwickelt, 1. e. worin 
der dochten, vermirrt ,: a. €. Menfch, Stel 
le eineó Buchs, Sache, implicatus; impe- 
Qnis; intricatus ; involutus, a, um. zung, 
der Gadbeic,, impeditioy implieatio, onis, 
f. ves Echaufpielö, nodus, i, m. ; impli- 
catio, onis, f. 

Derwildern, 1) wild machen, efferare. 
2) wild werden, a) Menfch, Thier, effe- 
rari. b) Gewaͤchſe, wenn fte zu viel Holz 
befommen, fylvefcere : ober wilder Natur 
werden, efferari. verwilbert, efferatus, 
2, um. c) Gegend, vaflári; horreícere. 
verwildert, efferatus; horridus, a, um. 
:ung, eines Menſchen, incultus, us, m.; 
feritas, atis, f. einer Gegend, vaftitas, atis, 
f.; fitus, us, m. 

Detwilligen, concedó; indulgeo; per- 
mitto. wie die Stände bem Fürften; de» 
— sung, conceſſio, enis, f.; venia, 
ie, f. D 

Derwinden, 1) vermideIn, impedio; 
nvolvo; implico. 2) verfchmerzen, fu- 
»ero ; vinco: oder vergeffen, oblivifcor: 


wer überſtehen, defungi; perfungi. 
ung, à 8. des Schmerjed, fuperatio, 
mis, f. Det ft. Ueberſtehung, perfun- 


ctio, onis, f. ! . 

Derwirfen, 1) begehen, committo, et; 
$46, culpam committo (admitto). 2) 
seriuftig machen, facio jacturam rei, 3. ©. 
das Leben, vitae.' bae Leben verwirz 
Ben „ Heißt auch noxam capitalem admitto. 
ung, i. e. DBerlierung, amiffio, onis, f. 

erwirren, 3. €. Haare, implico; im- 

io; turbo; conturbo; perturbo. dq⸗ 
xr .r) in linorbnung feren, bringen,, 
ud) beunrubigen, s. €. Meer, -Stant, 
demũth, 3ufammenbang ber Rede, cur- 
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bo; conturbo; perturbó: ober serrüt: 
ven, 3. €. Staat, Gemütfj, implico; 
turbo; conturbo; perturbo. daher vers: 
wirrt, a) Adj., i. e.in Unordnung, zertüt⸗ 
tet, beunruhigt, j. €. Haar, Sache, Ber: 
ftanb, turbatus; conturbatus; perturba- 
tus; turbidus, a, um. machen, 1. e. vers 
wirren. b) Adv, turbide; perturbate; 
perplexe, 3. €. reden. 2) fich, 3. €. mir 
einem —— , implicari. sung, i. e. 
Unordnung, Serrüttung, implicatio; per- 
turbatio; confufio, onis, f.; turba, ae, f. _' 
machen, facio (do) turbam; rurbo. Ver 
wirrungsvoll, turbidus; turbulentus, a, 
um. Adv, turbide: turbulente. 0c 

Derwittbfdjaften, perdo; abfumo. 

Verwiſchen, 1) 3. €. Buchitaben, das 
Sinbenten, deleo; exftinguo. 3) abtrods 
nen, abstergere. sung, ı) Auslöfchung, 
deletio; exitinctio, onis, f. 2) — 
nung, ficcatio, onis, f. 

derwirtern, von Metallen, folvi; 
erodi. ; 


, Qerwittwen, fio vidua; viduor. vers 
witrwer, vidua; viduata, ae, f.  Baher 
à. Q. verwittwete Franke, i. e: Wittwe ci» 
nes gewiſſen Sranfe, vidua Frankii ; Fran- 
kia vidue; Frankia viduata. 
Verwöhnen, 1) menn daben ftebt an 
was? ımbuo confüetudine prava. tei; 
prave adfuefacio alicui rei. 2) ftebt nicht 
daben an was? prava confuerudine im- 
buo (oder corrumpo). zung, adfuerudo 
prave, inis, ae, f. d 
Verwoͤlfen, i. e. mißgebären. 
Derworren, i. e. verwirrt, f. Dermwirs 
ren. Derworrenbeit, perturbatio; cen- 


fufio, onis, f. 

Verwünfhen, 1) verfluchen, devo- 
veo; exfecror; deteftor. daher vers 
wünfcht, a) Adj., i. e. verflucht, devo- 
tus; deteftatus, a, um: oder verwäns 
fchenswerrh, abfcheulich, exfecratus, a, 
um; cn een e. oft iftó 
nur fdersbaft, oder niche böfe ges 
meynt, 3. €. Menfch, tao, Sache, íce- 
leratus; fceleftus; improbus, a, um. 
auf verwünfchensmerthe Art, modo dete- 
ftabili (exfecrabili). eft iftó eine Seri 
etion, ft. der Beyer! malum! oder vahi 
2) bezaubern, incanto. sung, 1) Berfiu- 
hung, a) als Handlung, — de- | 
votio, onis, f. b) als Ausdruck, z. C. 
Verwuͤnſchungen, dirae, arum, f, 2) Bes 
zanberung, incantatio, onis. f. sunges 
wärdig (:wertb), exfecrabilis ; deteftabi- 
lis, e; exfecrandus; deteftandus, a, um. 
Adv., modo exfecrabili (deteftabili). ; Peit, 
conditio exfecrabilis (deteftabilis), onis,, 
is, f. NS 

Verwuͤrken, f. Verwirken. 

Verwuͤrzen, nimis condio. 

Verwuͤſten, 1) 3. E. Weder, Stade, 
vafte; devaíto; populor; depopuler. 2) 
: ! f ttt» 


^ 


ff 2) 0 


nmiratione plenus, a, um; mirans; à 
rans, tis, o. in Verwundernung jenen, ad- 
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verderben, 3. €. Papier / Kleider, Cot. 
rumpo. sung, i. e. das Vermüften, a) 
à. ©: wr Zieder, vaítatio; populatio, 
omis f. b) DBerderbung, corruptio, onis, 
uftenen, valtitas, atis, f. Derwüs 
ftev, 1) der Aeder :e., vattaror: popula- 
tor, oris, m. - 3: Veroerber, corruptor, 
eris, m. sinn, 3 der Weder ic. , vafta- 
trix; popularrix, cis, f. 2) SBeroetberinn, 
Corruptrix, fcis, f. . " 
DVerwürben, i. e. vertoben. , 
Derwunoen, 3. E. Menfchen, Herzen, 
Gewinen, Baume, Sr ne, vulnero; fau- 
cio. iſts Wynde zufügen ,-auch infere, 
vulnus.  tóbtíic), infero vulnus lerale. 
Derwunder, faucius; fauciatus; vulne- 
ratus, 2, um. sung, vulneratio; faucia- 
tio, onis, f. 
- Verwundern, 1) wunderbar fenn oder 
vorkommen, mirum (oder mirabile) effe 
gder videri. das verwundert mich, hec 
mibi eft (oder videtur) mirum; adficit me 
admiratione; auch ít. id) verwundere 
mid) drüber. mirer (oder admiror) hoc. 
8) bewundern, admiror; miror. 3) fid, 
miror; admiror, & rem (hominem) 
oder de re (de homine); folat bafi, fo 
ſteht quod oder Accuf. mit bem infin. 
auch kann id fl. miror hoc etc. ſagen, hoc 
fnihi eft (der videtur) mirum etc., f. vor⸗ 
der. cung, miratio; admiratio, onis, f. 
voller, SBerrounberuno, à. E fprach et, ad- 


1*, 


. ficio áliquem admiratione; moveo alicui 


ad nirationem: ifo wunderbar ſeyn, auch 
effe admirationi; effe mırum. verwuns 
dernswärdig (^wettb), mirandus , admi- 
sandus; adınırarione dignus, a, um; mi- 
sabilis ; admirabilis, e. Adv., mirabiliter; 


' gdmirabiliter, zPeit, admirabilitas, atis, 


f. ; conditio admirabilis (mirabilis), onis, 


ie, f. 
Verwundung, f. Bermunden. - 
Derzäblen, 1. e falfıh zählen, nume- 
zo. perperam. fich, erro (oder labor) 
in numerando. Das Versäblen, die 
Verzaͤhlung, error in numerando, eris, m. 
Verzärrein, nimis indulgendo cor- 
rumpere; nimis — eſfeminare. 
etriártelt, nimis indulgenter habitus; 
corruptus. nimia indulgentia ; effeminarus, 
a, um, zung, nimia indulgentia, ae, f. 
. Yersáunen, fepio; obfepio; confepio, 
sung, t) dad Verzäunen, feptio, onis, f. 
2) bas, womit etwao verzaͤunt miro, fe- 
tio, onis, f. ; fepes, is, £.; fepimenrum; 
eptum, i, n. . ns 
Dersagen, ı) den Muth verlieren, 
animum defpondeo (oder amitto); expa- 
vefco. 2) die Hefinung fahren Luyfen, fpem 
abjicio; defpero. an etiwad, defpero rem 
unb de r£ Det3agt, 1) ohne Muth, e) 
Adj., pavidus, 8, um; animo carens, tis, 0. 


"tiu 


ftom, esreo snimo; fum anime paid, 
werden, enimum defpondeo; expavekc. 
machen, redde pavidum; adimo iai 
animum. bj Adv., fife animo; pivide, 
2) ohne Hoffnung, a) Adj., e, 
o.:; fpe carens, tis, ©. ftpn, eareo (x; 
defpero. werden, fpem abjicio (amit) 
b) Adv, fine fpe; defperanter. iba 
gero me defperanter. Derzagtbeit, Der 
sagung, 1) Muthloſigkeit, 4bjectio animi, 
onis, f. ; gerer, oris, m. 2) Hoffnung 
[oficfeit, defperatio, onis, f. 
Dersabtien, 1) das Bahnen übers 
hen, perfungi dentitione. 2) mit Zähnts 
teríehen, initruere dentibus. 
. Verzanfen, z. €. die Zeit, abfumer 
tempus rixando. 
, Verzapfen, i C. Bier, vendo de do 
lio. zung , venditio de dolio, onis, f. 
Verzappeln, 1) Bis zum Ze jap 
peln, palpito ad mertem usque. 2) tn 
lich vergeben, $4. €, vor Noth und Bew 
zweifluna, pereo defperatiune. 
Dersecben, i. e. durch Zechen terit 
ter, confumo potendo; ober perfámm, 
negligo potando; „der vorbey aft» 
praetermitto potando. 
Verzehnten, do decimam, 4. C. fu 
ment. à 
Detsebren, 3. E. Speiſe, Geld, , 
Herz, ttib, Eifen, abfume; une ; 
conficio. fich, oder verzehrt werden, ab- 
fumi; confumi; confici: aefehiehis net 
und nah, auch rabeícere. Verzebrent: 
4. €. Feuer, edax; vorax, acis, o.: ab 
ſchiehts [anc am, tabificus, a, um. = ung, 
1) oder das Verzehren, 3. ©. des Gio 
Beide, abfuintio ;, confumtio; confecrs, 
onis, f. 2) Auszehtung, auszehtende 
Krankheit, tabes, is, f. ; morbus tabıhcus, 
i.m. Verzehrer, confumtor; confecto, 
oris, m. zin.4, confectrix, lcis, f. 
Verzeichnen, 1) niederfchreiben, cc 
figno; perfcribo. — 3) falſch zeichnen 
—— delineo. zung, i. e. tc 
(:breibuno, c-nügnatio; pem eas. 
f. Verzeichniß, index, fcis, m.; cos: 
gatio, onis, f.; commentarius, i, m. 
Verzeihen, 1) vergeben, ignofco; ét 
veniam. was zu verzeihen l(t, venis é- 
us; ignofcendus, a, um. 2) fid tint: 
dte, 1. e. fi ihr beachen „ "Ber 
thun, renuntio rei; abstineo re. Verah 
lich, venia dignus; ignofcendus, a, »* 
Derseibung, venia, &e, f. geben, 
derfahren lajfen, i. e. verzeihen. erba 


veniam impetro; swerth (^ märdız, 
d.e. verzeihhch. 
Verzerren, 1) von einaridber zerte⸗ 


verreißen, zerreißen, distaho. a) m 
einander zerren, zerrend perutrfialten, i 
vw. Mund, Glieder, distorqueo. 

torhís, 2, um. zung, D n 


^ 
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| , distractio, . onis, f. s) des 

undes, Gefichté, distortio, onis, f. . 

Dersetteln, difpergo; disfipo. sung, 
disüpatio; difperfio, onis, f. : 

Verzicht, renuntiatio, onis, f. leiſten, 
hun, renuntio alicui rei. 

Dersieben, 1) verzerren, 3. ©. das 

f, distorqueo 2) übel zichen, 3. 
€. Kinder, L ve. verderben, cor.ampo: 
oder fal(d) erziehen, perperam educar; 
3) falfch ziehen, à. €. den Stein £n Da- 
menfpiele, perperam duco. daher ich, 
i. € falfch ziehen, perperam duco calcu- 
lum: oder ft. (o zieben, daß mav richte 
weiter Fany, implicor ducendo calculo ; 
ad incitas redigor. 4) verweilen, morur: 
auch ft. watren, bleiben, exfpecto; ma- 
neo: auch Acc, ft. verzögern, verſchie⸗ 
ben, moror; difero; extraho. 7) ſich, 
t.e. fortzieben, wie 3, (& Molfen, abeo: 
88 aus einander, auch dilab’. 

as Derzieben, Dir Verziebung, 1) 
y. €. des Befichtö, distortio, onis, £. 2) 
des. Slimdes, corruptio, onis, f. tfte üble 

iebwng, educatie ala, onis, ae, f. 

p epum im Sieben, 3. &. im Damen» 

t£, error in ducendo calculo, oris, m. 

4) Bermweilung, Berzögerung, mora, ae, f. ; 

moratio, onis, f. 5) Zortgang, abırus, 
us, m. 

Derzieren, orno; exorno. zug, I) 
oder das Verzieren, oruntio; exornatio, 
enis, £. ; ornatus, us, rn. 2) das, womit 
etwas gezieret wird, ornatus, us, m.; or- 
namentum, i, n. 

Derzinnen, i. e. mit Zinn überziehen, 
ebducere ftanno, gder verfeben, inftruere 
ftanno. «ung, ftannum abducendum - ob- 

m, i, n. 

Derzin en, pendo ufuras; pendo fe- 
nus: ein Gapital, pro forte. sung, pen- 
fio ufurarum, onis, £. 

Derzögerer, morator; cunctator,oris,m. 

MDerzögern, 1) Dinge, moror; duco; 

uco; prefero. 2) Menfchen, moror; 
prodwco. sung, .) der Dinge, mors, 
me, f.; prolatio, onis, f. 32) der Men» 
fdben, moratio, onis, f. 

Derzollen, pendo portorium: Waa—⸗ 
sen, pro mercibus. zung, penüo portorü, 
enis, f. | | 

0r en, i. e. verzerren, 5. €. te: 
men, distorqueo. zung, 1) Berzerrung, 
distortio, onis, É. 2) Krampf, Convul⸗ 

m, convulfio, onis, f.; fpalmus, i, m. 
er ungen babenb, convulfus, a, um. 
ie Haben, convelli; laborare convulfio- 
nibus. 

. Merzucern, faccharo condire. 

TOersug , ıhora, ae, f.; moratio, onis, 
L ohne E fine mora; haud cun- 
setanter..Der3üglid), moratorius, s. um. 

Derzweifeln, defpero; fpem abjicio. 
um €£f]a$, defpero rem snb de re. man 


Verzwicken, trunc^; 
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verzweifelt an der Sache, defperatur res 
und de re. Dersweifelt, r) Adj., i. e. 
a) hoſſnungsloo, Ddeiperat, defperatus; 
uf a, um. b) gottlos/, ernſtlich oder 
cherihaft (mie verflucht, verteufelt), im- 
probus ; fceleftus, a, um. c) heftig, vehe- · 
mens, tis 0.: Oder groß, ingens, tis, o.; 
magnus, a, um. 2) Adv., i. e. a) ohne 
Hoffnung, defpersnter. b) heftig, fehr, 
vehementer; vaide. c) aottío$, improbe. 
d) À'à Sstcerjection, ft. der Geyer! beym 
wien, "m! bem DBermundern, 
vah! oder papae sung, defyeratio, onis, 
f.:anetma$, rei. dazu bringen, adduco 


ad defperaunnem. dareiu fommen, fallen, 


gerithen, ad defperatinnem pervenio. 
sung»voll, de'perarianıs plenus, a, um. 
Ver;weif.er, efperans, tis, m.; exfpes, 
€, m. 
; decurto;' de- 
trucc.. zung, derruncatio, onis, f. 
DVerzwillingen, ge sınare. — 
Defper, 1) Nachmittarszeit, tempus 
pomeridianum, eris, i, n. 2) Nadmit⸗ 
wa ee facra! pomeridiana, orum, 
n. Öieiltanifche, caedes ficuia, is. ae. f. 
Defp-rbrod, merc.da, ae, £.; cibus 
meridianus, i, m. 
Defpern, fumo níerendam ; vefcor me- 
renda. Ó 
‚Vefperprediger, concionator pomeri- 
dianus, oris, i, m. spredigt, concio po- 
meridiana, onis, ae, f. 


Yefperseit, tempus ^ pomeridianumi, . 


oris, 1i, n. - 
Vettel, 1) eine alte, vetula, ae, f. 2) 
unzüchtige Perfon, impudica. ae, f. 
Verrer, 1) überhatip: 2invermanbtet, 
Éognatus, i, m. 2) insbeſondre Baterd- 
bruder, patruus, i, m.: oder Mutterbru> 
der, dvunculws, i, m. befonders heißen 
Derrern die Gefchwifterkinder, und amar 
a) wenn die Bärer Brüder find, patrueles, 
um, m. b. wenn die Mücter Schweftern 
find, confobrini, orum, m. c? menn des 
einen Vater ded andern Mutterbruder ift, 
amitiri, orum, m.  - . 
Derrerlich, 1) Adj, i.e. a) der An» 
vermandsen, cognatorum. - b) Anvers 


wandten gemäß, c«gnatis conveniens, tis, - 


0. c) vatersdrüderlich, patruus, a, um. 


2 geste ue (menm bie Vaͤter 
rüber find), patruelis, e. 2) Adv., i. e. 
Anverwandten 5emág, convenienter co- 


gnads. ' : 
Vetterſchaft, i. e. Blutsverwandtſchaft, 
cognatio, onis, f. ; confanguinitas, atis, f. 


eriren, 1) plagen, mißhanyein, vexo. — 


2) nafen, feinen Spaß habe , ludo; il- 
ludo; ober laceffo. Das Veriren, bie 
Verirung, Derirereg, 1) Mißnandlung 
Sjenianber, vexatio, onis, f ^ 2 Rede 
Tc), illußo, onis, f.; ludibrium. 5o nei 
oder Scherz, jocus, b m. Verirer, r1) 

E P ? Plager, 


55 
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lager, vexator, oris, m. 8) Neder, lu- 

ificator, oris, m. «imm, t) Plagerinn, 
vexätrix, Icis, f. 2) Neckerinn, femina il- 
ludens (gder laceflens), 3. E alios. e: 
rirglas, i. e. Springalas. Derirfpiegel, 
fpeculum jocofum, un. — 

Yicar, Dicerius, vicarius, i, m. Di; 
C€ariat, munus vicári, eris, n. ; atómMins 

e, numus & vicario lmperatoris Romani 

zii Juffus, i, m. 


Dice; insgemein pro, 3. E. Bicead 


miral, Proptaefectus claffis, i, m. Dice 
bürgermeitter, Proconful, is, m. Vicekanz⸗ 
ler, Procancellarius, i, m. Bicefönig, pro- 
rex, gis, m. Vicevormund, prorutor, oris, 
m. etc.; oder man fest vicarius, 3. E. 
SBiceftattfalter, vicarius praefidis etc. — 
Victorie, victoria, ae, f. fihießen, vi- 
ctoriam déclaro ictibus telorum ignivo- 
morum. . 
Victoriſiren, i. e. 
Victualien, I. e. 
yia, orum, n. 
Didimiren, fidem firmare teftimonio 
adjecto. vidimirte Abſchrift, exemplum 
‚archetypo congruens teítimonio adjecto, i, 


iegen. — 
ebensmittel, ciba- 


tis, n. 
vieh, 1) ein einzelnes Thier, pecus, 
üdis, f. ; beitia, ae, f. daher aló Schimpf⸗ 
wort gegen Menfchen, pecus; beftis. 2) 
die Thiere, ober mehrere Thiere, oder 
Thiere als ein Gefchlecht, pecus, cris, rí., 
à. E. Vieh Halten, pecus alo. großes, 
zum Priugen, armentum, i, n.: zum Sit 
hen unb Tragen, jumentum, i, n. 
viebarsney, medicamentum veterina- 
rium, i, n. z Funft, ars veterinaria, tis, ae, 
f. Oicbarst, medicus veterinarius, i, 1n. 

Viehbraͤmſe, tabanus, i, m. . 

Viebdieb, abactor; abigeator, oris, m. 
sbieb(tab[, abigeatus, us, m. 

Viehfall, i. e. Bichfterben. 
Diebfurrer, pabulum pecuatium, i, n. 
DU negotiatio pecuatia, onís, 
se, f. sbánbler, negotiator pecuarius, 
oris, i, m. sinn, negotiatrix pecuaris, 
Kis, ae, fe, -— BR 

Viehheerde, grex pecuarius, gis, i, m. ; 
grex pecoris; grex pecudum. _ 
rt nh paitor, oris, m. 

Viebbof, chors pecuaria, tis, ae, f. 

Viehiſch, pecuinus; belluinus, a, um; 
beftialis, e. Adv., more. pecudum. ) 

Viehfranfheir, morbus pecuarius; 
morbus pecoris, i, tn. 

Viebmagd, ancilla pecuaria, se, f. 

Viehmarkt, ı) Ort, forum pecus- 
rium, i, n. 2) Derkauf, mercatus pecua- 
rius, us, i, m. 


Viebfeuche, Diebftaupe, "lues pecu- 


dum; lues pecuaria, is, ae, f. 
Viehſtall, ftabulum pecuarium, i, n. 
Viehſtand, res peeuaria, ei, ae, f. ° 


"ti and tam mult, 3. 
Haft, fo viel Aepfel 1c., quor libros — w 


Bücher, als 


'* . . Bie 


— ‚Wiehfterben, ealus pecudum, us, a. 


mors pecudum, tis, f. 

Viebrinte, aquatio pecusrig, oni 
ae, f. 

Peu X pecoris, us, m. 

Viehtrift, 1) Viehweide. 2) Vichtrih 

Diebweg, 1) Viehtrift, Vieoͤtrulh, 
actus pecoris, us, m. 2) Weg, moruj 
das Vieh auf bie Weide getrieben wirt, 
via pecuaria; via pecoris, ae, f. 

Viehweide, pafcuum, i, n.; locus pr 
fcuus, í, m.: von mehrern, páícu, 
orum, n. 

Viehzehent, decima pecoris, ae, f. 

Viebzoll, portorium pecuarium, i, a. 

Diebsud)t , res pecuaria, ei, ae, €. ttti 
ben, facio. Der fie sreibi, homo pecar- 
fius, inis, i, m. 

Diel, viele, multus, à, um; multi, se, 
a. viele ente, multi homines, aud» 80$ 


multi; aud) multi hóminum, wenn t$ f? 
viel ift ats viele unter (von) den Lew: 


ten. Diele alauben, i. e. viele Diem 
(dien, multi, oder multi homines (homi- 
num). €$ giebt viele, bic nicbt mifien, 
multi funt, qui nefciant. ift viel fo diel 


$16 zahlreich, auch frequentes: etr 


midbt wenige, auch non pauci: oder 
große Menge, aud) copia (multitséo) 
magna, $. C. Menfchen, hominum. Nor. 


1) viel, beym Subftant. Sing. Nam. 
"heißt gern multum mit bem Genir, 4. €. 


viel Gelb, Verſtand, multum pecunie. 


and kann es fo beym Subit. Flur. fichen, 


3. €. viel Bücher, multi libri und mu- 
tum librorum. 2) nicht viel (viele), cos 
multum ; non multi: auch ſteht parum ?. 
on multum, und pauci, ae, a, ft. non 
multi, ae, a, 5. E. p pecunise. 1i) 
3u viel, nimis ;nultum;' nimis mulu: 
auch flieht nimium (t nimis mulrum, ;. 
€. Geld, nimium pecunise. 4) fo vici 
tain multum, fo viele, tam multi: aber 
25 tum multum ſteht aud) tantvm, i 

. Geld, tantum pecunise. b) ftebt ie 
viel ft. fo viel als oder ft. wie viel, i 


' miu quantum ft tantum, und quam me) 


tum ft, tam. mulrum ftegen ; jo muß and 
quam miulti (f, tsm multi ftehen, wenn i» 
viele (viel) ft. fo viele (viel) als ader t. 


‚wie viele (viel) ftebt. it. quam mulp fich 


ern quót; fo aud) tot jt, tam mel. 

ot. quor und tot, quam und tam boi 
fen ih gern auf einander, ſo auch quic- 
tum und tantum; fele auch quam mel- 


fo viel du Spade 


etc.; Oder quam multos libros — tam cs- 
ta etc.: fo Ap Bw visa y S. fo: 

enichen, tor libri, ges 
etc.; quam multi libri, cam wmulci em. 


'€) nod) einmal fo viel, ober doppelt i» 


Q. geben, alterum tantum, boy 
viel, ver 
(gu- 


viel, 3. 1 
mal (viermal, fün(mal 3c.) ſo 


Die 


(quater, quinquies) tantum... d) flieht fo 
viel als nur, fo hängt man cunque an 
quot und quantum an, 3. €. fo viele, als 
nur hievon geichrieben haben, quotcunque 
etc, Oder quotquot. 5) viel, oder um 
vieles, weit, multo, longe, 3. €. $e 
Comparat. etc, à. €, viel beffer, muito 
(longe) melior. viel anders, multo (lon- 
ge) fecus (oder aliter). fo aud) um fo 
viel, fo viel, 3. €. beffer, tanto melior. 
6) multi, wenns das Ganze anzeigt, lei» 
det feinen Genit., fondern €o bielbt der 
Nominat.; à. €. unfer, euer, ihrer find 
viel (beyfammen), fumus multi, eftis mul- 
ti, illi funt mulu: fo aud» mie viel find 
unfer (euer, ihrer), (c. zufammen? quot 
fumus? quot eítis? quot funt illi? muß 
aber der Accuf, mit bem Infin, ftehen, fo 
wirds der Accuf., 3. C, ich weiß, bag un, 
fer (euer, ihrer) viet. find (aufammen), 
Ício nos (vos, illos) effe multos. 7) viel 
koſten, conítare magno, f. Koften. 8) 
man mette nod»: (id) woraus vif mas. 
ben, i. e. a) ſchaͤtzen, magni facio 
'aeítimo). b) fid) febr barum befummern, 
zalde laboro de re; curo valde rem. 
mit eie draus machen, i. e. a) nicht 
och febásen, parvi facio (aeftimo). b) 
ich niche febr barum befümmern, non 
alde labero de re; non valde curo rem. 
ie aus ——— oder etwas machen, 
. e. a) ibm v 

"uere alicui : aus fib, fibi, ober fibi pla- 
ere. b) bod) ſchaͤtzen, magni facio (ae- 
timo). das Ift viel, i. e. etwas ſonderli⸗ 
bes, hec eft multum (oder magnum). 
iel, i. e. vieltó, viel Dinge, multa: 
ber viel, ironifdy, i. e. a) wenig ober 
idbtó , nihil, z. €. id) weiß viel, nihil 
do. b) nicht, non, 3; e. er weiß viel, 
jo ich mobne. viel werth, magni pre- 
i, 3. Q. die Sache ift viel mertb. «à hat 
el auf fib, multum refert; magni re- 
rt: nicht viel, parvi. | 
Dieldugig, multorum oculorum. 
Oielartig, multorum generum, 
Dielbedeutend, 34. €. Wort, mulra 
mplectens, tis, o. Menſch, gravis, e; 
tens, tis, 0. _ 
Dielbeinig, i. e..vielfüßig. — — 
Dieldeurig, non unius fignificationis. 
pn, eíle etc.; oder fignificare multa, 
'Yit, non una fignificatio, ius, onis, f. 
Oielec?, polygónum; müultangulum, 
n. secfig, multaogulus; polygonius, 
um. 
Dielerley, multiplex, fcis, o.; multi- 
odus; "varus, s, um. vielerley, i. e. 
ferien Dinge, varia. wie vielerien ? 
oruplex? quam varius? fo vielerlen, 
n varius; tam mulciplex: iftd fo viel 
. fo vielerley als, wie vielerley, quain 
rius erc. auf |o vielerley Art, cam va- 
; modis. auf fo vielerley Art ai$, 


/ 


el zufchreiben, multum, tri- 


‚als, quam creber. 


fie —— UU 879 


quam variis modis: (lebt ft. auf fo vies 
lerley Art als, aud) quam variis modis. 

Vielfach, vielfältig, 1) Adj.. multi- 
plex, fcis, 0. ifte jo viel als viel, mul. 
tus, a, um: oder báufig, creber, a, um. 
9) Adv., multipliciter. sfeit, conditie 
multiplex, enis, icis, f. 

Vieljarbig, multicolor, oris, o. multos 
colores habens, tis, o. 

Vielfräßig, vorax, acis, o. «Peit, vo» . 
racitas, atis, f. , 

Dielisaf, 1) ber d — acis, 
9,5; gulo, onis, m. 3) ein vierfüßiae 
Thier, gulo, Linn. , pne 

Dielfüßig, multipes, &dis, o.ʒ multos 
pedes habens, tis, o. - 

DVielfuß, ein Sn(tct, Iulus, i, m. Linn. 

Vielgeliebr, percarus; cariffimus, a, 


1 
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um. 
'Dielgótterey, cultus multorum deo- 


rum, us, in. 

Vielgültig, multum valens, tis, o.; 
praevalidus a, um. 

Dielbáutig, multas cutes habens, tis, o. 
. Qielbalmig, mulros culmos habens, 
tis, o. 

Vielheit, multitudo, inis, f.; copia, 
ae, f. ; vis, is, f. ' Q0 

)Dieljábrig, multorum annorum. 

Vielleicht, forfan; forfitan; fortaffe; 
fortaffis: ‚folgt daß, fo wird esf nicht 
uͤberſetzt/ z. E. vielleicht daß er tommt, 
forſan veniet. 

Vielloͤcherig, multiforus, à, um; mul- 
tiforis, e; multicavus, a, 'um. 

Vielmännerey, polyandria, ae, f.; 
conjugium multorum viroruin, i, n. 

Vielmal, vielmale, faepe; faepenu- 
mero: auch fi. mehrmals, non femel. 
wie pitimat? ? quam faepe? quoties?. fo 
vielmal als, quam faepe; quoties. ſo 
vielmal, tam faepe; toties: iſts aber fo 
viel als fo vielmal als, fo fttt quam 
faepe; quoties. fo vielmal als mur, mo» 
für aud) oft fo vielmal nur ober fo viels 
mal ſteht, quotiescunque. ſo vielmal, 
als có wolle, 3. €. geſchehe e$, quamvis. 
faepe, j. G. fiat. um vielmal ober viel. 
mal (i. um vielmal, 4. €, größer, mul- 
tis partibus; ınulto, 4. E. major. 

. Vielmalig, creber, a, um; frequens, 
tis, 0. ; multiplex, icis, o. fo vielmalig 
fo vielmalig, tam cre- 
ber. ift fo vielmalig fo viel als fo viele. 
malig als, ober ft. wie vielmalig, quam 
creber : oder fi. obgleich vielmalig, quam- 
vis creber, 3. (9. fo vielmalig auch feine 
Winfunít mar, fo war fie doch zc., quam-- 
vis creber effet adventus etc. 

Vielmebr, Adv. i. e. (leber, vorzügli- 
her, (etwas anders ift viel mehr, Adi., 
i. e. weit mehr, 3. C. wiffen, multo plura), 
potius. ifto fo viel alo weit mehr, au 
multe magis. ſtehts ft. ja vielmehr, ober 

à in 


- 


- 
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E E | 
im Gegentbeile, fo ſteht auch. imo; imo 
vero, .g. ©. gat er fid) debeſſert? viel⸗ 
mehr verfchlimmert. — | 

. Vielnamig, multa nomina habens, 


tis, o. 
vielfánfig, polyfylos, on. - 
Yielfeitig, multa latera habens; plus 

uam quatuor latera habens, tis, o. 
Vielſitzig, multe fedilia habens, tis 0.; 
multis t:d'libus praeditus, a, um. 
Dielipänntg, multijugus, a. um. 
Vielſpaltig, multifidus, a, um. 

- Yiel(timmig, multarum vocum. 

.-. Viellylbig, polyfy]labus, a, um; multa 

tum fyllabarum. ' 
Vielthaͤtig, multa agens, tis, 0. ; actuo- 

fus. a, um. 
^ Yieltbeilig, multipartitus; mulrifidus, 


$, um. 
vieltónig, multifonus, $8, um; mul- 
tos fonos edens, tis, 0. — 
Vielvermögend, qui plurimum poteft; 


.soultum valems, tis, o.; praevalidus, a, 


um. 
DVielweiberey, polygamia, ae, f. 
Vielweniger, e id) kanns nicht, 
vielmentger du, multo minus. iſts fo viel 
als gefchweige, auch nedum, 
Vieiwinkelig, multangulus; polygo- 
„ nius, 2. um. 
.  Dielwiffend, multifcius, a, um. 
Yielwi(jer, polyhiftor, oris, m. — 
Tier, quatuor: beym Subſt. dad nur 


Plur. num. ift (3. €. literae, der Brief 2c.), 


quaterni, ae, a. je vier, jeder (jedem) bier, 


— es ſind unſer, ener, ihrer vier, 


c. zuſammen, nos fumus quatuor, vos 
eftis quatuor, illi funt quatuor : ftebt aber 
unfer, euet; ihrer, ft. unter uns, eud), 
ibnem, funt noftrum, veitrum, illorum, 
ler Tage, quatuor dies, oder quatriduum, 
i,n. vier Jahre, quatuor anni, Oder qua- 
drienniun, i, n. €6 hat vier geſchlagen, 
hora quarta eft audita. auf allen Dieren, 
à. €. tam cc gektochen, quadrupes etc. 
er firedit ae Biere von fi, jacet quadru- 
p unter oter Augen, fecreto; fine'ar- 


ieris. alle vier Tage (Wochen ze.) fommt. 


er, quarıo quoque die etc. 
Dierachtelract, etn numerus proce- 
| Jeufmaticos, i, Oder numeri proceleufma- 
tici. orum, m. : , 
Vierbeinig, i. e. vitrfágla. 
Yuerblatt, Paris quadrifolia, idis, -ae, 
f. Linn. Zr : 
Vierdrärhig, quatuor filis, 
Viere (Nie), quaternio. onis, m. 
Viereck, quadratum; tetragümum, i, n. 
.fünaiide , quadratum oblongum, i, n. 
gefchobnes, rhombus, i, m. ſchlefes, 
rhomhofdes, is, f. / d 
. ‚Vieredig, quadratus; quadrangulus, 


$,um. - 
- Qieren (Verb.), quadrare. 


Vie 


Diererley, 1) von vier Arten, quatie: 
generum. ) vierfah. 3) Vier 


Vierfach, 1) Adj., quadruplex, icis, o; 
quadrup!us, a, um. vierfach (o bici, 5. €. 
geben, quadruplum. vierfach mada, 
"pert cad sung, quadruplicatio, onis, 

. 2) Adw., quadriparuto. 

Dierfábig, quatuor quaternis) filis. 

Dierfäkig, i. e. bierfach. 

Dietfür(t, terrarcha, ae, m. View 
fürftenróum, tetrarchia, ae; f. 

Dierfüßig, quadrupes, édis, o.; qui. 
tuor pedibus. 

Viergroſchen ſtuͤck, 
groflorum, i, m 

MTM, quadrimanus, a, um; 
quatuor man;bus. 

Dierberr, quatuorvit, i, m.  Dierber 
renamt, quatuorviratus, us, m. 

Yierbunbert, quadringenti, se, 1: 
beymi Subft., das nur Plur. num. it 1. €. 
literae, ber Brief, nupriae etc. j. quadrin- 
geni, ae, &. je 400, jeder (jedem) 40% 

wadringeni. smal, quadringenties. «ma; 

g, i. e. 400 mal ütichehen, aemadıt. st 
worden, factus quadringenties : oder mit: 
berbolt, repetitus quadr Vierbunderts 

e, quadringentefimus,a,um. aicmat der 

die, Das) bterbunbertíte, quadengentes- 
mus quisque. zum gooften $0 elc, qui- 
dringentefimum, . Vierhunderrttauſend, 
quadringenta millig, 4. & mılirum. smal, 
quadringenties millies. der 400 tauſend⸗ 
(te; quedringenties millefimus, a, um. 

Dierjährig, quadrimus, &, um; qua- 
tuor annorum 

Dierfantig, i. e. eitredia. 

Diertópfig, quatuor cepttibas, 

, Vierling, ı)der vierte Theil, quadries, 
tis, m. 3) eine Münze, etwa qusdrans 


numus quituet 


tis, m. 
Diermaf, quater. viermal fo arsk, 
quater tantus, à, um. fo viel, quite 


tantum ; quadruplum, i, n. viermal, um 
viermal, 3. E. arößer, quedruplo; que 
tuor partibus. - viermal 'oo tanfend, 

dringenta millis. Viermallg, i. e. "e 
mat gemacht, gefchehen, geworden, facro 
quater: oder wiederholt, repetitus quater. 

Diermann, quatuorvit, ji; m. Dict 

mánneramt, qustuorviratus, us, m. 
- Diermonatlid), quadrimeftris, e; qua- 
tuor menfiim. : 

Dierpfenniger, i. e. *Bierfina. 
"Dierpfünbig, quadrilibris, e; quamı 

librarum, . 

Vierruderig, quadriremis, e. eins 
diche Galeere, navis quadriremis, Eg? 
[08 quadriremis, is, f. 

Vierfdulig, terraftylos, on. 
' Dierfchrötig, ingentis ſtaturae; vuf; 

corporis, quadratus, a, um. Nos 
' Dierfeirig, quatuor lateta habens, n5, 
-9.; quadrilaterus, a, um, — 
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Tierfipig, quatuor fedilibus, - 

Yiertpánnig ,^ quadrijugus, 2, um. 

à.C*, quadvıgae, arum, f. 

Dicrípaltig/ quadrifidus, a, um. 

Dierfpasmig, i e. von vier Spannen, 
quaruor (pirhamarum. 

Vierfpigig, quadrifidus; quatuor cu- 
fpidibus praeditus, a, um. 

Yictrftimmig, quatuor vocum, 

' Diev(ttómig, quadrifluus, a, um. 

Dierfyloig, quadrifyllabus, a, um; 
qustuor fyllabis conftans, tis, o. 

Vıiertägig, quatuor dierum. "Fieber, 
febris quartana, is, ae, f., und bloß quar- 
tana.- Zeit, quatriduum, i, n.; tempus 
quatuor dierum, otis, n. — 

Dierraufend, quatuor millia, 3. E. mi- 
litum: benm Subfit., Das im Plur. num, 
fic t (2 €. nuptiae, literae, der Brief :c.), 
quarerna millia; ober quaterni milleni: 
je ciertaufeno, jeder (jedem) diertauſend, 
quaterna millia, oder quaterni milleni. 
: mal, quarer millies. viertaufendfte, qua- 
ter millefimus, a, um. allemat der (bie 2c.), 
quater millefimus quisque. 

Vierte (der, die 2c.), quartus, a, um. 
allemat der vierte, quartus quisque, 4. €. 
allemal den vierten daa, z. E tomm. er, 
quarte: quoque die, zum vierten Male, 
quartum. vier.end, quarto. 

Viertehalb, tres et dimidius; trs cum 
emiffe vierichaib Za.e, s. E. blich er, 
res dies cum femitle (oder cum dimidio, 
t dimidium).  vicrtebalf hundert, tre- 
enti et quinquaginta. viertehalb taufend, 
er mille et quingenti. 

Diertel, quadrens, tis, m.; quarta 
ars, se, tis, f. erſtes Viertel des Mon⸗ 
t$, luna redux, ae, uci$, f.; luna cre- 
cems, ae, tis, f. letztes, Tuna fugiens — 
ecrefcens, ae, tis, f. wir haben das erfte, 
as lette Viertel, lunacrefcir, decre(cit, 

Diertelelle, quadrans cubiti, tis, m. 

Vierteljahr, quadrans anni, tis, m. ; 
es menfes, ium, m. ale Dierteljabre, 

E. Éommt er, tertio quoque menfe. 
i&Drig, trimeftris, e. Adv., tertio quo- 
1e, menfe 

»Dierteln, i. e. viercheilen. 
Diertelpfund, quadrans librae, tis, m.; 
ıarta pars librae, ae, tis, f. ; pfünoig, 
iadtcantem librae continens, ris, o 
Diertelsherr, "Viertelsmeijter, etwa 
agifter regionis; magilter. partis urbis, 


\ ^ 


11. : 
'Oiertel(fab, an ben Säulen, echtnus, 


"m. 

Diertelftunde, :ftündchen, quadrans 

rae, tis, m.; quarta pars horae, ae, tis, 
= tündig, 1. e. eine Biertelftunde wähs 

ıd, per quadrantem horae durans, tis, 

: „der enthaltend, quadrantem horae 

T'inens, ftis, O. ? 

Diektene, quarto. 

Dell. eeut(d). »$anbler. — ^ 


Vierzehumal, quater decies. zmali 
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| Dierter (ein), quartus, f. Vierte, 

Dierrbeil. i. e. Vierte. 2. su, 
Viertheéilen, feco (oder divido) in qua- 
fuor partes oder quadrifariam). sung, 
divifio quadripartita, onis, ae, f. z 


M 


Diertbeilig, quadripartitus; quadrifi- - 


dus, a, um. 
Diertbeilung, f. Viertheilen. 
Dierung, ı) Bierfahmachung, qua. 
drátio: quadruplicátio,onis, f. 2) Wered. 
DietvietreItact, etwa numerus difpon- 
deus, i, oder numeri difpondei, orum, m. 
Vierwinkelig, "i. e. vieretig. _ 
Vierzackig, quadridens, ti., o. 
Yiersábnig, ‚quadridens, ris, c. 
Vierzehen, quatuordecim : b: tm Subft., 
das nur Plar. num. ift (4, ©, literae, ber 
Brief, caítra, bas fa^tr, nuptiae etc.), 
quaterni deni, ae, a, je vierzehn, jeder 
jedem) vierzehn, — deni. vierzehn 
age, quindecim dies. alle vierzehn Tage, 
3. €. kommt er, quinto decimo quoque 
die. vierzehn hundert, mille et quadrin- 
genti. vietzehn bunbertniaf, millies. er 
quadringenties. vierzehn raufend, qua- 
tuordecim "millia. vierzehn taujendmal, 
quater decies millies. 
Vierzehnloͤthig, feptem uncias conti- 
nens, tis, ©. 


i. e. vierzehnmal gefchehen, Semadc, F 
worden, factus quater decies: ober mies 
derholt, repetitus quater etc. Vierzehn⸗ 
te, quartus decimus, a, um. allemal der 
fBiersebnte, quartus decimus quisque, 
Diersebntene, quarto décimo. zum vier 
zehnten Male, quartum decimum. 
Dierzeilig, tetraftichus, à, um; 
hordeum vulgare, i, is,.n. Linn. _ 
Vierzig, quadraginta: beym Subft., 
bae nur Plur. num. tft (3. G. literae, der 
Brief, nuptiae etc ), quadrageni, ae, a. 
je vierzig, jeder (jedem) vierzig, quadra. 
geni. alle vierzig Sabre (Zaoe 2c.), 5. €. 
gefchiehts, quadragefimo quoque anno. - 
Dierziger (ein), 1) Mann von vierzig 
abren, quadragenarius, i, m, 2) Mit 
glied eines Collega ber Vierziger, quadra- 
gintavir, i, m.; unus ex quadraginta- 
viris. 
Dierzigjährig, quadraginta annorum s 
aud) (von Menſchen), quadrageoarius, a, 
Vierzigmal, quadragies. z malig, i. e. 
A pou aeſchehen, geworden, gemacht, 
faétus quadragies; oder wiederholt, repe- 
titus quadragies. 
ee quadragefimus, a? um. alles 
mal der Vierzigſte, quadrageimus quis- 
que. zum viersiaften Male, quadragefi- 
mum. ‚Vierzigftens, quadragefimo. 
Yiersiaitünoig, quadreginta horarum. 
Vierzigtägig, quadraginta dierum. 
Dierzigrauiend, quadraginta millia: 


beym Subit,, das nur Plur. num. í(t (3. E. 
| $&tt 


literac, 


_ 
SB 


Gerſto, 


* 


* 
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literae, der Brief, huptiae etc.), quadra- 
, geni milleni, oder quadragena millia. jt 
dierzi tauſend, Jeder (jeden) cietstatat 
nb, «ben ſo Vierzigtaufendfte, qua- 
ragies milleimus, 4. um. allemal der 
Biertzigtauſendſte, quadragies millefimus 
. quisque. vierslaraufendmal, quadragies 
, millies. zum vierztatanfendften Male, 
qu re wmillefimum. 
igilant, vigilans, tis, o. fenn, vigilo. 

'Digilten, etwa vigiliae, arum, f. 

Pigiliren, vigilare. 

Vignette, emblema, atis, m.; orna. 
, mentem, 1, N. , 

Viole i. e. Veilchen. Violenbeer, 
sblau, swurzel, t. Veilchen. 

Yiolett, vivlaceus, 2, um. 

Dieline, tetrachordum, i, n. 

Violon, tetrachordum grave maxiíni 
modı. », is. n. , 
Violoncell, tetrachordum grave mino- 
fis wodı, i, is, n. 

Yiper, vipers, ae, f. 

Dipergras, i. e. Scorzonera. 

'Di(ler, am Helme, buccula, ae, f, 

Dıfieren, 1) steten, collineo,— 2) aus⸗ 
me ſen, metior, s. €. ein Faß Wein, ex- 

loro metiendo; oder metior. 

Viſierkunſt, 1) nfirfaupt, ftereume- 
teria, ae, f. 2; In Anfehrna der flüfficen 
Diuge, 'ars meriendi capacitatem vafis, 
u.a. 

Bifierung, dimenfio, onis, f. — . 
Pifitarion, exploratio, onis, f. Viſi⸗ 
tater, explorator, oris, m. als Amts⸗ 
- titet, Vifitator, qut vocatur. 

Viſite, 1. e. Befuch. geben, i. e. be⸗ 

che’ , vifo, 

Viſttiren, inquiro; exploro; excutio, 
sung, inquifitio; exploratio, onis, f. 

Dispern, i.e fluftern. 

Vitriol, chalcanthum, i, n.; 
mein Vitriolum, i, n. 
ritus Vitrioli, us, m. :;eliyier, elix:rium 
— i, n. sfänre, acidum Vitrioli, 
» n. 
liſch, Vitriolicus, a, um. 

Vlies, i. e. Zell mit der Wolle, vellus, 
eris, n. der Drden des unldnen Di efeó, 
ordo equefter aurei velleri$, inis, is, m. 
Kister davon, eques ex ordine equeftri 
aurei velleris, itis, m. 

Vocal der, litera vocalis, ae, is, und 
Bloß vocalis, ıs, f 

"6 Docalmufi?, oris cantus; vocum con- 
. £ente$, u‘, m. 
Vocativ, cafus vocativus, us, i, m. 
aeldyen. wvicula, ae, f. 
.  Qéi*iben, Y MPleim, : popellus, i, m. 
qt. póbel, plebecula, ae, r ; popellus, 
m . 


$w. 
Vvolkerrecht, jus gentium, ris, n. 
. Vélfer(dya(s, natio, ogis, f.; populus, 


indats+ 


Ditriolgeift, fpi- - 


; 0l, oleum Virrioli, i, n. Vitrio⸗ 


/ * 
-— 
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Völferwanderung, migratio gentium, 
onis, -. 

Voͤlklein, f. Voͤlkchen. 

voͤllgrey, ebrietas atis, f.; temulez- 
ein, ae f. in der Vollerey fprad) er, 
ebrius etc. 


Voͤllig, 1) Adj., i. e. a) vollſtaͤndie 
qanz, 3. €. Buch, Arbeit, Anzahl, I: 
plenus ; folidus; integer, a, um. b) dat, 
bid, wohlbelecbt, plenus; corpulentus, s, 
um. c) leibhaft, wirklich, germanus; ve 
rus, $, um. 2) Adv., i. e. aänsiich, ple- 
he; plane; prorfus; omnino. : feit, pie- 
nitudo, inis, f.; plenitas, atis, £. feine 
Voͤlliokeit haben, effe plenum; habere 
fuam plenitarem: noch nicht haben, nod 
nicht erreicht haben, nondum plenum efie; 
nondum perveniffe ad fuam pleniratem. 

Vogel, avis, is, F.; ales, itis, f.; vo- 
lucris, is, f. ver Bögel fangen will, meh 
nicht mir Knuͤtteln drein werfen (fprida.) 
Fiftula dulce canit. volucrem dum decıpir 


j — Not. aud) von Menſchen, z E. 


der Vogel! a) in Anſehnng ber Lif, afs- 
tus; verfutus, i, m. b) in Anſchung Nt 
eichtferticfeit, oder et» leichtfertiaer Ve⸗ 
gel, lafcivus, i, m. c) nenn man ſchimpft, 
ernftlich oder ſcherzhaft, fceleratus ; fce- 
leftus; improbus, i, m. 

Vogelbauer, caves, ae, f. 

Yoaelbeere, forbum, 1, n, ;baum, 
forbus; oder forbus aucuparia, i, se, f. 
Linn. 

Yogelerbfe, 1) Wide. =) Boaelwid:. 

Vogelfang, aucupium, i, n. x 
Po chtana ocben, eo aucupatum (Supin.). 
Vogelfänger, Oogel(teller, Vogler, au- 


; ceps, üpis, m, 


‚Vogelflinte, telum ignivomum avis- 

rium, !, n. 

Vogelflug, volatus avium, us, m. 

. Vogelfrey, profcriprus, a, um. mt 

chen, protcribo. 

Vogelfuß, pes avis, dis, m. ' 
Vogelfurter, pabulum aviarium, i, 2 

, Vogelgarn, Vogelnetz, rete aviarium, 

is, i, n. 

Vogelgefang, cantus avium, us, m. 
Yoaelnefdyrey, clamor avium, oris, m 
Vogelhauschen, i. e. Boselbauer. 
Vogelhandel, mercatura aviaria, ae, f 

sbändler, mercator aviarius, oris, i, m. 

z inm, quae aves vendit. 

Vogelhaus, aviarium, i, n. ; ornkhea, 
Ó6ni5, m. 

Vogelhecke, fetura avium, ae, €. 
Vogelbeerd area aucupatoria, ze, f. 
Vorelbürre. cafa aucuparoria, ae, f. 
Vogelfirfche, tersfum avium, i, 2 

ebaum Prunus Padus i, f. Linn. 
Vogelflane ungula avis, ae, f. 
Voaelfop: capur avis, it, m. ^ 
‚ Togeltinun alfine media, es, ae, |. 
inn. 


Vogel⸗ 


L| # 
Vog—Vol 
Vogelleim, 
1, im. : 
|. 'Dogel[matft, 1) Ort, forum aviarium, 
1, n. 2) Verkauf, mercatus aviarius, us, 
i, m. i d 
Vogelmeier, alfine media, es, se, f. 
Linn. : 
Vogelmilch, ein Kraut, ornithogäle, 
es,'f,; oder ornithogalum, i, n. Linn. 
Vogelneſt, nidus avis, i, m. Plur., 
nidi avium. 
Vogelneg, i. e. Bogelgarn. 
egeo fe fiftula aucupatoria, ae, f. 
Vogelſchauer (bes Weiſſagens wegen), 
aufpex, fcis, -m.; augur, uris, 'm/ 
Vogelicheuche,. formido avium, inis, f. 
Vogelſchießen (das), z. €, in Städten, , 
jaculatio avis, onis, f. 
Yegelfdrot, grando plumbea aviaria, 
1s, ae, f. 
Vogelfpieß, veru aviarium, u, i, n. 
Vogelfpstter, i. e. Gotbamfet. - 
Vogelftange, 1) zum Bogelfchiegen, 
pertica aviaria, ae, f. 2) zum Bogelfans 
gen, pertica aucupatoria, ae, f. 
Dogelitellen (dad), aucupium, i, n. ' 
Vogelſteller, 1. e. Bogelfänger. 
Vogelftrich, commeatus avium, us, m. 
Vogelwärter, aviarius, i, m.; cura- 
tor avium, Oris, m. W 
Vogelwicke, cracca; ober Vicia Crac- 
ca, ae, f. Linn. 
Vogelwieſe (zum Bogelfchiegen), cam 
pus jaculatorius, i, m. 
Dogelzug, i. e. Vogelſtrich. 
Vogelzunge, lingua avis, ae, f. Plur., 
linguae avium. ' *. 
oglet, i. e. Vogelſteller. 
Vogt, 1) Befchirmer, 3. G. eines Klo⸗ 
fterö, advocatus, i, m. 2) Borgefester, 
ecrus, j, m. auf bem Lande, prae- 
fectus operarum; ober villicus, i, m. 
Vogtbar, i. e. mündig, majorem. 
Vogtey, 1) Amt bed Boatd, a) Ber 
Khüners, munus advocati, eris, n. b) eis 
ned Borgefesten, praefectura, ae, f. 2) 
Wohnung des SrerPermelfteró, fedes licto- 
ris, is, £.: oder Kerker, carcer, eris, m. 
Vogteylich, praefecti (Gen.); ad prae- 
fecturam pertinens, tis, o. 
Doigt 1c., f. Boat, d 
Dolf, 1) jede verfammelte Menge vo 
Menfchen oder Thieren, z. €. Repphühner, 
caterva, ae, f.; globus, 1, m.; multitudo, 
inis, f. 2) Menge Menfchen, multitudo 
hominum. 3) Nation, natio, onis, f.; 
gens, tis, f. 4) Einwohner einer Stadt, 
opulus, i, 1n, befonders ohne Inbegriff 
e$ Senats, À a sni dad gemeine VolE, 
lebs, bis, f.; vulgus, i, m, unb n. 5) 
ruppen, copiae, arum, f. 6) Soldaten, 
milites, um, m. 7) Menfchen, hemines, 
um, m. 


vifcum, i, n.; vifcus, 


: wenn man nn 
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,, Voltveich, freduens, tis, 0.5 celeber, 
18, e. S DNE 


” 


^ Volksfreund, popularis, is, m, E 


Voltsgunft, aura popularis, ae, is, €. 
. Volfslied, carmen populo gratum, inis, 
1, n. : 
[| Volfsmenge, 
inis, f. 


Dolferegiment, democratia, ae, £.; 


imperium populi, i, n. 


Volfsfchluf,. Volfsverordnung, a 
des aanzen Bolt populieirun, i 
ber Gemeinen, plebi itum, à, n. ' ' 
"Doll, 1) erfüllt mit etwas, plenus, a, 
um. íft$ reche fehr ober dicht Doll, auch 
refertus, a, um. voll cinfdyenfen, ein» 
gegen, im lere poculum. vol nehmen, 


nimmt das Maul recht voll, a) z. €. im 
ffen, implet tyre — b) im Reden, 
en ausſpricht, pinguius (ru- 
fticius) fonat; effert litera es c) — 
wenn man ** redet, non teinpero 
linguae. ein Mauf (Hut) voll, quantum 
os (pileus)capit. eine Hand voll, a)3. G.- 
Birnen, quantum manus capit. : b) eine 
Wentgkeit, exiguus numerus, i, m. die 
Haͤnde voll zu thun haben, distineor oc-- 
cupationibus multis, 2) betrunken, ebrius, 
a, um. ſich voll trinfen, inebrio rne. 
werden, inebrior; fio ebrius. 3) ftarf, bid, 
wohlbeleibt, 5. &. Brut, Bade, plenus, 


a, um. 4) vollftändig, -aang, a z. d 
ewalt, 


Zahl, Mond, Summe, Zahlung, 


: plenus; folidus; integer; totus, a, ^um. 


volle acht Base, pleni (ober. integri) octo , 


vdies. ber Ducaten iſt nicht voll, non eft 


porideris folidi (ober pleni, integri). - voll 
machen, 3. &. eine Zahl, explere nume- 
rum, für voll nefymen, pro pleno (folido) 
fumere. Daher tropifch, einen für voll: 


. anfebeis, i.e. fchägen, magni facio : oder 


ft. trauen, fido alicui: oder ft. für tücdb» 
tig balren, hábeo pro idoneo (ober ido- 
neum). "EN ^ e 
"Dollábrig, fpicarum plenus, a, uh, - - 
Dollauf, abunde; adfatim; fatis fu- 
perque, 5. G. zu thun haben, habeo ab- 
unde (adfatim), quod agam: Geld, eft 
mihi pecunia (0btt pecuniae) adfatim, _ 
Vollbereiten, perfiio. sung, per- 
fectio, onis, f. : * Lu T M 
PVollblätig, fanguine abundans, tis, o.; 
fanguinis plenus;  plethoricus, a, um. 
»Peir, abundantia fanguinis; plethóra, 
ne, f. T 
Volbeingen, conficio; perficio;. pa- 
tro; perpetro; perago; abfolve; con- 
fummo. +» gang, confectio ; perfectio; 
peractio, onis, f. Vollbringer, con- 
fector; petfeotor, oris, m. sinn, per- 
fectrix, fcis, É. — J 
$tfa 


* 


- 


hominum multicado, / 


hum 
und, impleo; compleo. et - 


* 


Voll⸗ 
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í 
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Vollbürtig, iisdem parentibus natus, 
4, um. ⸗keit, coinmunio eorundem pa- 
rentum, onis, f. | 
Vollend, f."Bollenbà, . . 
Vollenden, 1) endigen, perficio ; con- 
ficio; ad finem perduco; abfolvo; con- 
fummo. 2) vol(fommen made, perficio; 
abfolvo;-confummo. Vollenderer (cin), 
erfectus; abíolutus, i m. dung, per- 
ectio; confectio ; confummatio, onis, 


' Dollenber, confector ; perfector, oris, m. , 


Dollends, 1) voͤllig, gaͤnzlich, plane; 
penitus; plene. 2) überdieß, praeterea. 
3) ſogar, adeo. 4) trf, demum. 

vollenbung, f. Bollenden. 

Vollführen, 1) vollenden. 
zu Stande bringen, eficio ;  conficio. 
sung.r. 1) Vouendung. 2) Bewirkung, 
effectio ; confectio, onis, f. Vollführer, 
i. e. Vollender. ] j 

Vollgültig‘, wie eine Muoͤnze, pleni 
pretii. mie ein Beige, locuples, etis, o. ; 


idoneus, a, um, feit, plenum pretium, . 


-i,n. eines Beugnifies, fides, ei, f. ; aucto- 
ritas, atis, f. 

Dolibeit, t) das Bollfenn, 3. €. des 
‚Sasfes, plenitas, acis, f. ; plenitudo, inis, 
f. 2) Voͤllerey. 

Volljährig,, i.v. majorenn, mündig. 
z Peit , 1. e. Muͤndigkeit. 

- VollEommen, 1) Adj., i.e. a) vollſtaͤn⸗ 
Dig, ganz, plenus; abíolutus; perfectus; 
integer, a, um. b) dem nichts an Gute 
fehlt, vollfommen in feiner Art, 3. €. 
Menfch, Sache, Reden, feben, perfectus ; 
abfolurus, a, um. c) ftarf, bid, mohlbe- 
leibt, plenus. d) wirklich, verus; ger- 
manus, aq, um. 2) Adv. i. e. a) obi 
Mangel, Fehler, perfecte; abfolute. 5) 
gänzlich, plene; plane; prorfus; omni- 
mo; penitus. :z beit, 1) Bollftändigfeit, 
perfectio; abfolutio, onis, f.; integritas, 
.atis, f. fie erreichen, pervenio ad per- 
fect. etc.; fio perfectus. 2) das wohlbe⸗ 
leibte, fleifchlge Wefen, plenitudo, inis, f. i 
plenitas, atis, f.; corpulentia, ae, f. 3) 


wenn nichts an der Gute fehlt, perfectio; - 
abfolutio, enis, f. etwas dahin brincen,- 


rficio ; abfolvo. 9 gute Kigenfchaft, 
alent, virtus, utis, f. 2 
Vollmachen, 1) fuͤllen, anfüllen, im- 
pleo; expleo. 2) vollitändig (vollzaͤhlig) 
maden, expléo; impleo. 
inquino; maculo; polluo. 
Yollmadt, 1) völlige Macht zu than, 
poteftas plena, atis, ae, f.; liberum arbi- 
vium, i, n. deben,. do; permitto etc. 
s) die Schrift dazu, literae continentes 
plenam poteftatem, arum, ium, f. 
Dolimony, luna plena, ae, f.; pleni- 
lunium, i, n. (m Vollmond, plena luna; 


“ - tempore plenae lunae. 


Vollſaufen, fid), inebrio me; inebrior, 


2) machen, 


3) beſudeln, 


, — t, el— on 


Das Dollfaufen, i. e. Trunkenheit, ebrie 
tas, atis, f. 

Vollftändig, 1) Adj. i. e. a) gans 
lenus; fohdus; abfolutus; perfectus; 
integer, a, um. ' b) velifommen, abfolu- 
tus; plenus; perfectus, a, um. - 2) Adv, 
plene; perfecte; abfolute; folide. : ker, 
1) menn etwas «am; ift, integritas, ftis £; 
plenitudo, inis, f.; abfolutio, onis, f. 
2) Boilfommenpeit, abfolurio ; perfectio, 
onis, f. babin uelangen, fie erred, 
pervenire ad etc. ; gder ft. vollitändig 


. werden. 


Vollftimmig, plenetum vocum. :ftit, 
plenitudo vocum, inis, f. - 

Vollftopfen, effarcio; differcio ; refer- 
cio. Vollgeftopft, differtus; referrus, 
a, um. 

Doll(tred'en, efficio; perficio; exfe- 
quor. zung, effectio ; exfecutio; onis, f. 
Vollſtrecker, effector : exfecutor, oris, m. 
zinn, effectrix; perfectrix, fcis, f. 

Dollwid)tig, pleni ponderis. :Etit, 
plenitudo ponderis, inis, f. ; plenum pon- 
dus, i, eris, n. 

Dollsáblig, plenus; integer; folidus, 
a, um. machen, reddó etc. ; oder expleo; 
compleo. ;feit, plenitudo, inis, £.; in- 
tegritas, atis, f. 

Dollsiebem, 1) zu Stande, ja Ge 
Bringen, perficio; conficie; go; sb- 
folvo ; confumo. 2) zu ©tande, zur 
MWirklichkeit- bringen, bemirfen, efkcio; 
perficio; conficio ; perago ;  exfequor. 
«ung, D Endung, peractio; perfecuo; 
confectio; confummatio ; abfolutia, onis, 
É 3) Bewirkfung, effectio ; exíecutio; 
confectio; peractio, onis, f. VDollzieber, 


. 1) Endiger, confector; confummaror, oris, 


m. 2) Bewirker, effector; confector ; ex- 
fecutor, oris, m. sınn, r1) Endiaerimn, 
confectrix ;,perfectrix, icis, f. 2) Benir- 
ferinn, effectrix; perfectrix, fcis, f. 
Vollzug, i. e. Vollziehung. 
Volontaͤr, volo, onis, m.; voluntariz: 
miles, i, itis, m. , «nb ohne miles. 
Dolte, des Pferdes, gyrus, i, m. ; cir- 
cumactio, onis, f. machen, in gyrum 
circumagi. 
Voltigiren, faltu fe fubjicere: aufl 
Pferd, in equum. 
Vomiren, vomo. Das OD anrren, vo- 
mitus, us, m.; vornitio, onis, f. Vomk 
trv, medicamentum vomirorium, i, n. 
Yon, tit meiſtens a (ab, abs); de 
manchmal tft beydes einerleg, a. C. fas. 
fen von Semanbem, emo db zliquo, de 
aliquo, doch find manche Abweichungen, 
1) von, wenn man ven etwas hamdelt, 


-reder, oder wenns fo viel ift al& wegen 


in ?mfebung, de, 3. E. vom Frieden rt 
den, haren x. 2) von, menn man den 
MWerkmeilter oder Urheber anzeige, 3 S 


- Von 


- 
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bie Melt ift von Gott aemacht worden, a da anzeigt, nicht mit ausgedrückt, 3. €. von 


(ab, abs). fo auch von Semanbem gekauft, 
verkauft, aclicbt, gelobt, getadelt, gerchias ! 
gen, geehrt, gegeſſen, gefragt werden. 
bed) fi€bt ber einigen Verbis des Fragens, 
Forſchens, auch ex dafür, 5. E. percontor, 
quaero ab oder ex aliquo. 3) von, vom. 
tte (3. E. kommen ac.), a (ab, abs) ;- auch 
de, heionders wenn der Ort boc üt, 3. E. 
vom Berse, de monte: wiewohl a de 
und a (ab) ejt wegbleiben kann, wenns 
ſchon im Verbo ift, 4. E. degredi monte, 
abire loco: auch ift bie& oft bep pello, ^ 
moveo, 5. E. loco. "andy At zu merfen, 
von bier, hinc. von dort, illine; iftinc., 
von Oannen, i. e. a) von demielben 
Dre, ex ıllo loco; inde; illinc. b) von 
weſchem Orte, unde; a quo loco. c) weg, 
fort, wird mit a (abs, ab); dis; de atté: 
gebrüdt, die fid) mit Verbis vereiniaen, 
1. €. ven dannen gehen, abeo; discedo; 
abscedo; decedo. 
unde. -von Wannen bift du? i. e. wo bift 
du ber? cujas (oder cujaris) es? von 
augen, exerinfecus.: von innen, intus, 
von ferne, procul;-e longinquo. von hits 
ntn,hinc. von weitem her, e longinquo. 
boh oben herab, defuper. von unten, ab 
uno. ift von fo viel aldi aus, fo fteht 
germ e; ex. 3. E. vom Himmel fommen. 
von emander, i. e. aus einander, 
jo ©. gehen, fallen, laufen, indges 
meim di oder dis, à. G. fib von ein 
ander geben, hifco. - gehen, i. e. a) zer⸗ 
ledhzen, zerfallen, discedo; hifco. bj von 
Menfichen, digredi; discedere. brechen, 
diffringo. fliehen, diffugio. gelegen, dis- 
fitus, a, ui ; diftans, tis, o. halten, 
distineo. banen, disfeco. jagen, disfipo. 
fallen, dilabi. laufen, dilabi. legen, 3. 
E eine Maichtne, folvo. - liegen, ftehen, 
difto. macben, pando ; expando. nehmen, 
(olvo; dısjunge. reißen, divello; difcin- 
do; dirumpe. fiheiden, i. e. a) trennen, 
feparo; divido. b) von cinanber gehen, 
liscedo. fchieben, dimoveo. fehlasen, 
disiieio pulfando. jchneiden, disfeco. 
breiben, disjunctim fcribo. fißen, .dis- 
unctim fedeo. fpalten, diffindo. fpren» 
yen, dirumpo. fpringen, disfilio. ſper⸗ 
en, $. €. Züße, distendo; divarico: oder 
Derfonen, Thiere, discludo. - ftelíen, dis- 
unctim colloco. ftpn, i. e.. a) entfernt 
enn, difto. b) aufaelöfer fepn, folutum 
Te. thun, feparo; dijungo : fich, disce- 
lere; folvi; disfolvi. treiben, dispello. 
rennen, divello; divido; feparo : tits eine 
Zabt, disfuo. thriten, divido; disper-, 
io. ..treten, i.e. a) eon einander gehen, 
liscedo. bj enit» treten. folvo (con- 
evo) calcando, werfen, disjicio. ‘ziehen, 
erren, distraho. ziehen, i. e. weggehen, 
liscedo. yftelp, explico ;. evolvo, ftt» 
ver ben ben Namen der Städte und Doͤr⸗ 
er wird von, wenns eine Bewegung von 


\ 


ferner, von wannen, - 


Afcanise. auch ftehe be 


Kom, Earchags, Athen reilen, Roma etc.: 
wird aber ‚feine Abreife, jondern ein Zwi⸗ 
ſchenraum oder Maaß angezeigt, ſo wirds 


ausgedruͤckt, z. C; von Kom bis an bie ' 


Alpen, a Roma etc. aud) wirds bey 
Städsen, Dörfern und Ländern gery du 
ein Adject. ausgedruͤckt, fo oft có fid) im 
Deutſchen auch durch cin Adject. aud» 
brüden läßt, 3. & ein Mann von Leipzig, 
bomo Lipfienfis. ein Schufter von Ber 
lin, futor Berolinenfis. ich bin ein Bürger 
von Hamburg, fum civis Hamburgenfis. 
ich bin von teipaig, Berlin, i. e. ein-Leips , 
ziger 2c., fum Lipfienfis. bey Ländern (tes 
Les auch Subftantiva mit unter, z. €. id 
in von Spanien, Sachſen, ſum Hifpa- 
nus, Saxo etc. ferner, brüdt von Einen " 
Befis ober eine Herrfchaft aus, ober Täßt 
fin im Deuefchen der Genir. dafür. ſeſen, 
D ſteht der Genit., y. E König von Preus - 
en, Dänemart, rex. Boruifise (Boruffo- 


rum), Daniae. Befiger vom Gute, dormis | 


nus praedii. Graf von Aſcanien, comes 


Ländern dad Adject, 3. E, Biſchof van 
Bamberg, Epifcopus Bambergenfis etc. 
ferner ein Theil von der Sache, pars rei, 
Menge von Dingen, Copia ren 
ber von der That, auctor facti. Urſache 
vom Kriege, caufa belli. eig Mann 
(Srau) vom Adel, vir generofus, mulier 
generofa. von Dr Geburt, natus fum- 
mo loco.. von hohem Charakter, fummo 


loco. vom Grunde aus (serftóren), a fſun -· 
damentis. von Herzen, ex animo.' von 


vorn, a fronte. von hinten, a tergo. von 
der Seite, a latere? von bepben Seiten, 
utrimque. 4) von, bey Bezeichnung der 
Seit, 3. €, eon Kindheit an, a pueritia; 


a primis annis; oder inde 4 e " 
bt 


feit, fo 
eit (an), 3. E. 


ift von fo viel al red 
fer». 


ex; poft, 3. €. von der 
ift er krank gemefen, ex eo tempore. 
ner oon neuem, denuo. von 


ab hodierno die. von Ist (nun) an, ab: 
hoc ‚tempore. : von Sage zu Sage, in 
dies. von Zeit zu Zeit, i. e. zumeilen, in-- 


terdum. 5) von, wenn ein Theil ange⸗ 


zeiat wird, de; ex; oder. auch Genit., 
wenn ein Subftant. daben fteht, s. €, Fuß. 
von Menſchen, pes hominis (de hemine). 


Theil von der Sache, dem Menfchen, pars _ 


rej (hominis). iftó fo viel aló aus, unter, 
de; ex; inter: auch  Genit. beym Adj. 
und ähnlichen, 3. E. welcher. von uns? 
quis de nobis oder Woftrum, feiner von 
euch ,, nemo veftrum, de vobis, inter, vos. 
6) von, i, e. wegen, In. Anfehung .. de, 
à. €. vom Kriege iſts ftil. 7) von, i. e. 


aus, 3. & die Materie auszudrüden, ex. , 


ein Becher von Gold, poculum ex :auró- 


oder aureum.  :8) ton der Seite, a PU 


» ^ 


A 


, 


Städten unb ' 


rerum, lirbes ' . 
ü 


tib an, - 
extemplo; illico; ftatim. von heute. au, - 


, 


ad 


f 
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3. €. von ber rechten, a dextra; a dextra 


parte. von ber Gite ber Bruſt, a 
pectoris: auch ftebt bloß a, 4. €. 
ctore. fo auch a tergo von hinten zc. da⸗ 

tr von Seiten, tropifch, ex parte; a; 

e, 4. €. von Seiten meiner, von meiner 
Seite, ex parte inea; a me; de me: des 
Vaters, a patre,de patre. 9) von, bey 


parte 
a 


‚den Woͤrtern losmachen, befreyen, frey, 


heißt a: body tanu auch wegbieiben, 3. E. 
liber malis und a malis, liberare periculo 
und a periculo. 10) von, i. e. durch, 
a) ben Perfonen, per; a. D bey Dingen, 

er oder der Ablar., 3. €. von Gotteó 

naden, per dei bemignitatem ; benigni- 
tate dei. 11) von, i. e. (n Unfehung, 
bey Befchreibungen, z. E. lang von Han 
ren, -fhön won arbe, groß von Perfon, 
wird durch dem Ablar. ausgedruͤckt. 12) 


von mir? quid fentis de ine? qualis tibi 
videor? von Jahr zu Jahr, von Jahren 
zu Jahren, i. e. jährlich, quotannis; fin- 
gul's amnis; per fingulos annos. von Wo⸗ 
che (Stunde) zu Woche (Grunde), per fin- 
gu hebdomsdes (horas). von Sylbe zu 


Sylbe, fyllabatim. von Angeficht zu Ans 


geſicht, coram. 1 
cederé. von Stud zu Stud, per fingu- 


las partes. von Zeile zu d per fingu- 
' los verfus. 


.gulas paginas. 


von Seite à tite, per fin- 

, von Gapitce[ zu Gapitet, 
pet fingula capita. von Wort zu Wort, 
nd verbum, z. E. überfeten ; oder ver- 
bun: de verbo reddo. von Haus zu Haus, 


- 


à. €, sehen, oftiatim. von Stadt zu Stadt, 


‚oppidatim. von einem Freunde zum ans 


dern (herum) gehen, eo circum amicos. 


- geuße ihn von mir, fgluta eum nomine 


meo. die Arbeie geht ihm gut von der 
futt, laber fuccedit ei inter eei von 
freyen Gtikfen, fponte (mea, tua. etc.); 
ipfe. von feldft, ipfe; fponte (mea etc.). 
£9 verftebt fich von ſelbſt, intelligitur per 
fe ober fponte, 

Donyórben, opus. có ift Geld von 
nöthen, opus eit pecunia.- ich Mt Bis 
her vonnöthen, : opus eft mihi libris; 
epus funt mihi libri. 

Dor, I) Praep., 1) von der Zeit, ante, 
8. €. vor brc Tagen, ante tres dies; auch 
nndius tertius. 00r mir, i, e. vor mei» 
ner Scit, ante me. vor 
ante. Ronam conditam. vor der Zeit, 
i, e. a) vorher, antea; antehac; ante, b) 
fruͤhzeltig, ante tempus; ante diem; prae- 
moturs. por Tage, ante lucem. 
ftebt abhinc, 5. €. vor drey Jahren, ab- 
hinc tres annos; tribus annis abhinc. 2) 
in Gcgenwart , vor Jemandes Angen, co- 
rain, p. €. ver den Leuten etwas. thun, 
coram huminibus, ober in cculis homi- 
nwm.. fte)t vor ft. in Gegenwart, fe 
Acht aue) phacfente, praefentibüs, 4. ©, 


von Statten gehen, far 


Erbauung Roms, 


aud). 


Bor - 


vor mir, praefente me; coram me,. fof 

n Citern, coram parentibus; praefenti- 
bus parentibus. Not. vor ben Leuten heißt 
auch palam, :i. e. öffentlich. auch jagt 


man in fenatu, vor bem Genate: in con-: 


cione, dor dem Volke (in der Bolköver- 


fanmlung). 3) wenn es bem hinten ent⸗ 


gegen ftebt, y. E. vor den Augen, vormit, 
vor dem Haufe, ante; auch zumeilen prae; 
pro. aud) heißt vor den Augen, ob 
oculos; in oculis gder ante oculos, 5. €. 
fehweben, (cpm. 4) ivegen, prae; ob; 
propter, à. €, vor Thraͤnen kann id) nicht 
reden. Not. bey erlaubt, vergónur, ext 
nicht erlaube feym, ftebt per, j. €. ver 
bem Vater iftó erlaubt (darf ich 2c.), per 
patrem licet. vor mir (oli er Ruhe haben, 

er-me quiefeat licet. 5) wenns eine Bor 


zuͤglichkeit anzeigt, im Guten umb Beſen, 
man merke noch: was denkſt (hältelt) bu . 


práe; praeter; ante, à. G. erslicht mich 
vor allen andern. 6) wider, contra; s, 
à. €. (üben, vertheidigen, ficher. 7) men 
merke noch: vor Augen ſchweben, verfari 
ante oculos, ob oculos, in eculis. 
ürdbten ver :c., timeo aliquein, aliquid : 
0 ud) horreo aliquem etc. wor MT 
onte, a fronte. vor den Kopf foe, 
i.e. a) an ben Kopf, ofendo caput. b) 
beieidigen, offendo aliquem. Schritt vor 
(für) Schritt, gradatim. Zeile vor (für) 
tile, per finguios verfus. vot 
(fan) Sid, per fingulas partes, ort 
vor (für) Wort, i. e. oon Wort zu Wort, 
ad verbum. 11) Adv., i. e. vorher, ante, 
3. €. vor gethan und nad bedadt x. 

‚Vorabend, dies praecedens feftum, 
ei, tis, m. j 

Vorachtbar, etwa honeftus; honefil- 
(imus, a, um. 

Yotadern, 1) mit Zídem pore 
arando praeeo alicui. 2) burd) d 
übertreffen, arando fuperare. 

Voran, ante; zumellen prae. auch Her» 
einigen fid diefe Wörter mit andern, um 


Compofita zu machen, 3. F. voram fliegen, — 


ante volo; praevolo. flichen, sntefagie. | 
‚gehen, ante eo; praceo; aniecedo; prae- 


cedo; auch eo prior. 
antecurro, 
hor equo. 


laufen, praecuzro; 
reiten, ante equito; praest- 


do. fenn, praecefiffe. ſehen poer dele. 


praepono; ante colloco. figen, praefidee. | 


ante fedeo. ſchwimmen, praenate; an 


nato. funzen, ante falto, treiben, à. €. 
t | 
est | 


Vieh, ante ago. führen, ange duco. 
gen,-praefero. ftatt ante, prie, ſteht 
ior, unb von mehr aió zweyen, prumcs 


p | 
3. ©. er tangte voran, prior (primus) Bi» 


tabat : lief voran, currebat prior etc. 
Y'oratbeit, labor 

tis; m. Sftó Dorbercitung, praepr* 

tio, onis, f, , 
Vorarbeiten, 1) vorher errem, © - 


fenden, ſchiden, praemits; | 
ente mitto. zichen, i. e. gehen, praect 





praecedens, or | 





i ' Bor [4 


s 


aboro. iſts vorber. bereiten, verbe . 
rb At⸗ 


—— 


urecht machen, praeparo. :) du 
eiten a) vorgehen, ato. Muſter, 
licui labotendo, b) übertreffen, 
€ laborando. AER ^ 

Voranf, 5. E. gehen, reiten ꝛc., f. 
Doran. » 

Voraus, 1) voran, vorher, ante. vor⸗ 
zus geben, laujen, ſchwimmen, fliegen, 
egn,'f^ Voran. voraus bezahlen, ante 
olvo, auch repraefento pecuniam, geule⸗ 
jen, bekommen, nehmen, praecipio; an- 
‚eeapio : {fi voraus genießen, auch an- 
efrui. fehen, praevideo. eben, à. €. 
"inem Ball, pono. haben, i. e. befommen 
yaben, antecepiffe. Not. fiatt voraus 
agt man aud) im. Voraus, zum Dot: 
iu$. 2) vorzüglich, praecipue;. prae ce- 
eris, etwas voraus (vor andern), ali- 
juid praecipui: haben, i. e. a) Defiben, 
«neo (habeo) aliquid praecipui. . b) üder- 
Treffen, fupero (vinco, praecedo etc.) alios. 

Dorauebesablung, (. Vorauszahlung. 

Dorauefepung, 3. €. einer Cade, 
Wahrheit, fumcdio; pofitio, onis, f. mit 
Borausiegung diefer Sache mill id. zc., 
»ofito hoc. 

Vorauszahlung, repraefentatio, onis, f. 

Vorbauen, 1) hervor bauen, 3. €. Er» 
!er, prejicio. 2) tor ng bauen, prae- 
itruo: bejonderd zur Befeſtigung, prae- 
munio. daher tropifch, i. e. verhuten ober 
zu verhüten juchen, provideo; caveo; 
praecavee, feq. ut, ne etc.: einer Sache, 
providee alicui rei; praecaveo rem ;. oc- 
‚urro rei: mit eimad, re; oder praeítruo 
'praemunio)rem. Das Vorbauen, bit 

otbauung, 1) Hervorbauung, proje- 
stio, onis, f. 2) dad Bauen vor rtmaó, 
p onis, f. tropifeh, i. e. Bor 
eugung, praecautio; proviso, onis, f. 


Dorbebad)t (ber), conf(ultum, i, n.j 


:onfultatio;. deliberatio, onis, f. mit gu⸗ 
sem Borbedacht, confulto. 

Vorbedaͤchtig, providus; eircumfpe- 
tus, a, um. Adv., provide; circumfpe- 
ste; confulto, « Peit, circumfpectio, onis, 
„; providentia, ae, f. 

Vorbedaͤchtlich, i. e. vorbedaͤchtig. 

Yorbebenfen, praemeditor ; ante deli- 
»ero. Dad Dorbeoenfen, die Vorbes 
yenfung, praemediratio, onis, f. auch ft. 
Dorbevachr, f. Vorbedacht. 

Vorbedeuren, praefignifice; praemon- 
iro. sung, praefignificatio, onis, f. ijté 
»49, woburd) etwas vorbedeuter wird, 
yınen, inis, n. 

Vorbegriff, von einer Sache, antece- 

»ta animo rei quaedam informatio; prae- 
aotio; anticipario, onis, f. 
. Vorbehalt, exceptio; conditio, onis, 
L mit Borbehate den Rechts, falvo jure. 
mit bem Bordehalte, daß zu. hac lege, 
:2 conditione, ut etc. c ru 


^ 


.* Vorbelfern, obgannio. od 
(fupra) dictus, 


vorben gehen, 3. G. zu 


LI 


Ber ⸗ 


Vorbehalten, 4. €. fid etwas, refer- 
vo. tj: fid) ausbedingen, auch excipio. 
:ung A i, e. Winobebinoung, exceptio, 
Onis, ' 


í 


Yotbenanny , ; ante 
4 um. j J : 
‚Vorbereiten, praeparo. fi auf ete 
was, meditor aliquid. jemand auf etwas, 
raemoneo. zung, praeparatie, onis, f. 
einer feib(t, meditatio, onis, f. eines 
andern, monitus, us, m. | 

Vorbericht, praefatio, onis, f. machen, 
praefati: einen Eurzen, pauca praefari: 
lanaen, multa praefari. 

Vorbe(agt , ante (fupra) dictus, a, um, 

Vorbefcheid, evocari ; citatio, onis, f, 


Vorbefiheiden, evoco; cito. sung, 


evocatie ; c.tatio, onis, f. 


DVorbefchrieben, fupra expofitus, & , 
um 2E 


edefti- 


Vorbeftimmen , praefinio ; 
i eftinatio, 


no. sung, praefiniio; prae 
onis, f. 


Dorberen, 1) ein Geber vorfanem 


raeirealicui precando. 2) vorfagen, Pi 
e. Worte, Dinge, praeeo alicui,'z. E. 
verba ; recito. 
preres. Das Vorberen, bit Dorberung, 
praefario, onis, f. 
Vorberrachten , ante comfidero. iſts 
vorbebenPen, f. Borbedenfen. 
Vorbeugen, 1) vormártà beugen, fle- 
— m 2) werbüten, ober zu 
verhuten fuchen, praecaveo, ‚3; V. rem; 
provideo; obviam'eo, à. €; rei: auch folge 
ne. Das Vorbeugen, die Vorbeugung, 


887. 


3) vorher beten, praefari — 


à. €. ben der Gefahr, praecautio; provie- 


fo, onis, f. 


Vorbewußt (Ber), ‚ eonfcientia, ae, f.: 


mit. meinem. (deinem, des "Batere) Vorbe» 
fout, me (te, patre) confcio. tiber (obs 
ne) meinen Borbewußt, clam me; me in- 
Íciente: des Vaters, cham patre; patre 
início. ! . 

Dorbey, 1) oder vorüber, praeter, 3, €. 
vor bem Kaufe (dem Augen) varben 
praeter demum etc. auch vereinigt fid 
praeter und trans in diefer Bedeutung 
gern mit andern Wörtern, um Compoflta 
zu machen, à. E. vorben eilen, praetervo- 
lo. fahren, a) 3. €. Jemanden, praeter- 
veho ; transveho. b) feldft,.i. e. fabrenb 
Schiffe, Wagen; 
außer diefen zwey 

, praetervolo. 
o. fließen, prae- 


raetervehi ; transvehi : 
Alten, praetervolo. fiit 
flichen, praetereo fugien 
terfluo; praeterlabor: 
eit, praeterfluere ; praeterlabi; praela- 
i; elabi. führen, a) achend, praeter- 
duco. b)-fahrend, praeterveho; transve- 
ho, accen, 5 &. Menſch, Gíub, Wetter, 
iub, praetereo; transeo: ‚Seit, prae- 
.fereo; transeo; praelabgr; En 
à 


^ 


fo aud) von bet , 


988. . : Y 


Bor. 


bae Vorbeygehben, 5. €. des menſchen, 


Fluſſes, transitus, us, m. im Vorbeyge⸗ 
ben, à. €, erinnere ich, in transitu; obi- 
ter. vorden fommen, praetereo; transeo, 
(ajen, a) z. E. Menfchen, Dinge, Ber» 
ter, praetermitto, b) übersehen, praeter- 
mitto; transmitto; praetereo. Vorbeylaſ⸗ 
fung, praetermiffio, onis, fü vorben lau- 
p , transeufro; práetercurro. bao Vors 

ylaujen, preetercurfus, us, m. vobey 
_ reiten, praetervehi equo. dad Vorbey⸗ 
reiten, praetervectio, onis. f. rmn, 
praétervolo; praetercurro. reifen, prae- 
tereo. ſchiffen, ftaeln, ^" praeternavigo; 
claffe praetertehor. das Yerbeyfcbiffen 

— praetervectio, onis, 
—* , prdétereo praetermitto) — oculis 
rem. "ien, praeterisfle. fireicben, fchlus 
. yfen, ſchnell vorbey jahren, praeterlabi. 
tragen, pfaeterfero. treiben, 
Vieh, praeierago. b) vorbey schwimmen; 
pratterterri, pragternatare. wiſchen oder 
ſchluͤpfen, praererläbi. ziehen, a) 3. e. 
den Strick, pfaeterduco. b) vorbey ges 
hen, praetereo, 2) oder woräber, i. e. 
zu Cube: hier ſteht meitltend praeter; 
trans, 3. E. das Jahr tft vorbey, prae- 
' teriit; praeterlapfus eft, auch abiit ; trane- 
jit; elapfus eit. t6 ift vorbey, i. e. a) 
voHender, res transacta (finita) eft. b) gt» 
ſchehen, actum eit: mit mit, de me: mit 
dem (tautt, de. rep. 


DVorbiegen, f. Borbeusen. 


Vorbieten, in der Auction, ante li». 


ceor. Jemanden, liceor ante aliquem. . , 
Vorbild, ı) Mater zur Nachahınung, 
exemplar, aris, n. 2) was etwas Kinftis 
ges abbeidet (in der Theologie), umbra, 
ae, f.; imago, inis, f.; typus, i, m. 
Vorbilven, 1) abbilden, adumbro , de- 
figno; effingo. 2) .etwas Kunftiges, ad. 
umbro (defigne) in anteceflum. zung, 
adumbratio; defignatio, conis, £. Vor⸗ 
bildlich, typicus, a, um. .Adv., typice; 
Per imaginem, Yorbiloweife, i. e. vot; 
ildlich. 
vorbinden, praeligo. was man vot» 
bindet, praeligamen, 1nis, n. as vor; 
binden, die Vorbindung, fubligatio, 
onis, f. ' 
Vorblafen, Semanben etwas, 3. ©. 
auf der Floͤte, praecino alicui, 3. 9, tibia. 
2) blaſend bbezicefen e»et zuvorkommen, 
anteverto tibia. inflanda. / 
. Vorbohren, ante terebre,, ] 
Vorbothe, praenuntius, a, um,. nad» 
dem Das :ubitant. Gen. mafc., fem. oder. 
neutt. (iE DN 
Vorbringen, 1) and Licht/ der Welt 
bringen, fero; profero: effero. 2) her 
vor langen, profero: promo. 


macher, anführen, ſagen, profero; pro- 


pono; memoro; commemoro. eine Urſa⸗ 


a) z. E. 


3) bekannt 


Bor 
che, caufam affero. Das Vorbringen, 


bit Verbringung, prolatio, onis, f. 


, Dorbriummen , obmurmuro. 
.Vorbübne, Vorderbübne, proícr- 
nium, i,n. — 
. Vordsch, protectum, i, n. 
Vordeden, obtendo ; praetendo; obji- 
cio. projicio^ Das Vordecken, die Vor⸗ 
deckung, objectio; obtento; projectio, 
onis, f. í . 
Vordem, vor dem, i. e. ehedem, an- 
tea; olim; quondam. 
Yorberadíe, axis anterior, is, oris, m. 
Yoroerarm, brachium, i, n. 
Yoroerbléd), lamina anrica, ae, f. 
Vorderbruft, pars 'antlca pectoris, 
tis, ae, f.; pectus adverfum, Oris, j, n. 
YVoroerbübne, ſ. Worbuhne, 
Vorderbug, armus, i, m. 
Vordere (der, die 2C), prior; anterior, 
us; adverfus, a, um; auch primoris, e. 
Vorderſte (der, die ꝛc.), primus, a, um: 
unter zweyen, prior, u,. - 
Vorderfiagge, vexillum navale antl- 
cum, 1, 19, 14, D. B , j 
Vorderflügel, ala anterior, se, oris, f. 
Vorderfuß, 1) der vierjußigen d bit, 
pes anterior, dis, oris, m. 2) Dip Dim 
then, i. e. Fußwurzel, tarfus, 1, m. 
‚Vordergebäude, 1) bao vordere Go 
baude, aedificium anticum, à, n. 2; Mi 
vordere Theil des Gebaudes, pars anda 
aedificii, tis, ae, f. 
, Vordergebirge, pars. mentium antc, 
tis, de, f. J . 
Vorderglied, membrum  anrerius, 7, 
oris, n. 
Vordergrund, pars antica, tis, 96,6; 
profcenium, i, n. 
YDorbetbaar ,, capillr antici, orum, s. 
, Dotberbano, sjanownursel, carpss 
i, m. (07 ' 
Vorderhaupt, pars antica capitis, 0$ 
ae, f.; fincıpur, itis, n. 
Yorberbaus, ı) das vordere Hau 
aedes. antfcae, ium, arum, f. . 2) der oit 
dere Theil des Haufts, pars aedium 2» 


fica, tis, ae, 


. Vorberbof, area antica, ae, f. 
Vorderlauf, i. e. ?Botberiné. 
Vorderleder, corium anticum, 1, ?- 


Vordernann, prior aliquo. mes 
prior me. : 
Vordernaht, (futura antica, se, f. 


Vorderfag, 1) der erítc San, ens 
tiatio prior, onis, oris, f. 2) in ber ® 
sie, propefitio; fumtio, onis f. 


bedden Borderfäre des Gplloarem: heist 


insgemein mit einem orte ‚preem 

arum, f... - 
Vorderfegel, velum anticum, 1, D- 

_Vordetfeite, pars sntica, rs, 26, f: 

frons, tis, f. - " 

Vorderſte, |. Vorder. . 

Ko : d f ij Vorder⸗ 


s 
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Vorderfiube, cubiculum ant'cum, i, n. 
Vvorderſtuͤck, pars antica, tis, ae, f. 
Vordertheil, pars antica,. tis, ae, 
des Schiffs, -prora, ae, f. : 

Dorbertbür, janua antica, ae, f. 
Vordertreffen, acies: prima, ei, ae, f. 

Doroerviertel, quadrans prior, tis, 
eris, m. ! 

Vorderwage (am Waren), jugum an- 
terius ) 0Orjs, n. MT : 

Vorderwagen, pars anterior currus, 
tis, oris, £... . 


. 


Vorderzahn, dens adverfus, tis, 1, m. ' 


Yoroersug., i. e. Avantgarde, agmen 
primum..in's, i, n. 
Vordrängen, 
fih, prorumpo. T 
Vordringen, prorumpo.: zu weit, lon- 
gus evehi.. Dad Vordringen, proru-. 
pro. onis, f. pé 
Vordrucen, > einem Buche, prae- 
go; ın fronte libri appono. 
Vordritden, 1) verdrängen. 2) fid) 
dordrauacn, prorumpe. . / . 
Voreilen, 1) hervoreifen, prodeo fefti- 
nanter. - 2) Jemanden, praeeo feftinando. 
Doreilig, temerarius; . praeproperus, 
a, um. Adv., praepropere. sFeit, nimia 
feftinatioy we, onis, f. 
‘Doreltern, majores, um, m. 


Vorempfinden, fenfu praecipere. sung, . 


fenfus rei futurae, us, m.; praefagium, 
1, n. . 
Dorentbalten, retineo ; 
retent)o, onis, f.. j 
Dorerbe (dad), hereditas 
stis, ae, f.; pars praecipua 
tis, 2e, f. — 
Dorerben (Verb.), 
hereditatis nancifcor ; . 
re. — 
Dorerinneter, praemonitor, oris, m. 
Vorerinnern, praemoneo.⸗ung, prae- 
monitio, onis,' f.; praemonitum, 1, n. 
machen, praemoneo. .;,. 
Dorerfeben, praedeftino. - ung, praé- 
dellinario, onis, f. 
Doret(t, priu:; primum. iſts inbefz 
ftn, interim ; dum aliquid conftituatur, 
Vorerwäblen, praedeítino; defigno. 
«uftg ,. praedeltinatio, onis, f. 
» Dorermábnt, ante dictus (memora- 
tus), a, um. ji. ante fteht auch fupra (i. e. 
oben) in Reden, Schriften, Briefen. 
Vorerwiefen, ante demonitratus (pro- 
batus), a, um. ft. ante. ſteht auch in Se« 
ber, Schriften, a Pete (i. e. 
Ober). vorerwiefener Maßen,“ ut ante 
(auch. (upra in Schriften 26.) demonftra- 
tum eft. - M. 
Dorcílem (das), antecoenium, i, n. 
Dorefjen, Verb., ante edere. 


detineo. sung, 


raecipua, 
ereditàátis, 
raecipuam partem 
um praecipuus he- 


VDortaar, 0 Boraänger im 2imte, de-\ 


seffor ; sntceeffor, oris, m. a) einer oon 


i 


f. 


protrudo ; -propello. . 


f. Vorforderer, provocator, 


+ ctio, onis, f. 


iſts prabfen, (id) vübmen, au 


Vor 
denen, die vor. uns gelebt, unus e mejori» 
bus. , die Vorfahren, majores, um, m, _ 

Dorfabren \Verb.), 1) hervor fahren, 
a) y. &. Jemanden, proveho. b) Neutr,, 
i. e. (abren? Geroorfommten, 3. E. der Wa⸗ 
n Menfih, provehi. — fahren laſ⸗ 
en, jubeo pfovehi. z. €. currum. c) tro⸗ 
piſch, i..e. ſchneu hervor fommen, z. €. 
der Aermel ift vorgefahren, profilio. ifa 


4 
N id 


hervor (türsen, 3. &. Feinde, aud) pro- 
2) fahrend zuvorkommen, ante» _ 


rumpo. 
verto (Oder fupero etc.) vehendo. ^ , 
Vorfall, 1) bao Hervorfaien, proci- 
dentia, ae, £ ; prolapfus, us, m. 2) Zus 
fall, cafus; eventus, us, m.; eventum, i, 
n. ; res, ei, f. E 4. l1 OÀN 
Dotfallen , 1) hervor fallen, procidere; 


prolabi. 2) fidystitragen, accidere; inci- 


dere; evenire; co-tingere; geri. Das 
Vorfallen, i. e.'baé 
dentia, ae, f.; pfolapfus, us, m. :beit, - 
tum, i, n.; res, ei, f. . 

Dorfed)tem, .) vorher fechten, zur. 
Nachahmung, praeeo glicui pugnando. 
3) im echten übertreffen; vinco (fupero) 
pugnando. _Vorfechter, zur Nachah⸗ 
mung, qui praeit alicui pugnando. im 
Dordertreffen, promachus, i⸗ in. 

Dorfinden, ı. e. finden, invenio; res 
perio. 


i. e. Zufall, cafus; eventus, us, m. ;-even- * 


Vorfordern, vorfodern, evoco; pre- ' 


voco. ztiffg, evocatio; provocatio, onis, 
oris, m. 
sinn, provocatrix, fcis, f, 

Dorfähren, produco. .» ing ^ produ- 
bet vorangeht, ante- 
ceffor, oris, m. 2) Anführer, Bepipiel, 
dux, cis, m,; auctor, orıs, m. 3) der bor 
und geweſen, qui ante fuit: beſonders (ni 

mte, deccífor; anteceffor, oris, m... 

Vorgang, 1) das MBorhergehen, pro- 
ceflio, onis, f.; proceflus; progreffus, us, 


Vorgänger, 2 


m. baber.i e. s) Borrana,, "Bortritt, ı- 
" locus prior, i, oris, m. b) $5 
| fter, exemplum, i, n. 


eyfpicl, Mur 
2) Begebenheit, 
cafus; eventus, us, m.; eventuin, i, n.; 
res, ei, E ^ 


Vorgaufeln, etwas Semanbein; prae- 


| fligias facio alicui. 


Dorgebáuoe, i. e. Vordergebaͤudde. 

Vorgeben, 1) voraus geben ober erlaſ⸗ 
fen, z. €. im Billiardfpiele, remitto. 2) 
hin geben, vorlesen, à. E. Gutter, prae- 
beo, 3) aufgeben, 3. &. au thun, zu tere 
nen, injungo; impono; praeftribo, 4) 
faaen, perhibeo; dictito. beſonders fát(d» 
li, 3. E. Krankheit, fimulo, praerexo. 
jactare 
fe; gloriari. Dad Dergeben, die ors 


ebung, 0 Sr(affung, j. €. in Billiard⸗ 
Di, remiffio, onis, f. 2) ba inge⸗ 
en, .praebitio, opis, u(aes 


f. (3) bas : 
: ‚ben, 


, 
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ervotfallen, proci⸗ 
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„Ben, injunctio, praefcriptie, onis, f. 4) 
das Reden, oratio, onis. f.; fermo, onis, 
m. tits Vorwand, aud fimulatio, onis, f.; 
praetextus, as, ^. iſts Drablerey, aud 
gloriatio; jactario, onis, f. 

Vorgebirge, promontorium, i, n. 

* Yorgeblid), 1. e. ma» vorgegeben wird 
(ober worden l(D, qui, quae, quod dicitur 
(dictus eft etc.) ; ober fic dictus, a, um. 
iftá zum Schein, fimulatus, a, um. 

Vorgebung, f. Boraeben. 

Vorgeinfr, 5 €. Meinung, praece- 
ptus; ance captus; ante conceptus, a, um. 

Vorgefübl, fenius rei futurae, us, m. 

Dorgeben, 1) hervor sehen, procedo ; 
progredior. 2) hervor raaen, — 
eminco; promineo: oder ſichtbar ſeyn, 
adpareo; compareo; procedo. 3) ſich zu⸗ 
tragen, accidere; contingere: oder at» 
fchehen, fieri: ober im Werke fenn, agi. 
4) vorher ober voran gehen, anteeo; prae- 
eo; praecedo; antecedo. daher a) i. e. 
eher aefchehen, anteire; praecedere; an- 
tecedere. b) übertreffen, vorzüglicher fen, 
anteeo; praecedo; praeíte; Sum prior, 
Das Vorgehen, die Dorgehung ‚ı) das 

ervorgehen, proceflio, onis, f. 2) das 

ervorragen, proceffus, us, m.; eminen- 
tia; prominentia, ae, f. 3) dad Vorher⸗ 
geben, auch Webertreffung, anteceffio, 
onis, 

Vorgemad, cubisulum adverfum, i, n.; 
ptocoeton, Önis, m. 

, Vorgemelder, ante dictus (memoratus), 
a,um, auch ftet in Schriften, Reden, 
SBriefen, fupra (t. ante. — 

Vordenannt, ante nominatus (memo- 
ratus) a, um. auch (tebt in Schriften, 
Reden, Briefen, fupra (t. ante. 

Vorgericht, promulfis. idis, £.; ante- 
coenium, i, n.; primus cibus, i, m. 
— Vorgeſetzter, ſ. Vor⸗ 
etzen. 

Vorgeſtern, nudius tertius, | Vorge⸗ 
frig, & G. Zug, dies abhinc tertius, ei, 
1, m.: Predigt, concio nudius tertius ha- 
bita, onis, ae, f..— | 

Dorgiebel, faftigium antIcum, i, n. 

Dorglänzen,; praelucere. 

Vorgreifen, 1) hervor greifen, proten- 
do manum. 2) einem, à. €. im Amte, 
Urtheife, anteverto alicui temere, à. E. 
im Ürtheille, judicando: im Amte, in re- 
bus ad munus pertinentibus. Das Dor 
greifen, die Vorgreifung, 3. €. Im Am⸗ 
t€, temeraria occupatio rei, ae, onis, f. 

Vorhaben, 1) à. €, eine Schürze, prae- 
cinctus fum re. ^2) Willens ſeyn, paro; 
molior; cogito; incipio. 3) tbun, ma 
(ben, ago. 4) befragen, interrogo. 

Vorhaben (baó), coeptum; confilium; 
propofitum, i, n. Ib bin des Vohabens, 
céguo; paro; cenuftitui; cepi confilium. 


Bor 
Vorbabenb, s. G. Seife, deftinstus, 


a, um. 

Dorbángen, 3. €. Tuch voró Zeniter, 
obtendo; praetendo. s ung, obtentio; 
jectio, oni«, f. ^ « 

Vorbalteh, 1) 5. €. die Hand vors Ge 
fibt, objicio: projicio. 2) verrüdfen, ob» 
jicio; exprobro -3; zu Gemütbe führen, 
voritellen, propone alicui rem ; edoceo ali- 
quem; moneo sliquem. sung, ı) 3. ©. 
des Sebildes, objectio; projectio, onis, f. 
a) Vorrückung, objectio; bratio, 
onis, f. 3) ?Botftelitna, Mer vie ad- 
monitio, onis, f thun, propono alicm 
rem: moneo aliquem. 

. Dorbano, i. e. Vorzug, locus prior, 
" Qerba genmärtia fen 

Vorhanden feyn, 1) ge a feon, 
raelto effe; adeiſe. 2) ſeyn, eriitiren, 
um; reperior; invenior. 3) beverfichen, 
infto ; immineo, 

Vorbang, velum, i, n.; plaga, se, f. 

Vorbangen, propendeo; promiaeo. 

Yorbaupt, i. e. Vorderhaupt. 

"Dotbaue, i. e. fjauóflur, atrium, i, n. 

en. praeputium, i, n. 

Dorbeíten, praefigo. 

Dorbet, ante. folgt ebe oder als, fe 
heißt dieß quam, 3. €. id) will vorher (rac 
gen, che (als) ꝛc., ante intertogabo, ym 
etc. iſts fo viel aló oben, 3. E. in 3Bric 
en, Schriften, Reden, auch fupra. ifis 
o viel als eher, auch prius; amd) antes 
von der Zeit, auf weiche beyde aud quam 
(ale oder ehe) folgt. auch ſteht dm 
das, poft wie ante fid mit einem ttt 
vereinigt, 3. €. vorher báben, ; 
ante foveo. bedeuten, praefignifico. » wg, 
——— onis, f.; omen, inis, 5. 

cftimmen, praedeftino ; praefinio. — 
praede(tinatio; praefinitio, onis, f. , 
ten, praepaero. ima, praeparatio, onis, C 
Betrachten, praemeditor. +ung, praeme- 
ditatio, onis, f. einnehmen, 3. E. dk 
Stadt, praeeccupo ; antecapio. a 
praefcifco. erfehnen, praenofco. Ten, 
a) gehend, praeduco. b) fahrend, prae 
veho. fahren, a) Jemanden, praerebo. 
b) ftibít, praevehi. geben, antecedo ; an- 
teeo; praecedo; praeeo. 4 
; €. etwas, praemitto. dad *Borbstroe 
ende, a) eins, ántecedens, tis, o. b) mri» 
ftftó, antecedentia; priors. genießen, 
praecipio; ante fruor. laufen, praecurte; 
antecurro. Das Morherlaufen, praecer- 
fus, us, m.  leftn, ante lego. — fest 
praegufto. — ferner, praedifco. merken 
wahrnehmen, praefentio. nehmen, prse 
cipio; antecapto. prdnen, praeftivao. für 
oder pflanzen, praefemino. reden, pre 
fari; praeloqui; praedicere. ſchicken, fe» 


ben, praemitto, fpringen, praefulto. für | 
aen, praedico. + fagung, praedictio, oni £ | 
fihen, praevideo; profpicio. 


s febeos 
Pr 


r 4 
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proyifio, onis,f.; providentia, ae, f. tra⸗ 

Qum, praefero, treiben, 3: &; Sieb, ein 

Geben, ante ago. treten oder geben, prae- 

cedo, verdammen, urtheilen, praedamno. 

«fg, praedammatio, onis,f. werfünbigen, 

praenuntio.. warnen, praemoneo. ·ungq, 

praemonitio, onis, f. wegnehmen, prae- 
cipio; praefumo. miffen, praefcio ; prae- 

nofeo. zeigen, praemonftro. zichen, i.e. 

achen, praecedo; antecede. Not. inıder 

Formel drey, vier Tage (Jahre ac.) vor: 

er, Furs vorberic,, ſteht ante mit vors 

ergehendem AbL, 3. &. eren Sabre vers 

er, tribus annis ante. eine Stunde vor» 
her, una hora ante. kurz vorher, paulo 
ante. lange vorher, multo ante; diu ante, 

Dorberig, prior; fuperior, us. ít 
ebemalig, td) priftinus, a, um. dad 
vorherige Mal, i. e. vorhin. 

-Dorbeucheln , aliquid fimulate prefero 
(ober dico). i 

Wörbimmel, atrium coeli; veftibulum 
coeli; i, n. à 

"Dorbin, r) vorher, ante; antea; prius. 
its ehemals, auch olim. iftó fo viel als 
oben, 3. €. in Schriften, auch fupra. >) 
voran, ante. um 

Borhoͤlle, veftibulum tartari, i, n. 

Dorbof, veftibulum, i, n. 

*"Dorig, i. e. vorherig. 

"Dorino, vorige, i. e. it, nunc. 

Derjährig, anni fuperioris (prioris). 

Dorjagen, i. e. hervor jagen, 1) Act., 
3. &. Séimanben, propello. 2) Neurr., 
i.e. hervor laufen, procurre: ober hervor 
reiten, equo provehor. 

ÜDDerPauen, vorfäuen, praemandere. 

JDorFauf, 1) vor andern geuten, emtio 
ante alies, onis, f. 2) dad Recht bait, 
emtio ante alios, onis, f. ; jus emendi ante 
alios, ris, n.. haben, habeo. 

Dorfaufen, emo ante alios; anteverto 
aliis emendo. Porkäufer, sinn, emens 
ante alios, tis, c.; propóla, ae, m. 

Dorkehren, 1) bervorfebren, 3. C. mit 
Dem Befen, verro protenus. 2) hervor 

‚ wenden, obverto. 3) anwenden, 

E Mittel, adhibeo; utor. sung, i. e. 

burg, ufus, us, m. treffen, rem 
initituere. 

'DorFlage, querela in antecefTum, ae, f. 
miter Borklage kommen, praequeri. 

DorFleiben, pracfigo rem glutine. 

Dorkfleiftern, prachgo rem glutine. 

3 orFlingen, praefonare. 

DorFochen, Act, praecoquo. 
praecoqui. 

":Dorfommen, 1) juvorfommen, prat- 
werto;  anteverto; antevenio, tropiſch, 
3. €. bem Wedel, occurro; obviam eo. 2) 
sor Semanbenfemmen, a) zur Audienz, 

©3 convenio, 3. ©, aliquem. b) vor 
Die Düren, pervenire ad aures alicujus. 
3) Degcanen, widerſahren, eccurrce; of 


Neutr,, 


» 
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ferri. 4) fid) zutragen, gefchehen, acci- 
dere; contingere; fieri, 5) feyn, gefun⸗ 
ben werden, effe; inveniri. 6) erwähnt 
werden, memorari; commemorari: vder 

nannte werden, nominari. 7) hervor 
ommen, procedo. 8) feinen, bunfen, 
videri. bic Éommt mir wunderbar vor 
hoc videtur mihi mirum. wie Éomine ich 
dir vor? qualis tibi videor? folgt daß 
oder ele ob, fo fteht Infin. mit dem Ne- 
win. 3. E. mir Pommtó fo vor, alà ob 
ber Dater fterben werde, pater videtur 
mihi efle moriturus. 


Vorkopf, i. e. Borderhaupt. ] 
eerte antecoenium, i, n. ; promulfis, ; 
idis, f. * 


Ferenen i, e. vorher koſten, prae- 
Os V x 
Vorladen, cito; evoco. zung, evo- 
catio; citatio, onis, f. , 
Yovláng(t, pridem; düdum. iftó ſo 
viel ai fchon [áng(t, auch jam pridem; . 
jam dudum. í : : 
. Vorlage, obex, icis, m.; munimentum, 
sn 
Vorlallen, 1) zum Nachlallen, praeeo 
lallando. 2) Iallend vorbringen, profero 
lallando. Ä 
Vorland, terra prior, ae, oris, f... 
einen; i..e. hervorlangen, pro- 
Vorlaffen, 1) voran laffen, praemitto ; 
praecedere patior, 3) jur Audienz, ‚ad- 
mitto. sung, à. C. zur Audienz, admif- 
fio, enis, f. í 
Vorlauf: (beym Keltern), prottópum, 
n. € 


Dotlanfen, 1) voraus laufen, praecur-. 
ro; antecurro. 3) im Laufe zuvor kom⸗ 
men, praecurro, 3) hervor. laufen, pro- - 
curro. Das Dorlaufen, i.e. das Boran- 
laufen, praecurfio, otus, f. Vorläufer, 
| er oris, m.; anteambulo, onis, m. 

orläufig, praevius, a, um; Adv., ante; 


jam nunc. 
Seit laut, 3. E. 


. 
1, 


Vorlaur, 1) vor der 
(ton, praemature fonare; vocem non cen- 
tinere. 2) vorzüglich‘ laut, a. €. (ton, 
praefonare ; intemperantius loqui, 

Dorlefse, i. e. Borlippe. \ 


Vorlegelöffel, cochlear capacius, aris, 


OT1$, n. 

Vorlegen, 1) vor etwas, 3. E. Schloß 
vor die Thür, ebdo; objicio; oppono. 
Pferde an den Wagen, equos jungo cur- 
rui, ift vorlegen P viel ald voran le⸗ 
gen, praepono. 2) hinlegen x Beſe⸗ 
hen oder Gebrauche, z. €. Bücher, pre- 
pono. Gpeife, praebeo.. tropiſch, eine - 
Frage, propono, Das Vorlegen, bit 
Vorlegung, 1) y. €. des Schloffes, op- 
pofitio, qbjectio, onis,f. der Pferde, ad- 
junctio, onis, f 2) das öffentliche Hinles 
gen, propofitio, onis, £ einer Frage, pro- 

poti- 


Li 


, 


E 


* 
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pofitio, onis, f. t(tó dad Beben, y. C. ber 

Speiſe, praebitio, onis, f, | 
Vorlegefchloß, fera penfilis, ae, is, f. 
Vorlehnen, i. e, vor / xtwas lehnen, 

à. €. ein iret, opponere. 
Yorleimen, obdo ope glutinis; 


Y'orlefe des Wetns, ptovindemis, 2e; f. 


'Dorlefen, 1) z. C. Trauben, ante lego. 
2) eine Schrift, recito; lego. sito adv 
fefta, praelego. Da⸗ Dorlefen, die Vors 
lefung, »^ 5 ©. eines Briefs, lectio; re- 
cimtio, onis, f, 2) ein Goltentum, fchola, 
ae,f. Vorlefer, lector; recitaror, oris, m. ; 
amagnoíte:, ae. m. ] 

Vorlegte, paenultimus, a, um. - 


Vorleuchten, 1) mit einem Lichte, prae- 
]uceo ; wird das Licht getragen, auch prae-- 


fero lumen. 2) heller leuchten," praelu- 
ceo. tropifch, s. €. mit Tugenden, ptae- 
luceo., — ro d 
,, Qotleyern ft. vorfingen, occino; prae- 
cino. j 

Vorlieb, f. Zürtieb. 


‚Vorliebe, ftudium promtius,i, oris, n. : 
Vorliegen, 21) vor etwas, praejaceo/ 


vom Schleife oot der Thür, oppofitum 
effe." 2) licatn bey etwas, objaceo. Dor: 
liegend, objacens, tis, o. 
Dorlippe, inéaemein prolabium, i, n. 
' Vorlügen, mentior alicui oder apud 
aliquem : dico alicui mendacium. & 
Vormachen, ı) hervor machen, pro- 
moveo. : profero. 2) etwas vor etwas 
machen, 3. €. ber Bedeckung wegen, ob- 
do; .objicio: gefchtehtd durch Legen, Se: 
gen, auch oppono: pber durch Binden, 


* auch praeligo: oder durch Spannen, 3. ©: 


Stet, Vorhang, auch obtendo; praeten- 
do: oder durch Ziehen, 4. €, Strid, Gra: 
ben, auch praeduco. 3) einem etwas ober 
emen blauen Dunft, verbis lacto aliquem. 
dr fügen, mentior. 4) vorher machen, 
u, ante facio (ago). sung, bor etwas, 
objectio ; cppofitio, . onis, f. 
Dormáben, 1) zur Nachahmung, prae- 
eo metendo. a) darin übertreffen, an:e- 
«ello merendo. 
Yormalen, 1') vor 9fttaen malen, pin- 


| £o ob. oculos. 2) zur Nachahmung, prae- 


cribo. "Das Vormalen, die Vorma⸗ 
tung, zur Nachahmung, praefcriptio, 
oni:, f. 1 
Vormalig, prifcus; antiquus, a, um; 
. vetus; er's, o. ; fuperior, us. , 
Dormale, olim; antea; quondam. 
Vormalung, ? Bormalen, 
RIEMEN ; 1) Bordermann. 
abr . 


Vormandr, 1, E. ded Landes, ber Tu» 
gend, clauftrum; munimentum; propu- 
gnac-lum, 1. n.. 

Dornte(fen, 1) in Jemandes Gegenwart 
meſſen, metior ob oculos. 
ahmung, praeeo metiendo. 


* - 


pum; 


s) zur Rache 


' Bor - | 


" Vormittag, tempus antemeridianum, | 
oris, ,.n. Vormittags, anre meridiem; | 
tempore antemeridisno. — Dormittámg, - 
anremeridianus, a, um. Vormittagsfirs 
de, facra antemeridiana, ori, n. ; pre 
diger, concionator antemeridianus, oris, 
1, m.. »ptebigt, concio asntemeridiz, 
onis, ae, f. 

'"Vormünderinn, turrix, icis, f. 

Vormund, tutor, oris, m, zum Baer 
munde haben, utor aliquo tutore; habeo 
aliquem türorem. 

Vormundfchaft, tutela, ae,.£. führen, 
gero. übernehmen, fuscipio. niederlegen, 
depono. ⸗ſchaftlich,  tutorius, a, um; 
tuteloris, e. » ſchaſtsamt (i. e. Collegium, 


- collegium de rebus tutelaribus, i, n. -jadhe, 


res tutelaris, ei, is, f. z (tube, "conclave 
caufis tutelaribus, is, n. . 

Dorn, 1) auf ber vorbét(en Seite, ia 
fronte; in antica parte. 2) zu xinjaret, 
iu principio. Daher vom vorn, wer 
auch vorn ftebt, i. e. a) oon der vorder⸗ 
ften Seite, a fronte; «a parte-antica. b) 
vom Anfange, a principio; sb initio. t) 
von neuem, de integro; denuo, 

. Qornáben, praeluo. 

Vornageln, praefigo. 

Vorname, praenomen, inis, n. 

Vorne, Dornen, :. e. vorn. 

Dotnebm, 5. €, Mann, nobilis; il- 
luftris, e;  illuftri loco; | ampliffimus, a, 
um. thun, gero me more hominum illu- 
frium. vornehmfte (oer, bit 2c), 1) ea 


Range nach, primoris, e; princeps, ipi Sp 


primarius; primus, a, um; auch, von 
äwenen, prior, us. 2) vorzuglich, priu- 
ceps, icis, O.; praecipuus; prımus,s, um. 

Vornehmen, 1) ver fid) nehmen, ;. E 
Gervierte, praecingi re; opponere rem. 
2) hervor nehmeh, profero;. prome. |! 
zur Unterfuchung, a) Semanben, interro- 
£0; quaero ex etc. b) etmaé , examino; 
excutio. 4) fid) an etwas machen, z. € 
Reife, Arbeit, aggredior; fuscipio. 5$ 
fich, i. e. Willens werden, ftarup; cozít- 
tuo; decerne; confilium capio ; propono 
Das Dornebmen, i) Barhaben. we 
propofitum, i, n.: oder Vornch 
mung, à. &. der Arbeit, Reife, füscepos. 
onis, f. 2) Befragung, interrogatio, ani 
f. 3) Unterfuchung, examinatio;: inqui 
tio; onis, f. . 7 

Vornehmlich / praefertim; . praecpaut; 
inprimis; maxime ; potiffimum. 

Dornebmite (der ».), |. Bornehm. 

Vornebmung, f. Bornehmen. 

. Vorneigen, Ab, inclingre fe prorfu=. 

Dornen, i. e. born. 

Dornenwen, 3. C, Syemanben Din 


- nomino alicun 


Vorpfeifen, 1) mit ber Pfeife, gec- 
no tibia. 3) mit dem Munde, 2): t 


b) jet 


; E 


vor Jemanden, fibilo ore coram aligus. 


1 h 
ww 


Bor 


b). zur Nachahmung , praeeo ore-fibilante 
(fibilans). 4 


Vorplaudern, obblatero ; gartio ; bla- 


tero. 
Vorpoſten (der), excu'e exteriores; 
arum, um, tf. , ! : 
. Vorpredigen, i. e. erinnern, moneo: 
oder ermabnen, hortor: ober vorjiellen, 
propono. Dad Vorpredigen, i.e. Erin⸗ 
nerung, admonitio, onis, f.: oder Ermah⸗ 
nung, adhortatio, enis, f.: ober Vortra⸗ 
gung, propofitio, onis, f. | 


Vorrärhig, paratus; promtus, a, um; 


in promtu. . feyn, effe paratum;. effe in. 
promtu, haben, habeo paratum; habeo 
in promtu. L 
Vorragen, promineo; emineo; exíto; 
precedo. Das Vorragen, die Dorra: 
gung, eminentia, de, f.; proceflus, us, m. 
Vorrang, locus prior, i; oris, m.; prin- 
eipatus, us, m. — j 
Vorrath, copia, ae, f. iſts am Speife, 
auch penus, us u. 1, m. u. f. fleiner, co- 
piola, ae, f. : 
Dorratbegewólbe (;fammer), 3. €. 
für Speife, cella penaria, ae, f. 
Vorrarhshaus, horreum, i, n. 
Dorted)nen, 1) herrechnen, enumere; 
recenfeo. 2) zur Nachahmung, 3. €. dem 
Scyüler, praeep alicui computando. zung, 
i, e. Herrechnung, enumeratio, onis, f. 
Voxrrecht, 1) Recht vor andern, jus 
— ris, i, n. 2) Recht, Priviles 
, jus. 
. Dortede, praefatio, onis, f. machen, 
praefari; praeloqui. eine Eleine, praefa- 
tiwncula, ae, f. ! "C j 
Vorreden, 3. €. etwas Semanbem, i. e. 
reden, dico; expeno. iſts einem etwas 
vormachen, lacto dictis aliquem. 
VDorredner, prologus, 1, 1n. 
Dorreiben, i.e. voraus reiben, ante 
eto. 
'Oorreidjen, 1) hervor reichen, promo. 
») Beroor ragen, emineo ; exfto. 


Borreihen (ber), i. e. Dortanz, faltan- . 


li princeps locus, ipis, i, m. ; (aitatio pri- 
13,-onis, ae, f. haben, praefulto; duco 
horcam. | 

"Dorreifen , 1) hervor reißen, proruo. 
y: zeichnen in Semenbeó Gegenwart, de- 
meo coram aliquo, 
Zachahmung, praeeo delineando. 
"Oorreiten, 1r) einem, i. e; a) vor ihm 
er reisen, ante equito; equo praecedo. 
) feitenb zuvor kommen, praecedo equi- 
ndo. 2) ein Pferd, equum agito coram 
ique, 3) hervor reiten, equo procedo. 


, equo, oóis, fl, | 
Wörreiter, qui equo praecedit. . 
Dorrenuen, i.e. vorlaufen. .. 
Dorrichren, i. e. vorbereiten, praepa- 


3) vorzeichnen zur 


‚ gung, objecrio. 


49 Vorreiten, Vorherreiten, antecellio _ 


L 


— 
* J 


WVor 893 


praeparatio, onis, f. 
Dorritt, i. e. dad Borreiten.: 

.Perrüden, 1) etwas hervor ruden, 
promovro. ı etwas vor etwas, promo- 
veo. daher mit etwas, i. e. agen, pro- 
fero; promo. 3) etibaé Vorwärts ruͤcken, 
promoveo. 3) vorwärts gehen, procedo; 
rogredior mit ber Armee, promoveo 


(profero) caftra. 4). eorbalten, vor serfen, 


à. €. Wohlchat, objicio; exprobro. zug, 
1) 5. €, des Stuhls, promotio, onis, f. 
2) Borwärtsinasfkirund, procellio; pro- 
greffio, enis, f£; , progreffus, us, m. 
3) "Borm:rfung, objecto; 


ons,f? - " 


Dorrufem, provoco, zung, provaca- 
tio, onis, f, Vorrufer, provocator, oris 


m. inm, provocatrix, Icis, f. , 


Vorfaal, atrium, i, n. i 
, Uerfabbat, dies praecedens fabbatunr, 
ei, tıs, m. AN : 
Dorfänger, praecentor, oris, m. Vor⸗ 
fängeramt, munus praecentoris, eris, n. 
Vorfagen, 1) was ciner nachfaaen foll, 
raefari: proeire alicui voce: etwas, 3. E. 
orte, verba. 2) zu einem fü,en, dico; 
dicto. ſinds Re ein oder Vorſchriften, 
praecpio, Das Vorfagen, die Vorfas 
gung, 1) zum Nachſagen praefario, onis, f. 
2) bae Saaen zu Semanbem, dictatio, onis, f. 
betrifft — oder Vorſchriften, prae- 
ceptio, onis, f. n 
Vorfag, conílium; propofitum, i, n.; 
fententia, ae, f. ; animus, i, m. faſſen, ca- 
pio confilium : oder ft. (id) vorfegen, tta- 
tuo; conítituo; decerno. ich Hase ben 
Vorſatz, ftarui; cönftitui; decrevi; confi- 
lum cepi: ich hatte 2c.,  ftatueram etc. 
mit Borfas, i. e. vorſetzlich. 
DVorfihallen (wor andern), praefonó. 
Vorschauen, i. e. vorſehen. 
Vorſchein, zum DBorfhein fommen, 
adpargo; compareo ; confpicior: Bringen, 
profero in lucem profero. 
Vorfcheinen, praelucere. : 
Porfdden; — 1) vorwärts fiden, 
praeuiitto. 
3) auf den Markt fwiefen, mitto in forum. 
Vorfchieben, 1) vorwär:s ober aud) 
hercor fchteben, promoveo. . 2) etibáó vor 
etwas, obdo; objicio; oppono. tropifch, 
z. €. Jemanden zur GncifabU Ho, op- 
ono; objicio. zung, 1) Hervorſchle⸗ 
ung, promotio, onis, fÉ. 2) ver etwas, 
objectio, onis, f. 


Vorſchießen, 1) hervor kommen, 5. €. 
Zweig, provenio; "progermino;. pullulo. 


2) hervor ragen, procurro; excurro. 3). 


im voraus acben, 3. *.. Gelb, fuppedito; 
raebeo:. oder fi. leihen, dare mutuo. 
ad Dorfchiegen, die Vorſchießung, 
2) das Hervorwachjen/proventus, us, a 2) 
"E as 


exprobratio, 


^ Y “> : j E : 
ra. Vorrichtung, i. e, 3Borbereltung, 


= 


2) voran fehicien, praemitto, . 


tropifch, pur. Vertheidi⸗ 


ta 


-- 


-mitto. 
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dad Syeroeruagmn , procurfus; prooeffus, 
us, m. 3) Vorausgebung, fuppeditatio, 
onis, f. u 
vVorſchiffen, praenavigo. dad Yor» 
fchiffen, praenavigatio, onis, f. 
Vorfchimmern, praeluceo; praefulgeo. 
Vorſchlag, ben man thut, conditio; 
ratio, onis, f. thun, fero conditionem ; 
rationem propono. ít Borfehlag bringen, 
ropono. Borfchlag zu einem Geſetze vder 
Bnetorbntna (bey ben Römern), lex, gis,£.; 
rogatio, onis, f. ihn thun, fero legem; 
rogo legem. im Vorſchlage feyn, propo- 
ni; effe propofitum. id) habe das Haus 


m Borfchlsge, domus eft mihi propofira. 
zum Raute, emtio domus mihi eft propo- 
fita. j 


Vorfhlagen, 1) fid) vorwärts bewe⸗ 
gen, promoveri. 2) górmártó fchlagen 
oder werien, 3. C, die Zunge, projicio. 
3) fib $orber ober vor her Zeit hören faf 
tn, praefono; ante fono: ifió oor der 

eit, auch ante tempus fono; und von ft» 

endigen Gefihäpfen, ante tempus vocem 
4) etwas tor etwas, as. E. ein 
Bret, obdo; objicio; oppono. qufchiehts 
durch Nägel, aud) praefigo. 5) in Vor⸗ 
ſchlag bringen, propono. ein Sefeh (be 
den Römern), fero. iſt vorfchlagen fo 
viel ald anbieren, auch offero: ober eme 
feblen, auch commendo. 6) theurer 
teten, als man die Waare laffen kann 
oder will, pretium jufto majus poftulare 
(indicare). ich fehlage nichts vor, non in- 
dico pretium jufto majus, zung, r) 1. E. 
der Zunge, projectio, onis, f. des Bre⸗ 
ttó, objectio, onis, f. 2) im Worfchlag 
Bringung, propofitio, onis, f. —iftó Ans 
bierung, auch oblatio, onis, f. iftó Em; 
vfebluimg, auch commendatio, onis, f. 
vVorſchleppen, protraho. sung, pro- 
tractio, onis, f. 

Vorſchmack, 1) einer Fünftigen Cade, 

praelenfio,onis,f. geben, imbuo aliquem 


raefenfione rei. haben, fruor praefen- . 
. fione rei; praefentio rem. nur einen Vor⸗ 
ſchmack von etwas haben, i. e. nod) we⸗ 


nig davon verfiehen, primis labris guftaffe 
rem. 2) der vorzüglichere Gefdymad ben 
etwas, fapor praevalens, oris, tis, m. Has 
ben, habere etc. 

Vorfchmecten, 1) vorher ſchmecken, z. €. 
Speiſe, Menſch, antedfapio. ttopiſch, ft. 
vorher empfinden, praefentio. 2) vor an» 
dern vorzüglich fehmeden, praecipue fa- 


, pere; habere faporem praevalentem. _ 


Vorfchneiden, 1) zuvor fehneiden, ante 
feco.: 2) Gyciftn, divido (disfeeo, carpo) 
eibos.. Das Vorfchneiden, bit Vors 
fhneidung ber Speifen, fectio (divifio) 
ciborum, onis, f. Vorfihneider, fector 
(divifor) ciborum, oris, m.: bep den Roͤ⸗ 
mern, cdrptor,oris,m. samt, munus di- 
viforis (fectoris) ciborum, eris, n. 


* 


Vorſchnell, praeceps, ipitis, 0.; prae- 

perus, 4, um, Adv., praepropere. sit: 

t, natur& praepropers, ze, f. ; conditio 
praeprepera, onis, ae, f. 

Dotídreiben, 1) vorn ober vorber 
fchreiben, praekribo. 2) dem Schreibſchů⸗ 
ler, praefcribo. 3) vergrönen, beftimmen, 
raefcribo ; praeffituo. ohne vorzujcreis 
en, ita ut nihil tamen praefcribatur. 
Das Vorichreiben,, die Vorfchreibang, 
praefcriptio, onis, f. 

Vorfchreiten, 1) hervor fchreiten, pro- 

dior; procedo. 2) veran fihreieen, 
progredior; praecedo; antecedo. 3) hätt: 
treffen, antecedo; praefto. - 
Vorichreyen, 1) fchrenend ſagen, dico 
clamando. 2) vorzüglicher fchrenen, an- 
tecello clamando ; praecipue clamo, 5) 
zur Nachahmung, praeco clamando. 

Vorfchrife zum Schreiben, Wandel x, 
praefstiptum, 1, n.; praefcriptio, onis, f. 
geben, d. e. Kegel geben, praefcribo; prac- 
ceptum do. e. 

Vorfchriftlich, Adv., ex praefcripto. 

Vorſchritt, progteffus, us, m.; proceí- 
fio; onis, f. thun, i, & vorjchreiten, 

Vorſchub, auxilium, i, n. tbun, az- 
xilior; opem feto, mit etwas, re; otu 
fuppedito rem alicui. 

Vorfchärten, projicio; objicio; obfun- 
do. zung, objectio, onis, f. 

Vorſchuͤtzen, 3. €. Krankheit, caufor; 
praetendo; praetexo. sung, ca 
onis, f.; praetextus, us, m. 

Vorichuben, calceare. 

Vorſchuß, 1) Vorſchießung ——— 
fuppeditatio pecuniae in anteceſſum, onis, 
2) dad vorgefchoffene Geld, pecunia ds: 
in anteceffum, ae,f. 3) beym Weine, pr» 
trópum, i, n. | 

Vorichußweife, pecunia ante folvende. 

Vorſchwatzen, garrio alicui; obblarem. 

Vorichweben, ver der Seele, abverin. 

DVorfhwimmen, praenato. — 

Vorfhwören, ante juro; praeee jt 
rando. - J " | 

Vorfegel, i. e. Borderfegel. | 

Vorfeben, 1) vorwärts fehen, s. & ud. 
den Markt, provifo. 2) fid), caveo mi. 
und ohne mihi; provideo; praecivt 
Dorf(ebung, 3. E. Gottes, providezma: | 
cura, ge, f. aud ft. 'Dorjebung fdoiedyeha | 
ft. Vorſehung Gottes, providentia divis | 
ae, f. von der Vortehung, divinitus. - 

D : e. voróiden. " 

orfegen, 1) voran fesen, p vi 
antepono. ſchriftlich, aud) — 
den Fuß, Projicio; praepono. 
Vorgeſetzten machen, praepono; pr | 
ein Vorgefegter, praefectus, i, mi 
vorziehen, etwas bem andern, ren. 
antepono; praefero; antefero. 4) Fit, 
Wein, antepono; sdpono. $) ermas rx 
etwa, 3. €. zur Hiuderung, enzepeeo; | 

' ; oppa- | 


^ 
e 


for - \ 


eppono; objicio; obdo., 6) fich,-i. e. fib 
vorschmen. propono; ſtatuo; confituo; 
wpio confilium. Das Vorfegen. Die 
Vorſetzung, 1) Borausferu.-,, praepofi- 
tío, onis, Fſchrifclich, auch praefcriptio, 
oni, €. des Fuhes, prolectio. oni, f. 2) 
una über ecmaó, praepofitio, onis, f. 

3) Borziehuna, prasepofino; praelatio, 
emis, . 4) sum @ilen c., adpofitio, onis, 
f. 5: Enẽſchius, propofitum; confilium, 


in. 
vorſes lich voluntarius, a, um. Adv., 
eonfstro; de induftria. 
Dorfegung. f. Vorferen. . 
Yorfeyn, 1) wceehiny v, impedio. bà 


fen Anct oor! deus impediat! deus aver- _ 


tt! 2) *evorſtehen. 

Yorfidbt. 1) oder Borfichitafeit, provi- 
dentia; prudentia, ae, f.; caurio, onis, f. 
3) Boriehuna, 4 $. Gottes, providentia; 
curs, ae, f. mit Vorſicht, 4. E Handeln, 
provide; caute; circumfpecre; prudenter, 
auch ſteht Vorfiche.ft goͤttliche Vorfiche, 
providentia divina, ae, f.; ober ft. Bott, 
deus, i, m. Y 

Vorfichtig, providus; cautus; circum- 
fpegrus, «, um. Adv., provide; caute; 
eircumfpecte. ⸗keit, providenria; pru- 
dentia, ae. f.; provifio; cautio, onis, f. 
mit Vorſichtiakeit, i. e. vorfichtia, provi- 
de; caute; circumfpecte; providenter. 
DVorficheiglich, i.e. verfidhrio, Adv. 

Dorfingen, Semanbem etwas, ı) ba6 
erö höre, praec no. :) zum Nachft en, 
praecino; praeeo canende. Das Vorfins 
gen, pr^ecentio, onis, f. 

Verfiz, 1 o6'ríter Gib, prior fedes, oris, 
is, f. ; princeps locu:, ipis, 1, m. 3) mit Di⸗ 
rection, praefidium, i, n. haben, praefideo. 
unter dem Vorſiſse des Vaters, patre prae- 
fide; parre praefidente. " 
- Dorfigen, i. e. oben an firen, 1) mit 
Direction, praefideo. 2) ohne fie, prae- 
fideo ; fedeo primo loco. 

Vorfiger, praefes, idis, m. 

TDoríommer, i. e. Frühling. 

Vorforge, cura; providentia, ac, f.; 
provifio, onis, f. tragen, haben, provi- 
deo; curo; caveo, 

‚Vorfpann, i. e. Pferde zum Wagen, 
equi vehiculares, orum. ium, m. mit Dore 
Pann Peru vehi equis vehicularibus pu- 
lice datis. 

Vorfpannen, 1) 3. €. Pferde, equos 
jungo currui. einem vorfpannen, i. e. 
meine Pferde vor deſſelben Wagen, jungo 
meos equos currui alicujus. 2)3 € Tuch, 
ebtendo ; praetendo. Dar Vorfpannen, 
die VDorfpannung, 1) d E ner Pferde, 
junctio, onis, f. 2) des Tuches ꝛc., obten- 
tus, uS. m. i . 

'Oorfpiegeln, einem etwaß, y. €. (eere 
Hoffnung/ lace aliquem, 4. C. fpe; eften- 


'do; procurro; 
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to alicui aliquid falfo. zung, oftentatio 
falfa, onis, ae, f. ;. ludificatio, anis, f. 
Dorfpiel, prolufio; praelufio, onis, f. 
einer $)asottira, exemplum, i, n.. 
Doripielen, 1) vor der Hauptfache, pro- 
ludo; praeludo. 2) auf einem Snftrumens 
tt, a) um Hirn, praecino. b) zum 
Vachſpielen, praecino; 'praeeo canendo. 
Das Vorfpielen auf Initrumenten, prae- 
«enrie, onts 
Vorfprache: f. Fürfprache. ’ 
Dorfpredem, 1) vorbeten, =) beſu⸗ 


n 

Vorfprecher, f. Zirfprecher. 

Vorfpringen, v hervorsfpringen, pro-, : 
fllio. ft. hervor ragen, profilio; proceä 
promineo; emineo. 2) 
vorher ober voran forin:en, ante falio; , 
praefilio. Das Vorfpringen, i. e. Vor⸗ 
Taguna. s 

orſpruch, f. Fuͤrſpruch. 

Vorſprung, 1) das Hervorſpringen, 
procurfus, us, m. einen Voͤrſprung haben 
vor Semanben, eigentlich und tropifch, 
praeceffiffe; fuperaffe Aliquem; poft fe - 
relinquere. 2) was hervor fpringt, 5. E. 
bey Brauntweine, protröpum, i, n. 

Vorſpuken, n voroer anzeigen, prae- 
fignificare; portendere. 2) vorher anges 
zelat werden, praefign'ficari ? portendi. 

Voritadt, fuburbium, isn. da Befinds 
(i, ſaburbanus, a, um. Vorſtaͤdter, 
fuburbanus, i, m 

DVorftand, :) Gattion, fatisdatum, i, n.; 
cautio ; fatisdatio, onis, f. thun, farisdo, 
3) Erjcheinuna vor Gerichte, adparitio in 
judicio, onis, f.; vadimonium, i, n. . 

Vorftechen vor andern, i.e. hervor fte 
chen, eminere; praecipue confpici. Vor⸗ 
ftechend, infignis, e; confpicuus, a, um. 
Posteterae manica praefigenda, 
ae, € 
Vorſtecken, ı)vorn vorfteden, z. €. ein 
Buch, pono in parte antica. mit Feltigs 
Fecit, 3. €, eine Mofe, ein dude, praefigo. 
ber Berwahrung wenen, z. E. Riegel, ob- 
do: objicio; oppono. 2) hervor fteden, 
3. €. die Zunae, exero; ejicio ; projicio, 
sung, 1) *Borfesuna , praepofitio, onis, £. 
der Verwahrung wesen, 4. €, beó Riegels, 
ebjectio, onis,f. 2) foervorftefuna, 4. E. 
ber Zune, ejectio; projectio, onis, f. 

Yor(teben, 1) hervor ftehen | oder 
faaen, proíto; promineo. 2) vor ets 
was ftehen, ante fto. 3) geſetzt fen 
ier 2€., praefum. — iftó verwalten, aud) | 
fungi; curere; 'adminitirare. 4) bevor⸗ 
ftehen, imminere; inftare. 5) vor Ges 
richte erfcheinen, . compareo: (in judicio). 
6) vorher uchen, 3. €, Worte, antecede- 
‚re; praecedere. 7) übertreffen, antifto ; 
praefto; antecedo; prsecedo. zung, eb 
n?^ Amts, adminiftratio; tunctio, onis, f. 
Vorſteher, antiftes, itis, m.; praetectus, 


im. 


Bor 


i,m. samt, praefectura, ae, f.; munus 
antiftitis (praefecti), eris, n. 
Voritellen, 1») cor etwas, 4. €. den 
bi oor das Bert, auch Menſchen, p- 
on:; auch obdo, von Dingen. 2) voran 
elln, antepono; praepono. 3) zur Be⸗ 
"trachtung, a) vor Auuen, ob oculos pono; 
oculis fubjieio, b) der Seele, zu Gemuͤ⸗ 
the führen, propono alicui, oder animo 
alicujus. fid) etwas, 
ropono mihj. 
harten , adduco ad aliquem ; introduco 
$) afo Acteur, V. &. eis 
nen Fürſten, Geigiaen, ago, 3. &. princi« 
pem; oder fero principis períonam, tro⸗ 
ifc, 3. €. einen Arzt, man ſey es wirks 
id) ober nicht, ago, 3. (*, inedicum: Ift 
, man es wipftich, auch fum, 5. E. medicus. 
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^ 


spud aliquem. 


er ftellt eıwas Girogeó vor, eítvir magnus; 


agit virum magnum. er will etipaó Dore 
fte.ien, vult magnus e(Te. etwas vorſtel⸗ 
len, i. e. wichtig feyn, cffe aliquid. €t 
‚will etwas vorftellen, vult efTe aliquid. es 
ell etwas vorítellen , i. e. a) man hält e$ 
un etwas Grotzes, putatur effe. aliquid. 
) fic halten es fur etwas Großes, purant 
eff» aliquid. c) er hält es für etwas Gro» 
cé, purat effe aliquid. 6) abbilden, ab- 
brisfen, a) von Perfonen, exprimo; re- 
raefento; firgo; — h) von Gemal⸗ 
den oder Zeichen, 3. &. mas ſoll bae Ge« 
mälde voritellen ? repraefentare; exprime- 
re; indicare; fignificare. Daher überhaupt 
ft. anzeigen, bedeuten, indicare; fignifi- 
care, 3. F. mas (oil das vorftellen? quid 
hoc fignificat? quid hoc (bi vult? btts 
^ nach uóerbaupt (t, was iſt (heiks), bas? 
(Q. €. in zornisen Reden), quid hoc rei 
e(t? quid hoc.fibi vult? 7) (ih vorftellen 
ji. e. a) denfen, beareifen, faſſen, 3. E. ich 
Kann mir, Das nicht vorfte.en, cogito; con- 
cipio animo, tnb ohme animo; comple- 
ctor animo. iftó alauben, auch credo. 
b) fid) ein Bild wovon machen, cogito; 
fingo, 3. €. er stelle fich bie Menfchen 
nach fich vor, fingit homines ex fe. folat, 
bafi oder als ob, fo ſteht aud) facio, unb 
bann folat Accuf. cum Infin., nach cogito, 
.facio, fingo, 5. G, ftelle bir einmal vor, 
bafi (als 0b) ich bey bir wäre, finge (fac, 

, Cogita) me etc. 

Vorftellig machen, i. e, vorftellen. 

Yor(tellung, :; durch Worte, Farben, 
‚repraefentatio ; defignatio, onis, f. 
^ Seele zur Betradh un , propofito, onis, f. 
ifte Ermahnung, adhortatio, onis, f. £t: 
innerung, admonitio, onis, f. 3) dad 
fDenfen, cegitatio, onis, fr 4) ein Ge 
danke, Beariff, cogitatio; notió, onis, f. 


fib eine Vorſtellung machen, i. e. fich- 


gorftellen, denken, covito;. concipio anj- 
mo. 5) finnlihe Nachahmung, 3 E. des 
Schaufpiels, ver Geberben, Mienen,actio; 
repraefentatio, ouis, f. - 6) Thema ‚. pro- 


* 


i; e, betrachten, 
4) s. E. Semanben. bem: 


2) der 


T" 


pofitum, i;-n.7 thema, atis, n. 7) Bor 
trai, propofitio, onis, f£, id Rlage, actio, 
onis, f.: oder Derrheidigung, dácfenüo, 
onis, fi _ F 
Vorſtopfen, objicio; oppono. Das 
Vorſtopfen, die Vorſtopfung, objectio; 
oppofitio, onis, f. 

: di bey den Bienen, propólis, 
15, . , . j 

Voritoßen, ı) hervor fiohen, prope!lo; 
protrudo. 2? hervor ragen profto ; pro- 
mineo. 3) begegnen, widerfahren, scci- 
dere; incidere; contingere; evenire. Das 


, Dorjtofien, die Vorftoßung, propulíus, 


aus, in. 
Dor(treden, 1) hervor (irefen, pro- 
tendo; projicio. 2) leihen, a) Gief^, do 
mutuo .(pder mutiíam pecuniam). b) an 
bre Dinge, commodo. 3) im voraus at 
ben, ente do; fuppedito in anteceffun: 
ober ft: geben, fuppedito, sung, 03. 8. 
der Hand, proiectio, onis, ſ. €) das tti 
hen, commodatio, onis, f.: ober Geben, 
fuppeditatio, onis, f.: ober im voraus, fup- 
ped'ratio in anteceífum. 
Vorfireihen, 3. E. die Haare, prae- 
mulceo ; mulceo in partem antIcam. 
Yorítreuen, praefterno. Das Vor 
ftreuen, die Vorjtreuung, objectio, 
onis, f 
Vorftricen, praerexo acubus. 
Vorfuchen, i. e. herverfuchen, promo; 
profero. 
' Yortansen, praefulto; praeco faltan- 
do Vortánser, praeful, is, m.; praeful- 
tator, oris, m. 15 
Yortbeil, 1) Nuten, commodum; 
emolumentum, i, n.. utilitas, sris, f.; 
fructus, us, m, ; res, ei, f. ft} Qiemitim, 
aud: lucrum, i, n. ; quaeftus, us, m. ha 
ben, aeniegen, b femmten, percipio wrili- 
tatem (fructum); facio lucrum (quae 
flum). zu meinem Vortheile, e re ines; 
in rem meam. ed ceret^t. zu mcincs 
Vortheile, .eft e re mea; eft in rem 
meam; adíert mihi utilitatem; eft mih: 
utilitati. 2) Kinftariff, ars, tis, £. 5. arc 
ficium, i, n. 3) Bertrefflihfeit, Teram, 
praeftantia, ae, f. zu feinem Bortheile, 
1. e. auf vortreffliche Art, egregie: oder 
zu feiner Ehre, honorifice; honelte: cum 
dignirate ejus (fua) etc. 4) Brquemlic 
ftit, commoditas; opportunitas, atis, f. 
Yortbeilbaft, D Adj. i, e. a) «^& 
lib, utilis, e; commodus; quseituotus, 
a, um. b) Gewinn bringend, 3. €. Acker. 
Handel, quacituofus; lucrofus, a, um. «) 
anf feinen Wortheil ernicht, quzeitecéus, 
lucri (quaeítus) cupidus, a, um. — d) &c- 
«quem, ſchicklich, commodus; aprus, a, 
um. 2) Adv., i. e. a’ nk, — o ter, 
b) mit Gewinn, cum quseftu: Cum la- 
cro. c) mit Begierde nad) Gewinn, cum 
à; cujsi- 


* 
N 
i 
' 


tupiditate lucri (oder quáeftus). d) gut, 
fifi, commode; apte. 
Vorthür, janua antica, àe, f£; janua 
ior, «e, oris, f. $ € $ 
Dortbun, :) hervor thun, 3, C. Holz, 
| premoveo. (id, | e. fich zeigen, excelle; 
emineo. 2) etwas vor etwas thun ober 
machen, obdo; objicio. geſchiehts bins 
benb, auch praeligo. 3) vorher thun, 
ante ago. voraethan und nachbedacht hat 
chen in groß Leid gebracht, inconfulte 
facta gignunt poenitentiam gravem. 
' ÜOertónem (vor andern), praefono, 
Oortráb, i, e. Kute, die vorher at 
ree anteambulones, um, m. 
| Heer /primum agmen, i, inis, n, 
— i. e, zutraͤglich. 
Vortrag, 1) das SBortraoen, 4. €, et 
dtr Naterſe im Buche, orátio; difputa- 
tio, onis, f. des Unterrichts wegen, tradi- 
tio, onis, f. (m Colleglo oder bep. Fürs 
(len, um dariıder bic Meynung an hören, 
telario, onis, f. die Sache kommt in 
rtrda, res refertur. in 9Bórtraa brin. 
gen, referre ram u de te: bey Jeman⸗ 
Be Pe etc, : lip Collegio, ad collegium, 
2) und Weife, wie einer etwas bor» 
trägt, modus differendi, i, t, als ef» 
fer, modus tradendi, i, tn.; eloquium, 
in. im Eollesio unb beym Fürften, mo- 


dus referendi, 3) Thema, propofitum, " 







n,; , atis, fi. 

Doörtragen, 1) vorher trágen, praefe- 
ro. x bericatn , voritellen, propono, 
‚ um es befannt zu machen 
eynung Ji hören, s. €. dem 


"b 
(beym ) Gelicaío rften, Eitetu, Rins 
meno. ^ e. ad áliquem. ich hade 


ir *: n faffen, i. e. es Ift mir vor 

| worden, relatom eft ad tne, 3) 
i In, tracto; disfero. 4) bekannt 
"propono. 5) des Unterrichts we: 
gen, trado. Das Dortragen, die Dot: 
tradun , 1) 3 e, einer Badel, praelatio, 
onis, f, =) Wörlegung, Borfteiung, & 
in bet Predigt, propofitio, onis, f. 
am Zemandes Meynung zu hören, rela. 
—enis, £& 5) Abhandlung, disputatio, 
f. 4) des Unterrichts wegen, rra- 


onis, f. 
frragung, f. Vörtragen,. , 
Adj., egregius; exi⸗ 




















as, 3, um; excellens; praeítans, tis, o. 
Bortrefflihe Art, egregie; eximie; 
Tlenter. 2) Adv, egregie; eximie; 


xcellenter, :Feit, praeltantia; excellen- 


2 * f. 
Dortreiben, propello, ung, ptopul- 
(€, MS, m. 
7D ettreten, 1) hervor treten, proce- 


deo. vor Jemanden, i. e. vor 
naefí a^, mi in confpectum ali« 
daher (i, bervor ragen, proce- 
romineo. auch, in bet Chiturgie, 


ebrei, deueſch. Handler, 


—* 


- 


Sor 


wenn ein Theil des Leibes hervor tritt, 
procedo : procíde. 2) vorher ' gehen, 
raecedo: praeeo; anteeo ; antecedo, Das 
ortreten, bie Vortretung, 1) Her 
portretüna, 4. €. eines Menfihen, pro'cl- 
fio, unis, ee us, m. #. Dortas 
gung procefius. qud) von hervärerr'ine 
pen heilen des €eibeó, procidentia, ae, f. 
2) Vorangehung, praegreffio; anteceflio, 


' onis, £F 


Dertrinten, i. 
bo: ptopino. Das 
natio, onis, f. 

Dotrritt, 1) Dortretung, próceffio, 
onis, f. der Parteyen, cum partes in jus 
veniunt. 2) Vorrang. 
: POUTEPEPE) agmen primum, [inis . ' 
i, n. 

Dottüdb, praeligamen, inis, m. Ifts 
Schürze,-ooer wirds unten vorgebunden, 
fubligaculum, i, n. 

Voruͤben, ante exerceo. fich, fe etc.; 
ante exerceri; uti exercitatione Anreceden- 
te. sing, 0 Oder das Dérüben, exerkis- 
tatio antecedens, ouis, tis, f 2) mag zur " 
Votuͤbung gefhleht, praeexercitamentum, 
i 


e, zutrinken, praebi« 
Dortrinfen, propi- 


—— 
Vorhber, i. e; sorbet. 
Dorubung, f. Borüben, 
Dorurtbeil, 1) vorzefaßte Deymung 

opinio praejudicata; onis, ne, f, haben, 

duci opinione praejudicata. i) Meymung 
von Jemandem, opinio,onis, f., judieium,. 

i,n. gutes, opinio bona. haben, duci 

opittione etc, ms 
Vorwache, i. e, Vorpotten. | 
Vorwachs, i. e. Vorſtoß, ptop'lis, 1s, f. 
Vorwachſen, 1) hervor wachfen, ena- 
or; pr venio. 4$) vor etwas madfen, 

ante crefco, dk 
Dotybágtn ober Dorwiegen, 1) Act, 
einem etwas, pendo (libro) rem coram 
aliquo, 4) Neurr,, i, e. dag Uebergewicht 
haben, praepondero. 
Vorwaͤlzen, provolvo, | 
Dorwárre, ante; protinus; pforfum, 

vorwaͤrts acheigt, pronus, a, um. o 
Vorwalten, ptaevaleo; praepandero, 
Vorwand, caufa, ae, f.;_ praetextus, 

us, m. iſts Schein, auch fpecies, ei, f£. 

unter dem *Bormanbe, 3. €. ber Freund 
fchaft, (pecie; per 2m er caufam, - 
4n Borwande, 3.8. etwas thun, in fpe» 
ciem. " Tir 

Dotweben , praetexere, pet. 

orweg, nc. voraus, ante. hehmen, 

pfaecipio. atem, praezo ; praecédo; an« 
tecedo. haben, praecepifle. Paufen, prae- 
mercor. dad Maul vorweg haben, lin- 
guam praeproperam habeo. 

Vorweifen, Derveifung, I. e. bor, 
eigen 2c, z.0W 

Vorwels, antiquitas, atis, £.; majores, 


um, m. 
Yor 
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. bn, objicio; projicio. 
‘fen, }. "Nic 


L4 


rM 


/ 


inis, 


‚Bor 


Vörwenden, i. e. vorfhäsen. , ' 
| Vorwerfen, 1) à. €. 3Brob den jur» 
P 2) 4r wer⸗ 

, projicio. 3) vorru⸗ 
den, objicio; exprobro. Das Vorwers 
en, bie Derwerfung, 1) Hervorwer⸗ 

à, projectio, onis, f. 2) 3. E. Brods 
ben Hunden, objectio; projectio, onis, f. 
3) „Berhaung, objectio; exprobratio, 
onis, f. ! 
Vorwerk, villa, ae, £.; praedium rufli- 
«um, i,n. 

Vorwefer, j. e. Borfahr im Amte, de- 
eeflor ; antece t = * 

Vorwiegen, f. "Dormagen. 

Vorwimmern, j. €. feine Liebe, Aendo 

roponere. 

orwind, ventus fecundus, i, m. 

Vorwinfeln, etwas, qwerendo pro- 
pono. 

« Vorwirfen, praetexo. 

Yorwi(fen, i.e. vorher wiffen, antea 
fcio; ante fcio. Dad Vorwiflen, conv 
fcientia, ae, €. mit meinem (deinem, des 
SRater$) Vorwiſſen, me (te, patre) confcio 
(fciente) : ohne 2c., me (patre) infcio. 

Vorwig, 1) Neugierde, curiofitas, atis, f. 
aus Vormis, per etc. 2) Muchwille, la- 
fcivia; petulantia, ae, f. aus Borwis, 
pererc. mit Bormwik, i. e. vormitia, gy. €. 
hun, i. e. a)neugierig, curiofe. b) mutf» 
willig, lafcive ; petulanter. 

Derwigig, 1) neugierig, curiofus, a, 
um. Adv 
fcivus, a, um; petulans, tis, o. Adv., la- 
feive; ‚petulanter. > Feit, i. e. Vorwitz. 

Vorwort, ı) Bürfprache. 2) Praͤpoſi⸗ 
tion, praepofitio, onis, f. 
Vorwurf, 1) Beichuldigung , crimen, 

n.; criminatip, onis, f. machen, i. e. 
a) anziehen, facere crimen; efle crimini. 


b) vorbrinaen, infero alicui crimen; qud) 


foe man do alicui aliquid crimini, i. e. 
orwurf machen weaen etwas; auch in- 
tufo aliquem; exprobro rem alicui, i. e. 
vorwerfen. 3) Gegenitand, Stoff, mate- 
tia, ae, f. 

Vorzählen, 1) 3. €. Geld Jemandem, 
a) daß ers feft, numero alicui. b) damit 
erd nachzähle, praeeo numerando. — 2) fet» 
zählen nach ber Meihe, 3. €. Namen, 
C€ummt, enumero. sung, i. e. Herer⸗ 
zähfung, enumeratio, onis, f. 

Vorzeichnen , | praefcribo; praefigno. 
sung, praefcriptio, onis, f. 

Vorzeigen, monftro; exhibee; profe- 


uus, 4, um. 


. curiofe. 2) muthwillig, la-. . 


virtus, utis, f. 


Bor— Bot 


' ro; ‘oftendo. :ung, monftratio; exhib- 


tio, onis, f. Vorzeiger, monitrater; er- 
; mn | 


hibitor, oris, m.; auch exhibens 
ftrans, tis, m., à. C. rem. 
Yorseiten, vor 3eiten , olim; quot 


m. 

Vorziehen, 1) hervor ziehen, prodas; 
Brotzube. 2) vor etwas ziehen, 3 €. 

taben, Mauer, Borhang, produce; c» 
duco; obtendo; praetendo. 3) host 
fchäten, praepono; antepcno; praefere; 
antefero. ifto fo viel als Lieber xeolict 
lieber wählen, auch malo; p:aeopto. 4) 
ins Bordergebäude jichen, migro ia sri- 
cam partem domus., Das Dorzieben, it 


| 


‚Vorziehung, 1) Hervorzie huna, proda- 


Xtio; protractio, onis, f. -2) das Sites | 


ver etwas, 3. €. des Grabens, Porbanch 


obductio, onis,f. 3) Höherfchägrng, prse 

fitio, onis, f. 2.086 Ziehen ins Bor 

erhaus, migratio in partem antIcam do- 
inus, onis, f. 

Vorzimmer, procoeton, ónis, m. 

Vorzüglich, 1) Adj., excellens; pree- 
ftans, tis, 0. ; eximius; egregius; prsec- 

| aud fi. außerordenrlih, 
ingularis, e; unicus, a, um. qud heist 
vorsüglid)er quon unb Neutr. fatius; 
otius. 2) Adv., i.e. a) auf sorgnaliét 
tt, eximie; egregie; praecipue; 
lenter. b) befonders, inprimis; maxime. 
iſts fo viel ald zumal, and) prefers. 
sPeit, excellentia; praeftantia, ae, f. 

Vorzug, 1) 3. €. im Schachſpiele, pri- 
mus ductus, i, us, Oder von zweyen, prior 
ductus, oris, us, m. 2) Dortruppen, pri- 
mum agmen, i,inis, n. 3) ber Debet 
Werth, vorzügliche (at, principatus, vs. 
m.; prior locus, oris, i,m. iſts Vorzäs 
lichFeit, excellentia; prae(tantia, ae, f. it 
Borzug ober Berzuge haben, teneo priz- 
cipatum; excellö; praeíto; fum potu: 
it übertreffen, auch anrecedo; przece- 
do; .fupero ; vinco, à. G. alios, i.e. vr 
andern. 4) jede gute Eigenſchaft, Taler. 
s ) jedes Qute, mobará 
man Borzüge erhält, bonum, i, a. 

, Vorzugsweife, cum quadam excellez- 
tia, oder xor' 2Eoxmw. 

Dotirem, mündlich oder ſchriſcke 
fentio ; fententiam do (oder fero); faz 
— fero. iſts mündlich, auch fentenuisn 

ico. 
Votum, i. e. Stimme, 3. &. beym 29:5 
len, fententia, ae, f. ; fuffragium, ı,n, ar 
ben, i. e. votircn. 


Baa—Wac 


* 


| $83. ae, merx, cis, f. jeder Kaufmann 
- (Krämer) tobt feine Waare, fuas quisque 
mercator laudat merces, oder Laudat ve- 
nales qui vult extrudere merces (Plorat.). 
Wasrenbaus, horreum, i, n. 
Waarenlager, 1) ein Drt, horreum, 
inm. 2) Borrath ar: Waaren, copia mer- 
. cium, ae, f. 
YDaben (der), oder YDabe (bl), im 
Bienenſtocke, favus, ipm. ^^ Y 
Wach, vigil, is, o. ſeyn, fum vigil; 


"P 

ache, 1) dad Wachen, 3. €. der Sol⸗ 
daten, Nachtwaͤchter und andrer, vigilia, 
ae, f.; excubiae, arum, f. halten, haben, 


vigilias (excubias) ago. iſts Schildwache,/ 


‚auch ftatio, onis, f. daher habeo. Itario- 
nem, Wache Halten, Schildwache ftehen. 
2) die Wache ‚habenden Soldaten ober 


üraet, vigiliae; excubiae, atum, £.; ex-- 


cubitores, utt, m. die Wache, sieht auf, 
excubitotes procedunt ad fuam ítationem. 
uem cuftodia, ae, f. auf vie 
adt bringen‘, do in cuftodiam ınilira- 
rem. darin fepn, eíle in cuftodia mili- 
tari ; oft auch, wo es fid) »erítebt, ohne 
militari. 
Wachen, 1) nicht fehlafen, vigilo. eine 
Nacht, pervigilo noctem. tropifch, i. e. 
i» p. G. für den Staat, vigilo. 
2) Wache halten, 3. €. eon Soldaten und 
andern, excnbias ago. Das Wachen, vi- 
gilie, ae, f. uu 
"XDadfeuer, ignis excubitorius, is, i, m. 
Wachfrey, ab excubiis immunis, e. 
Wachfreyheit, immunitas excubiarum, 
atis,f. ' 
Wachgeld, pecunia excubitoria, ac, f. 
Wahbabend, excubias agens, tis, o. 
izier, ftationi praefectus, i, m. 
Wachhaus, sedificium excubitorium, 


2» N. % 
Wachholder, Wachhbolderftaude, 
zbaum, juniperus, i, f. sbeere, bacca 
juniperi, ae, f. : 6[, oleum e baccis juni- 
peri, in. sfaft, «mue, fuccus juniperi, 
1, ım.; rob juniperi. swaffer, aqua ju- 
niperi, e, f. m 
":Dadjmei(ter, magifter excubiarum, 


r1 
toria, ae, is, ae, f. ; ' 
" YDa(po(ten, ftatio, onis, f. . 
Wachs, cera, se, f... in Wachs beffiren, 
finyo e cera. . . 
YDadam, 1) Adj., vigil, is, 0. ; vigi- 
lans, tis, o. trop. intentus, 4, um. feyn, 
fur vigil; vigilo. 2) Adv., vigilanter. 
2g£eit, vigilanua, ae, f. mis Wachſam⸗ 
£cit , 3. X. handeln, oum etc., pbrr vigi- 
lanter.: — j en. 


zum. 
Wachparade, pompa militaris excubi- 


^» 
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' YDad»ebaum , Mvrica cerifera, se f. 


Linn. 


Wadesbild, 


imago cerea, inis, ae, f, 


io^ — cerea, ae, f. _ 
adsbleidbe, ^1) dag Bleichen 
Wachſes, infolatio cerue, onis, D 2) eis 
Ott dazu, locus infolandae cerae, i, m. 
s bleicher, infolans ceram, tis, m, - 
: Wadsblame, 1) eine tange, cerinthe, 
es, f. Linn. 2) Blume aus Wachs, flos - 


cereus, ris, i, m. 


4 


Wachsboffiren (bas), ceroplaftice, es, f. 
eboffirer, ceroplaftes, ae, m.; fictor cera-' 


riüs, oris, i, m. 


Wachſchiff, navis excubiteria, is, ae, f. 

Wacfen, 1) hervor fommen, nafcor; 
provenio. 2) zunehmen, crefco. iſts zus 
nebmen in einer Sache, 3. C. "in der 


Gelehrſamkeit, aud) proficio. wachfen 


laffen, 3. €. Haar, Bart, comam alo -— 
promitto. die Nägel, ungues alo — non 
refeco. heran wachfen, adolefco. 311 Kopfe 
wachfen, obedienciam alicui renuntio. ^3u 
Kopfe gewwachfen fepn, non amplius pareo 


alicui; detrecto alicujus.imperium. die 


Kinder fich au Kopfe wachfen laſſen, com- 
mitto, at liberi non pareant mihi, bg 
foüft mir nicht zu Kopfe wachfen, non 
committam, ut Imperium meum detrectes. : 
das Geld ift ihm and Herz gewachlen, i.e. 
liegt ihm ſehr am Herzen, eft ei valde 
cordi. er hört dad Gras machten, folus 
fibi fapere videtur. es ift fanae Gras 
druber gewachfen, res diu eft obliterata. 
fihlecht gewachfen, male natus, a, ume 
iſts ungeftalr, auch deformis, e. wohl 
aewachfen, bene natus, a, um: Iftö ſchoͤn 


gewachfen. 


'formofus; pulcher, a, um. ſo auch ſchoͤn 


Wachsfackel, fax cerea, cis, ae, f. 


Wachsfarbe, 1) Barbe beo Wachfes, . 


color cerae ; “color cereus, oris, i, m. 

2) zum Malen, pigmentum cereum, i, n. 

s farbig, i. e. wachögelb. 
Wachoflecken, macula cerea, ae, f. 
Wachsgelb, cereus; cerinus, a, um. 
Wadjsgeld, cerarium, i, n.; pecunia 


: ceraria, ae, f. 


Wachshandel, Wachskram, merca- 
tura ceraria, ae, f. treiben, exerceo. 
:bánoler, zPrámer, mercator cerarius, 
oris, i, m. sinn, quae ceram vendit. 

Wachskerze, Wachslicht, cereus; i, 
m.; candela cerea, ae, f. 
Wacholeinwand, linteum ceratum, 


i, n. 

Waͤchslicht, f. Wachskerze. 
Wachsmaler, pictor cerarius, oris, i, 

m.: unb it ton Eindrennung des Wachs 


feó bie Rede, 
1 mn. 


gıla 


pictor eneauflicus, oris, 


Wache; | 


- 


- 


- 
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- 


Wad — Waͤl 


Wachsmalerey, picture ceratía, ae, £.- it, lebhaft, ‚betriebfam, alacer, is, e; 


$ (Enkauitif, pictura encauftica, ae, f. 
a ra e. Bienenbrod. 
YD milbe, tinea ceraris, ae, f. 


.. Yoadyemotte , phalsena cereana, at, f. 


Linn. 1 
Wachsoöl, oleum cereum, i, n. 
Wachsperle, margarita cerea, ae, f. 
TDadepomabe, unguentum .capillaré 

&ereum, t, is, i, D. 
Wachspreffe, prelum cerarium, i, n. 
Wache ſalbe, ceroma, atis, n.; eero« 

tum oder ceratum, 1i, n. 
Wachsfchabe, i, e. Wachömilbe, 
Wadeicheere, foríex ceraria, 


uf 
’ Wadefcheibe, favus, i. m. : 
Wachoſeiſe, fapo cereus, onis, i, m. 
Wachsſtock, cta glomus cereum, eris, 
5 n ; glomus filotum ceratorum. 
Wecherafel, 1) Wachsicheibe. 2) zum 
Schreibeu, rabella cerata, ae, f. . 
Wachsthum, 3. $. ver Pilanzen, in- 
ctémentum, i, n. babes, bekommen, - 


icis, 


re, incrementutn, i, 
2) einer Perfon, 3.8. 
prefectus; progreílus, 


pio. tropifb, ft. Zunahme, 1) einer. 
Sache 


, à. e. ber 
n.; ductus, us, m. 
in Snntniffen, 
us, m. 
Woachſtube, cubiculum excubiiorium, 


$40" 
Wachstuch, i. e« Wachsleinwand. 
Wachsziehen (das), ductus cerae, us, 


„m. »zieher, ductor cerae, oris, m. 
Wachs zins, vectigal cerarium, alis, í,0. _ 


YDadbt, i. e Wache. | 
. Wadrel, coturnix, fcis, f. Eae rs 
fang, capturd coturnicum, ae, £. s (án: 
get, venator coturnioum, otis, m. agar, 
snen, caflis, is, in. oder rete, is, n. ca- 
piendis cotutnicibus, ; hund, canis ca- 
piendis coturnicibus, is, m. » Póriid, or- 
— 4e, f. ;pfeife, fiſtula capien- 
is coturnicibus, $e, f. zweizen, melam» 
pyrum arvenfe, i, is, n. Linn. 
YDadtbaue, f. Wachhaus, 
YDadytburm, f. Wachtehurm. 
et f. Wuchmeifter. 
Wachtſchiff, f. Vachſchiff. 
Wadrtburm, Wachthurm, tutris ex⸗ 
— is, ae, f.; turris fpeculatorig, 
s, ae f. . 
Warte oder Seloftein, ſaxum, i, n. 
Wadelhaft, wacdelig, vacillans; nu« 
ans, tis, O. j 
YDadeln, vacillo; nuto. mit etwas, 
agito (oder moto) tem. iſts wackelnd 


' machen, Iabefacio ; labefacto, Das 1Daf: 


Fein, oder Wanken, vocillatio; nuratio, 
enis, f. mit etwas, labefactktio, onis, f. 
Wadelnd, i, e. wantend, vacilláns; nu- 


, tans. tis, o. inachen, labefacio; labefacto, 


Wacker, 0) wachend, vigil, is, 0.5 vie 


glans, tis; e. Adv., vigilantet. 2) mun» _ 


= 


WMWaͤchſern, cereus, a, um.- er 


el | 


vigilans, tis, 0. ; nuus; návus, e, um, 
Adv., alacritet; vigilanter; ftrenue; na- 
viter, 3) brav, probus, a, um. V4 
probe ;feit, 1) 


X m vigilantia, 
ae, f. 31) Munterkeic, 3Betricbfamteit, vi- 
gilantia, ae, f.; alacritas; ftrenujtss; n4- 


TUN f. 3) dad Braufegn, probis, — 


atis, f. 
; YDabbid, i. e. Molken, ferum lactis, 
pn - 

Wade, fura, ae, f. 


Waden, à. C. burdh ben Fluß, vade- | 
fluvium. 


fe; transire vado, 4. 

Wadenbein, fibula, ae, f. 

Wedfad, bulga; pera, se, t on á 
eine (mic eine) waͤchſerne Naſe, quocus- 
que rapi poteft; in quamlibet partem fe- 
quitur. cine wächferne Refe drehen, i. e. 
etwas weiß machen, perfusdere: eder 
binteratben, inducere. . 

ter, vigil, is, m. 5 cuftos, odis, 
fn, ; excubitor, oris, m. a 
tet bet Commun, vg nocturnus ( 
ohne nocturnus) publicus. ;inf, vigi, 
is, fi; cultos, odis, f. Wädhrergeld, 
pecunia pro vigile, ae, f. 
. Yoágen, 1) durch bic Wage € 
libro; pendo. 2) am Gewichte entbal- 
ten, à. €. das wäst (dieat) brcp Pjund, 
pudo: pondus habeo. Das Waͤgen, bi 
ung, libratio; penfo, onis, f.; 
penſura. ae, f. 

Wäger, librator, oris, in. 

Yählene lego; deligoi eigo. jeg 
Wahlen, diego; deligo; ehgo. 
mte, creo. pM Wäplen, bie Wir 

er, qui creat; 


penes quem jus 
creandi eit. 
áblung, f. Shápten, _ u 
Ahnen, opinor; fum in opinione: 
hab&o opinionem. Das ábnen, op 
natio; opinio, onis, f. 


Wäbren, durare. lange, diu durare; 
longum effe, immet, perperuum ede: 


.perpetuo durate, Während, dursns, Ds 


o. [n máfrenber oder während ber 


Mit, idter coenam. während bo$, dum. 
Yoib 


rmanit, i. e. Grwaͤhrmann. 
brang, 1) Daner, duratio, onis, f. 
erth, pretium, i, n.: ober Münzs 
moneta, ae, f.. ‚sehn ‚Thaler meigniid«r 
Währung, decém thaleri monetae Mifni- 
b tubolí, homo fpecie lupi indutus, 
ins, ), m. 
. wälöcen, wäldlein, ſyleula, se, f. 

vr álfd f. Weich. 

waäl et, volvo; voluto. (i, 3. e 
im soci, in f'aitern, volursri ; volvi; fe 
ich btrum, i ie E.A eee 
vi; eitcunvolv tte 

" piſch 


3% 


volutare, 
Punct, * 
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waͤlzen, a) etwas ven fih, amolier; 
i 0; amoveo. b) auj Semanben, 3. 
€. die Schuld, Lat, transfero (confero) 
in alium: duch fagt man derivo culpam 
(crimen) in sliquem. Das YOdlse, die 
J3odleng, à. €, im Kothe, volutatio, 
ohis, £. Its Schiebung, 1. €. der Schuld 
von fid, amotio, oxi f. auf einen andern, 


, oms, T. 
Izung, f. Rälzen. " ] 
Wännden, Wäunlein, labellum, i, 
m.; lacufculus, i, m. 
Wännlein, i. e. Wännchen. 
YXDárme, calor, oris, m. lattice, te- 
por, oris, m. heftige, ardor ; fervor, oris, 
m. mit Wärme, à. E. verrheidigen, ca- 
lide; ferventer; cum ardore animi; cum 
fervore animi. mit vieler Wärme verthei- 
digen, i. e. bitla, ferventifime ; cum 
no fervore anımi; vehementiflime, 
ätmemeffer, thermomerrum, i, n. 
oWNOármen, calefacio; foveo. (id, fe 
ealefacere; calefieri; calefcere. — ift wärs 
mtem. fo viel ald [au machen, tepefacio. 
Das, Wärmen, die Wärmung, cale- 


mo. onis, f. - 
^Dármfla(dye, Wärmpfanne, f. Bett 


met. 
Armung, f. Wärmen, 
Wärter, ı.e. Bejorger, Pfleger, 3. €. 
Aders, Leibes, curator; cultor, oris, 
m. des Kranken, eines indes, curator. 
imm, curatrix, fcis, f. iſts Pflegerinn, 
orgerinn, à. €. beó Ackers, Leibes, 
cultrix, fcis, f. 
ärts, i.e. gegen, verfus; verfum, 







i ? ttó, ad orientem verfus. 
me vr "Wt. $ N 

! "n, ») 4, €. an ber ano, ver- 

8 f. 2») Bruſtwarze (5. €. an 
















aͤrzchen. 
e, lintea, orum, n... 
fcherlobn, merces lavationis, edis, f, 
erben, aquula, ae, f, 
ig, 1) voll Waſſer, aquofus ; 
aaticus, a, um, Gefchmad, fapor aqua- 
is, oris, is, m. Barbe, color aquaticus, 
ris, i m. iſts dünn, aud dilutus, a, 
n. ben Diund wärferig machen, i. e. 
ttit erregen, falivam alicui. moveo. 
Hch, 3. €. Rede, Redner, Schrift, 
ftüteller, jejunus; fatuus, a, um; 
1s, tis, 0. ' s Fei, conditio aquofa, 


ae, 
Men Bruft), papilla, ae, f. 
á lein, i. e dt 


"áf aquula, ae, f. 

DáWern, i. e. mit Waffer befeuchten, 
&*. ben Garten, rigo; irrige. iſts eins 

durch Waͤſſern mürbe mas 
fier i Stodfifch, macero. 






ert ihm darnach, res falivam 
—movet; fa " ei red ie 

yortrtich, aber gedankenarm maden, 
Schrift, diluo. Gewällert, 


— 


waͤſſern, 


Bil-Wag .- ooi 


1) $. €. Garten, rigarus; irrigatus, a, 
um. 2) j. €. Stockfiſch, Flachd, macera- 
tus, a, um. 3) Zeug, 5 GC. Taffet, uh- 
dulatus, a, um. 4) Schrift, Rede, dilu- 
tus, a, um. Das Wäffern, die Waͤſſe⸗ 
rung, j. C. deö Gartens, rigatio; irrig 

tio, onis, f. des Stodfifches Flachſes, 
maceratio, onis, f. iftd Verdünnung, 


‚3. €. des Weind, und tropifch, des Aus» 


brudé, der Gedanken, extenuatio, onis, f. 

Waͤſſerung, f. Bürfern. 

Waffe (die), telum, i, n. Plur, Wafs 
fen, f. Waffen. -— 

Waffelküchen, libum teffellatum (13- 
cunatum), i, n. 
, Yoaffen (die), 1) gegen ben Seinb, a) 
überhaupt, arma, orum, n. fowohl zur 
Pertheidigung, ald zum Angriffe, wenn 
nur nicht eine befondere Handlung, s. €, 
$auen, Stechen, (damit) ausaebrüdt 
wird. b) indbefondere, zum Angriffe, te- 
la, orum, n.: zur Bertheidigung , arms. 
unter Waffen Heben, in armis effe. — 2) tro» 
pif, ft, Derrheidigungsmirtel, überall 
arma, tela, |. ſo auch Sing, telum. 

Waffenglüd, fortuna armorum ; for- 
tuna belli, ae, f. 

Waffentammer, armamentarium, i, n, 
Moſſeartid toga tegens loricam, ae, 
tis, f. 

YDaffenmádytim, armipotens, tis, o. 
lesen Bass belli, is, "EN 
Waffenrod, i. e. Waffenkleid. 2 
Waffenräftung, arma, otum, n. dem, 
Feinde ausziehen, fpoliare hoftem. bem 
Anführer vom Anführer abgeuommen, 

lia opima, orum, n. 

RATE fiber armorum, i, m. 

Waffenftillitand, indutiie, arum, f, 
machen, facio. aufheben, tollo, — 

Matfentam/ ſaltatio armata, onis, 
ae, T. 

YDaffentráger, armiger, eri, m. sinn, 
armigera, ae, f. 

Weffuen, armo. fid, fe armare; ar- 


mari. tropifch, a. E, mit Geduld, / armo. 


Das YOa(ftten, armatus, us, m. 

Wagamt, 1) Ott, locus mercibus pen- 
dendis, i, m. 2) Beforyung, cura pen- 
dendi merces, ae, f, 


; Wagbalten, "Wagebalten, jugum, - 
É i » Wägen, libra; fn- 
Wage Die), 2) un OBER ibra 


fera; trutina, ne, die Wage bat. 


ten, i. e. gemachten (gleich) ſeyn, par (um, | 
cedo. 2) am 


alicui: nicht, impar fum; 


i . libra, se, £. ; b^ 
——— — La" Sassi. | 


$4) das Wagen, f. Wagen (Verb.). 
Wagebalfen, jugum, i, n, 
| Wagegeld, pecunia .pro pendende, 


ae. f. ! "- 
Wagehals, * "i inis, od : 


Wag 
Wageherr, curam gerens penfurse 
publicae, tis, m. p 
Wageknecht, fervus a penfura, i, m. . 
Wagekunit, YDágefun(t, Statik, fta- 
tica, ae, f.; ftatice, es, f. 
YDagemei(ter, zygoftates, ae, wn. ; ma- 
ifter penfurae, 1, m. ftin Amt, zygofta- 
um, j, n. 
Wagen (der), 1) jeder, currus, us, m.; 
vehiculum, i,n. drauf fahren, vehi curru. 
a) tnsbefondre , a) Laftwagen, plauftrum, 
i n. b) Kutſche, pilentum; carpentum, 
i, n. drauf fahren, vehi pilento etc. c) 
ein leichter, mit vier Rädern, rheda, ae, f.: 
mit zwehen, cifium, i, n. d) ein Karren, 
Carru$, 1, m. 
f. vierfpänniaer, quadriga, ae, f. 


9c2 . 


3) am 


Himmel, plauftrum, i, n. ; feptentriones, 


um, m. 

Wagen (Verb, 1) unternehmen, die 
Dreifiizteit haben, audeo; conor, à. E. 
rem; aud mit bem Infin., s. ©, ife. 

dj, audeo; conor. fid) wohin, z. €. 
n einen Wald, audeo ire etc., ober me 
committo, worauf in oder Dar. folat, 
à. €, in einen Wald, in fylvam, ſylvae: 
in cin Binmer, in cubiculum: auf den 
2Q' viae. | 2) der Gefajr ausſetzen, 
3. E. Leben, Geld, adduco in discrimen ; 
objicio periculo. 3) einen Verſuch ma: 

en, facio periculum:. mit etwas, rei 
icujus. fo aud) erwas dran wagen, 
à. €. Gib, facio periculum pecuniae: 


«n Gemanden, an eiwas, de homine; 


de re. ed ift gewagt, jacta e(t alea. — et⸗ 
was Gewagtes, alea, ae, £. ein aemaateó 
Mittel, temeraria via, ae, f. 4) probi 
ftn, tento; experior: das Aeuherſte, ul- 
tima. 
fortes fortuna adjuvat; audentes fortuna 
juvat. 5) bran wenden, 3. €. Geld, im- 
pendo. Das Wagen, aufum, i, n.; co- 
natus, us, m. ifto Aifico, periculum, i, 
n.; alea, ae, f. iftó Derfuch, periculum. 
à; 8 axis, is, m. 
Wagenburg, vallum plauftrorum, i, 
n. ſchlagen, machen, facio. 
Wagendecke, tegumentum currus, i, n. 
Wagendeicyfel, temo, onis, m. 
Wagenflecdhre, 1. e.. Wagenkorb. 
— — e, orbita, ae, f. 
Wagenkaͤſtchen, ⸗ kaſten, ploxémum, 


5 8 


^ 
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Wagenkorb, firpea, ae, f. 

YDaaenleife, i. e. Wagengeleiſe 
. Yoagenleiter, + fcala vehicularis, ae, 
15, f, 

Wagenlenker, ſ. 9. a. Magentceterer. 
, YPageumeifter, magiíter rei vehicula- 
ris, i, mm. Ä 

Wagenpferd, equus vectarius, i, m 

Wagenrad, rota vehicularis, re, is, f. 

Wagenregierer, auriga, qe, m. 


- ^ 


e) zweyſpanniger, biga, ae, 


(riff) gewagt, It Halb gewonnen, - 


. Mag—Wah 


. Wagenremife, tectum vehicularium, 
i, n. ; 
. Weagenrennen, curriculum vehiculare, 
l, 35, n. 
Wagenrunge, f. Runge. 
Wetenfchauer, i. e. Wagentewiſe. 
Wagenidymiere, axungia, ae, f. 
Wagenichoppen, i. e. ZBagenremife. 
Waaenfis, fedile in curru, is, n. 
Wagenſperre, 1. e, Radſperte 
Wegenfpur, i. e. Wagengeleife. 
Wagerecht, aequilibris, e; sequus, t, 
um. wagerechte VBefchaffenheit„'aequili- 
britas, atis, f. ' 
Waghals, f. Wagkhals. | 
Wagner, opifex plauftrarius; opifex 
rhedarius, jcis, 1, ın.; carpentarius, 1, m. 
Wagſchale, Wageichale, lanx, cis, £ 
Wegitüc, alea, ae, f.; facinus audax, 
Oris, acis, n. 
Wabl, 1) das Waͤhlen, delectus, us, 
m.; lectio; electio, onis, f. au einem 
Amte, creato, onis, f. Mahl t 


i. e. wahlen, creo. 2) Freyheit at ni^ 


len, poteftas eligendi, atis, f.; optio, 
onis, f. die Mahl faffen oder geben, op- 
tionem alicui facio (oder do). haben, ha- 
beo optionem ; mea eft optio, 

Wahlcapitulation, pactum praec- 
dens creationem, 1, tis, n. 

Weablfäbig, creando aptus, s, um; 
cujus ratio haberi poteft, ®r ift reabl(ó 
Dia, ejus ratio baberi poteft. «Feit, w 
ratio alicujus haberi poffit. 

WeDHeiße, fuccefíio per electionem, 
onis, f. 

Wahlfuͤrſt, princeps elector, ipis, otis, 
m.; princeps eligens, ipis, tis, m, 

YDablplan, 1) Sclachrfeld, . loeus 
proelii. 2) Dre ber Wahl, locus comitio- 
rum, i, m. | 

Wahlrecht, jus creandi, ris, m. 

Wablreih, regnum, ubi rex libere 


creatur. 


Wablfpruch, fententia, ae, £.; dietum, - 


i,n. insgemein ift fymbolum, à, n. bte 
tiacé Tages üblich. 

Wahlſtadt, urbs ubi rex, princeps 
creatur. : 

YDabl(tatt, i. e, Wahlplatz. 

YDablítimme, fuffragium, 1, n.; fen- 
tentia, 2e, f. geben, fero. | 

YDablrag, comitiorum dies, ei, m. 

YDablsimmer, conclave creando regi - 
principi, 1$, n. 

Webn, opinio, onis, f, itm 
ſtehen, fum in opinione; habeo opinm 
nem; ducor opinione ; auch fi. t. 
opinor, 

YDabnalaube, opinio vena, onis, £e, 

YOcbn(iun, YDabmwin, velanis; im 
fania ; amentia; dementie, ae, £.; deli 
tio, onis, £,; delirium, i, n. 


Weabnfinnig, wabnwigig, wir: 








2825. 


infanus ;, delirus, 2, um; amens; demens, 
tis, o. .Adv., infane; dementer. »Feit, 
i26. Wahnſinn, Wahnmis. ; 

- YPabr, D.Adj, verus, a, um. . «à ift 
wahr, verum eft; res fic fe habet. Fein 
wahres Wort, nihil veri, wahr machen, 
"e (oder exitu) comprobo : werden, com- 
>rebafi exitu; habere, exitum; in verum 
retti, nicht wahr? nonne? $btr nonne 
"erum eft? nicht wahr, bu llebſt mich? 
»enne me amas? nonne verum eft, te 
ie amare? bu fommft doch: nicht mabr? 
'eniens,,.nonne? Not. ein wahrer Ge- 
€ brter, Weiſet, vere döctus, vere fapiens, 
aicht verus, denn Deom Adj. und Parti- 
sp. -ftehr em ein Adv.: fo auch wahrer 
Sreund, Seind, "verus (unb vere) amicus 
.inimicus) 2) Adv., vere. wahr reden, 
r erc loquor; verum dico. 

YOabrbaftig, 1) Adj. i. e. a) wahr, 
pirHid), verus, a, um. b) wahr redend, 
rerax, acis, o. 2) Adv., i.e. wahr, wirfs 
ich, vere; íane; profecto, sEeit, vera- 
itas, atis, f. 

YDabrbeit, 1) in einer Sache, in Mor» 
en, 4 e. wenn nicht gelogen wird, 5; &. 
Freund der Wahrheit, veritas, atis, f. 
b) Wirklichkeit, veritas, in Wahrheit, 


rere. 3) etwas Mahred, ein wahres Wort, . 


vahrer Gedanke, verum, i, n. die Wahr: 
;cit fagen, verum díco; vere loquor. 
venn id) die Wahrheit (agen foll, in Wahr⸗ 
yeit zu (agen, aufrichtig «ed au fagen, fi 
rerum quaerimus; ut ingenue (oder vere) 


oquar. . «  . 
Wehrbeitseifer , | ftudium veritatis, 


» De - 

YUDabrbeitefor(d)er, inveftigator veri, 
Ji9s.m. 5 

XDabrbeiteliebe, amor veri, oris, m. ; 
ludium veri, i, n. 

ui , vere; profecto; fane; nae. 

YUabrnebmen, ı) bemerken, obfervo ; 
nimadverto ; deprehendo; fentio. 2) 
Küdfidht nehmen, beforgen, rationem ha- 
eo, z. E. rei; curo rem; curam gero. 
ei; obfervo. zung, 1) Bemerkung, ob- 
ervatio; animadverlio, onis, f. 3) Ruͤd⸗ 
icht, refpectus, us, m.: oder Beforgung, 
ura, ae, f.; curatio, onis, f. 


Wahrſagen, 1) wahr reden. 2) weiß . 


aaen. 
Webrfager.:c., f. Weiffager ze. 
ae 1i) Adj, veri (0 
ero) timilis; probabilis, e. feyn, effe 
tc. ; non abhorrere a vero. machen, red- 
lo verif.;. probe alicui rem. 2) Adw, 
vahricheinlich ober wahrfcheinticher Weife, 


wobabiliter; verifimiliter. «feit, verifi- _ 


nilitudo, inis, f.; 
nit Wahrfcheinlichke 
robabiliter, 

Wahrzeichen, fignum, i, n.; nota, ae, 
.; indicium, i, n. ! 


p atis, f. 
t, cum etc, ober 


'Srauengimmer, orba, 
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Waid, glaftum, i, n.; oder Ifátis,idis, . 

f. Linn. Weidfärber, etwa infector 

glaftarius, oris, i, m. sbánbíer, etwa 
mercator glaftarius, oris, i, m. 

YDaife, 1) Knabe, orbus, i, m. 2) 

| se, f. Weaifen, 

Plur. orbi. eine vateríoft, orbus (orba) 

patre. mutterloſe, orbus (orba) matre. 

YDaifenamt, curatura p illorum, ae, 

f. iftó ein Colleglum, Col fm e de tuüen- 

dis pupillis, i, n. * | 


YDaifengelb, pecunia pupillaris, "E x 


is, f. 
Waifenbaus, orphanotropheum; aedi- | 

ficium nutriendis pupillis, i, n. " 

. Waifenherr, curator pupillorum, 

oris, m. 
Weifentind, i. e. Waiſe. 2 

. VOaifenfnabe, pupillus; puer orbus, 


,m.: . : 
Weifenlehrer, docter orborum ober 
pupillorum, oris, m. } 


Vopifenmädden, pupilla; puella orba, 
ae, f. 


YDaifenmutter, orborum (ober pupil. 
lorum) mater, is, f.; — curatrix, icis, f. 
: Waifenrath, Weaifenrecht, i. e. Wai⸗ 
fenamt. P IM : ! 
Waifenftand, orbitas, atis, f. 
Weifenvarer, orborum pater, is, m.; -e 

curator, oris, m.; orphanottophus, i, m. 
Wald, fylva, ae, f. ift er er * 

anch faltus, us, in. ift er einer etie 

hellig,iiueur, i, m. wie man in den Wald 
chrept, fo ſchallt e$ wieder heraus, qua- 

lis interrogatio, talis refponfio. j 

. Wealdbaum, - arbor fylveftris, oris, 

is, f. 

. . YDalobiette, apis fylveftris, is, f. 
YUDalobirtt, pirum fylveftre, i, is, n. 
YOalbbruoer, Einſiedler, anachorera ; 

eremita, ae, mn. ; vitam folitariám in fylva 

agens, tis, m, . | 
YDaloefel, onager, i, m. 
tDalbgeiit, i. e. 3Balbaett. 
Waldgeſaug, der Bögel, cantus fyl- 
vefter, us, is, m. . : , 
aldgott, deus fylvaticus, i, m.; 
au fool Sylvanus; Faunus, i, m., wenn 
man namentlich reden wi. — 
Yoalobiríd), cervus fylvaticus, i, m. 
Waldbohlunder, fambucus racemofa, ' 

i, ae, f. Linn. 

Waldhonig, mel nemorenfe, lis, is, n.; 

mel (ylvaticum, lis, i, n. 


Waldborn, cornu venaticum, u, i; n ; 


auch Bloß cornu. » bláfer, YDalobornijt, 


cornlcen, inis, 
Waldhuhn, 
Waldig, fylve 


um. 
Waldlerche, alauda fylvefizis, ae, is, f. 


m. 
Iamöpus, ódis, f. Klein. 
fter, is, e; fylvofüs, a, 


ein. , . 
leute, fylvicolae; arum, mn. 
Waldleute, fylvicolae; — 


- 


' gei 


Wal 
Waldmann, 1) der im Walde wohnt, 


fylvicola ne m. 2) Outangoutang 
Waldmaus, mus fylvaticus, ris, i, ta, 


mu. : a 
waldmeiſe/ parus fylvsticos, i, m, 
' em 


' YDalomei(ter, ein Kraut, matrifylva, 
oderꝰ aſperula odorata, ae, £. Linn. 
XDalpmgníd, 1) im Walde mobntmber 
Menich , (ylvicola, se, m, à 2) else Art 
9i n, Catvrus, i, m. e 
aldnutzung, fructus fylvat, us, m. 
Walbnympbe, nympha napáea oder 
fylvärica, ae, f. mein man eine Baum⸗ 
nympbe, dryas; hamadıyas, 3dis, f. 
aloorbnung, lex fylvaricá, gis, ae, 


f.; lex de re lylvatica. 
Waldrebe, lewatis Vitälba, idis, ae, 
jus fyJvaticum, ris, i, n. 


| Linn, 
Waldrecht 
Qi, urbes fylvaticae, 


. Walditädte 


eine Matdfiart, urbs fylvarica, bis, ae, f, 


. pe, undó, 


Trélo(treb, galium verum, i, n. Linn. 
Waldſtrom, terrens fy] vaticus, tis, 


f, m. a 
Waldtaube, i. e, Hölscank 


^ - e 
YDafoteníel, Y e. catt, Iaryrüs, i. 


m, tcs, Saryrıfens, i, m, 
Weldung, laltus, us, ni ; fylva, ae, f. 
Waldwicke, 


— irre px 
Wölfen, (ubigo, Das Walken, fub. 
actio, ónis, f, baiter, Voaiimálier, 
fullo; onis, m, fein Handwerk, ars fulio 
nica, tis, ae, f. es freiden, facio. Die 
Merkfait, off-ine fallonica, se, €. Mal: 
kereyde, XDalFertbon , árgilfa fullonica, 
Re, 


Wall,'ngger, eris, m,; valhim, un, 


au verfen, machen, facio. 


iDallad), 4. e. verfcehnittener fytnaft, 
Canteriue, i, m. Wataden, i, Am 
ptr, Aaltro ; exfeco. | 
YPallen, 1) Wellen ſchlagen, vom Mee⸗ 
pe, ficocuben Waffer, undo; aeltun; fer- 
Veo, daher ttopiſch wallen, i. e. a) fid 
welenformia bewegen, 4. €. Flamme, Haa- 
b) von eimas voll (epn, 3. €, 

von Freude, Zorn, Liebe, fervere; perfu- 
fum effe; cominoveri, 2) qu&er Dem Bas 


. teriande fich Hefinden; Pilgeim ſeyn, pe. 


a 


regrinor; Turn peregre, Das Wallen, 1) 
da Wellenfchlasen, undatio, onis, f. : Oder 
das Kochen, Braufen, geftus, us, m. ; fer- 
vor. oris, m. tropiſch ;o E, des Blutes, 
erzens, her Liede aeftus. 
mw" außer bem Vaterlande, peregrina- 
tio, nni-. f. 


Woalfabit peregrinatio religiofa, onis, 


4e f. «nr, abeo peregre religionis cau- · 
. $a. Wallfahrten peregrinor religionis 


ema; auf Dir Frage wohin? peregre 


abeo etc. 


= 


Affectẽ, aet 
4n Wa ung Örinaen, redige ad 


‚Su, 


Linn. YDalfmüble , mo!s fulloni⸗ 


ga, ne, f. ; 


‚um; 


3) dad Bar ° 


walfifh, busem, ae, 6: fang, ea · 


Wal Man 


ptura balsenárum, se, f. sfänger, vetu 
tor bálienarunt, RUN 2. € 
YOalinng, f"zlans, dis, f. ; nux juglens, 
cis, d's, f. " baum, nux A aedi 
Wallrarb, fperma ceti, atis, n. Was 
rathlicht / *andelà e fpermate ceti, ae £.—— 
YDallrof, i. e. Geepferd’, Trichschs 
Rosmarus, 1, m. Linn. 
Jo d €. des Waſſers, Diunt, 


s, uS, m,;. fervor, oris.m, 


Wallwurz, fymphytum, i, n. 
Walpuraisebend, vefpers ante fetus 
St. Walpuryis se, f, ;nadyt, nos Sc. Wu- 
pur — f. — — dui 
arten, o,r , Gırıgo. | 
walten ae venit Teu deo. aln 
Gott! bene vertat! oder quod bene ve 


tet! 

Walze, cylindrás, i, m. aud ft. 56 
gridnede, YDalsenfd)ned'e, volus, 
ge; £. Lind. 

"Walzen, 1) mit ber Walze gleich mo 
& €. ben Ader, aequare cylindre. 
a) fib drehend tanzen, voluráari Jaltanda, 

YDafsenfórmtig, cylindro finihis, e. 

'XDalsenfd)ntd e, volura, se, f. Lina. 
' NPalset, eine Art des Qange$, Take 
volutabunda, onis, se, €. 

YDantme; 3. €. am Halſe be$ Xinbel 
palear, aris, p. 5 lacinia, ae, f. 

. Wammes, etwa thorax, áci$, m, 
Wampe, i. e. Bamme, 

Wand, paries, é&ís, m. bes. Shift, 

2 es, larus, eris, n.- in meinen *it 

noen, i. e. ZU Han p mmus psrie iz 
mit bem Kopfe wider bie Wand rennen, 
cáput offehfare parieti, die Fege an der 
Band irrt ihn, leviffima quaque re ofn- 
ditur, Granlfche Wand, paries plicuii. 


itis, is, m. 


Wandel, i. e, kebenswandel, vin; iet 


führen, ago: vivo; dego, 3, E frame. 


piam erc. Handel und Wandel, mera 
tura, ae, I. E . 
Wendelbar, 1) veräuderlich, varius « 
mobilis; m.tabilis, e; iüconfas | 
‚sis, o. 2) ſchadhaft, z. €. Haus, Si? 
vitiofus, 2, um; auch vom , Tan‘ 
fus,.a, um. werden, Ho vitiofus; f» 
viname qud vom Haufe, fio ruinofa- 
⸗keit, 1) Beränderlichieig, varietss; me 
tabiliras; mobilitas, atis, E.; imcoinftann, 
se, €. 3) Schadhaftiafeit, viram, i, 5. 

YOanbeln, 1) gehen, ambulo; inceis 
2) leben, vivo, 3) verwandeln, mut, 
immuto. zung, i.e. Veränderung, m» 
fatio, onis, f, 

YOanberbüybel, farcina, we, £, 
Wanderer, Wahbersmans, viet, 


pris, m. | 
, Wanbergeräch, fupellex vietoris, c 
lis, ar, f. | £^ ' 


er 


Don, —— 
MWanderjahr, annus peregrinatoríus, 


m. 
Wandern; 1) fortgehen, abeo; disce- 
>». '2) auger feinem Baterlande gehen 
nd & außer demfelben auihalsen, 5. €. 
i$ Geſell, peregrinor. 3) gehen, eq; in- 
:do. . Das Wandern, Dit Wanderung, 
) Fortgang, abirus; disceffus, us; m. 2) 
jetie außer bent Vaterlande und Aufent» 
ait. daſelbſt, peregrinatio, onis, f. auf 
nmer, mi tio, onis, E. $. €. Bande: 
ung ber Volker, migratio gentium. 3) 
a6 Gehen, itio, onis, f. ; iter, ineris, n. 
Wanderſchaft,  peregtinatio, onis, f. 
rau; ftp, peregrinaris dahin gehen, eo 
‚eregre, fchirten, mitto peregre. 
Wandersmann, f. Wanderer. _ 
YDahotr(tab, baculus viatorius, 3, m.$ 
eipto viastorius, onis, i, m. ergreifen, i.e. 
uw Fußt gehen, fumo bsculum etc. ; pedi- 
us €0 ;. pedibus iger facio + oder fortgchen, 
ıb&o; mágro. ' *» 
Wanderung, f. Wandern. .. 
t lichen parietinus, €nis, 
„m. Lind 
Wandhaken, uncus. parietalis, i, is, m, 
TOanbfraut, parierarim, ae, f 
Wandlaus, YDanse,.cimex, Icis, m. 
Wandleuchter, candelabrum. parietale, 
lj» "gh Ü. 7 Vo. d 
Wandmos, i. e. Wandfechte. 


Wandpfeiler, pila (oder columella) . 


parieralis, ae, is, f. . 
. Vien ofáuie, columna parietalis, e, 
1$, T4. . "ow "P , 
, Wanduhr, horologium. parietale, i, 
is,m. . " 
Wange, i. €. Baden, gena; mala, ae, f. 
Wangenbein,. i. e. Badenbrin. 
Wantelmurh, inconftantia, ae, f.; mo» 
bilitas; levitas, atis, f. aus Wankelmuth, 
—— smütbig, inconftans, cis, o,; in- 
tabilis; mobilis; levis, e." Adv., incon 
ftsnter; mobiliter; levier, ;feig, i. e 


Wankelmuth. 
Wanken, 4. €, Zuß, enfd, 
Treue, auch in der rent, im Ent ſchtuſſe 


c,, labo, vacillo; nuto; titubo. anfan⸗ 
geh gu wänfen, läbafco. wankend madyen, 
t —— Treue, Jabefacio; lahefacto. 
uchen foantenb zu machen, ftudeo labefa- 
cure: tropiſch, 3. €. Jemandes Trent, 
ftudeo ]abefactate; folliciro. Das Warts 
ken, ift aberaͤll vacillatio; nutatio; tirubd- 
tio, onis, t 
Wänn, i. e, wenn. 

me, 1) Futterwanne, vannus, i, f. 

2) Faß, labrum; folium, i, n. ; lacus, us, m. 


Wannen, i. e. ſchwingen, ventilo; . 


vanno. 
Wannen. von wannen, i. e. woher? 
unde? von toannen bift du? i. e. ma$ für 
tin Sandpmann, cujas (oder cujatig) es? 


Ride pber in loco eztido. — b) ih 
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„Wannenhero, is e. dannenhers, quere; | 
nae, 


Wanſt, ı) Unterleib, abdonien, inis, a 
$9) utt, venter, is, m. 
Wanze, cimex, fcis, m. - Wanzenges 


tud), odor referens cimices, ori$, tis, m. . 


s gefd)ma«f, (apor referens cimices, ris, 
tis m — sEtaut, cimicifuga, ae, f. Linn, 


Wanszig, i. e. boil Wangen, cimicum ple- 


mus, 4, utm. ; 
YDappett, Wapen; infigne,is,n. (ifs 
ren, un. Wappenbud), liber infignium; 
liber continens infignia, itis, m. » bete, 
operculum infignis, i, n. sbaltet, ». e 


childhalter. 25erolo, »Pönig, praece . 


heraldicus,.onis, i, m. stunde, (cientig 
infignium,ae,f. sfPun(t; ars heraldica, tis, 
ac, >» oder bie Heraldica, a6, £. 


YDapp"en. f. 98afutn. — 

Wardein, in ber Münze, fpectator nu- 
morum, pris, m. A 

Warlidy, ſWahrlich. Ä ä 


Warm, ı) Adj., 3. €, Dfen, Waſſer, 
geid, calidus, a, um. iftd (au; tepidus, a, 
um. ſeyn, i. e. a) Wärme oder Hltze ente 
halten, caleo; calidus. fum. iſts lau feyn, 
tepeo; tepidus fum. b) noch friíd fem 
à. €. Gerücht, Nachricht, calere. ich bin 
warm, öder mir ift warn, s, E. vom Feuer, 


,Berne, Fiebe,.caleo. warm werden, car 


efco ; calefio: ift$ lau werden, tepelco ; 
tepefio. machen, calefacio; calıdum red- 
do: auch tropifch,, Semanden, 3. €. durch 
Aenaftiaung, calefacio hominem: 

lau machen, tepefacio; tepidum reddo. 
warm halten, 3. €. Leib, Geſicht, foveo: 
tropifch, ©) ft. einem aütlich than, foveo 
aliquem, b) ft, zuſetzen, planen, cale 
cio hominem: Aftd sufepen, aud into: 
iſts plagen, auch exerceo. man muß und 


Eiſen fchmieden , *fe lange es warın- iit, 


ferrum, dum cander, cudendum eft; ferro 
candentj utendum eft. warm Getränf, 
3. E. Thee, calida; calda, ae, f, mit und 
ohne aqua, warmer Regen, pluvia teps- 
da, ae, f. " warmes ab, balneum cali- 
"um, i, ., oder, wenn mehrere beyſam⸗ 
men find, thermae, arum, f, 2) Adv., ca- 
lide. ift laulich, tepide. warm finen, 
i. €. a) an einem isarmt Drte, fedeo ca- 
gluͤcklichen 
Abnftánben ſeyn, verfor in re lauta. 
Warmbier, cere viſia calida, ae, f. 
Warnen, mondeo; praemoneo, 
wt (986), oder mne (daß nidyt), oder de, 


i. e. in Anſehung ober vor etat zc., folgt. 


Das YDaywen, bit Warnung, monitio; 


rsemonitio, onis, f.; monirum, i, n. ZUR - 
Waraung dienen, effe monirioni (praemo- . 


n'óoni): gder ft. warmen, monere. 
X ^ fo ftebt gern documentum, i, n., 
z. €. zur Warnu 


príemoanttor, ons, m. 


- 


ng dienen, eine *iBarmumo | 
. fen1, efTe documento. — YDarner; moni- 
2 ts. ! ' 


: Warte 
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7 Warte (die), fpecula,ae,f. drauf fern, 
fum in fpecula; fpeculor, 
' YDarrefrau, i. e. Wärterinn. 
| Warssgeld, pecunia pro münfíione, 
ae, f. oc , 
Warten, 1) auf Semanden ober eee 
erwarten, exfpecto; opperior, 3. C. ali- 
quem; . praeftolor alicui tmb. aliquem. 
daher warten, a) mit Gehnfuche oder 
Furcht, exfpecto. b) bevorſtehen, ma- 
neo; iafto. c) bleiben, verziehen, exfpe- 
€to; maneo; commoror. Jemandes oder, 
einer: Sache wenen, — maneo; exfpecto; 
praettolor ; — 2) abwarten, pfle⸗ 
n, y. C. Le 
mt, curo; adminifro; fungor. bem 
Kranfen, curo; iſts gütlid) tbun, aud) 
foveo. Das Warren, . bit Wartung, 
1) auf Semanben ober etwas, ex(pectatio, 
. onis, t, 2) das Bleiben, manfio; exfpe- 
ctatio; commoratio, onis, f.. 
dung, Abmwartung, s. €, des Leibes, Ackers, 
cura, ae, fi; curatio,, onis, f. 
gung. Bearbeitung, 3. €; beó Aderd, 
ibes, cultus, us, m.; cultura, a6, f. » des 
Smttó, cucatio; functio; adminiftratio, 
onis, ta ; v . 
Wartfrau, i. e. hártering. — 
Wartthurm, i. e. Warte, turris 
latoria, is, ae, f.; fpecula, ae, f. 
. Wartung, ſ. Warten. 
‘Warum, ı) menn es fid) auf nichts 
vorher bezieht, cur; quare; quam ob rem; 
qua de caufa ; quam ob caufam ; ‚quapro- 
er;;quid: a) ben Fragen, 3. C. warum 
ad er? cur (quid etc.) rider? warum 
mag er (wohl) lachen? . cur (quid etc.) Ti» 
deat? b) wenn Eeine Trage | 
ein Gab vorher int un alfo der Con- 
junet. ſteht „3. €. ich weiß nicht, marum 
er lacht, oder warum "er lacht, weiß ich 
nicht, nefcio, cur (quid etc.) rideat;. oder 
- eur (quid etc.) ridest, nefcio. . Not. war⸗ 
um nieht, cur non; quare non; mud) 
quidni, bod) nur ben einer Frage; aud) 
quin, in der Frage bey baftigen Reden, 
3. G. warum laͤufſt du nicht? i. e. ih fo 
kauf doch! quin curris? 2) wenns (id) auf 
etwas vorher, y. E. aliquid, caufa, res, 
nihil, bezieht, bann ftebt propter oder ob 
mie dem Accuf. des qui, quae, quod; 
doch ach cut; quare; quam ob rem, 5. 
die Htfache, warum dir zc., caufa, pro- 
ter quam etc,, ODder-caufa, cur (quare 
erc.), Dich ifl die Gache, 
caufa,,. propter quaur oder cut etc. haft 
‚Du etwas, marum 2c; ^ ahquid, propter 
quod oder curetc. auch ſteht quod nach 
nihil, quid, 3. €, nihil eft, quod fleam, 
es lij Eeine Urfache, Warum ich weinen 
‚follte- quid eft, guod flesm? yuas IfS, 


fpecu- 


marum 26., oder kuͤrzer, warum ſollte ich, 


weine? | 
| Warze, 1) ald Fehler, 3. €, ander 


„Acker, curo; .colo.. dad _ 


3) Beſor⸗ 
and etc, b) quae Plural. Neutr., 
| 


ito Pfles - 


. quaecunque , 3. 


"M folglich ] 


marum c. 
‚etwas, 3. E. He 


! fiber, 1) 5. €, mit 


LY 
War Wal 
fyanb, verrucs, ae, f. 2) Bruüftwarze,Zige. 


^. YOarsentraut, 1) Mäuerpfeifer, fedum 
rpionfrauz, 


'&cre, i, is, n. Linn. 


2) 
fcorpiurus, i, m. Linn. 

Warzig, i. e. poll Warzen, verrucofus, 
a, um. * - 

Was, 1) menn? fi auf nichts 
bezieht, in und Außer ber Frage, quá, 
z. €. wa$ mill du? quid vis? M nt 
nicht ;_ was bu willſt, nefcio, quid 
aud) fteht was ft. marum? quid, 5 €. 


"was mweinft bu? quid (curerc.) fes? :) 


wenns fid) auf etwas beziehe ober ít. wei 
ches (ttt, oder bae, i.e. Daffelbe, (id 
oder ea Plur.) fo quod ebtr quie 
Plur. Neutr. (beyde von qui, — * 
— we, mennó (id) au Singul. 

utr., 3. C. id, illud, omne etc., 
bezieht, 3. €. was du faait, bas it matr, 
quod tu dicis, id etc. alíéó, wage, omne, 


d) auf ein Neutr, Plur., $. 
haec, omnia etc., bezieht, 3 
faaft, das ift wahr, quae dicis, 
ltó, was 2€. , omnia , quaeetc. 
das folgen fellenbe bao, weil e$ 
benfen ift, fo tbut man; als obs 
3. €; was bn ſagſt, ift wahr, quod 
(id) verum eít; quae, dicis, (ea) vera 
3) man merke ned: was ba nur 
was (ba) nur, ren quidc 

. wad bu nur fi 
eft meum ; 


ea ecc. 
e 
ber. 


CUT 
Bd 


4 
ire 


Li» 
aÁÉ 


mein, quidquid cernis , 
cunque cernis, mea-fant. was für 
(eine, eins); i. e. a) welcher, weiche 
ches, quis, quae, quod,. 3. ©. 
nicht, was baó für ein Buch it, 
quis hic liber fit. aib mit 
aber was für eins ?. fed quem ? 
nam? daher was für einer (eim 
wur (oder auch), i.e. es fey aud) mas 
einer (eine, cins) ed wolle, quicueque, 
quaccunque etc., je. ein Buch, mad für 
eins eó wolle, liber, quicunque fir (oder 
e(t) b) von was für 
oder dee ualis, e, &, E. was ift das für 
ein Menſch (der Befch.iffenheit nach) ? qua- 
lis eft hic homo? auch fagt man was für 
ft. was für welde, 3, €. mag für Res 
fchen ? quales homines? was Maßen, i.e. 
8) mie, quemadmodum. b) dab, à. Q. er 
erzählte, mad Mapen feine 26., narna- 
bat, uxoremetc, 4). fl. etwas, ali 
z. E da habe ich ws. 

Waſchbaͤr/ Urfus lotor, i, oris, m. Lian. 

D. pelvis, is, f. 

Weichen, " 1, €. mit Baffer, lavo. 

mden, , avo; 
2) plaubeta, gerrio. Das Wafıhen, ı 
5. €. mit Waffer, lavatio; lotio, onis, 
2) das Plaudern, — u$, m. 
ffer, lava as. cis, oꝭ 

lotor, oris; m. «inn, femina lavans, ut 


i 


- 
abes 


? 
*" 


ns, 


„4 


Wa f 


i,m. sinn, garrula, ae, f. 

aſcherde, i. e. Walkererde. 
aſchfaß, vas ferviens lavando, fis, 
1.; fabrum, i, m. 


aſchfrau, ' femina :praeftans operam 
ido, 46, tis, f. , : 
aſchgeld, lavandi-merces, edis, £ 
aſchgelte, i.e. Waſchfaiß. 
afchgold, aurum fluviatile, i, is, n. 
a(d)baft, mafébbaftig, garrulus, a, 
loquax, acis, o. Adv., loquaciter. 
, garrulitas; loquacitas, atis,.f. aus 
nhaftiofeit, peretc. '- 


aſchhandſchuh, —— apta la- | 


», ae, f. = 

aſchhaus, aedıficium, i, n. (i.e. Ges 
, oder un aedificii, tis, L^ i. e. 
ded Gehäudes) ferviens lavando. _ 


aſchkeſſel, ahenum ferviens lavando, ' 
fchkorb, corbis ferviens lavando, is, 
f lappen; lacinia ferviens eluendo, . 
rídoleiife, funis ferviens lavando, is, 
ſchmagd/ ancilla operam praeſtans 


1o, ae, tis; f. 2 
iſchtrog, alveus.ferviens lavando, i, 


fchwanne, i.e. Wafchaefäß. _ 
fdyweffer , aqu& ferviens lavande, 


fchweib, i. e. Waſchfrau. 
ichzertel, index iei lavando- 
cis, Mm. . AM. 

fem (der), i.e. Raſen. 

ffer, 1) à. E. im luſſe, Meere, 
vaſſer, aqua, ae, f. wildes oder Gef» 


orrens,tis, m. ſtehendes, aqua ſta- 


ae, tis, f. flit&enbeó, aqua pro- 
ae, t1$; f. füßes, 8. €. in Fluͤſſen, 
uleis, ae, is, f. Regenwaſſer, aqua 
, ae, f. im Blute, lympha, ae; f. 
"tm Weinſtocke, lacrymae, arum, f. 
gened, aqua deftillats,ae, f. . Waſſer 
aquam peto: aquor. es ift großes 
, &. €. durch Sluétretung ber Flüffe, 
: funt aquas. ind Waſſer werfen, 


ı einen Giu, in aquam conjicio. 
Daffer fid) tauchen, urinor. Waſſer 


3. G. wie bie Sonne, aquam col- 
humorem bibo: wie die Strümpfe 
0), .neglectim pendere, Waſſer 

wie a. G. cin Schiff, aquam tolero. 
(fer werden, i. e. zunichte, ad irri- 
lo. gu Waſſer machen, irritum red- 
erto 5. fubverto. ftille Waffer find 
|wae filentes plerumque funt altae; 
je. minus eft murmur, plerumque 


r unda. er rtídt ifm das Waſſer 


„3. ©. lintes. 2) Pinuderer, garru- - 


« fäßchen , vafcu- . . 
ferviens lavando, i, tis, n. ;: labellum, 


' JAnovetur, 


na, ae, f. 
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nicht, i. e, ift welt unter ibm, longe eſt in- 


feriorillo. 2) insbeſondre Waſſer i. e. ' 


a) Mecr, mare, is, n.; aqua, de, f. "a8, 
affer und gu Lande, 3, €. Krieg führen, 


verra marique. Krieq zu Waffer, bellum 


maritimum, i, n. zu Waffer geben, i. e. 
ur See gehen, navem confcendo : oder 
Kiffen, navigo. b) Zbráném, lacrymae, 


arum, f.; aqua, ae, f. c) Speichel, fali- ' 


va, ae; f, der Mund fóuft. ihm vol Waſ⸗ 
fir, i. e. er bekommt Appetit, Taliva ei. 
d) lirin, urina, ae, f. . fein Wafı 
s faffen, urinam reddo (oder facio). e) 
Fluß, aqua, ae, f.; fluvius, i, m.; amnis,. 
ism. f) Feuchtiafeit, humor, oris, m. 
Waflerader, vena aquae, ae, f. 
i m. Linn. 
YOcfferbao, i. e. Bad. 2L 
Waſſerbau, 1) ber Bau, exftructio in 


aqua, onis, f. 2) bie Kunſt, „hydrotech- 


nica, ae f£, — | 
Waſſerbaukunſt, hydrotechnica, ae, f. 
Waſſerbehaͤltniß, lacus, us, m, ; cifter- 


YOafferbefdyreibung ,  hydrographis,,. 
ge ' ] 


Wefferblafe, bulla, ae, f. | 
YDafferblatter, YDa(ferpod'e, variola 
Iymphatica, ae, f. ' 
YDa(ferb[au, caeruleus, a, um, — . 
lybdaena, ae, f. 
Wafferbrey, 


puls. conftans farina et 
aqua, tis, f. db 


XOafferbrudy, in ber Shirurgle, hydro- - 


céle, es, f.; hernia aquofa, ae, 

. YDafferbrunnen, puteus, i, m. 
Wafferbutte, etyoa vas altius geftandae 

aquae, fis, oris, fi, 

. YDafferbamm, agger arcendae aquae, 

is, m, 

—. YDafferbampf, vapor aquae, oris, m. 

Waſſerdicht, tam denfus, ut aqua pe- 

netrare non poffit. AM 

. Waflereidechfe, lacerta aquatica, ae, f. 
YDa(fereimer, aqualis, is, m.ut.f.; ur- 

na; hydria, ae, f. / 


waf erfahrt, iter aquaticum, ineris, i, 


n.; navigatio animi caufa, onis, f. 
iod Säge catarrhacta, ae, f. 
Waflerfarbe,. ı) Farbe des Waſſers, 
color caeruleus, oris, i, m. 2) azum 
len, pigmentum ex aqua dilurum, i, n. 
YOafferfarbig , caeruleus, a, um, 


YOafferíaS, aqualis, is, m. ti. f; vas 


aquarium, fis, 1, 


n. 
Wefferfenchel, phellandrium aquati- - 


curi, i, n. Linn, 

Wafferfeuer, igais aquaticus artificin- 
Pon i, m. ;vper?, ignes aquatici aitifi- 
ciolt. 

Waſſerflaͤche, fuperficies aquae, ei, f. 

Waſſerflaſche, lagena aquaria, oe, f. 

E Yveff t: 


YDafferampfer , rumex aquaticus, Ycis, . 


, 


‚Wafferbley , plumbago, inis, £5 mo” 


Qu C 


998 


c^ 


, «e, f.; 


- 


* 


Bat 
Waſſerflieder, i. e. fufferfomber. 
Waflerfiob, pulex — icis, i, ff à 

podura Matica, ae, f. Linn. 
Walltrflath, — eluvio, onis; 

£; eluvies, ei, E; diluvium, i, n. 
Mafferfrefib, rana Ken tilis, se, is, f. 
YDa(fetfübrer, 1) 98 Erie 2) Waſ⸗ 

ferien. ‚ang, 03. 
affertetetr 


YDa niri elix, Ycis, m.; tollicie, 
ulcus aquarius, i. m. 
Waffergalie, PA * fima; * 
odeleſtis, ze, 15, blef virga. 
auf bem eid, * — rureftris ; 
turige rureftris, inis, is, f. 

, belief g, aquae ductas, fis, m 


Weilergefälle, libramentum aquae, 


vila ergefäß, i, e. Waſſergeſchirr. 
eraeg nel, 1) eins/ avis aquatilis, 
$, f. mehrere, aves aquariles, 
etes i. e. Waſſergeſchirt. 
rgeſchirr, hydría; urna, ae, f; 
yas aquarium, fis, i, n. 
Wafferglas, poculum vitreum aqus- 
tium, 1, n. 
YOaffergott, deus. aquatilis, i, is, m, 
sgóttinn, dem aquarilis, ae, is, f. 
—— f fofla aquaria, ae, f. 
Yoa fet gu, effuíio aquae, enis,f. (f1$ 
" en, auch imber, is, m. 
Daffecbátter , cifterna, 1e, f. ; lacus, 
—— aquator, otis, m. «bo: 
aquetio, onis, f, . 
utere holunder, Opulus, i i, f., oder 
n — Opalus, i, n.- . Linn, 
Werbofe, typhon, : is, mi. 
a evbu7W, i. e. eine Art Waſſervo⸗ 
gel, fulica, ae, f. 
Waſſerhbund, canis squarius, is, i, m 
NMaſſerjagd, venatio aquaria, onia. 


RWafferranne cantharus aquarius, i, im.; id 
urna; firula, we, f. 
wel: rFaften, eifterna, ae, f. 
TWaffertegel, conus ignivotnus aqua- 


' ticus, j. m. 


Waſſeckeſſel, shenum aquarium, i, n 

Waſſerkolbe, typha, ae. f. Linn. 

Wallerfopf, Ropfwafferfucht, hydro- 
e u$, 1,. m. 

eof ſſerkrug, hydria, ae, f.; urceus 
aquarius, i, m. 

‚Waflerkunft, machina hydrzulica ; nta- 
ehina aquaria, ae, f. 

YDafferfaue, i e. Waſſerwanze. 

Waſſerleiter (der), kydragogus, i, m.; 


—— (gis, m, leitung, aquag ductus, 


Ms, n 


Toaffeeliffe, i e. Waſſernir. 
Wajfermalersy, pictura aqugria, ae, f. 


rholung. 3) 


wan erlinſen, lemna minor, ae, oris, f. 


Baf 
DENN: «m Himmel, aqui 


. — menfura aquae metiendn, 


Waflermaus, mus s ris, i, m. 
Wa Mont, — 
i,f.-m. Linn. 
Waſſermerh, 1que mulſa, ae, £.; m5 
Dele * falamandra "T 
ermoldb, falaman 
Wolfermi de, culex — D 


' VDaffermápte, mola aquarid, ee, l 
smüller, mohror aquarius, óris, i, m. 
s afferntünze, mentha aquatica, ut 


Waſermus/ i. e. Wafferbres. | 
Weternabel, H es, f 


Lin 
. Wi ernabelbruch, hydromphslu, 


 YOaffernir, fpectrum aquaricum, i, t. 
Waſſernuß, nux aquatica, cis, se, £ 
— in wr Mocheissit, 

ais, idis, f. 


Waſſerochs, Vrilpferb, hippopecmas 


i, m. 
" Wafferorgel, hydeaulus, .i, m. 
Woiferperie, margarita sdultering, 


ee. f. 
5 — ſublica aquatics, ttd 


Ocio Tea, ae, f. 
Waſſerpfeffer, hydropiper, eris, s. 


Linn 
YOafferyfero, Yıilp’erd, hippopm- 
mus, i, m. 
Wafferpflanze, planta dquatica, se, ũ 
Waſſerpocke, i. v. erblatter. 
Wafferprobe. ;, €. Berdreder, 
experimentum aquarium, i, n. 
YDafferpumpe, antlia squaria, se, f. 
Waſſerquelie, fons «quae, und Mj 
fous, os, m. 
Waffertabe, cótvus aquaticus, i, mi. 
YDaffetrab, tota aduana, se, f. 
Woaflerreich (dad), regn um qae, i, t. 
Wafjerreich, Adj. squofus; aquatich, 
a, um. wie ein Gíng, eine uelle; lergu 
aquae, 
Waſſerreis, farmentum inutile, i, is, *. 
Waſſerrinne, cohicia, ae, f. 
YDa(ferróbre, canalis, is, m, u. £; & 
la aguerin. ae, f. 
YDefferfánle, 1) columns aquae, se,i 
3) i, e. Warerhofe. - | 
YPafferfalamanper, i. e. Waffermaid. 
"o erfamimluwg, , collectie aqua, — 


. UNDafferfdyaben, detriinenrmmper áquas 
1, n. 
' — divortium squerum, 


" Yoafferfiben, Adj., MORS x 
um ; aquam formidsns, tis, b. 
Waffe 


^ 





d Bas ] 
aſſerſcheu (die), hydröphobia, ee, £ ; 
e formido, inis, f. 

Yafferichierling, Cicuta virofa, ae, 


nn. 

after Peóre , tetudo aquatilis, 
is A 

'afferfchlange , hydra; ae, f.; hy- 


h m. , 1 
aſſerſchlauch, uter, is, th. 
aſſerſchnecke, cochlea aquatilis, 1e, 


afferfchöpfen (das), die YOaffers 
nung, hauítus aquae, us, m. 
efferfdyraube, helix, leis, £.; 
Archi edis, ae, £ 

fiet irmathe, hirundo tiparia, inis, 

eu. 

afferíd)wete , gravitas aquae, aris, f. 
afferfeite, an aquam obverfa, 


affersgefahr, culum ab aqua 
ws * m inundario, 


co- 


affersmörb, malum aquarium, j, n. 
Dajeregefabr, periculum ab aqua, 


afferfpinne, aráneà aquaticá, 4e, f. 
Vifertp 
1.ulus, i, m. 


a F ber, lacus, ui, m.; pifci- 
affetítoff, principium hydrogeniust, 


aſſerſtrahl, radius aquee, i, m. 
Ajleritreif, Yoa(ferftreifem (der), 
rnde, virga aquela, ae, f YDaffer» 
ig, vom 

ens, tis, 0, _ u 
ifferítrubel, vortex, icis, m. 
zfferfische, aqua inter cutem, 44, 
rdreps, ópis, m. haben, i. e. tal 
»ía feyn. befommen, adáüci 'hy- 


ffestüsbtig) —R &, um 


rans, tis, 0 3 um 


* laboro hydrope. werden, adü- · 


ydrope; fio hydropicus, 


iſſerfuppe, jusculum ex aqua, i. a. 


‚ffertaucher, nrinstor, oris, m. . 
ıfferzaufe, baptiſiaus aquatius, i, 
"aptifioa. equarium, atis, i, n. ; auch, 


i$ Waſſer fid) verftebt, bloß bapt. 
fferteufel, fulica atértimd, de, f. 


iffettbier, beftia aquatdis, se, is, f. 
ſerthor, porta aquatica, se, f. 
fertiefe, altirudo aquae, inis, f. 
ffertonne, amphora aquaria, ae, f. 
ffertragert (daS), aquatio; geítatio 
onis, t. sträger, aquae geſtator; 
T, orıs, m. z 
ffectrinPen (dad), aquae. potus, us, 
- petaus onis, f. »srinfet, aquae. 


rüge, fipho, ónis, m. Heine, _ 


*, f. 
b 


“inis, f. ; vices, um, f. 


39 af — "B ec 
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3 potaor; oris, m. sinn, aquae 


potor; = 
potrix, Teis, f. 


YDaffertrog, alveus squatius, i m. 
YOa(lertropfen, gutta aquae, ae, f. 


tropichen, gurtula aquae, ae, f. 


Waffertümpfel, gurges, itis, m.; vo- 
rágo, inis, f. 
afferubt, slepfydre, fe, f. 
„Wailerwiehgrag, oa aquaticd, ae, f 
nu, 


L 

Wafletvogel, Avis aquatica, is, ae, f, 
Ms Waſſerhuhn, fulica, ae, f. 

Wafferwage, dioptra; auch libra; li- 
bella, ae. f. 

Waſſerwanze, Notonecta, ae, f. Linn, 
Waſſerwegerich, planrago aquatica, 
inis, ae, f, oder Alifma Plantago, itis, 
inis, n.« £. Linn, | 


is, f. 
i dpi vortex, icis, m. 
Wererwoge, fluctus, us, m. - 
Wailerzoll, — aquarium, i, $. 
Werten, f, Waden. 

YDate, TOR (Watre), Schlepp⸗ 

Bag, funda, ae, € ; verriculum, i,n.  - 

attſack, Watſack, f. Wadſack. 
YDau, reíeda; oder Refeda Lixeola, 
ie, f. Linn, " 
Webe (oit), etwa textum, i, à. 
eben, texo. [eben und mweben, me. 


Yeri. Dad Weben, textus, us, mL 


YOtbet, texıor, oris, m. - 
Weberbaum, jugum textorium, i, à. 
YDeberblatt, pecten textorius, inis, i, 


dn. ; fpatha, «e, f. 
erfiriemig, virgas aquo- — 


Weberpiftel, i. e. Weberkarde. 
YDebetey, 1) Weberſtaͤtte, textrind, 
2) Dad Weben, textus, us, m. 3) 


: Weber aden, licium, i, n. C 


Weberinn, textrix, icis, f. 
Weberfamm, í, e. Weberblatt. 


' Weberkarde, dipſacus fullonum, i, £ 


jnn. 


is Wäferweide, falik «aqwatilig, icis) ' 


Weberfnecht, i. e. Iangbeinige Spin _ 


De, phalangium, i, n. Lian, 
Weberknoren, nodus textorius, 1, on 
YDeberfunjt, ats textoria, tis, ae, f. _ 
Webermäßig, textorius, a, um. Adv, 

More textorum. 

Weberfähifichen, radius textorius; auch 
{oh radius, i, m. ' 
YDeberfpuble, fiftula textoria, ae, f. 
Weberjtuhl, jugum textoriuim, i, n. 

Weberzeriel, kamen, inis, n. 
Wehfit, 1) et! viciffitude, 
; 2) Vertauſchung, 

4. €. des Geldes mit anderm Gelbe, per- 

Inutatio ; comulutstio, onis, £. 3) Schulds 

ver(direibuna, fyngrapba, ae, f. auf einen 

Bechiel, 4. €. japlen,. pro fyngrapha. 
tio bird Wechſel übermachen, wie bey 
aufleuten üdlich, permure aor 

an 


- 


* ter, maíTa oblonga, ae, f. i 


glo Wec 
auch bloß permuto, z. €, nad) Leipzig, 
a. ti ».. diefe Leder * 


oder Auszahlung, permutatio pecuniac, 


onis, T. 
Wechſelbalg, ſubditus; ſubditicius, a. 
Wechſelbank, menſa feneratoria; men- 

"^ XUedyelbe "P ha, se, f. ber f 

echfelbrief, fyngrapha,ae,f. ber ihn 
anöftellt, debitor per fyngrapham, oris, 


m. an den er ausgeftellt wird, creditor 


ex: fyagrapha; creditor chirographarius, 
oris, i, m. 


Wechfelcours, curfus. permutationis - 


numariae, us, m. 
] YDedielfieber, febris intermittens, is, 


tis, f. 
Wechſelgeſpraͤch, alterni fermones, 


otum, um, ‚m. 
ADeioieibéwolre ; i. e. Wechsler, Ban⸗ 
ule. ji ee 
Wechſeln, 1) vertaufhen, commuto; 


‚permuro, 3. C. inter fe; commuto rem. 
cum re, permuto rem re; permuto rem. 


'eum homine:. die Kleider, veltes: Geld, 


pecuniam. einen Duraten, commuto au- '( 


reum cum argento. iſts einwechſeln, 
aud) commutauóne acquiro. Worte, i. e. 


biócuriren oder zanfen, commutare ver- 


ba: iftó. zanken, auch altercari. 2).n6» 


a verfchieden feyn, z. E. dad Gluͤck 


wechſelt, variare; commutari. Das Wech⸗ 
feln, bic Wechfelung, commutatio; pet- 
mutatio, onis, F, iſts Abwechfelung, vi- 
cillitudo, inis, f. Wechſelnd, 1). ver 
taufchend, commutans; ‚permutans, tis, o, 


2) mit ubwechſelung, abwechfelnd, in vi- 


ces; án vicém : von zweyen, auch alternis. 
Wechfelrecht, jus cambiale, ris, is, n. 
Wechfelſchuld, debitum per fyngra- 


pham, i, n. sfihulöner, debitor per fyn-- 


pham, otis, m. 

Wechfelfeirig, mutuus, a, um, Adv., 
mutuo; in vices; in vicem. >Feir, vicis, 
is, und vices, um, f.; mutuum, i,n. 

Wechfelsweife, in vices; in vicem; 
mutuo von zweyen, auch alternis. 

Wechſelung, f. Vechſell. 

Wechfelverhaͤltniß, mutua ratio, ae, 
onis, f.; concentus, us, m. RE, 

Wechfelwinfel, Plur., anguli fibi op- 
pofiti, orum, m. j 
Wechſelwirkungs, reactio, onis, f. 

Wechſelwirthſchaft, genus agricola- 
tionis alternans, eris, tis, g. 


Wechsler, i. e, Geldwechöfer,, Ban- 


quier, negotiator argentarius, oris, i, m.,' 
auch bíof argentarius,; i, m,; trapezita, 
"ae, m. , 


"YOed'en (ber) oder Wed, z. €. But⸗ 
fo Backwert, 
auch panis triticeus oblongus, is, i, m. . 


Wecken, 3. €, aus dem Schlafe, exci- 


to; fuscito. Das YOed'en, die Weckung, 


fuscitatio; excitatio, onis, f. Wecker, fus- 


. w9 man gebt, 3. E. in der Stadt, m 


-oder Keife wohin tbun, viam facio; ie 


EZ 


Wed—Wes 


citator ; excitator, oris, m. ifd em 
firument, fuscitabulum, i, n. 
Wedel, flabellum, i, n.; aud, 
die Fliegen, mufcarium, ji, n. 
Wedel, agito; moto: mit etm 
ren, 3. C. mit je, caudın 
gefchtehts, um Wind zu machen, aud 
cio ventulum. Dad YDebeln, agitai: 
enis, f.: mit etwas, rei. 
Weder, 1) wenn noch (etat, neque 
nec. 3) af, quam. 3) eb, an. - 
Weg (der), 1) eigentl,, i. e. a) £x. 









Hauſe, Gelbe, via, te, f. ; auch iter, ine 
ns, n. b) baó Gehen, Gana, &ck 
iter ; auch via. fid) auf ben 3Bea ma 

in viam me do; viae (itineri) me coz 
mitto. fid) einen Weg wohin iade 
i. e. hingehen, iter facio; eo. aus du 
ftat gehen, vom Wege abgehen, ex m 
excedo;. de via decedo: Sémanbem, & 
via decedo alicui. at$ bem Wege, i.ı 
geh (oder geht) aus bem Wege, dece: 
decedite) de via, einen Weg -madh. 
i.e. a) machen, daß man roo achen kam 
viam facio; viam aperio. b) einen Gu: 


facio. geh deinen , geh deine Beau 
abi tuam viam. den betreten, ma 
(ingredior) viam. unter Wege}, im 
viam; in via; in itinere. der Bas, 
via vera: gerade, via recta. im ex 
feyn, i. e. hindern, obfto; fum imgec- 
mento; impedio. in den Wea legen, i. e. 


^a) hindern, obíto erc., f. vorher. b 


leidigen, offendo hominem: nicht, nos. 
aus dem Wege räumen, fchaffen, tolle de 
medio. '2) tfopifch, a) Bang einer ©; 
che, 3. E. der Zuaenb, des Procefies, vu 
iter. von dem Wege der Tugend u 
decedo de via virtutis. b) Wittei cx 
Gelegenheit zu etwas, via. ben qua b 
‚treten oder ausfündig machen, ineo viar. 
Methode, Art sno Weife, vis. 5 
‚Handlung, actio, onis, f., Oder quod qx: 
agit. Gott kennt deine Wege, novit ace- 
nes tua$; novit ea, quae agis. - Not. ti 
bat gute Wege, i. e. a) bic Cade ik 
gut oder fidyer, res eftin tuto. b) eb 
don vorgebeugt, jam praecaurum di. 
Jemandem den Weg weifen, a) 
monitro alicui viam etc. b) —“ 
abigo: oder übel empfangen, übel am | 
laufen laffen, male accipio aliquem, | 
Weg! i. e. mta damit, ultro rem; 
apage rem, weg mit bem Menfchen, uim 


hominem; apage liominem, P e 
geh mea, abi; apage te; apage: aber 
fwta, abite. in einem mea, 1. e. ohne Auf- 
«hören, continenter; perpetuo; uno teno- 
re; auch beym Sub(t.,. continuus; perpe- 
tuus, a, um, 3. E brep Stunden im ei 
nem weg, j. €. blich er, tres hords coa- 

tcnuss. 





| Weg 


oft fehlt.ein Verbum, 5. ©. er ift 
fc. gegangen, abiit, oder, fc. acflo» 
ivolavit. €$ ift weg, fc. geholt more 


res elt ablata, ober, fc. verfanít, res - 


endira. auch fiebt weg feyn ft. 
da feyn, abeffe: oder 
oder niche mehr da. feyn, non 
us adeffe: oder code feym, mor- 
effe: oder auget Achem feyn, ex- 
m effe: oder ‘halb toor feyn, ex- 
m, effe: gder verloren feyn, per- 
oder außer. fid) fegn, obftupefa- 
effe: oder mutbloe feyn , animum 
fle: ober ängftlich feym, pavidum 
auch wird weg beym Verb., Subft. 


er durch eine Vartikel. ausgedrädt, 
weggeben, wegreifen, abeo; dis- 
wegräumen, tollo; aufero. weg: 
, averto precando. wegbleiben 
a) nicht fommen, non venire. ) 
faffen ober unterlaſſen werden, omit- 
) weggelaſſen ober nicht dazu gezo⸗ 
verden,. non. adhiberi. d) feinen 
dran haben, non fio particeps. e) 
ynmacht fallen, deficio ; - deliquium 
patior, f) den Athem verlieren, 
| animam, g) nidbt mwiederfommen, 
edeo: ober nicht wieder gefunden 
n, non reperior ; non 1invenior, 
(Degbleiben, i.e. Abwefenheit, ab- 
‚ae, f. Wegfallen, i. e. a) zu 
de gehen, verloren gehen, pereo: 
yerfchwinden, evanefto. b) aufhoͤ⸗ 
iefino. c) herabfallen, decido. d) 
affen werden, omitti. wegkom— 
i. e. a) davon fommen, abeo: oder 
lüpfen, evado.. b) verloren gehen, 
; amitti. c) verfekt werden, s. €. 
anderes Amt, transferri. d) los⸗ 
z. €. mit einer Eleinen Strafe, 
zi, 3. €. pcena levi, weglaſſen, 
a) von fid) faffen, dimitto; amitro. 
ergehen, praetereo. c) verkaufen, 
weggeben, | amitto; dimitro. 
bid'en, wegienden, dimitto. veg: 
wegicheften, tollo, wegfenen, 
afi, depono: ober wo anders bin 
pono alto: fich uber etwad, con- 
; fperno ; negligo: 1t. ausfegen, 
Kinder, expono. wegbitten (1t 
w foras voco; foras invito ad coe- 
wegweinen, tollo flendo. weg: 
it, tollo. maledicendo. wegmachen, 
a) wegthun, tollo. b) zu Stande 
n, perficio: ober verfertigen, efi- 
perficio. wegteiten, avehi equo. 
iafen, tolle flando. wegbeizen, 
a) zernagen, erodo, b) burd; ein 
ittel wegbringen, tollo re corroden- 
egbringen, i. e. a) wegſchaffen. b) 
ren, abduco, wegjagen, abigo; 
wegfesen, depono : iſts ausſetzen, 
"in Kind, expono. f. auch das ol 


bien, de- · 


E eine bamít verbunbene Praepo-,, 


Vaters wegen, propter 
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gende unb die Compofia mit Zinweg, 
und Sort. "m" MEM 
YDegarbeitem, i. e. durch Arbeiten 
weofchaffen, tollo labore, ober zu Stande 
bringen, perficio laborando. 
Wegbeißen, 7) durch 35eifen fortja- 
gen, abigo mordendo. 2) abbeißen. ^ 
Wegbeizen, :blafem, zbleiben, f. 


ea. | 
' Wegbrennen, 1) Act,, tollo igne; ex- 
uro. 2) weggebrannt werden, colli igne; 
exuri. " 
Wegbringen, f. Weg, und Hinweg⸗ 
bringen. — —— 


Wegdrängen, tollo, urgendo; depel- 
lo; abigo: . 
‚Wegebau, viae 
Ritio, onis, f. 
Wegebreir, YDegerich, plantago, inis, £, 
YDegebi(tel , Onopordum, i, n. Linn. 
Wegedorn, rhamnus, i, f. - 
 YOegegelo , pecunia viaria, ae, f. 'i(là 
Zoll, aud) portorium viarium, i, n. 
Wegeilen, feítinanter abeo. Dad 
YDegeilen, abitus properus (ober citus), 
us, 3, m. 
Wegen, propter; ob; caufa, 3. €. des 
fi db ftebt' a) bey jin en etr t, 
caufa. au ng per, 
wenns fid) mit aus vertaufchen läßt, 3. €, 
wegen Haß, per erc. b) der Abl. bep 
Dingen, à. €. wegen Hab, odio. laͤht 
fid) Daben benfen bewogen," gereizt, fo 
fttbt gern motus, ductus, incitatus babep: 
pier vevbinoert, fo ftehrgern impeditus , 
babe. c) de, à. C. diefer Urſache we⸗ 
gen, hac de caufa. d) bey erlaube fenn 
dürfen) ober nicht erlaube ſeyn (nicht bür» - 
(cn oder können) fteht gern per, z. &y mes 
gen des Vaters, wegen der GBefdyá fce darf 
(Kann) ich nicht 2c., non licet mihi per 
patrem, per negotia etc. e) its fo- viel 
als vermöge, aud) pro: ober für, auch 
pro: oder im Anfehung, de oder quod 
attiner ad etc. 
YDegerid), i.e. Wegebreit. 
YDegern, f. Beigern. _ 
‚Wegeichnede, limax, Acis, m. tt, f. 


Linn. 

Wegefenf, x$eberid), Eryfimum, i, n. 
Linn. - 

YOeae(fen , 1) effend verzehren, eden. 
do confumo. 2) hinter einander weg ef: 
fen, uno tenore ede; fine intervallo edo, . 

YDegetritt, polygonum, i, n. Linn. 

YDegewatte ,, cichorium, j, n. Linn, 

iDeaesebtung, viaticum, i, n. 

YDeafabren, : fallen, » fangen, f. Hin» 
wea, auch Weg. es | 

eMe Paen ; putrefcendo abire (ober 
tolli)., : 

Wegfeilen, tollo lima. zung, ablatio 
per limam, onis, f, ' 


Wegfſiſchen, i. e. wegnehmen, 


* 


ftratura, ae, £ ; — mu: 


inter- 
cipie ; 
i 


L4 


. eiotiando. 
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éipio; eripip; pr&eripió, zung, intere 

puo; ereptiv, ons, 1. . 
YDegfüegen , avolo; devolö, 

Wenliehen, sufugere. 
tOenfüepen, defyerr. · 
Yoea(lopem, demitto p 
Weg luͤchten, 0 megnichen, 


et aguam. — 
a) Act, 


à €. fein. Dermögen, tollo fecuritatis. 
caufa. 
‚Wegfteffen, führen, Beben: (oe : 


an 


b egfreſen 2 
ben, T. uerotein e ofündo. sang, 


Wesinepen, effundo; 
retundo; effu(ie, onis, t. 
Wegtaben, balteu, f. Hinwegha⸗ 


nit. d 
— wi alibi ſuspendo. 
Weghbaſchen, eupio. . 
Wesbanen, beben, »heilen, shel- 

fen. f, Hinwenhauen u. 
Wegbegen, abigere sgitatido, 
Wegbinten, abeo olaudicans, 
Wegbolen, f. Hinweghoien. - 
YOeabiipfen , abeo faliens. 
Wesjagen, f. Hiuweolanen. | 
Yoeglaperm, rapio; eripio; abripio. 
Wegteufen, stebren, sFömmen, f. 

$jnweafeujen x. „ a 
YDentónnen, fc. geben, abire polle: 

oder, fc. gebracht werden, poffe tolli. 
Wegtollern, i. e. wiarollen. 
Weafragen, abrado; derado. 
Wegtriechen, abeo repens. 
Wegfriegen, i. e. Hinwegkt legen. 
Weglaften, laufen,‘ f. Hiaweglaſ⸗ 
w^ | 


Wenleben, vitam trahsigo (dego). 
- YOtglegen,, sleiben, «leiten, f. Hin 
wes lenen c. Wn 
’ Ywgleuchtett, präefero alicui abeunti 
men, ue 
YOeglo avocäre, 
, Wesmadhen, f. Hinwegmachen 6, 
Lege angi sbee ; discedo. 
, "Wegmefjer, hodomerrum, 1, N, . 
Wenmüffen, 1) fc. achen, cogi abire, 
&) fc. gebracht werden, debere auferri 


YOeanebmen, spaden, f. Hinweg · 


tiemen ac. - ! 

Wegpartiren, furtim tollo. 
^ NOeapeit(iben , abigo fcutica.. 

Wegpbiloiophiren, «practicivem, f. 
$yim:apbiiofepbiren ac. 

Wegpredigen, 1) vertreiben, a) dutch 
Predigen, z. &. in der Kirche, abigo con- 
b) butd) vieles Reden, ob- 
tundende abigo. 2) In einem weg predk 

en, a) in der Kirche, usque concioner. 

) in einem weg reden, usque loqui. 

Wegprügeln, abigo verberando, 

Wespugen, 3. €. Schmuz, rolle put- 

thdo. 


Wegtadiren, erado; tollo radendo. 
Weegraͤumen, f. Hinwegräumen, «ang, 
&metio ; amolitio, enis, f, 


- 


Wegraffen, f. Hinwegraffen. 
Wegrauben, abripio; rapio. 
Wegreden, i. ex wgfpredzen. 
YOegteiben, detero; tollo rerende. 
Wegreife, abitus; disceffus, us, m 
bey feiner Weareife, à. ©. fagte er, s 
iens; discedens 


etc. 
Wegreifen, ⸗reißen, steitem, f. fo — 


Necarei]en 2€, . 

Wegrennen, is e. weglaufen. 
Wegtich, f. Wegeric,, 

XDegtolleit, Act., ptovolvo; develes; 


[ubmoveo volvendo. Neutr., provolvi; | 


goce — — 
egrübern, abeo remigendo, 
Wegrüden, f, Hinwegruden. 
. Wegtujen, sfägen, 
Wwearufen i6. 
egfaugen, tollo fugendo. 
Wesidyaben, abrado; derado; 
tadendo. | 
Wesgſchaffen, f Hinweaſchafen. 
YDeoídbauen, i. e. weaſeden. 
Wenidyaufeln, tollo 3. 
Wegicheide, compituin, i, n. mo mei. 
drei, vier Weue fid) feheiden, bivium, ari- 


yium, quadrivium, i, n. 


tolle 


weg f 
, Wegjcdyeren, 1) abſcheten. 2) fid 
| 6. fid fort mad, fe amcliri: s^ire. 


Wegſcheuchen, :fdid'en, (debet, 
⸗·ſchielen. — ſchi ar 
gen, ⸗ſchleichen, f. Sinmweufcheuchen xc. 
Wegfehleiten, 1) dur Schleifen 
fhaffen, töllo cote, 2) auf der 
wegſchaffen, absporto traha, oder 
— — — 
eppen, ſ. 

3348 p^ der —— 

funda projicio. 2) ohne fie, projicio. 
YDesídy neigen, i. €. megwerjen, ms 

M Degfämelsen, »fdmappen, »fdnte 

esihmelzen, s & PER 
den, f. Hinwerfchmelzen — 
Wegſchnecke, limax, acis, m. t. K 
DER edit tollo vibrando. 

e weg dred'en, absterreo ; deterteo, j. 
. aliquem, 
Wegſchuͤtten, profundo;  effunds, 

sol. profyfio: effufio, onis, f. 

egſhwatzen, ı) durch \ 
dertrelben, 3. &. Jemanden, garriende abi 
po. 2) die Belt, garriendo (tonfabulec- 
o) fallo. 3) in einem weg ſchwatzen, de 

blarero; effutio, di 
Weolhioenmen, roluo. 
Wegichwimmen, abire ‚nstando. 
YOeaftgeln, i. e. mta ) 
Weafeben, ſenden, f.. theux. 
‚Wegfengen, deuto; exuro, sung, exu- 

a lien, f. is 

^egienttt, sfeyn, s jollen, ſ 
wegſetzen ic. 


u W.,. 


bas ⸗ 


ijeufem, fm 


oi nin i. e verſchenken, bin | 


— Meg 


YUeafpasiren, i. e. weggehen. 
YDeg(peyen, f, Hinwegſpeyen. 
.YOegfpielen, 1) 3. €. Sartenb(att, ex- 
ibeo. 2) ein mujfifalifhcó Stüf vom 
5latte weafpielen, cano fine meditatione ; 
eddo — * f $e 
YDeaípred)en, 1 ey vom Herzen, 
»qui libere. 3) in einem meg edm, 
qui uno tenore, 3) durch Sprechen 
ıtfernen, abigere loquendo. 
‚Wegfprengen, -1) Act, 4. €. ein ge(à. 
u, avello; 'revello. a) —* wegrei⸗ 


m, avehi citato equo. 

Wegfpringen, ı) i E. Menfch, 2 bier, 
»filios abeo faltu. iſts zuruͤck fpringen, 
ah refilio. über etmaó wegipringen, 
ansfilio ; fupero (transeo) faltu. 2) mea» 
allen, 3. e. Stein, abfilio. iſts zu⸗ 
ick fpringen, audy teſilio. iſts abreis 
en, fich abreigen , abrumpi: ober fid) 
olófen, folvi; refolvi, E 
Wegipuden, i. e. meafpeyen, 
1Ocafpüblen, f. Hinwegſpuͤhien. 
Wegſtechen, tollo pungendo. n 
YOegíteden, 1) anderswohin (ledfen, 
mo alio in loco, oder verítedem, abs- 
ndo, 2) burd) Stechen anberémobin 
aeu, 4. €, die Schleife, alio transferre 
;endo. ^, i 
Wesfteben, abfto. 
Wesſtehlen, f. Hinwegftehlen. 
Wegfterben, mori; emori. 

——— en, proturbo; pello; depello; 
turbo, íftó ſortſchaffen, auch amoyeo; 
bmoveo. +14ng, depulũo, onis, f.. 
Wegftreihen, f. Sohnmsaflreichen. 
YXDegftreifen, i. e, abftreifen. 
Wegsbanen, ⸗thun, f. Hinweg⸗ 
Ten o, - , 
Wegtraben, abeo ; ‚discedo. 
Wegsragen, streiben, ⸗treten, f. 
nmegtragen 2€. e ] s 
YDeatritt, f. Wegetritt. 
YDeawálsen , f. Hinwegwaͤlzen. 
Wegwagen, fib, audee abire; 
cedere, _ à : 
egwandern, abeo; discedo, 
XDegwart, YOeawarte, f Wogewarte. 
YOrawafden, ⸗wehen, f. Hinwegwa⸗ 
en ic 


Wegweichen, cedo; abscedo ; discedo. 
umrgweinen, 3. €. den Schmerz, abi- 
etu, 1 
YDegweifen , f. Hinwegmeifen. 
Wegweiſer, 1) Menfch, dux viae; 
x itineris; auch bloß dux, eis, m. 2) 
{ule, columna index viae, de, icis, f. 
Wegweiferinn, dux viae; dux itíne- 
, CIS, T, / 


Wegwenden, werfen, f, Hinwegwen⸗ 
1 X. 5 


Wegwetzen, tollo acuendo, — 
Denen, inwegwifchen. 


audeo 


4. 
5cheh. oeuf Sonsler 
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Wegwollen, ⸗wuͤnſchen, z3aubern, 
ezerven, z3ieben, f. $5inmeoroien xc. 

AAA abitus ; disceflus, us, m, ; 

Yebe (die), 1) Schmerz, dolor, oris, 
m. falfhe, dolor fpurius. Wehen bétom^ 
‚men, corripi doloribus.: babet. webe 
tbun, i. e, 2; ſchmerzen, dolere; dolo- 
tem adferre, b) raͤnken, aegre facere; 
dolorem adferre. c) pertenfen, luxare : 


lum, i, n.; infelicitas, atis, f, . 

YOebe, ParticuL, vae, j. €. pehe bir, 

YoebeFlage, i. e: das Weheklagen. 

Weheklagen, lamentor; p 

onis, f.; plan- 

ctus, us, ın. 

YDebemuttet, Wehmutter, Wehfrau, 
obſtẽtrix, ichs, f..— - íi 

Weben, flo; fpiro, Das 

YDebetage, mala; incommoda, orum, n, 

YDebfrau, f. Wehemutter. * 

YDebmutb, dolor, oris; m.; aepritu- 
do, inis, f. smüthig, 1) betrübt, dile 
delenter; cum dolore. 2) Eiägtich, 4. G. 
Bitte, Geberde, flebilis; iferabilit e, 
Wehmuth. x" P % 

Wehr, 1) ?BertBeibioung, defenfio, : 
dere; refiltere, 2) im Waffen, mióles, is, 
£ 3) Waffen, arma, orum, "aa 
fe defendere; tefiftere, .2) verbieten; vat 
to. j) flenern, dämpfen,“ reprimo ; coere 


oder verlegen, laedere. '2) Unglüd, man 

vae tibi! 

Webellagen, lamentatio, a De 

tus; fpiritus, us, in. Wehen, m 
Webklage ic., f. Weheklage. 

tis, 0. ; moeftus, a, um; triftis, e. Adv, 

Adv., flebiliter ; miferabiliter. : Feit, i. e. 

onis, f. (id) zur Wehr jiellen, fe defen- 
Webren,. 1) vertheidigen, à. e. fid, 

ceo. 4) verhindern, impedio, . 


, Webrgebán?, YDebrgebenfe, balteus, 
h L] - 
YOebrbaft, armatus, a, um, machen; 

) 


armare. p 


Wehrlos, inermis, e. machen, reddo 
inermem; exarmo. :igFeit, ratio imbel+ ' 


* 


: lis; conditio inermis, onis, is, f, . 


YDebrítano, i. e. 


YDebrítan Soldatenſtand, ordé 
tnilitaris, inis, is, tn, 


Yoebrwolf, f. Währwolf, ! 
*Debtage, f. Wehetage. à 
Weib, 1) ®elböperfon, femina, ae, f.; 
mulier, eris, f. alteó, anus, us, f, 42) ! 
Ehefrau, a) i, e. verheurathete Weidspere. - 
few nupta, ae, f.; muliet, eris, £. b) in 
Wüdfibt des Gattené , Bartinn, uxor, 
pris, f.; conjux, gis, £,; marita, ae, f£ 
Aunges Weib, i. e.bienid)t lanae geheura⸗ 
thet, nova nupta, ae, f. eür Weib nes -- 
men, duco uxorem. 3) feige Memme, 
mulier; femina, — 
Weibchen, 1) bey Menſchen 
la, ac, f, 2) bey Thieren P 
nina, ae, f, E s 


Qm : 


mulfereu- 
qnjen, bu 
Meir 


mollitia, ae, f. 
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YOtiberarbeit, labor niulichrig, Ori$, 


' 
] 


Wei: coc ^ 
is, m. iſts was YOeiber gemacht, /opus 


muliebre; eris, is, n. E 
^ YOriberfeinob , mifogynus; inimicus 


' mulierum (feminarum), i, m. 


Weiberfiuß, menftruum, i, und men- 
a, orum, D. -« J 
Weiberfreund, mulierofus; feminis 
deditus, i, m. . 
Weibergeklatſch,⸗geſchwaͤtz, garri- 
tus muli*bris, us, is, wu. : 
Weiberhaft, «máfig, muliebris, e. 
Adv., myliebriter, a . 
Weiberdaß, odium mulierum, i, n. 


YOeiberfrieg , bellum: mulierum, i, n... 


‚ Weiberlehen, feudum muliebre, i, 
1S, n. : 
- Weiberliebe, amor mulierum, oris, m. 
Weiberlift, 1) das lifi(ge Weſen, aftu- 
tia muliebris, ae, is, f. ) liftige Hand⸗ 
Iung, dolus muliebris, i, ia, mm. : 
. *YOcibermann, 1) bem weiblichen Ge 
fehlechte fehr ober zu febr ergeben, mulie- 
rofus, i, m. 2) feiner Grau (cbr oder zu 
fehr eraeben, uxorius, i, m. ] 
- YOribermantel, pallium, muliebre, i, 
1S, n. " 
- Weibername, nomen muliebre, inis, 
i$, n. » 
Weibernarr, i. e. Weibermann., 
Weiberpansoffel, folea muliebris, ae, 


Weiberraub, i: e. ‚Entführung ber 
MWelbsperjonen, raptus feminarum, us, m. 

YDeiberregiment, Weiberherrichait, 
imperium muliebre, i, is, n. zu 
imperium uxoris. , 

Weiberrock, toga muliebris, ae, is, f. 
.. Weiberjarrel, fella equaria muliebris, 


' fe, is, f. 


.. YDeiberfdjimber, carnifex mulierum, 

icis, m. 

. Weiberfhmud, mundus muliebris, i; 
m 


Weiberfchub, calceus muliebris, i, is, m. 

Weiberfucht,  mulierofitas, atis, f. 
sfüchtig, mulierofus, a, um. 

Weibertrache, cultus muliebris; vefti- 
tus muliebris, us, is, 1n. 

Weiberzeit, menítruum, i, und men- 
firua, orum, n.; menfes, iui, m. 

Weiberzierde, i. e. weibliche Zierde, 
decus muliebre, óris, is : 

Weibesfame (in 
mulieris, inis, n, 

Weibiſch, 1) weiblih. 2) unmänn» 
ch, weicstich, 2):Adj., muliebris; mol- 
is, e ; effeminatus, a, um. machen, efte- 
mino. werden, effeminor. weibifche Art, 
b) Adv., muliebriter ; 
effemipate. 
" , Weiblein, i. e. Weibchen. 

Weiblich, 1) Adj., muliebris, e; fe. 

mineus, à, um. 


E 


Haufe, à 


; n. 
ber Bibel), femen - 


lied, genitale femi- ; 


Wei 


neum, i$, i, n. ; natura, ae, f.; -cunnur, .: 
m. Bedtenten, famulae, arum, f. : 
Adv; muliebriter. , ' 
YDeibebilo, i. e. SBeibéperfon. 
YOribfem, i. e. Weiböperfen mm 
Meibsperfonen, 
Weibspemde, indu&um muliebre, \ 


is, n. uw 

Weibskleid, veftis muliebris, fs, £. » 
haben, indutus fum vefte muliebri. 

Weibsleure, feminae, arum, £.; mı- 
lieres, um, f. 

Weibename, :pantoffel, f. Beibe: 
name 2c. 

Weibsperfon , femina, ae, f.; mul, 
eris, £. 

Weibsrod, YDeibefatteL, YDeibejtut. 
f. Weiberrock ꝛc. | 

Weiboſtuͤck, i. e. Weibsperſon. 
‚Weibsvolf, feminae, arum, £.; mu 
lieres, um, f. 

YDeid), ı) Adj. mollis, e. mode 
molliv. werden, mollier (Verb.); mc: 
fio. das Herz weich machen, frango animur- 
es wird mir fo weich ums , animus 
meus frangitur (oder movetur). 2) AG. 
molliter. 

. YOeid)bilb , ager, i, m.; territoriam, 


1, n. 

Weiche (bic), YDeid)beit, mollitia, :« 
f.; mollitudo, inis, f. die Weichen a | 
der Seite des Körperd, hypochondra, 
orum, n. . 

Weichen, 0 zurüd geben, fort achen. 

cedo. auch tropiſch, R. geringer fer”. 

nachgeben, cedo; con . don erması 

à. €. vonder Bahn, der Pflicht, decedo. zum 

Weichen bringen, ein , Ämpellere; 

commovere aciem. anfangen 3m meiden, 

inclinari. 2) weich machen, mollio. 5 

mütbe maden, 3. ©. Stodfifh, mi 
cero. daher weichen, i. e. ich mc 
den, molliri: oder murbe werden, mac- 
ror. Das Weichen, ceffio, onis, £, iii 
Abweichung, deceffio, onis, f. zum e: 
dn bringen, 3. €. Geinde, impello; 
pello; moveo loco. 


Weichfiſch, ein Bifchgefchleche, Gadus, 


. à m. Linn. 


Weichgebaden, mollis, e; tener, 1, 
um. 
Weidhgefchaffen, natura (AbL) mol- 


lis, e; 1nolli natura. 

TDeRUDER mollitia, ae, £.; mollitui, 

inis, f. 
Weichberzig, ı)-Adj., mollis, e. ii 

barmberzig, miferigors, dis, o. -merdn, 

fraogi; molliri. machen, frango (mollx) 

alicuju$ animum. 2) Adv., mollker. 

sPeit, mollitia animi, se, £. {fd Mule: 

ben, mifericordia, ae 

Weihbufig, molli "ungula praedims, 


4, um. . 
Weichlich, 1) Adj. i. «€ s) eme 
nae 


b. 
quei - 
weich, molliculus, e um. b) wei f 
unmännlich, mollis ; muliebris, e; BAR 
natus, a, um. 
molliter; effeminate; muliebriter. ;Peit, 
mollitia, ae, f.; mollities, ei, f. 


Weichling, mollis, is, m.; effemina-- 


mus, i, m. 
Weichfel, eine Art Kirfchen, etwa ce- 
rafum Apronianum, i, n. 
Weichjelzopf, plica Polönica, ae, f. 
YDeio, eine Pflanze, f. Waid, — 
Weide, 1) Weidenbaum, falix, icis, f. 
Dre damit befest, falictum, i, n. 2) Drt, 
wo Das Mich geweider wird, locas pafcuus, 
i, m.; pafcuum, i, n. 3) Gutter, Nah» 
rung, 3. €. des Körpers, der Seele, pa- 
bulum, i, n. ifto promere, aud) vo- 
luptas, atis, f. ift Anblick, auch fpecta- 
cuium, 1, n. 
Weideland, ager pafcuus, i, m.; tus 
pafcuum, ris, i, n. PN 
Weidemann, i. e. Jäger, venator, 
oris, m. Weidemännifch, venatorius, 
a, um. Adv, iore venatorio. 
Weidemeifer, f. Beldmefer. 
Weiden, Adj. i. e. aus Weidenholze, 
falignus; faligneus, a, u 


m, F 
Weiden, 1)j. E. dad Vieh, die An» 
fib, pmfci: woran, 


gen, Seele, pafco. . 

re. 2) auf ber Weide freſſen, paícor. 

Das Weiden, psfiio, onis, f. — 
Weidenbaft, liber faligneus, i, m. 
YOcibenbaum, falix, icis, f.. 
Weidenblatt, folium faligneum, i, n. 


Weidenbufch, ober. sgebüfh, fali- — 


rum, 1, n, ali € 
Weidenerde, terra falignea, ae, f. 
Weiden eb, f. Weidenbufch., 
Weivdenbolz, lignum faligneum, i, n. 
Weidenhopfen, upus falictarius, i, m. 

! weidenkohle, carbo faligneus, onis; 

i, m. m RP 
Weidenläaub, frons falignea, dis, ae, f. 


Weidenmücke, lufcinia falicaria, ae, f. :, 


Klein. UN ; 
Weidenrinde, 1) äußere, cortex fali- 
eus, icis, i,m. 2) innere, ober 3Baft, 

iber faligneus, i, m. Me í 
YDeibenrofe, etwa rofa falignea, ae, f. 

. Weidenſchwamm, fungus 

ly .m. > 
Weidenzeifig, i. e. Weidenmüde, 
Weideplatz / locus pafcuus, i, m. 
Weiderecht, jus pafcendi, ris, n. 
Weiderich, epilobium, 1, n. Linn. 
Weiderafche, i. e. Jagdtaſche, Jäger 

tafche. . 


Weidewerf, 1) Gägeren , ars venati- 
ca, tis, ae, f. 2) venatic 
) jagdbare Thiert, venatio, onis, f.; be- 
lise venationi obnoxiae, arum, f. — 
YOciblid), 1) Adj. i.e. a) brat, pro- 


bus, s, um; fortis, e. b) groß, magnus, 


LI 
* 


2) Adv., i. e. weibifch, 


falicum, 


' £ imm, thuraria, ae, f. 


2),5jagb, venatio, onis,if.. 
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a, um. 2) Adv. i. e. a) Drau, probe; — 

fortiter. b fehr, valde ) probe. a 
Weidmann, f Weidemann 
Weidmeſſer, Weidemeſſer, culter ve- 

natorius, i, m. es betommen, i. e, damit 


peiehlagen werben, jure venatorio vapu- 
e., , Ej 


r : 

Weidrich, f. Weiderich. 

un . Weidewerf, ae 

eife; rhombus, i, m, YDeifen, 3. 

Garn, fila glomero in — d 
Weifen, glomeratio in rhombum, onis, f. 

Weigern, fid), recufo ; abnuo; detre- : 
cto: t(ma$, rem, oder. Infin.; auch tergi-:. . 


. verfor, aber ohne Accuf. ober Infin. 
Weigern, bic Weigerun —— 


^ Ehe: , \reculatio; 

detrectatio; tergiverfatio, ofis; f. 

, Weibbifchoff, insgemein Suffraganeus, 

i, m. oder vicarius Epifcópi ; chorepifco- 

pus, i, m. mn Tac des oer 
‚Weibhbrunnen, vas ferviens luffratio- - 
ni, fis, tis, n.; vas aquae luítralis, ^ - 


. mpeipe, 1) ein Dogel, vülcur, uris, 


milvus, i, m. 2) oder Weibung, 
inauguratio ; facratio; confecrario, onis, f. 
fie bekommen, facrari; confecrari. geben, 
facrare ; — «f roc 

YOriben, 1) 8, €. einen Tempel Gott 
facro; confecro. 2) tropifch, 5. ——— 
Gott ober Jemanden, cenfecro; facro; 
addice. Das Weihen, die Weihung, 


ſacratio; confectatio, onis, f. 


Weiher, i. e. Zeich, pifcina, se; £s; 
ftágnum, i, n;* — 


Weipkeffel; ahenum luftrdle; i, is, n. 
Weihnachten, leſtum Chrifti nati; fe- . 


ſtuur natale Chrifli, i, is; n. Weihnachts⸗ 


abend, dies ante feftum natale. Chrifti, : 
ei, m. sfeft, i. e. Weihnachten, sfeyers - 
tag, dies feftus Chrifti náti, ei, i; Mm. 
sgefchen?, donum in fefto Chrifti nati, 
1, n. slied, canticum felto natali Chrifti . 
facrum, i, 0. spredige‘, concio fefto na- ' 
uli Chrifti facra, onis, ae, f. sprediger, 
concionator it ee — Chrifti; oris, m. 
stad, i. e. achtöfeyertag: 
temps natale: a one GAB. ‚Seite . 
Weihrauch, thus oder’ tus, ris, m. 
sfaß, ⸗gefaͤß, thuribulum, i, n. shans 
del, »Pram, urercatura thursrig, ae, f, ^. 
«bánolet, ⸗kraͤmer, thurarius, i, m. n 
Weihüng, f. Beihen, 
Weihwaſſer, aqua luftralis; ia 
— 1$; ^f MEE v * pt. 
Weihwedel, adfpergilluni, i, n. Fr 
Weil, 1) wenns eint Urſache anzeigt, 
quia; quoniam. iſts fo viel Alö da, auch 


sum mit bem Conjunct. 2) fo Innge als, 


dum; quoad;. donec; quam diu. 3) ins. 


bent, in máfrenber Zelt das, dum, 


Weiland, i. e. einglö, olim; 
‘dam. “in Titeln; i! A der hieilano 
Smma wärdige. 


og- - ^ 


hernach, aliquanto poft: nad 


Mei 
würdigt (C, aud dum in vivis fuit; dum 


vivebat. 
YDelld)en (dad), paululum temporis. 
ein Weilchen, a 3. €. warten, and 
paulisper. 

Weile, 1) Zelt, tempus, orís, n.; fpa- 
tium, i,n. fid bie Welle nemen, fumo 
tempus. eine Weile, i. e. a) eine Zeit, 
tempus. eine hübfche Weile, 3. G; iſts, 
non parum temporis. b) eine Zeit fana, 
per aliquod tempus ; — tempus ; ali- 
 quamdiw. eine Heine Weile, i. e. eine 
. det, paulnlum temporis, ete kleine 

tile bernadb, paulo poft. eine kleine 
tile, 3. €. warten, parmnper; paulis- 
peri aliquantisper; paululum temporis. 
n einer Eleinen Weile, intra exiguum tem- 
pus: iſts bald darauf, paulo poft. über 
‚eine Kleine Weile, paulo poft; poft breve 
tempus, «ine ziemliche Meile, 4. €. iſts, 
"aliguentum temporis. eine ziemliche Weile 
dem Zede 
.. &€., aliquanto mortem etc. eine (die) 
lange Weile i. e. a) fange Zelt, longum 
tempus. b) 9 Rufe, otium, i, n. eine ian» 
gt incite, i e. lagat, diu; per longum 

' tempus. eine lange Welle hernach, über 
eine lange Weile, nad) einer (anoen Wels 
le, poft longum tempus; multó poft; lon- 
ge poft. eint lange Welle nach bem Kode 
2€, 3. €. hörte ich, multo (oder longe) 
poft mortem eic, ie lange Weile 
vertreiben, fallo tempus; fallo-otium. zus 

Bringen, otium confume. vor langer 

Weile; prae otio. íftó zum 3eitvettreib, 

auch temporis fallendi caufa. vor langer 

Weile vergehen, tabefco otio. Jange Weile 
‘ haben, otiofus fum: otior: der fie bat, 
 @uolus, a, um; otians, tis, o. für die 
lange Weile, i. e. 4) um fid) die Zeit au 
vertreiben, temporis fallendi caufa. 
ümfonft, ohne Nu 
ftra: ober umf 
ie gratis, = 
ü 
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, 9bnt Entgelt oder 
ohne Grund, wegen 


f$, temere; de nihilo. nicht für die 


' lange Weile, 3 e. a) nicht iy rund, 
: mon remere; non de nihilo. b) nicht of» 
ne Nuben, non fruftra: ober ohne Kohn, 
non gratis. C) tuͤchtig, 3. ©. plagen, pro- 
be; itrenue. mit Weile, cum:mora; cun- 
etanter. elle mit Weile, feftina lente. 3) 
Derang, Auffhud, mors, ae, f.; dilatio, 
onis, f, bie Sache bat Weile, 

(admittit) moram etc. 
Weilen, i. e. vermeilen. : 
Wein, 1) sum Trinken, vinum, i, n. 

unvermiſchter, merum, i, n. verdorbener, 

vappa, ae, f. daher. Wein, i. e. das 

Weintrinfen, vinum. beym Weine oder 

Glaſe Wein, in vino. ‚2) Weintrauben, 

vinum, i, n: ; uvae, arum, £.. Bein lefen, 

lego vinum; vindemié. effen, edo vinum 


ober uvas. 5) Sieinfled, vitis, ie, fr oder 


oder Wirkung, fru- 


res patitur . 


Bei 
Weinſtoͤcke, vites. den Wein beſchnede 


vites putare, bauen, colere vites. 
Weinaͤrndte, i. e. Weinleſe. 
‚Weinapfel, malum vinofusn; malır 
vinofo fapore, i, n. 
, Weinbau, vigum culturg, ae, £.; - 
cultus, us; m, : 
Weinbauer, cultor vitium, oris, m. 
Weinbeere, acinus vinaceus ; dud M4 
acinus, i, m. sbülje, vinaceum, i, n.; » 
nacea, ue, f. sPern, granum vinsceus. 
auch bíog vinaceum, i, n. 
. Weinberg, vinea, ae, f.; vinetum, 


n. 
Weinbitn, pirum vinofum; pirum h- 
pore vinofo, i, n. | 
^ YOeinblart, folium vitis, i, n.; pamp- 
nus, i, th. abbrechen, zum "hus di 
Weind, pampinare. ^ diefes Abbreche 
pampinatio, onis, f. — I 
einblütbe, 1) Blüthe des Weintedt 


flos viteus, ris, i, m.; flos vitis. z) Je 


' biefer Bluͤthe, tempus floris vitei, ors, *. 


Weinbrübe, jus vineum, fi, i, n. 
, Wenbutre, qualus vindemiatocies 


i, m. 

Weinen, 1) von Menfchen, feo: h- 
crymo; lacrymor: üßer ermas, de m, 
fleo (facrymo, defleo) rem, ben ermas, + 
lacrymo rei. i$ Chränen verat 
aud» lacrymas fundo (oder edo. djs bte 
len, i. e. laut weinen, auch ploro; ejol. 
ifts wimmern, quuifen; 3 €. Heine $c 
der, auch vagio. 2) vom Weirftede, h- 
crymo; lactymer, — - | 

Weinen (^à$), fletus, us, m. lautes, 
plorstus ; ejulatus, us, m. - ach von fi: 
nen Kindern, vagitus, us, m. mit Weinen, 
3. €. fprad) er$, cum (i«tu; fens. jew 
Meinen bringen, perduco ad  fendus. 
vor Weinen, prae fletu; prae laéryos. 
dad Weinen ít mir näher ais das Käcen, 
citius fleam quam rideam. (rà) des Wer 
nens nicht enthalten, non tempero lacr- 
mis; non tempero mihi, quin flesm. 

Weinenswerrh, flendus;  deflendw; | 
E dignus, a, um; flebilis; lacrymab- | 

* e. : | 

Weinerlidh, 1r) Adj., flebilis, e mir 
ift weinerlich, mihi liber flere. $) Adr. 

ebiliter. i 

-Weinerndee, i. e. Weinleſe. 

YDeineffig, bey und acetum e vino: 
bey ben Aitẽn bloß acetum, i, n... ^— | 

Toeinfádyfer, viviradix, icis, £; pro. 
pago vitis, inis, f. à; 

YDeinfaf, doliuni vinarium, i, a. » (dj 

tt, doliolum vinarium, i, n. 

Weinflafcye, "lagena ampulle) 
vinaria, ae, dd ftáf — 4 | 
naria, de, f. e s M 

Weingäbeldyen , YDeingábleim, diai- 
cula, ae, f.; säpteolus, i, m., ba wa : 


- 


^ 


Bei c 


(Gen.) babtp ftehen, ser, "m fido 


rfieht, megbteiben kann. 
Weingarten, vinetum, i,: n.; vines, 


b: ei 91] 
„„Meinter, Weinternchen, i. e. — 
Weinkoſten, Ü) (da8), explontio vini, 


|f. zgärener, i. e. Winzer, | vinitor, - onis, f. YDeinfe(ter, explorator (oder 


is. m. 

YDeingaft, 1) ber Wein bey Jeman⸗ 
m für. 5elo trinkt, vini poter, oris, m. ; 
zum potaturus, j, m, 2) der Wein bey 
mandem Eauft, emens vinüm ab aliquo, 
ome 


YDeingebirge , montes vineales, ium, , 


,, montes vitiferi, ium, orum, tm. 
Weingegend, regio vinealis, ónis, is, 
regio vitifera, onis, ae, L 
YDeingci(t, fpiritus vini, us, m 
YDeingel nder, qanterium ; sdminicu- 

n. vinarium, i, n. 

YDeingelege, propago vitis, inis, f. 
inifches, propago vitis Hifpanicae. — 
YDeingelebrt , vini doctus; — peritus, 
um; — fciene, tis, o. 

YDeingerud), odor vini; odor vinofus, 
is, i, m.- 

Weingefchirr, vas vinarium, fis, i, n. 
Weingeſchmack, fapor vini; fapor vi- 
fus, oris, I, 15. 

Weingeſenk, tradux. licis, m. 
YDeingemáde, Weinwachs, proven. 
| vitium; proventus vini, us, m. 
Weinglas, fcyphus vinarius, i, m. 

QD eingett, deus vini, i,m.; Bacchus. 


^ 


pracguítator) vini, eris, m. 2) (die), fum- 
tus vinarius, us, 1, m. 

Weinfranz (zum Berkauf), corona 
naria, ae, £.; auch, bey den [ten " h 
ra; ae, f. 

Weintrug, urceus vinarius, i, 
de YDeintüjer, i. e. Küper, 

üfer 

Weiniägel, feria vinaria, ae, f. - 

Weinländer, 1) einer aus — Bein: 
lande, natus in serra vitifera, à, m. 8) 
Plur. von Weinland, 

Weinlager, 1) Dre des Weins, hor- ; 
reum vini, 1, n.: oder Gerü(t, morat die 
Bäffer liegen, cubile vini, is, n, 4) 
vorrath, copia vini, ae, f. 

Weinland, terra. vitifera, ne, £j terra 
- ferens vites, ae, tis, f. 

Weinlaub, frons vites, dis, se, f. s 
pampini, orum, m. 

einlanbe , porticus vinet, us, se; f., 

Weiniefe, a ae; f. kleine, vin- 
demiola, ae, f. MON halten, Vinde- 
mio; habeo vinde E ) 

Weinlefer, vindemistoi, eris, "mi. 

Weinmaͤhrte, intrita panis e vina, ^ 
aec, 

Weinmarte, 1) Verkauf, mercatus vi⸗ 


Weit de, Weinhaue, paftinum, i, n. 'narius; us, i, m, 2) ;Drt, forum vine» 


iDeinbanoel, mercatura vinaria, ae, f. 

ändler, oenopóla, ae, m.; mercator 

— oris, b m. sinn, quae vina 

idit. 

IUeinbaue , f. Weinhade.. 

Weinhaus. taberna vinaria, ae, f.; oe- - 
polium,. i, n. 

YDeinbeber, üpho vinarius. onis, i, m. 

Weixpeien, faex vini, cis. ES ; faeces 


weinderr (als Amt), gracfecsus vino,. 


Weinbeis, lignum viteum, i, n. .' 
n el, collis vinearius, is, i, m. 
YDeinbülfe, vingceum, i, n 

ale , sultos vineze, odis, m 
YDeinig, 3» €. Geſchmack, Geruch, vie 
fus, a, um; vinum referens, tis; 0. . 
YDeinjabr, annus ferax vini, i, acis, m. 
Weinkalteſchale, intritá panis e vino, 


a, cantharus vinarius, i, m. 

YOeinfauf, 1) Kauf.des Weines, em- 

| vini, enis, 6 2) Beſtaͤtiqung eines 

Intracté, confirmatio contractus per Vie J 
im celebrata, onis, ae, f. 

YOeinfeller, 1) jum Aufheben ,. A en 

ca vinaria;.cella vinaria, ae, f; 3) 

einbau, * 

Weinkelter, torcular vinarium, aris, 

n. 


tium, i n. 
. Weinma6, menfura vinaria, ae, f. 
Weinmeſfer i. e. Rebenmeſſer. 
Weinmeth, vinum mulfum; pber bio 

. mulfum, i, n. 
Weinmonat, i. e October, October 


is, m 
Weinmutter, he Weinhefen, EE. 
YDeinpalme, Boraffus, i, f. Linn. 
Weinpfabl, 4. e. Rebenpfahl. 

Weinprefie, i. e. Weinkelter. 
Weinrante, palmes, iris, m; 
Weinraupe, involvulus, i, m. 
YOcintau(d  crapuia de vino, se, f. 
Weintaute, ruta — ae; tis, 

f. Linn. ; 
‚Weinrebe, palmes, itis, m = 

einreich, Adj., vino- dives, ilis, o; e 
— felix, icis, ©. - . 


"UDeintofe , Rofa Eglantetis, ae, f. 


Weinſauerüch, vinofas, * um, wem· 
färire, acrimonia vinofa, de, 4. ^. 
YDejnfauce, i-e. weindraͤhe ME 
bolo (bas), potetio vini, óniti;.- ' 
f. + (Aufer, petor (potator‘), viter m, 
sinn, porrix viri, reis, f. dp 
einfchan?, " venditio : vini, önis, [3 


(dent, caupo: vinarius, omis, 1j, m. 


v (dhente; caupona vinatis, ae, f. 
Weinſchlauch, uter vinmius, i$, i, em. 
Wein’ 
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weinſchmaus, convivium vinofum, 
á 


ENG. — 
Weinjtein, tartarus, i, m. Weinſtein⸗ 
^ fals, fal tartari, is, n. | 
- YOein(telle, i. e. Amt, wobey man 
Wein trinten Éann, provincia fuppeditans 
vinum, ae, tis, f. mr ' 
Weinftod, vitis, is, €. ⸗ſtoͤckchen, vi- 
tcula, ae, f£, / AME" 
Weinſuppe, juscalum vineum; juscu- 
jum e v'no, i, n. 


eintonne, orca (amphora) vinaria, 
ne, . / 
Weintraͤber, YDeintreber, |. Wein; 
Weineragend, 3. €. Land, vitifer, a, 
um; vini ferax, aci$, d. 
f. serdubchen, 


' YDeinttaube, uva, ae, 
uva parva, ae, f. 


^" 


Weintreſter, YDeintreber, vinaces, - 


“rum, n. 


Weinttinfen (ba$),, potatio.vini, onis, | 


f. »grinfer, potatór (potór) vini, oris, m. 
- ciufi, potatrix yini, fcis, f. - 
ot Weinrrunfen, , vinolentus, .a, 
| s bit, vinolentiayae,.f. — — 
‚Weintumfe, intinctus vini, us, m. 
Weinvifirer, oeriometra, ae, m. ; men- 
furse vinarme explorator, oris, m, ] 
Weinwachs, proventus vini (ober vi- 
. ium) us, m. M. 
einwage, libra vinaria, ae, f. 
Weinzehent, decima vini, ae, f. — 
; — fignum vini venalis, i, 


n.; ben ben Alten, hedera, ae, f. 
Weinzoll, porterium vinarium, i, n. 
Weife die), ı) Art, Beichaffenheit; 


modus, i, m.; ratio, onis; f. auf weiche 
Aelfe? quo modo? qua ratione? quo 
pacto? auf diefe Weife, hoc modo etc. 
auf Jolche Weile, tali modo etc. auf Feis 
. me Weife, nullo modo etc. iſt Weiſe fo 
viel als. Art, Gitte, Berragen ‚ fo ftebt 
auch mos, ris, m., à. G. auf feindliche 
Weiſe, hoftili more; hoftilem in modum ; 
hoftiliter; wie denn. oft Das Adv. eben 
Kann, 3.”€. auf freundfchaftliche Weiſe, 
amice. 2) Gebrauch, mos, ris, m.- jedem 
gefällt a MWeife, fuus cuique mos pla- 
cet. ift Weife fo viel als Vaturell, fo 
ficht auch ingenium, i, n.; natura, ae, f. 
3).9Reíobit, modi; moduli, orum, m. 
kiaͤgliche, modi flebiles. nach der Weife, 
sr des Liedes, ad modos cantici. eine 
Beife geben, 3. C. dem Liede, modos ac- 

^ commodare cantico, uis 


Weife, 1) Mi €. Mann,\ Cnt 
luß, Leben, Spruch, fapiens, tis, o. 
.. t$ mis Weisheit begabt, aud) fapien- 
. tia praeditus, 2, um. meife Gat, factum 
fapiens ; (apienter factum, ein Weifer, fa- 
. piens, tis, m, weife feym, fapio; fum fa- 
piens.. fefr weife, perfapiens, tis, o.; fa- 
pientiffimus, a,- um: iſto mie grofier 


- sder (richtiger) Bienenköniginn , 


\ Wei 


Weisheit begabt, auch ma (apiemtis 
praeditus, a, um. 2) Adv., fehr.mweife, - 

pientiffime ; perfapienter. — - : 
Weifel, Weiler, i. e. Bienenfänis, 
— 


WoHeigen, 3. €. mit Sine 
Weifen, *) zeigen, 3. t 
Worten, monftro; oftendo. es wird 
weifen, res oftendet; res docebir. einem 
den Weg, viam slicui monftro (oftendo): 
tropifch, f. fortjagen, ejicio; oder übel 
empfangen, male accipio. 2) hinmeiien, 
verweilen, 3. €. an eintn Richter, oder 
ansein Buch, 4. €. Semauben oder eine 
Cad), delego; rejicio. 3) zurecht eis 
P edoceo; corrigo; moneo. er läßt 
id» welfen, patitur fe meliora edoceri 
(óbtt moneri); admittit monita. Dis 
Weiſen, die Weifung, i. e. Sciauns, 
monffträtio, onis, f. f. aud W 

Weifer, 1) ber Bienen, f. Weiſel. =) 
ber libr, index, icis, m.; gnomon, Önis, 
m. 3) weifer Mann, fapiens, cis, m. 
iftd Dbilofopb, philofophus, 1, m. 4) 
ber etwas zeigt, monftrator; demonfirz 
tor, oris, m.. . 


"S 
id 


.. ^. Weiferlos, 3: €. Sbienenfted, regina 


carens, tis, o. 

Weisheit, fspientia, ae; f. mit Mei 
heit, 3. (€. reden, fapienter: mit großer, 
—— mit größerer, fapı 
' YDcisbeirelebre, sregel, praeceptum fs- 
pientiae, i, n. slehrer, doctor fapientise, 
:oris, m.; magifter fapientiae, i, m. -imm, 
- magiftra fapientiae, ae, f. ; voll, fapierítise 
plenus, a, um. s3#hn, dens fapiencise, 
us;m. ^ .- | 

YOeielid), weiſe, fapienter. 

Weiß, 1) nicht ſchwatz, albus, a, um. 
milchweiß, lacteus, a, um. biendend 
candidus, a, um. weiß machen, reddo 
bum; dealbo. merden, fio albus; albe- 
fco. weißer Fleck, album, i, n. ; albuge, 
inis, f. melßed Brod, panis candidus. 
Wein, vinum album (candidum) Gper 
ling, i. e. Seltenheit, avis alba (Cic). 
Sonntag, i.e. Jnvocavit, dies dominii 
in albis, ei, ae, f. fchwarz auf weiß, i. e. 

ſch riftliche Verſicherung, literae, arum, £, 
4f. Schwarz. das Weiße im Auge x, : 
eiße. Das Weiß, i. e. dad Weiße, al- 
. bum, i, n. . 2) weiß aekleidet, albaras, =, 
-um. 3) rein, 3. €; Papier, Wäfkhe, pu- 
rus, a, um. 4) filbern, argenteus, a, um, 
Not. einem etwas weiß mad, i e 0) 
ibm tagen, doceo: oder erzählen, narro. 
b) überreden, perfuadeo. c) tänfdben 
anführen, induco; impono alicui. fió 
weiß brennen, fe excufare, 
pue 


Weiflegen, vaticingri; divinare; 
dicere; canere. iſts nur vorber fi 
praedicere. Dad Weiffagen, bit Weiß 
fagung, vaticinatio; divinatio; . praedi- 


ctio, enis; f. (fl num Dorberfamung 
* 


"z Wei 
aus bem Vogelfluge, augu- 


1 


tedictio. 
m, i, n. 
YDeiffager, vates, is, m.; divinus; 
'dicus; vaticinus, i, m. aus bem Mos 
ifittge , augur, uris, m. aus den Gin: 
veiden, harufpex, icis, m. aus der 


imb, chiromantes, ge, m. sinn, vates, 
f.; divina; fatiloqua; fatidica, ae, f. 


YD eiffageri(d), fatidicus ;; divinus; va- 
inus, a, um. Adv., divine; divinitus. 
YDeiffagung, f. Beiffanen. 
YDeifbadén (baó), coctio panis can- 
di (Oder triticei), onis, f. s bäcker, piltor 
quens panes triticeos (oder candidos), 
is, tis, m.; piftor filiginarius, oris, i, m. 
XD eifbier , cerevifia alba, ae, f. 
YDeifibinoer, albarius, i, m. (Cod. 
1eo d. ). ' : | 

YO eifibirfe, berula alba, ae, f. Linn. 
Weißbrod, panis filigineus, is, i, m. 
YDeifbüd)e, carpinus; ober Carpinus 


ulus, i, f. Linn. Weißbuͤchen, Adj. 


: Carpino Betulo, 
Weißdorn, ‚oxyacantha; fpina alba, 
E oder Crataegus Oxyacántha, i, ne, 
inn. 
Weißdroffel, Pfeifdroffel, turdus mu- 
:us, 1, m. Linn. 
Weiße (die), albitudo ; albedo, inis, f.; 
bum, i, n. glänzende, candor, oris, m, 
$ Weiße, z. €. im Auge, album, i, 
; albugo, inis, f. im Eye, album, i, n.; 
bumen, inis, n. 


Weißen, 3. €. die Wand, dealbo; ; 


uliffo; induco slbo. Dad Weißen, 
ulliffatio, onis, f. 

Weißer, i. e. Ziüncher, dealbater, 
fi$,. m, i 

YDeifjfid)te, Weißtanne, abies candi- 
à RAT etis, ^d t. oder Pinus Pi- 
*2, i (us), ae, f. Linn. . 
Weißfiſch, Cyprinus Leucifcus, i, m. 
inn. 

(Deifgárber, etta cexdo alutarius, 
nis, i, m. 

Weißgrau, canus; candidus, a, um. 
Los baarig, albicomus, a, um; albis 
apillis, : 

YOeifibafer, avena candida, ae, f. — 
Weißbubn, i. e. Schneehuhn, perdix 
lba, icis, ae, f. 
Weißfobl, Weißfraut, braffica alba ; 
‚raflica capitata, oder braflica capitata al- 
‚a, ae, f. Bauhin, . . 
Weißkopf, 1) weiße Haare, capilli al- 
5», orum, m. 2) Menich, ber dergleis 
hen hat, homo capillis albis, inis, m. —. 
Weiffram, negorigtio lintearia, onis, 


e, f. SPrämer, ‚negotiator lintearius, - 


(is, i, m. sinn, megotiattix lintearia, 
cis, ae, f. ( " 
Weißkraut, f. Weißko 
ven , fubálbus ; 

im ; fubalbicans, tis, o. 


^ 


ß balbidus, a, 


quuntur. des Meitern, i. e. ferner, 


"reichen. diu fuflicere. 
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Weißnicht, Augennicht, Onochytis, 
idis, £.: -Nihilum album, ir 22 
Weißſchimmel, equus candidus, i, m. 

Weißfprentelig, albo: fperfus, a, um, : 

YOeiftanne, i. e. Weißfichte, ! 

Weifung, 1) Berweid., 2) Beigung. 

YOcifwuts , polygonatum, i, n. 

Weit, I) Adj, i. ei 1) nicht enge, 
nicht Enapp, geraͤumlich, laxus: amplus, 


„a, um. weit (weiter) machen, laxo; la- 


xiorem reddo. 2) weltläufita, weiten , 
Umfang babenb, amplus. das (ft noch im 
weiten, gelbe, 1. e. a) ift noch weit ent» 
fernt, longe diftat. - b) íft noch ungewiß, 
incertum eft. das Weite fuchen, i. e. flies 
ben, fugio; fugam capío. 3) entfernt, 
longinquus, 2, um: oder lang, longus, 
a, um: oder langmwierig, longinquus ; lon- 
gus, 4. €, Weg. von weitem, e longin- 
quo. das Weitere, à. €. hören, i. e. was 
ferner folgt, quae porro (ober deinde) fe- 
por- 
ro. Il) Adv, i. e. 1) geraͤumlich, nicht 


fnapp, nicht enge, laxe. 2) viel, 4. G. 


weit aelebrter, weit anders, longe; mul- 
to. 3) weit bin, weit hinaus, 4. €. feben, 
gehen, longe. 4) von weitem, e longin- 
quo; longe. 9 fehr, longe, $. € weit 
entfernt, unterfchieden, 6) weit und breit, 
late; longe lateque, weit vorrudtn, lon- 
ge progredior (oder procedo). €ó weit, 
ringen, weit kommen, 3. Q. in ber Ge 
lehrſamkelt, longe procedo LA deme 
. &. in doctrina, es fo weit bringen, fo 
eit tommen, 4. E. in der. Gelehrfamteit, 
tam longe progredior (procedo) 1n. doctri- 
na. ft. tam longe fteht auch eo, bann folge. 
der Genit. ft. in, 5, €. eo doctrinae etc. s 
auch fiebt eo pervenire ft. eo progredi 
etc. weit entfernt ſeyn, longe abeffe. es 


. tft weit von ) er, longe eft hinc. weit und 


breit, 3. €. berühmt, longe lateque; late. 
zu weit gehen, nimis longe procedo (pro- - 
gredior): its bae Maaß überjchreiten, | 
auch excedo modum. der zu meit debt, 
nimius, a, um. weit entferne (aefehit), 
daß, tantum abeft, ut, worauf. us mne 
einmal folgen kann, z. E. weit entfernt e$ 
zu glauben, denke ich vielmehr zc., tantum 
abeit, ur credam, ut potius cogitem etc. 
weit gefehlt, i. e. ganz unb gar nich, mi- 
nime; nullo modo; nihil minus, weit 
reichen, a) mit der Hand, extendo manum 
longe. b) mit der Gewalt, lengas manus . 
habeo; multum valeo. welt reich 
zulangen, oder genug feyn, i. e. a):lange 
b) zu. vielen rei» 
chen, füflicere ad multa. meit nn: 
. €. e Haufe, longe remorüs. einen 
ß weit‘ dringen, bag er ꝛc., aliquem eo 


"perducere, ut etc. einen weit bringen, 
4. €. auf dem, Wege, in einer Kunft, lon⸗ 


e perduco. gu weit greifen, a) mit ‚der 
and, mánum nimis longe extendo. b) 
"os J à el 


u 


. Mei 


u viel thun, excedo modum, welit bin 
hasen, i. e. weit entfernt fi n, longe ab» 
hinaus, 3. €, feben, longe, 
weit ausfehend, i. e. a) ungewiß, dubius; 
incertus, a, um; aüeeps, ipıtid, 0. b) be 
dentlich, anceps; dubius. elt Derbolen, 
longe pero. wᷣeit bineln, longe. fo weit 
t$ feyn Fan, quam loügiffime fiéri poteft. 
weit bet, 5. €. Fommen, e ve se 
lorige, er ift nicht weit bet, a) bem Orte 
nach, non longe hinc habitat ober natus 
ett (nachden Wohnung ober Geburt ange: 
zeigt wird). b) ift mittelmäßig, eft me- 
diocris; ober taugt nichts, eft nullius 
preti, 7) fern, longe; procul. bre 
Schritte weit, z. €. geben, ‚longe tres 
(us. ben abfum bleibt longe weg, 3. 
e. ren Schritte bin id entfernt von zc,, 
abfum tres paflus a etc. Dei) weiten, 
i, e. a) weit, 4. &. bep weiten größer, ber 
aréfte, inulto; longe, b) allerdings, uti- 
2 3: €: bey weitem größer, der größte. 
en weitem nicht, i. e. ganz und aar nicht, 
miüime; nüle modo, daher weiter, 1) 
Adj., ulterior, us, 3. E. Beweiſe. itd 
mebr, plures, plura, plus, 3. €. Bewei⸗ 
ft plura argumenta; plus argumentorum, 
4) Advi, i e. 3) ferner, porro. b) miter 
in, weiter hinaus, 3. €. «chen, wohnen, 
ongius, €) gefäumlicher, laxius, d)mebr, 
amplius, 4. €. nichts weiter. e) weiter 
tt, porro; lóngiüs. etwas weiter oben, 
imten, paulo füperius étc. in ben For⸗ 
mein weiter unten, oben, drinnen c, 
wird weiter nicht überſetzt, infra, fupta, 
ihtra. weiter hin, i. e, hernäch, deinde; - 
Weite (die), 7) Geräumlichfeir, laxi- 
tas, atis, £.; fpatium, i, n,; ambjtus, us, 
om. 2) fánat, longitudo, inis, f. 3) Zwi⸗ 
fibenráum, intervalht, i, n. . 4) Weit 
änftigfett, amplitudo, inis, £. $) Cnt; 
fernung‘, longinquiras, atis, f.; diftantia, 
ae, F, in die Weite (eben, longe video. 
richt qut in bie Weite fehen fónnen, non 
i Be longe vídere. in einer Weite von 
| it 
$. €, fichen, longe tres paflus. 
|^ Weite (dad), S bae Geräumliche, la- 
xum, i, n. ; ober pixlänfeige, ampium. 
5 n. das Weite ſuchen, von Weiten, bey 
Weiten, f. Weit. Ind tt ſpielen, i. €, 
verlängern, prodüco (profero) rem, 

XOviter, f. Weit. "P - 

Weiterung, 1) Folge, confequentia, 
ae, f. 2) Meitläuftigkeit, — — 
Weirefte, it Superl, von weit, 

; Weitläuftig, 1) Adj, a} i. e: geräum- 
ich, Iakus; fpatiofus; amplus, a, um, b) 
weit, aröß, fpatiofus; amplus. .c) weit 
aus tinanber ftebenb, carus ; laxus, à, um, 
d) im Keden, Schreiben, copiofus; latus, 
a, um. iſts wortreich/ auch verbofus, a, 

/ um. daher 5n weirláb(rig, y, € Menfch, 

Buch, nimis lengus; nimis copiofus; 
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Schritten, i,-e. drey Schritte weit, " 


4 


‚Bi-Wel 


auch oft bloß longus, a, um, ich mif rid: 
iu weirläuftig feyn, nolo effe ey” 
2 . 
a) i, e. geräumlich, laxe; ample; fparic- 
fe. b) im großem Umfange , —— Q 

) m 
AB wert 
reich, auch verbofe. z feit» 1) Serera 


langwierig/ Ionginquus. a. um. 


weit aus einander fle5enb, Iaxe. 
‚Schreiben, Reden, copioſe. 


lichkeit, laxitas, atis, £. ; amplitude, inis € 
2) großer Umfang; amplitudo. 7) mem 
etwas nicht dicht an dem andern n- 
titas; laxitas, atis, £L.- 4) im Meden co 
Schreiben, copia, ne, f.; ubertas, atis, £: 
latirudo, itis, £. befteht fie im Mor 
copia verborum. - 5) £angiwieriafeit, len- 
ginquitas, atis, f. 6) Umſchweiſe 
ges, um, fi ?) Schwierigkeit, difficultas, 
atis, f.; impedimentum, 3, n.» oder 
ruhe, turba, ae, f. Weitlauftigkeiten ma 
chen, i. e. a) Schwierigkeiten machen, creo 
difficultates, b) Unruhen madens, de 
'turbas. . 
Weirfäulig, diaftylos, on. 
Weirfchicheig, i. e. meitfau 
Weitfchreirend, longe iens, tis, 8. 
Weirfchweifig, prolixus ; longus; ce 
piofus; verbofus, 2, um. Adv., copiofe: 
verbofe. ⸗keit, conditio verbofs, enis 
ae, f.; copia verborum, ae, f. iſts Sans 
‚wierigfeit, longinquitas, atis, f. 
Weitfichtig , longe videns, ris, v, 
Weizen, criticum, i, n. turfifcher, zes, 


"s Linn. * 
eizenacker, ager triticiarius, i, m. 
'XDeisenárnbte, f. Weizenerndte 
eizenbier, cerevifia triticea, ae, f. 
YDeisenbro? , panis tríticeis, is, 1, m. 
Weızenerndre, meflis triticea, is, de, f. 
Weizenfeld, i. e. Weigeneder. 
Yorisengraupen, etwa pufsua triticen, 
ae, t. -^ 
YUOeisentirieo, glarea tritices, Se, f. 
. YOeisenP[eye, furfur rriticeus, uris 
Lh tn, 
XDeisenPorn, granum triticeum, i, n. 
YDeisénfud)en, plácenta trítices, se, f 
Weisenmal;, etia far toftum trii 
ceum, ris, i, n. 
Weizenmehl, farina triticez, se, f. 
Weizenfpreu, palea triticen, ae, f. 
, Weizenjtoppel, ftipula triricen, se, £ 
Weizenftrob, (tramentum 


un. 

Welch ein (eine 2c.), i, e. welcher (ah 
di ıc.), quis, quae, quod: dder wie ber 
ſchaffen? qualis, e. mit einem Adj. heist 

m, 3. €. meld) eine beſchwerliche G» 

t, quam molefta ete. - ' 
^ Welcher, welche, welches, 1) ren d 
fih auf derjenige, biejentae oc, (mit 
auch ber, bie, bas oft ficbt), ober 
ges Wort bezieht, qui, quae, quod, 1. 
Xin Menſch, welcher (der) liebt, homo, 
‚qui wrtc.; dder betjenioe, welcher «c, M 


Ls — 


| 


————" 
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Wel, 
qui eter: oder weicher Itehr, ber tt :c., 


Not. a) eft fehle derjewige oder der (is), 
veil$ aber gedacht wird, fo heißt vod 
welcher, qui, 3. E. welcher liebt, ift gluͤck⸗ 
ich, qui amat, (i$) eit etc.; oder amans 
ſt ete./ b) welcher (welche, welches) nur, 
E. es (ey ober es gethan hat, utercun- 
jue (utracunque etc.) in ber Rede von 
wegen, und von mehrern, quicumque 
'quaec. etc.); quisquis (quaequae etc.). 


. €, welcher. es auch fep, wtercunque 


quicunque) eft (fir). welches es -auch 4. 
f. ftp, utrumcunque (duodeunque) eft 


fi) daher auf welche Art nur, 3. E. 


'$'fry, quocunque modo, à, €. fir. auf 
velche Art co fey, i. e. ed fe) wie có 
volle, (y. &. mil ichs machen), quolibet 
nodo. ám welchem Orte nun, z. € 
r fitt, quocunque in locó ; ubicunque, 
. &. lateat. an welchem Orte nur es 
such fen, i. e. überall, ubivis. zu wel; 
Dev 3eit nur, 3. €. er wolle, quando- 
‚ungue; quocunque tempore, j. E. ve- 
it. welcher. Art (Gieftalt) nur, 3. €, 
s fen, qualiscunque etc, 2) menn es 
ich anf fein Wort bezieht, quis, von 
neht als zweyen, Uter, von zweyen, a) 
n der Frage, z. E. welcher ruft? quis 
vocat? von zweyen, uter vocat? b) außer 
ser Frage, ba denn ein fid) dahin bezies 
hender Gat vorher geht ober aud folgt; 
da denn quis und wter einen Conjunct. 
bat, 3. C. ich weiß nicht, weicher ruft, 
nefcio quis (uter) vocet, weichen .Drt 
^u mepn(t, weiß-ich nicht, quem locum 
dicas mefcio. Not. a) weicher Art, wels 
dyergeftatt,- f. Welchergeſtalt. b) welche, 
ft, etliche, nónnülli, we, etc. 
her eſtalt, weldyer Geſtalt, 1) 
mie beſchaffen, qualis, e;, — 3. 
E. ich weiß Hit, welcher Geſtalt das 
Buch fto, nefcio, qualis liber fit. wels 
cher Beftale nür, 3. €. es fey, qualis- 
cunque,'z €. fit. $3) ie, quomodo; 
quemadmodum. 3) ba, s. C, wir ba: 
ben vernommen, weicher Geftalt ipe ꝛc.: 
bier (ttt der Accuf. cum Infin, 
Welcherley, quilis, e; cujusmodi. 
weicherien es fey, qualiscunque eft etc, 
Welt, 1) Adj., faccidus; flaccus, a, 
um. ſeyn, fum etc.; Aacceo. werden, fio 
etc. 
conditio flaccida, onis, ae, f. YVelfen, r) 
weit machen, trocknen, 5. &. Obſt, arefa- 
cio. 3) welk werden, flaccefco ; fio flac- 
cidys. tropiſch, ft. die Lebhaftigkeit 
verliereh, Haccefco ;; languefco. 
YDellbaum, 0 Adfe. 2) Hebebaum. 
Welle/ 1) beo Waſſers, unda, se, f, 
des Meers, Fluſſes, fluctus, us, m. ; un- 
da, ae, f. -MWellen werfen, 3. ©. Meer, 
Fuß, Auctuo; undo: auch vom fieden- 
ven Baffer, undo, von den Wallen hin 


und her getrieben werden, fluctuo ;. Aucti- 


jui amat, is eft felix, oder amäns eft etc. - 


canus, i,.m. 


c£efco, Adverb., languide. ; heit, ' 
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agitor. voller Meilen, fluctuofus; 
undofus, a, um. 2) Cylinder, Walze, cy- 
liadrds, i; m. des Mades, Axis, is, m. 5) 


Bündel Reisholz, fafciculus farmentorum, - 


i m. » 
YDellenfórmig, undatus; undulatus, 
a, um. Adv. undatim. 
Wellenreich, i. e. voll Wellen, undo- 
fus; Auctuofus, a, um. , rn 
‚Weltenfchnecke, voluta, ae, f. Linn. 
Wels, ein Sich, filurus, i, m. 
Welſch, 1) Adj., i. e. Stalifch, Italicus, 
a, um. Wuß, juglans, dis, f.; nux juglans, 


cis, dis, f. Hahn) Huhn i- e. Truthahn. i 


2) Adv., Italicé. er 

Welſchkohl, braffica alba crifpa; braf- 
fica Sabauda, ae, f. 

"Welt, 1) atíeó, was Gott erfchaffen 
Dat, mundus, í, m.; auch univerfum, i, 
n.; natura rerum, ae, f. redet man von 
einer, zwey oder mehr Weiten, fd ftebt 
nut mundus. 
i. e. nad) Erſchaffung, mundum con- 
ditum; a mundo condito. von Erſchaf⸗ 
fung ber Welt, oder von Erfchaffung der 
Welt an, a mundo condito; inde a mun- 
do condito. von Anbeginn der Weit, sb 
initio mundi; -a mundo condito. vor der 
Welt, ante cofiditum mundum; ante ini- 
tium mundi, 2) Erdfreis, orbis terrarum ; 
orbis terrae, is, m. alte, otbis antiquus: 
neue, orbis novus; America, einer aus 
der neuen Welt, i. e. America, Ameri- 
einer aus (0n) der alten 
Welt, i. e. von alten Gitteu, von alter 
Ehrlichkeit, homo antiquus, inis, i, m. 
die andere Welt, i. e. Keich der Todten, 
inferi, orum, im.; locus inferorum; of- 
cus, i, m, in die undere Welt ſchicken, 


i1. e. tödten, mitto ad inferos (orcum); . 


occido; tollo de medio. aus ber Welt 
achen, i. e. fterben, vitam relinquo; ce- 
do (oder excedo) vita und © vita; dece- 


do de vita; murior. zur Welt bringen, ' 
in lucem edo; pario; procreo: fommen, ^ 


id lucem edi; naíci, 
homines, um, m. 
ten, accommodo (fingo) me ad homines. 
in bie Welt kommen, i.-e: unter Leute, 
vénio inter hominés; utor confuetudine : 
hominum. die Welt kennen, nofle ho⸗ 
mines. 
tere Theil ber Menfchen, pars hominum 
elegantior, tis, oris, f; hemines elegan- 
tores, um, m. in bie große Welt Éont: 
men, prodire in folem; uti hominibus 
elegantioribus, b) die feinere, galantere 
Lebensart, vita elegantior, ae, oris, f. c) 
die vornehmen Leute, principes; procé- 
ses, wn, m. in die große Welt fone 
men, venio inter principes; predeo ta 
folem: darin ftpn, uti principibus; ver- 
fari in fole. nicht in der großen — 

en, 


3) die Me:ifchen, 


von erfihaffung der Welt, - 
po 


fid) in die Welt ſchik⸗ 


roße Welt, t. e. a) ber galans 


* 


' . enis, f.; geographia, ae, f. 


Bei, 


eben, nicht daran Antheil nehmen, verfa- 
ri inrumbra; non uti principibus. ber 
, nicht in die große Welt tritt oder gekom⸗ 
men ift, umbratilis, is, m.; umbraticus, 
i m. 4) feine Rebensart, mores elegan- 
tiores, um, m,; mores venufti - humani, 
, wm, orum, m.; humanitas, atis, f. er hat 
. viel Welt, eft humaniffimus; eft moribus. 
" humaniffimis (oder elegautiffimis), er hat 
feine, caret venuftste (elegantia) morum ; 
eít incultis moribus. 5) Weltkenntniß, 
i.e. Kenntniß 2) der Menfchen, cognitio 
hóminüim, onis, f. er hat viel Welt, val- 
de novit ingenia hominum; praeditus eft 
magna cognitione hominum: feine, caret 
cognitione hominum, b) der menfchlis 
chen Dinge, cognitio, onis, f. ober fcien- 
tij, ae, f. rerum humanarum. er fat 
viel Welt, praeditus eft magna fcientia re- 
rum humanarum : feine, caret fcientia re- 
rum humanarum. & 
Dinge, res humanae, erum, arum, f. 7) 
. bie gottlofen Menſchen, improbi, orum, m. 
$) irdifche Dinge, res terreftres, erum, 
ium, (.: ober finnliche, res fen(ibus ob- 
noxiae, erum, arum, f. : ober Wollüfte, vo» 
" luptates, um, fe A 
Weltachſe, Zimmelsachſe, axis mun- 
. di; axis coeli, ıs, m. 
Weltall (dad), natura; natura rerum, 
ge, f. ; univerfum, i, n. "S. 
Weltalter, aetas mundi, atis, f. ! 
. Weltangel, Weltpol, polus mundi, 
1, t . x 
Weltart, mos hominum, ris, m. 
Welcbau, i. e. Weltgebaͤnde. 
Weldbaumeiſter, Weltbildner,. opi- 
fex, icis, m. — mundi, oris, m. 
Weltbegebenpeit, res in orbe terrarum 
fta, ei, ae, f. , 
Weltbeberrfcher, ») Gott, dominus 
' wundi, i, m. 2) ein Zürft, dominus ter- 
rarum. ;fd)ung, 1) von Gott, imperium 
mundi, i,n. 2) von Bürften, imperium 
orbis terrarum. — | 
Weltbekannt, i. e. weltkundiq. 
Weltberübmt, . 
celebratus, a, um: oder ft. bod)berübmt, 
longe. celeberrimus, a, um. *- 
YOeltbe(d)reiber, 1) der ganzen Welt, 
de(criptot mundi, oris, m.; cofmogrsphus, 
i,m, 2) ded Erdfreifed, defcriptor orbis 
terrarum, oris, m.; geographus, i, m. 
sbung, 1) der ganzen Welt, deferipeh 
mundi, onis, f.; cofmegraphia, ae, f. 8). 
beó Grofreifeó, defcriptio orbis terrarum, 
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XDeltbe3winget, victor gentium, 
eris, m, m is 
Weltbildner, f. Weltbaumeifter. 
Welthrauch, mos hominum, ris, m. 
Weltbuͤrger, mundanus, i, ni. ; mundi 
civis, is, m. ; generis humani pars, tis, f, 


die menfchlihen ^ 


' rum. sheit, prudentia (ober 


per orbem terrarum - 
[4 


Wel 


! 


Weltfreude, gaudium hujus terrse; 


gaud'um terreftre, i, is, n. pt 
Weltgebäude, mundi compages, is, f: 
mundus, i, ın.; univerfum, i, n. 
Weltgegend, regio mundi, onis, f.; 
plaga mundi, ae, f. . 
YDeltgeift, 1) Geift ber Welt, anim 
mundi, se, f. 2) Nelanna zu ítMfde 
€ cus ir = umi, }, 2. 
eltgeiftlich, i. e. ein Weltgeiftlicher. 
——— (em EL nal 
regulae addictus, i, m.  » [icbEeir, i. e. bit 
Weltgeiſtlichen. m 
YDeltgeridbt, judicium de univerfis ho- 
minibus, i, n. . 
. Weltgefhicdhre, 1) als Gegenftand, re 
in orbe terrarum geítze, erum, arum, f. 
2) ald BWilfenfchaft, hiftoria univerflis, 


ae, is, f. ; hiftoria catholica, ae, £. 


YDeltgefinnt; rerum terreftrium ftudie- 
fus, à, um. 

Weltheiland, hemiren, 
oris, m. » 

Weltbiftorie, i. e. Weltaefchichte. 

———— tabula mundi —— 
e, €. 
Weltkenntniß, i. e. Kenntniß 1) der 
Menfchen, cognitio hominum, onis, f. a) 
der menfehlichen Dinge, . itio rerum 
humanarum. 3) der menídfidwn €i 
ten, Gebräuche, cognitio morum humi- 


fervator 


norum. - 


Weltfind, i. e. Brett rdifcher Dinar, 


rerum terreitrium iofus, a: * 


Wollüſte, voluptatum ftudiofus, «; — 


amans, tis, c. "e 
Weltklug, rerum humanarum perftu:, 
4, um; — prudens, tis, o. Ady., cum 
prudentis (oder. peritia) retum  humam- 
p peritia) re- 
rum humanarum, ae, f. 
WeltPreis, orbis tetratum, is, m. ' 
Weltkugel, globus mundi, i, m. -tis 
Erdkugel/ globus terrae. 
Weltkundig, omnibus notus, a, um. 
odeur * —— ris, m. . 
tlebre, Rosmologie, Cofmologis 
doctrins de mundo, ae, i2 " 
YDeltleute, 1) ber Belt Punbioe, xe- 
rum humanarum periti,orum, m. =) Welt 
freunde. 
Weltlih, 1) Adj., i.e. 2) irdifch, ter- 
refter, Is, €; terrenus; mundamus, a, um. 
b) nicht geiftlich, 4. €. Amt, etwa civilis, 
e; non ecclefiafticus, a, um. c) ben ind 
fchen Dingen ergeben, rebus terrenis #d- 
dictus, a, um : oder bem Wollülten, adó- 
vH voluptatibus, 2) Adv, i. e. a)in 
if, mote hominum, : tecittidh gefmnt, 
rerum terrefttium [tudiofus, —* 5) 
nicht geiftlich, etwa civiliter, oder fet 
nicht auf eine ben Geiftlichen suom 
Srt, more ecclefiaíticis non conveniente. 
weiciich findiren, ttudeo aru civil. ew 
lujitg, 


|. 
| 
E 





Bel Ben 


ta, im Vergnügen, volüptarie. leben, 
ı voluptarius; fum addictus voluptati- 


Veltlicht, lumen mundi, inis, n.; lux 
ndi, cis. f. ; 

Deltliepe, y») ber Welt, 3. €. gegen 
», amor hominum, oris, m. 2) gegen 
Welt, &mor rerum humanarum. 
Deleluft, voluptas terreftris, atis, is, f. ; 
uptas prava, atis, ae, f. 

Meltmanier, mós hominuni, ris, m. 
(Deltmann, i. e. Freund. weitlicher 
nac, rerum terreftrium amans, tis,.m. : 
T der MWollüfte, voluptatum amans. 
Melemeer, oceanus, 1, m. 
(:Deltmenfd, i. e. Weltkind. . . 
(Deltpol, polus mundi; polus coeli, 
m. " e " ; e 
Welrpriefter, i. e. Weltgeiftlicher. 
‘Welrkhöpfer, mundi cfeator, oris, m. 
YDeltfcele, anima: mundi, ae, f. 
YDelrfinn, rerum terreftrium ftudium, 
5.; — cura,ae £, : ^ . 
VDeiritvich, plaga mundi; plaga coeli, 


Welefyftem, fyftema mundi, atis, n. 
Welttheil, pars orbis terragum, tis, /f. 
Weltweiſer (ein), i. e. Philoſoph. «beit, 
e. Phlloſophie. x 
YDeltsitfel, Simmelszirfel, circulus 
undi; circulus coeli, i, m. . 
Wendebals, Drehhals, ein Bogel, 
nx, gis, f. . 
YDenbefreis, j. e. Wendezirkel. 
Wendeltreppe, fcala cochleata, se, f. 
Wenden, [ou en, wohin breben, 
€. Augen, Schiff, verto; converto; 
río.- ftd, verti; converti, Gott wende 
zum Beſten! deus vertat in melius! ba» 
f a) fld) wenden, 3. C. zu Semanbem, 
nverto me. iſts bittend oder ber Huͤlfe 
egen, adeo aliquem. | i(tó fid) begeben, 
mverto me; confero me. b) das Blatt 
pee tr fich gewendet, . fortuna. vertit. 
n Rüden, tergum (ober fe) vertere. 2) 
'rum breben, verío; circumago; verto. 
ıher das Kleld, veftem converto. 3) am 
enden, 3. €. Ger, Beit, — in- 
mo. 4) wohin menden ober richten, 
. €, Auge, Herz, cenverto; adverto. 5) 
wenden, averto; averrunco. 6) ben 
der, i.e. gum zweyten Male pflügen, 
ero agrum. | Not. gewandt, 1) geſchickt, 
‚fahren, peritus, a, um: oder geubt, ex- 
citatus, a. um. - 2) fich in alle Bächer 
hickend, verfatilis, e:. ober iiſtig, verfu- 
i5; aftutus; callidus, a, um: oder bes 


"lebfam, huttig, promtus, a, um... Das - 


Denden,.die Wendung, i. e. dad Dre 


en, berum. oder von ber Seite, converfio, . 


nis, f. - daher Wendung, 1) Vetaͤnde⸗ 


ung, cenverfio, onis, f." iftó Ausgang, 


ritus, us, m. ber Sache eine andre Weñ⸗ 
ung geben, converte rem: «ober eine fof» 


$04 . 


Men 
ce Wendung geben, rem ita converto 
(verto). eine (andre) Wendung befoms 
men, verti; converti; vertere: iſts an _ 
bere ablanfen, auch aliter caderé. 2) im 
Ausdrucke, i. e. Bildung, conformatio 


verborum; confermatio fenrentiae, onis, f. 
eine Wendung geben, à. E. den Worten, 
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. conformo verba: fihöne, pulchre etc.- 


Wendezirkel, circulüs tropicus, i, m.: 
der nördliche, cancri: ſuͤdliche, capricorni. 

Wendung, f. Wenden. 

Wenig, 1) Adj.,. 2) beym Subft, Plur. 
num., pauci, ae, a, à. C. wenig (menige 
Menfchen, pauci homines, aud) oft bioß - 
pauci. moenia Dinge, paucae res ober 
pauca (Plur.).: fehr wenige, perpauci ; pau- 
cifimi. Comp. pauciores. Superl., pau- 
ciffimi, die wenigften, auch febr wenige, 
die weniaften,, i. e. allemal bie penigften, 
pauciffimi quique. b) beym Subft. Sing. 
num., parum; , paulum, theils ohne. Ca- 
fum, z. €. moenia haben, tbeiló mit dem 
Genit.; fo auch Compar. minus; Superl. 
minimum, 3. €. wenig Geld, Zeit, parum 
(paulum) pecuniae etc. weniger Geld, 
minus pecuniae. das mwenigfte Geld, mi- 
nimum pecuniae. Das . allerwentafte, 
emnium minimum pecuniae fehr we⸗ 
nig, perparum (oder minimum) pecuniae. 
Not. ift wenig (o viel ald fa(t nichts, 
oder reber man verächtiich, fo ſieht (ieber 
parum als paulum. c) ohne Subft., mo 
man auch faat ein Wenig, ein Weniges, 
etwas Wehiges, parum; paulum. ift$ 
verádytlidy i t, oder fiehts nidt ft. ein 
wenig, oder (íl9 bepnabe fo viel als nidyte, 
fo ftebt nur parum, 3. C. er hat wenig at» 
lernt, parum oder pauca. wenig reden 
oder lernen, effen, i. e. wenig Worte oder 
Dinge, pauca. etwas Weniges, parum; 
paulum: iftó fo viel aló erliche Worte 
oder Dinge, pauca. daher um ein We 


niges, 3. €. gefehrter, paulo; paululo. 


ein wenig, i. e. a) um ein Wenige, 4. €. 
elehrter, paulo; paululo. b) eine furic 
eit, 3. 6. warten, paulum; paululum ; 
paulifper; parumper, c) nicht ehr, j e. 
urücf treten, paulum; paululum. es feo 
0 wenig ald ed wolle, quantulumcunque 
eft (fit). fe menta ald nur; à. E. du geben 
Cae feyn mag, quantulumcunque, : 
z. V. 


ederis, fit. zu wenig, nimis pa- . 


rum; auch bloß parum. tft dad zu wenig, 
Daß 2c, parumne eft, quoderc, weniger, 
8) beym ‚Subft, Singul. num., 3. €. Geld, 
minus, 3. €. pecuniae. dad wenia(te, 
$. €. Geld, minimum. beym Plur,, 
pauciores, a, das alfermeniofte, s. €. Geld, 
omnium minimum, j. €, pecuniae. daB 
allerrocníafie, i. e. die allerwenigiten Dinae, 
omnium pauciffima. allemal das weniafte, ., 
auciffima quaeque. - allemal. ble wenig» 

en, 3. €. Menfchen, Dinge, pauciflmi 
quique. ift das wenigfte fo viel als oie 
. wenig⸗ 
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wenigften Dinge-oder Worte, pauciffi- 
ma. iſt das wenig(te (oder die wenigſten 


Dinge oder Wore) fo viel als allemal 
bae wenigfte, paucifima quaeque. ſo 
auch die weninften (Menſchen), i. €. alles 
mal bie wenigften, pauciflimi quique (ho- 
mines), 4. &. die wentaften verfichen es, 
pauciffimi quiqueetc. bas weniafte tft (ims 
mer, indgenrein) gut, pauciffima quaeque 
, etc. wenig, i. e. Flein, acting, parvus, 
a, um. weniger, i. e. geringer, minor; 
inferior, us. Dazu Pin ich (viel) zu we⸗ 
nig, fum multo minor, quàm utetc., oder 
non fatis valeo. Not, unfer, euer, Ihrer 
find menia, 2) fe zufammen, nos fümus 
auci, vos eftis paaci, illi funt pauci; 
eunde, deren ich menta habe, quos psu- 

.. cos habeoerc. b) wenige unter uno, euch, 
ihnen find, pauci funt noflrum, veftrum, 
illorum, 2) Adv., i. e. nicht fondertich, 
perum. jm menia, nimis parum und bloß 
rum, wenig, i. e. um ein weniges, 5. ©, 
aetebrter, beſſer, paulo. eben fo wenig, 
. &. fann ér$, non magis; nihilo magis. 
nichts weniotr, i. e. aanz unb aar nicht, 
fihil minus. nichts defto weniger, nihilo 
minus, nicht weniger, i.e. eben ſowohl, 
non minus; haud minus. mehr ober we⸗ 
niger, i. e. ungefähr, phus minus. weni 
ger und weniger, Immer weniger und we 
níatr, minus minusque; minus et (ec erc.) 
minus." fo wenig, 3. (9. half er, tam pa- 
rum: iſts fo viel.als fo gar nicht, amd 
adeo non; ifté fe viel ale fo wenig ale, 
pofür auch oftfo wenig ftebt, quam pa- 

' rum, 3. E. fo menia (atc) ichs weiß, fe 
wenig weiß ers aud), quam parum ego —, 
tam parumetc, er weiß c9 fo menia, fo 
wenta ſchs weiß, tam parum fcit, quam etc. 
etwas: weniner, oder um etwas weniaen 
aulo minus, viel weniaer, multo minus. 
Eundırt weniger eins, centum minus uno. 
treo Thaler weniger brep Groſchen, tres 
— whileri minus tribus. groffis, er Hat einen 
^ $reund weniger, habet uno amice ‚minus, 
nicht menioer als, i. e. nift unter, à. ©. 
er hat nicht wentacr als acht Groſchen, 
hsbet non minus octo groffas. aicb ihm 


nicht weniger als acht Groſchen, ne des ei‘ 


minus-octo gt-flos. je weniger, deſto beſ⸗ 
ftt; quó minus, eo melius. Superl., am 
wentgften, minime. . am , affermentaften, 
emnium minime. zum wenigſten, menia: 
ftend, faltem. iſt wenigftene fo viel ald 

ewiß, auch certe, — orüdfré eine Einſchraͤn⸗ 
fung aus, 3.8. t wentaftend glaube 6, 
oder iſts (aft fo viel ald gewiß, quidem; 


certe 

YDeniger, f. Wenig. . 

Wenigfeit, paucitas; exiguitas, atis, f. 
ins fo viel ald etwas Weniges, wicht 
viel, paulum; parum. meine, feine We⸗ 
niafeit, ft. meine, feine Perfon, ego qui» 
dem (equidem); ille quidem, 


; . Ben 

or 

YDewiaftens, f. Wenig zu Ende. 

Wenn, 17 wenn e$ eine Bedinaung e 
zeigt oder ft. moférn (tebt, G; auch nah 
einem Puncte, wenn,.es mit hem nerb’tan 
henden zufammen hängt, Quod fi. wer 
aber, fi vero; aud) fin; Gua vero; fin s» 
tem, wenn etwas Geaenfeitiaes vorher ab 
qagótn, 3. €, wenn du vitit(t, fe ıhur es: 


‚wenn bu aber nicht willſt sc, fi vis —; 


fin etc: aud» ohne vorher ataangmeé & 
3. €. bet Fleiß macht atlebrtz wern mes 
aber nicht fleibta ift»c,, fin vero; fi vers. 
wenn nieht, fi nom; nift; ni, etwa, rat 
fi, fin, heißt forte. wenmw gleich. menn 
fdyon, i. e. obſchon, eti; quanquam; Ii- 
cet wenn aud), i. e. =) moffru auch 
qcfett auch "a8, etiamfi; wr (mit Com 
junct... b) wenn auch fo gar, menn 6 
gar, fi vel. c) ebf/^on, eth; quemquam; 
licet. wenn ja, fr utque. wenn am 
ders, wenn naͤmlich fi quidem. wern 
nur, dum; modo; dummodo, alt mt 
dem Conjunce.. wenn wur niche, dum 
ne; mádo ne; dummodo ne, alles 
dem Conjunct, 4. €, id» wills Faufen, 
wenn eó Kur aut iff, oder wenn es nur 
ni-tt zu tbener iſt. als wenn (95), ober 
gleich als wenn (86), qua ; ach; m- 
quam fi, oder Bio tanquam, 4. C. rt rb 
der, ald 06 (menn) er wüßte, loquirur, 
1 (sc (iere) fciat.. aber nach fo rium, 
d ftelien, (deinen, folge 1nfn., unb 
man denkt dabey, daß ale ob (menn) (t. 
daß fiche, y, € er thut (Helle fich) fe, ais 
ob ers wiſſe, fimulat.fe fcire. es (dint, 
aíó ob (menn) cr$ wiſſe, videtur fcire. mir 


4ft9 fo, als ob ed donnere, videtur mih: 
tonare. wenn tà hod) koͤmmt, i. e. bod 


ftenó, fummum; ad fummum. Nor. ab- 
quis, aliquid, , aliquando , alicubi wirft 
gern nad) fi pag aii-ea, 4. €; menn 3e 
manb, 6i quis : wenn etitaé, fi quid: mem 
einmal; fi quando :, wenn irgend, G-u- 
bi.. bed» fteht auch ſi aliquis, fi aliquid 
etc, 2)bep einer Zeit, in Fragen; quando? 
quo tempore? auher der Frage, =) fi. su 
bereit wenn, quando; cum; ubi, 

fi. . b) ft. zu weicher Seit, quando ;- quo 
tentpóre, 4. faa, wenn er atfommen ik, 
die; quando venerit. es atfdtbe, menn 


. t$ wolle, quoquo (sder quocunque) tem- 


pore fiat. femm, es fen wenn es meelit, 
veni, quandecunque (quocunque tempere) 
volueris, Not. (i$ unatmip, eB worum 
eine Zeit ober Bedinauna amieiae, Infekt 
man fi. .Nor.. 4) eun laͤßt 3 eft tust 
ein Particip. ausdruͤcken zumal wenn d 
die Zeitparrifel ift, s. C. menn ib (def, 
bore Ich nichts, dormiens wudio- nili 

wenn ich fdiafc, fo. wachſt bu, me dor 
miententc, .b) men men in folaenben 
Sécbenéarten, €8 iit fchan (fchömer), fdánv 
dich (fdy&ubticher), out, befftr:c, wird 
durch den Infn. ausatoradt, q. €. «€ 


/ 


E 


| 





| 
| 


- \ 
Wer 


choͤn, wenn man viel weiß, pulchrum. eft, 
tire mulra. duch fann def Accuf. des 
Subjects babe leben, s. ©. eo i(t fchön, 


denn der Menfch viel weiß, pulchrum eft, - 


iominem (cire multa, es iſt Sünde, wenn 
nam ftiehle, nefas eít furar: ^ 3) beym 
Bunfchen, wenn ood), oder o wenn 


och, utinam ; o fi, 3. €. wenn (0 wenn). 


t doch fáme! utinam veniat etc. 

Wer, Gen. weffen, Dat. wem, Accuf. 
ven, it doppelt, ») wenn es jıch auf fein 
Wort bezieht, quis, (zumeilen qui), in der 
frage, 3. €. wer fommt? quis venit? wer 
naa fommtn? quis veniat? und außer ber 
fraue, wenn ein fid) dahin bestehender 
—* vorher geht, da denn der Conjunct. 
echt, 4 J ; 
cio, quis veniat.. ſag mir, mer es (ff. dic 
tihi, quis fie. poer es tft, weiß ich nicht. 
|uis fit, nefcio, Not. &) in der Rede von 
wenen itehr uter, f. n. 2. b) ift wer fo 
tel als foie viel ober der wievielfte (*. e. 
benige); fo ſteht auch quorus quisque, 
. €. wer afanbt das? i. e. das glauben 
vohl wenige, quotus quisque hoc credit? 
) wer.denn? 3. C. mer tft denn draus 
‚en? quisnam ? ifts fo viel ato wer (denn) 
e fo ſteht quis alius? oder wer dem: 
tach? wer alfo ? quis igicur? d) wer ee 
sur (auch) fey, wer es ^ud) (nur) fey, 
'$ fey wer es wolle, quisquis (quicum- 
jue ett (At). 2) 1, welcher, Socr wenn 
yer i. e; derfelbe, is, ille) folgt, oder fid) 
ver auf ein Wort bezieht je (Gen. cu- 
us etc.), 4. E. mer ge tie t, der iftic., 
ui deum amat, is eftetc.; oder auch ohne 
»er, wer Gott liebt, (der) iſt ze, qui deum 
imat, (1s) éftetc., Eürzer, amans deum e 
tc, wer Gott liebt, dem liebt Gott wie: 
ver, qui deüm amat, eurn eté. Not, 4) 
ft die Rede von zweyen, oder beigtà wet 
ven beyben, fd ftubt uter ft. qui, 3. E. 
ver von Cu» (bepben)eó tbut, ber ac., uter 
reftrumetc. · ¶wein Yon euch (6cpben) ich 
das Bud) aeben werde, , ber 1c, ,. utri ve- 
trum ete. ſo Auch in Sragen, 3. 
von euch (benden) har’es aetban? uter 
refttum fecit? Ich weiß nit, wer ed von 
ch (benbtn) gethan bat, nefclo, uter ve- 
trum fecerit. 
wer auch nut, 3. €, kommen wird, qui- 
sunque, quisquis, j, &. venerit. wer e$ 
tuf fen, quisquis (quicunque) ap: 
ft die Rede von zweyen,  uretcunque ft. 
quicunque etc. 


YOerbegelo, i. e. Händgeld, ductora- 


ment» im, t, n. 

erben, 1) anfichen, anhalten, 3. €. 
um ein Srauenzimmer, um ein Amt, E 
t0; ambio;: *) anwerben, 3. €. Col 
ten, compato; paro. mit Gewalt, cogo 
id mílitiam.: durch Handgeld, conquiro 
milites. Dad Werben, ‘die Werbung, 
1) Auſuchung, 3. €. um ein Maͤdchen ̃./ 


(«w 


ich weiß nicht, mer fommt, /ne- . 


E. wer 


b) wer da nur, wer nuß, - 


98 et 925 


petitio, onis, f." feine Werbung anbrin⸗ 
gen, j. e. anfucten, peto. 2) ber Solda⸗ 
ten, a) iſts bloß Herbenfibaffuna, Anwers 
bung, comparatio, onis, f. b) geſchlehts 
durch Mahl, delectus, us, m.' halten, 
delectum habeo. auf Werbung: gehn, ' 
abire ad milites comparandos. aefchiehte 

durch Handaeld, conquifitio, onis, f. anf 

Werbung fenn, vaco conquifitioni ‚mili- - 
tum: iſts aufer Landes, auch pitegre 

fum^ad comparandos milites: iſts fo vic 

el ba ſeyn, der Werbung wesen, adeffe 

ad milires comparandos; oder lädt (id) 

feyu, befinden ft. da feyn feren, s. €. 

er it in Hamburg auf Werbung, fo (t^bt 

elfe oder veríari ft. adefTe. . 

Werber, 1) Anfucher, petitor, oris, m. 
fenn, pet». 2) bet Soldaten, conquifior, 
otis, m. * 

Merbung, f. Werden. 

Werden, ı) aló Verbum für fid, 3. €. 
ich werde. fing, arm, reich, ein Fürft, oder 
zum armen, reichen Mannerc,, oder (t. 
gefdeben, tft uͤberall fieri, 4.8. ich werde - 
Könia, arm, fio rex ete. aus dir wird ein 
Arzt werden, cu fies medicus, . was wird 
mit mir werden? quid mihi (gber me oder - 
de " fiet? aus ihm wird nichtö, ex eo 
nihil fit: ober a) er fetnt nichts, difcit ni 
hil.- b) bekommt kein Ant, non accipit 
provinciam. c) wird nicht brau 'hbar, rion 
fit utilis. auch fteht oft reddi (t, fieti, 
wenn ein Adject. (olat, und werden ft. 
— werden ſteht, z. €. er ift gluͤck⸗ 

Ich geworden, redditus (factus) eſt felix. 
iſt werden ſo viel als geſchehen, ſich zu⸗ 
tragen, fo fieht fieri; accidere; contin- 
.gere, 4..€, was wird nad) meinem Tode 
werden ? ift werden fo viel als enefteben, 
fo ſteht andy nafci ; oriri; exfiftere: oder 
erwäblt werden, aud, eligi ; creari: Oder 
enblid) (nad Mühe) etwas werben, 
i» €, eu Philoſoph, auch zumriien evado 
mit Nomin., bed) i(t Ko üblicher, ift 
werden fo viel aló zu Theil werden, 

0 ſteht obtihgere: contingere. iſts A 
‚reichen, efTe, 3. €. zur Laft, oneri. Hits 
dauern, duro. ° wie lange wird ed wer⸗ 
ben, fo (terbe ich, i. e. Ich werde bald 
fterben, brevi moriat. anders wetbei, 
à. E. er ift amberó geworden, alius factus 
eít; fe sautàvit. warm werden, calefco; 
calidus fio : reich werden, diteíco; fio di» 
ves, und fo läßt fichd bfter Durch ein Ver- 
bum überfe&en, 2) ald fyüt(ómort, 3. G. 
geliebt, geehrt werdenzc., ba es das Pafl. 
ift, oder sch werde lieben, Fur. Act. (i 
werden fo viel ald mögen, fo (tebt lit» 
ber Praef. Conjunct. als Fut., 4. 
wird Immer Elagen ?. quis adfidue 
tur? auch bloß Praef. Indic., 4$. 
wird niemand faugnen, jeder einfehen ıc., 
hegat = oder negaverit), intelligit (in- 


> Don 
sii "wer 


€. wer 
uerg» 
da 


.926 Wer 


. Werder, i. e. Inſel in einem guift, | 


infula, ae, t. 

Werfen, 1) 3. €. Steine, jacio; jacto; 
mitto: (teft babeo wohin, auch conjicio: 
' oder in etwas, auch injicio. fid) zu Se 


mandes Füßen, pour fe ad eier ali- 
e . 


cujus; fternere fe (ober fterni) ad ped, etc. 
daher a) die Augen auf etwas, oculos con- 
iicio, 3. E. in rem; adjicio oculos ad rem. 

d Luft befommen, oeulum adjicere ad 
rem und rei, .b) de Schuld, 3. &. auf Ses 
manden, culpam conjicio (confero) in ali- 


'quem, on ſich aba vertere, derivare cul- 


pau in alium. c) ins Gefánani$, conjicio 
in carcerem; doin vincula. d) übetn Haus 
. fen, 5. €. Haus, Geſetze, everto; fubver- 
to. e) um (ib, 3. E. mit. Steinen, cir- 


cum fe joctare, 5, G, lapides. tropifch, 


quic Worten, Schimpfreden 2c., jacto; ja- 


cio, z. €, verba. aber um fid) werfen, 
às S. cin Kleid, circumjicio ;- circumdo. 
f) Anter, jacio ancoram. g) Staub in 


die Augen, i. e. täufchen, ludo; eircum- 


venio. .h) uber den Toͤlpel, induco; fal. 
lo; circumvenio. i) ſich in die Arme wers 
fen, conjicio me in amplexum alicujus ; 
peto amplexum alicujus. fid) im ben 

als, invado alicujus collum, 
in een Ort oder Soldaten.in die Feſtung, 
conjicio, 3. &. me, milites. 1) auf etwas 
. werfen, injicio. | 

einem eren jaculor aliquem; peto ali- 

quem, 3. &, mit 
lapidibus, fid) werfen, .i. e. ſich unter 
einander, fe invicem petere. n)' in den 
Bart, i. e. vorruͤcken, exprobro; objicio. 
e) jurc werfen, rejicio. ft. zurück (dila 
gen, 3. €. ein Kleid, rejicio. p). heraus 


werfen, ejicio; ejecto. q) alles durch ein⸗ 


ander, omnia perimifeeo (oder confundo). 


2 hinüber werfen, trajicio. ^s) am weite» - 
n werfen, jacio longiffime: unter ans 


bern, alios vinco jaciende. t) im Spiele, 


3. €. einen Pad), mitto; jacio. u) fib - 
i. 'e. 


werfen, 3. €. die Thür * d, i. 
d idt abfchließen, fe re- 
f mre een, mde ale o 


auf einen Thtil, in aliquam partem malum -- 


- incumbit. v) an etwas, jaculor rem; pe- 


. to rem, 5. €. mit Steinen, lapidibus peto. 


w) einen Schatten von fich werfen oder 
geben, umbram do (jacio, jacto). 
nem bie Augen aus bem Kopfe, exturbo 


bee expello, excludo) alicui oculos jactu | 
oder jaciendo). — gebaͤren, pario. Das 


Werfen, die Werfung, 1) 5. €. der Stei⸗ 
ne, ictus, us, m. ; jaculatio, onis, f. ; miffus, 
us, m. 
titio, onis, f." 3) Dad. Gebären, partus, 
us, -. Z 


Werfte, md 1) des Webers, fta- - 
Schiffönerft, nayale, 


men, inis, n. 2 
1$, Ds ^ 


k) fid: 


.m) Semanden oder nah 


Steinen, peto aliquem 


x) ei⸗ 


2) nad) Jemandem, jaculatio; pe- - 


1 


Wer 


, Werfewtibe, falix caprea, icis, et, : 
inn. - 

YDerfung, f. Berfen. 

Werg oder Werk, i. e. umanéacorté 
teter Flachs ober Abgang vem diit 

—F ae f. » | 

Wert, 1) Arbeit, *Berfertiagga, «p 
eris, n. ; labor, oris, m. im Werke im, 
agi; tractari." cd mar im Werke, iix. 
id agebatur, ut etc. zu Werke arhen, 5 
Werke fchreiten, das Werk anarcifa, F 
gredior rem; tracto rem. ins Qietf nid 
ten oder fielen, conficio; efficio; perfc«. 
zu Werke Eommen, i. e. verrichtet werden 
€ confici; perfici. 2) all:d, ws mx 
ptrricbtet, verfertigt ober verferciat hc 
3. G. Gebäude, Bild, Buch, opus: ax: 
Handlung, opus,eris,n.; facinus, oris z.. 
factum, i, n.: oder ache, res, eif. 17 
Werke einer Zeitung, munitiones, ur. f 
das ift mein Werk nibt, hoc non eff me 
(oder opus meum). das tft nicht eines > 
zigen) Menfchen «erf, non eft opus (um 
ohne opus) unius hominis. erfe than, 
3. €. gute, vortreffliche, edo opera ; pam 
facinora. das Werk lobt ben Meifter, ops 
ceminendat artificem ; ex opere agnofamr 
artifex. 3) bas Aufheben, Kuhmen, 15 
* Werks machen aus ꝛc., valde lauds; 
acto. 

Werfbiene, apis mel faciens, is, tis, . 

Werfchen, opufculum, i, n. 
‚Werkeltag, YDetttag , dies profeu. 
ei, i, m. . 

YDertbeilig, eperibus fibi placens, ts, 


o.; fanctitate vitae fretus, a, um. t9, 


, fibi placere operibus; niti fanctitate op*- 


ruin. feit, fiducia operum fuorum; £- 
ducia fanctitatis fuae, ae, f. 

YDerFlein, i. e. Wertchen. _ 

Werkleute, operae, arum, 1; opeuii, 
orum, m. 

Werfmeifter, opifex, icis, m. ; effeac; 
fabricator; auctor, oris, m. 

Werkſchuh, pes, dis, m. 

Werkſtatt, Werfitätre, offcios; % 
brica, nd ó 
 Wertitellig machen, efficio: perficie, 

Werkſtuͤck, i. e. Quade i 

[. 


Werkſtuhl, i. e. We 
Werfrag, f. Werkeltag. 
YOerftbátig, 1) Adj., i. e. im Berk 

oder in der That beftehend, in re po&ra:: 

in rebus (oder operibus) jose, a, um, 
. €, Srómmigfrit. 2) Adv., re; oper- 
us; factis. 

Werktiſch, .menfa operaria, ae, f. ; mex 

fa ferviefis operi, ae, tis, f. 

Werkzeug, initrumentum, i,n. (i e 
ne Maſchine, auch machina, ae, f. if 
ein Menſch, ber zu etwas gebraucht wird, 
auch minifter, i, m. * 

Wermurb, abfinthium,i, n. sarne. 


medicamentum abfünthistumy;i, n. zbrev 


sur 


Wer- 

erevifia abfinthiata, ae, f. zsranf, mo^ 

us abfinthiatus, us, i, m. ;. petio abfinthia- 

a,onis, ae, f. »wein, vinum abfinthia- 

um, i, n.; vinum abfinthftes, i, ae, n. - m. 
Werfig, YOirfeFobI, f. Wirſing. 


Werfte, i. e. Ruffifche Meile, willia- 
ium Rufficum, i, n. ; oder deutlicher, Wet- 


la, ae, f. 

werth (der), den eine Sache bat, Ihr 
Dreis, pretium, j, n. einen Werth haben, 
m 9Rerthe (enn, habere pretium : effe in 
iretio: iſts fo viel ato im hohen YDertbe 
evn, fo (lebt magni effe; magni pretii 
de. einen Werth feren ober beitimmen, 
latuo (conftituo! pretium, z. €. alicui rei, 
her Werth, magnum pretium : geringer, 
Arvum ete. von fobem (orofiem) Wertbe 
vpn, efle magni; effe magni pretii: in 
hlechtem, aeringem, effe parvi oder par- 
yi pretii: im feinem, effe nullius pretii. 
xn Werth behalten, pretium tenere (obti- 
rre) um einen geringen Werth verkau⸗ 
en, parvo vendere. . có ift am Werche 
aufend Thaler, habet pretium mille tha- 
erorum; aequat mille thaleros pretio. 
was in feinem Werthe ober Unwerthe 
affen (beruhen laffen), i, e. nicht entfcheiden, 
'em relinquo in medio; non decerno rem. 

Werth, Adj., 1) lieb, aefchäst, 3. €. 
verther Freund, carus, a, um. toertbefter, 
ariffimus, a, um. werth halten, werth 
(dháten, lieb und werth halten, diligo; ca- 
"um habeo. 2) würdig, dignus, a, um: 
"inet Sache, re. es Hi ber Mühe werth, 
st operae pretium. nicht der Mühe werth 
achten, halten, non puto effe operae pre- 


ium. werth achten Chalten), 4. €. einer 


Sache, dignum judico, 3. €, re, oder di- 
rnor re. €$ ift nicht fo viel. (oder nicht 
er Mühe) merth, 3. €. bafi ich follte ac., 
non eft tenti, utetc. es ift wohl fo viel 
"oder ber Moͤhe) werth, danzc., eft tanti, 
at etc. - nicht. viel werrh, i. e. fehtecht, vi- 
is, e; nequam, adj. indecl. Not. folgt 
sach dignus bafi oder der Infin. , fo go 
jmar ut ober der Infin,, aber weit haͤuſt⸗ 
zer dafür qui, quae, quod, 3. E. er (ft 
verth, daß ich ibn liebe, dignus eft, quem 
wmem : ober aeliebe zu werden, oder bag 
'r gellebt werde, dignus eff, qui amerur, 
ch bin nicht mertb, bag du mich (icbft, 
ier von bir geliebt zu werden, non fum 
lignus; quem ames, oder qui amer a te. 
yie Tugend iit werth aciicbt zu merben, 
der bab fie geliebt werde, virtus eft digna, 
juae ametur; oder Daß ich fie liebe, quam 
imem. "ihr feyd (mir find) nicht mertb at 
lebt zu werden, non eftis (fumus). digni, 
jui amemini (amemur). en aber Chen 
jui, quie, qued vorher, fo Olcibtut, z. €. 
zas ift ein Buch, das mertb ift, gelefen 
u werden; liber, qui, ut legatur, dignus 
ft, 3) einen aewiffen SRercb (Preis) has 
»enb, à. €, Geldes werth, carus auro son- 


l 


L4 


"A 


Sr 


d = ' 
tra. nicht einen Pfennig (Haͤller ober drey 
Haͤller) ober nichts a Mp 1h non fe. 
miffis. das Buch ift brey Grofchen werth, 
habet pretium trium. grofforum. vie 
werth fern, effe magni oder magni pretii, 
wenig, efTe parvi oder parvi pretii. niehr, 


pluris effe. wie viel iit das Buch werth ? . 


quentum pretium habet liber? quanti 
pretii eff liber? 
Werthgeſchaͤtzt, carus; cariflimus, a, 


um, 

YDertb ſchaͤtzen, halten, f. Werth. 
Werthſchaͤtzung, Werthhaltung, ca- 
titas, atis, f. 6 & 

Wefen (dad), 1) dad Seyn, die Eriftenz, 
3. €. fein Wefen mo faber, i. e, fegn, ver- 
fortin loco. in feinem Weſen feyn, i. e. 
eriftiren, effe. etwas in feinem Weſen, 
im baulichen Wefen erhalten, 3. €. ein 
Au auch fartum tectum tueor. 
3) natürliche Befchaffenheit einer Serfon. 
oder Sache, natura, ae, f.; auch, befon» 
ders bey Philoſophen, eflentia, ae, f. 3) 
ein Ding, natura, ae, f. ; res, ei, f, ein Bt» 
lebtes Weſen, animal, is, n. ein unendli⸗ 
ches Weſen, infinitum, i, n. ein benfens 
des, verftändiges Wefen, mens, tis, £. day 
gemeine Wefen, res publica oder respubli- 
ca, rei publicae, f. das böfe Wefen, i. e. 
&olfcpe, Oo ‚ae, £.; morbus cadu- 
cus, i, m. 4) fthaffenbeit, ratio, onis, 
f.; natura, ae, f.: oder Nuturell, natura, 
ae, f.; ingenium, i, n.; indoles, is, f. 
ſtilles Weſen, i. e. ruhiges Naturell, na- 


tura quieta: ober von nicht vielem Reden, 


tacita. befcheidnes, natura modefts; mo- 
de(tia, ae, f. geſetztes, m. atis, f. 
gotttofel, 3. €. des Menfchen, improbitas, 
aris, f. 
Berragen ftehen, mores, um, m., 3, E 


ruhioes, ftilleó, mores quieti: unruhiges, 


inquieti ete. 5) Geſchaͤfte, negotia, orum, 


m.; turba, ae, f. 


n. fein Weſen mo haben, verfari in loco. 


viel Wefen machen, à. €. ben einem Saite, 


i. e. fid viel zu thun machen, nulli ope- 
rae parco; multa ago (oder molior); ne- 
otiofus fum: Feind, parco operae; non 

um negotiofus. " Laͤrm, tumultus; us, 
f. ift das nicht ein Weſen! 

oder was das für ein Weſen ((t! quis tu- 
multus! oder quae turba! ‚oder quinam 
ifte tumultus eft? quaenam ifta turba eft? 
ein Wefen machen, 1. e. a) &ármen, tumul- 
tuor; tumultum facio ; turbas do; turbo. 


, 97, 


auch fan" Wefen ft. Sitten, 


"u 


viel oder abfcheuliches (oder großes) Wefen — 


machen (oder haben ft, machen), magnum 
tumultum facio; magnas turbas do; val- 
de tumultugr (ober turbo). b) rühmen, 
rabiem , . 
ch, glorior; jacto me, $. €, de re: tbeiló 
von andern, laudo; celebro; 5, E. homi- 
nem, rem; ober jacto, 3. E. rem x großes, 
valde. was ba fur ein Weſen gemacht 
wird! quant eft laus! quanta celebratio! 
bie 


1 


ufhebend machen, theils von 


X 
J 


X 
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hievon dürfen wir eben kein arogeà Wefen 
machen, non eft, quod valde nos jácte- 
mus dere. c) (id viet zu thun ‚machen, 
z. G. bep SBemirtjuna, multa molior 


(oder 920) ;, nulli operae parco; negotio- 


fus (laboriofus) fum. d) Schwierigkeiten 
machen, verurſachen, difficultates creo. 
e) t2ben, z. €. cin Weſen oder vici Weſens 
machen ven zc., multa foquor ; loquax fum 
de re. fein Befen ma 
lärmen, non tumultum facio; noh tumul- 
X tuor etc, f. vorher. b) fll ſeyn, taceo; 
fileo. c) nicht prahlen, nicht rühmen, 
non jacto; non effero; non laudo: von 
.. Semandem, eon fich, von etwas, hominem, 
me, rem : auch von fid, nen glorior. d). 
keive LUmftände machen, 3. €. ben Bewir⸗ 
thung, parco operae; nón multa molior 
Quo): non fum negosofus. e) feine 

doleriatceiten machen, non creo difficul- 
tates. . ohne ein (oder viel) Weſen zu ma⸗ 
chen, i. e. a) ohne Prahlerey, fine jacta- 
tione. 5) ofne Lärm, fine tumultu (tur- 
ba). y) till, im Gotillen, Glentio. 8) mit 
der grogten Befälligkeit, fumma —— 
oder ſo — ftatim: oder von ſelbſt, fpon- 
te; ipfe. Mirklichfeit, veritas, ati$, f., 
b €. nicht "E Schein, onders, das Weſen 

er Tugend haben, habeo virtutis non 
fpeciem, fed veritatem; teneo virtutem 


non fpecie, fed te. 8) Aufenthalt, com- - 


moratio, onis, f, fein Weſen mo haben, 

commoror (ober verfor) in leco. 
weienbeit, ı) Wefen, natura ; effentia, 

se, f, 2) Wirklichkeit, veritas, atiy, f. 
wefenlos, eflentia - veritate catens, 


kis, © ; vanus, 4, um. 
ipetentlid), 1) Adj., i. € 3 das We⸗ 
ſen einer Perſon oder Cad etreffend, 


ad naturain rei pertinens, tis, o. b) noth⸗ 
wendig, necefíatius, a, um. c) wirkli 
verus, &, um. d) vorzüglich, praecipuus, 
a, um. .ber (die; das) wefentlichfie, pri- 
"S 4, um nceps, ipis, 0. , 2) Adv. 
. €, a) Das ien etreffend, in re ipfa, 
b nothwendig, eig c) wirklich, 
— d) vorzüglich, praecipue; inpri- 


wWespe, vefpa, ae, f. Wespenneſt, 
nidus vefpatum, i, m. darein foren 
(fprichw.), irritare crabrgnes. 

Weß, i. e. weſſen. 

Weften, ift Genit, pog wer (quis) und 


von wer (oder welcher, qui), Not. ft.- 
eujus (Genit,) fann auch Adj. cujus, a, um 
ficben, 3. €. meffen ift bie Feder? cujus 


oder cuja) ) nt jh weiß nicht, weh 
en die eher id den) n res cujus (oder 
euja) haec penna fit. 
Toefbalb, wefitgi, 1 atium, 2) 
. Deswegen, quare; quam ob rem 
eaufam; unde, "Y alles zu — des 
Gut ftehen m 
we 1) Sicinim, 3) aberd, ocel⸗ 


n, i.e. a) nicht / 


quam ob u 


» 


Wel— Wet 


dens, tis, m.; occafus, us, m. mad € 


ften, ad occidentem; ad occafum. rs 


. Weiten, ab occidente; ab occaíu; exo 


cidente, 


Meſtchen i. e. kleine Weile, tunica 
“Belle (die), tunica, ae, f. eint $e 


Aend, tunicatus; tunica indutus,a, um. 
YDeften, 3. E. nach Weiten, f, Bei, 
Weſterhemde, indußum baprifmale, i, 

is, n. 

Wettlich, occidentalis, e. 
nach Weiten, ſchiffen, wohnen, xi 
occidentem ; 4 occafum. 

Weſtſeite, j. €. der Stadt, pars occ 
dentalis, tis, is, £.; latus occidentale, ers, 
is, n. iſts fo vicl aló Abend ober meis 
de Begend ber Welt, auch occidens, dis | 
$n. ; occalus, us, m. 

Weftwärts, ad occafum verfus; = 


Áde,, i. € 


 eccidentem verfus; ad occidentem; «i 


occalum, 
Weftwind, 1) ber eigentliche, —— 


zephyrus, i, m. 2)1 — 
caurus, i, m. 3 — ind aus 
ventus occidentalis, i, is, tn, 


Weswegen, weebalb, i. e. marta 
m. 


f. Waru 
Werte; fponfio mutua, onis, ae, f., eit | 

hloß fponfio, onis, f.; mentump, i, p. 
fih in eine "Wette einlaffen, eine Pr 
eingehen, (ponfionem facere ; certare (por- 
fione (oder facramento), 3, €, cum alique. 
eö gilt eine Werte, i. e. mir wollen 2e 
ten, faciamus fponfionem; certemus fpe» 
fione. ich gehe jede Sette ein, quos: 
pignore certáre volo; quamvis fponös- 
nem facere volo. bit. ‚gewinnt, 
vincó fponfighe : sien, , vinci fgot- 
fione, ttm die Witte, à. €, laufen, Im 
nen, certatim. 

— Werteifer, aemulatio, onis, £. 5; cem · 
fen, inis, n. YDetteiferer, semulas, 
im. inm, aemula, ae, ſ. YDerteiferm 
aemulari; certare. 

Werten, facere fponfionet; fponíüom 

(ober pignore * Fe — contender 
(oder ce az wetten wir, menn (i 
| efchie t? quo Piper certámus, f 

t? (d mette um mad du woillit, wm aliti 
‚in der Belt, quovis pignore certo ; quänı- 
vis fponfionem facio: um zehn dai: 
Dep bien dle in decem thaleros ; 


bet aleros. Das Wetten, i.c 

ett 

Meter, 1) Witte p eaa. 

gutes, — jue 

6 ändert fi — mme. y 
Sturm, dein in etter rriftis; 

auch hloß tempeltas. ettet, Lt 
Unqluͤck, tempeltas Let D 
onnet , tonitru, u, n.: oder Bis, fu 


gur, uris, n. ; fulmen, inis; n. ^L 


de id sien "e. de * 


^ Wet 


ngí; fulmine tangi (et pe ercuti). bab. 


Letter leuchtet, fulgurat. daher YDetter 
eym Fluchen, s. €. daß bid) das Wetter 
ele, erfchlage :c., fulmen; tempeltas. 
och Ind emein bedeuret diefer Buch nebft 
hnlichen Slüchen nichts mehr al$ geb zum 
jeyer i in malam en ober per- 
is. fd auch, ihn foll das u , per- 
it; eat in malam rem. beſonders aló 
nterjection, 3. €. ber Werter! a) beym 
willen, malum! b) beym Wundern, 
ih! ober papae. 3) €u(t, coelum, i, n. j 
er, is, m. 

Werrerableiter, Bligabfeiter, lamina 
eri vando fulmini, ae, f. s tung, deriva- 
o fulminis, onis, f. 

Werterbeobachter, coeli, aeris, tempe · 
atum contemplator oder fpeculator, Oris, 
i.," meteorologus, i, m. imm, coeli, 
ipeftatum contemplatriz, fpeculátrix, 
if. sung, coeli, tempeftatum contém. 
Iztio, fpeculatio, onis, f. 

IDA fubgrunda, ae, £.; fub- 


rundium, 3, n 


Detterfabne, : fábndyen, vexillum in 


cto indicans rerüpelfatem, i, tis, n 
Werterfiich, pifcis indicans tempefla- 
tm, is, tis, m,, 
iDertterftau, f. fBettermann. 
Werterfrofch, i. e, Regenfrofch. 
Wetterglas/ aétometrum, i, n. ; vitrum 
idicaus tempeftetem, i, tis, n. zeigts Die 
Xbhmere der. Bart, barometrum, i, n. bit 
járme und Kälte, thermometrum, j, n. 
Werterhabn, 1) à. €. auf bem Dache, 
ilius in tecto. tempeftatum | index, i, icis, 
. 2) undeitändiger Menſch, levis, is, m. 
iconffans, tis, ın.; varius, 1, m. 
YDetterlauni(d,, ftomachofus (ober atrá 
le concitus) pro tempefta 
VOetterleucten , A) Verb., fulgurare. 
 werterleuchiet, fulgurat. 4) Subflent. 
add fulgur, uris, n. ; fulguratio, enis, f. ; 


trum, i, 
p eben LUE ein Schimpfwort, int 
herze ober Ernfte, homo — inis, 
quam, m.; fceleftus, i, m. fo aud) 
derrerftau, foelefta ; mulier nequam, 

Vocteermaidiue i. e. Luftwechfeiihas 


YOetterm, 1) donnern, tonare. 2) (dr, 


"m, fuchen, tonare; tumultuari. Das. 
ettevu, i. e. fármen, cunultuago, : 


ds, E. 
YOertetpropbet, tempeftarum prie- 
us, iym. ; coeli interpres. etis, m. IE pe 
ping, praedictio re peftatum, onis, 
MWerterfchaden, calämitas, atis; f. . 
Werterjcheide, i. e. ext, mo fi das 
Bitter trennen: fof, divortium vempe-, 
tum, n. ' 


Moerserfehe, | pars oppo(ta tem pp u 
edu. betit(d). Sandler. . 


D € exacutio, onis, f. 
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Werterftrapl, fulmen, inis, n.; fulmi- 
nis radius, i, m. 
Wererosrktändig, sdiger, coeli pe 
rus; terüpeltatum praefcius, 2, um. 


YOettervogel, i. e. Regenvogel. 
YOettermenoi 7 verfipellis ; tnobilis, 


e; temporarius, à, um; inconftans, ris, 9;- 


Adv., mobiliter; inconftanter. 
Werterwolte, i. e. Gowitterweife.. - 
Wettlauf, dav Wertlaufen Wertren⸗ 

gen, currículum, i, n.; curfus certamen, 

inis, n. YOettláufer, curfor, oris, mo). €. 
in ftadio etc. 
Deseos, certamen, inis,n;g ‚zerterio, 

onis, I, 

Wegen, 1) fchärfen, aeuo; exacuo. 2) 
d. €, mit dem Degen auf der Straße, et 

Bi eren gladium in folo (i. e. auf bem 
bem, ober in —— (1. €. Ad 

Gttinea), oder adtero gladium, 

kr Wegen, »le * 

2 

* RON * ” ev eto" 

tatio — 

us etc. 2 

wesftein, cos, tis, f. - 

—— t T in beymabritént 


Pinus fr ^ E ni 
rauch 2c., rauch ze. 
Yorhfem, 1) à. Be Bart -— in- 
cero; induco cers. .2) Das 
end er bie. Wichfung, i. - Jubet 


d$, cerarura, ae, f. 


— ), 0 — it, red homo, z. ©. 


u arme Wicht, echter, tix» 
a. Menfch, homo — homo in- 
ilis, 
XUidtelsopf, 4. e. Weichſelzopf. 
. Wichtig, Ü 
vis, e; ponderofus,a,um. b) fein gebós 
riacé Gewicht habend, x. €. Dueaten, (ui 
nderis; jufti ponderis. 
— habere fuum (ober juſtum) pou- 


» dus. c) von Wichtigkeit, viel geltend, 


nachdruͤcklich, gravis, e. auch ff. groß, 
enjebnlid), magnus, a, um, 3.8. liri 
dit, caufa magna; caufa gravis: That, 
res magna. {ft wicheig fo viel aló gror 
fen Einfluß habend, viel beytragend, 
auch magni, momenti., 2) ,Adv., 4. e. a) 
fec, eviter. 
ge. c) 
YoidyrigFrir. ’ n Schwere, gravitas, 
atis, f. 2). Ra 
gravis. Urſache von Wichtigkele, ** 
gravis (magna):. von od caufa 
viffima (maxima).:.-3) Größe, gravitas 


,. atis, f.; . magnitudo, inis, f. ; Krankheit 
"von Wichtigkeit, mede 


A vis (oder ma- 

nu$). Güde y" Wichlickelt 

rm res magna... cann "bo an Sig 

homo DER homo magnus. . Einfl fud 
momentum, i:n. - von 


men 


5s er ihnen 5t» etwas, res sini FR 


den 
, €. folo, ' 


Adj. i. e. 8) fier, grü- ' 


n, eile fui ^ 


5) nachdriktlch, gravi- ' 


tudiicfeit, Naddrud, - 


^ 


^ 


/ 


, 
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momenti. 5) wichtige Sache, res makna; 
res gravis. E r 

ide, vicio, ae, f. 


wicdel; 1) ein XI 
glomus, eris, n. 3) 


1 


en, 3. €. Wolle, 
uͤlle, 4. e. Saar» 


' widet, involucrum, i, n. 


XDicfelbanb, fafcia involvendo infanti, 


ae, f. 
V Wickelflechte, lichen plicatus, ehis, im, 


inn. 
wickeltind, 1) gewideltes Kind, in- 
fans fafciis'involutus, tis, i, m. 2) Kind, 
das noch y" wickeln ((t, infans ádhuc in- 
volvendus faíciis, tis, i, a, . 
wi ‚i. e. Widelfiechte. 
YOideln, volvo. ' auf einen $naut, 
omero; volvo in glomos, Hinein_wik- 
in, eimioidein, involvo, fid ind Kield, 
fe vefte, ans einander wideln, evolvo; 
— *6 E. fih aus einer 
M " exped ©: evoivo. 
Feln fl. zufammen wid'elu, 5$. €. die 
fsaart, convolvo: oder in Papier einwik· 
n, invol«o chartulis, 3. €, Haare. Dad 


^ Wpideln, die Wickelung, volutatio, onis, f. 


@inmwictelung, involutio, onis, f. 
Wickeirauhe, convolvulus; involvulus, 


5 NDidelfdur, i. e. Wieland. 

ı nur, 1. €. e 
YDid'elsen f Kinder), fupellex fer- 

viens —— Un. ctifis, n f. 

. Wictenflee, i. e. Efparfette. , 
widenfrob Wickſtroh, ftramentum 
viciae, 1, n. , 
 YDid'(utter, Widenfurter, pabulum 
VADidirob, f. Wigenſttoh 5 
LY . 1 ; 
25 i ſtohen mie ein 


idder, aries, etis, un. 
YD ech adverf 

ider, 1. e. , contra; adverius. 
auch fiehen Jumellen andre Wörter, z. €. 
y) praeter, 4. C. wider Sewohnheit, prae- 
ter (oder contra) confuetudinem, 
fBermutben, praeter (oder‘conra) opinio. 
mem. wider Hofer, pe —— 
fpem. wider meinen Willen, z. €, that 
ſichs, praetet etc., aud) invitus feci. is 
bet beffer Wiſſen unb Gewiſſen, 3. €. that 
ers, contra confeientiam, oder contra ac 
fciebat. .2) 2;'ab, bep ben Verbis (dise 
zen, vertbeibigen, wo auch contre, ad- 
verfus recht if. 3$ P der Genit. 
den Sub(tantivis, a. €, Mittel wider die 
Krankheit, remedium morbi, oder adver- 


fus (oder ad) morbum. Hab mider mid 


u und, cu, j, odium mei, tui, 
no i veftri, fui, oder in ‚(adverfus, cone 
d —— iei ve 2. 

wendeutigkeit ift, _ weils au t «44 
bes Vaters (aegen Sjcmanben) fenn Fann. 
4) zuwelten sd, wenns fo viel ift als in 
Anſehung, . E. ich bin wider das Un, 


gluͤck qp eerie adetc., wo àd- contra jur. 


auch fteht wik⸗ 


wider 


"habeo sfíquid contra te; habeo 


' pugnans, tis, o. 


.fio, onis, f. 


Wid 


ben Verbis ſtreiten, z. E. pugno cum sk. 
quo oder contra (adverfus) aliquem. 9 
auch gaibts andre 2irten, 3. ©. wider den 
Strom ſchwimmen, nato contra Aumer, 
wo adverfo flumine üblicher ift. das i$ 
wider mich, hoc eít contra mie; eft m 
adverfum oder contrarium. er ift 0c 
mich, eft contra me; eít mihi conitraris 
oder adverfus. ich babe etwas wider Dh, 
quod ds 
te quetar. {it wider fo viel als au, ac 
en, 3. €. fid) wider etwas ofen, 
t'ad, in, auch oft der Dariv., 5 €. s» 
der bit Wand, impingi ad (ober in) parie 
tem oder párieti. fie find wider einander, 
i. e. uneinia, disident inter fe. Ichhalı 
ed wider.dich, fto contra te, /! auch fitt 
re und ob in Compofitis, à. ©. miderfn 
ben, fich wiberfeten, refifto, obfifte, f. bit 
unten ſtehenden Beyſpiele 
Widerbelfern, widerbellen, (t. we 
ſprechen, obgannio; oblarro; obloqwer. 
Widerchriſt, i. e. Anrichrift. 
, Widerfabhren, f. Wiederfahren, 
, VOiberbaben (der), uncus; hama, 
im. dergleichen habend, uncinarus; hi 
marus, a, um. 
widerhalt, 1) was zutüc haͤlt, rerim- 
eulum,i,n. 2) and; reni(us, w,n 
3) Dauer, duramentum, i, n.;. firmiem, 
atis, f., 3. €, leichte Speifen Haben keine 
Widerhalt | 


Widerhalten, 1) aurüc haften, rei» 
neo. 2) dauern, duro. 3) wideriche, 
renitor ; refifto; obfifto. 

Widerlegen, confuto; refuto. n6 
rfefutatio; confutatio, onis, f. Wider 
lealidy, refutationem (confutationem) si- 
mittens, tis, ©. 

Widerlidh, 1) Adj. t ; ia. 
cundus; tmediofus;  fa(tidiofus, 4, mm; 
taedium creans, tis, o. ftpn, effe ingn- 
tum etc.; creare taedium; effe iens ad 
s) Adv., injucunde; ingrate. ; feit; io- 
jucunditas, atis, f.; taedium, 1, n. 

' Yoibernatürlid), 1). Adj., naturse re 
t)", repugnare natune 
2) Adv., not convenienter nsturse; ces. 
tra naturam, i 
Widerpart, 1) Widerfacher, à 
— * E " dad Intaeaenfer 
iderpart halten, füm adverfarius; fun 
"s — ae i ^ 
‘ iderprallen, ultste; teperw, 
‚Widerprellend, repercuffus, 2, um; re 
ns, 't!5, 0. ME 
- YDiberrarbem,; disfuadeo. Das Wr 
berratben, bit Widerratbung j disfw- 
h Widerrarber, disfuaie, 
oris, m. 


Widerrechelich, injuftus; injurius; m 
»Feir, injuffitia, me, f, 


verfus, sone qud) fedtlft. 5) cum eg Wiberrede, contradictio, onis, f am 


.W 


2; 


Ld 


\ 


) 


Mid M » 


Biderrede, i. " 1) ohne dagegen itl reben, 


ne contradictione: oder durch Umſchrei⸗ 
ung, à. C. ohne Widerrede chat ers, ni- 
il contradieens. 2) willig, promte; ani- 
1o lubent. 3) ohne Zweifel, haud du- 
ie; fine dübio, DR. 
Widerruf, Widerrufen, f. Wieder 
uf c. — 
MWiderfacher, adverſarius, i, m. sin, 
dverfaria, ae, f£. - ' 
Widerſchein, f. Wiederfchein. 
Widerſetzen, fid, adverfor; refifto; 


»bfifto; renitor; repugno. . Das Wider: 


eren, die Widerfegung, renifus, us, nt.j 
idverfatio; repugnatio, onis, f. Wiber; 
'eslich, 1) Adj., repugnans, tis, o.: auch 
&. bale(tarrig, pertinax; pervicax; con- 
umax, acis, o. ,2) Adv, repugnanter. 
auch ft. balsftarrig, obftinate ; pertirtaci- 
ter; pervicacıter, | 5 Feit, i.e. SHalöftarrig» 
feit, pertinacia; pervicacia; contumacit, 
ae, f. aus Widerfeslichkeit, per etc. 
Widerfeslichkeit, 4. &. handeln, repugnan- 
ter; contumaciter. z 
Widerfinn, i. e. Widerfpruch, 3. €. 
in Worten, repugnantia, ae, f. Wider 
finnig, repugnans, ris, o. . Adv,, repu- 
gnanter. ;feit, i. e. Widerfinn.. AE 

Widerſpenſtig, cottumax,acis, o. ; re- 
pugnans, t5, 0, Adv, contumaciter ; re- 
pugnanter. sPeit, contumacia,ae, f. aus 
Widerfpenitigkeit, pererc. mit Widerfpen- 
tigkeit, à. E handeln, contumaciter; re- 
pugnanter. E 

YDioerfpiel, i. e. Gegentheil, diverfum; 
contrarium, i, n. halten, adverfor ; obfi- 
fto;-reüfíto; repugno. 

Wider been, 3. €. Semanbem, einer 
Sache, obloquor; contradico;. repngno. 
fih, 3. €. ein Menſch, Sag, Stelle, re- 
pugnare fibi. fid) einander ober unter 
einander, repugnare inter fe. iſts ans 
fedyten, attd) impugno, 3. €. rem. ohne 
zu widerfprechen, 4... hörte er zu, audi- 
vit ita, ut non obloquererur: ober (t. ob: 
ne ein Wort zu jagen, auch filentio, 
3. €. audivit filentio. Widerfprechend, 
1) dagegen redend, obloquens; repugnans; 
contradicens, tis, o. 2) nicht Dacmonts 
rend, Se ans, 3. E. (ibi, oder von meh» 
rern Menſchen, Stellen zc. unser (ib, in- 
ter fe, widerfprechende Meinungen, dis» 
crepantes fententiae, ium, arum, f. Dad 
Widerfprechen, die Widerfprechung, 
contradictio, onis, f. Widerfprecher,.con- 
tradictor; oblocuter, oris, m., oder contra- 
dicens ; obloquens, tis, m,  z inm, femina 
contradicens etc, Widerfprechlich, con- 
tradictionem adınitrens, tis, 0.; contradi- 
etion; obnoxius, a, um. Widerſpruch, 
1) dad "Daataenreben, contradictio, onis, f. 

ne Widerfpruch, i.e. a) ohne Wider⸗ 
fprehuna, fine contradictione. b) willig, 


promte; lubenti animo, &) ohne Zweifel, 


mit 


"mus alienus, i; m. 


2s 88i ı 
liaud dubie; Gne dubio. 
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2) wenn etwas 


nicht harmonirt, 3. €. mit etroaó mic fib ^ 


oder unter fich, repugnantia; pugna, ae, £; 
diffenfio, onis, f. | 
Widerftand, renifus, us, m.; repugna- 
tio, onis, f. thun, i. e. widerftehen. 
YDiber(teben, refifto; nbfilto ; renitot; 
repugno; adverfot. iſts aushalten, aues 


eben, aud) fustineo. Das YOiberites - 


ben, die Widerftehung, adverfatio, onis, 
f.; renifus, us, m. Widerfteber, adver- 
fator, oris, m. sinn, adverfarrix, Icis; f. 


H 


widerftehlich, renifum admittens, tis, 95 - 


cui refifti poteſt. . 

YOiber(treben, renitor; obluctór: ad. 
verfor; repugno; refifto. Dad Wider; 
fireben, die Widerſtrebung, renifus, 


‚us, m. ; adverfatio, onis,f. Widerftrieber, 


— öris, m. zinn, adver(atrix, 
js, f. — 5 7 UE K 
Yoiderftreicen, i.e. widerfprechem con» 
tradico; ftépügno. — SC s 
YOibertbon, trichomanes, i,n. - 
YDiberwártiag, +) zumider, entgegen, 
adverfus; contrarius, a,um. 2) märrifch, 
morofus, a, um; difficilis, e. 


fpenftig, contumax, acis, o.: oder wider, 


ftrebend, repugnans, tis, o. » Peit, 1) [i ii 
ib» i 


fchmerlichkeit, s. €. be Geruchs, 
gluͤcks, gravitas ; injucunditas, atis, f. ; mo- 
leftia, ae, f. 2) Ungfüf, majum, i, n. j res 
adverfa, ei, ae, £. u 


Wwiderwille; 1) Unwille, Zorn, indigna- 


tio; offenüo, onis, f.; ftomachus, i, m.; 
ira ; offeafa, ae, f. - haben, empfinden, fto- 
machor ; indignor. erregen, moveo'fto- 
machum (obf iram). mit Widerwillen, 
. €, that ers, i, e. jornia, iratus, 9, um; 

ndignans, tis, 0.; "cum ftomacho. - 4) 
Sf6neiauna, Unluſt,taedium, i, n. ant- 
i mit Widermwillen Is 

yitus, a, um ; non libenter ; cüm rsedio, — 


p wider ' 


widmen, 1) weiben, z &. etwas Gott). | 


ein Buch Dem Gönner, facráre; confe- 
rare; dicare, 2) beftinmen, &. C, fid 
dem Studiren, ein Geſchenk wozu dicare, . 
deftinare. Das Widmen, i. e, das Wels 
hen, confecrstio; dicato, onis, f. $99 
Beftimmen, dicatió ;- deftinatio, onis, F, ^* 

Yoibmyrt, Widermuf, ager (oder apti) 
ecclefiae auch oft Dfof'ager: agri. ^. ^ 

Widrig, 1) Adj; i. €. 3) zuwider, titt, 
gegen, adverfus; contrarius, 2, um. D» 
unatigenehm, injucumndus; ingratus; moe 
leftus, à, um ; infuavis;e; raedium crearis, 
tis, o. 2) Adv; i. e. a) Damider, contra, 
b) unangenehm, injucunde; ingrate; mo» 
jette. Widrigen Salis; aliter; alioqui 


iſts fo viel als wo a Der nicht, ebrr wenn - 


dag aber vicht it, / guch fin minus, ne 
&hes einen Pefonocrm Gb ansmacır, 3. €. 
gib miró ; widrigen Falls kaun (d wicht ec 
da mihi: fin — Cm Es. 

Yoiprigenfallo, f, Widtig. g 
1nn a — Widrig⸗ 


! 
- o- 


. mode cei end 


eit: miei 
dech gebt auch utes, au, auch läßt fid) 


932 8$ ib — Wie 
Wissiggrfinns, wi qne "a pt ali- 
d animatus ; adveríus eríárius, 12, 


Widr feit, 1) denheit, diver- 
fitas, * ihren a f. 2) Unan⸗ 
mehmlichkeit, injucunditas, atis, f.; mele- 
ftia, ae, f.; taedium, i, ^. 
YDioriglauteno , mwıbrig lauteno, 1) 
anders oder zumiber lautenb, disfonus, 
2, : e, y ios 2) unangenehm 
ans, tis, 0.: oder 
td acier wr fonans. ſeyn, inju- 


eunde (sbtr male) fohare 


wie, T) ohne Adj. ober Adv. 1) auf 
—* für Art, ide pee quemadmodum; 
us ratione; * Abl.); ut 
uti, a in ver age, b t iusge · 
quomod Pos ratione; quo pacto; 
qui, 1. p^ we t erd gemacht ? quo- 
te età machen ? quo- 
t$? hier ftebt gern 
qui ft? fo aud) wie 9, tof iC, 
qui fit, wr ew. Nor, mie jiehtö? mic 
ecbtó ? quid agitur? oder 
den du dich? quomedo es? wie fo? 
gern qui um? ober quid ita? wie? 
. was? quid? b) bepm Ausrufen, 
teils beym Ad EA: wo quam ftebt 
(f. * Ale Mar , wo dad wie 
ft (e — "m febr, quan; ut; 
AE ie pat er mich verach⸗ 
tet! iftó fo Vier tà wit (ebr, aud) quan- 
tepere. c) nußer ber Frage unb Ausru⸗ 
fung, J uomedo; quo pacto; qua ratione ; ; 
quemadmodum; wr Qber uri; auch 
mit dem Conjunct, wenn ein babin dich 
beziehender San vorher geht, à faaé, 
wie du es gemacht bait, die quomodo 
qua fatione ete.) feceris. 2) gleichwie, 
wie, quemadmodum ; ficut; ficuti; ut 
wti; velut; veluti ; tanquam, 3. E. 
wie i ofaubt; er lebt, wie das Vieh. 
bezeht (id alfo darauf (dieß alio kann 
wot und nach fiehen), To heiße die ſes alfo 
ite, fic, 4. €. en lebe fo, wie ich, ita, ut 
ego et. In „dem fand wie auch 
Durch quem überfe 4 —E— Tw wf 
dann * its, ſo ge⸗ 
lehrt wie ich, tam — dae its 
fo viel aid eben (o —— als, auch aeque — 
sc (atque). iſt wie fo viel als nad) A 
bo «bt anch inftar; in modum, auch b 
erfonen und Zbieren,. ritu; more, 3. e 
wie Schnee, inftar nivis. tie ein Bater, 
inftar (ritu) patris, auch pro, 3. C, mie 
einen Hund halten, ae pro «ane. fid) 
wie ein König aufführen, gero me pro re- 
mie nicht$ — habeo pro nihilo. 
qe geht ubera ficut; quemadmo- 
dum; velut an. übe fidhó 1nít welcher 
vertauſchen, fo fteht aud) quod, 3. E. pie 
leicht zu ſehen, quod facile intelligi po- 
gezeigt habe, quod ostendi; 


, wie befins 


-gleichmwie wenn, ut 6 ; ut quando. 5 





Wie 


wie bud *5* "ient 
Shake, i.e. tint. 
Weib, AE Y vod P No m 
wie aud), wie 
quacunque isa d quocunque 
4. €. wie es aud fto, 
eft. mie * es au 
bu magit có 
que (utut, quocunque et etc.) 
man mags machen mie ma" e (ài 
nicht recht, utcunque — quocur 
modo "€ ry etc, 3) m 
quali, e, 3. €. wie tit er? qualis Tu 
mm ich bir vor? qualis tibi videor! m 
der Vater, fo die — juslis: 
es liberi. ehe » — 
meno: ein a ichender Sag tf 1 
ber geht, oder —— — 2 
be 2c. babe ſteht 
Conjuncr, à. €, re min, mic eri; : 
b 
a 














































(a) mache 


E 


mihi, qualis fit. ſteht wi 
wie such (nur), f (tot Bc iscunqu 
z. €. mie er nur auch ſeyn maa, qu 
* 4 eft(fit). 4) was? warum? qe 

quid ita? qui dum? x 
A is (iebriebe 1? quid fi « 
bam)? aber wie wet i.e. fo mit m 


bee 
^. 
lo» 
2E 


dá, quod nnb ut, n P fa 
babe, f. h. 2. 6) als, ba, 3. C it 
—* anaina, fe Famzc,, ut; cum 
2) als, nach dem —— [xx 
magis, malle, praeftat Oe ec 
effer) 1€., auch nach EAS. 
gelchrter wie ich. bod) E aum aud) qu un 
nach dem Comparat. —— * 
fi der folaende Nominat. des (bitch 
beym Accuf. cum lafın. fig der 4 uk) 
und ber Ablar. gefest wird, a. €. aciem 
ter als ich, doctior me. . (dy sf : 
acíebrter wie der Bruder, audio, i 
eife doctiorem fratre (oder quam f e | 
8) als, zum Erempel, ut; usi; velut; wee 
uti, 9) fo wie, nachdem als, prou 
aud) pro eo sc; quid) ut; uni; ficut i. 
uti; velut; veluti; quema um. ii 
dab, wird durch den pec P Inf 
ausgedrüdt, 3. C, ee erzähl 
Mater geitern acfommen ac. — 
gleichwie auch, 3. €. wie auch 
fen bait, ut tu (oder quod tu) 
fü. wie aud? i. e. wie — 
modo? qua rarione? oder qu 
dem? II) bénm Adj. und Adv, quam, j. 
wie lang, mie fchön. ‚wie lange, quam di 
erüdtà eine Frage oder Bern enm 
qué, fa ftebt ber Indicar.,. außer: 
möchte, follte, dürfte, bate 
ſteht, dann iſts der Gon Gonjunct. 1 
feine Graoe oder. Bermunderung LT 
ftebt tbeiló ber Indicat., a. €. fef 
Tiſch ti, fo fana ift aud se. quam loe 
eít menſa, rametc.;. thetis der C 


nom 
"A 


EA 


Wie 


venn moͤchte, ſollte, dürfte, whrbe:sc. 
abey fteht, oder aud) eti 
yender Gas, vorher geht, à. C. fag, wie 
veeit der Tifch iſt, dic, quam lata, fit etc. 
cb weiß, wie [afta er ift, fcio, quam longa 
it. Not. a) hieher gehört nicht wie fo? 
[wid ita? qui dum? f, oben. b) ejt läßt 
ich wie mic bem Adj. und Adv. durch ein 


ein fich dahin bezie⸗ 


inziges Wort aucorüden, 3. C, wie viele 


Wie) a. E. Menfchen, quam multi; Für; 
er, quot. wieviel, 3. €. Berftand, quam 
multum; fürzer, quantum, 3. ©, ingenii. 
fitt quam multi, um multum, fo heiße 
© viele (viel) da ey ,tam multi, tam 
nultum: fieht aber für erftered quot, 
juantum, fo ftebt hier auch tor, tancum, 
. &, mic viel Sterne (inb, fo viel finbc., 
uot — tot etc. ober quam multa — tam 
tc.). ' wie oft oder wie vielmal, quam 
aepe oder quoties (da man denn dad ba» 


ey ſtehende fo oft durch tam faepe bey 


dam faepe und durch toties btt queties 
ittóbtüdt). voie ſehr, quam valde; quan- 


epere; quantum (dA denn auch fo febr. 


‚ey quam valde durch tam valde, und 
€t) quantopere, quantum durch) tantopere, 
antum übcrfebt wird). der wievieljte; 
jwotus, a, um, umd ftebtà ft. der wieviel; 
te in ber Welt, ie. wenige, ober nicht 
eicht eiiter, quotus quisque: qud) 
vie vicle, i. e. nicht leicht einer in der 
Belt, quotus quisque, à. E. wie viele 
lauben dag? quotus quisque hoc ere- 
zu pie weit, 3. €. *8 ers treiben, 
ehen? quam longe; quoad; quousque, 
. €. progredierur? ich weiß nicht, wie 
seit er gehen (oder ed treiben) wird, me- 
cio, quam longe (quoad, quousque) pro- 
reffurus (t: in ber Süfnfelt, in auda- 
ia; auch fteht quo feq. Geni, j. €. 
uo audaciae etc. wie viele), wie 
sielerley, quoruplex, fcis, o.» auch läßt 
ich dafur ſetzen quet, j. e. wie viele, 
der quam varius, a, um, 1. € wie mans 
herley. wie fern, in wie fern, in jo 


aud 


ern, quoad; quatenus, wie als ift er? 


[uot annos natus eft?, gder quorum an- 

ium sgit? wie wenig, qusm parum; 

jaantulum : auch mit einem Subtt. Sing., 

€. Geldıc,, pecunise. bann heißt das 
n 


ia 

—* tam parum, im letztern tantulum. 
pie wenige, oder wie wenig (mit bem 
"Jural.), quam pauci. wie teuer, 3. €. 
(t da6? i. e.mas gilto ? fc. che es atfaujt 
pifb, quanti, 3. C, eft? mie theuer das 
Buch ít, U thener zc., quanti — tenti etc, 
na, wie tbeuer das Buch ift, die, quanti 
it liber. mie heuer ed (dad Buch) auch 
ey, t$ fe fo theuer mie Có wolle, quam- 
ris carus ht. dit wie tbeuer iit, 3. €. 
‚as Buch, fo viel ald was Pofter «o (eö 
en fchon gekauft oder nicht), quanti con- 


fid) beziehende fo wenig im erfien 


wie ! 9» 


obfchen, quanquam etc., f. Wiewehl. Net. 
a) quot (f$ ach quam multi), wenn bit 
aanze Anzahl gemeine tt, leider Beinen 
Genit., jeßterer flet nur, menn man sure 
ter babcy denkt, a. G. wie wiel find unfer, 
eurer, ihrer, o) fc. atfammen, quot fu- 
mus? quot eſtis? quor funt illi* nicht 
quet funt noftrum, veftrum etc. 4) i. e. 
unter und, euch), ignem, quot funt noftrum, 
veftrum, illorum. b) wie viel gibft du 
»jaussin$?. quantihabims? oder quan- 
tum pecunise das habitatione? wie 
viel gibft du Tiſchgeld (oder für ben 
Vi(d)? quanti coenas? pbir quantum 
pocuniae das pro coena? ‚wie viel gibft . 
du Schulgeid oder für bem Unter⸗ 
richt ? quanti doceris? $btt quantum pe- 
euniae das pro inftitutione? wie viel. 
nimmſt (befommf) du Schulgelde 
quanti doces? etc. c) wie bod) fommt 
bas Buch (zu ftehem), ober wie viel fos: 
ftet cs? quanti ftat (conftar)?  (, often. 
wie bod) wirds terirt (gefhäge)? quausi 
aeftimatur? wie bod wirds geboren ? 
quanti indicatur? wie bod) witbe vete 
kauft (gcfauft)? quanti (oder quanto). 
venditur (emitur)? wie hoch m 
ae(djágt ober gehalten, 4. ®. ven Seas 
nétm, quanti aeitimatur? quanti eft. d 
bey wie (quam), wenns eine 9 
anzeigt, bleibt das (nurichtig) babey ft 
de nicht unüberfest, à. Q. wie 
niche Gert! oder wie groß If 
quantus eft deus! wie fin if 
Ammel! quam pulchrum ef 
3) wie auch, a) oder gleichwie auch 
et. b) wie fo denn? qua ratione? etc., 
oben I zu Ende. c) wie aud) (nut), 
wie nur (auch), a. €. e$ fty, oder 
(4. €. fo groß, Klein 26.) wie e? wolle, quam- . 
vis (mit dem Conjunct.), 4. €. wie rei 
er auch ift ober auch (nur) feon mag, 
er fey 
ꝛe. 





vamvis dives fit ew. wie gro 
9, ober es fen fe groß mic es we 
quamvis firerc. auch faun mans nod 
PT rd uberfehen, a) durch 
Weird, à. €. quantuscunque, i, 
wie erıc,: qualiscunque, i. e. fo 


wie erıc.: quotiescungue, . i. e. mie 9t : 
nürsc.: quotcunque, 1. e. wie viele nur." 


3€.: quantumcunque, wie oie mur zc.,3. €. 
wie groß er auch ift, oder er fey fo groß 
wie, er wolle, quantuscunque (Sder quan-.- 
tusquantus) eft (Gr). er (co befchaffen wie 
er wolle, qualiscunque e(t (ft). er komme 


fo é(t wie er wolle, quotiescunque venit - 


" (venisQ, oder quamvis faepe veniat. 


Pd 


tat (Ita) liber? wie wohl, wiewobl, i. e. , 


^ 


man kanns mit obgleid) vertaufchen, z. E. 
er (ty fo groß, wie er wolle, quamvis val- 
de magows or es geſchehe fo oft, wie es 
wolle, licet (etfietc.) (aepiflime fiat, Not, 
auch durch utut, utcunque, f. n. 2. wo; 

S . ie 


ee 
e f». 


fo reich mie er molle, fo i er doch 


&FaE 


cun R 
Woͤrtern, denen es inert inet n 
gres - 


cni; 


9j4* wie 
‚Wiedehopf, 
Opis, m. 


Wieder; »? j$ 
in —— au 
reddo.  fommen, 


upupa; dé, €; epops, 


tá; rurfum ; 
re, 3. €, wieder geben, 
redeo etc. 2)"von 


em, rurfum; rurfus; denuo, - (té sum. 


andern Male, andy iterum. if Compo- 
firi$ auch re, 3. & reficio. zumellen ſtehts 
üpcrfüffta, à C. wieder zurud kehren, 

ch wieder S bci 1, 3) bimvicoctum, 

gegen, &. €. wieder dienen, viciffim; 
rurfum ; rurfus; cofitra. in Compofitis 
auch re, 4. C, mieber Ditten au, Gafte) 
revoco. f. die unten ſtehenden Beyſpiele 
was nidt in Wieder fttbt , fuche unter 


ies dA abnehmen, reciperare. 
"Meder abrreren, 3. C. ein n Haus ft 
abereren, cedere, ; dom 


Mieder — —— — ifté 
enfeuern, wieoerbofen, auch inftauro ; 


ueder angreife , €, den Feind 
—— Benno. usi: 


— anrichten, i. e. wieder herſtel⸗ 


Wieder anſetzen, 1) wieder dazu fir 
, reítiruo ; repono. 2) wieder angrei» 


Wieder Ardelten; denuo làborare. - 
Wieder aufbauen, reficio ; reaedifico. 
sUng, refectio, onis, f. 


ieder aufblüben, wieder bloͤhen, 


orefcere. 
 'XDieber aufbrechen, 1) tranfit., refrin- 
e; türíus aperire, 2) neutr., wie eine 
unde, recrudeícere. - wieder fortreifen, 


iter perfequi. mit der Armee, caítra mo- 
vere; 


Wieder aufbringen, 3. €, Gewohns- ; 


heit, revoco; reduco; renovo' inítauro; 
Teftiruo. $mnnmg, revocatio ; reductio; re- 
novatioy inltaurstio; reftitutio. onis, f. 
ebringer, reftitutor ; reductor, oris, «n. - 

Wieder aufdecen, i. e. aufdecken, re- 


"Wieder a nudo. 
ieder aufgeben, 5. €. die Hoffnung, 
fpem conceptam abjicio. 

"Wieder —— ı) fich eroͤffnen, ape- 
riri., 2) wieder fommth, 4, &. die Sonne, 


redire; deüuó oriri, ) verthan we dem, 
coníumi, 


Wieder abfbeben, i.e aufheben, 4.E. 


Spe ſen, cepono. 


Wieder aufbelfen, auſhoͤren, auf⸗ 
kommen, aufleben, 1. e. aufhelfen, auf 


hören \, auffommen, aufleben, 
icber —— 1) g. €, ein Buch, 
A. editionem libis ; denuotypis exfcri- 
bo. 2» 3. €. ein Dfafter, denuo impono, 
‚ung, ) à €. des Buche, editio nova, 
onis, at, ^; 
2) j, V. des SPflafteró iimpofitio MUR 
onB, he, f. 


rurfus, . 


* dien, revi(ó; 


Wieder bringhich, i. e 


repetitio edirionis, 'onis, f. 






































wie t 


Wieder au ‚ denuo fubf 
denuo dddére duas" 4 ae 
—— — 1) oder Wie 


mung, receptio F nis, 4 to 

oder bio receptio. 3, Badochum, Ju: 

T ijs ron wr 0, 
eder au en, denuo 

Wieder auffenen, 1) 3. & den. * 
imponere denuo. 2) von neuem b 
gen; denuo imponere alicui, —  . 

YDieber ausbeffern, refi S 

Wieder ausfchlagen, 3. &. 1, de- 
nüo gemmare; revirefcere. — . - 

Wieder ausfpeyen, revoinere, 

Wieder heißen, remordeo. .. 

Wieder befommen, 1) yurüd be 

tn, recipio; recupero. 2). 

efommen, denuo accipio. eine 
heit, denuo incido in morbum. » € 
gen bekommen, vicilfüm accipio, - 

Wiederbelfern , . e. Dagegen Be 
viciffim gannio. 

Wieder beítelem, 1) zurüdt É 
heißen, jübeo redire, 2) von 
— a) Sachen, denuo 

chen, 2m jubeo "S e 
eig eſtellen, achen, vci cx 
b) Menſchen, vid im jubeo redire, 

Wieder befuchen, 1) von — 

denuo invifo, 4) 
befuchen, viciffim invifo, 

Wieder — 1) ba 
tra liceor. 2) 4 Pert Mi 


ceor. 

Wieder bitten, 1 jesus 
nuo rogare. jM 
coenam ; —— t 
ten, viciffim rogo. j 
vito (voco); — Gif 

u Gaſte, revocatio, — Hu I 

E ieder blüben, refl 

Wieder bringen | 


reduco. EUH 
‚ung, A uruͤck 


J 


—D—— 


Erne ueru ng, 


oo E : det, 1) Surücórtuaes m d 


oris, m. 2j Frnenerer, Tefrutor, 9 'is, m 
zuſtellen iff, reparabilis, e, 

YDicber dienen, 1) bao 
viciffim $ratum pags 2) bc 


nen, denuo gratum facere, _ * "xd 
Wieder € — D) f tri 
gen, reduco. 2) n, reddo 


— Bon E 
ieder einladen, — — 
ad coenam,- 2) j €. 

impone. 


Wieder —— ^u — 
emtio, onis, fx am | 

- Wieder eh E 
réci d , re&upero. "ina 


J of « 

Wie 

Wieder einräumen, reftituo; reddo. 
ung, re'tjtutio, onis, f. 

. Wieder einfchiafen, denuo obdormi- 

cere. 


‚Wieder ein(entn, 
tirutio, onis, f. . 


z 


reftiruo, u ng, te- 


Wieder erinnern, 1) Semanben, i.v... 
'rinntrü, moneo, oder von neuem. erin⸗ 


stern, denuo monere. 2' fib, reminifci; 
meminiffe; recordari. »ung, i. e. nod)» 
naltge Frinnerung, 1) Semanbt$, admo- 
nirio repetit, onis, «e, E. 2) wenn man 
ich nechimals an etwas erinnert, memoria 
*epet ta, ae, f., ober bioh Andenken, Er⸗ 
nnerung . reminifcentia, ae, f. 
Wieder erfennen, recognofep; agno- 
ce. 
Wieder erleben, denuo videre. 
Wieder erjenen, i. e. wieder erftatten, 
Wieder erftarten, 3. E. Koiten, refti- 
uo; reddo; rependö; compenío. den 
Schaden, damnum reftituo (ober farcio, 
:ompenfo). sung, reftirutio; compenfa- 
10, onis, f. , 
Wieder fahren, accidere; contingere ; 
evenire. laſſen, jubeo accidere; tribuo, 
Nor. von unangenehmen Dingen ſteht 


jáufietr accidere, und von angenehmen | 


sontingere. . 
Wieder fangen, denuo capio; recipio. 
ich wieder fangen laffen, recipi; denuo 
xpi. p 
Wieder finden, 1) Anden, repério; in- 


renio. 2) nedymaté finden, denuo invenio d 


reperio). . Das Wiederfinden, bit Wie⸗ 
ierfinoung, 1) dad Finden, inventio, 
mis, f. 2 das nodymalice Finden, inven- 
io repetita, onis, we, f. iftó YOieberbe 
'emmyng. aud) receptio, vais, f. 
Wiederfordern,repolco; repeto, ung, 
eperitio, on:s, t. AM" . 
Wiedergabe, reftirutio, onic ^ 
Whedergebären, regenero. Wieder⸗ 
geboren, regeneratus; . renatüs, 2, um. 
pecocn, renafci ; regenerari. Wiederge⸗ 
nrt, tegeneratio, onis, h IAM. 
Wieder geben, reddo; reftituo. laſ⸗ 
en. curo rem reddendam : oder ff. wies 
»er fordern, repofco; repeto. sung, 
eíttutio, onis, f.. YDiepergebey, reftiru- 
or, oris, m. inm, reftitutrix, Icis, f, 


YDiebergeburt, f. Wiedergebären. . 


» 


YDieber geneſen/ convaleíco. ‚ung, | 


ecuperatin (dlutis, onis, f.; falus, utis, 
Wieder gewinnen, i.e. wieder bekom⸗ 


nen, recupero; recipio. "sung, recuper, 


atio, onis, f. 
Wieder gewohnen, ad 
eyertn, . 
Wieder grünen, revirefcere. 
Wieder grüßen, refaluto, sung, te- 
alutstio. ons, f. NK. 
Wieder haben, recepiffe. wollen, vel- 


confuerudinem 


i 
1 
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le recipere: oder fl. wieder fordern, 


“wieder verlangen, repeto; repofco. 


YOiebetball, i. e. Wiederichält. 

YDieberballen, i. e. wiederfchalfen. 
‚x Wieder beilen, 1) Act, 3, E. ben Kran⸗ 
Een, rurfus fano; refano. aud ft. heilen, 
fino; medeor, 2) Neutr, .i. e. míebet 
heil werden, refanéfco; rurfus confane- 
fco: get (t. heil werden, confanefco. 

"Wieder helfen, 1). nochmals helfen, 
denuo juvo. ^5, dagegen heifen, viciffim! 
juvo. 3) wieder herftellen, 3. @. ^em 
Kranken, reftituo. 4) einem“ ju etr, _ 


, i.e wieder verfchaffen,, facio ut aliquis 


rem recipiat. m d ' 
Wieder heraps geben, reddo; refti- 
tuo. sung, reftitutio, onis, f; sber, refti- 
tutor, oris, m. sing, reftitutrix, icis, f. s 
Wieder hervor fuchen, repeto; revo- 
«o. sung, repetitio; revocatio, onis, f. . 
* Wieder beuratben, prem c pu 
Wieder binein, z. €, Bringen, reſtituo. 
eben, vepono. ſchlucken, reforbeo. hel⸗ 
n, reftituv.. fügen, ftefen, denao infero. 
Wieder hinlegen, repono. sung, repo» 
fiie, onis, f, E | 
^ Wieder binftelleit,, reftituo ; repono. 
— onis, f.- J 
ederholen, z. E. aus einem Orte, 
oder die Lection 2€., repeto. zu wiederhol⸗ 
ten Dan; identidem, zung; repetitio, 
onis, f, 
Wieder jagen, i. e. nochmals jagen, 
€nuo venor. ] 
. Wiederfäuen, 3. QC. mit das Rind, 
auch tropifch it. überbenPen, remandere ; 
ruminare. Dad Wiederfäuen, bie Wie 


derkaͤuung, ruminatio, onis, f, ; 


Wiederfauf, redemrio, onis, f. «uf 
Wiederkauf, à, E. veräußern, eum jure - 
gedemtionis. 


.-» Wieder Faufen, 1) surüdf kaufen, red 


imo. 2) abermals kaufen, emo denuo. 
Das Wiederkaufen, redemtip, onis, f. 
Wisberfäufic), Adv. j. €, veränßern, 
cum jure redemtionis: : im" 

Wigderfebt., reditus, us, m,; Tever- -« 
fio, onis, f. J B 

Wieder kehren, wiederfebren, 1) von - 


neuem Echren, z. €. mit bem Selen, de- ". 


nuo vetro, 2; zurück fehren; zurück ae ^ 
hen, reverti; redire, ELE. 

Wiederklage, actio mutua, pnis; de; t. 

. Wiederklagen, +) nochmals Haden,, 
i. e. feine Unzufriedenheit nechmals 

, denuo querpr, | b) gerichtlich, di- 

cam "(ober ‚actionem) repeto. 2) daegen 


klagen, actionem mutuam inftiruo, 


Wiederfommen, redire; reverti. wie 
eine Krankheit, repetere. zu fich, i. e. 
ich Pefinnen. ad fe redire; fe colligere. 
Das Wiederfommen, i, e. "IBicbertuoft. 
Wieder Fran? werden, tio denus ae- 

gretus, resido in morbum. - 
: ie 
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Wieder kriegen, r) von neuem Sita 
führen, denuo. bellare; denuo bellum ge- 
rere. 2) weder befomnien. * 

—— teditus, us, m.; reditio, 
enis, f. 

Wieder leben, revivo; denuo vivo. 
wieder lebendig werden, reviviíco; redeo 
in vitam : ma.hen, revoco in viram. . 

Wieder lefem, relego. sung, lectio 
tepecita, onis, ae, f. 

ieder lieben, redamo; amo vicif- 
fim. Das YOieberliebeg, amor muruus, 
oris, ir m. 

Wieder lófem, redimo. sung, red- 
emtio, onis, f. 

Wieder machen, 1) 3. €. einen zu eto 
was .$.G. zum Conſul, reficio. 2) mie 
der heritellen, wieder ausbeſſern, reficio; 
reparo. " 

Wieder meffen, remetiri. 

Wieder nebmen, 1) ;. €. in die Hans 
de, pont. Gewalt, refumo. 2) entreigen, 
weanehinen, aufero; eripio ; abripio, 

Wiederrnf, revocatio, onis, f. 

Wiederrufen, revoco. iſts aͤndern, 
aud muto; immuto. ftd fagt man 3. 
E rerragro verba. 
die YDicberrufung, revocatio, onis, f. 
YDieberruflid), revocabilis, e. 

Wiederiagen, 1) hinterdringen, re- 
sunn.; refero; nuntio. 2) ausfchwasen, 
enuntio. 
denuo dicere; repetere. 


* 


Wieder ſammeln, recolligere: auch 


f. fammeln, celligere. ung, i. 
Sammlung, collectio, onis, f. 
Wieder fhaffen, 1) zuruͤck bringen, 


reduco; reítituo ;. zeddo, 


€. 


gio; reſtituo. Das Wiederfhaffen, bit 
Wiederfhaffung, refticutio, onis, f. 

Wiederfhall, refonantia, ae, f. ; ima- 
go vocis, inis, f. ; echo, us, f. geben, i. e. 
mieberfdallen, 

Wiederſchallen, refono: vYeddo vocem. 

Wiederfchein , repercuffus lucis, us, 
m. lux reperzuffa, ci$, ae, f. geben, re- 
fulgeo ; reluceo. 

Wieder fihelten, 1) vom neuem ſchel⸗ 
ten, objurgo denuo, 2) dagegen fcheiten, 
ebjurgo viciffim. 

Wieder fchenfen , redonare. i(t$ bloß 
fibenfen, dud) denare. ifté dagegen 
fhenfen, auch viciffim donare. ((té moch» 
male fchenfeir, attd) denuo donare. Das 
Wiederſchenken, i) Tab Dagegenſchen⸗ 
ken, donatio mutua, onis, ae, f. 
Schenken, donatio. 3) nochmaliged Schen- 
fen, donatio repetita. 

Wieder (iden, ı) zurüd (dien, re- 
mitto; retro mitto. 2) nochmals ſchicken, 


nütto denuo,  - 
YDicoer fhimpfen , Y) dagegen fchim» 
fen; vicffin convicior, (ober, maledico). 


/ 


Das Wiederrufen, . 


3) wiederholen, abermals ſagen, 


2) wieder an... 
chaffen, wieder herficlien, reparo ; refi- 


2) dab - 


i 
.im 
| —* zuweilen 


"mie | 
nochmals fchimpfen, denuo convieior 


bees 


Wieder (lagen, 1) nochmals (dio 
tn, denuo ferio; referio. 2) dagtgen 
lagen, viciſſim ferio; referio. 

Wieder fchreiben, refcribo. Das Wie⸗ 
derichreiben, reícripio, onis, &, +. 
, Wieder.feben, denuo video; reviío; 

revideo, auch jumeilen bloß video; cerno, 
à. €. (tit geftern babe ib dich nicht wiedet 
gefehen, ex die hefterno te non vidi. ii. 
nicht wieder jehen fo viel als nicht mebr 
— auch non amplius video. er ging 

tt, ohne mic, je wieder zum fehen (oder 
geiehen zu. haben), ira discefbt, ut me 
nunquam amplius viderit. in den Garten. 
oder jum Bruder wieder.fehen (i. e. o6 

en), revifere ad etc. Das Wiederi« 

en, revifio, onis, f.; sdfpectus - relarus, 
us, i, m.; copia videndi reddita, ae, f. 
Adjeu Bid aufs Wiederſehen, vale usque 
ad tempus, quo te videre mihi licebir. 

Wieder fenden, i. e. wieder ſchicken. 

Wieder (tatren, i..e. wieder. erflarten, 

Wiederftrablen, refplendeo. 

' "XDieber fuchen, requiro. 

‚Wiedertäufer, Anabaptifa; Menno- 
nita, ae, m. 

Wiedertaufe, repetimm  baprifms, i, 
atıs, n. : i 
- YDieoertómen, i. e. twiederfchallen. 

, Wieder ÜiberbenFén, recognofco. 

Wieder uͤberleſen, relegc. 
Wiederum, 


— 


1) von ncuem, rurfum; 


'rurfus: denuo. iſts sum zweyten Male, 


auch. iterum. 2) hinwiederum, Dagegen, 
viciffim ; contra. , 

Wieder umgrabeit, refodio. 

Wieder umkehren, redire; reverti, 


.. Wieder vereinigen, reconcilio. sung, 


teconciliatio, onis, f. 
YDieber vergeben, evaneíco. 
Wieder vergeltem, Wiedervergels 


‚tung, i. e. vergelten ic. YDiebervergeb 


— jus talionıs, ris, n. 
pier verkaufen, revendo; rurfus 
ven 


0. . , 
. Wieder verpad)tew, reloco; ruríum 
loco (eloco). 
‚Wieder verföhnen, reconcilio. sung, 
reconciliatio, onis, f, 
Wieder verfüd)en, retente; rurfum 
(rurfus) tento, " 
Wieder wachſen, renafci. ftatt t$ 
andern, fuccrefcere, u 
Wieder warm werden, recalefco. — 
Wieder werden, 1) wieder geachen 
werden, reddi; reftitui. 2) mwicder Kerat- 
ftellt werden, 3. ©, ein Kranker, rettitui. 
y) wieder etwas oder zu etwas werden, 
3. ©. trank, gefund,. Zürit, denvo fieri. 
u $ wieder gemacht werden, 
onſul, aud) refici. amd, läßt 
ausdruden, i. €. - 





|" Ze 
Wie Fai 


ber mn pe p gum finbe, ve- 
| o in egeftatem. 
"1 hse * eilen, rb dividere. 
Pío zertheilen divido, — 
„mis zu geht Orinüen, reftiruo, 
4 ee üd, 3. €. bringen, redu- 
€0; iſts fo viel ald wieder 3115 
ord. fördern, repeto; repo- 
gen, refero; reporto; retro porta- 
yn, denuo kommen, gehen 
, redire; reverti, (dicen, re- 














et I 
X D Dieder zuftellen, refticuo ; reddo. 


ber zuwege bringen, reconcilio. 
Diese, cunae, arum, f.; cunabula, 
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„inpiefenläufer, Kalle, Rallus, i, m, 


gne d terra ratenfie, ae, is, f. 
Wiejenlerche, alauda pratorum, ae, f, 
Wiefenraure, thalictrum, i, n. Linn. 
Wiefenfhwingel, feftuca elatior, ae, 
eris, f. Linn. 
YDiejensebent, decima pratorum, ae, f. 
Wiefenzeirlofe, colchicum, i, n. Linn, 
Wiefewachs, pabulum patere, i, is, n. 
Wie (o? voie tbeuer? wie viel? wie 
vielerley , wievielite (ber):c., f. Wie. 
Wiewobl, 1) obfehon, quanquam; etfi, 
2) jedoch, quanquam; er; tamen. Not. 
wie wohl, i. e. wie atit, quam bene. 
‚Wild, Adj., 1) nicht safm, ferus, a, 


4 ft, Y) 3. ©. eim Kind, agite in- um. 2) u der Wildniß le u oder ma 
„0 | | cunis. ftebté ohne Accuf,, 4. E.  fend, z. €. Thier, Meufch, Baum, Obſt, 
er , agito eunss. ^2) mwägen, t Mi, ferus; auch von Gemádfen und Thieren, | 




















us. Da her das 


) mi 


14 ' , " 
Bi — 
— eae 


Wiegen, die Wiegung, 
Ihitat, agitatio cunarum ; agi- 
jm cunis, onis, f. 2) bas 


», —— eunarum, i, n. 


tb. MÓN ad — 15, m. 
quami libeater- Wie groß 





—— nach et⸗ 
j. €. rei. Dad Wichern, 


La Wt ; ? 
»i 3 2px 
) komme dad Buch? 
T t$? quanto Mem 
Heu 9$ atf nt ^ ellré? quen Ren 
—* ? quanti selti- 
m n = per od. 


daͤrzte, turunda, ae, f. ; 
11 


—— 


«oT hys 
us Jie bo», 


7 quim. diu. Wie mancher, 
iulri. Wie müde, quam 


t 


"i. e. wie pr quid ita? 


| ie oft quam faepe ; quoties, f. Wie. 


um, i. e. peer 
T "reí , pratum, i, e UOLACEN: Fleis 
Biete, pratulum, i 


el, "ar^ * f Wiefelfarbig, 


x 


meti 
"D Ji efenbh Bins, 1) Blume auf der Fs 
atenfis, ris, is, m. 2) Kuh» 
rid gramen pratenfe, inis, 
Flee, trifolium pratenfe, i, 


ar ftatice, es, f. Linn. 

, tPre(fe, cardamine pratenfis, es, 
* in. 

nfümmel , carüm, i, n. 


is, n. 


E 


, Seberven, fera. effe fpecie; 


fylvefter, is, e. 3) unbearbeitet, g. €. 
Menfch, Baum, Garten, incultus, a, um. 
4) frech, zu muthig, zu lebhaft, ferox, 
ocis, o.; petulans, tis, o.  $) ataufant, 
faevus, à, um; immitis, e. 6) fchrerflich 
anzuſehen, horrendus, a, um. 7) auf bem 
Feide wachfend, 3. &. Blume, age eftris, e: 
oder im Walde wachfend, fylveiter, i$/ e. 
Bar ein gta € wein, aper, i, m. wil⸗ 
ber Efel, onäger, i, m. wildes Sieifch, 
i. €, in der Wunde, caro ps. rnis, 
ae, f.; caro luxurians, rnis, tis, £5 ecfar- 
er, atis, n. wilder E Yu oleatter, 
m. mild auófeben, 9) sg. € Garten, 
—* end, horrere; hortida eſſe fpecie. j 
ven Menfehen, in Anfehung der Mienen, 
horrida effe 
fpecie. in Anfehung des Anzugs, horrida 
elle fpecie; horrere. 


Lei (das), 1) bic wilden Lye, ferae, 


arum, f. 2) ein wildes, i pier, fera; fera 
beftia, ge; 
Wildbahn, 1) zur Jagd: laͤßt ſichs 


vertaufchen mit Wild, ferae, arum, f.: 
mit Jagd, venatio, onis, f.: mit Aufents 
balt des Wildes, luftra: ferarum , eruin, 
n. ifte der bow Bahn) * Wildes, 
via 8 ae, curriculum ferarum, i, 
n. 2) worauf das "Pferd tritt, limes extra 
orbitam, itis, m. auf der Wildbahn ges 
hen, ire extra orbitam;. efe funalem, 
IVA das drauf geht, equus funalis, i, 


m. 

" Yoilpbann, 1) Recht mo zu jagen, jus 
Venandi in loco, ris, n.. 2) Gehage oder 
Bezirk dazu, regio venandi caufa limitibus 
eircumferipta, onis, ae, f. 

YOilobraren, 1) gebraten, aífum feri- 
mum, i, n. 2) noch ungebraten, caro fe- 
rina affanda, rnis, ae, f. 

Wildbrer, (, Wildpret, 

Wilddieb, praedo ferarum, onis, m. 

Wildenzen, referre feras: bem Geruche 
oder Geſchmacke nach, odore, fapore; eber 
habeo odorem dapoıcım) ferinum. Wil: 

den⸗ 
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dengend, ferinus, a, um; feras referens, 
tis;O0. — —— m 

Wildfang, 1) Sremdling, ee 
ae, m.; peregrinus, 1, Uu. 2) milder * 
ber u, bomo fiue; u 


homo incultus, 


inis, i, m.: oder zu munterer 9Renfdb, ho- . 


mo ferox, inis, ecis, m. 3) milbaefan» 
genes Fisicı, beftia "era; beftia capra in fe- 
ritate, ae, f. Pferd, equus ferus, i, m. 
Yoilofangared)t, jus capiendi alienige- 
nas, rig, .. , 


pio Ref, i. e. wildes Fleiſch, f. 
5 r 


wildgraf, comes fylVefter, itis, is, m. 


Wilddafer, i. e Flughafer. 


Wildyeit, 1) wenn etwas nicht zahm 


iſt, à. €. der Thiere, fericas, atis, f. 3) 
Mangel der Bildung, , €. des Menſchen, 
feritas. 3) Schrediich eit, 4, &. des An⸗ 
ſichts, trucu 


9 entia, ae, f,; feritas. 4) 


citas, atis, f ; petulantia, ae, f... 
XOibbubn, meifico, i. e. Schnechuhn. 
Wildiager, luitrum, i, n. . . 
oildmeifter, mayiíter rei ferinae, 1, m, 
Wildurß / 1) Wald, fylva, ae, f.- 2) raus 

ber, ungebauter Dr; , locus horridus; lo- 

cus incultus, i, m.: oder Gegend, regio 

‚horrida (inculta), onis, ae, f.; loca hor- 

- rida, orum, n. 3) oͤde Gegend, regio 

vafta, onis, ae, f. ; loca deferra, orum, n.: 

oder oͤder Ort, locus va(tus (defertus), 


1 m. 
Wildpret, 1) wilde Thiere, die gejagt 
werden, venatio, onis, f. ſchwarzes, 1. e. 
woe Schweine, apri, orum, m, rothes, 
i, e. Hirfche, cervi, orum, m. 2) Bleifch 
von wilden Thieren, caro ferina, rnis, ae, 
f.; vezatio, onis, f. ſchwarzes, caro a- 


prugna, tnis, ae, f. rothes, caro cervina,. 


ruis, ae, f. YOilopretebraten, i. e. Wild⸗ 
braten. : | 

wildſchuͤtz, praedo ferarum, onis, m.; 
venator clandeftinus, oris, j, m 

wildihur, etwa pallium pelliceun. lu- 
pinum, i, n. ; rheno lupinus, onis, ji, m. 
Wildſchwein, wildes. Schwein, aper, 
»,mm. : 

] Wilhelm, Wilhelmus, i, m. 

YOille, voluntas, atie, f, is Vorha⸗ 
ben, Veigung, xóevs, auch aniınus, i, in. 
is Burbefinden, YDiliPübr, auch arbi- 
trium, i, n., 3. €. feinen(jregen) Willen ba» 
ben, uti fuo arbitrio. feinen Willen in allen 





Studen haben, vivere ad fuum arbitrium, 


fuam voluntatem) in. omnibus rebus; 


uti arbitrio fuo etc: den Willen haben, i. e. : 


wien, volo; habeo voluntatem. mit 
Willen, d. e..a) gern, voluntate. 
fBoriq:, de induftria; dam opera; con- 
fulto, mit YOiffen und Willen, i. e. mit 
Vorſatz, confulto; de induftria ; data ope- 
- ra. Jemandes Willen (bug, einem oen 

Yoiten tbun, 3u Willen Ser, morem 


e , 
du Zroße Lebhaftigkeit, Muchmw:lle, fero⸗ 


b) mit‘ 


| 


‚Bit | 
gero alicuj ; gretificor. Billens fen, vo- 
a; togito; habeo in animo; eft mihi in 


enimo, - [ester Mille, 5... Bes Gui — 
den, .extrema ju(fa, orum, n.; telhmen | 
tum, i, n. ben Mitten für bie That antt 
mtn. probare volunrarem (oder animum) 
ben Miillen brechen, frango animum, et 
(iſts Eigenwille) libidinem. . wider (bat) 
meinen Willen, oder ohne. daß +6 mu 
Mille war, 3. E. that ichs, praeter meia 
voluntatem, $bet invitus: geſchahe t 
raeter meam voluntatem ; me invito: dit 
F(ttrn, 3. ©, that ers, prseter etc.; inv- | 
tis. parentibus; iſts ohne Vorfar, uv. 
verjebens, auch imprudems, 3.. | 
ichs ac. nach meinem Willen, ex (de v 
luntate mea,  ded Menſchen Mille ti fein 
Himmelseih, fua quisque voluntue {ru 
cupit. um Willen (willen), 1 e. mt 
ps ter; ob, und bey Bitten, per j. €. 
d) bitte dich um Gottes (ober det 
meta, willen, oro te deum 
meló willen! ein Austuf, f. bi 
Witte fo vil ald Yleinung, fo óirb «nd 
fententia, ae, £. ifto Dorfen, and coní- 
lium; propostum, i, n.; fententit, se, f. 
wider meinen Willen, z. E. that icht, prie- 
ter meam voluntatem ; praeter meum c00- 
filium ;.imprudens. lít YDille fo vití al 
Einwilligung donfenfus ; fas, w, 
m.; confenfio. onis, f. feinen Willen b» 
zu (Darein)satben, adnuo; confearo; sé 
fentio. es geſchleht mit meinem Bin, 
fit me confentiente (volente)... 5 5 
Willen. um, i e, mtgen, f. lin ot 
> 


. Witlensänferung, declaratio volest- 
tis, 5. € fuae, f, auch SBilenomctinums. - 
Willenslehre, Thelematologia; Doct 
na de voluntate, ae, f. — — | 
.Willensmeinung, fententia, ae, £.; and 
aucroritas, aris, f. (te Außern, declaro. | 
Willfahren, gero morem ; obíequet: 
gratificor; obtempero; obfecundo. # 
ratificatio, onis, f. ; oblequium, i 
equentia, ae, f.. YDillfábria, efficiolus 
um; facilis, e. Adv., officiole; obíequt* 
ter. ⸗keit, obfequium; effcium, à &i 
obfequentis, ae, f. — 
YDilfig, 1) Adj., propenfus; promis 
a, um; lubens, ris, o. ſeyn, (um proper 
fus (premtus); fum animo kabenti. f 
finden la(fen, praebeo me propenfum ex: 
oder (t. e feyn, fum pros et. 3) Ad. 
propenfe; promte; libenter, «feit, ur 
mus promtus, paratus, j, m.; (fé 
a f. mit *6* e millia, $.* 
thun, promte; libenter: mit aroßentt; 
bentius: mit ber gräßten ober ftbr amit: 
libentiffime, Mtv 
Willigen, i. e. acne$mizta, T: 
confentio. ifté beichliefen, decerno. «us 
«onferfus, us, m.; confenfio, 9nzs, £ 
Wiligkeit, f. ill. wi 


Wil Win 


willislich, i. e. willlg, Ade. 

Yoilliguna, | f. Willigen, 

YDillfommen, Adj. ı) anaenehm, se- 
‚eptus; gratus; jucundus; exoptatus, à, 
1m : fibetali, ubique; apud omes. 2) als 
Zuruf, y. €. .miilfommen! ober fen will» 
ommen! félve! willkommen heißen, ju- 
‚eo aliquem falvere, 

YDilffommen er), i. e. vem man Jes 
nanden wiiFoinmen heit, falutatio, onis, 
t ben Willkommen cri1fen, bibo falutatio- 
nis nomine, daher 1) im Zuchthauſe, ver- 
bera ddvenientibus paratg, um, orum, n. 
Mfommten, venientem verberibus excipi. 
eben, venientem verberibus excipere. .. 2) 
tim Erinfgefchier, poculum falutatorium, 


l; n. 

willkuͤhr, 1) Wille, Gutbefinben, arbi. 
mium, i, n, noch Willlühr, ad arbitrium ; 
der lubet. nad) meiner, ad meum ar- 
ittium; prout mihi lubet. 2) Geſetz, 
Verordnung, lex, gis, f. 3) Wahl, freye 
Wahl, arbitrium, i, n.;,optio, onis, f. laf» 
fen, da. (facio) optionem ; facio arbitrium, 
häben, - mihi eft optio. . 

will ich, liber; arbitrarius; vo- 
luntarius, a, um. Adv., libere; ad arbi» 
rium; prout libet. «Feit, conditio arbi- 
ara, onis, ae, f, _ 
.Wills Bore! volente deo! 

Wimmeln, fcateo: von etwas, re. . 
Wimmern, ejulo; aud) von Fleinen 
Kindern, vagio. Das Wimmern, ejula- 
io, onis, £. von Sindern, vagitus, us, m. 


YDimpeél, etwa vexillum nauticum an- 


zuftus er longius, i, oris, n. _ R 
Wimper, an den Augen, cilium, i, n. 
Wiud, 1) der weht, ventus, i, m. fan 

tet, Sura, ne, f. ber Mind weht oder geht, 

ventus flat: erhebt fich, oritur: guter, fe 
undus : widriger, adverfus: geht mir ent» 
zegen, eft mihi adverfus ; adverfum tenet: 
itat ſich, quiefcit, mit halbem Winde fab» 
ren, pedem facere. Wind machen, 3. € 


a 3 
in Gehen, mit dem Bächel, Schnupfruche, u 


renrum. (oder ventulum) facio. ben Mhıns 
el nach dem Winde hängen, f. Mantel. in 
ven Wind ſchlagen, 1. e. nicht achten, ne- 


ligo ; contemno; fperno. in ben Wind, 


fruftra. fid) 


. Q7 reden, i.e. vergebl 
(unter dig 


nanchen fauern Wind ange 


Rafe gehen) ' 
— perpetiör; multa — 
zlaͤhung, flstus, us, m. ift fie hör 

PIEWS,; crepitus ventris; flatus, us, m. 9n 


uch .aehen laſſen, larum (ober crepitum). 


"mitto (Hder mitto). 3) tröpifch, ventus, 
abet a) Nachricht, nuntius, i, m. Wind 
sefömmmen, nuntium accipio; ^fio certior. 


») nichts wirftiches, Gitelfelt, Unmahrheit,. 
"i aen, E 


Windinacheren, vanitas, stie, | 
Wind inadeu, i. e luaen, vana dico; nien- 
ra ind fid) ruͤhmen, auch jacto ine; 


> ? ^ 


laffen, i.e. manches ausſte⸗ 


rbar, cre-. 


- Bin "ey 
Yoinbbeutel, i. e. lianer, Prahler, va- 


' " mus; vaniloquus, i, m. £ beuteley, vanitas, 


atis, f. ;; vaniloquentia, fe, f.- 

YO inoblatter, Windpocke, variola em. 
phyfematica, ae, f. 

YDinobrud, 1) im Leibe, hernia vento- 
fa, ae, f. 2) im Malde, i. e. a) Bruch des 
Baums durch Ten Wind, ruptio arbotis 

er ventum, onis, f. b) ein vom Winde 
rbreihenet Baum, arbor fracta per ven- 
tum, oris, ae, f. ai Ms 


. Yoinobüd)fe, etiva telum pneumaticum, 
i, n. 
Winde, 1) Mafchine, €aften indie Höhe 


an ziehen, trochlea, ae, f.; artemo, Önis, 
ms; rechamus, i, m.; fucula, ae, f. Garn 
au winden, rhómbus, i, m, 2) Pflanze, 
convolvulus, i, m. Linn: 
Windel, fafcia, ae, f. 
Windelkind, i.e. Wickelkind. 
Windeln, à, E. ein Kind, involvo fa- 
is. 
Windelſchnur, fafcia, ae, £. 
Windeltreppe, i. e. Wendeltreppe, . . 
Winden, volvo; torqueo; verfo. quf 
etwas, volvo in" rem; involvo rei. über 
einander, z. E. Garn, glomero. zuſammen, 
convolvo. herum, ciréumvolvo. fid) wins 
ben, i. e, a) fich frümmen, 3. E. bey Leib⸗ 
fhmerzen, incurvari; duplicari. b) fdyrser 


- bran gehen, fe verfare. c) fich drehen, 4. ©. 


durch etwas, fe volvere; ferorquere: auch, 

von feblofen Dingen, volvi ;torqueri. Blu⸗ 

men ober Stränze winden, 1. e. 4 

res (coronas) necto. Winden, i. e. rinacn, 
t, torqueo; verfo. bie Hände, 


6 V. 
lango; manus ee in die Höhe win⸗ 
u 


en, à. E. Laften, fubduco (ober elevo) rem 
ope fuculae. Das Winden, die Win; 


dung, i. e. dad Drehen, volutatio; vería-. 


tio, onis, f. des Garnes, glomeratio, onis, 


f. der Kraͤnze, Blumen, mexus, us, im. 
YDinbey, ovum hypenemium, i, n. 
Windfacdel, fax vento refiftens, cis, 


s, 

Windfahne, i. e. Wetterfahne. 

Windfang, receptáculum venri, i, n. 

Windgalle, etwa virga coeli indicans 

ventum inítantem, ae, tis, f. 
Windgefchwulft, emphyfema, atis, n.; 

tumor ventofus, oris, i, m. 


, YDinbgotr, ober Aeolus, deus ventorüm. 


oder Acolus, i, m. , 
Windhafer, i. e. Slughafer 


Setter, Tag, ventofus, a, um. .3) € 
voll Citeifcit, voll. GitetEeitó(tebe, aufge⸗ 
blaͤht, veránberl'dy, ventofas 3) leer, ‚nur 


ben Schein -babenb, nicht- wirktich, z. - 


Windhand, vertágus, i, m. ^ 
Windig, ı) voll Bind, z. E. Beat; 
3) eitel, 


echten, flo- í 


Gad, vanus,a, wm. es ſieht windig auó, - 


res videtur e(fe vana, 4) Wind mächend, 

luͤgend, prahlend, vanus ; vaniloquus, a, um, 

sPeit, i. e. Eitelkeit, vanitas, ads, 6 C. 

Wind 
\ 
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Windkolik, tormina flatulenta, um, 

orum, n. « \ 

Windlade, venti feceptaculum, i, n.; 

&nemotheca, ae, f. ' - 
Windlicht, lumen vento refiftens, inis, 
eis, n. . 
Windmacher, i. e. Prahler, Lügner, va- 
nus; vaniloquus, i, m. sinn, vana; vani. 
loqua, ae, f.- smacherey, vaniloquentid, 
Re, t. 2 
Windmeffer, anemometrum, i, n. 
Windmühle, mola pneumatca, ae, f. 
zmüllcr, molitor pneumaticus, oris, i, m. 
TOinoort fornax vento adjuta, Acis, 
ac, f. 
Windorgel, organum pneumaticum,i,n. 
Windporde, i.e. Windblatter. 
Windrofe, 1) Schiffrofe, 2) ober Wind> 
^tóéicin, i. e. Anemone. = 
Windebraur, turbo, inis, m. 

Windſchief, obliquus, a, um. 
indfeite, pars unde ventus fpirat. 

. YDinofpicl, 1. e. Windhund, 
Windftille (bit), filenrium ventorum, i, 

n. ; malacia, ae, f. "D . 

, Windftoß, pulfus (oder impetus) ven- 

ti, us, st ó * 5 
Windfucht, tympanites, ae, m. 
Winduug, f Winden. 

. Windvogel, i. e. Kegenvogel. 
YDinowage, anemobarometrum, i, n. 
Windwaſſerſucht, i. e. Windfucht. 
Windwebe, Windwehe, nives per ven- 

tum congeltae, ium, arum, f. à; 
Windwirbel, turbo, inis, m. 
YWindwolfe, nubes ventofa, is, ae, f. 
Wit, nutus, us, m. auf den Win, ad 

nutum. einen Winf geben, i.e. s)mwinfen. 

2) zu verftchen acben, fignifico; moneo. 
Winkel, 1) Ge, 3. E im Triangel, an- 
ulus, i, m.: rechter, aerader, rectus: 

fpiger, acutus: ſtumpfer, obtufus. init 
von einem Winkel zum andern, lines dis- 
gonalis, ae, is, f. 2) Ede oder abgelegener 

Drt, angulus, i, m.; receíiws, us, m. von 

Winkel zu Winkel, per fingulos angulos; 

angulatim. 3) Schlupfwinkel, latebra, 
ac, f.; latibulum, i, n. der in Winkeln (Hus 
renhäufer) wohnt, homo latehricola, inis, 
se, m. 4) Loch, fchlechter Ort, gurgu- 
fium, i,a. in allea Winkeln, i. e. übers 
all, ubique. im Winkel, i. e. ingeheim, 
in occulto; clam, zu Mintel Eriechen, 
eorrepo in latebram; delitefco. Winkel 
oder den habend, angulatus, a, um. wol» 
fer Winkel, angulofus,a, um. 
Winkelchen, angulus, i, m. 

, VOinFelebe, conjugium clandeſtiaum, 

un. . " 
Winkeleiſen, norina, ae, f. 
Winkelhaken, norma, ne, f. 
Winkelheurath, 1. e. Winkelehe. 

Winkelig, ngulofus; angwlarus, s, 

um, " 





Bin 


winkelmaß, norms, se, f. mad Dim 
Dinkelmaße, ad normam. . 
YOin?elme(fe, miffa clandeftina, ae; E: 
‚WinPelprediger, concionator glandes 
ftinus, oris,i,m. « prtvigt, concio clan- 

deftina, onis, ze, f. H 

Winfelredyr, normalis, e, Adv, si 
normam. SU 

Winfelfchule, fchola clandeftina, se, f. 
: {dyulmeifter, magifter fcholae clandeft- 
nae, i, m. 

YDirfefsug, i. e. Ausflucht, tergivet- 
fatio, onis, f. B Dime ge weten, Uur- 
giverfor; necto moras. 

Winfen, innuo: Semanbem, efcei; 
auch adnuo alicui, winfend bejahen, ad- 
nuo: betntintn, abnuo; renuo. Des 











Winfen, nutus, us, m. — — 
Winſeln, ejulo; gemo. Das Winfde, 
— vss 5 itus, us, m. Wins 
ev, Y) der winfelt, ejulans; 
tis, m. 2) der gern minfett, — 
(oder gemitus) amans, tis, m. — 
Winſpel, |, Wispel. ' J 
Winter, hyems,is,£. im Winter, bye- 
me; tempore hyemis; tempore hiberno. 
e$ it Winter, e& hyems: ifts fe vitl 
es iR Winterwerter, hyemar; . 
eft hiberna. den nter wo zubriugen, 
hyemo; hyemem transigo. ^ >. ^ 
Winterabend, vefpera bibersi, ae, € ; 
vefpera hyemalis, ae, is, f. —— 
Winterapfel, maluut hiberntm, % $.; 
malum hyemale, i, is, n. 
. Winterarbeir, labor hibemus, dris, 
i,n*.; labor hyemalis, oris, is, m. .- 
‚Winterbirn, pirum hibernum, f, &; 
pirum byemale, i, i5, n. ( ES 
Winterblume, 1) jede Blume bes in 
terà, (los hibernus, ris, i, m. ; flos - 
lis, ris, is, m. 2) eine gewiſſe 
Gomphtena, ae, f. Linn, bro. 
Winterbutrter, butyrum hibernui, i, 
n.; butyrum hyemale, i, i$, m. + 
Winterfeld, zger hyemalis, i, 1$, t8.; 
ager hibernus, i, m. * 
Wiuterirucht, fructus hibernus, ws 
1, m.; fructus hyemalis, us, is, m. ^ ^ 
, Wintergerfie, hordeum 


d,n.: hordeum hyemale, i, is, n.; SINT 


hordeum hexaltichen, i, n. a 
Wiutergetreide, frümentum hibersam, 
i, n.; frumentum hyemale, i, is, n. 
Wintergewaͤchs, planta hiberna, ae; f; 
planta hyewnalis, ae, is, f. A 
Wintergrün, Pyrola,ae,f. Linn. aud 
heist fo 1) Sinngrün, Vinca, se, f. Linn, . 
Feines Wintergrun, Vinea Pervinca; oder 
Vinca minor, Linn.: groöed, Vincd ma- _ 
jor, Linn. 2) Hauslaub, fempervivam 
uw, i n. Linn, 3) Eyhen, hedemı, 
ac, f. F 
Tointerbaar, pilus hibernws, i, 9. ; gi 
]ue hyemalis, i, 1$. m. ) 


min 


- XDinterbafer , avena- hiberna, ae, £; 


avena hyemalis, ae, is, f. 

YXDinrerbafr, hibernus, a, um; hye- 
malis, e. Adv., more hiberiio, e$, ſieht 
winterhäft aus, hyemis vera fpecies et, 


YDinterbols, lignum hibernum, i, n.5 ' 


uan hyemale, i, is, n.: von einer 
amtität, ligna hiberna. 
sqq rq e frigus hibernum, oris, 
s frigus hyemale, oris, is, n. 
MWinterkamifol, fubucula (oder tuni- 
a). — ae, f. i * M 
terPleid, veftis hiberna, is, ae, f. 
de — is, 
YDintertónig, i. js Gnectóntg. 
YDinterbobl, braffica hiberıa, ae, f.; 
E cM hyemalis, ae, is, f. 
terForn, Winterrocken, fecale hi- 
is, 1, n, ; fecale hyeusale, is, n. 


5 lepidium hibernum, i, 
n hyemale, i, is, n. 
"pines 


et, 3. €. der Armee, hiber» 

erna; hibernacula, orum, n. 
ee i. e. winterhaft. 
Meere ) oblectatio | hiber- 
as; I; oblecratio hyemalis, onis, 









D Mermorat , menfis hibernus, is, i, 
fis hyemalis; is, m. meint man 
ovember, November, is, m. 


Winsermüge, galerus hibernus, i, m.; 


ss hyemalis, 1, is, m. 

tern, hyeınare, 5 €. es mintert, 

rernacht, nox hiberna, «tis, se, f. ; 
hox byewmals, ctis, is, f. 

Winrerobft, poma hiberna, orum, n.; 
»oms hyemalia, orum, ium, n. sobfts 
ruchet, pomum hibernum (hye emale). 

Maguteepolafo, m beraum, i, 
n3 peletium h le, i, i5, n: 

Minrerpuser punctum hyemis, i, n. 

inrerquiartier, hofpitium hiberaum, 

XD interquartiere ber Soldaten, hi- 

caftra hiberna ; hibernacula, oruın, 
alten, hiberna a 0; fum in e 
is; — in die Winterquartiere 
jörg, concedo in ‚biberna: gehen [affe 
imatro (mirto) in spes fore $3 * 
tn, deduco (duco) in hiberna. 
rrr apunzel, phyteuma hibernum, 








terregen ’ pleri hiberna, ae, f.; 
a hyeınalis, ae, is, f. 

terreife, iter hibernum, ineris, 
,n. 


iiterred , toga hiberna, ae, f. ; to- 
= is, de, is, f. 
oden (sroggen), f. Winter 
nterrofe, rofa hiberna, ae, f. 
terfaat, ment hiberna, is, ae, 


enzis hyemalis, is, ES 
dein, i. e. SÜwumnonb im. No⸗ 


- - \ 
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*tmbet, nova link ae, f., oder interlu⸗ 
nium Novembris, i, n. 
Winterfchlaf, fomnus hibernus, i, 
Lies nee, nix hiberna, vis, 2e, v 
Winterichube, calcei hiberni, or orum, m, 
YPiatereie, pars advería hyemi, dis, 
e, 
YDinterfonne, fol hibernus, is, i, 
fol hyemalis, is, m. 
„Winterkrumpf , tibiale — is, 


winter ſtube, 


> XDinterftustbe, hora hiberna, ae, f. 

Winterszeir, tempus hibernum, eris, 
i, n: : tempus hyemale, oris, is, n. 

YDintertag , dies hibernus, ei, i, m.; 
dies hyemalis, ei, is, m. 

' YOinter(turm, procella hiberna, ae, f. 
^ Yointerung, i. e. Winterfaat. 

TUTIEFIDESER triticum hibernum, 
i, 

YDintetwe(le, tunica hiberna, ac, f. 

MWinserwerter, ; witterung, rung, tempeitas 
hiberna, ats, ae, f.; tempeítas hyemalis, 
atis, is, f. 

Winterwohnung, habitatio hiberns, 
onis, ae, f. 

Winterzeichen ME zen: fignum 
hibernum, i, n.; "un hyemale, i, is, n. 

Winterzeit, f. Winterszeit. 

Winzer, vinitor; vindemiator, oris, 
m. smeffer, falx vinitoria, cis, ae, f. 

Winzig, 1)flein. ^ 2) wenig. 

Wipfel, cacumen, inis, n.; 
ic $, m. j 

Wippen, vibrare. 

Wipper, f. Kipper unb Wipper. 

Wir, nos. wir ſelbſt, nos ipfi; nosmet 
ipf. Not. 1) nos, wir, läßt man ’gern 
weg, außer im Nachdrude und Gegen» 
eie 2) wir nach oie (qui) mirb nicht 
wotrfebt, 3. €. mir, die wir miffcn, nos, 
qui fcimus etc. 

Wirbel, 1r) des Haupts, vertex. icis. 
m. 2) Waſſerwirbel, vortex, icis, m. 2 
dad Herumpdrehen, turbo, inis,. m. 
Wirbelbein. : 5) an muſikaliſchen fir 
menten, epitonium, i, n. am Fenſter, et. 

wa epiftomium, i, n. 6) auf der Trom⸗ 
ei unb Paufe, rotatio foni, onis, f. 
d fehlagen, rotare celeriter fonum, 
Schwindel, vertigo, inis, f. : ober lin» 
die 3. ©. im Kopfe, turba, ae, f. 

YDirbelbein, Wirbelknochen, ver te- 

rà, ae, f.; fpondylus, i, ın. 

' Wirbeln, 1. e. berum drehen, roto; 
verfe. fid), rotari; verfari. auf der Trom⸗ 
mei und Paufe, i, e. Wirdel ſchlagen. 

Wirbelwind, rubo, inis, m. 

Wirfen, 1) meben, texo. [n etma?, 
intexo; intertexo. an etmaó, - Nx 
wirkt, textus, a, um; textilis, e. 2) thun, 
handeln, ago; fun operofus. 3) ptiocac 

rin» 


cubiculum hibernum, 


vertex, 


^ vim 
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bringen, ausrichten, valeo; effcio; prae-' 
fto. 4) Wirkung haben, i. e. a) feine 
Wirkung zeigen, 3. €. Arzney, Sonne, 

im fuam exferere; efficacem efle. - b) 
Einfiuß haben, pertinere, 3. €. ad rem; 
valere, 3) fneten, Das Wirken, 1) dad 
Kneten. 2) das Thun, Machen, Verrich⸗ 
tuna in Sachen, actio; eflectio, onis, f. 
3) Kraft, Wirkung, effectus, us, m.; vis, 
is, f. f. Wirkung, — 

Wirker, i. e. Weber ac. 

Wirklich, P Adj., verus, à, um. 

elehrrer,. Weifer, vere do-. 

ctus; vere fapiens, ein wirflicher Freund 
(Zeind), verus (unb vere) amicus (inimi- 
cus). 3) Adv., vere; profecto: oder (t. 
in en pe re dat T feit, — 
atis, f. au e, at, res, ei, 
m der Wirklichkeit, re; vere: beitehen, 


confftere in re. zur Mirklichkeit brin» - 


gen, efficio; perficio; ad effectum addu- 
co: Eoınmen, effici; adduci ad effectum. 
ich zweifle an der Wirklichkeit der Sache, 
. dubito de veritate rei; dubito, an res ve- 


fa fit, 
Wirkfam, 1) tbálig, actuofus; navus; 
ftrenuus, 2, um, 
naviter. 2) frü(tia, efficax, acis, o. Adv, 
efficaciter; cum effeotu. »Feit, 1) Thaͤtig⸗ 
fcit, ftrenuitas; navitas, atis, f. 2). Stra[t, 
‚ Wirkung, efficientia, ae, f, ; cfficacitas, atis, 
f, wit Wirffamfeit, efficaciter; cum -ef- 
ficacitate, . M ; 1 
YDirtítubl, i. e. Weberſtuhl. 
Wirkung, effectus, us, m, iſts fo viel 
aló YOivrt(am£Peit, aud) efüicientia, ae, f.; 
eflicacitas, atis, f.; vis, is, f,; poteltas, 


atis, f. Wirkung tbun oder haben, vim . 


babeo; vim exfero; proficio; valea: 
Biel, ober große, gute 2c., vim magnam 
habeo etc,; multum valeo (proficio): 
chiechte, wenlg Wirkung thun, haben, ha- 

o vim parvam; parum efficio (proficio, 
valeo). (hice, eringe (wenig) Wir 
Eung, vis exigua; effectus exiguus, 1036 


Wirkung tbut, i. e. wirfjam, efficax, acis, , 
. ©, was Ichlechte tbut, parum efficax; pa⸗ 


rum valens, Wirfuyngesfreig, provincia; 
cura, ae, f.; campus, ı, m. er hat einen 
. atofen Wirkungefreis, late patet ejus cu» 
ra: größern, latius etc, u 
“Wirren, 5, E. unter einander, turbare. 


WırrPopf, turbidus; turbulentus, i, m. ; 


YOirrwar, tricae, arum, f. 

Wirſing, WirfchFobl, Poͤrſchkohl ac., 
braffica Sabellica, ae, f. 
Wirtel, YOevrel, an der Spindel, ver- 
ticillus, i, m. 

YDirtb, 1) der Jemanden aufnimmt 
pber beberbtrat, hofpes,.itis, m. im Saft: 
hofe, hofpés, itis, m,; caupo, onis, m. in 
einer Schenfe, caupo. Kethn 
Wirch machen, non fatis circumfpectum 
effe; non fatis cavere fibi, $) im (00m) 


^ 


* a " 
* 


— familiari, 


Not. 


Adv., actuofe; (trenue ; ; 


‚ohne 


h 
Wir 


14 im Geatníate der Gáfte 
auft wohnenden, hofpes ;-auds dami 
sedium, i, m., i. e. Cíatntbümer he 
Hanfes. 3) der eine Gafteren  birbin. 
magilter convivii, i, m.; hofpes. 4) 
vater, pater families, is, m. $) er» 
ter Witch, Wirte 

familiari; auch bloh diligens; adtentus 
rem. fein guter Wirth, indiligens im: 


. Wirsbber, i. e. mobnbar. 

» Wirthinn, hofpes, itis, £ ; hofpitz, 6. 
f. in ber Schenfe, copa, ae, f. mis ££ 
gentbümerins, domina, ae, f.: de 
Hausfrau, Bausmutter, master famika, 


1$, f. 
Wirthlich, wirthſchaftlich, D Ad. 


frugalis, e; diligens, ds, o. iftó (par 
fam, auch parcus, a, um. 2) Adv. f 
galiter; diligenter. His f| , ead 


parce. »Peit, frugalitss, atis, f. ; 
tig, ae, f. . ifté Sparfamkeir, and pe 
monis, ae, f. mit Rirtbfcbajtlichfeit, ie 
wirchfchaftiich, 3: €, Handeln, frugaliter. 
ifte ſparſam, parce. 
Wirthſchaft, 1) Hausmefen, res faci 
liaris, ei, is, f,: oder Hausbaitung, adc: 
niftrario rei familiaris, onis, £,: eber Mimi 
aus wirthfchaften, ars oeconomita, fis, ar. 
f. ; adminiftratio tei familiaris, onis, f. 2) 
Schentwirthfehaft, cauponis, se, £. trt: 
ben, facio cauponiam.- 3) er 
Mirchfchaft, i. e. Wirthli ' quis 
ſchaftlichkeit, frugaliras, atis, £.; diligen 
tia, ae, f.' ift — auch pert- 
monis, ae, f. irchfchafr eber aum 
Wirthſchaft treiben, bene sdminiftro rem 
familiarem: oder ftatt — vvirtbitbafthó 
feyn, fum frugaliss ober ft. (pari 





eyn, fom , parcus;. utor au. 
(che Wirthfchaft, negligentia rei fexi- 
jaris, ae, f. ; mala admini rei fami- 


"liaris, ae, onis, f. 


treiben, male adminiftro rem familiares : 
oder ft. nicht — ar p y; es 
fum fragalis: oder ſt. mi "pere 
feyn, non fum parcus; non utor parl- 
monia. = 


, XOirtb(dyaften, ı) die Wirth n 
irtbf t, 1) die Wi a 


. ftn, adminiltro rem familiarem: 


male: Qut, bene. 2) aut icai 
je. a) die Wirthſchaft dut fahren, : 
sdminiftto rem. familiarem. b) mir 
ſchaftlich ſeyn, fum frugalis: oder fpar 
fam fen, fum parcus; utor parfimonis. 
Wirrhſchafter⸗ 1) für fidi oder ander, 
oeconomus, i, rh. ; adininrftratot rei im 
liaris; dispenfator, oris, m. 2) auf Mm 
ande, ft, Verwalter 2c. , villicus, j, 9. 
pder adminiftr«tor rei familiarjs, ori, m. 
zinn, dilpenfatrix, Icis, f, fite auf Mm 
ande, mo fie die Auſſicht uber has Di 
ie Maͤgdt as. bar, aud villiga, ae, & ; 


- 
* 





febaftlidy, diligen: a. | 


1 


4 
1 


VWr—Bif 


ftlich, Wirthſchaftlichkeie, 
Wtthlich sc. 
Wirth» 


„Wirebiehafrobeforger, we 
‚aiter, 
Wirtbfchaftsbudh, libet oeconomicus, 


‚m. nn 
Wirt hſchaftecalender, calendarium oe- 
onomicum, 'i, n.; falti oeconomici, 
rum, mn. 3 , . 
Wirthſchaftsverwalter, i. e. Witth⸗ 
chafter - 


YDirtbebaus, deverforium, i, n.; cau 

iona, se, f. Wirthshaͤuschen, cauponu- 
a, ae, f.5 deverforiolum, i, n, « 
. YDifb, 1) zum Adwifchen, peniculus, 
‚m. 2) Stückhen Papier, fcıda; fche- 
la, ae, f. 3) etwas Merächtliches, quis- 
juiliae, arum, f, 

Wifchchen, i. e. Wiſch. 

Wiichen, 1») abmifdyen, 3. C, Augen, 
Raje, Thränen, auch cropi(dy, ben Schlaf 
(., abstergeye; detergere! 8) . rennen, 
ahren, ferri sder celeriter ferri, über eis 
ien ber, invado aliquem. über etwas fins 
veg, transfilio rem, hervor, erumpa, 
us den Händen, Armen ıc., elabi; ef- 
luere. Davon, elabi. heraus, elabi. bine 
in, illabi; inferri celeriter, oder gefchiehte 
inperfehens, auch furtim inferri. - 

wiſcher, i. e. Verweis. —— 

Wiſchhader, Wifchlappen, pannulus, 
m., oder lacinia, ae, f., ad abstergen- 
um. 

YDiómurb, f. Wißmuth. 

YOifpel, Winfpel, medimni quatuor 
t vi — ifperh . 

perm, 1. e v ._ 

YDifbegierbe, cupiditas cognofcendi 
fciendi), atis, f, flo Lernbegierde, auch 
‚upiditas difcendi —— er hat 
woße Wißbegierde, flagrat (ardet) cupidi- 
ate difcendi (cognofcendi) oinnía. 

YDifibegierig, cognofcendi (ober fcien» 
|j) cupidus, a, um. iſts lernbegierig, 
tid) cupidys difcendi —— ne 

Wilfen, 1) Kenntulß haben, fcio; no- 
ri; non nefcio ; non ignoro; me non fu- 
‚ie (ober pesetaril). ich weiß nicht, ne- 
cio, non fcio; haud fcio; ignero; me 
ugitg me praeterit. gewiß, certo fcio; 

jo exploratum; mihi exploratum eít. 
eife, 9btr bu mur (ſollſt) wiffen, t 
Due bir zu miffen, feito. man maß wife 
en, fciendum eft. man kann wiffen, fciri 
iotefk; fcire licet. tol(fet, nder ich thue 
uch iu wiſſen, fcitote. ift willen fo viel 
£9 fid) erinnern, fo fteht aud) memini; 
ecordor, j, €. -ich weiß nicht mehr, non 
mplius memini; non amplius fcio etc, 
veißt bu (wohl)? fcisne? fcin'? noftin'? 
d weiß wohl, probe fcio; non ignoro; 
on nelcio, (d) weiß nicht, ob nicht ic., 
efcio (haud fcio) an non eto, oder an 





pne nen... von (tas wiſfen, iia de ze: 


- 
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von Jemandem, i. e. a) was ibn beitife, 
» dé aliquo. b) aus feinem r4 Duc 


Tits 
fe zc., ex aliquo; de aliquo. fo viel ich 
pei, meines Wiſſens, quod fciam; quod 
fcio; quantum fcio, zu wiffen tun, fa- 
cio aliquem certiorem; indico; figniflto; 
facio ur aliquis ſeiat thu mir zu wiffen, 
fac me certiorem ; fac ut fciam. ML 
wollem,.i e. a) Jüei,ung ober Beuierde 
zu wiffen haben, volo fcire; cupio (cire. 
id) möchte (wollte) gern wiffen, velim fci- 
re b) jragen, forfchen nad) etas, fci- 


,fcitor;. quaero. volo fcire. c) than, als 


06 man wiſſe, s. ©. ber Menſch will alles 


wiſſen, i-e. cbut. nur fo, fimular fe om- 


nia fcire; jactat fcientiam omnium rerum, 
bu willſt Das willen ? tu hoc (cies? zu 


wifen befommen, audio; comperio; di- . 
fco; fcio. zu wiſſen fe) Diermit Jeder 


mann, omnes (ciant. ich weiß nicht wer, 
mas, neície quis, quid, Durch aie Cafus, 
bh 2 id) gabs, ld) weiß nicht mem, dedi, 
neício cui. es fam, 
veniebat, nefcio quis, ich las, id» wei 

nicht was, legi, nefcio quid: oder mas 
fur eine Neuigkeit, legi, nefcio quid no» 
vi; legi, nefcio quam rem novam. yet 
weiß? i. e; a) ich weiß nicht, nefcio. b) 
vielleicht, forfan; fortaffe: oder es iít mög» 
Ich, tann geichehen, fieri poteft: oder 
fenn, poteft cfle, er denkt mer weiß wie 


viel zu wiflen, i. e. fehr viel, petmultum. 


er denkt wer weiß was zu haben, i. e, a) 
febr viel, permultum. b) etwas aroßeg, 
rem magnam. ich weiß ibn mobnen, fcio, 
ubi habitet. er weiß. Geld ben mir, 1. e. 
daß ich Geld habe, fcit, me habere etc, 
du weiße viel, i. e. nichts, nihil fcis: ober 
ft. fchweig, race, er läßt nichts von fid 
wiſſen, nihil auditur 
fibreibt nidr, non fcribit. mers nicht 


. wußte, ironifch, quafi ignotum fi, wers 


weiß, fpöttiich, fcihcet; vero, à. &, ein 
febr oelebrter Mann, wers weiß. ich weiß 
etwas zu fagen, fcio diceré; habeo, quod 
dicam. to einem Danf willen, habeo gra- 
tiam. fich viel wirfen mic etwas, i. e. fich 
etwas eiabilden, prahlen, jacto me; glo- 
rior; placeo mihi. 
Rath, weiß weder aus nod) ein, weiß fidy 
nicht zu Helfen, eit inops confilii: nefcit, 
quid agat; ad incitas redactus eft. was 
ich nicht weiß, macht mich nicht heiß, ignoti 


nulla cupido. wiſſen um etwaͤs, confcius - 


fum rei. 2) fennen, veritchen, fcio; te- 
neo, 3. E. er meif alle Sprachen: 3) er: 
fuhren, lernen, fcio; cognofco; nofco. 
4) können, im Stande fepn, fcio, 3. ©. 
er weiß alles zu machen, fcit facere 
emnia. 3) inne haben, im Kopfe haben, 
à. €. ble Éection, teneo animo, aquch bioß 

teneo; memoria teneo. 
Wiffen (das), fcientia; notitia, ae, f.; 
sognitio, enis, 4 snfer Willen ift end 
werk, 


^ 


kb weiß nicht e 


de eo: oder fi. ' 


ez weis fid) feinen ^ 


, 


94 


Wiſ⸗ Bit 
werk, ſeientia noftra eft — ma 
Wiffen, mir Willen nnb Willen, z. @. 
that (chó, (ciens; fciens et prudens. ohne 
mein. Wiffen, à. €, that ichs, infcius; in- 
fciens; imprudens: oder gefchahe eo, me 
infcie; infciente. zu Jemandes Wiſſen 
gelangen, i. e. befannt werden, innotefce- 
re; notum fieri: ju Sebermannó ıc., om- 
nibus: gelangen laffen, i. e. befannt ma» 
ven, notum facio; sperio; patefacio, 
uͤber alles Wiffen, fupra omnem fcientiam. 
wider beſſer Wiſſen, 3. €. that ers, (ciens 
meliorum; confulto. meines Wiſſens, 
quod fciam ; quantum fcio. 

wiſſend, 1) ders weiß, fciens, tis, e. ; 
gnarus, a, um. 2) befannt, notus; cogui- 
tus, a, um. mir iit nicht wiffend, mihinon 
notum eít; nefcio. fo viel mir wiſſend 
ift, qusntum fcio: aud f. meines Wiſ⸗ 
feno, quintum fcio; quod fciam, , | 

wiſſen ſchaft/ 1) das Wiffen, Kenntniß, 
fcientia ; notitia, ee, f.; cognitio, onis, £.: 
yon etwas, rei: von’ Semanbem, alicujus. 

aben, habeo fcientiam, 5. €, rei: oder 

willen, fcio; novis erlangen, accipio 
(confequor) fcient. etc.; difco rem. jur 
Biſenſ ft gelangen, z. E Jemandes, 
i. e. bekannt werden, innoteſco; notus 


| fio: gelangen laſſen, 1. e. bekannt machen, 


notum facio; (ignifico; auch certiorem fa- 
cio aliquem; facio ut aliquis íciat, au 
Jemandes Wiſſenſchaft bekarnt machen, 
«ben fo. kb pone davon Feine Wiffenfchaft, 
careo — C — rei haud novi 
res me fugit. 2) eine Divciplin, z. ©. 
Logik ıc,, difeiplina ; doctrina, ae. f ; ers, 


, tis, f. ; auch fcientia, ae, £., wennd Rennt⸗ 
— mif ift. Die Wilfenichaften überhaupt, 


- chend, auch odorcr. 


j. e. Gelehrſamkeit, literae, arum, £.: die 
chönen, literae elegentiores. ſich ben 
ffenfdhaften. widmen, confecro we li- 
teris, 
Wiffenfcheftlih, liserarius, a, um; ad 
literag pertinens, tis, o. Adv., 3. E. etwas 
abhandeln, in modum difciplinae. 
Yoi(fentlicb, 1) Adj., i. e. freywillig, 
vorfestid:, voluntarius, a, um. aud ft. 
vorſetzlich gefchehen, de induftria (oder 
confulto) factus, a, uin, 3. E. Mord, mors 
voluntaria; mors facta de induftria (con- 
fulto etc.). 2) Adv, i. e. a) mit Wiſſen, 
3. €. that [cbó, feiens. nicht wilfenclich, 
. E. that ichs, infcius; infciens; impru- 
Sens. b) verfen(id) , confulto; de indu- 
ria. ! 
YDi$mutb, Wismutum, gder- Vismu- 
sum, i, n. Linn, / 
Wiſt! i, e. linfd, ad laevam etc. 
wittern, 1) donnern, 2) bemerken, 
empfinden, fentio; fagio. geſchiehts rie⸗ 
kicht etwas volttern, 
fagio. leicbt etivaó witternd, g. E. Hund, 
fagax, acis, o. ; fagus, a, um. fich wittern 
laffen, adpareo; compareo; fentier. 


gen, follen, 


Bit—Me 


Wimern, i. e, Donner, Witterung, ı 
Wetter, tempeítas, |. SBerter. ? 
merbuna , Empfindung, fenfas, us, m. 
ifté &pur, veltigium, i, n. iftá Derus 
odor, oris, m. 

Yoirtfrau, YDitfrau, i. e. Witwe, 
Wirth, L e. Witwenſttz. 2M. 


iDittmann, i. e. Witwer. 

Wirwe, vidua, se, f. werden, viduii 
merito. dazu machen, viduare, YOitwen 
cafe, —* vpn = viduis (viduabus), 
| n. » gebale, »gelo, pecunia alendıe 
— nia vidualis, se, LT 
annus viduitatis, i, m. s fig, ! 
is, f. sftand, viduitas, atis, £. barein tom: 
men, fio vidus: ger(tetn, facio "vidusu. 
s (teuer, collocatió viduis (oder widunbes) 
alendis, onis, * 

Wirwer, viduus, i, m. Yoirmerfen, 
cenditio vidui, onis, f. ; viduises, atis, [, 
(wo Feine Zweydeutlgkeit ih 

YDig, 1) überhaupt, in 
scumen, inis,n. 2) Im Re 


8; 


ingenium, is n.; lepos, Oris, m.; dal, 3, 
m. iſts wigiges Reden, qud facecise, 
arum, f. : 

Wigeln, arguror. etwas hinmes 
Kein, tollo argurando. Das —— 
gurize, atum, f. : k 

YDisig, 1) Adj. ingeniofus; acutus, 
a, um; auch, iſts mir $timbeit, facetus, 
a, um. witziges Keden, acure dieta; 


niofe dicta, orum, n.; faceriae, f. 
2) Adr., ingeniofe; acute; and, ifti 
facete. —— 
Witzigen, reddo aliquem  cautiorem 
(eber prudentiorem). gewitziget wirden, 
reddor (oder fio) cautior ( entior 
Wisigung, 1. e, Lehre, umentum, i, 





n. zur Wistgung dienen, eiTe documente. 

Wigling, mále ingeniofus ; male ce, 
tus, i, m. 

Wo, 1) wenns niche fo wit iR 
wenn, 1) menm füfó auf fein ort 
sieht, fl. am (in) weldem Orte, 
welchem Menſchen, in weldem DB 
x., ubi. fteht wo denn, oder ift wo 
viel ald wo denn, auch ubinam: a 
der Frage, j €. we ift er? ubi ef 
ift — ** et? wo 
(wo eyn? | kt? wo er 
fepn ? ubikeng fit? Not. we biste, E 
wo ift, s. C, das —ã— 
ubi elt fide$? etc, außer 
3. €. wo er it, ba mug d 
eit, ibierc,; oder fd mu ) fton, 
er ift, eio debeo (ibi) ubi etc. 
fieht der Conjuser. 












tbeiló nach bem Accul. cum Infin., 

bem Conjunc., à. €. 1b 
muͤſſe va ftpm, mo der Dater 
me ibí efie debere, ubi pater Ge. Ih 


^ 4 


, 
^ 


; 
Bob. 
I nis P 


9s 


bid). ba zu ſeyn, wo ich. bin, te, ut 
lbi fis, ubi ego fim. cheild menn die 


Verba feben, wiſſen, bören fragen, 
fagem ac. vorher sehen, 3. E. ich weiß 
nicht, wo er ilt, nefcio, ubi ſit. mir, 


wo er ift, dic mihi, ubi Ge. Not. ftcht wo - 
ft. an weldyem Orte, io ficht auch quo 


loco; quo in loco, gder ft. bey wen, auch 
apud quem (quam,aquos etc). wo nur 
(auch), ubiubi; ubicunque mit einem 
Verbo, à. €, wo er nur (auch) jer, er fey 
mo €t wolle, ubicunque (ubiubi) eft (Gr). 
wo ed nnr (tn, ed fen mo có. mote, i. e. 
überall, ubivis; ubigue, irgend wo, ali- 
cübi; usquam; uspiam. wenn irgendwo, 
ficubi (ft. fi alicubi); fi usquam. 2) wenns 


(ib auf ein Wort bezieht, 3. €. der Ort, - 


das Land, Haus, ber" Dann, bie Men: 
fiben, mó bu aewefen bift ac., ubi, oder 
In quo, qua, quibus; apud quem (quam, 

dos atc hi €. das Haus, wo bu bijt, 

omus, ubi (oder in qua) ete. : ber Mann, 
wo du wohneſt, vir, ubi(ober apud quem) 
etc. . ID) wenn, 1). »on der Zeit, ubi; 
cum; quando; fi. 2) oon der Bedingung, 
hatt wofern, &; ubi. wo aber, i. e. 
mend aber, bey Bezeichnung des Gegen⸗ 
thelld, Gin; fin autem; fin vero. wo nicht, 
2, L e. wofern nicht, niß; ni; fi non. 
sf wo aber mid), widrigenfalls, 
wenns alfo einen ganzen Gas aͤusmacht, 
fin minus, 4. €, femmft du, fo (fio gut, 
wo (aber) nicht, fo werde ich ze. III) ire 
oendwo, alicubi. ſtehts fi. an irgend eis 
nem Orte, aud) in loco aliquo. Not. 
nad» fi nnb ne fällt ali gern mea , folglich 
&cubi, menm (irgend) mo, necubi, damit 
nicht (irgend) wo, ft. fi alicubi, ne alicu- 
bi. IVj mobter, unde, 3. €. mo meis bu 
es ? wo Daft bu es erfahren? unde (ober 
ubi)etc. V) wie, quomodo; qua ratio- 
Be, &. €. mo iff das moͤglich? quomodo 
hoc feri poteft? wo waͤre có möglich? 
quomodo fieri poffit ? 

YDobey, i) wenn fichd auf kein Wort 
bezieht, 3. €, a) fl. bey welcher Sadıe, 
LXX au merken ift, oder it etwas zu en 
nnern? qua in re; ubi. b) fi. bey wel: 
bem Orte, 3. €. litgt der Wald? apud 
prem locum? oder bey weldyer Stadt? 
ipud .quam — c) n. an welchem 

| . V. wobey foil ic er» 
- girióm i ) f | 
x 


N? ex quo figno? atıch zx qua re; 
xquo. Not. läßt fib wo bafür fanen, fo 
b Éberall.aud) ubi. - Nor. 1n der Frage 
lege ber Indicat., aber auch der Conjunct,, 


sent mögen, dürfen, follen, wurden. - 


abe» fieht: außer der As fteht der 
Zonjunct. weunn mögen, follen, dürfen, 

r babep ſteht ober zu denken find, 
der bie pros wach, nm Bern 
ra eben ıc, vorher schen, 5. €. fa 
E rai nicht), wobey id? erfens 
eu Eann. ftehts ft, dabey, fo ftebt der 
che. deurich, Sandler. 
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Indicat, wenn dabey folgt ober vorher 
geht, fe ftebt auch s — 3. E. * 

€) das Buch liegt, dabey liegt auch die 
Feder, apud quam rem liber jacer etc. 2) 
wenn ſichs auf ein worhergerende: port 
bezieht, ba es bald in quo, in qua, in 
quibus, bald apud quem (quain, quod, 
quos ete.), dud) wohl ex quo (qua etc.) 


überſetzt wird, 4. Q. eine Sache, woden 


viel zu bedenken ift, tes, in qua etc. die 
Stadt, wobey die Donau fliegt, urbs, 
apud quam etc. Das Zeichen, wobop t 
ihn.erfenne, Ggnum, ex quo etc. n 
fann zuweilen der Dat. over’ Accuf. fic» 
en, 3. E. die Stadt, woben ein Wald 
fi, urbs, cui vicina eft etc.; urbs, cui , 
e quam, adjacet fylva. Not. zoerad 
tbt aud) ubi, wenn ficbé mit wo vertau⸗ 
fchen laßt. ^d 
Woche, 1) fieben Tage, hebdomas, . 
adis, f., oder feptem dies, wie denn die 
Römer nicht nad) Wochen. foutern nad) - 
Tagen, Monaten unb Sabren rechneten; 
folaiich zwey Wochen, quatuordecim dies : 
vier Wochen, i. e. Monat, menfis: (9 
aud) acht Wochen, duo meníes: dreytzehn 
Wochen, tres menfes et feprem dies; qua- 
drans anni; tredecim hebdomades. die 
Woche ift an m!r, haec hebdomäs pertinet 
ad me; eit mea. von Woche ju Woche, 
per fingulas bahef die 9005. 
chen ober Sechswochen (fedbó Wochen, ei - 
ner Woͤchnerinn, i. e. a) bas Gebaͤren, 
Kindbert, puerperium, i, n. "In bie Wo⸗ 
chen fommen, pario: mit einem Sohne, 
fiiium. in ben Wochen lieaen, fum puer- 
pert; cubo puerperio. die Wochen halten, 
1. e. in ben Wochen liegen. — b) die Zeit, 
ba bie Wüchnerinn nicht ausgehen darf, ' 
ebdom puerperae; hebdomades a 
puerpera fervahdae, 3. €. die (ſechs) Wo⸗ 
chen find vorben. A) die MWerfeltage, dies 
prutefti, oder einer der Werkeitage, unus. 
dierum profefterum ; dies prufeltus, ; 
komm lieber In ber Woche, ais am Sonn⸗ 
tage, diebus profeftis, oder die profefto,- 
oder die aliquo profefto, ) midencidié 
——— , vices hebdomadates, 
un, ium. f. id habe dt? Woche, haec - 
hebdowas eft mea; pertinet ad me. 
Woctenarbeit, i. e. woͤchentliche, opus 
hebdomadale; etis, is, n.; Ober tägliche, 
opu: quotidianum, a BH 4. ., 
YDodjenbeíud), faluratio puérperae, 
onis, f, machen, invifo puerperam. be^ 


.fommen, faluror itt puerperio. 


Wochenbett, lectus: puerpérae, i, m. 
‚Ins Wochenbett fommen, das Wochenbett 
aufſchlagen, i. e. in bte Wochen fommen, 
pario. darin liegen, cubo puerperio ; fum | 
puer era i . 

ochenfieber, febris puerpetarum, is, C 

Wocengeld, peeuuia in hebdoma- ' 


dem, ae, f. 
| $99 Wochen⸗ 
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Wochenkleid, veftis quotidians, is, se, f. 
Wochenlohn, merces in fingulas heb- 
domades, edis, f. N 
Wochenmarft, nundinae, arum, f. ' 
Wochenprediger, concionator diebus 
profeltis, oris, m. ;prebigt, concio die 
rofefto, onis, f. ;predigren, conciones 
** profeftis. —' — JM. 
. YDodjenftube, cubiculum puerperae, 


y n. j 
Wohent 1) Tag der Woche, dies 
hebdomadi, ch is, m. — e 
Wodenriflte, i. e. enbefuch, — 
———— 1) ventilo 3) fur 
Mo 
in hebdomadem. 
Wochenzertel, index in hebdomad 
fingulas, icis, m. 
Wochenzimmer, i; e. Wochenſtube. 
Woden, i. e. Epiunroden, colus, i, f. 
Wodurch, I) wenn ſichs au( nidhte vor: 
ber bezieht, 1) ftatt durch weiche Sade, 
Durch welches Mittel, qua- re; qua ra- 
tione, oder ft. Durch welche Dinge, Mit⸗ 
tel, quibus rebus, a) in der Frage, 4. E 
wodurch hut eró ertangt? qua re confecu- 
tus ell? wodurch maa ers erlanat haben? 
qua re eonfecurus fit ? außer ber Frage, 3. €. 
wodurch ers erlanat hat, daher werde ichs Hr 
qua re etc.ftebt daben mode efte, ſollte, 
würde ıc., oder gehen die Verba ſehen, 
pören, wiffen, fagen, fragen 1C. Vorher, 
fo ſteht der Conjunct., 4. E. fa mir (ich 
weiß nicht zc), wodurch ers erfanat hat, 
dic mihi (nefcio), qua re confecutus fit, 
2) ft. durch welchen Orr, per quem lo- 
cum, oder Grabt, per quam urbém, ober 
. Städre, per duas urbes, oder Oerter, per 
quae loca. ſteht módbte, dürfte, follte, 
würde babep, oder aehen die Verba je: 
ben, hören, wiffen, fragen, fagen vor 
her, fo ftebt ber Conjencri Nor. ftcht 
denn babep, fo wird nam "angehängt, z. 
&, quanain re; per quemnam locum. wos 
durch nur (ad) ; 4. S. e$ erreicht mer; 
den fann, i. e. e8 fen wodurch es molle, 
quacunque re (ratione) ; quibuscunque re- 
bus, 1D) menn fichs auf ein Wort vorher 
bezieht, ft. durch welchen, welche, wels 
ches, 1) vom Drte, von Perfonen und 
& bitren, per quem (quam, quod), per quos 
(quas, quae), 4. €. die Stadt, wodurch 
id) reifete, urb$, per quam : ber Menſch, 
durch ben 2c., homo, per quem. 2) von 
Divamı, durch die etwas erhalten wird, 
per Mitteln, quo, qua, quibus, oder per 
quem (quam, quod, quos, quas, quae), 
à. €. virgnep, moburd) s, medicamen. 
tum, quo (per quod): Dinge, wodurch 
ich 16., ves, quibus (per q 





wás). 
Wöchenttich, 1) Adj." hebdomadilis, . 


.€ (Sidon), oder fl, was alle Wochen 
geſchieht, gebalten, gegeben oder em: 
pfangen wird, à. G. Qocrotenft, facra, 


niopn, 3. €. arbeiten, pro mercede. 


Wic—Mof 


ute Gingulis hebdomadıbus haben. 
Befotbin , falarium in' fingulas hebis- 
mades; falarium quod fingulis hebíoc: 
dibus datur oder accipitur, 2) Adv, íi: 
gulis hebdomadibus, 
Wöchner, cujus eft hebdoinas. id b: 
Woͤchner, vices rese funt per hanc he- 


- domadem; mea eft haec hebdomas. 


Wöchneriun, puerpere, ae, f. fir i 
Wöchnerinn, eit puerperd; peperit; cub: 
puerperio. 

Wölben, camero; concamere. Wi 
bung, :) oder das Woͤlben, concimen- 
tio, onis, f. 2) gewoͤlbter Ort, conci 
ratio, onis, f.; camers, ae, f.; forni 
cis, m. ; teftudo, inis, f. 

Woͤlfinn, lupa, ae, f. 

- Wölfifch, lupinus, a, um. Adr, mo: 
lupino. 

woͤlkchen, nubecula, ae, f. 

Wölten , j. €. den Simmel, sibibu 
obduco (oder induco); obnubilo, (id 
nubibus obduci (induci); fieri uubilun. 
es woͤlkt fid), nubilat:; coelum nubite 
obducitur. ttopiſch, bie Stirn, obaub- 
lo frontem; reddo frontem nubilan; 
frontem nubibus obduco. fich, obaubik- 
ri; fieri nubilum. e M 

Wörtchen, vocula, se, f. mit 
— i. e, auf ein Wort, ptucs * 
volo, . Wort. 

Woͤrterbuch, Lexicon, i, n.- kleints 
vocábularium, i, n. zu fchweren, neralit 
ten Wörtern, gloffarium, i, n. 

Waͤrtlein, f. Wörtchen. 

Woͤrtlich, ad verbum fagus, t um; 
verbis confentiens ; verborum quodquec- 
primens, tis, 0. Adv., ad verbum, — 

Wofern, fi. wofern nicht, nifi; =; 
fi non. wofern etwa, fülorte. woſere 
nämlich, & quidem. wofern nut, mod 
dummodo; dum, alles dreyes mit ko 
Conjunct.; auch fi modo. woſern rs 
nicht, modo ne; dummede ne; dam = 
mit dem Conjunct. Not. ft. fi m 5: 
fteht auch nach cinem Puracte, wenns Ns? 
noch zufanimen hängt, Quod fi, Quod rt. 

YDofür, ı) ohne Beziehung auj 0 
Wort, ft, für was, pro quo, pro qui m. 
a) in ber Frage, 3: E wofür «a 
pro qua re pugnat? wofür mag eríté 
ten? pro qua re pugnet? Not wollt 
i. e. warum, 4. €. wofür haͤtte ich f 
dire? cur etc. wofür fiebft du mid ct! 
oder wofür bált(t bu mid? ve 9 
wen? quis tibi videor? pro quo me» 


bes? an t qualis ft. quis, menns af 
— ms 

n, mmen .)4 e 
Rh der Frage, mo — Sonn. 


bt, wenn bit Verba febeu, wijfen, bb 





ren, jagen und aͤhnliche verit 
gehen, à. 43 weiß y x.) neu : 
wir fechten, 


(nefcie), pro qua m pt 


Li 
^ 


Bi 


nemus: wenn fid) aber dafür. dahin be» 
sieht, fó bleibt Der Indicat., anger ‚wenn 
möchte, würde, dürfte, folire 2c. Daben 
fteht, oder der Accuf. cum Intin., oder cin. 
dahin ſich beziehender Conjunct. ‘vorher 
re 3. & wofür bu mich fíáttcft, papi 
jaite ich dich auch ; ober ich halte bid ba; 
für, mofür du 2c,, qualis ego tibi videor, 
talis tu mihi videris. es ift unbillig, daß 
id) dich dafür falte, wofuͤr bu^ mid hälz 
teft, non aequum eft, te mihi talem vi- 
leri, qualis ego tibi videar. 2) mit Be- 
Wegung auf ein Wort, (t. für welchen, 
weiche, welches, 3. E. die Sache, wofür 
wir fechten,- res, pro. qua. aud) fehlt pro, 


| €. bey, Eaufen 2c., 3. E. das Geld, 
vofur ich das Buch gekauft habe, pecu- 
iia, qua etc. 


YDoge, i. e. Welle, fluctus, us, m. 
inda, ae f. — 

Woögegen, 1) wider welchen, welche, 
beiches, contra quem (quam, quod, quos, 
uns, quae), nachdem e$ muf ein Subft. 
ur. oder Sing. Num. und Mafc. Fem. 
tc, geht. 3) für Welches, melde, wel⸗ 
ben, pre quo (qua, quibus). 

Wosig, fluctuofus; undofus, à, um. 
Woher, I) menn fidé anf Eein Wort 
wsieht, ft. von welchem Orte, aus wel; 
ber Stadt, von. welchem Ulenſchen, 
us welcher Sache, unde, auch e quo 
0c0, a que homine, e qua re, .f. unten. 
) in A Frage, 3. €. woher nci er? 
mde fcit? woher mag er wiffen? unde 
sat? würde er-wiffen? unde fciret? b) 
user ber Trage mit dem  Conjunct., 
tnu möchre, follte, dürfte, würde ac, 
a,feht, oder die Verba (agen, hören, 
ben, wiſſen, fragen ac. vorher aehen, 
(S. fag mir (ich: weiß nicht), woher ers 
ei, dic mihi (nefcio), unde fciat, Not, 
) ftebté ft. daher, oder fict babet das 
en unb bezieht fid) darauf, fe ſteht ber 
ndicat., 4, E, woher du fémmft, Daher 
inmune Md nicht, unde tu venis etc., ats 
tr wenn das möchte, dürfte sc, babet 
L. b) fft fo viel. aló von weldyem Orte, 
Mfüebt aud € quo loco, pder von wel⸗ 
yem Kirenfchen, auch a quo homine, 
raus weldyer Sache, auch e qua re, 
ber aus welchem Sernnseidjen, auch e 
ue figne, 4. €. woher fommft du: font? 
quo alio loco venis? c) woher nım 
uch), wohet aud) (nur), waber nur 
ud, undecunque; undeunde, z. C, wo⸗ 
ir erd mir. Auch aehött hat (haben nao), 
e. €t maas gehört Haben, woher er mil 
ndecumque audivit. d) weher bit du? 
e. was — " CENSET, ? in (oder 
atis) es? aud) mit dem Conjunct,, 190 
(öchre, dürfte ic. dabey fteht, ober die 
erba feben, hören, en, faget, 
agen zc, vorher geben. II) iroenb mos 
m. nach A und ne fällt gern 


' quoplain. 
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ali mc9,.3..€. menn ers. woher gehöre - 
16, ficunde (ft. fi ne) etc, ev 
YUobin,. D) wenn fichs auf Fein. Work 


beaiebc, ft. an weldyen«Ort, zu welchem, - 


Menſchen :c, quo; querfum. 1) im bet. 
Trage, mit dem Indicat, aud) mit, bem 
Conjunet., wenn mag, möchte, dürfte, 
würde-ic, dabey debt, -2) ohne Frage 
mit dem Conjunct., wenn mag, moͤchte/ 
durfte, würde 2c., dabey ftebt, oder die 
Verba (eben, hören, willen, fragen, fa» 
gen.ıc. vorher aehen, 3. &. faa mir (ich. 
weiß nit), wohin er. geht, neſcio, quo 
eat etc, Nor. a) wobitt nur, wohin 
auch, wohin nur aud), quocuaqve 5 
quoquo, à. E. wohin cr aud) geht (gehen 
maa), ee maa geben wohin er mill, quo- 
cunque it (eat), wohin ee. (hav; fey, 
wobin ee (nur) wolle, i. e. überall hin, 
quovis; quolibet. c) wer weiß wohin, 
i, e, überall hin, quovis; quolibet. dj ich. 
weiß niche wohin (fc. id) mid) wenden 
fol), nefcio, quo me vertam etc, e) licht 
Dabey in der Wels, gentium; terrarum, | 
à. €. wohın in der Welt, quo terrarum; 
quo gentum. £) bezieht fichó auf einen. 
ganzen ap, fo bleibt an fid) der Indicar.,, 
3, €. wohin. denn (auch) feine Worte. , 
zielten, quo quidem (quo fcilicet) verba . 
ejus pertinebant, I) wenn fih$ auf ein. | 
Wort Mice quo, 3. €. der Orr, wohin. 
du gehſt, dahin femme, fd). aicht, quo tie. 
is, eo etc. auch ſteht ad (in) quein (quam, * 
quod,. quos etc.), 4. &. Derter, wohin biu 
gehſt, loca, in quae (90cr/quo) is etc. f, 
auch ohue Praepof,, loca, quae petis. die 
Gad, wohin du denkeſt, res, quam cogi« 
tas. irgend wohin, quoquam; aliquo; _ 
, MI) an einen Drt bin, irgend 
mohin, aliquo; quoquám; quopiam, 5. €, . 
ich werde mobin gehen, ibo aliquo. nach 
fi und ne fallt ali germ weg, 3. E. tena. 
id) wohin gehen t, fi quo ibo; fi quo« 
quam (quopiam) ibo. Not. wohin wird 
oft getrennt, 3. €. mo willſt bu hin? 1 
(tbe wo bu lia wink, i. €. wohin will 


1€. | ; 
Wohinaus, quo; quorfum, 1) in der 


Frage, mit Indicat, aud) mit bem Con», - 


unct., wenn möchte, dürfte, würde xc. , 
aben fieht. 2) außer der Bras mit bem ' 
Conjunct, Wenn mag, moͤchte, dürfte, 
würde ꝛc. dabey ftcbt, oder bie Verba -_ 
(eben, hören, wifien, fagen, fragen ac, 
vorher gehen, à. €, fag mir, wohinaus 
man geht, dic mihi, quo eatur. - 
Wohinwaͤrts, i.e. wohinaus 
YDobl, Adv. , 1) gut, bene; belle; pro- 
be. iító fo viel alö recht, auch tecte, oder 
ſchoͤn, vortrefflich, aud) pulchre; prae= 
clare. éo läßt (ftehr) wohl, decet: nicht, 
non decet; dedecet. das Kleid ftcht im. 
wohl, veítis. eum decet. ich befinde mich . 
wöhl, bene me habeo; valeo; bene valeo, .. 
99a wohl 


se 


— 


LE 
wohl gefinnt, 1. e. a) aute Gefinmung ha- 


bend, bene animatus, a, um; bene fen- 
tiens, tis, o. b) geneigt, bene fentiens, 
tis, 0.; benevolus, a, um. wohl bey ei: 
Ex, corpulentus; carnofu& a, um.  fidbé 
‚wohl fein laffen, hilarem me praebeo; in- 
dulgeo laetitiae, ich bin wohl dran, i. e. 
1) mir gehts gut, ich bin glücklich, ımecum 
bene ayitur; felix fum. b) ich ſtehe in 

eundſchaft, lebe einig, 3. €. mit bem 

ruber, convenio cum fratre; uter ami- 
citia fratris. wohl dem, i.'e. gluͤcklich ii 
per, felix et is; bene cwm eo agitur. 
wohl verftanden, baf xc., i. e. dergeftalt 
Daß, ira quidem (oder nimirum), ut etc. 


. will ich wohl oder übel, i. e. a) mas wi 


id) machen ? quid faciam? b) ich muß, co- 


Ker. oder id mas wollen oder nicht, ve- 
1 


im nolim, mir iſt wohl, bede mihi eft; 


4 


bene me habco: nicht wohl, male mihi . 


et; non bene mihi eft;; male me habeo. 
wohl ausfehen, i. e. 2) qute Geſtalt har 
ben, opo 3 ecie efle, oder fchön e, 
pulchra effe fpecie. 2) in guten Umſtaͤn⸗ 
den feyn, 3. E ed fiet mit mir nicht wohl 
ans, non bene agitur mecum; mon bene 
me habeo. bejjer ausfeben, meliori effe 
fpecie. «6 fieht e aus mit mit, i. e. 
ich befinde mich beſſer, melius me habeo. 


. nicht wohl bey "Berftanbt, male fanus; 


wefanus; mente captus, s, um, ober fl. 
nicht red)t Flug, non fatis fanus, a, um; 
amens, tis, o. mir ift wohl su Muthe, 
bono fum anime; laetus fum: nicht, non 
laetus füm. wohl rbun, i. e. a) Gutes 
tfun, bene facio. b) recht thun, recte 
fácio. c) fiue handeln, prudenter (fa- 
pienter) facio (ago). d) dugenefm feyn, 
de grctum (jucundum); placere. e) heil- 
fam bs. falutarem e(Te; prodeíle. wohl 
wollen, i.e. quͤnſtig ſeyn, bene volo; fa- 
veo. wohl aufnehmen, 4. €. Scherz, in 
bonam partem accipio, oder ft. billigen, 
probo; adprobo: nicht wohl, ia malaın 
partem accipio; male interpretor, ober (t. 
mißbilligen, improbo. wohl leiden koͤn⸗ 
nen, facile patior. nicht wohl, 3. C. fid) 
befinden, reden, fehreiben, minus bene; 
male. ich fanu nicht wohl, 3. €. kommen, 
non facile; minus commode, 5. €. pof- 
fam etc. 2) fehr oder ziemlich, beme. 3) 


gehörig, ttdt, recte, oder forafáltia, dili- ' 


genter. ‚nicht wohl fiUa, non faris fa- 
nus. 4) zwar, quidem. 5) gewiß, fcili- 
eet; profecto; fane, 3. G, er (it wohl nid 
Hua? aud) fann bieher achören, id) 
wmufte wohl, cogebar fcilicet. f. n. 7. 
6) vermutbiidb, ut opinor; opinor: nif 
fallor. (reptich , - fcilicet; nimirum, 
3. E. er ift wohl nicht Ping? f, n. 5. 8) 
bóre einmal, id) bitte, um des Himmels 


willen, im ragen, Bitten, Änreden 
. quaefo, 3. €, wer ift wohl fo unmh end? 
«R etc. 9) lelcht, facile, 


quis, 


(* "49$. . 


nicht mobi, non facile. 1a) vieleicht, y, 
11) ſe 


fan; fortaffe. ‚auch fere. 
aat, adeo. 12) recht ober hinlänalich, fa- 


tis, 3. €, ich höre es wohl, er ift nit 
wohl Eing, oon fatis fanus eff.; 153) (à 
fid), fdhidii), convenienter; apte. tà) 
ja, utique. ja mab[, utique. Not. es hat 
fid) wohl, i. e. ben Leide nicht, minime; 
nihil winus ; i mehr als zu wohl, 
i, e. gänzlich, prorfus; omnino. fe wohl — 
als auch, et — et, oder cum — tum; tum — 
tum. wiewohl, i. e. obfchen, quanquam. 
eben (o wohl, aeque. aud) ſteht wohl 
überfläffig, 3. E. wohl gefallen x. 
YOobl (das), falus, utis, f.; 
atis, f.; bonum; commodum, i, n. des 
aats, falus publica.: zum i 
n, effe íaluti; eſſe e re (in rem) ali- 


cujus. : 

Webladyebar, etwa  honoratiffimu:s, 
4, um. 

Woblan! 1) ju einem, sge; agedum. 
2) in an: agite ; year "a 

ebolan(tánoig, 1) Adj., decörss, 1. 

um; decens, tis, " m decere; efle 
decoruin: nicht, dedecere. 2) n, de- 
s — « eit, decor, oris, m. Ihr 
aeınaß, decärus, 4, um; decens, ©. 
jeyn, decere. ihr nicht gemäß, indecorus, 
a, um. ſeyn, effe ind * 
mit MWohlankändigkeit, 


€enter; decore. 


Wohl anf, i. e. gefund. Das YD 
aufjeyn, falus, utis, f.; fanitus, ati 

Wohl bedacht, wohl überlege, Adj. 
fatis (oder bene) confideratus (d 


4, um. P 
Woblbedachs der), i. e, 
deliberatio ; —— is, 


Wohlbedacht, z. E. handeln, i 


eircurafpecte, 


Weblbedähtig, 1) Adj. — 
ctus; cautus, a, um, 2) Adv., cur ; 








circumfpecte. OM 
YDobl bedienen, 1) als | 
ne miniftro alicui. 3) fid, i. e. J 


brauchen, bene uri, ^D 
Wohl befinden, fid, bene me habe. 
ift& gefuno feyn, aud) valeo ; bene v:- 
leo. Das YDobibefinben, falus, wis, f. 
incolumitas, aris, f. 1 
YDoblbebagen, f. Bohla 2 
Wohlbehalten, z. €. nad Haufe foo 
E * a, um; un — 
ohlbekannt netus; moti&- 
mus, à, um. — i 
eife falurarem. wohl 
| corpulentus, a, um; em 
pli corporis. MS 
Wohl beredr, pro e, wm. 


Wohl befommen, i. e. b | 
en befomme #5 
me vertat tibi! 
YDoblbeleibt, 
Wohl bclefeh, multe lectionis. & 
etwas, probe verfa &, um. Fs 
difertug, —— 


LIN 
Woblbeftällr, als Titel, etwa vite 


tonititutus, a, um. 
YDoblbe(telit, 
YDoblbetagt , 


ngaevus; setate pro- 
rectus, 2s, , um. | 


Wohlbewandert, probe verístus; a, 


im. 
YXDebleoel , YDobleoler , als Titel, et» 
sa Nobiliffimus, a, um. 
YDoblebelgeboren, YDoblebelgeber: 
ser, aic Zitel, etwa ‚Praenobiliffimus, 2, 
um — é ER 
Wohlehrwuͤrdig / Wohlehrwürdiger, 
ils Titel, plurimum reverendus, a, um, 
Wohlerſahren, probe peritus, a, um, 


e . Tel. 
| Wohlergehen (ba$), falus, utis, f.; fe- : 


ieiras, atis, f. anf dein (hohes) Wohler- 
sehen, 4. €. trinken, in tem tuam, 
ner bene tibi! bey allem (foben) Wohl 
ai — falvus, a, um; incolumis, e, 5. 
P. Gett erhalte Sie bey (allem) hohen 
Dohlergehen, deus fervet te incolumem 


tC. , 
Wohlerwogen, bene confideratus (per- 
venfus), 4, uin. ; 
YDobt fabrep, i. e. gluͤcklich (eon, felix 
um; rem bene gero. darin wirit ou wohl 
ahren, in co felix eris; in eo bene tecum 


igerur. 
5XDoblía , falus, utis, f.; (felicitas, 
mis, £. dazu gereichen, effe faluti. 

YDeblitil, 1) Adj. vilis, e; non ma- 
mi preti. Zeit, Seiten, vilitas annonae, 
ınd bfoß vilitas, atis, f. 2) Adv. ;. ©, 
erkaufen, vili; viljter. ift$ fo. Biel als 
chlecht/ 3. €. verkaufen, auch male, oder 
pt, à. €. kaufen, auch bene. wohljeif 
avon Fommen, i. e. mit geringem Ga: 
n, levuer, leyi damno defungi. sbeit, 
nlitas, atis, f. 


er gearter, bene moratus, a, um. 
Wo 


Igebauet, 1) j. €. Ctabt, bene 
iedificatus, a, um. 2) wohlgebildet. 
YDoblgebilpet; formofus, a, um pul- 
hra facie, 
Woblgeboren, Wohlgeborner, s. ©, 
Beer, Vir illuftris. — dii 
Woblgefälig, 1) Adj., gratus; acce- 
(us; jucundus, a, um. ſeyn, effe etc., 
Iber probari ; placere. machen, praübare ; 
oınmendare. 2) Adv., jucunde. 
Nai Pii , i. e. gefallen, plaeeo; 
l 


wobor, 


YDeobígefallen (das), 1) Beranngen, 
Unnehmlichteit, voluptas ; jucunditas, atis, 
t. €éaereidit m e aum Mohlactallen, pla- 
tet mihi res :. zum Lefonvern, valde mihi 
phcev; eft mihi magnae voluptati. Wohl⸗ 
zefallen an etwas haben, finden, volupra- 
tem capio ex re. 2; Belieben, Wiulkuͤhr, 





rebe provifus, &, um. | 


XDoblersogen , bene educatus, a, um, . 


ch cefallen (affe, probo. e» ges ^ 
allt mir hier wohl, lecus htc mihi placet, ' 
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arbitrium, i, n.; libido, imis, f. mad) fci 
nem Wohlgefallen, 3. E. (eben, ad a i. 
trium fuum; ex arbitrio fue. 
gung, ftadium, i, n.; amor, oris, m.: qm 


etwas, rei. Haben, teneor Audio (amere) - 


rei. 
Wohl gegeben! als Yusruf, bellet 
PU WOOBL geben, 1) wohl ge 
geben, 1) wohl gelingen. | 
geht. mir or b * n 
* me bene; utor conditione laeta. 
Wohlgelahrter 
Wohlgelegen, 
YDeblgelingen, 
m profpere (oder bene); laetum exitum 
habeo. " 
Woblgemeine, b. €. Rath, probus, 
8, um ; fidelis, e. 
YDoblgemutb, i. e. aufgeräumt, freu⸗ 


bia, bono animo; hilaris, e; laetus, a, um, 


Vir doctiffime, ' 


epportunus, s, um. 


, Woblgemuch, ein Kraut, origanum, 


1, n. P 
Woblgeneigt, aequus; benevolus, a, 
unt. : 


Woplgeoraner, 3. €, Begierden, be- 
ne erdinatus, a, um, oder ft, gemáfigt, 
temperstus; bene temperatus, a, um. i 

Wohlgerathen (Verb.), 1:) wohl ate 
lingen, 2) qut wachfen, 3. €. Getreide, 
bene provenio; bene crefco; reípondes 
Ipsi. dropiſch, ven Kindern, bonam in- 


olem exhibeo; refpondeo fpei. wohlqe⸗ 


. rarhen fenn, fpei Tefpondiffe: iftó wohl 


erzogen feyn, auch bene educatum effe. 
Wohlgerarhen (Partic.), qui (quae, quod) 
i refpondit, 3. €. Getreide, Kinder, 


fpe 
tit wohl erzogen, auch bene educatus, . 


$; um. 
" Xpobigerad), oder gratus, oris, i, m. 
odor fuavis, oris, is, m. — 
Wohlgeſchickt, 3, €. ju etwas, ido- 
neus, 4, um. - ! 


gelabrt, doctifimus, a, um. 
Herr, 


3) 9e. . 


ene mecum sgitur; ha- — — 


uccedo (sbtt proce- - 


Woblgefchmad, fapor jucundus, oris, - 


j, m. : fapor fuavis, oris, is, m. 
Wohlgeſchmuͤckt, bene ornatus, a, um. 
YDoblgeíent, z. &. Rede, bene cencin- 

patus: compofitus, a, utn ; elegans, tis, o. 

Wohlgeſiunt, ı) gute Gefinnung Dae 

Pent, bene fentiens, ns, o. feyn, fent 

bene. 2) geneigt, günflig, bene fentiens, 

tis, 0.5; benevolus, a, um.  ftgn, bene vo- 
lo alicui; faveo; bene fentio erga etc, 


" YOoblgefittet, bene moratus, &, um; _ 
bonis moribus, 


YDoblgeftalret, 
fchön, formofus, a, um; forma pulchra. 
| en ; b. €. iftö, recte factum. 
Wohlgewachien, à. €. Menſch, i. e. 
wohl.eitaltet, m “ 
Wohlgewogen, i. e. gewogen, benevo- 
lus, a, um. fenn, bene volo; faveo, zeit, 
benevolentia, de, f.; favor, oris, m., 
Wohlgezogen, bene educatus, a, um, 
Wo hl⸗ 


6 ur 


woblgeftelt, i. e — 


"is 


Wohlklang, fonus 


. * YXpob 


950" Bob : 


YDobfbabenb, i. e. reich, dives, itis, 
6.; copiofus, a, um; locuples, etis, Q. : 
peer vody nicht arm, non pauper, is, 0. 
Wohl baltem, 1) Jemanden, bene 
tracto; benigne habeo. 2) ib, fe bene 

erc. 

" Woblhergebradht, rite receptus, a, um. 
gratus, ij, m. ; für 
nus fuavis, à, is, m. — irt einzelnen Aus- 
btüdtn, euphonis, ae, f. der Gáhc urb 
Perioden, rhythmus; numerus, im ' 

" %oblflingen, bene fonare; fuaviter 
fonare. wohiklingend, fuaviter- fonans; 
bene fonans, tis, O, — ' 

Wohllaut, i. e. Wohlklang. 
utend, i. e. wohlklingend. 

YDobl leben, fuaviter vivo; voluptati- 
bus indvigeo. (tbe wohl (beym Abſchie⸗ 

€), vale. ; ] 

YDobíleben (das), vita fuavis, ae, is, 
f.; voluptates, um, f, E 
; 1 machen, bene gero, 3. €. rem. 


* 


ob 
Eee i. e. wohlsefiunt feyn, 


f. Wopliefiime, wohlmeinend, Adv., 3. 


' fuz*em odorem addo; 


C Webhlichmeden, 


t 


.^opbtr end. f 


|. golümem; e 


. erinnern, benevole; sen confilio. 
503 Wohlmeinen, i. e. Geneigtheit, ftu- 
gium, ij, n,; favor, oris, m. j 
R TOOPIzERENDeNt, facundia; eloquentia, 
se, f. - | 
Wohlriechen, oleo fuaviter ; oleo be- 
ne. wohlriechend, fuaviter (bene) olens, 
tis, c. fepn, i. e. wohlriechen. machen, 
odore.. ; 
Wohlgeſchmack. 
bene (ober fuaviter) 
fapio: »ebifdymedeno, boni faporis. 

. Woblfelig, als Zitel, beatae memo- 
riae; beate defunctus, s, um. — 

. Wohl feyn, f, Wohl, Das Woblfeyn, 
falus, uris, f.; felicitas, atis, f.. Hi Ge⸗ 
[une tit, falus, utis, f.; fanitas, atis, f. 

n (quteó) Wohlſeyn, auf dein A seid. 
Wohiſeyn, a. E. trinP ich, in falutem 
tuam, oder auch bene tibi. 

YOoblitano (der), ı) guter Zuſtand, 
ftatus inchhümis, us, is, m.; conditio in- 
columis, onis; is, f.; incolumitas, atis, 
f.; falus, utis, (a oder qute. Befchaffen- 

i 


woblihmad, i. e. 


heit, 3. ©. des Gartens, bona conditio: 
iftand, bona conditio; 
d in gutem Wohlfiande 
, Haus, Staat, .effe in- 
fe in flatu incolumi. b) Gars 
ten, effe conditione bona. c) glücklich 
feyn, fum felix; conditione fum laeta; 
Horeo. s) Anftand, decor, óris, m. ml 
Moptftand, decore (Adv.). es- ift (läuft) 
aus en Wohlitand, eft contra decorem; 
edecet, Y 


felix conditio. 


befinden, , a) E 


... YDebliteben, 1) im outem Auftande 


(con, fum conditione laeta; fum in ftatu 
l:eto; bene agitur mecum. daher wobl: 
Reben, a) be) Semanbem, fum alicui gra- 
rus Cober jucundus); fum in gratia apud 


Bo 


ec; der wohl fieht bey ꝛc., gratiofu 
apud etc. b) mic einander, i. e. tini 
fegn, effe concordem, wir ftehen meil 
mit einander, oder tc» fiehe wehl mit ihn, 
bene convenit inter nos; convenig ben 
eum illo. 2) wohl laſſen, decere; dec 
rum efle. 

Wobltbäter, beneficus, i, m. eint 
rtr, vere: mein, erga nic; oder benef: 
mihi tribuens, us, m. et ift mein Boll 
thäter, eft. beneficus erga me; beneic: 
mihi. fe auch YDobltbsrevinm, bend. 
ca, ac,-f., 3. E erga aliquem. 

Wobltbätig, beneficus; benignus :, 
um; liberalis, e. Adv.,.benefice; beri 
gne; liberaliter. . »Feit, beneficentis, st, 
f.; benignitas; liberalitas, atis, £. 

Wobltbar,; beneficiam, i, n. cing mb» 
tt, i. e. a) wirkliche, verum beneficium 
b) große, wichtige , magnum benefciun: 
für mid, mihi. eine Behlthat erit, 
erzeigen, tbun, zufliegen -lafem, de (eir 
tribuo) alicui beneficium ;--ad&cio aliquem 
beneficio. mit Wohlthaten überbänfen, 
cumulare aliquem bencficiis; conferre be 

* neficia in aliquem. ift YDoblrbat (Debl; 
tbaten) erweifen :c, fo vitl ate wobltbun, 
(o ftebt aud) beneíacio, 3. &. abew. Id 
habe Wohlthaten empfangen aene me sece- 

i beneficia ; beneficia in me profecta funr. 

Tot. in-der Formel, einem bic SBobicganm 
weifen (chun) unb 2c., wird und bard « 
(bag) uberfest, x. €, (bue nie die obo 
that und fage, sdfice me hoc bene&cio, u 
etc. ; da (oder tribue) mihi hóc, wr dics. 

Wohlthun, 1) Gutes rbun, Wahl 
ten erpeifen, bene facio. =) recht tun, 
recte ago. 3) nüsen, profum,. oder hi 
fen, juvo, oder heilſam ſeyn 
fum, 3. €, die Arzney wird wohl 
proderit; juvabit; falutare erit. - 
Woblchun, i^e. Wohlihärkgkeit; 

YOcblüberlegt, i. e. wohl erwägen, 

YDoblveroient, T) was wehl 
worden, bene meritus, a; ui. 2) der cs 
woblocroient acinddbt. bat, bene j 
fich machen, hene mereor [mereo) z um 2^ 
manden, um etwas, de etc. 

\Woblverbalten, 











h 1) Jemanden, be: 
tracto, 2) fid, bene me gero, f. Um 
halten. as Wohlverbalten, 1) un 
Gitter, boni mores, orum, um, m. 3 
quttr Wandel, recta vits, ae, f. 39 24 
pferkeit, virtus, utis, & ! , 

YDob[verley , YDolvetiéy , 9rnics, u 
f. Linn. à 


Woblverftanden, 3. €. x. 0i 
menn-bafi folat, i. e. mit ber ir 
funa, Dergeftalt, ita quidem, ur er, 3 
menn daß nicht folgt, (t. ich meyme, © 
co, oder ft, nämlich, (renti, £cilicer; w- 
mirum; nempe, oder jedoch, ramen: &- 


ramen, 
Woe 





E: ob— w ol, 
Wohlverſucht, 3. C. Menfch, Cache, 


Jene expertus, à, Um. 


Woblweife, fapientifimus, a, wm; 


»erfapiéns, tis, 0. 

Wohl wiffen, bene fcio; non ignoro. 
vohl wiffenb, non ignorans, tis, O.; 
mud ignarus, a, um.  , 

YDobl wollen, i. e. günftig feyn, bene 
solo ; faveo. der einem wohl will, fau, 
or, oris, m.; ftudiofus, i, m. ; favens, tis, 
». . Das Wahlwollen, benevolentia, ae, 
^; favor, oris m. . 

Woblzufrieven; 1. e. zufrieden. 

YVohnbar, habitabilis, e. 

Wohnen, afe Eiaenthämer oder Mieth⸗ 
nann, im Haufe, in der Stube, in einem 
’ande, Doife, ber Stadt, habito, qt 
agt man von Einwohnern eines Landes 
wer einer Gegend, Stadt, colere; Inco- 
ere, à. E. am 
colo, incolo). 
ader terram) hebito (colo. 
road, à, €. am Fluſſe, Walde, ad. etc., 
der accolere. daher tropi(h, wohnen, 
.&, im Herzen wohne Arglift »c., infi 
leo. Dad Wohnen, die Wohnung, f. 
Bohnung. Mb. " 

YDobnbaft, incola C. ; habi- 
ans, tis, O. fr i. e. wohnen, habito. 
ich wohnhaft niederlaffen, confido; domi- 
ilium colloco. . A NE. 

Wopnyaut, domicilium, i, n.; fedes, 
8, f.; habitatio, onis, f. 

Wobnplag, fedes, is, f.; habitatio, 
ms, f.; domicilium, 1, n. 199 nehmen, 
;onfide; domicilium (oder fedem) colloco. 
aben, habeo demicilium (fedem). 2 plän: 
beu, habitatiuncula, ae, E ] 

YDobnfip, fedes, 15, f.; habitatio, onis, 
domicilium, i, n. m9 haben, habeo. 
colloéo (conftituo) domicilium 
sfigchen, habitatiuncula, ae, £. 

wo tt, Wohnftärte, i, e. Mohn 
yas, Wohn 


ung. | 
- n(tube, i.e. Wohnzimmer. 

Wohnung, habiratió, onis, f£. ; dómi- 
ilium, i, n; fedes, is, f. 
»c., Obef fi, wohnen, habito. wo nehmen, 
wuffchlagen, colloca demicilium, oder fe- 
iem, ober ft. wählen, ausfuchen, deligo 
edem etc. * SA 
Wohnzimmer, cubiculum, i, n.5 d 
ra, ae, . : _ MI f$ 

XDonvobe, Palatinus, i; m. ; (haft, 
Palatinarus, us, m. 


in einem ande, . in ‚serra 


loci, ae, 


ıchmen, 
fedeu). 


XDolí, 1) ein hier, lupus, i m. ber 
Wolf dir auch die geräpisen Schafe era : 


ae 
us non curet numerum. "anter den 
'en muß man mit heulen, fi fueris Romae, 
Romano vivito more. 8) dad Wundtei⸗ 
seit, intertrigo, inis, f.; attritus, us, m. 
fich einen Wolf reiten, adteri equitando. 
' XDelfeart, !) Volfogeſchlecht, genus 


Kheine, «d Rhenum abito . 
incolo): bep 


haben, habeo — 


.nubigena, de,” 


"jatbeiter, 


* $8ol E | $i, 


mos lupinus, ris, 1 m... 
YDolfebalg , pellis luping, is, ne, f. 

. YDolfsbcere, i. e. Tolldeere, a) Prlanze, 

belladonna, ae, f£. b) Beere, bacca bella- 

donnae, ae, f. 
wolfsbif, 1) Biß vom Wolfe, more 

fus lupinus, us, i, -.; morfus lupi. 2) 

eine Art Raferey, Lycanthropia, ag; f. 
Wolfskohne, i. e. Zeigbohne. 


fupisum, eris, in. 2) Wolfsgewohnheit, 


3 n. 4 , 
ord caffis capiendis lapis, is, m. 


Woltsgebiß, i. e. 
Wolfsgrube, 


lupis, ae, f. — . , 
ielfebunget , fames lupina, is, ae, f. 
. Woltsjegd, venatio luporum, onis, f. 
— ca i. e. Wolföbeere. 
YDolfeFlaue, ungula lupina, ae, f. 
, YDol(oPlinge, lamina £ladik infignis 
imagine lupi, se, is, f.' i 
Wolfsmagen, 1) Magen des Wolfs, 
ventriculus lupi; ventriculus lupinus, i, 
m. 2) unerfättlicher Magen, ventriculus 
infatiabilis, i, is, m, ) E 
YOolíemild), 1) Mich einer Woͤlfinn, 
lac lupinum, ctis, i, n. 3) eine Pflanze, 
efula, ae f. 7 x, 
Mu i. €. Wolfögarn. 
iDolfopeis, pellis lupina, is, se, -f. 


olfszaͤhne. 


foffa cseca capiendis 


ihn anlegen, i. e. Gewalt brauchen, in - 


duere fibi pellem lupinam ; yi uti. | 

Wolfstraube, i.e. Molfobeere. 

Woltswurs, sconirum, i, n. Li 

YDolfesabft, dens lupinus, tis, i, m. 

YOolgcr, à. G. für die Gänfe, turun- 
ds, 26 f. . - * 

Wolgern , rotundare. 

YOolfe, überall nubes, is, f. 2) am. 
Himmel, nubes. es ziehen fib Wolfen 
zufainmen, mubes cooriuntwr. 2) Des 
Rauchs, Stauhs und. was einer Molke 
ähnlich ift, 3. €. ein Gíef auf bem Edet⸗ 
fteine, nubes. 3) trapifch, 3. €. beo Un⸗ 
alüd, nubes. 4) Menge, nubes, 
multitudo, inis, f. 

YOoHenbrud), ruptio nubis;. effufio 
nubis, onis, f. ift gefallen, nubes rupra 
(oder effufa) eft. "E 

. XDolFenbimmel, sethet, eris, m., oder 
coelum ferviens fusrentandis nubibus, i, 
tis, n. , S We Ls DE 

Wolkenkind, wie 5. €. bie Gentauren, 


» 


i$ f: 


m. . " " * 
YDolPenfáule, columna nubila, ae, f. ; 
nubes referens columnáum, 19; tis, 
YDolFig, nubilus, a, um. " 
iífex' lanarius, icis, à, m, 
“sinn, feria lanaria, ze, f. 


— Wollbereiter, praeparans lanam rex- 


"torism, ti$; Ww 


Woublume, ancbyttte; idi; f. Li 
— dero i Weit 


& 
san 1,1 Fre 
zu" 


e 


Wolfseifen, ferrum. capiendis lupis, 


Wollarbeit; opus lanarium, eris, í, n. | 
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Wouldorn, Bombax Ceiba, äcis, se, f. 


Linn. j 4 

Welle, ı! der Schafe, lans, ae, f. friſch 
aefzor.n, fuccida lans, ae, f. aus 
areus, a, um. mit Wode verfeben, 3. €. 
Seís, lanatus, a, um. €) das Woll 


: Vo ige, z. 
€.» Pilanzen, Früchten, Thieren, am 





Batte, lanugo, inis, f. ; Iona, ae, ſ. damit 


perichen, lanatus;'laneus, a, um. 


Wollen, Adj., i. e. aus Wolle, laneus, 


‚a, Un. 
Wollen, Vetb., 1) Willens (eon, 5. €. 
verreitin, tolo; cogito; hsbee in ani- 
mo;eftmihi in animo. — (ftó f9 viel als 
werden, 3. Q. id will (i. e. Ich werde) 
morgen verzeifen, fo fiebt auch das Futur. 
nicht wollen, nolo. lieber, malo. wir 
wollen, i. e. laiſet und, y. &. beten, ot 
ben, ift oie erſte Perfonalendung Praef. 
Conjunct., E €, eamus wir ^voatn 
(then, i, e. laßt u 
ern feben, wuͤnſchen, beglerig vor 
o; cupio. id mollie, 4. €. daß t$ ge 
ſchaͤhe, velim oder vellem. wie oerm wollte 
ich, 4. €. e$ thun, quam libenter veli 
(vellem), wie (chr wollte (münichte) ich, 
poer wollte Gott daß, utinum; o fi. wollte 
Gott (oder ich woute wünfchen), er wäre 
geftprben, oder Daß er geitorben wäre, uti- 
. nam mortuus effet! willd Gott, deo vo- 
lente. Gott wolle oder gebe nicht, daß, fa- 
xit deus, ut non etc. id) wii nur gern 
[oen was daraus :6,, cupio videre etc. 
ch muß ed tbun, id) mao ed wollen oder 
nicht, oder ich mag mobi oder übel wol- 
len, faclendum mihi eft, feu velim, feu 
nolim, oder nolim velim. nicht wollen, 
nolo, lieber, malo; praeopte. 3) haben 
pollen, verlangen, volo; peto; pofco. 
was willt du denn? quidnam vis? was 
will das fagen? i. e. mas ftellt das vor? 
was (efl das heißen (bedeuten) ? gus hoc 
fibi vulc? nicht wollen, nolo. lieber, ma- 
lo. id) mié gethan haben, i, e. für den 
Thäter gehalten werden, volo, me credi 
feciffe? zu men willft bu? quem vis? 
Hder quem quaeris? qu convenire vis ? 
uocum loqui vis? d 
Behandelt denn, res pofcit, ut diligenter 
tractetur; res diligenter tractanda elt. 4 
verlangen, befehlen, volo; jubeo. nicht, 
nolo, lieber, male, 5) günftig fenn, à. 
€. wohl-wollen, bene vole alicui; faveo. 


übel, male volo; non fayeo. 6) glauben, 
por por yer volo ; credo ; ftatuo, 
à, €, et mill gehört haben :e, 7) Fönnen, 


poffum, à, €, wer milf das glauben, quis 
credere poteít? gder credat? 8) zugeben, 
zugeftehen, concedo, 5. E. id will aeo; 
gcn haben, ober ein Fügner (con, wennze,, 
concedo ; oder mentior, fi. 9) follen, wird 
der Conjunct, 4.,8. was, will id ma: 
dien? quid faciem? oder (fi. was Parin 
id) machen?) quid poffum ete, 10) mer» 


Wolle, 


nà ſehen, videamus. 2) 


€ Sache mill genau’ 


‚sbändler, mercator lanariu 


Mol 


ben, wird das Fur, 3. €. mas mill bau 
werden? quid inde fiet? das Haus ni 
einfallen, er mii fterben ꝛc. laͤßt fib ve 
für möchte, mögen, mag benfm, ít 
tbt auch das Praef, Cönjunct., i. €. 
was mil raus merben? quid inde fin? 
Nor. a) oft fieht wollen uͤberflüſſig ei 
ft, des Proef., 5. Q. ber Nagel will nidt 
eraus, non exit, dad Holz will nıdt 
rennen sc, Day will viel iagen, i. e. fact 


^ viti, hoc multum eit, das will nichts fo 


gen, hoc eft nihil oder nihili.. damit mi 
ich fe viel ſagen, hoc (Accuf.) dico. tí 
will fo elei. (aoc, hoc dicit; hoc indici 
(fignificat). wer will das alauben? quis 
credit? quis credat? ich will nicht haften, 
glauben, non fpero; non puto. es nii 
mir nicht im den Kopf, 1. e. ich fam c5 


‚nicht glauben, non animum inducere pof- 


fum (non adduci poffum), ut credam; 
non poffum credere, oder ft. id kaun & 
nicht merfen, on. poffum memories tene- 
re. b), wollen wir midt, wit du 
niche :c., ben Ermunderungen, heise quin, 
z. &. wollen wir niche gehen ? quin imus? 
Telllft bu wicht Ichreiben ? quin feribis? c) 
eít brudt wollen cin Viabefeyu aus, i 
E. er will verzweifeln, fpem abjicir; in e» 
eft ut defperet. ‘er mill fterben, eſt 
nus morti; agit animam; in eo eft ut 
moriatur, das Schiff will ſinken, inte 
eft ut fidat. id) wollte gleich fortachen, is 
00 eram ut etc. ; parabam abire; abiturzs 
eram, erwilaus der Haut fahren, pe- 
rum abeft, quin ex fe exeat. d) wer, wit, 
wenn, was c9 welle, i. e. wer, mit, 
wenn, was es fen, heißt eunque ben qui, 
vae, quod, qualis, quot, quoties, quan- 
0, Quantus, quantum, ut, quomodo, $T 
quamvis, j. €. e3 Eomme, mer ba (nor) 
wolle, quicunque venit (veniat). - e íty 
was «à wolle, quodcunque (oder quidquid 
eft; quaecunque funr. bem wie ibn 
wolle (ober (ey), ed fen mie es wele,quid- 
wid (quodcunque) eft (fit). es fen te | 
—** mie es wolle, qualiscunque ed 
(üt. es * fo oft es nur wolle, qoo · 
tiescunque fir (fiat). es mögen temut 
fo viel ihter wollen, qu am | 
quot) veniunt (veniant), t$ geſcheh⸗ | 
es wolle, quandocunque fir (fiac), Oder Bit 
ed molle, quomcdocunque (utcunque) *: 
(fia. ‚der Zifch fen fo lang (breit ze.) au 
er wolle, quamvis longa fit ınenfa. e) 
wollen fehlt oft ein Verbum, à, E. ers 
"tx na riy geben, vult ns etc, 
ollen (baó), velle oder voluntas, ata 
f. (, Wille. | : | 


Wollenartig, i. e, wolle. 7 — 
YDollemweber, f. Wollmeber, 7 
YOollaras, Eriephorum, i, n. Lin. 
YOolibanbe[, mercatura lanaria, se, f 
or, & m. 


Ws 





» imm, quae lanım vendit, 


T r 
Bol—Bom 

Wollig, laneus; lanuginofus, á, um. 

"Wollfämmer, carminator lánae, orig, 
m.: carminans lanam, tis, m. ’ ur 

YDollfrawr, verbafcum, i,h. ——— ^ — 
. YOollmat?t, 1) Drt, forum laharium, 
i, n. 2) 3Bérfauf unb Zeit, mercatus Ia- 
narius, us, j, m. 

YDolírao, rhombus lanarius, i, m. 

Wollreich, Tanofus, a, um, 

Woltfack, faccus lanarius, i, m. 

Wolliamen, Borsbex; ücis, f. Lina, 

Wollſchur, i. e. Schaffhur. - 

Wollſpinner, lanifcus, i, m. sinn, 
lanifica, ae, f. Das Wollſpinnen, lani- 
áciunt, i. n. I 

Wollͤſtig, 1) Adj, i. e. a) Belluf 
verfhaffend, veluptarius; volupruofüs, a, 
um. b) ben Wollüften erachen, volupra- 
rius; veluptatibus deditus,a, um; mol- 
lis, e, €) muthwillia, lafeivus ; libidino- 
fus,a, um. 2) Adv., i. e. a) in Volluͤſten, 
Vergnügungen, 4 €. — molliter; lu- 
Am b) muchwillig, Is(cive; libidi- 
moie, ! 

Wollüftling, voluptsrius; veluptati- 
bus adaicfus, 1, m.; mollis, is, m. 

Wolluſt, 1) Berguügen; voluptas, atis,f. 
ed tft eine Wolluſt, e(t voluptas; eft vo- 
luptáti. YDollüjte, voluptátes. 2) Muths 
wiile, libido, inis, f.;  lafeivia, ae, f. aus 
Wolluſt, per etc. vor Wolluſt ꝛe prae 
ecc j | 


Wollmage, libra (oder ftatera) lanaria, 
ne,T, 

Wollweber, textor lanarius, oris, i, m. - 
s» iftm, textrix lanaria, icis, ae, f. sey, 1) 
das Weben, textura lanariá, ae, f. 2) Werks 
ſtaͤtte, textrina lanaria, ae, f. 

YDelfsebent, decina lanae, ae, f. : 

Wolverley, f. Wohlverley. 

YDomit, 1) wenn fichö auf fein Wort 
bezieht, ft. mir welcher Sache, quo; qua 
re,:oder cum qua re, oder mit welchen 
Sachen, quibus rebus, oder cum quibus 
rebus, nachdem nämlich cum fteben ober 
weableiben muß: a) in.ber. Frage oder 
Ausrufung mit bem Indic.: aber aud 
mit hem Conjunct., wenn mag, möchte, 
folite, dürfte, würde:c, babep ftcbt, 
3. E. womit maa er nicht zufrieden fen ? 

ua re non contentus fit? b) aufer ber 

age, mit bem Conjunct, menn mag, 
möchre,- dürfte, vürbe:c. babep ſteht, 
oder die Verba hören, fehen, p fra» 
gen, ſagen, daben ftehen, 3. €. faá, mo» 
rait ich bir helfen kann, dic, qua re (qui- 
bus rebus) te adjuvare poffim. ſteht wo⸗ 
mit dann (demn) oder womit ft. womit 
dann (denn), p wird bann nicht über; 
fett, .8. €, womlt ers denn (o weit brachte, 
bafi 2c., qua re efficiebatett. 2) wenn ſichs 
auf ein Wort bezieht, ft. mit welchen 
(weicher, weldyen), quo, qua, quibus, 
oder cum quo, cum quá, «um quibus, 


- 


' qua re (quibus rebus) 


$8one—98er 


quibus etc. Buch, memit er fam, 
liber, cum 2 womit du zufrieden 
bift, damit bin ich nicht zufrieden, der 


ich Hin nicht damit aufrteden, foomit du 26., 
tu. contentus e$, 


ea (iis) etc, | 
er aing, quibus dictis. 4) wodurd, f. 
Wodurch. 


Wonach, f. Wornach. 
Wonne, % e. Freude, Vergnuͤgen. 


Wonnemonat, i. e. May, Majus, i, m. 


Wonnetrunken, laetitia elatus; gaudio 
perfufus, a, un. : | 
YDonnevoli, voluptuéfus; plenus lae- 
titiae; laetus, a, um, Adv., voluptuofe. 
YDonnig, i. e. wonnevoll. | 
"Woran, ı) wenns anf fein Wort fid 
Besteht, ft. an welcher Sache, a) in ber 


Staat mit dem Indic., außer wenn mag, 


möchte, dürfte, würde ıc., babep ftebt, 
à. €. woran erbennft Du ihn? e qua re (e 
uo figno). agnofcis eum? woran hat er 
angel (Ueberfluf)? qua re — ré- 
bus) caret (abundat)? mag et Mangel (Ue⸗ 
berfluß) Hader? careat (aburidet)? woran 


Kisard (mag ed liegen)? quid impedit (im-._ 
p 


rmt? woran zweifelfi du? de qua re 
dubitas ? woran ift dir gelegen (fc. zu bas 
ben)? quid tua intereft habere? mag ges 
legen ſeyn? interfic etc. ?. woran frieß er 
ge 


rage mit bem Conijuncr., Wenn mag, 
moͤchte, dürfte, würde «c. babe ftcht, 
oder die Verba hören, febem, (agen, fras 
gen, wiflenac. vorher gehen, 3. €. faa, 


woran du zweifelft, dic, qua de re dubi- . 


tes. 2) menn fichs auf ein Wort bezieht, 
f. an welchem (welcher, — wel⸗ 
e, welches), à. €, ber Buß, woran 
itn Leaf, Auvius, ad quem. ble Sache, 
woran du zweifelft, res, de qua dubitas. 
3) an welcher Sache, an weichen Dingen, 
à. E. er Flagte, woran id) mich nicht ers 
öste, qua re non delectabar, 
chrie, meinte, woran id) mich nicht ergoͤtz⸗ 
tt, quibus rebus etc. | 
. Worauf, x) wenn fidó auf ein Wort 
bezieht, ft. anf welchem (welchen, wels 
he, welches, welder), 3. Sache, 
worauf er ſich verlaͤßt, res, qua (und in 
qua) nititur; res, cui confidit. achen, 
worauf er fidioc. , res, quibus (in qui- 
bus) nititur etc, Buch (Bücher); worauf 


dd) warte, liber (libri), quem (quos) ex- 


fpecto. Sache, worauf (dy. Mühe wende, 


res, cui operam do, 2) menu fidé auf 


fein Wort bezieht, ft. anf was, in der 
Frage mitdemIndic., aber aud, Conjunet,, 
wenn mag, möchte, dürfte, wuͤrde ꝛc 
da fieht, 3. €, worauf maa er fich verlaſ⸗ 
ftn? qua re (in qua re) nirarur ?  gooras? 
mao cr warten? quid ewfpeorer? aufer 

der 
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nachdem cum (leben oder mieabieiben muß, — ^ 
3. €. die Waffen, womit Ich fete, arma, — 


ad quid offendebat? b) außer der ' 


er fa ft, - 


n mit weichen Worten, 1,0. ^ 
1 


— 
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bet Frane mit hem Conjunet., wenn maa, 
möchte, dürfte, wide ꝛc. daben fickt, 
oder die Vcrba hören, feben, fagen, fra: 
‚gen, wiſſen zꝛe vorher achen, à. €. faa, 
worauf «v (id veriäht, dic, qua re (in qua 
re) nitatur. 3) wenn (icbó auf einen at 
Besteht, 3. €. (& nach welden Worten, 


quibus dicris, gder nach welcher Hands, 


lung, que facto, ober nad) meiden. Din⸗ 
gen, poft quas res; poft quae. ifld bier 
auf, aub tum etc. 


XDoraue, ı) wenn fidhó nicht auf ein 


Mori bezieht, (f. aus welcher Sadye, tn 
und aufer der Frage mit dem Indic., aber 
mit dem Conjunct., wenn mag, möchte, 
dürfte, würbe:c. dabey ſteht, oder die 
Verba feben, bören, wiffen, fragen; 
Tagen :c, vorher «cben, 3; €. woraus ficht 
. €t? unde (e qua re) videt? mag ers fi 
en, videat? ich weiß nicht, woraus ers 
ieht, neício, unde videat. 3) wenn fiche 
erieht, a) auf eim Wort, ft. aus weichem 
(weicher, wel:hen), à. €. Buch, woraus 
ih letne, liber, unde (e quo).diícam. 
Buͤcher, moraus ich lerze, libri, e quibus 
(unde) erc. b) auf einen Sat, ft. aus 
welcher Sache, unde, e quare, ober aus 
welchen Dingen, unde, e quibus rebus, 
3. €. woraus (der woraus denn) fo 
viel fölgt, ba62c., unde fequirurerc, 
Worein, 1) wenn fich6 anf fein Wort 
bezieht, fi. in was, quo; in quid; in 
quam zem: in und auGer bir Frage mit 
. bem Indicat.; aud) mit dem Conjunct., 
menn mag, moͤchte, dürfte, würde ic, 
babeo fteht, oder die Verba hören, feben, 
wiffen, fragen, fagen x. vorher achen, 
j. €. worein ift er gerallen ? quo (in quid) 
cecidit? mag er aejallen feyn? ceciderit? 
(a5, worein er acfatlen ? dic, quo cecide- 
ri. 2) menn fid auf ein Wort bezieht, 
ft. in welchen (welche, welches) , quo 
(Adv), in quem (quam ete), 5. E. der 
Brunnen, voorein er fiel, putéus, quo (in 
quem). worein bu fáüft, darein falle Ich 
nicht, quo tu cadis etc. 
* XDorfeln, rentilo. Das Worfeln, ven- 
latio, onis, f, -XVorfter, ventilaror, 
"iie m. | Worfichaufel, ventilabrum, 
sn. . 
YDorgen, fih, 3. €. im Eſſen, angi; 
segre fpiritum ducere. — 
Worin (worinnen), i) mem ſichs nicht 
auf ein Wort bezieht, ft. in welcher Sa⸗ 


e (Sachen, 259nde:c.);, in unb amer 
x age mit bem Indic, aber auch mit 


der 
dem Conjunct, menn. mag, te 
dürfte, würde:c. daben fteht, ober bie 
Verba hören, feben, wiflen, fagen, 
fragen 2c. vorher gehen, j. €&.. worin war 
er tinglädflich ? in quanam re fuit infelix ? 


mag er aewefen fenn? fuerit? ich weiß, 


worin er ungluͤcklich aeme(en, fcio; qua in 
re fueritete, worin ift en erfahren? i. e. 


r - 


Sache (Sachen), 


-commodabis. 


, "bor 
in meicher Sache (ober tm melden Sachen), 
cujus rei (quaraın rerum) peritus ei? 2) 
wPenn fibe auf ein fort Bericht, ſt. m 
welchen (weicher, weldhen), a. G. die 
werin er ungledüd 
war, res, in qea (res, in quibus) etc 
Buch, worin er laß, liber, in quo (sder 
ubi) legebar. Gache, motin er erfahren 
ift, res, cujus peritus eſt. 3) wenns a 
den ganzen Can dber. bie gr &adx f. 
bericht, ft. in welcher €, 3.8. « 
war unmäßig, morin er allerdings fehite, 
in qua reerc. . Nor. ft, in quo (qua, qui 
bus) fant auch ubi fiehen. 

YXDorinnen, f. Worin, 
-XDernad), Wonach, 1) mem ſichs 
nicht auf cim Wort bezieht, ſt. nach weis 
cher Sache, In und außer der Frage mit 
dem Indic,, aber mit Dem Conjunct,, menm 
mag, möchte, dürfte, würde ıc. tob 
ſtehn oder Die Verba ſehen, hören, wi 
fen, fragen, famen ic. vorher gehen, ; €. 
wornach richteft du dich ? ad quid (ad qusın 
rem) te sccommodss ? mad(t ou Dich rt: 
ten? accommodes? faa, wornach bu bi 
ridhte(l 2 dic, ad. quid te accammodes? 
wornach ſtrebſt bu ?. quid (quam rem ec.) 
adpetis? ich weiß, wornadh bar ftrebit, fcio, 
quid adpetas. wornad, beurcheilefi bu cs? 
e quanam re judicas hoc? rmernad bit 
bu bealetia? cujus rei cupidus es? 2 
wenn ſichs bezieht a) auf ein Short, X. 
nad) welchem (welder, welchen‘, 3, 
Gefes, wornach du dich richtet, lex, ad 
quam te eccommodas. Geſetze, mornad 
bu Dich richteft, leges, ad quaserc. Reich 
thum, wornach du firebit, divitiae, quas 
adpetis“ Dinge, wornach bu beaierig ^it, 
res, quarum cupidus es. Gebrauch, wor ⸗ 
nach tu mich beurtheilſt, mos, e quo me 
judicas. b) auf bes vorhergehenden Cat, 
ft. nach welcher Sache, nad) welchen 
Dingen, à. €. Du mußt diefes unb jenes 
anivr$ machen ze. , wornad) du Dich dem 
kuͤnftig richten wirft, ad quam rem te 5 


YDorr, 9$ €. dad man redet ober 
fAyreibt, verbum, i, a. wirds mit der 
Stimme hervorgebracht, auch vox, cis, C, 
&. © Fein Wort fangen, vocem non mitto; 


nihil dico, pder (t. fchweigen, taceo; 


inurus ſum. durch Worte zu ertennen ab 
ben; voce fignificare. iſts Benenn 
tiner Sache, auch vocabulum, i, n... à- 
bie Sache Jaͤßt (ids. durch kein Wort an 
drücen: folatich Worte, verba; voges; 
vocabula, nacıder ‚gegebnen Erftär 

init einem Worte, ober ed mit einem Wo 
ju faoc, ung verbo; ut uno verbo .i 
cam, oder fl; kurz/ ur gsucis dicam. 
Worten nach, den biogen Worren n 
verbo tenus; vetbo; & verba fpectas. 


Wert, a) 4. €, gehotſam feyn, dicto ay- 


diens fam alicui, b) genau, guctlido, ed - 
à vor 


Mor 


rerbum. non Mort ju Wort, Mort für 
Wort, ad verbum, à. E. überſeßen, ad 
verbum exprimo; verbüm' de verbo ex- 
ximo. Worte vorbrinotr, machen, i. e, 
eden, verba facio. fein Wort norbringen, 
. €. nicht reden, nullum verbum facio. 
Mete Worte machen, multa verba facio 
oder dico); fum verbofus. was brauchte 
yiet Worte? quid multa? quid verbis 
»pus eft? menta Worte machen, non mul- 
a verba facere; paucg loqui ; parce loqui. 
dy will (möchte aern) cin Word (Wörtiben, * 
der etwas weniges) mit dir reden (force 
ben), paucis,te volo. ich habe cin Wort 
nit dir zu reden, hzbeo quod tecum lo- 
juar, . Morte verlieren, verba perdo. €i» 
jem das Wort reden, caufam alteujus ago; 
Wquem defendo. »einen nit zu Torte 
aflen, non fino aliquem loqui. feine 
Worte anbringen, 1. e. reden, loqui; ver- 
xà facere. er wills nicht Wort haben, non 
mult fateri, dein Wort in Ekren, falva 
ide tua; non qüo dubia mihi fit fides 
ua, ein aut Wort finder eine gute Statt, 
xecibus locus relinquendus eíl. gute 
Worte.geben, i.:e. a) bitten, rogo; oro, 
ſchmeicheln, blandior, c) nachgeben, 
;oncedo. Fein aut Wort, ober nicht viel 
jute Worte geben, i, e. nicht bitten, nicht 
chmeicheln, nidst nachgeben. das Wort. 
übren, i, e. a) für andre reden, loqui no- 
nine ceterorum, b) allein reden, folus 
oquor, . einem. ind Wort fallen, interpel- 
o aliquem loquentem, auch ohne loquen- 
em. dad Wort nehnten, excipio aliquem; 
uscipio fermonem, ‚auch bloß fuscipio. 
nit Worten abſpeiſen, verbis lacto Quer 
luco). auf. ein Wort, auf zwey, dren 
Bprtel i. e. au( menioe Worte, ft. i 
vill: etwas weyiges mit dir veden, 
aucis te volo. das mat ein Wort! recte! 
‚der belle! gder hoc placet. id) habe auch 
im Wors dazu zu (precbeg, 1. e. 2) ich 
wíte dabey etwas, valeo aliquid in re. 
») bit Cad geht mich auch an, res ad 
ne :quoque fpectat, sder ich habe mid): 
mich -einzumifchen, eft eciam, quod ego 
ne immifceam rei. harte Worte, i. e. a) 
ingewöhntiche, verba dura. by manat 
schme, heftige, verba dura; verba triftie; 
»ratio triftis... Not. Worte, 1. e. mad man 
edet ober fchreibe, heißt aud) oratio, 
nis, É., 3. €, nach deinen Worten ift t9 26.) 
x oratione tua. Worte wechfeln, alterca- 
is verba commurtáte. ‘ich fann nicht zum 
Worte kommen, not licet mihi loqui;, 
10n poffum loqui. 2) leered Wort, ver» 
um, &. €. das find nur Worte, | 3) Ber 
prechen, Verſicherung, fides, ei, f.; pro- 
niffum, i, n. fein Wort vom fich geben, 
&dem do, oder ft. verfprechen, promitto. 
ich Habe das Wort yon ihm, fidem habeo; ° 
üdem mihi dedit; promifit mihi. fein 
Wort halten, promiflum facio; &dem fer- 
; ms ^ 


# 
& 
^ € 


- 1, Bor 


ctum, i,n. $) baó Wort Gotteó, i. e, 


, 
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vo; ptomiífam fervo : nicht, nen etc. ; fal. 
lo/idem. fein Wort zuruͤck nehmen ober 
ziehen, Gdem revoco (retracto). ein Mann 
von Wort, vir fervans promiffum (oder 
fidem). fein Wort bredien, i, e, nicht 
halten, fidem frango (fallo). auf bein 
Mort, fide tua; te auctore. — id» Halte 
mich an fein Wort, (equor fidem. ejus; 
inhaereo promiſſo ejus, einen bepm Wor⸗ 
t€ baiten, i. e. à) beym Berfprechen,, in- . 
fto promiffo alicujus; urgee promiffum 
alicujus. -b) bemm: Gefagten, 3. €. im 
Difputiren, infto verbis alicujus. ein 
Wort ein Mann, oder eim Wort.ein Wort, 
i.'e. a) ein ehrlicher Mann luͤgt nicht, in 
benum virum non cadit mentiri. . b) es 
e ibt gewiß, certo fiet. 4) Spruch, 
ichwort, verbum; proverbium; di- 
T 
Gottes Wille, voluntas dei, atis, f. 5 
Bibel, libri divini; libri facri, orum, m.5 | 
literae facrae,arum,f, Diener-ded Wortd, 
i. e. Prediger, interpres oraculorum divi- 


norum, etis, m. 


YDortatm, verborum (verbis) inops, . 


» 


1$, 0, . 

Worterklaͤrer, interpres vocabulorum, 
etis, m. serflärung, explicatio vocabuli, ' 
enis, f. AR. 

. Wortfänger, 
oris, m. : 
Wortforfcher, verborum indagaror, 
oris, m.;- etymologus, i, m. 
Wortforfchung, etymologia, ae, f. 
Wortfügung, conitructio (compofitio) 
verborum, onis, f.; fyntaxis, eos, f. : 


" . & 
verborum  captator, . 


Wortgedaͤchtniß, memoria verbalis,ae, 


is, f.;'memoria verborum. Du 
: Wortgepränge, pompa verborum, 
ac, . : X 
Wortgezaͤnk, i. e. Wortſtreit. 
Wortbaisen, nomine aliorum loquens, 
tis, m. 
Wortflauber, auceps vocabulorum, . 
üpis. m, ey, aucupium verborum, i, n. 
YDortfram, i. e. bloße Worte, verba . 
oder verba mera, orum, n. ;frámer, me- 
ra verba venditans, tis- m.; meris verbis. 
occupatus, i, m. sey, ftudium verborum 
oder merorum verborum, i, n., oder ff. 
bloße Worte, mera verba, 
Wortkuͤnſtler, artifex — verborünt, 
icis, m. | ; 
Wortregifter, index verborum, icis, m. 
Wortveich, verbofus, a, um, Adv, 
verbofe. ME 
Woörtfpiel, lufus verborum, us, m. 
.. VDortitreit,. 1) Wortwechfel. 2) Streit 
uber bioge Worte, logomschia, ae, f.; lis 
de verbis, tis, f. . 
. YDottvetoreber, | verba deturquens, 
tis, m. iſts aus Schieane, calumniator 
verborum, oris, m... «bung, depravatio 
: veta 
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verborum, onis, f. iſts aus Schicane, ea- 
luimníátio verborum, onis, f. j 
Woörtverftand, i. e. Verſtand be$ 
fíBorcó, fenfas verbi, us, m.; ſigniſcatio 
verbi, onis, £.. oder der Worte, verbo- 
rum. j ' . 
YDortwedpfef, akercatio, onis, f. B4» 
ben, altercari ; coimmutate verba. - 
Worüber, 1) wenn ſichs auf fein Wort 
bezieht, ft. Aber was, In und aufer der 


Brage, mit bem [ndic., auch mit bem- ^ 


Gonjunct., menn mag, möchte, dürfte, 
volivbe sc. baben ftcht, ober bie Verbs bó: 
ren, feben, willen, fragen, fagen ze. 
vorher aehen, 3. €. worüber zankt ibt 
euch? qua de re ligitatis? (möget ihr euch 
ganten ? — litigetis ?).. worüber wundert 
er fich ? quid (quam rem) miratur? ( 
er fich ze. — miretur?) weerüber freuet 
. €t fich? Qua re gauder? fag, woruber du 
dich freueft, dic, qua re gaudess. 2) menn 
fich6 auf ein Wort bezieht, ft. über wel: 
em (welcher, weldye, weldyen), 3. ©. 
die Sache, worüber ihr zankt, res, de qua 
etc. Sache. (Sachen), woruͤber er ieh 
wundert, re$, qua etc. (res, quibus ert.). 
Qiuf, worüber idy gehe, Auvius, quem 
transeo. 3) wenn fide auf den ganzen 
Cat bezieht, à. E. cr nahm‘ alle$. mit, 
worüder ich mich mundre, quod miror; 
quam rem miror. | . 
erünter, ı) wenn fichd auf Fein Wort 
bezieht, &. unter was, ih und außer der 
Frage mit dem Indie. ; auch mit bem Con- 
junct., wenn mag, möchte, dürfte, würs 
be ic. daben ftehr, oder die Verba bórem, 
feben, agen fragen, wiflen xc. vorher 
gehen, z. E. worunter zahtit du mich? ın- 
ter quos me numeras (Oder in quos me 
refers)?  maaft bu mich wohl zählen? — 
numeres (referas)? faa, worunter bu mich 
zaͤhlſt? dic, inter > me numeres, 2) 
wenn fichs Auf eim Wort bezieht, ft. ums 
ter welchem (welcher, welche, weldyen), 
"2. €. die Gelöhrten, worunter ich bi 
zähle, inter quos te numero. 

Worzu, f. Boy. m 

Wo o(efbft, i. e. wo, ubi, 

YXDovon, v) menm fies nicht auf ein 
ort bezicht, ft. von welcher Sache, fn 
und auger der Frage mit bem Indic., aud, 
mit dem Conj'"nct., wenn mag, möchte, 
dürfte, würde.ıc. daben (tebt, oder die 
Verba bören, feben, wiſſen, ſagen, fra⸗ 

en vorher gehen, 4. C. wovon redet er? 

e qus re lequitur? maa er wohl teden? 
loquatuz?.fag, wovon er redet, dic, de 

a re loquatur, ^2) wenn fichd bezieht 
a) auf cin Wort, fl, von welchem (wel: 

ev, welchen), 4. €. das Buch, wovon 
ib rede, liber, de quo etc. bie Weit, 
wovon ich ein Theil bin, mundus, cujus 

pars fum. b? auf den ganzen Cat, 
à- Zu jeder muß fid) bier vorfehen; mopon 


bem : Cenjunct., 


tob — Wut 
ts tinto rebéy merbe, de qua te(de quo) 


' XDovot, 1) wenn: fichd auf kein fiet 
Bericht, ft. vor welder Sache, in and 
außer der Frage mit dem Indic., atıch mit 
dem  Conjunct, wenn mag, 

dürfte, würde daben (lebt, ober die Ver- 


' bahörem, feben, wifjen, (agen, (ra: 


m vorher cenen, 3. E. mo»or fürchtet et 
d? quid timet? mag er fii iré d- 
meat? ich weiß, wovor tr 
E Eum — wenn pole 
a) auf ein t, fl. vor we 
der, welchen, welche), 3. €. Sade, me 
‘vor bu bid) fürchceft, res, quam times. b) 
$4. omia) fen, won —— 
jet ü epn, meeer un 
—— a qua re deus nos defendat! quod 
deus avertat! T he auf ó & 
' YDowiber, 1) wenn a 
e fl. wider was, in und = der 
aat, s. F. wowider fireitet ‚er? comm 
did pugnat? fag, wowider er fivtittt, 
ic, contra quid pugnet. 2) wenn Ad 
auf ein Wort bezieht, A. wider — 
(weiche, welches), 3. €. Sache, 
du ftreiteft, res, contra quam pugnas. 
' YDoywobe, f. uf 
YDosu, YDotsu, 1) : 
Wort bezieht, ft. wohin, quo; qu 
oder zu welcher Sache, ad quid; 3u 
dtm Gebrauche, Nutzen, ad quid; quei 
querfum (cui ufui). auch heißt cui bone 
wozu, i. e. att weichem Sow in und 
außer der Frage mit bem Indic.; aud mit 
wenn mag, möcht, 
dürfte, würde ze, dabey ftebt, oder dit 
Verba bören, (eben, wiffen, fragen, fa: 
enzc. vorher gehen, 5. ©. mop iſt der 
sin ? ed quid (quo, ober cui ufui) eft v 
num? mag er ſeyn? — Ge? wozu fei 
mir dad Gefo? — mihi pecunia? weil 
dient das ? cui ufui hoc elt? fac, woia tí 
dient, die, cui ufui ‚fir, 2) wenn 
bezieht a) anf ein Wort, à. E. De 
fand, most Elfaß achörte, Germania, ad 
quam pertinebat etc, vieles wird midi 
dazu gebraucht, mezu es beftimmt ii, 
multa non ad’eum ufum adhibentur, cw 
deftinata funt. wozu das Meffer taugt, 
daztı taugt nicht die Feder, gber die Feder 
taugt nicht dazu, wozu 2€., cui ufui 
ter, ei non eit penna. b) auf den oanits 


-Sas, 3. C, fchön ift$, ohne Kummer $& 
-jeben, wozu aber viel gehört, ad 7 | 


mulra requiruntur (dad aber wird 
überfegt); oder woju und Gott helfe, «i 
quod confequendum deus nos adjuvet. 
ea des Schiffes, navis Éract, ik 
e, f. Put — 
Wucher, MIntereſſen, fenus, oris, &; 
ufura, ae, f. ^ unbillige Sntereffen, fe 
nus intquum; ufusa iniqua. . TOudet 
treiben, fenus iniquum exerceg. Geld eti 


Wu 


Bucher feihen, pecuaism vredo fenore - 
quo 


a . 
‚Wscherblume, ehryfanthemum, i, n.. 


Ann, , 
YOucherer, fenerator iniquus, oris, i; m. 
Dudererinn, feneratrix iniqua, 


e, € 
Wucdern, 1) mit Gee, i.e. a Ge 
pium au erwerben fudyen, feneror; — 
xerceo, . mit etwas, feneror rem. b) ums 
illigen Gewinn ſuchen, fenus iniquum 
xerceo; feneror praeter dequum. 2)tro⸗ 
iifch, 3. €. mit feinem Pfunde, exerceo 


irtutem (oder ingenium), ober aud) fe- - 


eror. Das Wuchern, 1) Gewinniucht, 
enerátio, onis, f. 2) wenn mau unbilligen 
Zewinn fudit, feneratio iniqua. 

Wuchs, i. e. Wachöthum, incrementum, 


„Mi nen Wuchs haben, i. e. a) aut 
vachfen, bene crefco.. b) fihön gemachien 
oceritate, im Wuchſe 


lus, eris, n. bie Zucht geben, 1ddo pon- 


lus. 
wühlen, ruo; fodio: im etivad, 3. €. 
Erde, rem. ein Loch, fario foramen ruen- 
lo. etwas hervor wühlen, ruo.proruo) 
em, tropi(ó, in Bü excutio (fctu- 
or) libros; verfo libros. 
Wünfchelrurbe, etiva virgula metallica 
divina), merallorum index, ae, Icis, f. 
Wuͤnſchen, 1) aern fehen, opto; volo; 
n vods habeo, ich wünfchte, ober wollte 
pünjchen, velim; optem; optaverim:® 
olat taf, fo fieht aud) utinam, ofi, 3. E. 
ch wollte (mobi) wuͤnſchen, (baf) es ct» 
ähe, utinam fat! j 


er velim ur fiat; 


relim fiat; ich wuͤnſchte ihn au fehen, ve- 


im (eher cupio) eum videre.  gefcbiebt 
»a$ Wuͤnſchen durch Gebet, fo ftebt aud 
»recor, 4. &. eir gm etwas Gutes oder Boͤ⸗ 
té wünfchen, precor (imprecor, opto) ali- 
wi bens, mala, alles Anotüd an den 
Hals wünfehen, triftiffima quaeque impre- 
"ari; diris aliquem devovere. a 
iren, Gluͤck wuͤnſchen, gratuler, s. €. ali- 


ratus 


Pete 


‚ui: zu Oder wegen etwas, de re; rem.’ 


Dad Wuͤnſch 
Bebet, precario, onis, f. iſts Gluͤckwunſch, 
rratulatio, onis, f. — 

Wuͤnſchenswuͤrdig (⸗werth), optabi- 
i$, €; optandus, a, um. ⸗keit, condirio 
ratio) optabilis, onis, is, f.; natura opta- 
silis, ae, 15, f. ) 


Wuͤnſchhuͤtlein, petafus divinus ; Gygis 


ianulus, i, m, 

Würde (die), 1) Würdiatelt, Berdienft, 
lignitas, atis, f. nach Würden, pro digni- 
ste; digne. in Wurden halten, magni 


fen, optatio, onis, f. durch . 


atio; colo. einer tm feinen Würden laf». 


en, non minuo alícujus dignitatem; fer- 
'e alicujus dignitatem. 3 Stand, Gba» 
ücitr, dignisas. nad) Wärbtg, pro di- 


zu werden, quae ametur, 


. | 8$àr . 95 


itate. 3) Ehrenamt, honor, otis, m. ; 
us, i, m. ; dignitas, atis, f, -4) Anſtand/ 
dignitas. mit Würde, cum dignitate. .— 
foüroig ,/ 1) Adj. i. e. ' a) mertb, di- 
gnus, a, um. einer Sache, re: folgt der 
infin. oder baf, fo ſteht auch Infin. oder 
ut, füecbt lieber qui, quae, quod, ft. 
ut, (€. id) bin würdig geliebt zu werden, 
dignus fum, qui amer, dus bift würdig, 
das Idi Dich liebe, dignus es, quem amen, 
die Tagend ift, würdig, daß ich fic (lebe, 
virtus eft digna, quam amem, oder geltebt 
: , f. aud Werth 
Adj). würdig achten, für würdig. halten, 
ignor; dignum habeo; dignum puto, 
würdig machen, reddo me dignum, 
re. b) verdient, z. Q. ein wuͤrdi⸗ 
ger Mann, meritus; meririflumus, a, um: 
oder brav, bonus; optimus, fj um. c) 
ehrwürdig, z. E. als Titel ber Beiftlichen, 
reverendus, a, um. 2) Adv., digne. - 
Wäürdigen, 1) würdig halten, dignor, 
à. €. aliquem re; dignum .habeo re, oder 
t$ et ur oder lieber qui, quee, quod, 
(f. Würdig), 3. €. er würdigte mich, mit 
mir zu reden, dignatus eft loqui etc. ; 


N Dale die eh 
oiaPeit, dignitas, atis, £. nach Würs 
blafei:, pro dignitate; digne. , 
Würdiglich, digne. 


Würdigang, i. e. Sdriritnà, aeftima- E 


tio, onis, 
Würfel, 1) zum Spielen, téffera, ae, f; 


elus, i, m. (talus hatte vier bezeichnete 


Seiten, tefera, feo). mit Wuürfein fpito 
itn, ludo tefferis (talis). die iei e 
gen auf bem Tifche, i. e. e$ ift noch niche 
gewaot, re$ adhuc integra eit; pondum 
alea jacta eft. fie find aus der Hand, i. e. 
«à iſt einmal gewarnt, jacta eft alea, a) ein 
wie ein Würfel geitalterer Körper, cubus, 
i m. 3) ein vieredig Stuͤckchen, 3. ©. 
jum Einlegen, in ben Bußboden, teffera; 
tefferula ; ae, f. 
Würfelbein, os cuboides, (fis, is; n. 
Yoürfelcben, tefferula; teffella, ae, f. 
Würfelförmig, i. e. würfelig, 


Würfelig, teffellatus, a, um, Adv,, teſ- 


ellstim. m 

Wörfeln, 1) mit Würfeln fpielen, ludo 
tefferis (aud) talis, f. Würfe): ober'bie 
Würfel werfen, jacto teileras: um etwar, 
de re. 4) würfellg machen, teffello. jo 
gemacht, teffellars, s, um, Das Wür: 
fein, Würfeljpiel, lufus tefferarius (ınta- 
rius), us, i, m. . oder dad YOürfeliverien, 
jactus tefferarum (talorum), us, m. 

Würfelfpiel, lufus tefferaríus (auch ua- 
larius), us, i, m. P 


, Würfeltrichrer, orca ae, f.; pyrgus,: 


1, m. . t 
Wuͤr den Athem auni- 
man vie eas vi E pora — 


clu- 


dignum me habuit, quocum loqueretur.: 


- 
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cludo); ango, oder die Kehle zudruaͤcen, 


fauces oblido; auch ftrangulo, oder ben 
- Hals wurgend umdrehen, obterqueo col- 
lum, fid mátaen, j. &.-im Ejfen, angi; 


aegre fpiritum ducete. Buͤrgen muß man 


wurgen, N tenetur. . berimter würs 
gen, 5. €. Speife, vi demitto. ‚heraus 
würgen, vi profero, 2) erwürgen, erftis 
den, (utff5co; firangulo, iſts fo viel als 
tödren, neco; 'eneco. Das Würgen, 
bic Wärgung, 1) das Zudritden der 
Kehle, ttrangulatio, onis, f. 2) das Gr. 
wurgen, (trangulatio; . fuffocatio, onis, f. 
3) Hemmung bed Athems, intercluüo ani« 
mae, onis, f. 

Würmengel, angelus incerfector,i, oris, 
m.; angelus mortis miniiter, i, m. 


' Würger, 1) Erſtider, Erwuͤtger, ftran- 


gulator, oris, m, 2) T5bter, interfector; 
necetor, oris, m. imm, 1) Eeſtickerinn, 
ftrangulátrix, icis, f. s) Toͤdterinn, intet» 
fectrix; necatrix, fcis, f. — 

Würgung, f, Würgen. 
— en, Wuͤrklich, Wuͤrkung ic, f. 

rfenac. ' 

Würmchen, vermiculus, i,m. tropifch, 
3. €. dad. arme Würmehen, mifellus, 


à, m. 
Würmernorh, vermina, um, n.; vere 
minatio,onis,£ haben, vermino ; laboro 
vermibus, ! 
Wirmleim, i. e. MWurnichen. 
Wuͤrling, f. Vitſeng. 
Wuͤrſtchen, botellus, i, m . 
Wuͤrſtlein, i. e. Bürfichen. 
Würzbischfe, pyxis aromataría, idis, 


ae, f. 
Würze, f. Gewürze. 
Wiürzelchen, radicula, ae, f. 
Wontzen, condio. Das Würzen, bit 
Wuoͤrzung/ Gonditura, ae, f.; conditio,. 
onis, f. " 
wuͤrzhaft, Würsbandel, sbändler, 


«Eram, sErdmer, ⸗Aladen, snáglein,. 


s nel£ezc., f. Gewuͤrzhaft ze. 

YDá(t, 1) Adj., i. e, 2),öde, vaftus, a, 
um. b) ohne Einwohner, defertus; va- 
ftus, 4, um. c) tingebaut, incultus, a, um. 
d) fiederlich, unerdentlich, 3. €. Leben, 
Sitten, disfulurus, a, um. e) vermirrt, 
nnordentlich, y. €. im Stopfe, turbidus, a, 
um. 2) Adv,, i. e. liederlich, disfolute. 

wuͤſte (die), YOBjteney, 1) Ort ohne 
Einwohner, locus vaftus; locus defertus, 
i,m. t(tó Gegend, loca deferta, otum, n. 
2) aerſtoͤrter Ort, óbet Ort, locus vaftus. 

Worten, z. €, mit bem Gelde, i. e. 
verichwenden. - ] 

Yoü(teney, f. Soüft€. . .. 

Wuͤſtling, homo disfolutus, inis, i, m, 
nepos, etis, m. — , 

Wuͤſtung, i. e. wüfter, unBebauter 
Acker, ager incultus, i, m.; ↄder Ort, lo- 
cus incultus, i, m, ^ M 


. eben, (aucio ; ulcero. 


^ ars chirurgica, £is, ae, f. ; 


Wuͤt — Wun 
Wochen, à. 2 M 
et: - oia Secr Bei 


L e. Fat. Würbend, 3. €. Menih, 
Krieg, Pet, rabidus; faevus; furiofus; 
infanus, a, um; faeviens, tis, o. Adv, 
faeve ; furicfe. . 

^ YOütberid), 1) wuͤthender Menſch, ho- 
mo faevus (ferus), inis, 1, mn. 3. homo im- 
manis, inis, is, m.; auch von einem gran 
famen Tyrannen, tyrannus, i, m. 3) 
Schierling, cicuta, ae, f. 

Wärbig, i. e. mütbenb. 

Wuhne, i. e. Loch im Eife, foramen id’ 
glacie; oft bio foramen, inís, n. 

YDul(t, 1) Arı Grhéfuna , torus, i, m. 
eine Wulſt vor fib herrragend, ausocitepft, 
fuffarcinatus, 2. um, ^2) an den Säulen, 
torus, i, m. ; fpira, ne, f. 

Wund, faucius; ulzeratus,a, um. mis 
wand teiben, fau- 
cio (ultero) adterendo, ſich wund reiben, 
adteri; fauciat! (ulcerari) adterendo: (ie 
fen, adtero (ulcero)-pulfando : fid, ad- 
teri (ulcerari) pulfandó. 

? undarzney, remedium ad vulneri, 


, n. ! 
Wundarzueyfanft, chirurgia, ae, f.; 
vulnerum tra 
ctandorum fcienria, ae, f. Ä 
Wundarzt, chirurgus, i, m. 
. YDunbbalfam, baliamum vulneratium, 


i, n. 
Wunde, des Leibes, der Seele etc., vul- 
nus, eris, n. ; des Baumes, vulnus, etis, 
ü.; plaga, ae, f[ Wunden machen, Ne» 
bringen, vulnera facio (infligo, do, impo- 
no). fdMasen, vulnera infigo (facto, 1m- 
peno): oder ft, verwunden, vulnero, 
Wunden befommen, accipio vulnera: ifts 
verwunder werden, aud) vulneror. an 
den Wunden fterben, mori ex vulneribus, 
von der Wunde wieder hexgeſtelt werden, 
'recreor ex vulnere, feine Bunde, vul- 
nusculum, i, n. ’ . 
, Wundeifen, i. e. Sonde, fpecillum, 


1, n. " 2 
Wundenfrey, a vulneribus liber, s, 


um. 
Wundenmal, noia vulneris, ae, £.; ci- 
catrix, Jcis, fi 

Wunder, i. e. jebeó Wunderbare, mi- 
raculum; mirum, J, n. ; res mira, ei, ae, tĩ. 
Wunder thun, miracula edo. es iſt ein 
Wunder, mirum eft; mirandum ett. es 
ift Eein Wunder, non mirum eít. mej 
Wunder! quid mirum! ein großes Wun« 
der, miraculum magnum. ein Wunder 
woraus inachen, verto rem in miraculum. 
es nimmt mich Wunder, mirum mihi eft; 
mitor, es fol mid) Wunder nehmen. 
wenn:c., mirum fi, 3. C. wenn er, ju 
Haufe ift, mirum, fi domi eft. ces fei 
mich Wunder nehmen, menn er nicht ;5 
Hanſe ift (ſeyn follte), mirum pi — 


mirum (oder fcilicet) domi eft; hu | 
win Wunder hören, «udies mira. i 
iacbte Wunder (bifbete: mir Wunder ein) 
„SE, was es waͤre, mirabar, 3. €. quid 
er. man folte Wunder beufen, 3. €. 
vad es wäre, miraculo. effe videatur. 
Bunders halben (weaen), miracull caufa. 
ch fah mein (blaues), Wunder bran, i; e. 
ch fab es ohne Verwunderung an, intue- 
yar rem misans (admirans, mirabundus). 
in Wunder von einem Sinde, miraculum 
nfantis. - x — 
Wunderbar, )) Adj, mirus; miran- 
jus.a,um; merabilis; admiroabilis,e. auf 
punberbare Art, mirandum in modum; 
nire; mirabiliter; adwirabiliter. das 
Munderbare, i. e. Sonderbare, Sonder: 
sarfeit bey etmaó, miraculum, i; n> 2) 
Ade, mirandum in modum; mirabiliter 
‚dmirabiliter; mire, feit, admirabil® 
as, atis, £ Wunderbarlich, .i. e. wun⸗ 
»rbar, , 
Younderbaum, Ricinus, i,f. Lian, 


Y Ow 


Wunderbild, 1. €. Das Wunder thut, 


imulacrum miraculis celebre, i, is, n. 
Wunpderblume, Mirabilis, is, f. kinn. 
XDunbetcur, curatio mirabilis, onis, 


& t. A . "T — 
Wunderding,, res mirabilis, ei, is, 6, ; 
Dirum; miraculum, 1, n. 


YDunboete(fens, Effentia mirabilis, ae, ' 


£t 
Wundergabe, 1) Babe Wituder zu 
hun, facultas edendi miracula, atis,f. 2) 


wßerordentiiche Gabe ober Zalent, virtus - 


idmirabilis (mirabilis), utis, is, f. 


YOunbergeburt, partus mirsbilis, us, 


£, m; ! 

Wundergeſchichte, res mira, el, se, £.; 
‘es mirabilis (admirabilis), ei, is, f. E 

YDunberge(d)ópf, 1) belebtes, animal 
nirabile,alis,is,n. 2) wunderbares Ding, 
es mirabilis, ei, is, F 

YOunberglaube, 1) Glaube, der Wun⸗ 
ver thun Cann, fides praedita facultate 
'lendi miracula, ei,ae,f. 2) nunerordents 
icher Stande, fides mirabilis (adınirabi- 
is), ei, is, £. ; 


Wundergroß, mirifice magnus; per- 


nagnus,s, um; folito major, us. 


. Wunderkind, i. e. Kind, das zu bes - 


vundern, #) kleines, infans mirabilis (ad- 
nirabilis), tis,is,m. b) aíó Knabe (Mäd- 
ben), puer (puella) -mirabilis (adwire- 
nlis). " 

YOunbetPlein, mirifice parvus ; perpát« 
rus, a, um ; folito minor, us. ! 
 YOunberfraft, — rorb 
Rraft, vis admirabilis (mirabilis),is,f. 2) 
Bundercabe. 


Wunderlich, 1) wunderbar , mirabilis P 


idimirabilie, e5 mirus, a; um, Adv., mi- 
abiliter; mire; admirabiliter. 2) ſelt⸗ 
amy wenfsofus a, um. {id mürwfdy 


1) außerordentliche » 
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Aush morofus, a, um; difficilis, e, Adv, 
monftruofe. iſts mütrifd), aud) morofe. 
s feit, 1) Wunderbarkeit. 2) mürr (dco 
Befen, morofitas, atis, £. iftá wunderli⸗ 
ches, (eltíamee Weſen, Befchaffenheir, 
conditio monítruo(a, onís, ae, f. ; "narura 
monitruofa, ae, €. rt 
Wundermann, 1) der Wunder thut, 
vir edens miracula, i, tis, m. 2) verwun⸗ 
‚bernswürdiger Mann, vir admirabilis, i, 
is, m.; vir'adinirendus, i, m. - 
Wunder, fi, miror; admiror; de- 
miror: über etwas, rem: ‚folgt daß, fo 
fieht quod oder Accuf. cum Iafin. i 
mu mid wundern, mihi eft mirandum; 
eft, quod mirer, oder ft, id) wundere 
mid), miror etc. es fol mich mindern, 
Qbic., miror, fi etc," bie Eiche wundert 
wich, ces mihi eff (dder videtur) mira 
(mirabilis), oder ft. ich wundre mid) 
darüber, miror rem etc. Dad Wun⸗ 
dern, miratio; adiniratio, onis, f.: über 
etwab, rei, \ 
Wundernöwereh (würdig), miran- . 
.. dus ; admirandus, a, um ; mirabilis ; adıni=- 
rabilis, e;, adıniratione dignus, a, um. 
; Feis, admirabilitas, atis, f, adi 
j Wunderregen, pluvia mirabilis, ae, 
is à 


Wunderſalz, fal mirabile, is, n. 
Wunderſam, i. e. wunderbar. 
Wunderfhön, mirifice pulcher; pul. 
Cherrimus ; mirifica pulchritudine, praedí- 
tus,.a, um. Adv. pulcherthhe, ^ . 
Wunderſelten, perratus, a,um. Adv, 
rraro 


YOumberfeltfamt, mirus; infolitus, a, 


um. 
Wundershalben, f. Wunder. 

| Wunoderftern, ftella mirabilis, ae, is, f. 
YDunbere wegen, f. Wunder. 

, Wundertbar, facinus mirabile, oris, 

is, n. ; factum mirabile, i, isín.j tniracu« 

lum, i,n, sthäter, thaumaturgus, i, m.; 

miraculorum. effector, — uctor, oris, m. 

sinu, miraculorum effectrix, Icis, f. ⸗thaͤ⸗ 

tia, miracula efficiens, tis, o. 
Wunderthier, monitrum, i,n.; beftia 

monítrucfa, ae, f. . 

YDunbervol, mirus; mirificus,a, um. 

YOunberwetf, opus admirabile (mira. 

ile), eris, is, n.; miraculuin, i, n. thun, 
edere. 

YOunberseid)en, prodigium; porten- 
tum; oftentumn ;. monitrum; miraculum, 
1T. _ : e : 

. YDunbe(fens, Effentia vulneraria, ae, f. 
YDunbjieber, febris vulneraria, is, ae, f. 
— ſ. ames 

unofraut, 1) jedes Kraut, das die 

Wunden heilt, > vulnerari, ae, f. 

'2) bejonders gewiſſe Pflanze, z. E. (on 

Wunoflee genamt, Vulneraria, ae, f., 

oder Aychyllis Yulnendria, idiz, ae, f. Linn. 

brio: 


’ 


. 3acio ; mitto. 


6o t8 un — SB ut | 


peidnifches, virga aurea, oder Solidage 
Virga aures, inis,ae,f. Linn. zur 
. Wundpflafter,« emplaftrum  vulnera- 
tium, i, n. ! 

, Wundfalbe, unguentum vulnerarium, 

u. 

Wunſch, ») überhaupt, votum; opta- 
tum,i,n.; optatio, onis, f. eine us 
thun, votum facio; opto. ben Wun 
prion, er(nien, fatisfacio voto; tri- 

uo optatum, des Wunfches gewährt mer» 
bey, den Wunſch erhalten, potier voto; 
de ninor voti; compos voti fio; nnpetro 
eptatum. das ift mein Wunfch, hoc opto; 
hoc eft iu optatis meis; hoc eit votum 
meum. nad Sounfibe, ex fententia ; opta- 
to. wider meinen Wunſch, praeter opta- 
nah Wunf 


tum meum. ocehen, ex fen- 


tentia fuccedere; voto refpondere. Wuͤn⸗ 
fche thun, vota facio, auch ft. wünfchen, 
. opto. .3) Gluͤckwunſch, grarulatio, onis, f. 


ablegen, gratulor, 3. €, alicui de re, 
Wurf, 3. 9. des Steind, Wuͤrfels, ja- 
ctus ; conjectus; miflus, us, m,; conjectio, 
enis, f. einen Wurf thun, i. e. werfen, 
in ben Wurf fommen, i. e. 
egeguen, offerri; objici. ber Wurf ift 
aus den’ Händen, i. e. es ift elumal ges 


wagt, jacta eft alea. ehe ber Wurf aus 


den, Händen Ift, i. e. cbe es noch gewagt 
it, reintegra; priusquam jacta eft alea. 
Wurfeln, . orfeln. 


Wurfgarn, Wurfneg, rete jaculum, 
1$, , D... 

Wurfpfeil, i. e. Pfeil, ber and (reper 
Sand geworfen wird, jaculum, i, n. ; te- 
lum miffile, i, is, n. — 

Wurſſchaufel, ventilabrum,i,n. ^ 

Wurfipieß, hafta, ae, f. ; jaculum, i, n. 
ber Römer insbefondere, pilum, i,n. ber 
Kiemen daran, amentum, i, n. mit Dit 
fem Riemen verfehen, amentatus, e, um. 

Wurfftein, lapis miffilis, idis, is, m. 

Wurm, ı) überhaupt, vermis, is, tn. 

, Vieiner, veriniculus, i, m. Im Leibe, ver- 
mis, is, m. ; lumbrtcus, i, d, Würmer ba: 
ben, vermine; laboro vermibus. 2) am 
Finger, paronychia, ae, £;. paronychium ; 

‚ panaricium, i, n. 3) unter Der Zunge der 

unde, Hundswurm, veruuculus, 1, m.; 
lytta, ae, f. 4) tropifch, à. €, a) der at» 
me Wurm, i. e. arme 
b) Wuch, Unſinn, infania, ne, f.; furor, 
eris, m., 3. &. im Kopfe, oder Zorn, ira, 
ae, £.; ftomachus, i, m.; aegrirudo, inis, f. 
den Wurm haben, i. e. zornia feyn, fto- 
wachor, c) Summer, follicitudo, inis, f. 











morfus, us, m. des Gemifftno, morfus - 


confcientiae, | 
YOurmarsney, medicamentum anthel- 

winthicum, }, n. 
YOntmarst, f. Wurmdgctor, 
Wurmdocson, Wurmarzt, medicus 


f 


helm, miter, i, m. - 


. Sur 


operam dans tollendie lumbricis, i, tis, in. 


medicus anthelminthicus, i, m. 
Wurmefiens , effentia- antheiminrhica, 
ae, 1. : : 
Wurmfsrmig, vermiculatus, a, um. 
Wurmig, 1). voll Wrmer. vernicale- 
fus, a, um. 2) wunderlich, muͤrtiſch, Ro- 
machofus; worofus, a, um. 
YDurmtranfbeit, vermina, um, n.; ver- 
minatio, onis, f- haben, vermino, . Mit 
tel dagegen, i. e- Syurmmittet. 
YDurmfraut, i.e. jedes Kraut. wide 
bie Würmer, herba anthelminthica, ae, f. 
Wurmkuchen, placenta anthelminthici, 
2e, 





YOurmmeb[, farina lignea facta per 
vermes, ae, f. 
YOurmmittel, medicamentum anthel- 


,minthicum, i, n. 


Wurmfame, ı) Same eined Benfußes, 


-femen Sentonici, inis, n. 2) Same des 


— T — Ho 
urmſtich, 1) 3. €. lze, caries, 
ei, f. 2) im Dbfit, vermiculstio, onis, f. 
Wurmftichig, 1) vom Hotze, Sane, i.«. 
morſch, faul, cetiufus, q, um. 8) tem 
Obſte, i. e. vol Würmer, vermiculefus, 
a, um. 

Wurft, 1) jum Effen, farcimen, inis,n.; 
botulus, i, m. Wurſt wieder Wurst, par 
pari refertur. 2) Wurſtwagen. 

Wurftfraut, n jedes Kraut zu Wir 
ften, herba botularia, ae, f. 2) bc (enters 
Gartenfaruren und Maioran. 

Wurſtmacher, fartor; effector farcimi- 
num, oris, m. ; botularius, i, m. 

Wurftreiter, i.e. S'rippenteiter, u 
quens. itis, i, m.; parafitus obambu- 


Jans, i, tis m. 


Wurſtſchlitten, traha longior (cepa- 
cior,, ae, cris, f. 
Wuritfuppe, jusculum de farcimini- 


us, 1, fi. 

, Wurftwagen, pileum oblongum, 
1, n. i 

' Wursz, i. e. Wurzel. 

Wurzel, 1) 1. €. des Baum, ber Pfian- 

, Zunge, der Sabltn, des Berges, asd 
uberbaups ft. Urſpruna Stamm, Quelle ꝛc 

, G. des liebels, radix, Icis, f. — Wurzel 
chlagen, treiben, befommen, radices apo. 
mit ber Wurzel, 3. E. feretro reißen, r=- 
dicitus. 2) jum (fen, radix, 3) Nat 
koͤmmling, progenies, ei, f.; frps, pis, f- 

Wurzelbuch, liber herbarius, i, m. 

XouisHgeesqo, planta radice edel, 
ae, f. 

Wurzelmannm, herbarius, i, m. 
‚Wurzeln, i. e. Wurzeln befommen, ra- 
dices ago; radicor. | 

Wurzelwort, vocabulum pritnitivam, 


i, n. 
Wurzelzahl oder Wurzel, radix, tcis.f. 
| wu 


4 


Waf- But 


Wut, 1) Schmuz, linffatb, fordes, 
uf; avi, ei, f. 2) Unordnung, tur- 
m, ae, f. 

.YDutb, 1) wir rabies, ei, f. ; infa- 
ia, ae, f. 2) Heftigkeit, heftiger. Zorn, 
ievitig, ae, f.; furor,oris, m, . au 3915, 


— Wüst 561 


furore incenfus, a, um. ig bie Muth, brine 
gen, reddo faerum; redigo ad furorem. 
in Wuch aeratben, tomen, &o (aevus; 
redigor ad' furorem. in ber Wurh feyn, 
fum in.furore; furo; infanio. die Wuth 
auslaſſen, effundo furorem. 


i j 


b, ein & für ein VI, aliud pre alio, ‚machen, rauones perfide componere. —^- 


Drop, 1.31: - 
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Jah oder 3ábe, f. Bàpe.  , 
Sade (die), der 3ad'en, 1) 4. €. der 
Babel, dens, tis, m. 2) Aſt, ramus, i, m. 
im Gemweihe, ramus. : 
3ad'ig, dentstus ; ferratus,a, um. 
Zaͤckchen, 1) Eleiner Zaden ober Spike, 
lenticulus, i, m. 2) Weichen, famulus, 


‚m. 
3ád'e, Schafzaͤcke, ricínus, i, m. 
3ábe, 3áb, 1) Adj., lentus, a, uin ; te- 

iax, acis, O. tropifdh, à. €. Leben, vita 

ents, Schuldner, lentum nomen. auch. 

L geiäig, tenax. 2) Adv., lente; tena- 

iet. 3ábigeit, 3dbDeit, tenacitas, atis, 

;5 lentitudo, inis, 

Zaͤhlbar, numerabilis, e. ;Feit, condi- 

io numerabilis, onis, is, f, 
3áblbret, tabula ferviens numerando, 

ie, tis,ıf. | 
3áblen, 1) bie Zahlen herfagen, nume- 





*. 8) zifammen zählen, numero; com-. 


Q. res, auch ineo numerum, 3. €. 


uto, 8. 
3) morunter zählen ober rechnen, 


'erum. 


efero; numero, 3. €. unter die Gelehrten, 


1umero inter doctos; refero in doctos; 
efero (oder habeo) in numero doctorum. 
) haben, 3. E. er zähle viel Freunde, 
bebo, habeo; numero. hinzäh 
mizählen, numero. Dad Zählen, die 
Sáblung, numeratio, onis, f. 

3ábler , numerans, tis, m.; numerator, 
»ris, m. in der Rechenfunft, eine Zahl ben 
ven Brüchen, numerator; numerus nuıne- 
rans. 

Zählgeld, pecunia pro numeratione, 


e, €. 
3ábIung, f. Zählen. 
ed. b eem madıen, 3. €. 


Thlere, omo; manfuelacio; cicurg; ci-' 


turem reddo. daher tropifd) . €. 
Qc. ocut( d. Sandler. did 


bj 


len, - 


. tiffimus, i, im. 


gd$-83dc — — 
Menſchen, Eben fo. b) zuruͤckhalten, bá» 


digen, mäßigen, z. E Weaierden, Zorn; 


domo; reprimo; cohibeo; coerceo; imo- 
deror; compefco; vinco. c) fid», fe vin- 
Cete (cohibere, compefcere); modernri 
fibi. ber fid) nicht zaͤhmen tmn, Ampo- 


tens, tis, o. biefeo Unvermöaen, impoten- , 


tia, ae, f. . Das 3ábmen, die 3ápmun 
$. €. der Thiere, erfchen, ae mung, 
m., domitura, ae, f. ft. Dánoigung, 


Maͤßigung, à. €. der 90ffecten, modera- 


tio; coercitio, onis, f.; domitus, us, m. 


3ábmer, domitor,oris, m. iſts Mäfiger, 
moderator, oris, m. sinn, domitrix, fcis, 
f. ifto Mäßigerinn, moderstrix, icis, f. 
3 gnam denticulus, i, m. Mf 
"ähneln, i. e. jahren. "EC 
3ébnPlappen, 3dbn?làppern (daß), 
crepitus dentium, us, m. 


Zaͤhnknirſchen (dab), 


ftrider.- (ober _ 


frendor) dentium, oris, m, mit Zaͤhnknir⸗ 


(chen, 3. €. (date er, frendens etc. 

Zährchen, lactymula, ae, f. 

Sábre. i. e- Chraͤne. 

Zängelchen, 3ánglein, vulfella, ae, f. . 
, Sánfer, 1) der zankt, ige 
tis, m.; litigator; rixator, orís, 
gern sanft, litigiofus; rixofüs, i. m.; rixa- 
rum amans, tis, m. großer, rixarum aman- 


ns ; 
m 


trix, fcis, f., oder gern zankt, litigio 
u^ 1e, f. 2 : 
nterey, «e Jane, | 
3ánferinn, f. 3ánfer. 
Fifch, litigiofus; rixofus, a, um. 
Zäpfchen, De Stuhlgange, balanus, 
if 2) Im Halfe, f. Zapfen, -—- 
Sápflein, i. e. Zäpfchen. _ . 
3árte, ein Fiſch, Cyprinus Vimba, 
Linn. : 


3»? 4 


zZaͤr⸗e 


rixans, _ 
. 2) der: 


; int, 1®, bic nu lege ö 
; Klo 


- 


ro. 
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Miis: i.e. zaͤrtilch tmr, mollius" er 


habeo (tracto): gegen fich, 1e:. gegen 
Semanben, aliqiem. Das Zaͤrteln, tra- 
eratio mollior, onis, oris, f. 

3ártlid, I d 
pfinbfam,. weicbltd), tener; delicatus, a, 
um; mollis,e, b) liebevoll, licbreidb, 
amans, tis, 0. ; amoris plenus, a, um. bes 
ftehtd in ber Nachgiebigkeir, Nacficht, 
gy. €. ‚Eltern gegen Kinder, indulgens, 
tis, o. is gegen bie, mit denen wir durch 
die Geburt. oder Wohlthaten verbunden 
find, 3. €. Eitern, Kinder, Verwandte, 
Syobítbáttr, auch pius,a,um. daher biefe 
zärtliche Liebe pietas heißt. =) Adv., i-e 
4) zart, empfindfam, tenere; molliter; de- 
licate, b) liebevoll, llebreich, amanter. 
zärtlichft, amaotiffine. iſts atacu Anver—⸗ 
— eum — a Arer, anh 

ie. c) nachgiebia, nachfehend, indulgert- 
* keit, 1) Zartheit, Weichlichkeit, te- 
neritas, atis, f. ; teneritudo, inis, f.; mol- 
litia, ac, f.; mollities, ei, f. 2) zärtliche 
Liebe 2 gegen Gitern, Kindet, Verwand⸗ 
tt, 20 (thäter, pietas; caritas, atis,f. b) 
Tachgiebiskeie in allem, Nachficht, 3. €. 


egen Kinder, indulgentia, ae; E 33 


meidyeiep, blanditia, ac. f. 
3ártling, i.e. Weichling, imc llis, ts, m.5 
— 1, " É e 
em, ra, ae, I. 
Sáumen, ı) mit dem Zaume verfehen, 








' freno; infreno. 2) jabmen, freno; co- 
' hibee ; coerceo ; 


domo. Das Zaͤumen, 
bie 3dumung, 1) 3. €. beo Pferdes, 1n- 
frenatio, onis, f. 27 trópikb, 3. &. ber 
Zunge, Begierden, coercitio, onis, f. ; do- 


mitus, us, m. 
3äumung, f Zäumen. 
3áundben, fepicula, ae, f. 
3äunen, fepire, 
agen, trepido; paveo. auch ft. Pleim: 


. mütbig leyn, fum animo demiflo. Das 


Sagen, trepidatio, onis, f. ; pavor,oris, m. 
Sagbaít, trepidus; timidus; pavidus, 
a, um. Adv. trepide; timide; pavide. 
+ igFeit, trepidatio, onis, f. ; timiditas, atis, 
f.; pavor, oris, m. 
Zahl, 1) Anzahl, numerus, i, ın. am 
der Zahl, a. &. zehen an der Zahl, nume- 
o ohne San , i.e. unzählin, innumera- 
bilis,e. die Zahl voll machen, expleo nu- 
merum. bie Zahl angeben, defero nume- 


, rum. feine (aehjörige) Zahl haben, habere 


numerum fuum. gerade Zahl, numerus 
par; ungerade, numerus inpar. 2) Kenn⸗ 
zeihen oder (amr einer Zahl, 3.8. er 
kennt die Zahlen nicht, nota numeri, ae, fi, 


auch numerus: folalich die Zahlen, notae ' 


numerorum; numeri. 3) Schwanz, cau- 
-da, ac, f. 

3Sablamt, ein Goffeaium, collegium cu- 
ràin gerens folutionis, i, ti$, n. 


Sablbav, 3. &. Geld, folvendus, a, um, 





Jj Adj., b €. &) gatt, ame i 


lione Bieten, oder einem jit Zi 


ihn probiren, tento. t$ tbut ibm 
3s0n mehr me, 1. riii * 





ſolvo ” efen 
aus, ante folvo; repraefento.' aus 
Beutel, de fao folvere. "urd Amseifum, 
folvere ab alio (sbetf per delegarionen). 
Schniden mit Schulden, folvo verm, 
"Das Zahlen, die 38 , numeritie; 
folutio; penío, onis, f. y peni 
raefens. ft. der Zahlung/ = fofuto; in 
olutum. Zablung leiften, ! 
‚ 3ahlenlorterie, etwa fors mur 
tis, is, f. ; alea fortium: numeralis, 
3abler, folvens, tis/m. ; 
fdbledter , i. e. böfer Schwidner, 
malum,inis,i,n. - +7 
Zabhlfigur, figura mihrieri, ae,f. 3 
guren, figurae numerorum, - ^ 
zahllos, innumerabilis, e; inr 


a, um. | — 
. Sabllofigftit, vis inmümera (infini 


15, ae, T. ? 
Zablmeife, psfus c: uda 



































Zahlmeifter, etwa or, or 
3 amt , etwa munus q , ILC 1 ^ r 
— * — 
Zahlperle, margarita m et prec 
fior, e err £5 dits Se 


Sablpfennig, i. e. Xedezpft ^ 
Sablreib, ı) Adj., numerofus,a ur. 
frequens,tis, o. ifte fd viel al groß, exc 
magrüus a,um, oder viel, Auch mulu, 
um. 2) Adv. numetofe; frequerit 
ur re ird duse D» 
J& tag, o on "-— 
3ablund, f. V nice ablam " 
Sablumgerermin, dies folutionis, e. 





3ablweife, rhombus numeralis,i,is m. 
sa €, hebdomas folurionis,sdk . 
: Sablwort, vocsbulum numerale, i,is. v. 


3ábm, cicur, üris, e. ; mar 2, ve. 
machen, cicuro; manfuefacioj reddo c 
curem ; domo, werden, manluefdo j kam 
fuefio; cicur ia —  — "€ 
Zahn, 3. €. im Munde, dud 
beó Kamms und ähnlicher 
tis, m: bóbler, dens cavus; de 
Bühne habend, denrar's; demeibus 
itus,a, um. ohne Zähne, i. X. men 
edentulus, s, um; ntibue carens, rit, *. 
die vorderfien 3ábue, dentes advert, m, 
erum, m.; dentes , ium, me 


bie Zähne fallen ibm aus, d 
i "Sinne — li 









LX 


duat, 


fen, dehtes | —V2 ES5 
3. €. Hacke, bidens,tis, 0. dreg,-tr 
tis,o. Qué den Zähnen rüden, e fu 


eripere. einem auf den 


A 


(— 825 —3e»p 
oder mortuus;e(t. dem fein Bahn nıehr 


weh thut, i. e. Todter, mortuus; i, m. 
— dentitio, onis, fi 


. Sabnarst, 
tiducus, i, m. ; medicus dentiunticurator, i, 


eris, m. 
Sabnbred)er, dentiducus, i, m. 
gabnbür(te, peniculus dentarius, i, m, 
Zahnen, dentio. Dad 3abnen, den- 

sido, onis, f. 
3abnfáule, caries dentium, ei, f. 

o tj febris dentalis, is, f. 

Sabnfi(tel, fiftula dentalis, ae, is, f. 
3Sabnfieifd, gingiva, ae, f. 
3a nböble, alveolus dentis, i, m.; ca- 

Yin dentis, i, n. ; caverna dentis, ae, f. 
SabnEraur, Dentaria, ae, f. Linn. 
3abnios, edentulus, a, um; dentibus 

"rens, tis, ©, fein, careo dentibus; (um 

identulus. 
3ehnlofigfeir, dentium inopia, ae, f.; 

lentes amiífi, ium, orum, m. 

ne lacuna dentis, ae, f. 

3abmnmirtel, medicamentum dentarium, 

‚ Fir 
Sabtnpulver, dentifricium, i, n.; pulvis 

lentibus fricandis, eris, m. 
Sabnrad, rora dentata, ac, f. 

3Sabnídymer;, dolor dentium, oris, m.; 
donralgia,ae,f. haben, laboro denribus; 
entes mihi dolent. befommen, adncior 
olore dentium. 

Sabnjtocher, dentifcalpium, i, n. 

3abneb, i. e. Zahnſchmerz. 
3abusange, forceps dentarius, ipis, 

m, 5 denrarpága, ae, f. 

Zander, cin Fifch, f. Sander. 

Zange; furceps, ipis, m. 
Sanaentáfer, i. e. Ohrwurm. 

SanE, lis, tis, £. ; rixa, ae, f.; jurgium, 

n.; contentio, onis, f. erregen, cieo; 

oveo. 

SanPapfel, pomum Eridis, i, n.; mate- 

a litis, ae, f. 

SanEe, 3anfen (ber), i. e. Sade ic. 

Saneken, litigo ; rixor; jurgo: mit Jes 

andem, cum etc.: unter fich, inter fe. 

lae Sanfer, i. e. Zanf. 

Sanfig, dentatus; denticulatus, a, um, 

Sanffuct, rixandi (litigandi) amor, 

ds, m.; — ftudium, i,n. +füchtig, cu- 

dus rixandi (lirigandi) ; litigiofus; rixo- 
um. feit, i. e. Zantjucht. 

Sapfen (Verb.), 3. €. Wein, Bier, pro- 

scedolio; ft. einzeln vertaufen, fin- 

ilaràgm vendo. 
(ber), 1) zum Berftopfen, 5. ©. 

! » embolus, i, m. ; epiltomium, i, n. 

er vom Zapfen, cerevifia de dolio, ae, f. 

im. Spalfe, uva, ae, f. ift geſchoſſen, de- 

«Coon deüdo) 3) an Bäumen, z. €. 
innen, conus,i,m.; metula, ae, f. 
enbier, cerevifia de dolio, ae, f. 
5a 














enbirm, Tafelbirn, etwa pirum 
$ 


—- 


ZJapfenkraut, 
dentarius ober den- : 


. peln, palpitatio; trepidatio, 


ifte 


Sap—3au . 96; 


nomen gerens a fimilitudine epiftomii, i, 
tis, n. . - ; 
f uvularia, ae, f. 

‚ Bapienjtreich, fignum tympani vefper- 
tinum,i,n. ‚jagen, do fignum etc. 
Zappeln, di €. der Gif, palpito; tre- 
pido. ttopifch it in oer tzorb feyn, tre- 
ido. aappein laffen, i. e. nicht gleich ef» 
fen, pati aliquein trepidare. Das Jap: 
onis, f. 
3avt, ı) Adj., tener,a, um. iſts weich, 


.fanít, empfinofam, auch imollis,e. ^ ittó 


dünn, fubeil, à. E. Faden, atte tenuis $ 
fubrilis, e. 2) Adv., tenere,  ifló weich, . 
fanft, auch molliter. : iftó dann, (ubri — 
auch tenuiter ;. (abtiliter, 
. Sartbeit, teneritas, atis, f. ;. teneritudo, 
inis, £.. iſts weiche, fanfte Befchaifens 
beit; auch mollitio; ae, f.;. mollities, ei, f. . 
dünne, fwbrile Bejchaffenheir, auch 
fubülitas ; tenuitas, atis, 
ösfer, i. e. Safer, fibra, ae,f. -; 
‚Seferblume, Mefembrianthemum, i, n. 


Sa(erig, Abrarus, a, um. 
ee S mie in fibras. 
auber, 1) 3auberep. 2) Saubermit, 
tel. 3) Reiz, Aumuth, venuftes, atis, £,; 
gratia,ae, f. 
. Jauberbecher, poculum  incantatuni, 
1, n. j P 

Zauberbuch, liber magicus, i, m, | 

Zauberer, magus; veneficus, i,-m.; 
incantstor,oris,m. «ifm, 1) Serge, ma- 

; veneflca, ae, f. a) fchershaft (i. An⸗ 
ockerinn zc., firen, &nis, f. | 
- Sauberey, 1) bad Zaubern, incantatio, . 
onis,f. 2) Sauberepfun(t, magia, ae, f.; 
magice,es, f. treiben, exerceo. M s 

Zauberformel, carmen,inis,n. ^. * 

Sauberinn, f. Zauberer. , 

Sauberi(d), 1) Adj., magicus, a, um. 
ift» anlod'eno, aud) firenius,a, um, ober 
ft. (0$, dulcis, e. 2) Adv., vi magics. 
Jauberkraft, vis magica, is, ae, f. 

Sauberlaterne, laterna magica, ae, f. 

Saubermittel, incantamentum, i, n.; ars 
mágica, tis, ae, f. | ! 

Saubern, i. e. Gaubere treiben, incan- 
to; artem magicam exerceo, oder ft. 3aus 
berer (Zauberinn) feyn, fum magus (ma- 
gà» zaubern fonnen, teneo artem magi- 
cain; fum magus (maga). wohin zaubern, 
ope artis magicae transfero. wotaiauberm, . 
amoveo loco ope artis magicae. etwas 
zaubern, i. e. durch Zauberen hervor brin« 
gen, efficio rem ope arti» magicae: tro» 
pifch, i. e. bur eise hervor bringen, 
efficio ope venu(tatis (ober gratiae). Das 
Zaubern, incantatio, onis, f. 

. Sauberring, annulus incantatus, i, m, 
; Sauberfpinoel, rhombus, i, m. 


. deubetesE, i. e, Saubertp. 
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3 Au—gıc.- 


‚Sauderer, ceflator j cunctetor, oris, m. 


2o inn, ceífatrix, icis, 


3auberba(t, cunctans ; u 0. 


Adv., cunctanter. ;igteit, 1)- Neigung 
zum Zaubern, roclivitas ad um, 
tis, f. 2) Das Zaudern. 


Zaudern, ceífo; cunctor.. Das 3aus 
beri, en ceflatio, onis, f. mit 
gauberu, 3. €. handeln, cunctanter, Jans 


\dernd, cunctans; 'eeílans, tis, o. Adi., 


&unctanter. 

Zauen, fid, i. e. eilen, feltino, mit 
etwas, accelero rem. 

Zaufen, Convallaria, ae, f. Lian. 

3aum, j. €. des Pferdes, der Begierden, 
epp — anlegen, in- 
ficio testi, iiie, ad- 
benam. «nm laffen, 3. €. bem 
$i M. den Beglerden, remitto frenum 
(oder habenam); do — oder habe- 
nam. im Zaume halten, Le . Menfchen, 
Begierden, Zunge, cohibeo; coerceo; 
dome; freno. er weiß, wo die Zaͤume 
hängen, i i. e. (ft erfahren in der Sadye, eit 
| gnarus (peritus) rei. 


3aumgeld, pecunia pro habena (freno), 


ae, 
E. Pferd, infrenis, e. 


3aumlos, * à 
2) — z. E . Affecten , effienatus, 8, 





Fin, fepes, is, f.; fepimentum, i, n. 
lebendiger, fepes viva. einen Zaun ma: 
hen, facio (concinno Pa um etwas, 
— fepem: auch ft. verzaͤunen, ſe⸗ 
pio, }. ocum. 90m Zaune brechen, 

i. €. ilefache temere arripio. 

b Sanntirídy, SaunFit(d)baum, Xylo- 

um, i, n, 

Sauntónig, — regulus; rega- 
liolus, i, m.; trochlodytes, ae, m. Klein. 

3aunpfabt, fudes, is, £. ; palus, i, m. 

Zaunruͤbe, Bryonia, ae, f. Linn. 

Zaunftecken, i. e. Zaunpfahl. _, 

Saunwide, vicia fepium,ae,f. Linn. 

Zaunwinde, convolvulus fepium, i, m. 
Linn. 

Saufen, vello; convello; lacero. Das 
Saufen, convulfio; laceratio, onis, f.. 

3ed)bruber, 1) Sänfer. 3) Gamtrab 
im Saufen, compotor, oris, i. ; combibo, 
enis, m . 

Zeche, 1) dad Trinken, potatio, onis, f., 
oder in reg cumpotatio, onis, f. 
die Zeche bezahlen, i. e. bas zrinfen zus 
ammen, folvo pro compotatione. tro⸗ 
ph, die Zeche bezahlen oder bezahlen 
müffen, i. e. büßen, poenas dare; culpam 
Iuere. 2) Bey trag, E den man zur Grinfoe 
fue ide, fymbola; rate, ae, f. 
bezahlen, do fymbolam; do ratam, 
x bloß it. besaplen, folvo. der Wirth 
macht die Bed €, computat pretium com- 
Ze; a Admwechielung, vices, um, f, 
um die | per viees: 


J 


3tc—3eb 


n zweyen, audy alternis. 4) Zu, 
Senne, des ente, collegium, in; 
corpus, oris, n. $ im werke, fon 
metallica, tis, y P f. 

Zechen ‚U faufen, trin pro: ı) 

ammen trínfen oder fanfen, compo. 
as Zechen, 1) das ey Trinken, 
tatio, onis, f. — 2) ba$ femmenfex a, 
compotatio, onis, f. 

Jedyer, potor; potator,oris, m. 
potrix, fcis, f, 

3ecbírev, a(ymbolus, s, um; & fym»e 
la immunıs, e. 


Zechgeſell, 3edcamerab, combib, 





sint, 


onis, m.; compotor, oris, m. = fü, 
compotatio, onis, f. ; alitas compo:- 
rum, atis, f. 


Zechine, Venetianifhe, numus aureus 
Venetus ; Seckinus,i, m. 

— —— » bit gern trinft, po- 
trix, icis, f. e) Mitfäuferinn, c 
icis, 

Zechtas, dies potationis, ei, m. 

Seite, &bafsede, vicinus, i m. 

Zederic., f. Gcber. 





 Sebe (die), 1) am " gue, us pedis, 
oft ohne pedis. bit 
— ícis,m. auf bit Zehen treten; int. 
(tere digitis. auf deu schen, e 
gradu fuspenfo. 2) am — d- 


girus. am Stuoblaudb, bulb 
3eben, 3ebn, decem : —* Ni 
"ur Plur. num. iff, (4. e, literae, ber 
caftra, dad Lager, nuptiae etc.), deniae s. 
je schen, jeder (jedem) sehen, denijas = 
ahl von Zehen, decas, ádis, £; maimeru 
enarius,i,m. geben caufend, decem mil« 
lia. zehen —— i. e. —— a 
c tau iri wp —— | 
ebend, 1) (daß), i.e. pon ze, 
decas, ádis,f, 2).(der), f. 3ebent.- 
3Sebene, Sebne (bit), decas, ddis, E. 
s percer zehnerley, 1) gebniss. 


» debenísd 3cebníadb, decemplex, Ics, -. 
Adv., i. e. schen Mal [, decies. - zehn? 
fo viel, deciés tantum. .* 


3e Klang sehujältig: ras M 

















—— = 
ebengerichte, Bund eo o0 JM 
richte, foedus decem judiciorum, eris, ©. 
3ebenberr, decemvir, i, m. 
herren, decemviri. ihr 
tus, us, m. € s. 
Sebenjábrig, decem annorum ; dece 
nis, €, lo alt, decem annos natus, S, vx. 
3ebenmal, decies. dec. 
centies. wenn (auch) atbenmal, oder wen 
zehnmal có fo wäre, i. e. wenn 5 
vel maxime res ita fit. 2 
henmal Fommt, fi .vel maxime yes. 
zehenmal — taufend, decies cens 
mills. ge at hundert —— 
es oenties millies. 






venmal, 3. €, größer, decem partibus; 
ses! Zebenmalig, i. e. zehenmal ats 
ct, geichehen, geworden, decies factus; 
T wiederholt, decies repetitus, a, um. 
5ebenmann, decemvir,i,m. dad Amt, 
e viretus, us, m. 

jebenmonatlich, decem menfium. 
V. i, €. alle zehn Monate, 4. €. bezah⸗ 
, decimo quoque menfe. 
jebenruberig, decemremis, e, 
jebenfdulig, decaftylos, on. 
Qd decemjugis, e. 











yebent (das), f. Sebenb. 

iebent (der), decima; decuma, ae, f. 
jebentaufend, decem millia, smal, 
ies milles. ;malig, i. e. zehentau⸗ 
dinal gefchehen, geworden, gemacht, 
us decies millies, oder wiederholt, re- 
itus etc. 

jebenebar, 5. €. Ader, decimanus; de- 
nanus,a, um. 

ehente (der, die, ba$), decimus; de- 
nus,a, um. allemal der Zehente, de- 
ms quisque. ben zehenten Mann her, 
! o, decimo. dad ** Mal, 
per gum zehenten Male, decimum. b) 
tm, raro, oder oft, faepe. ber zchente, 
^ fenigt, decimus quisque; pauci. 
tens, aum zehnten, decimo. 
ebensel, 3ebntel, decima, ae, f. (fc. 


Bars 

ebeuten (Verb), i. e. den zehenten 
"i auflegen, imponere decimam, oder 
ertbern, exigere decimam ; aueh deci- 
re (decumare). 

iebenzens, 3ebnteno, decimo. 
iebeurgetreibe, : (rumentum decuma- 


n.n. 


Lo dominus decumanus, i, m. 





ebentpflid)tig, decuntanus, a, um. 
ehn, chen, : 

icbne (die), decas, Adis, f. 

iebuer (der), decas, Adis, f. 

— ⸗Faͤltig,⸗malec., Zehnte 
Zehenfach xc. 

itbren, 1) vermindern, confümo ; ab- 
i0, 4) vermindert werden, confumi; 
mas -3) leben, .effen, vivo; 
von dem Geinigen, fuo fumtu; de 


iebrer, confumtor, oris, m. 
iehefrey, a folvendo-pretie pro victu 
Pins e, Jemanden zehrfrey ‚halten, 
(to'aliquem immunem a folvendo pre- 
pro viezu, oder ft. für- ihn besablen, 
i» pro sligquo. > beit, immunitas à Íol- 
do pretio pro victu, ais, f. 

ischrgetd, viaticum, i, n. — 
'ebtbafr, edax, acis, o. 

jebrpfennig, viaticum, i, n. - 





ehrung, 1) Unterhalt, victus, us, me 


"o7 
zehrgeld. A : 
ehrwürzel, arum; dracontium,i,n. 





eichen, a) Kennzeichen, fignum ; in- - 


f 


- 


victito, - 
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dieiung, j, n. ; nett; ae, f. - Das Wt eim Sel. 
then, i. e. zeigt an, eft fignum; eft (igne 
(indicío, argumento). ein Zeichen geben, 
do fignum. madyen auf etwas, facio; im- 
pono. Gott tue ein WW cs an mir! 
deus edat fignum in me! eingebranntes 


Zeichen, ftigma,ätis,n. 2) im Gelbe, mit . 
der Trommel, mit Inftrumenten ober ſonſt 


womit, fignum. geben, do. das Zeichen 
wird gegeben, fignum canit; figna canunt. 
5) WUnzeichen einer kuͤnftigen Sache, fi- 
gnum ; offentum; portentum, i, n. ; omen, 
mis, n. 4) Sternbild, Himmelszelchen, 
fgnum,i,n,; fidus, eris, n. 

Zeichenbuch, i.e. Buch, 1) zum Zeiche 








nen, Hber fetviens picturae lineari, i, 
tis, m. 2) worin Zeichnungen Reben, liz 


bet continens picturas lineares, ij, tis, m. 
Seid)enbenter, «inm, interpres often- 
torum, etis, m. ‘sterey, stung, interpre- 
tatio oftentorum, onis, f. ! 
Zeichenkunſt, graphis, (dos, £ ; ars de- 
lineandi, tis, f. Wiffenfehaft, ſch 
Zeichenle , 1) , id lich e 
Zeichen zu — characteriftica, ti 
ae,f.. 3) in bet Arzneykunſt, Semiotica ; 
doctrina de fignis morborum, ae, f. ; 
. 3eichenmeifter, magiſter delineandi, 


i, m. 
Seid)men, 1) mit einem Zeichen 'verfes 
ben, fignare; norare. . 3) mualerifch, deli- 
neo; defigno. 3eidbner, 1) Bezeichner, 
fignáns; notans, tis, m.; fignator; defigna- 
tor, oris, m, 2) mif ber Bienfeder, eben 
fo, oder, z. C, er tft ein guter Zeichner, 
callet artem delineandi; bene (cit delinea- 
re, Das Zeichnen, Dir SCHADE, 1)Be⸗ 
eichnung, fignatie, onis, f. 2) mit der 
(enfederze., delineatio; dofignatie, onis, 
f.; graphis, fdos, f. 3) gegeichuete Figur, 
pictura linearis, ae, is, f. ; graphis, ídos, f. 
Zeichnungskunſt, i. e. Zeichenkunſt. 
3eibelbár, urfus- mellivorus, i, m. 
QE, favum eximo (ober demeto). 
Zeidler, apiarius, i; m.^ — — 
3eigefinget, digitus index, i, icis, m. 
Zeigen, 1) meifen, oftendo; monftro; 
demonftro. 2) beweifen, darthun, often- 
do; demonétro; probo. 3) beweifen, an 
ben Tag legen, oftendo; declaro. fid) als 
einen Mann (als Menfch), praebeo Ge 
fte) me virum (bominem). die Cade 
wirds zeigen, res declarabit (docebit) s 
wird fich zeigen, res adparebit. ^fDaé Zei⸗ 
gen, die 3eiqung, 1) oci egi, mon- 
ratio; . demonitrado, onis, f. 2) Dar» 
thuung, probatio; demonitratiö, onis, f. 
3) an den Tag Legung, declaratio, onis, f. 
3eiger, 1) 3. €, beo Weges, monfttlra- 
tor; demonílrator, oris, m. 2) der Uhr, 
index, icis, m. ; gnomen, Ónis, m. 
Zeihen, i. e. üͤberführen, eonvinco. 
Zeilaud, i. e, Kellerhals. 
3eikisen, verſeulus, 1. m. 








^ 
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Zeile, verfus, us, m. ein Paar Betten, 


i. e. wentg Worte, pauen verba; pauci 
verfus. mit ein Paar Zeilen antmorten, 
paucis refcribere. idt eine Zeile, 5. E. 
erhielt ich, ne verbum quidem. Zeile für 
Zeile, per fingulos verfus. P 
Seilemoeife, per fingulos verfus. 
Zeilgerſte, hordeum vulgare, i, is, n. 
Linn. i 
Jeiechen, i. e. Beifia. Zeischenfraut, 
Sideriti- (cordiofdes, idis, is, f. Linn. 
Zeifelbär, urlus fune vinctus; wrfus 
manluerus, 1, m.- 
3eifig, linaria viridis, ae, is, f. Klein. 
Zeiſiggruͤn, colorem línarise viridis ha- 
bens;tiso. Zeiſigkraut, ansgallis, idis, f. 
zeislein, i. e. Zeiſig. 
3eit, 1) überhaupt, tempus, oris, n. 
die edle, tempus carum. Die Seit iſt mir 
edel, tempus eft mihi carum, oder ft. id) 
muß fie (d;onen, debeo parcere tempori, 
oder Aut anmenben, bene uti tempore. 
bit Zeit anmenden, uti tempore. iſt / Seit 
fo viet als Alter, 7jabre, fo ftchz aud 
aetas, atis, f. mit der Zeit, tempore; fuo 
tempore. zu rechter Seit, in tempore; (uo 
wmnpore, ftit der Seit, daft ic, ex quo 
témpore; ex qua. ftit der Zeit, i.e. s) 
feit ae Zeit, ex eo tempore. b) ftit 
dem ^afit., ex quo tempore; ex quo. zur 
Zeit, i. e. (&t, hoc tempore; nunc; jam; 
im praefeátia, zur Zeit, ba (menn, daß), 
tempore, quo (oder cum)etc. zur Zeit 
nicht, i. e..noch nicht, nondum. binnen 
(ignerhalb, im) ber Zeit, intra tempus. 
zu feiner Zeit, i. e. a) einmal, olim; ali- 
quando; fao tempore. b) stt rechter Zeit, 
fuo tempore; in tempore, zu aller Zelt, 
omni tempore; femper. (uf alle Zeit, 
auf Immer, in omne tempus. zu eben ber 
Zeit, per idem tempus; eodem tempore. 
ben (zu) itztger Zelt, hoc tempore. zu 
(ben) itzlgen Betten, his tempuribus. zu 


Zeiten, am. manchen Zeiten, von Zeit zu 


Zeit, interdum ; nónnunquam. gegen bie 
dieſe) Zeit, fub id tempus. auf eine Zeit, 
ad tempus, bey Zeit, bep (in) Seiten, i. e. 
zeitig, tempeftiveetc,, f Zeitia. die Zeit 
wird mir fang, tempus mihi lentum pro: 
cedit; tempus mihi tarde effluit. vor Zei: 
ten, .olim; antea. nach ber Zeit, i.e. bet» 
nad, poft; poftea; deinde. welche Zeit 
il? i. e. wie viel lt? quota eft horn? 
während ber (ii waͤhrender) Seit, Daß, 
dum. tnter der Zeit, i. e. unterbemfea, 
interea; interim. fich die Zeit vertreiben, 
fallo tempus. der Zeit nach, tempore. 
nad) eintger Zeit, poft aliquod tempus; 
interjecto tempote. alles bat feine —* 
fuum cuique rei tempus eſt. es hat Zeit, 
i, e. die Sache Leider Verzug, res patitur 
moram. ur unrechten Zeit, alieno tem- 
ore... die rechte Zeit, tempus commodum 
(etf opportunum). zu sehärger Scit, 


; za 
tempore fuo; in terhpore. gerade zu der 
Zeit, commodum. aetade zur d 
ıplo tempore commodo. Ln tit nehmen, 
a) zu €trodé, fumo mihi tempus. b)ie 
Haern, saudern, mora uror; cunctor; cef. 
fo. der fid) die Seit nidbt nehmen fam, 


i. e. ungeduldiger Menſch, ber micht man 
ten faut, morae impatiens, tis, o. fámmt 


Seit, Fommt Kath, tempus ipfam adien 


confilium. Zeit gewinnen, fpatium nac- 
ti(ci. die Seit her, hucusque ; adhuc; «à 
hoc üsque tempus. 2) Zeitpunet, tempu. 
vof der Zeit, 1. e. a), vorher, antes; ante 
id tempus. b) tt zeitig, praemature; ante 
tempus; auc ante diem. daher Jahre⸗ 
zeit, tempus anni. 3) Gclcaenbtit, au 
legne Zeit, tempus, oris, n.; occafio, 
onis, f. ; opportunitas temporis, atis,f. 4) 

titraum, tempus, oris, a rg jn. 
Bit meines Kebens, 4. E. derife ich dran, 
per omnem meam vitam ; per omne vitet 
mede tempus, in kurzer Zeit, brevi; bıe- 
vi tempore. vor furzer Zeit, ante brew 
tempus; paulo anre. auf kurze Seit, «i 
(in) breve tempus. lange Zeit vorher, du 
ante; mulco ante. bor langer Zeit, i. «. 
a) ehemais, olim; quondam. b) fans 
set vorher, diu ante; multo ante. 








eit hernach, multo poft; diu poft. feri 

cit vorher, paulo ante: be , pisi 
poft. eine ziemliche Zeit vorher, aliquaz- 
ro ante: hernach, aliquanto poft. ich [4 
dir acht Tage Zeit, concedo (relinquo) ribi 
fparium octo dierum; du bai = Bit 
genug dazu, habes fatis fpeui, 5. ©. »! 
rem efficiendam. 5) Muße, otium. i 
ich babe nicht Zeit, careo otio; non «ft 


mihi otium; non vaco: íftó f^ viel atıb 


mag nicht, den vacat. 6) Seit ew cie 
ten, i. e. Umftände, tempus: c; 
fih in bie Zeit (iden, fervio (inlervio 
tempori (temporibus); accommodo me t? 
etc. ‚ben ble(en Zeiten, i. e. Lmftänden, 
hoc tompore; his temporibus. fchmert 
Zeiten, tempus durum; tempors dem. 
fnappe, tempus anguftum; terspors ange | 
fta. traurige, triſte tem pus; rriftie tem- 

ora, gute, tempors laeta. er bat eet 
Atit; bene cum eo agitur. E hat Em, 
tempori eít ferviendum. Mermeilons 

daeruma, Welle, mota, ae, £.. ei bar 3t 
amit, res paritur moram, ſich Sect vb 
men, i. e. jöuern, mord utor; cunc | 


ceffa. 8) zeitin, 5. €, Zeit genua e$ € | 
fahren, mature, es iff immer ned A 
aenua, eft faris adhuc maturum. Na 


liebe 3eit! vah! oder hem! | 
Zeitabfehnier, pars temporis, ti f; 
periodus, i, f.; epocha, ae, f. -. 
Acitalrer, setas, vatis, f. > 
3eirbefchreiber, chronographus, u € 
iſts SXeitforfdbev, chronologus, i, m. 
beichreibung , chronographis se, £ 7 
Zeisforftung, chronslogis, ae, f. » 
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L 
f.: teinpus, oris, n. | 


13, m. . , . H ae, : , 
Seitbauer , fpatium temporis, i, n... 3eitraum, (parium temporis, i, n... 
3eitfolae , ordo temporis, inis, m. :  Oeitred)ntr,. temporum computator, 


3eitforíd)er, chrónologus,i,m. sung, oris, m.: chronologus, i, m. sung, tem- , 


chronologia, ae, f. , porum ratio, onis, t. ; chronologia, ae, f. 


 dMitbudy L enChronit, Tiber analis, «)'Nodnüt in der Geſchichee, eposha, 


Zeitgenoß, aequalis alicui, is, m. | 3eitregifter oder Chronik, annales, - 


3eicher, 1) bisher; 2) ftit der. Zeit, sium, m... . 
ex illo tempore. geitherig, f. &eitferia, .- 3eitfdvift, ephemeris, idis, f. : 
3eítig; 1) Adj., i. € s) qut rechten Zeit Zeitung; . 1) Nachricht, nuntius, i, m. 
eſchehend, wachſend, reif, maturus, a, um. Zeitung baben, ober erhaften haben, ac- 





i 


u zeitig, nimis maturus; praematurus, a. cepi; nuntium sccepi; nuntius ad me eſt 


A b) fchleunig, maturus. c) gegen» :adlarus. 2) bie man lieſet, ephemerides 
vártig) it fegend, qui nung eít, j, ©. publicae, um, sarum, f.; acta diurna, 
vr zeitige Decanus, nunc Decanus: d) -orum,n. gelehrte, ephemerides literariae. 
int Zeit-bauernd, temporarius,a, um. 2) ii 3eitungeattiPel, pars, tis, f., oder perti- 


\dv., i. e. a) zur recheen cic, tempefti- cula, ae, £., ephemeridum publicerum.. , 


e; mature; in tempore. b) febleunig, :s blatt, De 'ephemeridum publica- 
ald, mature; celeriter. zu zeitig, nimis. rum, ae, €... s (dyveiber, fcriptor epheme- 
nature; praeinature. J 

Zeitigen, 1) Act, etwas, maturo; ma- ‚ephemeridum publicarum, i, m. sträs 


ridum publicarum, oris, m. .sfyl, ftylus ; 


irum reddo. 2) reif werden, matureíco. « ger, 1) ber Nachrichten. bringt, famigera- — 


Zeitigkeit, maturitas; tempeftivitas, ;tor, oris, m. 2) ber ble gedrudten Zels 
tis, f. 7 tumaen herum trägt, geftator ephemeri- 
3eitiqung, 1) Befchleunigung, marurs- dum publicarum, oris, m, : 

m onis, f.: a) Zeitigkeit, Reife, ınaruri- | 
s, aris, fs fie erlanaen, zur Zeitigung at» profufo temporis, onis, f. 

ngen, kommen, adíequi maturitatem; Seitverfärzung, i. e. Zeitvertreib. 


'rvenire ad maturitatem. — « Seitverin(t, jactura temporis, se, f. eb: 
Jeitfürsung, i.e. Zeitvertreib. — — ne Zeitveriuft, i, e. afóbatb, ftatim; illi- . 
3eittuube, C bronolopie, chronologia; .'co; fine mora; haud cunctanter; fine ja- 


»titia temperum, ae, f. ctura temporis. 22 


3eitverberb, difpendium/temporis in. 


e, 
3eitlang (eint), oder eine Zeit lang, ali-  Zeirvertreib, temporis eblectamentum, ı _ . 


od tempus; aliquamdius. eine furze -i,n.; id, quo tempus fallitur, zum Zeit 
it lang, per breve tempus. ‚ vertreibe, ad tempus fallendum : Ift6 zur 
3eitlauf,. tempus, oris, a. in: dieſen ut, animicaufa. ich babe feinem Zeit⸗ 
itläuften, his temporibus. vertreih, non haben, qua fallam tempus. 
Jeittebenes, per omnem vitam. . «.  wa$ haſt du für 3eiteerttejb? qua re fal- 
zeitlehen (das), feudum remporarium, .:lis tempus? fid) einen Zeitvertreib machen, 
n. T ‚einen Zeitvertreib haben, 4. E. mit Spie⸗ 
3eitlidy, 1) Adj. i.e. s) bie Seit ber fen, fallo tempus: iſts bie Seit binbvins 
(tnb, temporalis, e. b) irdifch, welt: gen, tempus confumo - tero. 3eitvertrei: 


j, terrenus, a, um; terrefter, is, e; hu- ‚ber, homo, inis, m., (obet res, ei, £.) fer- · 


, vitse, Dinge, terrens; terrefirria; viens fallendo tempori. 
ındana ; res hujus vitae, Wohl, felici- 3eitverwandter, i. e, Zeitgenoß. 
hujusvirae. Vermoͤgen, fortunae; res 3eitwort, ı) Wort, das eine Zeit an) 


ailiaris; facultates. c) weltlih, miche zeigt, vocabulum temporis, i, n. €) ein.. 


(ido, 3. €. Gewalt, etwa civilis, e. 2). Verbum, (olafid) Verbum, oder Yerbum 
v i.e. attf bieftr Welt, hac in vits; proprie dictum. | 


. seit, i. e. zeitliche Dinge, res ter- Fehbruder, 3ellburfd), Zellcamerad, 


ae; res hujus vitae, oder dieſes Leben, contubernalis, is, m, : 
c vid. ber Zeickichkeit entreigen, huic Zellchen, cellula, ae, 
ie eripio, á 

—** 1) oder xbſiblume, colchi- ae, € .. Dl 

n,i,n. Linn. 2) Maßlieben, bellis, .  3elleti, Zellerje, f. Sellerie. 

bh... -r j Seller Yiuf, avellana Cellenfis, ae, 
jeiemaaß, i. e. Beltraum. is. c | 


jeiemeffer, chronometrum, i, n.; tem- Zeugewebe, tela.cellulofa, ne, f.. 


is menfura, ae, f. TP 3ellia, 3clicníórmig, cellulefus, a, um... 
jeitordnung, ordo temporum, inis, m. ;  3elt, tentorium; sabernaculum, 4, n. 
r ft. Ehromologie, chronologia, ae,.f.  auffchlagen, Ara; conkituo. die Delft . 


eitpache, conductio ad certum tempus, - abbrechen, detendo tabernacula. dad Beto. 
f 200 heseny:. bir bey den Roͤmern pragtoriumy. 


5, . 2 : 2 3 
eitpunct, 1) Zeit, tempus, eris, n»; i, n. 


f£ j 
3elle, im Klofter, der Dienenzc, cells, "e 


^ *" n " 
' 
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Seltbett, lectus arcustus ; Tecra ⸗— 


intentus, i, m. 

3eltbewobttet, feenita, ae, m. | 

Seltben, tentoriolum, i,n. in Apothe⸗ 
Een, rotula, ae, f. 

Seltet, i. e. Paßgaͤnger. 

Seltge'ell, Zeltgenoß, contubernalis, 
is, m. sichaft, contubernium, i, n. 

Zeltlein, i. e. Zeitchen. 

Zeltleinwand, linreum ad tentoria, in. 

3eltmacher, 3eltfchneider, opifex tn- 
toriorum, icis, m. 

3e!tvíabl, palus tentorii, i, m. 

Jeltpflock, paxillus tentorii, i, m. 

Jeltſchneider, f. Stítmacber, 

Set euge, „pertica | tentorii, ae, f. 
ames, itis, m. 

Zenith, i. e. Scheitelpunet. 

Zentgericht, judicium criminale, i, 
is, n.' Q 

Zeutgraf, judex criminalis, icis, is, m, 

DEMENRE, eta pondus centenarium, 
eris, i, n. 

Zeutnerlaſt, onus longe graviffimum, 
eris, 7, f. 


Stier Rnsin, longe graviffimus, a, 


ensnermweife, fecundum pondun « cen- 
tendrin. 
. Zentrichter, i. e. Zentgraf. 
3epbyr, Zephyrus ; Favonius, i, m. 
Zepter, fceptrum,i,n. fl. Rönigreid, 
fceptrum ; regnum, i, n. 
Sevarbeiten, conficio. fid, fe confice- 
re; confici. suMg, confectio, onis, f. 
Zerbeißen, i. e. Durch Beißen trennen, 
divido. imerdicus (oder morfu), oder acts 
reißen, rumpo mord. etc., oder zerfleifchen, 
‚ägrreißen,, lacero mord. etc, oder zerbres 
den, frange. word. etc. Das Setbeifen, 
die Zerbeißung, divifio (ruptio, diru- 
prio, nd tjto Serffei(d)umg, laceratio) per 
morfuın, onis, f. 
Serberjten, Fumpis , dirumpi. ^ ung, 
J fUuptio ; ruptio, onıs, 
—— male mulco; contundo. 
Das zerblaͤuen, conrufio, onis, f. 
Serblafen, difllo,; disjicio flando.. Das 
Zerblafen, bit Serbla(umg, disturbatto 
‚per flatum, onis, f. 
Serbobren, perdere forando, 
Zerbrechen, i get. 3 €. den K 
Stod, enger firingo ; confringo. fi 
ben Kopf, à C. durch —** faci re 
fe mie ich habe den Arm serbros 
chen, fregi brachium; fractum eft meum 
— fo auch das Glas (von ünge 
2) Neuer, 3. C. dad Glas ift ser- 
er en, frangi: diffingi, sung, fra- 
etio; tuptio, onis, f. Serbredilid), fragi- 
li, e. z Feit, fragilitas, atis, f. 
3erbréd'eín, comminuo ; frio; minute- 
tim contero. sung, minutie ; — in 
———— » 0njs, f. 








: folvo vehendo. 
. dilabi; 


'Ceratus, a, um. 


— 


Se 


Be — ndo, ©) — 
«Db dem "2 obtere. 


ung, re us, m. 
liem, feco; findo; divido. sung 


. Qivifio, onis, £. 


Zerfahren, " durch Fahren trennen, 
folyi - ii 


3erfallen, 1) von einander ode dils- 
bi; folvi; discedere. 2) — 
die Abhandlung zerfällt in , 
dividi, 3) umeinig erben, crm. 


feri: mit Semanbem, cum etc.: amt 
^ fid, inter fe. 2 rn 


dua as 
dendo contundo ir 


ben 
il 1 é di ide 
lios e) itd > ien een, dr ivi 


— laceto; lanio. 3er(enr, h- 
is fo viel als. voli Ya 
ben, cicatricofus, a,umJ. sung, 


Serflatrern, etwa dilabi. 

Zerfleifchen, lacero; lanio; Idilacero; 
dilanio. sung, laceratio, onis, f.; lani- 
tus, us, m. 

3erfließen, difluete; dilabi; falvi. is 
Zbrauen, — in lacrymas. 

3erfelterm, +. €. Semanben, dad Bw 
mütf, tormentis lacero, $D£t Bloß rv- 
queo; excrucio. 

3erfragen, fib, i. e. fehr fragen , ext 
fid) mit $ragen ermüben, fatigor iarerre- 
gendo - quaerendo, 

erfreifen, exedo;- erodo; cortode 
zung, erofio, onis, f. 

3ergeben, dilabi ; difduere; folvi; ds- 
folvi. Das Sergebem, dilápfio ; folario ; 
disfolutio, onis, f. 

Jergen, i. e. neden, laceíTo; irrita, 

oeraliebern, 1) 5. €, ben „Sec 
(oder disfeco) — nen Br: 
ariff 2c., fingulatim buda ze 
; ung, 1) der Körper, fectio, onis, ku 1. 
corporum, Oder anstomis. c) eines De 
griffes, Gases, fingulatum partium expl- 
catio, onis, f. zungsFunft , anaromıcı. 
es, f.; ; ars anatemicá, tis, ae, f. 
beret, der Körper, fector corporum, oc:*. 
m. ; Anatomicus, i, m. 

Sergreifen, contero (oder perde). p 
hendendo. 

Zerhaden, concido; disfecn;; —— 
sung, confectio, onis, f. 

3erbämmern, contero Eder 
malle. 

— ur —5* difie. 
erbauen, 1r) in Stüden en 
cido; disfeco; confeco, ı A (ac 
— — yrüacin, concido ; : 
de in ** confecti 
Zerfleifchung, heftige — 


ratio, onis, f. . 
Jen 


'tio, onis, f. 








ex 


Der. 


VerPauen, eömminuere phee 
ndere. «una, folutio per manducatio- 
m, ; tio, onis, f. 


jerflopfen, 1) entzwey klopfen, con- 
ido ; (ive tunen o. 4) a Fiopfen 

* rägeln, contunde. sung, contu 

i$; . 


Mosen, i. e. zerbrechen, oder zer» 


— contunde: aud) f; zerbre⸗ 


2, fruge; confringe. sung, contufio, 

IS, 

zerknirſchen, confrin comminue- 
contuadere. arfntr(ateó 


Herzt, ani- 
is fractus 
jerfocdhen, 1) durch Tre außöfen, 
vo coquendo, oder verderben, perdo co- 
do. 2) durch Kochen «oft tt wer» 
, folvi coquendo, ober verberbt wer; 
|, perdt coquendo.. . . 
erfragen, lacero; dilacero; disfeco. 
ng,, laceratio, enis, f. 
jerfrümeln, frio; contero minutatim. 
erf (fen, — Tr 


nitentis, i, m. 


jerlappr, i. e. zerlumpt. 
erlagen, 3. €, Butter, iiqueicia;. 
10; felvo.. zungs liquatio; felutio, 


5, . A 

fetlanfen, 1) z. E. die ubt, rum-. 
currendo. fich, confici Schuhe, 2) 
(abren, dilabi; felvi. 

jerlechzen, fatifco ; rimas ago; folvor. 
dechzet, felutus, a, um. | 
ierlecten, lambendo perdere. 
verlegen, 1) entzmen ‚fehneiden, feco ; 
(eco; divido. 2) ton einander nehmen, 
toten Wagen, folvo; disfolvo. sun 
Jusch Schneiden , fectio ;.divifio, onis, 


2) das Boneinandernehmen , folutio ; , 


iolwein, onis, f. Zerleger durch Schneis 
i, fector, oris, m. 


— pertundo. sung, pertufu- 


ae, f. 
ieriumpt , i. e. S, 9oler fumpen, zeriſſe⸗ 
Kieider anf y, panaofus; pannis 


itue, 4, E er pr serlumpt, en 
mis obfitus; pannis tegitur. - 


— eommolo; frango mo- 


— couterere ; obterere; com- 
uere; frendere, sung, obtritus, us, m 
ermartern, disoracio, ſich, . fe, oder 
sruciari. - 

iermegeln, i. e. ungeſchickt zerfchneis 
n erhauen, imperite concido, oder 
fecando. 
ernagen, 
(io, ont$, . 
vernidyten, i. e. verni 

jerpeisfchen, lacerare ver ribus. 
jerplägen, i. e. zermartern. 
jerplagen, rumpi; dirumpi; disfilire. 
ng, ruptio; diruprie, enis, f. 


corrodo ; erodo. sung, 


- 


€ontritio, onis, f. 


-aud einander gereen , 
do). 


auen (Schneiden) verderben, per- — 
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 Sérprügeln ;' lacero. (ober «ontundo)' 
plagis (eder verberando). » ung, Tacers- 
tio Set al verbera, onis, f. = 
Zerpülvern, "folve in pulverem, "ung, 
folutio in pulverem, onis, f. 
Serqnetíó den, contero; obrero; elido. 
sung, o btritus, us, m 
Serreiben, c conma; tero; frio, zu zung, 
3erreiblich, friabilis, e. 
5erreißen, 1) Act., z. E. Thiere, Klei⸗ 
der, lacero; difcindo; confcindo; discer- 
po; rumpe; dirumpo. daher a) ft. trema 
nen, auflöfen, 3. die Bande, die 
Breundicha alt, dlöinde; (oleo; disfolvo: 
M ni den, 3. 


b 
Bin, xci Reichstag, ir "E 


Fisupo; folvo; dis- 
folvo; refeinde. c) . €, mit Arbeit, 
rumpi. ich kann mi ni serrtißen, non 

R um omnis fimul obire. d) (id das 

aul, i. e. viel , rumpi loquendo. 
babet zerriffen, 3. €, Kleid, lacer; láce-^ 
fatus, a, um. ein Menſch, i. e. ramp, 


nnofus, s, um. 2) Neutr, j. ©, b 
Gd &ttrif, folvi; rumpi; dirimi. 
sung, 4, €, einer Sache, ; Tü- 
prie; diruptio, onis, £, ft. Zunichtema⸗ 
Hung, dis — diruptio, onis, f. Sers 


reißer, z. €. des [^ r. Badens, ruptor, 

oris, m. T 
3erren, 2 nen, tendo; extendo; 

distendo. t extendere; extendi. 


» distendo. 
dad Mani zerren, es distotqueo (disten- 
2) ziehen, traho, Das Serten, die 
Setrung, i. e. das nen, tenfio; ex« 
tentio; distentio, onis, f.: oder iehen, 
tractus, us, m. Jerrig, i. €. pn len- 
tus, 8, um. 

Zerrinnen, i. e. atr Á vide 
ben, aud, rabefco. pid Qe ni te 
werden, vergeben, d 
evanefco. tie gewonnen, [3 lanes 
male parta. male dilabuntur, sung, dile- 
pfio, onis, f. 

Zerrigen, lacero; lanio. 
"m onis, 

bren, folvo verfando. ung, fo» 
lude per verfationem, onis, f. Ä 
3errütteln, concutio; cenquaffo. sung, 
conquaflatie, onis, f. 
Serrütten, conturbo; 'perturbo; labe- 


sung, lace- 


facto. ns centurbatio ; perturbatio 
"ur du A ‚Unordnung, auch turba, 


— gerren. 

Sew, f convello ; carpe; 

Zerfägen, divido ferra. 

Zerſchaben, fcabendo (ober radendo) 
perdere, zer ſchabtes Kleld, veítis detrita, 
1$, ae, 


sevideites , folvi ; 


Jerſcheuen, Act,, oontundo; "aqu 
9; 


frangi; coaquaf- 


P 


. in lacrymat. ‚ung, iquatio; foluio, . geben 


- 


Br. 


go, 
— Neutr., conturidi ; éinquiis. 
eli 1 


—— 8, hund Eibiepen ge 
Pio jaculando + oder ene, cor. 


ur jicalando. — - 

la lagen j) entity. chlagen, con- 
en vo: pul ando zerbrechen, 
frango. ein zerfchlagened Herz, i. e. zers 
In * ente fractus . io. n i, 
w. 2) fchr prügeln, contundo. (vers 
nichten, tollo; ind ndo ; rumpo 3; isfol- . 
vo. fid» 3. 


©. Kractaten Keichötag dis. 
folvi; 2t Tefcindi, s ung, contufio; 


renis, f. Vernichtung, disfolutio, 
snis , 


,Serftinen, —* Mors eh inde: — 
LA 


Zerſchmeißen, dis icio; - — 
is melsen, ^0) (e : $5 
mefsen, -ı 4 ©: 
ei E uefacio ; Lquo. 2) Neurr,, 
: e A n erſchmolzen, lique- 
co ee folvor.‘ in Ch ; fo 


onis, f. 


: Ser(dymetrern ; contundo;  disjicio ; 


' Sontcro; obtero ; frango; elido. s ung, 


jon ws, m.; elifio, onis, f. 
Serfdneiben, feco; confeco ; disfeco ; 
eoncido. «ung, fectie; confectio; conci-, 


Sie, onis, F. 

Zerfchreyen, fich, rumpi elamando. 

Zerfchroten, 1) zernagen. =) zertheis 
fen, divido, sder zerfägen, divide ferra. 
cung; 1) Zernagung. 2) Sertbetfüng, di- 
vifio,. onis, f. 

Serfpaften, Act, finde; diffindo; fe. 
Co; disfeco. Neutr., findi; diffindi; feca- 
ri; disfecati. sung, fiffura, ae, f.; fectio, 


etiis, 
vfplitrerm , 1) Act., diffindo mmu- 


RI: 
arm. fropijd, ft. verderben, unnüg- 
anwenden, perdo. :2) Neutr., minuta- 


' tim diffindi. 


Zerfprengen, 1) etwas zerreißen, rum⸗ 
iade o; flv, 2) von einander trei; 
Pen, a =. ; discutio; disturbo. sung, 


38 —— diruptio, enis, f. 


disjectio ; dis- 
tbatio, onis, f. 


Zerſpringen, disülire; ditumpi; rum rum- 
pi. Das 3erfpringen, ı raptio; diruptio, 


etiain, ; dispo; dif 
Newr., disfipk A dilpergi pir 
patio, onis, . k 
Jerſtampfen, . contundo; contero, 
sung, contufio, onis, f. 


m 


Stt. 
"Sertörbär, "Mbit; er quod deftri 


Serftóren, ») i. €. Haus, Stadt, de 
leo; extinguo ; diruo; disturbe; deftrun 
disjicio; everto; fubverto; ezcido; ex- 
—— tropifh; s vernichten, an 

iben, zu Grunde vi "T 
eufchaften ,. — lee verte; 
übvero. s) in Iingrdnung bringen, rur. 

i ; cobtusbo. sung, 1) 3. €. 
einer Stadt, exftinctio; «verlio; deletio; 
rg onis, f. ; excidium, ı, n. tro⸗ 
P — exftinctio; ever · 

istutbatio, onis, f. 2) linorenune, 
videre onis; f.; turba, ae, £. Seritb 
ver, e "1 ex f,. oris, m. sinn, 
delerrix, Jeis, f. 
„aerpeßen, contundo ; contero. FUNK, 
P Sergreitenm, ic fati em 
erftreisen, fid, — 
Far A ; die ilr —— 
; difpergo ; disjicio. g^ 
hr Beyfänmen bleiben, di : 


— E^ 2 — 


geben, indi er distinc negotiis, 


- serftteut , - (disten 

4, um, .c) a danken nicht — 
nehmen, non ap n non sdtem- 
do; ali a — * 

ni iejen, fe Toni; diffundi do 
2) mit- Gewalt, 4. 6. Beinde, pes 


discutio; disjicio ; disfipo. 
Jemanden oder Semanbeé — 
; distineo; oder fl. von der Aufmerk⸗ 
amteit abziehen, svoco ab adrentione. 
daher ser(treut, i. e. nicht Achtung at 
bend, non adtentus, a, um; aliud agens, 
tis, o.: oder mit Geichäften betaden, ne- 
otiis diffrictus, s, vm: oder fi. beuntu⸗ 
lat, perturbatus, a, um. Serprmung, t) 
das bin und ber. Streuen, disfipatio; dis- 
jectio, onis, f. 2) dad aus einander Treis 
ben, 4. ©. der t Beinde, d disturbatio 
ctio ; disfipario, onis, f. 3) Befepäfrigung 
mit mehrern Dingen, distractio, onis, f. ; 
magne occupatio, se, onis, £ 4) jubes 
rung, daterpellatio; impeditio. onis, £. 


st Hinderniß, impedimentum, i, n. $4) 

eus perholng , remiffio relaxs- 

— ine onis, £. 6) Unrtbe, turba, 
, onis, f. * 


yeritüdelu , Sevftüden, divide, sber- 
zerfhneiden, zerbauen, concido; 

disfeco. — — confectio, ons, f. 
3 » f 3Becüiümmein. 

Zerte, ciu Bird inggemein Zerta, ae, f. 


Jertheilen, 1) theilen , divido; 
L pat- 


0j divide. 
ſchwuͤren, iim: 


: tior. 2) trennen, 3. ©. 


Feinde, discutio; dis 
ven Dingen, à 


s. €. 
Zerftechen, compungo ; conlodio, sang, disíolvo; refolvo. Bier and da hin, 


compunctio, onis, f. 


Jerſtieben, disfparf; diſpetgi. 


go. fid», «) ohne Kunſt oder Gowalt, dis- 
"d dilahor. ge ſchie hts fdineti, ge dea dit, 


/ 


. get ögen 


ugie. b) init Stunft oder Gewalt, dis- 
»elli; discuti; discedere;.* dilabi. auch 
on Dingen, 3. €. Geſchwuͤren, folvi; 
lisfolvi; refolvi. eim zertheilendes Mit⸗ 
et, ben Aerzten, medicamentum refolvens 
disfolvens), auch bloß refolvens, tis, n., 
der díaphoreticum, i, n. «trug, 1) Theis 
ung, divifio; partitio, onis, f. 2) Tren⸗ 
itta, divifio, onis, £. ; auch z. E. von Gt 
chwuͤren 2c, folutio; disfolutio, onis, f. 
ungemirtel, ben Aerzten, medicsmen- 
um refolvens; f. vorbtr. — — 
Zertrennen, i.e. trennen, dirimo; 
ido; disfocio; disfolvo; distráho. iſts 
o viel ald vom einander treiben, auch 
lispel; discutio. etwas Geuahtes, dis- 
uo. (id, i.e. m) jertrenne werben, diri- 


k] 


ni; dividi; disfolvi. b) eon einander ge⸗ 


sen, discedo. ung, divifio; dis(ociatio; 
lisfolutio: distractio, onis, f. Sevtvenms 
ich, disfolubilis, e. » feit, conditio disfo-. 
übilis, onis, is, f. 
Jertreten, obtero; proteto. sing, ob- 
ritus, ug, m. . 
Sertrümmern, disturbo ; disjicio;fran- 
(0; lacero. »ung, disturbatio ; disfipa 
io; laceratio, onis, f. 
Zerwaſchen, i. e. durch. Wafchen tren; 
— diluo, oder verderben, corrumpo la- 
anao. ' i 
3erweichen, 1) weich werden, molle- 
co, oder mürbe werden, 3. €. Stodfifh, 
nacetor. 3) Mt weich werden, er mol- 
Ü . 


"fco, oder jit mürbe werden Stock⸗ 
iſch, nimis maceror. 3) aufloͤſen, folvo; 
\isfolvo, 
Jerwerfen, rumpo jaciendo. ung, ru- 
tio per jactum, onis, f. - 
Semwirfen, 3. e. zerlegen, feco; divi- 
lo. sung, fecrio; divifio, onis, f. 
Zerwüblen, ruere; disjicere, 
DANI: lacero. sung, laceratio, 
inis, f. d 
eene distraho. sung; distractio, 
nis, f. : F \ 
eter, i. e. der Gener! malum! Peter 
chetyen, d. e, feht ſchreyen, vehementer 
lamo. Zetergefchrey, 1) aroged Geſchrey, 
iamor infanus, oris, i, m. 2) tor Gt: 
tchte, clamor aceufarorius, oris, i, m. 
3ertel, fcheda; fcida, ae, f. 
leiden, teffera, ae, f. 3Zertelchen, fche- 
hıta ; feidula, ae, f. Sertelgelo, pecunia 
‚ro fcheds, ae, f. Settclleute, In Leipzig, 
twa homines fchedarii, um, orum, m. 
3éug, 1) das, woraus etwas gemacht 
vird, Materie, Stoff, materia, 2e, 1. ; ma- 


. 


eries, ei, f. 2) etmad Gewirktes, das . 


inner (ft ald Tuch, ctma pannus te- 
mior-levior, i, oris, m. 3) Werkzeng, 
oftrumehtum, j, n. 4) Dina, res, ei, oder 
Dinge, res, erum, f. was ift bae fir 
3eug? qunenam funt jftae res? daher 
dárrifibeo Sena, i. e. Poſſen, nugse; in- 


r1 
4, 


die « 


it er ein 


* 


| 3tu—3ib  — 9T 
Tm arum, f. 
fchfechted 9dif, faex populi, cis, £.; quis- ' 
quilise, arum, f. . j^ 
., Seuge; 1) der bezeugt, verfidert; teftis, 
do (edo, profero). 3etac fenn, fam teftis; 
tefter. ald Zeuge anófagen, dico pto te- 
ftimonio. zum SBewgen antufen, teitor, 
is, m,; arbiter, i, m. ohne Stat, i, 
in, fine arbitris; fine bito." ^ 
. Sengefall, i. e. Genitiv, cafus geniti» 
$us, d$, i, fn, . 
eug r Beuge feyn, teftor. . 
Ec d, nd ico teftimonium. 2) "e 
vor dringen, z. C. Kinder, creo; pro-. 
€reo; gigno; genero; progigno. Ies 
to, onis, L- 2) a(ó Date * * 
procreatio ; generatio, onis, f. 
Jeugenverpác, interrogatio  teflium, 
onis, f. . 
Zeuger, i. e. fyttuombringet, creator; 
procreator; generator; genitor, oris, m. ^. 
, SetiSfabri£, etia fabrica panni tenuio- 
. Jeugbandel, mercatura panni renuio- 
Tis, ae, f. shändler, venditor panni * 
‚ auloris, oris, m. sifm,.quae. pannum te- 
Zeughaus, armamentárium, i, p. ' 
Feugkammer, armamentarium, i, m; 
Zeugkleid, etwa veftis e panno. tenuie- 
. Seugmader, etwa textor panní tenuio- 
. T1$, orıs, m. M 
Jeugmantel, € 
Seugnif, 1) dad man ab(eat sber giebt, - 
teftimonium, 1, n. geben, ablegen, do; 
priebeo: -perhibeo; auch € pH 
i dico teftimonium; dice. 
re teftimonio. : er f) 
aß er gelehrt fep, octus ; 
p ejus doctrinam, ? 
eftimonium ; argumentum; fignum; do- 
cumentum ; indicium, i, n. 
rium, ae, m. 
" Seungung, f. Beugen. 3eiaunaoatieb 
‚menbrum geniale, 1, is, riet ga 
Jeigwärter, cuftos armamentarli, 
odis, m. : . 
$eugwirfet, i.e. Zeugmacher. 
. Sibetb (der Zibethum, ín. Sibetb- 
Fang, Jiberhratze, Caftor, ziberhicus, 
dris, f, m. Linn. 3ibetbtbier, Zibetha, 


f z =» 
Inge, nugae; f. Es 
is, m. Zeugen barftelfen, fchaffen, teftes 
2) der bey etwas gegenwärtig ift, teftis, 
.*: aug Zeug, etm 
e psnno tenuiori, 4 Ben, eme 
Zeugen, bit zeugung, 1).ai$ Ze 
a fr, cr H 
i$, 
ris, ae, f, 
nuiorem vendit. 
ri, is, f. 
twa pallium e panne 
tenuio:, i, n. * ie en 
mündlich, daB 3t e 
at 
dicitur effe H & 
Seng(d)reiber, feriba ad armamenti- _ 
; pars genits- - 
Iis, ti$, is, f. ; natura, ae, f. , 
bebe, i. e. SXofint. 
oxt Viverra Zibetha, ae, f. Linn, 
AN, 


t 
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Side, i. e. 2,26 f: oder 
junge Aleae, t. ( er 


ae, f. 
zZickeln, ft. gebären, hecken, pario, 
Zicklein, Zickelchen, i. e. 4) junger 
Diegenbock, haedus, i, m. b) junge ie 
& ickzack, ?. PC ERUO e. e 
ſchaffen, A vagus, 4, um. - 
/ Sewer, 3ibwer(amen, f. Sitwer. 
Zieche (oder Züge), 3. E. 
indumentum, i, n. 


^" 


gen, caprinus, a, um. . 
Ziegel, Ziegelſtein, later, eris, m.; 
laterculus,.i, m. zum Decken, tegula, ae, 
f. bobler, Hohlziegel, imbrex, icis, m, ti. 
f. Ziegel m /ſtreichen, duco (oder 
fingo) lateres, . brennen, coquo. aus Zie⸗ 
gemacht, y, €. Mauer, latericius, 


a,um. ... - 
Siepelbrenner , coctor laterum, oris, 
m.; laterarius, i, m. sey, i. e. 1) dad 
Brennen, cocrura laterum, ae, f. 2) Ort 
dazu, locus lateribus caquendis, i, m. 3) 
Sitaclofen. 4) Ziegelhuͤtte. 
egeldach , tegulge, arum, f.; tectum 
laterictum, i, n. 
. Siegeldeder, tector tegularius, oris, i, 
m.; tecta tegulis tegens, tis, m. 
Siegelerbe,-terra lateraria, ae, f..— 
. Jiegelfarbe, color larerum, oris, m. 
' £farbig, sfarben, colorem laterum ha- 
|obens 05,0. | 
| Ziegelform, forma laterum, ne, f. 
: Siegelbütte, laterario; offücina latera- 
fià. ae, I. . * 
Jiegelmehl, farina e lateribus, ae, €. 
po fornax leteraria, acis, ae, f. 
iegelvotb, i. e: ziegelfarbis. 
Siegeifiheung; horreum laterarium, i, 
n.: oder i. e. Ziegelhuͤtte, officina latera- 
ria, ac, f. p j 
Siegel(tein, i. e. Ziegel. - . 
Siegelitreid)ev, fictor laterum, oris, m. 
| Siegenbart, barba caprina, ae, £. ; arun- 
€u5, ), m. ^ TX 
Ziegenbock, eaper; hircus, i, m. - 


Ziegenfell, pellis caprina, is, ae, f. 


. 


Ziegenfleifch, caro caprine, rnis, ae, f. 


. Siegenfüfig, capripes, édis, o. ; pedes 
"n "iege habens, tis, o.. a 


iegenbaat, pilus caprinus, ij, m, 


iegenbeerde, grex capriaus, gis, 1, m. - 


, oiegenbirt, paítor caprinus, oris, 


j, m. 
Ziegenkaͤſe, caſeus eaprinus, i, m. 


^. 3iegenforh, ſtercus caprinum, oris,. 


EG. s 
' Ziegeniab, .coagulam caprinum, i, n, 
Ziegenlorbern, 1. e. Ziegenkoth. 
SiegeumeíFer, 1) Menſch, caprimul- 
us, ], m.; «apras mulgens, tis, m. 


Bettes, 
Siege, capra; capella, ae, f. don Zie ⸗ 


2). 
ogel, auch Biegenfanger, eaprimulgus, 


f 


3ie 
í, m. sinn, i. e. bie Bienen melft, feni- 


na mulgens capras, ae, tis, f. 
Ziegenmilch, lac caprinum, ctis, i, n. 
3iegenftall, rat is, n. - 

. Siegenmo lle (ft, Sicgtnbaare), 1ana ea · 

ring, ae, f. 

i Sieger, 1) 9Rolfen, ferum lactis, i, n. 

2) Kaſe baraué, Biegerkäfe, cafeus e fero 
f1$, 1, mn. 

Ziehbrunnen, puteus, i, m. 
Siebtimer, antlia (ober ſitula) tracto- 

fia, se, f.; 'meodiolus tractorius, i, m.; 

oder bío antlia ; fimla ;; modioelus. 
Sieben, 1) Act, ift meiftens traho, 

auch’ oft duco, 4. €. 1) etwas Langes ma 
chen, > E. ginit; Graben, duco. babet 
in die Länge sieben, 3. €. den Sri, 
duco; traho. 2) machen; ba$ etwas (ch 
nen Det verändre, heraus oder mobin ji 
ben, à. €, dad $096 ziehen oder heraus 
zie fortem duco oder educo. Waſſer, 
füft, duco; traho. an Anh €. Tier 
chen, Geld, ad fe trahere: tien, wie ber 

gnet, ad fe trahere (oderadlicere), ti» 
nen Stein im retfpiele, calculum cieo 
moveo) den Deg i , «u$ bt 

— ziehen, educo (oder traho, duce) 

e vagina. in fidh, j. €. Dampf, d, 

duco; traho; haurio. Das er 

zieht, ducit; imbibit; trahit. fBfafen, ve- 
ficas excitare (colligere), den Mr 
traho. Saiten auf ein Inſtrument, inten- 

Maul, "os duco — 
aut, os duco (| istorqueo). 

durch ac., 3. E durch bie Nabel, 
per acum; trajicio. 

e. Hab, Bervraß, 

concito (excito, cencilio) mihi. zu ctia, 

. €. zu — zur Tafel, adhibeo. an 

fo . e. anf feine Seite. bringen, ost 

ch bemächtigen, traho ad me: ijié cut: 
wenden, auch averto; interverto; odtt 
nebmen, (umo; cspio: mit Gewalt, rı- 
pio. auf bit Seite, 3. €. Semanben, um 
mit ihm zu reden, oder bey Geite führen, 
feduco: iſts bey. Seite rufen, fevoca, dad 

Zoch über die Hörner, jugum induco (oder 

impono) alicui. nach fib ziehen, i. e. san 

fid ziehen, traho ad me; ad me féquendum 
mpello,. b) verurfachen, cree; concilio: 
giguo, etwas aus erwas, 3. €. eine Bol: 
t, colligeré; elicere, ziehen, i. e. bt 
mmen, 3. €. Bortheil, traho; capio. 

Wechfel, curo mihi e fyngrapha folven- 

dum. im Zweifel, in dubium voco: ifi$ 

zweifeln, dubito. in Betrachtung, Er: 

Peostma, i. e. betrachten, erwägen, in 

Derdacht, voco in fufpicioneim; fufpicer 

de etc. ver Gericht, in judictum veco. 

ind Kurze, cogo in breve; contraho. gt: 
sogen, von einer Flinte, Kriatus, a, um. 
insbefondre ziehen, i. e. 2) abnehmen, 


uco (traho, mitte) 


fib über den Hals, 


,j. €. den Hut, demo; detraho, b) E 
erc. 


sen, traho, j. &. bcn ben Füßen, pedi 


^ 


j 
"Bier J 


22 c) titen, » e. Warffer, duco; tra · 
D. ſchleppen, traho, e) fpannen, ; 
— ard, ; — extendo. mad“ 
ie ni E . Leder, lentus, 2 
a. (^ ch sieben lagen, lentum effe; poffe 
tend es zieht mich in ben Gliedern, 
iembra tenduntur. etwas über etwas, 
iduco; obduco; intendo; obtendo. f) 
ziehen, — :educere: ober bilden, 
ngo; formo: gewöhnen zu etwas, 
dfaefacio. ein p pt wn E ma. 
— aetatis m n t€, 
Ode an Otmnaben, e — — 


uum — — 8 ra 
* * im Bet ó, — qe i. bets 


im 3- e, Folgen, duco ; derivo ; eli- 
io: auch etwas ald Folge, efücere; = 
ere; colligere. k)-reisen, bewegen, d u⸗ 
o; traho, )) wohin tingen, s. €. ins 
Berderben, zu einer Meyhnung, traho; 
exce. m) hervor bringen, tragen, 3. 
F. Srüchte, gigno; fero. dad Pflaiter 
iebt, i. e. giebt Blaſen, excitat as, 
ber erweicht, loͤſet du(,' folvit, oder zeht 
ie Säfte zuſammen, colligit fuceos cer. 
otis e$ zieht, i, e. Ig Quolu(t, mer 
ierflat. das Genfter sieht, adtrahit yen- 
um ntem. 1j) Neutr., i. e. gehen, 
panbenm, eo. mm da zu. wohnen, migro. 
vinein, ineo; a ri qn. bà zu mob» 
Ie, immigro raus, exeo: js "ict 
nehr ba zu wohnen, — u Felde 
o in bellum. 1I1)- fen, i. e. 1) 
chen, eo: von le Mn gen, moveor, 
) fid erftraden, 3. ©. bió an den Berg, 
xtendi; porrigi; * extendere; pertinere. 
» eindringen, intrere; penetrare. 4) fid) 
he extendi; porrigi; fe extende- 
eiogiehen, — oder Eleiner 
verben, contrahi. fid) ind Kurze (im Re⸗ 
ven), rem paucis complecti (expedire); 
revem effe. . ind ' Ense, Kleine, » e. die 
lusgaben einfchränfen, cogo me in an- 
aftum ; pei pore 2 €. eia 
oig a9), Ziehung, 1) 3. er 
derſon oder Sacıe an fid ober font mo» 
‚in, tracrus, us, m. eines @rabend, du- 
». us, in. des Looſes, Geruchs, ber 
uft, ductus; tractus. eines Buchſtabens, 
(uctus; tractus. 2) Zerrung, Dehnun 
Schleppung, Deutung, tractus. 3) b 
Bandern, Gehen, itie, onis, f; iter, 
neris, n. pn Mohnens wegen, migratio, 
nis, .f. das , Suden in Gliedern, 
Krampf, fpa mus, i, m.; convulfio, onis, 
haben, convelli ; laborare ſpamis. 5) 
Srziehu una, educatio, onis, f. 
: Stebaelo, fumtus educationis, us, m. 
Ziehkind, =) Knabe. alumaus, i, m.- 
») Minen, alumna, .ae, f. 
3iebfópf, i. e. edrisitost 
Supmoidyme, ma china. tractoria, ae, F. 
Sitbod)e, bes jugalis, vis; i$.m, .,. 


# 
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die ter, i. e. 8 flafter. 
3i — tympanum, 3, n: ; rota ducta» 
tia ‚ne, 


ebfeil, funis ductarius, is, i, m. bie 


eam t zu alehen, rem in; ve c 
ulcus, i, m. 


RE m Qu). Seton 
* ieis, m. —— dies ſottium 


3iel, 1) Vii, nomás man ſchleßt, táu(t, 
meta, ae, c. , ferio 
fcopum, — — 
ferio e 8) Gränze ; Mash, — 
ae, f; terminus; modus, i, m. ; fines, 
ium, m. t. £, 3. €. dad Biel überfchreis 
ten, 37 €, im dri Serge Age 9M . 
terminum, modum); excedo m lum, 
Biel , Biel und : ee ſetzen, termi- 
num . terminos, fines) — üiberé- 
P ra modum,  überó Biel 9 gehen, 
: e. t$ Berfihreiten, f. —— ba? Zieh 
, tango metam, 9) Abſicht/ pro- 
IC contlium, i, n,; Aries m. A. 
auo coníequi propofitum. (tedfen, 


RM aberro a n fito; non pent 
quor Propofium,. zum Ziele 
zum 308 tama in ; perninas; modus. 
en, ad i 
ein i Biel ehe jeden, modum (finem) ſtatuo (one 
Rr a € mit dem Gewehr 
had 34 rem: mit eimas, — 
— nie ER e Men , rem: nad 
‚ad, rem a 
cn, i. €; mit Bart, Saure, p he 
: 9) zur t 
haben, umgehen, fpecto, 5. €. re Rinig» 
it, — p ad eoosensiam: da babin, 
buc; aud) pod etwas Boͤſem 
bit Rede ift, z. ed die Sticheley zielt auf 
‚mich, petit me. 3) oh wohin benfen, in Ge» 
banfen haben, n geſchiehts 2** 
ung, 4 noto. 


gehören, fpecto; periineo P, tie Siclung 
den. Das erg die 3ielung, 3. no 
etwas, à. Geídoog, petitio, onis, 
Sieler, | — ti. X. 

Ziemen, i. e, geziemen. 

Jiemer, 1) ein WM Eus turdus . 
ilaris, i, is, m. Lina. . 2) ba$ müüntiche ' 
icb; 3. €. des Hirfes, nervus, i, m.; 
natura, se, f. ; pars Cn is, tis, is, f. 3) 
ber hintere Theis, 3: € des Hieſches/ pars 

— ^ Adj, 1. € Suet, G 
! 5 d m 
fe, Gad, Redner, mediocris, e; gs 
"cus; aliquanrus; non. contemnendus, 
um, ein Biemftches, ziemlich ‚Diet, le 
m: auch mit bem Gehit., $. €^ 
+ o" — um ein argo Pes 
8 f, aliquanto. um ein i 
eher, ine ziemliche Zeit vorher, m 


* 


, fimem propono. . 


Adv. i. €. &) ziemlicher Mapen, f, vor 


^ 


— vh. ; ornamentum, i, n. 


. ornamentum (decus) ugbis; eft urbi deco-. 
ti 


' etis, m. sinn, oraatrix, icis, f. 


Zieruug, 06 


ptiae, arum, f. 
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ante; aliquanto prius: fpáter ober nachs 
bet, aliquanto poft. ziemticher Maßen, 
modice; wliquantum; mediocriter. a) 


ber, iſts nicht wenig, dud) non porum. 
es geht fo ziemtich, 3. €. mit meinen Um⸗ 
Händen, res meae (unt modicae - habent fe 


modice. id) befinde mich (ó ziemlich, var 


leo modice. ziemlich erwachſen, grandiu- 

fculus, a, um. b) bepnabe, paene; fere. 
3iemlicher Maßen, |. Ziemlich. 

: Sieporofiel, Pfeifdroflel, turdus mu- 

ficus, i, m. Linn. . M 
Zier, i. e, ierde. 


. ‚Zieraffe, funis, i) m.; (imis, ae, f. 


säffchen, Gmiolus, i, m. . 
Zierath, i. e. Zierde. 
Zierde, decus, oris, n.; ornatus, us, 
| É je pev ſeyn, 
geteichen, Zierde verſchaffen, 
um ornarhento; adfero ornatum (obey de» 


cus). dieß it. die Bierbe ber Stadt, eit: 


ornainento * E * A , ^ 
ievem, 1) fdmüdtn, orno; exorno; 
decoro; condecoro: aid ft. 3ierbe vers 


affen, ‚oder zur Sicrot gereichen,. ad · 


* decus erc,, f. Zierde. 2) fib zieren. 
j. e. a) fich ſchmuͤcken, orno me etc. b) 

, n. tun, ineptio;. inepte 
der putide) me géró. ifto 


XA auf affeetirse, érfünfiette Art betra⸗ 


"gen, adfecratius me gero, - c) febersen mit 


emandem, delicias facie ;. jucor; ludo. d) 
2 jur Unzeit weinern, inepte recufo. €) 
anders denken als reden, fimulo, à. Q. er 
ziert fich nut, (imulat modo, oder auch Iu- 
dit ; jocatur; delicias faeit. Beziert, i. e. 
affectirt, f. Geziett. Dad Seren, bie 

müdung, ornatio; exor- 

natio,-onis, f, 2) dad Affectiren, adfe- 
ctatio, ónis, f., oder Mibernchum, ine- 
3 Schöterey , Muths 
wille, deliciae, arum, f 2 
Zierer, i. e. Gchmüder, 


exornator, 


3ierevey, ir e. dad Affestiren, Albern⸗ 


thun, ineptite, atum, f. j adfectatio, onis, . 


: $£. 5 adfectatum, i, n: s 


Ziererinn, f. Ziere. 
 Siergarten, hortus ferviens foli volu- 


ptati, i, eis, m, » gávtner, topiarius, i, m. 


3ierig, i. e. affectitenb, albern thuend, 
ineptus ; putidus, a, um. Adv,, inepte; 
putide. NE m 
: Siévlid) , ornatus; pulcher; venuftus ; 
cóncinnus, a, um; elegans, tis, o.. Adv., 
ornate ; |o ; venufte; eleganter ; con- 
cinne, sFeir, ornatus, us, m.; pulchritu- 
dó, itis, f. ;. elegsntia, ae, f.; venuítus; 


' concinnitas, atis, f. . 


Zierrath, f. Bierath. - 


Jierung, f„ Biere. 


diaeta, ae, f.; cubiculum, i, n. E 
. vou vierzig (oder zwanzia) Dingen, nu- 


um decori; 


ffectiven, , 


3ie—3in 
nn i. e. Bilchmaus, Safe 
3iefer, 3iefererbfe," Bücher, cie, 


Éris; n, 


(o. Ziffer, nota numeri, ae, f; mumerus, 


i, tn. Plura, numeri; notse nuımerorum. 


 Sifferblatt, lamina cirdumícripra nume- 


ris, ae, £.; difcus, i, m. 
Zimmel,Zimmer, 3iemer, i. e. Schwan 
fiif, pars pöftiga, vis, ae, 
Simmer, 1) Stube, conclave, 1$, n.; 
2) 2aN 


merus quadragenar'us (vicenerius), i, m. 
>) Oómanufid, f. Bimmel, 7 
. Jimmerarbeit, opus fabri tignarü, 


^ ers, ni . 


; Zimmerart, sbeil, afcia, ae, f. 
; 3immergefell, - minifter. fabri tignarii, 
s I. . à 
Simmerbanowert, ars fabri tignarii; 
ars tignaria, tis, ae, f. treiben, factito; 
exerceo. P f 
3immerbof, area :fabrilis, se, is, £; 
area materiae exafciandse, 
meme ide l e. Bauholz. 
immet£ngft, i. e. Zimmerbaudwerf. 
J3immerleute, fabri, orum, m. 


3immermann, 1) ald Handwerksmann, 


-faber tignarius, i, m. chen, mo ber Jim» 


mermann. dad. Loch gelaffen, i. e. fortats 

ben, discedo; abeo. 2) Holzbock, ceram- 

byx, ycis, m. Linn. 

.S3immétmannotunft, i. e. Zimmer⸗ 

handwerk, 

. Zimmermeifter,. faber tignarius magi- 
r,i m. ^ 
Jimmern, 1) verfertigen, 3. E. fim 

fer, Worie, fabricor; fabrico. =) te 

hauen, exsício; dedolo. Das Zimmern, 

die Zimmerung, fabricativ, onis, £.; a- 

brica, 9e, f. : 
Zimmernagel, clavus tignarius, i, m. 
Zimmerplag , area. materige exaſcian · 

dae, ae, f. 

Zimmerung, ſ. Zimmern. 
Zimmerwerf, opus fabrile, eris, is, n.; 


‚opus fabri tignarii. 


3immet, 3immt, Jimmtrinde, cinna- 
mum ; cinnamomuim, i, n. sbaum, arbor 
cinnamomi, oris, f., Oder Laurus Cinna- 
momum, i, f.-n. Linn. :bols, lignum 
einnamominum, i, n. ; gerud), odor cin- 
namominus, oris, i, m. :ó[, oleum cin- 
namominum, i, n. zrofe, rofa cinnamo- 
ihea, ae, f. Linn. swafler, aqua cinna- 
momi, se, f. 
Er ein Halbmetall, Zincum, i, n. 
nn. . . 
3inFen (der), Zinke (die), 1) ein Bla 
inftrument, lituus, i, m, 2) Zanfe, Sap 
ten, 3. €. des Sparkend, dens, tis, m. 
3intenbldjer, liticen, inis, ‚m, Jua, 
"M i 


x , 


Li 


Bin. 


Shin, 1) metau, femen, i % 1.2) Ge 
chirr daraus, (tannum, . u 
Zinnbergwerf, fodina ſtanni, ae, f. 
inne, j. ©. ber Mauer, pinná, se, f. 


innern, ftanneus, a, um; e (anno. 


Sinngioßer, opifex ‚vaforum ftanneo- . 


um, icis, m. 
Simttgraupen, ſtannum eryſtallinum. 
, f. Lina, 


Zinnkraut, equiſetum arvenfe, i, is, n. | 


inn. 
Zinnober, cinüabaris, is, f. srorh, CU- 
iorem €innabaris habens, tis, 0. 
Sinnsybitter, ftannum granularum, i, 


i» Linn. 
Fine, i. e. Abgabe, , V. dom Acker, 
iburwm, j, n.; vecti , alis, n. Binfen 


u geben verbunden, vecigalis, e. Dad, 
dovon fie gegeben werden, 3. C, Acker, 
ecrigalis, e. m) as a) Gründain, 
vectigal folarium. 

iabitationis, edis, f. —* —— 
Intereſſe, — — f. ; fenes, oris, n. bit 
jknfem, i. e. Intereſſen, ufurae; fenüs, 
Beid auf Sur — do alicui pecu- 


yam fenori, un pne, Pouf" 
vehmen, dune 1 niaur gegen 
zins ausleihen, óccupo diam note; 


eneror pecuriam :. an Semanben, credo 
do) .alicui pecuniam foenori. (foenore). 
Jin$ don Zins, anatoeismus, i, m. Geld, 
2 auf ride — wird, das Binfen 
rägt, pecunia fenebris, ae, is, fi; pecus 
ıla ufuraria, mes f. er keinen auf Zins 
en, feneratio, onis, f. der P ent 
erérator, oris, m.  ' 
Zinsacker, ager" vectigalis, i, is, m. 
insbar, 1) dem Binfe unterworſen, 
Menfch, Acker, vectigalis, ei tribu- 
arius, e, um. machen, tributum impone- 
'e. ſeyn, pendere tributum - vectigal. 
Interejien eragend, ufurarius, a, un; fe- 
yebris, e. 
Zinsbauer, rufticus vectigalis, i i, is, m. 
Sii oe B index vectigalium, icis, tu. 
infe; i. e. Zins, 3. €. vom Gapitate, 
1fara, * f.; fenus, ms n. 3infen, i. e. 
"anm € 
BE numus flipendiarius, í im. 
Zine gren, pendo — 
Es —* pe irem peri (folve) 
23 — ch ft, zahlen, pen- 
lo; folvo, Das Zinfen, die Siefeng, 
»enfio, on 
Zins "i e. fte) vom Grundäinfe, a 
rectigali olario immunis, e: oder vom 
habitatióhis. 


Haussinfe, a mercede 
— aufer, qui datur pro vecti- 


" Finggetreide, frugientum, quod datur - 


romine vectigalis, iſts der Zehent, fru- 
nentum decumanuın, 1, n. 


Binsgrefchen, as a ifis, is, m. | 


— pie vo 


12). 


meam. 


Bin-3ir 975 
eigali. m der Zehent/ avena —** 


na, ae, f. 
Zins ha hu Mus, qui datir ro wecti- 
sui. el "bun, does gallina, js da- 
pro 
3ineforn. 1) Bindaeireide, ®) Zins⸗ 
roggen, fecale, quod datur' pro  vectigali, 
P der Zehent, fecale decumarium, is, 


Zinemann; homo vectigalis, inis, i 
yj, ropfichrig, i. e. zinöbar, vestig 
* €, 
Zinsrag,, dies folvandi, .ei, :m. 
dinfung, f, Zinfen, . ^ - 
—5 — Crómitche s, indictio, onis, "3 
ipfel, t) des 9te(feó, genden. lacinia, 
de, €. báber tropiſch, 4. €. :beym rechten 
Zipfel anjafftn, recte inftituo: Denm uns 
rechten, perperam etc. au weichem Zip: 


* 


. fel fat. man eo an? i, e. wie mache man 


t$? quo pacto inftitwenda eft res?. o) 
Stuͤcichen⸗/ s. €. Landes, angulus, i, m. 
E lacinia parva, ae, f.. 
ipfelig, t) Adj., 4. €, Wed, leniaio- 
&, um. ‚ angulofus, a, um. 3) 
"ole . laciniofe. 
3ipfelpéls; veftis Pellicen präcdite, dus- 
$ laciníis, 1$, ae, 
3ipperlein, wrthricis; idis, f. an Han⸗ 
-— chirägre, qd f.: e haben, labore 
ira usen agra, 1 1 
Dae, laboro — fat 
gricus, i, wm. 
Sirbelbaum, i. e. Pinienbaum. 
3irbelorüfe- (im Kopfe), glandula pi- 
nealis, ae, is, f. 
—— nux pinés, cis, ae, f. 
si Sirgeibaum, Zürgelbaum, Celtis, is, 
f. ! 


3irfel, 1) ben man macht, Kreis, eir- 
m. ; orbis, is, m.. im Zirkel i e. 
im S reife, 3. €, herum atben; in orbem. 

einen Sirfel machen ober "eeforeiben ; Cir. 
culum .deferibo-duco.  tropittb, 3ivPel 
im Erklären, definitio in orbem, onis, f, 
im t, demonítratio in orbem; onis, 
f. machen, eodem revolvi. auch .3irTel, * 
i à y was zirfelförmig if, circulus ; 
orbis. -b) Verfagtuintung Mentchen-tin el» 
nem Zirkel, circulus: oder Menge Dinge, 


"bie verbunden oder der Deränderung uns 


tetwörfen finb,- circulus; orbis. quét" 
bem a meined Hauſes, * — 
Im girfet der Freuden in mediis 
gaudiis, 2) das Werkzeug, Zirkelinſtea · 
ment, circinus, i, m. 
Zitkelbogen, arcus circuli, us, m 
Zirfelfigur, Agura orbiculata, ae, £- 
Sitfelflád)e, area orbiculata, ae, £. 
Zirfelförmig, 1) Adj, orbiculatus; 
rotundus, 1, un. machen, circioare ; re» 
tundare. .2) Adv, in orbem, 


dit delinſtrument, — v ar ite 


t, poda · FJ 


s S3ir—3o$ " 


Zirkellinie, 
det man vom Zirkel ſelbſt, cir da, 
se, f.; lines ambiens — circumcurrens, 
at, tis, E ; : : 
Sirfeln, i. e. pirfeirunb machen, citci- 
Base, . x M 
Zirkelpunfe, centrum circuli, i,n. > 
- Zirkelrund, i. e. zirkelförmig. 
Zirßeljchmied, faber circinorum, i, m, 
Zivmer, Tordylium, i, n. Linn. 
Sitpen, ſtrido; pipo; pipio. Dad Zir⸗ 
en, ffridor, oris, 1.; pipatus, us, m. 
Zifcheln, fufurro. den, 
was, 3. €, In die Ohren, i 
Zifcheln, fufurrus, 1, m. EN 
Zifchen, fibile; ftrido; edo ‚hbilum. 
* Ziſchen, flridor, oris, m.; fibilum, 
i, m.; fibilus, i, m. ps A 
ifchmaus, i. e. Gpitimaus. 
ifer, Zifererbft, cicer, eris, n. . . 
Sitber, zitrone, f. Either, Eitrone. 
Sir(dberlein, linaria rubra minor, ae, 
oris, f. Klein. j 
Ziefchern, f, Zwirfchern. 8— 
‚Sisteranl, Gymnotus electricus, i, in. 


Linn. 
„‚gireräfpet populus tremula, i, ae, f 
inn. 

aitterer (ein), tremulus, i, m. 
—— populus tremula, i, ap, f. 
nn 


Sitterfifdb, i. e, &rampífid 
Sittergras, Briza, ae, f. Linn. - 


ITO. 


^^ Siererm te, lichen, enis, m. _ 
Zittern, — — £bieren, Din 
tn, tremo ; 


contremo; trepido; auch von 
enfchen, 3. €. aus Furcht, Kälte, hor- 
reo: dor etwas, rem. ahfangen ju zittern, 
intremifco.. jittern machen, tremefacio, 


Das Zittern, tremor, oris, m.: auch von . 
$. €. aus Zurcht, horror, oris, _ 


— Menfchen 
m. mit Sirtetn, 3. E. fagte er, cum tre- 
more; tremens; tremebundus. «in Zits 


tern befälle mich, kommt mich au, treinoer _ 


tror) me inceflit; horrefco, ; 
3itternabel, acus tremula, us, ae, f.. 
Sitterpappel, i. e. Bitterefpe. 
Sitwer, Zédosria, ae, f. Fitwerfame, 
femen Santonici, inis, n. 
radix Zedoariae, fcis, 


. . 3i, ein Zeug, textum xylinum elegan- 


&us (nitidius), 1, Oris, n. 
Zige (die), 3ig (der), x) weibliche 
tou, mamma; mamilla; papilla, ae, f. 
bey £bieren, uber, eris, n. #) bit Warze 
bran, papilla. — .— : : 
- Zigfabrite, etwa fabrica texti xylini ni- 
eidioris, ae, f. Zitzfabrikant, fabricator 
/ texti xylini nitidioris, oris, m. ANLE 
Zobel; 1) oder Sobeitbitr, Muftela Zi- 
bellina, ae, f. Linn, 2) ober Bobelfel, 
is Zibellinae, is, f. ka dr de veftis 
e pellibus Zibellinarum, is, f. - 
fang, captura Zibellinarum, ae, £ ; 


/ LEM 


lines orbiculate, ae, £. t. 
cumferenti 


, M oder in et⸗ 


' einem el 


Sitwerwursel, . 


‚ira excandefco; irstus fio. 


. 89$ —3or 
Sobtr, 3uber, lacus, us, m.; labrum; 
folium, i, n. "e — 
Zoͤſchen, i. e. Zoſe. ft, kleine oft, pr 
Em parva, ae,^f, : 
3ógern, cefle; cunctor. Dad Zaͤgern 
bit 3ógtrung, ceflatio; cumctatio, oni 
f.; mota, ae, f. Fögerer, cuncto, 
«tor, erjs, m. sinn, ix, iás, £ 
3ögling, alumnus, :, m. befenden 
Manusperfon, alumnus: Weibseperſer 
alumna, ae, f. 
3óliner, portitor, oris, m. 

A): , vectigal, ilis, n. ; por. 
torium, i, n. tropifch, * Paicht, 7 
cium; d m, i, n., 4. €. kt f , 
pietatis etc. 3) Scb, digitus, 1, m; 

llex, icis, m. von einem Zell, ;. €. 

ic. Dicke, digimlis; pollicaris, e. 95: 

à Zoll, femidigitalis, e. uw 

bert il fesquidigitus, 1, m. 208. 
derthalb Zeil, —— e. 

Sollamt, 1) Drt, locus portorii, j, m; 

nium, j, n." 2) Collegium, Collegiuz 


a 


 gereus cüram-portorii, i, tis, n. 


Jollber, portorio obnoxius, a, um. 
Sellbebienter, 3ollbeamtet, porte, 
oris, m. ; dans operam in portorio, tis, m, 
. Sollbereitet, etiva cuítos portorii in vis 
.circumequitans, odis, tis, m. 
3ollbube, taberna portorii, se, f. 
3olleinnebmet, exactor portorti,oris,m. 
Sollen, i. e. ‚zahlen, pendo; folvo. 
Sollírey, & portorio immunis, e. 8t 
banten find 2«., cogitationes funt liberae. 
Zollireyheit, immunitas a portorio, atis, f. 
, Solibaus, Zollgebaͤude, telonium, i, 2; 
fedes portorii, is, f. 


Zolipachter, conductor portorii, eris, m. 


Zollichreiber, fcriba portorii, se, m. 

.óoll(tátte, locus porrorii, i, m.; twle- 
niutn, l, n. 

3ollweife, fecundum" digitos. 

Zone, zona, ee, f. aud) ü 8. 
Himmelögegend, Erdftrich, plaga mundi, 
ne, f.; pars rerrae, tis, f.; ora terrae 12 


bloß ora, ae, f. 


3oologie, Zoologia, ae, | 


£ B 
Jopf, i.e. $aatjop(. Zöpfchen, « 
pilli in nodülum cöllecti, orum, m. 
Sopfen, f. Bupfen. 
3opfbarre, capilli in nodum colligendi, 


‚orum, m. 


— — iracundis, ae, f. m 
acra , men, irritor; it ; 
Gerachung it 
Born, exeandefcentia, ae, f. in gem drin 
oen, zum 3orne teizen, iram alicui moveo; 
irrito; iratum reddó. aus (vor) Ben 
rae ira. aus (wegen) Sorn, per. ıram. 
Borner 3. €. fagte er, iratus, dem Zum 

austaffen, effundo (evomo) iram. tbt 


fich. ergehen laſſen, (ubeo (fuszineo) irum. 
fahten faf, depono (mis) irum C 


; 


- 


3»t—3u 


orn leat fib, ira duiefcit. verraucht, 
efervefcit; deflagrat, ober vergeht, dece- 
it. qum Zorne geneigt, iracwndus, a, 
m; ad iram proclivis, e. dieſe Nelgun 
apr, iracundia, ae, £.; proclivitas a 
ram, atis, f. | 
3ornfeuer, i. e. heftiger Zorn, excan- 
efcentia, ae, " 
Sorngetid)r (Bortes), fevera poena, 
e, f. ergehen faffen, infligo poenam. 
3ernig, 1) Adj, i. e. a) erzürnt, ira- 
us, & um. ſeyn, fum iratus; - irafcor.- 
nachen, reddo iratum ; irrito. b) zum 
jorne geneigt, hitzig, leicht zornig wer» 
end, iracundus, «, um. c) vollet Zorn, 
. €. Augen, plenus irae; iratus, a, um. 
) Adv;, 1. e, 8) erzürnt, irate, auch ira- 
us. b) hitzig, geneigte zum Zorne, irs- 
un e. , " 
3orniglid), i. e. zornig, Adv. 
Sornrutbe, Gottee, poena, ae, fi 
3ore, 1) ſchmuziger Ausdruck, obfcoe- 
ie dictüm ; obícoenum um,i, n. 30 
en, obfcoena verba, reißen, profero ver- 
‚a obfcoena; obfcoene loquor. 2) oder 
jorte, 3ottel, i. e. [anges hierher, vil- 
us, i, m. 
Sotenblume, Merfyanthes, Linn, 
Sotenteifíem (Dac), obfcoenitas verbo- 
um, atis, f. ; obfcoena verba, orum, n. 
3otenrei&er, obfcoene loquens, tis, m.; 
purcidicus, i, m. «inn, obfcoene loquens, 
1$, f.; fpurcidica, ae, f. : 
3otig, f. Zottelig. . 
3otte, 3ottel, f. Zote n. a. 
ottelig, 3ottig, 3otia, 3. €. Dede, 
Bàr, villofus; hirtus; hirfutus, a, um. 
3ette[n, i. e. herab hangen, dependeo, 
er herum bangen, circumpendeo. ——— 
3ottenb[ume, f. Zotendlume. 
3ottig, f. Settella. 
Zu, 1) auf die Zrage wohin? 3. €. 
um Vater gehen, a iſts inein, In, 
i. €, zu Walde fahren, in fylvam. zu 
Bette gehen, eo in lectum; eo cubitum 
Supin.). doch Bleibt in auch bey domus 
inb rus weg, à. €. zu Haufe gehen, do- 
num.eo, zu Felde gehen, f. Feld. =) auf 
vie Brage wozu? su welcher Abfiche? zu 
wel Gebrauche ober Augen ? theild 
id; im, 3. €. Hunde zur Sagb, canes ad 
renandum. Geld zur Cóbnung, pecunia 
nftipendium. theils ber Dar., Defonberó 
sen gereichen, (effe), anrechnen, (tribuo, 
rerto, do), 3. €. ed aereicht mir zum obe 
zur Schande), eft mihi laudi (turpitudini). 
'T rechnet ed um Fehler an, vertit vitio. 
ub ſteht e, 3. €. aum Nutzen, ere; in T 
ju meinem, e re mea; in rem meamt 
Staat, erepublica. auch aae wenn 
ich mit (t. zu denken läßt, z. E. im fofaenben, 
Formeln : zu feinem Schaden erfuhr er es, 
i" meiner brave GBetruͤbniß, Ehre) babe 
ch vernommen :c., cum damne fue etc, 
Schell, deusich, Sandler, 


" ag - 


1n fine. 


Sch 


fchirr zu 


\ 


'2u a 


auch kann ein Pareic, ftehen, 3. €. zu mel 


nem Erſtaunen höre ich, obftupefcens aus 


dio: oder geſchah ed, me obítupefcente etc. 
auch fieht propter; caufa (Abl.), menn có 
fe viel ift ald wegen, 3. €. zu feinem 

"en, man merke noch: zu Willen fenn,' 
morem gero. zu Gefallen thun, gratificor. 
zu etwas machen oder wählen, facio ; creo, 
z. €. jun Gonful, confulem : dafıtr ftebt 
im Pa(T. der Noninat., 3, €. Cicero ift zum 


Gonfu( gemacht, gewählt worden, Cicero. 
factus (creatus). eft. conful: if machen 


nicht fe viel als waͤhlen, fo ſteht facios 
reddo, z. & einen zu einem Geichrten, 
aliquem doctum: unb im PafT., er i(t zum 
Gelehrten gemacht worden, factus (reddi- 


tus) eft docrus. das Sutraiten (Vertrauen) 


zu etwas, fiducia rei alicujus: zu Jeman⸗ 
dem haben, 3. €. baf er wahr reden werde, 
fidem alicai habeo, oder daß er etwas 
thun merbe, confido, feq. Acc..c. Ink zu 
Keiye tun, i. e. beleidigen. zu etwas at» 
wöhnt, adfuerusrei-in rem, ich habe dei» 
nen Vater zum Freunde (Lehrer), utor pa» 
tre tuo amico (práeceptore). 3) auf die 
Frgge wo? ft, in, auf, in mit dem Ablar., 
3. S hier zu Kande, hac in terra. 3: Ende 
er ift zu Dorfe, eft in vico: eft 
rute : jit Bette, in lecto. zuwellen bleibt 
bie Preepof. weg, ;. C. jur See, 3. €. 
echten, mari. zu Bande, terra, zu Maß 
er und Lande, terra. marique. Krieg zu 
ande, zur See, belium terieftre, mariti- 
mum. er fam (Cain) ju Site, veniebat 
poen pedes (Nominat. Sing.) oder pedi- 
us. zu Pferde Pommen, equo vehi; in 
equo venire, Treffen (Gefecht) zn Buße, 
pugna pedeftris: jit Pferde, pugna eque- 
itris. befonberé bcp den Namen der Städte, 
btt rus und domus: da dem die Namen 
der Städte (und Dörfer) in ber erften und 
swenren Declinar. Sing. num. jm Genit;, 
die ubriaen im Ablar. jtehen, wornach ſich 
auch domus und rus-tichtet, folalih ſteht 
demus im Genit. (domi) md rus iin Ablat,, 
4.8, zu Leipzig, Berlin, Athen, Carthago, 
Lande, Haufe, Lipfiae, Berolini, Athenis, 
Carthagine, rure, domi; -auch fagr man 
zu jeloe, i. e. im Kriege, 3: €. berühmt, 
inilitiae, . belli, wenn 
auch ſteht dafür ein Adject, beym Subft., 
+. €. ver-Bifchof zu Speyer, Worms :c., 
Epifcopus Spirenfis. ete, Herzog zu Meck⸗ 


lenburg, dux Megalopolitanus: Buͤrger 


zu — Dresden »t,, civis Lipfienfis ete, 
€ zu Goldberg, : fchola Goldbergenfis. 
Akademie zu Berlin, Academia Berolinen- 
fis: fe auch das Bier qu Merfebura, Ge: 
Dunzlau 2€. -Sanf zu Haufe, 
rixa domeſtiea. Ungluᷣck zu Hanfe, malum 
domefticums - er fist gut zu Pferde, fedet 
bene- in equo, 4) t0, 4; ab;«ex. zu 
beyden Seiten, ex parte utraque; ab utra- 
que parte; «utrinque. zur Rechten, ad 
PT dextram 


97 


omi dabey fteht, _ 


^ 
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— a deste, jut inten, ad fini- 
ftram ; a haiſtra. 5) auf die Brage wenn? 
"in, 3. G. zu folcher Zeit, in tali tempore, 
= tali tempore: denn dad In bleibt gern 
befonders menn ein Adjest., Pronom. 
see Partic. beym Subft. fieht, 3. €, zur 
Nacht, jur Machtzeit, nocte; noctu. ju 
aDftern, tempore Pafchatis, zur Zeit, i. e. 
ist, hoc tempore; nunc: aber sut i 
ba ⁊c., cum; quo tempote. zu 
Seit, tempeltive etc., f. Zeit. zur Unieit, 
intempeftive. zu Seiten, i, e. zuweilen; 
. interdum; nottüiunquam. gr andern Zeit, 
- Alio tempore; alias, zu ganzen Ta en, 
Stunden »c., & €; Mem. ‚per totos dies 
etc. zu ——— i e an nach, prin- 
&ipio; initio. 6) an( b € ivem? 
«bt aud der Dauv., $, e. LA einandem 
gen, dico alicui: fonit ad, à. E. au Se 
mandem Ar nun. x. J zu ſo viel als 
rte t fus; erga, 5. E. 
Haß vel y ' per: ftept mei, — 


' fui, noftri, ^ 1 y. bw e A 
den. Jed) CC ars cin Com- 


pofitum mit ad ober in *6 z. Q. 
in etwas ſeufzen, adgemo alicui rei; in- 
mo in te oder — ye zu etwas Ia» 
2o. adrideo -—- emandem lachen, 
adrideo alicui.. if A finen, adfideo 
mienfae — pes 8).acatn, unge⸗ 
faͤhr, 3. €. au breb Tauſend find geblieben, 
ad; circiter ; i atatn Abend, ad (cire 
citer, cirea) vefperam: i(ló am — 
:vefpera: auch ad on Ang nod m 
belitrio avidus etc., : —* 
rig zum Gelde, rnen n — 
niae, did endis 10) nach, gemäß, ex, é 
' €. zu Rechte, ex jure. hir Hal fte, 
2t Koften tragen, tolero fumtus ex dimi- 
dia parte, oder dimidios, 11) durch, über, 
Ám & Q, zur Treppe hinab werfen, fai 
tn, per m geni 


cy fcalar etc. dum er hinaus 
cA 


r&bur hinaus , exeo per 
es id. + den Ufecrmite f 
re. 2] be; ehnfucht 2c., — 


ergt, d pts Bruder, in fra- 

ehe zum Bruder — te- 

Suo amore fratris; amo , aud) 
‚Hecht dafür ber Genit. a) mei, "tii, fui, 
noftri, veltti, zu mir, $e 16., wo in, ad- 
^ weríus etc. à b) auch beym 
T wenn feine Zwendeutigkeit iſt, 3. 
8. tic zum Bruder, amor fratris und in 
fratrem. : 13) für, to, & €. die Eile zu 
Grofehen, der fer zu 24 Groſchen 
erechnet. _ 14) wegen, propter; caufa, 

; e. zur Freundſchaft. duni $ ‚mic 
ium Poffen, ad me offendendum 
15) tor Verbis auf — 
oder um zu, ey dt ober aud» 
zudräden, 3. C, er * ed zu fe en j- bier 
Kann Geben ad mit dem: Gerund, in dum, 


fpicio per feneítram (atid) e fe- . meiß, mufte, iffet, a6, ata 


* x 


/ 2u 


T"! Gerund. in di mit caufa oe . 
baé Supin. in um, das Partic. in rus, 09$ 

ut, (daß), à. €. er fam, zu feben, vesx 

ad km ce videndi caufa (gratia); v- 
furus ; vifum; ut videret; hat das Gerund | 
einen Accuf., ſo died gern beydes (Accul. 
und Gerund.) im Cafu des Gerundii, ; €. 
p rem — E "I cauia. 
erner, er gab mir die Bucher 

dedit mihi Be l os. (b "babe c 
was gu fchreiden, eſſen s ber od 


eap — i zu fere: 
effen, norm hab ir m etz. 
bd. bag ich, in. "bem ín, mide 


25 zu fagen, DAB ic-, did YDabr 
beit zu fagen ac, ut nihil dicam erc., 
ut verum dicam etc.* ſo auch fu geſchwei· 
en, bag er ac; ; i. e. daß ich Davon nichts 
age ic., ut — éum étc. 5 ut non di- 
2 etc. : fels nad) zu gefchweigen nid 

r$. e. t — in —— 
— (o fieht bed 


Verbis fieht der Infih..- a t a 
ju ftudeo, nori dubito we 

gen) etc., à. €. Ich Begehre (bin bésletia) 
gt Sire copio audire, fum cupidus su- 
diendi. efahl mir zu émis | jufíit 


ame en auch ftebt ur (Daß), 3. € nah 


Ämpero, práecipio etc., 3 €, er befahl mir 
zu fommen, wart mihi; ur veniremi 
nad) bitten, à er bat mich zu (dieti 
ben, rogavit me, ut fcriberem: nach opt- 
a do, 3. €. er bemuͤht fich e - * 
ES n, pm fed ut: fiat Au 
na n, leicht, bágli (directi 
imb Ähnlichen Adject. ft — nu 
3. €. es iſt Teiche zu — eft facile viíu, 
dd Videndum, videte. leicht zu € 
facilis captu, ad capiendum. fchredlic 
fen — vifu, e) die Formel eet 
hus €. ohne zu tviffen, ohne ju eſſen xt, 
ra d nicht wörtlich überfegt werben,; man 
dafür, à. €. B €) nid 
batte xt. 
tío, bag er sicht weiß, tvugte, ih 
fe, aß.2c., 3. E. er redet, ohne e$ ju ver 
ftehen, loquitut, non intelligens rem. ef 
ging, ohne ZA efi, — p» ut Ere fe- 
Ícetetut. ging, ne at 
haben, abii, ilo non, vifo ; — 
non — eun. ü M 6) man merke 
bu haft nido zu fürchten, 5 nis U 
fache Dich zu fürditen, nori —** 
meas. ‚du haft etwas. zu Dat y. ef 
quod timeas. zum f&yempel, 3um Bey 
(piel, i. e, a) bes Beyipiels- wegen; 
pli caufa, b) daß ich das. Wenfpie fpiet ex 
führe, ut hoc exemplum adferem, oder daB 
ich diefen (dieſe, dieſes) anfähre, ttm 
hanc, hoc) memorem. c) aíó mit, ur; 
velut, 3.8, jtm Benfpiele eeiónis, ut Leib- 
nitius, ſ. Epempel. zu GCdasrén, u & 
fchaarenweife, catervatim, oot Haus zu 
Haus, von Thür ju Thür, MEET ii 
arta 


denkt indem er 


3ua 


aaren, f. Paar: fie ftarben zu tauſen⸗ 


pm, hunderten 2€., milleni, centehi etc, 


Felde aehen, f. Feld, von Seit zu Zeit, 
Zeit. von Tag zu Tage, in dies., von 
abre zu Jahre, per fingulos annos; fin- 
ilis annis. fo auch von Monat ju Mo: 
it ic. 17) allzu, zu febr, vor den Adj. 
id Adv. nimis, z. €&. zu groß, 3. €. 
irae, Kaͤlte ꝛc,, himis magnus; nimius; 
vie) z. E. Vernaud, Geld ꝛc., nimis 
ultum, oder nimium, j.. pecuniae; 
febr, nimis valde, wofuͤr Häufiger ift 
mis; nimiopere; nimium (Adv.). 18) 


9 zu fehlt zuweilen ein Verbum, à. &.- 
mer zu! i. e. geh (fabt) immer zu, per- · 


‚, oder geht (fahrt) 2c., pergite, Die 
Mr dft ju (gemacht); janua eft claufa. 
) aerade ju, tecta; directe.' : 20^ Not 
m ſteht (t. zu dem, 5. €; gu Vater; 
dy trem beym Superl., z. E. zum längs 
ti, (Adv.) diutiſſime. zum allerlänsften; 
net diutiffime das Fleiſch ift nicht 
an Beiten, cato non eilt optimia. zum 


ten, i. e. zuerft, erftlich, primum. zum. 


ererften, omüium primum; zum lebten; 
imum; dd ultimum. 
*. 2) am wenigiten, minime. b) wenig 
né, falten. zum Beſten, optime. ba. 
r beym Zählen, jum eríten, primum; 
ano; 
n dritten, terio; tum, zum vierten; 
irto; poílea; praeterea; zum fünften, 
into; poftea etc: aber aum erſten, 
enten, dritten Male 2c. ,. primum, fe- 


idum, tértium, quartum, quintuim, ting. 


ort; zum letzten Male, zu guter (eot; 
noch ift allerhand zu inetfen, 
E. y Gute. halten, i. e. verzeihen, à 
vatter ſtehen, i: e. Gevatter fen. ^ bie 
iate ftehen gu Berge, capili horrent, 
Rathe jiehen, confulo aliquem. zu 
be feyn, i. é. a) geendigt fepn; finem 
‚ere; finitum efle: b) ein Ende gemacht 
ven; feciffe finem. zu Schaden kom⸗ 
n, i.e. Schaden nehmen. zu Stande 
agen, perficio ete, Not. i(t zu 26; 
t find zu 2c, ; wenn ein Verbum folgt, 
9, zu thun, ju verachten sc, ftebt dop⸗ 
t, ft. muß; und ft. Pann, 3: €. daB 
us [ft zu baden, i. e. a) muß gebaut 
ben, domus eít aedificanda. b) fami 
qut werden, poteft etc. was ift zü 
n? quid faciendum eft? das ift wohl 
nachen, tes beragi poteft, hieraus tft 
(ben, hinc licet vidére; hinc poteft 
AIgI. 
facile potell perfici. ferner, einen zum 
tía Erönen, corono aliquem tanquam 
sm; cotonai impono ei tanquám regi. 
bin nur iu gewiß, fatis certus fum. 
ifft nur zu gewiß, wahr, eft fatis cer- 
(verum); -élt certifimum ( veriffiz 


n). 
udrBeiten, i. 6. nicht von der Arbeit 


zum menioften, 


zum zweyten, fecundo; deinde, 


die Sache it Leiche zu machen, 
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ablaffen, infto operi; petgo in opéte; per- 
go'laborare; perfequor opus. . 
3ubanen; x) bi auen verſchlie⸗ 
fen, obftruo. 2) fortbáütn, pergo aedi- 
care, ] 
. Zubehör, quàe eo pettinehti eo perti- 
hentia. mit allem Zubehör, cum omni- 
bus eo pertinehtibus; cum omrtibus quae 
eo pertinent; P 

Zubeißen, 1) dazu beißen óber cffen, 
fimul comedo. 2) heißen, einbeißen, mor- 
dco; immordeo:! . 
. Zubenamen, cogüominare, zubenamt, 
Cognomine. 

3uber, (, Zober. 

. Zubereiten, paroi adparo; praeparo; 
inftruo, (ic), fe parare etc. : gu etwas, ad 
rem. aud) fagt mau: fid) zu etmad zube⸗ 
reiten, i. e; Anſtalt dazu machen, pato 
rem. 2 ting, adparatio; práeparatio, onisj 
f.; adparatus, us; m. Zubereirer, adpa- 
rans; praeparans, tis, m; $, €, rem. — ' 

Zubinden, 5. €, Müse, Wunde, adli- 
&o; obligo. Das Zubinden, die JZubin? 
dung, adligatig, onis; f." 

3uüblafen , n. herzu (hinzu) blafen,- ad- 
Ho; adfpiro. 2) einheifen, eingeben, eins 
blaſen, fubjicio; fuggeroj inoneo. -3) 
durch Blafen zumachen, claudo flando. 4) 
ortjahren zu Dlafem; petgo flare.. Das 
Zublefen, 1). das Hihzubigſen, adflärus; 
us, m. 2) das Cinbeifen, Eingeben; fub: 
jectio ; fuppeditatio, otis, f. 

Zubringen, 1) bera (Hinzu) bringen; 
adfero; adpotto: geſchieht c9 ſahreud 
aud) adveho; fubvehe, und führend, ad- 
duco. tom Heurathogute, adferd ; infe? 
ro; adporto. mas Die (rau zubringt, i. ei 


. Henrachögut, dos, tis, f. ; auch (3: €, bey 


Suriften, illata, i. e. das Zugebrachte) 
was fie außerdem nod) bem Manne zus 
Bringt, parapherna, oruth, n. Slinder zus 
bringen, liberos infero; induco in do- 
mum. 2) zutrinken. 53) binbringen, a. 


€. bie Zeit, bas Leben, transigo; exigo; 


traduco; cofifumo : gefchtehts auf unver⸗ 
merkte Art, auch fallo tempus: vergeb⸗ 
lich; fruftra tero témpus. Das 3ubriu: 
gen, die Zubringung, à, e: Herzubrin- 
gung, adportatio, onis, £F. iſts fabrenb; 
auch advectio; fubvectio, onis, f.- bc(ens 
ders 1) Des Heutathsguts, illatio; onis, f; 
à) Zutrinkung. 3) der Zeit, bed €cbenó . 
1€., confumtio, onis, f. - = 
. Zubrod, i. e. 3ufoft. — u 
Zubüßen; i. e. ı) dazu atben, adjicio. 
4) ergänzen, fuppleo; expleo. 3; aufs 
wenden, verwenden, impende. Zubüs 
Bung, i. e. Hinzuthuung, adjectio, onis, f. 
. Zubuße, 1. €: Deyirag, additameritum, 
i, n. 3ür Craünguno, fupplementum, i, n. 
Zucht, 1) Erzieyung, educatio, onis, f. 
gute Zucht Hare bene educare : ſchlechte, 
male. 2) Züchtigung, caftigátio, onis, f. 
4431 3) Un: 


# 


! 


^£; licentia, ae, f. 


# 


980° Suc 
Unterweifung, difciplina, ae, f. , 4) 
Einrichtung, 3. €. im aufe, Staate, in 
Anfehung der Lebensart, difciplina. auf 
Zucht halten, fervo difciplinam. in guter 
Zucht fenn, effe in bona difciplina, was 
tft das für eine Zucht? quaenam haec elt 
difciplina? $) Sitten, Gebrauch, mo- 
res, wm, m.; difciplina. was ift das für 
ucht? quinam hi mores funt? etc. 6) 
brbarfcit, Sittfamteit, modeftia, ae, f. ; 


üchten unb Ehren, modefte. mit (in 
üchten zu reden, i. e. mit Ehren zu mei⸗ 
en, Gt venia verbo (oder verbis). 7) jun⸗ 


er oris, m. ‚mit (in) Züchten, mit (qm 


ae Zucht oder junges Pieh, fetus, us, m. ; 
Fe ae, f. 8) Bortpflanzuag, bey X bit 
ren, fetura. qut zur Zucht, feturae habi- 
lis, e. zur Zucht gehen laffen ober halten, 
fubmitto ; alo propter feturam. — — 

Zuchtamr, munus tuendi difciplinam, 
eris, n. — T 


Zuchtbiene, 1) Biene zur Zucht, apis 


habilis feturaé, is, f. 2) 
apis fetans, 1, tis, f£... 7. . 
E eene. etwa ergaftulum, i, n. 
u 
u 


utterbiene, 


tbena(t, equus admiflarıus, i, m. 
Zuchtknecht, etma fervus in ergaftulo, 


i, m. on 

Zuchtlos, ı) ofne Zucht, difciplinae 
expers, tis, o. Adv., fine difciplina, 2) 
ohne Sittſamkeit, Ehrbarkeit, expers pu- 
doris; expers modeftiae. Adv., fine pu- 
dore; fine modeítia, 3) zuͤgellos, effrena- 
tus, a, um. Adv., effrenate. rigieit , 1) 
Mangel ber Zucht, inopia difciplinae, 
«c, f. 2) Zuͤgelloſigkeit effrenatio, onis, 
3) Mangel der Sitt⸗ 
(amfeit, inepia pudoris; immodeftia, 
se, f. 

udtmeifter, magifter ergaftuli, i, m. 
fis gen ral cura, ae, t, magifte- 
fium, ijn. . " 

zuchtochs, taurus gregis, i, m.; bos 


admiffarius, vis, 1, m. 
Sudtrutbe, 1) Ruthe. 2) Sucht, di- 


feiplina, ae, f., oder Züchtigung, caítiga- 


tio, onis, f. 
Zuchtfau, porca ferviens feturae, ae, 
tis, f., oder (t. Mutterſchwein, fcrofa, ae, f. 
Zuchrftute, equa ferviens feturae, ae, 


tis, f. . 
Zuchtvieh, pecus ferviens ferurae, 
eris, 65, n. a 

Zucen, 1) Neurr., i. e. fid) bewegen, 
moveo me, oder ft. sappeln, palpito. init 
bem fuge, moveo pedem. ‚ed zuckt, 3. €. 
mir in den Giiebern, i. e. ich habe Sut; 
Kungen, convellor ; laboro convulfionibus 
oder [pafmis). Act.; à. €, bic Ach⸗ 


2 
Mein, movee,. — ſt. zuͤcken, z. E. den 


, f. Zuͤcken. Das Zucken, die Zuk⸗ 
kung, 1) Bewegung, metus, us, m.: ober 
Sappeln, palpitio, enis, f. mit bem Fur 
pe, metus pedis. 2) Gonbulfion, fpafmus, 


* 


* 
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i m.; convulfio, onis, f. ein Zudem be 
ben, Zuckungen haben, convellor; kaber 
convulfionibus (oder fpafmis). bekommen, 
cunvelli; adfici convulfionibus (fpsfm 
dagegen bienenb , antifpalticus, a, um. 
'Suder, faccharum, i, n. 
3uderbácd'er, piftor dulciarius; pisc 
cupedinarius, oris, ij m. srey, 1).f£*t 
Werkſtatt, officina cupedinaris, se, f. ;) 
Stunit, ars cupedinaria, tis, ae, f. 
Zucerbobne, faba faccharftua, ae, f. 
Suferbeeset, fpira faccbaro condis, 


se, f. 


Zuderbrod, panis dulciarius, is, i,m.; 
panis faccharites, is, ae, m. 

Zuckercand, etwa faccharum cryfalli- 
num, i, n.; Insgemein faccharum candum, 


i, n. 
Zuckerdoſe, i. e. Zuderfchachtel. 
Zuckererbſe, pifum faccharinum, i, n. 
zuckergebacknes, etwa opus piftorium 

e maiſa farinae condita faccharo, eris, i, n. 
Zuckerhut, meta facchari, ae, f. 
Sudertórner, i. e. übersogne Samen 

Pórntr, femina plantarum condirrum 

faccharo, um, m. ) 

' Sudermelone, melo faccharinus, onis, 

, m. 

' Sudermüble, mola arundini facchzri 

tundendae, ne, f. 

Sudermumo, :mündchen,, ald Liebke⸗ 
fung, os mellinum, ris, i, n. 

: Budern (Verb), condire faccharo. 
Zuckerplaͤtzchen, orbiculus mafíae twi- 

ticeae conditae faccharo, i, m. 

" Suderpapier, charta veftiendis metis 

facchari, ae, f, ! 

Suderpnppe, epüppchen, 1) Puypt 
aus Zucker, pupa e faccharo, ae, f. 2) 4i 
Liebkoſungswort, mel, lis, n. 

, Juckervohr, arundo facchari; aranis 
faccharifera, inis, ae, f. Bauhin., sder Sac- 
charum, i, n. Linn, 

Suc'errübe, i. e. Zuckerwutzel. 

Zuckerfchachtel, : bücdbfe, pyxis ferven- 
do faccharo, idis, f. ; faccharotheca, se, f. 

Suder(dote, filiqua piü factharini, 
2e, f. 

Zuckerfieder, coctor facchari, oris, m. 
&rey, 1) das Sieden, coctura facchari, 
ae, f. 2) Dre dazu, lecus coquendo fic- 
charo, i, m. : 

3uder(üf, faccharo dulcior, us; mel- 
leus, a, um. x 
| Suderwa(fer, aqua milſta faccharo, 
ae, f. 

SisFerwer?, opus dulciarium, eris, i, 5. 

Zucferworte, verba dulcia, orum, ium, 
n.; blandiriae, arum, 

Zucerwurzel, fifer, eris, n.; Sifarum, 
i, n.; oder Sıum Sifarum, i, n. Linn. | 

Zuckung, f. Zuden. 
Zudaͤmmen, obítruo, 

Zudecken, eperio; tego; Contego. 4 

F 


N 
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sifch, 3. G. mit Prüaeln, operie plagis. 


oder verberibus). sung, opertus, us, m. 
Apul.) sober dur ein Verbum, à. €. 
"rp Zuderfung des Brunnens, operien- 
lo puteo. - 
. Zudem, i. e. auferbem, praeterea; iu- 
uper. 
Zudenken, deftine alicui rem. 
Judraͤngen, 83 itruo; ingero me; 
^ggero me vi. Dad 3ubrángern, accel- 
- beue im — 
udrehen, 1) fort drehen, pergo tor- 
jwere  (verfare). d) burdy. Drehen ver 
ant claudo terquendo (verfando). 
t 
rehen, adverto; verto ad etc. 
Suoringen, fid, me ingere; me ob- 
rudo; me oggero Wrgendo, Dab Zudrin⸗ 
zen, acceflus vehementior, us, oris, m, 
$uorinalid), violentus; importunus, a, 
im, Adv. importune; violenter. <Feis, 
riolentia, ae, f. ; importunitas, atis, f. 
Suorüden, 1) ferner drüden, porro 
memo. 2) zufammen beífen, comprimo. 
N zumachen, & E. die Augen, claudo. 
in Auae, 3. &. ben etwas, conniveo. 
3uoníten , adfpiro. 
Züce, f. Zieche, Bertzieche. 
Züchren, mir, f. Zucht 
Züchtig, caftus; 
alte; pudice. 
Züchrigen, mit Schlägen, Morten zc., 
aftigo. Das 3üdytigen, die Jüchtigumg, 
Aftigátio, onis, & geben, i. e. zuchtigen. 
»etommen, i. e. gezlichtigt werben. —— 
Züchtigfeig, pudicitia, ae, f. mit Züch» 
tgfeit, i. e. zuchtig, 3. €. reden, pudice. 
Zuͤchtiglich, 3. e. züchtig, Adv 
3üdtigung, f. Züchtigen. 
Züchtling , in ergaftulum datus; erga- 
tularins, i, m. ] MM 
3üdeh, 3.-€. den Degen, ftringo; de- 
tringo; pudo. „ung, 1) Ausholung mit 
em Schwerdte, intentatio gladii, onis, f, 
) Herauszichung deifeiben, nudatio gla- 
lit onis, à E " 


Zuͤckung, f. Biden. 
Ew Bettes, ſ. Zieche, Bett⸗ 


uae, . 

2 el, frenum, i, n.5 
maieben, adduco habenam. - (hießen faf» 
tn, 3. C. dem Pferde, Menfchen,. 95e 
terden, remitto. frenum (ober. habenam); 


pudicus, &, um. Adv., 


‚o habenam. . init verhängtem Suael, fre- " 


o remi(fo (oder daso). ben Zugel antes 
en, injicio (addo, impono) frenum, 5, €. 
en Pferden, Begierden. 
3ügelfübrer , f. Wagenregierer. 
Zügellos, 1) ohne Zügel, infrenis, e;, 
firenus, a, um. Adv., fine freno. 2) um 
ánbía, effrenatus; efrenus; folutus; 
isfolutus, a, um. Adv., effrenate; folu- 
'; disfolute.” zigFeit, v) 3. ©. eines 
henfchen, efftenatio, onis, £.; licentia, 


inbreben, 3. €. einem ben Xüden zus _ 
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ae,f. 2) zuͤgelloſe Handlung, actio ef- 
frenam, onis, ae, f;; res effrenata, ei, 
1 % 


. 8e, f. 
3ügeln, 3. €. ein Pferd, die Leidens 
fchaften ꝛc., frenare; domare, ; 
Zünden, 1) etwas anzünden, accendo; 
fuccerido. 2) Feuer fangen, ignem con- 
‚eipio; accendor ; fuccendor, Bc 
Sünb»fraut, pulvis pyrius ad incen- 
dendum, eris, i, m. 0j 
, globus incendiarius, i, m. 


ZündFugel 
: Sünblod , foramen incéndiarium, inis, 
hd i: . 


Zündpfanme, trulla incendiaria, ae, f. 
Zündpulver, i. e. Sünbft 
Sünbrutbe, virga incendiaria, ae, f. 
3ünb(trid i. e. Lunte. 

Zünftig , I) 3 €. Syandwerf, jus col- 
legii habens, tis, o. 2) zu einer Zunft ges 


hoͤrig, ad collegium 
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aut. zn 


“4 
RU pertinens, - 


tis; o. 
Züngelchen, Zünglein, 3. €, im Mun⸗ 


de, auch was ibt, ähnlich ift, 3. €. an der 
Wage, in ber Schnalle, lingula ; ligula, ae, f. 
Zuͤngeln, i. e. die Zunge hin unb bet 
bewegen, befonders ſchnell, linguam vi- 
brare (motare). E ' 
Zürgelbaum, f. Zirgelbaum. 
3ürneit, iraícor; fuccenfeo. . Das Zürs 
nen, ira, ae, p (d " — 
Zueignen, 1) zuſchreiben, en, 
tribuo; adſigno. a) zu eigen geben — 
dico. 3) widmen, dedieireit, facre; con- 
fecro; dedico. 4) fid, i. e. ſich anma⸗ 


en, 
W. $) appliciren, anwenden, 3. E. etwas 
auf fib, ttansfero. zung, 1) Zufchreis 
bung, Tegung, &dfgnatio, onis, f, 2)- 
Zueigengebung, addictio, onis, f. 3) Wide — 
mung, Dedieatton, confecratio; dedicatio, 


onis, f. 4) Anmafung, arrogatio, onis, 
f. $) Application, translatio, onis, f.: 
oder Nußanvendung, ufus, us, m. Zu⸗ 
eignungeredbt, jus. vindicandi, ris, n. ; 
vindicatio, onis, f. « (rift, 3Peoication, 
dedicario, onis, .f. 
ueiten, adpropero; accelero; 


behaupten, vindico mihi; arrogo mi- - 


3 ro 
ro ; feftino : Sjtmanbem, adaliquem. dua 


Zueilen, feftiratio 


Zuerkennen, i. c. Ausſpruch t6un, ba 
‚einem etwas zufomme, 3. E. Erbichaft, 
adjudico; addico; decerno, oder er etwas 
leide, s, E. Strafe, irrogo; adjudico; de- 
cerno: folat Daß, a WE Ctc., €. . 
ed wurde ihm zuerkannt, Daß er — folíte, 
oder zu €,, decernebatur, ut etc: sun 
z. C. der Erbſchaft, adjudicstio: .addi- 
ctio, onis, f., oder y. E. ber Strafe, ir» 
rogatio ; adjudicatio, onis, f. 
3uerft, primum; aud) sft prim 
um, x. ©; ich fahe tà yuttí, vidi primus. 
Zueſſen, 3. e. meiter eflen, pergo. edere. 


Zufaͤcheln, adfpirare 
Zufaͤcheln, adfpirare zufäß 


primus, #, 


; properatio; accele- - 
habena, a6, f./ ratio, onis, f. : - — 


— 
- 
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Zufällig, r) Adj., 5. €. Geld, Cadet, 


fortuitus ; adventicius, a, um. ifts fo viel 
als niche notbwenbig, non neceffarius, 
a, um, zufaͤlliger Welie, « 
muito. 2) Adv, cafu; forte; fortuito. 
⸗keit, conditio fortuita, onis, ae, f. 
 aufabren, 1) weiter fahren, pergo ve- 
hi. 2) fahren, vehi. aerade zufahren, 
recta vehi: auf etwas, ad etc. 3) vilen, 


ovolo, 


manibus. geſchlehis geſchwin 
tig fam 


. Bitnb, unbebüchcia, i. e. unbed 
dein, ago temere, - 

ufall , 1) Besebenheit, cafus ; even- 
tus, us, m. ; eventum, d, n. es iſt mir ein 
* begegnet, ich habe: den Zufall ges 


feftino ; propero. 4) zugreifen pen reu . 
á 


abt, accidit mihi: folgt d oder Inn. 
9 fteht ut. daher Zufall, i..e. Unglück 

ll, cafus, munbectihzr, mirus — 
mira res. frantpafter Zufal, affectus, us, 
m. *2) Ungefähr, Schickſal, cafus, us, m. ; 
fors, tis, f. durch einen Zufall, cafu; for- 
te; fortuito. durch einen glüdlichen Zus 
fall, -cafyu felici. 

3nfellen, 1) Th fehießen à €. Bun: 
ui lügen, claudi. erab ober zurück 
talfen, 3. €. ein De M decido; recido; 
demittor.' 3) hergu ſtuͤrzen, z. "d. Voͤgel, 
irrup; incido. 4 er a) tropiſch b. € 
eint Prediger, Arzte ns i. u n 
laufen accurro ad ete. b) ins Sen t» 
- fi6 kommen, fuccurro; venio in mentem, 
4) in Sheil erben, obtingo ; continge; 

venio. 5) beypflichten, adfentio ; ad- 

fentior. Das 3ufallen, ı) — i 
conchufio, onis, f a) Snbunft à 

erf: aft, adventus, ws, m 

 Sufertigen , i. e. überfchidfen, 

— , nectendo claudo. . 

Sufii n, 5. €. cin. Loch, clauda far- 
eiendo i^ quete , My ud) refarcio. 
iſts sunáben, 4 € 
Claude fuendo. 

: Zufliege, 1) bnt fliegen, advolo: 
emanocm, ad etc. imo Tauben jfinb, da 
tegen Tauben zu, frequenria columbarum 
plures aedlicit; gerade au fliegen, recta 
volare: 2) weiter.fliegen,-pergo volare. | 
Zufließen, adfluo. Da i. e. geben, 
praebeo; tribuo;. do. zuſließen. 
i. Cid A j 
* Sunucht,-per gium; re ugium, i N; 
„receptus, us; m. wohin nehmen, confu- 


0; refugio; —— me recipio, wo⸗ 
Ein haben, iden | receptum «(Oder perfu- 
giwh) ad etc. mà faben, uti perfugio. 


ben, :praebeo — —— er (das) 
f meide qugndt, e(t meum. perfugium 
refugium):. eft mily perfugio. Suftwch chts⸗ 
ort, perfugium; Tefogiuge ij, n.;'.rece- 


$, us, 
—* Das Zuflüs 


"Fofäftern ,- infufurro. 
term, — onis, f. 
des Vaſſers adfluentig, 


Suftu£ , 3. € 


. copia; frequentia, ae, f. ; multitudo. 
.£ b) (t. Beyſtand, fubfidium, Ln 
cafu; forte; for- . 


quus, 4, um. 


tentus re; fatis habeo: 
billigen, fo fteht probo; adprobo. U) 


au, obfuo; . 


perductio, x 


3 uf 
se, f. daher 2) ft. Menge, add 





Zufolge, zu Solge, ex; fecundum. 
Jufregen, percontor ; fcifcitor ; un! 


" «go: Pep ıc., ex etc. 


Suíre(jem, i. e. weiter (reffen, pem 


vorare. 


Sufreyen, 3. €. Semanbem ein Qe 


ben, concilio, 
Zufrieden, Y Adj., i. e. 1) rubia, c | 
laſſen, z. E. Gemüch, tranquillus; w- ° 
2) veranügt, frahlic, ie | 
hilaris, e. 3) veronugt ze - 
. mit feinem Schidtalt, «un- | 
ſeyn mit erwas, (um m- 
ifts fo vie as 


fus, 4, um; 
tentus, 3, um. 


Adv., i. e, 1) rubig, gelaffen, tranquiße; 
animo 'aequp. id zufrieden peg m E. 


quiefco. zufrieden flelien, i. e. =) ber» 


igen, paco; tranquillo. b) befriebisn. - 
feusfacio. zufrieden laffen, miro; mc- 
fum facio : nicht; molettus fum : SRiemos | 
den, omnibus fum moleltus, 2) peramuzt, 
fröhlich, hilariter; laete. Zu friedenben 
1) Ruhe, Gelaſſenheit, tranquilliras, ans, | 
f. ber Seele, animi aequitas (oder mran- | 
quillitas), atis, f. in Zufriedenheit teben, | 
vivo tranquille. 3) Froͤhlichteit, hilares, 
atis, f.; laetitia, ae, f. in Zujricbenbez | 
leben, vivo hilariter; vivo laege: in ates 
ter, in funima hilaritate etc. » 


. adprobatip; comprabatio, onis, f. zu me» 


ner Zufriedenheit, z. €. geichah es, cum 
mea comprobatione; me adprobanre. jg 
Sebermannó ufeiedenpeit (that ers), cum 
omnium 4dprpbatione; omaibus adpro- 
hanıjbus. u 
Zufrieren, glacie obduci ; gelu claudi. 
its gefrieren, gelafco ; congelafco. isa: 
toren, glacıe * (clauíus), s, um. 
Sufügen, 3. €. Schaden, Unrecht, ad- 
fero ; iniero, à €, alicui rem; $dífcio ali- 
quem re. zung, illatio, onis, f. 
3ufübren, 1) i Magen, Schiffe, (ub- 
eho; adveha; ad pero. 2) zu Fuße oder 
f binfüpren, 3. &. Käufer, »sdduco; per- 
duco adeerc.: von Dingen, adporro. if 
bé rihaffen, concilip. zung, 1) ju &bif 
fe, "agen, power adportatio; adve- 
ctio, onts, LAM Dorian a) Menjchen, 


ciliatio, onis, f. fie m. 
iſts —— n — 

Zufuͤ 1) ganz voll füllen, 
impleo. WE erkepien tn, ob Anus > 
3) dazu, füllen, xr aud Das Zufüllen, 
die 3ufüllumg, i. e. Bertopfung, obitru- 
etio, onis, f. 

3ufubré, 1) on Herzuführen, adve- 
ctio; fubvectio; adportatio, onis, f. Bi 
der Provignt, der augeführt Wit, ce 


x 
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meatus, us, t. ble Zufuhre abfchneiden, 
intercludo aliquem commeatu. 

3uq (bet), 1) das Ziehen, s. €. mit der 
Hand, ductus; tractus, us, m. ber B 
Raben, ductus literarum, des Gefichts, 
ineamentum oris, i; n. Zug mit| bem 


Frese, bolus, i, m. thun, aliquid extra-, 


nere. iff 3ng fo viel ald Strich, Linie, 
j. €. mit der Feder, mit dem Pinfel, Ti- 
nea, ae, f. einen Zug machen (mit der E 
yer, mit bem Pinfel), lineam duco. daher 
à) Zug, i. e. Trunk, ductus; hauftus, 
as, m. auf einen Sig, uno ductu etc. 
nnen Zug thun, ducere; haurire; 3. E. 
tinen rechten, fortiter duco - haurio, 4. E 
"nnum. b) Sua, i. e. Athemzug, ductus 
inieae; ductus fpiritus, us, m, : oder bloß 
piritus, us, m. thtin, ducó animum, in 
»en letzten Zügen liegen, ago animam. €) 
nf einen-Zug, 3. €. fchnelden, uno vefti- 
rio; uno ductu; uno íctu. 2) Ma 


nehrerer Perfonen oder Dinge beyſam⸗ 


nen, agmen, inis, n. anch ein marſchi⸗ 
ender Haufe, z. €. Soldaten, Raupen, 


igmen. "in einem Zuge, uno agmine. den 


3utg befchließen, i. e. zulest marfchiren, 


laudo agmen. 3) das Gehen, itio, onis, 
* im einen andern Dre, der Wohnung 
ecaen, Wanderun — onis, f. Mir 
ver Zug, i. e. a) Feidzug, Crpebition, 
xpeditio, onis, f. b) Gana, 3, €, . 


fBafferó, der Luft, meatus, us, m. ; via, ift 


te, f. des Windes, venti; auch bloß flatt 
Wind, ventus, i, m. iftd das Blafen, 
latus, us, m., 5. E. im Zuge fiten, fedeo 
idverfus flatum venti (aurae).- der Zug 
ses Windes ift taebt) bier ſtark, ventus 
iuc flat vehementer, 4) Gefpann, 3. €, 
un , Duft, jugum, i, n. ton zwey 
Pferden, bigae, arum, x. don vieren, qua- 
Irigae, arum, f. von ſechſen, equi feju- 
‚es, orum,-um, m, ; jugum fex equorum, 


‚ N. ] i 
ugabe, additamentum, i, n. ; acceflio, 
mis, f£. geben, addo aliquid. übers (St; 
söhntiche oder Gehörige, cumulgs, i, m, 
(ben, addo arci) cumuhnn. — — 
Iugänglich, 3. €. Ort, patens, tis, o. ; 
wi adiri poteft: Menfch, qui adiri poteft, 
ton, 3. € Dit, patep; adiri poffum: 
— 


Irt, patefacio; aperio. «feit, s. &, des 
Irtö, opportunitas adeundi, atis, f. ^ ^ 
Zugang, 1) zu etwas ober Jemandem, 
itus; acceffus, us, m., j. €, ad etc, ge 
en, do. verf. m, aperio; efficio. ftm 
tn, invenio, oder haben, habeo: iſts fo 
ie] als ugelaffen werden, atid) admitti. 
) SRertbei , commodum, i, n,; T ftu 
u 


aeltus, 
^ m,: gder Huͤlſe, Beyſtand, fubfidium, 


Sugbrüce, pons mobilis; pons verfa- . 


lis, tis, is, m, 


sugeben, 1) dazu geben, fügen, dde; 


4 


ttj»: cedo; permitto; patior; 


ded qui) fit? 
die 


adiri poffum. machen, 3. €, den . 
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adjicio. Elein zugeben, a) Sartenbláttet, 
adjicio fcidas leviores. b) nachgeben, ce- 
do; concedo. 2) erlauben, acftatten, con- . 
no. 3) etim 
— we Das Suchen, die 
ugebung, 1) Hinzufügung, additio; ad- 
E ed Ü a) reri g miíacftta.: 
gung, conceffio; permiffio, onis, f. 3): 
inräumung, conceffio. 
Zugedacht, i. e. beftimmt, alicui defli- 
— à, um. — — 
ugegen, praeſens, tis, o. ; er” 
ift in sa — eſt; vio ait; ad- 
eft. nicht zugegen, abfens; non praefens;. - 
non- praefto. er ift nicht zugegen, abeit; 
non praefto eft. ber etwas zug feyn,- 
interfum rei und in re, ohne baó Scmant 
zugegen war (tft), nemine praefente: ohne 
- ich er me me ; me — 
ugehen, 1) meiter geben, pergo. .2 
gehen, eo; pergo. 3) geichwind gehen,. 
celeriter eo; feftino; prepero. 4)' ab und 
zu gehen, ultro citroque ire; commeare,. 
p sugemächt werden Pónnen, 4. €, Chuͤr, 
tdel, poffe operiri. 6) ed Semanden: 
oder etwas ; freundlich ober feind ⸗ 
lid, peto, mit dem Accuf.: auf einen Ort, 
Stadt, locuni; urbem; contendo ad lo- 
cum ete. 7) deben, fieri. wie hts 
gu? i.e. 4 vole eer "ib " . 
t baB, 19 ut. 
Uria t P aant eft caufa? oder 
was ift die lirfadbt geweſen? quaenam 
cauía fuit? c) wie find bic Umſtaͤnde be» 
ſchaffen? qualis eft conditio rerum? . d 
was geht vor? quid geritur? quid agitur? 
gehts zu, he Air: in der t; ita funt 
omines; fic furit res humanae, : e$ atbt 
natürlid) (mit rechten Dingen) zu, fir na- 
tura x might, non fit ngtuta. ed geht ui 
pu, vivitur hilariter, 4$ geht wunder 
zu, 5, C. in der SiBelt, mire agitur in ter- 
ris; mire aguntur fes humanae; mira eft 
conditio rerum humaparum. es müßie 
wunderlich aufgehen, wenn baó nicht 26. 
—— tomes 
€ sügeht, 1, e, N 
ftänden, ur nung eft. "me 
Bugehör, f. Zubehör. EM. 
Ingebören, 1») angehören, effe alicu- 
us. Das gehoͤrt mir. it, eft mieum: Dem 
ater, eft parris. wem gehoͤrt der Mais 
eh au? cujus eit. pallium ? cujum eft pal: 
ium ? 2) —— durch Verwandt⸗ 
ſchaft, adtingo aliquem cpguatione ; ſum 
cognatus alicui, 3j gebuͤhren, deberi. . 
Zugebödrig,: ») Jemandem gehoͤrend 
xd acuttynlld, rome 2, um. €ó P1 
em Vater zugehoͤrig, elt papris proprium ; 
eft patris: mit, eft meum. 3) verwaqndt, 
gognarus, 4, um, 
Zugemäfe, 1) was man zum Brode ift, 
oplonium, in, oder aus Jeeiſch — 
| J 


^ 


# 


/ 


$4 8o $ug- 2uf 


= Pnllmpnestigm, i in. 3) Küchenkraut,- Suswise,. ventus , fermeans ; 
olus, eris, n. pos ans, I, tis, m.  barin- feyn —— 
quor efellen, adjungo; aggrego; addo, (um (fedeo) adverfus perflatum (farum) 
4 Sir, tib. aud it. vereinigen. fo- venti 
€io ; — conjungo, j. e, aliquem Zubaben , Y) ald Zugabe befommtı, 
cum etc. - «ung, additio;  adjunctio; «accipio pro additamento. 2) 
. enis, f, aud ft. Vereinigung, confocia- Halten oder haben, teneo clauſum. 
un onis, f. ..  Subáfteln, f. Zuhefteln. 
eftáubig m: i. e. zugeftehen. Zubäfeln, fibulo.. sung, fibwlaris, 
Ei eitehen, 1) einräumen, concedo; onis, f. 
demie 3) erlauben, concedo; petmitto; Zubämmern, 1) weiter haͤmmern, per- 
pastor; fino. - .3) bekennen; fateor; confi- go tundere malleo. 2) durch men 
teof: nicht, non fateor etti, oder iafitior; nd. claudo tundendo eo. ij) 
iffiteor. — 1) LEN MM, con» Dnm, tundo ape 
effio, onis, £.- 2) Ertaubniß, conceffio; — 3ubángem, z.E. Fenſtet, velo; operio. 
ermifüe, onis, f... permiflus, us, m. 3) 3ubaten, unco claudere. 
efennnif, confeffio, onis, f. - Zubalten, 1) verfdiojtn halten, ;. € 
Zugeruan, is e. eraeben, deditus ; ad- Thür, Mund, teneo claufum, ober sume: 
— 2, vm, amid, devinctus. a, um. chen, verſchließen, claudo; operie. ifi 
3ugfifd), $, ®: Häring, pifeis migrans, subrüdem, auch comprimo. 2) U 
ás, tis, m. haben, befonders unzüuchtigen, rem ha 
3uggarn, Ingneg,. verriculum, i i n.j confuefco, 8, cumetc. zung, t) Um. 
funda, ae, f. con uerudo, i inis, f. 2) Berne 
‚Suggraben nn icis, m.; fof fer- ed conclufio, onis, f. 
viens aquäe derivandae, ae, tis, f, , 1) bauen, caedo,” 2) weiter 
Ingießen, sdfundo ;; fuffundo. sung, yuucn, peri — — 3) AIL. in 
fuffuiio, otis, f. utn, incipie caedere. 
Zuglauben, fidem lnbést amis. 


‚ fimul; ung.; . Zuhefteln, fibulo; infibulo. Das 

—— fpireculum; i^m -— Nu die Suefteluug, fibulatis, 

Zugluft, aér permeans, is, tis, m. 7 air JE 

— is, 1; P perflatus aéris, us, m, 3ubeilen , Act, claudo fanande; 
Born ſeyn, fum ddvirfos perüatum aéris, Auch bloß — 2) Neurr., claudi; 

Zugmuͤhle, mola ductaria, ae; f. . coire. Das Subeilen, die Supeiluns, 

Sugnep, f. Suaaarn, : - . «onclufo, onis, f. 

Zugochs , bos vectarius, vis, i, mc 3ubórén, audio; aufculto, Das 3u: 

ISngpferd, equus vectarius, i, m. — ' Hören, die Subórumg, auditio; aufcuka- 


Zugpflefter; emplaftram-adtrahens fuc- tio, onis, f. "Zuhörer, suditor, oris, m. 
cos corpóris, i, tis, n.;. emplaftrum ttacto · inn, femina audiens, ae, tis, f, 
rium, uns. C .3n borden, aufculco ; fermonem slice- 
Zugteifen, mit ber Hand, i i, e; die Haad jus capto. Das xüporden , die 3ubor: 
anlegen, injicio- manum. iſts ergreifen, chung, sufcultatio, onis, f. 3uborder, 
aud» adprehendo :- mit beyden Händen, aufcultator, oris, m. 
ambabus manibus; iſts ſo viel a(ó die Zubüllen, velare; obvelare. . 
anb aus(treden, tendo (eber extendo, Zujagen, 1) weiter jagen, 3. €, im Val. 
porrigo): manum. iſts fo Biel aíó mebs de, pergo venari. 2) weiter fahren, me 
men, fumo; capio. daher Dw ibi f) go vehi curru, oder reiten, pergo vehi 
helfen, adjuvo; adíum. 388 €f» - equo. ſchnell (abren ober reiten, celeriter 
greifen, cupide amplecti.. b fid) bemaͤch⸗ — vehi curru oder equo. ^ 
tigen, potior; adprehendo ; prehendo, | 4) Zujauchzen, acclamo. Das Zujauch⸗ 
die obrigkeitliche Gewalt ae rauhen , Ns zen, bie Zujauchzung, acclamatio, onis, f. 
pro imperio. Das Jugeeifen, f äufehren, 4 2 — 2dverto; 
greifung, ad rehenfio, ons, f. obverto. ben Ruͤcken, erto tergum in 
Zugfeil, fupis ducisrjus, i is, i, m. . gliquem ober dicui. qus Sutebren, We 
Iogürren, i. & Bürd) Gürten verfchlie - SuPcbrung, Adverfio, onis, £, 
fen, claudo cingendo, ober bebeden, ope- .. Zufeilen, i. e. verfeilem, - 
rio cingendo. Sufertelm, claudo cartella, 
3ugvieb, jumentum, i Zuflammern, claudo (coerceo) dmcis. 


— migrans "oder puel. c Suefarfchen, er Qu plaudo — 
^ 


nans, is, tts, f. 2 alicui manibus (und ohne 
— 1) mit Rügen, 3, € trinken, Das SuPlatíden, plaufus, us, m. 
chneiden, ductim ; n" intervallis, 2) in 2ü» — JuFleiben, Sufteten, obturare; "- 
& 3, Q. marfihiren, egminibus. 3). dere 
agtweiſe, catervatim. a zuklelſttern / operio Lone 


3u 


.Suf—3ul 


Fuflemmen, comprimo; coarcto: zumg, 
arctatio; compreffio, onis, f. . - 

Zuklinken, etwa claudo. repagulo ver- 
tili. : 


3utfnópfen, claudo ope globulorum . 


bulatoriorum.. 
Zufnüpfen, 1) zuſammen Enüpfen, con- 
eCto ; necto. 2) Durch Knuͤpfen verfchlies 
en, 31. € (f, claudo nectendo; obli- 
o; adligo. «umg, 1) Berfchließung durch 
nüpfen, conclufio per nexum, onis, f. 
) Bufammenfnüpfung, connexio, onis, £.; 
exus, us, m. - A 
3ufommen, 1) herzu kommen, hinzu 
ommen, accedo; advenio. - 2) zu Theil 
verden, obvenio; obtingo; venio; cedo. 
affen, i. e. mitteilen, impertio und im- 
»ertior (alicui rem, aliquem re); reddo 
»ardcipem rei. 3) achühren, i. e. a) at 
ören, déberi. b) fich ſchiden, anftändig 
Lan, decere; dignum effe, c) Pflicht 
(epn,.eífe offcium. có femmt mir zu 
1. e. ich bins fchuldia zn than, debeo; e 
meum; eft meum officium, - 

Zufoft, opíonium; pulmentumt pul. 
imentarium, 1, n. "A i . 

Zukünftig, futurus; poflerus; ventu- 
rus, a, um. Adv., in pofterum; pofthac, 

3ufunft, 1) 2Infunft, adventus, us, m.. 
bey feiner Sufunft, eo adveniente. 3) 
Fünfttae Zeit, tempus futurum; tempus 
pofterum, oris, i; n. in Sufunft, in po- 
fterum; pofthwe. in die Zukunft feben, 
profpicio tempus futurum; profpicio fu- 
tura. qu(bie Bußunft, a. €. auffchicben, 
in tempus futurum (ober pofterum). 


x 3utuppeln, 3. €. ein Mädchen, conci-. 


io. 
: Zulachen, zulächeln , Neutr,, arrideo. 
Act, 3 Beyfall, arridendo. fignificare. 


Zulänglich, Y) Adj. i. e. a) mas bin» . 


reicht, fufficiens,tis, o. b) tirchtig, juftus; 
idoncus, a, um. 2) Adv. fatis. feit, 
conditio fufficiens, onis, tis, f. 


Zulage, acceffio, onis, f,; additamen- | 


m, i, n. 

3ulangen, 1) darreichen, fuppedito; 
fubminiftro; porrigo. 2) zugreifen, 4. E. 
Beym Sffen, injicio manum, ber it. 1672 
brauch machen von etwas, uti re, ober ft. 
nehmen, fumo; capio. 3). DI ee 
feon, fatis efTe; fuflicere. 4) binlänali 
haben, habeo fatis, ich lanae mit bem 
Belde zu, (atis habeo pecunise; pecünia 


fuffieit. Das 3alángci, die 3ulanaung,- 


Y) Darreichung, fuppeditatio; praebitio, 
enis, f. .2) ba$ Zugreifen, adprehenfio, 
onis, f. « vder Vehmen, fumtio, onis, f; 
p Sintingticbteit, conditio füfficieris, onis, 
tis, f. wm. UK X. o Na 

Sulangung, f. Zulangen. — 

Zulaſſen, 1) hinzu (gehen) laffen, 3. €, 
Nenihen, den " : 

fina), admitte, 3) erlauben, concedo; 


naſt, Ochſen (zur Beaat-. 
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ermitto; patior; fino. timen Unter⸗ 
chied, difcrimen recipere. 3) nicht Mf 
nen, non aperio; fino opertum (claufum) 
efle. Das 3ulaffen, die 3ulafjung, 1) 
das fjinfaffen, à« €, vor ben Süriten , ad- 
miffio, onis,.£. das mátnlide Thier aum 
weiblichen, admiffio, onis, £.; adıniflura, 
se,f. 2) Erlaubung, permiffio; conceffio, 
onis, f.; permiífus, us, m. 3ulaffunges 
weife, permiffu. 3ulájfig; Zul Blichy 


licitus; non vetitus, a, um. feyn, elle 


etc.; licere; non vetari, sPeit,. conditio 


ut res licita fit. 
Zulauf, concurfus, us, m. haben, pe- 
ti; celebrari ftudiofe: großen, a multis. 
Sulaufen, i. e. herzu Saufen, accurro, 
iſts zufammen faufen, auch concurro, ' 
3ulegen, 1) dazu legen, tbun, adjicio ; 
addo. 2) zufammen legen, complico; 
compono. 3) benpflichten, adfentio ; ad- 
fentior. 4) zufchreiben, 3. E. Jemandem 
Merdienfte, tribuo. 5) bededen , operio, 
6) zurecht (caen, compono. Das 3ule: - 
gen, bit Zulegung, 1) Hinzufugung, ad- 
ditio; adjectio, onis, f. 2) Benpflichtung, 
adfenfio, onis, f.;  adfenfus, us, m. 3) 
fhebedung, conclufio, onis, f. 4) Zufams - 
menlegung,.  compofitio; — complicatio, 
onis, f. 5) Zurechtiegung, compofitio, 
onis, f. 
3uleimen, claudo glutine. s ung, cen- 
clufio ope glutinis, onis, f, MEE 
SufenFen, i.e, hintenfen, obverto; ad- 
verto. . f 
Zuletzt, 1) am lebten, poflremo oder 
poftremum; ad extremum; ad ultimum ; 
aud) zuweilen ultimus,a, um, a. E ee 
fam 2 ultimus (ultima) , venit. a 


eni tandem;. denique; poftremum; 
poftreino. 
Zum, i. e. zu dem, auch beym Superl., 


z. 8. die Sache ift nicht zum fehönften,. res 
non elt pulcherrima. er lebe. nicht zum 
Beften, non optime vivit, f. Zu, v 
Zumachen, claudo; operio. Dad Zus 
machen, conclufio, onis, f. 
3umáben, 1) weiter máfen, pergo me- 
tere. 2) mähen, meto. — 
3umablen (in der Mühle), 1) weiter 
mabíen, p molere. .3) hurtig mah⸗ 


.len, molo celeriter, 3) mahlen, molo. 


Zumal, praefertim. iſts ſo viel af$ 
men auch maxime. 
Zumalen (ald-Maler), 1) weiter malen, 
pergo pingere. 2) fjurtia malen, pinge 
celetiter, 3) malen, pingo. 

Zumauern, claudo opere latericio. 

Zumeſſen, 1) 3. €. Getreide, admetior. 
2) zuſchreiben, beymeſſen, tribuo; adtri- 
buo. fich, i. e. anmaßen, adfumo (arro- 


" go) mihi, snng, 1) des Getreides 1c., 


uppeditatio ad menfuram, etis, f. 2) Su: 


fapreibng, adíciptio, skributio, snis f 


se R9 o ^ — $ug-3af 


tum, pilmentatium, in. 9) tüdenfrant, — Zugwind, ventus, fermeans; ventu 
olus, eris, n. - , p í, tis, m. Darin fegn (fee, 
. Zugefellen, adjungo; aggrego; addo, (um (fedeo) adverfus perflarum (Harım) 
3 €; dir, tibi. auch ft. vereinigen, fo- venti. | 
€io; confociog conjungo, 4. €, aliquem 3ubabem, 1) ald Zugabe bekommen, 
cum etc. - sung, additio; adjuncrio, accipio pro addirtamento. 2) verfdloft 
. enis f, aud fl, Vereinigung, confocia- Halten oder haben, teneo claufum, - 
—— ig feyn, i. e. zugeſtehen. —*— N og, übel 
ugeftändig feyn, i. e. zugeftehen. ein 0.- :und, ^, 
Zu —2* t) einräumen, concedo ; S. E 7 N 


largior. 2) erlauben, concedo; permitto: — 3ubámmerm, 1) meiter hämmern, per- 
patior; fine. : .3) befennen, fateor; confi- go tundere malleo. 2) durch 





-teof: nicht, non fateor erc;, oder iafitior; zumachen, claudo tundendo — N 


ifteor. zung, ı) Einratımung, con- hämımern, tundo malleo. — . 
effio, onis, £.- 2) Eriaubniß, conceffio; Zuhaͤngen, s. C. Fenſter, velo; operis. 
ermiföe, onis, f. .« permiflus, us, m. : 3) 3ubaten, unco claudere. 
—S confeffio, onis, f. © „ 3ubalten, 1) ver(diojfen halten, ij. e. 

Zugethan, i, e. tratben, deditus; ad- Thür, Mund, ceneo claufum, oder zuma⸗ 
'dictu;, a, um, aümfid, devinctus, a, um. chen, verfchließen, claudo; operie. ifi$ 
. Sug(ifó), $, & Häring, pifcis migrans, zudruͤcken, aud) comprimo. 2) Umgans 
is, tis, m. à MEUM aben, befonders unzuchtigen, rem 3 
3uggarn, Zugnetz, verriculum, i, n.5_ confuefco, 5. €, cumetc. sung, t) 
nda, 3e, 1. i a 


lin. 
x ang, confuerudo, inis, £. 2) Berfcik: 
— a: icis, m.; fof fer- m uu É . 3 
viens aquäe.derivandae, ae, tis, f. : utn, caedo. 
( Rusia, — ; fuffundo. sung, eie read 3) — 
U1tO, 0 $,* *" ^ ——— die 


tig e . hauen, incipie caedere. 
om rete dee erra — ... Subefteln, . fibulo; ;nfibulo. Das 
Zugloch, fpireculum; i, n, Zubefseln, die Zußeftelung, fbularis, 


Zugluft, aér permeans, is, tis, m. ; atr» 97! 
a j,m.; perflatus aöris, us, m. 3ubeilen , 1) Act, claudo fansnde; 
* feyn, fum adverfus perfiatum aéris, Auch bloß claudo. 2) Neurr., claudi; 


3ugmübie, mola ductaria, ae; f. - . coire. Das 3ubcilem, die Zupeilung, 
Sugneo, f. Zuggarn. —— coneluſio, onis, f. Mes 

Zugochs,/ bos vectarius, vis, i, m, Zuhoͤren, audio; aufculto, Das 3u: 
Ingpferd, equus vectarius, i,m.. — ' Hören, bie 3ubórung, auditio; aufcula- 


3ugpfia(ter; emplsítrum.adtrahensfuc- tio, onis, f. 3ubórcr, suditor, oris, 


cos corpórie, 5,.ti$, n.; emplaftrum tracto- ^ «inm, femipa audiens, ae, tis, f, 
tium, ijn./— ©. ] Zuhorchen, auículto; fermonem alicı- 
Zugteifen, mit ber Hand, i, e. die Haad  juscapto. Dad Zuhorchen, —— 


anlegen, injicio manum, iſts ergreifen, chung, sufcultatio, onis, f. 

audy adprehendó :^ mit beyden Händen, 

ambabus manibus, (tà ſo viel ald die Zubüllen, velare; obvelare, . 

Hand aus(tred'en, tendo (ober extendo, 3ujegen, 1) weiter jagen, 3. E. im Bal- 


orrigo): manum. iſts fo Biel ald mebs de, pergo venari. 3) weiter fahren, per- 
men; fumo; capio. daher zugreifen, E) go "ii x d uu S a? 
helfen, adjuvo; adfum. 3 egierig €f»  equo.- fd)neif (abren oder reiten, celeriter 
greifen, cupide amplecti. .3) fid) bem vehi curru oder equo. 
tigen, potior; adprehendo ; prehendp, 4) Zufauchzen, acclamo. Das Jujanch⸗ 


aufcultator, oris, m. 


die obrigkeitliche Gewalt gedrauchen, aga zen, die Zujauchzung, acclamario, onis, f. 
pro imperio. Dad 3ugreifen, i.e, Qr 3ufebrem, 1i. e. Dlmpenben, adverto; 
greifung, adprehenfio, omis, f. f 


i A ^ a obverto. den Ruͤcken, obverto tergum in 
Zugfeil, funis ductsrius, is, i, m. . aliquem ober alicui. Das 3uFebren, bit 
Sngürten, i. &. bürd) Gürten verſchlle  3uPebrung, Adverfio, onis, & 
fien, claudo cingendo, ober bederfen, ope- 3ufeilen, i. e. verfeilen, - 
rio cingendo. — Zuketteln, claudo carella, 
3ugwieb, jumentum, ]; ma.) .. . ^, — Q3uflammertt, claudo (coerceo). émcis. 
3ugvegel, avis migrans pber peregri- . Zuklatſchen, Benfall, plaudo (adplau- 
'mans, is, tts, f, Med Cte" o) alicui manibus (und ohne ) 
JSudwetfe, 1) mit Rügen, 3, € trinken, Das Zuklatſchen, plaufus, us, m. 
fchnetden, ductiov; intervallis, 2) im 2ü». — 3ufleibem, ZuPleben, obrurare; clau- 
AL 3. Q. marfchiren, agminibus, 3) dere. Nub ddr. 
aarweiſe, catervatim. ! zuklelſtern, operio glatipé, — n 
d Cs is u 


Zuk— Zul 


Zuklemmen, comprimo ; coarcto; zung, 
oarctatio; compreflio, onis, f. 
Tri de, etwa-claudo repagulo ver- 
itili. 


3u&nópfen, claudo ope globulorum : 


ibulatoriorum.. 
3u£nüpfen, 1) zuſammen Enüpfen, con- 
iecto ; necto. 2) Durch &mupfen verfchlies 
in, 1. € (f, claudo nectendo; obli- 
jo; adligo. «ung, 1) Berfchließung durch 
inupfen, conclufio per nexum, onis, f. 
) Bufammentnüpfung, connexio, onis, £.; 
iexus, us, m. - oo: 
3ufommen, 1) herzu Eommen, hinzu 
emiten, accedo; advenio. - 2) at heil 
verden, obvenio; obtingo; venio; cedo. 
affen, i, e. mittheilen, impertio unb im- 
»ertior (alicui rem, aliquem re); reddo 
wrdcipem rei. 3) achühren, i. e. a) at 
yören,- déberi. b) fid) ſchiden, anftändig 
eyn, decere; dignum effe. c) Pflicht 
feyn,.effe officium. «à kommt. mir zu 
. €. ich bins fchuldia zu tun, debeo; e 
meum; eft meum officium. | 
Sufeft, opfonium; pulmentum: pul- 
nentarium, iin,  . — Ea 
Zukuͤnftig, futurus; pofterus; ventu- 
rus, a, um. Adv,, in pofterum; pofthac, 


3ufun(t, 1) Anfunft, adventus, us, m.. 


bep feiner Bufunft, eo adyeniente. 3) 
künfttae Zeit, tempus futurum; tempus 
pofterum, oris, i, n. (n 3ufun(t, in po- 
fterum; pofthse. in bie Swfunft feben, 
profpicio tempus futurum; profpicio fu- 
rura. qu(bie Zukunft, 3. €. aujfchicben, 
in tempus futurum (ober pofterum). 

i Zufuppeln, 3. ©, ein ji 

io. 


- Zulachen, zulaͤcheln, Neutr,, arrideo. 
Act, 5. 


reicht, fufficiens,ris, o. b) türchtig, juftus; 
idoncus, a, um. 2) Adv, fatis. feit, 
conditio fufficiens, onis, tis, f. 


Zulage, accellio, onis, f,;. additamen- , 


tum, i, n, 

3Sulangen, x) darreichen, fuppedito; 
fubminiftro; porrigo. 2) zugreifen, a. €. 
beym Eſſen, injicio manum, ober ft. Ge 
braud) machen von etwas, uti re, ober ft. 
nehmen, fumo; capio. 3) hinlängti 
fenn, fatis effe; fufhcere. 4) binlänali 
haben, habeo fatis, ich lanae mit bem 
Gelbe zu, fatis habeo pecunise; pecunia 


fuffieit. Das Zulangen, die 3ulatiqung,-: 


1) Darreichung,, fuppediratio;: praebitio, 
enis, f. 2) dab Zugreifen, adprehenfio, 
onis, f. « vder VNehmen, fumtio, onis, f, 
3) Hmlänglichkeit, conditio fufficieris, onis, 
tis, f. x ce 4k X6 A4 Ma s — tu 
Sulangung, —— — — 

ulauen, u Gehen) lagen 3. v. 
Menichen, den ; 
fna), admitte, 3) erlauben, concedo; 


ädchen,, conci. 


. 3Bep(all, arridendo. fignificare. - 
Zulänglich, *) Adj. i. e, a) mas bin» . 


; go) mihi.. 
tnaft, Ochſen (zur Beaat⸗ 
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ermitto; patior; fino.  cintn lintere 
hie, difcrimen recipere. 3) nidt ff 
nen, non aperio; (ino opertum (claufum) 
effe. Das 3ulaffen, die 3ulafjung, ı) 
das Hinlaffen, j« €, vor ben Süriten, «ad- 
miffio, onis, £. das mätinliche T bier zum 
weiblichen, admifio,'onis, £.; adıniflura, 
se,f. 2) Críaubung, permilio; conceflid, 
onis, f.; permiífus, us, m. 3ula(funges 
weife, permiffu. 3uldifig; Suldflit 
licitus; non vetitus, a, um. . ftn, eſſe 
etc. ; licere non vetari, «feit, conditio 
ut res licita fit. 

Zulauf, concurfus, us, m. haben, pe- 
ti; celebrari ftudiofe: großen, a multis. 

Sulaufen, i. e. herzu Saufen, accurro, 
ift$ zufammen laufen, auch concurro. * 

3ulegen, 1) bain legen, thun, adjicio ; 
addo. 2) zufammen legen, complico; 
compono. 3) benpflichten, adfentio ; ad- 
fentior. 4) zufchreiben, a. C. Jemandem 
Verdienfte, tribuo. 5) bebedfen , operio, 
6) zurecht legen, compono. Das 3ule- 
gen, bit 3ulegung, 1) Hinzufügung, ad- 
dirio; adjectio, onis, f. 2) Benpflichtung, 
adfenfio, onis, f.;: adfenfus, us, m.  J) 
Bedeckung, conclufio, onis, f. 4) Sufams - 
menlcgung,  compofitio; — complicatio, 
onis, f. 5) Zurechtlegung, compofitio, 
onis, fi 

3uleimen, claudo glutine. 
clufio ope glutinis, onts, f, . 

Zulenfen, i.e. hinlenfen, obverto; ad- 
verto, 

Zulegt, 1) am lesten, poftremo gder 
poftremum; ad extremum; ad ultimum; 
auch zuweilen ultimus, a, um, à. C. er (fie) 
fam zuletzt, ultimus (ultima) venit, 2) 
endlich, tandem;. denique; poftremum; 
poftreino, 

Zum, i. e. zu bem, auch beym SuperL, 
à. €, bie Sache ift nicht zum fchönften,. res 
non eft pulcherrima. er lebt nicht zum 
Beſten, non optime vivit, f. Zu, D. 

Zumachen, claudo; operio. Das Zur 
machen, conclufio, onis, f. 

3umáben, 1) meiter mähen, pergo me- 
tere, 2) mähen, meto. 


3umablen (in ber Mühle), 1) weiter 
mabíen, pergo molere. .3) hurtig mah⸗ 


21g, cén- 


‚fen, molo celeriter. 3) mahlen, molo. 


Zumal, praefertim. iſts ſo viel af$ 
vornehmlich, aud) maxime. 
, Sumalen (ald-Maler), 1) weiter malen, 
pergó pingere. 2) hurtig malen, pinge 
celetiter, 3) malen, pingo. — - 
Zumauern, claudo epere latericio. 
Sumeffen, 1) 3. €. Gierreibe, admetior. 
2) zufchreiben, beymeſſen, tribuo; adtri- 
buo. fid, i.e. anmaben, adfumo (arro- 
sung, 1) bed Getreides ıc.. 
uppeditatio ad menfuram, etis, f., 2) Zu⸗ 
ſchreibung, adleriptio; sdkributio, onis, f. 


ay: 
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Sumnurmeln, 5. €. Beyfall, adimyrmu- 


ro ; adfremo; fremo. 

zumuthen, 1) verlangen, volo; peto; 
contendo; poffulo. 2) anreden um etwas, 
à. €. Unzucht, compellare, 5. &. de ftu- 


pro. «ung, . ı) Derlangung, poftulatio, 


onis, f. 2) Anrede wegen etwas, com- 
pellatio, onis, f., 3, €. de ftupro. 
Zundchft, proxime. ich fomme zunächſt, 
fequor proxime; fum proximus. zunaͤchſt 
beom Vater, proxime patrem; proximie 
a patre. bep Stalien, proxime Italiam, 
oder ab Italia. 
3undben, ebfuo ; claudo fuende. 
Zundbern, adpropinquo. sung, ad- 
ropinquatio, onis, f. 
3unageln, claudo ope clavi, 
jumaben adpropinquo, . 
Sunabme (die), incrementum, i, n.; 
auctus, us, m. : an Kräften, virium. 
3uname (der), cognomen, inis, n.. at» 
ben, do (tribuo) cognomen; cognomino. 
baden, führen, habeo, gero etc.; mihi eft 
cognomen: auch ft. 3ubenamt werden, 
ominor. tft Zuname fo viel als Ci; 
tel , ſo fteht auch adpellatio, onis, f., tinb 
— Zunamen führen (haben), auch adpel- 
— 


Zunder, fomes, itis, m. brennen, paro 
fomitem ; pannos in foinitem folvo. 

Zunderbaum, pinus montana, us, ae, f. 
Miller. . 

Zunderfchwamm, bolerus fomentarius, 
j, m. Linn. 


vier als avanciven, 3. €. in einer Kunft 
zunehmen, aud — 2) vergrößern, 
z. €. beym Stricken, amplifico. é Zu⸗ 
pebmen, 1) Wachsrhum, incrementum, 
auctus, us, m. : in etwas, profectus, 


1,Nn.: 
us, m, 2) Dergrößerung, amplificatio, 
onis, f. 

Zuneigen, acclino; inclino. zung, 


3. ©. zu etwas, inclinatio; propenfio, 
enis, f.; favor, oris, m. haben, propen- 
füs fum; inclino; faven, 

Zuneiteln, adligo; obligo, 

3unít, der Handwerker, Künftler ıc;, 
collegium, i, n.; corpus, oris, n. 
iiu vi focius collegii, i, m. 
Zunfemäßig, 1) der Zunft gemäß, col- 
legio conveniens,tis,o. Adv. convenien- 
wer collegio. 2) würdig der: Zunft, colle- 
gio dignus, a, um, 


Zunfrmeifter, i. e. 'Boratfettet einer - 


, punit, magifter (oder praefectus) collegii, 
i,. m. unfchigftich werden bie tribuni ple- 
bis bey ben. Kömern von Dielen 3unftz 
mei(ter genannt, . 
Zunftperwandter, 1. e. Sttnítgenog. 
Eunítweife, per collegia. 
Zunge, 0 im Munde, lingua, ae,f.. 155 
ftn, expedio; folvo. 6 litat (ſchwebt) 
mir auf bec Zunge, fedet (verfatur) in-lin- 


m.-f. 


Zunebmen, 1) wachfen, crefco. iſts fo - 


Zun — Zur 


gua. daher tropifch , Zunge, i. e. tel 
der Zunge ähnlich ift, 3. e at, 
lingua; auch (i. beó Xebene, lingua, j. ©. 
die Zunge 3ábmen, im Zaume falten, In. 
guam contineo (coerceo). "das Herz auf 
der Zunge haben, aperte loqui: geftart 
mentem i lingua. 2) Zunaenfifcb. 
Zungenaloe, aloe lingusta, es, ae, f. 
Zungenband, vinculum (oder freau- 
Jum) linguae, i, n. - j 
Zungenblarr, 3ungenfraut, H 
— i, n. Lino. - 9' vm 
3ungendrefcdyer, rabula, ae, m. sty 
rabulatio, onis, f. 
3unaenfifd), Pleuronectes folen, se, 


1nn. 
ugenförnrig, fpecie lingume praedi- 
8,2, um. ^ 
Zungenfraut, f. Zungenbflatt. 
Iungenfünde, A dme linguae, i, v. 
Zu nichre machen, ad nihilum redigo; 
everto; fubverte. werden, everti; 
verti; ad — — 
unicken, adnuo; nuto. Benfall 
adſenſum alicui ſignifico nutu. 
Zunoͤthigen, fid, i. e. ſich auforinats, 
me obtrudo (ingero) alicui, oder ft. reis 
3en, irrite aliquem, Das 3unótbigen, 
die 3unórtbigung, 1) Smana, coactus, 
us, m. 2) 9Xeiyung, irritatio, onis, f. 
Zuordnen, accenfeo; adjungo. 
Supa(fen, congruo; convenio ; relpon- 


ev. TP 
Supaufen, 1) weiter un pego 
o. 


upeitſchen, 1 a i 
verbero. | 2) weiter peitfehen M pergo fa- 
gellare (verberare). . 


- Supfen, vello; vellico: beum Ohre, 
aurem. gupft Dich bep deiner Rafe, noce 
te ipfum. Das 3upfen, vellicatio, onis, f; 
vulfura, se, f. 
Zupflaitern, operire fternendo, 
Supfiód'en, obturare paxillo. 
Zupflügen, 1) ferner-pflügen, perge 
arare. 2) durch Pflügen bededen, inaro. 


3) aufhören zu pflügen, defino arare. 


3upffeibe, bombyx vulfa, jcis, ae, f. 

3upid)en, pice claudo. . 

3uplagen, y. €, mit Reden, erumpe. 
.Supiumpen, i. e. unbedachtfam bar 
deln, temere ago, übereiit handeln, 
ago praepropere. UE. 
Suprügeln, 1) prügeln, verbero. 2) 
weiter prüac[n, pergo verberare, 

Eus io e. zu btt, f. Me 

utatben, fnadeo, | uratben 

— Rath, a confilium, 
in. auf bein Zuratheh, 3. €. thue idé, 
de tuo confilio; fe auctore. 

Zurechnen, 1) aufchreiben, tribuo; sd- 
feribo; impute; auch confero ia aliquem : 


" r ft. ver, 3 
icht, nan etc., oder fi tien, ots 


Sur 

a) weiter rechnen, pergo computare. sung, 
imputatio ;' adícriptio, onis, f, à; 

Suved)t, zu recht, 3. E. 1) bringen, 
i. e. 8) auf den rechten Weg, in viam. ve- 
ram duco. b) heilen, fano; reltituo., c) 
verbeffern, corrigo. 2) fommen, a) i, e. 
zu rechter Zeit, venio opportune. .b) 
mit etwas, i. e. qut baben jahren, bene 
verfor in re, oder ft. damit reichen, fatis 
habeo. id) fomme mit bem Gelde nicht 
zurecht, non habeo fatis pecuniae, c) 
mit Semandem, vivo cum aliquo facile, 
oder fine querela, 3) fegen, (eben, rufen, 
i. e. a) in Ordnung, campono; apre po- 
no ; apte colloco. einem den Kopf, ali-, 
quem in ordinem cogo. b) bep Geite Ie 
expedio. 

zureden, i.e. reden mit Jemandem Mes. 
gen etwas, colloqui, oder agere cum ali- 
quo de re. iſts rathen, auch ſuadeo. er 
ermabnen, aud) hortor; adhortor, iſts 
erinnern, auch moneo; admoneo. Das 
Zureden, bie Zuredung, i. e. das Res 
den mit Semanben, colloquium, i,n. iſts 
Rath, aud) confilium, i, n. anf mein Zur 
reden, ne 2uctore; me (uadente; ſuaſu 
meo; de meo confilio, ift verd ung, 
auch adhorratio, onis, f. auf mein. 
den, me auctore; me hortante, adire: 
innerung, auch admonitio, onis, t. auf 
mein Zureden, me auctore; me monente, 
its Bitten, auch rogatio, onis, €. ; preces, 
um,f. auf mein aure 
auf vieles Zureden, 3. E. ging 
tum rogatus. auf mein vieled Zurgden, 
à, €. ging er, multum rogarus a me. 

Sureidben, f. Zulangen, Hinreichen. 

Zureichend , i. e. hinlänglich, f. Zus 
laͤnglich, Hintänglich. ] 

Surciten, 1) weiter reiten, pergo equis 
tare.. 2) zum Reiten geſchickt machen, 
gondocefacio. \ 

Zurichten, 1) zurecht machen, 3. C. 
Speife, Leder, paro; adparo; praeparo. 
2) verurfachen, concito; concilio; ıno- 
veo. 3) oder übel zurichten, i. e, 2) pet» 
legen, violo; vexo, 
no; maculo. c) verderben, corrumpo. 
4) zerfieifchen, lacero. €) zerprugeln, mar 
le mulco; contundo, ;ung,.i. e. Zube⸗ 
reitung ,. adparatio; praeparauo, onis, f. 
3ubereiter, adparans; praeparans, j. E. 
rem, 

3uriegeln ,. 1) ohne Accuf., obdo pef- 
fulum,. 2) auf die Frage was? 3. G. die 
Eh’, obdo peffulun januae; munio ja- 
pum peſſulo. 
zZuroſten, rubigine claudi, . 

3urnbetn, 1) eifrig rudern, acriter re- 
migare;-jncumbere remis, 2) weiter ru» 
dern, pergo remigare. 

Zurück, veo; retrorfug. Not. 1) das 


Verbum fehlt zumellen, z. € aurügt‘ ftatt 


fen werden, 
urts _ 


b) befudeln, inqui; ‘ 


' retro ferri, 3. 
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geb zurück, retrocede, oder gebt surüd, 
retrocedite, 2) oft deb re jt retrorfum 
— Compoſitis, f. die folgenden Bey⸗ 

ele. 

Zuruͤck behalten, detineo; retineo. 
: ung, retentio, onis, f. 

Zurüd befommen, 1) wieder bekom⸗ 
men, recipio. 2) heraus befommen, 3.€, 
om elwmedjan accipio. 

urüc berufen, revoco. «ung, revo- 


catio, onis, f. . 
Surüd beugen (biegen), reflecto; re- 
torqueo ; retro flecto. Das 3urüdbeugen, 


bic uruͤckbeugung, reflexio, onis, f. 
Zurüd binden, religo; revincio.. Das 
Zuruͤckbinden, die Zuruͤckbindung, reli- 
gatio, onis, f. 3 
Zurüc bleiben, 1) nicht mit gehen, 
remaneo; reífto. 2) zuruck gelaflen mere 
ben, remaneo; relinquor. S übrig blei⸗ 
ben, reftiren, 3, €. Geld, dad nod zu bes 
n en iſt, remaneo ; relinquor; reíto; re- 
deo, 4) nicht folgen oder folgen koͤnnen, 
à. €. aus Müdlafeit, remaneo. - daher - 
tropifch, 3. &. die Uhr, ber Menſch Bleibt 
im „Lernen aurüf, remaneo. .iftó ver; 
áumt werden, negligi, iſts übertrof? 
) ‚auch fuperari; .relinqui, 
ad Surüd bleiben, remanfio, onis, f, 
Zurück bliden, i, e. zuruͤck ſehen. 
Zurüd bringen, 1) Menfchen, reduco, 
2) Dinge, reduco; refero; reporto, iſts 
ebd rufen, auch revoco. ind Ge 
dächtniß, 1n memoriam (gder mentem) red- 
igo (oder revoco). Das Zuruͤckbringen, 
die Zuruͤckbringung, eineó Menfchen, ve- 
ductio, onis, f. einer Sache, reductio; 
relatio, onis, f. 
Zurück brülfen, remugio. 
Zurüd brummen, remurmuto. — 
Sucüd benfen, recogito ; refpicio ; re- 
voco in memoriam (oder mentem); re- 
corder. Dad. 3urüdoenfen, bit zuruͤck⸗ 
benPung, recordatio; revocatio in men- 
tem, onis, f. ] . 
Suri" orebem, retorqueo; retro tor- 
queo; retro verfare. zung, reflexio, 
onis, f. " 
Zurück drücken, reprimo. 
Zuruͤck eilen, retro feftinare. 2 
‚Zurücden, 1) Plag machen, cedo; to- 
cum do, 2) avanciren, zunehmen, pro- 
P profiio. Das Zuruͤcken, die 
"ERE 1) dad Platzmachen, ceffio, 
onis, f. 2) dad Avanciren, Zunehmen, 
progreffus; profectus, us, m. 
Zuruͤck fahren, ; mit bem Wagen, 
diffe, a) Act., i. e. fabrenb zuruͤck rim 
atn, reveho; retro veho. Neutr., i.e, 
jahren) zurück kehren, vevehi; retro vehi. 
Aft nicht im Wagen oder Schiffe, fo ſteht 
€. auf einem ’Brete, 18 ^ 
zuruͤck fallen, fa ſteht relabi; recidere, 
2) zuruͤck Springen, prallen, refiljre; rez 


cel: 
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 Cellere; retro ferri. mit der Hand, mit 
dem Fuße, Kopfe ıc., refero manum, pe- 
dem, caput. Das Zuruͤckfahren, ı) Ru 
ehr, reditus, us, m. ; reverfio, cnis,f. 2) 
mit der Hand (Gufeic.), reductio velox 
inanus (pedis etc-), onis, ocis, f. 

Surüct fallen, recido; relabor. iſts 
zuruͤck Fommen , wieder Pommen oder 
gerarhen, à. E. in die vorigen Sunden, 
oder wie ein Gut, dad an Semanben zu» 
rüd fällt, redeo; recido. Das Zurich 
fallen, i. e. Kückkehr, reditus, us, m. 

Zurnck fliegen, revolare; retro volare. 

Zurück flieben, refugere; retro fugere. 

Surüch fließen, tefluere; retro fluere; 
relsbi; retro ferri, Das Zurücfließgen, 

 recelTus, us, m. 

^ Zurück fordern, repeto; repofco. Dad 
3urüd(orberm, die Zuruͤckforderung, 
repetitio, eni$, 
"o Surüd führen, reduco; reporto. mit 
Gewalt, retraho. gefchiehtd zu Wagen, 
Schiffe, auch reveho. tropiſch ftatt zus 
rüd bringen, 4. €. in die Gedanfen, auf 
eine ehemalige Sache, revoco, 3. E. In die 
Gedanken, in mentem; in memoriam. 
Dad 3utüdfübren, die Surüdfübrung, 
reductio, onis, f. - trQpi(d) ſtatt Zuruͤck⸗ 
bringung auf oder zu etwas, revocatio, 
onis, f. . 

Znrücgabe, i.e. Zuruͤckgebung. 

Suri gang, reditus; receffus ; regref- 
fus, us. m. . 

Surüd? geben, reddo; reftituo. zung, 
reititucio ; vedditic, onis, f. 

Zurück geben, 3. €. nach Haufe, re- 
vetti ; redire; recedere; regredi; fe reci- 

ere; auch repetere mit bem Accuf., 3. €. 
ns Lager, nach Haufe, in bie Stadt, nad) 
Polen, caftra, domum etc. den Weg, red- 
‘eo viam ttm via. daher zuruͤck geben, 
1) ft. abgehen von etwas, recedo, 3. €. 
vom Perfprechen, a promiffo. auch ft. 
fein Wort nicht halten, widerrufen, retra- 
cto promiífum ; fidem muto; non fto pro» 
miffis. 2) im Lernen, dedifco. 3) fid) 
verfchlimmern, uti: deteriori. conditione, 
4) fich zerſchlagen, au nichte werden, re- 
fcindi; rumpi; ad irritum cadere. 5) jit 
tid acfdiidt werden, 3. €. Brief, redire; 
remitti, gehen (affert, remitto. 6) ru» 
wärtd geben ober fich breben, bewegen, 

. €, Rad, Sonne, retro ire; retro agi. 
bas Zurüdgehen, 1) 4. €. eines Meh- 
{chen auf dem Wege, reditus; regreflus; 
receflus, us, m.; reverfio,onis, f. 2) Ders 
Änderung, immutatio, onis,f. 3) Abnah⸗ 
.me, deorementum, i, n. 4) Berfchlimme» 
fitta, deterior conditio, oris, onis, f. 
Zuruͤck gießen, refundere; retro fun- 


ere. 
Zurück baben, 1) zuruͤck bekommen faz 
ben, recepilTe. hier hajt du das Buch gut 
. vl f, «n, tibi reddo hbrum ; ea rurfus li- 


^ 
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brum : iſts fo viel als id) ſchicke dirs su 
tüd, auch remitto. 2) jurud gelegt ba 
ben, à. Q- den Weg, confecille; emeníum 
eſſe, 5. (9. viam. : 

Zuruͤckhallen, i. e. yurid fallen. 

Zurüd balten, 1) aufhalten, hemmen, 
3.9. Menfchen, Dinge, retineo; cohibec; 
fustineo; retardo; inhibeo; arceo. fein 
lirtbei(, feinen Beyfall, fustineo iresineo). 
judicium, adfenfum. iſts 3ábmen, bám 
digen, aud) contineo; compelco, 3. €. 
Arhem, fich, bie Zunge. 2) nicht heraus 
geben, retineo; cohibeo; fustineo. 3) 
mit ber Sprache, auch bloß zurüd bal: 
ten, i. e. nicht an ben Zag legen, 3. €. 
lirtheif, Gefinnung , celo; tego; premo; 
reine. zurückhaltend, i. e. 1) aufbal- 
tend, hemmend, nicht heraus gebend, re- 
tinens, tis, o. 2) an fíd) haltend, ftdh mà: 
higend, continens, tis, o. 3) verfchmiegen, 
heimlicher Menfch, tectus; occultus, a, um. 
4) Ealtfinnia, frigidus, a, um. 5) bedäd« 
tía, circumfpectus; cautus,s, um. sung, 
retentio, onis, f. iſts Mläfigung, mode- 
ratio, onis, f.; continentia, ae, £. iſts Der 
(dywiegenbeit, taciturnitas, atis, f. ; diffi- 
mulantıa, ae, f. ; diffimulatio, onis, f. ct» 
re Zurückhaltung, 3. €. reden, aperte; 
fine disfimulatione. mit Surüdbaltuno, 
z. €. reden, diffimulanter; cum diffimula- 
tione. His Behutſamkeit, —— 
cautio, onis, fi ifte Kaltſinn, frigus, 
oris, n. e. 

Zurück heben, retro movere. — 

Zurück belfen, adjuvo reditum alicujus. 
. Surüd holen, repeto. :uxg, repet- 
tio, onis, f. > 

Zurück büpfen, refilio. 

Zurüc jagen, 1) Act., 3. €. ein Pferd, 
Menfihen, retro ago. 2) ſchnell zurud 
reiten, equo citato revehi, oder [a 
celeriter recurro, oder fahren, celeriter 
revehi curru (und oft ohne curru). 

3urüdfebr, i. e. Rückkeht. 

Zurück Eebren, 1) jutud geben, d m 
reverti; redire; fe recipere. mit der Ar» 
mec, caítra referre. 2) mit bem Befen, 
reverro. zung, i.e. Xüdfebr. 

Zurück Fommen,. 1) wieder. Eommen, 
reverti; redire. laſſen, i..e. a) zurud 
forsern, repeto. b) zuruͤck rufen, revoco. 
c) fich derfchlimmern, fio deteriori condi- 
tione. d) verfernen, dedifco. Das Zus 
ruͤckkommen, i. e. Zurüdkunft. 

3urüc Priechen, vetro repere. ] 

Zurückkunft, reditus, us, m.; reditic; 
reverlio, onis, f. bey feiner 2urndtunft, 
3. E. fagte er, i. e. 1) da er yuradtebrte, 
reliens; in’reditu, 2) da er jrüd ou 
kommen war, reverfus; polt reditu. 

Zuruͤck laffen, relinquo. sung, reli- 
ctio, anis, f. 

Zurück laufen, recurro ; recurfo. ^ Das 
3Surüdianfen, recurfus, us, m. " 


Zur 


Zuͤruͤck legen, 1) rüdwärtd legen, re- 
pono; refupino; retro ago. a) Dep Sei⸗ 
te legen’, repono; fepono. 3) aufheben, 
repono; condo. 4) endigen, abfolvo; 
emetior. dad vierzehnte Jahr, explere 
quartum decimum aetatis annum. sung, 
1) Rückwaͤrtslegung, Aufhebung , repoli- 
tio, onis, f. 2) Benfeitelegung, repofitio; 
ispofitio, onis f. 3) Gnblatuna, abfolutio, 
onis, f. ; 

Zuruͤck lehnen, reclino. 

Zuruͤck lenPen, reflectere; retro flectere. 

Surüdlenfen (das), die Zurüdlens 
kung, reflexio, onis, f. | . 

Zurüc lernen, dedifco. 

zZuruͤck leſen, retro legere. 

Auri liefern, reddo; reftituo. 

zuruͤck machen, 1) zurück legen, repo- 
no. 2) zurück werfen, 3. &. Kleid, Haare, 
rejicio. sung, 1) Zuruͤcklegung, repofi- 
tio, onis, f. 2) Zurückwerfung, rejectio, 
onis, f. 

Zurück meffen, remetior. . 


Zurück nehmen, 1) z. €. Gefchent, re- 


cipio; refumo. iſts Zurück holen, repe- 

to, 2) ändern, 3. €. fein Wort, Verſpre⸗ 

dn, Meynung, retracto; revoce. zung, 

? y. €. des Gle(chenfó , receptio, onis, f. 

itá Zuruͤckhoiung, repetitio, onis, f. 2) 

Aenderung, 3. Q. deö Berfprechens, ber 

Meynung, revocatio; retractatio, onis, f. 
Zurück neigen, reclino. . 
Zurück prallen, refilio; refulto; reper- 

eutior. Das Juruͤckprallen, bít Zuruͤck⸗ 

prallung, repercuffus, us, m. 

Zurück prellen, i. e. zurüd prallen laſ⸗ 
fen, repercutio. Dad Zuruͤckprellen, re- 
percuffus, us, m. | 

Zurück rechnen, retro computare. menn 
man von da zurück rechnet, fi inde rerre 
computamus. : 

. Zurückreife, i. e. Ruͤckrelſe. 

Zurück reifen, redire; reverti; regredi. 

Zurück reiten, revehi equo. 

Zurück rufen, revoco. «ung, revoca- 
tio, onis,f. bekommen, revocor. fuchen, 
eupio revocari. 

‚Zurück fagen, renuntiare. laſſen, ju- 
beo renuntiari. . 

- Surüd fchaffen, 1) zuruͤck bringen, re- 
ferre. 2) zurud fahren, revehere. 4i zu⸗ 
ruͤck tragen, referre. 4) zurüdk ſchicken, 

remittere. * 

Zurück ſchallen, refonare. 

Zurück (dauern, abhorreo, 3. €. rem. 

Zurück (bauen, i. e. zuruͤck fehen. 

Zuruͤck ſchicken, remitto, 

Zuruck ſchieben, 1) 3. €. Vorhaͤnge, 
removeo; remolior. 2) 3. E. die Kugel 
beym Kegelfpiete unb Ähnliche Dinge, re- 
mitto. «nng, 1) Weagſchiebung, remotio, 
onis, f. 2) der Kuael beym Steaetfpielé etc., 
mifho retro, onis, f. 


3urüct ſchießen, 1) Act», 4. G. auf Die 
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Geinde, rejicio tela. 2) Neutr., i.e. zit 
tud ſtuͤrzen ober. fahren, 3. C. ein Bret, 
Waſſer, retro ferri; retro ruere. iſts zu⸗ 
rüd pomi . &. ein SBret, auch recel- 
lere. 9 Zuruͤckſchießen, i. e. dad Zus . 
tüdpralíeu, repercuffus, us, m, ^, 
Zuruͤck ſchiffen, renavigo; nave reve- 


or. 

Zuruͤck fchlagen, 1) 3. €. Seinbe, re- 

ello; rejicio; propulfo. 2) 5. €. das 

leib, rejicio; replico. 3) gurüd prallen, 
ftürzen, recellere; retro ferri. 4) dagegen 
fhlagen, à. €. Semanben, referio. 5) zus. 
rud prallen laffen, repercutio. -ung, t) 
3. €. des Feindes, Kleides, rejectio, onis, 
f. 2) das Zuruͤckprallen, repercufTus, us, m. 

Zurück fchleppen, retraho. zung, das 
Zurüctichleppen, retractio, onis, fe ^ — 

Zurück ſchleudern, retorqueo; rejicio. 
sung, rejectio, onis, f. 

"Zurück fchnellen, 1) Act., etwas, re-. 
torqueo. 2) Neutr., i, e. fchnell zurüsf 
fahren, recello. N 

Zurüc fihrauben, retorquere. 

Zurück (recen, territum retre abi- 
re. ö u 

Zurück fchreyen, retro clamare. 

Zurück ſchwimmen, renare ; retro nare. 

Zurück (eben, refpicio; refpecto. tros 
iſch, i. e. Kücffiche haben, refpicio; re- 
pecto, 3. E. rem ; habeo refpectum, 4. E. 
fei, ad rem; habeo rationem, 3. E. rei. 
Dac 3urüd' (eben, refpectus, us, in. 

Sutüd fenden, remittere; retro mit- 
tere. « ! 

Zuruͤck (een, 1) ruͤckwaͤrts oder hinter 
fid) oder Hinter etwas fesen ober ſtellen, 
retro ponere; reponere. 2) ben Seite fe; 
ftn, repono; fepono. 3) herab fenen ,, a) 


bem Range nad), gradu (ober loco) mo-. 


vere, b) ft. nachferen, bintan fesen, poft- 
pono; polthabeo, oder verachten, con- 
temno. 4) auifchieben, differo;* profero. 
5) vermindern, elevo. 6) verſaͤumen, ver 
nadylaffigen, negligo. ‘zung, 1) Beyſei⸗ 
tefesung, repofitio ; fepofitio, onis, £. a 
Anffchiebung, dilatio; prolatio, onis, f. 
3 Herabfesung, a) bem Kange nach, pri- 
vatio loci, onis, f. b) ft. Berminderung, 
elevatio, onis, f, 4) Berachtung, con. 
temtu$, us, m. ; contemtio, onis, f, 4) 
Verſaͤumung, Bernachläßigung, neglecuo, 
ofils, 

Zurüd feufjen, retro gemere. 

Zurück feyn, 1) hinten ſeyn, retro 
eíle. auch tropifd, z. €. im-Griechifchen, 
retro effe in Graecis; parum- callere lin- 
guam Graecam. 2) nod) nicht gelommen 
feyn, nondum veniffe. 3) gekommen 
ſeyn, rediffe: oder nad) Haufe gefommen 
feyn, rediffe dominn. 4) übrig fepn, fu-. 

ere(fe; reitare, — 5) ſchlecht beſchaffen 
(pn, 3. €. im Griechiſchen, retro eife; 
parum valere. 


Zu⸗ 


990 zur 


Zuruͤck finken, refido ; relabor. 
Zurüc finnen, i. e. zuruͤck denfen. 
Zurück figen, retro federe, 
3urücd' fpaziren, redambulo; retro 
fpatior. — | | 
 Sutüd fpeyen, retro fpuere; A wo 
3urüd engen; 1) Act, 3. €. Se 
manden, retraho. ifts zurück ſpruͤtzen, 
retro fpargere. 2) Neutr., i. e. fihneu zu⸗ 
ruͤck reiten, revehi equo citato. Das Zu: 
ruͤckſprengen, 1) 3. €. einer Perfon, re- 
tractıo, onis, f. 2) zu Pferde, reditus in 
equo citato, us, m. . 

Sárüd fpringen, a. €. Menſch, Glas, 
Eiſen, refilio; refulto. Dad Zurüc; 
fpringen, 3. €. beó Menfchen, durch eben 
bic Verbá. iftó Zuruͤckprallen, repercuf- 
fus, us, fn. 

3urüd? ſpruͤtzen, tetro fpargeré. — 

Zurück fpud'en, i. e. surüdf fpenen. 

Zurück (tec'en, retro figere. das Kleid, 

, retro colligere. 


Surüd (tebet, ) eiatrití.; retro ftare. 


4) geringer fepn, inferiorem effe aliquo ; 
fuperari (vinci) ab aliquo. 3) entfernt 


fteben, diſtare. 4) verachtet werden, con- ' 


temni ; defpici. : ! 
Zurück (teiger, retro fcandere; ft. zu⸗ 

tid geben, regredi; reverti. ————— 
3urüd ftellen, repono, f. Zurüd ſetzen. 
Juruͤck (tofien, retrudo; repello; reji- 

Cio. sung, rejectío, oris, £.; repulfus, 


u*, m. NN 

Zurüc (tvabicii, teluceo; tefplended; 
$3 ting, repercuffus, us, m. d 

Zurück fireben, retrorfum niti. 

Zurüc ftreichen, 3. E. Haare, remül- 
€eo; revoco. zung, fevocatio, onis, f. 

Zuruͤck tötlen, refonafe; retro ſonare. 

3utüd tragen, tefero; reporto. zung, 
relatio, onis, f. | j 

Zurück treiben, tépello; tefero; teji- 
eio: 
us, m. u - 

Zuruͤck treten, à. C. Menſch, Waſſer, 
técedo. iſts zurück fließen, auch reflue- 
re; relibi; retro ferri; iftó hinein tre: 
ten, à. €. 9Blartern oder Pocken, refuge- 
re; intus abfcondi. zung, dad Zurück 
treten, 5. €. des Dienfcheu, Waffers, der 
Blattern, receflus; regreflus, us, in; ; fu- 
ga, ae, f. i 

Zurück wälzeit, révolvo. ⸗ung, revo: 
utio, onis, f... 

Zurück weichen, recederé; retro cede- 
fe. zung, receffus, us, m. 

zuruͤck weifen, 1) wegweifen, rejicio; 
3) ben Wen Syemánbem, monftro alicui 
viam dua tedeat. «umg, 1) Wegmweifung, 
tejéctio, onis, f. 3) bt? Weges, mon(tra- 
tio reditus, onis, f. 

Zurück wenden, 1) zurud drehen: 3) 
wegwenden, averto ; aimoveo; 


sung, rejectio, onis, f.; repulfus, 


3ut—3uf 


Zuruͤck werſen, rejicio, sung, reje 
Ctio, onis, f.- 

Zurück wiceln, revolvo; sung, revo- 
utio, onis, f. | 

3ürüd winden, i;e. zuruck miden. 

Zurück zählen, retro computate. 

urüc5áblem, computatio inverfa, onis, 
ae, f. 

‚Zurück zahlen, tenuteró. zung, re- 

itutio, onis, f. 

Zuruͤck zerren, retraho. zung, retrı- 
ctio, onis, f. m 

. Zurüd ziehen, 1) Áct.; 3. E. Menfchen, 
Dinge, retraho; reduco; revoco. iſts ab: 
balten, tetraho; revoco. die Armee, i. e. 
à) zuruf führen, exercitum téduco. b) 
zurück rufen, revocare etc. fib, fe teci- 
ere; redire; reverti, fein Wort, feine 
Meynung, i, e: miberfttifen) revocd; re- 


tracto. fein Berfptechen, promiffum re- 


tracto (tevoco); fidem muto. 2) Neutr, 
i. €. zuruͤck gehen, reverti; redire, ber 
Wohnung wegen, temigrare. Das 3w 
rücfzichen, die Zurüdiziehung, 1) 5. ©. 
des Fußes, Gteineó, des Menichen, retra- 
ctioʒ feductio, onis, f. der Armee, i. ei 
2 Sutnüdfübruna, reductio, onis, £.— b) 
urüdruflina, tevocatio, onis, £. der 
Mepnung, des Wortes, retracratio: revo- 
tatio, oris, f, 2) Ruͤckkehr, reverfio; red- 
itio, onis, F.;. receptus; reditus, us, m: 
Zuruͤckzug, 3. E ber Armee, receptus; 
feditus us, m.; reverfio; reditio, onis, f. 
Zurüften, pato; adparo;  inftruo, 
zung, adparatus, us, m.; adparatio, onis, 
f. machen zu etwas, paro; adparo; ador. 
no rém. 
zZuruf, acclamatio, onis, f. ] 
Jurufen, acclamo; inclamo. Benfal 
——— clamando (oder acclamando) 
ignificate alicui adfenfum. Das Zuru: 
fen, acclamatio, onis, f. 
Zuſaͤen, abfolvo ſementem; de5no fe- 
rére. "Das 3ufáen, abfolutio femenus, 
onis; 1. 5 : . . 
3ufaat, fides, ei, f.; protniffum, i, n.i 
—— pollicitatio, onis, f. ; auch, at 
chieht fie heilig oder förmlich, fponüo, 
onis, f. thun, fidem do, oder ft. verhei⸗ 
fen, prómitto; polliceor, und geſchiehts 
heilig ober förmlich, fporideo.. bic Sufax 
halten, ſervo promiflum; fetvo fidem; 
exfolvo fidem; fto promito: nicht, non 
erc.; oder fidem fallo (oder muto). auf 
deine Zufage, 3. E. chue ichs, fide tia; te 
auctöte, betheißen pel 
Zuſagen, 1) befheißerl, promirto; pol. 
liceor; aud, gefchiehtö heilig oder fórm 
lich, fpondeo; auch, mit dem Accuf., de- 
fpondeo. zu Gafte in Eommen , promitte 
ad coenam, 2) dierlich fenn; pro3effe; 
efTe falubtein. 3) übereinítimmen, über 
einfommen, convenio; congtuo. 
öufammen, 1) zugleich, beach, 
3 $ v o? à x - msi, 


zuf 


imul; una. iſts fo viel ald an einem Dr» 
 zufammen, auch in unum, 3. C. flit 
jtm, confluere in unum., bringen, cogo 


4 


n unum. 2) insgefammt, vereinigt, con-. 


unctus; conjuncte; conjunctim. alle zu⸗ 
fammen, ad unum omnes; univerfi; cun- 
xi. alle Schiffe su(ammen, naves ad 
ınum omnes ; naves univeríaé (odet ctin- 
tae). wir zufammen, nos univerfi. er 
yefchenEte fie zuſammen, donavit eos unt- 
rerfos (oder cunctos). 3) In Gumma, ın 
umına. Not. zufammen wird aud) oft 
utd) co, con, com überfeßt, 3. €. con- 
urrere, zuſammen laufen, f. bie folgenden 
Srempel. . * 
— arbeiten, 1) z. C, etwas 
der Jemanden, exerceo; fubigo. 2) in 
Bemeinfchaft arbeiten, fimul opus facio. 
3ufammen baden, 1) Act., i, e. zu⸗ 
itid) baden, 3. €. Brod, (imul coquo. 
ı) Neutr., E , ble Erdfchollen find zu⸗ 
ammen gebacken, concreíco. 
3üfammen bauen, 1) in Gefellfchaft 
auem, asedifico fimul. 2) Gebäude zus 
ammen fügen, continuo, à E. aedificia. 
3ufàmmen beifien, 3. €. mit ben Zaͤh⸗ 
wn, collido dentes. sung, collifus den- 
ium, us, m; P - 
nd bekommen, (imul áccipió, 
Zufammen berufen, i. e. zuſammen 
"ean. ; 
Fſammen betteln, i) in Geſellſchaft 
etteln, fimul mendico. 2) durch Bei⸗ 
ein zuſammen bringen, corrogate; men- 
lieando colligere. | 
Zufaminen binden, colligäre; copulare. 
eſchiehts ziehend, 3. &. mit Ctrifen, auch 
onfttingere, Bucher in einen Band, uno 
'olumine comprehehdere. sung, colli. 
mtio; copulano, onis, fe  .. — — 
Zufammen bitten, 1) j. €, Gaͤſte, cor- 
o; eonvoco. 2) zugleich ober in Ge; 
euſchaft bitten, à. &. zur Hochzeit, fimul 
nvito. 
Zuſammen blafen; t) zugleich wide 
, &, mit bem Munde, confpiro. auf In⸗ 
irumenten, confpiro; concino. 2) durch 
Blafén zuſammen rufen, convoco figno, 
E buccinae. 
$ufammen bringen; 1) verfámmelti, 
. €, Menfchen, Thiere, Gelb, colligere; 
onficere; cogere. 2) vereinigen, confo- 
io; coficilio; corijungo. zufammen ges 
tadyte Kinder, liberi ex alio conjugio na- 
L zung, 3. €. ber Menfchen, Thlere, 
Beider, collectio; congregatio, onis, f. 
) -ffeinigtia, conjuhctio; confociatio, 
inis, T. : 
zuſammen denken, 1. e. bénfenb ber 
Inden, cogitando conjungere. - 
Zuſammen dienen, 1) aló Soldat, fi- 
iul tnereo ; fimul milito. 2) als Bedien⸗ 
tr, eodem hero uti, 


1 €, a) Act., à. 


auf 991 


.Su(ammen drehen, contörqueo; jungo . 
torquendo. sung, contortio, onis, f. 
Sufammen orud'en, vom Buchdruder, 


typis exfcribendo jungere; auch bloß jun-' 


gere; conjungere, ad Zuſammendru⸗ 
cken, conjurictio ope typorum, onig,f. - 
Zufammen drücken, comprimo. sung, 
das Zufammendrücden, compreflio, onis, 
f.; compreffus, us, m. | 
Zufammen fabren, 2 Waagen, Schif⸗ 
€, Menſchen, Holz, conve- 
0; comporto. b) Neutr.; 5. E. ble Gaͤſte 
fahren zufammen, convehi. 2) atrinnen, 
cogi; coagulati, 3) zittern, erſchrecken, 
cohortefco. Dad 3uíammen(abren, 1) 
gu Wagen, Schiffe, convectios comporta- 
tio, otis, f. 2) dad Gerinnen, coagulatio, 
onis; f. 3) Zittern, Schaudern, horror, 
orís, m. 
Zuſammen fällen, 1:) übern Haufen 
allen, concido; collabor; corruo. 2) 
3. €. Feſttag, incido in idem tempu. 
Zufamment falten, complico. Zufams 
menfaltiing, complicatió, onis, F. - 
Zuſammen fá(fei , colligere; compre- 
hendere; complecti: futj, breviter; pau- 
cis. :üHg, coinpléxio; comprehenfio ; 
colléctio, onis; f. _ 
3ufammen finden, (id, i) jufammer 
ominen, cenvenire; congregari. 2) beg» 
— angetroffen werden, ſimul inve- 
iri. | 
$u(ammert fiechren, Contexo; conferö: 
sung, contextus, us,m.; confertio, onis, f. 
 Sufámmen flicd'en, confarcino 5 confuo. 
Zufammen fließen, confluo. .Drt no 
zwey Fluͤſſe aufammen fließen, confluentes; 
fc. annes, oder confluens mit dem Genit, 
ber Zluffe, z. E. Mofae et Rheni; Dad 
Zuſammenfließen, der 3uüfammenftuf, 
confluentia, ae, .; conjunctio, onis,f. von 
Menſchen, concurfus, us, m. 
Zufammen fordern, coricire; cónvo- 
care. zung, convocatio, onis, f. 
3ufammern frieren, concrefco gelu; 
congelafco. ] 
Zuſammen füchteln, pla is contundo, 
 Sufammen fügen, coníero; jungo; 
conjungo; compono; copulo. zung, 
conjunctio; copulatio; compofitio, onis,f. : 
Zuſammen führen, conduco; congre- 
go. iie zu Wagen, Schiffe, auch con: 
veho; Comporto. führung, conductio ; 
congregatio, onis, f. iſts zu Wagen, 
edit auch convectio; comportatio, 
onis, f. .. 
 Sufamimer geben, j. E. ein Brautpaat, 
Copulo rite; copulo per caerimonias fo- 
Ikanys, kung, copulatio folennis, onis, 
is, f. ' 
Zuſammen geben, i) Menſchen, Thies 
fe, coire; cortyenire; congregari. 2) Dins 
ge, coite; jungi. A 
àufammen gehören, deberé jungi, 


- * * 


992 uf . 


&. €. Strümpfe, iſts Zufammenpaffen, 
auch congruere (convenire) fibi invicem. 
Suíammen gebórig, jungendus; non 
divellendu:, 2, um. . 

Zufammen geizen, corrado. 

Zufammen gefellen, focio; conſocio. 
sung, confociatie, onis, f. : 
' Zufammen gewöhnen, 1) andre, con- 
fuefacio inter fe. 2) fid), confuelcere in- 
ter fe. 

3ufammen 
eonfufio, onis, 

Zufammen gränzen, vicinitate jungi ; 
eonfinem effe. . Zufammen gränzend, 
eonfinis, e; vicinitate junctus, a, um, 
sung, confinium, i, n. 

' Sufammen greifen, 3. €. Töne, i. e. 
vereinigen, jungo ; conjungo. 

Zufammen baben, 1) gemein haben, 
habeo rem communem. '3) beyfammen 
haben, collegiffe; — e. 

Zufammen báteln, fibulo ; fibula con- 
jungo. zung, fibulatio, onis, f. 

Zufammen báufen, coacervo; cumulo. 
sung, coacervatio, onis, f. 

Zufammen balten, 1) nicht von einan- 
der gehen laffen, contineo. 2) nicht ac 
trennt werden, fid) nicht trennen, cohae- 
fere. 3) gegen einander halten, veralei- 
dn, compono; comparo; contendo. 
sung, i. e. DBergleichung, comparatio; 
contentio, onis, f. 

3ufammenbang, 
nexus ; connexus, 


peo confundo. ung, 


cohaerentia, se, f.; 
us, m.; connexio, 


enis, f. im Zufammenbange, i. e. zuſam⸗ 


menhangend, continuus, a, um ; continens, 
tis, o., 3. €. die Sache erzählen, rem con- 
tinusm etc. 

Zufammen bangem, cohaereo. 5 ban: 
gend, continuus; perperuus, a, um; con- 
tinens, tis, o. Adv., continenter, 

Zufammen bauen, i. e. tuͤchtig pri» 
gein oder'hauen, concido. 

ufammen Deften, sonfero. 
ben, confuo. 


jungo; confocio. 

Zufsmmen benem, committo. 
commiflio, onis, f. 
— heurathen, ſich, conjugio 
ungi. 

Zuſammen holen, i. e. zuſammen brim 
gen, conduco; congrego. geſchiehts ſah 
rend, aud) conveho;- comporto. zung, 


2 ung, 


eonductio ; corgregatio, onis, f. fahrend, 


auch convectio; comportatio, onis, f. 
3uíammen jagen, i. e. jagend jufam» 
mtn bringen, in unum locum coınpellere, 
Zufammen Eaufen, coémo. 
coémtio, onis, f. 
Zuſammen febrem (mit dem Befen), 
1i converro. 
3ufamment[ang, sonlonantia, ae, f. ; 
eoncentus, us, m. 


durch 
Zufammen belfen, i. e. vereinigen, con- 


sung, 


Zuf- J 


Zuſammen klatſchen, 1) 3. €. die LM 


. gel, mit ben — complodo, j..slas. 


3) zufammen ſchwaten. 

Suíammen Flauben, corrado; conqui- 
ro. sung, conquifitio, onis, f. 

3ufammen Pleben, cohaereo. , 

ufammen Bleiben, ⸗kleiſtern, i. e. 
sufammen leimen. 

Zufammen Flíngen, ceníonare. 

Zufammen Enüpfen, necto; connecte. 
sumg, connexio, onis, f. ; nexus, us, m. 

.Sufíammen tónnen, fo. fommen, jus- 
gi poffe. 

Zufammen fommen, 1), ſich serían. 
mein, convenio; congregor. 2) uns 
den zu fprechen befommen oder fprecen, 
à. €. mit Jemandem zufammen kommen, 
convenio aliquem. 3) übertin femur, 
couvenio. auch fagt man mihi comwenit 
tecum res und de re, und inter nos censt- 
nit res tinb de re. 

— koppeln, copulo. 

Zufammen kratzen, corrado. 

Zufammen kriechen, 1) Eriechend i7 
ſammen kommen, z. €. Menſchen, Thicte, 
cgrrepo. 2) kleiner werden, minui; in 
artius (brevius) colligi. 

3uíammen Frümmen, incurvo; curvo. 
fib, fe, oder cutvari; incurvari. 

zZuſammenkunſt, conventus; congref- 
fus, us, m. ; congreffio, onis, f. ; concilium, 


i, n. 
JA Zufammen laffen, 1) aufammen achen 
affen, committo; fino.coire. 2) btpfae 
men ſeyn faffen, fino una effe. 

Sufammenlauf, concurfus, us, m. ; can- 
curfatio, onis, f. 

3uíammeif laufen, v) s. €. Menſchen 
Thiere, concurro. 2) gerinnen, cogi; cce- 
gulari. fajftn, fino coagulari. peus 
gelaufene Milch, coagulum lactis, i, n. 3) 
s €, Tuch, Zeug, Blätter, contahi. 

18 3ufammenlaufen, 1) y. €. der Men: 
fhen, Thiere, concurfus, us, m. s) Ge 
tinnung, coagulatio, onis, f. 3) 4.€. bei 
Tuch, contractio, onis, f. 
! 3ufammen legen, 1) Dinge, compone. 
gefchiehrs faltenb, 3. €. Meffer, ] 
auch complico. 2) 3. E. Menſchen in ca 
Haus, Zimmer, Bett, locere in eadem 
domo, cubiculo, lecto. 3) Gel, conferre 
pecuniam. :legung, compofitio, onis, £ 
gefchiehrs fattenb, auch complicatio, onis, f. 
des Geldes, cellatio, onis, f. der 3r 
ſchen, confociatio, onis, f. 

Zufammen [cimen, conglutine ; jung» 
£lutiné. sang, conglutinatio, onis, 

Juſammen leisen, 3. C. Waffer, corri- 
vb; conduco, zung, corrivatio; 
ctio, onis, f. 

3u(ammen lefen, 1) fammeln, coftige 


re; legere. 2) zugleich leſen, fimul lege. 


sung, Sacnmiung,- collestio, onis, £ 


zuf 
Zuſammen liegen, fimul jacere. im 
Berte, &mulcubare. — . 
. + 3nfámmen ldthen, conferrumino; fer- 
rumino. sıing,. ferruminatio, onis, f. 
3ufamimen machen, 1) zuſammen brins 
gen, cenficio; conduce; 2) zuſammen les 
aem. 3) verbinden, vereinigen, jungo; 
conjungo. 
àáufammen mengen oder miſchen, com- 
mifceo; permifceo. sung, permixtio ; 
commixtio, onis, f. 
Zuſammen nähen, confuo. 
Zufarhmen nageln, i. e. durch Nägel 


(oder einen Nagel) befefigen, firmate ela - ^ 
. ' Unis, f. 
zZuſammen nebmen, 4. E. Kleid, Kräfs . 


vis (oder clavo). 


te, Gedanfen, colligere: His vereinigen, 
auch junge; conjungo. fich zufammen 
nehmen oder raffen, von einem , der fort. 
atben will, fe-corfipere: tits Much faf- 
fen, fe colligere. zung, collectio, onis, f. 
3uíammen niften, (imul nidulati, 
Zufammen paaren, copulo. ⸗ung, 
copulatig, onis, £. ! 
Sufanimen packen, 
:olligere; componere. 2) einpacken, con- 
vafare; zung, collectio, onis, f. 
Zufammen paſſen, convenio; cpngrüo. 
Zuſammen pfatteit, etwa jurigo facro- 
"um. caule. ‚ 
Zufammen plaudern, gärtio fimul; 
:onfabulor. . 
3ufammen prallen, collidi. 
Zuſammen preffeh, comprimo: ug, 
ompreffio, onis, f. 
Zufarhmen prügeln, i. 6. prügeln, con- 
undere. : 
3uíammén auetfheh, 
1116, compreffio, onis, f. 
3u(ammen quiríen, mifceo rudicula; 


comptimo; 


3uíartmen raffen, 1) aufammen (cats - 


tn, fra&en, corrado; 8) zuſammen nef; 


Gerfainmen techen, 4. €. Heu, pectiné- 


olligere. . 


Zufammen reden, compito, j. ©. 


m, ‚der rationem fubduco (obet ineo) 
4. mit Jemandem, rationem fubduco . 
, uns/ computatio; ſubductio 


itf etc. . 
tionis, ohis, 


Zu fammen reiben, 1) jugleld reiben, . 
, V €. án einander; fe, 


mul teto. 3) fid) 

[terete invicem... NP 
31s ſammen reichen, tangére fe; juügi. 
Zisfammen réiben, confero ordine. 


Ztfammen teimen, 1). Verſe, fubili 


sera claudo. ^2) vereinigen, concilio; 


njwtgo. fid, i.e. paſſen, convenio;. 


ruo. NS 
Zufammeit reifen, iter imul facete; 
31i fammen teiten, fittiul equito, 


Zufaminen rennen, ij. e. zuſammen 
i hotolosibrunt, i, ws m. 4). 8; ber Hin 
Li 


augen. : 
Sisfátmen rinnen, conluo, .— 
cb ell. oeut(d). Handler. 


ctonrugo. ^ ; 


(0) 4. €. Wäfche, - 


«fen. . 2 


Ben fterno ictibus. 
laufen, 3. E. 
, confluete, « üng, 3. E. be Geldes, col⸗ 


gen, 4, €, auf den Zifdy, pulo. mul, 


. Ioni: kommen, à. 


auf 1993 


, Jufammen tollen, convolyo: ;> , 
Zuſammen rotten (rottiren), : fih, 
coire; conglobari. :ztiig., coitio, onis, f, 
Zuſammen ruͤcken, 1) Act, 4. €. Stuͤh⸗ 
le, jungo; conjungo ;. propius. adınaveo. 
2) Neutr, 3, E. wir molíen zuſammen 


tuͤcten, juhgi; conjungi;- propius accede- 


te ; auch, von gehenden ober reitenden Per; 


- fonen, cóngtedi; coire. zung, -conjun- 
.,ctio, onis, fa; 


auch, von. acbenben. eder 
teitenben Perfonen, coitie, onis,-f.; :gon- 
greflus, us, m. , i iiu 

Zzuſammen ruͤhren, commilceo.: ba Zu: 
fammenrabreit, permixtio; commixtio, 


dufámihen rufen, convoco, sang, 


convocatio, oris, f. 


3üfammen 


tunzeln, 3. €. bie Stirn, 


zuſammen ſchaben, i. e. zuſammen 
atren. 
Zufammen ſchallen, confono. Das Zu: 
fammenfchallen, confonantia, ae, f£. - » ' 
Zuſammen ſcharren, corrado, 
Zufammen ſchicken, fib, i. e. zufam» 
men paſſen. "a. (^X 
Zuſammen (deben, 1) zufammen ti 
zugleich · ſchieben, fimul movéo. 
Keoel, ſimul impellere conos. (53 
oufammen (dyieBesn, 1)53. E. Geid, 
confero. 4) mit Schießgewehr, i. e. nie⸗ 
8): ufamnien 
ti; colligi; 


Maler, con 
latio, onis, f. —— d 23 
zuſammen ſchiffen, fimul navigo.. 
Zufamnten ſchlaͤgen, 1) zugleich fta, ] 
a5 
per a) mit den Gldcfen, campanis ompi- 
us infono.. b) bie Uhren-Ichlagen zus 
ämmen, horölogia limul. infonant. - „er 
at. gehört laͤuten, Aber didt zuſammen 
chlägen, rem non fatis percepit. .2) fchla- 
gend zuſammen fügen, 3. €. Hände, «pl- 
lido. . gefchicht6 Flatichend, auch 2* 
do: f6 auch die Fluͤ el, complodo ; .€ol4 
lide: fibt man bíog auf ben Begriff gu; 
ſammen "m fo ftebt nut conjungo; 
Corifero, 5. E. Breter attfammteii f han. 
daher zuſammen fchlagen, a) aus Bre⸗ 
tern verſertigen, contabulo, b) fme 
men ſoben ich vereinigen, à; €. Waffer, 
Wellen, collidi ; - coire; gone, f; sus 
L . alles Unglück 
chlägt über mich, zufammen , coires con- 
venire. c) fich, 1. €. fid vereinigen , coi- 
te; facete focietatem. d) vereinigen, con- 
junge: Das Züſammenſchlagen, die 
Zufammenfchlagung, 1) das Gchlaaen 
in Geſellſchaft, pulíatio communis;-onis, 
is, f.. 2) der Glocken, i. e. das Zuſam⸗ 
menlaͤuten, pulfatio campanatym omnium, 
onis, f.- 3) bet Ihren, junctus fonitus 


Pt, 
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‚de, Wellen, Bügel, collifio, onis, f. 5) 
Mereimirung, 3. ©. der Breter, Gelder, 
ecnjunctio, onis, f. 

Zufammen fchleppen, comporto; con- 
vecto; congrego. sing, comportatio; 
eongregatio, onis, f. 

Zuſa mmen P mi ad concludo. ug, 

- eonclufurá, ae, 

3ufammen fchlingen, 3. €. Fäden, con- 
nectö ; meoro. ich, fe connectere; con- 
neci. sung, 3. V. Der Arme, nexus, us, 
m.; Connex:o, onis, €.: . 

Sufammen fchmelzen, conflo; colli- 
quefacjo; donfundo. sung, conflatio, 
onis, f. : 

Zuſammen (d)mieben, 1) 3. €. Eifen, 
jungo cudendo., 2) ttopiféb, 4. E. Raͤnke, 
mach!inor. . = / . "M n 

Zufammen (dymiegen, fib, arcte fe 
comprimefe. 'z1mg, arcta compreffio, ae, 
onis, f. 

Zufammen fchmieren, | 1) verächtlich, 

.zufammen fchreiben, confcribillo. 2) 

bera : gttíammen schreiben, undique cor- 
rádo, oder compilo alios. Das Zufams 


men(dymieren, aus andern Büchern, com- - 


pilatió, onis, f. 

Zufammenfchwüren, conftringo. ung, 

conftrictio, onis, f. . 

—— ſchraͤnken, con(ero; com- 

1cé. ; . 

3 Zuſammen fchreiben , confcribo. iſts 
aus andern zufammen tragen, compilo. 
Das 3nfammeníd)reiben, confcriptio; 
compilatio, onis, f. E US 

Zufammen ſchreyen, conclamo. 

Zufammen (dtrumpfen , corrugari. 

3ufammen (dyütren, confundo. sung, 
coniufio, onis, f. ge 

Zufammen fdywasen, confabulari oder 
confabulari inter fe. "un 


3u/ammen ſchweißen, cónferrumino. . 


Zufammen femen, 1) zuſammen ftellen, 
fügen, compono; jungo; cenjungo. fid) 
jungi; eonjungi. 2) zufammen ſitzen laf: 

:*' fen, junge fede; colloco in fede juncta; 
facio, ut (3. E. hemines) juxta fedeant. 
p. juxta.sdfido (oder confido). zung, 

e. 


Sifammenfü.tng , conjunctio; coa- 


eritatio, onis, € 
Zufammen fingen, ccncino; fimul ca- 
no. ba» Jufammenfimgem, concentio, 
enis, £.; concentus, us, imc 5 
Zufammen figen, confideo; una ffe- 
deo:: das Zufammenfigen, confeflus, 
us.m. T ia : 
Zufammen fpannen. 3. € Pferde, con- 
— donjungo. ⸗ung, conjugatio; con- 
ünctto, onis; f. 
^ Sufammen ſparen, comparcere; par- 
fimonia coh cere; ! "m 
3ufammen fperren, concludo. zung, 
conclufi, ons, fi, - 


Zuſammen fpielen, 1) y. €. zur Luſt, 


Teuer, Gfáfer, collido. 


"Neutr., à. 


3uf 


à. €. Karte, colludo. =) anf Imirmen: 
ten, corcino. das Zufammenfpielen, 1) 
zur £uit, collu&o, onis, f. 2) auf Jnirus 
menttn, concenrus, us, m. 

Zufammen fpünden, coaflo. 
coa(Tatio, onis. f. 

3ufammen (tallen, 1) Act., 3. €. Pic 
be, jungo eodem ftabulo, oder it zuſam⸗ 
men fperren, concludo in eodem itibulo, 
2) Neutr,, i. e. fid) vertragen, convenio; ' 
congruo. 

Zuſammen fteden, 1). €. ein $íci 
coligere. 2) bi: Köpfe, conferre capiti. 
3) an einen Drt zufammen fügen, ;. 
Menfihen, Dinae, contrudo; eodem cen- 
jicio. 4) zugleich fesen, 3. &. Bohnen, 
ſimul pono. 5) berfanmen (cnn, .uma 
elle; imul efle; ober heimlich beyſamnen 
(enr, latere in. eodem loco; clam uns eſſe. 
sung, 1) der Köpfe, collatio capitum, 
onis, f. 2). G, des Kleider, collecrie, 
onis, €. 3) Bereintuma, conjunctio, on:«. f. 

3uíammen f(tellen, compono. fid, 
juxta, uns confiftere. -ung, compofirio, 
onıs, f. in 

Zufammen ftimmen,. 1) wie Inftr 
mente, Gefänge, confono: nicht, disfonc; 
diserepo. 2) tropifdo, i. e. überein fom» 
men, congruo; convenio; confentio- nicht, 
non etc., oder discrepo; disfideo. Zw 
fammenjtimmend, ı) im Kiauge, coríc- 
nans,tis, o. Adv. confonanter s)uher 
cinfommerb, confonans ; convéniens; con- 
gruens, ti$, 0o. Adv., convenienter. con- 
gruenter. zung, ı) im Ginaen, Splam, 
confonantia, ae, f. 2) in Mennumaen x., 
confenfio, onis, f. ; confenfus, us, m. ; ton- 
venientia. ae, f. 

3uíammen (topfen, 3. €. eine Dem 
Dinat, conftipo. sung, conitipario,onis, C 
Zuſammen ftoppeln, conquiro sumo, 
conqitin ; onis, f. j 

Zuſammen fioßen, 1) Act., 3. €. 4m 
| daher (d. eres 
nigen, un coniungo; confecio. 2) 

tr, . bie Giäfer (to^en zufamımen, 

collidi. daher (t (id) vereinigen, jaazs 

conjungi. ifts berübrem, aud) contings 

contineor, 3. €. das Haus ſtoͤßt mif vv 

Thore sufammen, contingit porrams 

continens portee. die fyiufer Koßen m 
fammen, contingunt fe; continkameir, 
was zufammen oft mit etwag, i. e- dar 

an Iieat, continens (rei tt rem? ; conne- 
gens (rem), Das 3ufammenftogem. i 

Suiammen(tefung, 1) 3. €, ver Sie 

collfio, unis, f. 2) Zuiammenfüauna: ce | 
fociatios conjunctio,onis, f. t D dier 

bino, Sufammerbago, corrjunctio 5 cos 
nuario, onis, € , 

Iufammen ftreichen, 3, € 6 
colligere. 2) jufammen treffen; jungi 
conjung!; conventi!'e, 


Zuſammen ſtreiten, 1) Maias 
v 


sung, 








SU | 


"reiten, are inter fe. 2) zugleich mit 
Semandem ftreiten, pugnare cum. aliquo. 
* Mifammen be ih €onquito. sung, 
das Zufammenfuchen, conquifitio, onis, f. 
"Süfemmetn tómen,confono. ^ 

Sufammen tragen, confero; congero; 
comporto. ‘sung, collatio; congettio; 
comportatio, onis, f, - | 

3ufammen treffen, 1) mfammen fto» 
en, 4. E. zweh Wolken flohen zufammen, 
concurro. Daher ft. fecbten, acie concur- 
TO. 2) zufammen Eommen, a) von Dien- 
fden, Thieren, convenio. b) son Din 
gen, 3. &. Umſt nde, convenio; concur- 
To; congruo. 3) überein, treffen, conve- 
hió; congruo. —— finden, fi. 
mul invenio. as Zuſammentreffen, 
i. e. Sufammentunft , Conventus, us, m.; 
auch von Dingen, 3. €. Umſtaͤnden, con- 
curfus, us, ın. ; 

Sufammen treiben, 1) Menfchen, Thies 
fe, compellere; cogere. 2) feb(ofe Dinge, 
cogo. Das Zufammentreiben,, coactio, 
onis, f. ; coactus, us, m. 

3ufammen treten, 1) y. @. auf der 

fft, una confifto. 3) fà vereinigen, 
jungi; focietatem inire, 3 etwas mit ben 
Fühen, conculco; proculco. «tma. I) 
Sufammenfunft, coitio, onis,f. 2) Berets 
nigung, focierns, atis, f. ; confociatío, onis, f. 
3) mit den Füßen, conculcatio; proculca- 
NO, Onis, : : 

‚Sufammen trinken, fimul bibo; com-. 
!bo; compoto. 

Sufammen rrommeln, 1) durch Trom⸗ 
nein zufaınmen rufen, convoco tympani 
ono. 2) zugleich tromme(m, fimul pulfa- 
* tympanum. dad 3ufammentrommeli, 
ce. Sufammenru(ung durch das Trom⸗ 
— convocatio per ſonum tympani, 
nis, . 

Siutfammer verbinden, conjungo. fid, 
*oder conjungi. zung, conjunctio, 
nis, f. 

Sufammien' verknüpfen, connecto ; 
—— ⸗ung, connexio; conjunctio, 
ms, f. . a F 

Juſammen verſchwoͤren, ſich, conjuro. 
aſammenverſchworne, conjurati, orum, 
“nung, coórijuratio, ónis, f. 

Zufammen verfpreihen, fid, aut Che, 

fpondere inter fe. . 

Zuſammen verfteben, fih, confentio ; 

avenio. auch ſagt man convenit mihi 

m aliquo, und inter nos convenit, i. e, ' 

r verftehen und zufammen. 


Sufammen wadbfen, 1) von ameg Dins ^ 
) 3ufammenges - 


1, concrefco; 'cóálefco. 
t >, Concretus, a, um. 2) &rumm 
dica, incutvefco {sder incurvot) cre- 
ado, aid bloß incurvefco ; incutvor. 
5 3ufammenmad)fen zweyer Dinge, 
icretio, Önis,f.: oder ft. Dereinigung, 
junetie, onis, fe». = 7 77 


' 


' con 


‚fer 


'Onis, 2*9 


3uf 


Zuſammen wälzen,'convolvo: 

: Sufammen weben, - ı) durch Weben 
sufammen fügen oder verfertigen, contexo. 
2) jtgleid) weben, fimul texo. 

Zuſammen wehen, ;. €. Schnee, Aan- 
do congre?ó; conflo. 

Sufammen weinen, fimul feo; mifzeo 
lactymas. ' 

Sufammen werfen, 1) auf einen Haus 
fen werfen, conjicio. 2) serftören, "eins 
werfen, everto; disjicio. 

Sufammen wiceln, convolvo; 'com. 
plico. fish, fe, oder convolvi;' complica- 
rl. sun, complicatio, onis, £. 
^. 3ufammen winden, convolvo; cont. ^ 

er$ auf einen Knauf, con- 
glomero, sung, 3. ©. der Fäden auf ei» 
nen Knaul, conglomeratio, onis, f. qm, 
derer Dinge, complicatio; conglomeratio, 
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onis, f. - 
. Jufammen wirken, 1) sufammen wes 
ben. 2) zugleich handen, fimul ago. 
eung, 1. e. vereinigtes Handeln, vis fo- 
ciata, 1s, ae, f, ! eT 
Zuſammen wollen, fc. feyn, velle 
jungi. u — 
Zuſammen zaͤhlen, ineo numerum a. 
. rerum); computo, 5. @, res, «ung, 
computatio, onis, f. ! E 
Zuſammen sanften, 
- Sufammen z3ecdhen, compoto. Das xu, 
fammenzechen, comporatio, onis, f. " 
Sufammen x I) Act., a) f. vers — 
fammeln, Ji XErtuppen, die Summe: 
auch vom Pflafter, wenn es die Säfte im 
órper zufümmen zieht, contraho > colli- 
E. b) ind Kurze, contraho. die Stirn, 
nger ober fonftiges Glied ober Dina, 
Buch, Wörter; contraho. c) mit Gtris 
den, Bändern, Knoten, conftringo; con. 
traho. 2) Neutr, i.e. a) mit einander 
ziehen, 3. €. Thlere, Men hen, migrare 
fimul lebloſe Dince, à. ©. Wolfen, fi 
mul ferri. b) einerley Quartier beziehen, 
migrare eodem; migrare in eandem do- 
mun. Das Sufammensieben , die Zu 
fammensiebung, 1) 3. @, ber Truppen, 
Gelder, Summe, Stirn, Cpiben , Worte, 
Singer, contractio, onis, £. beg Snotchg, 
Ictio; contractio, oris, f. 2) 1. €. 
in ein Haus, migratio juncta, Onis, ge, f, 
oder ft. gemeinfchafttiches Ziehen der Mens. . 
fchen und Thiere, migratio juncta, lebíos ' 
inge, méatus jurictus, u$, i, m. ; iter 
junctum, ineris, i, n, — ' 
Jufammen ziſcheln⸗ confufürro, 
3ufammt, i. e. fammt, nebft. 


rixari inter fe, 


3ufas, additamentum, i, n. ; acceffio, 
onis, f. ohne Zuſatz, i. e. reti, a. €, ej. 





ber, fincerug; purus, a, um. ; 

Sufaufen, 1) weiter faufen, pergo po- 
tare. 2) einem zutrinfen, propino. Das 
3ufeufan, i. * Zutrinken, Pfopinatio, 


Wrta 3u 


yon S 8uf 


Zuſchaͤrſen, i. e. fhärfen, acuo.. 

Zuſchauzen, einem ‚etwas, concilio. 
sung, conciliatio, ongs, f. 

3ufdbarreu, 1) mit Erde bededten. ob- 
fuo; adobruo; contego. 2) ausfüllen, 
vell füllen, a. C, einen Graben ,. impleo ; 
repleo; oppleo; expleo. Das Zufchers 
ren, i. e. Bollfulluna, expletio, onis, f. _ 

Zufhauen, f. Zufehen. Das Zus 
jchauen, fpectatio, onis, f. Zufchauer, 
fpectator,oris, m. sinn, fpectatrix, icis, f. 

3ufd)aufelu, pala operire. 
Zuſchicken, 1) zufenden, mitto; fub- 
fnitto; transmitto. etwas Boͤſes, 3. C. 
"Kreuz, immitto; fabmitto. 2) aubereis 
ten, 3. E. fid, parare (e. -ung, I) Zu⸗ 
- fendung, miffio; transmiífio, onis, f. els 
ner böfen Sache, 3. E. Unglücks, immiffio, 
enis, f. 2) Zubereltuna, 

Iufchieben , ı) weiter (diitben, pergo 
movere. Segel, pergo impellere conos. 
4) hinſchleben d Stmanbem etwas, ad- 
moveo. den @id, defero alicui jusjuran- 
dam. 3) vorſchieben, 3. E. den Kiegel, 
obdo ; oppono. auch ft, verfchließen, be: 
decken, operio. 

Zufchießen, ı) 3. €. Geld, addo; ad- 


jcio. sung, adjectio; additio, onis, f. 


3) meiter fdiehen, pergo jaculari. 3) gu». 


 Temnen, zufliegen, irruo, 

Zuſchimpfen, immersu ichimpfen, per- 
go conviciari; pergo maledicere. 

Zuſchlag, i. e, das Zufchlagen in der 
Auction, addictio, onis, f. 

Zuſchlagen, 1) fchlagen, pulfo; verbe- 
ro: oder fortfahren au fchlagen, pergo 
pulfareetc. 2) fchlagend zumachen, 4. 
ein Faß, operio pulfando. die Thür, clau- 
do (operio) cum impetu. 3) dem Meifts 
bietenden zufprechen, addico. 4) nüsen, 


heilfam fenn, prodeffe; utilem (oder falu- , 


tarem) etfe. sung, das Zuſchlagen, 1) 
dag, Prugeln, verberatio, onis, f. 2) der 
£r, conclufio violenta, onis, ae, f. 3) 
in der Auction, addictio, onis, f. 
Zufihleppen, fubvectare; fupportare. 
Zufchließen, claudo; occludo ; operio; 
—— 0; obfero (are). zung, conclufio, 
enis, f. — 
,qitimefen, 1) aufchlagen. =) zuwer⸗ 
n, X 
Zufchmiegen, fid, i. e. (id) zuthun, ein» 
en Site fub HUN 


Zufchmieren, oblino; claudo linendo, 

3ufdnallen, 3. ©. die Schtihe, fibulo; 
claudo fibula. das. 3u(d mallem, fibula- 
do, vis f. E die Def 

Jufchnappen, r) Act., 3. ie Dofe 
claudo cum ftrepitu (oder celeriter), oder 
bíof claudo. 2) Neurr., i. e. a) eins 
ſchnavpen, 3. €, das Schloß fchnappt zu, 
prorfum ferri (i. e. vorwärte fahren); ex- 
cuti. b) nach etwas fdynappen, inhio; ad- 
peto; peto, 3. C. mit bem Munde, ore. 


LI 


- 


en. 


"weiter ſchneiden, pergo fecare. 


:guf 


Zuſchneiden, ») ſchueiden, n — 
2 
dem Modelle fchneiden, feco ad formulam. 


daher tropifh, 3. C. fparfam einem zu 


fchneiden, parce praebeo. Das Juſchnen 
deu, ı) das eiden, fectio,onis,f. :) 
das Schneiden nach dem Modelle, fecti 
ad formulam. , 
Sufdynitt, fectio ad formulem, onis, f. 
im Zuſchnitte, tropifcb, 3. &. ifts serfcber, 
i. e. amfangf, -prineipio : initio. 
Zufchnüren, conílringo; praeftringo. 
Das 3u(d)uürer, conftrictio, otis, f. Des 
Halſes, Magens, ftrangutatio, onis, f. 
Zufchrauben, 1) burd Schrauben sm 
machen, opetio ope trochleze: oder (tí 
fdyrauben , torqueo ad firmitatem. usque. 
2) weiter fchrauben, pergo torQuete. 
Snidrcben, 1) fchrifclich anweiſen obe 
eignen, 3. E. ein. Hans, adügno. 5) 
enleuen, benmeffen, tdjieben. 3. €. 
Schuld, conjicio; rejieio; transfero c 
pam in aliquem, fich etwas zufchreiten, 
oder anmaßen, fibi adfumere; fbi vindi- 
Care. 3) dediciren, dedico; confecro; in- 
ferıbo. 4) fihriftlicdy berichten, fribo; 
perfcribo. ung, 3. C; des Haufes, só- 
fignatio, onis, f. & Derlegung, Dép 
me(fund, adícriptio; adtributio, onis, f. 
DAISIFEIEER, ire citato gradu; 
um. 
Zuſchreyen, acclämo; inclito. Das 
Zuſchreven, acclamatio, onis, f. " 
zuſchrift, 1) Brief, epiftola, ae, f.; li- 
terae, arum, f. 3) Dedication, dedicatio. 


onis, f. 

Zufchüren, 1) Hola, aud» Blok stifchüren, 
lignum adjicio igni. 2) troptich, ben Sc 
manbem, i. e. den Grreit-árctr-madber.. 
augeo contentionem ; magis incendo «ext 
irrito) aliquem. : 

Sujchürten, ı) hinzu fdütrtn, adfundo, 
oder ferner hinzu fchütten, ,pergo adfun- 
dere, 2) verfihütten, judeden, obruo, 
oder veli PEN }: eum Graben, impleo; 
expleo; oppleo; repleo. zung, !) 395^ 
aufdyüttuna, adfufio, onis, f. r 5» 
lung, expletio, onis, f. .. 

Zuſchuß, 1)ber häufiae Zufluß, adäluen- 
tia,ae,f. 2) Zugabe, addicamentum, 3. n. 
acceffio, onis, f. geben, do aliquid accet- 
fionis loco. 

Zufchwärent, fuppurando claudi. | 

Zujchwellen, 3. €. Augen, tumore ; 
zuſchwoͤren, adjuro. ich fchmöre biz u 
adjuro ribi; jurejurando tibi cenfirmmo. 

Sufebeu, 1) zuſchauen, fpecto; infpe- 
cto; adfpicio : etwas, rem: 
A &. ‚s fah e zu, fc. - us nn. 
pectabat, quid agerem: du pecca 
bat, infpectabat, ps ed fid) verkehem Käse 
er fab zu, wie ꝛc., (pectabat, quomodio em 
id) laſſe Stiemanben. 3ufeben, nemamen 
fpectare fino. 2) fergen, provideo; ums 
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S8uf ' 


video. ' bà fiche,du zu, tp vide; 

rs. 3) erdulden, pati; ferre; 
erferre, 3 
nott ben. 


tu vidd- 
erpeti; 
€. er fann bem Unweſen nicht 
Das Zufeben, fpectstio, : 
ouis, .; adfpectus, us, m.  Zufebende, 
mahifefto; aperte; evidenter. Zufeber, 

fpectetor, oris, m. sinn, fpéctatrix, Icis, f. 

,du febr, nimis; nimiopere; nimium. 
jit (tbt, als daß, 3. €. er hätte:c., magis, 
quam ut eıc. 

Zufenden, 3ufendung, i.e. zuifehtefenae. 

‚Zufenen, 1) hinzu feken, adpono, oder 
fügen, addo; adjicio; adpono. den Kopf 
(an das Zener), sdpono (adınoveo) ollam 
igni. iſts drauf wenden, 3. €. das Geis 
nt, mpende. 2) zumachen, 3. €. Dfen, 
Mühle, operio; claudo. -3) einem, a. ©. 
dycch Bitten, Fragen, into. sung, 1) 
j. €. des Topfs, sdpofitio, onis, £7 oder. 
ft. Dazufügung, additio; adjectio; ad- 
pofitio, onis, f. 2) Stimachnng, conclu- 
fió, onis, f. - 3) Draufwendung, confum- 
tio, onis, f. 

"Zufichern, einem etwad, firmare alicui 
aliquid. á b r " 

" SnfiegeIn, figno; o o. zung, ob- 
hgnatio, onis, f. Zufiegter, obfignator, 
orí$, m.  , — 

Zuſperren, occludo ; praecludo. 

Zufpigen, scumino; cscumino; acuo; 
exzcuo. feilfófmig, cunedre. 259, ca⸗ 
cuminatio, onis, f. u . 

Zufprechen, 1) anreben, adloqui ; com- 
pellare, oder afüßen, falueo. 3) befuchen, 
cónvenio; invifo. ud arf, animum ad- 
do (oder erigo) verbis. Troſt, adloqui ' 
oder confolari.' Mauerkennen. 

Zuſpringen, in auxilium adyolare. 

Zuſpruch, 1) Anrede, adlocutio, onis; f; 
adloquium, i, n.: oder Girüguna, faluca- 
rio, onis, f. 2) Beſuch, falurario dome-- 
ftica, onis, ae, f. befommen, haben, talu- 
rari; conveniri. 3) münztiche Troͤſtung, 
sdloquiuwm, i, n.: confólatio, ovis, f. - 

Zufpünden, obruro (oder operin, clau- 
do) per embolum, auch ohne per embohret;? 

" Suftánbig, i. e. zugehoͤrig. =, 

artes. 1) Umftände, Beſchaffenheit, 
3: &. ber Menfchen, Dinge, ftatus, us, m.; 
conditio, onis, f. ; auch eon Menfchen, res 
(Plural. unb Sing.) in fchlechtem (autem) 
Zuftande feyn, effe conditione mifera (bo- 
na). 9! dag war ein Lelender) nftand! 
— conditio! o conditionem mife- 
ram ! in einen anten Zuſtand fete, facio, 
at homo (pder res) fit:conditione bona. 
2) gátm, tumultus, vs, m. ; turba, ae, f. 

31 Starten Pommen, juvo; adjuvos 
profum. laſſen, fino aliquem (rui re. ; 

Sırftechen, 1) ftechen, pongo, oder fers 
ner fitchen, pego punzere: „2) MINE: 
Hüte ver Nadel zumaben, 3. € 
vb . operin acu, oder ducche 9 
operto ſaendo. F. 9-1] 
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„ein 
aber, 


— 


decet. auch 
“wis eít, e$ ſteht mir, dir ꝛc. zu: nieht, 


. de. 


: addisamentum, 1 


\ 
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Zuſtecken, 1) ein Kleid, Hemdre., acu 
aditrıngere-coercere. 2) heimlich zukom · 
men faffen, geben, fubminiftrro; | furtim 
fuggero ; fubjicio. . 

Sufebem, 1) augehören. =) geziemen, 
faat man meum, tuum, pa- _ 
non decet; dedecet; nom eft ıneuın (tu- 
um etc.). 

Suftellen, 3. ®. Briefe, teddo; do; 
trado. wieder, reddo; reítituo. Glau⸗ 
ben, filem habeo slicui; credo. sung, 
ein:r Gabe, eraditio; exhibitio, onis, f. 

Zuſterben, obvenire hereditate (ober 
morte alicujus). : 

Zuftimmen, 1) einwilfiaen, confentio; 
comprobo. 2) ubereintreffen, confentio ; 
congruo; convenio. zung, 1) Einwilli- 
atına, | nfi $, u$, m. ; confenfio; ad- 

robatio, onis, f. 2) llebereinfunft, con- 
enfus, us, m. ; confenfio, onis, f.; con- | 
gruentia, ne, f. ; à 

Zuſtopfen, z. E. Lorch, Ohren, obturo; 
obitruo. ‘sung, obitructio, onis, f, . 

Zuſtoßen, 1) ftoßen, tundo ; trudo, oder" 
ferner ftogen, pergo trudere (tundere). ift6 
bimem ftefen, 4. €. in bie Bruft, mit 
dem Deaen, adigo yladium. 2) mwiderfah». 
ren, accidere; evénire; obtingere; con- 
tingere. 3) durch Stoßen verfiopfen, ob- - 


turo; O 0 - 
m, 0) aufchmieren,. obline. 








bítru 
Zuftrei 
2) feine Khrung wohin nehmen, wohin" 
achen, ferri; fe inferre, 3) ferner ftrei» 
chen, a) 3, E. die Haare, pergo mulcere, : 
b) weiter gehen, pergo me inferre; pergo 


fetri. ow 
3u(ttómen / adAue: Das Zuftrömen, 
adAuentia, ae, £.. ia. C7 . 
Zuſtuͤrmen, 1rruo; impetum facio; ine: 
cürro. 
Xuftütsen, 1) mit einem Deckel bedecken, 
tezo opefculo.. 2) ſich wohin ſtutzen, wo⸗ 


hin laufen, irrvo; 5 0, 

DLP AA 1) vbuden, zurecht machen,. 
j €. Menfchen, Sbiere, Dinge, fingo; 
conforuio : qud ven lebendigen Geſchoͤpfen, 
'condocefácio, 2) fhmüdtn, orno. 3) mit 
bem Noebigen verfehen, orno; fuborno. 
enng, 1) 3. €, ber Menfchen,, Thiere, 
Sinde, conformátio; ſictio. onis, & a 
Gdmüduna, ornatio; exornatio, enis, f. 
3) Verfehung mit dem Noͤthigen, inftru- 


ctio, onis, f. 
Zutappen, 1) blindlings zugreifen, te-. 
2) piump zugreiſen, 


mere 
blandus, 2, um, Adv. blan- 
infinuare fe. ; Egit, na- 
(fen, bep Liedern re, 
ewü⸗ 


iméntug je n. i Bra INT. 
ſenſt die -Spete ſHmnaghafter ms, 


condimeneum, 5, D- " 
' SU: 


- 


; rüftice adprehendo. 


XAutbátig, 
fid machen, 
tura hlanda, 2€, 


"Sutbat, beum 
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3utbeilem, praebeo; adfigno; tribue. 
^88, adfignetio ; adtributio; praebitio, 


d Zuthulich, 3utbulid)Peit, i. e. zuthaͤ⸗ 
ia 2€. : 


3utbun, 1) dazu thun, addo; adjicio. 
2) zumachen, 4. E. Sitocn,-claudo; ope- 
rio: qud) heißt couniveo bie Augen zu⸗ 
thun. 3) fich, i. e. fid) einfchmeicheln, fe 
'infinuare alicui, ober'in favorem alicujus. 
Patticip., zugerben, f. Sugetban. Das 
3utbutj, 1. e. emuͤhung, Huͤlfe, opera. 
ac, f.; ops, pis, f. ; auxilium, i, n., $. C, 
ohne mcin Sutfun, fine mea opera; fine 
mea ope. durch mein Zuthun, mes ope- 
ri; mea ope, auch, bey anten Dingen, 
meo beneficio. , 

3utráglid), 1) Adj., utilis; falutaris; 
conducibilis, e; faluber, is, e. feyn, efle 
etc.: auch prodeffe, 2) Adv., utiliter ; 
falubriter; falutariter. -keit, utilitas ;. fa- 
lubritas, atis, f. 

Zutragen, 1) 4. €. Steine, Holz, ad- 

orto; íupporto; adfero; aggero. ift 

. Sufammen tragen, auch comporto; con- 
geie. 2) fib, i. e. aefchehen, accido;: 
evenio; contingo. Dad 3utragen, die Zus ; 
tragung, adportatio, onis, f. $ Zus. 
fammentragung, auch comportatio; con- 
geítio, onis, f. 

Zutragung, f. Zutragen. 

Sutrauen (Verb.), 4. E. Jemandem et 
was, 1) folat ein Accuf., ft. beylegen, tri- 
buo, 3. E. einem große Gelehrjamteit. 2 
folst dag, (t. glaube, credo, z. €. I 
traue ibm nicht zu, daß. ers thun könne, 
nen credo, eum facturum e(Te: auch ohne 
daß, 3. €. id) trauc có ihm zu, i. e. glau⸗ 
be, ba$ erö gethan habe, tun könne oder. 
werde, oder wifle, eredo eum etc. 2 

Zutrauen (das), fiducia, ae, f.r zu ts. 
P pied hominis :- zu etwas, reis and). 
fides, ei, f. babemobet ſetzen, i.e. a) Je⸗ 
manbem glauben, : habeo; credo. b), 

vertrauen, fido; confido alicui: aud, ohne 

Dativ., z. €. ich Daher Zutrauen, bof 

erà thun werde, fido (confido) illum factu- 

rum. Qutrauen zu fich, Aducıa fui; fiden- 

tia; confidentia, ae, f.. gutes Zutrauen, 

fides, ei, f.; bona de aliquo opinio, ae, 

onis, fs das Zutranen verlieren, eripere 

ben zc., fidem amitto. etc.. in (aus) Zus 

trauen, fiducias auch fretus; confidens; 

confifus, 5. C, in (ans) Zutrauen zu Deiner 

Gute, z. €. fchreibe ich, fretus tua beni- 

gnitate :-folgt bafi, fo ſteht confifus; con-. 
fidens, 3. €. im 2utratten, daß er kommen 
werde, 3. E. fchreibe ich, confidens, eum . 
ete, im völligen Zutrauen, i. e. ohne allcd 

Bedenken, fine ulla dubitatione. . er hat 

das Zutrauen zu mir, mihi fides spud il- 

lum eil, worauf der Accuf. mit bem Infin. 

feier, wenn ein Verbum folgen fall; dann 

ft aber quch fido; confido, 


Zut — Zuv 


Zutraulich, i. e. voll Zutrauen, fidens; 
confidens, tis, o.; fiduciae plenus, a, um. 
Adv., fidenter; confidenter. ⸗keit, fidu- 
cia, ae, f. : 

Zutreffen, 1) übereintreffen, refpondeo; 
convenio; congruo. die Rechnung trifft 
zu, ratio conftat wir: spperet) 2) 
in Críülluna geben, 4. &. Zraum, evenire; 

re exitum ; „auch fagt man, eventus 
ee praedictioni, die Beiffagaug 
trifft zu. 

Sutreiben, 1) treiben, z. C. Dich, pello. 
a) ferner treiben, pergo pellere, oder mei 
ter (ort treiben, propello. 3) treiben oder 
antreiben, impello; into. 4 

3Sutretem, 1) ferner treten, pergo cal- 
care. 2) durch Treten zumachen, operio 
calcando. 3) dazu Eommen, accedo, 

3urrinfen, 1) weiser trinken, pergo bi- 
bere. 2) einem, damit er nachtrinfe, pro- 
ino; praebibo, à. €. alicui. Bein, Ot 
undheit, vinum, falutem. Das Jutrin⸗ 
Een, propinatio, onis, f. 

Sutritt, aditus; acceffus, us, m.: jfl 
Jemandem, adere. verfihaffen, concilio ;, 
facio ;.patefacio. betemmen, obtineo (sdi- 
pifcor) aditum ; datur mihi aditus, haben, 
habeo copiam (ober facultatem) adeundi; 
mihi eft (oder patet) aditus ad erc.; habeo 
editum ad etc. 

Zuverläffig, certus, a, um. Adv., cer. 
to; certe; haud dubie. :feit, 1) Gemif- 
brit, fides, ei, f.; veritas, atis, f; aud 
certum, i, n., menn Fein Genit. folgt. mit 
Zuverlaͤſſigkeit, z. E. verfichern, ceste. 
2) ee ge a , io 

uverfidt ucia, se, f. fetten, 
ben, pone, "N E. in sliquo; fido (confido) 
slicui. bie Buverficht haben, der Sunt 
ficht eben, i. e. aemi& alauben, fido; con- 
fido, 3. €. ba8 der Vater fommen werde, 
patrem etc, mit-Zuverficht, 3. €. reden, 
fidenter; confidenter. á 

Zuverfichrlidy, fidens; confidens, tis,o. 

v., fidenter; confidenter. ⸗keit, fiden- 
tia; confidentia, ae, ff. 

Zuvörderft, inprimis; maxime; prse» 
cipue; potiflimum, 

Zuvor, i. e. vorher, prius; ante, 4i 
fo viel als vor ber Seir, auch antes. bepm 
Subft. ſteht ante, 3. C. des rd zuvor, 
anno ante. dren Tage (Jahre ze.) zuvor, 
tribus diebus (annis) ante; tribus ante 
diebus. fo auch lanae zuvor, multo ante; 
diu ante. furg zuvor, paulo ante, | folgt 
nad) ante, antes, prius im Deutfchen ebe 
oder als, fo heißt bie& ebc oder ala quam, 
5. €. er thatd zudor, ehe (oder al:) ich fam, 

rius (ante, anted uam veni: folat 


ie, ſo Hlcibe diefes. umuberfest, y. €. ich 
werde zuvor nicht effen, als bis er kammen 
wird, non ante (prius etc.) edam, quam 


venerit, Not, bae Zuvor heißt auch. oi 
ante und prae in Compofiis, j. €. *8 


Zum 


b immen, praefinio; praedeftino. eins 


nehmen, 3. €. bie Stadt, praeoccupo; an- 
tecapio. bereisen, praeparo. Fasten, prae- 
queri. fommen, s. &. Jemandem, praeve- 
nio; pfaeverto; anteverto; antevenio. dad 
Zuvorkommen, anteverfio, onis, f. fagen, 
praedico ; ante dico. thun, 5. €. Jeman⸗ 
xm, i. e. übertreffen, anteeo; praecedo; 
intecedo; antecello; praeíto; vinco; fu- 
»ero. 

Zuwachs, 1) Wacöthim, incrementum, 
,n. j accretie ; acceffio, onis, f. befemmen, 
ewinnen, capio incrementum (woran? rei); 
teſco; accrefce ; augeor (woran? re). 2) 
vao Jemandem zuwächſt, proventus, us, 
n, was und zuwaͤchſt, eigner Zuwachs, 
lomi natum. das ift mein Eigner Zuwachs, 
ioc domi meae natum eít (von mehr. Din: 
en, haec — nata funt). junger Zuwachs, 
uboles, is, f. 

Suwadfen, 1) heran wachſen, accrefco ; 
accreíco. tropifch, ft. dazu Fommen, ac- 
tefco; accedo. . 2) fort wachſen, creíco 
)orro; pergo crefcere. » dünn 
yachfen, . 6. ein Ritz, coalefco ; coeo. 
) zu Jemandes Gebrauche.wachfen, pro- 
enire ‚oder naíci) alicui. Dad Zuwachs 
m, i.e. dad Heranwachſen, accretio, 

Zuwaͤgen, adpendo. dad Zuwaͤgen, ad- 
enfus, us, m. . 

3uwcge bringen (richten), conficio; 
ficio; perficio. ift vorbringen, pro- 


e ann 
Zuweben, addo; adfpiro. Das 3uwe: 
ien, adipifatio, enis, 
Zuweilen, interdum ; nonnunquam. 
ieweifen, 1) zuweiſen, concilio, 2) 
ep weifen ober fenden, delego; mitto, 
. Käufer, emteres ad aliquem. sung 
Verſchaffüng, conciliatio, onis, f. 2) 
inweiſung, delegato, onis, f. 
Zuwenden, 1) binmenben, 3. €. Geſicht, 
fidin, verto (der converto) os (tergum) 


| aliquem. — 2) verfchaffen, concilio. 
més i, €. Berfchaffung, —conciliatio, 
15, £ 

3uwerfen , werfen, adjicio. 


1) Mr 
ich hinzu werfen, 3. €. Semanbem etwas, 

mit ers nehmen foll, projicio alicui rem; 

ljicia rem. - 2) dazu thun, adjicio; addo. 

geben, do; praebco; tribuo. 4). ferner 

ttitm,.pergo jacere. .5) zumachen, aus⸗ 

Ken, 4... Girube, impleo; expleo; op- 

tos compleo: eber ſchnell (merfenb) zu⸗ 

ahen,-3. €. die Thur, raptim claudo 

iperio^, rung, D Dazuwerfung, Das 

fuanna, adjectio, onis, f. 2) dad Bes 

n, datio;.praebitio, onis, f. 3) dad Bus 

&ben, 4. €, der Thuͤr, conclufio, onis, f. 

s Ausfullung, 4. €. der Grube, exple- 

s gis, fu. 4. 0, 

aymwider, 1).Adj., i.e. 2) entgegen, ad- 

Hus. mdverfitius; contrarius, 2, um, 


di, ae, tis, f. 
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ftyn, adverfor; fum eontrarius; repugno- 
P. unangenehm, moleftus, a, um. wenn 
dirs nicht zumider ift, nifi tibi moleftum 
eft; fi tibi videtur. 2) Adv, i. e, entge- 
en, adverfus; contra, mir zuwider, 3. €. 
agte er, contra me etc. zumider handeln, 
j. €. dem Gefehe, ago contra legem. 
tbun, a. E. Semanbem | etwas, offendo 
aliquem. J m 
Zumwiegen, f. Zuwaͤgen. | 
Zuwinfen, adnuo; adnuto; innuo. 
Beyfad, nutu fignifico adfenfum; adnuo. 
Suwinterm, es wintert qu, i. e. bet 
Winter foinmt, hyems venit: oder alled 
wird mit Schnee und Eis belegt, omnia 
teguntur nivibus et glacie. Das Zuwin⸗ 
tern, i. e. Ankunft des &dyneró, adventus 
nivis, oder Eiſes, adventus glaciei, us, m. 
3uwirbeln , 3. &, Genfttt, sdítringere 
(oder fiimare, claudere) verticillo. . — 
Zuwölben, fornice claudo. fif, cliüdi 
fotnice. . — i 
: Susdblen, adnumero. . zung, adnume« 
ratio, onis, f. 
3usáunen, 
fepio. 
Zu Seiten, i. e. zuweilen. 
3usieben, 1) vorziehen, 5. €. Dorint 
obtendo, aud) ft. zumachen, verfdlies 
fien, claudo; operio. 2) zufammenzichen, 
contraho. 3) verurfächen, z. €. Beroruß, 
contraho ; conflo ; concilio. 4) bajtl neh» 
men, à. €. zu Statfe, adhibeo. $) gt 
iehen, 5. €. "Dico, fubmitro. sung, ı 
orziehung, s. €. des Borhange, obténtio, 


Zuw — 3w4 


fepe claudo; fepioi con- 


onis, f.; obtentus, us, m. 2 ufanmens 
ut: contractio, onis, f£. 3) Verur⸗ 
achung, conciliatio, onis, f. 4) fDajts 


vehmung, adhibitio, onis, £4 oder lieber 
adhibere. SOM" 
Zwaden ober Zwiden, i. e. rupfen, 3. 
C. bie Ohren, vellico. daher 1) —6 
i.e. rupfen, ums Geld bringen, carpo. 4) 
mit Worten, carpo; vellico. 3) ben Feind, 
i.e nberall fchwächen, carpo. Das 3was 
den, 3. €. der Ohren, vellicatio, onis, f, 
Zwängen, ı) aufammen preffen, come 
primo. 2) wohin zwaͤngen, utgete in lo» 
cum, hinein zwaͤngen, Intro urgere; 
adigo. Das 3wángen, i. e. bao Surfanv 


menpreffen, compreflio, onis; f. | 
Zwang, i. e. das Zwingen, coactus, n | 
m.; and vis, is, f, i. e. Gewalt. 1 


Qoo enn igPe meceffiras, atis, f. Das, 
bet Zwang, 3. €. der Grifette, necefficas 
more recepta. Zwang anthun, gebrauchen, 
vim facio; vim adhibeo, 3. €, alicui, in 
aliquem; auch cogo aliquem. aus Zwang, 
z. that ers, coactus, — — u 
Zwangbrief, literae compellentes poena 
propofita, arum, ium, f. 

3wangbien(t, opera neceflaris, ae, f. 


Sw«ngmuble, mola habens jus cogen- 
Swag: 


A 
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„Fransgereihtigteie, zwangrecht, jus 


endi, ris, 
— vis, i5, €; ratio vio⸗ 


lentior, Onis, oris, f. ; negeflitas, atis, f. 
brauchen, vi pugnare. 

3manqwei e vi; per vim: neceffitate. 

Zwenzig, viginti: eym Sab(t-. das mur 
Plor. nüm: ft, (3. €. literae, der Brief, nu- 
ptiae etc.), viceni, ae, a. 
(jedem) Zwanzig, viceni, ae, a 
qt, 3. e. famen fie, vicént. 
taufend, wiginri millia. ber zwanzigtau⸗ 

dfie, vicies millefimus, a, um. 

‚Zwanziger, i. e. einer von den zwanzig 
Herzen ddr obrisfeittichen Perfonen, vi- 
' gintivir, i, m. 
sig Hirten, vigintiviri. ibr Amt, vigin- 
tiviratus, us, m. 

Zwanzigjaͤhrig, viginti annorum. 

efe Mira vicies. iwanjigmaf, ttm 
—6 

partibus ; vicies. ^ malig, i. e. àmaugionaf 
— iden, atnierben, vicies facrus, 
oder wiederholt, vicies repeucus, 9, um, 

Zwanzfgite (der, bit, das), vicefimus, 
a, um. allemal der zwanzigſte, vicefimus 
quisque. derzufte, unus er yic. bet zafte, 
alrer et vic. etc, zum amanter Male, 
viceimum, zum swanzigften, wanzigſtens, 
vicefimo. 

zwaͤnzigtauſend, f, Zwanzig. 

wer, quidem; equidem ; ichiered ſteht 

weit ;Auftaer ben der erfien Per ſenalendung 
Sinem adis bey gudern, Not. )und zwer, 
er. quidem : auch (tebr oft bafür et (que) mit 
is, ea, Ads wenn fichs auf ein Sublt, esieht, 
oder init id, wenns auf» Verbum oder ben 
ganzen Cab et, z. E ich habe vicit, und 
zwar fchene Sicher, habeo mures libres 
er cog pulchros. „er ftubitt, unb zwar Jin 
Uringla, lireris dat öperam, er id Lipliae, 
Hn fü ſteht nec is etc. , fl. et-is non erc. 
4) hen quidem, swür, wenn aber folat, 
ſteht auch eft ille, a, ud nberfluffie, 3. ©. 
Biel Bücher, aber nicht ante, multi libri 
ilii quidein, fed non boni. 3) ft. quidem, 
zwar, ftbt auch oft etfi; quanquam; 'li- 
cet, wenn fid dafür obiehon denken laͤßt 
hann fällt Pad folgende‘ A wéa, und es 
fteht tämen dafür, no eo richt fchon da ift, 

&. ich bin mat nicht aelepre, febe, aber 

och) ;c., etfi non fum doctus, tamen in- 
telliz^ etc, 

„we (der) „„conhlium; propofitum; i 
x finis, is, m... f. vas ii mein Zweck 
e eft meum confilium; fequpr hoc, 
fpecto hoc; hoc . ropofitum habeo. Git: 
tehrfameit ift der Zweck des Flahes, ‚doctfi- 
na e(t £nis indaítriae, zum Zwecke fem? 
men, f^inen Zweck erreichen, erlangen, pro 

pofitum adlequi, „einen Zweck haben, fe- 
des cenfilium ; habec » propofitum aliqued. 

was Bai ^u für einen Iwed? quid confilii 
(^ quegis? quid propofiti habes ? quid fpe- 


iu iman: 


je ziyanzig, jeder ' 


zwanzig. 


die Imwanzider Oder zwan⸗ 


4. E. arößer, kleiner, viginti, 


[A 


3we '- 
ctas ? wn 3 Sed verfehten, nen adfequ: 


propofitum ; aberrare 4 pr 


TOt (bio), 3.8. beym Schuſtet, c 


vulus, i m. 


Zwecken, i. e. abziefen, fpectare; peri- 
mere, j. V, ad rem. 
3wedenbol, i. e. Gpinbefbaum. 
Zwecklos, nulli confilio datus, a, um; 
en ratione —— tis, —* Ady., temere. 
andein, non habeo quo uar in agen- 
do — quo referam ctim careo on 
ratione. 
Swecflofigfeit, —— rear 
i n. null» ratio, ius, « onis, £j ees. 
atis, 
3wedmáfig, rei conreniens, si e e 
Adv., convenienter rei. ⸗keit / conve 
nientia cum re, ae, f. 
Swedwibrig:; a confilio atienus, 4, en- 
feyn, confilio repugnare. 


Zwecwidrigkeir, conditio a Config 
aliena, onis, ae, f. PU Tb 
ween Mifc), em. 

NEP fo — ——— 
uͤberatl ziwey, 3. €. Muſchen/ f. al 

— Swote, Jweyte, 
, dubitatio, onis, 
i, n. ii en, i. e. a) zweil 
G. die Sache bat einen 
— on ium. 
ubıgo. [| a nen 
bito; non dub Sal gut ce 
Zweifel, non eft dubrwin. 1 
dubito, non dubium eit, 
er eit? ade in àb 
hebt daß quin, € 
cum ]nfin. f. 3 eet). den 
ben, tollo dubitationem. im 3 
pat p^ Sehne oder ft. 
ubito, onn 
dubio; vocal dad dan 


p se ef, fine pss, 
: dà 
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en o- 
; sema 













oder fieben, i e. 4) d 
dubius. — E. 
fun. dubius. 





n Sei 
dubium ; MBA da 
fenem; a]. Seno de: dubi 
,veo alicui dub ténem. 5 
dé dübium; voco in dubiur 


fegen LES gder | 
ib 3 M 


—— 
erregen, dubi T" : 
B + ^ (4 


« igteit, kv 


dubia, © 

Zweife ps y Karim 
incertus,- m me mi 
tus, a, um. Ade, pope 


Zweifeln, 5 dubito; dubius f 


3c 


mis, de re; auch rem voco in dubium. 
folgt ob oder daß, ip folgt an oder ber. 
cuf. cum Inf.: aber nach non "dubito, 
non dubium eft, quis dubitat, nema du- 
bitat, cui dubium eft etc., heist daß 
quin, oder e9 fiehe der Accuf, cum Infin., 
1: €. ich zweiſſe nicht, daß er kommen mtr 
de, non dubito, quin vent. etg., Oder eum 
venturum etc. : ſteht daß macht, und druckt 
dieß eine Verneinung Des Folgenden ouo, 
ſo kommt non dazu, z. E. id ziwrine nicht, 
daß er nicht Eommen werde, i. e. id alas 
be, baf er nicht Commen werde, non du- 
bite, quin non venturus fit, oder eum 
non vent. etc. ein wenig zweifeln, paulu- 
lum dubito; fubdubito, Not. 3 1d) 
zweifle an der Cade, oder mic an 
der Sache, fagt man auch, die Sache 
iſt mir zweifelhaft, oder nicht zweifel⸗ 
baft, ſoislich kann man auch ſagen, res eft 
mihi dubia, oder res mihi non elt dub«a. 
Das Zweifeln, dubitatio, onis, f. 
Zweiſelsfrey, 1)'Adj., dubitarione li- 
ber; haud dubius, a, um. iſts gemiß, 
auch) certus, a, um. 2) Adv., i. e. ohue 
Zweifel, fine dubio; procul dubio; haud 
dubie. iſts gewiß, qud certo. 
*vcifelegtuno, caufa dubitationis, ae, f. 
3weifelePnoren , dubitatio, onis, f.; 
(erupulus; nodus, i, m. ; difficultas, atis, 
C Wuflefen, folve nodam etc. 
Zweiſelfucht, libido dubitandi, inis, f. 
»fücbrig; libenter dubitans, tis, o.5 libi- 
dine A adfectus, a, um. 
Zweifler, dubitaror, oris; m. (Tertull.); 
Aubirans;'tis, m.; dubius, i, m. sinn, fe- 
mina dubitans, ae, tis, f. | 
Zweig, ramus, i, m. jünger, furculus; 
puilus, i, m. beiqubfer, grüner, frons, 
dis, f. anf einen grunen Zweig tommen 
(fpridym.), Norekco; ineramvirae. conditip- 
nem adipifcor.. grüne Zweige bekommen, 
frondefco. daher Zweig, eeeplie, i.e. r) 
Samilie, Theil, familia, ae, f. ; itirps, pis, 
f. 2). Kim, 


-Der Adern, ramus, i, m. 


germen, mis, n.; ftirps, pis, f. ; progenies, 


ei, £. ; proles, 15, t. 
Sweigelchen, 3weiglein, ramulus, i, m. 
Zmwerd.oder quer, |. uer. 
Sverchbalken, f. Querbalken. 
exchſell, diaphragma, atis, n. 
Smerchholz, i. e. Zwerchbalken. 
werg, von Menſchen, Thieren, Ge: 
wachien, 1) überbaupt, ohne aufs Ge 
febtécbc zu fehen, pumilio, onis, m.; na- 
nüs, ij,m. 2) tnóbefonbere, vom männ- 





tichen, pumilio; nanus; vom weiblichen, 


ilio ; nam. 
Zwergbaum, arbor nana, oris, ae, f.; 
arbor pümilib, oris, onis, f£. 
2 vottabirte , betula nana, ae, f. Linn. 
Zwverabobne, phaftolus nanus, j, m, 
Linn. | 
Zwoerginn, nano, f. Zwerg, 


icoi 
Zwetſchke Zwetſche, i. e. Pflaume, 


— P :baum, prunus, i, £. duc 
Fwey (oder 3ween, 3wo, 3wey), duo, , 
$e, 0: benm Subft., das nur Pin num. 
tft. (3. €. literae, ber Brief, nuptiae etc.), 
bini, ge, a. je zwen, jeder (jedem) ame», 
bini, ae, a, zwen Sabre, duo anni, oder 
biennium, i, n, Lage, duo dies, ober bi- 
duum, 1, t, 
3weybláttérig, duobus foliis; duo fo« 
lia habens, tis, o. ; bifolius, a, um. 
Zweyblage, ophrys, yos, f. Linn. 
. Sweyoeutig, ambiguus, a, um; anceps, 
ipitis, o. Adv., ambigue. > feit, ambigui- 
tas, atis, f. d 
Aweybrábtig, bilix, Icis, o. 
! Sweyoritrel, zwey Drirgel, duae ter- 
tiae (fc. partes), arum, f.; bes, beffis, m. ; 
duo tríenres, orum, jum, m. 


3t: 


"Sweyedig, duos angulos habens, tis, 0. ' 


Zweyellig, bicubitalis, e. | 
Zweyer, eine Münze, fextans groffi, 


tis, m. 


"Zweyerley, 1) von amen Arten, duo- 
rum generuin; duplex, icis, 0. 2) zwey. 
3) verfchieden, diverfus, a, um. 
; Zweyfach, 3miefad), 1) Adj. duplex, 
icis, o. ; duplus, a, um. machen, dupli- 
co. 2) Adv. duplicirer. zwenfach fa 
roß, duplus. zwenfach fe vici, à. €. ges 
en, duplum; alterum tantum, zwiefach 
nehmen, 3. €. einen Strick, duplico. beu⸗ 
gen, zuſammen beugen, duplico; fid, fe; 
gder duplicari. É 

Iweyfaͤdig, bilix, icis, o. 

Iweyrältg, ymiefátrig, i. e, zweyfach. 

Zwerfälrigfeir, duplicitas, atis, f. 

— Fiiefalcer, papilio,onis,m, 

weyfarbig, bicolor, oris, o. 

Zweyflügelig, 1) 3. €, Vogel, Infekt, 

‚bipennis, e; dipterus, a, um, 2) à. €, 
AS bir, Fenſter, duabus valvis praeditus, 
a, um; biforis, e. ] 

3weyfótmig , biformis, e. ' 

Sweyrüfig, bipes, edis, oj; duos pe- 
des habens, tis, o. ' 

äweygeitaltig, biformis, e. 

3weygipfelig, hivertex, icis, o.; duos 
vertices habens, tis, o. 

aweyglieberig , bimembris, e, ; 
edi bdnoig, duas magus habens, 

, 0. 

Zweybauig, bis caeduus, 9, um, 3. E. 
Wieſe, pratum bis caedyum; pratum quod 
bis anne caedi (oder fecari) folet. dn. 
' Zweybenfelig, utrinque anfatus, 9, 
um; duas anfas habens, tis, o. 

Sweyberrig, duobus dominis fubje-. 
ctus, a, um. | 

Zweyhornig, bicornis, e; dup cornus 

... habens, tis, o. 

Swevbufis, s. €. Thier, ungulas bifi- 
da. hanens, ri^, o. - 

zweyhundert, duoenti, ge, g:: Génm 

Supit., 
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Subft., das nur Plur. num, ift (4. ©. lite- 
rae, der Brief, nuptae etc), duceni, 
ae, a. je 200, jeder (jedem) 200, Guceni, 
ae, 5, 3wtybunbertite, ducentelimus, a, 
win, allemal der zweyhundertſte, ducente- 
fimus quisque. 3weybundertmal, du- 
centies..z malig , 1. e. 200 mat geſchehen, 
gemacht, geworden, ducenties factus, ober 
wiederholt, ducenties repetirus, à, um. 
zum .co(ten Mate, ducentefimum. 200s 
(ten, beym Zählen, ducentefimo. 200 
taufend, ducenta millia: beym Subitant., 
das nur Plur. num. ift (y. E. caftra, das 
Lauer, nuptiae etc.), ducena millia. je 


200 taufend, jeder (jedem) 200 taufend, 


ducena millia, j. er aab uns jevem 
200 taufend Groichen, dedit nobis ducena 
millia grofforum. 200 taufenbmal, du- 
centies millies. » malig, i. e. aoo taufends 
mal gefchehen, gemacht, geworden, ducen- 
ties millies factas, poer miederholt, du- 
centes millies repetitus, a, um. Der 200 
tauſendſte, ducenties millefimus, a, um. 
Sweyjábrig, duorum annorum; bi- 


mus; bimulus, a, um. Zeit, biennium, i,. 


n. Qlter, bimatus, us, m.; aetas duorum 
&nnorum, atis, f. . 
^ Sweytampf, certamen fingulare, inis, 
is, n. ; pugna fingularis, ae, is, f. halten, 
ineo. 
zweykoͤpfig, biceps, ipitis, o.; duo ca- 
, pita habens, tis, 0. 
Sweyleibig, bicorpor, oris, o.; duo 
corpora habens, tis, o. 
Sweylódyerig , biforis, e. 
— , uncialis, e. 
3weymáboig, i. e. zweyhauig. 
Zweymaͤnniſch, 3. €. Bett, lectus duo- 
rum capax, i, acis, m.; lectus duobus 
aptus, i, m. / 
Sweymal, bis. zweymal fo fang (hoch 
x, um zweymal fo lang ꝛc., bis tanto 
longior etc.; duabus partibus longior. 
zweymal fo groß, um zweymal fo aroß, 
bis cante (oder duabus partibus) major, 
us; duplus, a, um. 
3. €. aeben, duplum; bis tantum ; alte- 
rum tantum.  3weymalig, i. e, zweymal 
gemacht, gefchehen, aemorben, bis factus, 
oder wiederholt, bis repetitus, a, um. . 
Sweymonatlid), bimeítris, e; duorum 
menfiumn., 
Sweypfüntig, bilibris, e; duarum li- 
rarum. 
3weyráberig, duabus rotis praeditus, 
a, um. 
Zweyruterig, biremis, e. Schiff, na- 
vis biremis; auch bloß biremis, is, f. 
Zweyfäulig, diitylos, on. 
Zweyfchartig, aiıphileius, ayum. Leute 
(smwifchen den Wendezirkeln), amphifcii, 
oruig, m. 


Zweyſchichtig/ 1) zweyzeilig, diflichas, 


wenmal fo viel, 


3we — 
a, um. 4) von zwey Schichten ober asta 


(3. E. Erde ic, duorum ftratorum. 
Sweyfohlig, in der Baukunſt, digly- 

phus, ı, m. 

Sweyicdyneidig, anceps, }pitis, o.; bis 
acutus, a, Un. 

Zweyſchuͤrig, qui uae, quod) bis 
fingulis annis Red €. Fort 

Zweyſeitig, 1; Adj., i. e. a) zwey Ct. 

ttn habend, duo latera habens, tis, o. b) 
beyde Theile (oder Parteyen) berrefend, 
mutuus; reciprocus, 4, um; ad utramque 
partem pertinens, tis, 0° 2) Adv,, ui 
que. 

Zweyfigig, duarum fedum; duibui 
fedibus praeditus, a, um. 

‚Iwepfpännig, 1) à. €. Wagen, biiu- 
gis, e; bijugus, s, um. Wagen, currus 
etc., Oder biga, ae, f. 2) zwch Spanüen 
enthaltend, bipalmis, e. 3) zweymanniſch. 

Sweyfpaltig, bifidus, a, uw. . 
Zweyipigig, 3. E Gabel, bidens, tis, 
0.; bifurcus, a, um. Berg, duos vertices 
habens, tis, o.; bivertex, icis, o. 
óvweyítámmig, duas flirpes habens, 
tis, 0.; duabus ftirpibus praeditus, a, um. 
Zweyitimmig, dusrum vocum. 
Aweyftirnig, bifrons, tis, 0.; dum 

ontes habens, tis, o. 

Zweyftündig, duarum horarum. 

Zweyiylbig, dis(yllabus; —difyllabus, 
4, um. — 

zrguisig , duorum dierum; bidui, 
à. €. Ketje, iter. bidui. 

, Zweyraufend, duo millia: begm Sub&., 
das nur Plur. num. ift (3. E. caftra, das 
Lager, nuptiae etc), bina millia. je 3m» 
taufend, jeder (jedem) 2000, bina millia. 

. Zweytaufendjäbrig, bis mille arno- 
rum. 

Zweytaufendmal, bis millies. smalig, 
i'e€. 2000 mal gefdhehen, gemacht, semwor- 
den, bis millies factus, oder wiederheit, 
bis millies repetitus, a, um. 

— (der, bit, das), bis 
millefimus, a, um. allemal der zwentau: 
fendite, bis millefimus quisque. zum jen. 
taufendften Mate , bis millefimum. zmes- 
taufendftend im Zählen, bis millefimo. 

Zweyte (der, bit, das), auch zweete, 
3wete, 3weyte, fecundus; alter, a, um. 
allemal ber jmepte, fecundus quisque. 
zum zweyten Male, iterum; fecundo ; fe- 
cundum, Zweytens, deinde; fecundo. 

Sweytel (ba6), i. e. Halfte, pars dimi- 
dia, tis, ae, f. ; dimidium, i, n. 

Aweytene, deinde; fecundo. 

Zweyter, f. Zweyte. 

Zweytheilig, bipartitus, a, um. Adr, 
bipartito. 

‚Sweywinfelig, duos angulos habens, 
tıs, ©. 4 

Zweyzack, bidens, tis, m. Semadie 


1G*2*, 
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bidens,.tis, e.; bifurcus,a, um; duos den, 
tes habens, tis, o. ui 


d reyzabu⸗ cine Pflanze, bidens, tis, t 


Jweyseilig , diftichus, $, um... 
3weysüngig, Zweyzüngler, bilinguis, 
duplex, icis, o4... ^ m 
P d an pis %., —* 
m. 2)am ‚etwa eus. m 
Zwickeln, — um. C - 
3Swidelbart, myltax, acis, m. 
Zwickelchen, cuneolus, i, m. 
3widen, f. Zwecken. ; 
Swidmüble, ı) ein Spiel, etma mola 
luforia, ae, £. 2) Gewinn, quaeftus, us, 
m.: oder Gelegenheit dazu, materia quae- 
ftus,. ae, f. , . ; 
zwickzange, volfella; vulfella, ae, f. 
Zwiebad, panis bis coctus, is, i, m. 
Zwiebel, 1) sum Eſſen, criar ae, f. 5 
raepe,.n, indecl. 2) eint Zwlebelgewaͤch⸗ 
«8, 3. €. ber Xulpe, bulbus, i, m. — 
3wiebeljeld, 3wiebeland, caepina, 
ie, f. 


Zwiebelgewaͤchs, 4. E. Tulpe, planta i, 


adice bulbofs, ae, f. : 
Zwiebelbandel, | mercatura caeparia, 
e, f. ; bánoler, -caeparius, i, m. sintt, 
aeparia, ae, f. 
Zwiebellend, f. Zwiebelſeld. 
Zwiebeln, i. e. martern, plagen. _ 
Zwiebelftängel, thallus caepinus, i 
0.5. thallus caepae. 6 pu 
Zwiebelfuppe, jufculum caepinum, i,n. 
Zwiefach, Zwiefältig, 3wiefalcer ıc., 
meyfach ac. | 
Swielicht, dubia lux, ae, cis, f. 
Swier, i. e. zweymal, .bis. 
Swiefpalt, i.e. Zwietracht. 
Zwietracht, discordia, ae, f.; disfidium, 
n.; disfenfus, us, m. 
S1wpiHid), pannus lineus bilix, i, Icis, m. 
willing, 3willingsbruder, frater ge- 
imus; is, 1, m. Zwillingsfchweiter, fo- 
r gemina, oris, ae, f. Zwillinge, gemi- 
, orum, m. \ e 5 ben 
Swingen, r) 3. C. Jemanden, cogo: 
FHibas, ad (sj rem: auch ut (def), 
d» der ]nfin. aud) ſagt man neceffita- 
n igipono alicui, z. €, rei. fid, fe co- 
re$; fibi vim facere; fibi imponere ne- 
iracem, iſts fo viel als fid) zuruͤckhal⸗ 
t, dtsch fe-continere;: fe vincere; fibi 
-derari.: die Sache fafit fid) nicht zwin⸗ 
1; re$ nón cogi poteft; res vi obrineri 
n poteít. fid) zwingen laſſen, i. e. ae 
ungern werden müffen; cogendum effe, 
'r Eonnen, poffe cogi. (2) befiegen, 
cos áwpero, oder bändigen, domo. 3) 
iugen, 3. €. ben Keil in das Hol 
go vi. gezwungen, a) 3. E. Menfch, 
ctws, 2, um, .b) nicht paffend, nicht 
Arlich, affestirt, contortus, a, um; pa- 
a fimplex, xis, e.; adfectatus, a, um. 





. ben), 


- 
' 
r 
' ^ 
^ 


N 
Adv., eum sdfectatione. Dad Iwingen, 
Spacrus, us, m. aud. ft. Gewalt, vis, 
1$, . 2M 7 
Zwinger, i. e. leerer Play an der 
Gtadtmauer, pomoerium, i, n. i. 

Zwinfern, mit ben Augen, palpebro. ' 
Das 3wintern, palpebratio, onis, f. 

Zwirn, 1) ats ein Baden, filum, i, n.s - 
befonberó fládbfener, filum lineum, i, n. 
2) «i$ eine Menge oder mehrere Faͤden, 
fila: flächfene, fila lines. ' | 
Zwirnband, vinculum lineum, i, n. 

‚Swirnen, Adj., e filis lineis. 

Zwirnen (Verb.), fila dupliciter. con, 
torqueo; fila duplico. 

Zwirnfaden, filum lineum  duplica- 
tum, i,n. - 

Swirubhandel, mercatura filorum li- 
neorum, ne, f. sbändler, mercator filo- 
rum lineorum, oris, m. sinn, quae. fila 
linea vendit. 

-3wirnmüble, etwa machina (ober ıno- 
la) filis duplicandis, ae, f. ^ 
, Jwirurad, rhombus duplicandis filis, 
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m. 
. $witnefaben, f. Zmirnfaden. 
3wirn(trumpf, tibiale e £lis lineis du- 
plicatis, as, n. 
Zwifchen, inter. Not. (t. effe Farin auch 
Bier intercedere fteben, z. ©. cà ift ein 
Ing, eine Freundſchaft zc.. zwifchen und, 
eít (intercedit) inter ec... Aehnlichkeit zwi⸗ 
(een Dingen, finilitude inter res tnb re- 
: iſt, eft; intercedit, e$ ift cin Unter⸗ 
fibico zwiſchen, eft (intercedit) discrimen 
inter etc. ; aliquid intereft inter etc. :.ein 
roftt, magnum discrimen eft (interce- 
it) inter etc.; multum intereft inter etc, 
zwifchen Zucht unb Hoffnung feyn (ſchwe⸗ 
efle (verfari) inter fpem metumque, 
zwiſchen inne, z. €. (ibt, liegt er, medius 
oder in medio. was zwifchen inne ift, 
liegt, interjecgus; medius, a, um. zwiſchen 
inne (eben, legen, interjicio; interpono ; 
interfero. zwifchen der Zeit, i. e. untere | 
deffen,. interea; interim. zmifchen der 
Reit, bag (ba) ꝛc., interea dum etc. — zwi⸗ 
fehen hin geben, a) Menfchen, Thiere, in- 
termeo. b) von leblofen Dingen, interce- 
do. zwifchen bin fließen, interlluo; inter- 
meo; interlabor. fliegen, intervolo; in- 
terlabor. fchlüpfen, interlabi. : 
3wifd)enfall, cafus interjectus, us, i, m, 
Zwifchengang, via interjectá, ae, f. 
Swifibengefang, cantus  interjectus, - 
us, i, m. 
Zwifchenmauer, paries intergerinus, 
etis, i, m. i 
Zwifchenort, locus. medius; locus in- 
terjectus, 1, m. : 
3wifdbenranm, intervallum; fpatiu 
interjectum, i, n. ; auch bloß fpatium. eis 
lec dep Wahnwitzigen), intervallum luci 
od 


‚du 
Iwi⸗ 





[] 
— 


ıcd 3wi—ñ3wo 


Zwiſchen rede, oratio interjecta, onis 
A s hatten, orationem inrerjicere; in- 
tertart. I 

Zwiichenregene (Im Königreicdye), in- 
terrex, egis, m. Mas ET 
Zwiſchenſatz fententia intermedia (oder 
inrerject2), ae, f. RS 
Zwiſchenſpiel, embolium ; "epifodium, 
i, n. «fpieler, acror embolii, orıs, m. 

'Zwifchenipruch, Interlocut, interlo- 
curio, onis, f. machen, interloqui. 

Zwifchenftunde, hora interjecta, ae, f. 
is müuntae, hora vacua - fub(eciva, se, f. 
“ Fwifcheßweg , via inrerjects, ae, f. 


Zwijihenwind, ventus interjectus intet" 





ventos cardinales; ventus intecmedius, 
i, m. CES. 
Iwiſchenwort, nterjection, interje- 
ctio, onis, f. — 
Zwifchenzeit, tempus ĩnterjectum, oris, 
i, n. ; intervallum, i, n. 
Zwifchenzuftand, conditio media, onis, 


ne, f. 
"swift. i e. Zwietracht, Sant. - 
Zwiftigfeir, i. e. Zwiſt. 
zwiſchenſtaude, fambucus racemofa, 
i, ae, f. Linn. ' bbs. IM; : 
3witidyern, fritinpio; zinzilwlo. : wie 
die Alten fungen. fo zwitichern die Juns 
gen (fyrichw,), dicta a majeribus reperunt 
minores, der A bove ınajori difeir arare 
minor. Das Zwirfchern, fritinnitus; pi- 
parus, us, m, 
Zwirter, 1) Menich beyderley Gea 
ſchlechts zugleich, androgynus; herma- 
- phroditus, i, m.; homo utriusque fexus, 
inis, m. 0 auch von Zbieren iind Pflan⸗ 
zen, 3. ©. beftia utriusque fexus, 2) von 
perichiednen Gefehlechtern, Arten ic., 3. &. 
ein Thler, das verfchiedne Eltern har, 
ffaftar», hibrida, ae, c.; nothus, i, m. 
fo auch van lebloſen Dingen, nothus. auch 
von einem Menichen, der z. E. cinen Eure» 
päifchen Vater und eine Africanifche Mut: 
ter hat, hibrida. 5 
Zwirrerbaum, arbor utriusque genc- 
tis; arbor herm»phrodita, oris, ae, f — 
Swirtergeburt, partus biformis, us, 
is, v. — — 
Zwirterweide, falix hermsphroditica, 
icis, ae, 5 3 inn. gio | á 
: 3we, , Zween, nu y- - 
" 3woellig, 3wofarbig, f- Zwenellig 1c. 
.Awélf, duodecim: bepm Subit,, das 
nur Plur. nuin. ift (3, &. caftra, das fa; 
ger, nuptiae etc.), duodeni, ae, a. it 
zwölf, jeder (iedem) zwölf, düodeni, ae, 
a. es ift wöif Uhr, eit hora duodeorma., 
e$ hat worf gefchlagen, hora duodécima 
eft audıra. es acht anf so Mf, |. Gehen. 
Imölfech, figura dundeciür aogulyruim, 
gr. f; dodecagónum, i, n... Ze 
Sweiftr, i». e. giner von dem zwoͤlf 


8id— 2» 


Herren cinef Solfenit, duodecimvir, 1, ss. 
das Amt, duodecimviratus, us, m. 

Zmwötferley,, 1) von zwölf Arten, duo- 

decim generum, 2) 3woͤlf, duodecim. 

Zwoͤlffach, duodenarius, e, um. Ady., 
i. e. ét ina, duodecies. 
. 3Zwölffingerdarm, . imteftinum duode- 
mum, ,d. © 

Zmwölfbundert, mille et ducen:i: beym 
Subít., dgs nur Plur. num. tft (i. €. a 
ftra, bad Pager, nuptiae etc), milleni et 
duceni. je ı2 hundert, jeder (jedem) ız 
hundert, milleni et duceni. ıchunderi 
mal, millies et ducenties. + walig, i. & 
12 funbertmal aefchbeben, gemacht, gewor⸗ 
den, millies et ducenties factus, oder wit⸗ 
derholt, millies et ducenties titus, $, 
wm. t2 fjunberttaufenb, millies et ducen- 
ties mille. 

Zwälfjährig, duedecim annorumt; _ 

Zwölftöthig, 1:)12 Potb fame, fe 
unciarum. ° 2) vom Silber, wenns €. 
proßirt wird, argentum folidum quadranıe 
minus, !, OYis, n, 

Swolfmal, duodecies. amoM(mat, er 
um zwilrmal, a. E. arößer, klemer, 
decim partibus; duodecies. — 12 mal, P 
um ı2 mal 3. €. fo aro, fo fein, duo- 
decies ranto, à. E. major. 

3wólfmafiq, i. e. 12 maf gemacht, ot 
fiheben, geworden, duodecies factus, ade 
wiederholt, duodecies reperimus, a, wm. 

Swölipfünder, tormentum. duodeoi- 
flum, 1, n. 

Zwöälfpfündig, duodecim librarum. 

Zwölfitundig, horarum duodecim. 

3wélftágig, duodecim dierum. 

3wólítau eno ,. zwölf taufenb, du 
decim «odia ; beym Subit., bae nur Plur. 
num, {ft (3. €. caftra, bao Fager, nupt: 
etc.), duodena ıillia. je 12 taufemd, jeder 
(jedem) 12 taufend, duodena millis. 2 
taufendmal, duedecies millies. : mabs, 
. €, 13 taufendnial geſchehen 
atworden, duodecies millies factus, e»t | 
wiederholt, duodecies millies repetitus, t 
um. zwölftaufendjte, duodecies mile 
fimus, a, um. adtmal der 31., dupdece 
milleimus quisque. aum 13 fà | 
Male, duodecies millefimum. 13 faule 
ftens, duodecies millefimo. 

3wélíte, duodecimus, «, um. allem. 
der z0., duodecimus quisque. atm am 
ten Male, duodecimum, 3mbíftend, dv» | 
decimo. 2: | 

Imölfref, i. e. Imölftheil. 

Zwölftens, f. Zwolfte. 

3woͤlftheil/ pars duodecinfa, eis, an T. 
uncia, ae, f. Zmpölfrbeilig, duodec" 

zreum, : 
3wote, f. Sioetté uit Imepee 

Syland, f. Beiland, 








X3 n j 


any 


welcher die vornehmſten geographiſchen Namen enthaͤlt. 


A. 
— Aquisgranum, à, ^. daher ge⸗ 
birtia oder dahin gehörig, Aquisgranene 


fis, 

Kat, ein Fluß in der Schreiz Arola; 
se, tn. 

Abyffinien Habellinia. se, f. ein Abyſ⸗ 
ſinier, Habeſſinus; Abyſſinus, i, m. 

Adda, ein Fluß Italſens, Addua, ae, ni 

Afrika, Africa, ae, RE Nfrıtaner, Afer, 
l rh. Afritaniſch -Africanus, a, um. 
Adv. more Africano. 

Al ier, Algerium, i, di ' 

Alfen,, eine Snfel, Alfena, ae, €. 

?fltehbura, Altenburgum, i, h. daher, 
Altenburgenfis, e. 

inne, alte Mark, Marchia. vetus; 

ae, er 


"óxitmhet, ein Süß, Almonus,i, m 
Amerika, America, ae, f. aus Ant 
tifa, Ametlkanifch, Americanus, a, um. 
ein Amerikaner,  Atnericanus, i, fn. 
— sig Stadt in Sranfreicb, Ambia: 
num, i, n. daraus ber, Ambianus, à, um. 
Amſterdam, Amftelodainum, i, à; das 
hin aebörig, Amftelodamenfis, e. ein Am̃⸗ 
fterbarher, Amitelodamenfis, is, in, 
Angermatnland, Angermannia, ae, f. 
M x Stadt in Frankreich, Andega- 


típád, Ansbady, Onolzbach, Onot- 
K- — n. 2 : Anſpachiſch, 
Onoldinus, 4, um 

Ancibes, Stadt in Frankreich, Antipo- 


lis, 
— oder. Antwerpen, Antvetpia, 


ae; -f. 
Yofta (Stadt), Augufta Prsetoria, ue, f. 
Aypenzel (Stadt), Abbatis Cella, 


ke, f. 
A orrdbengel, Archangelopolis, is, fi 
Qrles — Stadt in edepol ‚Arelate, 
h. inde 
Arno ein Fluß, Artus, i, iii. 
Arras, Stadt in Artois, ——— 


"Arteis ha), Artaſa. aed: 


Yichaffenburg, ——— i, n. 


Daraus ueburt:a, Schafnaburgenfis, e e. 

Alchersieben, Aícanis, ae, f. 

Aen, Atia, ae, fi Rleinajien, Aſia 
minor, fen ben Alten auch blog. Afia. Aſta⸗ 
tifch, | Atiaricus; Afıanus; à, um. Adv, 

ane, | 

Atlas, ein Gebitge in, Airifa, Arlas, - 
ántis; m. Atlantifche Mieer, Oceanus : 
Arlantigus, i, m. 

Augsburg (Augſpurg)⸗ Augufta Vin: 

elicorum, se, f. Au ugebutgijó, Augu: 
ftatius in Vindelicis. 

git i, but Bafel, Auguftá Rauraco- 


ET (Stadt), Autieum, i, n. 

utàn (Stade), Augultodunum, i,.n. 
Aurerre (Stadt), Altiffiodorum, i in. , 
Avignon (Stadt), Avenio, onis, £f. 


Bin. 
ðabajo Kran), Pax Kugils" eis, 


"Dabeh (Stade), Badend; Bada; ae, f; 
Áquae, arum, £, 4 © in der Schweiz, 
Aq * Helvetiae: in Deftreich, Aquae Ay- 
fra : in Schwaßen, Aquae. Suevicae. 
Grab tuosthum Siem, Magnus Duca- 

(Badenenfis). 
| paltide Meet, mare Baltieum, i 


gibátei, f. Beiberen. ^—— 
. 2Dicellonà, Barcino, onis, £ daher 


gebürtia, Barcirionenfis, e. 
fel, Baflea, ae, £. daher Bafileen- ' 


Bauen, Budiffa, 4e, f. 
Bayern, Bavaria, se, f. Bayeriſch, 
avaricus, à, um, Adv., Bavarice. 
Zeaucaire, Belloquadra, ae, f. 
eaumont, Bellomontium, i, n. 
éauvaie, Bellovacum, i, n. 
Belgrad, Stadt in Servien, Belgra-- 
um, 1, n. ; Alba- Graeca, ae, f. 
Belc, eine Meerenge, Fretum Balti- 
eu . n, der große, majus: der kleine, 


Berberti nf fBarberel), i. e. and. 


% - 
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Ber—Bun 
' ber Berbern, gewöhnlich Barbaria, richtle 


ger terra Berberorum, ae, f. 

Berg, Herzogthum, Ducatus Monten- 
fis, us, is, m. 

Bergen, Stadt in Norwegen, Berga, 
ae, f. Bergen op Joom, Berga ad Zo- 
mam. 

— — Tabernae montanae, 
arum, f. E: 
Berlin, Berolinum, i, n. 
Bern, Berna, ae, f. 

Berry, Kasdfchaft in Frankreich, regio 
| Bituticenfis, onis, 15, f. DA 

Biberach, Biberacum, i, n. 

Bifchofszel, Stadt in der Schweiz, 
Epifcopi Cella2e, f. .. J 

Biſchweiler, Stadt im Elſaß, Epiſco- 
i Villa, ae f. 

Blodoberg, f. SIDroden. , 

Dlois, S abt in Frankreich, Blefae, 
arum, f. dahin gehörig, Bleſenſis, e. 

Bodenſee, der, lacus Brigantinus, us, 
i, m. 

Böhmen, Bohemis, ae, f. ein 2505) 
me, Bohemus, i, m. Boͤhmiſch, Bohemi 
cus, a, um. Adv., Bohemice.. 

25oq) cin. Fluß, Hypanıs, 1s, m." 

Bologna, Bononia, ae, f. daraus ber, 
Bolognefich, Bologneſer, Bononien- 
fis, e. 

Bonn, eine Ctabt, Bonne, se, f. 

Boulsgne, Bononia in Francia, ae, 
Geíoriacum, i,n. — 

Bourdeauf, Burdigala; Bufdegala, ae, 


f. daher, Burdigalenfis,e. — 
Bourges, Stadt, Biruricae, arum, f. ; 


Avafıcum, 1, n. . : 
" Dourgógne ," Burgundia, ae, f. daher, 
Burgundus; Burgundicus, &, um. Il 
Braunfcdhweig, Bruníviga, ae, f. dats 
- aus her, Draunichweigifch; Brunfvicen- 
' fis, e. s ] 
Bregenzerſee, 1. e. Bodenfee., 
Breisgau, Brisgau, Brisgovia, se, f. 
daraus ber, Breisgauiſch, Brisgovien- 
e. * 
temen, Brema, ae, f. daher, Bremen-' 


fi . . . |^. 
"Preida, Brixia, ae, f. vafer, Brixia- 


nus, a, um. ER = 
Breslan, Vratislavia, ac, f. ans Bres⸗ 
fau, Vratislavienfis, e. az 


£.5 


Brieg, Stade tn Schiefien, Briga; ‘Bre- 


, 4€, f. ! 

- Brisgan, f. Breidgan. "^ 
Briren ' Ani : n.; Brixinajde, f. 
Brockeit (der) oder Blockoberg/ mons 
"Bructerus, tis, i, fn. : = 
"Arügae, in Fiandern, Brugae,uruim; f. 
J5rüife[, Bruxelae, atum, f. Daraus 
u^ ng e. 
ulgerıen, Bu 
ber, Bulgsrus, i, m. 25ulgarifd) , Bulga- 
ricus, a, um. Adv., Bulgarice << ^9 


& aMEL.TSÜÉNUSS 


Igaria, ae, £ einer das : 


_ Bun— Din 


Bunzlau, Boleslavia, ae, f. Ban; 
lauifch, Bunzlauer, Boleslavienfis, * 
Burgund, Burgundia, se, f. ein Bars 
under, Burgundio, onis, m. 
difch, Burgundicus, s, um. Adv. Bur- 
gundice, 
C. 


Cadix, Gades, ium, f. daraus bet, Gs- 
itanus, a, um. 
a. , — Ln. 
alaie, Caletum, i, n. 
"o _— s, um. , "em 
ambray, Cameracum, i, n. 
béria ,. — e. — 
Cambridge, Cantabrigia, ae, f. dahin 
gehoͤrig, Cantabrigienfis, e. 
Canariſche Inſeln, infulae Canariae, 
arum, f. : 
Cartbagena,  Carthzgo nova, inis 


see £ - 
, Caspifbe Meer, mare Cafpium, is, 


ij n. 
Ca(fel , Caffellae, arum, f. in atbi 
ría, Caffellanus, $, um. - see 
Caſtilien, Caftilia, ae, f. daher, dahin 
gehörig , Caltilionus, 2, um; Caflilien- 
$, €. I 
Chalons, fur Marne, Catalaugum, i, n. 
fur Saone, Cabillonum, i, n. . 
‚ Champagne, Campania (Franco - Gal- 
lica), ne, f. s 
Chriſtianſtadt, Chriftianopolis, is, f; 
c Eftieadabt 1 ü. * * 
€laigveng, Clervaux/ Clara Vallis, 


. $e, is, F. 
. Claufenbutg, Claudiopolis, is, f. 


Cleve, 1i) Otabt, Clivia, ae, f. 3) 
Herasgtdum, Ducatus Chvienfis, us, is, 
m. Llevifch, Clivienfis, e. 

Cleven, Cláven, ín oer Schweiz, Cls- 
venna, ae, f. | 07 

Coblens, Confluentia, ze, f. 

Coͤln, Colonis, ae, f. am Rheine, Co- 
lonia Agrippina, ae; f. dahin gehörig, Co- 
lonienfis, e. : an: 

Compiegne, Compendium, i, n. 

Congantinopel, Conftantinopolis, is, f, 
"(orbova, Cordus, Corduba, ae, f. 

Cor(u, Corcyra, ae, f£. ' 

* €racau , Crácovia, se, f. ia 

Crain, Brain, Carniola; Carnia, se, f. 

Cremona, Cremona, ae, f. 

Crenusenad), Crucenacum; Crucinss 
cum, 1, n. ] " 

Curiſche Saff, lacus Curoneénfs, us, is, 
m. Nehrung, paeninfula Curonents, 16 - 
is, £.- OR men 

A ypetn, Cyprus, i, f. 


* 


Dänemark Dania, —* ein Din 
Danus, i, m. Dänifch , Danicus,. a, um, 
PPP IE V 


Adv e» Damice. Dal 
mas 


Burgun: | 


Dal—Eup 


Dalmatien , Dalmatia, ae, f. dahin at» 
rí Dalmatiſch, Dalmáticus, a, um. 
Daimatier - Dalpmota, ae, m. 
Damae, Dathafcus, Damafcus, i, f. 
wmajcener, 3i»amafcenifd), Damafce- 
5, R, Um. à ' 
Danzig, D»atifcum; Gedanum, i, n. 
ya "bória, Dantifcanus, a, um; Ge- 
venfis. e. . e 
Dardanellen, arces duae ad Hellefpon- 
n. darch Die Dardanelen fchiffen, navi- 
e Hellefp.nrum. 
Daımitadt, Darmftadium, i, n. 
Deurbine, Delphinatus, us, m. 
Delft, Delphi, orum, m. 
St. Denis, D'onyfiopolis, is, f, 
Deutſchland, Germania, ae, f. 
Deventér, Daventria, ae, f. 
Dieoenbofem, Theodonis villa, ae, f. 
FEIREBPOTER| Darnafia; Diefenhofia, 


Dijon, Divio, onis, f. _ 

Dnieper, Boryfihenes, is, tri. 
Dmieſter, Tyras, ae, m. 

Don, Tanais, is, m. 

Donau, Danubius, i. m. 

dordrecht, Dordracum, i, n. dahin 
iOefio, Dordracenus, a, um. 
Dortmund, Tremonia, ae, f. 

Douay, Duacum, i, n. 
Dover, Dubris, is, f. 
Pra: rave, Dravus, i, m 
Dresden, 'Dresda, ae, f. 
Düffeloorf, Duffeldorpium, i, n. 
durlach, Durlacum, i, n. 


€. 


Ehräer, Ebraeus, i, m. Ebraͤiſch, Ebra- 

:,8&, um. Adv, Ebraice. 

Eger, Stadr und Fluß, Egra, ae, f, 

Eıfenach, lfenacóm, i, n. 

kiſenberg, Bifenberga, ee, f. ' 

Eisleben, islebia, ae, f. 

Elbe, Albis, is, m. 

Elfag, Alfatia, ac, f. ein Elſaſſer, Al- 

15, 1,9: Elſaſſiſch, Alfaticus, a, um. 

v., Alfatice. ) 

E[ftev, Elyfter, i, m. 

Emden, Emda, se, f. 

Eme, die, Amifiä me, —— 

England, Anglia, »e, f. Englaͤnder, 
zlus, i, m. Englaͤndiſch, Engliſch, 
licus, a, um; auch Anglicanus, a, utn, 

e ecclefia Anglicana, Adv., Anglice. 

Engelsburg, in Rom, caftellüm ange- 


i, n. ; moles Hadriani, is, f. 

Enagern, Angaria, ae, f. 
Erfurt, Effordia; ae, f. daher, Erfor- 
nl», e, a 

Eifen, Effendia, ae, f. 

eeſch, ein Fluß, Arhefis, is, 15, 
Bupbrat, Euphrates, is, m. 


% 


\ 'S$ac— Gen 


3. 


Lee Faventia, ae, f. | 
, Seoerfee, in Schwaben, lacus pluma- 
rıus, us, 1, m. 

Ferrara, Ferraria, ae, f. 

Fez, Stade, Feffa; Fezza, ae, f. $i» 
niatet ^, regnum Feffanum. i, n. 

IT mons pinifer, tis, i, m. 

. $sinnland, Finnia, ae, f. Sinnländer, 
Sinne, Finnus, i, m. Finnlaͤndiſch, Sins 
niſch, Finnicus, #, um. Adv., Finnice, 

Flamiſch, i. e. Flandriich. 

Flandern, Flandria, ae, f. Slans 
drifen, Flandricus, a, um. Adv., Flan- 
drice. , 

Fleury, Floriacum, i, n. 

Slovens, Florentia, ae, f. aus, in Flo⸗ 
feni, Florentinus, a, um. 

Fon ainebleau, Fons Bliaudi; Fons 
Bellaqueus, ts, i, m, 


/ 


Sranche Comté, Comitatus Burgun- 


jae us, m. , 

Franken, Srankenland, Franconia, 
se, f. «in Sranfe, Francus, i, m.; Frans 
co, onis, m. Frankiſch, Franconicus, a, 
um. Adv., Franconice, 

Frankfurt, Francofurtum, i, n.: am 
Mini , ad Moenum: an der Dder, ad 
Oderam (Viadrum) . dahin gehörig, Fran- 
cofurtanus, a, um. 

Frankreich, —Francogallia; Francia, 
ae, f. Sranzofe, .Francogallus, i, m. 
Franzoͤſiſch, Francogallicus; Francicus, 
&, um. Adv., Francogallıce; Francice, - 

Sreyburg, Friburgum, i, n. 

Freyſingen, Freytinga; Frifinga, ae, £. 

iriaul, Forum Julium, i, n. 

Sricelano, Frifia, se, f. Sriesländer, 
Frifius, i, m. Frieslaͤndiſch, Frieſiſch, 
Frifiacus ; Frifius, a, um. 

Friſche Zaff (nus (lacus) Venedicus, 
us, , m. Vehrung, paeninfula Venedi- 
Ca, ae, f. ] : j 

$rontignan, Frontinianum, i,n. — 

unen, Fıonia, ae, f, 
ulde, Fulda, ae, f. 


G. 


Gardfee, der, lacus Benacus, us, i, m. 

Garonne, bie, Garumma, ae, im. t. f. 

Bastogne, Vaſconia, ae, £. ein Bass 
u no a 

elbern, Geldria, ae, f. rzo 

Ducatus Geldriae, us, m. Herzogthum, 
Gemblours in Brabant, Gemblacum, 
1,n 

Bemünd, Gemunda, ae, f. 

Benf, Geneva, se, f. ein Genfer, Ge- 
fevenfis, is, m. Genferfee, lacus. Lema- 
nus. us, i, m. : lacus ‚Genevenfis, us, is, m, 

ent, in Flandern, Gandavum, f, n. 

Genus, Genua, ae, f. 

Sr. Ort» 


, 
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X008 Ger— Har 
St. Germain, Panum St. Germani, - 
j, n. 


©laris oder Slarus, Ghirodi, ae, f. 
-: Blogau, Glogavia, ae, f. 

Bnejen, Gnesna, ae, fr 

St. (oat, Fanum Sr. Goari, i, n. 

Goͤrlitz, Gorlicium, i, n. 

Borz, Goritiá, ae, f. . 

Goͤttingen, Gottinga, ae, f. 

Goldbe 
berga, se, 

Qjotba, Gotha, de, f. daher, Gothanus, 
a um 

Botbeit, die, Gothi; Gothini, orum, 
m.; Gothones, um, un. 

Gotblanb, Gothia, ae, f. 

et. Borthardeberg, mons St. Gott- 

ardi, tis, m. 

Gottorf, Gottorp, Gottorpium, i i, n. 

Gran, &tabr in lingarn, Strigonium, 

i, n. 

Grandſon obtt Braniee, Gtandifor 
num, i,n.; Granfia, ae, f. 

‚Graudünden , Rhaetia; se, f. diu 
bünöner, Rhaetus, i, m. Graubuͤnd⸗ 
nifch, Rheeticus, a, um. Adv., Rhaetice. 

Su iic Haga Comitum; Haga, 


"Gteiftwaide, Gryphiswalda, ae, f. 

Brenoble, Grátianopolls, fis, f. bábef, 
Gratis nopolitanys, a, ums 

Btriehenland, Graecia, ae, E. Arie 
d Griehinn, Graecus, Graeca, (Brie: 
ebifch, Graecus; Grajus, a, um. Adv., 
Graece. 

Griechiſch⸗ Weißenburg 

lbá Graeca, ae, f, 

Großs Blogau; Glogavià major, de, 
oris, f } 

Groß⸗Pohlen, Polonia 
oris, f. 

Buienne, Aquitanid, se, €. Quien: 
niſch, Aquitanicus, a, um. .Adv,, Aqui- 


tanice; 


aarlem, Salem, Harletttum, i, fi. 
aff, ı) das GCnrifde, finus (lacus) 
Curonsnís, us, is, m. 2) das frifche, 
finus (lacus) Venedicus, us; i, ti. 
“ag, t. e. — 
alte oder dall, cin? rx mébteret 
tábte, Hala oder Halla, ae, f£. : im Mag» 
deburgiſchen Hala.Sazonum oder Magde- 
burgica : in Schwaben, Hala Suevica : in 
Xoyrol, Hala ad Oenum. 
sSámbitg , Hamburguin, i; ti, 
omm, Hammoha, ae, f. 
'*$énau, Hahovia, «e, f. 
xoannovér, Hanhovera, ae, f. dahet, 
antovefaríus, a, um. 


Delgtad, 


major, ae; 


- 


s:jaroerwid, Harderovicum; Harder- 


vicum, i, m. 


- , v 


, Aurimontium, i, n.  Gold- 


d$àr—3ág 


* vfarlem , f. Saarlem. 

‚Gary Zarsgebir er Zarzwald, m 
va Hercynia, ae, f.; faltus Hercynis, ws 
i m. ein Bärser, inchla fylvae Hercy- 
niae, se, m. 

2 Hebraei; Judäei, orum, m 
sebtái(d), hebraicus, à, um; Adv. he 
braice, .- 

eidelberg, Heidelberga, 2e, f. 

sAcimitáot, Helmftadium, i, ti. 

Sennegau, Hannonia, ae, f. 

Zermannſtadt, in Siebenbürgen, " 
Szeben, Cibidium, I, n; 

Zerſtall, Heriftillum, i, n 

serzögenbuich, Sylva Ducis, «t 

Selen, Hafiia, ae, f. ein elle, mi 
fus, i, rh. Zeififch, Hafficus, a, um, Adv., 
Hatfice. 

— Infeln, Stoechades infulae, 


M arum, f. 


iſterreich, Iſtrien, Hiſtria; fibris, 


Site, Huxatia; ae, f. 

Zof Stadt im Voigtlande, Curia Vi 
rifcorum; Curia Regnitiana, ae, f. 

Zolland;. ı) Grafſchaft, Hollandis, 
tetra Batavorum, ae, f. ellánbec, Bau- 
vus, 5; m. Bollaͤndiſch, Hollandieus; 
Batavus ;. Batavicus, a, um. Adv, Hollar- 
dice; Batavice;. 2) die vereinigten Ren. 
Lande, Belgium foederatum, i, n. Gollin: 
det, Belga, ae, m. / deliánbiid, Belgi- 
cus, a, om. Adv., Belgice. | 
— $&olitént, Holfatia, ae, f. Soljteinifh, 
Holísticus, a, um. Ad., Holiatice. - eis 
sóolítciner, Hol(atus, i, m 

sSungarr, f. e 


Ilme, ein Fluß, lied, e, f. 

Indien, India, ae, f. Indier, Job 
net, Indus, i, m. Qno, Indianiſch 
Indicus, a, um; Adv., Indice. 

_ Üiigetmannlano, Ingermannia, se, E. 

nn, ein dius, Oenus, i, m. 

—88 Inſpruck, Oehipons, t: 

Oenipontum, i, Y. 

u.s geenior Hübérniá, ab, f. Zr 
lindifch, Hibernicus, a, um. Adv., Br 
bernice. ein Irtaͤnder, Hibernus, i, m. 

- ae, ein Fuß, Ifara, ae, f. 

and, Islandia, ae, f. Islaͤudiſch 
sindicus, a, uh. Adv., Islandice. 

Isle de France, Infula Franciae; 28, 

ftrieit, ſ. Hiſterreich. 

alien Italia, ae, f. in, au? Gralien, | 
talus; Italicus, &, um. Italiaͤner. 


4, m. Italiſch, Italianiſch, Iralicas, 1 


um. Adv;, Italice. 


J. 


„agetidärf, in Schlefien, Caräova 
sd ira & à 





Set —2ap 


Tericho, Hiericho, untis, f. dahin ge⸗ 


ic, ._—. a, um, 
yerufalem, Hierofolyma, orum, n. ba; 
sehöriy, Hierofolymitanus, a, um, 
eeu HbET Vallis Joachimica, is, 


Tobantiaeoraenftabr, Johannis Geor- 
oppidum, ji, n. ; 
jülid), Stadt, Juliacum, i, n. ftt» 
tbi, ducatus Juliscenfis, us, is, m. 
‘ürland, Jutia; Jutendia, se. f.; 
'rfonefus Cimbrica, i, ae, f. Juͤtlaͤn⸗ 
b, Juticus; Jutlandicus, a, um. Adv., 
ice; Jutlandice. 


$. 


iátntbem, Carinthia, ae, £.. Kaͤrn⸗ 
ch, Carinthicus, a, um, Adv,, Carih- 
e. ein Aárntber, Carinthus, i, m, 
&aiferewertb, Caefaris Infula, ae, f. 
&arlebae, Thermae Carolinae, arum, f, 
Varle(taot, Caroloftadium, i, n. 
iempten, Campidona, ae, f. j; Campo- 
wm; Campidunum, i, n. 
Vent, in England, Cantium, i, n. 

Viel am Kilonium, i, n. ; Ki» 
ae, f. . 
liow, Kiovia, ae, f. ‚ 


Wutden(taar, ftatus ecclefiae,sus, m, 


zoͤniginngraͤz, Rönigsgräz, in Boͤh⸗ 
i, Regino- Gradecium, i,n, 

iónigeberg , in Preußen, Regiomon- 
n; Regiomontum, i, n.; Mons Regius, 


i, m. 
vénigégtds, f. Koͤniginngraͤz. 
tónigebofen, Curia Regia, ae, f. (in 
ibfelbt, Curia regia in arvis. 
iónigelurter, Luttera regia, ae; f. 
&ótben, Cothena, ae, f. * 
zopenhagen, Hafnia, ae, f. 


iorintb, Corinthus, i, £. ein Borins - 


r, Corinthius, i, m. Aotinrbifd, Co- 


hiacus ; Gorinthius, a, win, Adv., Co» . 


hiace, 
Main, Carniola, ae, f, 
ireusmad), Crucenacum, i, n. 


krim (bit), Cherfonefus Tauricm, i, 


Ironftade, Corona; Braffovia, ae, f. 


f, 


acedaͤmon, Lacedaemon, nis, f£; 
rta, ae f. ein Zacebámoniet, Lace- 
monius; Spartanus, i, m. 
\ahdstroria, Coronia, ae, f. ——— 
angenfala, insgemein Longofaliffa, 


Langres, Andomantunum, i, n. 
\anguedoc, Languedocia, ae, f. 
on Laodunum, i, n, ; ont 
-applamno, Lapponia, ae, f. Aapplaͤn⸗ 
bell. deutſch. Sandler, : 


Lau—Mac 


ber; Lappo, onis, m. Capplaͤndiſch, 
Lapponicus, a, um. Adv., piti 

£aubad, Laubacum, i, n. 
Lauſitz, Lufatia, ae, f. obere, fupe- 
ror: niedete, inferior. Aaufiger, Lufa« 
tu$, 1, m. Zaufigifch, Lufaticus, a, um. 
Ady., Lufatice. 
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ae, tis, m. u 
| Fluß, Licus; Lichus ober 
Lechus, i, m. ' 


Zaybad), Labacum, i, n. ' 
Éeberberg, Berg ^jura, Jura mons, 
Lech, ein 

, Led, ein Arm bed Rheins, Lecca, ae, cy 
Beiden, Leida, we, £.; Lugdunum Ba» 


- tavorum (in Batavis), i, m 


Leipzig, Lipfia, ae, f. aus, 
ein Keipziger, Lipfienfis ; 
en. Adv,, 

em ‚in 
es f. 
Leon, in. Spanien, Legio, onis, f. 
Lerida, llerda, ae, fi 
Levante, Oriens, tis, m. ; terrae orien- 
tales, arum, iur, f. 


h in Leipzig, 
Lipſicus; Li- 
ipfice ; Lipfiace, 

ohlen, Leopolis, is, f.5 


Libyen, Libya, ae, f. Zibyfch, Liby- : - 


cus, à, um. Adv., Libyce, 
bys, yos, m.. 
Liefland, Livonia, ae, 
in oder aus Liefland, 
eri un. 
 Kiegnin, Lignicium, i, n. 
Binz, Lentias Line, $e, f. - 
Lion, in granfreid), Lugdunum, i,. n, 
Kippe, Buß in Deutfchland, Lupia; 
Luppia, ae, c. | 


ein Zibyer, Li- 
f. Liefländifchr 


Livonicus, a, um, 


Ziffabom, Lisbons, ae, f.; Olifipog | 


Olytiippo, onis, -f. 
£itbauen, Lituania; Lithuania, ae, f£. 


Cithauiſch, Lituanicus, a, um. Adv, Lie. - 


tuanice. 
Zivorno, Portus Liburnus, us, i, m. 
Löwen, Lovanium, i, n. 
Zoite, ein Fluß, Liger, Kris, m. 
£ombatbey, Longobardia, ae, f. 
Zonden, Londinium ; Londinum, i, n, 
Zotd,, Lauteacum ; Lauriacum, i, n, 
Zorero, Lauretum, i, à. 
 Kotbringen , Lotharingia, ae, f, - 
£ucca , Lucca, ae, f. 
Cucern, Lucerna, ae, fı 


Lüneburg, Luneburgum ;"Lunsebute 
gum, 1, n. 

Zneville, Lunaris villa, is, ae, f. 

Aüttid) Leodium, i, n, : 

Zügelburg, Zuyenburg, Lucilibure 
gum; Luxemburgum, i, n. LER 


M, 
tfitaae', ein Gíug, Mofa, ae, e. 


Maaſtricht, Trajectum ad Mofa, Lm. 


. Wiaceoonien, Macedonia, ae,f. ein tita; 
tebonier, Macade, Önis, m. Macedo⸗ 
* $$ nii, 


j 


Mad— Mol 


nifch, Macedonicus, a, um. Adv., Mace- 
donice, 

y pedes Madridum ; Madritum, i, n. 

Maͤhren, Moravia, ae f. einer daraus, 
Moravus, i, m. Maͤhriſch, Moravicus, a, 
um. Adv., Moravice. 

Nagdeburg, Magdeburgum, i, n.; Par- 
thenepolis, is, f. 

— in Minorca, Portus Magonis, 


us, 
Mailand, f. Meiland. 
Majorca, Hiallorca, infula Balearis 

maj y", ae, is, eris, f. 
Malaga, Mala 
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; Malaca, ae, f. 


Mallorca, f. alorca. 
St. Malo, Maclovium, i, n. ; Maclo- 
polis, is, f. 


Malta, Melita; Malta, ae, f. Malte⸗ 
Rich, Melitenfis. Maltenfis, e. 
He, eine Inſel, Mona; 
ae, f. 
Mannheim, Manhemium, i, n. 
Niarburg. Marburgum, i, n 
Marienthal Mariae Vallis, i is, E. 
Marienzell, Mariae Cella, ae, f. 
Narf, raffehaft, Comitatus Marcae, 


Monapia, 


us, m.; Marea, ae, f. arf Brandenburg, 


Marchia, ae, f. ein Maͤrker, i. e. aus der 
Marf Brandenburg,  Marchices, i, m. 
—— Marchicus,s, um. Adv., Mar- 
chice 
Marne, ein Sing, Mätröne, ae, c. 
Warfeille, Maffilia, ae, f, 
Maſtricht, f. Maaſtricht. 
Mayn, Fluß, Moenus, i, m. 
——— Moguntia, se, f.; ; Mogunis- 


cum, i 
Miet ein, Mechlinia, ae, f. 
a ‚ein Flecken Megalope- 


lis, M ro Fherzoschum, Magnus Du-. 


catus Megalopolitanus, i, us, i, m. 


Meiland, Mediolanum, i, n 

Meifen, :) Stadt, Mifena, ae, f. 3) 
Land, Mifnia, ae, f. tin Meißner, Mifni- 
. cus, i, m. Meißniſch, Mifnicus, a, um. 
Adv.. Mifnice. 

Mergentheim, Mergenthemium, i, n; 

Yierfeburg, Merfeburgum ; Martisbur- 
gum, i, n. 

Neloporamien, en ae, E 

Wen, Metis Mettis), is, f.; Metae, 
arum, f. 

Hienre, Mörs, Citabt, Mutfia, as, f. 
— , Principatus Murfientis, us, 
$, m. 

Mitau, Mitavia, ae, f. 

Modena, Mutina, ae, f. 

miörs, f. Meurs. 

.  Niobr, ı) Sfethiopitr, Aethiops, ð $, 

m. 2)9auritanitr, Maurus, i, m. 3) 
dianer, Indus, i, m. : 

Mobrenland, Aethiopia, ae, f. 

Wioldau, Moldavia, ae, £,. moel⸗ 


Mon— NMoͤr 


—* Moldavicus, a, um. Adv., Mol 

avice , 
Mons, in Hennegan, Mortes Hanze- 

niáe, ium, m. : 

. Wiontpellier,- Mons Peífulanus, cs 

b m. 
Miofel, ein Fluß, Mofella, ae, f. 
Mlos"au, Mofcovia, ae, f. 
Mosfowiter, i. e. Rufe, 
müblbhaufen, Mühlhufia, ae, f. 
Nlümpelgard, Mons — tis, 

im.. 

Münfter, Monafterium, i, n. | 
Mulde, Mulde, ein Ziuß, Mulde, 

ae, C. 


9r 

fiamur, Stadt, Namurcum, i, m. 
Sraffchaft, Comitatus Namurcenfis, us, | 
1$, m. - | 

"Yiancy, 
i, n. 

Vianteo, in Franfreich, Nannetes, um. 
dazu gehörig, pira agre de 

Napoli, in Stalien, olis, i AE E 

Yıarbonne, - in &rantreld, 
Narbo Martius, onis, 1, m. 

Yxaffau, ein Flecken, Naflovia, ae, f. dad 
Sürftentbum, Principatus Naflovienfis, us, 


in Lothringen, Nancejum, 


is,.m 


Viaumburg, Naumburgum; Numbur- 


gum, i, n. 
Yieapolis, Nespolis, is, f. daraus, 


^: Neapolitanus, a, um. 


Neckar, ein Fluß, Nicer, cri, m. 
“ebrung, 1) Gurifche, paeninfule Cu- 
ronenfis, ae, is, f. 2) frifche, paeninfula 
Venedica, ae, f. 
iffe, Stadt und Bluß, Niffa, ae, ſ. 
uburg, Neoburgum, i, n. Fürtten: 
thum, Principatus Neoburgenfis, us, is, m. 
‚Yieuenburg oder Yeufcharel, 1) 
Stadt, Neocomum, i n. 2; Zürier- 
tum, Principatus Neocomenfis, us, is, in. 
Yieu(tabt, Neoftadium, i, n 
Vevers, in Sraifrcid, Nivernum, i, v, 
Yiiclasburg, Nicolsiburgum, i i, n. 
Viederlande, die, Belgium, i; n. Nt 
vereinigten, Belgium foederarum. ein Nie⸗ 
derländer, Belga, ae, m. Plur. Belgae. 
Niederlaͤndiſch / Belgicus, a, um. Adv. 


, Belgice. 


Yliederrbein, Rhenus inferior, i, oris,m. 
Niederrhemifche Kreis, circulus Rhenanus 


. infetior, i, oris, m 


„een, Dniefter, ein Fluß, Tyras, 


ri, ein Fluß, Nilus, i, m. 

Yıimes, In Sranfreich, Nemaufus, i, f. 
Yiimweger, Noviomagum, i, n. 
— n Piemont, Nizza oder Nicu, 


"iintngen, Nordlings, ae, f. 
Yon 


E 


" - 
^ 


 Qor—Dft Dub—3d$pil ^ 1011 


Gérbbaufen, Nordhufia, ae, f. toris Turcici, ae, f. 2) Türfifches Reich, | 
Krordfee, deutfche Meer, mare Germd- — imperium Turcicun, i, n. 
um, is, i, n. Oudenasrden, in Slanbern, Aldenar- 


tormandie, Normandia, ae, f. einer da, ae, f. 
(aus) Normandie, Normannus, i, m. Oviedo, in Spanien, Ovetum, i, n. , 
rmanbifd, Normannicus,a, um. Adv., Orforb, in Cngíanb, Oxonia, ae, f.; 


'rmannice. Oxonium, i, n. 

"«ottbumberíano, Northumbria, ae, £, _ 

Aorwegen, Norvegia, ae, f. Norwe⸗ 9 

ch, Norvegicus, a, um, Adv. Norve- : 

e. Paderborn, Paderborna, ae, f. 
Jorwich, Norvicum, i, n. . Padua, Patavium, i, n, 
A ürnberg, Norimberga, se, f. palermo, in Gicifien, Panormus, i, f. - 
Ayeborg, In Dänemark, Neoborgum, D«mpelona, Damplona, Pampelon, 


u onis, f. " 
Ayftade, in Finnland, Neoftadium, i, n. Paris, Parifii, orum, m.; Lutetia Pari- 
» | - forum ; auch bloß Lutetia; ae, f. 


‚Parma, 1) Ctabt, Parma, se, f. 2) 
. . £and, Ducatus Parmenfs, us, is, m. 
Dberwefel, Vefalia fuperior, ae, oris.C. Partbien, Parthia, ae, f. "Dartbif, 
Dberyffel, provincia Tranfifalans, ae, f. . Parthicus, a, um. Adv., Parthice. ein 
>der, ein Flug, Odera, ae, f.; Viadrus, Dartber, Parthus, i, m. v» 
n. . Palau, Stadt, Paffavia,ae,f. in oder 
»eoenburg, In Ungarn, Sopronium; aus Palau, Paffavienfis, e.* 
apronium, i, n, . Pavia, in Stalten, Ticinum, i, n. ; Pa 
Dele, Stadt In Schlefien, Olsna, ae, f. pia, ae, f ud ul 
ſtenthum, Principatus Olsnenfis, us, — Degnig, sein Fluß, Pegnefus, i, m. 
m. j . Dana, Perpinianum, i,n pn 
Defterreich, Auftria, ae, f. Oeſterrei⸗ - Der(ien, Pers, ae, f.; Perfis, idis. f. 
‘ch, Auftriacus, a, um. Adv, Auftriace. ein Perfer, Derfianer, Perfa,ae,m. Pexs 
Oefterreid)er, Auftriacus, i, m. fifch, Perficus,a,um. Adv., Perfice. 
fen, in Ungarn, Buda, ae, f. _ Defaro, in Statien, Pifaurum,i,n. . . 
PImüg, Olmucium ; Olmutium, i, n. Peſth, in Ingarn,- Peftum; Peitinum, 
5r. Omer, in Artold, Audomaropolis, | i, n. a 
f. u ne Petropolis, is, f. 
Inolsbadh, ?. e. Ansbach, Anſpach. eierwardein, Perri- Varod'num,i,n. 
Drange oder Granien, 1) Stadt, Arau- Die; ein Rand, Palatinatus, us, mw > 
onis, f. 2) Fuͤrſtenthum, Principatus obere, fuperior: untere, intzrior. 
iufionenfis, us, is, m. Ep „prebueg, Philippiburgum, i, n. 
»ranienburg, , Caftrum. Araufionenfe, " p fifippetbal, Philippivallis oder Phi« 
j, n. ippi Vallis, is, f. . 
>rcadifche Inſeln, Orcades, um, f. Dauer, Palaeftinus, i, m. 
>rfneys, j. e. Drcadifche Snfeln. , Dbónicien, Phoenice, es, f.; Phoenis 
)rleans, Aurelianum, i, n. cia, ae, f. Phönicifch, Phoenicius, a, um; 
^fdag, Offitium, i, n. Adv. more Phoenicio. cin, Phönicier, 
panni fine Oſchmaniſch, f. Otto⸗ — o Ich, m. Phönicierinn, Phoe+ 
1. nılla, ae, f, 
^emabrüd, Osnabrugs, ae fe. iacensa, Stadt, Placentia,ae, f. Hers 
^tfrieelano, Friga oriencalis, ae, is, f. — Düperus Placentinus, us, i, — 
eeen Der MS Piacenza, Placeneinus, a, um. . 
ee Pl ien. . Dicarbie, Picardia, ae, f. daraus ety 
fritständer, Oftfriefe, Frifus orien Picardus, i, m. Picardifeh, Picatdicus, 
'ftaetblanb, Gothia orientalis,ae,is,f, % Um. Adv., picardiie. s 
Yitındien, India orientalis, ae, is, f. Piemont, Pedemontium, i, n. (n oder 
indifch, Indiae orientalis. Adv., mo- aus Piemont, ein piemontefer, Pede-. 
ndiae erientalis, ein Oftindier, Indus Mmontius; Pedemontianus, 1, m, 


ıntalis, i, is, m. -.Difa, Pifa, ae, £.; Pifae, arum, f. > 
Mtfet, mare Balticum, is, i, n.— leiße, ein Fluß, Pliffa, ae, c. 
Itranto, in Italien, Hydrus, untis; f.; lymouth, in England, Plimuthum, 
Iruntum, i, n. ; 1n. 


i, 
ttomaniſch, Osmaniſch, Ofdma po Dofiuf, Padus, i, m. 
b, Osmanicus: Turcicus, a, um. Pfor« t. Pölten, Stadt, Fanum $t. Hip- 
i, e. 1) Zürftfd)er Hof, aula impera-' po = n. EAE? pib 
3 


- / 


% 


1912 Poͤl —Rhe 
Pöltenberg, Klofter, mons St. Hippo- 


lyn, tis, m. A 
. Poitiers , Stadt in Poitou, Pictavium, 


i, n. : A 
- ' Poitou, Land i Sranfreich, terra Pi« 


etavienfis, ae, is, f. . 
* polaP, i. e: cin Pole, Polonus, i, m. 

Deten , ein Land, Polonia, se, €. ein 
pole, Polonus, i, m. polnifd), Poloni- 
cus, s, um.  Adv., Polonice. 

Pommern, Pomerania, ae, f. in, aus 
Pommern, ein Pommer, Pemerenus, i, m. 
Pommerifdy, Pomeranigus, 4, um. Adv., 
Pometanice. . 

portuaalf, Lufitania, aej f. . einer in 


eber aus Portugall, ein Dortugiefe, Lufi- 
tanus, i,m. ottugiefijd), Lufitanigus, 2, 
um. Adv., Lufitanice. 


otsdam, Poftempium, i, n. 
ne, f. 


-Dofen, Pofna; Pofhania, ae, f. 
1 Prenslavia ; 


rag, in Böhmen, Praga, 
tens[ow , 


renzlau 
Premislavia, ae, P ’ 


refburg, in Ungarn, Pofonium,i, n. 
reußen, Beruffia; Pruffia,ae, f. einer 
in, aus Preußen, ein Preuße, Boruffus; 
Pruffus, i; m. — preufifd), Boruflicus ; 
— a, um. Adv, Boruffice; Pruf- 


ce. 
Provence, Provincia (Francogallica), 
at, 


Praemyel, in Lodomerien, Premislia, 


ae, f. 
pyrendi(dye Gebirge, die Pyrenden, 
mentes Pyrenaei, ium, orum, ın.; AU 
Pyrenaeus, i, m. * e 
Pyrmont, Pyrınontiuin, i n. 


& 


Quedlinburg, Quedlinburgum, i, n. 
Queis, Me Re uiffus, E 
St. Quentin, in Granfreib, Augufta 
Veromanduorum, ae, f£; Quintinopolis, 


is, f. . 
" Quesnoy, In Hennegau, Quercetum, 
"n. 


8 


X aab, Stadt in Ungarn, Jaurinun,i,n. 
Fluß, Arabon, od. m. J » 
Aakow, Rakau, Stadt, Racovia, ae,f. 
Rapperihweil, in ber Schweis, Ru- 
perti Villa, ae, f. 
Regen, ein Fluß, Reginus, i, m. 
Regensburg, Ratisboris, ae, f. 
Reims, Rhemi, orum, m. 
Xentteo, in Bretague,- Condate, n. 
5 ‚um, m. 
Reußen, Ruflia, ae, f. e 
3tesüme, in ver@chheh, Rheer 
uns, in ber iz, R urn, i, n. 
3bein, $iu$, Rhenus, i m, ' 


in- 


, Ath 


Rhe— Sau 
Rheinau, in der Schweiz, Auga Y». 


nii, ae, f. 
Rheinfels, Rhenoperra, ae, f. 
Rheinifch, Rhenanus, a, um. 
Aheinländifch, ein Rheinlaͤnder, 


nánu., ı, m. 
Tabernae Rhexem 


KR beinsabettt , 
arum, f. 
Le bt i. e. &5one, Rhodium, i: 
Rhone, Fluß, Rhodanus, i, m. 
Riefengebirge, montes Sudeti, ix. 
erum, m. 
Rinteln, Rintelia, ae, f. 


. Xodyefort, in Purenburg, Rupifrdın 


i, n. 

Rochelle, Rupella, ze, f. 

Rom, Roms, ae, f. in oder mui Ir 
ein Römer, Romanus, i, m. Xém 
Remanus, a, um. Adv., Romane. 

Romanien, Romanis, ae, f. 

Roſtock, Roftochium, i, n. 

Rothe Meer, mare rubrum; ment. 
thraeum, is, i, n. iſts ber Perſiſche Ren 
huſen, finus Perficus, us, i, m. ber Xu 

ouen, in Sranfreich, Rotomsgus .* 

Rouſſillon, Graffchaft, Comiti 1 


' fcinonenfis, us, is, m. 


Roveredo, in Tyrol, Roboretum, ;,:. 
gen, Inſel, Rugia, ae, f. 
Rußland, Ruflia, ae, f. ein Kult 
Ruílus, i, m. Xuffifd), Ruflicus, s, v 
"s Ruffice. e 
el ober Lille, Stadt in jeans 
Infule, ae, f.; Infulae, arum, 
Byawyf, in Holland, Rysvicum, 1, & 


e 
uß, Sala, de, f. Saalather 


em ir —— f. 

ar, Fluß, ſ. Sar. 

Sachfen, Saxonia, ae, f. ein Gad 
Saxo, onis, m. Saͤchſiſch, Saxonicus 4 
um. Adv., Saxonice. 

Salamanca, Stadt, Salamantics, ati 
aletno, in Stalien, Salernum, 1, 9. 
Salzburg, Stadt, Salisburgum, I, f. 
Salzmeer, lacus afphaltites, us, 46 7. 
Gambre, Fluß, Sabis, is, m. 
Gamocditien, Samogitis, ae, f... 
Gaone, ein Ping, Araris; Arat, itis, f. 
Gar, Saar, ein Fluß, Sanvus 1 £i 
, Sata, ae, f. 


Saragoſſa, Caefarea Augufis, tt, 


Saale, 


Sarbrüuüͤck, Saraepons, tis, m. 


Sarburg, Saraeburgum, i, n. 

Gjarbinim, Sardinit, $e, f. eti et 
In Sardinien, Sardinifch, Sud 
Sardinienfis, e. 

Sas van Bent, agger Ginümeióo 
eris, is, m, - 


Saumuͤr, in ·Frankreich, Suns 
, | m 


| Sab — Se 


Save, Sau, ein Fluß, Savus, i, m, 
Savoyen, Sabaudia, ae, f. einer in 
16) Savoyen, ein Savoyer, Savos 
rd, Sabaudus, i, m. Savoyfh, Sa 
iſch, Sabaudicus,a,um.  Adv., Sabau- 
€ 


Scagerraf, (inus Codanus, us, i, m. 
Schafbeufen, Scaphufiuim. i, n. 
Scbelbe, cin. Fluß, Scaldis, is, m. 
3deufenfd)ans , 
ae, f.; Propugnaculum Schenkianum, 


I» . 
Scbilfmeer, finus Arabicus, us, i, m. 
Pelefien, Silefia, ae, f. Schlefifch, 
»Aacus, 2, um. Adv., Silefiace. 
Schleswig, Stadt, Slesvicum, i, n, 
rsogchum, Ducatus Slesvicenfis,us,is, m. 
5chonen, eine Sasha, Scania, ae, f. 
Schottland, Scotia, ae, f. einerin oder 
Schorttiand, ein Schortländer, 
botte, Scotus, i, m. &chortländifch, 
bettifd), Scoticus, a, um. Adv., Sco- 


Schü, eine Infel, Infula Cituorum, 


Schulpforte, Schola Portenfis, ae, is, f. 
Schwabach, Suabacum, i, n. 
Schwaben, Suevia,ae,f. einer in ober 
| Schwaben, ein Schwabe, Suevus, 
Schwaͤbiſch, Suevicus, a, um. Adv., 
vice, 
Schwarzwald, Nigra Silva, ae, f. 
Schwer, in Xyrol, Sevacium, i, n. 
Schweden, Suecia, ae, f. einer in ober 
| Schweden, Suecus, i, m, Schwe⸗ 
ch, Smecicus, a, um.  Adv., Suecice. 
3dweibnin, Schweidgicium; Suidni- 
m, 3, n. j 
Schweinfurt, Suevofurtum, i, n. 
Schweiz, 1) Rand, Helvetia, ae, f. el 
darin ober" daraus, ein ‚Gdyweiser, 
vetius,i,m. &chweizerifch, Helve- 
„a, um. Adv., more Helvetiorum. 
Stadt, Suiza, ae, f. Canton, pagus 
zenfis, i is, m. einer barin Oder dafs 
‚ein Schweizer, Suizenfis, is, m. | 
Schwerin, Suerinum, i, n. 
Seilgiufeln Silures, um ; 
m, t1. ; 
Sclavonien, Sclavenia, ae, f. einer 
der aus ‚Schavonien, Sclavonicus, i, m, 
[avonifch, Sclavonicus, a, um. . Adv,, 
ivonice. . . 
Xebsn, Stadt, Sedanum, i, n. . , : 
5eeland, Provinz in ben Niederlanden 
Inſel in Dänemark, Selandia, ae, f, 
elánoifd), Selandicus, a, um. Adv, 
indice, ^. 
Seine, Fluß, Sequana, ae, f. Ä 
3ens, Stadt, Agendicum Senon 
l. o,» f 
Servien, cin Land, Servia, ae, f. 
zevennes, 
m, f. a) fanvfdbaft, Cebennica, se, f. 


’ 


Arx Schepkiana, 


. Hifi 


Y) Gebitac, Gehennae, 
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Severien, Landſchaft, Severia, ae, f. 


Sevilla, Stadt, Hispalis, is, £.; Sevil- 


la, ae, f. , 
Sibirien, Giberien, Sibiria, ae,f. Sis 
berifch, Sibiricus,a,um, Adv., Sibirice. 
Sicilien, Sicilia, ae, f. einer auó oder 
in Sicilien, Siculus, i, m. Siciliſch, Si- 
culus, a, um ; Sieilienfis, e. Adv., Sicule. 
Siebenbürgen, Transfylvania, ae, f. 
einer in ober aus Stebenbürgen, Transfyl- 
vanus, i; m. Giebenbürgifd), Transfyl- 
— "dr. Adv.j rm — 
jenen, tadt, Siga; igena, ae, I» 
Siene, in Stalien, Sena, ae, f. 
Sierad, in Polen, Siradia, aec, f. E. 
Sitten, Stade- in Wallis, Sedunum, 
1, n. i : 

Skagerrak, (nus Codanus, us, i, m, 
Soeit, Stadt, Sufatum,i, n. . — 
Soiffons, Augufta Sueffionum, ae, f. 
Solms, -Stabt, Solma ; Solmia, se, f. 


^ 


' &olotburn, 1) Gtàbt, Solodurum,i,n. - 


2) Ganton, pagus Solodurenfis, i, is, m. 
, Spandau, Spandavia, ae, f. 
Gpanbeim, Gponbeim, ein gíeden, 
Spanhemium ; Sponhemium, i,n. _ 
Spenien, Hifpania,ge, f. einer in oder 
aud Spanien, ein. Spanier, Hifpanus, 
i, m.; Hifpgnienfis, is, m. Gpanifch, 
Hifpanienfis, e; Hifpanicus, s, um. Adv., 
nice. : f i 
peyer, Stadt, Spira; Augufta Neme- 
tum, ae, f. : 
Gpoleto, 1) Stadt, Spoletum,i,n. a) 
Herzogthuim, Ducatus Spoletanus, us, i, m, : 
Spree, ein Fluß, Spres, ae, fe ° 
Stade, Stada, ae, f. 
Stadt am Sof, etwa Curia Bavarica, 
ae, f. . 1 


Frein am Anger, in Ungarn, Sabaria, 
ae, t. Tr' . : 


Stettin, Stettinum, i, n. 
Steyermark, Stiria,ae,É. — Cinemn oder 
aus Sieyermark, Stirienßs, is, m. Stey⸗ 
rifdy, Stirienfis, e; Stiricus,a,um, Adv 

Stirice . 


" Stockholm in Schweden, Holmia, 
Sillinae, ae, f. ee. ' ' 


. ^ OCtormarn, Stormaria, ae, f, ans, in 


Stormarn, Stormarienßs, e. 


; Omafburg, in Elſaß, Argentoratam, $ 


i, n!; Argentiha, ae, f, 


Strelitz, eine Stadt, Strelicium, i, n. . 


Sroßherzon von Mecklenburg » Strelik, 
Magnus Dux Megalopolitano - Streli- 


. clenfis, 


Sruplweißenburg, in Ungarn, Alba : 


regalis, ae, is, f. j 
Sturgard, Stadt, Srurgardia, a f. 
Suderifche Bebirge, montes Sudeti, 


; jum, orum, m. u 
+ + Büdermannland, Sudermannia, de, f. 


Suͤderſee, 1) Süpfer. 


a) in Holland, 
finus auftralis, u$, 15, m. " 


hr; 


Suͤd — Ton 


Suͤdindien, India auftralis, se, is, f. 
Cüo'ee ober (tille See, Oceanus au- 
ftralis, i, is, m. ; mare pacificum, is, i, n. 
&uía, in Piemont, Segufium, i, n. 
Syracus, Syracufae,arum, f. aus oder 
in Syracus, Syracufanus, a, um. , 
Szeben, i. e. Hermanftadt. 
t 
Tanger, in Ge, Tingis, is, f, 
.Taranro. Tarentum, i, n. 
— — in Savoyen, Tararitafia, 
ae, f. 
Catragona, in Spanien, Tartaco, 
- onis, f. i 
Tatar, Tartar, Tatarus, i, m. »rey, 
Tararıa, ae, f, aroße, major: Feine, mi- 
nor atarifd), Tataricus, a, um.  Adv., 
Tararice. .. 
Tauber, cir Fluß, Tuberus, i, m. 
Temeswar, Stadt, Temesyaria, ae, f. 
Teſſin, Ceffino, lu, TicInus, i, m. 
Thames, i. e. Themfe, Thamelis, is, m. 
Theis, Theiffe, ein Fluß in Ungarn, 


Tibifcus, i, m. 
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, Cbemíe, Fluß in England Thameſis, 


is, m. ^ 
, Cbionville, Diedenhofen, Theodopis 
Villa, 26, f. 
Thorn, in 
nıuın, 1, n. 
Thüringen.‘ Thuringia, ae, f. einer in 


Polen, Thorunum ; Thoru- 


9^er aus ghurinaen, ein Thüringer, Thu-. 


ringus, ji, m. Thüringifch, Thuringicus, 
2, um. Adv, Thuringice. Thüringer 
Wald, Sylva Thuringica, ae, f. 

Ciber, die, Fluß bel Rom, Tiberis, is, m. 
,.Cillemont, Tillemontium, ij, n.; The- 
nae, arum,f. _ ] 

Tirnau, in Ungarn, Tirnavia, ae, f. 
Tivoli, in Statl^n, Tibur, üris, n. 

Töplig, Teplitz, Teplicium, i, n. 

, Cofay, Cofai, in Ungarn, Tocaeum, 
i, n., oder Tocaea, ae, f. 

Toledo; in Spanien, Toletum, i, n. 

Tondern, in Schleewig, Tondria; 
Tondera, ae, f. 

Tongeren, in Püttid, Tungri, orum, m. 

Vorgau, Torgavia, ae, f. 

Coscana, Großherzogthum, Magnus 
Ducatus Florentinus, i, us, 1, m. Tofcas 
niſch, Florentinus; Etruícus; Tufcus, a, 
uin." Adv, Tufte. Toſcaniſche Meer, 
mare Tuſcum; mare Etrufcum, is, i, n. 

. €ouL, in Lothringen an ber Mofel, Tul- 
Tum, 1; n. Bisthum, Epifcopatus Tullen- 
fis, us, is, m. 

Conlon, in Branfreich, Telo Martius, 
onis, i. m. | 

Couloufe, in Franfreih, Tolofs, ae, f, 

"Lonrmay, In Slandern, Tornacum, i,n. 

Touss, uy Frankreich, Turones, um, m. 


Tra— Ver 
. Vratbad), Trarbacum ; Trarbachium, 


i, n. 

Traun, ein Fluß, Traunus, i, m. 
, Creffurt, Trefordia, ae, f.; Tcefarrum, 
15 n» " 
Trevour, in Sranfreih, Trivolium; 
Trivultium, 1, n. 

Vrient, Tridentum, i, n. 

Trier, Treviri, orum, m.; Augufta Tre- 
virorum, ae, f. 

Trieſt, Tergefte, es, £. 

Cripoli, Tripolis, is, £. ! 

Troppau, Oppavia; Troppavia, se, f. 

Tübingen, Tubinga, ae, £. 

Türf, btt, Turca, ae, m. Türfer, 
Turcia, ae, f. Türfifch, Turcicus, s, um. 
Adv., Turcice: 
. Tunes, Tunis, in Africa, Tunetum, 
1; n. 

Turin, Augufta Taurinorum, ae, f. 


Tyrol, tin Glos, Tyrolis, is, £. Graf 


ſchaft, Comitatus Tyrolenfis, us, is, m. 


u 


Uchtland, Nuithonia, ae, f. 

Udine, in Sriaut, Utinum, 1, Ds 

Veberlingen, Uberlinga, ae, f. 

Ulm, Ulma, ae, f. j 

Ulfter, in Irland, Ultonia, ae, f. 

Ungarn, Hungaria,ae,f. einerin oder 
aus Ungarn, ein Unger, Hungarus, 1, m. 
lingarifd), Hungaricus, a, um. Adv. 
Hungarice.: 

Unterwalden, in der Schweiz, Subfyl- 
vania, ae, f, t 


upfata, Upfal, in Schweden, Upfalis, 
se 


Urbino, in Italien, Urbiaum, i, n. 

Uri, in der weis, Utis, ee, f. 

Utrecht, Ultrajectum ; — T'sjectum ad 
Rhenum,i,n. Utrechtiſch, Ultrajecunus, 
2, um. . . 

$6 

Valenciennes, in Hennegan, Valentis- 

nae, arum, f. 


aladolid, in Sranien, Vallifoletum, 
n 


Daubemont, im Lothringen, Valde- 
montium, t, n. , 

St. Peit, Fanum St. Viti, i, n.; Vito- 

olis, is, f. am Pflaum, Flumen St. Viti; 

itopolis. 

Yelbens, Veldentia, ae, £. - 

Veltlin, Veltlein, cine Landſchaft, Val- 
lis Tellina, is, ae, f. " 

Denedig, Venetiae, arum, f. dahin atbís 
tig, im oder aus Denedia, citi Venetianer, 
Denetianifih, Venetus, a, um, Meerdbu⸗ 
fen, mare Hadriaticum, is, i, n. 
Dercelti, Vercellae, arum, f. 
Verden; 1) Stadt, ' Verda, ae, f. a 

’ 


ı 





Ner— Wer 


irftenthum, Principatus Verdenfis, ws, 


m. 
Verduͤn, Verodunum; Veredunum,i, n. 


Derfailles, Verfalia, ae, f. 


Dienne, im Delphinat, Vienna Allo- 


»gum, ae, I. . 
Dillad), Villacum, i, n. 
Dillingen, Villinge, ae, f. 
vilshofen, Vilshofla, ae, f. 
Dilvorden, Vilvordia, ae, f. 
Dirginiem, Virginia, ae, f. 
(c, Virginienfis, e. 
viſegrad, Vicegrad, in Ungarn, Vi- 
sradum; Viffegradum, i, n. 

Diterbo, Viterbium, i, n. 
Diviere, in £ansueboc, Vivarium, i,n. 
Dogtland, Terra Advocatorum. ae, f.; 
ch insgemein Varifcia,ae, f. ein Vogtlaͤn⸗ 
r, Varifcus, i, mm. Vogtlaͤndiſch, Va- 
sus, a, um. Adv., Varifce. 
Dolbynien, Volhynia, ae, f, 


25 


(Daag, Wag, Fluß in Ungarn, Vagus, 
n. : 
Waal, ein Arm des Rheins, Vahalis, 
n ; 


m, 
(Dag, f. Wang. j . 

Wagrien, eine Landfchaft, "agria; 
1igria, ae, f. . . 

Maisen in Ungarn, Vacia; Vazia, 
Walachey, Valachia, ae, f. Wala⸗ 
fb, Valschicus, a, um. Adv., Valachice, 


Virgi⸗ 


Walcheren, Inſel in ben Niederlan⸗ 


ı, Valachria, ae, f. 


Waldeck, eine Stadt, Waldecca, ae, f, 


affdyaft, Comitatus Waldeccenfis; us, 
mnm. c 

Wallachey, f. Walachey. 

Wallis dur enthum in England, Wal- 
; Cambria, ae, f. 1 
Mallifer Land, Landfchaft Wallis, in 
' Schweiz, Valefia, ae, f. 

Wardein, Stadt in Ungarn, a) Groß- 
rbeln, Varadinum majus, i, eris,n. b) 


:inwardein, Varadinum minus, i, oris, n. ' 


Warſchau, Varfavia; Varfovia, ae, f. 
Warwick, eine Stadt, Varvicum, i, n. 
(Driblingen, Weiblinga, ae, f. 
(Deicbfel, Fluß, Viftula, ae, f. 

Meil, Wila, ae, f. ] 
Weiler, Stadt in Elſaß, Vilerium,i, n. 
(Deimar, Stadt, Vinaria, ae, f. Grog» 
zoqthum, Magnus Ducatus Vinarienfis, 
us, is, 


m. 
meißenburg (Brtechifch), Alba Graeca, 
Weißenfels, Weifenfelfa; Leucopetra, 


Melfchlend, i. e. Italien. 
Welſchneuburg, i. e. Neufchatel. 
Wenden (die), ein Volk, Venedi, orum, 


- 


Wer —Ran 


m. ein Wende, Venedus, i, m. Wen⸗ 

diſch, Venedicus, a, um. Adv., Venedice, 
Werrve, ein Fluß, Werra, se, f. 

. Wertheim, eine Stadt, Werthemium, 
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Àj, n. 
YDefel, eine Stadt, Vefíalia, ae, £. 


Peſen. Ort in der Schweij, Gueſcha, 


ae, f. 
Weſer, ein Biu6, Vifurgis, is, m. 

Weitgerben, Gothi occidentales, orum, 
ium, m,; Vifigothi, orum, m. 

Weftindien, India occidentalis, ae, is, f. 
Weſtindiſch, i. e. in Weftindien, in In- 
dia occidentali, gber aus Weftindien, ex 
India occidentali, oder dahin gehörig, In- 
diae occidentalis. 

Weſtmannland, Weftmannia, ae, f. 

YDe(tpbalen, Weftphalia, ae, f. ein 
TOeftpbale, YOeftpbálinger, Weftpha- 
lus, i, m. YDeftpbáli(db, Weftphalicus, 
a, um, Adv., Weftphalice. 

Weſtvich, eine Gegend, insgemein Au- 

ia, ae, f. 

YOetterau, Wetteravia, ae, f. 

Wenlar, Wezlaria, ae, f. 

YDibbin, Stade in Gerolen, Widdi- 
num; Viminacium, i, n. . 

Wien, Vienna Auftriaca; Vindobona, 
ae, f. in, aus Wien, ein Wiener, Vin- | 
dobonenfis, is, m,; Viennenfis in Auftria. 
. Voifflisbutg, eine Stadt, Aventicum, 


1, n. 
wight, Infel bey England, Vectis, is, f. 
.Yoibin, in Ersatien, Vihicium, i, n. 
YDilno, Wilns, in €itauen, Vilna,ae, f, 
Wimpfen, Wimpina, ae, f. 
YOiudbefter, in England, Wincheftria, 


ber mit bem alten Mamen, Venta Belga- 


rum, ae, f. 
Wisby, eine Stadt, Wisbia, ae, f. 
Wittenberg, Wittenberga ; Witteberga, 


(Viteb.); Leücorea, ae, f. 


Wolfenbüttel, Guelpherbytum, i; n.; 
Wolfenbuttela, ae, f. 5 

YDolga, ein Fluß in Rußland, Wolga, 
ae, f., obtr Rha, n. indecl. a 

Worcefter, YDorde(ter, eine Gta 

erceftria; Worcheítria; Vigornia, ae, f. 

Worms, 1) eine e male (ge Reichs⸗ 
ftabt, Wormatia, ae, f. 2) [n der Schweiz, 
Bormium, i, n. 

Würtemberg, Königreich, regnum Wur- 
tembergicum, i, n. : 

Würzburg, eine Stadt, Herbipelig » 
is, .; Wurceburgum,i, n. fyeryoatbum, 
— Herbipolitanus (oder Wurcebur- 
genfis). 

Wursen, Stadt in Sacıfen, Wurcena, 
ae, f. 


* 
Xanten; Stadt in Ceviſchen, Santena, 
at, * ! 
9 


Yor-ail 


Dort, Gtadt in England, Eboraeum, 


LI 


n. 
' Speren, Xpern, in landen, Ipra, 


ae, f. ; lpretum, 1, n. 


1e16 


^ 


' Sffel, Iſſel, ein Fluß, 1) eite, lfala, i, 


se, f. 2) neue, foffa Drufiana, ae, f. 
. Qvegbon, in der Schweiz, Ebrodunum, 


3 


Xabern oder Elſaß⸗Jabern, eine Stadt, 
Wabernae Al(aticae, aruın, f. : 

3ante, Infel unb Stadt, Zacynthus, i, f. 

Jaragoffa, in Spanien, Caefarea Au- 

‚ae, f. 

3eeland, Selandia, ae, f. 

Zeig, eine Stadt, Ciza; Ziaa, 16, f. 

3elle, Cella, ae, f. 

Zerbſt, Stadt im Anhaltifhen, Server 


, ae, f. 
. Zigeuner (der), insgemeln Cingarus, 


» In. 
3illi, Cilli, Cilley, Stadt In Steger 
mark, Celeia; Cilleix, se, f. "u 


- 


git-3wi 


*ittau, eine Stadt, Zirravia, ae, f. 

3naim, 3noim, 3noyme, Stadt in 
Mähren, Znaima; Znoyma, ae, f.; Znsi- 
mum ; Znoyinum, i, n. 

Zoͤrbig, in Sachfen, Sorbiga, se, f. 
. Soffingen, in der Schweiz, Tobinium, 


n. : 
3otenbera, Sottenberg, Sotben 
mons Sabothus, tis, i, uU into 


Sülidau, eine Stadt, Zullichevis, 


ac, € | 

Zuͤrich, Stadt in der Schweiz, Tigu- 
rum; Turicum, i, n. Ganton, pspis 
Tigurinus, i, m.; pagus Türicenfis, i, 


is, m. AR : 
3ütpben, in ben Niederlanden, 1) 

Stadt, Zutphanis, ae, f, 2) Grafſcha 

Comitatus Zutphanienfis, us, is, m. 


. 3ug, Stadt in ber Schweiz " Tugium, 


Lh 
3ursad), in der Schweiz, Certiscun; 
Zurzacum, 1, n. 
. Iweybrüden, 1) Stadt, Bipontum, 
i m 2) Fürſtenthum, Principatus Bipos- 
tinus, us, i, m, 
3widanu, in en . T 
ckavia, ae, f, TEN N m 





Reg 


iit er 


bet porzüglichften Verba nad) ihren Haupttemporibus, 


* ABDICO—ABSCINDO 


A 
Abdice, xi, ctum, ere. 
Abdo, tdi, Ytum, #re. 
Abdüco, xi, ctum, ére. 
Abeo, ivi (ii), itum, ire, 
euntis. 
Abhorreo, ui, ére. 
Abigo, égi, actum, re, 
Abjicio, éci, éctum, ére, 
Abjungo, xi, ctum, tre. 
Abludo, lufi, lufum, ere, 
Abluo, lui, lũtum, ére. 
Abnuo, nui, nütum, ére, 
Aboleo, levi, lftum, ére, 
Aborior, ortus fum, iri. 
Abrado, fi, fum, ére, 
Abripio, ipui, eptum, öre. 
Abrido, ofi, ofum, ére. 
Abrumpo, rupi, ruptum, öre, 
— ceſſi, ceflum, ere. 
Abſcido, cidi, cifum, ere. 
Abfcindo, Idi, iffum, ére, 


Partie, iens; 


ABSCONDO—ACCINOG 


Abíconde, .di und dıdi, dirum, eie, 

Abfilio, ivi (ii) und ui, ire. 

Abfüfto, ftiti, ffítum, ere, 

Abfolve, vi, ütum, ere. 
. Abfarbeo, bui und pfi, ptum, ére, 

Abftergeo und Abitergo, fi, fum, tn 
und ére. 

Abfterreo, ui, Ytum, ére, 

Abftineo, ui, entum, ére, - 

Abfto, ftíti, itum, are, 

Abftráho, xí, ctum, ére. 

Abftındo, fi, fum, ere. 

Abfum, abfui, abeffe. Part, abíeas, ab- 


(00 futurus. 


Abfümo, mfi, mtum, ére. 
Abüter, ufus fum, uti. 
Accedo, effi, effum, ére, 
Accendo, di, fum, ére. 
Acctdo, Idi, ére. . 
Accido, idi, ifum, ere. 
Accingo, nxi, nctum, ere. 
Accíno, cinuj, centum, ere. 


ACCIO--ADLUDO 


X 
iccio, Tvi, Ttum, ire, 
iccipio, epi, 'eptum, &re. 
&cc5lo, colui, cultum, ére. 
iccrédo, Ydi, itum, ére, 
kecrefco, accrevi, ére. 
Accbo, bui, itum, are. 
\ccädo, cadi, cüfum, ére, 
kccumbo, cubui, cubitum, #re. | 
kccurro, accurri, aocurfum, öre, 
kceo, ui, Ere, ' 
Kcefco, acui, ére. — 
Acquiefco, evi, etum, efcére, 
kcquiro, fivi, fitum, öre. 
Adaperio, erui, ertum, ice. 
Adaugeo, xi, ctum, é"e. 
^daugefco, ére. ! 
Adbrbo, tbi, ibirum, Erg, 
Addöcer, uit, ére. 
Addico, xi, ctum, &tg, 
Addifco, didici, ére. 
Addo, idi, (tum, ére. 
Addoceo, ui, ctum, ére. 
Addäco, duxi, ductum, ére. 
Adedo, edi, efum, ere. 
Adeo, ivi (ii), ftum, ire. 
ntis. : 
Adfero oder affero, adtuli (attuli), adla- 
m (allatum), adferre ——— 
Adficio oder afficio, feci, ectum, ére, 
Adfigo ober affigo, fixi, flxum, &re. * 
Adfinge oder affingo, finxi, fictum, ére, 
Adfluo ober affluo, fluxi, fluxum, öre, ' 
Adfor oder affor, atus fum, ari, 
Adforem oder afforem, fire. 
Adfríco oder affrico, fricui, frictum, are. 
Adfulgeo oder affulgeo, fulfi, fulfum, 


e c't . 
Adfundo 9ber affundo, fudi, fufum, £re. 
Adgéme ober aggemo, ui, itum, ére, 
Adgredior oder aggredior, efTus fum, &di, 
pv haefi, haefum, ére. 
Adhaerefco, haefi, haefum, efcére. 
Adhibeo, bui, birum, ére, B og 
Adhorrefeo, horrui, efcére. 
Adigo, égi, actum, ére. 
Adimo, émi, emtum, ére. 
Adimpleo, evi, etum, ére. 
Adindo, drdi, ditum, re. 

- Adinvenio, veni, ventum, ire, 
Adipifcor, eptus fum, pifci, 
A djaceo, jacui, jacére. 
Adjicio, jeci, jectum, ére, 
Adjunge, junxi, junctum, ere, 
Adjüvo, jüvi, jürum, are. 
Adlahor oder allabor, pfus fum, bi. 
Adlambo gder allambo, bi, bitum, ére, 
Adtego ober allezo, égi, lectum, ére, 
Adlieio ober. allicio, lexi, lectum, ére. 
Ad!ido oder allido, lifi, lifum, ére, 
Adlino oder allino, levi, Hrum. ére, 
Adl5quor oder alloquor, locutus fum, 

lóqui. 
d ficeó oder alluceo, luxi, Jucere. 
Adlüdo oder alludo, Iufi, lgfum, re. 


Part. íens, 


a 


ADLUO=ADSUMO 


Adluo oder alluo, lui, ére, 

Admetior, menfus fum, titi. 
— mifcui, mixtum oder miſtum, 

e, ; \ 

Admitto, mifi, mifTum, öre, 

Admolior, itus fum, iri, ' 

Admoneo, ui, itum, ére, 

Admordeo, mordi, morfum, ére. 

Adinoveo, movi, motum, ére, _ 

Adnafcor oder annafcor, atus fum, afei, 
. Adnecro oder annecto, nexui, nexum, 
Cere. - j 
Aduitor gder annitor, nifus und nixus 
fum, niti; 

Adnuo oder snnuo, ui, Atum, ére, 

Adobruo, rui, rüitum, éte. - 

Adoleo, levi und lui, ultum, ére, 

Adolefco, levi, ultum, efcére, 

Adoperio, perui, pertum, ire, 

Adortior, ortus fum, iri, 

Adpareo, Adpello, Adpende etc. f. Ap- 

reo etc. ; 
« Adrado, rafi, rafum, &re. 

Adrepo oder arrepo, pfi, ptum, ere. 

Adrideo oder arrideo, rifi, rifum, ére, 

Adrigo oder arrigo, rexi, rectum, öre, 

Adripio oder arripio, ripui, reptum, ére, 

Adródo 9btt arrodo, roli, rofum, ére, 

Adfcendo oder afcendo, di, (um, öre, . 

Adfeifco, fcivi, fcitum, ifcere. 

Adícribo, p ptum, ére, 

Adfentio, fi, fum, ite, tinb 

Adfentior ober affentior, fus funi, iri, 

Adfequor oder affequor, fecutus fum, 
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ui. 

Adfero oder affero, ferui, fertum, &re, 
von Serere, fügen. t 
Adföro oder affero, févi, fitum, ére, tog 

Serere, ſaͤen. 
Adfervio oder affervio, ivi, itum, ire, 
. Adficcefco ober afficcefco, tre. 
Adfideo ober affideo, fedi, feffum, ere, 
Adfido aber affido, fedi, feffum, &re,.— 
Adfilio gder affilio, ilui, ultum, ire, 
Adſiſto oder affifto, adftrti, ftttum, fi(téce, 
Adföno oder affono, ui, (tum, are. 
: Adfpergo ober afpergo, fperfi, fperfum, 
re. 
Adípernor, atus fifm, ari. 
Ad ES oder afpicio, fpexi, fpectum,Ere. 
Aditipulor, atus fum, ari. 
Adito oder afto, ftíti, ſtitum und ſtatum, 
are. : : 
Aditr&po oder aftrepo, pui, pftum, Ete. 
Adflringo, nxi, ictum, ére, 
Adftruo, uxi, uctum, ére, 
dftupeo, ui, ére. | 
Adfuefacio ober affuefacio, feci, factum, 


tre. 

— oder affuefco, fuevi, fuetum, 
re. 
Adfum ober affum, adfui, adeffe, 


Adfü der. affumo, | 
funtem (fami) We, ea aep, 
Ad- 


aoı8 ADSUO—APPONO 
- 1 


Adfuo oder affuo, fui, fürum, ére. 
Adíurgo oder affurgo, furrexi, furre- 
etum, re, —— 
* Adurgeo, urfi, ére. 
Adaüro, wfü, uftum, ére. 
Advého, vexi, vectum, öre, 
Advenio, véni, ventum, ire. - 
Adverto, verti, verfum, ére, 
Advefperafcit, avit, ere. 
Advelvo, volvi, volütum, ére, * 
Aegrefco, efcére. 
Aequivaleo, ui, ére, 


Affero, Afficio, Affigoetc., f. Adfero etc, 


'" Aggémo oder adgemo, ui, tum, ére. 
Aggredior, f. Adgredior. 
Agmafcor, f. Adnafcor, _ 

AZo, egi, actum, agEre. 

! Albeo, ui, ére. i 
Albefco, ui, efcére. 
Algeo, alfi, alfum, algére. 
Allabor, Allego, Allicio etc., f. Adlabor 

etc 


. Allucínor $ber alucinor, oder halucinor, 
atus fum, ari. 
Alludo, f, Adludo. , 
Alo, alui, alitum und altum, alöre, 
Alterco, avi, atum, are, und 
* Altercor, atus fum, ari. 
Alucinor, f. Atlucinor. 
Ambédo, édi, éfum, ére. 
Ambtgo, ére. 
Ambio; ambivi und ambii, ambitum, 
ire. Part, ainbiens, ientis. 
Ambaro, uffi, uftum, ére. 
* Amicio, icui und ixi, ictum, ire. 
Amitto, ifi, miffum, ére. 
Amolior, itus fum, iri. 
Amoveo, m.*vi, m^ótum, ére, 
- Amplector, xus fum, cti. . 
Ango, nxi, ére. 
Animadverto, ti, fum, ire. | 
Annafcor, Annecto, Annitor etc, f. 
Adnifcor etc. 
Anquiro, quifivi, quifitum, ére. 
Autecapio, cepi, captum, Ére. 
Antécédo, ceffi, ceſſum, ére. 
Antecello, ellui,. ére. 
Antefero, tuli, latum, ferre. — 
Antegredior, greffus fürn, grédi, 
Antepöno, pofui, pofitum, ére. 
Antelto, ſtiti, are. 
Antevenio, veni, ventum, ire. 
'. Anteverto, ti, fum, ére. 
Aperio, ui, ertum, ire, — 
Appareo oder adpareo, ut, (tum, àre, 
Appello oder adpello, pili, pulfum, ére. 
Appendo gder adpendo, di, fum, ére. 


-— 


Appéto oder adpeto, ivi und ii, itum, 


re. ’ 
Applaudo oder adplaudo, plaufi, plau- 
fun, ere, uL MB AA 
Applico ber adplico, plicui und plicavi, 
plicitum und plicarum, are. —— I 
Appóno oder adpono. pofui, itum, Ere. 


APPREHENDO—CANEO 
| 
Apprehendo „der adprehendo, end. 


enfum, ére. 
: Apprüno oder adprimo, preffi, prefium, | 
re. 


‚Appremitto oder adpromitto, mil, mic 


fum, ére. 


Arceo, ui (citum und crum), ére. 
Arceffo, ivi, itum, ére, 

Ardeo, arfi, arfum, ere. 

Ardefco. arfi, fum, efc&re. 

Arefacio, feci, factum, facére. 

Areo, ui, ére. 

Arefco, rui, efcére. 

Arguo, ui, Stum, uere. 

Ariolor oder hariolor, atus fum, sri. 
Arrzpo, Arrideo, Arrigo eic,, f. Adreps 


etc. " 
(cendo, f. Adfcendo. 


spello oder abspello, püli, ulfum, ére. 
Afpergo, Afpernor, Affentio etc., f. Ad- 


fpergo, Adfpernor, Adfentio etc. 


Aito, Aftringo, f. Adíto, Adftringe. 
Attendo oder adtendo, di, tum, £re. 
Attéro oder adfero, trivi, trinum, Ere. 
Atteítor oder adteftor, atus fum, ari. 
Attexo ober adtexo, xuí, xtum, ére, 
Attineo oder adtineo, ui, entum, ére. 
Attinet oder adcinet, uit, ére. 

Attingo oder adtingo, rigi, ractum, ére. 
Atto!lo ober adtollo, #re. 

Attondeo oder adtondeo, tondi, tonfen, 


ére. 


Ätt“no oder adtóno,tonui, tonírum, ate. 
Atträho oder adtraho, xi, ctum, ére. 
Attribuo oder adtribuo, ui, Grum, ére. 
Audeo, aufus fum, audére. 

Auftro, abftüli, ablarum, auferre. 
Aufugio, fügi, fugitum, ére. 

Augeo, auxi, auctum, ére 

Aufpico, avi, atum, are, und 
Aufpicor, atus fum, ari. 

Auxilior, atus fum, ari, 

Avcho, vexi, vectum, ére, 

Avello, avelli, aud) avulfi, avulfum, ére. 
Aveo, ére. 

A verto, ti, fum, ére. 


Batuo oder Battuo, ui, (itum, ére, 
Benedico, xi, ctum, ére. 

Bibo, bibi, bibitum, ére, 
Blandior, itus fum, iri. 

Bruteíco, efcére. 

^ . C 

Cado, cectdi, cafum, ére. 

Caedo, cecidi, caefum, .ére. 
Calefacio, feci, factum, facére. 


Caleo, ui, are. 
Calefco, ui, efcére. 


. Calleo, ui, ére. 


Candefacio, feci, factum, ére. 
Candco,ui, ére, 
Caneo, ui, ere. 


CANESCO—CIRCUMSEPIO 


2anefco, nui, efcére.- 

2ano, cec/ni, cantum, canére, 
zapeffo, ivi, itum, effére, 
2apio, cepi, captum, ire. 
Jareo, ui, Ytum, ére. ' 
Zarpo, carpfi, carprum, carpére. 
catulio, ire. - 

Zaufor oder Cauffor, atus fum, ari. 
„aveo, cavi, cautum, cavéte. 
Sedo, ceffi, ceffum, cedere. 
zenfep, ui, fum, ére. 
2erno,.crevi, cretum, cernére. 


21*O0, civi, citum, ciere, und Cio, civi, 


im, cire. , 

Zingo,.nxi, nctum, ére. 

Zio, f. cieo. 

Zireumadfpicio oder circumafpicio, fpe- 
fpectum, ére. 

ircumägo,-6gi, actum, agere. 
Arcumcido, cidi, cifum,! cidére. 
-ircumcingo, nxi, nctum, ére. 
Zircumelaudo und circmmcludo, 
im, ére. à 
Zircumcölo, lui, öre. 


ircumcurro, circumcurri, circumcut- 


n, Cre. 
Zircumdo, dédi, ditum, dire. 
Zircumdüco, duxi, ductum, duc£re. 
Zircumeo und Circueo, ivi und ii, (vum, 
Part., iens, euntis. . 
Zircumföro, circumtüli, circumlátum, 
‚umferre. 
Zirceumfecto, flexi, flexum, ére. 
Zircumfluo, fluxi, xum, ére. 
zircumfodio, födi, foffum, fodére.: 
Zircumftíco, cui, ctum, are. 
Zircumfulgeo, fi, ére. 
2Zireumfundo, füdi, füfum, fundére. 
Zircumg&mo, ui, itum, ére. 
Zireumgredior, greffus fum, grédi. 
Sirenimjaceo, ui, ére, 
ztreumjicio, jeei, jeetum, jietre, 
Sireumlambo, lambi, itum, ere. 
Sireumlinio, livi, litum, ire und 
Zireumlfno, lévi, Utum, ére, 
Zireumluo, lui, utum, luére. 
Zireumfnitto, mifi, mifTum, &re, 
Zireummulceo, mulfi, mulfum, ére. 
Ziréummafcor, natus fum, náíci. 
Zircumobruo, rui, rütum, rutre, 
Zireumpango, cireumpégi, paetum, pan- 
e, f. Pango. 
Zireumpavio, pavivi, itum, ire, 
Zircumplector, plexus fum, cti. 
zireumplYeo, plieui, plicatum, are. 
Zireumpóno, pofui, pofitum, ére. 
Zireumrädo, raſi, raſum, radére, 
Zireumrödo, rofi, rofum, rodire. 
Zireumfealpo, pfi, ptum, ére. 
Cireumfeindo, ferdi, feiffum, feind£re, 
cireumfcribo, pfi, ptum, ére. 
cireumféco, feeui, fectum, feeare. 
Zireumfedeo, fedi, feffum, federe. 
cireumfepio, fepfi, feptum, fepive. 
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Cireumf£ro, (&vi, fátum, Teröre, 

Circumfido, fedi, feffum, fidöre. " 

* Circamfifto, fttti, ftitum, fiftére. 
Circumf?no; ui, Itum, are. 
Circumfpergo, fperfi, fperfum, fpergére, 
Circamfpicio, fpexi, fpectum, fpicére. 
Circumfto, fteri, ftatum, are. 
Circumftrépo, pui, pitum, ére. 
Circumftruo, ftruxi, fructum, ftrußre; 

, Circumfao, fui, fütum, fure. 
Circumtégo, texi, textum, re. 
Circumtexo, texui, textum, texére. 

- Circumtondeo, tondi, tonfum, ére. 
CircumtPno; tonui, itum, are. 
Circumtorqueo, torfi, tortum, ére. 
Circumtrémo, ui, itum, £re, j 
Circumtueor, itus fum, eri. 
Circumvädo, vafi, vafum, vadére, 
Circumvého, vexi, vectum,. ére. 
Circumvenio, véni, ventur, ire. 
Circumverto, ti, fum, Ére. 
Circumvincio, vinxi, vinctum, ire. 
Circamvifo, vifi, vifum, vifire, 
Circumvolvo, volvi, volütum, volv£re. 
Clango, nxi, nctum, ngére, 

Clareo, ui; ere. 

Clarefco, ui, efcéte, 

Claudo, claufi, claufum, claudére. 
Coaceíco, acui, efcéte, 

Coalefco, alui, itum, 'e(cére, 
Coarguo, ui, ütum, &re, 
Coémo, émi, emtum, ére. 
Co£o, ivi und ii, (tum, ire. 

euntis. . 

Coérceo, cui, ercitum, ére. 

«Cognofco, novi, nítum, nofcére. 
Cogo, coégi, coactum, cogére, 
Cohaereo, haefi, haefum, haerere. 

: Cohibeo, ui, Ytum, ere. 

Cohorrefco, rui, efc£re. 

Collibor 9btt.conlabor, apfus fum, abi. 
Collacrimo $btr conlacrimo, avi, atum, 


are. 
Colliber oder cenlibet, libuit und libr- 
tum eft, ére. 
Collido sder conlido, lifi, Iifum, lidére. : 
Colhgo pbet conligo, legi, lectum, öre. 
Collino oder conlino, lóvi, lítum, li- 
nére. . il 
Colliquefacio „der conliquefacio, fedi, 
factum, facére. 
Colliquefco oder conliquefco, 
eícire. E 
Collóquor oder conlöquor, locütus fum, 


Part. Coiens, 


cui, 


löqui. 


Colluceo oder conluceo, luxi, ere. 
Collüdo oder conlüdo, lofi, lüfum, Bre. 
Colluo oder conluo, lui, lütum, luére. 

" Colo, colui, cultum, colére. : 
Combibo,-bibi, bibftum, ére. 
Combüro, ufli; uítum, ére. 

Comdo, édi, éfum und eftum, edtre, 

Comiffor, stus fum, ari. | ^ _ 

Kommereo, rui, itum, &e, 
€om- 


* 


10:00 €OMMETIOR—CONFIO 


, 


mixtum, fcere, 


Commetior, menfus fum, tiri. 
Comuninikor, mentus fum, iminifci. 
Comminuo, ui, Gtuim, uére.. . 
Commifceo, commifcui, miftum und 
Committo, mifi, miffum, mittére. 
Comm :^?lo, molui, Ytwm, Ére. 
Commonefacio, feci, factum, facere. 


'" Commoneo, nui, Itum, ére. 


Commoveo, movi, mótum, ére. . 
Commulceo, mulfi, fum, ére. 

Como, comíi (compfi), comtum (com- 
m), comére. 
Compello, püli, pulfum, re. 
Comperio, péri, pertum, perire. 
Compefco, pelcui, pefcére. 
Competo, ivi und ti, itum, £re, 
Compingo, égi, actum, äre, 
Complector, xus fuin, cti. 
Compleo, plevi, étum, ere, . 
Complico, plicui und plicavi, plicttum 


and plicarum, are. 


* 


Complädo, plaſi, plõſum, £re. 
Compono, pofui, pofitum, ponére. 
Comprehendo, hendi, henfuin, ire, 
€omprímo, prefli, pre(fum, cre. 
Gompromitto, mifi, miffum, cre. 
Compungo, punxi, punctum, Ere, 
Computrefco, putrui, efcére. 
/Concalefacio, feci, factum, facére, 
Concaleo, ui, ére. 

Concalefco, ui, ére. 

Concedo, ceffi, cefTum, cte. 
Concerpo, pfi, ptum, Ere. 

Concido, cidi, clfum, &re, von caedere, 


Bauen, 


Conerdo, di, £re, ven cadere, fallen. 
Concieo, ivi, Itum, iere, und Concio, 


dvi, um, ire. 


" Concíno, cinui, centum, Ére, 
Concio, f. Concieo, 
Concipio, cepi, ceptum, Ére.— 
Concl^do, clüfi, cfófum, cludére, 
Conc?^quo, coxi, coctum, coquere, - 
Concrédo, didi, dítum, ére. 
Concripo, pui, pftum, are. 
Concrefco, crevi, crötum, efcére. 
Concumbo, cubui, bitum, ére. 
Concupifco, ivi und ii, itum, ére. 
Concurro, concueutri, curfuin, fre, 
Concutio, cuffi, cuffum, ére, 
Condifco, didici, difcére. 
Condo, didi, dítum, €re, 
Condoceo, docui, doctum, ére. 
Condoleo, ui, (tum, érc. 
Condüeo, duxi, ductum, ducéte. 
Confercio, ferfi, fertum, ire. - 
Confiro, contiili, collatum, conferre, - | 
p bui, vére. 
onfervefco, bui, efcére. 
Conficio, féci, fectum,. ficöre. 
Conttdo, fifus (um, fidere. ; 
Confingo, finxi, fictum, fingére, 
Confio, fectus fum, fieri, 


. fere, 


" 


CONFITEOR—CONTORQUE? 


Confiteor, feffus fum, fiteri. 
Confligo, flixi, flictum, ere. 
uo, fluxi, luxum, fiuétre. 

Confodio, födi, foffum, fodere. 
Confrico, fricui, fricstum, are. 
—— fügi, fugfrum, Ere.. 
Confulgeo, fulfi, gére. 
Confundo, füdi, füfum, fundere. 
Congémo, ui, ttum, öre. 
Congéro, gefli, geftum, &re. 
Congredier, us fum, grédi., 
, Con , ui, Ére, 
Conjicio, jéci, jectum, jictre. 
Conjungo, junxi, junctum, äre, 
Conneeto, nexui, nexum, ére. 
-Connitor, .nifus und nixus fum, niti, 

onniveo, nivi und nixi, ere. 
Conqué'ror, quefrus fun, queri. 
Conquiefeo, quiévi, quictum, efc£re. 
Conquinifco, quexi, nifcére. 
Conquiro, quifivi,-quifirum, &re. 
Conrideo oder eorrideo, ifi, fum, £re, 
Confeinde, confctdi, feiflum, fcindé:, 
- Confeifco, fcivi, (cirum, fcifcére, 


. »Confcribo, ipfi, ptum, ére. 


Confenefco, fenus, efcére. 

— —— tire, 

Conitquor, confecutus oder confequ- 
tus fum, m e 

Confero, levi, fitum, (eröre, yon feren, 


en. 
Confero, ferui, fertum, feröre, von ie 
fügen. — 
Confido, fedi und fidi, feffum, £re, 
Confilio, filui, fultum, ire. 
Confifto, ftiti, ftirum, ére. 
—— ftüm, "i . 
Confpergo, fperfi, (perfum, &re, 
Confpicto, fpexi, fpectum, &re, 
Confpuo, fpui, fpütum, öre, 
Coníterno, ftrivi, fträrum, ernöre, 
Conítituo, ui, ütum, éte. 
Confto, ftiti, ftirum und (tarum, are. 
Conftrépo, pui, ítum, re. 
Conftringe, inxi, ictum, ere. 
Conftruo, ftruxi, ftructum, &re. 
Confuefacio, feci, factum, facere. 
Confueíco, fuévi, fuctum, fuelcöre, 
Confülo, lui, tum, ére. : 
Confümo, fumfi (fumpfi), fumtum (fam- 
ptum) &e.. _ 
Confuo, fui, fitum, faéte. 
- Contabefco, bui, befcöre. 
Contégo, texi, tectum, tegére, 
Contemno, temfi (tempfi), temtum (tem- 
ptum), temnére. 
Contendo, tendi, tentum, £re, 
Contéro, trivi, tritum, teröre. 
Contexo, texui, textum, ére. 
Conticeo, ui, äre, ' ] 
Eonticefco, ticui, efeöre. 
Contineo, inui, entum, ére. 
Contingo, tígi, tactum, ére, 
Contorqueo, torfi, tarrüın, Era, 


, 


CONTRADICO-DEFLOO . 


Sontradico, dixi, dictum, &re, l 
Zontfáho, traxi, tractum, ére. 
zontravenio, véni, ventum, venire. 
Sontremifco, mui, ifcöre. 

Sohtribuo, bui, bütum, öre, 

Sontrüdo, trü(i, trüfum, ére. 
;ontundo, tüdi, tũſum, tundéte. 
Sonvalefco, valui, efcére. 

7onvého, vexi, vectum, ére. 

;onvello, velli, vulíum, ere. 
‚onvenio, véni, ventum, ire. | 
Sonverre, vetri, verfum, verröre, 
zonverto, ti, fum, vertére. 

;onyinco, vici, victum, vincére. 
;onvivo, vixi, victum, vivöre, 1 
;onvolvo, volvi, volütum, volvért,: 
;ooperio, perui, pertum, ire. 

-oorior, ortus fum, otiti. 

zoquo, eoxi, coctum, coquäre, 
sorrigo, rexi, rectum, ére. 

sorripio oder cohripio, ipui, eptum,&re, 
zorródo oder eonrödo, röfi, röfum, ére. 
sorrumpo oder conrumpo, tüpi, ru- 
m, ere. E 
Sorruo Hder conruo, rui, &re. - 
zrebrefco oder ctebefco, crebrui (cre- 
i), efcére. 

redo, didi, dieum, cre. 

;repo, pui, crepítum, crepare. 

Srefco, crevi, cretuut, crefcére. 

2ubo, bui, bftum, are. ! 

^udo, cudi, cufum, cudäre, 

Zupio, pivi und Yi, pltum, cupére, 
-wtro, cueurri, eurfum, curröre. 


D 


Jebeo, ui, Ytum, ere. 

Jecédo, ceffi, ceflum, ére. 
Jecerno, crévi, ctétuni, cernere, 
Jecerpo, píi, ptum, ére. 

Jecet, decuit, decére, 
Jecído, cidi, cifum, ére, von caedere, 
neiden. uito 
Jecído, cídi, Ere, von cadere, fallen. 
Jecipio, cépi, ceptum, ére. 

Jecóquo, coxi, coctum, ére. 

Jecrefco, crévi, crétum, crefckre. 
Jecumbo, cubui, cubitum, cumbéfte. 
Jecurro, decurri und decucurri, decur» 
1, re. : : 
Jedécet, uit, éte, 

Jedifco, didici, ifcére, — ^ 

Jedo, dedidi, deditum, dedére, 
Jedoceo, dedocui, dedoctum, ére. 
Jedoleo, ui, Ytum, ére. 

Jedüco, deduxi, deductum, ére, 
Jefendo, fendi, fenfum, ere, 

Jeféro, tüli, litum, ferre. 

Jeficio, féci, fectum, ficéte. 

Jefígo, fixi, fixum, figére. 

Jeflecto, flexi, lexum, flectöre. 
Yefleo, Aevi, fletum, ére. 
Jeflorefco, florui, florefcéte. 
Yefluo, fluxi, luxum, Auöre, 


» 


' Defodio, f.di, foffum, fodere, 


ptum), demére, 


ére. 
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Defrico, fricui, fricatum und frictum, are, 
Defringo, frcgi, fractum. fringére. 
Defugio, fügl, fugitum, öre, 
Defungor, nctus fum, gi. 
Degero, gefli, geftuin, geröre, 
Deglübo, pfi, ptum, öre, 

Dego, degi, degere. 

Degredior, gteífus fum, gredi, 
Dejicio, jéci, jectum, jicére. 
Delabor, pfus fum, Abi. 

Deleo, delevi, deletum, äre, 
Deligo, legi, lectum, ére. 
Delinquo, liqui, lictum; linquére. 
Deliquefco, lıcui, liquefcére, 
Deliteo, litui, ére. 

Delitefco, litui, efcéte. 

Delädo, lGfi, löfum, ludéte, 
Demereor, meritus fum, eri. 
Dem:^to, meflui, meflum, ere, 
Demirto, mifi, miffum, mittére, 
Demo, demfi (dempfi), demtum (dem. 


Demolior, itus fum, iti. 

Demoveo, móvi, mótum, movére, 
Denfeo, ui, ére. : 

Denfefco, efcére. 

Depacifcor oder depecifcot, pactus fum, 


pacifci. 


Depafco, pävi, paftum, paſcere. 
Depecifcor, f Depacifcor. 
Depello, püli, pulfum, pellére, 
Dependeo, peridi, penfum, ére, 
Dependo, di, penfum, ere. 
Deperdo, didi, dítum, ere. 
Depereo, petii, peritum, perire. 
Depóno, pofui, diii. ponére. 
Depofco, popofci, fcítum, pofcére, 
Deprehendo, prehendi, prehenfum, ére, 
Deprimo, preffi, preffum, ére. 
Deprömo, promfi, promtum, ére, 


. Depfo, pfui, pftum, depfere, 


Derelinquo. liqui, lictum, linquére, 
Derideo, rifi, tiıum, éte. 

Deripio, ipui, eptum, ére. 

Deruo, ui, rütum, ére. 

. Defcendo, di, fum, é&re, 


. Defcifco, feivi, fcitum, fcifcére, 


Defcribo, fcripfi, ptum, ére. 

Deſeco, fecui, fectum, ate. 

Defero, erui, ertum, öre, 

Defideo, fedi, feffum, éte, 

Defido, fedi, ére. 

Defíno, fii, ſitum, öre, 

Defipio, pui, ére, 

Defifto, bei. ftttum, Ere, 

— fpexi, fpectum, Ére. 
Defpondeo, fpondi und  fpopondi, 


Defpuo, fpui, fpütum, re. 
Deitringo, flrinxi, ftricrum, tte. 
Deftruo, ttruxi, ftructum, öre. 
Defuefco, defuévi, defuétum, efcére. 
Defum, defui, deefle. » 
e- 
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Defüámo, defumfi (defumpfi), defum- 
tum (defumptum), ére. — / 

Detégo, texi, tectum, tegüre, 
Detendo, di, tum und fum, &re. 


Detergeo und Detergo, fi, fum, ére . 
unb ére. : 


Detéro, trivi, trftum, Ére. 
Deterreo, ui, Itum, ére. 
Detineo, inui, entum, ére. 
Detondeo, detondi, fum, ére. 
' Detöno, ui, Itum, are. 
Detorqueo, fi, tortum, ére. 
Detrüdo, fj, (um, £re, 
Detumefco, ui, ére. 
Deüro, uffi, utum, öre. 
Devého, vexi, vectum, éte, 
Devenio, véni, ventum, ire. 
Devincio, vinxi, nctum, ire. 
Devolvo, volvi, volütum, ére. 
Devoveo, óvi, ótum, ére. »" 
Dico, xi, ctum, ére. 
Didáüco, duxi, ductum, Ére. 
Différo, diftäli, dilatum, differre. 
Diffido, fifus fum, fidere. 
Diffindo, diff.di, fiffum, findire. 
Diffingo, finxi, fictum, fingere. 
'Difuo, Auxi, Auxum, fluere. - 
Diffundo, fidi, füfum, fundöre, 
Digéro, gelli,. — gerére. 
D greflus fum, di. 
' pilabot, lapfus fum, läbi. 
Dilargior, gitus fum, giri. 
Diligo, lexi, lectum, ligére. - 
Diluceo, luxi, lucere. 
Dilucefco, luxi, ére. 
Dilue, lui, lütum, lu&re. — 
Dimetior, menfus fum, metirt. 
Diminuo, ui, ótum, were. ' 
Dimitto, mifi, miffum, mittöre. 
Dimoveo, móvi, mótum, ere. 
Dirigo, texi, rectum, re. . 
Dirímo, émi, emtum (emptum), imöre, 
Diripio, ripui, reptum, ripére. 
Dirumpo, rcpi, ruptum, rumpere. 
Diruo, rui, rütum, ruére. 
Difcsdo, ceffi, ceffum, ced£re. 
Difcerno, crevi, crétum, cernére, 
Difcindo, . fcidi, fciffum, fcindére. 
Difcingo, cinxi, cinctum, ere. 
Difclüdo, elüfi, elüfum, cludére. 
Difco, didfci, difcére.. 
‚Difeöquo, coxi, coctum, coquere. 
Difer&po, avi und ui, (tum, are, 
Difcumbo, bui, ftum, #re. 
Difcupio, ivi, itum, ére. 


Difcurro, cucurri und curri, curfum, - 
turrére. 


Difeutio, cuffi, cuflum, cutére. 

Difjicio, jéci, jectum, jicére. 
Difjungo, junxi, junctum, jungére. 
Difpartio, ivi, itum, iré. 

Difperdo, didi, ditum, re. . _ 
Difpereo, ivi unb ii, ire, Part. iens, 


euntis. 


, . DISPERGO—EFFUNDO 


Difpergo, fperü, fperfum, ére. 
.Di peus Ivi und 1j, Itum, ire. 
Difpicio, fpexi, fpectum, fpicdre. 
Difplódo, plöfi, ploſum. plodere. 
Difpóno, pofui, pofírum, &re, 
Difpüdet, puduit, é&re. 

Difpungo, punxi, nctum, ére. 
Diflentio, d fum, ire. 

Diffepio, fepfi, feptum, ire. 

Différe, (évi, fitum, ferére, von (ene, 


fäen. 


Differo, ui, ertum, ére, von ferere, jü- 


en. . 
, Diffidee, fédi, feflum, fidzre, 
. Diffilio, lii und lui, ultum, ire. 


Diffolvo, folvi, folitum, folväre, 
Diffino, ui, itum, are. 
Diffuadeo, fuati, ſaaſum, zre. 
Dittabefco, ui, efcére. 

Diftaedet, uit und raefum eft, ére, 
Diftendo, di, tum unb fum, ere. 
Diftineo, ui, entum, €re. 
Diftinguo, nxi, nctum, ére. 
Difto, are. 

Diftorqueo, torfi, tortum, ére. 
Difträho, traxi, tractum, trahere. 
Diftribuo, ui, ütum, uere, 
Diftringo, nxi, ictum, öre, 
Divello, velli, vullum, ére, 
Divendo, didi, dítum, &re, 
Diverte, ti, fum, ere. 

Do, dedi, datum, dare. 

Doceo, ui, ctum, ére. 

Doleo, ui, Itum, ére. 


. Domo, ui, Itum, are, 
à *, 


Dormio, i9i und ii, itum, ire. 
Duco, xi, ctum, &re. : 


Eb*bo, ebibi, ebibítum, re, 
Eblandior, itus fum, iri. 
Ebultio, ivi und ii, itum, ire, 
Edico, xi, ctum, ére. 

Edifco, edidici, ifcére. 
Ediflcro, ui, tum, cre. 


: "Edo, edi, efum, edere und effe, effen. 


Edo, edidi, editum, edire, Btrausae 


ben etc. 


Edoceo, ui, etum, ere. 
Edömo, ui, ítum, are. 
Edormio, ivi, itum, ire. 
Edormifeo, ivi, itum, ifcere, 
Edöco, duxi, ductum, ére, 
Edurefco, edurui, efc£re. 
Efféro, extüli, elatum, efferre. 
Eflervefce, ferbui, vefclre, 
Efficio, féci, fectum, ficere, 
Effingo, finxi, fictum, &re. 
Effluo, xi, xum, flu£re. 
Efodio, fódi, foffum, fodére. 
Effringo, fr&gi, fractum, fringére. 
Effugio, fügi, fugitum, fugere. 
Effulgeo, fi, &re, | 
Eiundo, füdi, fu(um, fünd£re, 


, 


LS 


EFFUTIO-EXCANDEFACI® 


£ffutio, ivi, Itum, ire. 
igeo, ui, egére. 

ig6ro, egefli, etum, &re. 
£Zgredior, effus fum, &di. 
£jrcio, jéc*, jectum, re. 
zlabor, lapfüs fum, abi. 
Slanguelce, ui, ére. à 
zlargior, ſtus ſum, iri, 

Zlicio, icui, icitum, ére. 

zlido, elifi, ifum, ére. 

il:go, elegi, ectum, ére. 

;lóquor, locutus (loquutus) fum, qui. 
ilueeo, xi, ére. 

zlucefco, efcére. 

:lödo, üfi, üfum, ére. 

ilugeo, xi, ere, 

iluo, ui, ütum, ére, 

Zmentior, titus fum, iri. 

zmereo, ui, itum, ére. 

zmereor, (tus fum, éri. 

zmergo, fi, fum, ere. 

zmetior, emenfus fum, iri; 

mico, ui, are. 

imineo, ui, Cre. 

? mitto, ifi, iffum, &re, 

imo, emi, emtum (emptum), re, 
molior, ftus fum, iri. 

Zmorior, ortuus fum, emöri. 
moveo, Övi, ótum, éte. 

imungo, nxi, nctum, ére. 

ineco, enecui und avi, enectum und 
'catuu, áre. 

initeo, ui, ére. 

Znitefco, ui, efcére. 

Znitor, nifus und nixus fum, It. 
Znotefco, ui, efcére. 
Znübo, pfi, ptum, ere, 
io, ivi unb 1i, Itum, ire, 
icis; 

Zrígo, rexi, rectum, ére, 
Zripio, ipui, eptum, ére. 
£rödo, fi, ſum, ére. 
?tubefco, bui, efc£re, 
Zrumpo, üpi, uptum, ére, 
zruo, ui, ütum, ére. 
Zfurio, ivi, itum, ire, 
zvado, afi, afum, ére. 
Zvanefco, nui, efcére, 
zv&ho, exi, ectum, ére, 
zvello, elli, ulfum, ellére. 
zvenio, veni, ventum, ire. 
Zverro, everri, everfum, &re, . 
Everto, ti, fum, ére. 

Zvincio, nxi, nctum, ire. 

Zvinco, ici, ictum, ére, - 

Evolvo, olvi, olütum, ére. 

Evömo, ui, Ytum, ére. 
Exacerbefco, efcére, 

Exacuo, ui, ũtum, ere. 

&xalbefco, bui, efcére. 

Exardefco, fi, fum, efc£re, 
Exaugeo, xi, ctum, ére, 

Zxcalfacio, féci, factum, re, 
üxcandefacio, féci, factum, ére. 


. = 


Part. iens, 


^ 
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Excandefcb, dui, efcöre, 

Excédo, ceffi, ceffum, £re, 

Excello, ellui, elfum, ellére, 

Excerpo, pfi, ptum, ére. E 
Excido, excidi, cifum, re, ausfchneiden. 
Excrdo, Ydi, ére, ausfallen, 

Excieo, civi, cítum, &re, und 

Excio, fvi, itum, fre. 

Excipio, cépi, ceptum, ére. 

Excludo, clüfi, clüfum, ére, 

Excölo, lui, ultum, ére. 

Excrefco, crevi, étum, efcöre, 

Excübo, ui, Itum, are, 

Excüdo, c8di,, cüfum, ere. 

Excurro, cucurri und curri, curfum; 


ere. 


Excutio, uffi, uflum, re, 
Exédo, Edi, éfum, edire. , 
Exeo, ivi und ii, tum, ire, Part. iens, 


euntis, |. - - 


Exerceo, ui, Ytum, dre. 

Exhaurio, fi, ftum, ite. 

Exhibeo, ui, Itum, cre, | 
Exhorrefco, rui, efcére, 

Exigo, egi, actum, cre. 

Exímo, émi, emtum (emptum), cte, 
Exolefco, levi, oletum, efcäre, 
Exorior, ortus fum, oriri, 
Expallefco, lui, ére. | 
Expavefco, avi, efcére. 


"Expedio, ivi und ii, Itum, ire, 


Expello, püli, pulfum, pellére. 
Kspendo, pendl, enfum, un. 
Expergifcor, perrectus fum, ifci, _ 
Experior, pertus fum, iri. 

Expeto, Ivi, ftum, ére. . 

Expleo, plevi, pletum, plére. 

Explico, ui und avi, itum und atum, 


are. 
Expono, pofui, pofitum, Ere, 
' Exporrigo; porrexi, porrectum, Ére. 


Expofco, popofci, pofcere. 


. Exprimo, preffi, preffum, £re, 


Exprömo, promí(í, promtum, ére, 
Expungo, nxi, nctum, ére. 

Exquiro, quifivi, quifitum, £re. 
Exfcalpo, pfi, ptum, Ere, 

Exfcendo, di, fum, ére. 

Exfcindo, fcidi, fciffum,  ére. 
Exfícribo, pfi, ptum, ére. 

Exfculpo, pfi, ptum, ere. 

Exféco, ui und avi, ectum, are, 
Exfequor, cutus fum,. qui.‘ 

Exféro, ui, ertum, ére. 

Exfolvo, vi, ütum, ére. : 
Exforbeo; bui, ptum, ére. 
Exfplendefco, ndui, efcére. 

Exfpuo, ui, ütum, ére. 

Exftruo, xi, ctum, ere, 

Exfto oder Exto, ftíti, flftum und fta- 


tum, are. ^ x 


Exfügo, xi, ctum, ere, 
Exfurgo, rexi, rectum, öre, 
Axtabeíce, bui, efcére, 


1014 EXTENDO-FUNGOR _ 


» Extendo, di, tum und fum, re, 
Extergeo, fi, fum, ére. 
Extergo, 6, fum, &re, 
Extéro, tivi, tritum, ére, 
Exterreo, ui, tum, ére. 
Extimefco, mui, efctre. 
Extinguo $btf Exítinguo, nxi, fictum, 


re. 

Exto f. Exfto. 

Extollo, rüli, ére. 
Extorqueo, torfi, tum, ére, 
Extriho, xi, ctum, ére, 
Extrüdo, fi, fum, ére. 
Extundo, tüdi, tüfum, ére, 
Exuo, ui, atum, #re, 
Exüro, ufü, uftum, öre. 


F 


Fabrefacio, féci, factum, fackre, 

Faceffo, ivi, ta m, eífere. 

EN — factum, fackre. Imp. Fae. 
Paſſ. F 

Fallo, "Kfelli, falfum, fallire, 


Farcio, forfi, farctum und fartum, ire 


Fateor, fafus fum, teri. 

Fatifco, ifcére, 

Fáveo, favi, fautum, ére, 

Ferio, ire. ohne Praet. und Sup. 

Fero, tuli, latum, ferre. 

Fervefacio, feci, factum, facere. — 

Ferveo unb Fervo,.vi und bui, ér& 
und ére. ) 

Fervefzo, efctre, 

Fido, fifus fum, fid#re, 

Figo, fixi, fixum, ére. 

Fingo, inxi, ictum, ére, 

Fio, factus fum, fieri. 

Flecto, xi, xum, flectere. 

Fleo, flevi, fletum, flere. 

Fligo, ixi, ictum, ére. 


/ 


Floccifacio, richtiger Flocci facio, feci, 


factum, facere. 

Floccipendo, tichtiget Flosei pede, 
pendi, penfum, &re. 

Eloteo, ui, ére. 

Fluo, fluxi, fluxum, &re, 

-Fodio, fodi, foffutn, re. 

Foveo, fovi, fotum, cte. 

Frango, fregi, fractum, frangere. 

Fremo, uj, ?tum, ére. 

Prendeo und Frendo, ebdui, efum 
und effum, ére tnb ére. 

Frico, cui, ctum ind catum, dre, 

Frigeo, frixi, ére, ! 

Fi gefzo, ére. 

Frigo, frixi, frixum und frictum, * 

Frondeo, ui, éte, 

Frondefco, ul, efc£re. 

Fruor, fruitus und fructus fui, ir 

Fugio, fugi, ítum, &re. 

Fulcio, fi, tur, ire. 

Fulzco, fi, ere. 

Fundo, fudi, fufum, fund£re. 

Fungor, fuactus fum, fangi, * 


FURO--INCIDO 


Faro, ui, ére. 
Futuo, tui, rötum, tute, 
- .G 
Gaudeo, gavilus fum, gaudere, 
Gelafco, P afcere. * 
Gemo, ui, itum, ére. 
; rui geffi, geftum, geräre, 
igno, genuj, genitum, giguére, 
. Gliíco, E 
Grandeíco, eſcẽre. 


Habeo, ui, itum, re, 
Haereo, haefi, haefum, ere. 
Hailucinor, f. Allucinor. 
Haurio, haufi, hauftum, ice, 
Hebeo, ére. 


ES 


€— = ictum, icére, 

eo, ignovi, ignotum, (cere, 
—* bor A hen apfus fum, abi. 
Micio oder Inlicio, lexi, lecrum, b 


cire. 
Mido àbér Inlido, Ifi, lifum, lidére. 
Ilíno eder Inlino, lévi, lítum, linc. 
Illuceo oder Inluceo, luxi, ére. 
Illucefco oder Inlucefco, luxi, efcére. 
Hiüdo $b(t Inlüdo, lní, laíum, le 


ére 
anm bo, bibi, bib!tum, ére. 
— bui, bütum, ẽte. 
Imwergo, ınerfi, meríum, tnergére. 
Immineó, ui, £re. 
Imininuo, ui, ótum, Ére. 
Immifceo, cui, xtum und ftum, Are, 
immorior, mortuus fum, immóri. 
Immulgeo, Yi, ctum, @re, 
Iınpello,. püli, pulfum, pellére. 
Impendeo, pendi, penfum, pendére. 
.Impendo, pendi, penfum, ére. 
Impertio, fvi unb ji, frum, ire. 
Impertior, ftus fum, iri. 
Impingo, pégi, pactum, ére. 
Impleo, éví, &tum, ére. 
Implico, plicui. und avi, Tram un 
átum, are. 
Impóno, pofui, pofitum, &re, 
Imprimo, prefli, — primäre, 
inardefco, atli, efc 
Inarefco, arui, eícére. 
Inaudio, ivi, itum, ire. 
Incandefco, canduı, efcére. 
Incedo, cefli, ceflum, cedere, 
Incendo, di, nfum, Ére. 
Inceffo, ceffivi unb ceffi, ére. 
Incido, cidi, safum, ére. 


- 


à 


ÍNCIDO —INSILIO 


neldo, ctdi, cifüm, &re.. ' 

Incingo, cinxi, cinctum, rt. 

Incipto, cépi, ceptum, ére. 

Inelarefco, rui, efcire. 

nclüdo, clafi, clafum, ére.: 
Incöquo, coxi, coctvm, re. | 
ncrebefco ober Increbrefco, bui (brui), 
ére, 


mncrudefco, wi, efcere. 


inctbo, bui und bavi, bírum und ba⸗ 


n, are. . . 


Incutro, cucurri und curri, curfum, \ 


rere. : 

Incutio, cufli, cuffum, ére. 

Indico, dixi, dictum, ére. 

Indigeo, ui, re, 57 
Indipifcor, indeptus fum, fci. 

indo, dídi, dítum, ére. : 
indolefco, dolui, efcére, 

‚ndöco, duxi, ductum, ére, 

indulgeo, fi, tum, ére. 

nduo, ui, ütum, ére. 

indurefco, rui, refcére. , 
meo, ivi und ii, Ytum, ire. Part. iens 
atis. ' 
nfarcio oder Infercio, fi, fum (tum 
'f ctum), ire. 

Infere, intüli, illátum (inlatum), in- 
re. : 
infervefco, bui, vefc£re, 

Inficio, feci, fectum, fickfe. 

Infigo, fixi, fixum, figere. " 
inflecte, flexi, flexum, flectöre, 
nfligo, flixi, fictum, tre. 

inAuo,. Aux’, fluxum, ére. 

Infodio, fódi, foffum, ere. 

Infringo, fregi, fractum, fringére, 
infundo, füdi, füfum, | fundére. 
ingemifco, gemui, ifcäre, | 

ngémo, ui, ftrum, ére, 

Ingero, geffi, geftum, gerére, 
Ingigno, genui. genitum, &re, 
ngravefco, efcére. 

ngredior, greffus fum, gr&di,. 

5i dist haefi, haefum, ére. 
nhibeo, bui, bttum, ere. 

njicio, jéci, jectum, icére. 

njungo, nxi, nctum, ére. 

nnafcor, natis fum, nafci, 

nolefco, olévi, olefcéte. 

nquiro, quiffvi; quifitum, quiröre, - 
nfcendo, di, fum, ére. 

nícribo, pfi, ptum, ére. 

nfculpo, pfi, ptum, ére. 

nf&co, cui, ctum, are. 


níéro, fevi, fitum, ferére, fineinfáen, ' 


nféro, rui, rtum, ére, Dintinfügtm, 
nfervio, Ivi, ftum, ire. . 

nüdeo, fedi, feffum, ere, 

ofido, fedi, fefTum, ere. 
náijo, filui (ülivi, filit), fultum, ire.- 
ell. beusich, Sandier 


iner&po, ui und avi, Ytum und arum,. 
'e Y á 


öre. 


iens, euntis. 


im£re. 


INSISTO —INTERVOMOQ 101; 


Anfifto, fifti, fitum, &re. 
Infpicio, fpexi, fo-ctum, Ere, 

Infpuo, fpui, fpütum, ére. 

Initrtuo, ui, Otum, uere. 
Infto, ſtiti. ftirum und ftitum, ftare, 
Inftruo, itrüxi, ftructum, ftrwäre, 
Infuefco, fuévi, fuetuin, fuefcére, 
Infümo, fumfi (fuınpfi), fumtum (fum- 


ptum , ére. 


Infuo; fui, fatum, fuöre. : 
Infurgo, furrexi, fürrecgum, öre. . 
Integrafco, afcére. 

Intellígo, lexi; lectum, ligére. 
Intendo, 0i, tum und: fum, ére. : 
Intercedo, ceffi, ceſſam, cedére, " 


Intercido, cídi, cidére, Yon cadere 
fallen. . " 

Intercido, idi, ifum, ére, von caedere, 
fehneiver, hauen. . 


Intercíno, cinui, cinére, 
Intercipio, cépi, ceptum, cipere, . 
Interclado, cltfi, clifam, cte. 
Intercurro, cucurri tnb curri, curfum, 


* 


Interdico, xi, ctum, re. 

Intereo, ivi und ii, fum, ire. Part, 
Intereít, interfuit, interefle. ' 
Interficio, feci, fectum, ficere, * 
Interfluo, fluxi, luxum, fiuére, 
Intergéro, geffi, geftum, getére. A 
Interímo,  émi, -emtum (emptum), 


Interjaceo, cui, ére.- 


, Interjicio, jéci, jecrum, jic&re, 


Interjungo, junxi, junctuin, jungére, 
Interlíto, lévi, Iftum. Iinere. . 

Interl quor, locutus fum, löqui. 
Interluceo, luxi, lucére. 

Interluo, lui, lutum, luére. 

Interinfco, micui, are. 

Intermifceo, cui, ftum und xtum, ére, 
Intermirto, mifi, miffum, mittere, 
Intermorior, mortuus fum, móri. 
Internéco, necui und necavi, nectum 


und necatum, necare. '. 


Internecto, nexui, nexum, nectöre, 


. Internofco, növi, nótum, no(cére. 


Intéro, trivi, tritum, terére.- 
Interpöno, pofui. pofitum, ponöre, ^ 
Interquiefco, quievi, quiétum, quie- 
re 


Ioterrumpo, rüpi, ruptum, rumpére, 
Interfcribo, ipfi, ptum, öre, E 
"Interf&co, fecui, fectum, fecare. 
Interfero, févi, fítum, feréte, dazwiſchen 


en. , 
Interfero, ferui, fertum, fer&re, dazwis 


fchen fügen. 


Interfifto, ftti, ftttum, fiítére. 
Interfum, fui, efe. * 
Intervenio, véni, ventum, venire. 
Interverto, ti, fum, vertére, " 
Intervóme, ui, Itum, öre, 


3 


1926 INTEXO -- MEREO 
Intexo, wi, xtum, texére. 
Intremifco, tremui, ifcere, 
Intrémo, tremui, érg. 

Introdüco, duxi, ductum, ducäre, 
‚ Introeo, tvi und ii, ftum, ire. 
iens, euntis. 

^  fatromitto, mifi, miffum, mittére. 
Introrumpo, rüpi, DEN rumpére. 

‚ Introfpicio, fpexi, -fpecrum, piatto, 
PM: uitus fum, ern. 
intu mui, efcére. 

Ináro, uffi, uftum, urére. 

invädo, väfi, vifum, vadére. 

Invalefco, lui, efcére, 

Inveho, vexi, vectum, ére, 

Invenio, veni, ventum, ire. 

Inverto, ti, fum, &re. 

Inveterafco, avi, afctre. 

Invideo, vidi, vifum, ere. 
. ]nvolvo, volvi, 1, volvére. 
. Mafcor, ratus fum, 

— — raufi, &re. 


Fi oder —— * reptum, 


— oder Inrideo, vifi, rifum, ére. 


: Irrumpo oder inrumpo, rüpi, fuptum, 
te . 


J. 
Jaceo, cui, ére, . 
Tubes, iei, jeci, jactum, ire, 
fli, juflam, jubére. 
Jungo, ensi, junctum, ere. 
Juvo, juvi, jutcum, juvare. 


Lo u 
Labefacio, feci, factum, facere, 
Labor, Iapfus es labi, 
Lambe, p. Itum, ére, 


Langueo, láogui, ere, 
Languefco, a. 
Lateo, u 


; Lavo, —— (lautum und lava- 


tum), are. 
Lego, legi, lectum, legere, 
Liceo, ui, ftum, ére. 
Licet, uit, €re. 
Lino, lini, livi und levi, lítum, lin£re. 
Loquor, locutus fun, loqui. 
Luceo, luxi, lucere. 
Lucefco oder Lucifco, ére, 
Ludo, Juf, lufum, ludére. 


"cn - eictre 

ando, di, a ére. 

Maneo, manfi, manfum, nf 
Marcefco, cui, efc£re, 

Memini, meminiffe. 

Mentior, mentitus fum, mentiti. 
Mereo, ui, Itum, ére, 


MEREOR — OBSIDO 


Mereor, Ytus fum, éri. 
Metior, menfus fum, metiri. 
Meto, meflui, meffum, Pre, 


Metuo, tui, ttum, ére. 


. Mico, cui, citum, csrez 

' Minuo, ui, Qtum, ére. 

, Mifceo, ui, ftum unb xtum, &re. 
Mifereor, rtus und erítus fum, eri. 


Mitefco, efcére. 

Mitto, mifi, miffum, ere. 

Moereo oder: Maereo, ui, ére. 
Molior, itus fum, iri. 

Molo, ui, Yeum, tre. 

Moneo, monui, ftum, öre, 
Mordeo, momordif morfum, &re; 
Morior, mortuus fum, mori. 
Moveo, u. ınotum, ére. 
Mulceo, fi, fum, cére. 


Mulgeo, fi, ctum, gére. 


N. 


Nancifcor, ndctus fum, fci. 

Nafcor, natus fum, nafci, 

Neco, avi und ui, atum und nectum, ate, 
Necto, nexui und nexi, nexum, öre, 
Negligo, glexi, glectum, öre. 

Neo, nevi, nerum, nere. 

a ivi und ii; Itum, ire. 

Neício, fcivi, feitum, fcire. 


| Nigrefeo, elcöre. 


Ningo, nxi, ngére. 

Nitor, nifus unb nixus fum, niti. 
Noceo, cui, cítum, ére. 

Nolo, nolui, nolle. 

Nofco, novi, notum, noffe. 


Nubo, nupfi, nupním, nuböre, 
0. 


. Obcallefco, f. Occallefco. 


Obdo, didi, ditum, ere. 
Obdormio, ivi, itum, ire. 
Obdormifco, ivi, itum, ifcére, 


‚Obdüco, duxi, ctum, ére. 


Obdurefco, rui, refoére. 
Obedio, ivi, itum, ire, 
Obeo, ivi und ii, itum, ite. Part. iens, 


| euntis. 


Obhaereo, fi, fum, ere. j 
—— haefi, haefum, &re, 
Obijche» jech, —— Jicére. 
Oblivifcor, oblitus fum, oblivifci 
Oblóquor, cütus fum, löqui. 
Obmutefco, tui, efcére. 
Obnitor, nifus und nixus fum, ti. 
Oborior, ortus fum, oriri. 
Obrépo, repfi, reptum, repére, 
Obrigeo, gui, gére. : 


. Obrigefco, gui, efcäre, 


Obtuo, rui, rütum, ruere, 
fepio, fepfi, prum, ire. 
Obfequor, fecutus fum, 
Obfero, fevi, fítum, feröre: - 
Obfideo, fedi, ieflum, dere. 


— te EEE de 


LI 


OBSOLESCO — PARIO 


Jbfolefco, levi, letum, lefcére, 
)bforbeéo, ui, éré. — 
)bíto, ftíti, ftttum tmb fitum, ftare . 
)bftr&po, pui, Itum, Ére. o 
Jbftringo, inxi, ictum, gre. 

)bítruo, xi, ctum, ére. 

Ibftupefacio, feci, factum, facöre. 
)bitugefco, pui, efchre. 

)bfurdefco, dui, defcére. 

Jbtégo, texi, tectum, tegäre. 
Jbtendo, di, tum, re. . 

Jbtzro, trivi, tritum, terére, 

Jbtineo, inui, eütum, ére. 

Ibtingit, tigit, tingére.. 

Jbtorpeíco, pui, eícére. 

Jbtorqueo, torfi, tortum, ére. 

Jbtrüdo, trüfi, traſum, dere, 

— füdi, taſum,. ére. 

»bvenio, veni, ventum, venire. 
Jbverto, ti, fum, re, 

Jbvolvo, volvi, volótum, volvéte, „; 
Jccallefco, ui, efcére. 

Jccido, cidi, cifum, cidére, umbringen. 
decido, cídi, cafum, cidére, umtom⸗ 
nee , t 

Jccíno,. cinui, centum, einẽre. 
Jcclüdo, clafi, clüfum, ére.. 

Rcũbo, ui, Itum, are, 

Jccülo, ului, ultum, ere. 

Jccumbo, cubui, cubitum, re, 
Jccutro, cucutri und curri, curfurm, 
tere. 

Jftendo, fendi, fenfum, fendöre, 
Jfféro, obrüli, oblätum, offerre. 
JÓicio, féci, fectum, ficere. . - 
Jffundo, fadi, fafum, fundére, 
)$gsnnio ober Obgannio, ivi oder ii, 


m, iure, c 
)ggéro oder Obgéro, » geftum; öre, 
8 olui. —— 
JIfacio, féci, factum, facere. 
)mitto, mifi, miflum, mitsére, 
)petio, operui, opertum, ire. 
)pperior (Operior), peritus und perfus 
2, itl. . 
)ppeto, ivi tmb ii, Itum, ére, 
)ppono, pofui, pofitum, penáre, - 
)pprimo, prefü, preflum, ére. 
Irdior, fus fum, diri. 
)rior, ortus fum, oriti. 
Atendo, di, fum und tum, ére. 

P . 
'acifcor, pactus fum, pacifei. 
"alleo, ui, ére, 
'allefco, ui, efcére. 
"ando, péndi, paffum und panfum, pan- 


e. 

'ango, pepigi, pactum, pangére. . 
e — und sed. — und 
citum, parcére. — 

'areo, ni, Itum, ére. I 

ario, pepéti, partum (feltner partum), 


\ 


fum, 


£tta 


PARTIO — PERMEREO ^ Wom 


Partio, ivi, itum, ire. 
. Partior, itus fum, iri. 
Palco, pavi, paítum, pafcére, 
Vatefacio, féci, factum, 
Puteo, ui, ére. * 
Patefco, tui, efcére. !. 
Panór, paílus fum, pafi. 
Paveo, pivi, ere, — 
— efcére, - T 
ecto, pexui unb pexi, pexum, re. 
Pedo, . pepédi; peditum, pedere, 
Pellicio, lexi, lectum, licere, 
Pello, pepiili, pulfum, pellére. . 
Pelluceo, luxi, ére. 
Pendeo, pependi, ere, 
Pendo, pependi, penfum, pendére, 
' Peraceíco, acui, eicére. , 
Perigo, égi, actum, agére. 
Percalleo, ini, ére. 
Percallefco, lui, e(cére. ' 
‚Percello, cüli, culfum, ellére, 
dioe eo, fui, ére. . 
ercipio, cepi, m, ére. 
Percolo, e adu colére, ' 
Percóquo, coxi, coctum, coquére, ' 
Pe reíco oder Percrebefco, 
Percttpó, pui, ftum, are. 
Percurro, curri ‚und cucutri, eur(um, 
eurrere, : — 
Percutio, cuſſi. cuſſum, cutöre, 
Perdiſco. didici, diſcere. 
Perdo, didi, ditum, dére. 
Perdoceo, cui, doctum, ere. 
Perdoleo, lui, (ttum, ére. 
Perdömo, domui, domitum, ere. ' 
Perdüco, duxi, ductum, ducite, 
' Perédo, edi, éfum, edöre. 
Pereo, ii, itum, ire, Part. iens, euntis, 
Perféro, pertüli, perlitum, 
Perficio, féci, fectum, ficére.. 
Perfluo, fluxi, fluxum, fluére. * 
Perfodio, : fódi, foffum, fodere, 
Perfrémo, ui, Ytum, ére. 
Perfríco, cui, catum und ctum, are, 
Perírigefco, ixi, efcére. 
Períringo, * fractum, fringíre. 
Perfruor, witus oder perfructus 
n — * 
eriugio, » fugitum, öre, 
Perfundo, fodi, fofum, fundére, 
aeter SH fum, fungi. 
ergo, perrexi, perrectum, gére 
‚Perhibeo, bui, bitum, ere. ? 
Perhorreíco, rui, efcére. 
Perímo, émi, emtum, imére, 
Perlàbor, lapfus fum, libi. 
Perlégo, legi, lectum, legére, 
Perlicio, lexi, lectum, licere, 
Perlíno, lévi, Ntum, linére, 
Perluceo, luxi, lucere, 
Petluo, lui, lütum, luére, 
Permaneo, manfi, <manfuın, mande. 
Permereo, fui, títum, tere, — 
.o0 Perme 


"- 


1038 PERMETIOR — PORRIGO - 


Permetior, menfus fum, metiri. ' 
Permifcee, cui, inixtum und miftum, 


ifcere. 


Permitto, mifi, miffum, mittére. 

^ Permólo, lui, litum, lére. — , 
Permoveo,.móvi, mötum, movére. 
Perinulceo, mulfi, mulfum, cére. 
Perneo, névi, nétum, aere. 
"Pernofeo, növi, nótum, nofcére. 
Perpéilo, püli, pulfum, pellére. u 
Perpendo, pendi, p pendére. 
Perpetior, peffus fum, péti. 
Pérplaceo, cui, citum, ére. 

Perpluo, plui, pluére. 

Perquiro, quifivi, quifitum, quirdee, 
Perrepo, repfi, reptum, repére. 
Perrumpo, rüpi, ruptum, rumpére. , 
Perfcindo, fcídi, fciffum, fcindére. 
Perfcribo, ipfi, ptum, ére. 

Períéco, feeui.. lecum, fecare. . ” 
Perfdeo, fédi, ſeſſum, -federe. 

; Perféquor, fecutus fum, ſequi. 
Perfolvo, folvi, folütum, , folvére. 
Perí(^no, ui, (tum, are, ^ 
Perfpergo, fi, fum, ére. 

Perfpicio, fpexi, /fpectum, ére. 
Perfto, ftii, ftirtum und ftatum, flare. . 
Perítringo, ftrinxi, ftrictum, ére. 
Perfuadeo, fi, fum, ére. - 
Pertaedet, taefum eft, ére, 
Pertendo, di, tum, é&re. 
Pertergeo, fi, fum, ere. 
Perterreo, ui, itum, ere, 
Pertexo, xui, xtum, ére, 
Pertimefco, mui, efcére, 
Pertinéo, inui, entum, ére. 
Pertin , ügi, tactum, tingéré. — 
Pertrá 0. traxi, tractum, trahére. 

- ‘Perrundo, tüdi, tüfum, tundére. , 
Perungo, unxi, unctum, ungére. 

'Perüro, uf, uftum, urére. 
Pervädo, ‘fi, fum; déte, 

Petvého, vexi, vectum, vehére. - 
Pervello, veli, vulfum, vellére. , 
Pérvenio, veni, ventum, venire. 
Perverro, ti, fum, ére.. 

Pervideo, vidi, vifum, vidére, 
Pervinco, vici, victum, vincire, 
Pervivo, vixi, victum, vivére. | 
Pervolvo, volvi, volütum, volvire, - 
Peífumdo; dedi, datum, däre. 


Peto, ivi and ii, itàm, re. . . bacs 


Pinguefco, efctre, 

Pinfo, pin(i und pinfui,pinfum, pínütum. 
and piftum, pinfzre. E 

Placeo, ui, ftutn; ẽre. 

' Plaudo, fi, , fum, ére., . n 
Plecto, xi tib xui, xum, ctfre, 
Pluo, pluvi tmb plui, plutum, re 
Poenitet,  poenituit, ére. 

Polleo, ui, ére. 

Polliceor, pollicitus füm, eri. 

Pono, pofui, pofítum, pontre - 
Porrigo, rexi, fectum, rigéte. —— 


> 


PORTÉNDO-— PRÓCIDO 


— — di. — 

Pofco poíci, pofc:re 

Poffidec, pofledi, poffeifum, ére. 
Poffido, édi, eífum, ire. 

Poffum, potui, poffe. 

Poftpöno, (ui, fítum, Ére. ' 

Potior, potirus fum, potiri. 

Poto, potavi, potatum und potum, p- 


fare. 


iens, euntis, 


Praebeo, ui, ftum, ére. 
Praecaveo, cävi, cautum, crvése, 
Praecédo, cefü, cefTum, cedire. 
Praecello, cellui, celltre, . 
Praecerpo, pfi, ptum, zre. 
Praecido, cidi, cifum, cidzre. 
Praecingo, mx, nctum, ngcre. 
Praecíno, nui, centum, Cinre, 
Praecipio, cépi, ceptum, ci 


ipere. 
. Praeclado, cl-6. c!Gfum, eludire, 


Praecurro, curti und cucurri, curfum, 


gurrire. 


Praedico, dixi, dictum, dic!re, 

Praedüco, duxi, duttum, ducre. 

Praeeo. ivi und ii, mam, ire. Part. 

Praeftro, tili, Istum, ferre. 

Praeficio, féci, fectum, fic. re. 

Praefigo, fixi, fixum, figtre. 

Praefulcio, fulfi, fulrem, (u'cire. _ 

IM edior, greffus fum, gridi, 
äbor, lapfus. (am, Lbi. 

Bracken, legi, ^ lectum, lezere. 

Praeluceo, luxi, lucere. 

Praeltdo, lofi, Iufum, Judüre, : 

Praemitto, mil, miffum, mittzre. 


^. Praemoneo, ui, (ftrum, ére, 


* 


Prsep^no, pofui, pofitum, pontre. 
Praeripio, ripui, reptum, ripcre. 
Praercdo, rbi, röfum, rodire. 
Praefcribo, fcripfi, fcriptum, fcribere. 
Praefentio, fent fenfum, ire. 
Praefentifco, ifezre. 

Praefideo, fedi, feffum, fidere. 
Praefto, ftíti, ftitum und ficum, fere. 
Praeftringo, inxi, ictum, {re, 


, Praeftruo, xi, ctum, ére. 


Praefümo, fumfi, fumtum, Ére. 
Praetégo, texi, tectum, tegfre. 
Praetendo, di, vam unb enlm, "- 


dire. 


Praetereo, ivi und ii, ftum, ire, Puto 


iens, euntis. 


Praetervého, vexi, vectum, vehöre. 
Praeterverto, verti, verfum, &re. 
Praetexo, texui, textum, cxére, 
Ptaevaleo, lui, ére; 

Praevenio, veni, ventum, venire, - 
Praeverto, ti, fum, £re. : 
Prandeo, prandi (pranfus fum), pras. 


fum, ere. 


Prehendo oder Prendo, di, nfum, ?re. 
Premo, prefli, preffum, premite. 
Procédo, ceffi, ceflum, cedére. 
"Procido, etdi, cidére. 

Prect 


od 


PROCUBO—PULLULASCÓ .PUNGO-RELABOR. 10:9 


?rocüdo, eüdi, cöfum, cudire. , , N Pungo, — punctum, pungére; 
’rocumbo, cubui, cubitum, cumbére, Purpurafco, afeére. 


"roeurro, curri und cucurri, curfum, — faci, — facite. 
: , Putrefco, trui, trefcére. 


"rodeo, ivi und ii, Ytum, ire. . Part, . uu 
s, euntis, í inl ; 

toi ^ usero, quaefivi, quaef itum, quaeräre. 
eso d — ere | A Csatio, quaffi; quaffum, quatöre, 
dradGen, duxi ductum. deri, — Queo, quivi, quitum, quire. 
reftro, rli, fram, feme, , Quero, qüeftus fur, queri. | 
>roficie, feci, fectum, fietre. Quiefco, quisvi, — quiefcäte. 


'roficifcor, fectus fum, fieifci. 


"rofiteór, feffus fum, fireri. Rabio, ire, und Rabo, ére. 


'rofluo, fluxi, fluxum, fluére. Rapio, pui, ptum, re, 
"rofugio, fügi, fugfrum, fug*re. Rarefco, efcére. 

"rofundo, füdi, füfum, fundere. Raucio, raufi, raufum, raueire, 
"rogigne, genui, genítum, gignire. — .  Resaleo, ui, ére. ij 
’rogredior, greffus fum, gridi. Recalefco, lui, lefcére. 
^rohibeo, ui, ftum, ére. Recandeo, i, ére. 

’rojicio, jéci, jeetum, jictre. | Recandefco, dui, efeére, 


Kecédo, ceffi, ceffum, ere. 


’rolabor, lapfus funt, labi, 
Reeenfeo, ui, fitum und fum, Ere 


'roluceo, luxi, lucére. 


'rol^dc, lcfi, lof am, ludére, Rectdo, (di, cafum, ere, p uͤckſallen. 
'roluo, lui, lótum, lusre. Recido, tdi, ifum, ére, a fhneiden. 
’roınereo, tui, ritum, rére. : Recipio, cépi, ceptum, cipére. 
’romereor, ritus fum, eri. red. Feng övi, cognitum, oíctre. 
'romíco, ui, are. o ^ Recolirgo, légi, lectum, ligéte. 


'romineo, ui, ére. É ES Recólo, ui, cultum, colére. 
'romitto, mifi, miffum, mitt£re. ; Reconde, didi, dítum, cre. 


'romo, promíü (prompfi), promrum Recöquo, coxi, coctum, coquere, 
Recteíco, crévi, crétum, erefcére, 


omptum), cre. 
'romovee, móvi, mótum, movére, Rectbo, cubui, eubitum, eubare. 
’ropello, p'i£, pulfum, pellͤre. Recddo, cüfi, cäfum, eudire. 

. Recumbo, cubui, cubitum, cumbére. 


'ropendeo, di, fum, #re. : ; 
’ropono, pofui, pofítum, Tre. . Recurre, curri und cucurri, curfum, 
'rorépo, repfi, reptum, repüre, öre. 
'roripio, ripui, reptum, rip£re. Reddo, didi, dítum, res 

'rorumpo, rüpi, ruptum, rumpöre. Redeo, ii, ftum, ire. Part, iens, euntis. 
'roruo, rui, rütum, ruere. Redigo, dẽgi. dactum, digére. 


rofcindo, ferdi, fciffum, fcindére. .  Ridtmo, redémi, redemtum, &re. 
'rofcribe, pfi, ptum, fcribére. Redolto, ui, itum, éte. u 
roſcco. fecui, fectum, fecare, Redneo, duxi, ductum, ducere. = | 
rcf£quor, fecutus fun, fequi. . Refercio, ferfi, fertum, ire. 
refilio, filui und ii, filire. Referio, referire. 
rofpicio, fpexi, fpectum, pes Refero, retöli, relátum, referre, 
rofterno, fravi, flràtum, tternére,. — Referveo, vi und bui, ére. —., —^"' 
roftituo, tui, tütum, tucre. Referveíco, vi und bui, efcére.. 
rofto, fiti, ftícum und fatum, ftare, Reficio, feci, fectum, ficöre. 

rófutn, profui, prodeffe. Refigo, fixi, fixum, figére. 

rotégo, texi, tectum, tegére, Refinge, finxi, fictum, é&re. 

rotendo, di, tentum ynd tenfam, Sce. Reflecto, flexi, flexum, flectere. 
rotéro, trivi, tritum, teröre. Reflorefco, rui, efcáre. ! 
rotollo, tolléte, Refedio, födi, foffum, fodtre, 
roträho, traxi, tractum, trahére, Refoveo, fövi, fotum, fovére, 
rotrüdo, trüß, tröfum, rudere. Refiico, cui, catum und ctum, care. 
rov&ho, vexi, vectum, vehére. Reftigefco, frixi, efcöre. 


Reftingo, frégi, "fractum, fringite. 
rovideo, vidi, vifum, vidére. Refugio, fügi, fugitum, fugpre. 
rovifo, viü, vifum, vifcre. Refundo, füdi, fifum, fundere. — 
rovolvo, volvi, volütum, volvére, — . Regtre, geffi, geltum, gerire. 
fallo, li, l£re, Rego, rexi, rectum, regöre. 
ubeíco, bui, efcäre. - edior, greflus fum, grédi, 
udeó, dui, dítum, ere. Rejieio, jéet, jectum, jictre. 
allulafco, afczre. Relabor, lapfus fum, abi. 


eh deuiſch. Sandler, — 57 Usu 


rovenio, vétii, ventum, venire. 


Rel 


' vatum), 


ı8;0_ RÉLAVO —RÉTINEO. 


Relavo, lavi, lótum (lautum oder la- 
lavare, ' 

Relögo, légi, lectum, legére, 

Relino, levi, ge linére; 

Relinquo, liqui, lictum, linquöre, 

ARluceo, Juxi; i e. "€ . x 

Reluo, lui, lürum, luére. 

Remaneo, fi, fum, ere. 

Remetior, meníus fum, ‚tiri. 

Reminifcot, remini(ci. 

Remitto, mifi, miffum, mittöre, 

Remollefco, efcére. 

Removeo, mövi, mótum, ére. 

Renafcor, natus fum, nafci. 

Renideo, dére. 

Reniteo, ui, ere, 

Renitor, rifus und nixus fum, niti, 

Reor, ratus fum, reri, 

Repello, püli, pulfum, pellére. - 

Rependo, pendi, penfum, pendere, 

Repercutio, cufíi, cuffum, cutére. 

Reperio, péri, pertum, ire. z 

" Repéro, ivi tnb ij, Itum, Ere, 

. Repleo, plévi, pletum, plerec 

Replico, plicui unb plicevi, ftum und 


— 


etui, are. * 


Repo, repfi, reptum, repére. | 

' Repöho, pofvi, pofitum, ponére. 
Repofco, popofci, Ere, 

Reprehendo, di, fum, öre, — 

Reprímo, preffi, preffum, primäre, 

Repromitto, mifi, miffum, mitiere, 

Repullülo, are. 


ctum, Ere. d s I dl 
Requiefco, quieyi, quiétum, quiefcöre, 
Requiro, quifivi, quifitum, ére, 
Refarcio, farfi, (artum, ire. 

Refcindo, fctdi, fciffum, fcindére. 
Refcio, fcivi und ii, fchrum, fcire, 
Reícifco, ivi und ii, ttum, ifcére, 
Refcribo, pfi, ptum, bére, 

Reféco, ui, fcctuin, fecare, 

Reféro, fevi, ére. 

Refideo, fedi, fefTum, fidére. : 

Reftdo, fedi, fefTum, fidere. 

Refilio, ui und ivi, fultum, ire, 
Refipifco, pui, pifcere. 

Refifto, fti, ffrtum, fiftére, 

Refolvo, folvi, folütum, ére. 

Refpicio, fpexi, fpectum, fpicére, 
Refplendeo, ui, dere, k 
Refpondeo, di, fum, ére, 

Reípuo, fpui, fpütum, fpuöre, 
Reítinguo, ftinxi, (tinctum, ftingudre, 
Reftiruo, wi, ütum, ere. 

Refto, ftíti, ſtitum und ftitum, ftare. 
Reftringo. ftrinxi, ftrictum, ftringere, 
Refümo, fumfi, fumtum, fumére, 
Refürgo, furrexi, furrectum, furgére, 
Retégo, texi, tectum, tegére. 

Retendo, tendi, tentum (tenfum), äre, 
Retexo, wi, xtum, re. 4 
Retineo, inui, entum, ére, 


Jepuogo, pupügi und punxi, pun- 


, Selígo, legi, lectum, hgere, 


.RETORQUEO — SEL1CO 


Retorqueo, torfi, tortum, re. 
Rerräho, traxi, tractum, trahére. 
'Retribuo, wi, atum, ére. 

Rett ceffi, ceffum, cedere, 


"Retroeo, ivi und ii, ftum, ire. Pam. 


jens, euntis 
Retroféro, tili, látum, ferre. 
Retrogradior, greffus fum, gradi, 
Retrhüdo, trafi, ratum, trudeére, 
Retundo, tüdi, thfum, tundere, 
Revého, vexi, yectum, vehöre, 
Revelio, velli, vulfum, .veilére, 
Revendo, dídi, dfrum, ere. 
Revenio, véni, ventum, ire. 
Revereor, verítus fum, éri. 
Reverto, ti, fum, ére. 

-Reverror, verfus fum, ti. 
Revilefco, lui, lefcére. 
Revincio, vinxi, victum, cire. 
Revinco, vici, victum, vincére. 
Revirefco, rui, reícére, 
Revifo, fi, fum, fere. 
Revivifco, vixi, victum, viſcere. 
Revolvo, volvi, vólütum, volyére. 
Revömo, ui, írum, re, 

. Rideo, rifi, rifum, ridére, 

Rigeo, gui, gere, | 

Ringor, ringi. 
Rubeo, ui, ére. 
Rubefco, bui, efc&re, 
Rudo, rudi und rudivi, ditum, ére. 
Rumpo; rupi, ruptum, rumpére. 
Rue, rui, rutum Und ruitum, ruére, 

6-8 
Saepio, f. Sepio. 

— falivi und ſalii, falirum, ire, 

alzen. 2 
Salio, falivi und falii oder fíalui, ſel- 

tum, ire, [priugen, 

alveo, falvére. 
Sancio, xi, auch civi ober ii, grumun) 
cium, ire. — 

' Sanefco, nui, 'fanefcére, 

Sapio, wi, auch ivi unb ii, ere, 
Sarcio, farfi, fartum, farcire, 
Satágo, égi, Actum, agére. 
Sattsfacio, féci, factum, facére. 
Sarisdo, dédi, därum, dire. 
Scabo, fcabi, ſcabere. 

. Séslpo, pfi, ptum, (calpére. 

* Scateo, ui; ére. 

Scindo, fcidi, fciffum,. fcindére, 
Scio, fcivi, fcirum, fcire. 
Scifco, ivi, itum, fcifcére. 
Scribo, fen fcriptum, ére, 
Secédo, ceflı, ceffum, cedére. 

: Secerno, ctévi, crétum, cernére, 
Seclüdo, clafi, clüfum, cludére, - 
Sectibo, cubui, cubitum, cubare, 
Sedeo, fedi, fefTum, federe, 

Sedüco, duxi, ductum, ducéra. 
Sejungo, junxi, junctum; jungere. 


(oe 





. Spargo, fparfi, fi 


dé 


re unb 


x 


SENESCO—SUBRIGO - ‘ SUBRIPI® —SUPERCURRO  iojr 


Senefco, nui, efcére. Subripio oder Surripio, ripui, reptum, 
Sentio, feni, fum, tire. ri 


Sepelio, livi und lii, ultum, ire 
Sepio oder Saepio, pfi, ptum, ite, 
Sepüno, — poſitum. ponére, 
Sequor, fecutus ſum, fequi. 

Sero, fevi, fatum, ferere, ſaͤen. 

Sero, ferui, fertum, ferere, ‚fügen, 
Serpo, pfi, ptum, ferpére. 

Servio, vivi unb ii, vitum, vire. 
Siccefco, efcére. 

Sileo, ui, ére. 

Sino, fivi, fitum, finére. 

Sifto, ſtiti, filtere. 1 
Soieo, folitus fum, folitum, ſolere. 
Solvo, folvi, folótum, folvere, 
Scno, fonui, fonftum, fonare. 
Sorbeo, pfi und bui, ptum, ere. 
Sordeo, dui, dére. 

Sordefco, dui, defcére. 

Sortior, titus fum, tiri. 

um, fpargére. 
Sperno, fprevi, fpretum, fpernére, 
Splendeo, ui, ére. , 
Splendefco, dui, defcére. — . 
Spondeo, fpopondi, .fponfum, fpon- 
re 


Spuo, fpui, fputum, fpuére. 

$qualeo, lui, lere. 

Statuo, ftatui, ftatütum, ftatu?re, 
Sterno, ftravi, ftrarum, fternére. 
Sterto, tui, ftertére. | ^ 

Sto, fteti, (tatum, ftare. 

Strepo, pui, pítum, ftrepére. j 
Strideo und ftrido, di unb dui, ftridé- 
ftridére, on 

Stringo, ftrinxi, ftrictum, ftringére, 
Struo, ftruxi, um, ftruére. 
Studeo, dui, dére. 
Stupeo, pui, pére. 

See, ftupui, ftupefcére. 
Suadeo, fuafi, fuafum, fuadére. 
Subarefco,' fubarui, fubarefcére. 
Subcrefco, crévi, crétum, crefcére. 
Subdo, dídi, dítum, fubdere, 
Subdaco, duxi, ductum, ducére. 


Subeo, ivi und ii, ftum, ire. Part. 


iens, euntis. 


Subigo, égi, actum, igüre. 
Subjaceo, ui, ére. 

Subjicio, jéci, jectum, jicére. 
Subjunge, nxi, nctum, gére. 
Sublégo, legi, lectum, legére. 
Sublíno, lévi, Jitum, linére. 
Subluo, lui; lütum, ére. 
Submergo;'fi; fum, gére. 
Submitto, mifi, miffum, mittére, 
Submoneo, ui, (tum, ere. 
Submoveo, móvi, móturh, movére. 
Subnafcor, natus fum, nafci. 
Subnecto, nexui, nexuta, nectére, 
Suboleo, wi, olitàm, olére. 
Subrépo, repfi, réptum, rep£re. 


Subrigo oder Sürrigo, rexi, rectum, Vre. 


currere. 


pére. | 
Subruo, rui, tütum, ruöre, 


Subferibo, fcripfi, fcriptum, fcribere, 
Subféqvor, fecutus fum, fequi, . 


' Subféro, févi, (itum, fer&re, 


Subfideo, fedi, feffum, fidere. 
Subfido, fédi, feffum, fidöre, 
Subfilio, lui, fultum, filire. 

Subfifto, fubftrei, ftirum, fiftére, 
Subfterno, ftrívi, ftritum, fternere, 
Subflituo, tui, türum, tuére. 
Subítringo, inxi, ictum, ére. . 
Subftrue, ftruxi, ſtructum, ffrudre, 
Subfum, fui, effe. 
Subíuo, fui, fürum, fuére, ! 
Subtendo, di, tum oder fum, teridäre, 
Subterdäco, xi, ctum, ére, . 
Subterfluo, xi, xum, ére, 
Subterfugio, fügi, fugitum, fugere, 
Subterlabor, lapfus fum, läbi. 
Subterlino, lévi, lítum, linére, ' 
Subtexo, xui, xtum, ére. 

Subtráho, traxi, tractum, trahöre, 
Subtunde, tdi, tófum, tundere, 
Subvbho, vexi, vectum, vehéte.. 
Subvenio, véni, ventuin, venire. 
Subverto, ti, fum, vertöre, 

Succédo, ceffi, ceflum, cedére. , 
Succendo, di, cenfum, cendöre, 
Succenfeo, fui, fum, fere. 

Succerno, crévi, crétum, cernöre, 
Succido, cidi, cidére, herabfaiten. 
Succido, cidi, cifum, cidére, abfchneis 
n . 


Pd 


Succingo, cinxi, cinctum, cingére, _ 

Succrefco, ctévi, crétum, crefcére, — , 
Succumbo, cubui, cubitum, cumbére, 
Succutro, curri und cucurti, curfum 


^ 


Succutio, cuffi, cuffum, cutére. 
Suefco, fuevi, fuetum, fuefceére, 
Sufféro, fuitüli, fublatum, fufferre. 
Sufficio, féci, fectum, ficére, 
Suffigo, fixi, fixum, figere. 
Suffio, fivi oder fii, fitum, fire, 
Suffodio, födi, foffum, fodére. 
Suffrico, fricui, frictum, fricare. 
Sufitingo, frégi, fractum, fringére, 


'Suffugio, fügi, fugítum, gére. 


Suffunao, füdi, füfum, fundére. 
Suggéro, fuggeffi, -geftum, gerüre. 
Sugo, xi, ctum, ére. 

Sum, fui, effe 


Sumo, fumfi ((umpfi), faritem (fum- 


ptum), fumére, 


Suo, fui, futum, fuere. 

Superbíbo, bibi, bibítum, bibere, 
Supercerno, crévi, crétum, cernöre, 
Supercido, cídi, cidére, - 
Supercontégo, texi, tectum, tegüre, 
Supercorruo, rui, ritum, ére, 
Supercrefco, crévi, cretum, crefcöre, 
Supercurro, curri, curfum, currére. 
nn 3 Superdo, 


'SUPERDO- TR AJICIÓ- 


Superdo, didi, dátum, dire. . . 
Superdüco, duxi, ductum, ducere. 
Superédo, edi, £fum, edére, 
Su ineo, ui, cre, 
Superfluo, fluxi, luxum, fluere. 
Superfundo, fadi, füfum, fundere. 
Superillíno, levi, Utum, linére. 
Superimmineo, ui, Tre. | 
Superimpóno, pofui, pofırum, &re. 
( — cidi, cidére, oben herab⸗ 
allen. 
Superincido, cIdi, cifum, cidére, oben 
einfchneiden. 
Superindüco, uxi, uetum, ducäre, 
Superinduo, ui, ütum, dusre. 
Superingero, geffi, geftum, gerére, 
.Superinjicio, jeci, jeetum, jicére. 
Superintégo, texi, tectum, tegére. 
Superjicio, jéci, jectum, jicäre. 
Supermando, mandi, manſum, &te, 
Superpendeo, pependi, fum, ere. 
Superpóno, pofui, pof. tuf, ponére, 
Superrado, ráfi, rifum, radére. — 
 Superfcando, .di, fum, &re.. 
Superfedeo, fedi, fefTum, federe. 
Superfto, ftéti, ftitum, ftare; ) 
Superfum, fui, effe. 

! Supervenio, véni, ventum, venire. 
SupervIvo, vixi, victum, vivöre, 
Supp?to, ivi und ii, itum, ére. 
Suppleo plévi, plétum, plére. 

uppóno, pofui, pofítum, ponére. 

Supprime, prefli, pre(fum, primere, » 
. Surgo, furrexi, (furrectuim, ſurgere. 

Surrigo f. Subrigo. 

Surgipio f. Subripio. 

Sufcipio, cépi, ceptum, cipäre, 

Sufpendo, di, fum, pendére. 

Sufpicio, fpexi, fpectum, fpicére. 

Suftineo, tinui, tentum, öre, 


D T . 


Tabelco, tabui, efcére, 
Taceo, ui, itum, ére. 
Taedet, uit und taefum. eft, ere. 

Tango, tetígi, tactum, tangére. - 
Tego, texi, tectum, tegöre, — 

Tendo, tetendi, tentum und tenfum, ®re, 
Teneo, ui, entum, cre. 

Tergeo tnb Tergo, fi, fum, ere u. ére. 
Tero, trivi, tritum, terére. 

Texo, ui, xtum, ére, - 

Timeo, ui, cre.  , 

Tingo und Tinguo, nxi, nctum, re, 
Toilo, fuftäli, fublatum, tollöre. 
Tondeo, totondi, tonfum, tondere, 
Tono, tonu?, tonitum, are. 

Torpefco, pui, pefcére. 

Torqueo, torfi, tartum, torquére. 
'Torreo, torrui, toftum, torrere. 

Trado, dídi, ditum, ér». . 
Tradüco, duxi, ductum, ducere. 
Traho, traxi, tractum, trai tre, 
T'rajicie, jüci, jessum, jteáte. : 
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dere. 


* 


L] 


TRANSADIGO-—VOVEO 


Transadigo, égi, actum, ére. 
Tranfcendo oder Transícendo, di, fum. 


tre. . 
Tranfcindo oder Transícindo, ſcidi. 
fciffum, feindira. 
Tranfcrtbo oder Transfcribo, pfi, prum, 
ére. 
Transeurroó, curri, curfum, currére. 
Transdo oder Trado, dídi, ditum, re. 
Transdüco oder Tradüco, duxi, ductum, 
duczre. 
. Transeo, ivi und ii, Itum, ire. Partie. 
jens, euntis. 
Transf.:o, tli, translarum oder trala- 
tum, ‚terre, . kt 
Transfigo, fixi, fixum. ſigðte. 
Transfodio, f5di, foffum, £odére. 
Transfugio, fügi, (tum, ire. 
Transfundo, födi, f (um, fundzre. 
Transgredior, greffus fum, gridi. 
Transıgo, àgi, actum, igére. . 
. Transjicio oder Trajicio, jéci, jectum, 
pebre, _ 
— Transluceo, luxi, Iucare. 
Transvého, vexi, vectum, veh£re. 
Trans(ümo oder Tranfümo, fumf, ſum- 
tum, ére. 
Tremo, ui, re, 
Trudo, trufi, fum, &re, 
Tueor, tuitus fum, tueri. 
Tumeo, ni, ére, . 
Tümefco, ui, efcére, 
Tundo, turädi, tufum und tunfum, tun- 


’ , V 
; Ulcifcor, ultus fum, ulcifei. 
Urgeo, fi, fum, ére. . 
Uro, uffi, uftum, &re. * 
Utor, ufus fum; uti. 
v 


Valeo, ui, itum, ére. 

Vanefcg, eícére. 

Veho, vexi, vectum, vehöre. 
Vendo, dídi, ditum, ére, 
Veneo, ivi ttnb ii, itum, ire. 
Venio, veni, ventum, venire. 
Vereor, itus fum, éri. 
Vergo, fi, vergére. 

Verro, ri, fum, verrére, 

Verto, ti, fum, vertöre. 

Vefcor, vefci. 

Veto, ui, felten avi, (tum, are, 
Videe, vidi, vifum, vi 

Vigeo, ui, éce. 

Vincio, vinxi, vinctum, ire, 
Vinco, vici, victum, vinci 
Virco, ui, ére. 

Virefco, rui, refcére, 

Vifo, fi, fum, fcre. 

Vivo, vixi, victuni, vivre. 
Veln,.volui, velle. 

Volvo, volvi, voldtum, volväre, 
| Vomo, mui, mitum, ére. 
Vovep, .v ovi, votum; vovere, Ar 
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